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OBSERVATIONS PRÉLIMINAIRES, 


Ex forme de regles sur la Traduction, par M M. Lallemant, 
pour servir d'éclaircissement aux nouveaux changemnens qu'ils 
eut faits d ce Dictionnaire. 


. tx est de ce Dictionnaire , comme de tous les Ouvrages , dont la r'cnesse 
da foods est inséparabie de l'imperfection des dérails. Plus les objets sont mul- 
pliés, moins l'attention se sourient dans l'examen des matériaux qu'on em- 
ie; & l'Auteur le plus profond, qui eüt savamment discuté caque objet 
tsolé , lorsqu'il! a des mill:ers d'articles à réunir dans un seul Ouvrage , ne peut 
conserver par-tout la même exactitude, ! 
Si donc, aprés avoir revu ce Dictionnaire dans notre premiere Edition, nous le 
présentoes encore avec des corrections aussi amples que les précédentes, cela 
s'ôx nen au mérite & de l'Auteur & des d.fférens Editeurs. Les éclaircissemens 


méme que nous avons donnés sur nos premieres corrections étaient moins une IG 


citque , qu'un ho que nous rend.ons à la bonté de ce Dictionnaire : nous 
m'avions pas voul1 toucher à un ouvrage si estimé, & qui mérite si généralement 
de l'être, sans rendre compte des raisons des principaux changemens. 

. On peut avancer comme une vérité incontestable, qu'en quelqie genre que ce 
soit le meilleur des Dictionnaires est bien au-dessous de la perfection; & je n'en 
cos aucun , particulierement de ceux qui concernent les langues, qui ne soit 
encore susceptinle de changemens & d'additions qui demanderaient beaucoup 
d'attessca & de travail. | 

, La bonté de l'ensemble d'un Dictionnaire , consiste dans la forme , sa netteté 
sms, des Commentaires qu’on a consultés , & des Dictionnaires d'apres les- 
quels on a travaillé. C'est-là ce qui constitue un bon Dictionnaire , & c'est en 
quoi celui, dans son genre, l'emporte en général sur les autres. 
, Pourla perfection des détails, il faut recueillir avec soin tout cekqu'offrent d'utile 
les aogvesuz commentaires, les nouvelles éditions & les dissertations critiques. 
Carte perfection consiste,pour un Dictionnaire de plusieurs langues, dans l'appré- 
Gatos jaste du mot ou de la phrase de l'Auteur que l'on cite, & dans un rapport 
exxt de pareté & de délicatesse entre les expressions del'une & de l'autre langue, 
Cesta vzacmentce qui rendun Dictionnaire parfait;c'est ce dernier degré de per- 


& la précis.on , dans le choix des Auteurs qu'on y cite, des éditions qu'on y a 20, 


fectosms se s'acquiertqu' alalongue, &qu'il estmoralementimpossibledefixer.De 30 


jowesjour les connaissances se développent,les commentairesdeviennentplus lu- 
mineur, es traductions plus fidelles & plus ingénieusement rendues:de jour en jour 
les langues vivantes s'accroissent,ouse resserent;admettentidenouveaux mots,en 
excisent de vieux,ou lespangent dans une classe particuliere;substituentdenouvel. 
les tournures aux anciennes; réduisent au trivial ce qui était du discoursfamilier, 
ilieccequi pouvait auparavant être employé dans le stylesublime. 

liest donc aisé de voir que l'entiere perfectiond'un ouvrage de cette narure ne 
peut être que le fruit de l'attention la plus soutenue à vérifier les Commentaires 
& les Dicnonmaires , à remonter aux sources souvent ignorées où diverses er- 


teurs eat été puisées , & à dissiper le prestige de l'autorité d'un grand nombre 49 


VAu&ors qui se sont successivement copiés. 


Comme la rmaniere dont on a bien voulu recevoir lesobservationg que nous. 


trees rendues publiques sur notre premiere édition, nous promet que nos tra- 


veux & les changemens que nous pourrons faire , ne seront point sans succès, . 


sas ne nous appesantirons point cette fois-ci sur les détails.qui changeraient 
œutlement cet Ouvrage: nous n'indiquerons qu'un petit nombre de changemens 
ét chaque esnece. L'objet de ce discours préliminaire sera de discuter différens 
me:s propres à instruire les personnes à qui ce Dictionraire est destiné, avec 


çæiques obser vations sur la maniere de traduire & de s'exprimer correctement, 


FRANÇAIS QUI N'A NUL RAPPORT AVEC LE LATIN. 


, 


BirranE... Cum Dis. Cic, 1 Vioienter la nature y forcer ses inctinations, se faire 30 


malezce, l1 fallait mettre sz révolrer , ou murmurer contre les Dieux , ou contre sa 
duisée,on contre les infirmité dela nature. C'est donc absolument un contre: sens, 


3.8 y s dens Cic. de Seaect. Qiu entm estalind pontum mors bellare cum BDiis,ntsi natura repe- 
purs ; co que M. de Bote : ear dé résister à 1a nature, ce serolt imlteria olie des Gans qui 


d 
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, 
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3. 


RENE 


10 .Je me bornerai 


20 de plus , 


a 
— 


à) ° 
fecaient .& guerre aux Dieux : Îl a certainement rendu le vraï sens de Cicéron, Je preninice —- 
pendant occasion de cette maniere de traduire de M. du B. pour étab'ir ce qui hes caracté- 
tiser une bonne traduction. Je crois qu'ell: doit avoir , en quelque sorte , let qualités d'une 
bonne definition, clara. non mutila , non redundans , Ó tantum auæntim s; mass À] faut qu'elle 
soit clara , car la periere qualité est d'être fntelligible : non mutila + il Faut rendre tout ce 
e dit l'Auteur, & autant qu'il se peut la valeur de toutes les expressions: nos redundans ; 
tre p'us diffus que l’Auteur , ce n'est plus traduire , c'est périphraser , & que'quefols méme 
Paraphraser : tantim quantom germana , ll faut que le style de la traduction soi! semblable à 
Celui de l'Auteuc quon traduit. s . 
k ' semer cà & D^ quelque: céflexfons analoques à ces: principes. Par exem. 
le, c'es: périphraser que de tra tuire ce sera! mite [a foïte des Géa is , ainsi que c'est imite: la 
0';e Enplété dex Géan:, comme d'aurres t on traduit : il n'est parlé ni de folie ni A'implété dans 
texts ; & Cic: on«n eût parlé, s'i. l'eut cru nécessaire : c< n'est donc plus rendre simple- 
men l'idée d: 1 Auteur, c'est y joiaure !a slenne. On ne doit guere ajouter,que lorsque sans 
, 4d.ition , la traduction n'est point inteiigible ; or, graduire ifrtéralement, car n'eit-ec pas 
comme les Gta 4, faire la guerre aux Dieux , que de se révolter cost ela nature, esttrésietel igl- 
ble. On n'ignore pas que faire la guerre aux Dieux est une folie, est une folle implété, i! était 
donc ínuti-e de.l'ajouter. Cette réflexion m6: e nuit à la phrase qui est en ferme de senten- 
Ce ; pius on y ajoute , pius On la rend lache & lsnguissante ; & en certe occanon, la folie 
devient ce que M. dejVoltaire *ppelle une déclamation. ^, 


|. Có b... Ter. Parer , farder. Mulieres dám comuntur , annus est ; les femmes 
nt des années à s'attifer, .® Como vient de coma, & dans son acception. primi- 
tive , signifie avoir soin de sa chevelure ; ainsi on ne peut pas traduire ccmo ! pai 
farder , auquel il n'a nul rapport, ni prochain , ni éloigné. L'expression propre 
pour farder est fucare, & pour fard,fueus. 3.8 Dans cette traduction, les femme 
sont des années à s'attifer , l'expression s'atrifer , Surannée , & du genre trivial 
ne peut être employée que dans le bas comique , & ne doit point être présen 
tée. seule dans un Dictionnaire fait pour’ former les jeunes gens, 


1. On a étendu, à la vérité, la signification de como pour tout ce qui regarde l'ajustement 


so sans doute parce que la coéffure occupe la plus grande partie du temps que les femnes me 


tent à leur toilette, &."qu'ellesitirent plus d'éclat dela parure de la tête , que, du reste : 
l'justement : mais on ne peut interpréter como que d'une maniere genérique. & non dist 
butivement. On ne dirait pas plus como pour mettre une robe & s'habiller, que pour mettre 
fard, se farder & se poudrer , comme d'autres Dict. l'interpretent, &c. A la bonne heure, qu’ 
donne à co#o toute l'étendue possibie , par des expressions paticulieres , gi aleat rappor 
la valeur intrinseque du mot , comme se coëffe”, se pelgner , se friser ; & par des expressions g 
nériques qui y répondent, comme s'ajuster , s'accommoder , se parer , foire sa toilette , Ëtre à 
toilette ; encore pensai-je que comme les Latins avaient des ex ons propres pour se F 
gner & se friser , on ne doit rendre como par-friser , que lorsque le discours l'indique , com 


40 dans Ovide , Fast. l. 2. Comat ei fincas hasta rccurva comas. 
* 
9, 


Ld 


Tl en est de méme de 5e peigner ; & j'ajou: comme un principe général, que pour b 
uire , ll faut toujours examiner la valeur Intriaseque & relative de chaque expressior 


CorriP10..: Corripere morsus Plin. Se repentir , se mordre les pouces ; outre « 
se mordre les pouces est une expression triviale, l'interprétation qu'on donne | 
n'a aucun rapport avec 1: Latin, Corripere seul ne peut pas signifier se mordre 
faudrait y ajouter se, & mettre morsu au lieu dé morsus. D'ailleurs , Pline qu 
cite , parle d'un oiseau ! , € on ne peut pas dire qu'un oiseau se mord les pou 


t. Pline dit, l. 16, C. 45 , capita Hlorum morta corripiens donec eapturam extorou-cat : i! est q 
tion ]à d'un oiseau qui fait la chasse aux autres oiseaux qui volent sur la re”, & neces 


jO leur mordre la tête, jusqu’à ce qu'il ait s1 role. Comment donc , d'après 1 interp-étatio 


60 


es 


ce Dict. traduire ce corripere morsu,qui signifie morJre vivement, att2quer,pou rsuivre en mord 


GERULI-FIGULUS, l'laut. Qui enseigne on qui produit que que chose. Il.ne s« 
pas possible avec ce Fra^c'is de traduire Plaute , Bacchid. act. 3 , sc. 1. Ge 
figulus 1 flagitii , qui signifie vil fauteur des déportemens de;quelqu'un. 


1. Ce mot fabriss{ par Plaute , est composé de gerulus , porte-faix , qui donne l'idée 
fonction basse , & de fíez!us , potier , qui produit de vils ouvrages. L'ensemble de ces 
révnis va parfaitement à la bass *sse de ceux qui font profession de corrompre la jeu 

Oa peut mettre dans la classe de cette iarerprctarion ininteliigible , celle qu'on trouve 
ce Dice, sousie met Farro, On y lit faccre copiam , ou potestatem. Cic. Prêter , aecommod 
Français & ce Latin sont si mal arrangés, qu'on n'y conçoit rien, & on ne sal ou t1 
accommode- dans ce La*.n ; à! £al'ait mettre facere copiem & potcstarem, Plaat. doner la j 
& le pouvoir de — Copiam argenti, Plaut Fourair , préter de l'argent. — copiam oup 
tem su. Cic. Donner un libre accès auprès de so , se prêter , se livrer. Novs avons vé ormé 
coun. d'autres articles , où le Français & le Latin n'étaient pas plus intelligibles. 


LAxo... Laxant arva sinus. Vitg. Laterre pousse. 1.? Cela n'est pas Fra 
9 Ce n'est point laxant ? arya sinus des Géorziqcs , qu: s'onifie Za terre d 
conde ; c'est le commencement du vers précédent, pa-tzr/t «/mus ager 
cette signification ; mais zephiriaue tepentibus auris laxanr erva sinus , S 


(^ des campagaes ouvrent leur sein aux douces haleines des séybyrs. 


79 


1. Pousser, comme verbz neatre , ne ve dit que de ce cul prend de l'accroissement 
développement de Ja see , comme les ardres j mais on dit, Ja terr^ commesee à rrod 


, devenus fêconde, Dans le sons actir , on ne dit pas non plus, ja terre p.usge , EAÏS F 


ü 
+, En traduisant un Poéte , dans le cas méme où laxant arva sinus y Signlñcralt 1: terre 1 
tiat (conde , comme ce serais nne métaphore du geore pittoresque, il faudrait conservet 

us sortes d'images , & il serait toujours plus élégant de traduire , la terre ouvre son sein. 
LrTTERA.... Litteram longam facere, Plaut. Etre pendu, Ce Latin ne signifie 
pont être pendu , il signifie faire une E leetre , une lettre. alongée. Dans 
Passe , il est joint à autre chose quien détermine le sens. On lit , Aulul, 1. sc. 1. 

22. . Ex me ut unam faciam 
. Lesgam 3 ,menm laqueo collum quando obstrinxero, 
D fallait donc mettre ex se unam facere litteram longam , collum laqueo obstrins 
perde. Plant. Égurer avec son corps une lettre e ( un 1) en se pendant ; aînsi 19 

oa disait en style trivial, va te faire pendre & figurer unl avec ton corps along! 


t, C'était uae maniere proverbiale de Fr, du style burlesque. Cha euple a des ex- 
prion qu oet , où da badin & eer, ou du style grave & sérieux du m le tríviale 
i iip 





& du e noble. Pour traduire avec une sorte d'inteiligence de gout » 
tu conserver le caractere distiactif de chaque genre: par exemple , ce se:alt très-nal rec- 
dre Pase , que de traduire ces Vers par se pendre , ou comme d’autres les tra.visent , 
s'alesprr avec un cordon qu'on met autour de son cou. Onsént cela ne rehd nullement l'idée 
de l'Amwesr ; & Plaute a éré mal traduit, parce qu'il esc plein de ces exptessions qu'on a tron- 
és eu en» eloppées dans des périphrases insipides. 
Il fsx cependzst faire ici une observation , qui doit servir de regle en traduisant ces sor. 29 
es d'ouvrages. Les Latins ne connaissaient guere que je bas comique ; en sorte qu'on trou- 
ve des weses + qui consistent moins dans le style familier , que dans un tissu d'ex- 
“viales, particulierement dans Plaute. Si M » qui écrivait chez une natios , 
Où le goût àa peuple s'est pas le goût prédominant, a dans plusieurs pieces cherché à le 
captiver , il. état bles fi saure dass une Républi e , telle que celle des Romains , où 
le peuple avait cant gence , que son goüt tit ja regle des Spectacles $ aussi les Comédies 
Latises sout-eties p'us triviales que les pieces de Moliere du bas comique : [len est de même 
rag 


Í 


de céies des Grecs. même des Anciens se resentalent de cette infinence ; sem- 
bisbics à cefles des Anglais , où le goût du peuple prédomine : on y voit, comme dans les 
Tragédes de morceaux sublimes , & d'autres du dernier ridicule. Í! serait 30 


desc dédie de dans notre langue , certains endroits , d’une maniere soutenable : 
H Em dors . en se coaformant au caractere de la langue dans laquelle on écrit , s'écarter Le 
meines possible du goût de l'Auteur qu'on traduit. 


FRANCAIS QUI NE REND, PAS TOUT LE LATIN, | 


Cozrimss TUs.... Plaut. Affranchi, mis en liberté ; cela ne signifié pas seulement 
afraxchi , mais affranchi ensemble. Voyez Plant. Pan. act. 4. sc. 2. 


3. Colisberrus est composé de la syllabe collective co: répond à la syllabe co en Fran- 
€95 comme dans coopérer , pour opérer conjointement ; air si on disoinco-affranchi , pour 
$7 each ensemble : 1] fallait mettre : collibertus affranchi aves un autre, ) 


, Coupo.... Longos cantando condere soles. Virg. Employer ou passer toute la 
raie à chanter. 1] s'en fauc bien que ce Français rende tout le Latin , & je ne 40 
C9660ts pas comment on a pris longos soles pour une journée ; aussi M. des F..& 
M. de $t, R. ont-ils traduit, ...... Sæpè 1 ego longos, 

Cantando? , puerumá , memini 4 mecondere s soles, 
Je me souviens que dans ma jeunesse je passais des. jours enziers à chantér des vers, 


3. e ferai au sujet de cette maniere de traduire, quelques réflexions analogues à mes prin- 
cipes. On se rend point le Sap? dans les traductions que je viens de citer ; ce qui est une 
réelle : sep? cst un modificadit à lengos soles , sans quoi l'on pourrait eñtendie que le bec 
Er! &rai que daos sa jeunesse , il t exactement tous les jonrs à chanter du matin au soir; 
ct quí sort de 1a vratsembiance. C'est ainsi que ae s'attachant pas à peser La force intrinscque 
pr f de chaque expression d'un Auteur , on lul fait dire soavent plus, ou souvent moins có 


2e 
2. Castando. On traduit chanser des Vera ; ll était inutile d'ajoutet des Vers, ca? les chan- 
30€ &ejsosc pas plus en prose en Français qu'en Latin. 
3. Pasrmm. Nous venons de nous appercevoir que sous 1e mot puer , ce Dicrionnaire , ainsi 
Roviciws SX autres, ne mettent pour interprétation que petit garçon & enfant ; ce mot 
aus cui cst Jenne , qui est dans l& jeunesse, un jeune homme. Au 66 vers de cette L.glo- a 
pe. lorsque Maris dit à idas desine plura puer ; au 5 vers dela 2, Ode d'Hor. robusrus | 
acri cxliri& puer ; & dans Cic. ad Brut. ;. Casaris pueri mirifea indoles : puer n'a pas rapport 
à te qee sous eatesdons par le x10t enfznr. Comme les Latins employalent juvenis , jusqu'à | 
anquel senex convenait, de méme ils poussaient l'étendue de pucr , pius loin que nous 68 | 
abe d'rxfanr, Le spjet du discours coit déterminer l'interprétation de puer; c'est une arten- 
Wee qu'on doi avoir, en faisant usarc dc ce Dict. de se pénétrer du sujct que l’on traduit 
Pour dercrminer :a valeur des expressions dont il eût été possible d'apprécier les différenc 
rlres à chaque objet ;.c'est snr quoi je vais donner quelques regles générales dans [a note 
WT mate & dans divers article, de ces Observarions prél ires. 
4- Mrmiai Ontrouvera pour interpretation dans ce Dict. se sozvenir , se rappeler , se res 
Ptr, comserver [a morire. Voici, à ce sujet , une observation ütile pour le choix des t 
s Jui semblent ne présearcr entr'eux aucune différence, 
| cosserve la mémoire , marque la volonté de ne pas oublier, & suppose tn objet qui inré> 
Wwe, scit en bonne, Ou en nauvalie + On ait,. e me souviens, lorsque le souvetur se pré» 40 
2er uxtarcliement, soit que la chose interesse, ou qu'elle soít indifférente. Je me rappelle, dé- ” 
SOC? un souvenir qui a été amené par ruelnue incident, ou qui a demande une sorte de rc» 
490 , ou mere qui a cr? voisin de l'oubli. Enfin je me ressouviens, se dit d’une chose qu'on 
ST€t oublice , à (aut cependant ajouter qu'il est des phrases où se ressuuvenir n'emportc pas 
Pies de Fonbli : par expraple , Je m'en ressouysendrai, vous 4n estouveset-ra us] à faudra vous cá 7 
J 


] 


Fr Dé 


ressouvenir , &c. La syllabe re 3 ici une force réitérative, qui signife entretenir , renouveler 
dans son souvenir : Ce qui suppose au souvenir un objet intéressant, D'après ces réflexions , 
. Ml est aisé de voir que ‘e souvenir est la seule,expression qui convienne au memini de Virgi'e. 

Comme memin: signifielégalement je me souviens & uU me souvient , il est bon d'observer encore 
qu'on ne ‘ait usage de l’impersonnel que dam le cas où le souvenir affecte particulierement. 

«. Il est des métaphores qu on ne peut conserver ; & se serait très-mal s'exprimer , 
traduire, comme M. de Marolles , condere longos soles can'ando, j'ai souvent couché le soleil avec 
mes chansons. En Frangals on ne.couche poictle soieil : l'image que présente cette métaphore 
n'est pas plus convenable que celle que M. de Voltaire reprend dans le grand Comeile, 

XO quand on en voit sertir des victoires : On ne voit pojnt » dit M. de Voltaire, sortir des victoires, 
comme on voit des troupes sortir d'une ville. On rrait ;encere mettre au nombre de ces 
métaphores , que notre langue n'admet plus , celle de Racine si correct. dans ses expressions , 
qui , en parlant de l'emportement , dit: 

Loin que par mes discours je l’artise moi-même. . 
Cette maniere métaphorique de s'exprimer entre cependant dans le genre des Latins : maïs 
chaque langue a des métaphores qui lul sot propres ; la vraie maniere de traduire condere soles 
qui signifie en:evelir des soleils , est dc rendre ;oles par jours , & condere par passer ou employer, 
comme on (a mis dans ce Dict. ; mais il faut observer Que quoique passer, employer & con- 
Sur semblent être synonymes , il ne serair pas toujours correct de mettre l'un pour l'autre. 

20, Passer exprime vaguement espace de temps qai s’esr écoulé , sans avoir pour objet, nl le 
bon, nl le mauvais usage qu'on ena fait. Empioyer a égard à l'emploi du temps , & consumer 
qui enchérie sur ces mots , a égard à la valeur du temps qui est passé , & qu'on a bi:n eu 
mal employé. Il cüt donc été mal de traduire » je me souviens qu'étant jeune,souvent j'empleyais 
Ou souvent je contumais des jours entiers à chanter, parce que le sujet du discours n'a rapport 
ni à l'emploi, nl à ia valeur du temps. . 

D'après ces légeres observations , propres à former le jugement. & le goût des jesnes gems , 
Îlest boa maintenant de mettre cn parallele le texte, la traduction de M. de S. R. qui est une 
des meilleure; , & ia maniere littérale dont je pense que cet endroit doit être u, 

eee to o o o Sepé ego; longos 


39 t. | Cant&ndo , puerum , memin:., me condere soles : 
z Nunc oblita mihi rot carmina. Vox quoque Merim, 
20-4 - Jam fugit ipsa ; lupi Maærim videre priores. 
Jed t&man ista satis referet tibi sepé Menalcas, 
Traduction de M. $. Remy. . Traduction littérale. 


Je mesouviens que dans ma jeunesse, je pas- Je me souviens qu'étant. jeune ,. souvent 
sais le; joursentiersàchanterdes vers; aujour- je passais les jours entie s à chanter : au- 
d'hui ma mémoire ne mefournit p'us rien ; la jourd rui toutes ces chansons sont eu- 
voix me manque. Quelque joug a jeté le pre- bliées. Maintenant même la voix manque 
mier ses regards sur mol; mais Ménalque, à:on. à Meeris : des loups ont les premi:rs ap- 

ao retour , vous dira assez souvent les vers que perçu Mesris. Mais au surplus, Ménalque , 
49 vous demandez. . assez souvent veus redira ces vers. 

Dans la traduction de M. S. R. on ajoute le mot vers où il n'est pas , pour le supprimer 
oh i est; & la r‘péririon de Marim , Marim , qui exprime sl bien un certain attendilssement 
sur soi-même, se trouve supprimée . l'inversion de,cette même phrase en ôre aussi rrute 
la grace , & est infiniment moins expressive ; à chaque phrase on trouve des Inversions «au: 
nécessité, Enfin, au'dernier vers , ea parle du retour de Ménalque , dent il n'est point li 
question ; & tamen , expression si naturelle , aucun Traducteur ne l’a rendue. Voyez ia re. 

&marque sur autem & autres copulatives , au mot Momentum. Comme cet article: nou, a ment 
loin , nous passerons à un autre genre de fautes relatives à divers principes de traduction. 


IL FAUT EN TRADUISANT FAIRE ATTENTION AU SUJET. 


o CoGNATUS... cognatum illud est mentibus nostris. Cic. Cela est inné avec nou. 
39 dans notre esprit. Il était plus correct de mettre cela est innéen nuus;@ dans noti 
esprit a fort mauvaise grace : mais ce n'est pas méme-là le sens de Cicéron,qui di 
nihi est tam cognatum mentibus nostris quàm numeri atque veces : quibus & exc 
tamur | , © incendimur? ,6 languescimus , & ad hilaritatem , & ad tristitiam s 

pé 3 deducimur 4. Rien n'a tant de sympathie avec nos ames , que la cadence 
d'harmonie ; elles nous animent , elles nous enflamment ; elles nous attendrissen 
neus plongent dans la langueur , & tour à tour appellent la gaieté , inspirent la m 
lancolie. On sent combien l'interprétation inné en nous serait peu convenat 

1. Cette traduction me fournit quelques réflexions analogues aux principes que j'ai : 

60 blis ci-dessus. On ne doit admettre d'inversions que lorsqu'elle est nécessaire pour l'inte 
gence & Ju grace de la phrase. Or ll y a plus de grace à traduire ici par la troisieme persor 
que littéralement quibus & excitamur , &c. par f nous sommes animés , enftammés , attend: 
nous tombons en laagueur , Ge. Rien ne serait plus láche que cette diction. 

2. Très-souvent les répétitions telies que 6 , ille , qualis , vel , 6c. ont beaucoup de £ 
être conservées : souvent aussi la répétition ne pourrait passe soutenir en Francais." J'au 
beaucoup de choses à dire sur cet objet, sur lequel le goüt sert de regle. Quoi qu'il en : 
dans cette phrase de Cicéron, si nombreuse, al harmonieuse, le répérition des 6 , qui y | 
reot sí bien, & donnent tant de vivaciré de rapidité & de force à la diction Latine , s 
absolument déplacée dans la traduction , & la rendrait larguissante. Au moyen de Yin. ei 

70 nous avons suppiéé à la répétition des & par celie du pronom il ; mais ces répétitions 
vent rarement être aussi prolongées que dans le Latin : il y a quelquefois plus de grace 

suspendre l'usage , comme nous le faisons ici vers le milieu de la phrase, pour lui mé: 
fin plus soutenue. 

P Sap? a dans cette phrase la force de l'alternative, & il est mieux de l'exprsmer pa: 

à to4 , que de le rendre par souvent, quia lastorce de la céitétaive. Pour se décider sur 1c 

de souteur au de tour à tour , M faut :xaminer par l'ensemble de la phrase , si Cicéron a 

vue de marzuer l'effet continué de l'harmonie , ou simplement la variété de ses edets. 

4. J'ai dit qu'il. ne fallait se permettre des additions que pour la grace , ou que pou 
tel igence de la phrase : or, je mets ici au nombre des mots ajoutés l'int;rprétrarlon 
je mot en plusieurs synonymes ; par exemple, en cette phrase : nous exprimons lc. verbe dc 


- v 
pit écux synonymes , inspirer, qui y donnent plus de grice ; que d'employer un seul 
verbe. le voudrais que étcndue de ces Observations Le Dent d'en velopper les raisons. 
& d'en cirez divers exemples. - ) 


Lx Tv s... Letior justo, Virg. Plus gai qu'il ne Jaut , qui s'emporte dans la j de. 
CeTatin pris séparément, peut signifier cela. Mais puisqu'on citait Virpile , il 
lia; y joindre le sens de ee Poéte » qui parle d'une terre trop féconde; car avec 
œ Français , qui pourrait traduire ce passage des Géorgiques, majores herbas 
alt ipsaque justo latior. 


1. Ul a*v a que M. 'Abbé de Marolles qui traduit ce latior justo pat plus de joie qu'il ne serait 
à désirer , de même qu'il était de son siec e de rendre humus lata. Georg. 2. v. 184, per une 19 
acre réjowie, Ces sortes de métaphores peuvent aller de pair avec coucher le solell en chantam , 
éect nous avons déjà fair senrir le ridicule. Ces changemens d'usage , cofnme dit M. de Vol- 
tire , me sont point ua effet dn caprice de La langue , fis ne viennent que de ce qu'on s'est 
Sxcemtumé à mettre plus de vérité dans je isn7age. 

Mais 1 faut observer que la même méraphore qui est choquante , cesse quelquefois de l6. 
ae, ce qui varie suivant le sujet, par exemple , dans Rousseau , 3° Ode sacrée, 

Et La verre fuit s0z8 ses pas. 


Dans le que début de !a $ Od. sacrée. 
u'adux accens de ma voix la terre se réveille . 
Er dans ces vers de M. B° * *. Epit. 7. 29 
t- J'espérais que l'affreux Borle Du Dieu nm prévient les chaleurs, 
Raspecterait nos jeungs fleurs , Rendreit à la terre éplorée 


Et que. l'kalcine tempérée , Et ses parfums & ses couleurs. 

La terre , air si €e , est d'un très-bel effet ; ces métaphores sont vraiment nobles, 
& de L plas gr justesse. Mais en cet endroit de irgile, La terre étant considérée comme 
verraia & con me qualité de 501 , il est ridicule de {vi donner de la joie ou de la tristesse. Il 
fum d'ailleurs observer que quand on personnife la terie ,ll ne faut pas , comme M. de Ma- 
» J joindre le mot une. Ce Dictionnaire ne tombait donc là que dans les défauts com- 
Gams zu siecle des Auteurs d’après lesquels il a été fait. 


MANES.... Quisque suos patitur * . Virg. Chacun a ses chagrigs ,chacun a sa f2- 30 
Ge , chacun a sa marotte. 19. On a toujonrs mis dans ce Dict. patltur, au lieu de 
setimur , qui est dans les bonnes éditions de Virgile & dans lcs anciens manus-: 
ents. 2?. L'interprétation qu'on donne là ne convient nullement au sujet 


1. À la vérité Robert Edeane meg patitur dans son Virgile ; mais Lacerda observe que c'est 
ens maniere de parler provezbiale , comme s'il y avalt manes patimur , quisque sues. 

2. Tl est question , Eneid. 6, v. 743 , des ames qui souffrent dans les Enters, Les Ombres 
dipem , nous avons chacun nos tourmens , nous uvans chacun un génie qui nous tourmente. 


MoMENTUM,.., Ut hore pereat officii mei , tanti non est ingenium tuum. Phæds 
drec tout votre esprit vous me me persuaderez pas que je puisse m’écarter un moment 
de mon devoir, ou toute votre rhétorique ne me fera pas manquer d'un moment á mon 49. 
deroir. Ne semblerait-il p.8 qu'il est question de quelqu'un qui emploie tous les 
discours imoginables , pour engager un autre à ne pas faire son devoir ? & point 
du tout. C'est Phedre, au Prol, du 3 L de ses Fables, qui les présente à Euriche, 
& lui dit , que pour goûter toute l'énergie de ses vers, il faudrait suspendre sea 
affaires : puisil ajoute , F'erüm , inquis , tanti non est ingenium tuum , 
] Momentum ut bore pereat officit mei... | 
ou,comme d'autres mettent, officüs meis, De quelque maniere qu'on lise,ce Latin : 
signifie , mais direz-vous, vos productions ne sont pas d'un tel prix qu’il faille y 
secrifier un instant de mes occupations. Comment traduire Fhedre d'après ce Fran- 
qas qu'on avait pris dans une ancienne traduction fort mauvaise ? Rien n'est 4G 
plns propre à pâter le goût des jeunes gens , que ces fausses interprétatibns, 
Sous le méme mot, on lit, momento suo aliquid ponderare. Estimer une chose d'un 
pris : comment avec ce mauvais Français un jeune homme rendrait-il cette 
phrase de Cicéron ? pro Font. Ad unam quamque rem existimandam , momentoque . 
suo ponderandam. Pour peser chaque circonstance & l'apprécier selon sa juste valeur, " 
Ga Iit encore dans le même article momento pari. Cic. L'un vaut l'autre. Ce 
Latin ne signifie pas l’un vaut l'autre, mais de pareille valeur, de méme pris, - 
de méme conséquence , semblable, égal. 1l y a dans Cic. pro Mur. Sed Questura 
propemodim pari momento sortis fuit. On n'est pas d'accord sur la maniere d'ine. 
terpréter cette phrase ; M. de Villefore traduit , Ja questure de l’un & de l’autre 6 
fut presque décidée en un méme instant , & les Commentaires ad usum Delphini , 
donnent la méme interprétation. En prenant ici momentum pourlun espace de - 
temps, cela n'aurait rapport ni à ce qui précede , ni à ce qui suit. Aussi nn 
savant Professeur d'Éloquence de nos jours, interprete-t-il momentum diffé- 
rement. ld est, dit-il, in quæsturæ sortitione obtigit provincia ejusdem momenti , 
parier icgloria, & que mullum paranda laudis cecasivner: daret. Ex l'Auteur d'une 
nouvelle traduction des Oraisons de Cicéron , met, vous obtíntes l'un 6 l'autre, 
"per (^ sort , une questure de méme importance. 
D? «cord aec ces Messieurs, sur le sens de momento, je ne sais pas de leur avis 


lj Ld 


: 


* 


TT 


vA 
sur l'interprétation du mot sors. Je ne pense point que sors équivale ici à sortitio 
mais je crois qu'il répond à conditio , à natura , &c. S. Sulpicius se prévaut dece : 
“la été élu le premier,Muréna & lui ayant postulé la Questire ensemble: de là 
il conclut qu'il devait , avant Muréna , passer au consulat. Cicéron montre la 
frivolité de ce moyen : puis il reprend , au surplus , votre dignité, à l’un &.à 
l'autre , n'érais-ellé pas égale ? & ensuite il entre dans le détail de cetce égalité, 
Je profiterai de ce passage de Cicéron, qui est rempli de copulatives, pour don- 
ner une idée de la maniere de traduire ces sortes d'expressions, dont ce Dict. ne 
peut pas renfermer tous les détails, je vais donc citer le texte Latin, avec la nou- 


# 


60 


10 velle traduction , & la maniere Littérale dont je pense qu'il doit être traduit en y 


joignant quelques réflexions. 
Traduçtion nouvelle. 
Passons aux futres chefs d'ac- 
cusation, Muréna , dit Sulpi- 
cius, demanda avec moi la 
Questure, & je fus déclaré le 
premier. Est-il nécessaire de 
répondre sérieusement à tout 
ce qu'on peut nous objecter ? 
Qui d’entre vous , Messieurs, 
$0 ignore que plusieurs , d'un mé- 
rite égal , étant choisis pour le 
méme emploi, il y en a tou- 
jours un, qui nécessairement 
est nommé le premier ; l'ordre 
dans lequel se fait la nomina- 
tion ne suppose pas que le pre- 
mier soit supérieur en mérite 
.au second, La nomination a 
différens degrés ,. quoique le 
o mérite des élus soit souvent 
3 égal ; vous obtintes par le sort, 
l'un & l'autre , une Questure 
de la méme importance. 


"i 


Videamus cantera 1 . 
« Questuram unà pe- 
» tiit3 ,G sum ego factus 
» prior. » Non est res- 
pondendum ad omnia 3 : 
neque enim 4 quemquam 
vestróm fugit, cüm mul. 
fipares dignitate 5 fiant, 
unus autem6orimim $0- 
lus possit obtincre , non 
eundem esse ordinem di- 
gnitatis & renunciatio- 
nis : proptercá quod re- 
nunciatio gradus ha- 
beat, dignitas autem 7 
sit persæpé cadem. om- 
nium, $ed 8 Questura 
uerusque propemgdüm 
pari | momento ' sortis 
fair. 


* 


Traduction littérale. 

Passons aux autres 
chefs. « 1l postula la 
» Questure avec moi & 
» je fus nommé le pre- 
» mier. » Il est inutile 
de répondre à tout: par- 
mi vous assurément per- 
sonne n'ignore que lers- 
que plusieurs parvien- 
nentavecun mériteégal, 
& qu'un seul peut être 
nommé lepremier,il n'y 
apasle mémerapporten 
tre le mérite &la procla. 
mation ; puisque la pro- 
clamation comporte une 
gradation, quoique le 
mérite des élustrès-sou. 


:ventsoitégal. Ausurplus 


la Questure de l'un & de 
l'autte a été de nature à 
peu près semblable. 


t, Catera,... On peut mettre indifféremment, passons aux autres soutiens , ou 41h aux ax- 


tres chefs ; mais d'accusation est une addition au moirs inutile : un Avocat 


ranÇais rempli 


de son sujet, & qui parlerait avec précision, n'ajouterait point dans son plaidoyer ce mot 


accusation , sans lequel la phrase est beaucoup plus tranchante. D'aill 

aidoyer, où il n'est question que de prétentions & de soutiens ré- 
es, non de gricfs & d’accusations ; alnsi cette addition est impropre & déplacée , 
est vrai qu'on doit être tris-circonspect dans les additions. 


rapport avec le sujet du p 
eipr 
tant 


‘ailleurs accusation n'a nul 


40 2». Cette phrase qui doit être disringuée per des guillemets, est un des soutiens de Sulpi, 
cius 2 il est souvent d'usage dans ie Barreau, comme il l'étair chez les Romains , de cite, 
simplement les paroles du soutien. Murense , dit Sulpicius , sont des paroles superflues & de 
longueurs qui rendent l'exposition moins, précise. " 

0 


ni: Non est respondendum ad omnia : on 


par assertion , à 


ner de la grace au discours 
jo les idées , & 


& qui ne peuvent pas ser 
sujet , une étendue d'acceprlon plus ou moins 


note 8, 


grande. Les la 


t éviter de changer en interrogation ce qui es 


ns que dans la phrase , quelque chose n'annonce que cette asseruon 
9 la force de l'interrogation, comme je observe 


4. Enim : le Latin est rempli d'expressions copulatives e ds souvent ne sopt que pour don- 
» 


ou qui recoivent , suivant le 


sont faites pour peindre 


varient suivant le génie de chaque nation : semblables aux peintres, chaque 
es 


peuple a sa maniere , les uns groupent davantage leurs tableaux, les autres présentent 
bjets plus détachés ; les Latins étaient dans l'usage de donner un enchatnement singulier à 
leurs idées , & leurs expressions copulatives prodvisaient souvent le plus bel effet. 

J'appelle expression copulative tout ce qui sert à lier les phrases, soit que l'expression soit 


vraiment copulative en elle-même , comme Ó, ac, atque, nam , namque , enim, etenim , porro, 


quippl , proprered qud » Ce. soit qu’elle présente une alternasive comme , sed , autem , aut , 


verim , at , 6o. 
liaisons sont des beautés d 


eu Latin, re 


J nt souvent notre diction 
seul & la lecture des bons Ecrivains trançais qui doit conduire 4 mais 


ves. $ans un usage raisonnsble de cés expressions, 


méme quelle ait la force de la disjonctive , comme neque , nec , &c. ces 

mages qui représentent les objets sous yn méme point de vue , & 
varlent souvent par des adverbes de temps & de lieu, comme Me , aunc , tunc , brevi 
cèm , De. Ces expressions qui donnent de la 


tum 


ce , de la force, & quelquefois de la vivacité 
che & trafnante, Sur cet objet, c'est le gott 


il faut se modéler suc 


des Ecrivains sages, & pretidre garde ce ne pas rendre son style trop coupé par le défaut de 
copulati Tul &ont en quelque sorte les 
€haínons du discours , la fiction ne présenterait plus qu’un tableau de petires 
liaisons. La maniere de rendre ces coulatives fait beaucoup: exemple , il fallait rendre cc 
meque en , qui donne de la force à l'asserrion de la phrase précédente , & j'auræs bien po tra- 
faire » Far parmi vous personne , 6c. ; mais tout ce passage étant rempli de liaisons , j'en aurai: 

ait une de ces longues periodes , que M. de Monresquiea appelle plaisamment des remedes : 

$0 l'asthme ; & tout cet endroit für devenu !zzguissant. Ces conjonctives mal app'iquées , au lie: 
d'être namscatives , salicjblissenr les ones parles autres. Comme 1l fallait ccpendant £air: 


leces sans 


1 


vij 


1 
CES 
E] 


ir La force de cet enim , jy ai sappléé par assurément , qui équivaut icetts expression , &t 


sestir 
sd»et nae p*ras»e cou sen conservant la iaison & la suite du raisonnement. 
. D me j-mi^e pas seulement ici Le mérite. mais Cette disrinc’'ion , cette considératton , 
est .e résiliat de 'a naissance , des ser: ices , des mœurs , du .aractere , des talents & du 
. Cicéron en fovit !a preuve . nc. 15 de la méme Oraison. 
€. 4ntcm dent lieu ic: d un adverbe de temps : il ala ‘orce d'une alternadve de comparaison 
«ui se rend par & ec mémec-eemps , où © d'a lieurs , Où & d'un autre «óid , où G cepenaant, Gc, 
3. durer a aoo-seulement icl a force de "adversative , ce moc emportesencore avec lul 
hrahon de ta difiérence dune :h we à l'autre ; 1i ne serait donc pas exac: de le rendre par 
Pidvensarive mess, qui n'aurais rapport à riea. La copulative quoique répond au vral sens d'au- 
tex , qui est déterminé par la copularive proptereà quod qoi peécede. En général, chez les 
lam, bezscoup plus qu'en Français copulatives varient dans leurs diverses accep- 
smiva:t le quiet de la. pbrase ls valeur des mots anxquels elles tienn.nt. 
f. Íocua Traducteur n'a rendu ce sed, parce qu'on l'a sans doute regardé comme une 
tve de le ornement , & on s'est bien trompé Si sed avait que la force de l'al- 
ærasrive , D aurais , je l'avoue , mauvaise grace en Français, &% il n'aurait pas méme mell- 
leure grace en Latin, où i! n'aurait trait à rien. Sed doit être pris adverbislement , iJ a tout 
À a toes la force d'une pcétéridon laterrogante . qui marque le peu de cas que l'on fait de 
fobyecdon, & i) » 12 force d'une assertion eu forme de récapitulation de ce qui a été die : ce 
$ é répond à au surplus. C'est donc un retour de | t, vo véhicule à la réflexion ; & ne 
pas le readre , c'est amortir la vigueur de la reprise : cette phrase dés-lors n'a plus la même 
COsnezion gvec ce qui précede & avec la suite du discours. Il résulte de là qu'on peut à 
102 choix traduire la phrase par une assertion sifsple, en forme de prétéridon, comme je 
tradmite, ou par use tion , comme au surplus , la Questure de l'un & de l'autre 
€ eclle pas dtí de nature à peu-pris éga'c ? Un Orateur méme se servirait de mais, qui, en 
français , a es mêmes acceprions que 'e «ed des Latins. Mais je pr. ndrai de là occasion d'ob- 
server que lc von de l'Cratevr donnerait à ce mais une force qu'il n'aurait pas à la le-ture : il 
fao peste diii £4 surriu” , qui fixe décid mene le sens quaurelt ge mais : j'ai sou- 
vent que telle construction de phrase qui pr ‘us grand e la chaleur 
de l'éiocstion , De serait pas soutecable à la tecrure. P pes 
D'ærès ces diverses réflexions sur ia vaicur & l'emploi des copulatives. qui sont comme 
4s discours , ll rne reste à donner une idée générae de l'application de ces regles aux 
diferess genres de traduction saivant le sv e. 
Tour sujet grave & sérieux où li eur:e de !a r'flexion , de la discussion & de :a combina 
+ sèmet le tréquenr usage des copulatives. 
Les grands mou vemnens d'Eioquence où i: y.a beaucoup d'action & de chaleur, n’sadmetrent 
gere ia variété de ces expression: , par'e qu'ils demandent un style conpé, une diction rapi- 
» iles objets se présentent subitement à d'une maniere saillante. Il est cependant des 
tras (6oquence pieles de sigueur , 0: ja mu'tiplicité des copulatives produit le plus grand 


I. 


i 


ex 


10 


20 


30 


eflet ; ccr lorsqu'on répete plusieurs fois de suite la même expre sion ; & il faut, autant 4 


qu'on peu ca vraduisant , readre ces répétions. Voyet-en un exemple au mot Cognatus. 
Dass wow di.cowrs oratcire, & dans tout ouvrage didactique , notre langue admét le 


di 
des tives. Dans la ale & dans le genre é atique , - 
elei de eft copuia poé ge pigrammatique , la multi 


Let 6; ie d'hbtoire. & le de 
tout narration tiennent ! 
.n sy & Le ‘style oratoire. " sy e mien entre 
Les eux-mêmes, malgré le fréquent usage qu'ils faisaient des copuladves , ad- 


Benesr ume i suivant le le; iis les loyaient plus fré 
ks discours. orstoires & dans les ouvrage didactiques que. dans le« dutres ; " molns dans ja 
veniácsiíon dans rout autre genre : Cependänt comme l'usage presque continuel de ces 
ces étais le tere propre de la langue des Romains , leor style historique , leur 
2e irem ire & leur poésie p? présentent beaucoup plus que, le soit français n’en 

. réflexions serviront donc de princi énéraux pour e 

| Ce Sen, pes £ P es copulatives , 
, Uirrari-cutz TRI... Petr. Dévore. Ce n'est point là le sens de P étrone , qui 
2e pes parlé de Dévotes ; & cette interprétation va surtout bien mal avec des 


.Opgoes * dont il est question, chap. 55. 

1. Ciosnia etiam grata , peregrina , hospisa , pietati-enltrix , Gc. Tl s'agit-Ià d'un attach 
lreligieus envers ses parens : les Naturaiistes disent la méme chose aupra dm dont lis rap- 
porem des traits surprenans. Ces vers sont d'une satyre de Pubi. Syrus, rapportée par Pé- 
tronc ; E. fallait donc mettre reli;icuse envers ses parens. Y'obserseral méme que dé.o'c , com 


me . ne se prend goere qu'en mauv ris Gr pietati-cuft-ix , re pourrait tout 
7B pas se que pout piruse & religieuse, Bns le rapport avec la Religi : 
Leds ve en soet jaua.s servis dans ce sens. PP ligion : mala les 


IL FAUT EN TRADUISANT UN AUTEUR FAIRE ATTENTION 
AU TEMPS OU IL ÉCRIVAIT. 


Cana... Cana Pontificum, Hor. Festins de Prélats. On ne connaissait point 
chez les Latins la Prélature & les Prélats ; ces termes nous v.ennent de l'talien, 
& rendraient ridiculement l'express.on d'Horace. Il fallait festins de Pontifes. 
Deus... Per Deos. Cic. Pour l'amour de Dieu, ce serait au moins peur l'amour 
des Dieux ; mais ce serait bien plattement traduire Cicéron. 
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1. On lit ésrs Cicéron . 3. harç tgi. io bl i 
Ce dui aiP ile gitur occasionem oblatam tenete, per Deos immortales, eu 


pewes conseriptl , &c. cette occasion qui vous est offer:c &u immor- 
guis ! sise dons , leres conver pts. F ÿ pom des Dieux , 


Drviuvs.... Divinus homo. Virg. Homme de Dieu. S'il y avait en propres ter= 
mes, Divinus homo dans Virgile, il n'y signifierait pas un homme de Dieu ; cette 
sanere de s'exprimer, ainsi que l'amour de Dieu, n'est consacrée que dans notre 
Rshgoo. Mais dans Virg. Divinus homo signifie un grand homme, un homme 

» Sipérieus , yumitable, comme Egl. 3. Divini opus Alcimedontis. Ou- 





wi V 
»rage du célebre, ou du grand Alcimédon. Egl. s." Divine Pocta. Divin Pocte , 
- excellent Poëte, &c. 


[d 


I! se présente à ce sujet quelques observations conformes à moa pian f suppléer au 
détaur d'exp'ications de venies 1cceprons quio’ont pu être déve! Jj es dans ce Ditiongal. 
re. Consioérons d'abord divinus dans «on rapport avec la Diviniré. Virg. Eneid. ç, 647, en 

arlant d'lris , Divini signa deco b. Les traitsbriiians d'are Divinit: : id ne faudrait pas metre 

s traits d’une beauté divine cela présenteralt un sens différent | Virg. Eneid. 8,37;, en 

arlant.de, caresses que V Cnns fair à Vulcain. Divinum asrirat amorem. Kéveille la tendresse du 

ieu: en ce cas il serait choquant de dire l'amour divin : la tendress. divine. || Virg. Eneid. 1, 
10 403 , en parlant d'un Grand Prêtre : O, dinum. Sa bouche sacrée : on pou:rsit dire aussi sa 

bouche divine , Ou sa divine bouche ; mais dans cet endroit sacrée est beancoop meilleur, || Dans 
Cicér. de Le;ib. Divirissima dona. Off andes dignes des Dieux : on peut aussi traduire de divines 
offrandes, & des offrandéi consacrées à la Divinité ; mals ici ce serait mal rendre le sens de Cicér. 

Lorsque Divinus est emp'oyé ccmme éloge & par métaphore, ll est susceptible de beaucoup 

pas de variété dans l’interprération , parce qu'alors ce sont les perfections de l'objet 
on considere, & dont l'étendue est dé-erminée par le degré de force de la phrase. Exemples. 
Vis. Eglog. 1 , 168. Rus Divinum. Un champ bien cultivé, tris-fertile : une terre excellente ; le 
meilleur fonds le terre ; une terre d’un grand rapport. || Cic. in Verr. Divina admurmuratio. Ad. 
20 "ieble murmure ; divine émotion. || Clc. 2. Ep. fam. 14. Divina laudes. Eloges divins , megri 
ques, éclatans , pompeux ; les plus grands Eloges, | Cic. 2. Ep. fam. 6. Divina merita. Services in 
signes, inestimables, inappréciables. || Cic. pro Milon. Divina & incredibilis fides. L'amitié la plus 
admirable & la lus rare. Cic, pro leg. Maull. Divinum consilium. La rare prudence ; la heute sa- 
gesse. V Cle, 4. Acad. quest. Divina memoria. Mémoire divine, inconcevable, extraordinaire, sure 
prenante, merveilleuse , unique , étornante ; toutes ces expressions ne conviendraient pas égale- 
ment ; ce sont des gradations qui varient suivant la force , ou la légereré , & le ton du dis-- 
cours. Mais !! serait trop long d'en développer ici tous les rapports. || Cic. de Orat. Home 
divinus in loquendo. Un homme qui parle, Ou s'exprime divinement , supérieurement, subl ^— 2:4, 
admirablement bien: homme d'une élosuence divine, sublime, admirable : komme infi "ime :t (loquente, 
, Cic. de Orator, Mens divina, Admirable pénétratior.. || Clic. contr. Rull. 2. Homines mente divis 
$0 n1, Des hommes d'une Intelligence superieure ; de la plus grande sagaciré, | Cic. Acad. quæst. 4. 
Jngezium divinum , Esprit ou génie transcendant , supérieur : génie divin , sublime. 

l est bon d'observer que quand on mct divin après le substantif, il est pour l’ordinsire du 
style famliler , comme beauté divine , memoire divine, Gc. mais lorsque cet adjectif précede 
son subsrantif , & sur-tout par apostrophe , il convient au sty'e nob'e & même au sryle poé- 
tique , comme divine beauté ! divin cénie ! divin mortel! &  particullerementydevast les noms 

ropres, il peut par conséquent être employé dans la traduction des vers héroiques & dans 
es discours oratoires. 
Il taut encore o^ser er que divin & autres épitheres vont très-mal devant certains mots 3 
par exemple, Encid. 5 , 47. divini parentis ; il 2 aurait quelque chose de désagréable dans 
40 Cercc traduction, mon divin pere , ou mon vénérable peres en général, divin pris comme élage 
est intoiérabie , lorsqu'il est précédé de mos , son , Gc. alnsi lorsqu'on veut rendre 'e divinus , 
g'Ence donne à Anchlse son pere , il faut substituer le nom propre à celui de pere , & dire 
u d vin dnchise, du vertueux Anchise, ou bien traduire , de mon pere , ec divin vieillard , 
ce vertuceux vieillard. 
D y a encore une observation à faire sur l'application du mot divin: on dit bien wn hommes 
divin , mais on ne dit pas aussi bien d'vi homme. quc iqn'on diseindifiéremment divin amour , 
amour divin ; l'asage & l'oreiie décident en ce cas. Quant aux noms propres , divin doit tou- 
jours les précéder : on dit Le di. in. Piriclès, le disin Pomere , & or ne dirait pas Périclès di- 
vin , Homere divin. La bileveté de ce discours ne me permet pas de déveiopper les 
jO de ces différences , ce qui serait très-utile pour former le gout des jeunes fens. 


PRasTO.... Prestant virtute Galli ceteros mortales. Liv. Les Français sone 
lus braves que le reste des hommes 1 . Tite-Live ne connaissait pas les Français , 
il fallait traduire Les Gazlois. C'est un grand défaut que de confondre àinsi les 
temps. & les usages : ce défaut n'est pas particulier à ce Dictionnaire , bien des 
Traducteurs perdent souvent de vue , & l'Histoire & Je Costume. Nous avons 
réformé beaucoup de fautes de cette nature. | . 


1. Mortales se trouve souvent très-mal rendu dans les traductions, soit par mortels , sost 
par hommes ou par humains. 
Les Latins r-ett2lent à peu prés Ja même différence entre homo & mortalis, pris substanei- 
Go vement, que nous mer:dns entre un homme & un mortel. Mortalis était moins employé dans le 
' courant d'une narration simple , que dans le style noble, ou dans une phrase qui sortait du 
commcn de la dicrion ; de méme dans le style simple , farement nous servons-nous de mor- 
sel, à moins qu'il n'exp-Ime une «ensation forte , telle que celle de l'admiration, ou de ta 
«ompassion , &c. comu e , c'est un malheureux mortel : il. n*y pas de raortel au monde qui sois 
plus heureux. aue lui, Qu c'e«t de tous les mortels le plus malheureux. ] 
Mortel est p'us d'usage dans le style oratoire , encore doit-on s'en servir modérément , 
parce que ce terme a quelque chose d'empou'é : aussi est-i d'un tel eflet dans la poésie , 
q "i est des vers ji perdraient de leur beauté, si on sabstituait le mot homme à mortel : paz 
' e.emple, dans Ja Phedre de Racine : 


70 Un jour seul ne fait pas d’un moric? verrueux , 
Un pe-fide assassin, an lèche incestueux. 
‘ Que deviendrait l'énergie de ces deux vers , si l'on merae 
. Un jour seul ne fait pas d'un homme vertueux , 
Un pecftde as sassin , 6c. - 
La pensée se trouve en quelque sorte ravalée dans ia classe du médiocre. - 


. Tl en est de méme du style de l'hutoire , quitient le milieu entre le st:le orstoire & les yle 
fencilier. lU! y a par conséquent que'qoetoly des situarions de pensées qu'ob ne peut rendre que 
par des termes énerciques : les mêmes difiérences sc -- ouvent également dans le Latin pir 
exemple . dans la pbsasc citée dans ce Diction, Titc-Live on rspportant ce discours fe que 


LI 
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aet dses La bouche d'un Gaufots , ut Romani dos auncisre possènt quantkm Gélli virtute ca- 
sot mortales Moe ie Sage affoibli ls force, en mettant homines au llieu de mortales »; 


force , si fióelos qu'elles puissent être , comme d’une copie de Rapha:cl , qui en suivent l'ezac- 
iui du ne rendrait pas toute Ja chaleur du coloris ; elle ne serait jamais regardée que 
case one copie i tarte. Si cette phrase eùt été dans l'ordre de La diction simple , & si au 
im à . faisait cet éloge , alors je doute fort que Tite-Li.e se (ot servi de 
avi , pares qoe c'eóür été un jugement simple de l'Historien sur la bravoure des Gaulois ; 
ki pgement uniforme & modéré dans sa marche n'est point sus-epribie de ces expressions 19 
ephniques , qui ne sont en quelque sorte que des secousses de imagination. Au moins le 
pu Frasçais ne permctrtait-l) pas de dire dans le style - imple les Gaulois easet en bræ ^ 
sur le reste des mortcis , 2203 qu'un grand iotérét n'eür d'a.ance élevé & disposé l'imagi- 


fssdralt pas non plus traduire le mortsles de Tite-Live par humains. 
beames se dit en parlant de l'espece en général. Quant à mortales , quoique ce mot, 
nm égaificatiou provre , présente l'homme comme sujet à la mort, les Latins oat moins 
lar merrsies substantit pour représenter l'homme sous ce point de vue, que pour dé- 
we espece d'êtres doués de la raison , différens des immorrels , & formant une classe . 
cx à celie des animaux : en sorte que c'était une qualification de digniié propre à 4a 
. C'est pourquoi cette expression a toujours été du style noble, soft qu'on y ajoute 
qui la relevent encore, ou qui la dégradent ; soit qu'ils solent bons ou mé- 
soient forts ou foibles , &c. ) 
oet ajouté à ces mots un nouvesu synonyme qui n'était [rose sux Latins : 
ins sobetantil, Cette expression présente les hommes, du coté de l’rumanité. dans son 
Is foiblesse oula misere humaine, ou sous l'aspect de cette »enisibilit: douce qui 
Thoume pour son semblable ; c'est pourquoi, lorsque dans le Latin morrali: est joint à 
: qui convient à l'humanité , il est presque toujours mieux de traduire par bamain:s. 
» exemples que je prendrai dans le styie noble, suffiront ici pour donner une idée gé- 
éeces mots. E.xemples sur hommes dans Rousseau, M 30 
Jastts , ne craigneq point le vain pouvoir des hommes , 
. Quigs'/Hevés qu'ils soient , ils sont ce que nous sommes. 5. Ode sacrée. 
Parle’, fls des hommes , pourquos 
Faut-d qu'une haine farouche. 7. Ode sacrée. 
n] ixmains ne fecalent susel bien qu'hommes , dans ies exemples précédens. 
et Seigneur gloire adorable 
if , dans ta € ador , 
wel mortel est digne d'entrer ? 1. Ode sacrée. 
out l'univers révere ta puissance , 
Tous les mortels adorent ta grandeur. 4. Ode sacrée. 
dues ces exemples komme: ni humains n'iraieot pas aussi-bien que mortels. TI fallait 4o 
piles d'élévanon au sujet, pré.eater-là les hommes vis-i-vis de la divinité, 
le plos noble : & mortels , par 1a raison que nous avons donnée ci-dessus , était 
qui pouvait le mieux convenir. 
Eseugples su» l'application d'humairs dans Bérénice de Racine. 
Bérénice est charmante , & de si beiles mains 
Semblent vous demanaer | empire des humains. 
arat ici trop d'emphase à se servir de mortels , & il n'y aurait pae assez d'élévation 
servir d'hommes , qui d'ailleurs n'aurait ps eu le même rapport qu'Abrirens, 
deis avant de finir cet article faire observer , que quoique ies Latins mettent une dif- 
fétesce estre homo & mortalis , on ne doit pas toujours rendre mortal: Cans toute sa force ; $Q 
m qe morteis n'était pas aussi emphatique chez les Latins , que morte! cie. nous, Je 
déjà fair remerquer al]eurs , les Latins employaient souvent des expressions qui-, ren- 
des en Fangais , nous paroîtraient peu mesurées. 


MAUVAIS EFFETS DES EXPRESSIONS IMPROPRES. 


AcTus.... Mulis casibus 1. Virg. Attaqué de plusieurs malheurs : on dit bien, 
Gre attaqué. d'une maladie, mais on ne dit pas également étre attaqué d'ur, mal- 
le; il fallait qui « éprouvé, ou qui éprouve bien des malheurs, ou en buic à 
hes des malheurs. 


t. liy à dans Virgile , Eneid. 1 , 244. Nune eadem fortuna viros tot casibu: actes inscquirur: 8 
es ét»rnan* combien les] raducteurs se sont écartés du sens précis & littérai sur l'expression 60 
eto. M. de S. R. traduit mais aujourd'hui la même fortune qui à fiit essuyer aux Troyens tant 

da t:averies , les poursuit encore. Quelle périphrase ! & combien ces lorsveurs re ralleniis- 
sxa-elles pas Pacrion de ce vers, où Venus s'exprime avec indignation: Iu, des F. n'est pas 
wa5é dans c«s longucurs , mais i: a fair disparoître entierement le texte, ce qui est encore 

M pizs grand défaet , il traduit cependant l.urs maiheur, ne cessent po.st. Une traduction llt. 
térais ext , ce me semble , si bien conservé la force du Larin , en mettant , & cer mortel fae 
tqucs Ze tart de malheurs, la même fortune les poursuit encore. )'al Jit qu'on ne doit se peixettre 
d'rersion , à moins qu'ele ne donne plus de grace à 1a diction ; or . en cet endroit, l'in- 
verdos est d'un graod cfet. Qui traduirait, ‘3 méme fortune poursuit encore ces mortels fatigués 

de ram de malheurs , s'exprimcrait d'une manicre bien vire, & teraitgmoj)ns sertir toure 
lisdsgnetion de la Déesse. J! faut que mortel , qui est l'obict principal de la ph:a»e , se pré. 
ess le premier. Et le nunc de cctte phrase est dc la rarure des coi ciatives dont j'ai parlé 
page 6, note 4. Cette copulative est une sorte d'exclamation ,une reprise plelie de vi, s. yr," 
Vet sn adverbe de tempe qui peint l'impariepce de Vénus , & revicct à notre & enco.e. 
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Arto.. Danaum insignia ncbis apt:mus, Revétons-nzus des livrées des Grecs, 
l'expression se revétir des livrées de quelqu'ur , de nos anciens Romans ce Che- 
valerie,t'est pas assez noble pour une traduction de Virgile; «ela d'..11 i5 signi- 

Ge se mettre au service de quelgu'un , & ce n'est pas là ce qu'ent.n- cit Ch«:eb, 
Vacid, 1, 11, v, 389. il fallait traduire , revétces-nous de l'armure des Grecs. Se 


x. à 

i "SAsIDE... Assidet 1 insano nimièm severus, Hor.Un homme trop séver 

guere3 bien sensé. Horace ne parle point-là d'un homme sévere , c'est- 

d'un homme qui ne pardonne rien aux autres, ni à soi-même. Ce sens n'i 

lement avec ce passage, . Parcus cb lueredis curam , nimiümque severus 
Assiller insare. 1l. 13 , E.g, v. 13. 


1. Jal observé ailleurs qu'il faut , autant qu'on le peut , se rapprocher du sens f 
Anteurf Horace s'exprime icl en forme de sentence , & assidere insano , traduit par r 
sensé , ne couserve pas autant le ton de sentence, que approche de la folie ; il ne faud 
pas traduire , comme d'autres l'ons £git, épargner pour un héritier. & se traiter dur 

IO méme , c'est , selon moi , avoir le cerveau blessé. ll serait moins bien encore, ou pluto 
très-mal de paraphraser comme le P. Sanadon , se refuser les douceurs de la vie, & se 
une indigence volontaire pour enrichir son héritier , c'est selon moi une folie , ou quelque 
qul ressemble fort. Ne serait-il pas plus naturel de traduire, E Aparguer pour un kéritier 

dur à soi-même , c'est approoher de la joiie : ches les Latins cet assidet insano devait 
mersphore agréable en e badin , & p rand! avoir place au rang des fous. 

2. Latíns ont donné beaucoup plus d'étendue au mot severus , que les Franca 
sé vere, On trouve des exemples sans nombre de severus pour le moral , qui est le sc 
naturel : on l'employait , s plus rarement, pour le Physique , comme dans cet 

L  d'Horace, nimiüm severus ; cette expression avait lieu même dansun sens physique 
120 qué comme dans Virg. Eneid. 7 , 713. mons severus ; & dans Quintil. 4, 14. hien 

c. Certainement,en Français on ne t pas ure montagne severe , un hiver sève € 
je connoisse des provinces où j'ai vu avec surprise ces expressions en usage. 

L'application que les Latins faisaient de ce mot aux choses Inanimées, était f 
dans {a poésie que dans la prose. Chaque Langue a des métaphores qui lui sont pr 
nous n'avons pas, à beaucoup prés , adopté celles des Latins dans tous leurs rapp 
l'interprétation de severus varie suivant le sujer. Joi observé ailleurs que quoique 
mots qui répondent an même terme Latin, soient synonymes entr'eux , ils ne p« 
être employés indifférement ; il faut, pour se déterminer dans le choix des ex; 
apprécier , & leur valeur intrinseque , & leur valeur relative. Par exemple , séver: 

30 toujours dans le sens moral, soit à son égard, soft à l'égard des autres : au lieu 
prend toujours envers soi dans le sens physique ; & envers les autres , il s'empk 
sens moral , comme dans le sens physique. 

Unhomme sévere envers les autres, ne leur passe aucune faute : un homme sévere 
craint toujours de se troaver lui-mér e en faute. Un homme dur à lui même, mei 
austere, se prive des commodités de la vie, & refuse méme à son corps ce quilui est: 
Un homme qui frappe ceux qui dépendent de [ni , & leur rend dure la vie anima 
homme dur envers les antres dans le sens physique : celui qui n'est point touché « 
d'autrui , du qui est dur dans ses propos, est un bomme dur dans le sens moral. 

, donc d'un avare qui s’épargne tout , on peut dire dur à lui-même , & non pas séva 

40 Severus , pris dans le sens moral , ne pourrait pas toujours se rendre par sévere. 

e, dans Ces phrases d'Ovide , frons severe & pectus severum , on traduira bien un fi 

on ne dira pas ua cœur sévere ; au contraire , on traduira un cœur dur , & on 1 
un front dur, parce que la sévérité est dans la maniere de penser , & la dureté « 
niere de sentir. C'est-ià ce qui détermine l'analogie de ces expressions avec le 
cœur, vu que le cœur n'est le slége du sentiment , & qu'ici le front n'est cor 
comme le miroir de 1a pensée : sinsi le front en ce sens reçoit toutes les épithet 
viennent à l'esprit, & le cœur celles qui conviennent au sentiment. Ce n'est que 

^ rapports subséquens qu'on peut faire dans la traduction un choix raisonné des « 
$ 


so e ien des personnes, tant en écrivant qu'en parlant , se trompent dans l'empk 
guere bien , qui sont cu style familier : on n'en peut taire usage que devant certain 
participes , & jamais devant les substaptifs & adjectifs, 

Pour le substantif , rien ne serait si ridicule que de dire ,il n'a guere bien d'esprit 
bien philosophe , &c. Quant aux noms adjectifs, on ne peut pas dire , guere bien sens 
fourtquere bien sage , guere bien possible, guere bien laid, Gc. Quant aux verbes & avx 

est €wéàs-correct de que il n'a guere bien fait, guere bien écrit , guere bien traaui 
n'est € bien dit , gere bien fait , &c. Pour se rendre raison de cette différence , 
attention que guere avec une négation » est synonyme à pas beaucoup : mais il faut : 
que M, Benurée dir dans son excellente Grammalre générale , qu'étant dans sa r: 
6o 2yme à our. il esr par la méme raison synonyme à bien , à forty, à très, à souvent & 

"aprés cere observation, il esr visible qu'aucun substantif ne peat admettre la 
ces mots puere bien; car dire, // n'a muere bien d'esprit, il n'est guere bien philosophe, c 
31 l'on disair, il n'a pas bien bien, ou beaucoup bien, Ou très-bien d'esprit : ce setaitu 
me de contraction. La mére raison décide pour les adjectifs , parce qu'en disa 
guere bien sexi£, guere bien fou, Cc. c'est comme si l'on disait, i/ n'est pas beaucoup bier 
ou forr hien sensé , où fou Fc. La regle est donc générale pour les subsrantifs 8 
Cerre regle varie à l'égard des verbes & des cipes : on dit, iJ n’a guere bien 
traduit, parl? , répondu, agi, cours, combattu , dansé ; il ne répond , ne raisonne , m 
puere bien , de, Quant aus participes cela n'est guere bien dit , guere died iun $ eeto 
79 guere bien derit, guere Bien traduir; cet homme m'est guere bien venu, guere bien reçu 5, 
meat n'est guere bien écisiri. Dans ces exemples il est trés-correct de se servir de 
pue que guere y est synonyme à très ou fort , & c'est comme si l'on disalt ,iln 
ien ; tris-blen traduit , 6c. cela n'est pas trés-bien die, très-bien fait , &c. Not 
l'application de bien à guere est très-correct dans certe phrase , il est méme néces 
employer ; car si l'on disait iJ n'a guere écrit , guere traduit , la phrase ne prése: 
le même sens ; quere alors serait synonyme à beauccup, & cc serait comme s'il y a 
pas beancowp éerit , pas beaucoup traduit: & si l'on disait , il n'est guere venu , il n'ag 
alors guere serait synonyme à beaucoup & à souvent ; cela sigoifieralt, il n'est pas | 
pas souvent venu ; il n'a pas beaucoup ou pas souvent dansé, Gc. ll atriverait encore 
8o primant bien dans quelques-unes de ces phrases, elles ne présenteralent pas un 
on ne dirait cet ouvrage n'est gere fait ; cela n'est guerg dit ; il n'en agit guere , 
Il est aussi des verbes qui ne vont point avec guere bien, comme il ne s’éroanc 
S6 été guere bien surpris , &c. cela ne ra^a guere bien canuye , &«c. Pour conclusion, 


* 
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voies , d'après ces divers exemp'es, on eut poser comme une regie ténérale, lorsque 
perc bien 06 peut comme synonyme à mrbbien , aller &vec le verbe ou avec le iens de la | 
pume , c'est ua barbarisme de construction que d'en faire usage. 
Les observations que je - iens de faire ont aussi lieu pour l'application des mots guere mal ,' 
we certe difiérence que ruerc a toujours mauvaise grace uni à mal. Je suis faché que la! 
binené de et. discours se me emerte d'insérer fci que l'abrégé de quelques réflexions que 
(si bises ser l'intelligence des deux Langues , la délicaresse du Français, la juste valeur ed 
was & leur capport esu'eux. 


Ceivco... Colum. Éclairer un bois , on se trompe fort. Colluco signifie éclaire" 

v, qe l'on confond ici mal-à-propos avec éclairer. Il y a une grande différence 10 
are l'un & l'autre : éclaircir est rendre moins épais; éclairer est donner du 
per. On éclaircit us bois en coupant des branches, ou en abattant des arbres ; 
æ édaire un. bois en l'éclaircissent. Ce ne peut être qu'en s’'attachant de la 
sente a la juste valeur des termes , qu'on peut parler & traduire correctement. 

Care Tee rar polis. On n'a asa ressions , qu'au mot niti- 
ds os ris Le sirés vacca. Virg. anc vache Poli On ma jamais i une vache polie ter 
& , can , Fc. $ ac t eM isant , clair €. $ iqu'on . 
&liécennent mpc vache bi noire P vue vache dont le poil est Plane, no » 6c. ; d'all- 
leer; , gacigue xitidus puisse bien si poll ,  s’ectend dans viele » d'une belle vache , 
d'une vache presse , comme dans Ph liv. . Fab. 7 » le loup d au chien , undi sie, 
quae , tes ? D'ob se vient , je te prie , cet embonpoint ? 

On trouve le même défaut de justesse dans le choix des expressions, su mot famosus... qui 
&iet parmi Le monde. On ne dit point éclate , mais qui paroft avec éclat , ou qui brille dans le 
amedc ; cas quoique briller & éclater, solent synonymes, ils ne s'emp'oient pas indifféremment, 


Levis... Levis ac nummarins judex. Cic. Juge fourbe & sujet à l'argent. r.° On 

se dt point /uge sujet à l'argent , ou du moins, est-ce une expression triviale & 

absolnmest déplacée dans une traduction : il fallait qui vend son suffrage intéressé, 

mercenaire. 2.9 Levis judex ne signifie pas ici ua juge fourbe. Telle est la phrase 

de Cicéron, pro Ant. Cluent. Summa omnium expectatio quidnam sententie ferrent 

deves ac rummarii judices ; il était question de savoir pour qui se déclareraient 30 

certains Juges , qui se décidaient en faveur de celui dont ils recevaient le plus : 

uns fes rbe , suivant la juste valeur, serait-là une expression impropre. Par 
ete expression figurée , Cicéron semble présenter dans une balance avec de 
l'or, ces Juges qui n'ont pas assez de solidité , de consistance, pour n'être pas 
: ainsi en conservant entierement le sens figuré , ce serait des Jupes lé- 

ges, que le poids de l'or emporte ; ou des Juges flottans au gré du plns offrant : ou 
ben encore, prenant eris pour de peu de valeur , mince, mépris le, on rendrait, 
ansi que l'ont fait divers Traducteurs ; Jeves ae nummarii judices , par des Juges 
pri © mercenaires. Il faut ainsi toujours , autant qu'on le peut, d’après 

lezamen de la force de chaque expression conserver le sens vague & indéter- 40 

mé que présente le Latin, à moins que le sujet n'en décide autrement. Or, 

dns certe phrase rien ne détermine le sens de Levis pour fourbe , plutôt que pour 
mépris-Me , qui est une expression vague, comme levis ! , caren Français, tout 
st méprisable,mais touthommeméprisablen'estpas fourbe:de méme 

ea Latin , omnis homo fallas aut vafer est levis, sed omnis homo levis non est fallax, 

1. Le levis des Latins est une de ces expressions vagues d'appréciation qui se trouvent dans 
uses ies Langues , & reÇoivenas pius ou moins d'étendue suivant le sujet. 
le vis rapporter un nombre d'exemples des différentes acce de levis don- 

atr cae idée de Ia maniere de le traduire :uivaat le suiet;ce qu'il aurait été impossible de fixer 

dans te Lrici e le rendre tres-volumineux: Par exemple, dans Cic. de Amicitia, Est $0 

boc virium levium hominum atque fallecium. C'est-là le vice des hommes médiocres & trompeurs : Le- 

rc vao igrifie dooc des homme: médiocres,des hommes superficiels,láches,san:force,sans consis- 

scc , de pers esprits » des esprits vains, &c.|| Clc. in Verr. Si judex nequam & levis quod prator 

pini ale ment inte y Tolble end un j tel que le priteur le lui ura dictd.]|Cic 
7 n 4 . . 

Pii Sent.) Ne homirqmUlevem sciebam.) | JA connoissais poër un homme pervers & meprisa le. 
Ge. de Ame. Homo levis. Un homme sanssolidité , sans consistance, sans carectere.|\ Levis civis. 
1Caoyen de peu de chose.|WT .Liv.1.$,c.15. Mutorem levem nee satis super tantáre patres rati. 

L que l'autenr de cetavis n'íétqit pas asseydigne de foi,assex recommandable sur un objet 

de ons importance ; sind levis signifie ici de peu de poids,de peu d'autorité, peu considérable, 6c, Go 


ON DOIT, AUTANT 'QU'ON PEUT, ÉVITER DE FIXER ET 
perticulariser le sens d'une expression vague & figurée. 


20 


sam probité, sans consistance regle son jugement sur La volonté du préteur, 


ÁMICATIA.... Amicitiam vocare ad calculos. Cic. Etre ami selon ses intérets à 
S ürc ami qu'autaBt qu'on y sroxve son compte. Ce n’est point-là le sens de 1- 
puse , c'est amicitiam petere propter utilitatem de Cic. qui signifie étre ami pou, 
ses iatéréss : il fallait mettre calculer entre amis Les services regus G rendus, ou 
ompter avec ses amis , ou réduire l'amitié en calcul. Je ne connais pas même 
l'occasion où le Latin àté dans ce Dict. soit pris autrement : c'est ainsi qu'en 
voulant particulariser , sans nécessité ; un seas vague & figuré , on est exposé à 


* 
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changer le véritable sens de l'Auteur. Je vais donc rapporter le passage de Ci- 


céron en entier. avec la traduction de M. du B. qui esc une des meilleures , &æ 
la traduction littérale , telle que je la croirais convenable. 


Traduction de M. du B. 

A l'égard de la seconde c- 
pinion, on peut dire que de 
vouloir que la bienveillance 
& les services sotent piécie 
sément egaux de part & 


zo d'autre, &quel'amitié prenne 


garde que la mise ne passe la 
recette, c'est l'y faire regar- 
der de trop près,la véritable 
amitié aquelquechosede bien 
plus r.che & de bien plus no- 
ble, elle ne regarde pas si 
scrupul:usement à ne pas 
' prend e plusqu'elle n'a reçu, 
& elle n'enest pas à vou]oir 


20 qu'on lui tienne compte de 


tout , n a craindre de trop 
faire,ou qu'on ne laisse tom- 
ber à terre quelque chose 


Altera sententia est 
qu& definit amicitiam 
paribus officiis ac yon 
luntatibus. 1 Hcc que- 
dem est nimis exigue ? 
Gexiliter ad calculos 
vocare amicitiam , ut 
par sit ratio accepto- 
rum © datorum. Di- 
tior mihi 6 affluentior 
videtur esse vera amici 
&ia : nec observare res- 
tricté, ne plus reddat , 
quàm acceperit. Neque 
enim verendum est , ne 
quid excidat , aut. ne 
quid in terramadefluat, 
aut ne plus æquo quid 
in amicitiam congera- 


Traduction littérale. 

ll y a une opinion quz 
fait consiste: l'amitié dans 
lesservices & les d:s»osi- 
tionsréciproques.C'esrétræ 
assurément tropmin teu, 
c'est avec petitesse réduire 
l'amitié e» c.leul, que de 
mesurer la rceonnoissance 
au poids des services La 
véritable am.tié me semble 
être plus magnifique & plus 
généreuse, & ne pas s'acta- 
cher scrupuleuseme;t à ne 
point rendre plus qu'elle 
n'a reçu. On ne doit pas,en 
effet, être toujours dans Ia 
crainte, ou d'omettre quel- 

ue chose, ou que ce qu'on 
ais «oit perdu , ou de faire 


de ce qu'elle a fait. tur. trop d'avarces en ami é. 
1. Rien n'est plus mal que de réunir à la phrase précédente , comme le'fait ‘1. du B. & 
autres Traducteurs , cette phrase, qui dans Cicéron est présentée comme une sentence. 
2 Par 'a »aniere dont je rends cet & qi a ici une force réduplicative , on «oit qu'il y ar 
elqu-(ois “ius de grace à suppléer à la conjonction par le verbe qu'elle repr'sente, que 
renir. litr:ra :ment cetre coa'oncrion. 

30 3. T rad. ire , comme le fait M. du B. ad calculos vocare amicitiam ut par «lt ratio scccprergn & 
datorum , que l'amitié prenne garde que ia mise ne pa:se pes la recette, ou. Om ..e d'a:tres tradul- 
sent en exigeant cette juste proportion entre ce que l'on donne Ó cc que l'on reçoit , eile en fait une 
affaire de ca.cu' ; c'est anfantir l'expression figurée de Ci éron qui va si bien au style phiio- 
sop iique y c'es r‘iuir. sa phrase à ia classe des expressions vulgaires. La traduction des ou- 
vrages philos poiqu.s comporte un sty:c diflérent de celui du genre oraroire , du genre épis- 
to aire , Kc. car,comme je l'ai déjà dit, chaque geure d'ouvrage a sa touche qui lui est propre. 

4. S'il est bon de conser er dans la traduction le sens figuré » Cc n'est qu'autant qu'on le 
conserve pur des erpressions qui répondent à la noblesse du suj.t. L'expression de M. du B. 
lais er tomber pa terre , répoad bien au figuré, n teram defus ; mais ce Frenças trivial 

do Ne set ait admis qu'en tfaduisant Plaute ou Térence dans :a classe des expressiocs fami 

4 qui con ienaent au st;ie comique , & non au genre philosophique. 


GERMANUSe... Germanos ! se putant esse T'ucydidis. Cic. Ils croient avoir at- 
trapé le véritable style de Thucydide. C'esi-là périphraser le Latin , & non pas 
traduire, on doit suivre le sens littéral & figuré toutes les fois qu'il rend 
l'idée 4'une maniere noble & énerzique. 

1. Germanos signifie sorri de ja même tige à c'est-à-dire , de même d dh par conséquent, 


«omma égiux entreux. Or cette expression figurée peut se rendre littéralement pat un 
mot équivalent , ils se croient les émules de Tnucydide ; Ou ils se eroient des Thucydides, 


Nux.... Sparge , marite , nuces. Virg. Jette des noix , mon mari, Dans Virgile 
50 ce n'est pas la nouvelle mariée qui parle ; il fallait époux, Jetteq des noix. Cepen- 
dant M. de S. R. traduit, nouveau mari, renonce aux amysemens de l'enfance. , & 
M. des F. , nouveau mari, renonce à la bagatelle. Le Commentateur Dauphin in= 
terprete sparge nuces par abjice nuces, ce qui revient au mémé que les précédentes 
traductions. Je ne congois pas comment les Traducteurs & Commentateurs ont 
croire qu'il était nécessaire d'abandonner le sens naturel, & comment on a pu 
imaginer que le berger donne-là une legon de sagesse à son rival. Pour donner 
une idée de la maniere d'apprécier le sens d'un Auteur , je vais faire l'analyse de 
cette églogae.Tout ce que Virgile fait dire-là au berger,suit Ia marche naturelle 
6o de l'attachement & du dépit.D'abord le berger condamne,dans les termes les plus 
forts, le choix de la bergere qui lui en préfere un autrè : ensuite comme avec dé 
daib , il dit au berger heureux : dispose donc les préparatiis de tes noces : puis, 
par on retour bien naturel encore, il s'adrese à la bergere & lai fait un compli- 
ment ironique sur le digne époux auquel elleest unie : de là il revient aux objets 
qui ont séduit son ame , il se rappelle les premiers momens où il avait conçu des ' 
espérances flasteuses & légitimes, il en entretient sa bergere : alors il s'adresse à 
l'amour même, peint combien il est cruel , donne une idée des maux les plus af 
freux qu'il a produits : & tout-à-coup , dans le ttouble de son ame , il revient a 
* l’objet qu'il a perdu, s’exclame de nouveau contre l'inconcevable choix qu'a fais 
sa bergere , croit tout boulversé dans la nature : puis il finit par dire qu'il va du 


:90 haut d'une roche escarpée se précipiter dausles flots : & ce qui annonce combien 


t 


ati. 


. — & ijs row os. cH 
twejonrs son cœur est épris : reçois , dit-il à Nise , reçois ce dernier hommage 
Un amant expirant. Que signifierait donc au milieu de toute cette tirade , nou- 
"as mari, rERONCET aux amuscrmens ! de l'enfance. Cette réflexion ne ralentirait- 
dl pas toute l'action de ce berger , er-porté par le désespoir? & est-ce-la le 
meet de deb.ter des maximes & de donner des leçons de sagesse? 


ll serait à souhaiter qu’on püt présenter aux jeunes gens beaucoup d'exemples 
& €veri senres , où on les accouturait à entrer dans le génie de l'Auteur qu'ils 
(8t 3 tadzire , suivant le sujet qu'il traite, à leur faire sentir la délicatesse ou la 


bre de chaque article par l’ensemble raisonné de tout le sujet. Voyez au mot 
Vreo la note sur artus & membra. IO 


1. Dans ces vers il n'est question que d'un détail de cérémonies qui accompagnalent le - 
supe. Mopse , novas incide faces , "ibl ducitur uxor 
Sparge , marite , nuces. 
E iex , Mopsus , prépare de nouveaux fiambeaux , on Camene ton épouse ; mari, jette des noix 
MOS pere” des »o:x étalt consacrée aux cérémonies nuptiales : c'étalt , com-e le dk 
wm Vacoa, Fine & Festus , une sorte d'hommage qu'on rendait à] Jupiter , parce que les 
aoiz ini étaienr consacrées , d'où ees furent appeiées ju:landes , comme qui dirait, Jo:is 
pa-ic. On retrait des noix , dit Varron, a&n que les enfans Gssent grand bruit en les ramas- 
EZt,ce qui se piatriquait en chanrant les chansons Fescennicnnes , dont le sujet n'avalt 
nes , à beascoup près , iqui approchat de la morale : peut-érre de 13 est venu l'usage dont du 20 
Wet parte éacs soa Pine , 1. :1$. c. 22. « En plusieurs endroits , dit-il, le mari répand du 
* he: en signe d'abondance lorsqu'on iui amene sa femme. » En eflet, cet usage alieu dans 
£x 73265 oùs de 13 Provence & du Languedoc. Plus on entre 2ans l'Italie, plus cela se 
rire ik Pi oni parler en. Espagne d'usages à peu près semblab'es; ainsi ce que cit le b ‘rgcc 
dns cette Éictue revient à ce qu'un pastoureau provençal pourrait dire à un autre : e^ bien, 
ares, pres "eles violons, les tambourins, on t'amene ta pastourelle : ma i jette du blei. ll serait 
thicwe drrecdre care , jette du bied , pa! donne des prenve: d'abo:darcc. En zénéral ces ex. 
ion qui dési"nen* un usage , doivent presque toujours se rerdre littéralement : autre- 
Æan oa coerti, ae de s'écarver de l'idée de l'Auteur, & le discours devient en quelque 
tone sas :2::0€ & sans suite, comme dans cette églogue de Virgile où la sentence , renonce 30 
&xz 43x. me: dt l'erfanre , Scb e comme tombée des nues, & n’a trait à rien. 

Series , pou: donner de la liaison à ce discours du berger plein d'emportement , a cru 
qii. faisait regarder cette expressioo comme due invecrive. Dans ce zas même , il serait tou- 
pers ect de criduire , mari , jerre des noix , comme une expresion proverbiaie & conss- 
Ce : tradiire agtrement en ce cas , ce serait lever une gaze qu'il est naqure. de conserves 
Maïs Serriss s'est trompé dans le sens forcé qu'il donne à cette tirade de Damoo, & sur-tout 
£363 908 i éxaticn de wb; duciuur uxor , qui supposeralt de la part du berger le plus grand 
wé pris zw; mépris qui n'est pas compatible avec la complainte lyrique de ce berger, 
où v "ei se sa mort pour dernier témoignage de son amour, Tous les Commentateurs, 
ts Lait que Frangals , ont trés- mal saisi le vrai sens & toute la beauté de cette partie 49 
d'igrque. "ajseterai encore une réflexion «ur {a maniere de traduire ces expressions , soit s 
Sgisées. es non. M. de S. R. dansuae note dit que c'est de l'usage ,«parge nuce: , eue vient 

sun rrhagaere BOUT quitter ls baïareile ; il se trompe fort, cette maniere proverbia'e de s'ex 

per , vest T cc que les entans jouaient aux noix. Erasme , Adag Chiliad. cent. «, n.* 

31 . sable d'abord confondre certe origine, & il se rapproche ensuite de !2 vraic origine du 

proverbe auces relisquere. Auguste & Esope,au rapport de Suéron & de Phedre,jouaient quel 

fees ax roix avec les ení»os; & nous voyons parl Elégie d'Ovide, De Nuce , qu'il y 

sais it munieres de jouef au: noix. C'est donc à ce jeu de l'enfance que Perse fait allusion, 

Qumd à et nscibus rediceïs , pour signifier ayant renoncé aux jeux de l'erfinee : sais spargere 

ace De peut av odlr rappor: à relinquere nuces , qu'en mettant en paraiele 12 cérémonie nup- ceo 
se , où l'os ietait des noix aux en'ans, ainsi que Catuie dans sa 49 poésie , invitant quel- 
qu'us à se marier , loi dir, da nuce: pueris , satis dia lusisti nucibus : encore est-ce une plai- 

Se£fIME, Gn jen de mots dont on ne peut conserver le sel, & l'aliusion qu'en traduisane 
Ecuraement , donnez aujourd'hui des roix aux enfans ; assez long-temps vous avex joué aux noix 


. Viazo... Virent genua. Hor. Les genoux sont fermes. À cette maniere générale 
de s'exprimer , il semblerait qu'Horace parle des genoux en général, au moins 
Valtan-) mettre , nos genoux sont jermes. Mais c'est en pareille occasion qu'il faut 
abandonner les expressions figurées. Quand j'ai dit qu'il me paroit mieux de ren. 


foe le glos exi crement possible, express or pour expression, je n'ai pas demandé 
gar-Ia as5 traduction servile, qui ne serait que le produit de l'ignorance, & qui 60 
rromern.. Les pzusccs d'un Ecrivain dans les bornes étroites de l'imagination 


Sus fud TrasUctceur; au contraire , la traduction littérale , telle que je la de- 


aee, denmerar du ressort a lura ina 1on ; & je voudrais que la précision füt 
Peer d'use certaine étendue d'idécs', d'une certaine justesse dans le jugement, 
E Tue connoissence réfléchie des rapports , du génie, de la force & de la déli- 
Entente des deux langues. Qui trad irait virent genua de la 13. Epode d'Hor. 
img que posu chlórcm de la i41dyle de Théocate , parnos genoux sont fermes , 


WS mu geecosx oar de la vigueur , tradwirait fort mal. Ces expressions figurées si- 
Best, tous somme jeunes, Où dans la vigueur de l'age. 

DO NA quelques principes propres à déterminer le sens figuré que le fest de totre Lan- o 
Faye mlmene: i en ent de ce virens genua, comme de certe expression ügurée de. Térenge. 7 

RA à, Me 2 -Ad- Hoc tibi pro servitio debeo , 


Cona "i am hus , PédiPus , MO«Iesque & dies. 
* o4 dus pour ver service travail er a cris nuir À jour ac toutes mes forest: on ne doit pas sen 
" peer ich der pieds Gr des mains , Que der resoux pour rendr- le genua d'Horace. 
rax cm c Que danalle Cincours , rien r'eiire d'une maniere particuliere l’usace des 


case rien dans Hor. n'exige l'usage des genoux ; M y a cependant de semblables ex- 
grammes mémphoriques qui se rendent littéralement, Par exemple , dans Cic. in Verr. 4. 


LS 





, iv 


Comites illt tui delectl , menus erant tua : quoique Robert Etieane interprete ce manus erar tut 

1 par qui tbi parebant ; per quos tr&nsiebas quod velebas , à] ne £audralc pas suivre cette interpré- 

tatjon dans une traductige : ce ne serait pes rendre manus, ce ne serait que le débrir. 11 ne 
faudrait pas soo plus , comrse d'autres l'ont fais, traduire par receveurs , ce serair faicæ 
disparoiître toute la beauté de l'allusion. Pour conserver ia vivaciré de l'a opbe due Ci- 
Céron fait à Verres , i! faut traduire , Les officieraqne vous aveq choisis ; voilà vos mains : parce 
qu'au-dessus od y parle de mains, dans le sens propre. Non erat querendum cujus manu numera 
rentur, sed cujus injuriá cogerentur : comites ills tui delecti. erant manus tus ; prafecti, scriba, me- 
dici, accensi ,aruspices precones mamus c-ant tue. Il ne fallait pas s'informer en quelles mains elles 

10 furent comptées, mai: Js quelle injustice on y fut contraint : les officiers que vous avez €hoisis,voil& 
vos máins s vos intendans , vos secrétaires , Gc. voilà vos mains. Cicéron continue encore cette 
apostrophe ue est du plus grand effet, & qui a lieu aussi bien en Français qu'en Latin. 11 
en t de méme de l'expres. ion d'Ho. ace , si virent genua avalt rapport à quelqu'acdon où 
les genoux fussent pour quelque chose ; s’il était question de marcher , on traduirait, j'ai de 

, la vigueur dans les jambes ; s'il s'agissait de monter à cheval , j'ai de la force dans le: jeroux s 
‘parce que l'ensembie du discours hxerait l'attention sur cette partie. De méme qu'il taut né- 
'€ ent rendre genua dans la peinture que Virgile fait d'un athiete trop pesant & qui 
succomb e , tarda trementi genua labant. Ses genoux yarcsseux fléeh/ssent sous son corps trcmblant. 

Puisque Pobservation sur genua me conduit nature lement à parler de menus, actus, memb:a, 

1e corpus , Gc. je vais donner lques exempies de dii'zrentes manieres de renûre ces expres- 
sions , dont le sens qui continuellement , échappe souvent aux Traducteuts. Artis se 

, Prend dags les pee suivantes pour Les membres , non pour le corps , comme les Traducteurs 
. € rendent.« «Le v. 127. Et sale tabentes artus in littore ponurt.., 
Ws reposent sur le rivage Leurs membres és des eaux de la mer, & von pas ils.ailerent étendre 
sur Le greve teurs corps enngourdis& trempés des eaux de La mer, comme le traduit M. de S.R. & 
encore moins comme M. des F. ac de lassitude ils se coucherent d'abord sur te rivage : de 
méme au {11 vers de l'Eoeid. L 3. Corpors curamus , fessos sopor irrigat artus. 
nous réparons nos forces , le sommeil rafrafchit res membres fatigués ; & non pas comme M. de 
S. R. prirent des rafraichissemens & se livrerent au sommeil, ni comme M. F. après avoir 
$0 pris des rafrafchissemens lls se livrerent au sommeil. . . 

Artus se prend aussi pour Le corps, Eneid. 8, 437. Consurgit serior 1 indutitur artus : 
ce que M. de S. Remy a rendu par ce vieillard se leve, couvre son corps d'una tunique ; C'était 
la vraie maniere de traduire. Couvre ses membre: présenterait un détail plat ; il n'y a que lors- 
que queique particularité fixe l'attention sur l'obiet , qu'on peut nommer , & même qui: est 

' est beau de nommer la partie désignée : par exemple , s'il y avait une épithete à arts: , oa 
trsduirait , il couvre d'une tunique ses membres (létris de froid , ses membres en lambeaux, 6c. 
on doir encore prendre artus pour Le corps dans ces vers inimitables du 9 l. de l'Enéide. 

uà sequar ? aut qua nunc artus , avulsaque membra , 
t funus lacerum tellus habet ? - 

! 40 Où te chercheral-je ? & maintenant , ce corps , ces membres déchires , ce cadavre ensanglanté, quelle 
terre le possede? cette traduction n'at-clle as plus d'énergie, & ne peint-elle pas mieux toute 
la vivacité du sentiment de la mere d'Eu , Cette mere éplorée , que ne fait la traduction 
de M. des F. où irai-jd4,'où trouverai-je les malheureux restes de ton corps ? à peine y a-til là un 
smot du Latin. Ces détails de questions d de désespoir se réduisent à deux mots; le reste a passé 
sur l'esprit du Traducteur : il n'a pas cru, sans doute, que le génic dc notre Langue put ici 

‘répondre à celui de la Langue des Romains. Aucun Traducteur n'a rendu cc choc d'espres- 
sions , cette rapidité d'idées enfanrées par la douleur, & on a cru qu'artus & membra n'étaient 
qu'une espece de pléonasme intraduisible : ce ne serait tout au plus qu'une répétition en for- 
me de ation , qui produirait ua aussi bel effet dans le Français que dans le Latin ; parce 

$o qu'alors on traduirair à ces membres , ces membres déchire. Mais ll y a dans ce Latin ure vae 

été admirable , qui va du général au détail & du d'rail revient au général , ce qui exprime 

les retours d'une douleur vive, dont les mouvemens se dévelo pent par secousses. -{rf:s ict 

doit se prendre pour lc corps ; & menbra accompagné d'une épithete est une beauté de d-tail 
qui considere les membres distributivement. 

Il est aussi des occasions où l'on doit interpréter artu1 par organes , comme au 6 1. de l'Enéid. 
v. 732. Terreni artus. Des organes grossiers , C'est le vrai sens qui con-icnt au sujet. frri« sé. 
tend encore dans le sens figuré, on l'applique même à des êtres inaaimés : au 6 I. dc l'E- 

e , Y, 726, en parlant de l'harmonie de l'univers , roramque infusa pe: partus , mns api. 
tat molem. Une ame répandue dans chaque partie , donne le mouvement à la masse entiere » Xipst 
Go que l'a traduit M. de S, Remy. Artus revient à ce que Pope appelle Les chalions de Pumve's, 


Pont terminzr cet article bien essentiel à la traduction , 1. taut taire artebtion qu: pour 
rendre une expression fi»urée , il faut avoir égard au sty.c de l'Auteur qu'on traduit. Par 
exemple , dans la préface de Florus , movere lacertos st, comme le dit Kobert Etienne nae 
méraphore qui signifie convalescere viribus : elle peutsc rendre par exerc z,ranimez, ou reveliler 
ses forces ; mais d'apres l'essai de traduction que j'en el fait , j'ai trouve qu'il es: beaucoup 
mieux de suivre la métaphore. Le style de Florus est une prose tr?s-poritue : on y Compare 
l'Empire Romain dans sa naissance, ses progrès, sa grañdeur & sa déc. i. rce, aux civers âges 
de l'homme ; en sorte que Florus se sert de termes convenables à ! 5^: me. Mais pou. -on- 
70 server ces métapaores , il faut que la :-aduction ait recueil route la chaleur de son protocy- 

pe , & que l'ensemble , P ces trait« marqués qui élevent l'imagination , dispose à ces mé. 
taphores qui ne peuvent être que tràs-cooquapres ou trós-ezpressives, ]l y a one magie dars 
la diction , comme dans 13 peinrcre , où une certaine touche, éga!'er-ent cauce & vigou- 
reuse , dispose à des trzi s "ardis & vraiment beaux, co. me or re, arque dans le Ca:acbe à 
traits frappans , qui avec dcs touche: Aifféren:es , choqueralent infintment. 

L'ensemb'e de la ^ictioo ie duc tellement sor la valesr & l'application des teres: , que 
M. de Voltaire a obisrvé que des srnressionstriviales sort devenues sub..mes dans Corrsille, 
par l'emploi que ce grand P=5:: en a ^it ; & si TA expreossiong feet valoir nn su;et , 1» sujet 
n'ersob!it pas moins les exprc«si^ms par J'oráze qu'on y met. C'est ce sujet, C'est cette 

So magie de style que Cicéron dei” at. 7, 123 i2 quasi colo: quiZam sscrus oretionis. Non ett, 
dit-ll - singulosum articulorzz: ; mais, ajoute-tu « da toto vpectantur hac. corporc. 
N 


Eu égard à la brievaté de ce “iser:rs, jo n "à. l'ait au'effenrerles principes que 
je me suis faits sut la maniere de traduire. " à pourrait appi-ruer à ce £enre de 
traduction,tel que je le aropose,!e puiii:a materies privbti juris crit d'Horace : cat 


. um. 


faire une traduction littérale par des 


xv 
ressions imitatives , pleines de vé« 


té, de grace & de (orce. il faut se p£sétrer de l'Auteur, s'approprier ses idées, 
i faut donner du ressort à son imagination, inventer & recréer, en quelque 
sete, dans sa propre langue , des idées qui étaient comme ensevelies, & sem- 


lisicst se dérober sous le voile équivoque 
norte. Je n'entrerai pas dans les détails des autres changeme 


d'une langue étrangere ou d'une langue 


ns que nous avons 


tats dans ce Dictionnaire : il me suffit d'avoir mogtré que les fautes qui étaient 
às ct Ouvrage lui sont communes avec les autres Dictionnaires , les meil- 
ks Commentateurs & Traducteurs , & d'avoir profité de quelques-unes de'ces 
fmes, pour établir divers préceptes analogues a la traducion , avec des princi- 


js généraux sur la maniere de faire choix 


expressions qui se trouvent mul- 


tpktes sous chaque mot dans ce Dictionnaire. 
N.B.Nous avons suivi dans cette édition le méme plan de changemens & 
émgnentations que nous nous étions proposé dans l'édition précédente. 





INDICAT 1 OO N des principaus objets contenus dans les Observations; 


pprriows , On doit les éviter en tradul- 
sant , page 3 » ligne top. 3 L $2. - p, 
a LCR sid, at. donnent 
la grace à b diction, p. 4, l. 79. 
CorvtaTivis , suivant le génie de chaque 
Lesg»e , s0et plus ou moins ntes 
fees de aus forte em irit 
e, . 49. p. 24 l- eg 
rie wn à maniere d'en déterminer le sens, 
de les admettre ou de les rejeter , p. 4, 


Le 6 L . 9p. note» 

LOL , Rive’ lacée par 

= » p. 4,1 65, remplacée par un 

. 12 . 

Deamarique Le genre des An- 
rs à de le tradnire , p. 3,1. 20. 

p. a 

Emissions , varient la force , la déti 


pour 

Cmeut, la grace & l'étendue, suivant le sujet 
à » P- 3» 1 $4, 66. p. 451.6, 75. 
. $,1. 35 17° p. 10 , l. 16. - p. t1, L a5, 
-9. 13 , L 74. - p.» 14. L'arrangement 
feotr'elles rend la on 

pis où moins correcte . put ow moins 
agréable ou désegr « D. 4. 32 , $0. p. 
1. L rs. L'ensemble de l4 diction reni KR 


fees de par ormement, rarement 


phrase «35,1. 46. - p. 7,1. 14. 
[nttsnoN : : P»45 L5; Cone 
: 9-4, 1. 60, 70. - » 9 , 1. 67. 
brruaaecATiow. On d eire de mettre 
per imerrogasion ce qui est dit par asser- 
dos , ». 6 , 1. 46. Texte que l'on peut ren- 
dre Déiféremment per interrogation ou pas 
Zuertion . - 7 *. . 
lascacs. C bserrado:s fsur l'exactitude , la 
pereté , la jussesee Gc ia finesse du langage, 
3,13€«€,70.- p. 34,1. 12, 66-p.4, 1.6. 
L 9.-p. . l. ét [] 62.- e. vs L 
*, i, .-p. 8,1. $2 » RP? 67.-p 
9,L 16, fo. -p. 11, 1. :;, P. 12 , 
l 34. - p. JU l. 70. - p. 14, ] 7). 
Mira*nonsz & sens figuré ; les conserver au- 
Urt qu'on peur , p. 3, 1. 12-0. 10 , 1. 6.-p. 
u,L 68.-p. 12,1. p. 1 , 1. 52. qu'on 
se peu conserver, p. 4, 1. 6.-p. 5 , L 9.-p. 
0, 25. - p. 13. i. 57: Méraphore mal 
eomservée & exprimée maniere pite, 
pol 36. La mème métaphore choquante 
un segs,ne l'est pas dans un autre, p. $, 
+. 9-9. t3, I. 36. On prend nuelquefois pour 
EÉtzphorc une expression qui ne teaterme 
qu'un sens naturel , p. 12, l. 50. p. 13 9 L ue 


s. 
à: 

"j 

^ 


Owiss10 v , 2e 


PÉRIPHRASES, 


traducti 
RéréTiTions , vent z 
conserve e 4 . 4 . m . . e 
Rzum0w de " elnsjeurs phrases P déplacés 


Srnonruss , choix qu'on 


Taapucrion,regies & 


Maniere de distingner ce qui est figuré, de 
ce qui ne l'est pas , p. 13 , L 70. - p. 14. 


Mop:tftcATIF , c en on doit y avoir 


égard , p. 35, L 46. 

glisser sur aucune expression 
sans em avoir considéfé ls vrale valeur in- 
trinseque & relative , p. 3 , 1:45.-p. 4, L 
47. p 2. 1. 14 p. 14, 1. 45. 

res au vrai genre de 
on, Pe 2,1. 10. p. 104,1. 8. p. 12,1. 42. 
soigneusement 


p.13, La 


* 
Ssurancas ü faut conserver le style qui 
tépond pa. ab peior L à, y 
STtLE. T 


raduction sulvant les dférens 
res + P. 12,1. 30,36. Observations 
ser ls mJelere de s'ex M propre-aux di- 
ven genres de styles, p. 3,11, 12. Pu 
l. 3T» Pp. 9, L 3? , $7* & pe 9=-p.14,1 61. 
oit en faire, & 
son rapport avec le Latin bien essentiel à 
distinguer » p. i l. 66. P. 4 ? l. 18.-p. 8 [| 
l. $7. - p. 19 , 116. p. 18 , !. 21. 
nécessalres, p, 
2,1 3. pour apprécier le sens d'un 
Auteur, p. 12, L 48.-p. 13.1. 11. Traduction 
Hittérale préférable aux pétiphrases, p. 9, 1. 
60. - p. 10, l. 6. préférable aux tradactíons 


qui ne rendent pas tous les mots du texte, : 


» 14» l. 44. Le défaut des traducdoes peu 
rales est d'ajouter dans une phrase des 
expressions inutiles & même déplacées, & 
d'en supprimer d'es.entielles dans une au- 
tre, p. 4, L 4S En quoi doit consister une 
traduction li e,p. 13, 1.92, 76. Fran 
Çais employé dans la traduction, qui n'a nul 
rapport avecle Latin , p. 1, & suiv. qui ne 
pes tout Je Latin, p. 3, & suiv Il faut, 
en trad » faire artention au sujet, p. 4 
& suiv. 11 faut , en traduisant vn Auteur, 
faire attention an temps où il écrivait, p. 
7 , & suiv. On doit , autant qu'on le peut, 
éviter de particwariser le sens d'une ex- 
pression vague & figurée, p. 11, &.sulv. Ma 
niere de dérerminer les différentes accep- 
tions dont il ne serait pas possible de déve- 
Jopper dans un Dictionnaire , la variété in. 
finie avec lapp'ication juste de chaque ter» 
me, eu égard au génie des deux Langues, p. 
2 , 1, 29.-p. 3 » L 54,66.-p. 4. 1. 25. - p. 8, 
l. 3, 37. P. 10, l. 16. 5 152$, 
pp. 13,1. 70, & p. 14. Différence en tradui- 
sant un Pocte ou un autre valn,p. 5,1. 1. 


Taiviac. Le genre trivial difficile à bien 


rendre , & doirètre conservé, p. 3, L 12. 


VALEUR des rermes. ll. ne faut pas l'érendre 


sans em avoir consideré les rapports, p. a, 
|. 29. Ce qui doit décider la va!eur d’une 


expression , p. 4,1 7i. * P» 103 L 26, 


eye? Expressions, 





AN]. - 
EE 
EXPLICATION DES MARQUES 


‘ dont on s'est servi dans ce Dictionnaire pour distinguer 
les noms , et éviter les répétitions. 

t Indique les mots dont les boys Anteurs se sont rarement servis. 

* marque les mots empruntés des Grecs. 

— suppose le mot employé à la téte de l'article , et tient lieu de répéti- 
tion : Par exemple , au mot Cito , as, etc. Citare equum. Cus. Presser, pi- 
quer un chesal. — gradum. Claud. Doubler le pas.— palnitem , etc. Cela 
revient au mème que si on disait Ciare equum, etc. citare gradum , etc. 
citarz palinitem .. etc. 

|| Cette marque distingueles différens sens du méme mot : Par exemple, 
an mot Cifo , as , etc. Cc s. Inciter, émouyoir, presser , pousser , exciter, 
faire avancer , hàter. || Cic. Appeler. ,citer , sommer. i Nommer, ect. 





LISTE DES AUTEURS DONT LES NOMS SONT CITES 


en abrégó dans ce Dictionnaire, 
Le chiffre v , marque le Siccle d'Or, & l'Etoile ajoutée à ce chiffre désigne les Écrivanms du slecy 


d' daustá; lea,le Siecle d'Argent ; le 3, le Siecie d’Airain ; ie 4 , leSiecle de Fer; la lattu 4 
signifie recentior , pour marquer que c'est un Ecrivain des derniers siecies. 





Acc. Accius, 1. Mater. Macrobius. j 
Afran. Afranius. t. . Maall. Manitius 1 * ^ 
mm. Mare, Ammianus Ma‘cellinus. 3 Mart. Martiais. 2 
Apal. Apulcius. 3 , Martian, Martianus Capella. ? 
frnob. Arnobius. 3 Miele. Pomponius .3 
doc. Ped. Asconiu; Pedianus. 3 Min. Fel. Minutius Felix. 5 
Avienus. 3. Modest, Modestinus Jurisconguitue. | 
Aulus Gelius. 2 Nav. b Y Næyius. 1 
Aurelius Victor. $ Nemes,  %  Nearesianus, 3 
Ausonius. 3 Non - *" eNgrnius. 4 
Author ad Herennium. 1 *. Ovid, "Ovidius, : * 
Aut}.or Phiiomelæ. 4 Pacuv. Pacuvius. : 
Biblia. Pei, Albin, edo Albinovanus. 1 * 
Bo. tius. 4 . Phedr. Phaedrus. 1 * " 
Budæus. r Palisd. Palladius 2 
i C:ciiius. = Pand. Pacdectæ Juris Civilis. 4 
Cal. Rhod, Cx.jus Rhodiginus. = Papin. Jet, Papini&nus Jurisc. 3 
Cas. Judus Cesar. 1 * Paul. Jet. : Paulus Jurisc, 3 
Calpurn. Calpurnius. 3 Le Persius. à 
Cat. Cato. 1 etr. Petronius. s 
Catui. Catullus. 1: " Plaut, Plautus. : 
Cels. Cornelius Celsus. 2 Plin, Piinius historícus. s 
Cic. Gien: 1° lie. ^ Plinius Junior t 
Ciaud. .audianus. omp. Jet. omponius Jurisc, 3 
Ciuver, — Clu erius. E Prisc. Prisclanos, 4 
Cod, Godex Juris Civille. 4 Propert. Properrius. 1° 
. Colum, oluniel!a, 2 P. Syr. Publics Syrus. 1 ® 
C. Nep. Corne.ius Nepos. 1 "* . "Curt, 4intus Curtios. 2 
Diges:. - Digestorum lbri. 4e - vint. uictilianus. 2 
Dom, Diomedes. 4 ail. ustius, 1 " 
Donst. Donatus. 5 $eeev. ,  Scavola Jurisc. t 
Eccles. Scriptores Ecclesiastici. 3 Scnre. Seneca Philosophus. à 
E^. Ennius, : Senec. Tr. Seneca Pocta Tragicus. 2 — 
Æurrop. Eutropius. 3. Serv. Servius Virgili Interpr. 3 
Fest. Pomp. Festus Pompeius. 3 Sidon. ApoU. S donius Apollinaris. 4 
Flor. Florus. 2 Sil. Ital. Silius lta'icus, 3 
Front. Frontinus. à Solia. Solinus. 3 
Geli. voyex Aul, Gel. $part. Spartianus. 3 
Grat, Gratius. 1 * Star, Statius. 3 
Hirt. Hirtius. 1 ° Suet. Suetonius. 2 
Horat. Horatius. 1 " Tacit. Corselius Tacítus. e 
Hygin. Hygiaus. 1 * Te: ent. Terentius. : 
4 std, Isidorus. 4 Ter. Maur, Terentianus Maurus. « 
Jul. Cap. Julius Capitolinus. 3 Ter, Tertullianus. 3 
Jul. Firm, Ju'ius Firmicus. 3 Tibul, Tibullus, ç * 
Justin. Justinus, 2 Treb. Poll. Trebellius Pollio. s 
Justinian, Justinianus Imperator. 4 Vel, Flac. Valerius Flaccus. 2 
Jur. . Juvenalis. 2 Iu. Max. Valerius Maximus. 2 
Juvene. Juvencus, 3 Falla. Laurentius Valia. r 
Lab. Laberius. : " Varr. Terentius Varro, : 
Lastante Lactaotius. 3 F'eger. Vegerius. 3 
Lamyr. Lampridius. 3 Vell. Pat. Velieius Paterculus. 3 
Liv. And, Livius Andronicus. 1 Ver. Flac. Vernns Flaccus. 1 " 
Liv. Titas Livius. 1 * Virg. Virgliius. 1 * 
Lusan, Lucanus, 2 , * Fir. Vitruvius : * 
Lucil, Lucliius. « Uip. Jet. Ulpianus Juriscoseu!tug & 
Euer, Lucreuus, 1 Vopisc. Voc: ^ 
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; , EE 
p 
* A94, 2538s, prépositions qui ont la 4 sole calor, Cic; La chaleut du sl 
«mf mne signification , et qui gouvernent Inops ab amicis. Cic. Dépourvu d'ar 
efdatif. À se met devant les consonnes : Firmus ab equitatu. Cic. Qui'ai de bo 
AB derat ics , et devant D, J, tavalerie. 


L.M. Has: e ABS devant C, Qet S. 
s différentes sigrifications s'erprüunent 
Français 
A , em. Dice à capite. Plaut. J'ai mal 
ia tte. Dole ab oculis. Plaut. J'ai mal 


A. cause. 4 spe quarn habebot. Liv. # 
de l'espérance qu'il avait. 

A Tégad de , ox pour ce qui est de. 
seems Sammaus cum à militibus, tum à 

Cc. Tant pour ce qui est des sal- 


! . que per rapport aux finances , ou eu 
t etc. nous sommes hors d'état de 
Ld 












* 


Apré-. A jentaculo. Plaut. Après le 

&md. db re divind. Plin. Aprés le 
or, aprés l'office. 

iN avec. 42iecedo ab illo. Ter. Je sois 


ber. 
Basses. db co gratiam inibo. Ter. Je 
enm auprès de lui. 44b. iom4 
£t. H vient d'auprès de Rome. 


æ boasens. 


he travail. 
Br. Do, Des. À :e aliquid promere. 
Predeaàce quelque chose de soi-méme. 


rs 


"uf 





outre. #bre. laut. Contrelaraison, 
Znrictue à labore. Cic. Infatiga- - 


De chez. æ# judice. Ter. De che: 
ju e. Ab ed egreditur. Ter. Il sort de « 
elle. 

De la part. 4f me. Cic. De ma part, 

Depuis. Qujus à morte. Cic. Deni 
mort duquel. 

Dès. 4#b ostio» Plaut. Dès la porte 
puero. Cic. Dès l'enfance, 

Du côté. 4b Rorianis. Liv, Du | 
des Romains. | | 

En comparaison. 44b ill frigct. A 
Gell. Il est froid eu corhpataison de 
autre ; ce n'est rien en comparaison. 

En faveur. Dicere ab reo. Cic. Par 
er: faveur de l'accusé , le défendre , p 
der »a cause, - 

Hors. Non db re cst. Suet. Il n'est. 
hors de propos. - 

Jusques. 44 iummé plenus. Plin. PI 
jusqu'au haut. | 

ar. 4 Romulo üiciplam. Liv. Je c 
mencerai par Romulus. 

Pendant. 4 liberis impuberibus, P 
dart le bas âgé de ses enians. 


Pour. # Senatu stare. Cic. Tetir 
être pour le Sénat, oc totum est á i 


Cic. Céla fait entierement pour moi. 4 
tua. Cic. Pour ton avantage, pon? 


f 


A n A'TUCCI. 


bien, pour ton profit. 

Sous. d maire pulli. Colum. Des peus- 
gis pris sous Ía mere. 

Sur. Legart pecuniam à filio. Cic. Don- 
ner par testament une somme d'argent 
à prendre sur son 


Ces 
les of, 


réppsitions servent aussi à exprimer 
es charges , les emplois auprés 


des Grands , ou dans les Cburs de Justice, 
en sous-entendant le inot de Servus ou Mi- 
mister , et en mettant au datif le nom de 


celui. 


Regi 


qu'on sert. Exemple. 
ab epistolis. Suet. Secrétaire m du 


cabinet. 4 pedibus. Cic. Coureur m , la- 


quais 


m , valet-de-pied. m. 24 studiis. 


Suet. Précepteur. m. 44 vestiario. Valet m 
de garde-robe. . 


n peut se servir de ce modele pour for- 
mer des noins d'autres charges. Quand une 
charge a des degrés différens , le mot de 


Primus ou Summus , oz autre semblable, 
y est joint pour désigner le Chef, etse tra- 


duit en 


rancais par Grand , Premier , 


Maître , Chef, 2f vestiario Summus. 
Grand-Mattre = de la garde-robe. 24 la- 
gena Primus. Chet m de gobelet. Primus 
à Voluptatibus. Suet. Intendant m des 
plaisirs. 


Aaron. indécl. m. Aaron , fila d’Am- 


ram , 


A" 


frere de: Moyse. 
A B 


Préposition. Voyez À. 
* Aba. indécl. m, Pere , nom que 


les cadets donnaicnt par honneur à leurs 
afnés. 
Aba,cæ. f. Aba, nom de plusieurs P" illos, 


et d'une Montagne dans 


T'urcomanie. 


Abaces , is. omn. gen. Qui n'a point de 


VOIX. 


* Abacïon où Abacium , ii. n. J'oyez 
Abaculus. 

Abäcis. gén. d'Abax. 

Abuctor, oris. m. Conducteur m de 
bétail. || #pul. Qui enleve du bétail 
à force ouverte. 

Abactus , 0s. m. Plin. Enlevement m 
. d'homme ou de bétail à force ouverte. 
JLrecior de chasser , de mettre dehors, 

emmener de force. Æbactus hosplium 
trertere. Plin. J. Chasser ses hôtes de 


chez 


eux, or mettre dehors de leurs 


maisons ceux chez qui on loge. 


Aba 


A, um. pari. d'Abigo. Ém- 


mené , enlevé ; pris, chassé , mis dehors 


ar force. || Détourné, banni, 


privé, 


Rénué , dépouillé . dépossédé par force. 


|| Passé. fbactus grea fiato. IP 
peau enlevé ou dérobé 


Tuc. 


. Trou- 
par force. —ainais. 
Fleuve détourne de son lit, à qui 


A a fait prendre un autre cours. — ven- 
‘er. Paul Jct. Avortement mi, fausse- 
couche f, dro se procure à soi-même. 

T. 


—£gpulis. 


Banni des repas. — mz- 


. A B ATUCcUC 
gistratu. Fest. Dépouillé de sa cha 
Abaciä nocte. Virg. La nuit étant pui 
Abactum flamen. Siat. Vent app 
"f bacti oculi Stat. Des yeux qui ne: 
vent rien voir. . 

Abäcuc. Voyez Habacuc. 

Abicüli , orum. zz. pl. Plin. Jetto 
compter. 

Abácülus ,1. rmt. dimin. d'Abacus. 1 
Petite table , petit buffet , tablette. 

Abicus , i. mm. Cic. Juv. Buffet m : 
mettre ce qui sert à table, crédenc 
l| Pers. Abaqie f, instrument des on 
pour compter. || Table f de cuisine , c 
toir m de marchand. || Juv. Planch 
ou tableau m prépare pour t--rer 
figures de géométrie. IP Piin. Banc 
banquette f, forme f, canapé m, 
ge. m. || J'itruv. "Table ^f de marb: 
autre pierre polie; tailloir m, part 
périeure du chapiteau d'une colonne 
sert comme de couvercle au tambour; | 
de colonne. || Macr. Damier m, 

uier m, trictrac m, table Z à | 
1 Cal. Disque. m. Abacus solis. D 
m du soleil. — cantorum. Lutrin. m 

Abaddon , is. m. Bibl. Destructeu 
le Prince de l'Abyme. 

Abägürus , i. m. Abagare , nom à 
vers Princes ou Gouverneurs de la 
d'Edesse. 

+ Abägio , onis. f. Parr. Proverbe 

Abagmenta , orum. n. pl. Remed 
médicamens. m. 

Abitlienátio , ônis. f. Cic. Vente) 
sion f , aliénation f, treneport m , 
donnement. m. || union J , dicis 
mésintelligence f , aversion f, dégo 
refroidissement..m. 

Abilieustus , ^, um. part. d'Aln 
Aliéné, vendu, cédé. .dbalienat 
bra. Quint. Membres m qui ne 
Jeur fonction, dont on ne peut 
servir. Æbalienati jure civium. 
vés du droit de bourgeoisie , à 
ôté le droit de bourgeoisie, — 
Cic. Indisposés contre nous , 
nous, ceux dont nodes n'aeows 
‘tire, l'ainitié. Kt animo 
1l est indisposé. 

Abälieno , 2s , ävi, Btum , 
Aliéner, vendre, céder, tra 
abandonner , se défaire, se 
se dessaisir d'une chose , : 
disposer , détacher , désnrir ; 
ta mésintelligence , du refroidi 
mettre la division , bronillec , 
éloigner. || Priver , enlever , ét 
séparer. Æ#balienare agres. Cic. 
vendre , engager ses terres, — 
altero. Cic. Indisposer quelqu* 
un autre , désunir deux person 
quem à se. Plaut. Eloigner . 
de «oi , se défaire de q 



















A B Atto 
éelznarit. Fer. I] nous & chassés: Nisi 
me: meum animum abs te abalienaverit. 
Fans $i la mort ne mre sépare point 

ui, 
AMhemor , aris, àtus sum, äri. pass. 
fibskeno. Plaut. Etre brouillé , n'étre 
ps lan ensemble ; être privé ,. séparé, 


dog. Crucies à vire me tali abaliena ^ 


ne. Plaut. J'ai mn vos ier sensible, je 
sai t désespoir d’être privé ox sé 

Ju tel homme. d in 
Abilo, onis. fém. Avalon. Fille de 


; Abambülastes , jum. plur. omn. gen. 

Fei. Qui s'éloignent , qui ee retirent. 
Abembülatio , onis. f. Eloigrement m., 
fs course ( , voyage m , ab- 


wsce. f. 
tAbembälo , de , ávj , ütum , äré. . 


fat. Se retirer , s'éloigner , s’en eller, 


b * 

ÁbUais , dis. f. FJ'ovez Abramis. 

Abdmim, æ. f. Quint. Caius Jct. Grand'- 
uate , or sœur du frisaïeul. 

* Abanec , Abanes , Abanet , ou. Ab- 
att. ind. m. Ceinture f, ou écharpe f du 
G.ud-Prétre des Juifs. 

t Aleuaztio , ow Abannitio , Guis. f. 
By. Paul. Jet. Exil p d'un en. 

Abkasitus , ow Abanmnits, a., um. 
Edlé, basni pour wm aa. *. 

Absstaus, 6, um. Ovid. Qui est d'Eu- 


Abentiädæ , ow Abenüdes, um. m. 
tu. Surnom des Rois d drgos. 

Abancis , Ydis , ou Abentias, Xdis. f. 
Pix Isle d'Eubée , à présent Négrepont. 

Absatôniusa , ji. m. Aubanton. 7ille 
& Picardie. 


,Abiphus ; 8, um. Qui n’est point 
* Abaptistum , i. 2. Cels. 'Trépsn m, 
“names de Chirurgien. 
* Abeptistus, à, um. Qu'on ne peut 
L're enfoncer dans l'eau 


* Aber. indécl. Espece de pâte ex de 


+ Abfrices. Espece de gâteau. , 

1barceo , és , ert. Voyez Alerceo. 

* Abiízea. J'oyez Abuzea. 

n Peoples plur. ou Abiri , orum. 
2. 2 s ertarie. 

* Abäris, is. m. Hebiteut d'un conti- 
*1. Qui demeure en terre ferme. 
,Abarmentátus , a , um. Ecarté du tron- 

, Abarnzma , orum. n. pl. 7". Bellaria. 

Abartia , a. f. Faim canine, insa- 
fabilié f, voracité. f. 
.* Abarticälätin , ouis. f. Conjone- 
71 f des os , en laquelle le mouvement 
po ue 
ijepsie f , mal m caduc. 
Ábasa , ou Abgson. Chaumiere f, chay- 
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mine f, mauvaise petite maison. 
* Abäsänistus, a , um. Novice en quel- 


ne chose , peu expérimenté , peu versé, 
|| Qui n'est point en haleine. 
* Abascánus , & , um. Sans envie. 
* Abascantus, i. rt. Garacteree m ma- 
iques , qu'on s'imagine servir à quelque 
chose en les portant sur soi. 
* Abascitum , i. n. 7. Abascantus. 
Abassénia , Abassia, Abassinia ,.et 
-Abyssinia , as. f. Abyssinie, Royaume 
d'Éthiopie , dans l'Afrique. 
Abassini , Abisseni ou Abissiai , orum. 
in. plur. Plin. Abyseins , Ethiopiens. 
. * Abäton , i. next. Cœl. Inncceseible , 
ünpraticable. Æbata loon. FVitr. Lieux où 
l'on ne peut passer. 
Abítos , i. f. Lucan. Abanto. Jsle d' E- 


brie, æ. f. €. Jot. Trisaïeule. f. 
. Abáyuncüluws ,i. m. Ceïus Jct. Frere ra 
.de la triseienle. 
Abävus, i. m. Cic. Trisaïeul ss , pere 
du biscieul. 
Abax , ácis. m. Foyez Abacus. 
Abazes , Gruin. n. plur. Cic. Fêtes de 
Bacchus , où l'on otkrait des sacrifices 
dans un grand silence. 
Abba. ind. Bibl. Pere. m. 
Abbas, fitis. m. Bud. Pere m, Abbé 
er , Supérieur rm d'un Monastere. 
* Abbätia, ce. f. Abbaye. f. 
* Abbasiális , im. f. l9 , n. i8. Abbatial. 
t Abbätissa, m. f. Abbesse f ; Supé- 
pleure f/ d’uu Monastere de filles. 
Abbatisville eu Abbavilla , s. (. Abbe- 
ville. J’ille de Picardie. 
Abbätisvillensis , m. f. se , n. is. et 
Abbävillensis, m. /. se, n. is. Qui est 
d'Abbeville. 
+ Abbréviator , Oris. 3:74. Abrévisteur 
m , qui abrege. 
Abbrévio , äs, üré. eget. Abréger, 
raccourcir , réduire à moins d'étendue. 
Abdëmélech. ind. m. Ibl. Abdeme- 
. Jech , nom d'un Eunuque. Serviteur da 
Roi , serviteur fidele. 
Abdera , orum. n. pl. ox 
Abdera , +. f. Abdere. Fille de Thrace. 
|| Adra. J’ille du Royaume do Grenade. 
Abderita » ©. M, OÙ 
Abderitánus , a, um. JMart. et 
Abderites , ee. s. Le nime que 
Abderitícus , a , um. Qui est de la ville 
d'Abdere , en T'hrece. Ces noms se don- 
naient aussi à ceux qui avaient peu d'es- 
rit. 4 bderitica mens. Cic. Stupide m , 
.hébété m, sot m , bête. J. fbderiiana 
pectora. Mart. Poltrops m ; gens sans 
cœur , sans Courage. 
Abdias ; æ. m. bibl. Abdias , PropAate. 
J| Abdias. Officier du Roi Achab. — 
Abdicátio , onis. f. Tit. Liv. Abdicn- 
tion /, renoncement , renonciation j» 
2 
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désaveu m , refus m de reconnettre' , 
abandon (7:1, gemission f, et les autres 
significations de 
V bdico ,üs ,üvi, itum , äre. Cic. Ab-. 

diquer , renoncer , quitter , abandonger , 
désavouer , désapprouver, se démettre 
où se défaire d'une charge. || Déposer, 
casser un Officier. || Déshériter , ne vou- 
loir pas reconnaitre un fils. || Interdire, 
défendre l'usage. || Abolir une loi. 

Abdico, is, ixi , ictum , éte. Cic, Re- 
fuser , dénier , improuver , rejetter, 
_désapprouver. i Interdire , détendre , 
dissnader , détourner, empêcher, s'op- 
poser , être contraire. || .£rterme de Pa- 
lais. Reluser d’adjnger , débouter , faire 

erdre la cause à quelqu'un. 

Abdidi. prét. d'Abdo. 

+ Abditàmentum , i. z. Apul. Diminu- 
ton f , retranchement.m, déduction. f. 

Abdité. adv. Cic. Sacretement , en ca- 
chette , sans bruit, à la dérobée , furti- 
vement. . . 
. t Abditivus , a, um. Le méme que Ab- 
ditus. | 

Abdítum 9 M n. Plin. Lieu caché , cou- 
vert, écarté, solitaire, reculé , secret, 
retiré, détourné ; recoin m , réduit m , 
désert "=, solitude. f. 


Abditus , a , um. part. d’Abdo. Caché , . 


couvert, secret, écarté, enseveli , in- 
connu , impénétrable. 

Abdixi. prét. d'Ábdico, is. 

Abdo, is, abdiídi, ditum , Eri. Cic. 
Cacher ; mettre à couvert , en süreté , 
à l'écart y enfoncer , retirer. — 


Abdomen , fnis. n. Cic. Ventre m , péri- . 
- nore. Tac. Etre déshonoré. — in 4 
- Ter. Etre retardé, difíéré , remis. - 
' Indibrio. Liv. Devenir le jouet. — | 


toine »t , membrane f qui enveloppe les 
intestins , boyau.. m, i Plaut. dattes f 
d'une truie , panse f des animaux. || Grats- 
se f du ventre , panne. J. || On dit ré- 
ment : Abdomen insaturabile. Cic. Grand 
mangeur, homme insatiable, affamé, 
qu'on'ne peut rassasier. 4fbdomini natus. 


Cic, Qui ne so nge qu'à boire et à manger, - 


qiu n'aime que onne chere , qui ne 
refuse rien à son appétit. : 

Abdon , ónis. m. Bibl. Abdon , un de 
Juges d'Israël. 

Abdüco yis , ebduxi , uctam , Fr. Cic. 
Cas. Enlever , emmener , emporter , en- 
traîrier , Óter ou tirer de sa place: stti- 
rer, faire sortir, éloigner , retirer , 
détourner , divertir , débaucher , ravir’, 
soustraire, empêcher, Navin remuloo 
abducere. Entrainer, emmener un vais- 
seau avec le cable. bducére se ab omnt- 
bus molstiis et angoribus. Cic. Se sous- 
traire aux embatras et aux Chagrins. 

. Abdücor , éris , uctus sum ba fui , dà- 
ci. pass. d'Abduco. 

Abductio , onis. f. Ler. Med. Ruptu- 
re f, déboitement m , dislocation f, 
descente. f. || Bibl. Solitude f, retraite. f. 


t 


-avelines 


: d' Evosse. 
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[| BA terme de Logique , Démonsteai 
imparfaite. | 
Abductor, Gris. m. Séductenr m, 
joleur "#1, trompeur. rm. || Abducteur. , 
om d'un muscle. 
Abductus , a , um. part. d’Abdne 
Pal. Flac. Eloigné , écarté, tiré à pa 
Abduxi. prét. d'Abduco. | 
Abcet. impérat. d'Ahco. | 
t Abeecáürinm , i. 5. S. Æug. Alpl 
bete, l'a, b, c. 
+ Abécédirius , a. um. Cas. Qui 
encore à l'a, b , c ; qui apprend à « 
naitre ses lettres. || Bud. Apprenti m, 
commence nne chose. || Cal. Ceiui 
met une chose par ordre alphabétique 
Abedo , mot corrompu pour Ambe 
Foyez Ambedo. | 
Ábépi prét. d'Abigo. | 
Abel, elis. m. Bibl. Abel , second 
d'Adam , qui fut tué par son frere C 
Abella , ze. f. Abelle ou Axella. 7 
d'Itglie, au Royaume de Naples, | 
tiennent, à ce que l'on croit, les : 








t Abelline nucés. [ pl. Plin. à 
nes f ; noisettes franches, grosses. | 
t Abémo , is, abemi , abemtum , 
Plaut. Oter , emporter , retrancher. 
Abeo , is , abivi ou abii , itum, 
Cic. Cel. Aller , s'en aller , sortir , 4 


tirer , s'échapper, s'écouler , dispare 


s'évanouir , se dissiper , se.perdre 


- passer , n'être plus. || Se changer , se 
ser aller, suivre , s'éloigner , se sépi 


gites se dédire, se déperter. . 
medio. Ter. ou à vita. Cic. Mourirt.- 


mcn. Plin. Monter en graine.- bit: 


. me. Cic. J'ai manqué l'affaire. 


Abeona , x. f. Déesse qui présidi 
départ: comme Ædeona était la D 
qui présidait au retour. | 

hbéqujto , 88, ävis atum , är*. 
S’enfuir à cheval, courir à toute | 
pour se sauver , aller à cheval. 

Abéram , as, at. impar/ait d'Abs 

Aberceo , es , abercui , Yrum. 


. Plaut: Empécher l'entrée, défend, 


bord , s'opposer. || Ecarter, éloigné 
tourner. || Rejetter. répousser. 
Aberdüna, æ. fém. Aberdéen. 


Abéro ,i& , it, ëérnnt. fit. d'A 
Aberrátio , onis. f. Cic. Egaremt 
Jl s'emploie avec ces mots ., à dok 
moleshis. pour signifier l'action | 


‘tourner, de divertir , d'éloigner sc 


grin, sa douleur. 

Aberro, às ,ävi, dtum , ArX*. ne: 
S'égarer, #’érarter , s'éloigner , 
de son chemin, se fouvoyer, 


ABE 

(re, REBGEET son coup , se tromper, se 
age sortir de son sujet. || Ne 
s'acco , n'avoir pas de rapport. 
lane distrait , se perdre dans ses pen- 
#5, se laisser aller : la réverie , ne pas 
mage a ce qu'on fait. Ad bcrravit à pa- 
te ir komines Plaut. 1 perdit son 
das la foule. Redeat undè aberra- 
«tos. Cic. Reprenous le fil de notre 


Cars. ; 

Aberrunco. Foyez Averrunco. 

Abesse. infin. d'Absum. 

Abesus , a , um. part. d'Abedo. Piud. 

. consume. U^ 
is. gere. d Abiens. 

Abfiro. Voyez Aficro. - 

Affire , pour Abesse ou Abfuturum 
esse. Firg. Etre absent , défaillir , n'être 
re. Nihil abfore credunt quin. Virg. Ils 
veaænt qu'il ne s'en faudra rien que. 
Qxd vitium procul abjore chartis. Mor. 
me mes ecris serapt exempts de ce 
xt. Voyez Absum. 

Abfai. prét. d'Absum. 

+ Abgreso , ds , Avi, atum , ré. Fest. 
Qcacher , retirer. 

Abhinc. adverbe de temps , qui se joint 
2 lœcssatif et à l’ablatif. Depuis tel 
tempe, il v a. tel temps. dbhinc annis 
séadecba. Cic. 1l y a quinze ans, depuis 
mue ans. — #Hricauium.. Ter. Depuis 
eis aus , il y a trois ans. Jain iudé'ab- 


zac. Dès à présent. 3tepfomnittis tu abhine : 


crum Koscie ? Cic. Promettez - vous 
: Roscius un terme de trois ans ! 

íshorrens , ti9^ amu. gen. der. Qui 
ne ; qui a de Ja répugnance , de 
feignement , du dégoût, de l'aversión, 
ed z en horreur ; qui est ennemi, op- 
‘se. dibhorrentes lacrynæ. Liv. Larmei 
Frtées sans sujet. 


Abhorreo , es , abhortui , er. Cic. Ter. 


Cx Abhorrer; avoirtle la répugiíance, 
- l'eloignement , de laverslon , de 
erreur ; fuir, mépriser, s'éloigner, 
“vues, hair. dbhorret parüm. famam. 
ux. Il se soucie peu de sa réputation , il 
^ met en peine du qu'en-dira-t-on. 
— ec &b illo. Cic. 1l n'est pas capable de 
"s. —auris et animus à nugis. Cic. L'o. 
ke ni l'esprit ne s'aecommodent point 
-' «ettises , les bagatelles choquent les 
rrilles et l'esprit. —Aoc à fide. Liv. Cela 
s'est pas croyable. — hoc vera. Lac. Cela 
- as vraisemblable. ' 

Abhorresco , is, érë. Lacf. Greindre , 
mir, trembtler , avoir frayeur. 

t Abbortor , äris, âtus suns , iri; dé 
» dissuader, décomseillér. Le 
mére que Dehortor. : 

Abi. impera. d'Abso. Retiwez-vous , 
TPE. ' , 


Abagts. prét. d'Abjicio. - 


Àbjecté. ade. Cicér. D'gne maniere - 
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basse, méprisable, liche. ;fbjeo/ ali. 
quid facere. Cic. Faire quelque bassesse. 

Abjectio , onis. f: Cic. Basseesc f, là- 
cheté  , découragemeut. m. || Rebut m,, 
rejettement m , mépris. m. | 
: + Abjecto, äs, aré. freg. Voyez Ab- 
jicio. 

. Abjectus , & , um. part. d'Abjicio. Re- 
jetté ,; abandonné. || Jetté , couché, 
étendu , déposé, mis bas , abattu. || Vil, 
abject , méprisable , bas, négligé , ram- 
pant. d'bjeciis nugis. Hor. Raillerie à part, 
sérieusement parlant. 4bjectd cunciationc. 
Cic. Sans hésiter , sans diiiéver. Abjectus 
metu. Cic. Abattu , atterré de peur. 4b. 
jecto Bruto. C. Nep. Brutus ayant été dé. 

it, mis en déroute. 

Abiécila , æ. f. dim. Petit sapin. 

Abiegnus, a, um. ad Her. Qui eet de 
sapin. , ,. 
Abiens , abeuntis. omn. gen. part.'d'A. 
beo. Zer. Qui s'en va , S'en allant. ,Zbeun* 
tes anni. Stat. Des années qui s'écoulent, 
qui passent. . 

, Abi£ram ,as , at. plusque-parf, d' Abeo. 

Abies, ets. f. Cic. Virg. Sapin. m. 
Arbre. || J'irg. Navire m, vaisseau. m. 
|| Tablettes f de bois enduites de cire, 
sur lesquelles on écrivait avec un style ou 

incon. | 

Abiétärius , ii. gt. Fest. Qui travaille, 
ou qui trafique en sapin. || Bibl. Charpen- 
Uer. m. : 

- Abiétärius , a, tm. Fest. De sapin. 
Abictaria negotia., Fest. Marchandises j 
de sapin. 

t Abiga » 16. f. Ive. muscate. /Te;be 
qui fait avorter les jcmmes. ]| Rivierc de 
rails. E 

+ Abigeátus, às. m. Digest. Enleve- 
ment ne du bétail. # 

Abigeus , i. zt. 
bétail. | 

Abfgo , is , abegi , abactum , Xr. Cic. 
Cass. Chasser devant soi, faire aller , met- 
tre en fuñie , mener battant , contrain- 
dre, repousser , forcer , empêcher , en- 
voyer. Æbigere partum. Cic. Faire avor- 
ter. —pecus. Varr. Mener paitre le bétail. 
‘|| Cic. Emmener de force le bétail. —cu- 
ras. Hor. Se désennuyer. 

Abii. p»ét. d'Abeo. 

Abjicio, is, abjeci , eetum , dr£. Cia 
Ces. Jetter , xejetter , mépriser, mettre 
bas, abattre , ravaller , huinilier , dédai- 

» laisser , quitter ; renoncer , se dé. 
sister , se déporter , se défaire d'une cho 
se. Abjicere se. Cie. So décourager , s'a- 
vilir, s'absndonmer , se négliger: — ne- 
moriam. Cic. Ne gouloir pas se souvenir, 
mettre en oubli. —auctoritatem. Cic. Mé- 
priser l'autorité. Æbjice te dehing. Plaut. 
‘Retise-toi ; sors d'ici. 

Abim?lech. indécl. ». Bibl. Abime- 


^ 


Ulp. Ravisseur m de 
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lsth , morh erdinaire des Rois des Philis- 
tns. 

Ab-integró. adv. Cic. Virg. Encore , 
encore une fois, une seconde fois, de 
rechef , de nouveau; entierement. 

Ab-intestätd. adv. Paul. Act. Ab-intes- 
tat , sans testament. 

Abiotos , i. f. Diosc. Cigué. f. Herbe. 

Abitio , onis. f. Ter. et 

Abiïtus, 6s. m. 7'irg. Départ m , sor- 
tie f , retraite f, éloiguement m , sépara- 
tion. f. || Issue f, passage rn , avenue. f. 
|| Mort f, trépas. m. 

Abitur. impers. Plaut. On s'en va. 

Abjüdicatus , a, nm. part. Liv. Chose 
dont on est déchu par Jugement , dont 
On a été privé en Justice , dont on a été 
dépossédé par Sentence ou Arrêt. 

Abjüdico , à, àvi. atum , áre. Cic. 
Priver , ôter, déposséder. || Faire per-. 
dre par Jugement , Seutehce , Arrêt. 
il Denier , ne pas accorder, exclure en 

ustice. || Rejetter , récuaer , désapprou- 
ver, condamner. Abjudicare se à vitd. 
Plaut. S'ôter la vie , se faire mourir. 
—sibi libertatem. Cic. S'óter à soi-même 
la liberté. ] 

Abjüges ox Injäges, ligum. orn. gen. 
plur. Animaux xt qui n'ont point encore 
été mis sous le joug,qui n'ont point tiré. 56 
en parlant des chevaux , Chevaux neufs. 

t Abjügo | äs, ävi, ütum , ür&. Non. 
Désaccoupler , découpler , ôter de des- 
sous le joug , désatteler , dételér. l| Sépa- 
rer , éloigner , désunir. : 

Abivi. prét. d'Abeo. 


Abjungo , is, abjunxi , junctum , géré. 


Cic. Firg. Retirer, détacher, disjoin- 
dre , découpler , séparer, éloigner , quit- 
ter , diviser, désumir. ^U 

t Abjürasso. pour Abjurevero. Plaut. 
Voyez Abjurb. 

Abjürátio , onis. f. Zsid. Déniement m 
d'une chose due , serment rs de n'avoir 
pas une chosc. 

Abjürätus, a, um. part, Fin. Nié, 
retenu contre toute sorte de justice et 
de droit. dbjuralæ ropinæ, Ping. Choses 

e l'on retient contre droit et raison. 

Abjüro ’ äa . àvi > atium , ard. Cic. Ab- 
jurer, nier, dénier, désavauer , jurer , 

rotester avec serment. Mili autem ab- 
jurare certius est, quàm dependere. Cic. 
Pour moi, je lexerai plutôt la main, que 
de payer. . 

A blactitie , Gnis. 4. Action oy maniere 
de sevrer les enfans, 

Ablactätus , a , um. part. Sevré, privé 
de.la mamelle, | 

Ablacto , äs, &vi, &tum , dsc. Colum. 
Sevrer, ne plus laisser tetter. 

Abläqueät'o , Gnis. /. Colum. Déchaus- 
sement m1 des vignes » ou des arbres , pour 


leur danner de l'air par le piad 


pour lui donner de 
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Abkiqueätus ,8, um. pev. Piin. IX 
chaussé ; ce qui se dit d'un arbre , ou pi 
duquel on a [ait une fosse. 

Abläqueo , às, àvi , átum , ürc: Co 
Déchausser ; ce qui se dit d'un arbre , a 
tour du pied duquel on j'ait une fosse 

air. 
Ablätio , onis. f. Enlevement. m. n 
tervalle ox espace de temps qu'un ma 
est sans fievre. | 

Ablätivus ,..i. 74. Quint. Abletif n 
sirieme cas des noms latins. 

Ablätus, a, um. part. d'Aufero. C 
Emporté , enlevé , ôté. | 

Ablectus , a , um. part. d'Ablicie, (| 
n'est point d'usage. ) Plaut. Qui pla 
qui est propre , riant, agréable, ch 
mant. 

Ablegátio , onis. f. Cac. Ordre m. 
se retirer, commission f d'aller quel 





t. | 
P Abl átus , a, um. part. d'Able, 
Cic. Dépêché, congédié , renvoyé. 

Ablegmfna, orum. *- plar. Fes. | 
parties dea entrailles qu’on choisis: 
pour offrir en sacrifice. ! 

Ablego , às , àvj , ütum , ürc. Cic. : 
voyer , éloigner , ee défaire de quelqu 
] mpécher, séparer. Fores ableg 

laut. Mettre dehors , à la porte. | 

* Ablepsia ,. se. f. Set Inconsió 
tion f, témérité f , aveuglement m 

Abligürio , is, 1vi , itum , ir&. | 
Dissiper, dépenser, consumer, ma! 
son bien. 

Ablfgüritio , onis. f. Jul. Cap. D 
pation f de biens. | 

Ablëco , äs, ävi, âtum , ár«. | 
Donner à loyer , louer à quelqu'un. 

Ablüdo , is, ablüsi , ablüsum , « 
Jor. Etre dissembleble, être dif£erei 
modele, de Poriginal ; n'étre pas. 
forme à l'original. Ææc à te mon mu 
abludit imago. Ce portrait ne vous 
semble pas mal. 

Abluo , is, Jui, ütum, eré. Cic 
ver , nettoyer, rincer , purifier , efi 
ôter en lavant. || Arroser , . lume 
abreuver. || Se laver ; se purger , se 
ti&er de quelque reproche. ! 

Ablüsi. prét. d'Abludo. 

Ablütio , onis. f. Macr. Ablutii 
nettoyement m avec de l'euu ou 

w'autre liqueur , lavement m , : 
de laver. 

Ablütus, a, um. part. d Abluo. 1 
mettoyé , purifié, rincé. 

blüvium ,. ii. rent. Gell. Yn 
tion / , débordement m , délnge. rz 

Abmätertära , e. f. Caius Jet. S 
de Ja trisaieule. | 

+ Abmitto , is, abmisi, Assum 


, Plaut. Enveyer, dépècher, 


AB N 
Mob, Lit, itum , art. Stat. 
9€ retirer, s'écarter en na- 
Uni ve eruver à la nage. 
, l5, cui ou civi , &tom , aru. 
; Ristacrer, assassiner. 
Aie, ds, im, ium, áré. Firg. 
Vier pe vouloir accorder , cofi- 
"9, ecepter, || ier , dénier. 
,0M. m. fuet. Acriere-petit- 
Fe iris en de la fille. di 
ir » &. f. Suet. -petite- 
Et telle du le Arriere-peti 
»&, tn, itum , Sr. neut. 
Descr passer la fuit hors de 


Anio is ivi Etam, ré. Colum. 
Couper Les nœuds , les excroissances des 


irs oa des plantes, 
Morgis , m. f. mf, n. is. Horat. 
eit m regle , irrégulier, dé- 


"aen i om . Apul. i dé- 
;qi ren, en. e 


SE 


V 
! 


n 


Umler , loder | secouer , tourner , re- 
"iti dhe, Gone qui se fait en signe de 
TE. fDésppronver , rejetter , reinser, 
set, dxonrenir, ne vouloir pas , ne 
Father ficord, ne permettre pas. 
Vos Plin. On n'en disconvient 


uen ; s. fém. Femme du petit- 
f niínm , i. n. Paul. Jct. Déni m, 


sine refus. m. 


Le, b, dvi, ftum , äré. Cic. 


Bios, P et MbBtot , Yram , Eri. 
“Ce. Go, Abolir , supprimer, cod- 
pe méntir , effacer , abroger , an- 
sic Mr, nriner , mettre au néant, 
€ 15e. || Déposer , déposséder , 


Mero, is, evi , fri. n. Firg. Se 


Wt fabolir, s’andantir , s’éteindre , 
à rer s'éranouir, s'effacer se re- 
Ed 


a rien , n'être plns d'usa- 
tomber en ruinc ; périr. 
r. pour Abolevisset. 
Prise f . Tac. Abolition , , 
“/, extiaction f, suppression f, 
420 f, a pd f me Brace J»par- 
"A, mésmtissement. zt. 
*, a, um. part. d'Aboleo. Plin. 
IM mind, détruit. 
lu, %. f. Suet. Manteau m de 
Fm M. Capel. Capote f de 
bw] deBéarn , caban m , houp- 


Asi. pré. &'Aboleo. 

, Ml, i, m. Bud. Poulatn m qui 
"IM excore toutes ses dents. 
lanlum, i. nest. Hermol, Gros 
or, Mteitin. 75. - 


P d'en aller 


15, abeo , Atam, Cr3. Cic.. 
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Abomtnabilis , n. f. 18, n. is..et 

Abôminandus, a , um. Quint. Abomi- 
nable , détestable , exécrable. 

Abôminätio , onis. f. Ter. Abomina- 
tion j, exécration. f. . 

Abômnätus , a , um. part. Jor. Hai. 

Abôminor, äris, Ans sum, ri. . 
Liv. Détester , avoir en horreur , en abo- 
mination , en exécration, en haine. 
Af bominor quod ego. Plin. Ce qu'à Dieu 
ne plaise ; ce que je sonhaite qui n'arrive 
pas. ( Jl se prend quelquejois en significa- 
tion passive.) Sœvitia eorum abominabatur 
ab omnibus. Ver. ad Prisc. Leur cruauté 
était détestée de tont le monde. 

Abômnôsus, 3 , um. Qui iait mal au 
cœur. || Diorned. De mauvais augure. 
Abórigínes , um. com. gen. plur. Fest. 
Aborigenes anciens peuples d'Italie. 
(| Premiers habitans ou naturels d'un 
ays. l| Branches superflues qui naissont 
u pied des atbres. 


bórior, $ris on iris , abortus ef 
aborsus sum , tri. dép. Aul, Gell. Avor- 


ter , être avorté , naître avant ter. 
me. Æboritur vor. Lucret. La voix man- 
que. 

Abortio , onis. f. Cic. Avortement m, 
parlant des bêtes. || Fausse-couche /,.par- 
lant.des femmes. 

. Abortio , is, ivi, irV. Plin. Avorter, 
parlant des bêtes. || Accoucher avant ter- 
me , faireune fausse-couche , parlant des 


femmes. 

Abortior , iri. dép. Le même qu'Abor- 
tio. 

Abortieus , a , um. Plin. Qui fait 
avorter. [| S$uct. Avorton m , né avant 
terme. | 
' Aborte , às , dvi, dtum , árv. arr. 
Le même qu'Abortio. Et quand on parle 
des bêtes , mettre bas avant terme. 

Abortus , às , m. Le méme qu'Abortio, 
Onis. ^d borturn facere. Plin. Avorter.— in- 
ferre. Plin. Paire avorter. :#bortus side- 
rum. Lever m des astres, des étoiles. 

Abortus , a , um. part dAborior. Stat. 
Levé. Abortus est sol. Le soleil est I. -é. 
. Abpatraus , 1..m. Instit. Frere m dn 
trissjeul, 

* Abra , e. f. Bibl, Fille suivante, 
femme de chambre, jeuhe servante. 

Abrädo , is, abtási , dsum. dcr. Cic. 
‘Raser, racler , ratisser , retrancher , cou- 
per, tondre , arracher. [| Excroquer , 
extorquer. 

Abraham où Abram, fe. masc. Bibl. 
Abraham , riot Aébreu qui signifie Pere 
illustre. 

* Abrifmis on AbKmis , Ydis. f. Habit 
m de femme de couleur jaune. 

Abräsi. prét. d'Abrado. | 

Abrüsus , a, um. part. &Abrado. Cic. 
XKasé , tondu de prés. 
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Abreptus , s , um. part. d'Abripio. Cic. 
EÉrmporté , arraché , óté 

Abricinus, a , um. Comme Abrincen- 


51. 
Abrince , ee. f. Avranches, Ville Epis- 
capale de Normandie. 


. Abrincensis, m. f.sÉ, n. is. Qui est 


d’Avracnhes. 

Abripio , is , ab"pui , eptum, ëré, Cic. 
Arracher, ravir, ôter, enlever, einpor- 
ter , prendre de force et par violence. # 
sunilitudine abripi. Cic. N'étre pas sam- 
blable. 44bripere se contumeliis. Plued. Se 
derober , se soustraire aux injures , s'é- 
parguer aes injures. 

Abródo , is , abrósi , ósum , ere. Plaut. 
longer, couper en rongeant. ' 

Abrôgätio , onis. f. Cic. Abrogation-f, 
aunullation f, cassation f; abolissement m, 
enppression. F- [| Quint. Déposition. f. 

Abrópatus , a , um. Colum. part. de 

Abrógo, ds, fvi, atum , äré. Cic. 
Abrager , annuller , casser, abohr , sup- 
primer ; éteindre , anéantir , priver; 
déposer , ôter , déposséder, chasser , 
faire perdre. — 

Abrosi. prét. d'Abrodo. - 

* Abrotônîtes , æ, ouis. m. Colum. 
Fait d'aurone. 

Abrôtünum , i, neut, Hor. et 

Abrôtônus , i. f. Lucan. Aurone f, 
herbe médecinale. | 

Abrumpo,is, üpi, uptum ; &r&. Cic. 


,Bompre , arracher , séparer, emporter, 


couper, détacher , casser tout-d'un-coup; 
briser avec violence , désunir ,, inter- 
yompre , laisser, quitter, se désister, 
ôter, violer, contreveuir , cesser. 

Abrupté. adv. Quint. Brusquement., 
tout - d'un - coup , sans préparation, à 
l'improviste , aur le chainp , sans préam- 
bule, sans cérémonie. 

Abruptio , Ouis. f. Cic. Rupture }, 
séparation / , désunion f , divorce m, 
fracture. f.. 


Abruptum , i. neuf. Stat. Précipice | 


m , abyme m , extrémité f , pointe 
escarpée , écore f, escarpe f, falaise / , 
ravine. f. ] 
Abruptug ,:4 , um, 
Roide , haut , escarpé , de difficile ac- 
cès. || Rompu , fendu , brisé ; interrom- 
u , coupé. 4 bruptum ingenium. Sil. Ital. 
/sprit fougueux , inconsidéré , bizarre , 


d'Abrumpto. 


"bouillant. || *Péméraire , étourdi , impé- 


tueur , brusque. — lycrum, Ulp. Gain 
inespéré , à quoi on ne s'attendait pas. 

Abs. préposition. Voyez À. 

Absälom. jud, m, Jibl. Absalon, fils 
de Did, . 

Abscedens , tis. oinn. pen. Qui s'en 
va: qui s'eloigne, etc. 

A blcklentia) iam. n. plur. F'itr. Eloi- 
nement an, entoncement a , loigtaiu i, 


AB S 
oé qui fuit à la'vue dans un tableau 
dans un paysage naturel. || Cels. Ce 
se forme en abcés. | 

Abscedi. infin. pass. d Abscedo. 
Abscedo , is, abscessi , aUscessum ,* 
Cic. Se retirer, s'en aller, s'éloigne 
S'écarter , quitter , abandonner , se sé 
rer, se dissiper, Se passer, s'égauoi 
reculer. || Cels. Se tourner, se 'eluir 
en abcès ; apostumer , aboujir. Æbice 
tur. Liv. On part ; on s'en va. | 
Abscessio , onis. ). Cic. et -77 77 
Abscessus , às. m. Cic. Départ m, : 
tie f , éloignement m, retraite f , sé« 
tion. f. I Col. Abcés m , apostume. f. 
Abscido , is ,.idi , isum , éré. Ovid. i 





VTrancher , retrancher , couper , taill 


Séparer , déchirer , ôter , éloigner. 

Abscindo , is , abscidi , abscissum , 
Cic. Le méme qu'Abscido. | 

Abscisé ou Abscissè. adv. Digest. ] 
cisément , déterminément. || Rudeme 
rigoureusement , séverement. 

Abscissio ou Abscisio , onis, f. Ret 
chement 71 , coupure. f. Il Précisioi 
|| ed Her. Apocope. f. Figure de RE 
riquc. Interruption. f. 

Abscissus, a, um. part. d'Abscii 
Liv. Divisé , en désordre. || Sévere , r: 
rigoureux. || Rompu, roide , esca: 
inaccessible , en écore, en'escar 
coupé à plomb , taillé à pic. 

Abscissus . i. m. Eunuque. ia. 

. Abscondité. adv. Obscurément , 
secret , d'une maniere couverte, pe: 
telligible. 

Absconditus ,a ,um, part. d'Absco: 
Cic, Caché , couvert, secret. | 

Abscondo , is, abscondi, ítum ,. 
onsum , éré. Cic. Caes. Cacher , cou 
dérober à la vue, faire perdre de : 
voiler, obscurcir. 

-, Absconsio , onis. f. Plin. Cachett 
lieu secret, couvert, propre à se ca« 
l| Action de cacher , de celer. ! 

* Absconsor , óris. m. Firm. Celu 
cache, receleur. ui. 

: Absconsus , a, um. part. à'Absco 

Absens , tis. part. d'Ábsum. omn. 


Absent , qui n'est pas enun lieu. || .P 


Qui est mort , qui n'est plus. 
Absentia , æ. ;. Cic, Absence f, 
nement. ^. 
+ Absentio, is , i£. Penser diffé 
ment, être d'une autre opinion. 
Absento , üs, ävi, atu, äré. C 
Eloipner, chasser, bannir. 7. AL 
Abséro , 8s , ävi, ätum, ür€&. , 
Eníermer , s'enfermer, 
Absida , os. f. Voyez Absis. 
Absidis. gén. d'Absis, 
Absilio ,38, ivi ou ui, nltum , x 
Stat. S'en aller en sautant, fair 
saut en arriere, se retirer. au plus 


; ABS 
umvr dehors , sortir teut - d'un - coup. 
Alanis, m. f. 1€ ,n. is. Suet. Dissem- 
Lisble , différent , qni ne ressemble point 
Absmthiatas , € , um. Suet. Mèlé d'ab- 
sintbe 


Abénthites , 5. m. Plin, Vin m d'ab- 
finthe 


Abgsrh;ium . n. n. Plin. Absinthe. f. 
Hebe fort amere. 

Absis ,fdis. f. Plin. Toute figure coar- 
be. dont une ie avance vers l'autr:; 
volte ! , lien voté , jc; :^ . de roue , arc 
eleve, bas m. d'uñ cerc.e excentrique, 
cercle m dans lequel chaque étoile fait 
soa cours. [|] Les meubles ou la vaisselis 
[ait en ; plat m , assiette. f. || Chas- 


x Jj. mi elevé d'un Evéque , tri- 
5ums] m des Eglises , enceinte f dd 
cacer. 


Absistens ,tis. omri. gen. Liv. Cessant, 


v désistant , qui cesse, etc. 

Absisto . is , abstít) , Éré. n. Cic. Ces- 
ser, se Gésister , se déporter. 1| S'éloi- 
grer, se retirer , se tenir loin , n'eppro- 
chez pas, se détacher , ae retirer en ar- 
nere, s'e» aller, s'écafter. 

Absit. subj. d'Abswum. Bibl. À Dieune 
rid tri. m. Jul. Capit. Grand- 
pere du bean-pere ; à l'égard du mari , 
c'est le bisaieul de sa femine , à Pégg 
de la femme, c'est le bisaieul de 
+ Abeëleo , es, evi, etum , erd, n. 
Cel. Sékigner de l'usage , s'écarter 
des mameres ordinaires , n'avoir pas 

coutume , se passer, vieillir , n'être plus 
4 ls mode. 

Absolvo , is , absolvi , Olütum, £r. 
Cæ- Absoudre , délier , dégager , rendre 
bbre, délivrer, décharger, exempter. 
N Parfnire, mettre dans la perfection, 
fuis , terziner , achever , mettre la der- 
swre maim, accomplir. || Plau. Déta- 
chez , + euvoyér , expédier. 
l Acguitter, paver, satisfaire. Æbsol- 
mee mew. Plast. Lever l'ancre , dé- 
SEIT. — gc judicio. Cic. 5e justiher. 
peadar abri. Prud. Se décharger le 
eser — ap. Sen. Se lare mounr. 

AG. ad». Cic. Pariaitement , 
eut, ectierement. .dosccute dac tu. 
Fam Wesianent savant. 


ah- 


Abel. ‘ enis. LE Lic. A.| salution . 
taber f 4 temission J , abohtion /, 
uu | » d Cgagement pt, doliement. 
"- 3 Accempbaseineni m , periection /, 


cut M, gCInIgrC main 
Ale"hanabum , m. s. Fn. hemede 
"-—-————. aui guérit absolument, 
AaMibsdEu.a, um. Sue.-Ce qui 
serta Iu bicharze , à la rémission, || Plain, 
Uu ded name où produit la. guérison 
d'en al Tobula abeolatorut. Just, Lit: 
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tres / de rémission , de grace, d'abo- 
lition. | 

Absólütus , a, um. part. d'Absolvo. 
Acbevé, parfait, accompli. 

Absóné. adv. |Gell. D'une mauvaise 
maniere. à I 

Absónus, a, um. Ce. Discordant, 
qui n'est pas d'accord , qui n'a point de 
son, qui' sonne mal. nus ne convient 
pas, qui est contre la bienséance et Je 
vraisemblance. Æ#bsonum fidei. Liv. Qui 
n'est pzs croyable. : 

Absorbeo , bes , absorbui et absorpsi , 
ptum , éré. Cic. Absorber , engloutir , 
avaler , dévorgr , cohsumer , abymer , 
emporter , ruiner, ronger. || Boire. June 
absorbuit æstus gloriæ Cic. 1 s'est laissé 
emporter pur le désir de la gloire. 

bsorptus, a, um. part. d'Absorbeo. 
Englouti , abymé. 

P Abspello, às, äré. Plaut. Chasser, 
mettre 
chasse. 

Absque. prép. gouv. l'ablat. Sans. 

Abstantia, ee. f. J'ir. Distance f, 
éloignement m , séparation. 

Abstemius, a, um. Plin. ou 

Absténius, a um. Qni s'abstient de 
boire du vin ; sobre , frugal daas l'usage 
du vin. d£ bstemium prandium. Plin.Di- 
né m, repas .im sans vin. 


ehors en fuite , donner la 


Absteptio , onis. f. Retenue / , priva- 
tioh. j. #bstentio hereditatis. Ulp. Re- 


fus m.de se porter héritier. 

Abstentus, a, nm. part. d'Abstineo. 
Ulp. Retens, empêché. || Cypr. Séparé , 
retranché., excommunié. 

Abstergens , tis. oma. gen. Abstersif , 
détersif, qui déterge , etc. 

Abstergeo , 653,51 , sum , géré. Cic. et 

Abstergo , i$, si, sum, gère. Cic. Es- 
suyer , torcher , nettoyer , laver. || Dissi- 
per , effacer , ôter, éloigner. : 

* Absterium ou Absistnum , ii. n. Mo- 
nastere m , Couvent. m. 

Absterree , es, ni , Ytum , *r*. Cic: 
Epouvanter, faire peur, donner de ]a 
crainte , intimider , détourner , éloigner, 


“écarter , chasser, mettre en fmte , re- 


pousser , empôcher, étonner. 
Absterritus ,a, um. part. Epouvanté, 
detourné de faire une chose par criunte. 
Absterrui. pret. d'Absterrco. 
Abstersi. prét. d'Abstergeo et PAbs- 
tergo. 
Abstersio , onis. f. Nettoyement* m 
Abstersivus , a , Um. Le mémequ'Abs- . 
fergens. 
Abstersor , Oris. m. Celui qui nettole , 
essuie. : 
Abstersus, a, um. part, d'Abstergo. 


: Liv. Es: uyé. 


Absterti. Catul. vovt Abstersisti, Tu 
as eesuyé. 


\ 
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Abstinagr , äcis. om. Petron. 

ste , sobre, qui s'abstient de ce qui 
est défendu ou nuisible. 

Abstinendus , a , um. Plaut. Dent on 
doit s'abstenir eu faire abstenir ; qu'il 
faut se refuser ox refuser aux autres. 

bétinens, tis. ort. gen. Cic. ''empé- 
TÉ , retenu , inodéré , qui s'abstent , qui 
se retient, qui s'empéche de faire une 
Chose. dbstinentes oculi. Cic. Des yeux 
modestes. #bstinentissimus alieni. Plin, 
Qui est fort élo:gné de prendre , de rete-. 
nw le bicn d'autrui. 

Abstinenter. adv. Cic. Modérément , 
vec retenue , avec réserve , avec absti- 
nence. 

Abstinentia , æ. f. Cic. Abstinence f , 
. modération f , retenue f , réserve. f. 
|| Diete f, sobriété. f. || Intégrité f , dis- 
position f à ne faire tort à personne. 

A bstíneo , es , nui , tentum , n; X. Cic. 
S'abstenir , se retenir , se tenir , s'empé- 
cher , se donner de garde , abandonner , 
se désister , se priver , se modérer, s'é- 
loignér , quitter, laisser. Æbstinetur pa- 
bito et potione. Col. On empêche de boire 
et de manger. Æbstinere se ostreis. Cic. Se 
pe d ires. Le 
| stit. pour Abstitit. Il s’est éloigné, 
prét. d'Absisto. ou d'Absto. 

Absto, às, stíti, ftum , ür&. n. or, 
Etre absent , n'étre pas dans un lieu , se 
tenir loin , être éloigné, être écarté. 

t Abstollo, is tüli, ablitum , léré. 
Plaut. Oter , emporter. 7. Aufere. 

" + Abstorqueo , 68,, torsi , tortum , 
querë. Arracher, dter par force. 

Abstractus , a , um. part. d'Abstraho. 
Cic. Oté , arraché , enlevé. / 

Abstrího , is, axi, actum , ér&. Cic. 
Oter, arracher , séparer, tirer, eatral- 
ner, enlever , emmener de force, || Reu- 
rer, détacher, diviser, délivrer. 

. Abstrictus, a , um. part. d'Abstringo. 
Liv. Délié, détaché, lâché, relàché. 
bstringo , is, xi, ctum , gere. Liv. 
Délier , détacher, deseerrer , licher , re- 
làcher. 

Abstrüdo , is, si, sum , &re. Cic. Ca- 
cher, couvrir , eafonçér. || Dissimuler, 
déguiser, | 

bstrüsus, a , uzg. part. d'Abstrudo. 
Firg. Couvert, ebscur, mal-aisé , diffi- 
cie à comprendre. Abstrusus homo. Tac. 
Homme d'un secict impénétrable. 

Abstüli. prés. d'Aufero. 

t Abstülo e£ Abtüilo. PIqut. pour Aufero. 

Absum , és , fui, essc. Cic. Etre absent; 
ne pas se trouver , n'ótse pas, être loin, 
être éloigné. Æbsunt. Ils sont morts. 

Absüméëdo, inis. f. Plaut. Dégât m, 
dépense ‘f , consomption f dei choses 
qui se mangent. 

Absümo,is,sumét, sumtum, mire. 


DE OR 
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Ter. Consamer , employer, wsec , di 
penser , dissiper entierement, abokr. 

Absümor , ériv , mtus fui, tum esse 
mi. pass. d'Absumo. Etre consumé , p 
rir, mourir. #bsumi fame. Liv. Pétu 
mourir de faim. 

T Absumtio , onis. f. Up. Conso; 
tion f, engloutissement. m. | 
Absumtus , a , um. part. d'Absemo. 

Absurdè. adv. Cic. Absurdement , s« 
tement , impertinemment , ridiculemen 
mal-à-propos, hors de raison, hors 
saison. 

Absurdum, ij. zm. Cic. Sottise f, i 
pertinence. f. | 

Absurdus , a , um. Cic. Sot , absurd 
impertinent , ridicule, extravagant. 

bsynthium, h. n. 7. Absipthium. 

f Abverto , is ,ére. Joyez Averso. 

Abüla , s. f. Avila. Jille.de Castil 
en Espagne. mE 
+ Abübo , apum. f. plur. Bains m , tc 
mes. nm. 

t Abülia , æ. f. Témérité f , incoi 
dération f , défaut i de conseil , man 
m de prévoyance. 

+ Abülus > 2, um. Inconsidéré , té: 
raire. 

. Abundans , tis. oma. gen. Cic. At 
dant , qui regorge , qui a beaucoup, 
; lertile, plein, rempli , garni. 
bundanter. adv. Cic. Abondamm« 
amplement, excessivement , avec 
cès. beaucoup , assez , suffsammen 

Abandantia, æ. f. Cic. Abondanc 

aíflueunce }ÿ, plénitude / ; surcroit m, 
jlitó f, exces. m. 

Abundätio , onis. f. Pli». Abondati 
débordement m , rogorgemeni. m. — 

Abunde. adv. Cic. Voyez Abunda 

Abundo , às, vi, ätum, ärc. 
Cas. Abonder, avoir ou être en : 
dance, en quantité , en nce ; 

lem , regorger, déborder, ex cé 
être de trop ; due euperdu , avoir | 
coup. 

Abundus , a, um. ul. Gell. ] 
Abundans. . 

Abüsio , onis. f. Cic. Catachre 
Figure de Rhétorique, quand on es 
d'autres mots à la place des mots pi 
|| Abusm, mauvais _ 

Abüsivè. adv. Quintil D'une m 
abusive , abusivement. || Par catac 

Abüsivus, a, um. Feint, al 
trompeur. 

Abüsor , oris. w. Abaseur re , 
peur. m.. 

Abusque. adv. Plaut. Vérg. Dex 
endroit , depuis ce temps-la. Ce | 
Poétique. 

Abüsus , us. sm. Cic. Abus 11, x 
usage , degàt. m. À Ulp. Usé 7a 
sompüon f d'uge chose. | 


A BU 
Abitor , ris, üsns sam , abüti. dép. 


Ter. Âbuser , user mal d'une chose , con- 


FE, , perdre par l'usage , perdre 
»ouesp:. || Se servir , employer, user 
Wa, mettre à profit. Opcram abutitur. 
Te. ll emploie son temps. — aurum. 
Plat. ! prodigue son or. Abuti studiis. 
Ci. Mettre à profit ses études. — patien- 
ad dau. Cic. Abuser de la patience 
ot qu'on. — auribus alicujus. Plin. J. 
Everir quelqu'un. Cur iis non abute- 
nur! Ci. Pourquoi ne nous en servi- 
rensaoxs pae? gutor est employé ici 
aor. 

* Abyéraa , ormm. 72. . Begatelles 

['waiseries f, sottises agree ités f, 
[» budineries. f. 
iem, orum. a. wlur. Ovid. Peu- 
pes dAbyde. 

Ados, i. f. ex Abydum , i. 7. Plin. 
Abrüe on Abvdos. "ille ancienne ou 
Fett nt le détroit des Dardamelles. 
_Abyssini , orum. m. plur. P'oyez Abas- 
tis; 


Abyssinia æ. f. Voyez Abassinia 
Abrens, i. j. Cic. Abyme m , gouffre 
z , prolondeur extrème. 
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AC Coyenction qui se met devant les 
IN esmonzes , ( comme Atque devant 
is voyelles) sc traduis en Français par 
Qu. dite  putfram. Autrement que 
Je 1e pers. 
Vue. Facism hoc , ac lubens. Je ferai 
tels, mu voleatiers. 7 : 
Courre. Oblitus sum , ac velui , dicere. 
J'ai atblié , contre «e T. j'avais résolu, 
c^t ms intention , de dire. 
Ec Ac potite. Et plutôt. 
Comme. dc si rex esset. Comme s'il 
ant Roi | 
Adria, e. f. Plin. Acacia. m. Arbre 
quem. 
^ckimm, æ. f. Cic. Académie f , lieu 
d'exercices des arts et des sciences. 
Lidemig , orum. m. plur. Les Aca- 
&eaxciens. "Rs. ecie de Philes. dé esique 
ww ,a, um. Cic. Académique 
Acidémicien , qui est de l'Académie. — 
* Aclanthis, dis. f. Plin. Oiseau ; ou 
min wn Chardonneret. m. 
, a, um. Plin. Apineux , 
e pointes. ]| De branche-ursine. 
is , Ydis. f. Firg. Chardenne- 
&. Oieax. 
, Aautbus , i. m. Wirg. Branche-ursitie 
7, lere. || Veil. Pat. Plante d'Egypte 
isrt odoriférante. 
* 4 ctibrius , ii. m. Seldat v qui 
2e ane hallebatde , une pertuieane. 
* Áespsas, a. , tn. Afart. Qui ne fume 
"**t, qui mo fait point de fumée. . 
| "* Mt, isum. Foyor hears. 


L| 
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.dépécher , fuire diligence , 
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Acarna , $e. f. Plin. 7. Àeorna. 

Acarnanes , um. "=. pl. Peuples d'Acaz- 
manie. | 

Acarnänia, te. fJ. Acarnenie. Partie de 
l'Epire. 

Acaron , i. n. Plin. Myrte sauvage. . 

* Acärus , i. m. Ciron 7 , mite. j 
Insecte. | 

* Acitillepsia , 3$. f. Cic. Incompré- 
lensibilité. j. 

Acütium , ii. 7t. Plin. Petit navire fort 
léger. || Grande voile d'ua navire, arti- 
mon. "=. || Fioleovale en forme de vais- 
seau. | 

+ Accanto , &s, üvi , ätum , äré. Sim. 
Chanter auprès ou avec quelqu'un. 

Accédo, is, essi, essum , déré. neuf. 
Cic. Venir , arriver, aller vers quel- 

‘un ; approcher , joindre , aborder 

uelqu'un. || S'adonger , entreprendre. 
|| Se rendre, e'^ccommoder , cónsen- 
tir, "accorder. || Etre coníormé , être 
semblable. # rc ad munus. Cic.Pren- 
dre une charge.— ad Rempublicam Cern. 
Nep. Avoir part au gouvernement , 
entrer dans les aflaires de ia République. 
|| Cic. Entrer dans Les charges. — ed 
causam alicujus. Cicer. SS'entremettre , 
agir, S'intéresser pour quelqu'un. — ad 
similitudinem. Cic. Ressembler , avoir 
du rapport. — ad pactienem. Cic. Trai- 
ter, saccorder avec quelqu'un, faire 
une convention. æ#æede hac. Plaut. 
Viens ici, approche. æ#éicui ad aurem 
accedere. Cic. Dire à loreille , parler 
tout bas à quelqu'un. 44coedo tibi. Quint. 
Je suis de votre avis. Æocedere pro- 
rimus: aléeui. Cicer. Suivre de près , al- 
ler de. pair, ye , être comparable 
à quelqu'un. J4osedit e$ quód , ou ac- 
cessit eù ut. Cicer. Outre que, joiguez 
à cela que , jusques-là que. Ed acoes- 
sit. Cic. Outre cela , et de plus. Æ#c- 
cedere œdibus. Varr. Faire partie de la 
raison Febris accedit. Cels. La &evre 

Accëlérätio, onis. f. ad Her. Grande 
diligence f , romptitade f, hâte Jj, 
précipitation. ; 

Accilÿro , às , üvi , ätum y, ürV. act. ou 
n. Cic. Hier, se hüter , avancer, pres- 
ser , se presser , aller vite, dépècher , se 

enter ; 
faire tement, au platót. #ccslerare 
alicui magistratum. Tac. Avaucer le temps 
à quelqu'un , pour ox entrer dans 
une charge ; donner une dispense d'âge 
à quelqu'un. 

cendo , is , di, sum , dir. Cass. Al- 
lumer, metro le feu, enflammer, em- 
braser. || Animer, excuor , émournir, 
encourager , echauficr , irriter, aug. 
monter, accreiite. Æocondere pretium. 
Plin. Henchérir, (aire renohérit. — ge- 
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‘se sommeïtre. Nomen accipere. Liv!'Re- 
cevoir à la mentre , passer ou faire passes 
en revue. 

Accipiter , tris. m. Cic. Faucon "t, 
épervier m , e$ autres oiseaux de proie. 
"fccipiter pecuniarum. Plaut. Qui est avide 
d'argent ; bpre , erdent au gain. 

Accipiträrias, ii. m. Jun. Fauconnier 
9k , qui a sein des oiseaux de proie. 

itrina , ss. 7. Anal. Laitue sau- 


erbe. 

À cctpitris. d Accipiter. 

t Amir, aa ; üt. Nav. Déchirer. 

Accismus , i. m. Refus eimulé de.ce 
que l'en soufaite véritablement. €t 

T Accisso , ds, àvi , ámm , âré. Pan. 
Badiner ; faire le fou , des mines 4 des si- 
mA A Avoir une forte complaisance 
pour soi - même. || Faire semblant de ne 
point vouloir ce qu'on souhaite le plus. 

Áccisus , a wm. irr. part. d'Accido. 

+ Accito , äs ,ärt. freg. Lucr. Appeler 
plusieure fois. . 

Áccitus ,a , um. Firg. part. d'Áccio. 

Accitus , $5. m. Cic. Mandement m, 
ardre m de venir, signal r: pour appeler, 
semonce. f. Ce mot n'est d'usage qu'à La» 
dlatif singulier. 

Accivi. prét. d'Aocieo et d'Àccio. 

Acclümátio , onis. f. Cic. Accleme- 
ton f , cri m de joie etde félicitation, 

audissement. am. || Quint. Epipho- 

méme. m. 


Acclämÿto , äs , ärë. freq. Plewt. Foire 
de fréquentes scclamations. 

Acclámo , às, ávi , átum , ür&. Cic. 
Applaudir , approuver par des acclame- 
tions. || Faire des huées pour désapprou- 
ver quelque chose. 

Aeclinatus , a , um. part. d'Acclino 
Qvid. Incliné vers ou sur. au 

T Acclinis, m. f. n6, n. is. Tac. Pen- 

, » qu va en pente. ditus 
leniter acclinis. Cæs. L'avenue douce et 
aisée d'une montagne. 

Acclino , is, àvi, átum , ürë. Ovid. 
Pencher , iucliner , se courber , s'ap- 

er. || Condesceudre ; favoriser , pren- 
, embrasser le parti de quelqu'un. 4d c- 
slingre se ad cautem Senatás. Liv. Bue 


perté le Sénat. 

Acclinus , & , um. 7/. Acclinis. 

Aocelivis , m. f. vl. n.is. Cic. Qui va 
en montant. ( et Declivis. Qui va ey pen- 
chant. ) 

Acclivites , àtis. f. Cas. Montant m 
d'une colline. (et Declivitas. Son pen- 
chant. ) 

Acclivus 9 & 9 Wm. Foyes Acclivis.. 

Accôle , 78. exi. gen. of 

Accülens, tis. Qui demeure, qui be- 
bite près d'un lien ; qi en est voisin. 

Accôlo , is , lái , lérë. Cic. Habiter, 

près d'ua lisu; eu être voisin. 


ACC 

Accommódáté. edv. Cie D'une | 
niere convenable, propre, couler 
proporonmnée. || A propos; d'une i. 
avenante , sortable , ajustée, appropi 
Accommodatè ad persu . 
D'une maniere à der. 

Aocorumüdàatio , ónjs. f. Cie. Co: 
nance f, proportion Ê » conformité 
appropriation f ,, application f, aj 
ment m , rapport M, disposition, 
tesse. f. 

Accommädätms , à , um. part. 
Propre , convenable. || Qui appro 
qui ressemble , qui convient. | 

Accommôüdè. edv. 7. Accommoda 

Accommôdo ,à3, avi situm,äre 
Accommoder , appraprier , appliq 
ajuster, assorür , faire rapporter , 
venir à propos , donner de la couv 
ce » proportionner. |j Disposer, préq 
|| Préter, accommoder quelqu'u 
quel ue chose. #ccomsmodare curasn 

. Quint. Préter attentivement l'or 
— alicui mendacium. Cw. Obliger 
qu'un par un mensonge. 

Accommidus , a , um. Jg. 
mode, propre, etc. | 

50 , is, essi, estym, rér$. | 
Combler. 4 ccongenere alicui dona. ) 
Combler quelqu'un de présens. 

Accredo , is, didi , dítum , dert. 
Croire , se fer , sjouter loi. |] . 
Souflrir , permettre , laisser faire. . 
dat quisnam illud uli? Qui est - : 
vous laissers faire cela i 

Accreduas. Plaut. pour Accreäa 

Áccrementum , i. n. Accroisseme 

Accresco 7] is » Crevi , cretum 3 er 
Croitre , accroître , enter,m 
jusques , s'élever à. |] Survenir 
ajouté. Ægcrevit- pectori. Tac. I] 
monté jusqu'à la hauteur de la poi 
à hauteur d'appui: Æcçrescunt nego 
d Plin. M. survient nouvel 
ee 


Accretjo » Onis. f. Cice. Crue - 
croissement m , augmentation. f. 

Acergvi. prét. d'Accresco. 

Acciibápo , Snis. f. Cic. L'actiot 
couché ou assis auprès de quel 
soit à table oy en lqu'autre o. 
d'asgsemblée. || Assiette }, situe 
posture de celui qui est couché. 

Accübita, cs. f. Lampr. Lit x 

8, CADSpé. m. 

Acciibitalis , rn. f. lé, a. is. Cos 
couverture f , «t autres garrutures 
de repos. 

Accübitorius , A, um. etr. 
concerne le lit ox de repos ox de : 

Accübltum , i. a. P'eyez Accub 

Accübitus , às. m. 7 oyez Accut 

‘Accübo , äs, bui , bitum , äre 
Etre couché auprés, fe situé « 


/ 
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cone , ètre tout contre, être joint. 
(Etre posé , eccoudé , app sur où 
costre. {| Sen. Tr. Etre couché de son 
lee tout étendu. fecubare regié. Plaut. 
Eve conché comme un Roi. — epud ali- 
quex. Ck. Manger chez quelqu'un. _#c- 
cheat hri custodes. ut. I1 a deux 

gardes à ses cótís. -— 
t kdibaó. adv. Plout. Assidument. 
] Als maniere de ceux qui sont couchés; 
Acido, is, üdi, Gsars , ér&. Plaut. 
ÀAieser , joindre, unir en forgeant ou 


tetremesnt. 
Acumbo, is, cübui, cübitum , Pré. «es 


C&. S'asseoir, s'appuyer sar le coude, 
à la momie dont les anciens etaient 
4 the. Se mettre à table couché , se met- 
tre mt ua Bt, se concher. d osumbere in 
ram. Plaut. Se placer au haut bout de 
h ble, y prendre la premiere place. 
Frais cambere Divum. #Wirg. Manger 
À htable des Dieux. 
Accchmükité. «dy. Cic. Accu- 
wuletissimi. Amplement , largement, en 
sboedence , avec profusion , à tas. 
Accämälitio , onis. f. Plin. Amas m, 
etutemest m, accumulation f, mul- 
Gtele f , tas. mil Col Rechaussement mx 
des ex des vignes. 
, rie. m. Tac. Ente. 
VIr&, qui asmsem ui amasse 
‘a 4 » q 


Acai , is , Rvi, átum ,- arb. Firg. 

»£masser, assembler , entas- 

stt. Pie Combler , rechausserles ar- 

bres etes . Accumuülare aliquem 

er guelqu'an de présens. 

— hen alice. Combler quelqu'un 
n queiq 


iii, ede. Cic. Soigneusement, 
tndemest , ponctuellement , avec adres- 
t. Aturatias. Plus soigneusement. 

, Accürätio , onis. f. Cic. Soin m , exap- 
ttude /, posctualité f , adresse. f. 

Accärätus, & , um. part. Cic. Exact; 
vt ex fit avec soin , avec art, avec 
raton; poli , limé , étudié , reches- 

«Propre. Æccurata malitia. Plaut. 
Faire fae. — commendatio. Forte et 
Fate recommandation. 2£ccuratws 
Cperi caltus. Gell. Grand soin de pro- 


Acute et onus cst. Plant. 1] 
ta de Maeritade et de la diligence. 
4xwate littera. Lettres bien formées 

; i, vi, Atum, arf Ck. 
Apporter tous ses soins , s'acquitter avec 
eurétade , s'employer soigneusement. 
: "Wk. Penser mürement , avoir grand 
*"L Acœurare Ium. Plaut. Avoir 
cis de taire appréter , ou de tenir prêt 
d -— pousum. Plut. S'acquitter de 


Aceure , fs, si sum ,. re. Cic. Ac- 


- 
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courir , vehit site, en diliperge, 

Accurritur. impers. dac. On aocourt , 
‘chacnn s'empresse. 

. Accursas , fs. m. ac. Course. f. 
|| L'action d’accourir. {| Concours m , 
aifuence. f. | 

Accüsábilis , $n. £. 1U , n. is. et 
" Áccüsandus , a , um. Cic. Accusable, 
répréhensible , blimable. 

Accüsdtio , Suis. fF. Cic. Accusation}, 
teproche-m , blóme. m. | 
. Accüs&tivüs , a, um. Quint. Qui sert 
À accuser. || Ac My guatriome cae 
noms latins. , 

Accüsätor ; Oris. en. Cic. Qoi acouse , 
accusateur. m. 

Accüsätôriè. «de. Cie. En acousnteur , 
en accusant. 

Accüsätôrius, a, um. Cic. Qui eon: 
«cerne , qui regarde l'accusation. Accura- 
torims animus. Cic. Esprit m d'accwsa- 
teur; qui se plait à accuser , à blàmer. 

Accüsätrix, icis. f. Plaut. Accusatri- 
ce Á ,.celle qui accuse. 

ccüsütus , a , wm. . W'Accuso. 

Áccüsito, 1s, ävi, Mum , äré. freq. 
Plant. Accuser , blkmer souvent. 

Accüso ,. às, &vi , itum , &ré. Cic Ac- 
cuser, blàmer, taxer, reprendre, cen. 
surer, (aire des reproches , former une 
plainte , inteuter une action criminelle. 
Accusare tabulas. Quint. S'inscrire eh 
faux contre les registres. Ce verbe ne gou- 
verna le génitif Accusare furti , que parce 
i seus-entend crimine , ni mémel'a- 

lati? ge sous-entendant la préposition 
in ou de , qui 9erprime souvent. Æ#ccu- 
sare in re aligu#. Reprendre de quelque 
chose. 

T Acédie ; s. f.. Terme de Théologie. 

resse f , négligence f, nonchalance f, 
ndiflérence f, indolence f , tiédeur. f. 
l| Dégot m , décoursgement m , abs- 
tement m de cour. [| 'Tristesse f£, lan- 
gueur. f. 

t Acedior , áris , ári. Bibl. S'ennuyer , 
S'attrister , e'attiédir , se décourager, se 
dégoûter , se laisser aller à la néglizence, 
tomber dans la nonchalance , dans l'in- 
dolence , deus l'insensibilité. 

* Acentéta , brum. neut. . plur. Plin. 
Crystaux purs, verres transpsrens , qni 
sont sans points, sans trous. - 

T Acéo , és , cui, 6x6. Cabo. Aigrir, 
être aière. | , 

* Atephihus, a, um. Qui n'a point 
de tête , qui est sans chef , qui n'a point 
de commencement. 

Acer, éris, n. Firg. Erable. m. Arbre. 

Acer, m. seris, f. acre, n. is. Cic. 
Apre , sigre, hcre , rnde au goût , fort, 
piquant. cre acetum. Cels. De fort y$- 
naigre. || Ardent, violent, bouillant , 
vif, fort, grand, cuisent, pénétrant, 
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subtil, dnr , rude. || soigneux , dili 
ent, propre , éveillé. cer potor. Hor. 

on, rude, grand, maître buveur.— Aorno. 
Firg. Homme vaillant , vigoureux, brave. 
|| Zer. Personne rude , rebutante , quine 
revient point. — .£mator. Cic. Amant 
passionné, Æcres cur®. Cic. Soins fácheux. 
"fcre judicium. Cic. Jugement solide , qe 
nétrant, profond. 44cer animus. Cic. 
Grand courage. — canis. Jor. Chien 
hardi. .4cres imagines. Cic. Représenta- 
tions f, qui excitent , qui émeuvent. 4cre 
ministerium. Tac. Entreprise difficile, 
scabreuse. Æcerrimi testes. Plaut. Té. 
moins foft pressans. .dcrem sui memoriam 
relinquere. Tac. Laisser une mauvaise 
opinion de soi. Naribus acer. Ov. Qui 
a bon nez. 7Zultus acer. Lucr. Visage 
zcbarbatif. 

+ Acerbà adv. Lucr. et 


Acerbè. adv. Cic. biis, bissimè. Dure- 


ment, séverement , üprement , rigou- 
reusement. Æcerbà tueri. Lucr. Jeter un 
regard furieux , regarder de travers. 

. Acerbitas, atis. f. Acreté f , apreté f, 
verdeur f des fruits, quand on Les gotite 
avant qu'ils sojent mürs. || Cic. Aigreur f , 
rigueur f, dureté f, séverité f , cruauté. f. 

l| Atlliction f, chagrin m extreme. Æcer- 
bitas animi. Cic, Amertume f du cœur. 
Acerbitatibus dilacerari. Tac.Etre déchiré 
' par les plus cruels chagrins. 

Acerbitudo , fnis. f. Gell. Aigreurf, 
âpreté. f. 

Acerbo , äs, üvi', atum , äré. J’irg. 
Aigrir , donner de l'aigreur , rendre de- 
sasréable. || Irriter, Miacer » émousser , 
empirer , aggraver. || Exagérer. 

cerbum , 1. n. Ovid. Ennui m , fache- 
rie f, chagrin m, tristesse. f. 
, ' Ácerbus, a , um, Ovid. Rude , âpre, 
verd ou revêche ; qui agace legs dents. 


l| Dnr, facheux, severe, rigoureux » 


cruel. || Sensible , incommode , äffligcant, 
chagrihant, touchant. || Brute , rude, 
mal poli. Æcerba virgo. Firg. Fille trop 
jeune pour être mariéc. Æcerbum funus. 
Zwg. Mort prématurée. Æcerbus recita- 
tor. Hor. Incommode , importun récita- 
tonr de vers. . 
Accris. gen. d'Acus ou d'Acer. 
Aceruus , a , um. rg. D'érable. 
ÆAcerna mensa. Table faite d'érable. 
Acérüsus , a, um. Fest. Mêlé de paille , 
eu qui est fait de diverses graines mélées. 
Acerosus panis. Fesl. Pain bis , brun , de 
g:énage. | 
Acerra , ce. f. Firg. Navette /oà l'on 
met l'encens , encensoir ;1 , cassolette f, 
table /', ou autel m à brûler des parfums. 
Z'estam veneralur acerrá. Virg. 1l fait 
brûler des parfums en l'honneur de 
esta. . 


Acerro , ürum.f. plur. Pig. Acerrd.- 


sure. |] Vinaigrier m , saussiere 


AcH | 
Fille du royaume de Naple:. | 
À cerräni , orum. 14. plur. Les habit 
d'Acerra. | 
Acerrímé. adv. Cic. Très aigremet 
trés lortement , violemment , opiuiát 
ment. | 
* Acersccómes , a. m. Juv. Surni 
d'Apollon. || Qui a de grands cheve 
l| Page. 7a. | 
* Acerviülis , 7n. » WE, n. ds. Ci. Ent 
sé, accumulé, fait de l'assemllage 
plusicurs choses. Æcervalis syllogism 
Argument composé de plusieurs qu 
tions entassées. . 

Acervätim. adv. Cic. À tas, par m 
ceaux , confusément , pélc-méle , s 
ordre , en foule. Æcervatim se prac 
tare. Hirt. Se culbuter les uns. sur, 
autres. | 

Acevrätio , onis. f. Plin. Amas - 
entassement »t , accumulation. f. 

Ácervo, às, ávi, ätiun, ürc.J? lin. An 
ser , entasser , aqcumuler ; amoncele 

Ácervus, i. m. Cic. Monceau m, ta: 
amas mm, grande quantité, multi 
couíuse. | 

Ácescens, tis. omm. gen. Qui aij 
qui devient aigre. 

Ácesco , is, ücui, éré. Æor. AX 
devenir aigre , ou Acide. 

Actsis, is. J. Plin. Cornéole, ou ch: 
peste f, herbe , ou espece de borax. 
néral qui sert à souder les métaux. 

. Acesta, g. f. 7'irg. Aceste , Sega 
Ville de Sicile. 

Acestides , um. f. pl. Fourneaux : 
fer, dans lesquels ou fond la calaa 

Acetäbülinus, ii. m. Sen. Joue 
de gobelets. 

Acetabülum , i. n. Quint. Sorte de 
-.5£f 
passe-p 
| Plat m , assiette f, ou autre pctit 

La concavité f , le creux m , la bc 
des os , sinuosité dans laquelle d'. 
os s'emboitent, emboiture f des 

l| Sorte d'herbe. 

Acetária , orum. n. pl. Plin. Sal: 
vinaigrette /, et autres sauces au : 
gre. || Hachis »t, sahmisondi. ^7. 

Acetarium , ii. n. Toute chose c 
au vinaigre, accommodée avec « 
paigre. || Saladier. m. 

T Acetôsa , æ. f. Oseille. 7. ZZerbi 
. Àceum , i. n. Hor. Vinaigre, ‘an. 
tum habere in pectore, Plaut. Avoir « 
prit ; de la sigesse, dela prudence. 

re in pectore poracre. Avoir du f£ 
lanimosité dans le cœur. #cero 1. 
dere aliquem. Hor. Railer quelqu 
Erement, d'une manicre piquant 

Achaei, orum. m. plur. Cice- P 
d'Achaie. | 

Achemenides , s. Et Fg. Ac 


let m à faire des tours de 
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sde ,sxrmom da jourde Sioñ, compagnon 


eU 
aia , ae. f. Plin. L'Achaie ; aujour- 
hi la Livadie , dans la Morée , autre- 
bu le Péloponese. 

Acbiicus, a, um. J'irg. Qui est de 


lÀdue ; aujourd'hui la Livadie, dans : 


L Morte. 

‘Ads , dis , f. Foyez Achaia. 

Adune , es, f. Gell. Sorte de mestre 
de hoses seches. 

Achires, is. m. Bibl. Qui est sans au- 
cm agrément , sans grace. * 

Achites , is, m. Firg. Achate , fidele 

d' Enée 


Pierre jvecie 
Acheloïädes , um. et 
Achrioides , um. f. plur. Les Sirenes. 
Fils du d Acheloüs. | 
Gas, a3, um. Qui a tient atí 
Éeuve Achelous ; de eu en Fénéral. 

Achzlous ,i. m. Ovid. Acheloüs. Fleuve 
de Grece. ||] Nom d'un Roi d’Etolie. 

Acuéron , tis. m. J/irg. Achéron. Fleuve 
de Grece , dont les Poëtes ont fait un 
fewe d'enfer. Il se prend aussi pour la 
mort , et pour l'enfer même , et pour lors 

ilest féminis. 4f cherontispabulum. Plaut. 
Tison m. d'enfer. 

Acbrostæus, a, um. Claud. Del'A- 
chéron , de Yenfer , de la mort. 

Áchfroatia , ee , f. Plin. Achérentia , 
Acirema. Fille du Royaumnc de Naples. 

Áchzrosficus , a, um. Plaut. De l’A- 
théron, de l'enfer , de la mort. Æcheron- 

tix «ner. Plaut. Vieillard /1. qui est 
sax le bord de sa fosse. 

Achérontini, orum. m. pl. Plin. Aché- 
rostieas. Peuples des environs de la ville 
c'Achérentie. 

Ách?roatis. gén. d'Achéron. — 

Achérüsia, ae. f. Sil. Ital, Marais m. 
d'ichéruse. 

Acherüsius , a , um. Lucr. De l’Aché- 
re , de l'enfer , de la mort. Acherusiä 
viM. Lacr. Vie accabléc de miseres et de 


* Achen, ae. f. Plin. Cigale. f. Grosse 


:sudewrile quichante. — 
 Acherinus , a, um. Cic. Ceux qui ha: 
lreut les environs dü fleuve Achétus, 
de ha Suile. 
Achetwa , i. zh. Sil. Ital. Achétus ; 
feme de Sicile. 


, s. f. Âchilläis, Ydis. 'À 
Adiliios, 1. n. Achilleos, i. f£. Plin 
Me felle. f. Sorte d'herbe. 


"Achillisz , irum. f. plur. Statües nues; 


quWüemmentdeslances. —— — 

* Achilleum, i. n. Plir. Espece d'é- 
Page Cort serrée, dont les anciens fai: 
oues pinceaux. . . 

Æthüvi ,0ritn. m, plur. Les Grecs; 


vates æ) m. et f. Plin. Agate. f. 
use. 
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.* Achôres, um. zx. plur. Galen. Ul- 


:ceres m db la têie, qui fluent par les 


ores de la peau; teigne..f. 
r * Achras Pas, 1^ Colum. Poirier 5 
sauvage. " 
Aci. Voyez Ácnsi- . 
+ Acia, 2d Pets. Fil M à coudre, 
aiguille f de fl. 
+ Aciárium , li. neutr, Fest. Acier m, 
scie. f. || Etui m à aiguilles. . . — 
Acicüla , æ. f. Epingle. f. ( Prisc. Pois- 
son de mer , pe iguille. f.|| Sorce 
d'herbe. | Ardillon m de ucle/.. — 
Acicülarium , ii. 2. Epinglier st , étui 
ma épingles , pelote. f. 
t Acicülärius , ii... Faiseur mou mar- 
chand m d'épingles , épinglier. zn. . * 
Acida , æ. f. Plin. L'eau J des bains, 
des fontaines minérales. || Espece de 
couleur ou de fard. - | 
Acidóton, i. n. Plin; Herbe sotve- 
rainè pour les nerfs. 
Acidila , æ. f. Poire ou pomme Jj sau- 
Vage , sauvageon. ri. || Sorte d'oseille. 
d ecidülus , à, um. in. Plin. Aigret , 
suret , un péu acide. ou 
Acidus, a , um. Plin. Acide ;sur, digre. 
Acies , Xi. f. Cic. Cas. Tranchant m., 
taillant m , pointe f de tout instrument do 
fer. || Pointef , force f , vigueur f, subti- 
lité f; pénétration f , vivácité f de quelque 
chose. || Armée, corps m de troupes, 
escadren m , bataillon zs , une des lignes 
d'une armée , mêlée f , combat m, ba- 
taille. f. Æcies unguium. Plin, Bout m 
des ongles. — rostri. Bout m du bec. , 
— frænata. Sil. Ital. Gens m ée cheval. 
—pedestris. Gensm de pied. —prima. Liv. 
Avant-garde f', premiere ligne. — secun 
da. Liv. Corps m de bataille ou seconde 
ligne. — postrema ac novissima. Liv. Ar- 
ricre-garde. — transversd. Liv. Flauc 7i 


'. Yune armée. Ezcedere acie. Liv. Sortir 


des lignes. Æciem ferre. Tac. Soutenir le 
Choc. Æcies p ulcania. Liv. Violence y, 
: orce f du feu. Zu acient.producere , edu- 
cere. Corn. Nep. ÆAciem instruere. Cic. 
Ranger, mettre en bataille. Concurrunt 
acies. Liv.Les arméesse choquent. 4ciem 
restituere. Liv. Rétablir le combat. Ædcies 
inclinat , ou inclinatur. Liv. Les troupes 
comfnencent à plier. 0 | 

, Acília, ze. f. Cas. Acilia. Ville & 4: 
frique. || Plin. Fille d'Arabie. ^ 

t Acina, æ, f. Catul Grain m et penin 

In de raisin; ou de quelque autre fruit X 

rappe, . "o 2 
5 "d cisäcés , is. Jr. H'or. Sabre m j dj- 
fneterre m , coutelas. mn. : 

Acínaceus , à, um. Ulp. Fait de marc, 
dégrappés. ^; ^  — | 
v Acínarium , ii. z. Z'arr, Váisseay m oif 
'on met un rapé. 


Abnäticiunr ; ib, Ulp. Rapém 
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vin jetté sur du marc de raisiif, ou surr 
des grappes. : 

Acinâtcus, a , um. Joyez Acinaceus. 

Acínósa, te. / Cels. Uvéef , troisieme 
tunique de Parit. 

Acinosus , a, um. Plin. Qui a beau- 
coup de' graine ou perine. || Plein de jus. 

Acinus , i. f. Plin. Basilic m sauvage. 
Sorte d'herbe. — 

Acinus , i. m. ou 
Acínüm , i. *. Cic. Grains m ou pepins 
n de tout fruit à grappe. |] Marc 1 de 
raisigs ou de vcrjus. , 

AcYpenser , éris. 2. Hor. et 

Acipensis , is. m1: Mart. Poisson de 
mer, qu'on «roit être l'Esturgeon. 

Acis , is. f. Ovid. Acis. Fleuve de Si- 
cile; aujourd'hui Freddo. || Plin. Uue 
des isles Cyclades. 

T Aclaseie , is. f. Fest. Robe qui n'eet 

as cousue , mais liée sur les épaules. - 

* Aclis; idis. f. Firg. Espece de dard 
ou javelot attáché à une corde , pour le 
retirer , aprés l'avoir lancé ‘ 

Acmon , onis. m. 7'irg. Énclume. J- 

.Aciuotherum , i. neut. Billot m sur le: 
quel est posée nhe enclume. 

Acna, ou Àcnua , sw. f. Mesure f de 
six vingts pieds en quarré. 

* Acuestis , is. f. Épine f du dos. 

* Acœtus, a‘,um. Plin. Qui est sans 
lic, pur, sans ordure. . 

* Àcólastus , À. m. Gell. Débauché m, 
pródigue 4, incorrigible 5 , qui est de 
mauvaises maurs. 

* Acólüthüs, i. m. Erasm. ( On dit 
aussi Acolvihns.) Qui est attaché à la 
suite 'éf an service des Prétres ; d'o4 
vient le nom d'Acolythe m dans l'Eglise, 
dont l'office est de pe des chandeliers , 
ct d'accompagner Putque- 

* Acône, cs. f. Plin. Pierref à aiguiser. 

Acónitum ,1. n. Plín. &coónit. imn. Merbe 
vónneuse.: Les :Poëtes einploient ce mat 
pour poison "i en général. || Cel. Vase i 
qui West point verni par dedans. 

* Acontig , ärum. f. plur. Plin. Co- 
mctes f , étoiles chevelues. 

* Acontias , æ. f. Lucan. Serpent. m. 

* Ácontizo , 8s , üvi, átum, arc. #’e 
get. Jaillir , rejaillir, darder, lancer, 
couler , glisser comme un serpent. 

* Aca, Drum. n. plur. Plin. Médi- 
camens ni, remedes r4 ponr délasser. 


+ 


* Acópis , is. f. Plin. Pierre précieuse, 
tachée de marques «l'or. 

* Acópus, i. f. Plin. Bois puant. rm. 
Jerbe. 
Acor, Oris, r4. Col. Aigreur f, Acreté 
f , acidité f, âpreté f au goût, dans les 
druiis qui ue sout pas mra. 

* AcorRà , ox "Àcornta , æ. f. Plia. 
Chardonm , appelé Sang A bomme , qui 
n'a pour [ckillcs que des énines. 
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* Acëron,i. deut, Diote. où — 

Acóros , i. f. Plin. Herbe nommée Ca 
lamus aromaticus , oz Poivre m'des abeil 
les. Galanga , ou Calangye. | 

Acosmus , a , um. Lucr. Impoli, ean 
ornement. 

+ Acquiescentia , æ. f. Repos m ,e] 
pui 7t , condescendance. f. 

Acquiesco, is, evi, étum, escere.. i 
Cic. S'appuyer , se reposer, avoir que 
que relâche. -|| Se consoler , se plaire 
mettre son consentement a quelque chos 
|| Faire fend. À Consentir , acquiescc 
Acqüievit. C. Nep. Il mourut. 

Acquiro ; 18, Sivi , situm , ére. C 
Acquérir , gagner , obtenir , conquéri 
conquéter , chercher, rechercher. 

Acquisitio , onis. f. Bibl. Acquisition 

Acquisitus , a , um. part. d'Acquiro. 

Acquisitus , Qs. 71. Capel. Le prem 
ou le plus bas ton de la musique. 

Acquisivi. prét. d'Acquiro. | 

t Acra , æ. f. Acre. m. Mesure de te: 
qui est de quarante perches en long, 
quatre de large. 

Acrägas , antis. m. Cic. Agrigei 
Ville de Sicile ; aujourd'hui Gergenti. 

* Acrátóphürum , i. n. Cic.Pot m ,« 
che f , broc m , coquemard m, flacon. 

Aere adv. Pers. Àigrement , áprein 

ctedüla , sf Cic. Rossignol. m 
Selon d'autres , Chouette f , foulque. 

Acrementuih , i. neut. Lex. JM. 
Verjus. m. | 

Acriclilus , a, um. dimin. Cic. Un 
digre ou àcre. || Qui a un peu d'ardeu: 
. ". Acrídium , i1. vt. Petite sautcrelle. 

Acrído i, Oorum. m. plur. Aci 
phages. Peuples d'Ethiopie , qwi v 
de sauterelles. 

"Acridotheta , a. f. Instrument 
prendre des sauterelles. 

Acrifólium , ii. neut. Macr. Alisic 
Arbre. 

Acríimonia , æ. f. Col.’ Acrimon 
Acreté f, àpreté f , aigreur f. || ad 
Pointe f, force f , véhémence f , 
cité f, pénétration. f. 

. Acrior, crius, Oris. compar. d"Ac 

Acris. géit. d'Acer. 

Acris, idis. f. Sauterelle. f. 

T Acritas , âüs. f, Gell. Aigre 
àcreté. f. Comme Acrimonia. 

Acriter. adv. Cic. Aigrement , 
ment. durement, vivement , ri 
seineiit , férement , herdiment , 30i 
sement, àrdemment , courageuser 
avec force, vigueur , véhémence 
desse , effort. || Avec pénétration. 
ter solem intueri. Cic. Regarder fix 
le soleil. | 

Acritüdo , Ynis. f. Foyez Acrinn 
" Acrids. adv. Cic. Plus óprement 
fort. dcriès urget. Ovid. Y press 


| 


T 
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e tout contre, tre joint. 
5, eccowdé, appu 
.H Sem. Tr. Etre couché de son 
. étendm. #fecubare regiè. Plaut. 

é comme un Roi. — epud ali 
. Manger chez quelqu'un. _4e- 
cusodes. ut. 11 a deux 
. adv. Plaut. Assidument. 
mamiere de ceux qui sont couchés. 
is, Gdi, üsum, éré. Plaut. 

indre., unir en forgeant ou 


iliis 
iei 


i 


ij 


. S'asseocir , s'appuyer sur le coude, 
le maniere dont des anciens etaient 
table. Se mettre à table couché , se met- 
tre ur un ht, se coucher. #Æosumbere in 


a 0- 


samm. Plaut. Se placer au haut bout de 
la oble, y re la premiere place. 
1 Divem. Firg. Manger 


À la table des Dieux. 

Accchmdté. adv. Cic. superl. Accu- 
selstissimé. Amplement, largement, en 
sbendsnce , avec fusion , à tas. 

Accámülatio , onis. f. Plin. Amas m, 
etmsmment m , accumulation f, mul- 
titade f, tas. m. [| Col. Rechaussement m 
des arbres ow des vignes. 

Ácdkmülator , Oris. m. Tac. Entas 
beer m an aseemble, qui amasse , qui 


sccumale. 

Accimälo . Es , Avi, ütum ,- arb. Firg. 
áccnmoler, amasser, assembler , entas- 
ser. |] Plin. Combler , rechausserles ar- 
bre et les plantes. Æccumulare aliquem 
émis. Accabler quelqu'un de présens. 
— henorem alice. Combler quelqu'un 
d'hoaneur. 

hccüräté. adv. Cic. Soigneusement , 
exactement, ponctuellement, avec adres- 
se. Accuratins. Plus spignensement. 

Accürätio , Onis. f. Cic. Soin m , exap- 
titmde /, ponctualité f , adresse. f. 

Accarätus, a , um. part. Cic. Exact; 
qui est fait avec soin, avec art, avec 
sppicanion: poli , limé , étudié , reches- 

, propre. Æccurata malitia. Plaut. 
Maïice fine. — commendatio. Forte et 
paissante recommandation. .ccuratws 
eorporis cultus. Gell. Grand soin de pro- 

.—sermp. Cic. Discours poli et limé. 
Æccurato et properato onus cest. Plaut. 11 
fzut de Péxectitude et de la diligence. 
Acyretæ litteras. Lettres bien formées 
Áccáro, ds, vi, Etum, àürÉ Ci. 
er tous ses s0ins , s'acquittér avec 
exactitade , s'employer soigneusement. 
|| Plout. Penser mürement , avoir grand 
soin. Æ#ccarare prandium. Plaut. 
soin de faire appréter , ou de tenir prêt 
le tuer. — pensum. Pluut. S'acquitter de 
sou devoir. 
Accurre , i$, ri tum ,. Kr. Cic. Ac- 


sur 04 . 


» is, cübui, ctbitum , ÿré. des 


voir . 
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courir , vehit «tte , en dilirerwe. 
Accurrítur. impers. J'ac. aocourt , 


‘chacnn s'empresse. 
. Áccursus , fis. on. fac. Course. }. 
f L'action d'socourir. | Concours m , 
‘ailuence. f. 
Accüsábilis, i. £f. 16 , w. is. et 
. Áccüsandus , a , um. Cie. Accasable, 
répréhensible , blitmable. 

Accüsätie , &nis. f. Cic. Accasation7 , 
reproche , blàme. 7x. 

Accüs&tivüs , a, ur. 
à ‘accuser. || Ac 
noms latine. 

Accüsätor, Oris. em. Cie. Qoi econee , 
accusateur. m. 

Accüsitórió. ede. Clo. En accusmeur , 
en accusant. 

Accüsätôrius, a, um. Cic. Qui eon: 
cerne , qui regarde l'aecusetion. Accusa- 
torius animus. Cic. Esprit m d'accwsa- 
teur ; qui se plait à accuser , à blàümer. 

Accüsätrix, icis. f. Plaut. Aocusaui- 
ce f ,.celle qni accuse. 

ccüsitus , a , wm. part. Accuso. 

Áccüsito, de, àvi, lm , At&. freq. 
Plant. Accuser , blimer souvent. 

Accüso ,. às, üvi, àtum , ü&ré. Cic Ac- 
cuser, blàmer, taxer, reprendre, cen. 
eurer , (aire des reproches , former une 
plainte , inteuter une action criminelle. 
Æccusare tabulas. Quint. S'mscrire eh 
faux contre les registres. Ce verbe ne gou- 
verne le génitif Accusare furti , que parce 
in sous-entend. crimine , ni méme l'a- 

lati? ge sous-cntendant la préposition 
in ou de , qui ?erprine souvent. AÆccu- 
sare in re aliqud. 
chose. 

f Acedia ; s. f. Terme de Théologie. 

resse f , néctirence f, sonchalance f, 
indifférence F , Potence f , tiédeur. f. 

l| Dégotg m, décoursgement m . abs- 
tement m de cour. [|'Tristesse f^, lan- 
gueur. f. 

T Acedior , áris , ári. Bibl. S'ennuyer, 

s'attrister , s'attiédir , se décourager , se 


uint. Qui sert 
My quatriome cae 


eprendre de quelque 


dégoûter , se laisser aller à la néglizence, 
tomber dans la nonchalance , dans l'in- 


dolence , dans l'insensibilité. 

* Acentéta , 5rum. neut.. plur. Fiir. 
Crystaux purs, verres transparens , qui 
sont sans points, sans trous. - 

T Acbo , és, cmi, ré. Calo. Aigrir, 
être aigre. 

* Acephilus, a, um. Qui n'a point 
de tête , qui est sans chef , qui n'a point 
de commencement. 

Acer, ëris, n. Firg. Brable. m. #érbre. 

Acer, m. acris, f. acre, n. is. Cic. 
Apre , zágre , hcre , rude au gott , fort, 

iquant. fcre acetum. Cels. be fort yí- 
naigre.|] Ardent , violent, bowllant, 
wif, fort, grand » cuisent, péné'zsent, 


hà ACT 

opération f, fonction. f. || Mouverhent, 
este, fait‘ mi Herculæi actus. Claud. 
aits m ou travaux m d'Hercule. 4ctus ho- 

minis. Cic. Divers àges del'homme. — re- 

rum. Plin.Soin m, maniement mdes affai- 

fes. —comædiæ.Cic. Acte m de Comédie. 

Actus, ds. m., J’arr. Sentier m , chemin 
in où peut passer une béte de somme , pas: 

e m d'une charrette. Æctusquadratus. 
Col. Piece f de terre de cent vingt pieds 
i» chaque face du quarré. duplicatus. 

e double du quadratus. 

Actus, a, um. part. d'Ágo. Cic. Fait, 
passé. {| Àgité » poussé , contraint , tour- 
inenté. Æis actis. Cic. Sur cesentrefaites , 
la chose en étant là. Æctum est de nobis, 
Ter. C'est fait de nous, nus sommes 
perdus. dcté testudine. Cæs. Ayant fait la 
forme » c'est-à-dire , s'étant couverts de 

eurs boucliers : C’étoit la’ maniere dont 
les soldats Romainsalloient à l'assaut d’une 
place. Actum agere, Fer, Travailles en 
vain. — ne 
cela , c'estune affaire finie. Æcta furore 
Juno. Firg: Junon agitée de: fureur. 
^— classis in tutum. Virg, Flotte mise à 
l'abri, ensûreté. Actum Aabeo. Cic. J'ap- 
prouve, jetiens pour bien fait. 4£ctus mul- 
tis casibus. V'irg. Quia éprouvé bien des 
malheurs. Æctum genus per Reges. V'irg. 
Extraction tlrée' dcs Rois. dctus ad si^ 
dera. J/irg. Elevé jusqu'aux nues. 
- Áctütüm. adv. Ter. Tôt , vite, promps 
tement, tout-à-l'heure, sur le champ , 
dans l'instant, aussi-tót. 

Acui. prét. d'Aceo , d'Acescoet d’'Acuo, 
ou datif singulier d'Acus. 


* 


Acüleätus , a, um. Plin. Hérissé de 


pointes ; qui a ttn aiguillon , des potntes, 
des piquans , qui pique, qui a des épines. 
Il Qui blesse: qui offense. || Qui cause 
des remords , des inquiétudes, des mor- 
tifications ct despeines d'esprit. Æculea- 
tte litteræ.Cic. Lettres vives , pleines d'e$« 
prit, brillantes, piquantes , caustiques. 

. Acüleëlus , i. m. "Mart. Petite pointe , 
petit aiguillon, 

Acüleus , i. nt, Jig. Áiguillon m de 
fouches , pointe f, piquant rt , dard m, 
épine. f. || Injure f , brocard m, ráillc- 
rie f , chagrin m, inquiétude. /. 

Acümer, fnis, rt. Cic. La pointe de 
quelque chose que ce soit. || Subtilité 

"esprit, finesse f , adresse f , industrie f, 
pén trafion f , raffinement 7a , artifice. s. 
acumen montif. Sommet m d'une mon: 
tagne. — saporis, Pointe f, piquant rmt 
du gotu «= ingenü. Vivacité f. d'esprit, 
AMulierum acumind. Hór. Ártfices m3; 
tuses f des femmes, #cumira Dialectico- 
fum. Cic, Subtilités f des Logiciens. Sire 
acumine ullo. Cic; Sans aucun tour, sans 
&acune délicatesse d'esprit. 

hcüminärius, & , um. Slat, Qui sert 


agas. Ter. Ne pensez plus à : 


c x 


A 
à aiguiser. 

Acüminàtus , a , um. pért. Plin, Ai 
pointu , piquant , affilé. || Subtil, in; 
nieux , vif, industrieux.. 

Acüuníno , às , àávi, ätum , àré. La 

iguiser , rendre pointu. 

Acuo, is, ícui, Kcütum; éré. Cc 
Áiguiser , faire en pointe, rendre poi: 
ou aigu , affiler , donner le fil au tr: 
chant. || Cic. Irriter, exciter , anime 
provoquer , émouvoir , éveiller , ex 
cer, réveiller, donner de la vivaci! 
dresser , former à quelque chose. 4c 
gradum. Stat. Doubler le pas. —lum 
' Ovid. Eclaircir {a vue. — metum. F7 

* Augmenter ln-crainte.— ingenium. € 
Eveiller l'esprit. 
t Acüpéditus, a , um. Fest. Agi 
vite à la course, léger. || Coureur. 
Acüpédius, ii. m. Fest. Qui cor 
ui marche sur la pointe ou sur le b 
u pied, agile , léger, vite à la coa 

Acüpictile,is. n. Cod. Leg. Broderi. 
Acüpictor , Oris. 11. Brodcur. m. 

* Acüpictus, a , um. part. Brodé. 

Ácüpingo , is , ànxi , pictum , g 
Ovid. Broder , travailler en broderie. 

Acis , éris. n. Varr. Balle f, ou pai 
du grain de bled , d'avoine , etc. 

Acus ji. m. Mart. Aiguille. f. Poi 

de mer. 
' Acus, fis. ?. 7'irg. Aiguille / àcou 
aiguille f de téte, poincon. m. Rem 
tetigisti, Plaut. Vous avez deviné, 
“avez mis le doigt dessus. 

Acütätus,a, um. part. Z'irg. Aipr 

- pointu, aigu. 

Acütè. adv. Cic. Subtilement , i 
nieusement , finement, avec esprit. .- 
sonare. Cic. Avoirun son clair et ai; 

Acütor, Oris. m. Salm. Qui aipi 
émouleur. 

Ácütülus, a, um. Cic, dimin. d 

, tis. Un peu aigu. 

Acütüm. ddv. Hor. pour Acuté. 
tum. cernere; Hor. Etre clair - voy 
n'étre pas dupe. 

Acütus, a, um. part. d’Acuo. / 
pointu , percant, tranchant. || Ingén 
subtil , fin , pénétrant, clair , vif. 
tus sol. Hor. Soleil ardent. — odor. 
Odeur forte. — sapor. Plin. Haut 

ointe f, montant. m. Æcuti oculi. . 
eux vifs , percans. .fcutee aures. 
Oreilles fines: ir acutæ naris. 
Homme qui a le nez bon, qui s« 
loin, c'est-à-dire , qu a de la prévo: 
Qui a le goût fin, le discernement 
qi est bon connoisseur. .#fcutzen 

or. Forte gelée. fcuta oratio. Di 

rillant , plein d'esprit, -: 

* Acylos , 1, m. ou | 

Ácvylon. i. n. Gland m dechéne. 

*Acyrólogia €. f. Maniere de 
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1 comme dans F'irgile , Sperare 
obrem. ; pour timere. dolorem. 
' Acvterrum , 8i. n. Ler. Med. Médica- 
Brat & pour empêcher de concevoir, 
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AS Préposition qui régit l'accusatlf , 
dfeaprime en Français par - 

À, 4d verbum , Mot à mot, #d pla- 
z* 2e::cre. Connoitre à fond. fd per- 
poabus. A X 

Approchant. 24d istam faciem virum * 
(927. Plant. Je cherche un homme ap- 

de celui-là. . IM 

An. 4d Dianae , ad V'eneris , ensousr - 
extendest codem: on templum. Æu temple 
ét Diane, de Vénns. umo factus ad un- 
gm. Hor. Homme fait au tour , c'est-à- 
die, parfaitement bien fait. Expression 
qu vient des Sculpteurs , qui pour perfec- 
tosner le modele d'une statue, le polix- 
sent et le fissent eri. passant ronge sur 
dous Les traits. Ad summum. Au plus.- 

Æd urbern esse. Cic. Etre au-: 
pré de la ville. 

Chez. dd me fuit. Cig. 1l est venu chez 
moi ddaliquem cœænare. Gell. Souper 
cèez quelqu'un. 0t 

Coutre. £d morsus bestiarum. Cic. Con- 
tre la morsare des bêtes. Classem ad Per- 
puma misi. Virg. J'ai envoyé une flotte 
estela ville de Troye. ‘°°. 

Dans. #d vinum disertus. Cic. Il est 

dans le vin. 4d multam nootern. 
C. Ben avant dons la nuit. 

De. 4d cibos aviditas. Plin. Envie de 
m:meger. Ad objurgandum satis causce est. 
Ter. ll y a assez de sujet de faire des ré- 


pomanades, uu 
Devant. #d judicem dicere. Cic. Parler 
dr'ent le Juge. Æ#d flammam sudare. 
Jast. Suer devant le feu. . 
Ifid a. 4d annum. Cic. D'ici à un an. 
Du côté, du parti. #d Regem transijt. 
C. Nep. Hl du câté , il se rangea du 
perti de Ro. | 
En. 4d irritum. Liv, Envain. Ad uryen 
emser. Cic. Tous en général. | 
Es comparaison. Nil est ad nostram. Ter. 
Ce n'est rien en comparaison de |a nótre. 
Esviron. Æd ducentos. Cic.- Environ 
deux cents. fd. calendas. Februarii. Cic. 
Laien le premier de Février. . 
. Ad hanc diem. Cic. Jusqu'àce 
b wt. Md d assem reddere. Plin. Reudre jus- 
4'28 dernier sou. Ad numinum, subduce-, 
re- Cic. Rabattre jusqu'à un denier. d^ 
«timpom. Cic. Jusqu'au bout. ^— 
Outre. 4d hoc. Ter. Outre cela. 
Per. 4d honarem. Vitr. Par honneur. 
4 1 terram dare. Suet. Jetter par terre. 
Peur. 4d praesens. Plin. Pour le pré- 
ent d d nallas prœvces. Prop. Pour quel- 
gea prices que ce soit, 


plomb. du 
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Selon, 44d arbitrium. Cic. Selon la fan- 
taisie, ou le caprice, 42d morem. Quint, 
Selon la mode. 2 
, Str. Deducere ad ripam. Tac. Conduire 
surle rivage. £d unguem. Col. Surlebout 
du doigt. Aoc recipio ad me. Plaut. Je 
prends cela sur moi, sur mon compte.. . 
Sous. 4d manum esse. Liv. Etre prêt 
sous la main. r . - 
Vers. Ad ver. Cic. Vers le printemps. * 
Cette préposition s'exprime encore diver, 
sement. Æd diem dare. Cic. Donner un 
rendez-vous. #d cyathos stare. Suet. Etre 
Otficier de gobelet. || S'amuser à boire. 
Ad manum , ad pedes servus. Cic. Ecri-- 
vain zi , Secrétaire m , Valet m de pied. 
Avec cette préposition on peut former 
des noms d'ofliceh » de méme qu'avec lg. 
preporition À. . 

‘lle augmente la force des mots aux. 
quels elle se joint , v. g. Àmare , aimer, 
adamare , aimer beaucoup. 

Adactio , onis. f. Liv. Contrainte f, . 
engagement forcé. : 
Adactus , fis. m. Lucr. Atteinte. f. 
Dentis adactus, Lucr. Coup m de dent , 
morsure. f. ^ »” 
- Adactus, a, um. part, d'Adigo. Jirg. 
Poussé , fiché. || Contraint , obligé,, en- 
gagé par force. Ædactus go. Stat. Mis 
sous le joug , subjugué. — legibus. Tac. 
Assujetti aux loix. — sacramento. , Tac. 
Lié , engagé par serment. 4 lè vulnus. 
gdactum. Viry. Plaie profonde. : 
| Adzquilis , m. f. lé, m. is. Parr. Egal. 
Adequate. adv. Autant , également. 
Adæquätio , onis. f. Ulp. Egalité f, 
partage mm, division égale; l'action de 
rendre égal... : 
. Adæquätus, a , um. part. Rendu égal. 
Adzequé. adv. Liv. Egalement , avec. 
proportion, tant , autant , plus. 
Adæquo, às , ävi , átum , äré. Cíc. 
Egaler , rendre pareil. Ædæquare solo. 
Liv, Mettre rez-pied, rez-terre. ;4d«- 
quárunt Judices. Cic. Moitié des Juges 
ont été d'un avis, et moitié d'un autre. 
A{dæquare cursum. CoPs.Courir aussi vite. 
- Adærâtio, onis. f. Estimation f , ap- 
préciation f, évalnation. f. l 
Adærätus , à, um. pgrt. Prisé, éva- 


é 


lué. : . 1 
Adæro, is, Avi, dtum , âr& Front. 
Estimer ,lapprécier , évaluer , mettre le 
prix courant.  . 

dæsia , se. f. Fest. Vieille brebis qui 
vient de mettre bas. 
** Adæstuo, 88 , üv: , ütum, üre,. n. S'en, 


| S'enfler beaucoup , se déborder. || S'é- 


chauffer., s'émouvoir, s'agiter,sc mettre  . 
en colere. IL Avoir grand chaud , être. 
ému. | "Ui 
Adaggéro , às , Avi, ütum , üár& Plin, 
Amonceler, entassser , accumyler, 
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Adigio , onis. f. et 

AdXgiiun, ii. 1. Adage , proverbe m 
facon de parler populaire et senten 
cieuse. 

Adalligätus , a , um. part. Plin. Lic. 

Adalliga , às, àvi, átum , aré. Pin. 
Lier , attacher à quelque chose. 

Adam. J'oyez Adamus. . —— : 

. AdXmantzeus , a , um. Ovid. et 

Adämantinus, a, um. Lucr. De dia- 
mant , dur comme le diamant. || Infati- 
gable , invincible , inflexible , 1ndomp- 
table , inexorable. 

Adämantis , idis. 7. Plin. Herbe qu'on 
ne peut piler, et qui sert, dit-on, à 
dompter les lions. 

Adämas , antis. mrt. Ovid. Diamant. rn. 
Pierre précieuse. 

Adambilo , d« , àvi , átum ,äré. Plaut. 

.Se promener proche oz vers. 

Adäinita, æ, f. Grand'tante, 
^ Adimo,às, àvi, átum , ärt. Cic. Ai- 
mer beaucoup , avec passion ; chérir ten- 
drement , s'attacher tortement. || "Trou- 
ver à son gré , à son fo 

Adámus, i. ou Adam, 
nom du premier homme. 

Adimussim. adv. Parr. Avec justesse, 
avec soin , régulierement , exactement. 

Adäpério , 15 , ui, pertum , rir. Liv. 
Ouvrir, découvrir, mettre en évidence. 
Li Col. Donner de l'air par le pied, dé- 
chausser une plante, un arbre. Ædaperire 
caput. Pal. Maz. Oter son chapeau. 

Adäpertilis , me. f. 18, n. is. Ovid. Qui 
s'ouvre, qu'on peut ouvrir. 

Adäpertio , onis. f. Bibl. Ouverture. ;: 

Adápertus , a , um. part. Ovid. Ouvert, 

' découvert. 

T Adaptátus, a , um. part. Adapté. 

t Adapto , äs, ávi , àtum , ärè. Sipont. 
Adapter , ajuster , accommoder , appro- 

rier, 
. + Adäquätus , às. m. Abreuvoir m, 

lieu où l'on se fournit d'eau. 

Adäquätus , a , um. part. Plin, Abreu- 
. và , arrosé , fourni d'eau, 

Adäquo, às, üvi, átum , dre, Suet. 
. Abreuver, arroser. || Plin. Faire provi- 

sion d'eau. Lacu: ubi adaquari salet. Plin. 

_ L'abreuvoir où l'on mené les chevaux. 
Adaquarndi causf. Cæs. Pour faire pro- 
vision d'eau douce. 

* Adarca , ee. f. ct 

* Adarce , es. f. Plin. Ecume salée , 
qui s'attache , comrge une espece de laine, 
aur herbes etaux roseaux des marais pen- 
dant la sécheresse. 

+ Adareo , és , ui , erg. n. Cass. et 

Adäreeco , cia, érÉ. Ces, Se sécher, 
devenir sec. 

Adasia. Fhyez Adowsia. . 

Adassint on Adaxint. Put. paur Adi- 
g'rint ou Adigant. Voyez &digo. 


se. m. Adam, 
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 Adanucto. Le méme qu'Adaugeo.\ 

Adauctus , As. m. Lucr. Accroissemen 
m , augmentation f , multiplication. f. | 

Adauctus , a , um. part. Lucr. Accru. | 

Ádaugeo , es , Édauxi , ctum , gere 
Cic. Augmenter , multiplier , croitre, 
accroître, rendre plus grand , foru. 
fier. 

Adaugeseo , is, &rë. n. Cic. Croltic 
s'agrandir , se fortifier , s'étendre. 

davia. pour Abavia. 

Adavus. pour Abavus. 

Adauxi. prét. d'Adaugeo. 

Adbello. Foyez Debello. 

Adbíbo , is , bi, bitum, ért. Ter. Bou 
avec quelqu'un, bien boire. || Se ren 

lir, sS'imbiber, s'imprimer, recevoi 
Ubi adbibit plus paulo. Ter. Quand il 
bu un peu plus qu'a l'ordinaire. Æ#dbil 
puro pectore verba , puer. Hor. Rempii 
sez votre esprit de bonne heure, mi 
fils, des maximes que je vous ai app: 
ses; au gravez fortement ces maxim 
dans votre cœur , pendant que vous ét 
jeune. 

* Adbíto, ás , ävi, átum , äré. Appt 
cher, s'avancer. Si adbites propiàs, 
denasabo tibi mordicis. Plaut. Si tu t 
vances plus près, je t'arracherai le ne: 
belles dents. Voyez Ádeo et Accedo. 

Adblandior , iris , itus sum , iri. di 
Hor. Flatter , caresser. 

Adblátéro. pour Blatero. 

f Adcensi. pour Accensi: 

T Adcido , 15 , di , érè. Zars. T'omt 

Adclämo , äs, àvi, àtum , arf. PAa 
S'écrier. « 

Adcagnosco ,is, ävi, cognftum , | 
Quint. Reconnoitre , avouer. | 

Adcoimmôdo. Cic. 7. Accommodo. 

t Adcorpôro. Solin. 7. Accorporo, 

Adcredo. Lucr. Voyez; Accredo. 

Adcresco. Jor. Voyez Accresco. 

Adcübo, às , bui , bitum , bars. C 
Neg. Etre couché à table. 

Adcäcurri, et Adcurri. Apul. pri 
d'Adcurro. F'oyez Accurro. 

Addëcet ,, addëcuit. impers. Plan 
est bien séant, à propos, juste , co! 
nable, raisonnable. 

+ Addëcimo , is, üávi , itum , ars. 7 
Dimer ; prendre , levor la dixiéme - 
tie. 

Addendus , a, um. part. d'A.ddo 
qui doit être joint ou njouté. 

Addenseo , és , sui , seré) n. Z^ irg 
&Crrer, se-.presse;. 

Addenso, às, ävi, GCtum , árc. | 
Serrer , presser , condenser , épaiss| 

Addico , is, xi , ctum , cért. Co, 


' juger, accorder , livrer, délivrer au 


oilrant. || Vendre , mettre à prix, c 
ser en vente. || Confisquer. |j Det 
dévouer , attacher. | Assniettir eL! 
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wiger , consacrer. || Condamner , accor- 
du par Sentence. || Contraindre. || Et 
du lb science des ,Zugures ; Fayoniser , 
cprowvrer , autoriser. #ddicere sangui- 
ua dicujus. Cic. Mettre ^ téte de quel- 

‘un à prix , proscrire quelqu'un. — mor- 
1 Ci. Condamner à mort. — ad jusju- 
nxix«. Soll. Exigerile scrment. — sen- 
itam sum. Cic. Vendre sa voix, sop 
xipge. — opus decem millibus nummo- 
rs Cic. Adjuger au rabais l'entreprise 
Cw ouvrage sur le pied de dix mille 
ew. Nom addirerunt aves. Les oiseaux 


ae Erisagent rien de bon. 
icté. adv. Servilement , en esclave. 


Addicuo , onis. f. Cic. Adjudication f, 
éélirrance f , livraison. f. || Destination, 
f. | Contzainte. f. |] Dérouement m, at- 

m. 

Mdictus, a , um. part. d'Addico.lCic. 
Áduoé, livré. || Attaché, sujet. Æddic- 
tun te3es. Plaut. Vous avez un homme 
qi vous est tout acquis; je suis tout à 
vos. fddicta vita. Cic. 'Téte miseà prix. 
—provincia vastitati. Cic. Province expo- 
&e , abandonnée au pillage. 

Aádidi. prét. d'Addo. 

Addisco , is , didici, scere. Cic. Staf. 
Ori Appsendre avec application. 

Aditäsentum , i. n. Cic. Addition f, 
aaexentatign f, ce qu'on ajoute , par- 
dens , sorCtoit zt , accroissement. s. 

l Greonstance. f. 

Miro , ónis. f. L'action d'ajouter. 
( Wddion. f. Regle d'arithmétique. 

Addito ut. Plin. Supposez que , ajou- 
tex que. imp. d'Addo. 

Aaitus , a , um. part. d'Addo. Ajouté, 
jut Æddio tempore. Tac. Avec le 
traps. fddita Juno Trojanis. Virg. Ju- 
nos achs:née contre les Troyens. 


Addirinans X tis. omn. gen. Plin Qu. 


2. 

Akävino. pour. Divino. 

Adéixi. pret. d'Addico. 

f Addo, às , arf. pour Do. 

Ardo , dis , dfdi , ditum , tré. Cic. 
À outer , joindre , mêler ou metire par- 
Xi ,sngmenter , donner par-dessus ox dc 
plus. || Cic. Additionner , faire uneaddi- 
Bos. Kegle d'arithmétique. Addere gra, 
dam. Liv.Doubler le pas. —calcaria equo. 
For. Presser nn cheval, donner des deux. 
—eermug. Hor. Rendre cr, insotent, 
mgperbe. — animum. Cic. Donner du cou- 
mg. — multum. Sal]. Faire beaucoup, 
— eperam.. Plaut. Se donner je soin, 
prmäre la peine. 

Add?bceo. our Doceo. 


Addormio , is, ivi, itum , irc. Dor- 
aupres , ensemble. 
rmisco , is , miv] , mitum , Scerc. 
Quet. S'endormir , s'assoupir.. D'autres 
rex Obdormisco. E 
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Addua uu Adunns , ce. 72..Cleaud. Fleuve. 
de Lombardie , qui tombe dans le Pd.. 
|| U'Adda, riviere d'Italie. 

Addübitätio , onis, f. Doute 7s , incex- 
titude. f. 

Addübitätus, a , um. part. Fort deu» 
teux, dont on est fort incertain. 

Addubito , äs, üvi , atum , äré. Cic. 
Douter fort, balancer beaucoup ; étue, 
fort incertain , entxer en défiance. 

Adeüco, is, xi, ductum , cere. Ter. 
Ameaner , emmener, conduire , attirer y 
faire venir. || Pousser , porter, engager, 
faire condescendre. || Pratiquer , Jogner » 
fléchi? j persuader , réduire. || Tendre, 
bander , plier , courber', retirer , tirec. 
à soi. v fdducerc ad concordiam. Cic. Mé- 
nagcr un accommodement. — in coniro- 
versiam. Cic. Mettre en question. — in ju-. 
dicium. Cic. Citer en jugement , fairo. 
venir en Justice. Ædduci in sennonem. 
Cic. Etre mis &ur lctapis. 7£dducere froz- 
tein. Cic. oy vultum. Sen. Se retrogner.. 
— habenas. Firg. Tenir la bride hante, 
retirer la Uride. —arcim. 7^ irg. Tendre, 
bander yn arc. Non adducar , ut credam. 
Cic. On ne me persuadera pas. Ædduvere 
aliquid in honorem. G Donner du prix 
à quelque chose, la faire estimer. — iz 
invidiam. Cic. Rendre odieux, exposer à 
l'envie. : 

Adcuctè. adv. Taq. Serxilement ^ en 
esclave. 

Adductiüs. adv. Tac. Avec typp de. 
contrainte , de sévérirè. 

Adductus, a , um. par:. d'Adduco. Cic. 
Amené , conduit. Serutoadductior. Plin.J. 
Discours plus serré , plus concis. A4dduc, 
tus pudore. Cic. Retenu par la honte. 

Adduis et adduit pour Addideris ef. 
Addidorit. ° 

Adduplico , d$ ,àvi, ütum, arc. Plaut, 
Redoubler. | . 

Addüxi. prétér. d'Adduco. 

Adédo , 3s , dedi , esum , &dàit. 77irg- 
Manger ; consumer , ronger tout-à-fait. 

Adegi." ét. d'Adigo. 

* Accl Mhades ; dum. f. plur. Sœurs. J.. 

Adelphides , dum. f. plur. Pliny Espece. 
de palwiers qu de dattes. : 

Adémi. prét. d'Adimo. + 

Ademptio , onis. f. Cic, Retranclie- 
ment 7/ , privation f/ dépouillement. mn. 

Aderusit. pour Ademerit. pritér. d'A- 
mo. | 

Adcmtns ou adcmptus, à, um. partic. 
d'Adiino. Oi£ , ravi. IL Mort, tué. 

. * Accnes, am.m. pl. Plin Ecrouelles.f. 

Adeo. adv. (Cic. Cart, tellement , si 
fort , jusques-là , de telle sorte, mème... 
aussi, plutôt. Et quand il est mis après 
Atquc. De plns , outre cela, envore. 
Adeù summa erat o*scrvantio. Cic. Tant 
étoit grande leur circonspection., Niqne 


d * 
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adeb. Plaut. Certes , sans doute , cepen- 
dant, avec tout cela. 4£deó düm , adeó 
usque düm. Plaut. Jusqu'à ce que , jus- 
qu'a tant que. ,£deà non. Col. Bien loin, 
tant s'en faut que. Cet adverbe , assez 
souvent chez les Poëtes, n'est employé 

que par élégance,  :- . 
Adeo, dis, divi, et dij, ditum, diré. 
Cio. Aller voir, aller à ou vers, visiter, 
s'approcher ; aborder , entrer. Æ#dire 
uliquem. Tac. ou ad. aliquem. Cic. Mler 
rotiver quelqu'un. — per epistolas. Plaut. 
Ecrire ou entretenir par lettres. — scrip- 
to. Tac, Donner un placet , présenter un 
mémoire, — A«reditatem. Cic. Se por- 
ter pour hérifier. — precibus vel armis, 
Tac. Employer les prieres ou les armes, 
la douceur ou la force. -— si quid velit. 
Cic. Aller voir ou savoir s'il veut quel- 
que ‘chose, ou s'il y a quelque chose 
à dire ou à ordonner. — in jus. Cic. Com- 


onner dans la joie, dans les divertisse- 
mens, — inimicitias. Cic. Chercher à se 
faire hair. ;Zdeuntur pericula. Cic. On 
s'expose à des dangers. Ædi huc. Plaut. 
Viens ici. ,4ditur. mic. On va. Æ4dire 
cum curd. Tac.' Avoir soin de faire des 
visites , faire sa cour. Non posse adiri. 
Q. Curt. Ne pouvoir étre approché, étre 
innaccessible,  ' 

Adeona, &, , Déesse qui présidoit 
à la venue. i 

Adéps, dipis. m. ?. mol. Graisse f, 
sain m , sain-doux. "1. || Embonpoint. m. 

Adeptio, onis. f. Cic. Acquisition f, 
jouissance 1, avantage obtenu. || Con- 
uête. ^. 

1 Adeptus, a, um. part. d'Adipiscor. 
Tac. Qui a obteru , qui a acquis. || Qui 
a été acquis, obtenu. 

Adéquito , ä8, ävi, ütum , are. Liv. 
Aller, ou passer.a cheval aprés ou au- 
tour. Ædequitans porta. Plin. Passant 
a cheval devant ou près la porte. #de- 
quitare nostres. Cæs. S'avancer vers les 
nótres. tt » ) | 

Adëro. futur d'Adsum. 

.Aderro, às, ävi, ütum , ürÉ Sat. 
Se promener, aller et venir autour ok 
auprès. "' '" | | 

des. Foyez Adsum. 

Adesdum.: Ter. Viens-cà , yenes ici. 

.Adespótus , a, um. Cic. Qui est sans 
maître , sans auteur déclaré eu connu. - 

Adesse. irifinitif d'Adsum. ' ' 

Adésürio, is, ivi ou i1, 1tum , ire, 71. 
Plaut. Avoir grande faim, être affamé. 

Adésus , a, um, part. d'Adedo. Cic. 
*Mangé , rongé, ellacé ,' àté, dissipé. 

P 

Adfabre. J'oyez par Ali les mots com- 

mençans par Adi qui ne s". trouvent point 


ici. 
" Adfüre. futur ifinnit. d'Adsum. . Qui 


: Afíulgeo. 


ADH. 
doit se rencontrer, qui se rencontre! 
dans un lieu. Utinam Rez hdforet ! V'ir 
Plût à Dieu que le Roi se trouvátici! : 
. Adfractus, a , um. part. d'Adíringo. 
- Adfregi. pret. d'Adiringo. v 
Adfrëmo 9 is, mui, mere. 7n. Fal. F 
Murmurer, gronder , marmotter ; pr 
gner à l'occasion de quelque chose. —— 
Adífríce. pour Affrico. ' | 
. Adfringo , gis , fregi , fractum , ge 
Stat. Rompre , casser , briser sur 
contre. | 
. Adfui. prét. d'Adsum. 0 
 Adfulsi, Flor. prét. d'Adfulgeo. Foy 
Adgtmo ,is, mui , Ytum, érc. n. Ov 
Plaindre quelqu'un , :gémir avec lu 
prendre part à sa douleur , méler ses 1 
mes aux siennes. 
t Adgénicülor , aris , &tus sum, ri. d 


; :S'agenouiller , se mettre à genoux. 
paroitre en justice. — gaudia. Tibul. : 


Adgéro. Foy. par Agg ou Agn les m 
par Adg.qui ne se trouvent poiru ici. 

Adpüberno. J/oycz Guberno. 

Ad bito , às, üvi , ütum , árc. ?h 
Plaut. Demeurer proche, être voisin 

Adhæc ou Adhoc. adv. Cic. Outre c: 
de plus , davantage. 

Adhæreo , es , si , sum , ert. Cic. 
nir, être attaché, accroché , adhérai 
|| Adhérer , s'attacher à quflqu'un , 
vre lesentiment, le parti de quelqu 
|| Etre près, demeurer contre. #dh 
runt in me omnia tela. Cic. 'T'ousles t 

ont porté sur moi. 
Adheeresco , cis, scéré. n. Hésiter 
meurer court. 7'oyez Adliæreo. 
Adbhæsè. adv. Gell. Avec attache 
s'attachant. || En hésitant , en bégay: 
Adhæsi. prét. d'Adhaéreo. : 
Adhæsio , Onis. f. Cic. Adhéreni 
liaison f , union f d'une chose àune a 
| Attachement »4, attache. f.  - 
' Adhæsus ,-ûs. m. Lucr. 7. Adhæ 
Adh:sus , a , um. part. d'Adheere 
Adhälo, às, ävi,ätum , äré. 


"^ Pousser, làcher, faire aller son ha 


contre ou sur quelque chose , souff 
bonche ouverte. 

Adhàmo , às, ävi, átum , ard. 
Prendre à lhamecon. || Non. ' 
quelqu'un dans ses rets, rendre 
qu'un son obligé. || Cic. Aspirer à 
que chose. n 
'. Adiifbeo , es, bui , bitum , ber? 
Cas. Joindre, appliquer une chese 
autre, approcher contre, ajouter ; 
porter, tenir, mettre auprès. || A 
tre , introduire ; recevoir , traite: 
ou mal. | User, employer, se. 

| Appeller, invoquer. || Faire 
aire paroitre. Ædhibere se. Cic. S 
porter , se gouverner , se conduire 
in consilium. Cic. Se consulter soi- 
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—nigionem. Cic. Faire conscience , se 
Gir aa scrupule. — fidem. C. Nep. Ajou- 
tetbi. d dhibe huc vultus. Ovid. Tour- 
»^0us de ce cóté-ci ,. regardez ici. 


Adfbites , a, um. part. d'Adhibeo. 


(x. Jom: , employé , appliqué. 

Mhinnio , is , 1vi , itum , ir&. n. Plaut. 
Hemgr aprés. Ædhinnirre ad orationem. 
Cic. Applandir à un discours , en se ré- 
“ram ser sa beauté. 

Adhoc. Voyez Adhæc. 

Adierresco , is , rumi, cËré. m. Ovid. 
Féœir d'horreur , être frappé ou saisi 
cero. — 

.Adtortimen , Ynis. n. Æpul. et 

Adhortätio , Onis. f. Cic. Exhortation 
f, remeutrance f , encouragement. m. 

; âter, Oris. m. Liv. Qui anime, 
qu eihorte , qui excite. 

Adbestätes , &s. m. AÆpul. Voyez Ad- 
bortatio. 

Adhortor, áris, átus sum , üri. dépon. 
Ci. Exhorter, asimer, encourager , ex- 


persuader, conseiller. 


CIN, 
Adbic. adv. Cic. Jusques ici , jusqu'à 


présent, jusqu'a cette heure. [| Encore. 

is , orum. neut. plur. Tac. Le 
pas: d'aleatour , les environs. 

1, wi, ert. neut. Liv. Etre 
1 18€, assis, couché auprès. 

* Adänoëtus ,a , um. Quint. In intel- 
| sible ,qu'om ne peut entendre. || Mys- 
"que , qu a un sens caché. 

* Adaantum , i. 1. Plin. L'herbe appe 
ice Capill:s -Veneris. Capillaire. m. 

: ia , se. f. Cic. Indifférence. f. 
. prét.' d'Adjicio. 

Adjectio , ouis. f. Cic. Addition f , aug. 
m£atztioa f, surcreit m , jenction f , ac- 
sssemeut. m. || 7" itr. Saillie f, avance 
/ ^» milieu d'une colonne , renflement. 
n || Enchese. f. 


ivus ,*, um. Adjectif, qui s!'a. 


+ 


| ate. 
Adiectus , ds. m. ^ir. F'ayez Adjectin. 
Aslecins, B. um, part. d'Adpcio. Cic. 
ze, pnt, mts cerntre, auprés. E 
LEES . Fustr*. orn. gen. participe 
Imm Au Jial- Qui va voir , etc. 
Uubesmas, fis. joyez Appestus. 
Suo . HM, ej ,actum , ere. Cic. Plin. 


CNET. cozner , enfoncer , licher , faire 
vem fene. || Contraindre , forcer , 
"Er, ebliger. || Cnasser , amener, 
"Mie. cendnuire devant soi. l| Lan- 

". mer, envover. figere ad fra 

Um Trew Faire devenir fou. 

4 Im It d'Adeo. - 

Lois, m. f. 15, n. is. arr, Plin. 
NE. Ce mrcrelt, où il y a de Ia pro- 
uu Adjictalis cena. F'arr. Souper 
Re, fomptueux , extraordinaire. 
uisi: epulum. Plin. Festin zm , ré- 
…, repasmdé cérémonie. 
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Adjício , is, jeci, jectum, cërt, Cic. 
Ter. Lancer , jetter, pousser vers, en- 
voyer jusques. || Ajouter , augmenter, 
accroitre. || de LE Ur , mettre , atta- 
cher. || Enrichir , donner davantage. 
Adjicitur celeritati. Cels. C'est plutôt 
fait. ;4djicere stimulos frementi. Ovid. 
Faire enrager , pousser a bout. 
Adímo , is, emi, emptum , ëré. Cic. 
Oter , enlever , ravir, retrancher , arra- 
cher, tirer , séparer , emporter. ;£dimere 


formam. Plaut. Défigurer , faire perdre 


la beauté. 

Ádimpleo , 65, évi , etum, er&.. Plin. 
Remplir. || Accomplir , achever. #dim- 
plere vicem. Plin. Tenir lieu, être à la 
place, faire les fonctions. 

+ Adincresco , is,-crevi, scéré. Bibl. 
S'accroitre , s’angmenter, croitre sur. 

Adindo, is , didi ,' dítum , dérë. Car. 
Mettre dedans , faire entrer, introdui- 
re , enfoncer , pousser avant, appli- 
quer à. 

Adinstar. adv. Æpul. Voyez Instar. 

' Adimvénio , is, eni , entum , irc. Cic. 
Inventer , trouver , imapiner , controu- 
ver , rencontrer ingénieusement , raffiner 
sur. quelque chose. 

Adinventio , onis. f. Bibl. Invention f , 
raffinement ;, peusées secretes , des- 
sein. m. || Egareiment m de pensées, 
fautes. f. er 

Adinventus , a, um. part. d'Adinvenio. 
Cic. Inventé, trouvé, controuve. 

Adinvicem. J/oyez Invicem. 

AdYpàlis , m. f. 18, n. is. Gras, replet, 

otelé , douillet , dodu. || Abondant , 

ien rempli , bien fourni. 

 AdYpitum, i. n. Juv. Viande grasse 
ou trop garnie de lard. 

" Adípatus, a, um. Cic. Garni , fourni 
de graisse, gras, pee A dipatum dic- 
tionis genus. Cic. Style trop enflé, et qui 
a quelque chose de désoûtant. 

are génit. d'Adeps. "p 

À De » éris , adeptus sum , pisci. 
dép. Plaut. Acquérir, obtenir, gagner , 
conquéter , parvenir,: venir à bout, 'at- 
teindre , se rendre maitre, emporter. 
"4 dipisci "quempiam." Plaut. Attraper , 
joindre quelqu'un en chemin. J/ se prend 
aussi dans un sens passif. Ex. Non aetete , 
verim ingenio adipiscitur sapientia. Plaut. 
C'est par l'esprit et nen par l’âge , que la 
sagesse s'acquiert. | 

Adiposus, a, um. Plin. Gros , gras, 

|| Opulent. 
Adiriälis, m. f. lé, n. is. PEn. Qui 
concerne l'entrée , l'allée et la venue , 
le départ et le retour. Æditialis cœna. 
Plin. Souper m de bien-venue , repas m 
à l'arrivée d'un ami ou à l'enterrement 
d'un mort. 

Aditiculum , 1. nett. et 

| 
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Adlticülus , i. m. Fest. l'etit passage, 
petite entrée. 

Adítio , onis. f. Plaut. Allée et venue. f. 

Adito , 8s , àvi ,ätum , arc. freq. Plaut. 
Aller souvent rendre visite. 

Adítus , fs. m. Cic. Chemin m , sen- 
fer iA, avenue f, passage m , entrée. f. 

Accès m , moyen z , voie f, expé- 
dient =, ouverture f. || Porte f , vesti- 
bule m , porche. ». #d hoc nullus patet 
aditus. Cic. On ne voit point de jour à 
cela , on ne voit aucun moyen de faire 
cette aliaire. 

Adítus, a, um. part. d'Adeo. 

Adjübeo. Foyez Jubeo. 

Adjüdíco , às , dvi, atum , äre. Cic. 
Adjuger , attribuer , donner gain de 
cause. || Déterminer, conclure. Sibi ad- 
judicare. Hor. Se rendre le maitre. 

Adjügo , às , àvi , atum , arc. Plin. 
Accoupler , joindre , lier , attacher en- 
semble , atteler. 

' + Adjügitus, a , um. part. .bact. Mis 
sous le joug , attelé , lié. 

Adivi. pret. d'Adco. 

Acjünentum , i. #. Cic. Aide f , se- 
cours 74 , support m1, avantage m, soula- 

cement zt, assistance f, appui. nt. 

Adjunctim. adv. Avec liaison , en joi- 
nant. 

Adjunctio , Onis. f. Cic. Union f , liai- 
sonf, jonction f, addition. f. || Alliance f, 
conformité f, rapport. m. || Accessoire 
JA 5 ornement- pt , circonstance. f. A4d- 
juncho animi aut voluntatis. Cic. Confor- 
mité .f, rapport m des inclinations. 

Adjunctiora , rwn. x. plur. Cie. Cir- 
constances d'une aflaire. 

Adjunctor , oris. m. Cic. Celui qui 
joint, qui ajoute. 

Adjunctórius , a , um. Cic. Ce qui 
touche de plus prés upe chose , qui est 
du, fond de la chose. 

Adjunctum ,i. n. Cic. Circonstances , 
appartenunces f', accessoire. m. 

djunctus , a , um. Cic. Joint, ajouté , 
accouplé, . accolé , attaché. part. 

Adjungo , is , unxi , unctum , gere. 
Cic. Joindre ensemble , assembler, ac- 
couple: , atteler , allier , ajouter , accroi- 
tre , lier , attacher. dj re se. Cic. Se 
rendre familier , s'adonner, s'appliquer, 
s'associer. 

T Adjüramentum , i. x Bibl. et 

t Adjürätio , oums. f: Jurement pm , 
rotestation f avec serinent. || Conjura- 
ou f , supphcation / , instante priere. 
[j Exotcisme. m. 

P un ,b. n. Plaut. Nificrentm, 
ueiellc f, dispute f, brouillerie f, dé- 
a. M) LOÏSC f , contestation f, 

{C. Ml. 7C 

f Adjurgo , à. , av1 , &tum , ar. laut. 

Quciellcr , gionder, gourmauder, crier 


émé. 
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aprés quelqu'un , le reprendre avec 
reur. 

Adjüro , üs , àvi , üátum , are, 
Jurer, protester avec serment. || 
jurer, prier avec instancc. [| Lact. E 
ciser. H Faire jurer, exiger le ser 
Per Dcos omnes tibi adyuro. Ter. 
jure par tous lcs Dieux ; je prends 

ieux à témoins. 

+ Adjüro. pour Adjuvero. Enn. 

Adjütàbtlis , »1.. f. lé , n. is. Plaut. 
coural'le. | 

Adjütans , ntis. omn. gen. Ter. Aida 
secourable. . 

Adjüto , às, &vi, ütum , ärc. freq: 1 
Aider , soulager, secourir , assister, 

Adjütor, àris, àri. Lucr. Etre aii 


secouru , soulagé. | 
Cic. Celui qui aic 


Adjütor , Óris. m. 
assiste , favorise , qui est utile. | 

Adjütorium , ii. #. Cic. Aide f ,seço 
71 , àssistaucc f , service m , support. 
soulagement. m. | 

Adjütrix, icis. f. Cic. Celle qui ai 
assiste, etc. 

Adjütus , às. m. Macr. Voyez ^ 
gieutum. 

Adjütus, a, um. Aidé, secouru. par. 

Adjüvo , ds, jüvi, jütum, ri. 
Aider , assister , secourir, favoriser , | 
lager , sertir , seconder. $i litteris « 
varemur. Cic. Si les lettres nous étc 
de quelque utilité. 24djurare insu 
ejus. Plaut. Augmenter sa folie , Ic 

rc plus fou. Ædfuvat. Ter. Il csta 
tagcux. 

Adliboro, üs, avi, àtum , arc. 
Travailler fortement à. oye? Alla 

+ Adlacrymo, à5, àvi , àtum , 
Apul. Pleurer avec quelqu'un, pl. 
bcæicoup. 

— Aulatro. 77. Allatro. 

Adlectus, à, uin, Suet. Choisi, 
agrépé, associé. 

Aulecti , otium. m. pl. Fest Ceu 
de Chevaliers devenoient Sénateurs 

Adlectio , onis. f. Jul. Cap. lect 
agrégation f , association f, passag 
ou action ue passer où de faire | 
de l'Ordre. des Chevaliers à celu 
Sénateurs 

Adl?go. 77. Allego. 

[Adlenimentum , i. 7n. fmm. 
cissement. m. 

Adleévatus, a , um. partic. d'A 
Tac. Soutenu , appuyé , supporté 
tenu , favorisé , relevé. 

Adlicvo. 7. Allevo. 

. Adlino. F7. Allino. 

t Adlivescit. Fest. Il devient 1] 
tout meurtri, tout volet. 

Adlócütio, onis f. Cic. Entre 
pour conseler. 

+ Aclucco $5, cere. n. Plaut 
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€t , donner où rendre de la clarté. || 
Afsaer 


t Mmando. Plaut. Voyez Mando. 

tAdmënum, espece d'adverbe. Sous la 
min, nat prêt , a point nommé. 

Àdmdturo, às, ävi, átum , üre. Cæs, 
ter presser , avancer. Horum discessu 

| defectionem existimabat. Caes. 
lait que leur départ feroit avancer 
Arévolte. 

Ádsensus, a, um. Catul. Mesuré. par- 
fcm de 

Adgeüor , iris, mensus sum , iri. dép. 
Us. Mesurer. 

Admizto, 3$, vi, Atum, äri. rteut, 
Plat Changer de demeure , déloger, se 
vassplanter d'un lieu en un autre. 

Aduixidilator , oris. m1. Gell. Qui ai. 
de, homme d'affaires, solliciteur. ;1. 

Aéxiniclatus , a, um. Plin. Soutenu, 
ferai supporté; et pour la vigne , écha- 
luté, 4 prcnlatiormemoriz. Gell. Mé- 
otre e, plus sûre. part. de 

Aanaictlo, à Es atum DE. Col. et 

Adslxicilor, aris , ari. dépon. Cic. 
Etver, yer, soutenir, mettre des 
conis à la vigne. || "arr. Aider., secou- 
DT, asper. 

Adnisicülum , i. n. Cic. Etaie  , étan- 
612, échalas m. || Aide f, assistance f, 
us son Gen m,secoursn,support. n». 

inter , trj. m7. Cic. Qui sert en 

Tine emploi , qui se méle de quelque 

; œmme Gouverneur mn , Ministre 

m , Directeur r1 , commis rut 

que darge ou office , conducteur n, 
n ,valet m , serviteur. n. 

utra, m. f. Cic. Femme f de 

hwpe , gouvernante f d'une maison, 


' YA g i à 1 
ni l| Celle qui sert à, ou qui 


Adeinsträtio , bnis. f. Cic. Adminis- 
"40A f, maniement "1, charge f, ré- 
-* f, direction f, gouvernement m , ou 
caduite f de quelque affaire. 

Mulzitrstivus , a , um. Quint. Qui 
‘’&cerse l'asage , la pratique, la con- 
"Me, le maniement ou le manege des 
Se. od rs administrativa. Quint. L'art 
* totenj:e , de manier les atfaires. 

istrátor ,.oris. m Cic. Adminis- 
"if æ , qui a la conduite , le soin , le 
Mw:uest, lecouvernement ,la charge, 
k de quelque chose. 

Mirstro, as fvi , tum, arc. Cves. 
iniistrer ; conduire , gouverner, ré- 
7 ;&0r soin de quelque chose. | Don- 
€ dwiller , fournir, agir, servir , faire. 

rribilior , ius , oris. compar. de 
Meuiribilis , m. f. LE, n. is. Cic. Ad- 
rel surpreuant , merveilleux , ra- 


% 


Admrabilitas , ütis. f. Cic. L'adini 
i£, lc surprenant , le merveilleux 
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l'excellence de quelque chose, 

Admiräbiliter. ady. Cic. Adnurable- 
ment , merveilleusement , d'une maniere 
surprenante , à ravir; à merveille, en 
perfection. 

Admirandus , a, um. 7/irg. Admira- 
ble , surprenant. 

Ádmiratio , onis. f. Cic. Admiration f, 
surprise f , étonnement. zz. 

dmirator, Oris. m. Quint. Admira- 
teur m , qui est surpris , étonné de l'ex. 
cellence de quelque chose. 

Adnüror, aris, atus sum , äri. dépon. 
Cic. Adnirer ; être étonné , surpris de 
l'excellence, de la singularité de quelque 
chose. | 

Admisceo, és , cui , istum , cérë. Cic. 
Méler , mélanger, brouiller ensemble , 
mixtionner, mettre parmi , confondre 
l'un dans l'autre. Ædmisceri adconsilium. 
Cic. Etre admis , être du nombre d'une 
assemblée. Ædruiscerese. Ter. Se mêler, 
s'eutremettre. 

Admisi. prét. d'Admitto. 

Adimissärius , a , um. Plin. Débauché, 
quise mêle avec des prostituées. Ædinis- 
sarius equus. Plin. Etalon. m. Taurus 
adinissarius. Taureau m bannal. 

Admissio , onis. f. Sen. Entrée f, ré. 
ception f, introduction J , liberté 7 d'en- 
trer. Ædmissionum Magister. Maitre m 
des cérémonies, Introducteur m auvrès 
des Princes. 

Admissionälis ,is. 7t. Qui introduit , 
qui laisse entrer. Huissier ;/ de chambre. 

Admissivus , a, um. Fest. Qu'on pent 
admettre Ædmissivæ aves. Oiseaux m. de 
bon augure. 
^ Admissum , i. 7t. Liv. Crime m , mau- 
valise action. 

Acnissüra, c. J. Z'arr. Mélange m, 
eccouplement. a. 
Admissus, a , um, part. d'Acmittor. 
Cir. Admis, recu , introduit. || Qui a é:e 
fait , qui 4 été commis. Ædmisso eque. 

Cs. À toute bride. 

^ Admistio , onis. f. Cic. Mélange m 
mixtion. f. | "Trouble; désordre m 
confusion. f. 

Admistus , a , um. part. d'Admisceo. 
Cic. Mélé , mis ensemble , mélangé. 
AMulta adinista ex philosophid. Cic. Bicn 
des choses tirées de la philosophie. 

Admitto , is misi, missum , terc. Cic. 
Admettre , recevoir , agréer , laisser eu 
laire entrer , donner accés , introduire. 
]| Ex parlant d'un cheval. Laisser aller , 
pousser , piquer. || Favoriser , approu- 
ver , permettre , endurer. || Commet- 
tre qnelque faute. 4f dinittere Jocos. Mart. 
Entendre raillerie. — equum in aliquem. 
Liv. Làcher la bride à son cheval contre 
ou sur quelqu'un, oz aller toute bride. 
-:u ulun Plin. Enter, greffer un ac 
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bre. —culpam. Tomber en faute. — ínse 


culpam. Plaut. Prendre la faute sur soi. 


— marem feminæ. Col. Donner Je mâle 
à la femelle. 

Admittier. pour Admitti. infin. passif. 
Firgi'e. Etre admis, etc. . 

+ Admódéror , áris, üátug sum , ári. 
dépon. Plin. Se retenir , s'empécher , se 
contraindre , se modérer, Nequeo me risu 
admoderarier. Plaut. Je ne saurois m’em- 
pécher de rire. ; 

Admógdülor , áris , ütus sum, äri. dép. 
Claud. Chanter avec, tenir sa partie, 
accpmpagner un instrument. 

Admôdüum. adv. Cic. Extrémement , 
très-fort, Leaucoup , assez , tout-à-fait, 
assurément bien , dutout , environ , trés, 
oui. Ædmodim nihil. Cic. Tout-à - fait 
rien, rien du tout. ' 

T Admænio, is ,ivi, itum, iré. Plaut. 
Assiéger, escalader , passer par- dessus 
Jes murs. 

Admôlior, iris, itus sum, iri dép. Q. 
Curt. Faire scs efforts, se donner de la 
peine, ne rien épargner pour venir à bout. 
de quelque chose d'important. 

Admôneo , es , ui, itum , eré. Cic. 
Avertir , faire souvenir. || Sommer, faire 
commandement de payer. || Reprendre, 
iemontrer , réprimander. Ædmenemur 
multa. Cic. On nous donne bien des avis 

'Admünitio , onis. f. Cic. Avertisse- 
ment m , avis m , instruction. f. l Sem- 
mation f', assignation f , commandement 
m de payer, ajournement. m. || Remon- 
trance ré réprimande. f. 44 inoritio morbi. 
Plin. Pressentiment 7, avant-coureur m 
de maladie || Ressentiment zi, reste mt 
de quclqu'incommodité.. ' | 

Admônïter, ris. m. Cic. Qui aver- 
tit, qui fait souvenir, qui conseille. 
|| Sergent m, Huissicr m , qui. donne 
assignatien. - 

Admônitum , i. n. et 
* AdmÜnitus, fis. rt, Z’oyez Admonitio. 

Adménitus, a, um. part. d'Admoneo. 
{nstruit , averti. i Repris. || Assigné. 

Admónui. prét. d'Admoneo. E 

Admordeo , es, mordi , morsum, ér&. 
P'irg. Entamer , renger, mordre dedans, 
preudre avec les dents. || Ronger, man- 
ger le biende quelqu'un. #dmordere ali- 

uem. Plaut. Donner des coups de dents 


quelqu'un. 

Admorsus , a, um. part.*d'Admordeo., 
Firg. Moréu , rongé, mangé , entamé - 
Admorunt. pour Ádmoverunt. 

Admono , Onis. f. Cic. et 

Admotus , às. m. Plin. Approche. f. 
|| Application. f. , 

Admotus , a, um. Plin. Approché , mis 
aupres. JI Emu. !| Présenté , offert. 

Admôveo, 6s, müvi, mutum , erc. Cíc. 


à quelqu'un y déchirer la réputation de 
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Approcher , appliquer, mettre sur, : 
pas. || Emouvoir. || Offrir., résent 
onngr. Ædmovere cruciatus. Cic. !Àp 
quer à la question. — aurem. Ter. Pré 
oreille. — manum. Liv. Saisir. —p 
ces. Ovid. Employer les supplioatio 
— calcar. Cic, Donner de jt eron. 
terrorem. Liv, Intimider. — blandit 
Ovid. Caresser. — ubera. Virg. Alluit 
Admügio , is, ivi, itum , ir. n. Os 
Mugir , meugler , ou beugler apri: 
ture ou autre chose , ou en répond 
un autre animal qui mugit. 
Admügitus , üs. m. Mugissement 
beuglement. 7n. 
Admurmitrátio , ónis. f Cic. Murm 
m , bruit sourd et confus, bourdon 
ment. mn. || Applaudissement. mn. | 
Admurmiüro , às , ävi, &tum , êre 
Cic. Murmurer , gronder, faire un b: 
sourd et confus. || Applaudir. fdmur. 
ratum est. impers, Cic, I] s'est élevé 
bourdonnement, un bruit sourd. 
Admütilo, äs,ävi, átum, äré. PL 
Mutiler , tronquer , retrancher, bris 
rompre, estropier. || Tondre, fourl 
ascor , éris, natus sum, Sci. : 
Plin. Naitre ou croître sur ou auprc 
uelque chose , surnaître, || Tenir 4 q 
qu'un par la naissance. 77. Agnascor. 
Adnati, Voyez Agnati. 
Adnäto , äre. y yes Adno. 
Adnävigo , 8s, àvi , ütum , ar. 7 
Plin. Aller par bateau en quelque li 
Adnecto , is , exui , exum , nec! 
Cic. Attacher , lier, joindre ensem! 
nouer , annexer. 
Adnexus, a, um. part, Cic. Lic 
taché , joint ensemble , noué. 
Adnicto , às, dvi, átum , äré. . 
Clignoter, faire signe par un clin d* 
dnisus, a , um. ou Adnixus. 7 ir: 
a tàché , qui a fait ses efforts. part. d 
Adnitor , ris ,nisusou nixussum , 
dép. Cic. S'appuyer à , sur ou contr 
S'efforcer, tücher de tout son pou 
| Sall. Aider, secourir. Ædniti À 
irg. Se poser sur ses arme s. 
Adno, às, àvi, atum , äré. n. , 
Nager , aller à la nage vers où ju 
ua endroit ; approcher, aborder e: 
geont ddnare terre. Virg. Nager 
aller à terre, — navcs. Cass. Nager 
aller à berd. ) 
. Adnótümentum , i. t, Gell. et 
Adnètätio , onis. f. Quint. No 
marque f, remarque f', annotation ; 
&crvation f, collection. f. | Rescvit 
Adnëtätor, Oris. m. Plin. Qui r 
quc y qui fait des notes, observe 
mine. || Qui écrit, qui collige ce. 
fait, ce qu'il apprend. || Censeur. 5 
noto , às., avi , itn , arc. 
Marquer, remarquer, observer ; 
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des votes , des collections. J^. Annoto. 


Adamo est. Set: C'est une chose 
come. 


* » - - 
Aumbilo , às , üvi, atum, ür&. neut. : 


|^DO 
de Cypre. || Mignon de Vénus. ^ 


Adôpério, is, ui, ertum., iré.! Liv. 


Couvrir , cacher , voiler , obscurcir. 
Adôpertus, a, um. part. Couvert.- 


Su Rendre le temps couvert, faire un ,  Adópinor , äris, átus-sum , üri. dup. 
sabre , s'obscurcir, se couvrir Lucr. Penser , estimer, avoir epinien, 


de vnges. Velis adnubilat aura serenis. croître , &tre d'ávis ; s'imaginer , faire 
Xa. Un anage épais ebscurcit l'air qui réflexion. . .. . 
enfait sos voiles. | Adoptätio ; Onis. f. Gell. pour Adejp- 
Aéumtro. Voyez Ànnumero. tio. Cic. Adoption f , acquisition f , élec- 
Aë&mcio. Poycz Annuncio. 4. tionf, choix m , desir m, souhait. m. : 
Adnüte , is, avi, atum , äré. Plaut,  Adoptititius, a, um. et 
Fare signe de la tête , des yeux, etc. Adoptätivus , á , um. 77. Adoptivus. 
l0, 15, lvi, itum, ire. Plant. Adoptätor , oris. zi. Gell. Qui adopte. 
Saurix , élever auprès. Adoptátus , a, um. part. Cic. Adopté. 
Actüim. adv. Au gré, eu desir, à [| Elu, choisi. || Acquis , approprié. 4d- 
U roloaté , selon l'envie , comme on ventus mihi adoptatissimus. Cic. Arrivée 
vat. Compesé d'Adwt de Nutus. Ce sont qui m'a fait un extrême plaisir. - . 
PvreEest deur mofs. Adoptio , onis. f. Cic. Adoption f, 
Aáobrao ,is , ui , itum , Vid. Col. Cou- l'action. de prendre ou -de recevoir P i 
Tir de terre, enterter , cacher de terre. adoption. Æ#doptio ramorum. Mars, Led 
, Archsasser le pied des arbres. tion d'ehter ou de greffer., | 
Aden, ës , lui ou lévi, dultum, erf. Adoptitius, a,um et — - uw". - 
Fix. Brûler ex offrir de l'encens ou Adoptivus, a, um. Plaut. Vell. Uic. - 
ae chose à brüler; sacrifier. Verbenas Adoptif, qu’on a adopté, qu’on a pris ou . 
alere pingues. V'irg. Brüler de la ver- reçu par adoption. ' 
Adépto , 48, ävi, átum , árt. Cic. 


vebe toute. fraiche. 

' , Us. m. f. Cic. Jeune hom- rendre ou recevoir par adop- 

me depuis quatorzé jusqu'a vingt-cin ire, clioisir , s'approprier, ac- 

£05; € jeune fille depuis douze jusqu'à - esirer, souhaiter , avoir en- 

"kg an. Cependant Cicéron et Sal. | Enter, greffer. ^fdoptare. 
(ni. Plin. S'agréger à, 
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rte ont é ce mot pour des per- 


was de 35 et 4o ans Adolescens mo- 8 mettre dans une com- 
“du. Plast, Qui n'a pas de mœurs for- pagnie. Qt 
tti; qui l'est pas encorecapable de se dor, oris Yor. Fleur / de farine 
Codaise, de froment gwon 0 


i£ en sacrifice. || Le 
pur froment. 


Paire se trouve décliné 
dans aucun IQ 


Adôrätio, onis. f. Plin. Adoration f, 
pe Rcrestior. comp. Nouveau. Os ado- vénération f , soumission f, profond res- 
ri 4cademice. L'eflronterie fde  pect, salut 7 , révérence f, honneur s, 
kh nonvelle Académie eu des nouveaux culte.m. . 7 
sciens. T.Adoràtor, oris. m. Adorateur. m.. 
A&ewentior , àris , ütus sum, ari.  Adürävi. prét. d'Adoro: 
dp. Var. Faire le jeune homme , folà- — f.Adordior. pour Adorior, 4 
» 9Xáisex , se donner des libertés de — Adorea , ce. f Plaut. Tont cé que la 
ee i agir en jeunesse, en jeune terre produit, les biens ;z de la terre. 
1 || Honneur. z , richesses /, opulence /',: 
Alslescentlila , 2e. f. Ter. Jeune fille, et plus particulierement gloire f'militaife, - 
Ule, f | parce qu'on donnait aux soldats une cera 
Milecenthins, i. m. Cic. Petit gar-  taine mesure de froment nprès la victolre. 
ín | Ce mot se prend aussi pour cette mesuré 
Milescentirio, is, ir. Quint. Faire 
+ jee homme. 


Ato ,is , Iui ou lévi, dultum s eude 
"5. xt, Cic. Croltre, grandir, se for m de fleurde farine. Ædéreæ falces. V'arr. 
Vit, HBrâlec en sacrifice. Ædolescunt , Faucilles f à couper ou scier le bled. . 
ges. Virg. Les autels fument du  Adôrior, iris , ou plutôt &ris , ortus 

V dts rcrifices: V’eradoleseit. Tac. Le sum » iri. dép. Cic. Attaquer., assaillir , 
F'araps commence à revenir. surprendre sejetter dessu. || Entrepren- 

Ada. indécl. Bibl. Nom de Dieu » dre, commencer, tâcher ou se mettre à 
de: ler Hébreux » qui "gni e Seigneur. faire. Ædoriri gladiis et fustibus, Cic. 

Mais, nidis. m. Plin. Sorte de pois» Charger de coups d'épée et de cehps de 
93 de mer. || Adonis, fils. de. Ginyre , Roi bâton, — à tergo. Liv: Prendre.en traitre. , 


Milewentia , 2. f. Cic. Jeune âge, 
téolmeence , jeunesse. f. - 
tAgälescen 


tor , Oris. sn. f. us. n. Cic. 


de bled, ef pour la victoire. — ^. 
] i est de bled 


Adoreus , a , um. 7irg. Q 
ur froment: Aderea liba. Gàtemix 


D 
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Adernätus , a, um. Tac. Orné 
belli. || Mis en ordre. part. de 

Adorno, às , üvi , ätum , äré. Cic. Or- 
ner , parer , -embellir, ajuster , accom- 
móder , enrichir. || Préparer , disposer, 
apprêter, équiper, mettre en ordre. || 
Supposer , apposter , controuver , forger. 
Adornare tragulam. Plaut. Tendre un 
filet , un piege pour surprendre quelqu'un. 
Machiner quelque tour. 

Adoro, &s, avi, atum, ar&. Liv. Ado- 
rer , honorer , révérer , avoir en véné- 
vation , respecter. || Seluer , faire une 
révérence, en. inelinant le corps et bai- 
sant la main ; se presterner , se jetter 
1 joe || Supplier, prier avec instancc. 


laranguer. 
Adorsus, a , um. part. d'AÁdordior. 
peur Adortus. 7irg. Qui a entrepris o4 
commencé. || Ter. Ássailli , attaqué. 

Adortus , a , um. part. d'Adonor. 

Adpärio ou Adparo , às , ävi, àtum , 
b Lucr. Acquérir. || Préparer à. 

Ad planum. adv. Hor. Parfaitement. 

.  Adplôro , 88 , àvi , &tum , r£. n. Sen. 

Pleurer avec ou aprés. 

Adpluo , is, wi, éré. Plin. Pleuvoir. 

Adporrectus , a , um , partic. d'Adpor- 
rigo. Ovid. Etendu , couché auprés. 

Adposco , is, póposci , scéré. or. 
Deinander avec instance , exiger , requé- 
rir , prétendre. 

A lprécatus , a, um. Jor. Qui a prié, 
invoqué. partic. de 00. 

Adprécor, äris, ätus um, ari. dép. 
Hor. Prier instamment , invoquer. 

Adpréhendo , is, di , sum , déré. Just. 
Reprendre , réprimander; 

dprétio. 7/. par App les mots commen- 
gans par Adp qui ne se trouvent poire ici. 
A dpromissor , óris, m. Ulp. Caution f, 
répondant , garant y: ; qui e'oblige , s'en- 
gage pour un autre qui le cautionne. 

Adpr@mitto , fis , misi , missum , éré. 
Cic, Cautionner , garantir , répondre , 
s'obliger , s'engager pour un autre. 

t An pugno , 48, avi, ätum, áre. z. Tac. 
Attaquer , assaillir. || Combattre auprès. 

:+ Adqud. adv. Non. Jusqu'où, jusqu'à 

uand , combien. 

+ Adrachue , es. f. Plin. Petit arbre 
gauvage , semblable à l'Arbolsier ; qui 
porte deux fois l'an. 

,. Adrada , es. m. Tac. L'Oder. Fleuve 
d'AUemagne. On dit aussi Adrana et Adra- 
nus. . - 

Adrado , is , si, aum , Kr$. Col. Raser, 
racler, raper , ratisser. 

Adrastus, i. m. Jirg. Adraste, Roi 
d'Argos , surriommé Talaiodes , parce 
qu'il était fils de Talaon. 

Adremigo , 8s, âvi, Rtum , äré. Flor. 
Aller à la rame , rumer vers quelqu'en- 

roit. M 


) eme 
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Adrepo, is, psi, ptum , pË 
Ramper, grimper , se traîner 
que lieu. d 
Adreptans , tis. omn. gen. , 
rampe , qui và en rampant. 

Adrepto. Foyez Repto. 

Adria , ee. m. Hor. La mer Ad 
aujourd'hui le Golfe de Venise. | 

Adria , se. f. Atri. Ville du i 
de Naples. 

Adriícus , a , um. Ovid. Adrii 

Adrianopólis , eos. fém. Am 
Fille de Thrace. 

Adrianum mare. zt. Hor. ou 

Adriäticum marc. zt. Cat. Le 
Venise, la mer Adriatique. 

Adriensis , rm. f. si , n. is. Q 
la ville d'Atri. 

Adrode. J’oyez Arrodo. 

Adrümetum ,°i, n. Cos. À 
Fille d'Afrique. » | 

+ Adrümo, äs,ävi,ätum, 
Murmurer , gronder , faire 
sourd. 

Adruo , is , éré. Col. Couvrir 
enterrer avec la charruc. 

Adscio , i8 , ivi , itum , frë. ( 
venir , tirer d'ailleurs. || Adice 
cevoir , agréer, approuver. || 
mettre au nombre , associer , n 

Adscisco , cis , éré. Le méme« 
Adsciscere sibi nomen. Cic. É 
nom. — socios Caes. S'associei 
rum. Firg. Prendre un gendre 
dum. Cic. Gagner une ville. , 
in civitatem. Liv. ou à civitate. 
obtenu le droit de bourgeoisie. 

Adscititius. Plaut. et 

Adscitus, a, um. part. d 
d'Adscisco. Sil. Ital. Ajouté , | 
d'ailleurs. 

* Adscivi. pret. d'Adscio. 

Adscribo , Adscriptor , et sc 
rivés. Xoyez Adscribo. 

Adsellatus , a , um. Feget. 
sis ou à la selle. 

+ Adsello ,äs, ävi, ätum , 
F'eget. Aller à la selle, à lag 
être au bassin. . 

Adséror , scréris , situs sum 
Rtre semé , être planté auprè: 
. Adsertor. Foy.par Ass les in: 

ar Ads qui ne se trouvent 
* Ádsibllo, as, àvi , atum , à 
SifBer fort. || Stat. Siffier aup 
dre avec ua doux murmure. 

Adsicco , às, avi, atum , i 
Dessécher , faire secher. 

* f Adsidéle , ärum. f. plur 
bles f'sur lesquelles les tr 
sacrifiaient étant assis.  * 

Adsignifíco , às , ävi , i 
Parr. Signifier , montrer ; £a 
enteudre , connaitre. 
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Mgeno, 35, àvi , ütnm , ars. Pers. 
Spir eonssig ner, souscrire. || Assigner, 
vinee. 

Ashes , a , um. part. d'Adsero. Farr. 
Ps, tué auprès. || Appuyé, étayé, 
K FR, 

Alepectibilis, J/oyez par Aps les ‘mots 
a"UwNS par 
E xL . 

dote is, pui, pütum , puér£. Plin. 
Lsdiec eur os centre. . 

dmirrso, is, Strávi , strátum , nére. 
trx. Coucher , étendre auprès. 

Aditiino , is, tui , tütum , erc. ad Her. 
Vrrze, placer auprès. || Ranger , dispo- 
#1, taetire en ordre. 

Asio. P'eyez par Ads ou Assu les mots 
cusençeu par Àds ox Adsu, qui ne 
«PM point ici. 

las , ades , adfui , fdessé. Cic. Etre 
$20, Nraitre , se trouver , se faire 
' Werontrer. || Assister, servir, aider, 
“ a, fvonser , défendre. || Arriver, 
‘EX ,spprocher , être près. ddesse ani- 
"208 sims, Cic. Etre attentif, écouter 

livorablement ; peser bien une afíaire. 
I| Áveir bon courage , être ferme, ne 
Lr caisse, || Prendre où avoir à cœur, 
\'istéreser —judici, Cic. Etre Assesseur 
t'ur Juge. 4 Ter. ou Hic ades. 
Pow, Adsis nihi. Virg. Se- 
 50-ksi. (Quod ad est ? Cic. Que vois- 
eyes laut . Tiens-toi à, ne 


N “ao, Cic. ou 

Mumam, Cic. Enfin, bref, pour 
"3908 , pour faire court. || Au plus, 
318 pes. Unus aut summur duo. Cic. 
3036821 tout au plus. 

! do ,ës, avi, âtum, art. 71, 
I». Sogirer avec ou après. 

1 tino , äs, ávi , tum , ürb. Jsid. 
"dre , semper. || Gâter , salir , souil- 
", grum, itr. Usé , di- 
S4. md on a touché , qui n'est 
"9i sas on entier. |] Corrompu , gàté. 
dbegre, is, àvi , dtum , ar&. Fest, 
727, eser, amoindrir. || Corrom- 


Aitexo. V. par Att. les mots commen- 
V per Mdt qui no se trouvent point ici. 
;a, um. part. Plaut, Basé , 
M [ Brouté. 
sis, ui, ré. Stat. Trembler, 
“tr, être ébranlé. 
Ads, is. m. Cas, Le Doux. Ai- 
+ & Franche-Comté, 
Aczjeg  &. f. ou 
Life Tengrorusn. f.Tongres. Fille 
ii de Liege. 
“ul, üram. 72. plur. Cæs. Peuples 
| uiemse Gaule , ouest à. présënt le 
Le de Namur. Aduaticorum oppidum. 


P qui ne se trouvent 


. 
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Namur. Ville du Pavs- Bas. 

Advectio , enis. f. J’Llin. Transport m, 
veiture f', charriage su , charroi in, port 
m , fret. m. 

Advectitius , & , um. Sail; Qu'on peut 
voitures , qui souffre le transport. : 

Advectíto ou Advecto , às , àvi , átum , 
arc. Tac. Voiturer , mener, conduire, 
transporter , porter , y orter. 

Advector , oris. 1. Plaut. Voiturier m, 
qui conduit , qui amene , qui apporte. 

Advectus , üs. m. Tac. Joy. dvectio. 

Advectus , a, um. Tac. Amené. part. de 

Advého, is, exi, vectum , tré. Cic. 
Amener , apporter , voiturer , faire por- 
ter, venir ou aller, soit par eau , par 
charroi , ou à cheval 

Advélitátio , onis. f. Plaut. Eacarmou- 
che / , combat d'escarmoucheurs. l| zest. 
Gombat m de paroles piquantes et inju- 
neuses , dites avant d'en venir aux coups. 

Advélo , às ,.üvi, äâtum, ür&. Vire. 
Cacher , couvrir d'un voile. 

Advéna , æ. com. zen. Etranger m , qui 
n'est pas du pays , qui est d'ailleurs, fo- 
rain. m. Ædvenæ volucres. Fart. Oiscaux 
m de passage. .{dvena atticus. Celui qui 
supplaute son maitre , son bienfaiteur oa 
son confident; intérieur qui dépossede 
son supérieur. || Le soldat chez le bon- 

omme, 

Advénärius , a , um. Cic. Etranger , qui 
vient d'ailleurs , qu'on apporte d'ailleurs. 

Advyénéror, aris , átus sum , ri. dép. 
F'arr. Avoir beaucoup de respect et de 
vénération , honorer, révérer infini 


ment. || Adorer. 

Adveniens , tis. orn. gen. Plin. Arg- 
vant, qui vient , qui arrive. 2£dveniens 
mare. Flux m de la mer, montant m de 
la marée, flots m , eaux vives. 

Advünio , is, veni , tum , ir£. n. (ic. 
Arriver , venir d'ailleurs » Survenir. 

Adventitium , ii. n. Cic. Cas mn fortuit, 
hasard. m. || Présens m que l'on donne 
aux Médecins pour leür visite. 

Adventitius , a , uin. Cic. Qui vient 
qui arrive , qui survient par hasard , qui 
est pris , oy venu d'ailleurs , emprunté, 
étranger , accidentel , casuel. Ædventitia 
bona. Biens m de fortune. Ædventitius 
morbus. Maladie f d'acciaent. 74 dventitia 
cana. Seupé m de bien-venue. 24venti- 
tice copiæ. Troupes f auxiliaires, Jf dventi- . 
tia des. Dot f qui ne vient pas de parens. 

Advento, äs, avi, ätum, ré. freq. 
Cic. Apprecher , n'étro pas loin , être 
sur le peint d'arriver. | 

Adventor, oris. m. Plaut. Qui vient 
souvent , qui survient , qui a” coutume 
de venir ou de fournir dans un endroit. 
Jj Cbalanc. 7n. | 

Adyentorius , a , un. Qu'en fait ou 
qu'on dunne au sujet de l’arrivée de 
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quelqu'un , qui arrive par occasion, par 
hasard , par cas fortuit. #dventoria epis- 
fola. Mart. Lettre de compliment sur 
l'arrivée de quelqu'un. 

Adventus, fis. m. Cic. ou . 

Adventus , i. m. Ter. Arrivée f, ve- 
nue f , avénement m , abord. m. || L'a- 
vent m , temps d'environ quatre semaincs 
avant la Nativité de N. $. J. C. 

Adverbéro. Voyez Verbero. 

Adverbiäliter. adv. Adverbialement; 

Adverbium , ii, n. Gell. Adverbe: rn. 
Mot indéclinable ; qui se joint aux verbes 
pour déterminer leur signification. 

Adverrunco. 7/oyez Averrunco. 

Adversa , Grum. 7. plur. Ovid. Adter- 
éités / , infortunes /;, malheur m, mau- 
vais succès, accidens ou événemens m 
désavantageux. 

" Adversans, tis. omn. gen. Cici Con- 
traire , qui résiste ,. qui répugne. 

Adversüriá , e. f. Cic. Énnemie I5 
adversaire. f. 

Adversäria, orum. m. plur. Cic. Ré- 
pertoire m , mémorial m , journul m , ou 
autre registre m , ou recueil m dans le: 
quel on écrit les choses dorit on veut se 
souvenir. 

Adversärius, 3i. m. Cic. Ennemi m, 
adversaire m, parlie adverse. Ædversariun 
intendere se, Cic. Se porter partie. . 

Adversürius, a, um. Cic Adversaire , 
enhemi , opposé, envienx, jaloux , qui 
contredit , qui résiste. 

Adversätio , onis. f. Contrariété f ,o 
position f , résistance f, répugnauce ; 
antipathie f , inimitié. f. 

Adversätor , Oris. m. et —— 

' Adversatrix , icis. f. Ter. Celui ou celle 
qui s'oppose , ou qui résiste. 

'Adversé. adv. Gell. Avec répugnance, 
contrariété ; d'une maniere opposée , 
contredisante. 

Adversio, onis. f. Ulp. Risque. m. 4d- 
Versione emere. Acheter pour son compte; 
à sés risques , périls et fortune. 

Adversitas , átis. f. Plin. Contrariété f, 
opposition f, antipathie. f. Il ne signifie 
jadis Adversité. f. | 

Adversor , áris, ütus sum, äri. dép. 
Gic. Etre contraire , s'opposer , contra« 
rier , résister , tenir tête , se porter par: 
tie. Ædversante naturá. Cic. À contre- 
cœur, avec répugnance. 

Adversum , 1. neut. Ter. Adversité f, 
fnalheur zt , infortune / , disgrace f , ac- 
cident fâcheux , eu événement /n con- 
fraire , revers m de fortunc. 


Ádversütn. préposit. ayez Adversùs: . 


Ádversus, u, um. part. Ter. Contraii 
te, répugnant, opposé, ennemi, ad- 
versaire , qui a del'antipathie. || Qui est 
& l'opposite , vis-à-vis, en face , tourné 
fers. Adversa manus; Cic. Le dedans de 


A DU 
la main. z£dversi dentes. Cic. Les 
devant. Ædversus rumor Liv. 
bruit, mauvaise réputation. dd 
mine. Caes. En remontant cont 
contre le courant. — vultu. Enf 
versa vulnera. Liv. Blessures f pa 
Faletudo adversa. Col. Mauvai 
Adversis Musis. Ovid. En dépi 
ses, contre son génie , malgré 
pacité. Ædverso animo. Plaut 
soi. Ædversus gratiae homo. Quin 
sans politesse , qui nese met 
peine de plaire. | 
Adversüs et Adversüm. prép. 
Contre , envers. || Devant , x 
|| Au-devant , à la rencontre. 
sum quód. Liv. Àu lieu que. 
Adverto , is, ti, sum, &c 
Advorto. Plaut. Tourner vers c 
|| Remarquer , voir , appercevc 
naitre , prendre garde , s'avise 
tentif , s'appliquer , considérer 
advertere agmen urbi. Virg. 'T. 
‘armée du côté de la ville, la 
cher droit à la ville. — aures or 
S'atürer l'attention des ye 
oreilles. —animurn alicui rei. 1 
son esprit, s'adonner à quel 
— anino, Plin. Penser sérieus 
server , remarquér. — graviter. 
dre à cœur , s'attacher. — in ali 
Châtier , corriger , punir quel: 
Advespérascit. prét. ravit. 
infinit. rascéré. impers. Cic. Il 


‘la nuit s'approche. 


Advexi. prét. d'Adveho. 
Advigilantia, æ. f. St. Très: 
Advigílo, às , àvi, atum , i 
ler , bien prendre garde , : 
soin de quelque chose. || Etrc 
Advivo , is , xi , ctum , éré 
avec ; encore , étre encere ei 
. Adülätio, Onis. f. Cic. | 
complaisance excessive ou Li 
resses ü d'un chien. - 
Adülätor, oris. m. Cic. : 
complaisant eutré. 
Adülatorius , a, um. T'ac. 
flatteur , qui sent la flatteric. 
t Adülàátrix , icis. f. T'reb. 
Adülo, às, üávi , atum , ài 
Adülor , áris , átus sum , : 
Flatter , avoir une excessi 
complaisance. || passif. Cic. 
cajolé , caressé. 

Adulter, à, um. Qvid. Qui 
est falsi&é. ddultera clavis.) 
Adulter , eri. m. Cic. e£ 

Adaltera , æ. /. Cic. Adul 
Celui ou celle qui viole la f 
gale d'un autre ou la sienne 

Adultérans , tis. omn. gen 
corrompt , gàte , déguise , 
phistiques — . 
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Adaltéritio , onis. f. Plin. Altération f, 
isfcation f, corruption f, déguise- 
vst m , mauvais mélange. 

Maltérátor, oris. m. Ulp. Falsifica- 
tar à ; qui deguisc , altere, rhte , cor- 
"egt, contrefait. Ædulicrator monct. 
lai. Fzux-monnoyeur. m. 

Mahrritus, 2. un. part.d'Adultero, 
PA. Bibifie. || Qui a souffert l'adultere. 

Aétkérines , a, um. Cic. Adultérin. 
bird, qui n’est pas légitime. || Faux, 
Bar, contrefait, ctc. 

; Malritas, ätis. f. None et 
 Aülizium, ii. n. Cic. Ovid. Crime m 
Sultere. 1| Palsification. f. Z/oyez Adul. 
«ano. Adulte ria arborum. Plin. Entes f, 
rues f. — mercis. Plin. Mauvais mé- 
Lives crue marchandise. 

Auro, às , ävi, átum , ürc. Suet. 
Ümaettre m adnltere. || Alté-er, fal- 
“rer, corrompre , gáter , sophistiquer, 

mr, vicier , contrefaire , faire un 
2.PR5 wélange. 

Aaliéror , áris , atus sum, ari. pass. 
Ha’. Etre corrompu par adultere. Et dép. 
tr. L méme qv 'Adultero. 

1 ‘2, um, part. d'Adolcsco ou 
? Molto, Cic. Adulte »qui est en âge de 
'*' V; amiré an point desa croissance, 
te M Dice, de sa vigueur; accru, aug- 
oe: fortié , enracing. -fdultus sol. 
Fe. Le soleil dens son plus haut degré. 
41:12 ip. Cic, Fille fenàze d’être ma- 
Pre. Aduites apud res. Quint. Nour- 
T4 ré jusqu'à l'adolescence avec ou 
t riis ber ers. Urbs adulta. Cic. Ville 
Ç nue. uentia adulta. Eloquence 
I Tort. Adalta œstas. Tac. Lc fort de 
4; 7 061. Tac. Le milicu de la nuit. 
* tor. Elin. Plus grand, plus fort. 
Morimentum ; 1. 7. Lucr. Ombra- 
U»tonet. gm. || Couverture f, en- 


Vasbriüm. adv. Lucr. D'une ma- 
 obsemre, mde et grossicre. 
Vrabrtie onis. f. Cic. Premier trait, 
mE: » l'ger crayon , essai m, 
Cf, esquisse f de ce qu'on veut 
PUMe. || Voile n, feinte f, couver- 
: itabon , déguisement m. 
smbrirus :8,nm , part. d'Adumbro. 
t , contus , grossicr , su- 
*. || Tracé au premier crayon. 
, Adumbratus vir. Cic. Mari sup- 
"A qti posse porsr Être le mari d'une 
fu n'est pas la sienne. Adumbrata 
1 Ie. Fausse joie , gaieté étudiée. 
“guia. Cic. Faible connaisance, 
e. 
^, ü*, &vi, ütum, ürv. Cic. 
"alombre, à couvert, à l'abri. 
premier.trait d'un dessein , 
her, l'esquisser , le craquer, le 
ex l'ombrer ygrossierement. 
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[| Imiter , contrefaire , copier, représen- 
ter. || Feindre, simuler , voiler, couvrir, 
cacher, envelopper, déguiser. Ædum- 
brare mores. Q. Curt. Imiter, copier, 
contrefaire les manieres. 

t Adünätie, onis. f. Diomed. Assem- 
blage m , réunion. . 

Adünatus , a, um , part. d'Aduno. Plin. 
Amassé , réuni, mis en un. 

Aduncitas, âtis. f. Cic. Courbure f, 
figure crochue. 

+ Adunco, äs, ävi, átum , áré. Cour- 
ber, rendre crochu. 

+ Aduncus , a , um. Cic. Crochu , cour- 
bé , ou recourbé en crochet. 

Ad - unguem. JZor. Parfaitement, sur 
le bout du doigt. Ce sont deux mots. 

Adüno, às, avi, atum, ürc. Plin. As- 
sembler, réunir, joindre, mettre cn un. 

Ad-unum. Q. Curt. Chacun, tout le 
monde, tous généralement , jusqu'au 
dernier, sans exception. 

Advécämentum, 1, m. Plin., Distrac- 
tion f , occupation divertissante. 

Advócatio , onis. f. Cic. Fonction f', 
charge f. d'un Avocat. || Consultation. f. 

| Assemblée f. d'amis ou de parens sur 
une affaire. || Sollicitation f , recomman- 
dation f , protection. f. || Consolation f, 
soulagement. z. || Pladoyer. m. || Ap- 
pel 1, ou l'action d'appeler ou d'inviter; 
convocation. 

Advócatus , i. m. Cic. Celui qui est prié 
de se charger d'une affaire , de plaider 
la cause , de l'appuyer de son crédit, et 
d'en défendre le droit ; Avocat mn. qu'on 
appelle aussi Patronus. 

Advócátus , a, um. part. de 

AdvSco , às, avi , âtum, ür&. Cic. Ap- 

eler à soi, mander, faire venir , prier, 
inviter. || plaider, faire la profession 
d'Avocat. Ædvocarc in consilium. Cic. 
Demander avis, cónseil. — in auxilium. 
Cic. Demander secours , assistance , pro- 
tection. — artes. Cic. Employer les arti- 
fices , appeler la ruse et la finesse à son 
secours. —animum ad seipsum. Cic. Ren- 
trer en soi-même, rappeler ses esprits. 

Advólatus , às. m. Cic. Vol m. des 
oiseaux. || Action d'accourir. 

Advôlitans, antis, Plin. Volant avec 
la légereté du papillon. 

Advólo, às, àavi,ütum, üre , n. Cic. 
Voler à , ou vers , ou sur. || Venir vite, 
accourir, faire diligence. — . 

Advolvo, is, volsi , vélütum , ere. 
Firg. Rouler vers ou alentour, amener, 
voiturer en roulant, tourner , remuer, 
rouler ensemble. || Renfermer, con- 
tenir ,. envelopper. .|| ‘Monter jus- 

ua. . 

Advülütus, a, um. part. Plin. Roulé 
vers. ÆAdvolutus genibus. Plin. Qui s'est 
jeté. aux. pieds , aux genoux. 
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Advorsitor, oris, zt. Plaut. Valet m. maisonnette f. cellu 


qui va au-devant de son-maitre. AEdificaätio, — onis. 
Advorsüim 7'/oyez Adversüm. bàtir . de construire 
Advorto,, Foyez Adverto. treprise f, constructi 
Ad votum. Quint. A souhait,au gré, || Edification. á. 

au. desir, selon les voeux. AEdificatiunc » 
Adurgens, tis. omn. gen. Hor. Qui bàtiment. 

poursuit vivement, qui Lesse fort. . AEdifícator, Oris. 


Adurgee, es, idursi , gere. Jor. Pres- bàtit, bàtisseur, Arc 
ser fort, poursuivre vivement , violen- meur.;n. AEdiftcator nr 
ter, forcer , 'contraindre. . de la mature, Archii 

Adüro, is, dussi , dustum , réré. Cic. — AEdifícátus , a, uin 
V'irg. Brüler, enflammer. || Hàler,sé- édifié, construit. 
cher, rótir, griller. || Cuire,faire douleur.  AEdificium , ii. ne 

Adusque. prépos. 7'irg. jus uà. bâtiment. zz. 

Adustio , onis. f. Sen. Brülure f , brû- — AEdifíco, as, avi, 
lement 7. Iuflammation f, cuisson f. Bâtir, construire, élevi 
l| Hàle. zn. des bàtimens. || £ & 

Adustus, a, um. part. d’Aduro. Tér. Edifer. || Etablir. 
Brûlé. æ#dustior color. Virg. Couleur  AEdilis,is. rn. Cic. E 
hàlée , basanée, brûlée. Romain faisant la cha 

Adytum, i. n. Pirg. Lieu secret, où il Marchands, de Lieute 
n'est pas permis à tous d'entrer. || Sanc- de Grand-Voyer. AEdil, 
tuuire m , où les seuls Prétres de l'an- les tirés du nombre: de: 


cienne loi avaient droit d'entrer. — ' plebis. Magistrats.m « 
'' ^, d'entre les bourgeois. 
A E AEdilitas , átis. f. Ci 


| ge ou office m d'Edik 
IE Diphtongue , qui s'écrivoit et se  bátinehs publics , la pa 
pronuongoit autrefois par Ai, comme et la voicrie. 
/Terrai, pour Terræ. ' AEdilitius, a,um. Cic 
AEa. æ. f, ancienne ville de la Colchidey = Y'Edile ; ou les ‘fonction 
que l'oncroitétre aujourd'hui Uteret, petite Voxer, etc. — 
ville. de la Géorgie. AEditimus, j. m. Cic 
AEdcídes , is. m. 7'irg. Achille, c'est- '  AEdituus, 1. 7n. Cic 
à-dire , descendant d'AEacus. . Marguillier m, Offci 
AEëäcidinus, a, um. Plaut. D'Achille, garde et aux soins de 
qui appartient à Achille. * AEdon , Unis. f. Rossi 
AEdcus, i. m. Ping. Eaque fils de Jupiter. AEcônius ,a , um. O 
AEus, a, um. Fig. Qui est de Col- rossignol, qui a rapport 
chide. Æwæ Circes insula. Firg. L'Isle au. rossignal. 
de Circé, dans la Colchide. AEdua Civitas. Ces. | 
AEcastor. adv. de jurement, Par Castor; Bourgogne. 
ou par le temple de Castor. — — AEdui , orum. m. pr. C 
cére. adv. de jurement. Parletemple d'Autun, de Lyon, de 
de Cérés. ° vers , qui étoicnt tous « 
AEd£pol. adv. de jurement.Parletemple nom de Bourguignohs. 
de Pollux, pour dire ; Certes, assurément,  AEelii rn. kl omncs 
£n vérité. . les deux sœurs. 
AEdes ou AEdis, f. Cic. Temple m ,  AEcta,æ.m. f. Nom c 
Eglise f. ' ) ' Médée, Roi de Colchizc. 
AEdes, ium. f. pl. Cic. Maisonf, appar- de Médée. 
tement. m. || Chàsse f£, tabernacle ;»n,  AEgœæum mare. ». Plin 
coffre m pour enfermer quelque chose de aujourd’hui l'Archipel. 
sacré. dÉdes inscribere. Ter. Mettre un AEger , ægra, ægrum. 
écriteau sur la porte. —venales. Maison f infirme, languissant , tr 
à vendre. — ;nercede. Maison f à lpuer.; chagrin , mélancolique , € 
: On trouve dans Plaute et Quinte-Curce accablé. AEpger consilii. Si 
ÆEdis au sing. pour dire une maison et ce qu'il doit faire. — a 
un.appartement. Difficulté f de respirer. A 
AEdiclila, e. f Cic. Petit temple, ponere. Lucr. Mourir im 
petite maison ; chapelle f, appartement vie avec peine. AEgris oculi 
particulier. simple chambre, chásse f, :Ne voir pas de bon œil. 
tebernacle 5 , coffre m, cassette f, . AEgerrimé. adv. Cas. À 
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peine. fort à regret. | 

AECidins , ii. m. Gilles. Nom de Saint, 

*Xmgülips, lipis. m. Licux escarpés. 
e. Ls ehévres méme nc sauroient rnontcer. 

SKerlops pis. f. Plin. Fistule f lacry- 
eie. || Coquiolef, sorte de méchante 
rx qui fait mourir Porgc. || Sorte d'oi- 
ro. À Sorte de chéne , dont les glands 
ice: acellens. | 

£n, 2. f..Liv. Egina. Isle de Grecé 
ds la mer Egée. . 

Æghêtes , um. m. plur. Les Eginetes. 

Æginetes, is. m. Eginete. Fleuve et 
Wl de l'Asie mineure. 

Æsis, dis. f. Virg. L'Epide J , Le bou- 
cle de Pallas, où la ifte de Gorgone ou de 
Medsse était représentée. || Plin. Bois fort 
vr et fort tendre , sur lequel on pei- 
gate dont on faisoit des tablettes , parce 
çud re se gerse pas , et qu'il n'est point 
i«dà la vernoulure. 

Keuosus, a, um. 7/al. Flac. Qui a 
v? se pareil à celui de l'Egide. 

' KEclóoa e. f. Idile f églogue f; 
Dilgue entre Bergers. Voyez Ecloga. 

Ages, otis. m. Lucr. Capricor- 
w m.ledirieme des douze signes du 
Zodisque. || Diosc, o: AEgoceras. || Plin. 
Je, Meus gré m ,ou Fénu-grec. n. 


, &m. f. d'AEger. adj. 
, Aa, 2. f. 

MÆgrè. adv. Cic. À regret, à contre- 
ur, avec peine, difficilement , impa- 
trment, 4Feré ferre. Cie. Soufírir mal- 
Lee — est. Ter. Cela est fâcheux. 
— Quid tibi est? Plaut." Qu'est-ce qui vous 
fat pine! de quoi vous plaignez-vous ? 
w f«e que le bât vons blesse ? 

Muret Lucr. pour AEgrescit. , 
| Æsresco, scis, scere. 7 irg. Etre ma- 
! ^, ce se pas bien porter. || S'affliger, 
* uginer, || Empirer , devenir en plus 
Tirtasetat, E re rebus lectis. Stat. 

Lire un teurmeut de ce qui ne dc- 
"Tri user que de la joie. t 

AEgrimonia, æ. f. Hor. Tristesse f , 
GE E er die m, langueur f, mé- 
«:olie f, aiction f, peine f d'esprit. 

Vilae f, douleur. f 

Keritüdo , dinis. f. Cic. Voyez AEgri- 
! v4. Ægntudo criminis. Cic. Ce qui 
17$ le crime, ce qui le rend plus 
. «able. 

* Ægror, Gris. m. Lucr. Maladie f , 


Lier f, abattement. rm. 


Laëtitia, onis. /. Cic. Maladie f, 
À car, E. E AE.ceritudo , d l'esprit. 
Xeno, i$. uri, tum, dre. n. Cie. 
"t aalaule , indisposé . incommoué. 
? refor ame hug. Lucr. Votre répurit- 
"avpb- em languecur. AE ratarnt artes, 


GM. Lesfseés3e5 ne valent plus ri CL. 


a. Lille de Boheme. 
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AEgrütus, a, um, Cic. Malade, indispo. 

sé; ce qui ne se dit que du corps; au lien 

qu'AËger se dit du carps ct de l'esprit, 
quoiqu'on les confonde quelquefois. 
AEgrum, i. neut. d'AEger. adj. 

AEgrum, i. n. Plaut. Tristesse f. etc. 
Foyez AEgiftudo et AZgrimonia." 

AEgpyptiácus ja , um. lln. D'Egypte, 


‘qui concerne l'Egypte. 


252] ad , a, um, Cic. Qui est d'R- 
sypte, Egyptien. 

E be rptus si. f. Cic. L\Esypte. Royau- 
me cu Afrique. —. 

AElia, z. f. Jérusalem. Ville Capitals 
de Judée, ainsi nummée, aprés qu’elle 
eut été rctablie.par l'Empreur Ædrien qui. 
s'appelloit AElius. 

AElürus , i. m. Gell. Chat. rr. 

. AEmithia , æ. f. J/oyez Emathia. Ma- 
cédoine. f. Province de Grece. 

: AEmilia , æ. f Mart. Emilie. Province 
d'italie , aujourd'hui la Romagne. 
. AEmilius, a, um. Aor. Qui est de la 
Romagne. | 
^ AEmónia , +. f. Hor. Thessalie. f. Pre 
vince de Maccdvine. | 
;" AEmónius , a , um. Ovid. Qui est de 
Thessalie , Thessalien. | 

AEmülandus, a, um. Plin. j. Qu'on 
doit imitcr, digne d’être suivi. 

AEmülätio, onis. f. Cic. Emulation f, 
imitation. f. || Envie, jalousie f, con- 
currence f, ardeur, chaleur f dans la 
dispute. 

A Emülátor , oris. m. Cic. Emulateurs, 
imitateur. m. || Envieux o , jaloux m, 
rival m. , concurrent zi, compétitcur i5, 
adversaire. mn. " 

AEmülätus , s. zm. 7/. AEmulatio. 

AEmiülor, aris, átus sum, äri. dép. 
Cic. Avoir de l'émulation ; tàcher d'éga- 
ler, d'imiter, d'aller de pair. ||/Porter 
envie, avoir dela jalousie ; être où en- 
trer en concurrence. ÆEmulari cum ali- 
quo. Liv. Disputer du prix avec quel- 

u'un, s'animer à l'envie, à qui fera 

e mieux, à qui aura l'honneur 

AEmülus, 1. m. Cic. 7. AEmulator. 

AEmilius ,a , um. Jer. Qui tàche d'e- 

aler ,qui dispute le prix. || Egal , parcil. 
à Rival envieux. || Contraire , nuisible. 
et les autres sens d'AEmulor. ÆEmula la- 
bra rosif. JMart. Lewres f vermcilles 
comme roses. | 

AEneñtor, oris. mt. Suet. Trompette m, 
celui qui sonne de la trompette. 

AEneóübarbus , i. yt. Barberousse. m. 
Nom d'homme. 

AEneólum, i. 2. Z'oyez AEnulum. 

. AEneus , a , um. Cic. Qu est d'airain, 
de cuivre, de bronze. MEneus ut stes. 
‘Hor. Afin qu'on. vous. éleve une statue 
de bronze. 
* AEnigma, ätis. n. CX Enigme f, 
* 2 
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"parabole f, question f, proposition ob- 
scure et enveloppée , difhcile à débrouil- 
ler, à deviner. 

* AEnigmiticus , a , um. Enigmatique 
)bscur; difficile à expliquer , à concevoir. 

* AEnigmatistes, 2e. ri. fier. Qui in- 
vente ou qui propose des paraboles ou 
des énigmes. | 

A Endbarbus ; 1, M. Juv. Qui a la barbe 
rousse. 

AEnülum ,i. neut. Fest. Petit vaisseau 
d'airain, chauderon. - 

AEnum , i. 2 7 irg. Chaudiere f , chau- 
deron m. d'uirain. 

+ AEnus, a, um. Plaut. Qui esi d'ai- 
rain ou de bronze. 

ABnus , i f. Æur. Vict. Enus. Ville de 
Thrace, qui fut bâtie par Enée , si l'onen 
pou Aurelius Victor, dans son livre de 

origine des Romains. 

AEóha , æ. f. Eolie. , aujourd'hui les 
Isles de Lipari , entre l’Iitalie et la Sicile 

AEóhdes, is. m. Firg. Fils d'Eole, ou 
Eolien. 

AEólipyla, s. f. itr. Eolipyle m. boule 
d'airain creuse, qui a un petit trou, par où 
on la remplit d'eau; et cette eau étant échauf- 
fée sur le feu; il sort par le trou un très- 
grand vent avec beaucoup de bruit. 

A Eólis, idis. f. Eolide. Province de P 4- 

‘34e mineure. 

AEólius , a,um. Eolien. 

'  AEqübïhs, m. f. l5, n. is. Cic. Egal, 
semblable, pareil, de méme facon. || Rai- 
sonnable, équitable, juste. 

AEquábilitas , ütis. f. Cic. Egalité f, 
juste propertion, uniformité. f. || Droi- 
ture, constance , fermeté f d'esprit. 

AEquäbiliter. adv. Cic. Egalement, de 
méme proportion, de niveau. || Avec 
justice , droiture, équité. || Avec ferme- 
té , constance. 

AEquævus, a , um. Plin. De même 
âge, contemporain, aussi ancien. 

AEquälis, m. f. lé , n. is. Cic. Sembla- 
ble, pareil, égal.]| De méme âge, du 
même temps, du méme siecle. 

AEquälitas, atis. f. Cic. Egalité f, ni- 
veau m, uniformité. f. || Equité , justi- 
ce. f. Eruere æqualitatem. T'ac. Se met- 
tre hors du pair, s'élever au-dessus des 
autres. | 

AEquäïiter."adv." Cic. Egalement , au 
niveau, d'une méme façon. 

AEquamentum , i. 7. Fest. Equilibre, 
justesse f de poids , égalisation , f. par- 

e égal , niveau. 71. . - 
Equánimis, rm. f. mé, n. is. et . 

'AEquüniímus , a , um. Æus. Qui estd'un 
esprit toujours egal, toujours content ; 
‘autant modéré et sage dans. la prospéri té, 

ue tranquille et ferme dans l’adversité; 
. également paisible dans la bonne et dans 
Ja mauvaise fortune. \ 
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. " AEquitnimitas , atis. f. Te 
tranquillité f, modération f 

AEquännniter adv. * Mac: 
lité, modération, tranauilli 
tement d'esprit. 

AEquatio, onis. f. Cic. Es: 
lisation f à partage égal. Ce on 

oint anissement ÆÆEqu 
Cic. Ealité | de crédit. 1 

AEquátor , óris. ri. Plin. 1 
Cercle équinoxial , qui divise 
deux parties égales, l'unw : 
arctique, l'autre vers le pa 
que. | 

AEquatus , a $ um. part. d’ 
Egal; rendu égal, pareil, 

quatis viribus. Liv. A f 

AEquävi. pret. d'AEquo. 

AEqué adv. Cic. Ezalemen 
me maniere, autant , aussi , si 
tice, équité. Jizxtà tecum c 
sais cela aussi bien que vou: 
comme vous. JZEqué statuere. 
ou ordonner avec équité. 

AEquó ac. se mct toujour: 
consonne : AEquè atque , ina 
devant une çonsonne et une 
méme qu'AEqué ut; mais 
seul ne se inct le plus souven 
les consonnes.' 

AEqué ac, AEqué atque , 
Cic. Autant que , de méme 
bien que. | 

AEquídiális , m. f. lé , n.i: 
noxial. 

T AEqudici versus. m. p 
Vers de deux membres e: 
opposés dans leurs antithes 

T AEquicies y ei. rt. ct 

AEquidium, ii. n. Fest. 1 
quand les jours et les nuit 
égal&. longueur. 

+ AEqulänium , ii. n. 77 A 

+ AEquilátatio , onis. f. 7 
égale, espace entre. les mé; 
les. f 

+ AEquilâtium. AEqutloti 
lávium oz AEquilänium, ii. 
chet m de la moitié ; ce qui . 
nes seulcment , parce qu'en | 
prétend que la moitié s'en vc 

AEqulibris, m. f. bré, 
De même poids, de pareil 
de niveau , en équilibre. 

AEquilibritas, átis. f. Cic. . 
pesanteur et en hauteur. 

+ AEquilibrium, ii. n. € 
bre m, état juste des bala 
Pareille f , change m , talior 

AEquimänus , 2 ,um. di 
sert également ,ou avec la m 
des deux mains ; ambidextrt 
" AEquimelium , ii.z. Cic. 
place 4e l'ancienne Rome. 
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AEquisoctialis , m. f. 1 ,n. is. Plin. 
E.risoxial. 

AEqufnoctium , ii, n. Col. Equinoxe m, 
curé des jours et des nuits. 

dt Kris. onn. gen. Auson. Egal, 
vavahie , pareil. 

bur iod m. f. Y ,n. is. Plaut. 
( le, qu'on peut mettre en pa- 

Æyipiritio, onis. f. Gell. Compa- 
1.9 f, parallele m , juste rapport m, 
cetermite f , égalité. f. 

MÆsoipiro , as, ävi, ütum , art. Cic. 
Lar, tendre pareil, conformer, compa- 
"4. füreou être aussi-bien, aller de pair. 

AEqiipolleo , es , er. neut. Equipoller, 
"tier en pouvoir, force , autorité ; va- 
Dur autant que. 

Ægipondinm, ii. n. 7" itr. Poids égal, 
Uetepoids. m, || Poids 7 de l'or. 

Eqitas, atis. f. Cic. Equité £, justice 
f. son f, droiture f, égalité f, juste 
i "Perüon. uitas animi. Cic. Tran- 
alle et ferme situation. d'esprit. 

MÆqaiter. adv. Liv. Egalement , juste- 
Cral, avec justice. 

irileo , cs , lui , érë. 7t. Etre égal 
1 tmt , en valeur, en prix ; être 
Test 
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jio, nis. 7. Double sens, 
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mettre en mer, s'embarquer , aller pag 
mer. Egerere æquora fundo. Stat. Pompet 
l'eau du fond d'un vaisseau. Camporum. 
patentia œquora. Cic. De vastes champs, 
de grandes plaines. MEquor maris. Firg. 
La surface dc la mer. 

AEquüreus , a , um. 7'irg. Marin , de 
la mer , qui appartient à la mer. AEquo- 
reus Rex. Ovid: Le Roi , ou le Dieu de la 
mer; Neptune. AEquorei Proceres. Claud. 
Dieux marins. ÆÆquorca via. Sil. Ital. 
Route f de mer. 4Equoreum genus. 7 irg. 
Poissons. m. AEquoreæ puellas. Propert. 
Nynphe fde la mer, Nércides! f. 4 Equo- 
rca busta. F'al. Flac. Tombeaux m, sé- 
pulcres 7i sur le bord de la mer. A4Bquoret 
poruli. Ovid. Peuples entourés de la mer, 
insulaircs. 

AEquum , i. n. PVirg. Equité f, justice 
f » droit m et raison. f. || Liv. Plaine /» 
rase campagne. || T'er. Bienséance f, hon- 
néteié f, convenance. f. Ex aquo et bo- 
no. Ter. A la bonne foi, dans l'équité, 
sans finesse. 

AEquus , a, um. Cic. Egal, pareil, 
semblable , le méme. || Plein, uni, ap- 
plani , mis de niveau. || Juste , équitable ,, 
raisonnable ; sans partialité , prévention, 
acception de personnes. || Accommodant, 
favorable , bienséant , honnéte , conve- 
nablc. d£qui boui , ou cqui bonique fa- 
cerc , — consulere. Cic. Prendre en bonne 

art. Presentibus equus. Hor. Content 


. de ce qu'ila, de son état , qui prend le 


temps comme il vient. 

Aer , éris. m. Cic. Air m , halcine. f. 
|| Zérg. Vent m, souflle.m. || Far. Son.m. 
"4 éra reddet , si perculeris. Si vousla frap-- 
pez , elle reudra un son. Zn aére piscari. 
Plaut. Péchcr en l'air , pour dire , s'occu- 
per l'esprit d'imagination vaines et 3nu- 
tiles , se rcpaitre de vent , avoir des idées 
creuses , bàtir en l'air , faire des chàteaux 
en Espagne , se plaire dans ses réverics , 
courir après des chimeres. gér silet. Ovid. 
Il ne fait point de vent. 

* AEra , æ. f. Cœl. Aur. Ere f. époque 
f , certains points de temps, d'ou l'on com- 
mence à compterles dnnées.|| Non. Nombre. 
m mis sur la monnoie , pour en faire con- 
noître la valeur et le prix. ! Plin. Ivraie 
f, mauvaise |hcrbe. || Cic. Chifffcs part 
culiers de chaque article d'un compte. 

AEra , um. neut. pl. d'AEs., 

AEramentárius,ii.mn.Chauderounier.re. 

+ AErämentärius, a, um. Qui concerne 
le chauderonnier , ou son méticr. - 

Akrümcntum , i , 4. Plin. Tout ce qui 
est fait de cuivre, de bropze , d'ajrain ; 
batterie f de cuisine, X 

ARraria, æ. f. Plin. Mine fé'airain, 
de cuivre ; lieu ou Pon travaille en 
cuivre ou en bronze ; buusquc f «un 
chauderoguier. Pline ajoutc Fabrica et 
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Officina. Ærara fcbrica. Fonte f de l’ai- 
rain , art m dele mettre cu œuvre. 

AEràárium , ij. 7: Cic. Trésor public, 
lieu où l'on les deniers pebties. 
Epargne -f, Trésorerie f, chambre f du 
Trésor. MErarium | militare. Suet. Fonds 
m pour la guerre. Ærarii præfectus. Bud. 
Surintendant in , Contróleur général des 
Fiaafices. — Tribunus. Intendant m des 
Finances. 

AErärius , 1i. mt. Plin. Ouvrier m cn ai- 
rain , cuivre , bronze ; Chauderonnier mi 
Fondeur. m. || Déchu du droit de bour- 
geoisie. 44 Brarius fieri. Liv. Etre mis à la 
taille. . 

AE-ürius, a, um. Plin. Qui est d'airain, 
de cuivre, de bronze. MBrarius lapis. 
Plin. Mine f ou morceau mt de mine de 
cuivre ; pierre f d'airain , calamine. f. 
— quæstor. Tac. Receveur m des Finan- 
ces , Tailles ou autres Impôts. — mergus, 
Jul. Cap. Usurier m , qui abyme son dé. 
biteur. AErarii milites. F'arr. Soldats qui 
servent pour de l’argent,comme lesSuisses. 

: AErätus ,a , um. part. d'Ero. Cic. Cou- 
eert d'airain ; garni, bronzé , peint avec 
de la limaille de bronze. ABratus homo , 
our obæratus. Homme accablé de det- 
tés , obéré. || Plaut. Homme pécuuieux , 
riche , opulent , qui a des écus. | 

AEvtfdirütus miles. m. Par. Soldat me 
plivé de sa paie par punition , cassé aux 
gages. Cicéron en a fait deux mots, et 
a dit Ere diruius civis, un citoyen 
ruiné. 

AEredlum , i. n. Jie. Poids m de deux 
grains, sirieme partie de l'obole. 

AEredlus , i. ji. Juv. Petite monnoie 
de cuivre 
EU ,& , "m. Firg. Aérien, qui est 

r, qui se fait ov vit dans l'air. 

AEreus, a , um. Firg. Qui est d'airain, 
de cuivre, de bronze. 

AErica , m. f. Gel! Hareng sor ou soret. 

t ARricólun , à. n. Gell. Ee même 
qu'AErificium.. 

AErifer, a, um. Ovid. Qui porte du 
cnivre , où il y a des mines de cuivre, 
lien qui le produis ; où il se forme , d'où 
on le tire, -* 

AEvtficium , ii. 7. Parr. Ouvrage m de 
euivre , d'airain , de bronze. 

AErifôdina , æ. f. Farr. Mine f de 
cuivre. 

. AEriens e» AErínus, a, um. Pin. 
D'ivraie, fait d'ivraie. 44 Erina farina. Fa- 
rine f d'ivraie. || Parr, Qui est d'airain. 

ABripes, édis. omn, gen. Ovi d. Qui a 
Jes pieds de bronze : au fig. qui ne se lasse 
point à marcher. || Wiry. Qui cst léger 
comme lc vent , qui semble voler en l'ajr, 
ME ripcdes cerei. Firg. Cerfs mn volans, 

Aeris. génit. d'Aër. 

AErisflos. f. Fleur f d'airain, verd. 
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de-gris. m. ) 

AErísónus , a , um. S£at. 
me l'airain. 

Aërius,a,üm. 7'irg. 
l'air , haut , élevé. Mel. 
Miel m1 qui se fait de la ros 
de l'air. 

* Acrízüsa ,*. f. Plin.Es 

+ AÉro, às, ävi, ätun 
Couvrir , garnir de cuivr 

eindre avec de la limaill 

aire ressembler à du bron 

AEro , ônis. m. Plin. Pai 
beille f d'osier , de jonc, d 
nebe écrit Hero, et prétend q. 

Aërôides, is. n. férn. F 
pierre précieuse. 

Aërèsis, is. f. Gal. P 
aérienne du sang. 

AErosus, a , um. Plin. Pl 
mêlé d'airain. murosus la 
d'airain , calamine f. 

AErûca, æ. f. Vitr. Roi 
vre , verdet m, verd-de-sri: 
dre f , petit insecte qui rong 

AErüugÿnätor , oris. m. J. 
rouille. || Faiscur zt de vi 
rerm, Fourbisseur. ru. 

AErügino , äs, Avi, ätu: 
Se rouiller , s'enrouiller. 

AErüginosus, a, um. 4 
plein de rouille ; couvert d. 
verd-de-gris. A4Eruginasa bili 
porracée. 

AErügo , Ynis. f. itr. Vei 
rouille fde cuivre , d'airain . 
Nielle f, brouillard qui s’atta 
et qui les brille. || Plin. Calen 
qu ronge le bled dans le 

édisance f, calomnie FH. 
malice f» fausse accusation. 

rum. it. pl. d'AEs. 

AErunn ee. f. Poche f 
don rit , au bout duquel les v 


‘toient leurs paquets. || Crèche 


te-faix ou de crocheteurs, ce: 
de côté et d'autre sur le do 
ou des ânes pour porter des 
vention de Marius , cequi« 
donné à ces fourches ou cro 
de Mulets de Marius, Muli 
Peine f, affliction f, chagri 
m, fatigue f , malheur m, 
misere f, accablement a dei 
tement ri d'esprit, 
AEramnäbilis , m. f. lé, n 
" AErumnilis , m. f. 1$, n.i: 
est rempli de chagrin, où il 
eines , miseres ; chose triste 
affligeante. 4FErumnabilis lai 
mL ou fatigue da crocheteu 
AErumnatus , à, um. J/{e 
AErumnôsus , a , um. Cic. 
a(fligé , tourmenté , fatigué , 
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man. || Accablé de peines , misérable , 
q» an pitié, qui est rempli d’affhctions. 

Énmabla , te. f. Fest. Plaut. Petites 
£abes, petits crochets , comme ceux 
d'un Fürier. || Légere afliction. 

Æracsns , tis. omn. gen. Gell. Foyez 
AErescator 


Ærscitio , onis. f. Tour m d'adresse 
pou atraper de l'argent , escroqnerie /^ 
aumgee f, flouterie f, supercherie f. 

Ærescitor, eris. m. Gell. Qui emploie 
totes sortes de voies pour avoir de l'ar- 
caf, qui attrape de l'argent par ou il 
prit. [] mouescroqueur mnfilou m, 
tnpoon «, déniáiseur 7, joueur m de go- 
ww, chevalier rx d'industrie , attrape- 
rusass x, charlatan 71 , enjolleur zm, 


La . m. || Celui qui recoit l'ar- 
em porte de [ Cométlie. : 
,às , avi A átum , ärv. Fest. 
Aurmer, ga de l'argent par toutes 
setis de vibalites , de d néeries , et 
ce wars d'adresse. 7/oyez uscator. 
AE*, aris. n. Plin. Airain m,bronze m, 
Fin m, cuivre m , fer m , acier. m. 
-Tostes les choses composées oz faites 
v cssortes de métaux. || Trompette f, 
‘cu, casque m , statue f, éperon m, 
«aliej de navire. MES grave. Billon m,ou 
tute sorte de monnoie qu'on donne au 
poids. — signatum. Argent monnoyé. 
—’"#e Argent m en lingots. Testamentum 
Nr & et ibram. Donation f de son bien 
nr acte simule de vente. Ex «re ali- 
qua ducere. Virg. Jetter quelqu'un. en 
ue, fare sa e en Dronze. 4Es 
dere. Plin. Fondre , jetter en fonte. 


tint empranté, dette. f. In are alieno 
ax. Devoir , être endetté. AEs alienum 
centrahere. Cic. — facere. Liv. — cogere. 
— conflare. Sall. S'endetter de 

plus en plas, de jour en jour. — alie- 
rum , — persolvere. Payer ou 
&mtter ses dettes , se libérer. — alie- 
tua meme. Cic. Mes dettes passives , ce 
gere dois. — circumsoraneum. Argent nt 
* change , argent pris à intérét. — alie- 
Vx alcuws suscipere. Cic. Prendre sur, 
9! (t sar som compte la dette d'au- 
Tul , être sa caution. — alienum donare. 
tac. Remettre la dette à quelqu'un, 
fattes ‘an de sa dette. J£ Ere in 
‘et. Cicer. Il est entierement dans 
“1 Wieréfs , il est tout à moi, je suis 
‘# 4 lai, i dépend de moi. Devovere 
* PF» are alieno. Cicer. Se livrer soi- 
Feæ pour l'acquit de ses dettes. 7 Eris 
tx rádcie causas. Sen. Rendre compte 
'* 9a maniement. AE meo me laccs- 
‘1. Paxt. Vous me battez de mes pro- 
Mé armes ; je vous ai donné des verges 
PO me . AËs mutare. Col. V eg- 
Vt. d Ex mansarium. Argent mqu'on tire 
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an jeu en un coup , en une partie; enime 
main ; fonds 3^ du jeu, béte f, poule*f, 
enjeu m1 , ce qu'on risque de perdre ow 


de 


gagner à chaque coup , à quelque 


jeu que l'on joue ; le jeu , la somme 
qu'on met au jeu. — textile. Fil m d'ar- 
chat, et toute autre sorte de métal filé. 


de 


regulare. — ductile. Plin. Toute sorte 
métal battu et mis en feuille. — co- 


ronarium, Plin. Auripeau m , ou laiton 


ba 


ttu en feuille , donton faisoit des cou- 


ronnes pour les Rois de théâtre. — Corin- 
thium. Plin. Cuivre m de Corinthe , mé- 
lange m de cuivre et d'autres métaux 
plus précieux. — caldarium. Plin. Cui- 
vre 71 , airain m , ou métal propre à faire 
toutes sortes d'ustensiles. —cavum. 7 irg. 
Trompette. f. || Ovid. Vase m d'airain. 


— recureum. Lucan. Cloiron m , cor. mm. 


Au 


luriel. | 
ra , rum. Cat. au datif et à lablatif” 


AEribus. Cic. AEra. Firg. Trompettes. f. 


"4 Era micantia. V'irg. Armes brillantes. 


qu 


mecon mk — corybantix. Vire. 


ba 


— spirantia. J'irg. Statues } de bronze 


i semblent animées. — unca. Ovid. Ha- 
m»: 


les. f. — legum. Cic. Tables. f d'airain , 


sur lesquelles les loir Romaines étaient 


gravées. — singula. Cic. Sommes f des 
articles 
tant cra 


parriculiers d'un compte. Dis- 
upinis. Hor. Le bon argent est 


bien différent de la fausse monnoie ; 
c'est-à-dire , il y a bien de la diftérence 
entre les gens de biens et les frippons ; 
entre les personnes de mérite et la ca- 
naille, entre les choses rares et les cho- 


ses communes. 
— énare. Stat. Forger. — alienum. Ar- . 


AEsilon , onis. m. Suet. Emérillon. m.! 


Oiseau de proie. 


la 


AEschynômëne , es. f. Plin. Sensitive. 
Plante. | | 

AEscüläpins , ii. jn. Esculape. Dieu dg 
Médecine. | | | 


# 


AEsqlütor , óris. »s. Charlatan. m. 
Veyez AEruscator. 


ÁEscületum , i. n. Hor. Lieu planté de 


certains chénes, nommés .4 £sculus. 


AEscüleus , a , um. Plin. ou 
AEscülínus , a, um. Fir. Ce qui est: 


fait de bois de cette espece de chéne. 
nommé 4 Esculus ; ce qui en provient. . 


AEffulus , i. f. Plin. Sorte de chône., 


dont on dit que le gland est bon à manger. 
AEsia , æ. m. Oise. Riwiere de France. . 


AEsopus,i.m.Esope. Auteur de Fables. 


AEstas, Atis. f: Cic. Eté f, l'une des 
quatre saisoas de l'année. |} Cas. Espace 


de tem 


qu'une armée tient. Ju. campa- 


gne. 4 Estáte. Cic. En été , durant l'été. 
A Estates. f. pl, Plin. Grandes chaleurs, 
arácurs f du soleil. || Tachas f de rous- 
seur. 


smene de prande« chaleurs. || Lucan. Qui, , 


AEstifer , a, um. 7'irg. Qui cause ox 
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es; exposé au grand chaud, qui le souffre. 
AEstimäbilis, m. f. lé, n. is. Cic. Esti- 
mable , digne d'estime , a estimer. 
AEstimatio , onis. f. Cic. Estimation f, 
appréciation f, évaluation f, prix m, 
valeur f , prisée f, taux m, taxation. f. Zn 
cstimationem accipere. Cic. Prendre pour 
la prisée. || Effets prisés. 44 Estimationem 
accipere. Cic. Prendre son dû en effets au 
prix del'estimation. 24 Estimationes suas 
vendere. Cic. Vendre ses effets au prix 
qu'on y a imposé , à son taux. || Estime f, 
ou jugement m1 par calcul. Et quelquefois 
Estime f, cas m, considération. f. 
AEstimätor, Oris. mt. Cic.Estimateur m, 
eppréciateur 7, priseur m, qui juge de 
la valeur d'une chose , qui y met le prix , 
qui Ja taxe. || Qui a de l'estime oz de la 
considération pour quelqu'un , qui en 
fait cas. Zmmodicus sui æstimator. Curt. 
Qui a trop bonne opinion de soi-même. 
AËEstimätôrius , a , um. Ulp. Qui con- 
cerne yip "4 Estimatoria actio. Ulp. 


Agtion f , ou procès m pour raison d'une 
estimation. 


AEstimätus , a, um. part. Estimé, prisé. - 


AEstimium,ii.n.J7yg. oy. AEstimatio. 
ABstfmo, as, àvi, ätum , üré. Cic. 
Estimer, priser, évaluer , apprécier, 
taxer, juger de la valeur , mettre à 
prix. || Considérer , examiner , juger » 
reconfoitre. || Avoir de l'estime, faire 
cas , avoir bonne opinion , honorer. 
44 Estimare nomina. Cic. Liquider les dé- 
pens , dommages et intéréts. || Faire un 
état de ses dettes. — de aliquo. Cic. Ju- 
ger du mérite de quelqu'un. — magni ou 
magno , cn sous-entend pretii ou pretio. 
Cic. Estimer beaucoup. 
AEstiva , órum. n. plur. Cic. Lieux où 
l'on passe l'été ; endroits frais et couverts 
our se mettre a l'ombre. || Campagne f 
e gens de guerre. 44 Estiva est adjectif; 
dans la premiere signification on sous- 
entend laca et dans la derniere castra. 
4d nni ejus æstiva usdue in mensem decem- 
brem perducta. Liv. La campagne de cette 
année dura jusqu’au mois de décembre. 
AEstivülis, m. f. lé, n. is. }.AEstivus. 
t AEstivátio , Onis. f. Tout le temps 
qu'une armée tient la campagne, le sé- 
jour m qu'on fait en un heu durant l'été. 
AEstivé, ade. Plaut. Chaudement , 
conne en été , à la légere , gaiement. 
AEstivo , às , ävi , àtum , aré. n. Plir. 
Passer l'été en quelque lieu. 
 AEstivus , a , um. Cic. D'été ou de Peté. 
A Estiva supellex. Prop. Cantine f , pro- 
vision f de liqueurs pour se rafraichir en 
été, (4 Estivus locus. Cic, Lieu propre à 
asser l'été, . 
AEstuarium , 11, n. Caes. Barre f , espace 
dans lequol il n'y a de l'eau que quand le. 
(ux de la ner remonte. l| Isle forméc par 
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le flux de la mer. || 7Zztr. ; 
évent. Pt., 
AEstuátio , onis. f. Plin. 
bouillonnement zt , émotion 
effervescence f, grande cha 
portement /n , vidlence f». 
assion , transport 1 de col: 
inquiet , irrésolution f , ince 
stuo, às, ävi, atum , 
Etre échauffé , bouillonner 
agité , en action, en grand 1: 
enflammé , inquiet ; incertait 
ne savoir ce qu'on veut. 4 E'stt 
Cic. Esprit flottant, violent 
emporté oz transporté de q 
sion , animé de quelque chos 
AEstuosé. adv. Hor. Ave 
émotion, inquiétude. 
AEstuosus, a, um. JZor. Ardc 
bovillant , chaud , agité , ém 
 AEstus, às. ms Cic. Chaleur 
bouillonnement. m. || Agitati 
tion f , inquiétude f, trouble 
port m , irrésolution f , imp: 
44 Estu secundo procedere.Cic. 
et maréc. || Aller au gré de 
avoir du bonheur, la main heu 
à souhait ; réussir en tout. ,£Z 
tuare. Lucr. Faire sortir ou 
chaleur , la pousser dehors. — 


— maritimi accedentes et reced 


— maris reciprocus. Flux me 
de la mer, marée f, flots m , : 
de la mer. — mustulentus. 7 
mée f du vin nouveau. — ulce. 
mation f d'une plaie. Curaru 


estu. Firg. llest agité de m 
A Estus gloriæ.Cic. Passion ari 


la gloire. — consuetudinis. Cic. 
dela coutume. — ingenii. Cic. 
d'esprit, saillie f£, einporteme 

rit. 
P AEtas , ütis. f. Cic, Agem, 
rée f de la vie, année f , saison 
m;, siecle. m. ;4 Etas firmata, — 
ta , — constans. Cic. integra. Te 
ril , vigueur f'de.l'àge. — bona. 
lescence. f.. 4 Etatis specie uti. ( 
fiter du bel âge. ÆEtas milit 
Age mde porter les armes. — 
cens. Âge avancé. — decrepita. 
vieillesse. || Ce mot s'emploie ai 
ment à l'accusatif , pour dire , t 
long-temps , (on sous-entend y 
etatem. , ( pour dire ) Pendant u 
Id œtatis est. Cic. Il est dan: 
A Etatem agere. Cic, Passer ov 
sa vie. : 

AEtätüla, æ. f: Cic. Bas âge, € 

ALternàlis , 1n. f. lf, n. is. Bii 
AEternus. | 

AEteruior , Gris. m. f. Plin. 
ble , qui se conserve plus long-te 

A EternYtas , gts. /. Cic. Eterui 
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ret J de temps sans fin, 4 Eternitatem ali- 
cxi nare. Cic. Immortaliser quelqu'un , 
resdre sa mémoire éternelle. 

emo , às, avi ; ilum , äre. Jorr. 
Exmiser, perpétuer à jamais, immor- 


Altro. ads. Plin. De tout temps. 

Abrroim. adv. Virg. Eternellement , 
pep&llement , à jamais , toujours, 
sic cesse , sans fn , continuellement. 

AËtmus , a, um Cic. Eternel , qui n'a 
ti commencement pi fin ; perpétuel , 
cogtiseel toujours durable , immuable, 

ALter , ens. m, Cic. L'élément du feu, 
k haut de l'air , partie f de l'air la plus 
s^nieet Ia plus élevée. || J"irg. Air. m. 
ï Und. Ciel. m. 4 Ethera votis onerare. 
Fa Faire mille vœux au ciel. 

ALüereus ,a,um. Firg. ou 

AËtérius , a , um, Sigt. Céleste , qui 
ev éel'sir. 4 Etherca terra. Macr. Lune. f- 
"Eras sedes. sperare, Ovid. Espérer 
c *Tt 82 jour an ciel. . 

Aliena ; €. f. Ethiopie 

Alberi , orum. m. plur. Ethiopiens. 

AEthibpia , æ. fcm. Éthiopie. Grande 
Crée de P À frique. 

Akisipis, Wis. f. Plin. Herbe qui croft 
* Bliope , semblable à la laitue , dont 
ke leurs se servorient. pour ouvrir 
ares ct pour mettre los rivieres à sec. 

“Etiops  ópis, m. f. Plin. Ethiopien 
P. L-ttopenne, f. More ut, Moresque. f. 
vam, noire. f. Negre in, Négresse. f. 
Id , orum. zt. plur. Cels. Air en- 
‘me, boules fet tourbillons mn de feu 
$* Froasent en l'air. 

Uta ,æ. f. Dans les Poétes , Temps 
,'fUerein, beau temps. || Cic. Partie 
.* dd la plus élevée. 

; res, æ. f. Isle de Rhodes. 

Akfielocia , ze. f. Quint. Etiolo ie f, 
re de Rhctorique , quand on rend rai- 
"cron avance. 

Mte, p, ou Ytis. m. Pierre f d'ai- 
-*émulagnelle il y en a une autrequ'on 
"d wer quand on la remue. 

| Im, z, r. Le montGibel , l'Ema , 
Tu par les eur qu'il vomit.C'estaussi 
cA due ville de Sicile , autrefois ap- 
^ cesugm , aujourd'hui Centorbe. 
wm, a. urn. Cic. Qui est du mont 
"qii lui ressemble. ZEthnœi fra- 
Pos Cyclopes , qui habiloient cette 


ti 


"emis , m. f. si, n. is. Habitant de 
"^ Etna. 4f Etnensis oger. Cic. Le 
" "de la ville d'Erna. . 
Viva, a. fém. Etolie. Province de 


Wap 1 1. m. Cic. Etolien. m. 
Lung ; um. gt. plur. Cels. Suisses. 
E | 


lias tie f. Cie. Age. m. || Gell. 
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Vieillesse. f. 

AEviternus , a, um. arr. 77. AEternus. 

AEvum , i. 7t. Cic. Temps m, àge m, 
vie r , siecle m, perpétuité. ;. Il fait à 
Pablat. plur. AEvis. Plin. Ov. 44 Evo con- 
fectus. Firg. Cassé de vieillesse. 4b ævo 
condito. Plin. De tout temps. 4 Evuin pri- 
mum. La jcunesse 


A F 
A. ER, Áfra, Afrum. Qui est d'Afri- 


ue , Africain. 
. Attäbilis , m. f. lé , 1.35. Cic. Affable, 
civil , honnéte , doux , complaisant, ai- 
sé , facile, obligeaut. | 

Afrabilissimè, adv. Gell. Très - obli- 

eaminent , civilement. 

Affabilitas , átis. f. Cic. Affabilité 7, 
douceur ;, civilité y, complaisance j', 
honnèteté. f. | 

Affabiliter. adv. Aacr. D'une maniere 
affable , civile, etc. J/o3ez Affabilis. 

Affabré. adv. Artistement , adroite- 
ment, délicatement , iugénieuscinent , 
en perfection. 

+ Aftabillano , onis. f. Cel. Sens m, 
moralité f d'une fable. 

T Affamen , inis. n. ^£pil. Abouche- 
ment »: , tête-a-tête m , entretien m 
avec quelqu'un. 

t Alfanie ; arum. f. plur. pul. Ca- 
quets m , babils m , entretiens m dc badi- 
neries , de niaiseries , de bagatelles, de 
sornettes ; contes 7r à dormir debout. 

Affítim. adv. Cic. Abendimment , suf- 
fisamment , amplement , plcinement , en 
quantité , à foison , assez. .4/ffatim alio- 
rum est. Plaut. 1l y en a assez d'autres, 
il y a assez d'autres gens. | 

Affatus , Ôs. m. J"irg. Entretien m, 
conversation. f. || Edit ;/4 , Declaration f 
du Prince. . 

Alfütus , a , um. part. d'Aftor. Firg. 

arlant , qui a narte. 

Affeci. prét. d'Afficio. 

Affectdté. adv. D'une maniere aftec- 
tée , avec un esprit trop étudié , avec af. 
fectation. 

Aftectátio , Ónis. f Quint. Affectation 
Y, soin trop étudié, trop recherché. || 
Desir véhément qu'on fait paroitre au 
dehors. 

Aftectätor , oris. m. Quint. Qui affcc. 
te , recherche trop particulierement , 
squhaite avec empressement ct ostenta- 
tion , s'attache à quelque chose avec 
un soin trop étudié. Æ4/fféctator imperii. 
Flor. Qui prétend à l'empire , qui veut 
dominer. 

Affectütus , à , um. Plin. Affecté , trop 
recherche , trop étudié. y 

Affectio , onis., f. Cic. Disposirion f , 
inclination. f, penchant m , passion //, 
émotion f, oltération f, chan;zzement i, 
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constitution f, état. #/4/fJcrtio firma cor 
poris. Cíc. Bonne constitution de corps 
— animi erga atq uem. Cic. Situation 
d'esprit à l'egard de quelqu'un , ce qu'on 
sent pour quelqu'un. — astrorum. Cic. In- 
fluence f , ascendant ri des astres , cífet 
y , ou impression f qu'ils font. 

Affecto , äs $5 avi, äâtum, ürc. Ci 
Affecter , aspirer , prétendre, recherche 
avec trop de soin, s'étudier à quelque 
chose , poursuivre , desirer singuliere 
ment quelque chose , faire quelque cho 
Npres , se plaire à faire paroitre quelqu 
chose. Æ#fjectare aliquem damnis. Plau 
Faire du mal à quelqu'un. — ian ad al 
quem. Ter. Chercher à s'introduire ai 

rés de quelqu'un. — diligentiam. Plin. 
Eire l'empressé. 

Affectuosus , a , um. Gell. Affectueux ; 
plein d'affection , de tendresse. || Pathé- 
tique. 

Affectus, às. m. Ovid. Affection ,', 

assion f , disposition j', mouvement. zi. 
T Cels. Maladie f, indisposition.f. 74 /fectu 
tacito lætari. Ovid. Sc réjouir en soi- 
méme , rire dans son amo. 

Affectus , a , um. part. d'Afficio. Cic. 
Emu, agité , travaillé. || Combie. || Af- 
fectionné , disposé , intentionné bicn ou 
mal. || Cels. Affecté , pâté, afffigé , in- 
fecté, entaché, mal disposé. l| Prop. 
Abattu , languissant , affoibli', débilité, 
| Tarn. Presque achevé, fort avancé, 
prêt à finir. 24fJecta fides. Tac. Crédit di- 
minué. ,4 /fectae res. Liv. Affaires ruinées. 
Affectus animus virtutibus. Cic. Esprit 

orté au bien. — sum avido. Cic. J'ai pris 
ort à cœur. — praemiis, Cic. Charge de 
récompenses. 

Affectus , nuum. m. plur. pul. Gages 
m d'un amour conjugal , enfant. zn. 

Afféro , affers, attüli, allátum , affer- 
x&, Cic. Apparter. || Rapporter , annon- 
cer. || Alléguer , rendre raison. || Causer, 
donner. || Imputer, imposer. 4 'fferre vim. 
Cic. Foxcer , contraindre. — nanus sibi. 
Cic. Se tuer , se défaire. — quaestionem. 
Cic. Mettre en doute , mettre sur le tapis, 
agiter une question. — compertum. Liv. 
Rapporter pour sür. —in medium. Cic. 
Communiquer , proposer. ;fferunt ou 
affertur. Cic. On dit , le bruit court. 4t- 
tulit aas alienum mihi hac res. Cic. Cette 
affaire m'a endetté. Nil offerre. Cic, Ne 
servir de rien. 

Affihülo. Foyez Fibulo. 

Afficio , is, eci, ectum, Kért. Ciz. 
Emouvoir, toucher, faire impression, 
exciter quelque passion , causer quelque 
altération, mettre en telle ow telle dispo- 
sition. 44/ficere dolore. Cic. Aifliger.—de- 
lectationz.€ ic. Néjouir. Æ#fjiciunt corpo 
fames ct sitis. Liv. La faim et la soi 
3:foih:issent sabattent le corps. 2£/ficitiy 
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sulmo totus. Col. Le pour 
gâté , tout vicié, altéré. A 
dio milites. Cic. Soudoyer 
tenir des soldats , avoir de 

e. 

Affictitius , a , um. Zarr. { 
[st joint , qui est attenant. | 

uvé , forgé , inventé à p 

Affictus , a, um. partc. 

Affigo. Cic. Ajouté ; joint. 

it6 , copié. 

Affigo , is, xi , xum ou 

iv. Attacher , ficher, enfo 
rer, imprimer , appliquer , 
Mfjicere litteram ad caput. C 

rcinte d'une lettre au fror 
aud. Punition des faux 
— chuci. Liv. Crucifier. 

Affingo, is , xi, ctum, gà 
ter , faconner , donner le _ 
me. ||Feindre, supposer, 
controuvrer , forger, inven 
attribuer faussement. ffi: 
Imputer un crime. — Aon 
Cic. S'accommoder aux mani 
de, les imiter. ', 

Affinis, m. f. né, n. is. 
|| Allié. || Complice. || Parti 
a part. || Qui est approch: 
tible. 

Affinïtas, ütis. f. Ter. A 
liance f par mariage , parent 
Affinxi. prét. d'Affingo. 

Afflirmáte. adv. Cic. Affiri 
certainement , positivement 
ment, avec assurance. 

Affirmátio , onis. f. Cic. À 
serment 71 , assurance f, cert 
testation. f. 

Affirmätôres , um. m. plu 
pondans m , cautions. f. 

Affirmätus , a , um. part. € 
confirmé, assuré. || Fortifié , 

Affirmo , às, àvi, atum 
Affirmer, assurer , certif 
mer. Æ4{/jirmare se animo. 
surer , s'affermir le courag 
rando. Liv. Engager sa paro 
ment. 

Affixi. prét. d'Affigo. 

Affixus , a , uim. part. d'A 
Attaché, joint, fiché , enfa 

Afflagrans, tis. on. gen. . 
Fächeux, difficile, plein « 
alfligeant. | 

.Afflátus , às. 7i. Cic. Sou 
leine f , vent m , vapeur f, e 
|| Inspiration. f. il Fair. | 
qui/ marque l'aspiration, co 
lettre H. EN 

Afflitas, a, um. part. d 
Frappé comme d’un soufile., 
le vent. || Inspiré. "s fflatus pe 
Frapré , atteint , auaqué de] 


AFF 
we. Pire. Inspiré du ciel. — incendio. 
L4 Grille, brûlé. 
Meo, es, evi , etum , ere. Plaut. 
Perret , gemir , soupirer , se lamcnter. 
Mixiatio , onis. f. et 
"Mito, onis. f. Cic. Affliction f, 
TX |, tourment zm , persécution f, 
vule f, inquietude f^, chagrin m 
T4 æ donne a soi-même. 
Afro, äs, ävi, átum , art. freq. Cic 
Lee, teurmenter , chagriner , inquié- 
"jer ruiner. 
oris. m. Cic. Qui afflige , qui 
“x "Sette; persécuteur 372, destrutteur.z1. 
Affietes , às. m. ’oycz Afflictio. 
,1,nm. Cic. Afflisé , abattr, 
rh: malheureux , réduit à l'extrémité , 
, 5 || Détrit , corrompu. 4 fflictee 
^ - Lian, Affaires délabrées. Æ#/flictum 
*4^ Ci. Remettre un homme mal- 
rc sur pied. part. de 
. Vigo is, xi , ctum , giri. Cic. Af- 
F.'r, tovrmenter , accabler , faire de 
“prime, persécuter , vexer. || Terrasser, 
"rrener , naner , abattre , briser, || Cor- 


is 

, A6, it, dvi , átum , âré. Cic. Sout- 
*7', ser son haleine , remplir de vent 
«1 erint. || Inspirer. || Plin. Frapper 
ace en soufflant. || Cicer. Exhaler. 
F à. Favoriser. 4f fffari divino Spiritu. 
Cx. Etre inspiré, poussé de l'esprit de 
Des — à serpentibus. Col.Etre siiHé par 
^n rm Afflat vittas anhelitus ois. 
U 4. l'haleine gate az flétrit les bou- 
1:6 d fleurs. 


; €entis. omn. gen. Tac. Cou- 
| t, venant d'un lieu. l| Cic. Abondant , 
'-Ph, comblé. Æ#ffluens omni. scelere. 
--. Pétri de malice. 
Muenter. adv. Cic. Abondamment , 
in vesc en quantité , à foison, 
\kasatis , æ. f. Cic. Abondance f, 
“sea f, foison f, concours m , mul- 
"Me. Vf. 


no, is, xi, xum, dr£. m. Plin. 
“tt vers quelque endroit. || Tac. 
br, venir em foule, arriver de 
(cs accourir de tous cótés. 
[x, Avoir en abondance. || Se couler , 
"Sser, entrer insensiblement. #/fuere 
"utu, Cic. Nager au milieu des 
‘aa — omiibus boris. Lucr. Ne man- 
i^; Éfsacune sorte de biens. 
?,15, odi , essum , éré. Plin. 
A7, CTeuser auprès. 


Ar, qui ne se dit point à la premicrc - 


7I, áris , Itus sum , üri, dép. Cic. 
"^1, adresser la. parole , entretenir 
quum. Æ#ffèri verbis blandis. Siat. 
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Affore. Cic. pour Adfuturum esse 
Adesse , infinitif d'Adsum. 

Aflormido , às , avi , átum , arc. Cic. 
Plaut. Etre fort effrayé.- 

t Alfrango , is, egi , actum , ere. Siat. 
Rompre contre , auprès ; briser enücre- 
ment. CS 
t Affrëmo , js , mui , éré. Sil. Ital. 
Faire un bruit en frémissant , causer un 
certain murmure. . 

Afiríico , às , ávi , atum , arc. Plin. 
Frotter contre , auprès. 

Affrictus , fs. m. Plin. Action de frot- 
ter , friction f , frottement. m. 

T Aftrio , 4s, ävi, atum, ävé. 7'arr. 
Emier , émietter , mettre.en poudre, pul- 
vériser entre ses doigts , broyer menu. 

Aftüdi. prét. d'Alfundo. 

Affui, Affutürus. 77. Adsum. 

Affulgeo , es , &1 , erc. Sil. Ital. Eclai- 
rer , reluire , briller. || Se montrer favo- 
rable. Spes affulget. Liv. 11 y a quelauc 
rayon d'espérance. 

Affundo; is, üdi, üsum, "rc. Pin. 
Verser , répandre , épancher , jctter sur, 
dans ou contre. Zf/undere Oceano aquas. 

Tac. Décharger ses eaux dans l'Océan. 
Pffunditur huc æstuarium à mari. Plin. 
Les eaux que le flux. dé Ja mer pousse en 
cet endroit , y forment une barre, especc 
de lac ou de bras de mer. 

Affüsus , a, um. part. d'Afiundo. Plin 
Répandu. || Ovid. Étendn , couché. 4f 
fusa genibus. Flor. Qui s'est prosternée , 
jettée aux genoux. 

Afôris. adv. pour à foris. Plaut. De 
dehors. ' 

Afra. fém. d'Afer. adj. 

Africa, æ. fém. L'Afrique , l'une des 
quatre parties du monde. 

Africanus , a , um. Qui est d'Afrique, 
Africain. 

Altícus , i. m. Cus. Vent m du'Sud- 
ouest, dans l'Océan ; le Lebeche , dans 
la Méditerranée , ou. Garbin. 

Africus , a, um. Jfo« D'Aínque ou 
de l'Afrique, Africair. °° 
^ Áfrum. neut. d'Afer. adj. 
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tAOAR»Locnum, chi. r. Diosc. 
A Bois rn d’aloës. 
* Agämus , i. m. Qui vitsans femme. 
'Agfnippeus , a , um. Prop. D'Hippo- 
crene , surnom des Muses. 
Agänippe, es. f. Virz. ou . 
Apánippis , ‘dis. f. Ovid. Hippocrene. 
Fontaine du mont Hélicon. || Surnom des 
Muses. : 
* Agäpæ , &rum. f. plur. Festins m 
& amitié, que sc donrroient les Chrétierrs 
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ou 


"* des paroles obligeantes. — &r!re- e de la premiere Eglise. 


17. Phy. Dire le dernier adieu. Voyez 
* AUOT. 


Agäpe,ës. f. S. Aug. Amitié f , cha. 
sité j, bienreillance js &umóne. f. 
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* Agliricum , 1. neut. Plin. Agaric m , 
sorte de champignon qui croit sur le tronc 
de l'arbre appelé Mélese. 
Agäso , onis. m. Plaut. Palfrenier mn, 
| Valet m d'écurie , Valet m d'étable , Mu- 
letier mn , et tout autre Valet, qui a soin 
de panser, de conduire des animaux de 
service: 
Agatha , æ. f. Agde. Fille Episcopale 
du f anguedoc: . 

Agatha , x. f- Agathe. Nom de Sainte. 

Agathyrsi , orum. m. plur. 7. ir. Les 
Agathyrsiens. Peuples anciens de la Scy- 
thue. 

Age, plur. Agïte. impér. d’Ago. adv. 
Cic. Qà , or cà, sus, courage , allons, 
soit , ‘hé bien , voyons. Æge dum, age 
nunc, age porró, age sane, age inquam, age 
verd,, age sis. Cic. Or, ça maintenant, cà 
donc , allons donc , voyons un peu. 4ye 
age. Ter. Hé bien , hé bien , hé allons. 

t Agea , æ. f. Enn. Pont m , tillac. zm. 

Ageium , ii. 7. Aï. Fille de France , en 


Cham c. 

* Aptlastus »s à. m. Plin. Qui ne rit 
Jamais. | . 

Agellus , i. m. Cic. Petit champ , pe- 
tite piece ou quartier de terre. 

* Agema, Atis. n. Liv. Escadron m, 
bataillon m , brigade. f. 

Agendicum , ou ÀAgedincum , ij. neut. 
Sens. 7ille Archiépiscopale de Bourgo- 
gue, c'étoit la Capitale des Senones , du 
Sérionçis. 

Agennum , 1. n. Agen. Fille Episcopale 
en Guyenne. 

Agenor , Ôris. rt, Z'irg. Agenor. Roi 
des Phéniciens , pere de Cadmus. 

Agenürides , æ. m. Pirg. Cadmus , fils 
d' 4 genor. ° . 

Agens , tij. omn. gen. Agent m de 
Prince , du Clergé , de Change , de Mar- 
chand , d'une Communauté. || Econome. 
m. |[ Cocher. m. 

Ager , gri. m. Cic. Champ zt , fonds m 
de terre , héritage m , terre labourable. 
[| Cæs. Pays m, canton m , territoire. zn. 
ger erossatus. Pers. Champ m dont on 
a óté les pierres.— compascuus. Cic. Les 
Communes. f. -4grum novare , iterare , 
tertiare. Col. Donner la premiere , la se- 
conde , et la tróisieme facon à un champ. 
Qui agrum Helveticum à Germanis divi- 
dit. Ccs. Qui sépare le Pays des Suisses 
d'avec l'Allemagne. * 

Agesilaüs, i. m. Agesilas , Koi de 
Sparte. || Surnom de Pluton. ' 

Agesis. pour Age si vis. adv. 7". Age. 

Aggeémo, is, mui, éré. Ovid. Gémir 
avec, auprés. 

Agger, eris. m Fire Amas m , mon- 
ccau 74 , tas. nt. 
digue. f. || Caes. T'errasse ;, rempart m, 
boulevarts 7. || Tac. Retrancbement. zi. 


mal en pis. 
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Firg. Hauteur f , 
arc. Grand chemin 
Aggeres P llini.X ira 
ges qui séparent d’i 
"Allemagne. 

+ Aggträtim adv. 
ceau, par tas. 

Agg'ratio , Onis. 
ment rz, amoncelem 
üon. f. | 

Aggeérütus , a , um. 

Aggéro, às, avi, 
Amonceler , entasser , 
ser, mettre en un tas 
rasse , une digue , une 
Assembler en monceai 
croître. || Quint. Curt. 
J Col. Chausser , .recl 

es plantes. Æggerarc 
menter la colere. 

Aggéro , is , essi , es 
Plin. Le méme qu'Agt 
rere falsa. T'ac. Entass 
— aquam alicui. Plaut. 
vision d'eau à quelqu'ur 

AÁggestus , Üs. masc. 
tas 71, monceau 7/7, ra 


blage. m. 
Aggestus , a , um. par 
Agglóméro , às , àvi ,. 
Dévider , mettre en pel 
tour. || Assembler , at 
par pelotons. 
Agglütinamentum si. 
Agglütinätio , onis. / 
dure. f. l| Jonction f, 1 
lidation. f. || Conjonction 
le même degré d'un signe. 
Agglütíno , às , àvi , àí 
Coller ensemble, joindre. 
tenir une chose avec l'au 
Agglutinare se alicui ou à 
S'associer, se joindre , s'ui 
Aggrävatus, a , um. pc 
Suet. Appesanti , empiré. 
Aggrävesco, i8, ére. n. 
devenir en plus mauvais, 


Aggrávo , às, üvi , atun 
Aggraver , empirer , surcl 
bler. || Appessntir , rendre } 

Aggrédior , eris , essus s 
Cic. Aller vers , aborde: 
joindre, approcher, se jo 
le: a. || Entreprendre, co 
Attaquer. || surprendre, tà 

rendre. Æggredi ad leges s 

raiter de chaque loi en 
— aliquem dictis. Firg. Adr 
role à quelqu'un. Entreprend 
de paroles , le quereller. 


Levée f, chaussée ; ,, — Ággrégo , às, vi , átur 


Ramasser , rassembler, joind 


|| Aller , assembler, agréger 


\ 
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muse Cic Recevoir , admettre au 
are. — in comites. Vell. Pat. Rece- 
voirpeur associé, pour compagnon. 
peso , Onis. f. Cic. Assaut m , 
xd m , atiacue. f. || Entreprise f, des- 
eu ou. 
Aezessor, Oris. m. Ulp. Agresseur mt, 
(2 anne le premier. 
Agrsära, æ. f. Ulp. P. Aggressio. 
Agnesas ,a , um. part. d'Aggredior. 
Pre. Ayant abordé , attaqué. 


n. f. I, n. is. Lucr. Agile, 
J 


PL agissant , actif, souple de 
"B, , léger , qui se manie , qui 
v mt aicmest , " découplé. Agui 
eru. Lir. Vaissea ix. légers , vites à la 
ww, boas voiliers. . 

Anltas, atis. f. Liv. Agilité f , lége- 
4), vitesse f , souplesse. f 

icter. eds. Col. D'une maniere ai- 
9 , gere , prompte ; avec vitesse 

Ans. edv. Col. Avec plus de vi- 
tte , plas légerement. 

ipm, g. f. Fest. Châsse f , antre m, 
vam, dans lequel le fléau d'une ba- 
Lare joe. 

Apsitor, eis. m. Fest. Celui que le 
tire intérêt fait agir , ou pencher de 
t''^ttéastre comme une balance. 

Lemersis, m. f. s€ , n. is. Agenois , 
c anle oz Comté d'Agen. 

. vimm, i. z. Aginnub, i. f. Agen. 
‘tk d Evéché en Guyenne. 

Igor ,änis, ari. dépon. Fest. Faire 
"^ *asdlise de colifichets , de choses de 
' x é valeur. || Se remuer pour le moin- 
17 prêt, courir pour de chose. 

Actbilis , m. f. 1$, n. is. Ovid. Qu'on 
"1t £X mest remuer , agiter. 

Asiätio , onis. f. Cic. Agitation f» 
«Lis f, mouvement 7n , émotion. f. 
3^4» dudiorum. Cic. Bxerciag m des 
Less 

Agtitor, oris. m. Cic. Qui agite. || Me- 
" &, conducteur m de chevaux où 
iret amimaux de service ; Cocher m , 
^i relier m , Muletier. m. 

Aüdtonus , a , um. Quint. Ce qui 
7", émeut; qui demande du mouve- 
r 5. de l’action , de l'agitation. 

AZtitriz, icis. f. "pul Condyctrice. f. 

Ajätes , üs. m. PVarr. PV. Agitatio. 

lititw , a, um. Agité , ému. part. de 

Afi», as, dvi , átum , ärë. Cic. Agi- 
{.Mamer , secouer , remuer , branler, 
' Emouvoir , exciter , inci- 
**, fsécuter , poursuivre , faire pei- 
ME de l'exercice , tourmenter , 
Aur. || Conduire , gouverner , me- 
7 Tuttec. || Tàcher, essayer. Ægitare 
7" et andis. Virg. Harceler par mer 
“Nr lerre. — equum calcaribus. Plaut. 
4 an cheval les éperons dans le 
züuc. — choros. Ping. Danser. — mo- 


agnelet. 7, 
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ras. Sallust. Différer , retarder , tem- 
poriser. — praesidium. Sallust. Etre en 

arnison. — catus. Sall. Faire des par- 
ties de plaisir. — /ætitiam. Sall. Entre: 
tenir la joie. — pacem. Sall. Vivre en 
psix ; parler de paix. .#gitari sermoni- 
us. Liv. Servir , ètre un sujet d'entre. 
tien ; étre sur le tapis Ægifavit effugere. 
Tac. ll tenta sa fuite ; rl essaya ou il 
tácha de s'enfuir. 


Agmen , inis. n. Fig Multitude f, | 


troupe f, assemblée f, com agnie , d'hom- 
mes ou d'animaux. || Arméef en marche, 
escadron m , bataillon. m. || Troupeau i, 
de bétail, harde ; de bêtes sauvages,con.- 
pagnie ; d'oiseaux. || Cours m ; maniere 
J de se mouvoir , de couler. || Route j^, 
marche. f. Agmen primum. Ces. Avant- 
garde. f. — novissimuin.» Cas. Arriere- 
garde. f. — gravius. Tac. Bagage. m. 
"gmina cauda. V'irg. Ondoyement m de 
la queue d'un serpent qui se coule. — 

. Agminälis , mz. f. lc , n. is. Ulp. D'ar- 
mée , de troupe, de bande , de inultitu- 
de. Ægminales equi. Bud. Chevaux m de 
bagage , de bàt, d'artillerir ; bêtes ; de 
somme. | 

Agminätim. adv. Sol. En troupe , par 
bandes , par pelotons. 

Agna , æ. f. Hor. Agneau femelle’, 
jeune brebis. || Fest. Epi. m. || Colum. 
Mesure j de terre de cent vingt pieds 
en quarré. [|| Piece de monnoie , qui 
porte la figure d'un agneau ; Ecu m à 
"Agnel. 

Agnülia, orum. n. plur. Ovid. Fêtes f 
des Tondailles. Réjouissances qui se jont 
lorsqu'on tond les agneaux. 

Agnascor , eris , âtus sum , sci. #. Cic. 
Naitre depuis lc testament du pere. 
|| Plin. Naitre contre , sur , aypres. 

Agnáta , æ. f. Cic. Parente f du côté 
du pere. 

Agnatio , Onis. f. Cic. Parenté f du 
côté paternel. || Naissance f après IE tes- 
tament du pere. || Croissance . ; excrois- 
sance naturelle ou non, contre , sur, 
auprès de quelque chose. 

: Agnätus , i. zt. Cic. Parent m du côté 
du pere ; comme Cognati , ccux du cóté 
de L merc ; Affines , du côté de la femme ; 
et le nom commun à tous , Propinqui. d 
agnatos aliquem ducere. Firg. Mettre 
quelqu'un à ls garde, sous la conduite 

'un parent. 

Agnátus., a, um. part. d'Agnascor. 
Plin. Surnuméraire , qui vient par sur- 
croit. gnata membra. Plin. Membres 
surnuméraires , surabondans , comme un 
sirieme doigt à une main.: 


" Agnéda, æ. f. Edimbourg. Fille Capi. 


tale du Royaume d'Ecossc. 
Agnellus , i. mm. J’laut. Pctit agneau, 
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constitution f, état. mJ f/crtio firma cor 
poris. Cíc. Bonne constitution de corps 
— animi erga aliquem. Cic. Situation 
d'esprit à l'egard de quelqu'un , ce qu'on 
sent pour quelqu'un. — astrorun. Cic. In- 
fluence f , ascendant zi des astres , effet 
m , ou impression f qu'ils font. 

Aflecto , às % avi, atum, ürc. Ci 
Affecter , aspirer , prétendre, recherche 
avec trop de soin, s'étudier à quelqu 
close , poursuivre , desirer singuliere 
ment quelque chose , faire quelque cho 
Apres , se plaire à faire paroitre quelqu 
chose. Æffectare aliquem damnis. Plaut 
Faire du mal à quelqu'un. — viam ad al 
quem. Ter. Chercher à s'introduire at 

rés de quelqu'un. — diligentiam. Plin 
Faire l'empressé. | 
. Affectuosus , a , um. Gell. Affectucux ; 
plein d'affection , de tendresse. || Pathé- 
tique. 

Affectus, às. #7. Ovid. Affection }', 

assion f , disposition y , mouvement. zi. 
" Cels. Maladie f, indisposition.f. 74 ffectu 
tacito Lætari. Ovid. Se réjouir en soi- 
méme , rire dans sou ame. 

Affectus , a , um. part. d'Afficio. Cic. 
Emu, agité , travaillé. || Comblé. || At- 
fectionné , disposé , intentionné bien ox 
mal. || Cels. Affecté , páté , afffigé , in- 
fecté, entaché , mal disposé. || Prop. 
Abattu , languissant , affoibli', débilité, 

:{| Tarn. Presque achevé, fort avancé, 
prêt à finir. 27/fecta fides. Tac. Crédit di- 
minué. 4/fectæ res. Liv. Affaires ruinées. 
Mffectus animus virtutibus. Cic. Esprit 
orté au bien. — sum avidè. Cic. J'ai pris 
oct à cœur. — praemiis, Cic. Chargé de 
récompenses. 
, . Affectus , mum. m. plur. Apul. Gages 
m d'un amour conjugal , enfant. z. 

Afféro , affers , attüli , allatum , affer- 
ré. Cic. Apporter. || Rapporter , annon- 
cer, || Alléguer , rendre raison. || Causer, 
donner. || Imputer, imposer. 4/ferre vin. 
Cic. Foxcer , contraindre. — manus sibi. 
Cic. Se tuer , se défaire. — quaestionem. 
Cic. Mettre en doute , mettre sur le tapis, 
agiter une question. — compertum. Liv. 
Rapporter pour sür. —in medium. Cic. 
Communiquer , proposer. £fferunt ou 
affertur. Cic. On dit , le bruit court. Æt- 
tulit ass alienum mihi hoec res. Cic. Cette 
affaire m'a endetté. Nul offerre. Cic, Ne 
servir de rien. 

Affíhülo. J/oyez Fibulo. 

Afficio , is, eci , ectum, -Ycérd. Cis. 
Emouvoir, toucher, faire impression, 
exciter quelque passion , causer quelque 
akération, mettre en telle on telle dispo- 
sition. 44 ffizere dolore. Cic. Affiger.—de- 
lectationz.€ ic. Réjouir. 24 fficiunt corpo 
fames ct sitis. Liv. La him et la soi? 
a:foihiissent eabattent le corps. 2£/ficit 





ul. 


A FF 


ulmo totus. Col. Le poumon est tou 
gâté , tout vicié , altére. dfficere stiper 
dio milites. Cic. Soudoyer , ou e-.tre 
tenir des soldats , avoir des soldats à 1 
paic. 
Affictitius , a , um. Zarr. Qui tient , qu 
t joint , qui est attenant. | Qui est con 
uvé , forgé , invente à plaisir. 
Affictus, a, um. parlic. d'Affingo € 
Affizo. Cic. Ajouté ; joint. || Contrefaï: 
ité , copié. 
Affigo , is, xi, xumou ctum, gÿre 
iv. Attacher , ficher, enfoncer. ]] Gra 
cer , imprimer , appliquer , faire retenir 
ffizere litteram ad caput. Cic.Faire lem 
rcinte d'une lettre au front avec (fn fe 
aud. Punition des faur accusateurs 
— chuci. Liv. Crucifier. | 
Affinzo , is , xi,ctum, géré. Cic. Ajon 
ter, faconncer, donner le tour, la'foi 
me. ||Feindre, supposer, contrefaire 
controucer , forger, inventer à plaisir. 
attribuer faussement. 2fffingere crimen 
Imputer un crime. — Aominum rnores 
Cic. S'accommoder aux manieres du mon 
de, les imiter. ', | 
Affinis, m. f. né , n. is. Cic. Voisin 
|| Allié. || Complice. || Participant. [[ Qu 
a part. || Qui est approchant , suscep 








tible. 
Allinítas, atis. f. Ter. Affinité f, a! 
liance f par mariage , parenté. f. 
Affinxi. prét. d/AfBngo. 
Affirmäte. av. Cic. Affirmativement 
certainement , positivement, aÿec se: 
ment, avec assurance. 
Affirmätio , onis. f. Cic. Affirmatio f 
serment 77 , assurance f,certitude f, pro 
testation. f. | 
Affirmätôres , um. zt. plur. Ulp. Etc 
pondans m , cantions. f. 
Affirmätus , a , um. part, Cic. Affirmé 
confirmé, assuré. || Fortifié , roidi. 
Áffirmo , ás, avi, atum , àré. Cc 
Affirmer, assurer , certifier , confit 
mer. Æ/jirmare se animo. Cat. Se ra: 
surer , s'affermir le courage. — jureja 
rando. Liv. Engager sa paroleavec ser 
ment. 
Affixi. prét. d'Affigo. 
Affixus , a , um. part. d'Affigo. Cicer 
Attaché , joint, fiché , enfoncé. 
agrans, tis. ont. gen. Amm. Mar 
Fächeux, difficile, plein de trouble 
alfligeant. — | 
.Afilátus , às. 74. Cic. Souffle m , ha 
leine f, vent m , vapeur f; exhalaison. ; 
|| Inspiration. f. | Farr. Caractere , 
i^ marque l'aspiration, cowune fai 4 
ettre H. « | 
Afflutns , a, um. part. d'Afflo. Z^, 
Frappé comme d'un souffle , poussé p, 
le vent. || Inspire. 2£/flatus peste. 5. Fez: 
Frapré , atteint , attaqué de peste. — 227, 
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mi. Pirg. Inspiré du ciel. — incendio. 
1x6nllé, brûlé. 
,€s , evi , etum , erc. Plaut. 
Peret , gémir , soupirer , se lamenter. 
Afficiaátio , Ouis. J. et 
'Alf«Go , onis. f. Cic. Affliction f, 
#æ 7, tourment m , persécution f, 
vutioa f , imquiétude f , chagrin in 
go & donne à soi-même. 
,üS ,avl,àtum, äre. freq. Cic 
Aiger , tourmentcr , chagriner , inquié- 
zz. || Desoler , ruiner. 
tor , Oris. m. Cic. Qui afflige , qui 
Lermente,persécuteur zt, destrutteur.;i. 
Affictus , às. m. Foycz Afflictio. 
ABhctus , a , um. Cic. Affigé , abatnr, 


renis malheureux , réduit à l'extrémité , 
pers || Détruit , corrompu. 24/fflictee 
rs. Lacam. Affaires délabrées. Æ#/flicturi 


egere. Cic. Remettre un homme mal- 
üruemsx sur pied. part. de 

Affügo , 1$ , xi, ctum , géré. Cic. Af- 
Er. tourmenter , accabler, faire de 
lh peine , persécuter , vexer. || Terrasser, 
"zrerser , ruiner , abattre, briser. || Cor- 


» 28, àvi , átum , àrc. Cic. Souf- 
Ber. pousser son baleine, remplir de vent 
ex saufflant. || Inspirer. | Pt». Frapper 
comme en soufflant. || Cicer. Exhaler. 
8 Tib. Favoriser. Æ/fflari divino Spiritu. 
ti. Etre inspiré, poussé de l'esprit de 


Den — à se us. Col.Etre sifflé par 
les . Afflat vittas anhelitus oris. 
Gd. L'haleine gâte ou flétrit les bou- 


quets de fleurs. 

ÁfljósóÓs , entis. omn. gen. Tac. Cou- 
31 , venant d'un lieu. || Cic. Abondant , 
rempb, comblé. 4fffluens omni. scelere. 
Cic. Pétri de malice. 

Affiuenter. adv. Cic. Abondamment, 
srec affiaence, en quantité , à foison, 
ea confusion. 

Affuentis , æ. f. Cic. Abondance f, 
imence /, foison f, concours m , mul- 
utsde. ff. 

Affino , 15, xi, xum, dr£. ». Plin. 
Csuer vers quelque endroit. || Tar. 
Aberder , venir en foule, arriver de 
toutes parts , accourir de tous côtés. 
U Cic. Avoir en abondancè. [| Secouler , 
se glisser, eutrerinsensiblement. #ffluere 
1 bus. Cic. N 


ager au milien des 


plaixirs. — omoibus boris. Lucr. Ne man- 


quer d'aucune sorte de biens. 
Affüdi2 , is, odi , ossum , eri. Plin. 
Fouir , creuser auprès. 


Affor , qui ne se dit point à la premiere - 


, üris , tus sum , äri. dép. Cic. 
irler , adresser la parole , entretenir 
elqu'un. jfffari verbis blandis. Stat. 
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Affore. Cic. pour Adfuturum esse 
Adesse , infiniti d'Adsum. 

Afformido , às , avi , átum , äré. Cic. 
Plaut. Etre fort effrayé. 

t Alfranzo , is, egi , actum , ere. S;at. 
Rompre contre , auprès ; briser entiere- 
ment. * 

+ Affr^mo , is, mui, éré. Sil. Ital. 
Faire un bruit en frémissant , causer un 
certain murmure. ; 

Affrico , às, àvi , ätum , ärè. Plin. 
Frotfer contre , auprés. 

Afhrictus , üs. 1. Plin. Action de frot- 
ter, friction / , frottement. m. 

T Affrio , 4s, ávi, átum, árd. 7"arr. 
Émier , émietter , mettre.en poudre, pul- 
vériser entre ses doigts , broyer menu. 

Attudi. prét. d'Affundo. 

Affui, Affutürus. 7. Adsum.  : 

Affulgeo , es , s1, ere. Sil. Ital. Eclai- 
rer , reluire , briller. || Se montrer favo- 
rable. Spes affulget. Liv. 11 y a quelaue 
rayon d'espérance. 

Affundo; is, üdi, üsum, "rc. Pin. 
Verser , répandre , épancher , jetter sur, 
dans ou contre. #fjundere Oceano aquas. 
Tac. Décharger ses eaux dans l'Océan. 
Pffunditur huc æstuarium à mari. Plin. 
Les eaux que le flux. de la mer pousse en 
cet endroit , y forment une barre , especc 
de lac ou de bras de mer. 

Affüsus , a , um. pari. d'Afiundo. Plin 
Répandu. || Ovid. Étendn , couché. 7f 
fusa genibus. Flor. Qui s'est prosternée , 
jettée aux genoux. | 

Alóris. adv. pour à foris. Plaut. De 
dehors. | 

Afra. fém. d'Afer. adj. 

Africa, æ. fém. L'AWique ; l'une des 
quatre parties du monde. | 
^. Africanus , a , um. Qui est d'Afrique, 
Africain. ton , 

Alrícus , i. m. Cris. Vent m du'Snd- 
ouest, dans l'Océan ; le Lebeche , dans 
la Méditerranée, ou Garbin. 

Africus , a, nm. Ho: D'Afrique ou 
de l'Afrique , Africain. tl 

Afrum. neut. d'Afer. adj. 
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TAGALLOCRHUM),' ch. 
A Bois rn d’aloës. 


43 


ou 


n. Diosc. 


* Agämus , i. m. Qui vit sans femme. 

-Agknippzus ,a,mnm. Prop. D'Hippo- 
crene , surnom des Afuscs. 

Agänippe, es. f. /'irg. ou . 

Aginippis , 1dis. f. Ovid. H ippocrene. 
Fontaine du mont Hélicon. || Surnom des 
Muses. . 

* Apäpæ , 


Arum. f. plur. Festins 
amitié, 


ue sc donrtoient les Chrétierrs 


we des paroles obligeantes, — ér!re- e de la premiere Eglise. 


mum. P irg. Dire le dernier adieu. Foyez 


Alloquor. 


Agipe , &s. f. S. Aug. Aanitie f, ha. 
1fHué yj, bienreillance /, aumoue. f. 
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* Ag Éricum, i. ncut. Plin. Agaric m , 
sorte de champignon qui croit sur le tronc 
de l'arbre appelé Mélcse. 
Agäso , onis. m. Plaut. Palfrenier m , 


| valet m d'écurie Valet ii d'étable , Mu- 


letier rn , et tout autre Valet, qui a soin 
de panser, de conduire des animaux de 
service: . 

Agatha , æ. f. Agde. Fille Episcopale 
du B anguedoc: 

Agatha , æ. f. Agathe. Nom de Sainte. 

Agathyrsi , orum. zt. plur. Virg. Les 
Aga yrsiens. Peuples anciens de la Scy- 
thic. 

Age, plur. Agite. impér. d'Ago. adv. 
Cic. Qà , or cà, sus, courage, allons, 
soit , ‘hé bien , voyons. ge dum, age 
nunc, age porró, age sané, age inquam, age 
verd., age sis. Cic. Or, ça maintenant, ca 
donc , allons donc , voyons un peu. Æye 
age. Ter. Hé bien , hé bien , hé allons. 

t Agen , æ. f. Enn. Pont x , tillac. n. 

Ageium , ii. n. Ai. Fille de France , en 
Champagnc. | . | 

* Apclastus , i. m. Plin. Qui ne rit 
amais. 

Agellus , i. m. Cic. Petit champ, pe- 
tite piece ou quartier de terre. 

* ÀApema, itis. n. Liv. Escadron m, 
bataillon m , brigade. f. 

Agendicum , ou À edincum , i. neut. 
Sens. Fille Archiépiscopale de Bourgo- 
gne, c’étoit la Capitale des Senones , du 
Sénonois. 

Agennum , i. n. Agen. Fille Episcopale 
en Guyenne. 

Agenor, Oris. mt, Firg. Agenor. Roi 
des Phéniciens , pere de Cadmus. 

Agenürides , æ. m. F'irg. Cadmus , fils 
d' 4 genor. | 

Agens , tis. omn. gen. Agent m de 
Prince , du Clergé , de Change , de Mar- 
chand , d'une Communauté. || Econome. 
m. |[ Cocher. m. 

Ager , gri. m. Cic. Champ 7 , fonds m 
de terre , héritage m , terre labourable. 
|| Ces. Pays m, canton m , territoire. n. 
Ager exossatus. Pers. Champ m dont on 
a óté les pierres.— compascuus. Cic. Les 
Communes. f. grum novare , iterare , 
tertiare. Col. Donner la premiere , la se- 
conde , et la troisieme façon à un champ. 
Qui agrum Helveticum à Germanis divi- 
dit. Cæs. Qui sépare le Pays des Suisses 
d'avec l'Allemagne. * 

Agesilaüs, i. m. Agesilas , Koi d 
Sparte. || Surnom de Pluton. 

Agesis. pour Age si vis. adv. P. Age. 

Aggeémo, 18 » mui , érd. Ovid. Gemir 
&vec , auprès. . 

Agger , éris. m Ping Amas m , mon- 
ccau m , tas. ri, || Levée f, chaussée ; ,, 
digue. f. || Caes. Terrasse ;, rempart m , 
boulevart. za. || Tac. Retranchement. zi. 
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F'irg. Hauteur f , éminence. f. v] 
arc. Grand chemin pavé. || Tranché 
Aggeres Alpini.Firg. Les Alpes. fo 
nes qui séparent l'Italie , la France: 
’ Allemagne. 

+ Aggträtim adv. Æ#pul. En un m 
ceau, par tas. " 

Aggrratio , onis. f. 7'itr. Entas 
ment m, amoncelement 4 , accum 
tion. f. 

Aggträtus , a , um. Tac. partic. de 

Aggéro, üs, avi, ütum , àrc. C 
Amonceler , entasser , accumuler , am 
ser, mettre en un tas. || Faire une 
rasse , une digue , une levée, etc. || 77 
Assembler en monceau , augmenter , 
croître. |] Quint. Curt. Remplir, comb 
J Col. Chausser , .rechausser des arb 

es plantes. Aggerarc iras. Firg. Au 
menter la colere. 

Agg*ero , is, essi , estum , érerc. 77 
Plin. Le méme qu'Aggero , âré. 4 
rere falsa. Tac. Entasser des fausset 
— aquam alicui. Plaut. Apporter la p 
vision d'eau à quelqu'un. 

Aggestus, üs. masc. Tac. Amas rm 
tas 71, monceau m, rapport zi , assem 
blage. ri. 

Aggestus , a, um. part. d'Aggero. 

Agglóméro , as , ávi , átum , aré. Lir. 
Dévider , mettre en pelote, rouler au 
tour. || Assembler , attrouper, mettr 
par pelotons. 

Agglütinämentum , i. neut. et 

Agglütfnatio , onis. f. Colle f^, sou 
dure. f. l| Jonction f, union, , consc 
lidation. f. || Conjonction f d'astres dar: 
le même degré d'un signe. 

Agglütíno , às, àvi, átum , arc. Lir 
Coller ensemble, joindre, lier, unir, fair 
tenir une chose avec l'autre. || Soude: 
Agglutinare se alicui ou ád aliquern Cic 
S'associer, se joindre , s'uniráquelqu'un 

Aggrävätus , a, um. part. d'Agpravo 
Suet. Appesanti , cmpiré. 

Aggrävesco, is, ér*. n. Ter. Empirer 
devenir en plus mauvais état, aller d 














mal en pi 


is 
Aggrivo ; 88, avi, atum , üáré. Pin 
ARBraver ; empirer , surcharger , acc: 
bler. || Appesantir , rendre plus fourd. 
Aggrédior , éris , essus sum , idi. d'er. 
Cic. Aller vers , aborder:, accoster 
joindre, approcher, se joindreà , par 
er à. || Entreprendre , commencer. | 
Attaquer. || surprendre, tácher de sur 
rendre. Æggredi ad leges singulas. C'ic 
raiter de chaque loi en particuliei 
— aliquem dictis. J'irg. Adresser la pz 
role à quelqu'un. Entreprendre quelqu'u 
de paroles , le quereller. 
ggrégo , üs, üvi, dtum , ari. (éc 
Ramasser , rassembler, joindre en corps 


|| Aller , assembler , agréger. Aygrcger 


A 
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musemm. Cic Recevoir , admettre au 
andre. — in cornites. Vell Pat. Rece- 
vorpoar associé, pour compagnon. 
krressio , Onis. f. Cic. Assaut m , 
Bd x , attacue. f. || Entreprise f, des- 
kon. 
r, Oris. m. Ulp. Agresseur m, 
gs atzque le premier. 
Aggressüra , ae. f. Ulp. V. Aggressio. 
Asgressus , a , um. part. d'Aggredior. 
Fry. Ayant abordé , attaqué. 


Agiis, m. f. lZ, m. is. Lucr. Agile 


sere, vif, agissant , actif, souple de 
mms, dispos , léger , qui se manie , qui 
sæ remue aisément, découplé. Ægilis 
"ng. Liv. Vaissea ix légers , vites à la 
vae, bons voiliers. . 

Agilítas , atis. f. Liv. Agilité f , lége- 
rete / , vitesse f , souplesse. f 

Ae;hter. adv. Col. D'une maniere ai- 
se , légere , prompte ; avec vitesse 

Agilus. edv. Col. Avec plus de vi- 
tese , plus légerement. 

Agna, 2e. f. Fest. Châsse f , antre m, 
cos z1 , dans lequel le fléau d'une ba- 
ame joue. 

Aginitor , Oris. m. Fest. Celui que le 
wotudre intérêt fait agir , ou pencher de 
côte etd'autre comme une balance. 

Asunensis, m. f. sé , n. is. Agenois , 
és: L ville ou Comté d'Agen. 

cinaum , i. zt. Aginnus, i. f. Agen. 
7 Ue et Evéché en Guyenne. 

Aginor , aris , ári. dépon. Fest. Faire 
m#rchandise de colifichets , de choses de 
-u de valeur. || Se remuer pour le moin- 
«e igtérét , courir pour peu de chose. 

Agitäbfhis , m. f. 18, n. is. Ovid. Qu'on 
peat aisément remuer , agiter. . 

Agitätio , Onis. f. Cic. Agitation f, 
«tion f, mouvement ;n , émotion. f. 
Asaitatio studiorum. Cic. Exerciag m des 
t cyences. 

Agitator , oris. m. Cic. Quia ite. || Me- 
zeur m , conducteur m de chevaux ou 
-'antres animaux de service ; Cocher m , 
Charretier rt , Muletier. m. 

Agítátorius , a , um. Quint. Ce qui 
"rfe, émeut;qui demande du mouve- 
rent , de l'action , de l'apitation. 

Acítatrix, icis. f. Æpul.Conductrice. f. 

Agitatus , às. mn. Parr. V. Agitatio. 

Agitátus , a, um. Ágité , ému. part. de 

Agito , ás , àvi , átum , árc. Cic. Agi- 
ter, pousser , secouer, remuer , branler, 
moavoir. || Emouvoir , exciter , inci- 
teT , cuter , poursuivre, faire pei- 
re, donner de l'exercice , tourmenter , 
chasser. || Conduire , gouverner , me- 
aer. j| T raiter. || Tàcher, essayer. /gitare 
terris et undis. V'irg. Harceler par mer 
et par terre. — equum calcaribus. Plaut. 
Pousser un cheval les éperons dans le 
veutre. — choros. Firg. Danser. — mo- 
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ras. Sallust. Différer , retarder , tem- 
poriser. — presidium. Sallust. Etre en 
garnison. — catus. Sall. Faire des par- 
ties de plaisir. — lætitiam. Sall. Entre: 
tenir la joie. — pacem. Sall. Vivre en 
paix ; parler de paix. .fgitari sermoui- 

us. Liv. Servir, être nn sujet d'entre. 
tieu ; être sur le tapis Æpitavit effugere. 

Tac. ll tenta sa fuite ; 1I essaya ou il 
tácha de s'enfuir. 

Agmen , inis. n. J'irg Multitude f, 
troupe f, assemblée f, com agnie , d'hom- 
mes ou d'animaux. || Arméef en marche, 
escadron m , bataillon. m. || Troupeau ri, 
de bétail, harde ; de bêtes sauvages,con:- 
pagnie J d'oiseaux. || Cours m ; maniere 
J de se mouvoir , de couler. || Route j^, 
marche. f. Ægmen primum. Cas. Avant- 
garde. f. — novissimum.» Cres. Arriere- 
garde. f. — gravius. Tac. Bagage. m. 
Agmina caudæ. Fire. Ondoyement m de 
la queue d'un serpent qui se coule. 

. Agminälis , m. f. l& , n. is. Ulp. D'ar- 
mée , de troupe, de bande , de inultitu- 
de. Ægminales equi. Bud. Chevaux m de 
bagage , de bát, d’artillerir ; bêtes ; de 
soinme. 

Agminätim. adv. Sol. En troupe, par 
bandes , par pelotons. 

Agua , m. f. Hor. Agneau femelle’, 
jeune brebis. || Fest. Epi. m. || Colum. 
Mesure f de terre de cent vingt pieds 
en quarré. || Piece de monnoie, qui 
porte la figure d'un agneau ; Ecu m à 

'Agnel. ' 

Agnilia, orum. n. plur. Ovid. Fêtes f 
des Tondailles. Réjouissances qui se jont 
lorsqu'on tond les agneaux. 

Agnascor , eris , atus sum , sci. zt. Cic. 
Naitre depuis le testament du pere. 
|| Pün. Naitre contre , sur, aypres. 

Agnäta, æ. J. Cic. Parente f du côté 
du pere. 

Agnatio , Onis. f. Cic. Parenté f du 
côté paternel. || Naissance f après IE tes- 
tament du pere. |] Croissance . ; excrois- 
sance naturelle ou non, contre , sur , 
auprès de quelque chose. 

‘ Agnaütus, i. m. Cic. Parent m du côté 
du pere; comme Cognati , ceux du côté 
de la merc ; Affines , du côté de la femme ; 
et le nom conunun à tous, Propinqui. Jd 
agnatos aiquers ducere. Firg. Mettre 
quelqu'un à la garde, sous la conduite 

'un parent. 

Agnätus-, a, um. part. d'Agnascor. 
Plin. Surnuméraire , qui vient par sur- 
croit. ;Zgnata membra. Plin. Membres 
surnuméraires , surabondans , comme un 
sirieme doigt à une main.: 


* Agnëda, æ. f. Edimbourg. Fille Capi: 


tale du Royaume d'Ecosse. 
Agnellus sim. l'igut. Petit agneau, 
egnciet. 1, 
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Agnes , etis. f. Agnès. Nom de fem- 
me , d'une Sainte. . 

Agninus , a , um. liu, D'agneau. 

Agnina , ze. fs "Laut. et ! 

Agninum, i. n. Flor. Chair f ou viande 
f d'agneau. .4gnina. dupla. Plaut. Chair 
J de brebis. 2Zgnine lactes. Plaut. Tri- 

ailles ; d'agneau ou de mouton. Ægnina 
Jingua. Plantin m. Herbe qu'on appe 
autrement Arnoglossa. 

Agnitio , onis. f. Cic. Àveu m, con- 
fessiôn f , reconnoissance. f. || Notion f , 
idée ; , marque, indice. m. 

Agnitus, a , um. part. d'Àgnosco. 
Jal. Flac. Connu , avoué , reconnu. 

Agnómen, Ynis. n. Cic. Surnom m, 
nom de famille ,ou nom qu’on s’est acquis 
parquelque action , ou par quelque aven- 
ture. Le troisieme en ordre des noms or- 
dinaires chez les Romains. Ex. Marcus, 
prænomen ; Tullius , nomen ; Cicero, 
agnomen. Ce dernier est pris quelquefois 
dans Gicérbn pour cognomen. Agnomen 
est le surnom ou nom adopté, et cogno- 
men est le surnom ou nom de famille. 

+ Agnomentum , i. neut. Æpul. Sobri- 
quet. 7/1. | 

Agnosco , cis , nüvi, nitum , scéré. 
Cic. Connoître , reconnoitre. || Avouer , 
confesser. ,gnoscere auribus. Cic. Ouir, 
entendre. — erratum. suum. Cic. Recon- 
noitre son erreur. 

Agnus , i. "=. Cic. Agneau. rn. Ægnus 
hornus. Prop. Agneau de l'année. 

Ago , is , egi , actum, èré. Cic. Agir, 
faire travailler, entreprendre , exécu- 
ter. || Parler , traiter. || 7'irg. Geuver- 
ner , mener. || Poursuivre , vexer , tour- 
menter , inquiéter , chagriner , faire 
de la peine. 1 Pousser , chasser. || Pres- 
ser, exciter. || Ziv. Passer. || Zac. Vi- 
vre , passér la vie. || Cic. Jouer la Co- 
médie, gere caudam. Col. Remuer la 
queue. — turres. Cæs. Pousser devant 
soi des tours. Instrument de guerre qu'on 
poussoit devant soi 2n approchant , pour sé 
couvrir centre les coupsles assiégés.—con- 
ventus. Caes. Tenir les Etats, les Assises, 
les Grands jours. — Prœcipitem ex alto. 
Cæs. Précipiter , jetter du haut en bas. 
— forum. Cic. Rendre la justice. — sta- 
tionem. Tac. Faire sentinclle, être en 
faction, faire le guet. — in crucem. Cic. 
Pendre. — rimas. Cic. Se fendre , se ger- 
ser.—animam. Cic. Etre aux abois.—an- 
bages. Plaut. Donuer de l'embarras. 
— nugas. Plaut. S'amuser à la bagatelle. 
— diem extremum. Cic. Etre à son dernier 
jour. — diem festum. Cic. Célébrer une 
iéte. — equum. Liv. Pousser son cheval. 
— ex animo. ad Her. Travailler tout de 
bon. — aliquem. Cic. Jouer , ou contre- 
faire quelqu'un. — aliud. Cic. Songer à 
aûtre dhose.—po tum. Fi irg. Mener boire. 

.* 


À GO 


— amicum. Plin. User en ami. — se ol 
quo. Cic.S'en aller quelque part. Iter ag 
Ovid. Marchez , passez votre chemi 
Ayo tecum. C'est à toi que j'en veu 
Nihil ago tecum. Plaut. Je n'aique fail 
à toi. gitur benè mecum. Cic. Bit 
m'en prend , ou mes affaires vont lie 
ou on en use bien à mon égard. — ma 
mecum. Je suis en mauvaise réputatio 
mes affaires vont mal ; on n'en usep 
bien avec moi ; on me traite indign 
ment. gere rerum cursum. Tac. Raco 
ter ce qui s'est passé. — facillime. Ti 
Etre à son aise. gitur de capite , e 
má. Cic. 11 s’agit de lu vie , 1l y vade 
réputation. — anzus septimus. Ter. Voi 
la septieme année. — Senatus. Suet. | 
Sénat est asseml é , le Parlement. 
tient. — res nostra. Cic. C'est notre | 
faire, il y va de nos intéréts. Æge qu 
agis. Ter. Ne quittez point ce que va 
avez commencé , cc que vous faites ; | 
lez votre chemin. Zdé te agis? T 
D'où venez -vous? Quo hinc te asi 
Plaut. Où allez - vous au sortir d'ici 
Hoccine agis ? Ter. Est-ce ainsi que va 
en usez , que vous l'entendez 1 Song 
vous bien a ce que vous dites , à ce 
vous faites? 244i desiderio rei. Liv. Àv 
rande envie d'une chose. .4gere 
iv. Empécher que. — ut. Cic. Tl 
que. — inter hommes desiit. Tac. Il w^ 
lus , il est mort. Ægendi ratio. PI 
Procédé m , conduite f , façon f d'a 
A ctum est. Cic. Tout est perdu , .c'en 
fait. 0 
* Agôga , æ. f. ct Agôge, es. f. Pi 
Fossé m , tranchée ; , conduit "=, : 
gnée ,', rigole ;, qu'on fait dans les mi 
cor pour faire écouler l'eau. | 
+ Agôlum , 1. n. Fest. Houlette. f... 
* A onis. m. Fest. Jeu m d'e: 
cice public , combat m à qui reimpot 
roit le prix ; le lieu destiné à ces exe! 
ces ; le prix qu'on y remportoit. ‘su 
JMusici. Suet. Le prix = des Musicien 
Agonalis , m. f lé , n. is. Ovid. ' 
concerne les jeux publics, ox les | 
qu'on v donnoit. Æ#gonales dies 
Agonalia , orum. plur. Ovid. Jour: 
Fêtes , qui se célébroient au mois de . 
vier , par des combats et des jeux d'e 
cices , et où le Roi des Sacrifices imm 
un belier. 

" Agonensis , mn. f. 86, n. is. Fest. Ci 
concerne les combats , les jeux d*i 
cices et les sacrifices. fgonensis pori 
porte Quirinale. | 

Agones , um. m. plur. $ta:. Ceu 
assommoient les victimes. 

" Agonia , ze. f. Bibl. Agonie f, deri 
frayeur , extréme saisissement m, 
se. f. || Fest. Victime j , sacrifice. | 

*Àconia, orum. n. plur. Ovid. 4 
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bats, jeux publics , fâtes fqu’on fai- 
“te l'honneur de quelqu'un. T 

tisonôthéta, æ. mt, Spart. Juge m 
ds combats , qui préside aux jeux d'exer- 
ret; celui qui denne le prix. 

! sárzus , a, um. Ruell. Ce qui se 

p ^tan marché. 
*\wrioomus, i. vn. Plaut. Juge m 
de Pb, où plutôt Commissaire zi qui 
Yl sur le prix des denrées qu'on ex- 
pot das les marchés. 

Agüpas. F'oyez Acragas. 

tAgammitus , a , um. J'arr. Non 
Irtre , DN n'a point étudié , qui n'a 
Az? lettres. 

nus, a, um. Cic. Qui concerne 
le abourage , les choses des champs , et 
^ rage des terres. Ler agraria. Cic. 
laid Agraire , qui régloit les rcparti- 
:< des terres en faveur des pauvres 
‘eq Romains et des soldats. rar. 
ts Ceux en faveur de qui cette loj 
«tite. fgrariæ excubiæ ou stationes. 
Va. Garde qw'on pose à la campagne, 
2t la särté des chemins et des biens de 
arr, 

Aztstis , m. f. 1€ , n. is. J’irg. Qui con- 
ete la gue , les champs ; cham- 
| ae | Bustique , Sauvage , paysan , vil- 

‘M, prossier 4 lourdaud , stupide, 
- Aft, farouche , mal - fait, incivil, 
iB. | Rude, verd , désagréable an 
4L Agredtis pubes. J'irg. Jeunes gens 
«^ Dzaops, jeunesse f de village. 4yres- 
‘2 ia. (Ovid. Chaumieres ,, habità- 
Las } champétres. 

Agrestis , is. sasbat, m. f. Cic. Paysan ra, 
Fasme ;3 Villageois m , Villageuise . 

Agi. gén. d'Ager. 

Apkéla, æ. m. Cic. Laboureur m, 
tai qu cultive la terre. 

àtio , onis. 7. Col. et 

Agialtie , onis. f. 7. Agricultura. 

Agri , oris. in. Liv. F. Agricola. 
, Agialtüra , æ. f. Cic. Agriculture », 
‘ax . m. || Art x de cultiver la 
ve, ménage m de la campagne. 
pigeat, i. n. Gergenti. 7/ille de 

ve. 


tions, a, um. Plin. Qui est 
«t berpenti eu d'Agrigente. 
gimensor , Oris. m. Cats. Arpe - 
kw x, celui qui mesure les terres. 
.TAgrímonia, ce. f. Plin. Eupatoire f, 
&.7"tthore. f Plante. 
pcta , ae. oma. gen. Cic. Qui de- 
Fame La portion de terre qui lui est due 
Ssrat la loi aire. 
Agrippa , ve. rn. f. Plin. Qui est né les 
**€* devant. E 
Zippina Colonia , ze. f. Tac. Colo- 
esr. Fille de JF cstphalie , sur le Rhin. 
Pen » is. f.. Plin. Chiendent. m. 
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Agrosus ; a, um. Z'arr. Riche en fona: 
de terre. 

Agumentum , i. ncut. Parr. Piece de ia 
bête immolée, qu’on ajoutoit au foie dais 
Jes sacrifices. || Espece de boudin , sau-, 
cisse f , saucisson nt , cervelas. m.]|Far- ' 
ce f de viande hachée , andouillette/', 
bachis. m. 

Agyrta , ou Agyrtes , 2e. m. Charla- 
tan zt , joueur »i de gobelets , faisenr 4 
de tours de passe - passe. 


A H 
* 


n ! Zuterjection, qui marque. divers 
À moucemchs de luamne.. Ah ! hélas ! 
uoi! comment ! Jh. , me miseram ! dvi. 

h , malheureuse que je suis * Ah, que 
je suis misérable! 44h, quantà satius est ! 
Ter. Ah , qu'il est plus à propos ! #4 ,' 
ah, áh. Ter. Exciamation pour marquer 
la joie. Eclat m de rire. 

Ahcneus , a , um. JZor. D'airain, ce 
bronze. 

Ahen)pes , «dis. omn. gen. Ovid. Qui 
a les pieds d'airain. 

Ahenum, heni. n. J'irg. Tout ce qui 
est d'airain, comme chauderon zi , chan 
diere f, coquemard » , poële , , ct au- 
tres pieces dont on compesc une batterie 
de cuisiuc. 

Ahenus , a , um. Firg. Qui est d'airain, 
de bronze. de cuivre. Æhena signa. Ho:. 
Statues . de bronze. 

Abu. Ter. Interjection d’une personne 
qui gémit , qui se plaint jort 
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1*', pour Aisne? 
dites-vous t 
Aio , ai8 , ait , aiunt , aisti ; aliens , ti* 
défect. Cic. Dire , affirmer, certifier, justi- 
fier, assurer. J/el ai, vel nega. Plaut.Dites 
oui ou non , avouez le fait ou le nie. 
Aius locutius , ii. zt. Bud. Dieu de la 
parole ou qui parle. 
Airas , dis. f. Poirier sauvage.. 
Ajüga , e. f. "lin. Muscade. f. 
Aizoum, i. n. Pn. Joubgrbe. f. Herbe. 


AL 
AL A , 9. f. P'irg. Aile. f. || Cels. Ais- 


selle.f. || Plin. Nageoire f, ailerou i 
d'un poisson. || Z'itr. Aile f d'un bàt- 
ment. || 7'ac. Régiment zt , corps m dc 
cavalerie. || F’irg. Empenne f d'une fle- 
che. || Cæs. Aile f ou cóté m d'une ar 
mée. || Voile f d'un vaisseau , rame f 
d'une galere. 4lis subniris se inferre. 
Plaut. Marcher les poings sur les han: 
ches. Ales hominis vellere. Juv. ÂArra’ 
cher le poil de dessous les aissclles.CutLot 
hireus in alis. Flor. J1 sent le bouquin , 


Ter. Parlez-vous ? 
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. le gousset. ^L» prefectus. Ter. Com- 
mandant m de cavalene. 

Ala Flaviana , æ. f. ou Alæ Flaviaæ , 
arum. f. pl. Vienne en Autriche , où est 
la Cour de l'Empereur. 

Aläbanda,æ.f.Alabanda. 7/ ille deCaric. 

Alibaudensis , m. f. s? , n. is. Cic. et 

Alibandus , a, um. lin. Qui est de 
Carie , qui est d'Alabanda. 

* Aläbarches , ve. zm. Juv. Premier ma- 

istrat , ou chef des Juifs d'Alexandrie. 
| Nom que Cicéron donne à Pompée , 
jn dérision , qui signifie JZéros dégradé. 


* 


| Receveur m=n de péage , pour le passage 
u bétail. 

Alibarchia, æ. f. Magistrature chez les 
Juifs d'Alexandrie. || Recette des péages. 

* Alibaster, tri. m. Cic. Vase mm d'al- 
bàtre sans anse , boite f à parfum. 

Aläbastrites , æ. m. Plin. Pierre d'al- 
bâtre , sorte de marbre dont on faisoit des 
boites pour des parfums. || Hor. Pierre 
nommée Onyx. Di 

Alibastrum , i. n. JMart. ou ( 

Alibastrus , i. m. Plin. F. Alabaster. 

Aliíbastrus , i. m. Pn. Boutons m 
d'une rose non épanouie. 

Al&cer , A. cris, f. cre , n. is. Cic. et 

Alacris , zn. f. cré , n. 38. Caos. Alaigre , 
dispos , sai , célibéré, vif, prompt , actif, 
ardent,vite.44 laceranimaus ad bellum.Cæs. 
Ua cœur porté ou disposé à la guerre. 

' Alacré. adv. Plaut. Alaigrement , gail- 
lardement, avec vitesse , d’une maniere 
gaie , légere , délibérée , vive, joyeuse, 
active. 

Alacritas , átis. f. Cic. Gaieté f, joic f, 
vivacité f', vitesse f, légereté f, gaillar- 
dise f , air délibéré. 

Alacriter, adv. Plin. Foy. Alacré. Ce 
mot ne se trouve pas dans ios bonnes édi- 
tions de Pline, on y lit Acriter. 

Alilagmus, i. i. Cri m de joie des 
gens de guerre , en signe de victoire. 

Alamanni. Foyez Alemanni. 

Aläpa , æ. f. Phædr. soufflet donné 
sur Ja joue à main étendue. 

Alanis. m. f.ré, n. is. Cas. D'aile, 
qui concerne les ailes. #lares ou /4larjce 
cohortes. Liv. Cæs. Corps m de troupes 
sur les ailes , Régiment m qu'on tient sur 
les ailes d'une armée. 

Alürius, a , um. Liv. Foyez Alaris.Afi- 
lites alarii. T'roupes qui sont sur les ailes. 

* Alastor , oris. 7i. Claud. Un des che- 
vaux de Pluton. ]| Nom d'homme. || Mau- 
vais génic. . 

Alaternus , i. f Plin. Certain arbre sté- 
rile , dont les feuilles sont entre celles de 
l'olivier , et celles de l'yeusc. 

Alätus, a, um. 7 irg. Ailé, qui a des ailes. 

Alauda, &. f. Plin. Alouette. f. Oiseau. 
|| Nom d'une légion Romaine. Ælouda- 
rum legio. Cic. - ' 
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Alaudium , ii. n. Bud. 7. Allodium. 
Alba , ze. f. Non de plusieurs villes. 
. Alba Augusta. f. Aubenas, Viviers 
Albi. J'illes de France. 
Alba Graeca. fém. Belgrade. Fille d 
Hongrie. | 
Alba Helviorum ou Hervorvuin. f. Alb 
ou Viviers. Fille de France. 
Alba longa. f. Albe-la-longue. Albe 
Fille du Pays Latin. 
Alba Regalis. f. Albe-Royale. Fill 
de Hongrie. 
Albäuum , i. 7. Albano. Fille d" Itali 
Albünus, a, um. Albanois, qui c: 
d'Albanie. 
Albinus Mons. m. Montauban. 7 ili 
Episcopele de France. 
Albärium , ij. n. Plin. Crépi m , cr 
pissement n , crépissure f, enduit m avc 
chaux, plâtre , stuc , stucage , avec chau 
et marbre tamisé. On sous-entend Opus 
Alhärius, ii. zm. Plin. Crépisseur m 
qui travaille en stuc. 
Albàrius, a , um. 7/itr. Qui est de stu 
qui est crépi , enduit. 
Albätus , a, um. Cic. Blanchi , couve 
ou vitu de blanc. 
Albcdo ,Ynis. f. F'oyez Albor. 
Albens, tis. omn. gen. Ovid. Blar 
Albente calo. Cæs. A l'aube , au poi 
du jour. Ossa albentia. Tac. Ossem: 
secs et blancs. | 
t Albeo.es, bii. ert, n. Z'irg.Etre blan 
Albensium Civítas. f. Viviers. 7il 
Episcopale de France. | 
Albesco, cis, céré. 7. Cic. Blancbi 
devenir blanc. — | 
Alhéus , i. m. Pn. Tablier m à jon 
aux eiamoes , aux échecs , au trictrac , a 
dés. || Damier m, échiquier m, trictrac. | 
Albia, æ. f. Le pays des Albigeo 
Province de France. 
! Albíci , orum. m. plar. Peuples c': 
près de Marseille. » | 
Albïco , äs, àvi, &tum , ür?. m. 77 
Blanchir , devenir blanc. || Pa. Ei 
blavchátre. 
Albícer. J"arr. pour Albesco. | 
Albido , nis. À ne se lit point d: 
les bens M utcurs Latins. F'oyez Albor, 
Albïdus, a, um. Ovid. Blanchàtr 
tirant sur le blanc. comp. Albidior. m 
Albídius, rt. oris. Plin. 
Albíga , æ. j. Albi. Ville Archic} 
copale de France. | 
lbigensis , is. 71. f. Albigeois. Peu; 
du Diocesc d' Albi. , | 
Albii , orum. m. plur. Cos. Montag; 
des Alpes. Peuples du Diocese de Ri 
en Proverce. 
Albion , ii. n. Plin. L'Isle d'Albic 
aujourd'hui l'Angleterre et l'Ecosse. 
Albis , is. sa Tac. L'Elbe. IF 
d'dLllemagae. 
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Alküdo , inis. f. Plaut. Blancheur f, 
owe: blanche. 
Alblglierus i. m. Fest. Certain bonnet 
sachapeau des Flamines, Prétres de J'uprit. 
ons. m. J'arr. Blancheur. f. 
i Api. Blanc m d'un. cut. 
Alb&cum, i. n. PL Asphodele. f. erbe. 
abes, is. f. Plin. Espece de raisin 


Alkigo , fais. f. Plin. Blanc m d'œuf. 
{Tache blanche , o4 taie f dans l'œil. 
Bac m de l'ail. 

Albi. pré. d'Albeo. 

Albüla, ». f. Albula. Nom du Tibre 

Éwe d' Italic. 

Albilz , àram. f. pL. ou Albulæ aquæ. 
ku di Tivoli. Bains de Tivoli, eaux 
rixales de la Campagne de Rome. 
| ,3, um. Cat. Un peu blanc, 
at sx le blanc. 

Aims, i. n. V irg. Blanc m , blan- 

- f. Album prætoris. Cic. Certain 
blz esduit de blanc , où s'éciivaient 
ons des Magistrats. || Regis- 

tes, catalogue m , liste f de noms , ró- 
it æ de soldats. || Annales. f. — Senato- 
nun. Tac. Tableau m , ou liste f des Ma- 

Ditis, — eculi. Cels. Blanc m de l'oeil. 
—*L Plin. Glaire f , ou blanc m d'œut. 

, inis, 2. Plin. Glaire f , ou 
irc n de l'œuf. 

Alberaum , i. 5. Plin. Aubier rn , partie 
mdr ei blanche , qui est entre l'écorce et 
k Nel de l'arbre. 

$3 ,um. Cic. Blanc. || Nct , clair. 

Heureux , favorable. || Lauable ; hon- 
we } Man. Bléme , pile , quia du 
Cei. 4 lbo rete aliena oppugnare. Plaut. 
Lersiir le bien d'autrui sous nn prétexte 
‘rc ek honnéte. — notare lapilio. 
i Beuar ou prendre comme un 

"hrz, flum calculum rei adjicere. 
P En. Approuver ane chose, y donner les 
“UE — et nigrum novit. Fest. Il sait 
*s1:]l consaít le fort et le faible, le 
^ etlemal, Iba per ne sint omnia. 
Per, Jt consens à tout ce qn'on voudra, 

V *U fout ce qu'on vent , je donne les 
"t 4 tout. d Ibum cat mare. V'arr. La 
wretanqulle, voici le calme. 

. 5, a, um. Alcaique. Vers com- 
Pit de deus doctyles et de deux trochées. 
re Hespzcioe málá lüuctiiosæ 7or. 
ptits. ou Alis,is. f. Alces pl, 
nm, ou ann sauvage. 
p s f Plin. Mauve f , guimau- 
Aki , inis. f. F'arr. Alcvon. m. Oi- 

Wa Qu fois son nid sur les eaux de la 
NC , au Uót sur ses bords. 
| a, urnm. a. pl. Plaut. Jours 
fe ale , jours wanquilles. On dit que la 

et hanquille dans le temps que les 

Owen pues wujs. 
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Alcédénida , æ. comm. gen. et 

Alcedonius, a, um. Plaut. Qui concerne 
les alcyons. 

Alces , cis. Foyez Alce. \ 

Alcides , æ. m. Jiry. Hercule. Nom 
d'homme. 

Alcôränum , i. 7. on 

Alcorünus , i. m. L'Alcoran. Livre de 
la loi de Mahomet. 

* Alcyon, Onis. rm. Firg. P. Alcedo. 

Aldemburgum , i- n. Aldembourg , 
Fille d'Allemagne. 

Aldernarda, æ. f. on 

Aldenaria, æ. f. Oudenarde. 7/illc de 
Flandre. 

Alduäbis, ou AlduXdübis, is. f. et 

Alduilis , is. f. Cos. Le Doux. Aivierae: 
du Comté de Bourzogne. 

Alca , ze. f. Cic. TL'out jeu de hasard, 
particulicrement le jeu de dés. || Sort, 
fortune /', hasard m , risque m , péril n, 
danger m; auquel on peut être exposc. 
Alea decoqit illum. Pers. Il a la rage dn 
jeu. Jacta est alea. Suet. Le sort est jetté. 
cela est résolu , il n'y a plus de retour. 
Aleam adire. Suet. Hasarder , tenter ior- 
tune. Ertra aleam positus. Plin. Qui ne 
court point de risque , qui n'a rien à 
appréhender. 

+ Aleärium , ài. n. Cornet m à mettre 
les dés. 

Aleàtor, Oris. m. Cic. Celui qui joue 
aux dés ; joueur, qui aime le jeu. 

Aleärôrium , ii, zt. Suet. Lieu où l'on 
joue aux dés, etc. 

Aleátorius , a, um. Cic. Qul concerne 
le jeu des déa, etc. Æleatorius ritus. Geil. 
Regle f dujeu de dés, etc. Æleatorium 
forum. Suet. Berlan. 7. 

Albretum ; i. z Albret. 7'ille de 
Guienne. 

Alec. Voyez Halec. 

Alecta ,æ. ;. Alet. J’ille du Languedoc. 

Alectoria , æ. f. Plin. Pierre précieuse, 
transparente et luisante commelle cristal. 
Elle se trouve dans Le jabot d'un coq. 

Alémanni , órum. 5 pl. Allemands. 

Alémannia , a. /- Allemagne. C'outrée 
de l’Europe. 

Alencüniensis , zn. f. sé, n. is. Qui est 
d'Alençon. 

Alencônfum , ii. n. Alençon. Ville ds 
Normandie. | 

+ Aleo , onis. m. Fest, pour Aleator. 
Ales, ftis. m. f. Firg. Ovid. Toutes 
sortes de.grands et moyens oiseaux. {| 
Toute chose qui a mouvement léper el 
vite. Ales crystatus. Ovid. Coq. in. 4 
Palladis. Ovid. Hibou. m. — currus. Sen. 
Voiture / qui va grand train. — pasius. 
Ovid. Pas léger. — plumbum. Si. Ital, 
Balle f ou boulet m qui siffle en l'air. 

Alesco , scis, scér£. £’arr. Se nourrir , 
grerdre eroigsauce, s'angmenter, croire 
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Alésiensis , m. f. sé , n. is. Qui est 
e^ Alés. / f. E 

Aléesium , hj. n. Alès. Fille du Lan- 

edoc. . 

Aletha , æ. f. Aujourd'hui Saint-Malo. 
Fille épiscopale en Bretagne. || Aleth. 
Fille du Languedoc 

+ A'ctüdo , inis. /ém. Fest. Embon- 
point. m. 

Alex, edis. f. Plin. Saumure 
poisson. 

Alexandria, e. ”. Alexandrie. Fille 
d'Egypte, bâtie par Alexandre. 

Alexandrinus, a, um. Q. Curt. Qui 
est d'Alexandrie , Alexandrin. 

Alexia, æ.’ Cæs. Alise. J'ille de 
Bourgogne. , 

* Alexipharmäcus , a , um. Qui sert de 
remede à tous les maux. - 

Alga, 2. f. Virg. Algue. f Herbe qui 
était au bord de la mer ; espece de mousse. 

Algebra, e. f. Algebre. f. Arithmé- 
tique par lettres. 

Algens, tis, omn. gen. Stat. Qui est 
fort frais , qui glace. 

Algensis , zt. f. sé , n. is. Plin. Qui vit 
ou qui se tient. dans l'algue , herbe ou 
mousse de mer. Æ#lgenses pelagi. Plin. 
Les huitres qui portent la pourpre , et 
qu'on trouve parmi l'algue. ' 

' Algeo , es, alsi , sum, gere. rt. Cic. Avoir 
and froid , geler de froid. [| Juv. Souf- 

rir Probitas laudatur et alget. Qn loue la 

probité ; cependant elle souffre. 

Algesco , scis, scere. Prud. F7. Alaco. 

'Algidus, a , um. Cat. Qui est froid , 


' f de 


qui a grand froid , qui place , qui gelc. 
Algiticus, a, um. Gcll, Qui causc un 


grand froid. | 

Algor , Ovis. m. Plin. Grand froid, 
forte gelée. 

Algosus, a , um. Plin. Plein d'algue. 

Algus , fis , ou algi. im. Plir. PV. Alsor. 

Alia. adv. Ter. Par un autre endroit 

Aliis. adv. Cic. Une autre fois , quel- 
quefois, autrefois, tantôt. || Pis. Au 
reste, d'ailleurs , de plus, outre cela. 
Aliàs aliud sentire. Cic. Etre tantôt d'un 
sentiment. tantôt d'un autre. Animal ter- 
restra , alics terribile Plin. Animal ter- 
restre , mais au reste terrible. 

Alibi ad. Cic. Aillcars, autre part, 
dans un autre endro:t. 

Alfbiiis, me. f. lé, n. is. arr. Qui nour- 
rit, qui est nourrissant. qomp. Alíibi- 


. lior , ;n. f. ius, 4. oris. Par. 


Alica,2. f. Plin. Sorte de froment ou 
de fromentée , potage fait avec de l'épau- 
trc. || Espece de liqueur , comme de la 
biere qu'on faisait d'un froment appelé 
Zea. || Sorte de vêtement. 

Alícarie , árum. f. pl. Plaut. Filles 
ou femmes débauclices, quise tenaient 
aux environs des moulins de fromentée. 
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*' Allcárius , iij. m. Fest. Faiseur m 
fromentée , qui en moud «x qui en ve 
le grain. || Intendant rz: des Salines. 

Alicastfum, i. n. Col. Epantre fou au 
grain préparé pour faire du potaec. 

Alícübi. adv. C'ic. Quelque pari, 
quelque endroit. 

Alicüla , æ. f. Mart. Robe f d'eul 
avec des manches. 

Alfcundè adv. Cic. De quelque pz 
de quelque endroit. 

Alid pour. aliud. : 

Alienatiq, onis f. Cic. Aliénation 
vente f, cession f', transport ;n. ||" 
sionf , refroidissement m , dégoût 
indiiférence f , mésintelligence ji at 
nion J , rupture f, éloigneinent m , a 
sion. f. || Trouble », égarement 
Alienatio mentis. Plin. Eearement 
d'esprit , extravagancce. f. 

Alienatus , a, um. part. d'Alieno. 
Aliéné, 24lienatus animus et offensus. i 
Esprit troublé et blessé.—mente. P. 
Qui n'est pas dans son bon sens. 

Alientgéna , æ. com. gen. Sen. 

Alienigénus , a , uin. Z'al. Max. Et 
ger m; qui est d'un autre pays, d 
autre ville, d'un autre endroit. 

Alieno , às , àvi , átum , áré. Cic. ^ 
ner , se dessaisir , cécer , vendre , tri 
porter , abandonner, se défaire d' 
chose. || Désunir ; causer de la divisi 
de l'éloignement; mettre la divisi 
la mésintelilgence ; mettre mal en: 
ble. || Ter. Chasser. || Cic. Se gâier 
corrompre. || Priver , dter, faire pei 
Alienare quempiam à se. Cic. Se bre 
avcc quelqu'un, rompre avec lui, 
défaire , s'attirer son aversion. — 
quem. Ter. Chasser quelqu'un. — ; 
tem alicujus. Liv. Faire perdre l'e 
à quelqu'un , le faire deverr fou. . 
nari a aliquo. Cic. En vouloir à « 
qu'un , n'être pas de [ses amis, 
mal ensembhle. .4lenantur momeni 
tes!ina cvoluta. Cic. Les intestins, 
chés ct misà J'air sé corrompent 
l'instant. 

Alienum ,1. n. Sall. Le bien d'a 

Alienus , a , um. Cic. Qui est à : 


ou d'autrui. || Etrange , hors de pro 


éloigné , opposé, incompatible , 
traire , nuisible, ennemi. || Incoi 
de, mal-propre, dégoñtant, peu 
forme, peu convenable, répug. 
mal-séant , indigne. Ælienus pre. 
Enfant d'autrui. — homo. Plin. Pc 
pe étrangerc. Qui genus jactat s 
alicna laudat» Sen. Qui vante «& 
blesse, fait gloire des avantages 
trui. A4 llena domui esse. Cic. tr 
une maison étranpere. /Zlienussa  £« 
Liv. Temps fàcheux. #liend vicc: 
drd. Juv. Vivre d'escroquerie. 4| 
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“pti, dignitate , ou à dignitate. Cic. 
(a œuvenable à la dignité. comp. 

“mor ,in. f. ius , n. Oris. Cic. Superl. 
Lxaissimus , a’, um. Cic. 

Hans ,órum n. plur. F/. Aliphana. 

Asie, à , um. Ovid. et 
Mgr , um. J/irg. Qui a des ailes, 
ul. 

Abmestirms , a, um. Cic. Cæs. Ali- 
te ; qui concerne le vivre , la 
tcmiare subsistance ; qui nourrit. 
Les imentaria. Cic. La loi qui oblige 
t: Class à fournir les alimens à leurs 
+16 et meres , ou à les entretenir. 

Msentrius 3i. zn. Digest. Celui à qui 
wait les alimens , ou à qui on fait 
rv pension pour vivre. 44 limentarii pue- 
* Le entans tronvés , tous ceir qui sent 
Ke” a21 dépens du pæblic. 

Alcstur , i. n. Q. Curt. Aliment m, 
Berre f, subsistance f , entretien 7, 
Te m. Alnenta arcu. erpedire. Tac. 
Se arrir de la chasse. —igriis. Sil. Ital. 

Qu sert a entretenir le fem; tout ce 
| est combustible. 

AMhosia, 2. f. Macr. et 

Feeium , ri. n. J/arr. Z^. Alimentum. 
Abo adr. Cic, Ailleurs , autre part, 
A quelqu'rutre endroit. Quà alio ?- Cic. 
Er qul autre. lieu 

ASôqui. com;onct. ou 

us. conjonct. Cic. Autrement , 

! vA, mns crla. Le premier se met de- 

i i coonnes, et l'autre devant les 
af en. cdy. où 

^ wraüm.advy. Plaut. À ou vers un au- 
" TE ,gutrement , en un autre sens. 

C8 Cis. omn. gen. Firg. Qui ades 
V ant Pités , qui est léger à la course. 
crue. Ovül, Mercure. 

Visha a. f. Alite. Fille d'Italie, dans 
1351 des Samnites. 
^ Ia oram. Scil. Vasa. n. plur. 

'Urmes yes a boire, qui .e fai- 

"des Able. 
dans, a , n m. Cic. Quicstd'Alile. 
Late, iim. Sen. Dépilateur zi , celui 
39 l^ poil de dessous les aissel es. 
"3.2. m. F'oyez Aliptes. 
^mm, ii. pn. Col. Lieu où l'on 
* dui» Jes athletes , etc. 

U'*, $. in. Jav. Celui qui frottoit 
Cut qai sortoiert du bain ox les 
met Intreurs avant le combat. 
?^ née baisneur. !| Cels. Chirur- 
Y« adv, Cic. Par quelqu'endroit, 
Xv lieu , par quelque moyen , en 


* *órte , maniere , ía.on ; de quel- 
"ali, 













multi. Cic. Plusieurs , bon 
» Sanutitc. 
tamnoltkm. edv. 4pul. Beau. 
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coup , assez. 

Alíiquamplüres. J/. Aliquam multi. 

Alíquandià. adv. Cic. Quelque temps , 
pendant, durant quelque temps , un es- 
pace de temps. 

Aliquando. adv. Cic. Quelquefois. |] TA- 
fin , un jour. [| Autref 1s. 

Aliquantillum. adv. Plaut. Voyez Àii- 
quantu lii. . 

Aliquantisper. adv. Ter. Pour un mo-, 
ment , pour un peu ce temps. 

ATiquantó. adv. Cic. Un peu, quelque 
peu. Avec le comparati : Exemple. 240 
quarud amplius quam. ferre possent. Cic. 
Un peu plus qu'ils ne peuvent porter. 

Aliquantüluun. adv. Cic. Tant soit pen, 


le moins du monde, si peu que rien, 


quelque pcu. 

Aliquantitm. adv. Cic. Un peu, quel- 
que peu. Les deur derniers sans co:npa- 
ratif. Ex. Æliquantulim suspicionis. Cic. 
Un peu de saup(on , un peut soupçon. 
T'imida es aliquantüm. Plaui. Vous étes 
tant soit peu tnnide. 24 liquantiun se trou- 
ve cependant avec le comparatif dans 
Térence. Æliquantüum cst ad rem avidior. 
Il a un peu trop d’avidité pour l'argent. 

Tous ces advcrbes de quantité se meuent 
avec le genitif. Ex. 4liquantàm nummocz 
rum. Cic. Un peu d'argent, quelque ar- 
gent. Æliquammultèm temporis. Æpul. 
Assez long-temps. | 

Aliquantus , a, um. Sall. Qui est en 
petite quantité, en petit nombre, peu 
considérable, quelque. Zliquantus timor, 
Sall. Quelque crainte , légere appréhene 
sion. 

Alíquüténüs. adv. Quint. Jusqu'à cer 
tanc quantité , mesure , proportion ; jus- 

u^ un certain point, en quelque façon. 

Alíquid. subst. n. Cic. Quelque chose: 
|| «dv. Un peu , quelque. Zd aliquid nihil 
est. Ter. Ce quelque chose n'est rien. 
AL liqui lucri. Ter. Un peu de gain, quel- 
que profit. 

Alíquis , qua, quod. Cic. Quelque , 
quelqu'un. Zs aliquis. Cic. Ce quelqu'un. 
Aliquis ex privatis. Plin. Quelque parti- 
culicr. 4i vis essc aliquis. Juv. Si tu venx 
être ou valoir quelque chose , devrieivun 
homme distingué ou une personne cone 
sidérable. Æliquis, aperiie ostium. er, 
Quelqu'un , ouvrez la porte. Zres aique 
eut quatuor. Cic. Quelque trois où qua 
tre. "Zliqud ex parts. Cic. Atiquo modo. 
Plaut. — pacio. Ter. En quelque sorte, 
de quelque facon , par quelque moyen, 
par quelque encroit, de quelque rait; 
de quelque manicre | 

ATíqnispigin, qua im. quo“piam. Cie. 
Quel , quciau^. Ze yez Aliquis. | 

Aliquo. adv. Jr. En quelque lieu, 
quelque part , en quelque enéroit. | 

Ali4u2ziultüm. au. Apul. Assez cons 
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sidérablement. 

Alfquorsüim. adv. Voyez Aliorsüm. Vers 
quelque endroit. . 

Aliquot. pl. ind. Cic. Quelques, quel- 
ques-uns. dliquot me adiére. Ter. Quel- 
qjies-uns sontvenus me trouver, me parler. 

Alíquotfiriam. adv. arr. Quelque- 
fois , par fois. || En quelques endroits. 

Alíqueties. adv. Cic. Quelquefois , en 
certains temps , en divers temps , de fois 
à autre , de temps en temps. 

Alíquoversüm. adv. Plaut. De côté et 
d'autre , par-ci , par-là ; de quelque côté. * 

Alfquousque. adv. Jusqu'à certain 
temps ou lieu. 

Aliso , ónis. m. Tac. Almen , sur 1d 
Lippe , près de Paderborn. 

Alíte. impérati du verbe Alo. 

Aliter. adv. Cic. Autrement , d'une 
autre facon , en une autre maniere, d'au- 
tre sorte. Aliter Legcs , aliter Philoso- 

hi. Cic. Les Loix d'une façon , les Phi- 

osaphes de l'autre. — atque aliter. Plin. 
De diverses manieres , de différentes fa- 
cons , de plusieurs sortes. 

Alitis. géz. d'Ales. 

Alta, e f. Vénus, chez les Arabes. 

. Altüra , æ. f. Gell. F. Alimentum. 

Alftus , a, um. part. d'Alo. Nourri , 
entretenu , fourni de vivres. 

Aliübi. pour Alibi. 

Aliundè. adv. Cic. D'ailleurs, d'autre 
part , d'un autre endroit, d'autre lieu. 
"4 liundé pendere. Cic. Dépendre d'autrui. 

Alius , a , ud. Cic. gén. Alius. dat. Alii. 
pour tous les genres. Autre , un autre, l'au- 
tre , qui que ce soit. || Différent , divers , 
d'autre sorte, dissemblable. Zes Poëtes 
disent souvent au gén. m. et n. Alii, et 
Cicéron au génitif fém. Aliæ. Nemo alius. 
Ter. Personne , nul autre. ÆLius alid vid. 
«Liv. ou alio modo."Cic. L'un d'une facon, 
l'autre de l'autre. — atque alius. Cic. Ply- 
sieurs. — vir erat. Liv. C'étoit bien un 
autre homme. Luz long? alia cst solis ac 
Iychnorum. Cic. La lumiere du soleil est 
bien différente de celle des lampes. Alii 
répété dans la méme phrase, s'exprime par 
les uns , les autres ; ceux-ci, ceux-là. 

* Divitias alii prœponunt , bonam alii vale- 
tudinem , alii potentiam, alii honores. Cic. 
Les uns préfcrentles richesses , lesautres 
Ja santé : ceux-cile crédit, ceux-là les 


. honneurs. dliud mequvotidic impedit. Cic. 


1l me survient tous les jours de nouvelles 
affaires. Ut aliud er alio. Cic. Pour chan- 
ger de propos. 

Aliusmódi. adv. Cas, D'une autre fa- 
qon , maniere , sorte ; d'un autre côté. 

Aliusvis , ívis , udvis. Cic. Quelqu'autre 
que ce soit. 

t Aliutà. adv. Fest. pour Aliter. , 

Allàbor, éris, psus sum, bi. n. dép. 
Cic. Couler, tomber anprès, se répandre. 
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[| Jirg. Descendre , aborder. || Liv. 
trainer , se glisser. Æ{labi genibus. Se 
Se jetter , se prosterner aux genou 
Allabimur Cumarum oris. Virg. Wo 
abordâmes , ou nous primes terre, 
nous descendimes à Cumes. 

Tous ccs verbes qui ont deur LL T 
À , sont composés de Leur simple et de 
particule Ad , quoique ce simple ne 5 

as toujours en usage. 

Alláhoro , às, dvi, atum , üáre. H 
Travailler fortement, s'efforcer , pn 
dre peine. || éjouter quelque chose} 
son travail. 

t Allactum, i. n. Cas. Picce deb 
courbe , qui sert à porter des fardea 
sur l'épaste. l| Tinet sn de tonnelier , 
brasseur , avec quoi ils portent une pi 
de vin ou de biere. 

Allævo , às , ävi, ätum , árc. € 
Univ, polir, adoucir. 

Allambo , is, tré. Quint. Lécher. 
Toucher légcreiment , etfleurer. 

Allantópoeus , a, um. ou 

Allantópola , x. comin. gen. Cha: 
tier. 

Allapsus , a, um. part. d'Allabor. ! 
Coulé , répandu. || Glisse, trainé. || A! 
dé , descendu à ox auprès. dagues 
ex occulto allapsi. Liv. Deux serpens 
tis d'un lieu obscur. 

Allapsus , às. sn. Hor. Flux m , èca 
ment mn, glissade f , action f de glis 

Cháte f. descente. f. Serpentis L 

or. L'approche d'un serpent. 

Allasson , ontis. »t. art. Gobele 
tasse f , verre m , de couleur charigca 
ou de plusieurs couleurs. | 

Allatro , às , ävi, átum , are. 
Aboyer , japper à ou contre oz : 

uelqu'un. i Crier , clabauder , se 
chainer centre quelqu'un , l'accuser . 
jurier malignement. || Mugir (er pa 
de la mer.) Ællatrat mare orarn. . 
La mer mugit contre ses bords. 

Allitus, a, um. part. d'Affero. 


‘Apporté , venu. || Rapporté , annon 


t Allaudäbilis , m. f. lt, n. is. ] 
Trés-louable , fort recommandab lc 
Allaudo , às, àvi, atum , âr&. |, 
Louer beaucoup, fort. ) 
Allectátio , onis. f. Quirt. Care: 
mignardise f', attrait m , flatter: 
allechement rst , amorce f , cajole 
charme. ri. | 
Allecti , orum. m. pl. Bud. Gewrx 
choisissoit parmi la petite N oot 
pour remplis les places des preme x. 
teurs , qu'on appcloit Conscripti. | 
Dii. Les Dieux misau rang de ce «3 
appelait Selecti. | 
Allectio , onis. f. Fest. Choix »»» 
tion f, action de choisir. | 


. ALL 
Fs Mao. "4 llectarc boves sibilo.Col 
les bœufs , pour les faire boire. 
Mecior , oris. m. Col. Qui attire. || Oi- 
vut qu sert d'appeau , pour attirer les 
tite 


Mieenss , a , um. part. d'Allego et 
aad Áttiré , invité. || Plin. Choisi , 


Als, i. m. Fest. Celui qui étoit 
os d'entre les Chevaliers Romains pour 
rapl la place vacante au Sénat. || Si- 
da, Un de ceux qui tenoient les registres 
ces dépenses publiques. 

Allgitio , onis. y. Cic, Députation f, 
(hà m, ambassade f, délégation. f. 
[ Gtation f ,allégation f, exemple m, 
ewe. f. ||Faits m, ou raisons f qu'on 
«lig: pour justifier sa cause. Terme de 
Jexonsulte. 


Agitns , fis. m. Plaut. Ordre m , man- 
m , avertissement zt de venir. 
Alestus, a, um. Ter. Aposté , fait 
vtr. || Accusé comme complice ou 
Ce témoin. Allégatum ne credas à me 
tax. Ter. Ne vous imaginez pas que je 
Fée it vir expres, part, de 
18, avi, ätum , árc. Quint. En- 
vortr,députer , déléguer. || Interposer , 
cotegettre , aposter. || PUn. Alléguer , 
Cler, 30mmer , apporter un exemple. 
ego, is, ep1, ctum , géré. Suet. 
Cuir , élire , associer , agreger , met- 
Leæ reg, ajouter au nombre ; join. 
c ,I'cevoir a une compagnie. 


* Mzgoria, æ. f. Quan. Allégorie 
Eve Rang de Qu Jai en dre 4 
Lan dens un autre sens que ne portent 
Á les termes, comme cet en- 
‘td Pirgile : Claudite jam rivos , pue- 
M, fat prata biberunt. 

Mia. indécl. Hibl Louez Dieu. 
Aot Hébreu. 

Alfrirentum , i. m. Cic. ou 

AlEraio, onis. f. Cic. Soulagement 
' salégement m , consolation f', adou- 
Chest « dans la douleur. 

, Miritio ouis. f. Quint. Elévation /, 

m. AMllevatio humererum. 
À "ande bansser les épaules. 

n. àms,a2, um. part. d'Allevo. Cic. 
7. | Allégé, |] Adouci. 
ln. prét. d'Allino. 
mH D , à8, ávi,; atum , dre. Cic. Af- 
'3ir, diminuer, amoindrir , rendre 
T. Adversariorum | confirmatio 
* War. On affaiblit la preuve des par- 
l'alverses, 
ADro ; is, avi , ätum , äré. Cic. 
-*f'f , soulager , décharger , consoler, 
wit la douleur. || Rendre plus lé- 
F j Lever , élever , hausser. {llevare 
EP ^ : Reprendre courage. Allevari. 
fr S'énorgueillir de. Æ#Ülevare super- 
Lai Qu. Leverle sourcil , ax figuré, 
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prendre un air assuré, une Contenance 
erc. 
. Allex ; Ycis. m. Plin. Le gros doigt du 
ied. 

Allexi. pretér. d'Allicio.- 

Allia , ie. in. Virg. Allia. Riviere d'1- 
talie , aujourd'hui Wo di Mosso , auprès 
de laquelle les Gaulois défirent les fto- 
mains. De là vient qu'on dit Âlliensis 
pugua , pour désigner un événement mal- 

eureux. 

Alliaria , æ. f. ou 

Alliárium, ii. n. Diosc. Àil m , écha- 
lote f', rocambolle. f. || Mathiol. Alliaire 
4 , sorte d'herbe. . 

Alliätum, i. n. Plin.. Sausce f à l'ail, 
à l'échalote. 

Alliatus., &, um. Plaut. Assaisonné 
avec de l'ail , mêlé d'ail , d'échalote. 

Allicéficio , is , éré. Suet. et 

Allicio , is,. lexi , lectum, céré. Cic. 
Aitirer , gagner ,. amorcer , charmer, 
tirer à sol, inviter, engager par cares- 
ses. zd llicere somnum. Plin. Provoquer 
le sommeil. — ad misericordiam. Cic. Ex- 
citer ou porter à compassion. 

A licis. gén. d'Allex et d'Allix. ” . 

Allido , is , lisi , lisum , déré. Col. 
Froisser , casser , briser, rompre , beur- 
ter contre. Ællidere gemmas. Arracher , 
ou rompre les boutons de la vigne , ou 
des arbres. 24 idi in re aliqud. Cic. Re- 
cevoir un échec , un. revers en quelque 
chose ; soufirir un dommage , une pert 
considérable. ' 

Alliensis dies Fest. Jour fatal, nom 
que les Romains ont donné au 16 Juillet , 
à cause de leur défaite entiere ce jour-là , 
prés du fleuve Alia, par les Gaulois , 
commandés par Brennus. . 

Allígatio , onis. f. Cal, Lien m , liga- 
ment m , bandage zi , attache. f. ]l Liai- 
son f, union T jonction. f. || Engage- 
ment ;2 , obligat;on. f. 

Alligator , oris." An. Col. Celui qui lie, 
qui attache. || Qui oblige , qni engage. 

(AlYeätüra , &. f. Col. F. Aligatno. 

Allígátus , a, um. part. de 

Aligo , as , avi, atum , ür&. Cic. Lier 
attacher à quelque chose, || Obliger , en- 
pager , mettre dans la nécessite. |i Em- 

rasser. Ælligare vulnus. Cic. Bander une 
plaie. — üer. Stat. Barrer , fermer, bou- 
cher , embarrasser le chemin. — se furti. 
Ter. S'adonner à voler. 

Allino-, is, levioulivi, Lbrum, ie. 
Cic. Oindre en frottant, frotter ouce- 
ment. || Hor.Effacer, passer l'éponge. ^L. 
linere alterivitia sua. Sen.Insinuer ses vices 
à un autre. — sordes sententiæ. Cic. Soupe 
çonner de corruption un jugement. 

A Misi. prét. d'Allido. 

Allisio , onis. f. $part. Froissement. rn. 
Allisione digitorum contenre, Spart.Briser 








- 
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cntre ses doigts. 

Allsus , a ; um. part. d'Aliido. Cic. 
Froissé , broyé , rompu, écrasé. 

Alittratio , Gnis. f. Allusion f de pa- 
roles , jeu mn de mots. 

Allium , ii. n. Plin. Ail. m. Plante. AÀl- 
lii caput. Col. Téte f d'ail. — nucleus ou 
stica. Plin. Gousse f d'ail. 

Allix , icis. f. Gell. Veste f , chemi- 
sette f à manclies. 

Allobrága , æ. comm. gen. et 

Allobroges, um. pl. comm. gen. Cic. 
Les peuples de la Savoie et du Dauphiné. 

AMobrógícus , a, um. Cæs. De Savoie 
ou du Dauphiné, sui est ou qui vient de 
Savoie ou du Dauphiné. 

Allobrox , ógis. m. f. Hor. Allobroge 
m , Savoyard ri , Dauphinois. 7n. 

Allócütio , onis. fém. Plin. Jun. Dis- 
cours 71 , entretien 72 , conférence f avec 

uelqu'un. ' 

t Allódialis, m. f. é , n. is. Allodial. 
Ce mot est barbare , et signifie qui est en 
franc-alcu , exempt de toutes charges 
et redevauces. 

+ Allódium, ii. 5. Franc-aleu p? , pos- 
session d'un bien qui n'est sujet à' aucune 
charge ni redevance. 

* Allóphylus , a, um. Etranger. || Bibl, 
Allophyli. Les Philistins. 

« Al quium , ii. neut. Liv. Plin. J^ovez 
Allocutio. — . 

Allóquor , &ris , ctus sum, lñqui. d.ip. 
Cic. Parler à quelqu'um ,  s'entretenir 
avec lui , lui adresser la parole , être en 
conversation avec lui, discourir, par- 
Jet en public. || Se. Pr. Consoler. Æ1lo- 
quor tc. Plaut. C'est à toi que je parle. 
afllogni familiariter. cum. aliquo. Quiat. 
Curt. Conversér, raisonner familicrement 
avec quelqu'un. 

A llüberitia , ce. f. et 

Allübescentia , æ. f. Æpul. Complai- 
sance f. condescendance f^, déférence f, 
consentement. 7». 

Aliübesco , is, biti , bitum , ér?. Plant. 


Plaire , agréer , être agréable. || Condes- * 


cendre , complaire ,' deferer , consentir, 
se rendre. 

Allüceo , es , alluxi , allücerc. Suet. 
Eclairer quelqu'un. 4Z/luxit nobis, boro 
enümo estote. Prenez courage , un rayon 
de fortune nous éclaire. 

Allücínatio , onis. f. Non. Erreur f, 


" égarement m, méprise f, bévue ferm. 


abus. zm. | 

Allücfnor, äris, itus sum, ri. dép. 
Cic. Se méprendre , se tromper , s'abu- 
ser , s'égarer , faire une lxivue. 

Allücita, æ. f. Petr. Cousin m , petit 
moucheron qui pique vivement. Mouchc- 
ron rr qui va se Érûler 4 la chandelle ; 
peut-ëtre aussi ver luisant. || Ecornifleur 
iR , ESCIPC. m, 
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Allüdens , tis. emn. gen. Cic. Bad 
nant, se jouant. | 

T? Müdio , às, avi, átum , tc. Plai 
Caresser , flatter , faire des caresses 
comme un chien. 

Allüdo , is, si, sum, dérë. Cic. S 
jouer , folàtrer , badiner autour ou ave: 
[| Caresser, flatter. || Faire allusion à qv: 
que chose. Ælludit tibi vitas prosperia 

cu. Vous étes hcureux , tout vous ri 
Ubi alludit unda , nascitur. Plin. Yl cra 
aux endroits oit l'cau vient battre. : 

Alluo, is, ui, ërë. Cic. Baxgner, | 
yer , arroser , battre ou couler contre. 

Allus , i.m Fest. Voyez Hallus. 

Allüsi. prétér. d'Alludo. 

t Allüsio , onis. f. Allusion. f. 

Allüvies , ei. f. Liv. et 

Allüvio , onis. f. Cic. Débordemeni 
d'une riviere , ravine f , torrent. m. || A 
crue f que fait unc riviere , soif en avi 
tant des terres , soit en se retirant d 
autre côté. 

Allüvius, a, nm. Caj. Jct. Que l3| 
viere couvroit , et qu'elle a lais-é à s 
en se retirant. ^Zlluvius ager. Champ 
que la riviere a fait en se retirant. | 

t Allux , ücis. 5i. Pouce 5 du pied. 

Alluxi. prétér. d'Alluceo. 

Almus , a , um. 7'irg. Qui nour 
Î Heureux, favorable , propice . ti 

aisant. || Pur, net, sain. || Fertile, cl 
dant , bon , agréable. 

Almütia , æ. f. Auruusse. f. | 

Inetum , i. 2. Aunaie‘{, lieu pla 
d'aunes. | 

Alneus ,a , um. Zire. D'aune , fai: 
bois d'aune. | 

Alnus , i. f. Plin. Aunc m. 4i 
[| Barque f, nacelle f, esquit zz , « 
loupe / de hofs d'aune. | 

Alo, is , dlui , älitum ct altum , à? 
Cic. Nourrir , élever, fournir de vi 
ou d'alimens. || Fomenter, faire sub 
ter, faire durer , entretenir. Jfono« 
artes. Cic. L'honneur qu'on fait aux « 
est ce qui les soutient. — - 

' Aloa , æ. f. Fêtes des laboureurs c: 
vignerons à Athenes, en P'honneui 
Cérès et de Bacchus. 

* Alóo , es. f. Piin. Aloés. m. P1- 
|| Suc ;a d'aloés. Lignum aloes. Bo: 
d'aloés. | 

Aligia , æ. f. Sen. Etat d'un hom: 

ui la raison manque. || Sottise f ,. in 
tinence f, fatuité , privation f de : 
|| Dispense 7 de rendre compte. ' 

.Aloia , æ. f. Elan. m. ne sauve: 

Alñpèces , um. f plur. Carunculc' 5 

Alopéücia, æ. f. Plin. Alopécie. f. 
ladie qui fait tomber les cheveux. - 

+ Alop?cias , æ. m. Plin. Renard 
riv. Sorte de poisson de mer. 


Alüpscis, idis. A. Plin, Espece à 
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pue qui ressemble à une queue de renard. 
mecürus, à. m. Plin. Queue f de 

red. Herbe. 

AMopez , écis. m. Renard. m. 

Abu, se. f. Alose. f. Poisson. 

Mpes, ium. f. pl. Alpes. Montagnes. 
Abe maritime. Les Alpes de Provence. 

* Alpha. Premiere lere de l'alphabet 
ec 4lpha penulatorum. Mart. Le Prin- 
:?e1]e Roi des pueux. 

usd , à , um. Qui est encore 
s abc. Fuye Abecedarius. 

Alphibétum , i. n. Ordre m deslettres , 
iet m pour appcendre à lire. 

Alto, orum. m1. pl. Cor. Nep. Peuples 
c hobitent les Alpes. 

Alinzs , a , um. Jun. Des Alpes. 

Ati , e. - Alsace. Province d’Alle- 


lie. prét. d'Algeo. | 

Mas, a,um. Plin. Froid. || Frais, 
rPasbissant , réfngérant. 

Alas , a , um. Zucr. Froid , frilleux. 

Alens, n. Cic. comp. d'Alsus, a, um. 
Tt35, propre à preudre le frais. MNihil 
«lus. Ci. Rien de plus frais. 

Akinus , i. m. Plin. Vent de terre, 
T Asa , es le Vent de Sud-est 

Alter e Altáre , is. r1. Prud. Autel m, 
Creed. seulement pour les sacrifices faits 
ez1 Dieux supérieurs. 

Aris , orum. zr. plur. Voyez Altar. 

Arum, ii. n. Sulp. Sev. J'uyez Al- 

T7. Les eutels des Dieux du Ciel étoient 
Mura: cœur des Dieux de la terre , Ara: 
u ex: des Dieur des enfers, Focus , ou 
Serobiealus. 

Aus ,a , um. Sidon. Elevé , haussc. 


Mte. edv. Cic. comp. Alnüus. sv pec. 
MER, Haut , de haut , en hant. || Pro- 
i “ému , Lien avant . 4 tani! ! Haute- 

Zie€ue manere élevé. d'une tacon 
- loss, Fer um /urud alte di ice? ld. Liv. 
Le b'efonca 0 bien avant, 


à [ UE, 
Lier , B. um. vén. unus. daf. ri. pour 
7M! eum. Cic. Autre, l'autre, un 
, second. || Contraire , 


V—* , guíru 
A nee favoralle Herego, Cic. Un 


cp 
t $C a EGET 


"t nsl nime. — ilL. Ter. Cet 
- Cu, L'un de nous deux. 
Aem moque die. Celi. Dc deux Jours 
"fier cours bell:. Plaut. La seconde 
"I ge la guerre. Altera tanto maior. 
"e lise fois ons p rand. 4 lierum taniom 
"fin? Une fois autant d'or. vis e«t 
2. Fest. Les angures sont contraires, 
Mv , rns, m. Mur. Masse 1 de 
Pol où autre gros poids, dont on se 
edi: les jeur d'exercice pour dresser 
"HN du Jeunes pers. 7^. Halter. 
! Mgr. [our Alis. Fest. Autrefois. 
Mino , omis. f, Alréranon f, dé- 
ment in. cliangement. ni. 
"rat, dni». f. Cic. Contestation f, 


autre 


-— Er d rus nw 
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aispute f, débat m , différent m , querelle 
f, démèlé. m. 


Altercátor, Oris. m. Quint. Querel, 


leur m, qui sc plaît à disputer ; à con- 


tester; chicaneur. m. 1 

Altercor, äris, ätus sum, äri. dép. 
Cic. Disputer, contester , se quereller 
l'un l’autre ; avoir prise , différent , 
démélé. 

Altercum , i. n. Plin. Jusquiame f , ou 
bannebanne. f. Plante. 

Alternans , tis. orn. gen. Prop. Alter-- 
natif, qui va et vient; qui souffre ou 
eit alternativement , l'un après l'autre. 
[ Irrésolu , incertain, balangaut, indé- 
terminé. Ælternante aqud. Prop. Eau qui 
va et qui revient. ;Zlternantes brachia 
tollunt. Firg. Ms levent les bras l'un 
après l'autre. 7Zlternanti potior sententia 
visa est. F’irg. ncertain qu'il étoit , aprés 
eg examine , cet avis lui a paru le plus 
sûr. | 

Alternätim. adv. Non. Alternative- 
ment, tour-à-tour, l'un après l'autre , 
successivement. 

Alternátio , onis. f. Fest. Alternative.f. 
Action qui se fait tour-à-tour. 

Alternatus, a, um. part. d'Alterno. 
Plin. Mis alternativement , qui va tour- 
à-tour. 

Alterné. adv. Plin. F^. Alternatim. 

Alterno , 8s, üvi, ütum , äré. Pin. 
Faire tantót une chose , tantót l'autre ; 
agir alternativement , aller tour-à-totür , 
entre-méler; mettre ou poser l'un aprés 
l'autre. ÆZlternat hic ager. Plin. Ce champ 
porte une année, ct se repose l'autre. 
Alternare sententiis ou sententiam. Varier 
dans ses dépositions , dire d'une façon, 


a 
| 


. puis d'une autre. 


Alternus , a, um. Cic. Mis , placé, 
posé l'uri aprés l'autre ; entre- mélé ; qui 
fait , qui va, qui est tour-à-tour. #lterx4 
vice. Col. ou alternis vicibus. Scn..Cha- 


- cun à son tour , l'un éprés l'autre , succes- 


sivement , tour-ï-tour; tantôt l'un , tan- 
tôt l'autre. marit alterna ( on sous- 
entend verba ) Camane. Virg. Les Mu- 
scs veulent qu'on chante tour-à-tour. 
"A lternis boni , alternis mali. Sen. Mélé 
de bien et desemal; tabtôt bien, tantôt 
mal. 24lternus sermo. Hor. Dialogue. m. 


VEntretien os; l'on parlé chaenn à son tour. 


"lternd. perire manu. Ovid. Se tuer l'un 
l'autre Js'entre-tuer. 4Iternis pedisus in- 
sistit. Plin. Il se tient tautót sur un pied, 
tantôt sur l'autre. — anais cegrotat. Cars. 
Il est malade tous les deux ars. ^flterro 


quoque die. Cels. De deux jeurs l'un. 7L 


ternis dicetis. P'irg. (on sous-entend vici- 
bus. ) Vous parlerez Fan après l'autre, 
chacun à votre tour. ' 

Altéro , äs, Avi, atum, äré. Ovid 
Altérer, changer , déguiser , varier, 
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rendre tout autre. 

Altérorsüm. adv. Æpul. D'un autre 
côté. 

-* Alterplex , ícis. or. gen. Fest. Dou- 
ble , artificieux , fourbe , trompeur. 

T Altertra. pour Alterutra. 

Altérüter, tra , trum. gén. trlus. dat. 
tri , pour tous les genres. L'un ou l'autre , 
l'un des deux. 

Altérüterque , trque , trumque. Quint. 
L'un et l’autre , chacun des deux. 

Altérutrinqué. adv. Plin. De part et 
d'autre , de chaque cóté , des deux cótés. 

* Althza , æ. f. Diosc. Mauve f, gui 
mauve. f. Plante médicinale. 

Altícinctus, a , um. Phadr. Qui a re- 
troussé son habit. || Homme vigoureux , 
qui se prépare à tout. événement , agis- 
sant , toujours prêt. 

Altília , um. n. plur. Bibl. Engrais m, 
toutes sortes d'qnimaux qu'on nourrit pour 
engraisser , ghon a à l'engrais. 

Áltilis , in. 7. 15 , n. is. Plin. J. Qwon 
nourrit, qu'on éleve pour engraisser. 

|| Macr. N ourrissant, qui nourrit. #ltilis 

sauguis. Sang nourrissant. — dos. Plaut. 
Riche dot, mariage considérable. #ltiles 
cochlea, Plin. Escargots m à manger. 

Altilóquus , a , urn. Sid. Qui a la voix 
haute. || Qui parle de choses relevées. 

Altmetria , æ. f. Altimétrie. f. L'art 
de mesurer les hauteurs. 

Altinnm, i. n. Mart. Altino. Fille de 
la République de Venise. — 

Altísónus , a, um. Cic. Qui sonne 
haut, qui a un son clair. 

Altissimé. adv. F’oyez Altè. 

Altisnóderum , i. 
Episcopale de France. 

Altítónens , tis. omn. gen. Cic. Qui 
tonne d'en haut, 

Altitüdo , inis. f. Cic. Hauteur f , élé- 
yation f , exhaussement zi, éjnincnce. f. 

|| Profondeur. f. |} Grandeur f , sublimi- 
te f, magnanimité. f. .dltitudo ædium, 
Cic. Hauteur f des maisons. — maris. Cic. 
Profondeur f dela mer. — animi. Cic. 
‘Grandeur / d'ame. — ingenii. Sall. Eléva- 
,Uon f d'esprit. 

Altivólans , tis. omn. gen. Enn. Qui 
vole haut, qui a Je vol élevé , qui s'éleve 
fort haut.” u 

Altíivólus,a , um. Plin. 7. Altiyolans. 

Aliiàs. adv. Voyez Altè. 

Alüuscülé. adv. ,4pul. Un pet plus 
haut , d'une maniere un peu plus élevée 
ou relevée. 

Alüuscülus, a, um. uet. Qui est un 
peu plus élevé, un peu plus haut. Calcea- 
mentis altiusculis uti. Suet. Porter des 
souliers un peu plus hauts qu’à l'ordinaire. 

Altor , Gris. m. et Altrix , icis. ,. Cic. 
Celui ou celle qui nourrit ; noyrricier m , 


nourrice. f. 
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. ^ Altrins*cès. adv. Plaut. De l'an 
côté, de l'autre pdrt. 

Altrix , 1036. f. J oyez Altor. Pline l'e 


n. Auxerre. Zille 





plois comme adjectif. Altricem vitam. Y 
nutritive. 
Altrorsüs. adv. Æ#pul. ou | 
Altróversàm. adv. Plin. D’un au 
CÓté , vers un autre endroit, à un su 
lieu , d'autre part , ailleurs. | | 
A ; i. n. Firg. Le hant, (7 
substantivement , soûs entendant irj 
un autre substantif. ) Ex. Altum ( 
nue ) dormire. Juv. Dormir d'un profc 
sommeil. In altum (mare) | 
Cic. Emmener en haute mer. Za alt 
( locum ) editus. Gic. Elevé , ou placé 
haut. 44b alto (coelo) demittere. Vi 
Envoyer du heut des cieux. | 
Altus, a , um. Cic. Haut , élevé. || P. 
fond , creux. | Sublime , grand , nobl 
excellent. |] ier , orgueilleux , super! 
hautain. us dolor. Firg. Douleur v 
lente au secrete. — æstus. Plin. Extré 
chaleur. 4415» Carthaginis animi. P: 
Les cœurs de la fiere Carthage , les fi 
Carthaginois. 4lta pecunia. Ovid. Gro 
somme d'argent. — mens. Cic. À 
noble. /4ltá mente repostum. F'irg. Qu 
a profondément gravé dans la méui 
re , ou imprimé bien avant daus ! 
prit. Æltiores littere. Sen. Les hau 
sciences. #lta quies. Virg. Tranquil 
parfaite. dltissimis radicibus, defixa | 
tus. Cic. Vertu solidement établie , q: 
jetté de profondes racines , enraril 
bien avant dans l'ame. 44 voce cla 
re. Cat. Crier à haute voix. Cicéron se 
de clarà , magnà toce , et non' pi 
d'altà. | 
Altus , a, um. part. d'Alo. Cic. Na 
ri, entretenu , élevé. Nata et alta. X 
au monde et élevée. | 
Altus , às. nt. Macr. L'action oap le 
de nourrir ; nourriture, 
Alucino r. F’oyez Allucinor. 
Alvear ou Alyeàüre , is. n. Col. et 
Alveárium , iji. n. Z'arr. Ruche f. 
beilles , assemblage m des ruches , o; 
lieu oà elles sont placées. 
Alyeátus , a, um. Cat. on | 
Alveólátus , a , um. 7'itr. Creusé 
vé, cannelé; fait en forme d'auge 
outtiere, de canal. | 
Alveëlus , i. mr. Liv. dimin. d"'AW 
Petite auge, petit canal, petit cond 
petite gouttiere , petits ustensiles et 
tres choses creuses. J’oyez Alveus. 
+ Alveum , i. n. Fest. Capacité f. 
vaisseau ; toute sorte de vaisselle cr 
|: Alveus , i. m. Mart. Lit m d'un 
viere , tuyau zn d’une pipe , conduit ; 
canal m pour écouler les caux. || T 
sorte de vaisselle creuse , et de vaiss 
creux et ronds, || Panse f£ de qnc 
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Yon que ce soit. || Liv. Sáloir m, cu- ventre. — dictio. Purgation. f. Mlvusex 
ve f, baquet m , auge f , ruche f, gout- trema. Cels. Excrément m , éjection. Jf. 
ture Á, baienoire f£, tout ce quiest creux 24lvum ducere , — liquare. Lâcher le ven- 
wx cuevercle. || Niche f, loge. f. «f$lveus tre. — astringere , — supprimere. Resser- 
Lais. Plin. Trictrac m, damier m , ta- rer le ventre, arrêter le cours de ventre. 
Kerm à jouer aux échecs. || Liv. Sen-, — reddere cum multo spiritu. Aller à la 
we , fond m de cale d'un vaisseau. selle avec beaucoup de vents: faire beau- 
V Fig Nacelle f, chaloupe f, esquif. coup de vents, quand on va à la selle. 


2. f Fur. Corridor m , es rond ou — Alysius , ii. #1. Surnom de Bacchus: 
urxs dea lieu à un autre. || En terme de  Alytarches , æ. mn. Chef m ou premier 
Kun, 4 Lei. Points équipollés. Commandant , ou Capitaine m de Mas- 
Ali. prét. d'Alo. siers , d'Huissiers , d'Archers , et autres ' 
Ahisus , a , um. Plin. Qui ale lux ou. gens préposés pour écarter la foule , et 
W event de ventre. Faire faire place. 
Aim , i. n. Plin. Bugle. f. Herbe. . A M 


Mames , inis. n. Cels. Alun m , espece ' 
& sl Alumen liquidum. Alun de roche. M A , ©. f. Ulp. Serpe f, faucille f, 
—ximie. Àlum de plume. — catinum. A faux. f. || Seau mi porter de l’eau: 
Aim atin eu sel de sonde. dans les incendies. 
Guíniws a ,um. Plin. ct 8 +Amaad. ind. Bibl. Fille de la Tribu : 
Alimisosus , a ,um. }’itr. Fait avecde  d'4ser. 

Ji ,mélé d'alnn , où ilentre del'alm,  Amäbïlis , m. f. 15 , n. is. Cic. Aimable, : 
passé dans l'alun , qui a le gofit d’alun. digne d’être aimé. comp. Amabilior, m.f. . 
Alemha ,æ. f. Tac. Nourrice f , celle iüs. n. Cic. Plus aimable. superl. Amabi- 
cr wonrrit , éleve , entretient, donne ]lissimus , a, um. Cic. Très-aunable. t 
a Letter. Celle qui est élevée , nourrie, + Amäbilitas, ätis. f. Cic. Charmes m , 


strate, cul . agrément m,ce qui attirel'amour. || Plau . . 
f Alameo , às , Ar. 7. Cap. ou Amour. m, Amabilitati animum addicere. . 
t Abemnor , aris , äri. dép. Æpul. Plaut. Donner dans l'amour. 

Nour , clever , cultiver , instruire. Amäbiliter. adv. Ovid. Amiablement, 


Alnms,i. m. J'irg. Nourrisson. m. amoureusement , tendrement , avec 
f Heve. im. || 3nstruit , cultivé, élevé.. amour. . | 
M Plau. Nourricier m', qui éleve, qui — Amibo. interject. de caresse et d'amitié. 
cire etc. Æ#lamnus disciplinæ med. Cic. Ter. Hé! de grace, je vous prie, 
Ux. Moa disciple , mon éleve. obligez-moi , faites-moi le plaisir. 

An, æ. f. Cars. Toutes sortes de ^ Amagetobriga , æ. f. Cic. Magstat , ou 
pem blanches e£ délicates qui se passent Binghen, sur la Nave, où les Gaulois 
"t migie, qu'on met encoulcur , et qu'on eurent un pareil échet que les Komains 
rd propre à plusieurs manufactures, à Carmes. 
eoe gants , bourses , etc. || Tout ce qui  Amälécitæ , arum. m. pl. Bibl. Ama- 


et fsit de ces sortes de peaux. lecites. Peuples de l'Idumée. 
Alñtimen ,{nis. Lucil. et . Amalgama , ftis. n. ou 


Alti » i. next. Marchandise 7? Amslgamitio ; Onis. f. Amalgame m , 
de mégisserie, ou Amalgamation. f. Terme de Chymie. 
Mütimsatarius, ii. m. Marchand mé- Correction f d'un iuétal 'jucorporé avec 
psser, le mercure. 
Arme, ii. m, Plaut. Mégissigg m,  Amalthëa ,æ f. .Amalthée. Norn de la 
exar en méyisseric. | chevre qui nourrit Jupiter. || Cic. Biblio- 
Alfirius , a, um. Plin. De mégieou  theque f d'Atticus. 4£insi nommée à cause 
& wégitserie. d lutarius piscis. Poisson de son abondance. ÆAmaltheæ corni. Ovid, 
véml peut être passée en mé- Corne f d'Amalthée , ou d'abondance.— . 
pt. dr ria. Mégie. f. Commercium  Amam.indécl. Bibl. Ville dela Tribu 
dugisæ. Mécisserie. f. de Juda. 
Anitirio , onis. ,- Plin. Opération f de — Amandátio, onis. f. Cic. Eloignement 
Vr l'or de la terre dans les mines. m, exil m , vélégation; , envoi m cn 
Aa , i. f. Cic. m. Prisc. Ventre m, quelque lieu. 
09525 m , eutrailles. f. || Fest. Matri-  Amandätus , a, um. part. de 
c f. Cels. Mariere fécale. |] "arr. Ru-  Amando, às, ävi , átum , ari. Cic. 
t v)dabeilles. dlvustenera. Cels. Ventre Eloigner , cxiler, reléguer, bannir, chas- 
— liquida , — cita, — fluens, — fu- ser , envoyer en quelqu'endroit. 44 man- 
mr. Vegtreliche. —coacta, — coritracta, dare filium ad aliam nutricem. Gell. En- 
— des , — astricta , — suppressa. Ventre voyer son fils à une autre nourrice, 
tu ,fesserré , constipé. — tuta. Matiere  chauger sou fils de nourrice 
lesble. divi resolutio. Cours m, flux in de  Amans, aptis. om^. gen. Cic. Qui aime, 
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qui chérit , amant , amoureux, amateur. 
comp. Amantior. séperl. Ainantissimus. 
Amans se sine rivali. Cic. Seul amateur 
de soi-méme. 

Amanter. adv. Cic.' Amoureusement , 
avec amour , tendresse, aflection ; en 
ami. éorp. Amantiüs. Avec plus de ten- 
dresse. superl. Amantissime. Cic. Très- 
tendrement. 

Aunánuensis , is. 7A. Suet. Secrétaire m, 
Ecrivain m, Copiste. m. 

Amänus , j. ;n. Cic. Le mont Amanus, 
qui sépare la Syrie de la Cilicie. 

Amäräcinum , i. n. Lucr. ( sous-entenudu 
oleum oz unguentum. ) Huile f ou essen- 
ce f de marjolaiue. 

Amärdeïnus , a , um. Plin. De marjo- 
laine. - 

* Amäräcus , 1. 7t. ou 

Amäräcum , i. n. 7^irg. Marjolaine. f. 
Plante. 

* Amäranthus, 1. »n.: Plin. Amaran- 
the f, passe-velours. f. Fleur de couleur 
dc pourpre, qui ne se ftétrit point. 

Amärè. adv. Virg. Amerement , d'une 
 mauiere douloureuse , sensible. 

t Amarefício , is , éré. Plaut. Rendre 
amer , devenir amer. 

Amaresco , is, éré. Pallad. Senur l'a- 
mertume , la douleur, être amer, scn- 
sible., douloureux. 

t Amärico, 8s , ürc. S. Aug. Causer 
àe l'amertume , de l'aigreur ; provoquer 
la colere. 44 maricaverun£ Deum. Ils yrri- 
terent. Dieu. 

Amäritas, ätié. f. Fitr. Goût amer , 
amertume. f. 

Amärities , iei. f. Cat. ou 

Amäritüde, Ynis. f. Plin.et . 

Amäror, Oris. mi. Ámertume f, ai- 
greur. f. || Déplaisir » , douleur j', res- 


tentiment. mm. 


Amärülentia , æ. f. Amertume. f. | Sen- : 


sipilité f, déplaisir #1, malice f, mau- 
vaise humeur , amertume f de cœur. 

Amärülentus, a, um. Gell. Qui cst 
fort amer. || Qui a: du chagrin, du dé- 
p'aisir , du mécontentement, de la mau- 
vaise humeur. 

T Amarüm. pour Àmaré. 

Amärus, a, um. Cic. Amer. || Fà- 
c'icux, sensible , douloureux , inconuno- 
de , rude, dur, chagrinant , déplaisant. 
|| Irrité , chagrin ; insupportable. || Per- 
vers, diabolique. Æmara mulicr. ‘l'er. 
Méchante femme , diablesse. f. Æniarum 
scriptum. Ovid. Ecrit piquaut. dmara 
liggua. Ovid. Méchantc langue , langue 
injurieuse. z4 marus sermo. Hor. Piscours 
choquant,‘ désobligeant. jmeri casus. 
Ovid. Infortunes f adversités f, mal- 
leurs. 11. — sales. Quint. Raïillerics san- 
plantes ,"piquantes. Æmarw sunt mülie- 
ess Ter. Lesfemmes-gardent du resscn- 


Pd 


'gcr oi dépenser, ou consumer peu à pc 
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timent, ne reviennent pas. Æ#mara 
ra. Plin. Terre ingrate , maigre , stéril 
comp. Amarior. superlat. Amarissimu 
d mariorem me sencctus facit. Cic } 
vieillesse me rend plus chagrin , plus i 
commode , plus fâcheux “4e plus ma 
vaisec humeur. . 

Ainásco, is, (Crée. Fest. Avoir env 
d'añmer , de faire l'amour. 

Ainüsenus , i.m. J’irg. Fleuve du L 
tium ou de Sicile. . 

Amäsia , æ. f. Fest. Femme galante,fii. 
qui aime oz qui est aimée , une maitress 

Amäsio , onis. m. Prud. pour Àmasin 

Amiüsius , ii. m. Plaut. Amoureux m 
galant , qui cst passionné pour une fl: 
ou une femme. 

Aruätio , onis. f. Plaut. Àmourette / 
inclination f , attachement galant. 

Autätor, Oris. m. Ter. Cic. Amaten: 
m. || Amoureux. 71. 

Amatorcülus , a , um. Plaut. Petit » 
chétif amoureux , qui aime faiblement. . 

Amätoriè. adv. Cicer. D'une manie 
amoureuse , tendre , passionnée, c 
amant. 

Amätürum, ti. n. Sen. Qui excite 
qui porte à l'amour. 

Amátorius , a , um. Cic. D'amour 
qui concerne l'amour. Æmatorii lib: 
Livres m. d'amourette. 

Amaätrix , ics. f. Plaut. Amante / 
amoureuse f, maitresse, f. Æmatrir: 
aqua. art. Filtres. m. Eaur qu' de’ 
nou! de l'awour. 

Amätus, i. i. mm. Galant m , in 
gnon. m. | 
Amatus , a , um. Ovid. part. d'Amo. 

Ainävi. prét. d'Amo. 

Amaxjcus, i. it. Cocher m, voiturier. 7 

AmáàzÓnes , um. f. pl. et | 

Amàzónides , dum. fém. plur. Ama: 
nes. f. femmes belliqueuses. | 

Auubacti, orum. pit. pl. Caes. Pages rr 
qui marchent à côté du Prince. | 

Ambactus , i. zi. Enn. Valet m loué à 
de Nin. . pour dÎler et venir. 

AMbdéco ,is , edi , ére.. Plaut. Ma 


. Ambiüpe. ablat. sing. Ambüges. no: 
et acc. plur. Ambägfbus. dat. et abla 
plur. Cic. ( Ce mot ne se trouve que de 
ces cas dans lcs bons Auteurs. Ambaru 
au génutif plur. se trouve cependan! d: 
Ovule: ) Obscurité f de paroles, an.l 
guités. f. || Double sens, circuit m | 
paroles. || Subtilité f, équivoque f da! 
les termes || Discours embarrassé , d 
tours. m. || Finesses f. #mbages mitu:: 
Plaut. Laisser les détours, venir au 
— capere. iig. Rendre des oracles ai 
bigus. Dolos ambagesque resolvere. Fu 
Euseñtner les tours.et les détours. 
Ambäg'osus, a, um. Gol Plein d'a 
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Moss , de détours , de subülités , 
denota. 


Aatar , ris. n. ou 

Anbirum , i. n. Ruel. Ambre gris. 

imbarri . Orum. in. plur. Peuples de 
G3oss-sur-Saone 

Asbervilia , ium. (5. plur. Fest. Fétes 
és riens , où l'on. promenoit à l'en- 
ter des champs l'animal qui devoit être 
nb, pour obtenir des Dieux la con- 
«n&ien des biens de la terre. 

Ambareális , 7a. f. 1i, .. is. Fest. Ce 
gi concerne la procession d'autour des 
ap. Ad mbarvalis hostia. Macr. L'ani- 
rjqon promene autour des champs 
pour étre sacrifié. 

Aæbasia , æ. . Amboise. Fille de 
Fexe, dans la Touraine. 

Asbdo , is, (et bes, best, ) di, 
tra.êre. Plaut. Manger peu à peu, ron- 
LT lent auteur. | 

fÀAebens, tis. omn. gen. Lucr. Qui 
Giere , qui enveloppe. 

Ambestrx , icis f. din. Marcel. Qui 
dere, 

Anbisss, a , um. part. d'Ambedo. 
Aa bea ammis robora. Ping. Bois brûlé 
tort amour. 

Anbünenses , ium. m. plur. ou 

Ánlani, orum. m. plur. Peuples du 
Diocese d'Amiens. 

Ambianum , j. 2. Amiens. Fille Epis- 
ca, Capitale de Picardie. 

aret , orum. 7n. plur. Cces. Peu- 
P^ ds Diocese de Viviers , ou, selon 
Sumo , du Diocese de Nevers. 

Ambbári , órum. ;n. pl. Peuples du 
Dese d'Avranches , ex Normandie. 

Aniidens , tis. 22. f. Qui a des dents 
"kat eten Las, parlant des animaux 
3 ent des derts «ur deux máchoires , 
Fur ba dutinguer de ceur. qui n'en ont 
«€ l'infeneure, comine les bœufs, etc. 

Ambigerter , a , uin. Qui se sert avec 

: "me facilité de la main gauche que de 
2 draite, 

Mznam. eds. Apul. Des deux 
“th, de deux façons. 

Amrius , a, um. .4rnob. Qui est 
«eile , qui a deux côtés. || Qui a deux 
#73, qui est : double entente; équivo- 
Ft, taptieux. 

fgcra.æ. m. f. Hermapbrodite.m.f. 
Miso, i5, sans pet. ni supin , ere. 


Ce Doutes , étre en doutc. || Disputer , 
"ee proces. ^d ribizerc patriam. Luc. 
Xe ameir de quel côté est sen pays, 


Feet le chemin pour aller en sen. pays. 
-Gdiguo de finibus. Cic. Etre cn dit- 
finm se les limites. Æmbigitur. Cic. On 

' Vlt, ca est embarrassé , i est question 
s. a*5r. 

, Milizoj. adv. Cicer. Ambicument ; 

“te mamere douteuse , incertaine , 
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obscure. Æ#mbiguè certare. Tac.Combattre 
de maniere à ne savoir de quel cóté sera 
l'avantage. 

Ambiguïtas, atis. f. ou 
^ Ambiguum , i. n. Cic. Ambiguité f, 
doute m , incertitude f , obscurité. f. In 
ambiguo esse. Ter. Douter , se méfier, 
être dans l'incertitude. 

Ambíguus , a , um. Cic. Ambigu , dou- 
teux , équivoque , incertain , obscur , qui 
est en suspens ; qui ne sait, entre deux 
choses , laquelle est véritable oz certaine 
ou sûre. Infans ambiguus. Sen.Enfant qui 
laisse à douter s'il est mâle ou femelle, 
homme ou bête. 7/ir ambigue fidci. Liv. 
Homme à deux visages , sur la parole 
duquel'on ne peut compter. #mbiguun 
in: cnium. Plaut, Esprit variable. 

Ambiliates , um. zi. pl. Cas Ambilia- 
tes. Peuples de Lamballe , en Bretagne. 

Ambio , is, 1viouii, itum , ir?. Cic. 
Aller à l'entour , entourer , environner, 
investir , envelopper. || Briguer ; tàcher 
d'obtenir , de parvenir; avoir grande 
envie, ambitionner. || Attaquer ,* sur- 
prendre. #mbire auro oras vestis. Firg. 
Border d'or un habit. Reginam ambire 
affatu. V'irg. Faire lacourá la Reine. * 

Ambitio, onis. f. Cic. Tour m , cir- 
cuit. m. || Ambition ou passion extrême , 
desir inunodéré , grand empressement 
pour les honneurs , eu pour l'élévation. 
l| Brigue. f. || Faste rm , vanité ; , osten- 
tation. ;. || Entreprise f, dessein. m. 
AEstimare viros per ambitionem. Tac. Es- 
timer les gens par les apparences. 247a- 
bitione magnd | perducere. Corn. Nep. 
Faire conduire avec un grand appareil. 
— relegatä dicere. Hor. Parler modeste- 
luent , sans vanité, 

Ambitiosé. adv. Cic. D'une maniere 
ambitieuse , empressée , passionnée , ar- 
dente , fastueuse, éclatante , fanfaron- 
ne. || Par voie de brigue , d'intrigue , 
d'adresse. 24mbitiosé tristis. Mart. Qui 
affecte un air triste ou affligé par po- 
litique. 2£mbitiosiás aliquid facere. Cic. 
Faire une chose avec trop d'éclat. #m- 
bitiosissimè petere. Quint. Briguer à ou- 
tiance. 

Anbitiosus, a , um. Cic. Ambitieux, 


Jastueux , fanfaron. || JL. Qui a de 


grands détours , qui fait un long circuit. 

| Cic. Qui brigue, qui poursuit avec 
ardeur. |] Tac. Importun. [| Affecté. 44 - 
büiesus amnis. Plin. Fleuve m qui fait 
de longs eétours. — in aliquem. Cic. Qui 
brigue la faveur de quelqu'un. — Judex. 
Liv. Juge m de faveur, — ia laudc. Mart. 
Avide ce louanges. Æmbitiosæ senten- 
tiæ. Suct. Jugemens rendus par faveur. 
Anbitiosis precibus petere. Tac. Deman- 
der avec iuportunité. 24nbitiosior he- 
deis; Jor. Qui s'atfache plus étroi- 
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tement que le lierre. Ænbitiose atria. 
JMart. Bhtimens superbes. 

Ambitor , Oris. rm. Lampr. Qui em- 
brasse , qui entoure. || Qui brigue. 

T Ambitüdo , Ynis. f. Plin. Environne- 
ment m , circuit 7t , contour zn , encein- 
te f , circonvallation. f. 

Ambitus, às. m. Cic. P. Ambitudo. 
Suet. Circonlocution f,périphrase. f. | In- 
trigue f , cabale , poursuite f , recher- 
chc. f. Æmbitus nominum. Diversité f des 
noms. — stellarum. Orbe m des étoiles. 

Ambitus , a , um. part. d'Ambio. Cic. 
Environné , entouré. || Brigué , recher- 
ché. ^ D 

Ambivareti , orum. m. pl. Peuples du 
Brabant , entre Le Rhin et la Meuse. 

Ambivi. prét. d'Ambio. 

Ambix , icis. rt. Alembic. m. 

Ambo, bz , bo. adj. pl. Fest. Les deux, 
tous deux , les deux ensemble , l'un et 
l'autre ; à accus. Ambo et Ambos. 

T Ambo , onis. f. terme Ecclés. Tribu. 
ne f , jubé. zn. ||Siége m , ou trône m de 
l'Evéque. || Chaire f de Prédicateur. || Pu- 
pitre »t , lutrin. m. || Toute éminence 
ronde sur un plan uni. || Tout vase qui 
a une panse. 

Ambolagium , ii. n. Amict. m. Linge 
que les Prétres mettent sur leurs épaules , 
- en s'habillant pour dire la Messe. 

Ambra , æ. f. Vovez kmbar. 

Ambräcia , &. f. Cas. Ambracie. 7/ille 
d'Epire. 

Ainbräciôtæ, árum. m. pl. Liv. Peu- 
| ples d'Ambracie , Ambraciois. 

Ambräcius sinus. #1. Golfe de Larta ou 
d'Ambracie. 

f Ambríces , um. f. pl. Fest. Lattes. f. 
J| Tuiles creuses, faitieres. J. 

+ Ambro , onis. m. Fest. Vagabond m , 
dissipateur 77 , méchant garnement , vau- 
rien. 71. 

Ambrones , onum. m. plur. Fest. Flor. 
Peuples de la Gaule Narbonnoise , vivans 
de brigandages. 

Ambrésia , æ. f. Catul. Ambrosie. f. 
Boisson ou vi délicieuse des Dieux ; 
Nectar. m. || Plin. Armoise. £ Herbe. 
|, Cic. Immortalité. f. || Cels. Remede m, 
antidote. m. 

. Ambrèsiäcus , a, um. Plin. Qui tient 
de ou qui est comme de l'ambrosie. 

Ambrósius , a , um. Firg. Immor- 
tel , divin , exquis, délicieux , char- 
aant. 

Ambübaic , arum. f. pl. Hor. Joneuses 
f de flütes et d'antres instramens. 

Ambülacrum, i. an. Plin. Galerie f, 
allée f d'arbres. || Promenade f à cou- 
vert. 

Am ulans, tis. omn. gen. Cic. Qui se 
promene. Æ#mbulans cna. Mart. Plat m 
cu mets à qui on fait faire le tour de la 
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table ; settice m qu'on dessert aussi-u 
qu'il a paru. 

Ambiülitilis , m. f. 1$, n. is. P'itr. Q 
va et qui vient , qui se hausse etse baiss 
2 s'áte et se remet. Æ#mbulatiles fund 

istons ra de pompe. | 

Ambälätio , onis. f. Promenade.f. Li 
oit on se promene , et action de se prom 
ner. ,£ibulatio subdialis. Plin. Prom. 
Dade f à découvert. 

Ambälätiuncüla , æ. j. Cic. Petite pr 
menade. ^ - 

Ambälätor , oris. m, Cic. Qui se pr 
mene, qui aime à se promener , qui: 
plaît à la promenade. || Col. Qui va d 
coté et d'autre, coureur m , batteur : 
de pavé , qui ne peut se tenir au logi 

ommis ambulant. 

Ambülátorius , a , um. ZZirt. Ambal. 
toire , qui peut se transporter. || Pi Q 
va et qui vient, mouvant , portati; 
qu'on remue aisément. | 

Ambülätrix, icis. f. Cat. Femme q 
aïme à courir , qui ne se peut tenir € 

lace. I | 

Ambülo, às, üvi , àtum , àrc. rm Ci 
Marcher, aller , se promener , voyage 
"d :nbulare in jus. Plaut. Aller devant | 
Juge. Benè ambula e: redambula. Plau 
Je vous souhaite un bon voyage , et « 
heureux retour. #mbulatur. arr. Ov | 
promene. | 

Amburbiälia , ium. n. plur. Fâtes au 
quelles on proménoit la victime auto! 

e la ville, avant que de faire le sacrific 

, Amburbiälis, mn. f.lé , n. is. Qu“ 
promene autour de la ville. | 

Ambüro , is, ussi , ustum , érë. Ci 
Brüler, brûler tont à l'entour, grillci 
10tir , échauder , brouir. | 

Amburvo , às , ärÿ. Lucil. Ressaute| 
rebondir en sautant , rejaillir. | 

Ambusta, órum. n. pl. Bibl. Brûlures 

Ambustio , onis. f. Plin. Brülure | 
action de bráler , incendie m , embra: 


ment. rz. 
,a,um. Plaut. A den 





Ambustülátus 
brûlé, 

Ambustus , a, um. part. d'Ambui 
Plin. Brûlé , rôti. Æmbustus incendio | 
ciorum. Cic. Enveloppé dans la disgra 
des Alliés. 44 mbusti artus vi frigoris. T4 
Jointures pleines d'engelures. | 

T Amecus ,8 , um. Fest. pour Àmici 

mella,æ.f. Plin. Camomille. f. Hcr 

Amellus , i. m. 7 m Amelle. f. F1: 
que Virgile décrit au livre 4 des Géori 
ques : Quelques-uns la prennent pour 
Marguerite qui croît dans les près , et 
thiole l'appelle Ya Moyenne. | 

Amen. adv. Hébreu, qui à la fin 
discours signifie , Soit , ainai soit ; ef | 
commencement, Vraiment , cefainemei! 
en vérité. | 

\ 
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, entis. oma. gen. Cic. Fou, in- 
sé, qui à perdu la raison ou le bon 
roulé, éparé , étonné ,' inter- 
«ut hors de sei , qui ne se possede 
cuap. Àmentiot. superl. Amentissi- 











Àmretiigs , a, um. Cic. Lié à une 


Asester , edv. Follement , d’une ma- 
net usensée , extravagante. coripar. 
eaps. s Amentissimè. 

Asata, æ. f. Cic. Folie f, égare- 
2, aliénstion f. d'esprit , manie. f. 
Orid. Trouble zx , étonnement m , sur- 
iw accablante, qui met hors de soi, 


Amenid, äs, are. Lucan. Lier avec une 
toarmie , sangler , garrotter. 

Anetun, i. n. Liv. Lien m, cour- 
mie f ,bende f de cuir, cordon mn de 
«æber, laniere f , corde f d'un arc. 
, Fig Javelot m ; dard m , où était alta- 
«kr Lap courroie , pour le retirer après 
l'air lancé. - 

Auëria, 2. f. Amérique , une des 
qat parties du mondc. 

p Mifeims , a, um. Américain, de 


int, æ. f. Espece de saule ou 
d'asier. 


Anéins, 6órum. n. n£. Liens m d'osier. 

Ames, îtis. m. Hor. Perche f d'oisc- 
*V,biten m, ou pieu m , eu lourche jj 
à per et soutenir flets. 

düystina, orum. n. pl. Juv. Ha- 

ww a de coulcur d'améthyste. 

Aurhvstinatus , a , um. art. Habillé 
& toslear d'améthyste. 

Átrüvstinus , à , um. Plin. De cou- 
"it C'anéthyste , qui est d'améthyste. 

* Ancthystizon , tis. mn. Plin. Escar- 
imde f, rant sur la couleur d'ainé- 


* Anrhystas ; 1. m. Plin. Améthyste. 
^ Pierre prótieuse qu'on dit empécher l'i- 


kwr. [Sorte de raisin , dont le jus a si 
la de wilne monte point à la tête, 
c tion appelait à cause de cela , dutemps 


Pre, Inerticula , sens vigueur. 
Apfactes. Voyez Anfractus. 
les, e. f. Lampr. Poisson qui croit 
"Ne d vue d'œil. 


ÀAnzantus , i. m. Plin. Amiante. f.Pier- 


" umbustille , et qvi peut se filer. 

Agica , 2. f. Ter. Amie f, maîtresse f, 
5 bene ou mauvaise part. . 

AmiciUlis, m. f. 18, nm. is. Plaut. 
Dani. 4micabilem operam dare. Plaut, 

un service d'ami. 

Anücè, adv. Cic. En ami, avec amitié, 
ec aiection, amoureusement , fami- 
Lerement. 2f micissimó vivere. Cic. Vivre 
Cam gne. étroite liaison. 

ju iri, BÀ où XÀ à CHAUD ; ire. 
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Suet. Couvrir, voiler, vétir, revêtir ; 
habiller, envelopper, entourer. 

Amiciter. adv. JH Voyez Amicè, 

Amicitia , æ. f. Cic. Amitié f, ten- 
dresse f, amour m , liaison f, familiarité f, 
sympathie. f. ,4micitidm vocare ad cal. 
culos. Cic. Etre ami selon ses intéréts, 
n'étre ami qu'autant qu'on y trouve son 
compte. — appetere. Cic. Demander ou 
souhaiter l'amitié. — consequi , — sibi 
comparare , — conciliare. Cic. Gagner l'af- 
fection , l'amitié.— disrumpere , — divel- 
lere , — dissociare , — dissuere , — dissol. 
vere. Cic. Rompre l'amitié , renoncer 
à l'amitié. 

f Amico, üs, ävi, ütum, ärt. Stat. 
Rendre ami , favorable , propice. 

Amictôriune, ii. n, Mart. orgerette. 
f. Voile de fin lin, dont les femmes se 
couvroient la gorge. 

Amictus , (is. i. Cic. Tout ce qui sert 
à couvrir , comme habit m , vêtement m, 
robe f , mante f, manteau m, voile m, 
couverture f, enveloppe f, houssc-f, etc. 
|| Amict m, dont se servent les Prétres. 
I| Quint. Maniere f de s'habiller , de se 
Inettre. 

Amictus, a , um. part. d'Amicio. Cic. 
Couvert , enveloppé , vêtu, habillé. 

Amicüla , æ. f. Cic. Petite maitresse où 
amie, 

f Amicülätus , a , um. Solin: Couvert 
d'un mauteau , voilé. U 

Amicülum , i. ». Cic. Sorte de petit 
habillement, comme manteau m , mante 
f. d miculum aureum. Val. Mor. Robe 

de parade. — linteum. Æpul. Surplis my 
Abr m , chemise. f. T fora. Jun. 
Suaire. m. 

Amicülus, 1. m. Cic. Petit, tendre, 
cher ami. 

Amicus, a , um. comp. Àmicior. superl. 
Amicissimus. Cic. Am, confident, pro- 
tecteur. || Allié, parent. ll Favorable , 
agréable , obligeant , honnête, officieux. 

mice civitates. Cas. Villes unies, al- 
liées, confédérées , liées d'amitié , li 

ées. .4micus ex: animo. Cic. Ami cor- 
ial , ami de cœur." 4 mica quies. Claud. 
Repos agréable. — manus. Ovid. Main 
secourable. ,£micum agmen. Ovid. As 
semblée : d'amis. — numen. Virg. Divi- 
nité propice. 

Amicus , i. m. Cic. Ami m , compagnon: 
71 , camarade m , confrere m , favori. m. 

Amisi. prét. d'Amitto. 

Anisia, æ. f. Cus.L'Ems. Flenve d' A+ 
lemagne. 

Amissie , onis. f. Cic. et 

Amissus , (s. m. Cic. Perte. f. 

Amissus , à , um, part. d'Amitto. Cic. 
Perdu, retranché , lâché, abandonné. 

A mlta , æ. f. Cic. Sœur / du pere , tan 
te / du côté pateruel. 
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Amitini , orum. m. Pih et Amitinæ , 
ürum. f. plur. Non. Cousins germains , 
enfans nés du frere ou de la sœur. 

Amitto , is , ämisi, ámissum , ëre. Cic. 
Envoyer dehors , laisser aller. || Perdre 

uelque chose , se dessaisir de quelque 
chose , laisser perdre. Æmittere è cons- 
pectu. Ter.Perdre de vue. —ezx animo. Cic. 
Laisser échapper de son esprit. — alicui 
vitam. Plaut. Oter la vie à quelqu'un. 
— à se. Ter.Eloigner de soi,renvoyer,con- 
gédier. 4d mitte me. Ter. Laissez-moi aller. 

Amixi. prét. d'Amicio. 

Ammium , ii. n. Plin. Graine f qui 
ressemble au cumin. 

Ammochrysus, i. m. Pierre précieuse 
de couleur de sable mélé d'or. - 
Ammon , onis. m. Surnom de Jupiter. 

. Ammoniícum , 1. neut. Plin. Gomme 
ammoniac. $al ammoniacus. Sel ammo- 
niac. 

Ammônitæ , ärum. m. pl. Bibl. Am- 
monites. Peuples de la Palestine. 

. Ammônitrum , i. n. Plin. Sable blanc 
mêlé de nitre , dont on fait le verre. 

Amnicóla , æ.omn. gen. Ovid.Qui habi- 
te , demeure , croit le long d'une riviere. 

Amnícülus , i. m. Petite riviere , ruis- 
seau. m. 

Amnicus , a , um. Plin. De riviere , de 
fleuve. 

Amnis , is. m. Cic Fleuve m , rviere f, 
torrent. rn. 4 mnnis 
d'un fleuve. — Oceani. Firg. Ondes | , 
vagues f de l'Océan. 

Amo , äs, avi, atum , áre. Cic. Ai- 
mer, chérir ; avoir «le Ja tendresse , de 
l'amour, de la passion , de l'attachement. 
l| Savoir bon gré , aveir obligation , 
étre bien aise. Î Quint. Avoir coutume. 

| Ter. Prier , souhaiter. Æmare nunc vi- 

or , anteà dilexisse. Cic. 11 me semble 
que j'ai maintenant de l'amour pour 
vous , et que je n'avois ci-devant que 
de l'amitié. — se in aliquáre. Cic. Se sa- 
voir bon gré de quelque chose. — bibere. 
Plin. Prendre plaisir à boire. — te ait, 
hoc deferas. Plaut. lit que vous l'obli- 
gcrez, ou que vous lui fercz plaisir dé 
porter cela. ;4ina me. Cic. Croyez-moi , 

le7-vous à moi. . 

Ainódo. aev. Æpul. ct Bibl. Bientót , 
Íncontinent , incessaiment. 

Amoné. adv. Plaut. Agréablement , 
d'une maniere charmante, à plaisir. 
Amœænissimè habitare. Plin. Etre trés- 
agréablement logé, — | 

Amonítas , ätis. f. Cic. Beauté f, 
agrément m , plaisir m , charme m , dou- 
ceur f, délices. f. 

Amoeniter. adv. Cic. Delic;icusement , 
joliment. 7 oyez Ámoené. ) 

+ Amœno , às, üvi, itum, drc. Cnr, 
Ajuster , orner , enjoliver. || Reuure 


fluminis. Tac. Eau f exiler. || Ulp. Dérober. 2 movere à se cul: 
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agréable , divertissant , charmant. 
Ámonus ,a , um. Cic. Agréable , beau, 
charmant , délicieux , divertissint. comp 
Amœænior. superl. Amænissimus. Cic. 
Amolior , ivis ,itus sum , iri. dép. 7er 
Oter, éloigner, écarter. || Quint.Réfuter 
Amôlitio, onis. fém. Ge. Eloigne- 
ment in ,expulsion f, débarrassement.m. 
Amouis , is. f. Plin. Plante vdoriféran. 
te , semblable à lamome. 
* Amomum , ij. 7. J'irg. Ámome. m. 
ÆArbrisseau dont le bois est odorifcrant. 
Amor , Oris. mn. Cic. Amour m, ten- 
dresse f , desir ardent. || Amour m, 
Dieu » de l'amour , Cupiaon. m. || Dé- 
lices f, amourette f , passion amoureuse. 
Tn amore esse alicui. Cic.Etre aimé, chéri 
de quelqu'un., #mor sui. Hor. Amours 
propre. | 
Amores , órum. m. plur. Firg. Cic. 
Amour f, inclination f, attachement m , 
en bonne et en mauvaise part. || Poésies 
amoureuses. 
Amotio , onis. f. Cic. Eloiguement m, 
exil m , écart. m. || Privation f, retran- 
chement. mn, | 
Amôtus , a , um. Jor. Renvoyé , chas- 
sé , banni. || Oté , retiré. part. de 
Amóveo , es, Ovi , otum , er&. Ci, 
Oter , déplacer, remuer e'un lieu à un 
autre , emporter. || Eloigner, écarter, 
détourner, distraire. || Bannir , reléguer , 





pam. Liv. Se justifier , se sisculper > faire 
voir qu'on n'est pas en faute. .#movcmin 
hinc iatrd vos. Plaut. Retircz-vous: u'ici 
vous autres , rentrez. movere. aliqueni 
ex officio. Cic. Déposséder d'une charye, 
d'un emploi. — à foribus. J'laut: Faré 
. Óter quelqu'un d'auprés une porte. 7 1;- 
gas amovet lex Portig Cic. La loi Porti 
défend de condamner au fouet. | 
Ampèltis, is. ‘. Plin. Terre noire sem: 
blable au bitume. | 
Amptlèleuce , es. f. Plin. Couleuvréa 
, » brioine f à racine blanche... | 
Ampélómélena, 2. f. Brioine fàra 
cine noir... 
Amphibotum , ii. 7. Zar. et | 
Amphibius, a , um. Co. Amphib'e 
ui vii indijférenunent sur la terre et dan, 
joan. || Hermaphrodite. 7i. 
.Amyhibôülia , ve. . . e£ 
Amphibólória , æ.,. Quint. Amphibo 
logie , parole ou discours à double scri 
ambiguité. ,.. 
' Amphibrächns, i. "7. et 
' Ampltibráchys , cos. m. Quint. Am 
hibraque m , pied de vers composé d'un 
Tongue entre deux brevex ,'comm:e. Xni x 
' Amphictyónes , um. mi. plur. Cic. Ain: 
rhictyons, m. Magistrats qui dans L| 
cssemblées générales de la Grece r.gloien 
toutes choses. Amphiciyonicum Concilium. 
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Assemblée ou Diete 
e^ la Grece. Æmphic'yonicæ leges. Les 


oriagspances de ces assemblées. 


* Axsphidrómia » &. f. Suet. Fête qui 


we Grissit chez une acconchée , le cin- 
prrme jour de ses couches. 

+ aspumicer et Amphüuacrus, 1. m. 
Quznt. m de vers composé d'une 
Liere estre deux longues; on lappellc 
ag, Pes creticus : par er. cüstitas. 

* Amphimallum , i. n. Pli. Habit m, 
c2 sactesn mm, ou couverture f dont les 
«sui cotés sont velus ; qui a du poil ou 
zi leurrure dessus et dessous , ou de- 
Lors et dedans. 

* Awpbiprostylus , i. f. Vitr. Quia 
eu es, deux portes, deux faces 

aeilles. 

* Amphirrheusis , is. f. J'itruv. Tam- 
boanr e. treinl. m , roulean mn , fusée f, 
ra" gui se devide la corde d'une machine 
a «ver des . erdeaurx. 

*Amphisbæna, «e. f. Lucan. Serpent 
".qi e une téte à chaque bout. 

* Ampliítine , es. (.. Plin. Pierre pré- 
cz2x Qui affire l'or et le er. A 

* ti ae. f. Varr. Voyez Àm- 
bia la, Pa) f n | 

* idlfmus, i. m. 7'itr. Petite 
chambre a côté du lit, darts laquelle est 
s sztre bt ponr coucher un domestique. 
Li: = dont " chevet est adossé au chevet 
? w* agtre. 

AÁmphitheatrülis , rn. f. lc , n. is. Plin. 
"eimepicthéstre, "d inphitheairales ludi. 
"Man. Jeux qui se donnaient dans l'am- 
] asthéste, 

Asmpükheztrícus , a, nm. Plin. Des 
e3vireus de Painphithéàtre. 

Amplítheatrum , i. n. Mart. Amphi- 
*witre. m. Lieu environné d'écha,auds 
oat voir Les jeux ou autres spectacles. 

7 Anephithé turn ; i. n. Erasm. Grand 
vase à boire , dont les anciens sc servaient 
e debapches : d’où vient le proverbe : 
£r ampluhcto bibisti. Vous n'avez pas 
-1 

Asmphitrite , es. f. Amphitrite. Déesse 
& L mer. || Ovid. La mer. 

\eprirryoniïdes , æ. m. Firg. Her- 


«+, fils 4 M inphitryon. 
"ira , æ. f. Cic. Vaisseau m à me- 
- * choses seches o« liquides , qui 


(Uu environ 24 on 28 pintes , me- 
ae de. Paris. || Hor. Vase m À deux an- 
w..Àwphora re prend pour une grande 
run, et Urceus pour une petite; en 
p" 'ir gae 

ie nl om. f. lé , n. is. Plin. 
rz prur grande quantité, comme 
7» t dto: qu'il pleut à scaux , pour mar- 
[4€ qae la pluie est forte. 

Vwenbosrars , ij. m. Marchand m, ou 


Acer x de cruches. 
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Amphrysia vates. f. J'irg. Prêtresse 
d'A pollon. 

Amphrvsus , j. zm. Pirg. Amphryse. 
Fleuve de Thessalie, sur le bord duquel 
Ayollon fit paitre les troupeaux du Roi 
Admete. Pastor ab Æmphrvse. Vire. 
Apollon, Berger qui s'est signalé auprès 
d'Amphryse. ; 

Ample. adv. Cic.Amplement, large- 
ment, abondamment , avec profusion. 
|| Noblement, splendidement , magnifi- 
quement ; richement , superbement , 
d'un grand air , etc. 

Amplector , ëris, xus. sum, cti. dép. 
Cic. ( Amplecto se trouve dans Plaute.) 
Embrasser , environner , tenir dans ses 
bras. || S'adonner, s'appliquer, s'atta- 
cher , s'affectionner. || Contenir , coin- 
prendre , renfermer. || Aimer , favoriser, 

aire cas , estimer , s'intéresser , prendre 

art. || Gagner la faveur , se mettre dans 
es bonnes graces. || Recevoir , agréer , 
approuver. Mænia iuro amploxus est. 
ur. Il revétit les remparts de murailles. 
A mplectitur se. Hor. Il est rempli de lui- 
méme , d'amour propre. Juder non am- 
plectitur. Cic. Le Juge n'entre pas, ne 
donné pas là dedans. 74 plecti aliquid ver- 
bis pluribus. Cic. S'étendre sur un sujct. ; 

Amplexor, aris , ätus sum , äri. dép. 
Cic. ( On trouve. Amplexo dans les Au- 
ciens. ) Embrasser étroitement , serrer 
entre ses brás , etc. 7. Amplector. #m- 
plexari otium. Se donner du bon temps. - 

Amplexus, ds. m. Cic. Embrassement 
m , embrassade f, caresse. f. Serpentis 
amplexus. Cic. Entortillement m d'un ser- 
pent autour de quelque chose. In ample- 
æœus ire. Ovid. Gourir embrasser. 

Amplexus , a , um. part. d'Amplector. 
Qui a embrassé , entouré , entortillé. 

Ampliätio , onis. f Asc. Ped. Amplia- 
tion J , remise f ou délai 5 du jugement 
d'un procès. 

Ampliatus , a, um. part. d’Amplio. 
Fal. Max. Remis, dilféré, renvoyé à 
une plus anple intormation. 

+ Amplicè. adv. Catul. Noblement, 
magnifiquement , richement. 

mpliticätio, ônis. f. Cic. Amplifica. 
tion f, accroissement m , augmentation f, 
agrandissement, m. || Exagération. f. 

Amplificätor , Gris. m. Cic. Qui ampli- 
fie , étend , accroit , agranthit. || Ampli- 
ficateur m, exagérateur. m. —— 

Amplificátus , a, um. part. Cic. Accru, 
étendu , agrandi. || Orne , enrichi. 

Emplificé. adv. Catul. Foyez Amplicè. 

Amplifico , às, ävi, átuin, arc. Cic. 
Amplifier , accroitre , agrandir, éten- 
dre , augmenter. || Exagérer. Æ#mplifi- 
care rem ornando. Cicer. Embellir as 
enrichir une chose. — pretium. Cic. Ren- 
chérir. — virtutem laudibus. Cic. Re'e- 
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ver la vertu par les louanges. 

+ Amplífícus , a, um. Cato. Riche, 
noble , relevé, magnifique, splendide. 

Amplio, às, àüvi, átum , are. Cic. 7. 
Amplifico. Æmpliare etatem. Mart. Pro- 
longer la vie. — uvbem. Liv. Agrandir 
une ville. — rem. Hor. Grossir son bien. 
— reum. Cic. ou causam. J'al. Mar. Ren- 
voyer un criminel ou une cause jusqu’à 
une plus ample information. 

Amplissimè. adv. Cic. Très-abondam- 
ment , fort au long , trés-honorablement. 

Ampliter. adv. Cic. Amplement , plus , 
davantage. || Richement , maguihque- 
ment. |] Honorablement. 4mpliter accep- 
tus. Plaut. Recu à bras ouverts. 

Amplítüdo , inis. f. Cic. Grandeur f , 
étendue f, espace mi , capdcité f d'un lieu. 
]|] Dignité f, honneur m , élévatiou. f. 
A mpliude animi. Cic. Elévation f d'ame, 

ande étendue de génie, grand fonds 
E Capacité. #d amplitudinem pervenire. 
Cic. Monter aux honneurs. #mplitudine 
summá dignus. Cic. Capable de remplir 
les plus belles charges, digne des plus 
hauts postes , qui mérite de grands hon- 
neurs. 

Amplivägus , a , um. ad Her. Qui 
s'étend fort loin , qui est d'une grande 
étendue. 

Ampliàs. adv. Cic. Plus, davantage, 
encor? , outre cela , d'augmentation , de 
surcroît. superl. ÆAmplissimè gerere hono- 
res. Cic. Remplir les charges avec bien 
de l'onneur. 

+ Amplo, às, üré. Non. Voyez Àm- 
plifico. 

Amplus , a , um. Cic. Ample, vaste, 
spacieux , étendu, grand ; large. || IHus- 
tre , considérable , élevé , honorable, re- 
levé , distingué , excellent , magnifique , 
majestueux. nplus homo. Cic. Grand 
personnage , homme d'un mérite relevé. 
4d mpla occasio. Cic. Occasion favorable, 
rencontre heureuse. — amieitia. Cic. No- 
ble et généreuse amitié. 44mplum funus. 

Cic. Funérailles : magnifiques. — munus. 
' Ovid. Présent m de conséquence. Æm- 
plissimus Ordo. Cic. Le Sénat. 4 mplis- 
sime loco natus. Cic. Né ou sorti d'une 
Maison illustre. 

Ampsanctus. Voyez Amsanctns. 

Ampulla, æ. f. Cic. Phiole f, bou- 
teille , bocal ;/Ón , flacon m, burette f, 
matras ri de verre , ventouse f ,.vase mn de 
verre à grosse panse , ballon m de verre. 
I| Ampoule f, vessie f pleine d'eau ox de 

us , qui se fait sur la peau par une bri- 
dure ou autrement. 44 mpulla potoria. Mart. 
Tasse f à boire. 

Ampulläceus , a , um. Col. Fait comme 
une phiole, en forme de bouteille. || 
Boursoufflé. F’estis ampullacea. Plaut. 
Habit m qui. bouffe. | 


. Sucordeau , exactezenj , régulieren 
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Ampullæ , ärum. f. plur. Hor. Mo 
ampoulés , paroles enflées , rodomont 
des f, fanfaronnades. f. | 

+ Ampullägium , ii. zeut. Fleur fi 
grenadier. 

Ampullarius , ii. zt. Plaut. Faiscur 
de beuteilles. | 

Ampullarius , a , um. Plaut. De bo 
teille. 

Ampullor , üáris , ätus sum, &ri. dé 
JHor. Avoir des manieres enflées , fan! 
ronnes ; parler ou écrire d’un style an 
poullé, J! Se donner de grands airs. 

Ampütätio , onis. f. Cic. Retranch 
ment zt , mutilation , ; action f d'ébra 
cher les arbres, de tailler la vigne, 4 
couper un membre, de rogner , de tro 

uer. Zmpultatio vocis. Cic. Perte f oue 
tinctien f de voix. 

Ampütätus, a , um. part. Cic. Coup 
d mpulata loqui. Cic. Parler d'une ni 
niere entrecoupée. 

Ampüte, às, ävi, ütum , àrc. C 
Couper , tailler , rogner , trancher, 
trancher, Óter, tronquer, mutiler. 
Emonder , élaguer , ébrancher, parli 
des arbres. Amputare ramos  miseriaru, 
Cic. Couper cours aux miseres. 

Amram. zn. indécl. Bibl. Amram , mé 
de Moyse. | 

Amrámides , is. m. Surnom de Mo 

Amsanctus , i. zi. Cic. J/irg. Amsain 
Vallée en Italie. 

+ Amsegetes , is. m. Fest. Moisson 
ou champs zi qui bordent le chemin. 

Amstélódámum , i. text. Amsterda 
Ville Capitale de Hollande. 

t Amterminis , n. f. né, n. is. et 

+ Amterminus , a, im. Fest. Vois 
limitrophe ; frontiere , qui est sur 
confins. 

T Amüla , 2e. f. Sipont. Vase m à 1 
tre de l'eau lustrale, chez les ancic 
comme nous mettons de l'eau bénile. Bi 
tier. m. | 

Amületum, i. n. Plin. Amulette m, 1 
servati 1, enchantement zi, charme. 

Amurca , 2s. f. Virg. Lie f, ou mau 
d'huile , écume f , ou ordure f'qui s'aua 
dessus l'huile. 

Amurcärius, a , um. Cat. De lie oz | 
cume d'huile. #murcaria dolia.T'onnc 
de lie ou de marc d'huile d'olives. 

Amüsia , ce. f. Parr. Ignorance. f. | 

Amüsium , ii. n. Machine inver 
pour connaitre la différence des vents 
savoir précisément Celui qui souffle. 

T Amussiätus et Ámussítatus, a, 
V'itr. Plat. Bien dressé , tourné , | 
B6; ve bremen: fait. Et prev. Ti 
quatre épingles , à la ligne , au cordc 

Amussim. adv. Fest. Adamussim. | 
Gell. Examussim. adv. Plaut. À la lij 
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hastis , is. f. Gell" Cordean m, li 
pe f mesure f , regle f, modele m , pa: 
vas a, splomb m , niveau m , équerre.f. 
4i msi aliquid facere. Paire 
mme chose avec exactitule, en per- 
boue. deus aibi. Gell. Sans discerne- 
men, um nement. Judicium ad anius- 
e lim, Gell. Jugement rendu avec 
intere contaissance. 

indus, a , um. Plaut, Exacte- 
sent, cuncusement travaillé , soi- 
cesement exécuté. 

Amuesum, n. n. 7" ur. 
Elonb m , équerre. f. 

! Amüng , a, um. Jr. ignorant , qui 
"watnen;qu n'a aucune étude , au- 
cor mtr de scence ; idiot. 

Imele , àrum. f. plur. Z^irg. Amicles. 
Fila Laconie, danx le Péloponesé. 
Du à une autre du même noi dar 
k Lan. 

hayttics, orum. n. plur. Cels. Medi- 
ss qu conlérisemt. 

"AgmpZla,z.f Col. Amandicr. 7n. 

Pom Kmande /, fruit de Ü A mandier. 
dalle faucium. Plin. Amyeiales f 
À : 3J dé la gorge. | 

keypliliceus , a , um. Plin. Qui res- 
vemble à l'amandier. 

Azygilieus ,8 ,um. ef 

toiles , a , um. Pin. D'amande 
s VTusadher. 
bnellhtes, æ. f. Epurge f , espece 
* '':Eymale , plante. 
Lerslllem , i. zi. 

ln, 1, net. et 
ohms, n. Plin. 
256 dm 

inrita, tdis. f Hcr. Maniere de boire 
7m bs Tura es ,sarzr fermer les levres , 

zu aeu beroin dz rej rendre haleine, 

je longe quor Sol au boire. mn y 2 
. TAA alio Le ru . Hor. Boire plus lons- 
MON antre sans repremdre halei- 

vs remuer ni feriner les levres. 
= naa, ügmifie aussi le vase apoulor, 


Niveau zm, 


Col. Amandier. m. 


Am ydon m, 


" XX* seulement d'un petit trou, 
re à a maniere des L'hroces. 


umso. 45, àv atum , àre. Boire 
CRI , sans avoir besoin de repren- 
ET s El Sans fermer ni remuer Leg 
"0, cs boire long-temps la bouthe 
UU, sans arrêter la respiration. 
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A adv. peur inierroger et marquer 
2 due : Su mgnifcatioh ne se peut 
97 rise mer que par des € emplex. An i$ 
20 20e Est-ce lui ! n'est-ce. pas lui ! 

mass, annon ? Ter. Es-ce lu votre 
" W" .og ne l'est-ce pas ! Est-ce tout 
"Erreur , an potios insanavit. Cic. 
né ou,.plutót il a extravazuc ; 

zie à i; , ou plutôt une {o- 


* 
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lie. #n nondàm etiam? Ter. Quoi! pas 
encore? album an atrum potas? Plaut. 
Buvez-vous du blanc ou du rougc * 4n 
non hoc dixi? Ter. Ne l’avois-je pas bien 
dit ! Anne est ints ? Est-il céans 1 N'est- 
il pas là dedans * Est-il là ! 

Àna préposit. dont se servent les Mé- 
decins , pour dire de chacun, de chaque 
chose, égale portion; autant de l'un 
que de l'autre. | 

* Anibaptista , æ. m. Anabaptiste 74. 
sorte d' Hérétiques. 

* Anäbäsis, is. f. Plin. Queue f de 
cheval. Herbe. | 

Anäbathmus , i. m. Plin. Degré par 
où les furies montoient sur le theâtre , 
degré s Gémoniens , d'oà l'on précipitoit 
les criminels à Rome. 

* Anifbathrum , i. n. Juv. Echelle, 
degré m, escalier m, montée f, gra- 
din. m. || Pupitre 7, chaise élevée. 

#Anäcampeÿros , otis , f. Plin. Herbe 
magique qui fajt revenir l'amour qu'on 
a eu pourune personne. 

* Anácéphileosis , is. /. Quint. Réca- 
pitulation f , épilogue. zi. 

* Anächites , is. mn. Plin. Diamant 7n. 
qui chasse le venin et la folie. 

* Anáchórejd , ae. m. Cassian. Ana- 
choret m , Solitaire m , qui vit dans la 
retraite. 

* Anächrisis , is. /. Examen m de té- 
moins , ou Bud. de A partie mêmé ; con- 
frontation f , récolement. 7n. 

* Anaclintérium , ià 2. Lit m de re. 
pos » fauteuil 5 de commodité. || Ac- 
coudoir m , Ou chose propre à s'appuyer 

our se reposer. 

* Anicóldghum , i. n. Serv. Conclusion 
mal tirée ; maniere de parler où l'ordre 
n'est pas observé , où ce qui suit ne s'ac- 
corde pas avec ce qui précede. 

. * Anactórium , h. n. Plaut. Mäison f 
oà on vendoit des esclaves. ] Temple m 
de Castor et de Pollux. || Fille d'E:olie. 

* Anídema, 'Étis. n. Lucr. Orne- 
ment 7 de tête , tel que les deux bandes 

ui pendent au derriere de la mitre des Pré- 
lu: qu'on appelle Fanons m : ou ce que 
les Dames appellent aujourd’hui bazbes f 
de leur co&ifure. 

Anidiplosis , is. f. Répétition f , re- 
doublement du iuf me mot, comme Sit Ti- 
tyrus PE dE ; Orpheus im sylvis. 7/irg. 

Redoublement m des accès ce fievre. 

Anägallis, Ydis. f. Plis. .Mouron m 
rouge. JTerbc. | 

* Anaglypha , orum. m. plur. Mart. 
Voyez Anaslyptum. 

* Anaglyptes , æ. m. Plin. Ciseleur m; 
Sculpteur 7, qui taille en bosse. 

Anaglyntice, es. f. Plin. Art de cise- 


ler, de tailler en bosse. 


Anaglypticus , a, un. 77. Aniglyptos- 
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* Anaglyptum, i. n. Plin. Ouvrage 
fisele , taillé ou relevé en bosse, qui a 
des faitres de relief. 

Anaglyptus , & , um. JMart. Ciselé , ow 
teillé,relevé en bosse. 

Anagnia , a. f. Cic. i Fille d'Italie. 

Anagninus , a, um. Cic. Qui est d'A- 

e 


Knagnostes , &. m. Cic. Lecteur m, 
qui fait Ia lecture. ^0 

* Anfgoge, es. f. Sens mystique de 
P'Ecriture Sainte. | 

Anügóplcus , a , um. Mystique , spiri- 
tuel , relévé , caché. 
^ # Ana ma , Ëtis. n. Anagramme. f. 
Renversement des lettres d'un nom , pour 
fermer des paroles ui aient un sens qui 
loue ou qui blame la personne , comme 
Guátavus , dont en forme Augustus. 

* Anagtäphe, es, f. Répertoire m, 
registre m , recueil rh mémoire 7n , in- 
ventaire. m. D 

Anagyris , is. f. ou 

Anagyron , i. neut. ou 

Anagyros , i. f. Plih. Bois puant. #r- 
brisseau. 

Anilecta , æ.m. f. Sen. Quiramasse , ou 
ui dessert les restes d'un re qui ba- 
aye ce qui est tombé sous la table. || Ce- 

Jui qui ayant beaucoup lu , a beaucoup 
retenu, et fait plusieurs ramas. 

* Anälecta, orum. n. plur. Collec- 
tions f, fragmens rm, ramas m, recueil. m. 

l| Mart. Restes m d'un repas , qui demeu- 
rent sur les assietes , ou qui tombent des- 
sous la table. 

# Anilectis ,idis. f. Ovid. Coussinet m, 
"propre à garnir unc épaule , pour la faire 
paroitre aussi haute que l'gure. 

* Anilemma ; étis. neut. 7 itr. Instru- 
ment m de gnomonique,propre à marquer 
PARIS lei t Qu . Anal . f 

ia, æ. f. Quint. ogief, 
proportion f» rapport m; conforniüté /h 
cemparaison. f. 

Anälôgïcus , a, um. ful. Gell. Ana- 
logique , proportionné , etc. 

Anilbgus ; a, um. Jarr. Propor- 
tionné , semblable , conforme ; qui a du 
rapport , de la convenance. 

Anitllysis , is. f. Bud. Analyse f, ré- 
solution /', solution f, division / , réduc- 
tion f, d'une chose à ses principes. 

Anancæus ,a,um. Plin. Necessaire, 
forcé. || #nancœum peculum. Plaut. 
Grand vase à boire, qu'on était obligé de 
vuider dans les débauches. || Verrem de 
eigué , qu'on faisoit boire aux oriminele 
à Athenes. 

Anancitis , Ydis. f. Plin. Pierre précieu- 
se , servant aux Magiciens pour jnvoquer 
des mánes des faux Dieux. . 

Anania , ee. f. Bibl. Ville de la Tribu 
de ‘Benjamin. 


- les canards. 
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Anäpsæsticus, a, um. Cic. Ana 
que , d'Anapeste. 

Anáípesstum , i. n. Cic. Vers anapes 
anapestique. 

«x Anlpestus ,i. m. Cic. Anapeste. i 
pied de vers latins , compesé de deux bre, 
et d'une longue , comme véntam. | 

Anäphe , es. Ovid. Nansio , ume d 
Isles Sporade: ; dans la mer de Crete. 

* Anlphóra! æ. f. Æsc. Ped. 
re f, reprise f , répétition / de mots. Fi 
de Rhéter. || Plin.Ascension oblique à 
signes. || Secours. "1. || Elévation f, exl 
vement m en haut. || Rapport m d! 
crime. || Respiration f e étaporation 
des odeurs. 

Anäphôricus , a, um. f’îitr. Anapho 

ue. #naphoricum horologium. V'itr. Cle 
sidre f, horloge j, d'eau , borlogef d'hiv 

Anäpis , is. 71. ou 

Anäpus , i. m. Ovid. Anapo. Fleuve 
Sicile. 

* Anarchia, se. f. Anarchie. f. E 
sans maître , et dont persenne n'a le gouv 
nement. || Bouleversement m, dés 
dre m , confusion f d'un Etat. | 

Anartes , um. m. plur. ou 

Anarti , orum. n. plur. Caes. Peup 
de la Tartarie en Europe. 

Anas , ätis. f. Cic. Canard m , Cane 
|| Fest. Fistule f qui vient à l'anus. 

* Anastômôsis , is, f. Ouverture d , 
dilatation f. ou relèchement m de l'o1 
ce des vaisseaux. || Jonction f des vei 
et.des arteres, anastomose. f. 

Auëätärium , ii. ». P lin. Vivier m ,| 
re f , étang m où l'on éleve des cana 

Anätarius , ii. m. Plin. Celui qui ga 





Anátarius , a , um. Plin. De cane, 
canard. £nataria aquila. Plin. Aigle f 
chasse aux canards. | 
Anäâtas , a. f. ou | 
Anítes, is. f. Fest. Fistule f , ulcer! 
à l'ugys. 
* Ynitheme, Kis. n. Bud. Don 
offrande f; présent m , qu'on suspend «c 
les temples, soit à l'occasion d’un «4 
soit des dépouilles des ennemis. | 
* Anüthéma , &tis. n. Bibl. Anath 
m, exécration f, détestation j , exc 
munication f, 'bannissement = de la 
ciété. || Sentence f. d'excommunica 
donnée contre quelqu'un; celui ca 
qui la Sentence est donnée. 
Anäticüla, e. f. Plaut Petit can, 
petite cane. 
Auáülórum, i. n. Proyins. 7^7 
Brie , en France. 
Anátinus , a um. Playt. 7. Anata 
* Anátócismus , i. m. Cic. Renouc 
ment i1 d'usure, intérêt m de l’int 
* AndiSme, es. f. Cels. et vkl 
* Aniliómia , æ. f. Anatogie f, 





ANA 
iecion f ox examen m des parties dus 


* adismicus i. m. Macr. Anatomis- 
*.z,. qui fait ow qui enseigne l'Axa* 
tome. 

3J4sxeicus, a, um. Anstomique. 

Ànaarms. Lucil Vovez Ànchialus. 


Axcmesm , i n. Fest. Vase ciselé, f 


pe, taillé. 

Anceps , ipitis. emn. gen. Cic. Ambi- 
pu, douteux, ipcertan, équivoque, 
à double sens. || Indéterminé , irrésolu , 


siw mit gue] parti prendre. || Chose . 


qu 1 deux 
soat partagés. Bellum ancipite Marte ges- 
tz. Liv. Guerre dont le succès n'a paa 
ét plus avantageux d'un côté que d'au- 
te. facigiles Bestiæ. Animaux amphi- 
bre , qui vivent dans l’eau et sur laterre. 
4 ins. Epée à deux tranchans. 
V ancipitia. Gel. Tetmes m à qui 
ca pest donner ug bon ou un mauvais 
seu. Ancipies cardines. Luc. Doubles 
pre 
Ancsanins , 11. "1. 05 
uilas ,i. m. Mart. Un ine, ou 
le Des. des Juifs , selon les Payens ,qui 
rimegnoient que les Juifs adoroient un 
áne. Jum, » per Anchkialum. Mart. 
Visa juif, vilain circoncis, jurez per 
roue kse , par l'àne que vous adorez. 
Aschèra, æ. f. Firg. Ancre f de 
save, Ænchorm sacra. Grosse ancre 
me crece qui renes a anchor 
reste. In anc 
£e. à l'ancre. d nchoram vellere. 
Lir, lever 'ancre; — jacere. Suet. An- 
G*f, momiller , jetter l'ancre, donner 
— tellere. Parr. Abandonner une 
repose, quitter un dessein. Duabus 
&: anchoris. Avoir deux cordes à son 


EX. 

Aschórg , irum. f. plur. Cic. Cables m 
prec Cassiod. Es 

t ägo , fnis. m. Cassio tur- 
e. n. fl Saumon. . 

Aacirile is. n. Le. Cable m d'an- 
Ce. menu cab pelle 
Greta. A. li 
Auhbeatis, rn. f. l£ , n. is. Liv. ou 
Axchiwarins, a, um. Cas. D'ancre, 
** qu concerne les ancres ; ce qui sert 
s" fACres Om qui sert d'ancre. 

ims, Ji. m. Ait, Celui qui 

3 sex des ancres , de jetter et de lever 
les acres. ' 


, sur quoi les sentimens 


Asrkracoeis , is. J. Cels. Ulcerc malin 
qd vat à l'œil. || Charbon. m. 
Áschise , zn. f Plin. Orcanette. f. Plan- 
k 98i iet. à teindre. 
Auïle , is. n. Jing. on 
ila, orum. 7. pl. 
tuscliers échanerés de detx cótés. - 
Asáls , m. f. 12, n. is. Juy. Qui eon. 


Hor. Grands . 


ANC 6, 
cerne les boutliers échancrés , ou en sa- 
bre courbé. 

' Ancilla , æ. f. Cic. Servante J , fille f dé 
chambre , femme / ou fille f qui sert. 
. Ancillariflus , 1. z1. Sen. Qui se plait 
à caresser les servantes , qui en est amou: 
reux.||Qui se laisse maitriser par ss 
emme. 
. Ancilláris , m. f. 8, n. is Cic. Qui 
concerne une servante j de servante. 
Ancillärius , ii. m. CL F. 
Ancillariolus. ve 
Ancillo, äs, àr$. Fest. onu 
Ancillor, äris , átus surh j àn dép. 
S’attacher au service, servir , s'assujet- 
tir , étre en service. #ncillari uxori. Ti- 
tin. Se laisser iser ox gouverner par 
sa femme , étre son valet, se faire son 
esclave , s’y assujettir. Æncillans sydus. 
Plin. Astre officieux. Pline appelle ainsi 
la Lune , parce qu'elle amene le flux 
et le reflux. 
Ancillüla ,te f. Cic. Tér. Petite ser- 
vante , petite fille qui est en sérvice: 
Ancipes. Plaut. pour Anceps 
Ancipisis. ge^. d'Anceps. 
f Ancisus , a, um. Tuer. Taillé en 
rond, coupé tout autour. 
[ Anciens, fis. m. 7/arr. Coupure f, 
taillure 7 en rond. 
, Anclabra, oruin. n. pl. Fest. Vases qui 
.servoient dans les sacrifices. ] 
Antlabris , is. f. Fest. Table f à côté 
de l'autel , pour poser les vases et les au- 
tres instrumens servant aux sacrifices. 
|| Anclabre f , crédence. f 
Anclo, às, ar? Liv. Puiser, tirer, élever 
en laut. || Vuider. || Servir. li Dérober. 
*:Ancon , onis, sn. 7/itr. Pli m du cott. 
de , coude. m.|| Coin i , encognure 
de muraille tout ce qui est en ferme de 
coude. || Console. f. /Membre d' 4rchitec- 
ture qui soutient uné corniche, || Promon- 
toire. m. || Cachot. su. |] Centre m de la 
voûte d'ordre Iouique || Enchanteur. in. 
. [| Voisin 7n. || Equerre. f. || Bras m d'un 
.catapulte. Machine de gucrre des ünciens. 
J| Vase coudé. || Hache. | 
Ancone. "ille 


Ancona, s. f. Cas. 
d'Italie. 

Ancônisci, Orutn. m. plur. Instrumeht rmt 
de torture, de question. || Tout cé qui 
sCrtà soutenir des fardeaux. 

Anciíra. J'eyez Anchora. 

Ancôrätus a , um. En terme de blasot. 
Ancré. 

Ancteres , um. rt. plur Galcn. Bandes 
avec lesquelles on fait rapprocher les le- 


vres d'une plaie , pour empêcher quels — 


cicatrice ne soit trop gran 

: Ancülæ , ürüm. f. plur. Fest. ou 
Ancüli , órum. m. plur. Divinités des 

Valets et des Servantes chea les Romains, 

. ; .aMdeylóglasesum , i. "- * Filet » qui esu- 


=. €* 
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-péche le libre usage de la langue. (| Bé- 


ayement.rt. 
*] ra, e. f Ancyre. Fille de Gala- 
tie : autre en Sicile : autre en Phrigie. 

Andäbäta, æ. m. Cic. Gladiateur m1, 
qui combattait les yeux fermés. || Combat 
m de ces gladiateurs. 44ndabata vcstiga- 
teris ludicrum. Jeu m de Colin mafllard. 

Andégävensis, m. f-só n. is. D'An- 
gers, ou d'Aujou. E 

Andégávia , &. f. Anjou. Province de 
France. 

Andégívum , i.n. Angers. 7 ille Epis- 
eopale , capitale d'Anjou. 

Andépáyus , a , um. 
d'Anjou o4 d'Angers. . 
Andela , æ. ;. Chenet. m. 

Andelium , ii. n. majus 


Andely, le Grand et le Petit, ville de 
Normandie. : 


Andelus , i. f. Pampelune. 7/ ille Capi- 

talc du royaume de Navarre. , 
Andéridum ,.i. n. dnciènne ville de la 
oys des 


Gaule  Mquitanique , dans lr 

Gabali , ui répond aM Gév Hn. 
Andern ; i. m Andernac. Ville 

prés du Rhin. . 
Andes, ium. m. plur. les Angerins. 
Andes , ium. f. plur. Andes. Village 


prés de Mantoue , patrie de Virgile. 


AÁndihus, à, um. Qui esr d'Andes, 
près de Mantoue. AÆndinus vates. Virg. 
Andrachne , es.f. Cels. Pourpier. m. Her- 
be. Andrachne agria. Pourpier sauvage. 
Andria , m. f. Fille d'El » de a- 
cédoine , de Phrigis. 
Andridimas 7 antis. Me Plin. Pierre 
cieuse. Ou dit qu'e 1 colere. 
P AndrÜgyni , irem. m. Blur. Plin. Peu. 
ples d'Afrique qui ont les deux sexes. 
Androgrnes n, aphrodites. rm. 
Andrógynus , a , um. Cic. Andrasyre, 


hermaphredite , qui a les deux sexes, . 


qui est en méme temps mâle et femelle. 

AndrÜmicbe , es. ;. Andromaque , fzin- 
me d'Hectyr. || Femme forte. || Femme, 
‘qui a ceutume de contester avec son ma- 
ri. | Femme qui combat avec l'homme. 

drümüdunum , i. n. Langres. J’ilie 
Æpiscopale de Champagne. — 

nd med ; €. f. Andromede. Fille 
d'un Roid Egypte. | Constellation cempo- 
sée de viugi-sept étoiles. 

Andron , ouis. m, "itr. Sallef où se 
faisoient les festins des hommes parmi 
les Grecs et où les femmes ne se trouvoient 
poini. || Gallerie f ou allée f entre deux 
appartemens. || Pla. Espace étroit-et à 
déconvert entre deux murailles. || Licu »# 
des hommes dans l'Eglise. 

S sdronitis , {dis , f. itr. Corps m de 
logis oit appartement environué de colon- 
nes ,où lbs hommes seuls iemeuroient. 

jum , i. 41. Celi. Remede nmm 


Angevin ; qui est - 


et mines. Les - 


dil atation dels tunique supérieure. 


.ehdroit où deux chemins se croisent. 


pour le mal qui vient à la luette: 

Andros, i. f. Andros. Isle, une 
Cyclades, 

AndrÜsices , is. f. Plin. Herbe ame 
sans feuilles , qui croit en Syrie. 

Andrësæmon, i. 1. Pli. Bue f sai 
vage. Plante. 

ndrue., às, àvi, ütum, áre. Fe: 

Voyez Recurro. | 

Anecdótus, a , um. Qui n'est poi 
pubhé, di s. 

Anellus ? i. m. Jiorr, Petit asBesu 
mettre au doigt, petite e , jonc 5 
bague f sans chaton. S 

Anëmo , ônis. m." Amone., Flu 
d'Italie. 

* Anémbna , s. J. oM : 

AnËmône , es. f. Plin. Anemone. 

Fleur, espece de pavot. 

Anethum , in J/itr. net, ra. Her 
odoriférante. | 

* Anéticus , a, um. Prisc. Deux; 4 
appsise , pacifique. || Lénitif, qui do 
du relàche. 

Aneurisma, tis. m. Áneurisme r 
tumeur causée par l'ouverture de lai 

ique intérieure d'une arterre, et par 
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Aneurismus , i. 7n. Dilatationjf. d'ari 
re. Phlegmon. "=. 

* Aneuriätus, a, um. Plaut. Qui ch« 
che une réponse ou une excuse. 

+ Anfractum , i. n. Varr. Carrefour. 


t Aníractuosus, &, um. ox 
Anfractus', a , um. part. V’arr. Sinueu 
tortueux, courbe; qui fait plusieurs | 
tours ox plis. 
tus, (às. m. Cæs. Détour 
circuit. m. || ÆEchappatoirrs f, fa 
fuyant m , défaite. f. [| Cour»ure f. 
cusnure /, sinuosité. f. j| Pli » ei repli. 
afractus sois. Cours in , révolntion 
soleil. —  nparum. Sta. Si:wosite: 
des rivages. judiciorum. Cic. Labryrin 
de la chiczne. | 
* Angira , Ormm. n. plur. maisons, 
ste. 
* Angíria, s. f. Plaul. Jet. V oi 
publique , obligation f de fournir 
chevaux ou des bêtes e'somme-po:i 
poste. || Corvée j', toute char epubl 
onéreuse , servitude nnelle. 
T Angäriärius, ii. m. Celui qui 
chargé d'exiger des corvées. 
* Ansärio, às, áré. Bibl. Ulp. € 
gerà quelque corvée, engager a 
traveaux , contrainére à m e sers 
exiger quelque chose pat force. # 
re aves alicujus. Ul. P les 
seaux de quelqu'un pour le servie 
PEtat. 
Epirus i. M. OH | 
U* gürus , i. zn. Maître m de ^ px 
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Yemgern, Courier m, postillon. re. 
! Qu est” obligé à quelque corvée. 
|, Homme m de Pene, crocheteur m , 


+ . 
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lagabeilu , m. f. If, n. is. "arr. Ce 
f, cem la Déesse Anpenora y 0M 88 


Axüicam ,'i. #. Saint-Jean d'An- 
tcr. Ville de Saintonge. | 
Ü . 88. f- ou Angéromia . æ. f. 
Iseecous , Déesse du silence,on la mé£ma 
f«Velapie , Déesse de lavolunté. — ^ 
- ia , m. =. nl. Sacrtfices m , 
e Fêtes ‘de ls Déesse Angerona. 
heiblt | e. f. Voyez Rngiats. 


(e 


qt "vs tosrnant , rnelle' /, petite rue 
Cleutie , coin » d'une rw, cul:de- 
3X. R, - . Cr. 


iteite, ef. Anglesey. Isle d' An. otre 


: drum. in. . An i P 

er plur. Anglais 1 eu 
"aha. . Angleterre. Royaume'en 
repe. . 4 


72 mm. Ou "7 

3, mn. Qui concerne l'Angle- 
à » Sorte de fievre 
particuliere à l'Angleterre. 


u 


mise, 
Aeghes 
"Pre. : 
As, i xi, géré. Plin. Etrmngler 
fouet | serrer 5 presser fort. I Four. 
| re de la 


Caga, afeer, attcster , fcher, in- 
'r*f*f ,sainr de douleur, serrerle cceun. 
Ass animi. Plaut. Angi animo.Cic. 
imc dinge aliud. -— re ali 

"5 ,8t. /ngi re aliqud. — de re aliqud. 
"rad rem aliquam. Liv S'inmééter ; 
- Léker de quelque chose. J£ngor inti- 
': ænsibus, Cic J'ai le cœur outré de 


cire. 

ge wm. m. plur. Dards m, lan- 
"f, e elebardez dcs F'ançs. ' 
Ásgor , Gris. m. Plin. Squinancie f, 


mmis préposé pour d’ 


; &, um. Anglois, d'Angle^- 
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tuffocation f de goige-| Cic. Chagrin m, 
ennui w, peine f, fâcherie f ; tour- 
ment 7, ou trävail m , ou accablement m 
it ; inquiétude f, angoisse f, détres- 
se f. Angonbus confici, — implicari. Cic. 
Etre dévofé , rongé ; consumé de cha- 
vin. — sese dedere. Cic. Se livrer s'aban. 
onher, se laisser aller à la douleur. 
Angrivärii, orum. m. plur. Peuples des 
Dioceses de Paderborn , ou d'Osnabruck, 
en Jf llemagne. : | 
Anguicômus , a , um. Ovid. qni « pour 
cheveux des serpents. Surnom de Méduse. 
Anguícülns, i. m. petit Cic. serpent. 
t Anguifer , i. m. Col. Le Serpentaire. 
Constellation. 
. Angrifer, a, um. Stat. Qui produit des 


tm. 


serpens a 
nguigéng , æ. com. gen. Ovid. ou 
Anguípénnus, a, um. Qui est engen: 
dré d'un serpent. 
+ Amguilla , s. f. Varr. Angaille. f. Pois. 
son. || Fouet fait avec des courroies. {n° 
guílla est, elabitur. Plaut. C'est une an- 
guible , elle s'échappetoujours.  ‘:, 
Agumiänus,.i.'m”. Lucr. Qui & une 
main qui $e tourne comme le serpent. C4 
qui se dit de la trompe d’ur éléphant. 
Anguïineus ; a', am.’ Cat. Payez An- 


Anglumam ,i. n. Piin. Amas m de set: 
pens eniortités ensemble en été. | 
‘-Angufnus , ^, um. Cic. De serpent, 
«qm.concerne lc serpent. - 

eà , Kdis, omm. gen. Ovid. Quia 
Jes pieds tortns , comme on a faint. que 
les avoient les Géans. . 
Anguis , a m. y.: Firg. Serpent m, 

vre. f. 


Anguïténens , tie. m. Cic. Le Serpen- 
taire ou Hercule étoufiant un, serpent 
dans ses mains. Constellation. 

Angüliris , m. f. rd. n. is Pitr. où 

. Anglilürius , a, um. et. 

Angülitílis , m. f. f, n. is. J'itr. An. 
glaire quise met dans les angles où 
ans les encognures. , 

Angülatim edv: f pul, Par angles. 

Angülitus; e ,um. Cic.et — - 

lôsus , a, um. Plin. Qui a des an 
gles , fait à angles , qmi a plusieurs coins 
etrecoins. || Angleuses f, parlant de noir. 

Augiilus , i. m Cic. Angle m, ceih. m. 

Ter. lieu caché ou écarté, || Cas. An- 

e m de terre. In disserere. Cic 
Discourir .en secret , ou en particu- 

er. 

Angnstandus, 2, um. en. à resser- 
ser, à diminuer , à rétrécir , qu'on doit 
amoindrir. . 

Angustans , his. omn. gen.Cat. Qui res- 
serre , qui rétrécit, etc. 

kn tus, 2, um. part. d'Àngusto. 
€ic. » rétréci. , amoindri, dimi. 
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nué , étroit. Ængustata insula verticibus, tne à l'étroit , tenir de près, presser. 
Cic. Isle étroite par les denx bouts. ' - nheloms, tis. part Stat; Quiest hor 
ius, issímé. adv. Cic. Etroi- d'haleine. 1| Qui pousse des vapesrs chai 
tement , à l'étroit, d'une maniere serrée, des eg etouffantés. l| Qui respire. 
4ngustiüus pabulari, Coss. Etre. reeserré  Anheélänter, adv. oyez Anxi.. 
urle fourrage, n'y pouvoir pas aller : Anhélätio, onis. f. Plin. Difficulté 
in. Angustissime ali usw continere. Caes, derespirer, perte f d'haleine, essoutfle 
Tenir quelqu'un fort à l’étroit, serret ment m4 courte ha eme, asthme.m. 
quelqu'un de bien près, Æ#ngustè uti ali- — . Anholátor , oris. m. Plin. Qui’ a diff 
ud re. Cos.| Avoir .disette , être dans le culté de respirer, qui a la courte halei 
esoin, être peufournide quelquecho« ue, poussif , asthmatique. | 
se. — dicerc. lc. Parler d'un style serré, Anhelätus, (às. 7n. Ovid. F, Anhelitus 
ressé ,concis , s'énoncer d'une maniere — Anhelitus, a , um. Ovid. Poussé ou ex 
conique. — urgere. Cic. Presser forte- halé en respirant avec peine. Ænhelai 
ment, faire de fortes instances, verba: Cic. Paroles dites avec tant de pré 
Angustia, e. f. Plin.Petitespace de cipitation on tant.de .comention La 
Heu ou de temps (le premier est plus crt. pfit, qu'on semble hors d'haleine en 
usage.) Angustiæ. Fácheuses extrémités, prononçant. : 
dure nécessité , état malheureux. fngus-  Anhe tus , s. m. Cic. Haleinef, 
tice loci. Cars. Petite étendue , lieu étroit fle m, respiration ./ , bouffée. f. Gd 
et serré , défilé m , détroit. m. — tempo- Soupir 7t , sanglot. m. |] Cic. Asthme. 7 
tempe Brléreté fdu temps » lepeu de .4 cia re . Pousser eon haleine 
te - || Malheurs 7 du temps, te | respirer. — captare. Ovid. — recipe! 
"Vct adips difficiles, — itincris. Gic. D Plaut. Prendre haleine , reprendre sd 
ficulté f des chemins , mauvais pas à pas- vent, respirer. Ænheliturtereruh. Ci 
ser: #- rei familiaris, Cic. Iudigence í» Exhalaisonf*de la terre. Ænhelitum m 











eté. f. vere. Cic. Causer , oz exciter asthme 
Amgustclamia , æ. f. ox | 9x la courte haleine. Ænhelitus vini. Ci 
i: Angusticlávium ; i£. mn. et SU x Vapenr fdu vin, : : 
An usticlavius , ü. nt. Suet. Ch ^ i belo , üs . Avid $ Stum , Ave. Ori 


Romain, qui poier marqué de sa di , spirer avec e , laleter , avoir di 
portoitune- bande étroHe, rende de credi Culté de reper. , être hors "d'haleini 
Ou boudans en fonse.du téte de cloud'erou être essoufflé. | Plin.. Jetter, pousse: 
dr pourpre. Les Sénateurs et les Nobles exhster. || £c Neirespirer que; aspire! 
6toient distingués par une bande et par.des prétendre à-.|| Sowfller.. af nketore ^ scel: 
boutons plus larget,os qui las faisoit appé Cic. Ne respirer quetlé ‘aimé: fri 
der Latnclavii. E Cic. Soulfler le froid. — praelium. Stat. 

Angusticlàvum y i. n. ef. [3 respirer. que le dombat ; fexenir du co: 

Angusticlävus , i. m. L'angusticlave £^, bat hors d'haleine, — .: : 75. 
la bande et la dignité de"Ghevalier Ro- — Anhelas;^a; um. JU Qui est * 
main.; x ms d'haleine f oz-qui la perd ; qui est esso 

Angusto , i$ , Avis üátum , &r*. Zucan. fié y qui dla conrte halëine , qui est ns! 
Serrer , resserrer , rétiédir , étrécir , ren- matique. ,Znhela febris. Ovid. — tus: 
dre étroit, réduire ou tenir à l'étroit. 77 irg. Fievre f , ou toux f qui empéchc 
Æhgustare domum turbiá servorum. Sen. respiration. i stis, Lucr, Soif- b 
Rendre la maison trop petite par la mul- permet pas de respirer , qui érrangle. 
titude des valets, es Amiatrentus, a ,um. #'itr. Qui eat p. 

Angustus , X , um'4 ior, jus ;184ffius, ri saus aucun remede. . - : 
à , um. Cic. Etroù , serré, resserré, étré- Aniätrôlôpétos , i. m. e | 
ci, rétréci, petit. Afngusta dies, Stat. Jour … Aniztrüliglcus, i, m. Fr. Qui 
court, de peu de durée, — mens. Cic. ignoraht en médecine, Médecim qui 
Peut esprit, esprit borné. — res ou an- sait pas son métier, a 2 

res. Cic, Indigence ; ,manque m de * Anïcôtum, i. n. Plin, Anis. ms. PL 

rtune, peu de moyens, adversité f, fe.|| Uie sorte d'emplitre. 
pauvreté. f. #ngusta viarnm: Firg. Dé. cium ,ii. 4. ou Avicium , ii. n. 
troits m, déblés m, passages sserrés. Puy. Ville Episcopaie du Féley. 
-dngustus animus. Cic. Foible cou Yo Anicila, se. f. Cic. Petite vieille fem. 
cœur 7 qui n'a rien de grand. —odor. .: Auicülüris , m. f. rf , n isou 
rosæ Plin. Rose f qui a peu d'odeur. In  Anicülüsus , a, um. De vieille. F4 

tumadduci.—venire. Cic.—cogi. Ter. Anilis. 

Etre réduit à l'étroit ; se voir danslebe-  Anien ; enis. m. Le Teveron. Ra: 
son 2 dana la nécessité b? trouver pres- ren t. 

|. tre ponss out, uità lextré. . Aniënus ,a , um. PFirg. Qui 
Wille. er eoncixdare. Cie Resserrer,metx qu flenre Anio. Voyez Anio. "Pparc 
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Aube, m. J. 18, n. is. Cic. De vieille, 
«a concerne les vieilles. 44niles ‘abulæ. 
Qt. Contes m. de vieilles , de bonnes 
frases, — rperstitiones. Cic. Supersti- 
taes f de vieilles. 


ln, atis. f. Catul. Vieillesse f de - 


Anhwer, adv. Cic. En vieille , comme 
tee nieille. 

Ags, æ. f. Cic. Amef , esprit m , 
c qi rime le co rive f] er. Ha- 
ks f, senile m de la bouche. || Æor. 
Vet a, souffle m de l'air. |] PAcedr. 
er. f. || Varr. Air. m. dimer Thra- 
c£. Horet. Vent m du Nord. Æ#nima fe- 


‘es. Plast, Haleine puante. 4 nimarm ex- . 


ad " irare. Ovid. — re. Cie. 
ame , expirer , jetter le dernier 
d —aperc. Cic. — trukere. Stat. Etre 
à Figonie , aux abois. — alicui au'erre. 
Vg. — adimere. Plaut. — eripere. Ovid. 
—titninae. Ter. Tuer quelqu'un. Fos 
sue mec. Cic. Vous mes chers amis. 
imam debet. Ter. 1l doit plus qu'il n'a 
Tàu, fsimam tenere. Ovid. — com- 
ex, Ter. Arrêter ou retenir son ha- 
» Où sa respiration , ou son vent. 
ærebere atque reddere. Plin. Reyren- 
dre wa laleine , respirer. 4£nima putei. 
Peu. L'eau f d'un puits. 

lsimabilis , m. f. 18, n. is. Cic. Qui 
me, qifntvivre, qui donne Ja vie 
is qu'on respire. 

Admdversio , Onis. f Cic.. Animad- 
vtta f, te dit en français pour Remar- 
qt fic au Palais pour Correction f , 
imtios f , considération f , réflexion f, 
texd x. || Punition f, cbátiment m, 
xit f, reprimande f , répréhension f 
‘orecice. f. || Remarque. f. Animad. 
vie artem. La réflexion est la 
mere de l'art, — in sceleratos. Cic, Puni- 


ota f des scélérats. — centumelid vacare la 


diet, De. La. réprimande doit étre 
«teatpte d'outrage. 
Aumadversor , Gris. m. Cic. Qui ob- 
KT'6 , qui fait attention , qui considere , 
fu regarde de prés une chosc , qui fait 
» Qü remarque. || Qui chàtie, 
qu #primande. #rimadversor vitiorum. 
Ci Qui remarque, qui reprend , et qui 
Pit les vices, 
f Asimadversns , às, a. Lampr. Le 
"Re qy'Animadversio. j 
lamadversus , a , um. Cic. Observé, 
"Ww. , considéré; à quoi on fait at- 
» télexion ; à quoi l'en a eu 
lon a pris garde ; où l'on a regar- 
(de pris, || Suet. Châtié , réprimandé » 
FX. érimedsersorum corpora. Ter. Les. 
"ptdes criminels. drémadsersa flagitia. 
m qu'on a chátiés. part. de 
" «is, ti, sum, éré. Cic, 
dire rélerion où attention à ox. sur y Té= 
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fléchir , observer , être attentif , prendre 
arde à, remarquer , considérer , regar- 
er de prés, s'attacher , s'appliquer à , 
tourner son esprit vers quelque chose, 
donner son application à , découvrir , 
apercevoir. Il Punir » chôtier. || Ter. 
Heprimander , corriger , reprendre , blà. 
mer..£nimadvertere verberibus in alfquenz 
Sall. Punir quelqu'un du fouet , corriger 
quelqu'àn par les coups. — aliquid. 6 ? 
server quelque chose. 
Animæquior , Oris. comp. Bibl. Plein 
de courage. 
Animæquus,a , um. Modéré , patient, 
ferme , égal. . 
Animal , alis. eut. Cic. Animal, masc. 


]l,Brutal m , bête. f. 
? 


Anímilis , m. f. 16 . n. is. Lucr. D'ani- 
mal, qui concerne lanimal, ou l'ame. 
|| Cic. Animé , qui a une ame, qui a vic, 
qu'on respire , qu'on peut respirer. Æ#ni- 
malia vincula. Cic.Les nerfs. m. 4nimalis 
spiritus. Plin. L'esprit animal, qui anime. 
— res. Quint. Chose animée , qui vit, qui 
respire. — intelligentia. Cic. Intelligence 
animale, ou de l'animal. — souus. Cic. 
Son animé. — hostia. Macr. L'animal m 
u'on sacrifiait seulement pour en ofirir 
lame aux Dieux , à La différence dc, celui 
dont on consultait les entrailles pour con- 
naître l'avenir. Jd nimales Dii, Serv. Hom- 
mes dont on a fait des Divinités, conuae 
les Dieux Pénates. 

Anímans, antis. emn. gen. Cic. Qui 
anime. subst. f. et n. Ce qui vit, qui a une 
ame, qui est animé. .4nimantes cœæte- 
ras abjecit ad pastum natura. Cic. La na- 
ture a réduit le reste des animaux à la 
párure. 

Aniímátio , Ónis. f. Cic. Animation f, 
infusion f d'ame. 

t Animätor , oria, ut. Prud. Qui donne 


vie. 

Auimitôrius , a, um. J/itr. Qui a de 
quoi respirer. 44 nimatoria olla. P itr. Mar- 
mite f, pot zt , dont le couvercle a un 
tuyau pour laisser exhaler la fumée. 

+ Animätus , fs. m. Plin. Respira- 
tion f, usage de la respiration. Ænimatu 
carere. Plin. Rtre privé de l'usage de le 
tespiration. 

À imäus ; &, um. pax. d'Animo. Cic. 
Animé, qui a.une ame, qui a vie, vi- 
vant. Affectionné , intentionné , dis- 
posé. dnüimatus bene vcl mal? erga. Plaut. 
— in Hor. — circa aliquem. Cic. Bien ou 
mal intentionné à l'égard de quelqu'un. 
— facere. Plaut, Qui est disposé à faire ; 

1 est dans le sentiment, la pensée , 
b dessein , la disposition , ]a résolution 
d’entreprenure. — divind mente. Animé 
de l'esprit divin, Ænimalæ tegulæe. Vitr. 
Tuiles creuses , faites an forme dé faftioros. 
ou de canal. 


[4 


. pour tirer des 


ya 


4 à d 
Animitüs. adv. Caurageusement , avec 
cour, de bon cœur. 
AÁnímo 9 ás , ávi 3 âtum , üre. Animer , 


‘donner l'ame , vivifier , inspirer le mou- 


vement , répandre la ‘vie. #nimare in 
anguem. Ovid. Transformer en serpent. 
— caminum. Sidon. Souffler le feu. #ni- 
mari subitis frondibus. Claud. Pousser des 
feuilles tout-à-coup. | 

Anïimôsè, iàs, issimè. adv. Cic. Cou- 
rageusement , avec courage , avec cha- 
leur , avec feu , avec ardeur, constam- 
ment, avec cœur , hardiment. #nrimosis- 


fim aliquid comparare. Suet. Acheter quel- " 


que chose à quelque prix que ce soit. -- 


Animositas , àtis. f. Macr. Animositéf, — 


chaleur f, ardeur f , feu mêlé de colere , 
dans une dispute. 0 
Animósus ,a , um ;, jer , ius ; issimüs. 
Cic. Courageux , brave , vaillant , qui & 
du cœur, plein de courage , intrépide. 
| Plin. Animé, qui prend feu , où l’on 
ait paraître de la chaleur. || Tac. Entre- 
prenant , hardi. || Zirg. Violent , véhé- 


ment , impétueux. | 
Sulp. ad Cic. Petite 


Animüla, se. f. 
ame , petit cœur. 

. Animülus , i. m. Plaut. Mi animule. 
Mon cher cœur, mon petit cœur, mon 
petit amour. _ — | : 

Anfmus , 1. m. Cic. Àme f , esprit m 
ce qui fait raisonner et mouvoir les ani- 
maux. || Courage m , cœur m , générosi- 
té. f |] Volonté f, désir m, affection f, 
inclination f, amour m, amitié / , bien- 
veillance f, bonne volonté. || Avis m ,' 
sentiment m , dessein m , parti ;n , réso- 
Intion f , envie f , pensée . , mémoire. f. 
| Fierté f, hauteur ”, orgueil m , arro- 
gance. f. || Conscience. f. || Ter. Fantai 
sic f , humenr f', caprice. m. || Haleine f, 
esulfle mi , respiration. f. || Cic. Raison J, 
naturel m , génie m ; tournure f del'es. 
prit, sou tour. /Znimi causd. Plaut. Pour 
rire ,-par plaisir. .#nimios addere. Cic. 
Encourager , animer , donner de la har- 
diesse. : 

Ano , nis. m 
Fleuve d'Italie. . 

' * Anisôcycla , órum. n. plur. F'itr. ct 

Anisócycli , órum. nt. plur. 7^ itr. Petitg 
instrumens composés de cercles inégaux, 
eches. ' | e 

Anisum , i. n. Plín. Anis. m. Plantee 
graine edoriférante. — ; 

Anna , :e. f. Anne, nom de la mere de 
la sainte Vierge. || Sœur de Didon. 

' Anna perenna , æ. f. Ovid. Déesse qui 
présidait aux années. || Sœur de Didon. ^ 

Annäles , ium. m. pl. Gell. Annales f, 
histoire chronologique. 

Annälis, is. m. Cic. Livres m d'an- 
nales. | 

Annälis, m. f, 19 , n. is. Cic. Annuel, 


. Li: Ànio. Le Teveron. 
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d’an , d'année. #nnalis lex. Cic, Loi f 
marquait l’âge qu'il fallait avoir 
entrer en istrature. — clavuk, 
Clou m qu'on fichait tous les ans 
une muraille des temples, pour marq 
Jes années. 4f£nnale tempus. Parr. Bsp 
d'un an, temps. d'une année. a 

Annirius , a , um. Fest. Annas , dv: 
an, roncemnant l'année ou les années 
Annaria Lex. Fest. Loi f qui défendai 
eux Magistrats Romains de demewe 
plus d'un an dans la méme charge. 

-.'t Annascor. 7. Adnascor. 
Annävi. prét. d'Ánno. . | 
Annävigo. Plin. P. Adnavigo. 

. Anne. interrj. d'interr. Cic. Si, est-c 

que , et quoi , savoir si , quoi donc t 
' "Annecto. Cic. F. Adnecto. 

Annellus , i. m. Hor. F. Anellus. 
Annexus, 6s. m. Tac. Proximité f , con 
tiguité. f. || Lien m , nœud m , attache. 

. Amnexus, a, um. Cic. Attaché , li 
noué. Æ#nnexa puppi. Cic. Attaché ei 
liée à la pouppe. | 
. Annfcülus , a , um: Plin. D'un an. #n 
nicula ctas. Col. L'âge d'un an. 

Annifer, a, um. Plin. Qui porte di 
fruit pendant toute l'année , ou en tout 
saison. . uu 
y, Annisürus, a, um. Liv. Qui s'effor 

cera. 0. 
! Annisus, à , um. Liv: Qui fait ses el 
forts. part. de 7 
.J  Annitor , éris, nixus ou.nisus sum 
ti. Cic. Faire ses efforts. 

Anniversérium , ii. n. Anniversaire m 

qui se fait tous les ans , en mémaeire d 
quelqu'un ou de quelque chose. 

Anniversärius, a, um. Cic. Annive 
saire , anniversel; qui se fait ou qui re 
vient tous les ans. 4£nniversarius Medicui 

Farr. Médecin à l'année. _Æniversaril 
austri. Gell. Vents anniyersaux , qui rt 
viennent tous les ans au méme-temp: 

Aniversaria sacra. Cic, Sacrifices ou Fête 

qui se renouvellent tous les ans. 

 Annixé. adv. ,.fpul Avec effort , e 
s’efforçant. 

Annixus , a , um. J. Annisus. 

Anno,äs, dvi, ütum , árc.. Macro 

Passer l'année. || Faire tous les ans. 747 

nare et arennare , d’où vient ; nra px 

renna. Déesse à qui on sacrifiit, poi 
obtenir une Tongue vie. 

t Annôminätio , onis. J. Cic. All 
sion f à un mot , jeu m de paroles. Figu. 
de Rhétorique. 

. Annóua, e. Jf. Cic. Vivres. m. I Pr 
vision f pour une année, denrées 
pain. m. Annona lactis. Col. Provision 

e lait. — cara. Tac. — arctior, Suc 
— vis. F'cll. Pat. Annonce carita 
Clics. — gravitas. Tac. — incendium 
Quint. Cherté f de vivres, de denmréei 





ANN 
- iatis. Cic. Difficulté f d'avoir 


ies wies. — vilitas. Cic. Bon marché d 


. Plin. — vas- 
7. = MIE r, Faire renchérir 
£785;Ízre monter , ou hausser , ou 
rstitater le prix des denrées ; causer ou 
ctte ha chesté , où le feu aux denrées, 
es dire.) — temperare. Suet. 

wer le prix des vivres. — levare. 
c. Fare baisser le prix des vivres. #n- 
wc amnecit. Cic. Les vivres ou les 
+xés rexchérissent , o: haussent de 

LL Let. Lir. — convalescit. Suet. 
Lei drres baissent de prix , le prix des 
rires éminue ; les denrées deviennent 
?ixtamelleur marché.— crevit. Cæs. 
^ it des vivres est augmenté. Ænno- 
"t oaaprimcre. Liv. Resserrer les vi- 
© pur les frire renchérir. Æ#nrona 

Porc ki Fcll. Pat. La cherté 

‘ares désole le peuple ; le peuple est 

ica me extréme dcn de es : les 

inriet sont d'une cherté à désespérer 

‘tx le aopde, Ædannonæ incerdium 


faaten rapyri int. Cacher le 
died pour Le ire renchérir , ou pour y 
2tir&le fex , (pour ainsi dire.) Annona 
pla, Feget. Double ration , double 
Z3 pour l'année , qu'on donicit 
, aliat, — diurna. Am. Mar. Provi- 
€ yarusliere , étape. f. - 
Amir Pi. pe f. Bud. Pour- 
WR, vivaadier, - Qui con 
a . . con- 
"ts vivres et les provisions: Anno- 
“u kr, dx. Ped. Loi touchant les 
? mes, les denrées. an | 
, a, um. 7". Annonarius. 
Áo, is” dvi, dtum, ürb. Faire 
22 prorisions , se fournir de vivres. 
Annee? ins ani. Capüol. Distibuer 
^i MCTII.CM. 


a ein, 2. f. 4psl. Vengeance f 


Amiens, » , um. Ovid. Vieux, qui & 
iÁ Paunées , qui est fort ancien , 
à ua e. 

Anitisrus , à. 8 V ivandier. m. 
Axutfz*io , et autres. J/. Adnotatio. 
Lxsitzuencüla , -æ. f. Gell. Petite re- 
que, légere observation , etc. 
Anifaus a , um. Col. D'un mu 
** 1, éane année , qui est de l’année. 
Aniams , à , um. des. Voyez Anno- 
"3L fanotinæ naves. Cis. Les vais 
71$ vont à la prevision, 
" » ram. a. apes 
*53 8, salaires annuels, ventes f, 

*t f. PL d'Anguum. pee 
adv. Tous les ans, cinque 
le, wsr an, d'anréc en année. 
Umni, prét. d'Anauo. 


. signet , marquer par signes. 
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Annuïtürus,«, um. Sall. Qui accor- 


era. . 
Annülaris , m. f. ré, n. is. Plin. ou 
Amülárius, a, um. Fitr. Annnlaire, 
d'enncau. Æ#nnulare candidum.Plin. An- 
nularia creta. Fitr. Blanc m pour la pein- 
ture fait avec de la craie. || Anneaux 7x 
de verre , que portait le peuple de Fome. 
"d nnularice scalæ. Suet Éscalier fait en 
vis, ou en forme de limaçon. 
+ Annülarius ,Ji. t. Cic. Faiseur »1d'an- 
neaux , de bagues. 
Annülätus, a, um. Plaut. Qui porte 
des anneaux. - 
Annülus , 3. m. Cic. Petit anneau , pe- 
tite bague. || Vitr. Apnelet. m. Terme 
d'architecture. || Æpul. Boucle f de che- 
veux. || Ceps zt qu'on met aux pieds, 
menottes. f. || arr. Petit cercle.Znnulus 


signatorius. Pal. Maz. — si is. Cic. 
Anneau m, ou bague f qui sert de cachet. 
— nuptialis. Val. Mazx.—pronubus. Tertul. 


Anneau m de mariage , nuptial. — astro- 
nomicus. Ànneau m astronomique , qui 
sert à prendre hauteur. — osseus. Instra- 
ment zi de l'ouie dans l'oreille. 4£nnuli 
pala- Cic. Ghaton m d'une bague. — lori- 
cc. Jun. Mailles f d'une chenuse ou cotte 
de mailles. 44nnulo obsignare , — sigilla 
imprimere. Cic. Sceller, cacheter. 

Annümé$ro, ás, àvi , átum , üárd. Cic. 
Compter, nombrer. || Délivrer comp- 
tant. || Ajenter à , mettre au nombre. 

|| Pin. Faire le détail , le dénombre- 
ment. ,£nnumerare aliquid alieui rci. Cic. 
Ajouter une chose à une autre. — se in 
exemplis. Ovid. Se donner pour modele, 
se proposer pour exemple. 

: Annuntate » onis. À Bibl, Annonce f, 
message 71, annonciation. f. 

Annuntiator., óris. 7m. Bibl. Celui qui 
annonce. ; 

Asnuntio , 5, ävi, üátum , Arf. Cic. 
Annoncer, apprendre , mander , faire 
savoir , dire , porter une nouvelle ; faire 
nn message. dnnuntiare salutem. alicui. 
Cic. Saluer quelqu'an , lui souhaiter le 
bon jour , lui faire compliment. 

, Annuntius , il. #1. 7. Nuntius. 

Annuo , is, nli, éró. Cio, Faire signe 
de la tête que l'on censent ; accorder, 
consentir , approuver , promettre. || Dé- 
i l| Zug. Fa- 
voriser , r. innuere tota capite ali- 
quid. Cic. Aocarder quelque chose , ou y 
consentir trés-volontets. — »nufunm. Liv. 
Faire connoitre ce qon pense d'une 
chose , par un signe de tête. — aliqucm. 
Cic. Désigner quelqu'un , marquer que 
c'est Ini ver quelque signe. — victoriam 
elicui. Fig. Accosder , ou promettre la 
victoire a quelqu'nn. &à Deus annuissat. 
Plin. Si Dieu none eût favexisé , gil cût 
v E 
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Annuôram. gén. d'Annus. 

Annus, i. m. Cic. An m , année f, 
l'espace de temps de 365 jours et environ 
6 heures. || Ovid. Age m, suite fde temps, 
le temps en général , saison. f. || Zar. 
Grand cercle. Labentibus annis. Par la 
suite des temps. Serperis novus exuit an- 
nos. Sil. Ital. Le serpent se dépouille de 
ses années , en quittant sa vieille peau. 
"dnni emeriti, Ovid. Extrême vieillesse , 
grand àge. — silentes. Claud. Les cinqans 
que les Disciples de Pythagore passaient 
à écouter sans parler. #nnos ferre. Quint. 
Etse de garde , se pouvoir conserver. 
"dnni sitientes. Plin. Années f de séche- 
resse. ,£nnum aperit Taurus. Firg. L'an- 
née commence sous le signe du Taureau. 
— exigere cum aliquo. Pug. Passer l'an- 
née avec quelqu'un. 

Annuum, i. n. Suet. Pension /, rente f, 
loyer m d'un an ; gages m , ou salaires m 
d'un an. 

Annuus, &, um. Cic. Annuel, d'une 
année , qui dure un an ; qui arrive, ou 
quii se fait , ou qui se passe chaque année ; 
qui revient tous les ans. ,£nnui Magistra- 
us. Cæs.. Magistrats m qui ne sont en 
charge que pendant un an, qu'on crée 
tous les ans. 4£nnud vice , annuis vicibus. 
Plin. Àlternetivement , chaque aunée, 


par année , un an l'un après l'autre, 4£n- ' 


nua noz erat zobis.. Qvid. La nuit nous 
durait une année. 

* Auodyna, Orum. r. pl. Cels. Ana. 
dins. Médicamens qui adoucissent et ap- 
, paisens les douleurs. 

* Anódynus , a , um. Qui est sans dou- 
leur , qui ne souffre point. : 

+ Anomillia. ee. f. Gell. Irrégularité /, 
inégalité f5 disparité. f. M : 
. * AÀnomilus, a, um. Errégulier , non 
conforme , dissemblable. s^ 

'** Anonymus , a. , um, Plin. Ano yme, 
sans nom , dort. l^ nom ne so dit pas; 
inconnu , qui ne se nomine point. 

ÁÀnormis, m. f. mb, n. is, Hor. Déré. 
glé , qui vit sans regle, dans le désordre. 

Anquina , 3x. f. Foyez Ángina. 

Anquiro , 38, sivi , situm , rére. Liv. 
Faire information ,. enquête , S'inlor- 
mer, s'enquérir , s'enquéter. || Sallust. 
Chercher avec soin. Ærnquirere aliquem , 
in aliquem , de aliquo capitis , copite , de 
capite. Liv. PCursuivre quelqu'un. crimi- 
nellement, intenter une accusation ca- 


bos. contre quelqu'un. — pecunid, Liv. : 


emander que quelqu'un soit condamné 

l'amende , informer oontre quelqu'un 
de péculat. 

Anquisitè , tius. adv. Gell. Bxacte- 
ment , solgneusemess , diligemment , 
avec empressement. 

: Anqusitus, à , um. Z«v. Poursujvi 
e€riminellement , accusé çapitalement, 


concerne les oies. 


qui font les coins des édifices, 
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Ansa , se. f. Virg. Anse f , poignée 
manche rm; d'un vase ou d'autre ch 
[| Z'itr. Crampon. m. || Tibul. Lai 
lieh rr, attache f, courroie. f. , Val. 
Oreille f d'un soulier. || Cic. si 
ouverture f , moyen m , lieu m, sujet 
matiere. f. 4nsa gubernaculi. Vitr. B 
re f d'un gouvernail. — rudentis. V 
Bout m d'un cable. —auricula. Bout 
de l'oreille. — ferrea. Vitr. Crampon | 
S de fer , queue f d'ironde, qui : 
à lier des murvoilles , etc. — catena. i 
neau m , maille J , maillon m d'une ch 
nc. dnsam quærere. Plaut.ChercherY 
casion , le moyen. .4nsas sermonis di 
Cic. Donner occasion , sujet , matiere 
parler. || Faire parler de soi. 

Ansäta, ce. f. Enn. Dard m , eu ja 
lot m , qui a une courroie pour le pou 
retirer. 

Ansätus , & , um. JP'arr. Qui & | 
anse , une poignée , un manche ; qui 
à anse. J£ nsatus homo. Plaut. Homm 
qui a les mains sur les côtés, ox 
quarre en marchant, vulgairement , 
fait le pot à deux anses, oi qui a 
mains sur ses roignons. —— 
Anser , ris. m. "E Oie j, oíison, 
Aniseres vellere. Plin. Plumer les oies 

Ansërätim. adv. À la maniere des c 

'Ansercülus , i. m. Colum. Petite o 
oison. m. 

] Ansrrina , æ. f. Argentine. f. He 
|| Patte f'd'oie. Herbe. 

Ansèrinus, a, um. Plin. D'oie, 


Ansüla , æ. f. Val. Max. Petite a 
Foyez Ansa. 
niáchátes,ze.rn. Plin. "si d'ag 
Antæ, ärum. f. pl. Vitr. Jambage! 
piliers m , qui sont aux côtés des por! 
pilastres plats, qui ne montrent qu 
partie de devant ; colonnes quarré 








+ Antfpônista, æ. m. f. À on 
Antänacläsis , is. f. Figure de Rhd 
que , quand le méme mot se répete ave 


verses significations. || Réflexion f^, r« 
cussion -f dela lumiere , ou de 1a v 
réfraction. f. || Prise f à contre-s 
quand on prend une parole en wn | 
sens y que ne l'entend celui qui Pa d 
Antänägôge , es. f. Figurede Rh 
que , quand on retourne une ráisorz c 
celui qui s'en sett : Récrimination. f. 
Antandvos , i.f. Firg. Antendro. 
de la petite Phrygie. 
* Antäpôcha , æ. f. Contre-lettre| 
Antípbdoss, is. f Figure de RA 
qud , quand le milieu répond au coi 
cement et à la fin. | 
Antarcticus , a, um. #ygin. An: 
que , austral, méridional ,; dw Su 
Antärius, a, um. Jr. Qui & 





| ANT 
le: jadeges d'une porte, ou les pilastres 
yan, ex. Antariu | bellum. Fest. Guer- 
e f quiae fait devant les portes de la vil- 
let f» révolte. f. 4ntarii funes 
Fs. » qui soutiennent une ma- 
Cu, « qui sont dressés comme des 
1«-bestans, à pent prés de la maniere que 
lc abes sotiennent un mát. || Cables 
& qii sont passés dans les moufles des 
ques [Machines f à lcver des fardeaux , 
alles = qui servent à conduire un far- 
tas bà on veut le placer , " appelés par 
«ewe Vintaines. f. ci. 
Ame. prépos. qui gouverne Paccus. Ci 
Der , en présence. l| Avant. Jj Plus ; 
innttet, dnte oculos, pour coran. Ter. 
x Misx. Cic. En présence . à la vue. 
Ak we illum diligo. Cic. Je l'aime plus 
* wi-pime. — alios feliz. Virg. Plus 
“veu que les autres. — diern tertium. 
Gc ly a trois jours. — illuns Prætorem 
acm. (ic, Mort avant que celui-ci fût 
Pre. [n exe diem quartum differre. 
C: Remettre , différer jusqu'eu qua- 
teme jour. 
Am. ab. Cic. Avant , devant , aupa- 
rtt. Leng) amtè. Cic. Multó antè. Ter. 
*f:Umpt avant , bien. suparàvant. 
Posi eti dievus. Cic. Peu de jours au- 
permet | 
Lum. cér. Cic. Auparavant, avant; 


Astrictes , a um. Ovid. Passé anpara- 
Pt un Anteacta @tas. Lucr. Le 


net, 

Artezpblilo »Onis. Pt. JMart. mar 
quelqu'un pour lui faire faire 
étarter la foule ; Esta- 
ü 7M , Hwissier n ; Porte- 
Ecuyer. m. en 0 
ark, 

fai 


2 is, Avi, ütupr 
ir d leraxt quelqu'un pour ui. fairs 
Abies is. f. Pitr. Piece f qui est 
derent de la "s . Tn 
Atticis, is. nr. Cic. Avant-chien m, 
"twee f » idée adieipéc , piévcn- 


te f d'esprit. 

Ásscfpio . i$, cepi , captum , CXpêré. 
ibat Lac per, pdéveni, ee seisir au. 
Rn, "premier , s’empai 
sen tont , se rendre maitre d'abord, 
. Priveig, df re ulta..Sall. Prêve, 
1" emroup de choses. — - Pré: 
nai m. — pontem. Kf uc. Se saisir 
"mer le prer-ict d'un pont. 
tes, a, up. Liv. Cio, Préves 
! Axêcedens » ds. omx. ge^- Précé. 
xn précede, || Sms, m. Awtécé: 


leet 


Antécide , is, cessi , coasum , ics. Cio 
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Précéder , aller devant, marcher à la 
tête , devancer , prendre les devants. 
I Cay. Surpasser , passer. Æntecedere 

iquem magnis itineribus. Cces. Devancer 

uclqu'un à grandes journées. — omnibus 
enii glori. Avoir la gloire de surpas- 
ser tous les autres en esprit. — m. 
C7. — pecudibus. Cic, Marcher a la tête 
d'nn troupeau , aller devant le betail. 
— pretio. Plin. Surpasser en prix, être 
d'un plus haut prix. | 

Antécellens , tis. orn. gen. Cic. Qui 

surpasse qui excelle. 
- ‘Antécello , is ,lui, gré. Cic. Passer, 
sarpasser , exceller, être au-dessus , avoir 
le dessus , être plus excellent. Æntecul 
lere aliquem , ou alicui aliquá re , ou in 
aliqud re. Cic. Surpasser quelqu'un en 
quelque chose. | | 

Antécepi. prét. d'Antecapio. 

T Antéceptus , a, um. 7. Antecaptus. 

Antécessio , onis. f. Cic, Ce qui préce- 
de, ce qui excede, cé qui surpasse. à Pré- 
face f , prélude 7 , prologue m , préam. 
bule m, ce qui est au-devant, ce qui est 
antérieur. 

' Antécessor , Oris. rx, Paul. Jet. Prédé. 
cesseur. 74. || ip. Professeur m , Maitre 
m en Droit, Savant m en i. c 
" Antÿtessôres , um. m. pl. Cæs. Avant- 
coureurs m, courcurs mt , batteurs m 
d'estrade , enfans perdus, fourriers m; 
ingénieurs m, qui vont devant tracer le 
campement; espions. mt. - 

Antécessus , ts. m. Sen. Anticipation f. 
avance. f. Ia aniecesium dare aliquid. 
Sen. Donner quelque chose d'avance , en 
&vance, par avante faire uhe avance. 

Antücoá , 2. f. Mart. et | 

Antécœnium , ni. n. Æpul. Collation f, 
| m entrcle diner etle souper. 

Antécurro ,1s , cücurri , cursum , rér®. 

Antécurga , as, äré. Courir devant.» 
devaneer y er. ' 

" 'AntÉcursor , oris. m. Ces. Voyez An- 
tecessores. . 

f Antfcursórius ,; a, um. Æ#pul. Qui 
va, 2" Passe devant. 44 ntecursoria potio. 
"pul. Coup m que l'on boit ex commen. 
gant lc ropas, — ^ 
^ Antédico ,is, zl, ctum , érd. Cic. Pré- 
dire , prophétiser. 

Anteeo, is, iv , itum , 3rB. Cic. AI. 
‘er devant, marcher à la tête, || Sur. 

sser , exceller , prévenir. dnteit omni 

us virtus. Plaut. La vertu excelfe au- 
dessus de toutes choses , vaut mienx que 
toute autre chose. .4nteire œlats ali 
quem ou alicur. Cic, Etre plus ágé qu'un 
putre. — virtute. Cic, Surpasser en vertu, 

— «tatem honoribus. Liv. Prévenir l'âge 
par les honneurs. 4b aliis apud Prin- 
cipem gniei. doc. Avoir plus de pait . 


#6 ANT 

que les sutres dans la faveur du Prince. 

. . Auteexpectátüm , adv. FVirg. Contre 

‘ foute attente, inespérément. . 
Ant&facta , orum. n. plur. Liv. Actions 
assées. ‘ 
Antéftro, fers, tüli, litum, ferre, 

Firg. Porter devant. || Cic. Préférer , 


estimer davantage , donner la préférep- . 


ce. Anteferre gressum. Virg. Prendre le 
devant , marcher le premier. — se honore 
alicui. Cic. Sé croire plus digne d'hon- 
neur qu'un autre, s'estimer davantage , 
se préérer à lui. 

Ántéfixa , orum. n. plur. Fest. Au- 
vents z;, tuiles f, qui se mettent à l'ex- 
trémité, des toits , sous les toits, sous 
l^s gouttieres , pour écarter la pluie des 
murailles. Appentis. m. || Liv. Figures f 
des Dieux, Idoles f'de terre cuite. ]| Fitr. 
Appui m qui soutient une plinte. 

téfixus , a , um. Witr. Posé , ou pla- 
cé , ou attaché devant. 

+ Antégénitälis, m. f.l£. ris. Plin. 
Engendré ou né auparavant. #ntegeni- 
tale experimentum. Éxpérrence f des an- 
ciens , de nos ancêtres. 


Antígénítus , a , um. Engendré de- 
vant. 
Antegrédior, ëns, gressus sum , di. 


dép. Cic. Aller oy. marcher devant, pzé- 
céder, devancer. # di debet hones- 
tas. Cic. L'honnéteté est préférable. — 
Antegressus , a, um. part. Cic. Qui 
précede , qui va devant. ; 
Antthibeo . és, bui , bum , er*. Tuc. 
Prélérer. Æntehabere vero incredibilia. 
Fec. Ajouter plutôt foi aux choses in- 
croyables , qu'à la vérité. | 
Ánttlac. adv. Ter. Auparavant , avant , 
devant, ci-devaut, devant ce temps, 
usqu'à présent, jusqu'ici, jusqu'à cette 
eure ,.avant ces choses. — 


Anteivi. prét. d'Anteeo. «4 
Antëlätus, a, um. part. d'Antefero. 
Cic. Préféré. 


.. Antelii , orum. zt. plur. Ydoles appli- 
quées av-devant des portes. 

Anttlôgium, ii. z. ax 

Antélóquium , ii. z. Plaut. Pologne 
m; préface. f. — 

Antélücänus, a, um. Cic. Qui est , qui 
se fait avant le jour. Æntelucana costa. 
Cic.Médiancche m . repas qui se fait ajàs 
Tiruit. Antelucani spiritus, P'ütr. Vents 
m qui soufflent devant le jour. #nteluca- 
num carmen gratulatorium. Àubade. f. 

Ant'lüció. edv. ox 
" Antéliciló adv. ÆpulL Devant os 
avant le jou | : 

Ant£lüd:um , ii. n. Æpul. Prélude. m. 

Antémälürum. Firg. pour prœteritoruns 
malorum. Des maux passés. . 

AntÉmerídiünus , « Cic. Qui est 

où qui se fait ayant midi. 


A NT 
_Antémissus, a, um. Front. 
à l'extrémité d'un champ., d'une 
Æntemissæ arbores. Front. Arbres 
tés aux extrémités d'un champ, 
faire reconnaître. 

Ántémitto , is, misi , missum, 
Solin. Envoyer devant. ; 
Antëmüräle , is. . Bibl. Boulerarf 
rempart zt , avant-mur. m. À. 

Antenna , se. f. Plin. Antenne f dá 
vire ; vergue. f. Grande piece de bof 
traverse le mát d'un vaisseau , et aug | 
voile est attachée. Antennæ cornuo. Bl: 
Bouts x de la vergue , où l'on met dili : 
anneaux avec des bouts-dehors, poure 
reiller des coutelas ou des bonnettes. AM 
nam demittere. Ovid. Amener la ver 

Anteéocclipatio , onis. f. Cic. Pré: 
petion f, prévention f , anticipatig 

Antéoccüpo , ás , àvi , àtum , 
Cic. Prévenir , occuper une plsc 
premier , préoccuper , anticiper. xli 


c wod putat o L. Ci. Hi 
au devint des objections qu'on po 


lui faire. ' 
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Ant? ta, órum. n. phe" M. 
Cbambrenle. m. d 


Préparer , appareiller , appréter , «à 

Ante , A» nn. part. d'Antes 
Plaut. Acquis , auparavant. A: 

Antépédes, d:m. m. plur. Honná 
qu'on faisair à ses amis , en marche 
cérémonie devant cux, leur faisanl i. 
tége. || Amis m qui faisoient cet hogj 
à leur ami. |] Esiañers = , valets 


ed. - 
Antopenaiilus , a , nm. «fpxI. Atti. 
tiré, qui pend an- devant de quái 
chose. tn - Hi 
Ántepenultüigs, a, um. Mart. 
Antépénultieme.' 
Antépilàni , orum. m. plur. Lie. € 
pes f de la. seconde ligne d’une 
omaine , co ée des plus b 
plus nobles et des mieux armés. — * .. 
Anicpono , is ,. ai , (ttum , méré. Z 
Mettre devant, offrir; présenter, sù 
_Cix. Préférer ,. estimer davant 
aire plus de cas, d’ertime ;. priser BI 
Quid antepones illi jentaculo $ Plau 
Jui servirez-voue à déjener ? «nteylli 
amicitiam rebus emnibus, Cic. Pul 
l'amitié à toutes choses. - B 
Antepôsitus, 8), um. Mis de GE 
, servi. : | 
, Antépôtens , tis. omnn. ger. PlauM 
a, qui peut plus qu'un autre - 
passe en crédit, en puissance. 
Antéquim. adv. Cic. Avant que. 
tequàm disoedimus. Cio Avant "le 
en aller; devant que nous partions Z 
. OMS nous retirnons. — Veyiisses. CA 
Avant que vous viussies. , 


ANT 

Astiner , v. f. ius. n. oris. Cic. Mhté- 
resi , qui est Je premier ; qui est devant, 
tué es fsce. 

Ass, dis. f. Fitr. Arc boutant m , 
eperos m “pu m; étaie f, pilier m, 

orce , pied-droit. 

l1sdicss. adv. Sid. Voyez Antehac. 

Asterami, 6rum. 7t. plur. Fest. Vol- 
um z desfrontieres d'une Province. 

Aniéros , 0ds. f. Plin. Espece de jaspe 


T 


iam. m. plur. Firg. Premiers 
"mp de seps qui bordent une piece de 
"pe. | Pur. Aus f, jambages m, pi: 
‘ces x des murailles , encognure. f. 

Ami schlaums, i- IK. Petron. R pé- 


mA. 


La. 
tés paies » i m. Cas. Soldat m 
ues ilà garde de l'étendard , ou du 


res, qui marche devant le dé- 
(dre. f ti. Le premier , le plus ha- 
icri qui excelle. dntesigiani. pl. 


Astsites , a , um. Calv. Pris à té- 
“2 
Asesto, s , stYti , státum , âré. Cic. 


Etre devaat ox plus avancé. || Exceller , : 


' Antestare aliquem in aliqué re 
» Sli re eliquA. Ge Apul. Fe plus 
dle gun autre en quelque chose. 


Astestor, iris , ütus sum, äri. 
He. Prendre où demander acte d'umó 

ste, preudre quelqu'un à témoin , faire 
'vomtnür. Licetnc antcstari? Hor. Vou- 
"1-923 biea être témoin?! peut-on vous 
p'3dr à témoin ! Imam aurem tan- 
teo etestrmur. Plin. Nous rappellons 
tóce mémoire en nous frottant le bas 
"rlœalle. 4 ntestare mc. llaut. Prends- 
DM pour témoin. 

Axtzb. prcf. d'Antcfero. 

Agro, is , mi , entum , ir. Sall. 
immer deerant , der , venir le 
F*mier , dérancer , couper le chemin. 
. ewmir, prendre les devants, re- 
“er par avance. [| Plaut. Exceller , 
urmner. [ntevenire aliquem omnibis 
«uw. Surpasser quelqu'un en toutes cho- 


"n, sur lqu'un en tout. 
— veldies alicujus. Prévenir les em- 
S es de 'un.—exercitum pes tra- 
^el . Sall. Mévancer une ar- 


4? je des sentiers inconnus, couper 
le deminà une armée par des routes se- 


etes — alicasi. Plaut. Aller au-devant chair h 


de quiq'u-. 


i, 0mm. n. 


plur. 5, ul. 


| Anfreotáli 
h^vesr de dessus le front, qui pendent ma 


Nf 

Axdversio , onis. f. Am. Mar. eye 
at cpato - 
A*tcrerto , i$ , ti , sum, eco. Cic. Pré- 
#1 , aller ou venir au - devant , dé. 
meer, l|. Ter. Arrivec plutôt. 4 ntevor- 


cle. f. Pierre 





ANT 
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tere vcneno damnationem. Tac. Prévenir 
sa condamnation en s'empoisonnant. 
Miror ubiego huic anteverterim. Ter. J'ad- 
mire, ou je m'étonne comment je suis 
arrivé plutôt que lui. 2E 

f Antevio , is, ür£Z, ÆFortun, Aller, 


ou marcher devant. 


Antévôlo , üs, dvi , ätum, áré. 7irg, 
Voler, courir devant. #ntevolant zephy- ' 
ros peniu. Claud. Ses ailes l'emportent 

lus s vite que le vent. Ses ailes dévancent 

€o 

Antévorta , $$. .. Déesse de l'avenir. 

Anteurbänus , a, um. Fest. Du fayx- 
boug,quiest près de la ville. — 

tecxpectätèm. ady. Virg. Plutôt 
qu'on n'espérait , sana qu'on s'y attendit. 

Anthedon, ônis. f. Plin. Nefflier m, 
arbre. I| Pile de Béotie , ou de Syrie. || 
Havre du Péloponese. || Nom d'homme. 

* Anthëmis , Ydis. fém. Plin. Camo- 
mille. /. Plante. 

* Anthera , ee. f. Plin. Le jaune ou 
semence f qui est dans la rose. || Cels. 
Certaine confection qui se fait avec des 
fleurs , et dont la couleur est trés-vive. 

Anthiæ , drum. f. Ps Apul. Touffe J 
de cheveux , que les Dames portaient sut 
le front , tour. ;n. 

* Anthfnus ,a , um. Piin. Fait de fleurs. 
Afntinum mel. Miel m du printemps, à 
cause qu'il est tiré des fleurs. 

* Anthôlôgia, æ. À. ou 

* Anthôlôgica , órum. n. plur. Traité 
m des fleurs; amas m de fleurs. 

* Anthólógium , ii. n. Recueil m de 
pensées, de traits choisis. 

Anthricínus , a , um. 7'arr. Noir com- 
me un cbarbon , lugubre , «e deuil. 
ÆAnthracinæ adolescentulæ. F'arr. Jeunes 
filles vêtues de deuil ou de noir. 

* Anthrücites , a. 17. Plin. Espece de 
sanguine.. Pierre précieuse. 

* Anthrácitis , dis. f..Plin. Escarboy- 
cle. f. Pierre précieuse. 

* Anthracius , ii. 7. Charbonnier. 7. 

* Anthrax, icis. m. Plin. Xscarboiu- 
précieuse , vive comme wn 
charbon ardent. | « Charbon m ,. ul» 
cere f ou plaie ereuse. 


* Anthropômorphitæ, árum. rn. plur. 


Anthropomorphites. Jféré 


ues gu di- 
saient que Dieu avait la figure d'homme. 
* Anthrôpëphlgia , se. f. Usage de la 

ir humaine pour nourriture, 
» Anthropóphi 9 *, um. Plin. An- 
throffophase , qui mange de la chair hue 


ine. 
. * Antbus , i. f. Plin. Oiseau qui vit de 
fleurs , et qu contrefait le hennissenient 
dx db p hire m Fife 
ra, es. J. Quint re 
de Rhétoiiquo, par 9 prévicra los 
ebjactions en ve les faisant à coi mime ,. : 


- 
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* Antikdes , dum. f. plur. Plaut. ou 

Antig , árum. f. plur. Fest. Cheveux m 
dn devant de la téte des femmes , tour m 
de cheveux , touffe f de poil ou de crin 
qui pend sur le front des animaux. 

Antia lex. f. Loi par laquelle il' était 
défendu aux Romains de souper hors de 
chez eux. Elle fut abrogée d'elle-même du 
vivant de son Auteur. 

Antiütse , ärum. rt. plur. ou 

Antiâtes , um. m. plur. Liv. Les AÀn- 
tiates. Peuples d’Antio , ville du Latium. 

* Antíbacchius ; ii. m. Pied de vers, 
composé de deux longues et d'une breve , 
comme Formosk. 

* Antibäsis , is. f. F'itr. Colonne f de 
derriere dans une catapulte. 

* Antibôreus, a, um. 7'ür. Opposé 
au Septentrion. 

Antica (sous-entendant pars. ) f. Serv. 
Partie méridionale du ciel. || "arr. Por- 
te f de devant. 

Anticaria , æ. f. Antequera. 7/ ille d'Es- 


ne. 
Anticitégéria » æ. f. Quint. Récrimi- . 


sation f , accusation réciproque. 

* Anticätônes , um. m. plur. Suet. Juv 
Livres écrits par Jules-César contre. les 
deux Catons. 

Antichristus , i. m. L'Antechtist. m. - 

Antichtónes , um. zi. plur. Plin. Les 
Antipodes. m. 

Anticipätio, onis. fém. Cic. Anticipa- 
tion f, pressentiment m , connaissance 
anticipée. 

Antícipütor, Oris. m. .fuson. Qui 
_ prévoit, qui anticipe. 

Antfcipo, äs, ävi, átum , àr&, Cic. 
Anticiper , prendre ou faire par avance. 
|| Plin. S'avancer , prévenir. #nticinare 
molestiam. Cic. Se chagriner par avance. 
—— mortem. Suet. Ávancer sa mort. — uno 
die. Plin. S'avancer ou prévenir d'un 
jour , gagner d'un jour. 


Anticum, i. n. Fest. Entrée f de la 


maison. 
Anticus, a, um. Zarr. De devant, 
qui est devant , antérieur.  . 
Antícyra , æ..f. Anticyre. Isle fameuse 
le re. Anticyras naviget. Hor. 
Qu'il aille chercher de l'ellébore pour sa 


folie. Ænticyrd non eget. Juv. Il n'a pas P 


besoin d'ellébore. pour.le guérir de sa 
folie. Ænticyris tribus caput insanabile. 
Hor. Tête f que, tout l'ellébore de trois 
Isles comme Anticyre ne guérirait pas 
de la folie. 

Antidalsi , orum. m.' plur. Peuples de 
l'Arabie Heureuse. 

t Antideà. Liv. pour Anteá. 

4 Antideo. Plant. pour Anteeo. 
. $t Antidhac. pour Antehac. 

Antidorum, 1. n. Ulp. Présent fait par 


ANT | 
reconnaissance , don récipro ue. | Pr 
béni m qu'on distribue à 


esse. N° 
Antídótum , i. n. ou ‘4 
Antídótus , i. f. Ces. Antidote m, g^ 
setvatif m , contrepoison m, eld: 
contre une maladie. u 
Antigônia , æ. fém. Antigome. 71: 
d'Epire et autres. : 
* Antigramma, ätis. n. Contre-lettré 
* Antigräphärius , ii. m. ou 4 
* Antigräpheus , i. m. Mg er d 
des Finances , Chancelier zz , Secré 
m de Commandemens. 
Antiherió. adv. Fest. pour Statim ,4.. 
bitó , valdé. adv. Sur le champ. | 
Antiléna, æ. fém. Sip. Poitrail m : 
cheval. L 
* Antilepsis , is. f. "ntercession f! 
interjection f, figure de Rhétorique. || À ; 
ception. f. | 
* Anfflexis , is. f. Contumace f , ts 
f de se représenter , ou de répondre 
justice. 
Antilhibänus , i. sm. Cic. L'Antilib 
Montagne de Syrie. 3 
Antílócütio, onis. f. ou- 
* AntYlôgia, ce. f. ou 
Antílógium , ii. neut. etf | 
tilôquium , ii. 7. Contradfction. | 
Il hisme. 77. ! 
* Antímelon , i. #.- Diosc. Mand, 
ore. f. Racine qui a quelque rapport à 
humaine. ! 
* Antímeria , æ. f. Figure de Rhétg 
que qui emploie une partie pour une au 
* Antimétäbôle , es. f. ou J 
* Antimétillepsis , i et , | 
*- Antfmétithésis , is. f. Figure de Rl 
torique , quand les mêmes mots se ré 
dans un autre sens. Ex.Non ut edam vh. 
sed ut vivam edo. Cat. Je ne vis pas po 
manger , mais je -. ur vivre. 





* Antinómia , c. uintil. Contr 
nété J, opposition de loix. | 

Antiocheni , órum. =. plur. au | 

Antiochenses , ium. m. plur. Gell. H 
bitans d'Antioche. | 

Antiochia, m. f. Antioche. Capi: 
de Syrie et autres villes. 

Antiosa , ee. f. Mart. Danseuse. f. 
" 1: Antipagmenta. 77. Antepagments. 
Antfpäpa, æ? m. Antipape om, fs 


ape. 
* Antipitrastisis sis. m. Figure de Ri 
torique , quand l'accusé apporte des * 
sons pour prouver qu'il devrait plutôt é 
loué que blämé', s'il était vrai quil 
fait ce qu'on lui oppose. . 
Antfpastus , i. zm. Pied de vers, co 
posé de deux longues entre deux bre 
JEs.. Videns disot. 
# Antipithia , c. f. Plin. Antipathie 
contrariété f ; opposition f d'hume 
d'inclination ; répugnance. « 





ANT 
M istlsis , is. f. AnBpéristase. f. 
(sgaentation de l'activité. et des. forces 
wx chese par Papproche de soncontraire. 
* Axtlpherns , orum. n. plur. Avan- 
ew agen mari fait à sa femme par 


"Mapióna, n. f. Antenne f , chant 


Í B. 7. ou 
narius , Jj. m. Antiphonier m, 
lire a d'Àntiennes dont on se sert à 


iL. 
Astiphrfsis , is. f. Ant m ,con- 
f rud par inre entend 
contraire de ce qu'il doit 

Auipèdes , dum. m. plur. 
les 2; Mbilans d'un même méridien, mais 
11 ses points diamétralement opposés. 

F js, is. f. d^ Vili a port 
zIuxe, en Provence. partie de 
me du Tibre. Qui est dela 
| ums, a, nm. Qui est de 
vVedÀntbe. || De la partie de Rome 
«tla da Tibre. 

ÀAsoptósis , is. . Figure de Rhétori ue, ; 
mi E pour uz abtre.Ex. 
ot guem statuo , vestra est. 7 irg. 
mira, e. fém. Juv. Femme sa- 
axe, m, qui se sert des mots 
ue, qui aliecte. o. 

Anigiries , ji. zm. Antiquaire 7 , cri- 
jen , wraznt x , qui se plaît ou qui se 
rui ass antiquités. || Celui qui a soin 
(1 Ives d'une bibliotheque , et ‘de la 
"Rntos de ceux qui se gatent. |] Celui 
P. rwrivait autrefois les livres que 

à du temps ou quelqu'autre 
roin ait endommegés. || Copiste m 


Axtipitio , onis. f. Gell. Refus m de 
“rex ane loi. | 
tquätus, «, nm. part. Cic. Qui a 
terelssé, qu'on n'a pas voulu passer , 
- 03 n'a pss consenti de recevoir. 
oed. Hor. Ancienuement , 
,'"5qee, à la mode des anciens , à 
norme mode. 


signifior. 
. Cis. Antipo- 


Axiqor,satiquius , Oris. comp. 7. 


Axultas, dtis. f. Cic. Antiquité f 
cest f ; tempa^ passé , temps m des 


Ot, anciens. m. d ntiquitatis mul- 


7 


* xh. Gell. Très - savant dans la La 


"t Z:ance de l'antiquité , très “habile 
latesttàs. adv.Quint. Anciennement, 
su temps passé , jadis. || Cæs. 
* kt temps. Non adeó antiquitüs. 
7t Day a pas fort long-temps. 

; 45, avi, Atum , ara, Cie. 
‘rürecevoir , ne vériber point, re- 
"1, refuser, empêcher passer , 
poser a l'établissement , soif d'une 
y il de quelque proposition. 


É 


i 


4 
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* Ántiquus , a, um. comp. quior , ius. 
superl. quissimus. Cic. Ancien , antique, 
vieux. ,d ntiqui officii homo. Cic. Hemme 
d'une ancienne probité , du ben temps. 
Le comparatif a un autre sens , et si, 
meilleur , plus estimable. Nihil mihi est 
antiquius. Je n'ài rien de plus cher , ou 
de plus précieux , ou de plus à cœur. 
Antiquum obtinere. Ter. Etre toujours le 
même, on sous-entend morem. «£ntiquam 
rationem obtinere. Plaut. Reprendre son 
premier train de vie. ' 

* Antirrhétíca , erum. n. pl. Livres m 
qui répondent à ce qu'en à écrit contre 
nous ; apologie. Jf. ) 

Antisôphista , se. m. Suet. ou 

Antisóphistes, æ. m. Quint. Antisophie- 
te m , qui dispute contre les Sophistes. 

Antissiódorensis , m. f. s$ , n'is. Qui 
est d'Auxerre, Auxerrois. 

Antissiódorum , i. n. Auxerre. 7/ille 
Episcopale de Bourgogne. 

Antistes , Ytis. m. f. Cic. Le premier , 
celui qui est au-dessus des autres; pre- 
mier Prêtre d'un temple d'Idole, Pré- 
lat m, Evéque n , Abbé m , Prieur m, 
Curé. m. Jdntistes artis. Cic. Le plus habi 
le, celui qui excelle en n art. — juris. 
Quint. Maitre m en droit. — ceremoniarum. 
Cic. Grand-maítre m des Cérémonies. 

* Antistfchon, i. n. Changemeat m d'une 
lettre pour une autre. Ex. Olli peur ilii. 

Antistíta , o. f. Cic. Prétresse J des 
Idoles ; Abbesse f, Prieure. f. 

Antisütor , oris. m. J/. Antistor. 

Antisto , às , arc. Cat. J/. Antesto. 

Antistor , oris. zi. Préposé du qui pré 
side à Ja conduite , qui a l'intendance sur 
quelque chose ; Intendant. m. | 

Antistrüphe , es. f. Antistrophe. fém. 
Figure de f hétorique , lorsqu'on retombe 
souvent sur les mèmes mots. 

Antithälämus , i. m. 7/arr. Anticham- 
bre f , où on faisait coucher les domes- 
tiques qui étaient de garde. 

AntitbEois ; is. f. Efi. ou 

* Antith£ton , i. n. Cic. Antithese. f. 
Figure de Rhétorique. Opposition. f. 

ntium , ii. neut. Jor. Antio. Fi 
d'Italie , dans le Latium. 

Antlia, a. f. Mart. Engin m , MAChi- 


ne f ou pompe f à tirer de l'eau. || Suet. 
peine de tirer de l'eau , ou de pomper, 
à laquelle on condamnait les € 
Antlo. Fogez Ancle. 


Antœci, Orum. m. pl. Anteciens. m. 
Habitans d'un même méridien , mais dans 
une partie de La terre toute opposée. 

Autonà , æ. m5. Le Nen. kivigre d'dn- 
gletarre. 

Antong , te. fém. Nortampton. fille 
d'Angleterre. 

Antonipus , i. mgsçul. Antonia. Non 
4 homme. 


. Antónius , ii. mascul. Antoine. Nom 
d'homme. : 

* Antônômäsia , æ. f. Antonomase. f. 
Figure de Rhétorique , lorsqu'on donne un 
nom commun à une personne particuliere , 
ou que d’un nom yarticulier os en. fait un 
commun. 

Antræ , &rum. f. plur. Fest. Espace m, 
intervalle m entre hs arbres. 

Antrorsüm. adv. Par-devant, 

Antrum , i. n. Firg. Antre m, caver- 
ne f , grotte f, taniere. /. 

Antuätes , um. m. pl. 7. Nantuates. 

Antverpia , æ. f. Anvers. Ville Epis- 
copale de Brabant. 

Antverpiensis , zt. f. sé , n. is. Qui est 
d'Anvers. 

Antumacum , i. n. Anderhac. Wille 
d'Allemagne. 

Anübis, is. zt. Le Mercure des E 
tiens, augucl ils donnaient une téte de 
chien. b f. is 

Anübis , m. f. bé, n. is. Qui n'est 
encore dans l'âge de uberi || Qui pe" 
sans soin. || Qui n'est point couvert de 
nuées. 

Anüciüla , e. f. Ter. Petite vieille. 
lus. Poyez Annularis , etc. 

Anus ,i. m. Cic. Fondement s», trou m 
du derriere. Anus sigriie proprement un 
rond, un cercle ; d'où vient Aunus , i. m. 
L'annnée,qui est une circulation du temps. 

Annülus, i. m. Bague {> anneau m, 
qui est fait comme un cercle. . 

Anus, ás. f. Ovid. Vieille. f. 

Anxi. prét. d'Àngo. 

Anxiè. adv. . Avec inquiétude , 


ine , chagrin. 
P^ anxlftae B tio. . Cic. Anxiété f, in- 
uiétude f , peine f d'esprit, soin inquiet. 
1 Air inquiet , humeur chagrine. 
Anxffer , a, um. Cic. Chagrinant , qui 
cause du chagrin, qui fait de la peine, 
qui inquiete. 
Ánxio, d$, àvi. atum, ärt. Apul. 
Tourmenter , chagriner , inquiéter. 
Anxitüdo , nis. f. Cicer. Voyez An- 
xietas. 
Anxius, a , um. Cic. Chagrin , inquiet, 
agité, qui est en peine, qui se sbucie. 
nzius invidid. Tac. Qui est jaloux , ou 
envieux. — suf. Tac. Qui est inquiet de 
ce qu'il deviendra. — potentie. Tac. Ja- 
loux de son pouvoir, ou de sa grandeur. 
— pectore. Tac. Qui est dans une inquié- 
tude extréme; qui est accablé de cha- 
grin, — alicujus vicem. Liv. Qui est en 
"peine de ce qui peut arriver , ou âtre ar- 
rivé à quelqu'un. — curis. Liv. Qui est 
' accablé de soins , ou d'inquiétudes, ox do 
chagrins. — fzrti. vil. Qui craint qu'on 
the le vole. /friría ofalio. Gell. Discours 
peine, trop étudié, 4£nzio cnimo esse.Cie. 


quon donne aur cadets des grendes 


, En ET dé | 
Etre chagrin , inquiet, de mauvaiseh | 
meur. #nrium haberc aliquem. Hor. , 


iner , inquiéter, te uelqu'us 4. 
chagrin rJ 

présence de quelqu'un. 
Anxur, Gris. nt. Qui n'a point eno 
été rasé. || Surnom de Jupiter. || JA. 


T'erracine. Fille d'Italie. 
Anxürus , i. #3. Qui est d'Anxur. 
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OXZs, um. mascul. plur. Habits 
d'Aonie. | 
Aônia , c. f. Aonie. Province de Bési. 
Aëônïdes , dum. f. plur. Les Muses, . 
cause de l' Hippocrene , fontaine d' 4o& 
Aónius , a , um. 7'irg.D'Aonie..dos 
sorores. Ovid. Les Muses. | 
Aoristus, i. mn. Terme de Gramma 
Aoriste m , temps indéfini d'un verbe. 
Aornus , i. m. Plin. Lac d'Epire da. 
le Thesprotie. || Firg. L'Averne dans 
Campanie , Lago Averno. : 
Aorsi , órum. mn. ptur. Tartares , 


ec, ou être inquiet, 


. Sins du Tanais. 


Aorta , æ. f. Cels. Aorte. f. Gross: 
tere qui sort du côté gauche du cœur, 
qui distribue les esprits vitaux por tout 


Corps. 
À Aotus , &, um. Qui est sans oreil$ 
Aous , i. 7. Le Vajussa. Rivierz de À 
Ute. 
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PAGE ox Âpagesis. Iuterjectionp 


"À marquer le (t ou l'aversion. 
m'en parlez pas , allez, retirez - e 
d'ici, ótez- moi cela; et à un 
tirez. ,fpage te à me. Piaut. paga 
Ter. Otez-vous de devant moi , que 
ne vous voie plus , rctirez-vous. — 
Plaut. Ne me parlez pas de cela, 
cela de devant moi. — me istam 
Ter. Je me passerai bien d'un tel a 
heit ; ne me faites point un tel coi 
ment. .pagesis , nunc vi 
C'en est assez , laissons cela , et 
maintenant. 

' + Apllæstrus ,a , um. Qni n a auc 
adresse à la lutte, qui me sait p 
lutter. | 

? Apslus, & , um. Tendre , délicet. 

Apämea , æ. f. Apamée. de 
rie, appelée atijourd'hui Hama. 

Ápiímea, ou Àpamia, s. f. Pami 
F ille BEpiscopale en Lan 

Apämensis , m. f. sé, n. is. où 

Apémeus, s , um. ct 

Apimiensis, m. f. s$ 7. is. Qui 
d'Apaméc ou de Premiers. 

Apanagium , ii. 7L. Apanage m 
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sons , en fonds de terrc, de La succc 
de luz; vere. 
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Lourdes, arua. f. plur; Suet. Entrail- 
In] devicrimes qu'on oj) rait aux: di ux , 
CAR fais brülcr rur. leurs auich. 
Piper, ve, 10. ct 
Lieu , idi. m. Jm. Vent m du 
ion. ou da Nord. 

Mine , v. f. et 

Me, es. j. Plin. Aparme /, 

pure, u. Plaate. 
Dan). Gell. Insensibilité pour 
uum doses, inloleucc. f. Il Exemp- 
LT loupe passion. | 

lmra, ie. ff. Surnom de Vénus et 
A oen. || Fétes à Athenes en l'hon- 
ich, ou en l'honneur de 
Rete. 

din, L 4. Temple de Vénus. 
pl , au Ablcals, e. J^ in. Pe- 
A dll». 


E m. Catul. Vent m de 
maioonial ; l'E«r. : 

r pEX. m. Hor. Apella. Nom 
du Juif, ulon quelques - uns ; 
Ente selon les autres , et signi- 

uU wes ou. cuconcis. 
uum, ium. Qui chasse ou qui 
Mere devant soi. 


a Dis ML Ape les. Noui d'un fa- 


Arcus! , iv. m. f. Firg. Habitant 
iet je min, 

- - à 

| ui. æ. mi. f. Ovid. Ne dans 
ien de poem. 

Deum, v m. Le mont Appennin, 
‘ "me lale er: long ; les Alpes 
OR m. Hor. Sanglier. m.. Porc 
cas. | Phi, Lue, f- J'ruie sauvage. 
pin. Marcassin m, petit 

















Pn. pour Apériam. fut. dAperio. 
PR. mi., ertum , riz. Cic. Qu- 
Pris, üéclarer, faire con- 
remweter, éclaircir , expli- 
Ir. [nire voir , mettre en evi- 
bpoeran jour , avertir. A perire 
"a Ju. Fendre la tête 4 quel- 
pe Cic. Oter son chapeau, 
me, " coelfure ; se découvrir 
P-ueslo:. Co, Eventer une 
> "JS", Fir. Développer l'ave- 
ini. 171 tuspicioni. Cic. Donner 
" On, — iter ferro. Sail. Se 
ver lépér à la main. — 5e. Cic. Se 
Unies. Fel. Pat. Elar- 
^w K — Jlitterss. Cic. Décache- 
"heme, — enuma. Plaut. Expli- 
"Ww ésto me, 

Eris lime. av. Cic. Ouverte- 
ove | pabliquement , han- 
yowimulanon, sans dégid- 
unuatSement, clairement, évi- 
» "sündement , mamleste- 
OU "5 équivoque , devant tout le 
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mónde. Æpertiis dicere. Cic. Expliquer 
ne nettement. Æ#per'issimé insanire. Cic- 

Jonner des marques trés-certaines , des 
signes fort assurés de folie. 

Apertio , onis. f. F'arr. Ouverture f, 
action f d'ouvrir. 

. T Aperto , às , áre. Plaut. 7. Aperio. 

1 Apertor, oris. m. Ter. Qui ouvre, 
qui découvre. 

Apertum , i. z. JZor. Plaine f, campa- 
gne f , place publique. 

Apertüra, c. f. Vitr. Ouverture f, 
battant 7 de porte. 

Apertus, a, um. Cic. Ouvert , décou- 
vert , débouché , nu , démasqué. || Clair, 
net , évident , manifeste , sans dissimula- 
tion, sans déguisement, ni équivoque. 

I| Serein. |] Franc , sincere , sans fourbe- 

rie. Æpertus impetus maris. Caes. Coups m 
de mer , lames f , houles f , vagues auz- 
quelles un navire est expvsé en des lieux 
où il n'y a point d'abri. — homo. Cic. 
Homme sincere , qui n'est poirt double. 
perta navis. Liv. Brigantin m , qui ne 
porte point de couverte , qui n'est point 
ponté , qui n'a point de tillac. Æpertum 
clum. P irg. Beau temps , ciel sans nua- 
ges. — mare. Liv. La pleine mer. Æ#per- 
tus omnibus. Cic. Qui est connu de tout. 
le monde. perta loca. Cæs. Pays décou- 
vert, où il n'y api bois ni montagnes. : 
—pericula. Virg. Périls évidens. 4pertio- 
res loci , apertissimi campi. Coss. Rase 
campagne , pays plat et sans rideaux, Zn, 
apertum proferre opus. Cic. Publier un ou- 
vrage , mettre un ouvrage au jour, don- 
net un ouvrage au public. Zn aperto po- 
nere castra. Liv. Camper à découvert ; 
se poster dans une plaine, en un lieu 
découvert. 

Aperui. prét. d'Àperio. 

" Apes , um. f. plur. d’Apis. 

Apex , Ycis. m. Firg. Houppe f de laine 
ou de soie, que les Flamines , Prétres de 
Jupiter , portaient au haut de leur bonnet. 

| Suet. Bonnet m des Flamines. || Pin. 

réte /, huppe f des oiseaux. |] 7irg. Som- 
met 7 , pointe f, cime f , haut mn de quel- 
que chose que ce soit. || Cic. Faite 7, 
comble m, le plus haut degré , le plus 
haut point de perfection. || Quint. Accent 
m, marque f qu'on met sur les lettres. 
Apex senectutis est auctoritas. Cic. L'auto- 
rité est le grand ornement de la vieillesse. 
Apices juris. Ulp. Pointilleries f du Droit, 
chicane f du Palais. .#pex regum. Hor. 
Autorité supréme des Hois. — plumati- 
lis. Timbre m d'un écusson.. 

Apexäbo, ünis. 7n. Varr. Boudin m, 
saucisse ' , cervelas m , saucisson m 
mortadelle f, andouille £, tout ce qui 
s'enveloppe dans des boyaux. 

Aphica, æ. f. ou | 

Aphice , es. f. Plin. Vesce. é Légume. 


|| Fille de Syrie. 

* Aphærësis , is. f. Retranchement m 
du commencement d’un môt. Figure de 
Gram. Ex. Temnere pour Contemnere. 

Aphannae, àrum. f. plur. Contrée la 
plus méprisée de Sicile ; d’où vient le pro- 
verbe, ad Aphannas, lorsqu'on rejette, 
qu'on méprise quelque chose. 

Aphara, æ. f. Ville de la tribu de 
Benjamin. 

Aphec ou Apheca , æ. f. Ville de la tri- 
bu de Juda.|| Ville de la tribu d' 4er. 

Aphéteria ,, orum. n. pl. Barriere. f. 
Lieu duquel partaient les chevaux pour 
courir. | Machine f de guerre pour les 
. siéges. 

Aphôrismus , i. zt. Aphorisme m, 
sentence qui porte un grand sens en peu de 
mots 


* Aphractum , i. 7. ou 

Aphractus , i. m. Cic. Barque  ; bri- 
gantin 1 sans. couverture, sans pont, 
sens tillac. Ce mot est écrit en. Grec dans 
Cicéron. — . 

* Aphrôdisia, orum. nm. plur. Plaut. 
Fêtes fen l'honneur de Vénus. 

Aphrónitrum , 1. 7. Plin. Écume f ou 
Beur f de nitre. Minéral salin. 

Aphya e. f. Cic. Sorte de poisson 
blanc et commun, comme le Merlan , qui 
cuit aisément. || -Zphya populi. Cic. Menu 

Mr , petites gens , racaille f, popu- 

ace. f. 

Apiünus, a , um. Plin. Qui concerne 
]esabeilles./Zpzana uva. Plin. Raisiu mis- 
cat , que les abeilles piquent. — brassica. 
J'lin. Espece de chou , dont les feuilles 
ont du rapport à celles de l'ache. 

Apiárium , 1i, z. Col. Lieu m où j'an 
met Jes ruches des mouches à miel. |] Ru- 
che. f. 

Apiarius , ji. "M. Col. Celui qui éleve 
des mouches à miel ; ou qui en a: soin , 
ou qui en fait marchandise. 

Ápiastrum , i. z. Farr. Melisse. f. Plan- 
tc dont se nourrissent les abeilles. 

 Apiátus, a , um. Plin. Piquoté , mar- 
queté , tacheté , moucheté. Apiale mcn- 
sa. Plin. Table de bois mouchete. 

Apica , se. f. Parr. Brebis pelée sous 
le ventre. 

Apícátus, a, um. Qvid. Qui a une 
pointe , ou une huppe , ou unc crète, ou 
une heuppc. 

Aplcis. gén. d'Apex. 

Apicüla , æ. f. Plin. Petite abeiile. 

Apícülum , i. 7. o1 

Apicius , i. mn. Fest. dimin. d' Apex. 

+ Apicus, a , um. Vilain. 

Apilascus cüdis, f. Plin. Monnoie 
prête a frapper. 

Apina , e. f. Petite licagrs dc lu Pcvil- 
le de nulle conséquence , d'ea est venu 


Aptræ, arum. f. plur mort. Bagatel- 


= — bd L 
les f , niaiseries f', vétilles f ,amuseme# 
mou jouets m d'enfans. | 

Apis , is. f. Abeille f, mouche fà mieli, 
^ Apis , is. ou Ydis. m. Apis. Bœuf adorl, 
des Egyptiens. || Signe céleste. 
+ T Apiscor ,, ëris , aptus sum, sci. dés. 
Tac. Acquérir, trouver , attraper , pres 
dre. pisci sine mc illum. Plin. Laisser-h 
moi attraper ; attendez que je la. 
trouvé. 

+ Apithia s. f Incrédulité f, opt 
niàtreté f , obstination. f. 

Apium , ii. n. Hor. Ache f , persil. s 
Plante. || gén. plur. d'Apis. , | 

t Apluda , æ.f. Plin. Criblures/ , es 
menues pailles; ce qui tombe , once quel. 
vent emporte-quand on néloye les grains 

Aplustre , is. n. Lucr. ou | 

Aplustra , orum , n. plur. Cic.ou — 

Aplustiia , ium. z. plur. Sil. It. Flam 
me”, irouette. f. Petite piece d'étoffe ga 
pend du haut des mts. t. 

Apócilipsis , is. f. Bibl. Révélation f 
Apocalipse. f. 

* Apócha, æ f. Ulp. Quittance f 
acquit. 7, 

Apôcèpe , es. f. Retranchement. xw 
Figure de Rhétorique par laquelle ent 
tranche quelque chose de la fin d'un me 

* Apocrisiürius , ii. nt. Chancelicr su 
Secrétaire ;t. d'Etat, Graná-Prevot d 
l'Hotel , Capitaine m üu Palais du 
Souverain, Ambassadeur m . | 
Nonce m , Grand-Vicairc: d'un E 
Contesseur. m. 

* Apochryphus , a, um. ^ pocrvphe 
n'est pas authentique ; qui est incer 
euspecis inconnu. #pochryohi iibri. Là 
de la vérité desquels on n'est pas 

T Apoculo, às , árc. Pctro; Sc 
à boire , s'enivrer. | 

Apocynum ,i. 2. Prin. Petit os de 
neutile du cûté gauche . qu'on dit avo 
puissance d'appaiser lcs querezzes, et d! 
pécher les chiensd'abeyer ct de mo 
lj Cinocrambe fr, mercuriale sauv 
qui empoisonne les chiens. Plante. 

* Apodecte , ärum. 1. plur. 
veur ri des impóts , des tailles. 

* Apódixis, jis. f Démonstrz 
preuve évidente , claire, Æpodizis def 
toria. Petr. Signe m , marque f de 
blesse , de Jangueur. || Bilet za «v 
rement. 

Apédôsis. is f Figure de Rhétorc 
par laquelle les derniers membres d u 
riode sont un peu opposés aux pres] 

* Apodyteruum , ii. 2. Cic. Le 
dans les bains où l'on se déshabili 
et ou l'on lcissait ses habits. 

* Apügæum, i. z. Ces. Le zniliei 
haut du ciel, l'apo ée. m. 

Apôgæus , i. m. Plin. Vert re de t 
Apogriphum,; 1 m Plin. Cow 
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trait m, exemplaire. m. 
-* Apslsctisep o2 Apülactiro , is , are. 
Just. Bser , donner des coups de pieds. 
ba Mégriser , laire pen de cas. 
M *'Asdleci, arum. m. plur, Liv. Con- 
| Min, Assemblée f des Magistrats d'E- 
| amceune province de Greece. 
TÀws, Lis. m. f. Digest. Banni, 
give du droit de bourgeoisie , qui 
Bir ni licu. 
Amlmaris, m. f. ré, n. is. Cic. Qui 
"ze Apollon , les sciences, comme 
| hys . la musique , la médecine. 
Apollineus , 3, um. Ovid. (ui con- 
Nu Ápollon, etc. 
c x Ung. m. Apollon. Dieu de la 
X. » dz la mut ue, et de la médecine. 
plains, onis. f. Fable f, fii uon f, 
EEr. || Injure. f. || Postulation. f. 
m di gue ce mol n'a poinl età recu 
| UR quoique quelques d utcurs ‘en 
Nus de son ternps. 
| ^^ s paru ,a,um, Apolocciique 
id, qui excuse. 
VApi3=a Qm. f. À polorie f . défense 
Vestes f, jestification. f. k 
v bs , i. Un. Compte m, 
Les + memoire m , Cat m de \cpense. 


L 


Amine. f. 
[ M, ds, ävi, stum , ärv. Pers. 























.Tejettér. Il Maltraiter de paro- 
edes injures. || Pestuler. 
| *]) EUR, Lom Cu. À polosue m, 
sole mt pour instrurre , où lon 
T pri: les béte:s. 

Dy ic epistolz. Démissoire m ; 
ette Ps Evêque à son Diocésain , pour 
nme ail!rurz des ordres. 

MERE. L m. Fontaine d'eau chaude 
Fr é Paísac 7 ui a doré son nom au 
Nevgd'Abaso , en L'alie. 

E üpiohius, is. f. Quint. Déni m, 
EL. HH isvenraire zit , desc riptien f , 
net, catalozue, rm. Il Fivure de 
Der, lanqu'on se fait à roi-méme 
NES T D patuit . € u'on y répond, 
prets, orum. a. plur. Suct. 
ey. présens m qu'on se fait aux 
purs de l'an, au aux jours de 
yr mastere de bououet. || Ce qui 
"13. par les conviés aux festins 


Pes le repas. 
been , 4Us. #. Cic. Ápoph- 


-*. sentence / , bon inet (a, 


E T. pros erbe. m. 

piyge , es. f. oa 

Bono , 15. f. Fêtr, Anneaum , 
wdeler,T5 au chapiteau des co- 

. Faire f, rétruté ls naissance f, 

Ex. pg Cuamtirain m des chapiteaux 














ip pr: si, i$. 1. Cels. ÀApophyse f , 
Ice qui croit sur quelque 
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Fa ce qui y est attaché. || La saillie à un iribural, 


COR 4 
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des os, ce qu'il y. a d'éminent , comme 
au coude. 
, * Apóplexia, æ.f.:Cels.ow . . 
" + Apóplexis, is. f. Apoplexie. f Ma- 
ladie. 

* Apôria, vw. f. Bibl. Doute m , in- 
certitude f , perplexité f^, irrésolution f, 
inquiétude f , quand on ne voit pas jour à 
sortir d'un vmbarras. - 

* A póriatio , onis. /. Bibl. Pauvreté f, 
besoin m, indigence. f. 

* Apôriatus , a , um. Bibl. Destitués 
dénué , qui a besoin ; qui est dans l'in- 
digence , réduit à l'extrémité. partic. 
d'Aporio. 

+ Apôrio ,us,ävi, átum', ár&. Bibl 
Dénuer , destituer ; appauvrir ; réduire 
dans le besoin , dans l'indigence , à l’ex- 
trémité. {| Douter , balancer , être incer- 
tain , étrc embarrassé , étre en peine. 

* Aporrheta , orum. n. plur. Retrait m, 
latrine ?, lieux communs ou secrets, 
cabinet de commodité ,les lieux. m. 

* Apósiopesis , is. f. Quir. Réfícen- 
ce f , interruption. f. Figure de Rhéi. par 
laquelle on feint de ne vouloir pas parler 
d'une chose dont on ne dit que des mots en 
passant, ou dont on commence à parler Sans 
continuer : comme Quos ego ... . sed. 

* Aposphrägisma, ütis. n. Plin. Em- 
preinte f d'un cachet , d’un sceau. || Ca- 
chet m , sceau ;n , anneau m qui sert à 
cacheter , ou à sceller. 

* Apostäsia, c. f. posee f» aban- 
donnement s» de sa religion. {| Déser- 
tion f , rebellion f , révolte. f. 

Apostäta, æ. omn. gen. Apostat m, 

ui abandonne sa religion , renégat. m. 

| Faux-frere. 7. 1| Déserteur m , trans- 

gem, qui abandonne son chef, ou le 
parti qu'il avait embrassé ; rebelle. 

t Apostäto , às , avi , atum , are. Plin. 
Apostasier , quitter sa relipion. || Aban- 
denner son chef, son parti ; deserter, 
se révelter. 

T Apostatrix ,, icis. j.. Bibl. Celle qui 
apostasie. J4 postatrices gences. Peuples qui 
ont renonce à leur religion. 

Apostema , itis. n. plo. Apostume f, 
abcés. m. || Cels. Suppuration f , pus. 7n. 

Apostólatus , is. m. Bibl. Apostolat n, 
dignité f, fonction j d'Apótre. 

Apostôlicus , a , um. Apostolique , 
d’Apôtre , qui vient des Apótres. 

Apostôlium , ii. #. Temple m , Egli- 
se J , dédiée à Dieu sous l'invocation d'un 
Apôtre. 
 Apostÿlus , i. m. Bibl. Apótrey m. Dis- 
ciple de J. C.qui a été envoyé pour pré- 
cher l'Evangile. || Envoyé m , messager rn, 
celui qui portait les lettres de l'Empe- 
reur. ]| Liv. Lettre f de démissoire ou de 
renvoi, par laquelle une oausc est renvo yée 
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9$ &.4 ‘x PO : 
Aposthripha, æ.f.#sc. Ped. Ovid. ou 
Agostrôp e, es. f. Quint. Apostro- 
phe.'f. Figure de Rhétorique , par laquelle 
on adresse son discours à quelqu'un , ou à 


une chose inanimée. || Détour mn , éloigne-. 


ment zt d'un sujet qu'on iraite. | 

* Apostréphus , i. m. Apostrophe.f. Pe- 
tit trait courbe , dont les Grammairiens se 
servent pour marquer l'élision ou le retran- 
chement d'une voyelle , comme din’ pour 
Aisne ? 

Apôthecs » æ f. Cic.Garde-manger nm, 
*ellier m , cave / , office f, tout heu où 
Ton gatde Jes provisions de bouche. 
1l Col Magasin m , boutique. f. 

+ Ap2theoürius , ji. #1. Marchand m 
qi tient magasin ou boutique. || Apo- 

caire. m. 

* Apóthéosis, is. f. Suct. Apothéose f, 
déification f , quand on met quelqu'un au 
nombre ou au rang des Dicur.. 

* Apôthésis , is. f. Clieix za , triage n , 
d’une chose pour la serrer. 7, Apophygis. 
. # Apothetes , f. plur. Les Apothetes , 
Fondrieres prés du mont Taygete, où 
l'on jettait les enfans difiormnes , ou 
conformés. 

* Apôzéma, Ëtis n. Apozeme m , dé- 
€oction d'herbes et autres drogues. 

Appactus , a , um. part. d'Appingo. 

Appanagium, ii. n. 7. Apanagium. 

Appäräté , tiüs , tissimè. adv. Cic. Avec 
&ppareil , avec de grancs préparatifs, 
avec magnificence, somptueusement , 
pompeusement , splendidemcent , super- 

ement, gclamment, délicieusement. 

Appiratio, onis. f. Cic. Appareil m, 
préparatifs ji , apprét m , magnificence f, 
etc. Voyez Apparatus. 

Appdrator, Oris. m. Liv. Décora- 
teur ;1 , qui a soin de l'appareil de quel- 

- que chose, comme les préparatifs des 
Feux et des Fétes. 

Appävatus, üs. m. Cic. Apparcil m, 
apprét m , préparatifs mn, préparation f 
provision f , entretenement ii , ou appa- 
rht. m. Apparatus belli.Cic. Armement m, 
préparaüfs » de guerre. 

Appiratus , a , um. part. d’Apparo. Cic. 
Rppr té , choisi , recherché , bien ordon- 
né , ajusté. Æpparata oratio. ad Her. Dis- 
cours préparé, prémédité , fait avec soin, 
d'apparat. — domus rebus omnibus Cic. 

Maison pourvue de tout. Æpparatus homo. 
Cic. Homme qui s'étudie , qui ‘est tou- 
ionrs composé. ;fpparata verba. ad Her. 
Mots choisis, étudiés. Æpparatisimi ludi. 
Cic. Jeux ou Fétes d'une grande magnif- 
cence , d'un pompeux appareil. 

Appareo,-<es, rui, ritum, erc. Cic. 
Apparoître , paroitre , se montrer, so 
présenter à quelqu'un; être vu, se faire 
voir. [| Etre évident, être manifeste. 
Apparet res. Ter. Octa se Tecomoit , se 
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voit; la chose est toute claire. — 710, 
uàm. Ter. 1l estinvisible.—oratione. ti ! 
ela se découvre par son discours. —g ' 
eo. Cic, Cela fait connaitre, on juge d. 
là. — utràm. Cic. On voit bien si. £pg 
reko moz domi. Plaut. Je serai au lod 
dans zn moment. Æ#pparcre regi. C. N4 
Servir chez le Roi. — Magistratui Sue 
Marcher devant le Magistrat , loi fai. 
faire place. — in alicujus nomine. Cic. 8 : 
présenter de la partet sous les auspitg 

e quelqu'un. Ut appareat opera mea à | 
pietio facio. Plaut. Je donne de la mar. 
chandise pour le prix de l'argent , je ser. 
comme on me paie. * 

Appritio ; Onis. f. Cic. Fonction f. 
emploi m d'Appariteur oz de Licteuf. 

résentation f d'Appariteur ou de Licte 
?vant les Magistrats. || Dans les 44 uicur 
ÆEcclésiastiques Apparition. f. 

Appäritor , ori . m. Cic. Huissier m 
Sergent zi , Porte-masse , Massier m 
Bedeau m, Clerc m, Hoqueton. m. #p 
paritores Regis. Liv. Garde m de la Mis 
che du Roi. 

Aoparttorium , i- n. Ovid. et 

Apparitüra , te. 7. Suet. V. Apparitio 
4 Tarituram facere. Suet. Faire la charge 
d'Huissier , la fonction de Sergent , exer 
ce1 l'emploi de Bedeau , etc. 

Appilro , ds , àvi , átum , àr&. Cic. Ap 
préter , appareiller , disposer, préparer 
mettre en ordre , faire provision , se te 
rir prêt , faire des préparatifs. #fpparer 
fabricam. Plaut. Machiner une fourbe 
rie. — iter. Cic. Donner des ouvertures 
— crimina. Cic. Forger une accusation 
"d pparas delinira Plaut. 'Tu cherches à1 
radoucir. Æpparatur. Tec. On se dispose: 
On. S'appréte, on prépare toutes chose 

Apparui. prét.: d'Appareo. | 

Appegi. prét. d'Appingo. 

Appellätio, onis. f. Quint. Le uoi 
qu'on donne à une chose. || Cic. Appel m 
appellation. f. Æypellatio litterarum. Ci 
Prononciation f des lettres , quand on li 
fait nommer ou épeler les unes apres les ai 
tres à un enfant ; action d'épeler , d'appe 
ler ses lettres. — Tribunorum. fic. À 
pel ;/* du Tribunal des, Tribuns. — 
populum. Plin. Appel m au peuple. 

Appellätor , Gris. 7. Cic. Appellant 5 
qui appelle d'un Jugement à un juge si 
périeur. 

Appellätivus , a , um. Æsc. Ped. A 
pellatif. 

Appellaterius , a, um. Ulp. Quico 
cerne l'appel o4 l'appellation. 

Appellitus, a, um. part. de 

Appelle ; às, üvi, atum , ré. (i 
Appcler , nnnmer , donner un no 
|| Invoquer, réclamer, appeler à s 
secours. [[ Prendre à témoin. |] App 
ler, interjetter appel. || Incirer , sc 
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howr, porter. || Sommer , citer, 
iuevmr en Justice, assigner , don- 
ter asiguation , ajourner. || Faire com- 
peut 4 re litteris crebris ali- 
qx. Ci. Ecrire souvent à quelqu'un. 
—lumu. Cic. Epelér ses lettres, ap- 
preadre nommer ou prononcer ses let- 
tes —dliquem de abqué re. Cic. Som- 
mer cw accuser quelqu'un. de quelque 
Cap. || Plaut. Entretenir quelqu'un 
"hatt quelque chose. || Cic. Solliciter, 
"eof engager à guelque chose uñe 
Pose, chercher à l'y attirer, à l'y 
rer. — de pecuniá. Cic. Faire assigner 
Fair ue dette. — Deum. Cic. Invoquer 
+! sppeler Dieu à son secours. — ali- 
gua issimè. Cic. Parler de 
«#a avec beaucoup d'honneur , 
"18$ Vrmes trés-honorables. — legen- 
** (k. Interrompre une personne qui 
Lt, ea lecteur, — victorem. Cic. Décla- 
TU aoneux , vainqueur ; adjuger le 
mu ex ls victoire du combat. — aliquem 
Pad. Plaut. Aborder quelqu'un en lan- 
Fx Paie, parler Carthaginois à quel- 
cu. 


| ;U , püli, pulsum, elléré. 
Ci. er, arriver, mouiller l'an- 
c'e , domer fond , prendre port , pren- 
&e tne, débarquer. ( On sous- entend 
WE où save, et Pon met les noms de 
Nix à l'accusatif sans préposition , et 
aa de grand lieu avec la préposition ad. ) 
Sicilie ou in Siciliam. «Front. 

€t, prendre terre, débarquer en 
— ad scopulos. Cic. Echouer , 

Ir tontre les rochers , donner dans 
US. — oris, F'irg. Arriver sur 

t côtes, — od aliquem. Cic. Arriver 
X^ de quelqu'un ; s'approcher de lui. 
— sd equem animalia. Parr. Abreuver , 
re les animaux. — animum 

N diquid, Cic. S'attacher, ou s’appli- 
Pe, sx sadoumer à quelque chose. 
“sa al urorem. Ter. Penser au 
‘songer à se marier. JZuc me 

Ter. Je sais abordé ici , j'y ai pris 


Amesdxäla, s. f. Cic. Petit accessoi- 

t: Xger mcident , faible circonstance , 
2 fde peu de considération. 

x, icis. f. Cic. Tout ce quia 

E tfadé à quelque chose , qui y pend , 


V *Adépend , comme un raisin atta- 
"448 tp, un enseigne et un appentis 
zin | une terre qui releve d'une auy- 
L | Accessoire m, incident m, cir- 
eme, dépendance. f. || arr. Ce 
" *W voisin d'un. champ, cc qui Y 
L4 mne un chemin, une riviere, 
PPeMdiz animi corpus. Cic. Le cor 
e: dépendance dd l'ame. — ping, 
Epine-vinette. 1. Appendices. plur. 
» Tioupes auxiliaíres , -tronpes { de 


A PP 
reniort , recrues. f. || Recueils. re. 
.. Appendo , is , di , sum , érè. Plin. Pen- 
dre , attacher à. || Cic. Peser , donner 
au poids. i Examiner. Æ#ppenderc pecu- 
niam , vel aurum alicui. Cic. Pesvr de 
l'or à quelqu'un, lui préter de l'argent. 
— verba. Cic. Peser les paroles , exani- 
ner la force des paroles. — mutud. Plin. 
Préter. —aliquid ad solem. Plin. Exposer 
au pendre quelque chose au soleil. 
ppensus , a, um. part. Cic. Pendu,, 

suspendu, attaché à. 

Appétendus , a, um. Cic. Désirable, 
souhaitable , dont on doit avoir eitvie. 

Appétens , tis. orta. gen. Cic. Qui dé- 
sire. ardemment , qui souhaite. fort. 
Appetens glorie. Cic. Amoureux de la 
gloire , passionné pour la gloire. Ælieni 
appetens. Sall. Qui veut avoir le. bien 
d'autrui. Nihil est enim appetentius simi- 
lium suf. Cic. On ne recherche rien avec 
plus d'empressement que son semblable. . 
Appetentissimus alicujus. Plin. Qui sent 
une forte passion pour une personne , qui 
en est amoureux au dernier point , qui ne 
souhaite rien avec plus d'ardeur que d'a- 
voir ses bonnes graces. — 

Appêtenter. adv. Æpul. Avec ordeux, 
passion, empyressement. 

_Appétentia , æ. f. Cic. Désir m , cn- 
vie J , empressement 7a , passion f, ar- 
deur. f. || Plin. Appétit n , envie f de 
manger. | 

Appétibilis , m. f. lé , n. is. dpul. Dé- 
sirable , souhaitable. 

App'titio , onis. f. Cic. F. Appetentig. 

Appéètitus , Qs. m. Cic. Appétit sensitif, 
désir m, passion f , ardeur f , empresse- 
ment ze, envie f, cupidité f, convoitise 
f, concupiscence. f. Jfppetitus volup- 
tatis. Cic.-Passion f pour les plaisirs, 
inclination f à se divertir, penchant m 
à.satisfaire ses désirs. — contrahere, , 
— continere , — regerc , — remittere,— se-, 
dare. Cic. Réprimer , retenir, gouverner ; 
modérer , calmer , appaiser , tranquilli 
ser, maîtriser ses passions. — caninug? 
Faim canine. 

Appétitus , a, nm. part, de 

Apptto , is , ii ou ivi , itunv, ërë: Cig. 
Désirer fort , soubaiter ardemment , 
rechercher avec soin , aimer passionné- 
ment, être dans l'empresseient , avojr 
une forte inclination , se sentir beau- 
coup de penchant pour. || Aspirer , pré- 
teudre* à. || Approcher, étre proche , 
être prés , s avancer. Æppetere allquid na- 
turd. Cic. Etre porté najgurellement à 
quelque chose, y avoir une pente na- 
turelle. — regnum. Cæs. Aspirer à la 
Royauté, prétendre à’ la Souveraineté. 
— ob jactationem, Ter. Aftecter par va- 
qité. — Europam. Cic. Tächer d'arriver 
«n Europe. — vitc/a alicujus. €ic Es 
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vouloir à 1a vie de quelqu'un. — alie- 
nam sibi laudem. Ci. S'attribuer les 
louanges que les autres méritent. — hu- 
. merum dio. Cds. Donner de l’épée 
dans l'épaule. — dextram osculis. Plin. 
Prendre la main de quelqu'un pour la 
baiser. — aliquem ferro. Cæs. Attaquer 
quelqu'ün l'épée à la main. — unguibus. 
Liv. Egrarigner , déchirer avec les on- 
gles. — lapidibus. Cic. Jetter des pierres, 
poursuivre à coups de pierres. — insi- 
diis. Cic. Tendre des piéges , dresser 
des embüches. — manibus. Cic. Porter 
le main sur quelque chose , tàcher de 
la prendre. Æ#ppett ignominiis. Cic. Etre 
eccablé d'outrages , recevoir toutes sor- 
tes d’affronts , être couvert d'ignomi- 
nie, être chargé de honte. Æ#ppetit dies 
septimus. Cic. Le scptieme jour appro- 
cle. — nor. Liv. La nuit vient. — ;neri- 
«lies. Plaut. 11. est bientôt midi, Quid in 
uli appetitur? Mart. Qu'y a-til de char- 
mant cn elle ? 

Appia via, æ. f. Cic. La voie App:en- 
re, chemin de cent lieux de long, fait 
pur Les soins d’AÆppius , depuis Rome jus- 
qu'à Brides , au Royaume de Naples. 

Appiäna mila, Orum. x. plur. Plin. 
Pomnes f d'am. 

Appittas, âtis. f. Mot forgé par Cicé- 
TOR , pour exprimer ce qui concernait Ap- 

ius. 

. Appingo , is, pegi , pactum , géré. Cic. 
Ajouter , joindre , attacher , fcher. 

Appingo , is , nxi , pictum , géré. Æor. 
Ajouter, joindre à ce qui est écrit, a ce 
ui est peint. Delphinum sylvis appingere. 
or. Représenter un dauphin dans les 
bois; joindre ensemble deux choses in- 
compatibles. | 

Applaudo , dis, si, sum , ëré. Cic. Àp- 
plaudir , faire des acclamations ; louer, 
approuver en battant des mains, ou en 
frappant des pieds. J| Frapper la terre 
avec les pieds pour l'applanir , ou pour 
faire avancer une boule. . 

Applaüsor, &ris. m. Plin. J. Qui ap- 

landit, qui approuve , approbateur zn, 

atteur. 7n. . 

Applaüsns , às. m. Cic. Applaudissc- 
ment m , approbation f , louange f , flat- 
terie. f. . 

Applaiüsus , a , um. Ovid. Cavessé , flat- 
té avet la main. part. d'Applaudo. — 
Apphcatio , onis. f. Cic. Application f, 
attachement m , attache. Ë Applrcationis 
jus. Cic. Droit m qu'un Citoyen Romain 
avait sur les biens d’un -Enranger , qui 
après. s'être donné à lui, et nus sous sa 
protection , maurait sans avoir fait testa- 
ment. 

Applicätus,a, um. Plin, part. d'Ap- 
plico Appliqué, mis dessus. |] Cic. Oc- 
cupé. || Cas. Abordé. .#pplicatæ aures. 
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Z'arr. Oreilles plaquées ou serrées cont 
la tête. — naves ad terram. Cas. V 
senux qui ont abordé la terre, qui d 
attezri. Æpplicatus ad se diligendum. (à 
Attaché au soin de sa propre personne 
à soi-même, occupé de soi. Æpplicæ 
urbs colli. Liv. Ville adossée à une coll 
ne , située sur le penchant d'une collig 

-  Applicftus. a , um. Plin. J. Attaché 

joint . joignant ; qui est proche, élevé 
àti auprès, voisin. Æpplicitum cubicg 

hypocaustum. Plin. Poele m qui est ja 
gnant une chambre , qui en est tout px 
che. part; de | 

Applico , às , ávi ou cui, átum one 
tum, ré. Col. Appliquer, mettre de 
sus. || Joindre , approcher, mettre & 
près. Æpplicare oscula. Ovid. Baisæ 
donner des baisers. — se ad arborem. Ca 
S'appuyer, s’accotter contre un arl 
— castra flumini. Liv. Adosser son 
contre un fleuve, se camper au 
d'une riviere, se mettre unc rivieté 
dos. — se ad flammam. Cic. S'appr 
de la flamme. — navem ad ripam. 
Mouiller à la côte, donner fond sut 
rivage, approcher un navire du boi 
— terræ. Liv. — ad terrain. Ces. Fei 
échouer un vaisseau , le pousser a tem 
le mettre à sec. — se ad ductum al: 
Cic. Se mettre sous la conduite ou 
direction de quelqu'un. — se ad ali 
Cic. Rechercher l'amitié de quelq 
prendre les engagemeus avec lui. {| 

'attacher , ou se dévouer , oz se jo 
ou se donner à quciqu'un . se mettre 
sa protection. — sead fidem alicujus. 
Se confier à quelqu'un, fn°.e fond 
sa bonne foi. —aliquem alicui officio. 
— ad aliquod officium. Plin. Fmypiog 
ou appliquer quelqu'un à quelque ch 
— animum ad frugem. Plaut. L'adog 
au bien. — animum alicujus ad deterio 
partem. Ter. Faire donner quelq 
dans le plus mauvais parti, — unum 
num. Mart. Approcher de l'âge d'un 
—-amicas aures votis alicujus. Hor. Pr 
l'oreille aux propositions de quelqu' 
lui donner une audience favorable. 
plicari in terras alicujus. Ovid. À 
der, prendre terre, arriver sur les 
res de quelqu'un. Quà me applic 
Cic. De quel: cóté me tournerai. 
à qui me joindre ? où tronverai - j 
secours ? 

Applodo, is, $i , sum , Cr. Pii 
méme qu'Applaudo. 

Apploro , às, avi, itum ,ürt. JZor. 
Pleurer proche , ou auprès | ou 
quelqu'un. 

Applosus, a , um. part. d'A 
Spart. Jetté ou brisé cohtre terre? F 
Applüda , æ. f. /eyez Apluda. 
Applumbátüra, c. f- Paul. Je. 
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ec d » plombure f, liaison f avec du 


Applambatus , 2, um. Ulp. part. de 

Arpplambo , ás , ävi, itum , irs. Ulp. 
Some: , plomber , lier, joindre , atta- 
cher, artêter avec du plomb. 

Appino, is, ui, ère. Plin. Pleuvoir 
dessus où anprès. , 

Applütus ,a, um. . dibul. Jetté, 
Nous décoché. pot 

ÁppoRO, is, sui, situm , nere. Cic. 
Poser, placer, mettre avec , ou auprès, 
-a contre , ou proche , ou devant, ou sur. 
" Jomdre, ajouter. || Aposter , attirer, 
sasciter. || ne | l| Appréter , dresser , 
servir, apporter. || Appliquer. ;$Kppone- 
rc lemen, Cic. Apporter de la urmiere. 
— mangm od os. Cic. — ante os. Plaut. 
Meure »s main, teuir sa main devant 
ma bouche. — ad ignem. Plaut. Mettre 
cerant ox auprès du feu , approcher du 
fes — aprum in epulis. Cic. Servir sur 
table un sanglier. — de suo. Pleut. Ajou- 
ter du Ses. — custodem alicui. Cic. Don- 
ner des gardes à quelqu'un. — mcnsam. 
Pitt. Mere le couvert. — in mensamn. 
Plaut. Servir à manger , couvrir la table. 
—«arum. Ter. Servir le souper. — accu- 
sw. Cic. Aposter , attirer, susciter 
us sccusateur. — modum vitiis. Cic. Met- 
tre des bornes aux vices. — diem ct si- 
gum. Cic. Dater , signer et cacheter. 
— liizatorern. Cic. Faire mettre enchere 
per un autre. 

Apporrectas. 7". Adporrectus. 

Ápperrigo , is , rexi , rectum , gere. 
Qi. Etendre auprès. 

Aproriatio , onis. f. Pirg. Apport m, 
vore f , transport m, chariot. m. 

Apporto , üs , àvi, atum , üré. Cic. 
Apporter , amener, transporter, voitu- 
rer , charter. || Causer , être cause , don- 
mer occasion , n » Sujet. 

Apposco. F. 08co. 

Appésitè. adv. Cic. Fortjuste , fort à 
“099 , à point nommé ; d'une maniere 
pope, convenable. 

1Do , Onis. /. Cic. Allégation f, 
ctanen f , rapport. mm. || Apposirion. f. 
Figure de grammaire , par laquelle on joint 
Car subsiantifs en. méme cas, comme 
feu Sequana. || Adjonction f , applica- 
tua fd'une chose à unc autre, * 

Áppositum , i. n. int. Epithete. f. 
| Se. Ce qu'on a ser , où mis à pad. 

Appssíms , às. m. Plin. Application f, 
Fogtion. f. FA 

Appssitms > à, um. part. ono. 
Cx. Propre , convenable ommo r dis- 
dw , sortable ; accommodé i à. | Mis au- 
ouf" e de ; approc é de. || Attitré , 


snsote. 





, um. Plaut. Qui a bieu 


Appôtus, a 
Wa, qui a. fait la débauche. 


Poétess is , di, 
saisir , empoigner, s'emparcr , se ren- 
dre maitre , se mettre en possession, em- 
porter. 


parfaitement , tout-à-fait. 
tissimè. Cic. Excellemmént 


AP? 
Apprécätus, a , um. Her. Qui a prié, 


qui a invoqué. 


Appréciätus , a , um. part. de 
Apprécio , às , àvi, atum , aré. Bibl. 


Priser , apprécier, mettre le prix, éva- 
luer , estimer. 


Apprécor, äris, äâtus sum, äri. Hor. 


Prier avec instance , invoquer. 


Appréhendo , ou apprendo, chez les 
sum, erc. Cic. Prendre, 


Appréhensus , ou Apprensus , a, um. 
Stat. Pris , saisi , arrêté, empoigné. 

Appressus , a , um. part. d'Apprüimo. 
Plin. Pressé contre. 

Apprétiátus. 77. Appreciatus.' , 

Apprétio. 7. Apprecio- 

Apprimè. adv. Cic. Fort, fort bien, 

Apprimè rec- 

ien. 

Apprimo, is, essi, pressum , méré. 
Plin. Presser , serrer contre. 

Apprimus , a , um. Gell. Du premier 
ordre , du plus haut rang. Æ#pprima tenax 


flos. Virg. Fleur qui tient extrêmement, 


qu'on n’arsache qu'avec peine. Fir- sum- 


+ mus opprimus. Liv. Homme d'un mérite 
distingué. 


Appróbátio , onis. f. Cic. Approba- 
tion } ; consentement m , agrément m , 


ratification f , aveu. m. || Preuve f, assu- 


rance f , raisonnement. "1. 

Apprôbätor , oris. mt. Cic. Approba- 
teur ;1 , qui approuve, qui agrée , qui 
consent , qui autorise. 

Appróbátus , a , um. part. Cic. Approu- 
vé , agréé, consenti, ratifié. 

Apprôbè , adv. Gell. Très-bien , par- 
faitement, excellemment, en honnéte 
hómme. 

Appróbo , às, &vi, átum , árc. Cic. 
Approuver , agréer , consentir , ratifier , 
autoriser , trouver bon, donner son ap- 
probation. || Prouver fortement , assurer 
par des preuves , faire voir. Æpprobare 
aliquid auctoritate sud. Cic. Autoriscr une 
chose , l'appuyer de son autorité. — ali. 
quid alicui. Cic. Prouver , persuader quel- 
que chose à quelqu'un , l'en faire con- 
venir. Æpprobat id fama. Ter. On a 
prouve cela par-tout ; cela est agréé de 
tout le monde. 

Approbramentum , i. #2 Plaut. Oppro- 
bre m, déshonneur m, infamie f, af- 
front m, ignominie f, honte. f. 

- Appróbus , a, um. Cecil. Très-sage, 
tré--honnéte , trés-bon , de trés-bonnes 
moeurs. 

Appromissor , ôris. m. Ulp. Caution f, 
répondant zi , parant m , celui qui s'obli- 
ge , ou qui s'engage pour un autre. 


. . . 


Appromitto , is , isi , 135um , tere. Cic. 
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Répondre, garantir , cautionner , don- 
ner:des süretés , s'obliger pour quel- 
quun.  ' | 

Apprôno , às, àvi, ütum, ärè. #pul. 
Se mettre à genoux ; se jetter , se pros- 
terner aux pieds. 

Apprópérátus , a , um. Cic. Hàté , fait 
à la hâte, où il y a de la précipitation. 
"d pproperatum opus. Liv. Ouvrage fait à Ia 
hâte , ou avec précipitation. part, de 

Apprôpéro , às , ävi , atum , äre. 
Cic. Se háter , se presser , faire diligen- 
ce , s'avancer fort , s'empresser. Æ#ppra- 
perare gradum. Plaut. Doubler le pas , 
presser sa marche. — ad cogitatum faci- 
nus. Cic. Presser l'exécution d'un crime 
qu'on à médité. — mortein. Tac. Avancer 
sa mort. 

Apprópinquátio , onis. f. Cic. Appro- 
chef, proximité f, voisinage. m. 

Appr pinguo » 38, ävi, dtum , are. 
Cic. Approcher , être proche , s'avancer. 
t Apprópio. Bibl. P. Appropinquo. 
Pprop ppropinq 

Appüli. prét. d'Appello. 

Appulsus , às. mt. Liv. Abord m , arri- 
vée f,approche f , entrée f au port. 

Appulsus , a , um. part. d'Apello. 
Cic. Abordé , amené , entré , poussé au 

orf. 
F Aprärius, a , um. Paul. Jct. Ce qui 
concerne le sanglier et sa chasse. 

Apr'. gén. d'Àper. 

Apricátio , onis. f. Cic. Exposition au 
soleil, à abri du vent. #pricatione ca- 
lescerc. Cic, Se chauffer au soleil & l'abri 
d'un mur , ou de quelqu'autre chose. 

Apricitas, dtis. f. Plin. Beau temps, 
sérénite f de l'air , agréable température, 
beau jour , air doux et serein. 

Apricor, áris , àtus sum , äri. Cic. 
S'exposer au soleil, s'y chauffer , s'y te- 
nirà l'abri de quelque chose. 

‘+ Apricülus , i. m. ,Zpul. Marsouin. m. 
Pourceau de mer. 

Apricus , a , um. Cic. Qui est exposé 
eu soleil et à l'abri du vent. 24pricus lo. 
cus. Firg. Lieu exposé au soleil et à cou- 
vert du vent. — homo. Pers. Homme qui 
se plait à se chauffer au soleil. Ææc in 
apricum proferet &tas. Hor. Le temps fera 
connaitre ces choses, les développera , 
les découvrira. 

Aprilis , is. 3. Avril , le mois d'Avril. 

Aprilis , yt. f. 1 , n. is. Cic. D'Avril, 

Aprinns, a, um. Plin. De sanglier, 

ui concerne le sanglier. 

A pro- datif d'Aper. 

Aprónia , æ. f^ Plin. Briome f, cou- 
levrée. f. Plante. 

Apros, (ts. f. Plin. Apros. Fille Archié- 
piscopale de Trace. f] «fcc. plur. d'AÁper. 

Aproxis , is. f. Plin. Nette. f. 

Aprugna, e. f. Plaut. Chair f de san- 


gher * 


Ligurie, ceux de Pontremoli. 


AP Uu | 

Aprugous , a, um. Plin. De sanglien | 

Aprum. accus. d'Aper. à: 

Aprütium , ii. n. L'Abrusse. Pros, 
du Royaume de Naples. 

Apsis , idis. f. Plin. Voüte f , arcaded . 
jante f de roue, disque m des étoiles . 
plat 71 , assiette. f. Æpsis summa. L^ 
gée. m. — infima. Le périgée. 7/. is 

Apta Julia , e. f. Apt. Füle. Episce | 
pale de Provence. 

Aptätus , a, um. Cic. part. d'Àpto. 
Ajusté , adapté, assorti, propre , com 
forme. Æ#ptatus ad delectationem. Quint 
Fait pour divertir , fait exprès pour lk 
plaisir. — cibo. Plaut. Bon à manger. 

Aptè, aptiüs, aptissimè. adv. Cic. À. 
propos , justement , fort bien, juste, 
proprement, convenablement , confor. 
mément. #ptè ad tempus dicere. Cic. Par- 
ler selon le temps. 

Apttüdo inis. f. Etat m , situation 
ou disposition convenable , aptitude f, 
capacité f , facilité f à. ' 

Apto , às , üvi , átum , ürc. Jing. Ajus- 
ter, accommoder , cer , assortir , 
proportionner. || Zor. AppréteP,eappa- 
reiller . préparer , disposer. Æptare quæ- 
dam ad naturam. Cic. Rendre certaines 
choses naturelles , leur donner un air 
naturel. — navern remigio. V'irz. Fournir, 
armer une galere de -ames et de forçats. 
— cla:sem velis. V irg. Mettre une flotte ca 
état de faire voile. ;4ptari virtutibus. Cic. 
Se rcvétir des vertus, s'en orner. Za- 
naïm ir:signia rtobis aptemus. Firg. Revè- 
tons-nous de i’asmure des Grecs. | 

Aptus , a, um. Fesi. Voyez Àdc ptus. 

Aptus , a , um. Cic. Joint , um. lié, 
attaché , ajusté, approprié. || Asso, , 
proportionné , convenable. || Commoce , 
propre , avantageux, bienséant. Æptus es: 
sese. Cic. Riche de son propre fonds ; qui 
n'à besoin du secours de personne. — er 
tribus. Cic. Composé de trois choses, 
jointes ensemble. — regi. Ovid. Qu'en 
peut aisément gouverner. — alicui. Cic. 

Qui revient à quelqu'un , qui sympathise 


d'humeur avec lu. .4ptum p m ad 
emuc anni tempus. Cic. Manteau propre 
pour toutes les saisons. comp. Aptior. 


superl Aptissimus. Cic. 
Apua , e. f. Plin. Loche f, ou an- 
chois. m. Petit poisson de mer. 
Apud , æ…f. Pontremoli. 7/le sur Les 
confins de la Toscane. 
puáni , orum. m. plur. Pcupies de 


pud. prép. acc. Cic. Chez , auprès de, 
du , proche , devant. 4fpud forum. Ter. 
Dans la place , au marché. —Judicem d:- 
cere. Cic. Parler devant le Juge. — focum 
sedere. Cic. Etre assis prés , auprès du feu, 
—crercitum esse. Cic. Etre à l'armée. 
— aliquem ruri esse. Cic, Etxe chez quel. 
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pair campagne. — juventutem. Cic. 
i ljeimesse. — illum fuit usus juris. 
le. B Cit entendu, versé dans le Droit. 
—{s tram erat. Cic. 1l était avee vous 
ime votre maison.—majores nostros. Cic. 
De wmps de nos peres , de nos ancétres. 
— Flawnem iptum est. Cic. Platon a 
Sora , oa Hit dans Platon. — matrern rectè 
at. Cic. Ma mere est en bonne santé. 
Sumapad te primus. Ter. Personne n'a 
ps de crédit que moi auprès .de vous. 
Apad se esse. Ter. Etre dans son bon 
sms, savoirs ce qu'on fait. Apud s'emploic 
icc les verbes de repos , et Ad avcc ceux 

de inerement. | 
ia, æ./. La Pouiile. Province du 


Aogesn de Naples. 
.4. un. ou est de la Poutlle 
M ; odis. f. Plin. L'Oiseau de Pa- 
radis. 


* Agasia , æ. f. Plaut. Absence. f. 
l Perte f, doe ge. "m. 
ma , orum. n. piur. ( On saus-en- 
92:3.) Mart. Grenades. f. Apyrinum 
æxsm. Plin. Grenade dont les pepins 
sux tendres , re sont pas durs. 


Apyrinus , a , um. Mart. Dont le noyau 
pes dur. - 
soap , ow Apyrotos , i.:n. Escar- 
f; que lc feu ne peut point gâter. 
A Q 


AQTa.æ. jJ. Fest. Eau. f. Elément. 
ug infercus. Cic. — inter cutem. 
Le!s. entre cuir et chair, hydropi- 
ww f. — plaviæ. Cic. — pluvialis. Ovid. 
caplestis. Hor. — imbrium. Plin.Eau de 
se, exi du ciel. quam cedo manibus. 
zat. Doanez-moi à laver. 4£qud adversd 
eapare- Plaut. Aller contre le fil de l’eau 
Wm remostant. -fquar à pumice postularc. 
Pisut. Voo'oir tirer de l'huile d’un mur, 
(proprement , vouloir tirer de l'eau ys 
MEIP-pomce ; ce qui est encore plus diff- 
3 )— perdere. Quintil. Perdre sa pelle 
94 9m temps. qua mihi hwæret in hác 
sem. Cic. Je me trouve ceurt en cette 
sflame , jy trouve des difficultés insur- 
nontubles. Zn aqu scribere. Cat. Oublier 
ss tarzller en vain. qu et igne inter- 
ct Cic. "Etre banni , exilé. privé de la 
neciété civile. C'est proprement , défendre 
la serre et Peau à quelqu'un. 
| , arum. f. plur. Cic. Toutes sor- 
minérales euvent ser- 


T ui 

- à la gnérison des mi les du co 

in. gu Borboniæ. Les eaux de 
. Aqum Albenses, ium. f. plur. Ville 
: s, Ium. f. nlur. 
Wpisespale de Mauritanie: P 

ra Asgustæ , ärum. f. pl. Bayonne. 


Aa Burgum. i ^. Weissembours. 


— 


Pl. 


.andouiiles. 


A QU 
Fille du Duché de Baviere. EE 

Aquæ Convenarum. f. plur. Bagneres. 
Ville de Bigore , en Guiennc. 

Aquæductio , ónis. f. Cic. Conduite f 
des eaux. 

Aquæductus , fis. m. Cic. Aqueduc. m. 
Canal ou tuyau pour conduire les eaux. 
|| Droit de conduire des eaux [par les 
terres des autres. 

Aquæ Grani. n. Aix-la-Chapelle. 7"ille 
Impériale. 

Aquæ haustus, ûs. m. Droit d'aller 
puiser de l’eau en la maison de quel- 
qu'un, ou d'en fare conauire chez soi 
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.par quelque machine. 


Aquæ Helyeticæ , ärum. f. plur. Bade. 
Ville de Suisse. 

Aquæmänälis ,is. m. Farr, ou 

Aquæmänile , is. n. Paul. Jct. Ajguie- 
ref, pot à l'eau. m. 

Aquæ-Mortuæ, ärum.. f. plur: Aigue- 
morte. Fille de ia Gaule Narbonnoise. 

Aquæ-Sextiæ, arum. j. plur. Aix. Fille 
ÆArchiépiscopale et Capttaie de Provence. 

Aquæ Statiellæ , ärum.f. plur. Acqui. 
Ville Episcopale dans le Montferrat. 

Aquæ Taïbeilicæ, où Tarbellæ, ou 
Tarbellorum. f. Acqs oa Dax. Fille Epis- 
copale de Gascogne. 

Aquägium , ii. 7t. Pomp. Jct. Droit de 
faire un aqueduc dans les terres des au- 
tres. 

Aquálícülus, i. m. Pers. Ventre. m. 
ll Auge f où l'on donne. à manger aux 
pourccaux. 

Aquälfcus , i. m. ;4pic. Ventre. m. 
|| Gros boyau gras , qui sert à faire deà 
|| Auge. f 

Aquälis , 1s. zn. 7"arr. Aiguiere f , pot 
à leau. m. 

Áquans , tis. om. gen. Colum. Qui va 
puiser de l'eau. 

Aquäriëlum , i. n. Cat. Petit évier. 

Aquäriôlus , i. zt. et 

Aquarióla , ae. f. Fest. Celui et celle 
qui sert à la débauche des femmes. 

Aquarium , ii. 4. Cat. Abreuvoir m, 
réservoir zi: d'eau, lieu où l'on lave, 
égout in , évier. m. . 

Aquarius , ii. zt. Cic. Le Verseau. Un 
des douze signes du zodiaque. || Juv. ou 
Ccel. Intendant des eaux et des aqueducs; 
ouvrier qui travaille aux aqueducs : Fon- 
tainier. zi. || Porteur d'cau. 7. 

Aquärius , a , um. Cic. Ce qui concerne 
les eaux. Æquarius sulcus. Col. Rigole f, 
rayon xt quon fait dans les terres pour 
faire écouler les, éaux. Æquarium vas 
V'arr. Aiguiere f , pot à l'eau. m. 

Aquäticus , a , um. ?lin. Aquatique ; 

ui croit , qui vit , qui se plait cans l'eau. 
| Hydropique. Æquaticus austcr. Ovid. 

ent du muiiqui amenc la pluic. Zqua- 
dica avis. Plin. Oisrau m de riviere. 


go AQU. 

Aquátüis , m. f. lé , n. is. Cic. Aqua- 
tique. A£quatilis musculus. Plin. Rat m 
d'eau. — humor. Farr. liqueur f qni 
coule comme de l'eau. Æ#quatile pecus. 
Col. Poissons m, animaux m qui vivent 
dans l'eau. , 

Aquátio , onis. 7. Liv. Aiguade f» pfo- 
vision f d'eau qu'on fait , qu'on prend en 
quelqu'endroit. || Cic. Lieu où l’on va 

rendre , quérir , ou puiser de l'eau. 
|| Pallad. Arrosement. m. || Plin. Abon- 
dance f de pluie en une saison. 

Aquatior , mn. f. ius , n. Gris. comp. d’A- 
uatus. /fquatius dstivo vernum lac. lin. 
Àw printemps le lait est plus aqueux, plus 
clair, moins épais qu'en été, 

- Aquátor, Oris. m1. Cæs. Qui va faire 
aiguade ; qui va faire provision d'eau, 
qui va cq quérir. 

Aquätus, a , um. Plin. Mélangé d'eau, 
délayé avec de l'eau. || Qui coule , et 
n'est point visqueux ou épais. || Aqueux. 

Aquensis. 7. Aquæ Sextiæ. 

Aquensis vicus. Z7. Aquæ Convenarum. 

AquYifôlia , æ. f. ou 

"Aquitülium , ii. zt. Plin. Houx. m. 
Arbre toujours verd , et dont les feuilles 
sont piquantes. | 

Aquiiôlius, a , um. Plin. De houx, 
qui concerne le houx. 

Aquila, c. f. Cic. Aigle. f. Oiseau. 
I| A ygin- Constellation. || Lucan. L'Aigie 
Pouuune. Enseigne militaire des lio- 
mains. [| Espece de poisson. 

Aquila , &. f. Aquila. Fille Episcopale 
cc l'Abrusse. 

Aquilïoia , ae. f. Ancolie. f. Plante. 
 Aquilégium , i1. 2. Plaut. Réservoir m, 
"aas 7n d'eau , citerne. f. || Maniere dc 
faire amas d'eau. 

Aquileia , æ. f. Aquilée. 7’ille Patriai- 
chale d'Italie , dans le Frioul. 

Aquilex, gis. m. Parr. Fontainier m , 
qui a soin des caux, qui découvre des 
Sources. 

. Aquiílicia , orum. z. plur. ou 

Aquilícium , h. 11. Fest. Fêtes ou sacri- 
fices en l'honneur de Jupiter , pour obte- 
nir de la pruie. | 

Aquilifer , eri. n. Caes. L'enseigne n, 
celui qui portait l'aigle au bout d'un bà- 
ton , dans chaque légion Romaine. 

Aquilinus , a , um. Plaut. D'aigle, 
aquilin. 

Aquilo , onis. xt. Pirg. Aquilon m, 
vent ;/t du Nord-Est, de l'Orient d'éte ; 
Base. f. 

Aquíionaris , m. f rd , n. is. Cic. Sep. 
tentrional ; qui est situé , tourné du côté 
cu Nord-Est, de la Bise. 


Aquilones , um. zi. plur. Firg. Orages 


nt, tourbillons m, tempêtes j , oura- 
m,revolins. m.  , 


 Aquilonia, æ. f. Lacedogna. 7,!le 


» AQU 
Episcopale. F. oyez Laquedonias. ° «| 
Aquilonius , a, um. Plaut. V. Mi 
lonaris. 
Aquilus, a , um. Plaut. Noir 


brun, de couleur d'aigle. P 
Aquimänäriun , ii. n. Aiguierà 
Aquimänale , is. zt. tà . 
Aquímantile , is. n. 'ean m.s 
Aquiminäle , is. n. bassin a 
Aquímjinarium , ii. n. laver les" 
Aquim\närius, ii. me. mains. 


Aquiminile , is. n. 

Aquinas , átis. omn. gen. Qui est d 
quino ou d'Aquin. 

Aquinum , i. t. Áquin oy Aquino. Fi 
Episcopale dans l'Æbrusse, au R 
de Naples , patrie de Saint T'homas. 

Aquipenser. 7. Acipenser. ' 

Aquisextänus, a, fm. Qui est d'Ai 
en Provence. 

Aquisgränum , i. n. 77. Aquas Grani 

Aquisgránus , a, um. Qui est d' 
la-Chapelle. 

Aquitania , e. f. Aquitaine , Guy 
Province de France. 

AquYtänïcus , a4 um. Plin. ou 

Aquitanus , a , um. Tibul. Qui est ó 
quitaine , de Guyenne. 

^quor , äris , átus sum , ari. dép. yi 
Aller à l'eau ; aller quérir de l'eau, 
uiser , en faire provision , s'en fourn 
bre de l'eau , faire aiguade , prendre 
l'eau douce. || Sall. Abreuver , me 
boire, mener à l'abreuvoir. 24quabé 
ex flumine. Liv. Il faisait de l'eau au f 
ve.— sub manibus urbis. Virg. Qn fai 
aiguade , on allait à l’eau sous les 1 
railles de la ville. Æquatum eguos cy 
Sallust. Aller faire boire les chevai 
les mener à Pabreuvoir. | 

Aquósus , a, um. Liv. Où il y 4 au 
dance d'eau; fort humide , aqueux , j 
vieux. #fquosus languor. Hor. Hydri 
sie. f. —campus. Liv. Champ plein à* 
où il y a des sources. — Orion. F'iry 
pluvieuse constellation d'Orion. gs 
nubes. Firg. Nuage chargé de plu 
nuée f qui menace de pluie. #quesa c 
tallus. Prop. Crystal = de couleur d'i 
— hiems. Col. Hiver pluvieux. 29e 
ager. Plin. Champ plus humide. 

Aquüla , æ. f. Cie. Petit ruisseau 
Plaut. Un pen d'eau qu'on jette sur 
personne qui se trouvemal. “qualam: 
fundere. Plaut. Jetter de eau au vi 
pour faire revenir d'un évanouissem 
ou pour le prévenir. * 


AR 











X A , fe. f. Cic. Àutel zi; arf pou 

Dicux célertes qu'infernau x. li c 
L'Autel. ConsscHation prés du sigin 
Scorpion. || Cic. Asyle rt, refuge zzz, là 


-— 
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je ebreté. drm destinare. Vi 
hêtre mmolé , sacrifié. ra Legum. Cic. 
'Eribenal m de la Justice. In aram confu- 
gue Cic. Se géfugier vers un autel, s'y 
‘éamser , comme vers un asyle. Pro aris et 
| fecit certare. Cic. Combattre pour sa re- 
gon et peur sa patrie. 

Ars Ubioram. f. Bonn. Ville sur le 
| hun. f dre lugdurensis. Autel de Lyon, 
ea est à PAbbaye d'Ainay. 

ArKba . æ. f. Nasturce oriental. Plante. 

* Arfbarches. J/oyez Alabarches. 

* Aribarchia. Voyez Alabarchia. 

Aribia , se. f. Arabie. Pays d’Asie. My 
en atrois. Petreen , là Pétrée, Deserta , la 
Dé-erte. £elir , VHeureuse. 

Arfbicè. eds. Plant. En Arabe , à la 
maniere des Arabes. Arabice oleant ades. 
P'mi. Parfumez la maison, brülez des 
pebems d'Arabie. 

Arfbicus , a, um. Plaut. Arabiqne, 

d'Arabie. AÆrabicus sinus. Le 
Gaif Arabique , vulgo , la Mer «ouge. 
— lapis. 7". Lapis specularis. 

Ázabilis,m. f. lén. 1s. Plin. Labourable. 

Arfbis. gén. d'Arabs. 

: issus , i. f. J’ille Episcopale d' Ar- 
méme, sour la Métropole de Mélitene. 

Arbo , onis. m. Raab. Fleuve de JJon- 
gne. : Jasarin. 7/ille de Hongric. 

. Ábis. com. gen. Hor. Arabe, 
jabitzst d'Ara'ne. 

Arachlea ox Arachlia,æ. f. 7 ille Episc. 
de Palestine , sous l'/4rchevéché de 1yr. 

Ar&chne , es. f. Ovid. Arachné. 

> 1. m. ou 
,1. m. Vesce. f. Graine. 


Áricim ,àrnm. f. plur. Plin. rigues 
blanches | 


Aricyuthus , i. m. Pig. Montagne 
Este. — 


Aredus, i. 4. Ville Episc. sous la Mé- 
Pepe de Tyr, du Patriarch. d Antioche. 
, &rum. f. plur. J'irg. Autels. m. 
| BMocbers , écneils m , cachés sous l'eau 
entre la Sardaigne et l'Afrique. || Bords sn 
des quxis , levés f » digues f , môles bátis 
puer retenir les fleuves on la mer. 
AræFlariz , arum. f. plur. Norlingue. 
Armor los, i. f. Pütr. Bâti 
OS ,1. J. F itr. timent sûu- 
tema per des colonnes fort éloignées les 
mes des autres. 
^ Aragonia, ze. f. Aragon. Royaume cn 
onia 


F. . 
indécl. Bibl. Aram. Fils de Sem, 


€f peti de Noé. 
[eint in ,i. m. Héron. m. Oiseau. 
Aranea, se. f. Firg. Araignéc. f. In- 
| Sure vcnimemr. il Plin. Coton m , poil fo- 
lc [ Espece de toile d'araignée , qui 
| engendre à l'entour des fruits, et qui les 
| ee ll Catul. Toile f d'arsignée. i Fitr. 
m an soleil, où Les heures sont mar- 


. Destiner 
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quées au bout des lignes qui représentente 
des pattes d'araignée. 

ÂAräneëla , æ. f. Cic. et 

Araäneblus , i. "1. Firg. Petite araignéc. 

Aräune5sus , a, um. Catul. Plein de 
toile d'araignée ou fait cn toile. d'arai- 
gnée ; qui coucerne l'araignée. 

Arüneum , i. n. Phæd. Avaignée f, toi- 
le f d'araignée. || Plin. Espece de co- 
tom en maniere de toile d'araignéc , qui 
se met à l'entour des grappes de raisins , de 
bouquets d'olives , et des bourgeons des ar-- 
bres , et qui les ptc. 

Aräneus , i. zt. Colin. Araignée. fém. 
|| Plin. Poisson m à coquille. Zraneus 
mus. Colum. Musaragne. f. Petit animal 
trés-venimeuz. 

Arar , iris. m. ou 

Aráris, is. m.La Saône.ft1v. de France. 

Ararat. indécl. Ararat. Montagne d'Ar- 
ménie. 

Arathia , se. f. 7/ ille Episcopale , sous 
la Métropole de Césarée , en Cappadoce. 

Arátio , Onis. f. Cic. Labourage :n., la- 
bour m , culture f de la terre. 

Arätiônes , um. f. plur. Cic. Terres ia- 
bonrables , champs cultivés, maison f de 
campagne. * 

Aratiuncüla , æ. f. Cic. Petit morceau 
de terre labourab!e. 

Arütor , oris. m. Cic. Labonreur m, 
cclui qui laboure la terre. Cedebat taurus 
arator equo. Ovid. Lc bœuf à la charrue 
le cédait an cheval. 

Aráütor , oris. zt. Nom d'un Poëte-Chré- 
tien qui a traduit les Actes des Apôtres en 
vers hex ametrcs. 

Arátorius , a , um. Qui concerne le Ia- 
bourage. 

Arätro, às , üvi , átum, cire. Plin. La- 
bourer pour une seconde fois , donner 
une seconde facon a la terre. 

Aratrum, j. n. Cic.Charrue. f. Relinque- 
re aratra defixa in medio opere. Virg.Aban- 
donner la charrue au inilieu du labour. 

Arütüra , æ. f. 7. Aratio. 

Arütus, a , um. part. d'Aro. Ovid. La- 
bouré , cultivé. Ærati agri. Ovid. Des 
champs cultivés , mis en labour. 

Aratus , i. zt. Aratus, rom d'un Poëte 
et Astrologue Grec, qui a écrit un traité 
des Phénomenes. 

Arauraris , 1$, QU . 

Aranrius , ii. m. L'Eraud. Rivierc du 
Languedoc. 

Arausíca , te. f. F. Arausio. 

Arausícünus , a , un. Qui est d'Orange. 

Arausiensis Civitas , tis. f. ou 

Arausio, Ónis. f. Orange. Principauté 
ct V'i.le Episcopale de France. 

Ara 1sionensis , m. f. se , n. is. Qui est 
de la v 'lle ou de la principauté d'Orange. 

Arax , ücis. rt. Espece de pois. Légume. 

Araxes is. mase L'Araxe. Fleuve 
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G2 a grande Arménie. 

Arbe. f. Plin. Arbe. Fille Episcopale 
dans l'Isle de ce nom sous Üsdrchevéché 
cc Zara, dans la Dalmatie. 

Arbella , æ. f. Curt. Arbelle. Fille 
d'Assyne. 

Arbilla, æ. f. Fest. L'excès d'embon- 
point , le trop de graisse. || Graissc }, 
suif. m. 

Arbiter , tri. mt. Cic. Arbitre m, juge m 
d'un différent : témoin oculaire , qui voit 
ce qui se passe. [| Ovid. Maitre Souve- 
rain. #rbiter annonas. Stat. Juge m de Fo- 
jice , qui met le prix aux denrées. — ira. 
Ovid. Ministre de la colere.—inter ali- 
quos. Cic. Arbitre ii entre quelques per- 
sounes. — de finibus. Cic. Expert m tou- 
chant les limites, les bornes. -— lifterz- 
rum. Tac. Maitre m des dépéches , Gé- 
néral m des postes. ;£rbitri jam mihi vi- 
cini sunt. Plaut. Mes voisins voient , se- 
vent tout ce qui se passe chez moi. #r- 
bitrum cedo quemvis. Ter. Je m'en rap- 
porte à qui l'on voudra. 74d erbitrium irc. 
Plaut. Se mettre en arbitrage. 4h arbüris 
remota , ou li^era loca. Cic. ou sine arbi- 
tris. Liv. Licux écartés, où l'on n'est 
point vu, où l'on est en liberté et sans 
témoin. Remotis arbitris. Liv. Sans té- 
moin , en secret, cn particulier. 

Arbitra , co. f. Hor. Arlitref , etc. #r- 
L&rae fideles rcbus meis. Hor. Fideles té- 
“moins de ma conduite. . 

Arbiträlis judicatio, onis. f. Macrob. 
-agement mn par arbitre , arbitrage. m. 

+ Arbitrámentum , i. n." Sipont.. Arbi- 
trage. m. 

Arbitrárió. adv. Plaut. À sa volonté, 
à son choix , arhitrairement. j| Certaine- 
ment , indubitablement. ZZaud arbitrarid 
perii. Plaut. Sans doute qe je suis perdu. 

Arbiträrius , a, um. P/aut. Arbitraire. 

Arbitrátus , às. ;n. Plaut. Volonté f , 
fantaisie ^, discrétion. f. || Arbitrage. ri. 
-drbitratu tuo. Cic. Comme il vous plaira. 
— suo vendere. Cic. Vendre à son mot, 
tout ce qu'on veut , autant qu'on veut. 77 
arbitratum vietori se dedere. Plaut. Se 
rendre à discrétion au vainqueur. 

Arbitrátus, a, um. art. d'Arbitro-. 
Gell. Jugé par arbitre , vuidé par arbi- 
rase. d rbitrata quaestio. Gell. Affaire 
vuidée par arbitragc. 

Arbitrium , ii. n. Cic. Volonté f , fan- 
taisie f, gré m , sentiment m , arbitre m, 
caprice/ä , avis m , discrétion. " || Puis- 
sance J , pouvoir n , droit m , liberté. f. 

À Arbitrage m ; sentence f d'arbitre, sa 
«décision, son jugement. .4rbitrio suo. 
Vell. Pat. Ad arbitrium suum. Cic. À sa 
volonté , à son gré, à sa fantaisie, selon 
son sentiment , suivant son caprice. 
Arbitrii sui homo. Suet. Homme qii ne 
uépend de persone, qui se gouverne 
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ar lui-méme , qui ne fait que 

ui plait , qui suit ses desirs en 
choses. — vestri non erit. Liv. Celamlh —- 
endra pas de vous ; vous n'en serez T: : 
e maitre; on m'en passera point 
votre avis ; votre jugement ne sera 3 ^ 
écouté là-dessus. zd rbitrivm tuum sis. - : 
| 


Je laisse à votre discré on, à votre 
dence. — liberum. Liv. Libre arbull- 


franc arbitre. m. — urbis habere. € 
Etre le maitre dans une ville , y avo 
souveraine autorité. Ærbitria belli ali 
que agere. Liv. Etre l'arbitre , se x 
’arbitre , décider souverainement dll .. 
paix et de la guerre. #d arbitrium alla. 
totum se fingere et accommodare. Cic. ga. 
vre en tout la volonté, la fantaisie 
l'opinion d'autrui. #rbitria funeris , mi. 
nondim comploratä , petere. Cic. Se. 
payer par avance des droits funérairgi — 
Arbitror, àris , ütus sum, ari. 
Cic. ou Arbitro , äs, üwi , ätum, 
Plaut. Juger , croire, penser , est 
|] Ulp. Etre arbitre , juger par arbitn 
l| Plaut. Remarquer , épier, obsen$ 
l| Gell. Examiner. ' 
Arbor, oris. f. Cic. Arbre. m. || 68 - 
Arbre m d'un pressoir. || F’irg. Avira 
rame. f. || Juv. Màt m d'un navire. 
bor novella. ic. Jeune arbre. — 
Cic. Vieil arbre. — Jovis. Ovid. Chi 
in. — in felix. Gibet. m. | 
Arbórárius , a , um. Plin. Qui se p 
qui se niche , qui se perche dans les 
bres. . | 
Arbôrätor , oris. m. Col. Jardinie 
qui a soin des arbres, qui les cul& 
qui en plante. 
Arbôrea. Fitr. ou 
Arbória falx. f. Cat. Faux à émondsll ^ 
à ébrancher les arbres. E 
Arbóresco , is, éré. Plin. Croitre 
arbre, devenir arbre , on grand com} 
un arbre. | 
Arbóretum , i. n. Sen. Lieu ple 
d'arbres, bosqpet #7, ou plant s.d 
bres, verger 71 , pépiniere. Jf. | 
Arbôreus , a, um. Zirg. D'arbres & 
concerne les arbres , qui y e du rappaslh 
+ Arborideus ramus , i. m. Cole. 
Franche f qu'on provigne , et qu'on é 
tive pour en faire un arbre. : 
Arborosa , &. f. Arhois. 7"illc de Be 
gogne. | 
Arbos , óris. f. P'irg. Arbre fruitiet.]' 
Arbosium , ii. 4. Voyez Arborosa. 3 
Arbuscüla, se. f. Colum. Arbrisseas 
ctit arbre , arbuste, m. || P'itr. Piece 
ois debout dans uue charpente de 
chine. | 
Arbustivus , a , um. Colum. Pla 
d'arbres, où i* y a desarbres. 4 rbasti 
vitis. Colum.Vigne attachée À des arbre 
soutenwe par des arbres. A£rbistirus locu! | 









Le 








 ARB . 
ra. Lien planté c’arbres, plant 7" 
nb, pépiaiere ^, verger. m. Voyez 


i 


Mito , 35, ävi, atnm , arc. Plin. 
des azbres. Ærbustare agrum po- 
Fix Planter un champ de peu- 


dtratils, æ. f. Voyez Arbuscula. 
 Rbesau, 1. à. Colum. Jardin m , ver. 
s, heu rempli d'arbres fruitiers , 
andres, pépiniere f. bosquet.m. 
itas. a, um. Virg. D'arboisier, 
twi Le concerne. 
| Miitim, i. n. Colun. Fruit d'arboisier. 
| bon, f. Virg. Arboisier. m. Arbre. 
| ita, 2. f. Cic. Coffre m , cassette f , 
Eve f. malle f, bahut. n. [| Cachot. m. 
Has. Fierce f, cezcueil m , tombeau. 7r. 
L F2. Batardeau. mm. || Mortaise. f. 
i ent m , cavité f, comme on 


ew as milieu des plafonds. Arca ves- 
ei 


LC. Garde-robe. f. —robustea. Cic. 
prison. 
likes, dum. m. plur. Firg. Arca- 
im. Pesples d Arcadie. : 
Exit ,æ. f. Cic. Arcadie, partie de 
t Ger des le milieu du Péloponese. 
Érofien petit, ou me oras. Proverbe. 
& Vos me demandez l'impossible. 
Ardén, 2. f. Arcadia. 7. ille. Episco- 
Wi de File de Crete. 
»8, um. D’Arcadie , Arca- 

We:c proerbialement , gros lour- 
: rose bête , stupide. 

kxifopolis , is. f. Æutrefois Ville 
Échigis. d'est plus qu'un. Village nom- 
M Begis. sous le Patriarchat de Cons- 


s" ;3, un. D'Arcadie, Arca- 
Ac. adv. Colum. ou 

Aid. ads. Cic. Secretement , en se- 
M, et particulier. 

‘in. Hor. Secret m, myste- 
ba, chose ccbée, secrete , particuliere. 


rimes, a, um. Cic. Secret , caché, 
» inconnu. 

dires | i. m. Scœv. Jet. Caissier m, 
fn. ier. m. || Bahutier. 71. 

| dtm . los. m. Arcas , fils de Juniter 
& & Nymphe Calisto. || Arcadien, 
eit d'Arcacie. | 
tits, a , um. Ovid. Courbé , fai: 
de , em. abl. et acc. d' Arx. , 
ral ,æ. f. Fest. Petit coffre, ma!- 
* nm , dort L: couvercle est en dos 






| æ. f. Colum. Berceau m de 
, treille. f 
b a, um. Cocum. Fait en ma: 
de berceau. rcellata vitis. Colum. 
! " de virne, vigne atiachée à 
P vele faite en bercean. 
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Arcenum , i. n. Braciano, 7ille du 
Patrimoine de Saint Picrre. | 

Arceo, es , ci, sans supin, &itc. Cic. 
Chasser , repousser ; cmpècher de passer 
outre , d'approcher , d'entrer. || Coute- 
nir , retenir, lier. || Mander , faire venir. 
V'incula arcebant pabnas. Firg. 1l avait 
les mains liées. 

Arcera , ae. j. Farr. Éspece de bran- 
card ot de litiere pour transporter les ma- 
ladcs , chariot fermé de tous côtés , cork- 
ne un caisson. [| Surtout. sn. 

Arcessitor , Oris. zn. Plin. J. Qui va 
quérir, appelez ou fair venir. 

Arcessitus , a, um. Cic. Mandé, 
pelé, qu'en fait venir. || Mandié , re- 
cherché , guincé , tiré àc loin, forcé , 
affecté, trop etudié. #rcessitus somnus. 
Prop. Sommeil forcé , procuré par des 
remedes , qui n'est point naturel. #rces- 
sita commendatio. Cic: Recommandation 
mandiée, recherchée. 24rcessitum dictum. 
Cic. Mot tiré de loin, guindé , trop étu- 
dié ou recherché 

Arcessitus , às. m. Cic. Mamiemeñt m, 
ordre m de venir. Zpsius arcessitu veni. Je 
suis venu , parce qu'il m'a mandé. 

Arcesso , 15, ivi , ]tum . éré. Cic. Man- 
der , appeler , envoyer quérir , faire venir. 

[| Tirer de , faire amener. || Ovid.Excite:. 

Arceüthinus , a, um. Bibl. de ge- 
nievre. 

* Archaïcus , a, um. JZor. Fait à l'an- 
tique, à l'ancienne mode. 

* Archaismus , i. m. Feçon de parier 
imitée des anciens , maniere de parier 

ui a vieilli , comme nou: dirions du Gau- 

ois. 

* Archangëlica, c. /. La grande «s- 
pece d'angélique. Plainte. 

t Archangëlus, i. m1. Bibl. Archange 
m , Prince des Anges. 

Archerostis , is. f. ou 

Archesostis , is. f. Plin. Brioinc. f. 
Plante. 

Archétypum , i. m. Plin. Criginal , 
modele , patron, exemplaire. mn. 

* Archttypus , a, unm. Juv. Original. 
4b archetypo decedere. — labi. Plin. J. 
Ne pas copier juste un original. j| Ne pas 
ressembler à i'original. ;Zrchetypi amici. 
JMart. De vrais, de parlaits amis. 

* Archiäter , tri: zi. oit 

* Archiatrus , ji. zi. Premier médecin 
án Prince. 

Archibülas, i. 1. Plaut. Argentier, 
Trésorier. 1. 

* Archidiïcônus , i. m. Archidiacre. m. 

Archídux . ücis. 7t. Archiduc. m. 

* Architpiscôpätus , üs. ;n. Arehe- 
véché. m. 

* Architpiscôpor , äris, arj. Etre fait 
ou sacré Árchevéqne. 

Archi*piscópus , i. ;/1. Archevèsue m 


- 
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Archigallus, i. m. Plin, Le Grand- 
Prètre de Cybele. || Celui qui s'est fait 
eunuque lui-néme. 

Archigërontes, tum. m. plur. Ælciat. 
Prince m des vieillards. 

‘Archigrammäteus , ei. m. Plutar. Se- 
crétaire zt des commandemens , Chef m 
des Secrétaires du Prince, Chancelier. m. 

Archilevita , ce. m. Prince mn des Lé- 
vites. 

* Archilóchius , a, um. Cic. Outra- 
geant, piquant , sanglont >» Satyrique , 
comsmé les vers d’Archilocus contre son 
beau-pere , qui en fut si outré , qu'il se 
pendit de désespoir et de rage. 

* Archimigirus > à. m. Juv. Chef m de 
cuisine, maitre queux. . 

* Archimandrita , æ. 7. Abbé' 7n, 
Prieur i1 , Supérieur m d'un Monastere. 
-YArchiqédes , is. 7t. Archimedes, grand 
Mathématicien.. 

* Archimimus, i. m. Suet. Chef m d'une 
troupe de comédiens, de baladins. 

Archïpèlägus , i. m. L'Archipel. Parti 
de la mer Méditerranée. 

., * Archïpiräta, æ. m. Cic. Chef m de 
Corsaires , Capitaine zz d’écuineurs de 
mer, Ármateur. zt. 

Archippôcômus , i. m. Grand-Ecuyer 
m , autrefois le Connétable. 

* Archippus ; 5. m. Grand-Ecuyer m , 
celui qui a l'intendance sur les écuries du 
Prince. 

* Archipresbyter , éi. 7t. Archiprétre 
m , Doyen rural. 

* Archipresbytérátus , às. m. Archi- 
prétrise. f. Dignité de l'E3ibc. 

Architecta , æ. mn. Plin. Architecte. 
A" rchitectee nature vis. Plin. L. 13. c. 71. 
La force de la nature , de son auteur 
dans Ja création. 

* Archïtectätio , onis. f. Plin. ou 

* Architectior, onis. f. La conduite 
d'un Architecte dans son ouvrage. 

.# Architecto , onis. m. ou 
"^ Archítecton , onis. m. Plaut. Archi. 
lecte. 711. 

* Architectónice, es. f. Quint. Archi- 
tecture. f. 

Architectônicus , a , um. Zitr. Qui 
concerne l'architecture. 

Architector, oris. m. Plaut. Architecte. 
An. On croit qu'il faut lire Architecton. , 

- Architector , àris, ütus sum, äri. dép. 
V'itr. Bàtir , construire , élever un báti- 
ment , conduire un ouvrage. #rchilectari 
s'oluptates. Cic. Inventer , imaginer des 
plaisirs ; trouver de. nouvelles manieres 
ue se divertir. 

Architectüra , c. f. Plin. Architecture 
f, maniere de.bâu:. || Ouvrage 7 , mor- 
ceau m , piece f d'architecture. 

Archítcctus , 3. 71. Cic. Architecte. m. 
l| Inventeur. Conducteur. 7n. Ærchitectus 
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sceleris. Cic. Principal auteur d'un cri: - 
conducteur d'une mauvaise action, —d: 
borum. Cic. Inventeur m de mots, 

ui en forge de nouveaux.— fallaci 

laut. Auteur m ou conducteur m 
fourberie ; intngant , maitre f 
"d rchitectus omnibus Deus. Plaut. 
qui a créé toutes choses. — legis. 
Auteur 1 d'une loi. . 

, * Árchitélones , is. m. Chet m de 
blicains. || Fermier Général. 

* Archithälassia , æ. f. Amirautéf,À 
tendance f de la mer , charge f d' | 

* Archithälastus ,.i. m. Amiral. m ^. 

* Architheorus , i. n Intendant 9$ 
spectacles. | 7. 

* Arclittis , dis. f. Nom de Pénus di 
Les Assyriens. mE 

* Architria , ee. f. Cellule. f. 

* Architriclinus , i. ;n. Maitre d'hote 
Majordome. zm. i 

* Archium , ii. 7t. oz 

* Archivum , i. n. Ulp. Archives. 
Lieu où Von garde les titres, Les pari 
d'une Communauté, d'un Etat ; Gi 
m des Chartres. || Palais zs du Prince, 

* Archon , ontis. m. Cic. Archonte. 
Le Chef des neuf Magistrats qui gou 
nerent souverainement Athenes , apréi 
mort de Codrus son dernier Roi. : 

* Archontópülus , i. n. Celui qui | 
tait l'épée devant l'Empereur , Coi 
table r1 , Grand-Ecuyer. | 

* Archos , i. m. P. Archon. 

Archytas , e. m. Archytas. Nom | 
Philosophe de Tarente. 

Arcis , arci. gén. et dat. d'Avx. 

+ Arcilinalis , m. f. l& , n. is. Fr? 

T Arcifidius , a, um. Z'arr. Char 
qui n'a. point. d'autres bornes , q 
montagne ou une riviere , une foré| 
grand chemin. | 

Arcíma. Fest. Liticre. f. Brancai 
Chaise a porteur. Vinaigrette. 

Arcio, is, ivi, itum , irc. Cat. 37. | 

Arcipótens,tis. ont. gcn. 27 al. F 

Ârciténens , tjs. omi. gem. E^ü 
tient un arc à sa main. || Czc. Le 
taire. L'un des douze signes du ZZoi 

Afcivus, a , um. Fest. Qui ré: 
retient, lie. || Qui chasse , qui re 
qui défend l'abord , qui empêche l 

Arctátio , onis. f. /'arr: Ress: 
m , abréviation f', rétrérissemen: 

Arctätus , a , um. Cic. Serré, à 
étroit ou rétréci. 

Arcté , ins, issimè. adv. Colza rz 
tement , à l’étroit, d’une manier 
pressée. #rcte dormire. Cic. Dor 
profoud sommcil. — diligere. 172 
une étroite amitié. — Aabere. F?, 
server de prés, tenir court , tra: 
ment.- adstringi. Cic.Etre resserx- 
Arctè.tencnt. Ils soutiennent £« 
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* Attücas , a, um. #ysix. Arctiqne 
tM engsal , du Nord Te» 
t0, à$ , dvi, atum , are. Colum. 
"resser , serrer. || art. Etrécir , réduire 
| l'etrpit. 

* &rsighylax , ücis. m. Bootes , le 
Genera de l'Ourse , le Bouvier. Constel- 

Avctes , cti. f. Ovid. L'Ourse. f. Cons- 
irLaGon ænfcrmée dans lv cercle du Pole, 
ge & sn nom Pon appelle Arcüque.Zl y 
+ le grade ei la petite Ourse. 

Ós:, a, um. Lucan. Arctique, 
Se;estionsl, du Nord. 

Arctarus, 1. m. Virg. L' Arcture. Etoile 
d: le premierc grandeur à la queue de la 
grade Ourse , entre les jambes du Bootes, 

Áxtns,8, um. Cic. Etroit , serré, res- 
TÉ, pressé, où il y a peu d'espace. 
fxizm emimumst solvere. Hor. Donner 
cer reliche a son esprit accablé d'in- 
ccrtude ; soulager un cœur pressé de 
«hagris , serré e douleur. Æ#rciis in re- 
lurspem ferre alicui. Ovid. Secourir quel- 
qva dans use pressante nécessité. Afrcta 
uis. Her. Repas où l'on u'est point 
ralsrge , à son aise. d rctu fames. $i. It. 
Fan presiante. freta leges. Plin. Loix 
Ires et coatraignantes. rctior somnus. 
:'&-'Profond sommeil. 44 rctissimum amo- 
^ talus. Cic. Très - étroite liaison 
| Arne. 

Arczrin$, a, um. Qui concerne les 
Ea. 

Arcuëres , ii. #2. Faiseur m d'arcs. 

" Arceatum. adv. Plin. En arc . en forme 
A ZTC. 
ArcmiWo , onis. f. Front. Arcade f, 
"Me f, Structure fen arc , arche. f. 
Árcuims ,a , um. Ziv. Courbé en arc, 
rtes arcade , voûté. /jfrcuatus inorbus. 
“+= jawsise f,- pàles-couleurs.] 
| Astübáksta , ae. f. Arbaléte , ou espece 
t 
» à. m. Faiseur m d'ar- 
multas , Arbalétrier m , qui tire de l'ar- 
hebite. 


 Asbiæ , aram. m. plur. ou 
"n, ornm. n. plur. Fest. Senti- 


Hates f , qui sont dans las guérites d'une 
OUTRE 


Áremi. prét. d'Arceo. 

Asckia , a. f. Cic. Colíret m , boite f, 
neue f, lavette. f. [freula locrlata. 
Varr. éivisée ca pctites sépara- 
ons ; cave f, cantine f à mettre des 

; cassetin m d'Imprimerie. 
Artkla , se. f. Fest. Oiseau m de mau- 
me sasure , d'un mauvais présagc dans 
B sacrifice Scaliger prétend qu'il faut 
Œ Arcma. 

Arcélisius . ii. 7m. Plaut. Faiseur m de 
Bénrts ; Ebénisre , Layetier Bahutier. 
Jerchium . Y. rw. Fest. Cuuronre. f. 


imd m 
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d Cercle fait d'une branche de grena- 
ler , et lié avec de la laine blanche, 
que la Prétresse Flamine mettait sur sa 
lle pendant les sacrifices. 
+" Arcülus , i. zt. Zest. Le Dieu qui pre- 
sidait aux voûtes. || Bourlet 77 qu'on se 
mettait sur la tête pour porter plus aisé- 
ment quelque chose , comme font encorc 
à présent les Laitieres. Archlus ephippii. 
Arcon m de la selle. 
rcuo , àáS$, ávi, ätum , arc. Zn. 
Voüter, courber, plier cn 

Árcuor, ris, atus sum, äri. Plin. Se 
courber , se plier en forme d'arc , se 
voüter oa se faire le dos voüté en mar- 
cliant. 

Arcus , bs. m. Cic. Arc m à tirer des 
flcches. Il Ovid. Arcade f, arche f ,!voü- 
te. f. || Zac. Arc m detiiomphe.: || Firg. 
L'arc-en-ciel m, l'Iris. f. Arcum addu- 
cerc. Firg. —curvare. Stat. —flectere. Sen. 
—intendere. Cic.—lentare. Stat. —lunare, 
— sinuare. Ovid. — tendere. Hor. Bander 
un arc. — lapidum compagibus efficere. 
Ovid. Bàtir une voûte , élever une arcade. 
— dicare. Tac. Dédier un arc de triom- 
phe. — porrigere. Ovid. Rendre les ar- 
mes , s'avouer vaincu. — tendere aliquo. 
Vers. Viser en,quelque endroit. 

Ardälus , i. ;i. Ardalus. Nom d'un fils 
de FVulcan , et l'inventeur de la fleche. 

Ardea , ee. f. Firg. Héron. m. Oiseau 
de proie, particulierement à l'égard^ du 
poisson. e 

Ardea , ae. f. Ardée. 7" ille d'Italie. 

Ardcátes , um. mn. plur. Peuples de 
cette ville. | 

Ardélio , onis. m. Phæd. Hómme qui 
se méle de tout., qui fait l'empressé et le 
bon valet ; ardent d'aller , intriguant. m. 

Ardens , tis. omn. gen. Ardent , brû- 
lant , trés-chaud, enflammé , allumé , em- 
brasé. || Vif, animé , plein dc fcu , véhé- 
ment. || Plein d’indignation , de colere. 

|| Firg. Brillant , éclatant , luisant , étin- 

celant. || Ovid. Aimoureux, passionné. 
"f rdens febris. Plin. Ficvre chaude.—stu- 
dium. Cic. Inclination ardente , vive. 

Ardenter , tiüs , tissImé. adv. Cic. Ar- 
demment , passionnément ; avec cha- 
leur, force, vigueur, transport, vio- 
lence ; vivement, avec une forte inch- 
nation , d’un desir ardent. 

Ardco ,ës,si, sum , ete. 7/irg. Brüler 
ou etre brûlé ; s'enflammer , s'embraser , 
s'allumer ; être embrasé , enflammé , 
allumé ; étre en feu. || Etre vif, ardent, 

lein de fcu ; agir avec chaleur. || Bril- 
fer , éclater , avoir du feu , de la vivacité. 
Il Etinceler, reluire , étreresplensissant, ' 

| Avoir un désir ardent , de Ia passion, 
4 l'ardeur ; souháiter , désirer, recher- 
cher ardemment. Ærdcbat ,Á4 lexzün. Firg. 
1l aimait éperdument Alexis. 


go A m D 

Ardeëla, e. f. Plin. Petit héron. Oi- 

seau. Ardeola alba. Plin. Aigreite f , es- 
de héron. 

s Ardesco , is, cere. Plin. S'embraser , 
s'enflammer , prendre feu , brûler, s'allu- 
mer. || Tac. Aiguiser, affiler. || Toc. S'agi- 
ter. Ærdescere in iras. Ovid. Etre tout-à- 
fait en colcre , se mettre dans une furieu- 
se colere, s'emporter. —in nuptias. Tac. 
Brüler d'envie de se marier.—zmucronerm. 


Zac. Aiguiser , affiler un poignard , une ' 


bayonnette. — pariter, pariter silere. T'ac. 
S'emporter et sc taire , s'agiter et se tran- 
quilliscr avec la méme facilité. — vino. 
Sil. Ital. S'échaufter à force de boire. 

Ardor, oris. mt. Cic. Ardeur f, chaleur. f. 
l| Passion f, désir violent, véhémence f, 
violence. f. || Tibul. L'amour. m. Ærdor 
oculorum. Cic. Des yeux étincelans.—ani- 
ini. Emportement. nt — mentis ad glo- 
riam. Extréme désir de Ja gloire. 

Ardôsia , æ. f. Philand. in V'itr. Ar- 
doise. f. 

Asduenna , æ. f. Les Ardennes. Forét 
sur les jrontieres de France et de la Lor- 
ruine. 

Arduiíta:, ätis. f. J/arr. Eminence f, 
élévation f , hauteur rude et escarpée. 

Arduum , i. n. J'irg. Lieu escarpé , 
haut , élevé ; hauteur f, élévation I 
montagne escarpée , rude , àpre. 

Árduus, a, um. Virg. Haut, élevé, 
escarpé , rude , droit , roide , de difficile 
accès. ||] Difficile , mal aisé , ficheux, 
épineux. Rebus im arduis. Hor. Dans lcs 
affaires fácheuses , dans la mauvaise for- 
tune. Jrdud cervice. Firg. Tête levée. 

Area , ze. f. Cic. Place publique , aire f 
d'une grange lieu m où l'on bat le bled. 
|I Liv.PC 5. J, basse-cour. f. l| / itr. Sol m, 

lace f où est bâtie une maison. || Co/. 
Quarreau m, planche f de jardin , con- 
e f, où l'on seme, où l'on plante. 
) Ovid. Plaine f, campagne. r. || Ser. 

ercle lumineux, qui parcrt quelquefois 
autour dc la lunc , ctc. | Ccb. Alonécie , 
pclade. f. Maladie qui fait tomber le poil 
et les cheveu. || Parr. Espsce d'un pied 
en quarré. || .Marz. Age a'hnomme, qui 
est trente an, || Vestivule. zi. 

Area , ce. f. Area, surnom de Minerve. 
l| Zsle du Royaume de Pont. || Fontaine 
à Thebes | 

Areälis, m. f. lé , n. is. Qui sert à la 
grange. Æreale cribrum. Col. Van m ou 
crible m5», pour nettoyer le bled dans la 
grange ou dans l'aire. 

Arccomtci , órum. m. plur. Plin. Peu- 
] !es de l'Armagnac. Province de France. 

|| Ville et peuples d'Avignon. 

ArzíÉcio , is, feci, factum , c"r. Cat. 
Sé- her, faire sécher, dessécher. - 

Arei, orum, 7n. j lur. Peuples d'Afii- 
cne. 


A. Ii 2n 

Arclas, àtis. f. et 

Arelate , es. f. Cos. ou: 

Arèlatum , i. n. Arles. J/ile 4 
copale en Provence. || Lintz. Fille 
magne. 

Arámici , orum. m. pl. P. 

, Aremürica, e. fém. Voyez 
rica. 

Aremórici , orum. m. plur. P 
Bretagne. 

Arena , æ.f. Virg. Sable m, 
sahlom m , greve f , rivage. rm. 
Arenc f, liu sablé pour les sp 

| Firg. Terre sablonneuse. Æ#renf 

drgr Empécher l'abord ou d's 
défendre , empécher la descente. 
pingere. aliquem. Lucan. Faire 
quelqu'en, arrêter ses progrès. 

Arenüceus » 8 ,um. Pan Sabl 

aveleux; plein de sable, de 
'|| Aride. P , 

Arenácwm , i. nm. On croit 
Arnhem. 7 ille de Gueldres , sur 

Arenária , Orum. 7. . Fitr. 

Arcnäriæ, arum. f. plur. Cic. S 
niere f , licu d’où l'on tire le sable. 

Arenàárius , ii. m. Pcti. Glediat 
qu combat, ou qui s'exerce sor l'a: 

e l'amphithéâtre. 

Arenatio , ônis. fém. Jitr. Crépi 
ment m , Crépin, enduit m d'une 
ralle, ravalement. m. 

Arenätum , i. n. Cat. Mortier m Îa 
chaux et de sable. 

Arenätus , a, um. Cat. Mêlé de «al 

Arenivigus , a, um. Lucam. Er: 
vagabond parmi les sables. 

enosus , a, um. 7/irg. Sablour. 
graveleux , plein de sable , rem 
gravier. 

Arens , tis. omn. gen. Sen. Sec, a 
brûlant. #rens fluvius. Virg. Fleuxc 
ct tari. — plaga. Sen. Pays sec . : 
— sylva. Firg. Forét àe lois sécu 
pied, de bois sec. — sitis. Ovid. Si 
dente, brûlante. 

Arensberga , æ. f. Árensberg. 7| 
JPestphalie, cn 24:lemagne. 

Arenüla, c. f. Pliu. Sabloz 3a, 
fin, menu gravier. . 

Areo , es, rui , erc. Plaut. X: tri 
séché , desséché, aride.]| Pirg. in 
lé de sécheresse, ou par la cha 
soleil, être sans humidité. re. 
Ser, Etre brûlé ou mourir de soit 
pressé d'une ardente soif, om — cx 
mont alté:é. 

Arcola , æ. f. Col dimin. d" A y« 

Arcópipita , ze. m. ou 

* Areó 5^ 




















gites , æ. m. Cic. A 
gite, un des Juges de l'dréopagses e 
d'Athenes. || Cic- Juge. incorru: 
integre. | 


* Areôpäriticus, a ,um. Errz. Q 


A R E 
cw TAréopage et les Aréopagites. 
horlqiqus, |. m. Cic. L'Aréopage m , 


Ima b rifiCce TE rendait i o.ihbncs, 
| Aat Be ie de Mars, à A th FIN. 


ses aiii $15. f Moab. Fille d'Arabie, 
Axees,z. ff 
imeamis , 15. / 
ewer de terre. 


Peer 
LET 


Colum. Arpent. m, 


Ati Far. pi Aries, 

le, is Enn, cerco. Plaur. Etre APE y 

FEET devenir sex & i duri Ir. A rece Fig 
ere Lucr IN VEMAL SEC, se desse lied , 
wv La ET d "rande c halecur. — In ru TIRE, 
Fou. 5 cosguler , s'épaissir , se durcir , 
Parier Cn pierre , se peéroher. 

ET Bovis. f. Arrôte-Hont. Plante. 

Bude Q1.om. Suet. Jus. Celui qni 
lt de la vertu, diseur de morales. 
à Lh de bons mots , celui qui ilit iles 
Dun arrex3liies rt pi usantes , boultiut , 


RENE, charlatan , farceur. 75. 
Age . c6. f. Aréthose. Faille Ends. 


ed Lo Syrie, sous La Métropole d 4- 
er ! Fonza inu di AT (ie. 

Méisæenus, à, OUm.ou 

Anms ,a2,.um. (£L:ud. D'Ardthuse, 
Amm .ij.n. Arezzo. Fille Eva 
sr dy Fax ur Gin [ Fi (que cli lé 
1 Frisconuus AÀirerinuns | 
alter " I aqua. f FE Eau dont en 
Dent un Les lestins (qui se daisatrent 
Z3 iumeem les. 

iom, i. m. Plin. Montage de Cap- 
PE. 

kreuitogmizum s Le (Él. AT: eCniogrn. À Ls 
L Frame. a - 

drge=s , = f. Plin où 

Axwema, ins. a. Plr 

rz fen .OniB. n. lale, f. Tac he qii 
per dau F'aril, rouge aur extrémités et 
Male am milies. 

ary rotas ua. f. ou 

imn, c f. Plin. Plarnh "ul 
ENuMean Pavot sauvace, ef qui cit 
-m ny à paris dc fai. 

"rixgsm, nom Saint-Marc, Ze 
Dal la Calobr: 

L| puatca , an. fr. { | inque f , nens 
"nl 4t, Change. n. Ji Hon. 
UM fr! vn. Lie. Mine i recenti, 
Dans dicoher Lu &Juitres Le 
ss. |: Darus , | [t hanquerau- 
are (CL Paire géeoce , com 

? E: Part i Ke la b |ie 

= Pang. Etre Han LEE han 
M, Coertier , on Agent de Chaug 
AMpemmusum. ]: Cotire-lort om, 
e fl. on axinor e| où lon ferrée iL- 'a 
ewe ducant 

umenirius Li. m. Cic. Tirsurisr, À 


Ir. Career, Banquier,Casngeur. m, 
Hentirius , um. Pur D'argeont, 
"wrrse la: gent. d ryentarta iienid, 
'Cwzptoi: m de Trésoricr, bureau iA 
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où lon compte de l'argent. —cura. Ter. 
Le soin d'avoir ou de trouver de l'argent. 
— creta. Plin. Craie f ou blanc m à polir 
de l'argent. — inopia. Plaut Disette f, 
manque m, faute f d'argent. — metalla. 
Plin. Pierres f de mines d'argent. Ærgen- 
tarium auxilium. Plaut. Secours m d'ar- 
gent. Argentarius comeatus. Plaut. Pro 
vision f a'argent pour un voyage. Ærgen- 
tarice tabernæ. Liv. Comptoir , bureau m 
de Banquier. | 

Argentätus , a, um. Liv. Argenté; 
couvert , garni d'argent. .4rgentata que- 
rimonia. Plaut. Plainte accompagnée 
d'argent, ou qui en apporte. 
Argenteólus , a, um. Plaut. D'argent , 
fait avec de l'argent. 

Argenteus , a , um. Plin. D'argent , fait 
avec de l'argent , qui est d'argent. || Ovid. 
Clair, brillant comme de l'argent, sembla- 
ble à l'argent, 4e couleur d'argent. 4£rgen- 
teus crinis. Pliu. Crin argenté ou cheveu 
trés-blanc. — fons. Ovid. Fontaine trés- 
claire , argentine. #rgentea salus. Plaut. 
Compliment accompagné d'argent. #r- 
genteum folium. Plin. Feuille d'argent. 

Argenti exterebronides , is. #2. Plaut; 
Un raquedenaze , un pince-maille. 

+ Argentifer , a, uim. ox 

+ Argentifex , Ÿcis. omn. gen. Varr. 
Qui produit de l'argent. 

Argentifódina , e. f. Plin. Mine f 
d'argent. 

Argentina , æ.f. ou 

Argentoratum , i. n. Strasbourg. Fille 
Episcopale et Capitale d'Alsace , sous 
lArchevéché de Mayence. 

Argentósus , a, um. Z'lin. Mêlé , mé 
langé avec de l'argent. 

Argentuaria, æ. f. Horbourg. Bourg 
de la Hautc- Alsace. 

Argentum, i. n. Cic. Argent m, un 
des métaux.|| Argent m , monnoie. f. 

l| Vaisselle f d'argent. || Hor. Bien m , 
richesses. f. AÆrgentum vivum. Plin. Vif- 
argent , mercure. rh. — factum. Cic. Are 

cnt ouvragé , mis en œuvre ; vaisselle f 

'argent. argenterie. f.—rasile. Vell. Pat. 
Argent bruni, poli. — signatum. Cic. 
Argent monnoyé. — pustulaturm. Suet. 
Argent affiné. — præsentaneum. Plaut. 
— pee Cic. Argent comptant. 

rgestes , te. m. Plin. Vent de l'occi- 
dent d'Eté, Nord-Onest. — 

Argilctum , i. n. 7 irg. Lieu à Rome où 
il y avait quantité de boutiques d'ariisans. 
Argiletanæ tabernae. Boutiques f de Co- 
pistes ox Ecrivains. 

Argilla . a. f. Cic. Argille. f. Terre gras- 
se , ferre à potier. 

Argill'iceus, a, um. Plin. eu 

Argillosus , a , um. Colum. Argilleus; 


d'argile; où il y a de l'argille , qui es 


est fait, etc. 


7 
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page m , Jésine. f. 

rius, ii.. Arius. Herésiarque Jameuz , 
Chef des Ariens. 

Arma:, Oram. n. plur. Cic. Armes f, 
tout ce qui sert à l'attaque ét à la défen- 
se, tant aux hommes qu'aux animaux. 
H Quint. Guerre j , métier m des armes, 
art militaire. || Pig. Combat m, ba- 
taille f, mélée. f. M 'tusttuscn m dela 
mécanique de tous les arts et metiers 
en général. || Exploits m, entreprises f, 
faits n d'armes , actions guerrieres. #r- 
ma cerealia. Firg. Outils m pour faire 
le pain. — rusticorum. Firg. Outils m des 
laboureurs. — navis. Firg. Equipage m 
d'un vaisseau. — ad nocendum et ad te- 
gendum. Cic. Armes offensives et défen- 
sives. — canere. irg.. Raconter en vers 
les actions militaires. Æcerrimus armis. 
Firg. Très-vaillant homme. 

Armacha, cw. f. Armach. Ville Ar 
chiépiscopale d'Irlande. 

f Armágédon, Onis. m. Bibl. Mont 
de Mageddo. 

Armamenta , órum. n. pl. Cos. Equi- 
pement m d'un vaisseau. | Pn Usten- 
siles m: , instrument "= et équipapges in de 
guerre; outils m propres à cultiver la 
terre. ,£rmarmenta eripere. Cces. Dégréer , 
désagréer, désarmer, ou dégrader un 


 mavire. 


Armämentärium , à. n. Cæs. Arse- 
nal.m. Lieu où l'on fabrique et serre toutes 
sortes d'armes et de munitions de guerre. 

Armämentärius , ii. m. Garde m de 
magasin. || Commissaire m  d'artillerie. 
|| Armurier m, qui fait ou qui raccom- 
mode des armes. 

Armáriólum , i. n. Plaut. Petite ar- 
moire. || Petit cabinet , d serrer des outils 


. eu autres instrumerns. 


Armärium , li. m. Cic. Armoire f, tout 
ce qui est fait pour serrer des outils , ou 
des instrumens de quelque art ou métier 
que ce soit. 

Armätüra, a». f. Cic. Armure f, ar- 
mes. f. Ærmaturæ duplices. Foget. Sol- 


dats zn qui ont double pale. — levis mili- 
tes Cic, Soldats armés à la légere. — gra- 
vis milites. Lis. Soldats pésamment armés. 
— levis ormtia.. Cic. Discours qui n'a rien 
de solide , qui est sans force , qui n'est 


pomt souteni de raisons. 
Armitus . üs m. Liv. Armes f, ar- 


mure f. du nire f d'étre armé. Cilices 
mille eodem wfmutu. Liv. Mille Ciliciens 
armés ce 14 meine maniere. 

Avmnütus, 3, wm. part. d'Armo. Cic. 
Arme , pouryu ó'aemes , équipé en guer- 
re. || Muni, lortilié. Ærmata urbs muris 
(ie. Ville resètue de banues murailles. 


4d cinatiun pectus fide. Sil. Ital. Cœur sur 
la foi duquel on peut se reposer , person- 
nesüre, homme d'une foi inviolable. 


Ad aeo 


ARM 
“Armatus audacid. Cic. Muni deh 
se — contrà fortunam. Cic. Que 
preuve des traits de la fortune. 

Arménia, æ. f. Arménie. . t 
d'Asie. 

Armenifca, sm. f. sous-entenda 
lus ou prunus. Abricoter. ni. 

Armenidcum , i. n. Abricot m 
entendant malum. 

. Armeniácum, i. m. Armagna. 
en Gascogne. | 

Arméniácus , a, um, Originair 
ménie , Arménien. 

Arménium, ii. n. Vitr. ou À 
lapis. zt. Azur , couleur bleue , eu 

Arménius , a, um. 7". Ármeniac! 

Armenta , ee. f. Plin. pour Ari 

Armentälis , m. f. lá, n. is. 7 
concerne les haras , les troupeaux 
bétail. 

Armentärius , iji. m. Jing. Ga 
ou pâtre m de gros bétail, va 
bouvier. zi. || Marchand m de bc 

Armentärius, a, uin. Solin. Qi 
qui fait partie d'un haras , d’unti 

Armentinus, a, um. Plin., 
bétail , qui va en troupe. [| De 
en parlani des bétes fauves. 

Ármentitius , a, um. Jarr. V 
mentalis. 

Armentôsus, a, um. Plin. À 
en bon bétail, riche en troupe 

Armentum , i. #. Cic. Troupt 
gros bétail, haras a de chevau 

Arménus,a, um. Joyez Aru 

Armidoctor , oris. m. J//éget € 

Armiductor, oris. m. Qui gp 
conduit les Soldats, qui leur 
l'exercice. 

Armlifer, a, um. Ovid. Qui 
armes , qui est armé ; guerrie 
queux. #rmifera Dea. Ovid. pour 
nerve. #rmifer cp Stat. | 
de bataille , lieu m du combat. 
labores. Stat. Travaux m , fat 
la guerre. 

Armiger , éri. m. Cic. Qui 
armes comme valet, quia soi 
mes de son maitre. || Ecuyer. 
Soldat armé.pésamment. 

Armiger, a , um. Ovid. Arm 
d'armes , portant armes. .#rmi 
nc. Ovid. Une desNvmphes d 

ui portait son arc et ses fleches 
Pun. L'aigle.rn. | 

Armilla , æ.f. Liv. Brassele 
ment du bras, collier m , bague 
Anneau m de fer, dont on fer: 
tres pour les ëmpécher de sc for: 
neau Ástronomique. 

Armillärii Cursores. :n. pl. . 
riers 5 du Cabinet m , qui p 
bague ou une médaille devani 
marque de ce qu'ils sont. 
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 Armilris sphaera. f.Sphere armillaire, 
betpese de fous les cériles qu'on u cou- 
meme de décrire sur les globes. 

Ármillatus , a , um. Suet. Qui porte un 
bussseiet , nn collier. Ærmillatus canis. 
Pop. Chien qui a un collier. 

1 Armille , is. n. Æpul Intrigue f d'une 

le ; magasin m des ruses , des dé- 


purs. P'oycz 
Ármihum, i. n. Lucil. Sorte de vase à 
matre du vin pour les sacrifices, àu'on 


peut eur les épaules Æaus ad armillum 
" vieille retourne à son pot : c'est- 

: à ses premieres inclinations ; 
mass mous dirions , il souvient à Robin 


dises Blütes. 
| inm , 11. n. Liv.et 
?hemilestram , i. n. Montre f, exer- 
des m des soldats , revue f , sacrifice m 
ebbessoldats assistaient en armes. 
, tis. omn. gen. Firg. Vail- 
belliqueux , grand guerrier , puis- 
es srmes. 
ni , a, um. Zirg. Qui fait du 
grec des armes ; où on entend]e cli- 
I des armes. A itrum armisonum gla- 
Cland. Une caverne qui retentit au 
$. 
as, Avi, üátum , üré. 7" irg. Ar- 
her ; donner des armes les faire 4 ren- 
e ria un homme de guerre. || cic. 
# ,fortifer, parnir ou munir d'ar- 
Ws, les mettre en main. 
, 7. f. ou 
| Arméricia , æ. f. Plin. ou 
| Aicmlricium , ii. n. Col. Rave sauvage. 
Armèdcs, m. f. C«s. L'Armorique , 
qmi comprenait autrefois la Basse- 
; la Basse - Normandie , et la 


Jones , a, um. Cæs. De l'ÀArmori- 
Ænmrici. Les peuples de l'Armo- 
. Les Bretons. | 
i- m. Firg. Epaule f ,ou plus 
nt , le haut de l'épaule. 4r- 
QPveczius. Epaule de mouton. 
dus: , 2. f. ou 
Amis, æ. f. Ormus. Isle, ville et 
dans le golfe Persique. 
Are, æ. f. Fest. Brebis fou mere f 
Sgnean. 
Bealcis , Ydis. f. Varr. Fourrure f 
pam d'agneau, qu'on donnait pour 
de certa21s jeux en Grece. 
» dis. f. Parr. Sorte d'habille- 
de jeunes filles. 
V. m. L'Arne.Riviere de Toscane. 
,49, &vi , atum , áré. Liv. Labou- 
cultiver la terre. Ærare in singulis 
Cicer. Lebourer à une charrue. 
. Firg. Naviguer , être en ou sur 
, Courir les mers. — littus. Ovid. 
se peine, trayailler eh vain; coming 
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nous dirions , battre l'eau. Muliüm ex 
agris arare. Cic. Recueillir une abondante 
moisson de ses terres. J'enient rugæ quas 
tibi corpus arent. Ovid. Un jour les rides 
de la vieillesse sillonneront ce visage. 

* Aroma , äütis. n. Col. Aromate m, 
parfum m , bonne odeur , senteur f , épi- 
cerie. f. 

Aromätärius, ii. m. Bud. Parfumeur, 
Epicier , Droguiste. 7t. 

Arômätärius , a, um. De Parfumeur , 
d'Epicier , de Droguiste. 

Aromiíticus , a, um. Plin. Aromati- 
que , odoriférant , qui sent bon. 

Arômätites , ee. m. Plin. Hypocras m, 
vin m, ettoute sorte de liqueurs. || Plin. 
Espece de pierre précieuse , qui a une 
odeur de myrrhe. 

+ Arómittizo, às, äâré. Bibl. Donner 
bonne odeur , sentir bon , étre parfumé. 

Arosia , ce. f. Ârosen. J’ille Episcopale 
de Suede , aujourd'hui W estras. 

Arôtiæ , üárum. mn. f. plur. Valets Syra- 
cusains , que la pauvreté réduisait à servir 
comme des esclaves, sans l'étre. 

Arpiaum , i. m. Abruzzo. Ville du 
pays des V’olsques, patrie de. Plaute et 
de Cicéron. 

Árquátus , a, um. Ovid. Courbé en 
arc, en arche ou arcade , en voûte. [| Cels. 
Qui a la jaunisse. 

Arquiténens , tis. m. Prisc. Le Sagit- 
taire , neuvieme signe du zodiaque. 

Arquítes , tum. nn. plur. Fest. Archers 
Arbalétriers. m. 

Arquus , i. in. Lucr. Iris / , ou arc-en- 
ciel. gm. 

Arra. Voyez Arrha. 

Arragonensis , m. f. sé , n. is. Qui est 
d'Arrapon , Árragonnois. 

Arragonia, æ. f. Arragon. Royaume en 
«Espagne. 

Arrectaria , orum. z. plur. Vitr. Jarn- 
bages m , côtés m d'une porte , d'une 
[en&étre, etc. || Montans 7. d'une ma- 
chine, degrés m d'une échelle. 

* Arrectatius, a , um. Zr. Qui est plan- 
té droit , posé debout. || Qui aide à dres- 
ser, à monter , à poser roit. Ærreclarius 
asser. arr. Pied-droit , jambage m , jam- 
be étriere , montant m, jambe f de force. 

Arrectus , a , um. part. d'Arrigo. 7'irg. 
Dressé , droit, élevé. || Liv. Attentif, 
porté, enclin, encouragé , éveillé. #r- 
rectus in digitos. Virg. Dressé sur le bout 
des doigts. — qua rupes. Firm. Cheva? : 

ui se cabre , qui se dresse sur ses pieds 

e derriere. —animus qd bellandum. Liv. 
Homme qui ne respire que la guerre , un 
esprit tout porté à la guerre. ;4rrectae 
mentes. Firg. Esprits attachés , attentifs. 
—comæ. Firg. Cheveux dressés. —aeures. 
Firg. Oreilles dressées. Jd rrectum pectus. 


Firg. Poitrine élevée. 
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Acrépo , is , cri. Cic. Voyez Adrepo. 

Arrepto , às ,ürc. Plin. Foy. Adrepto. 

Arreptus, a , um. partic. d'Arripio. 
Emporté. 

Arrexi. prét. d'Árrigo. 

Arrha , æ. f. Plin. ou 

Arrhäbo , ónis. m. Plaut. Arrhes J, de- 
nier-à-dieu m, ce qu'on donne pour sû- 
reté de sa parole en faisant un marché. 
I| Z'er. Gage m , nantissement m , sûre- 
te f , assurance. f. || Gell. Otage. m. 

Arrideo , és , si, sum, ere. Cic. Rire, 


sourire , faire bon visage , complaire , ap- 


plaudir p". Plaire , agréer. Ærridere ri- 
dentibus. Hor. Rire avec les vieurs. #rri- 
dct hoc mihi. Cic. Cela me plait fort. 

Arrígo , is, rexi , rectum, dré. Ter. 
Dresser , lever tout droit, hausser , rele- 
ver. #rrigere aures alicui. Plaut. Faire 
dresser les oreilles à quelqu'un , le ren- 
dre attentif. — aures. Ter. Dresser les 
oreilles , écouter attentivement. — ali- 
cujus animum. Sall. Faire reprendre ses 
“esprits à quelqu'un, l'encourager. 

t Arrigo , às , are, Mettre ordre à ses 
affaires, disposer de ses biens pendant 
une maladie. 

Arrífpio, is, pui, reptum, ëré. Ciccr. 
.Empoigner , saisir, prendre de force , ra- 
vir, eniever , s'attribuer par violence , 
emmener violemment. I Entendre , con- 
cevair , comprendre d'abord. .4rripere 
medium aliquem. Ter. Saïsir quelqu'un par 
lc milieu du corps. —barbá. Plaut. Pren- 
dre à la barbe , par la barbe, —sese foras. 
Plaut. Sortür brusquement , s'arracher 
soi-même de quelque lieu où l'on se 

lait ; s'arracher , sc retirer de la foule, 
los de la presse. — avidé litteras. Cic. 
Apprendre bien vite. — maledicta ez tri- 
vio. Cic. Se servir d'injures grossieres , de 
termes de harangere. — verba de foro. 
Qic. Employer des termes de Palais. 

Arrisi. prét. d'Arrideo. 

Arrisio , onis. f. Cic. Ris m, souris m , 
bon visage. | 

Arrisor , Oris. m. Sen. Qui sourit ; qui 
aborde, qui recoit , qui accueille gracieu- 
sement , qui fait bon visage ; qui voit de 
bon œil. || Qui applaudit, qui favorise. 

Arródo ,1s, si, sum, déré. Cic. Ron- 
ger tout à l'entour , manger. pilier , es- 
croquer. ;4rrodere: Rempublicam. Cicer. 
Ruiner peu à peu les afiaires de la Répu- 
blique, piller PEtat. 

Arrôgans , tis. omn. gen. Arrogamt, 
superbe , altier , impéricux , hautain, 

résomptueux , insolent, fier , orgueil- 
Tex , suffisant, qui s'en fait accroire ; 
qui fait l'homme d'importance , qui a 

es manieres hautes , qui prend des airs 
de hauteur. Ærrogans minoribus. Tac. Qui 
sc donne des airs de supériorité ,insolent 
cuyere ses inférieurs, 
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ÂArrôganter , tins , tiss'mè. ad. 
Árrogamment , insolemment, av 
teur ; et les autres sens d'Arrogan! 
Arrôgantia,æ. ;. Cic. Arrogance 
teur f, fierté f, superbe f, insolenc 
somption /, suffisance f, orgueil m. 
périeux , maniere hautaine , hum 
tiere, facon méprisante et dédai 
t Arrôgätio , onis. f. Gell. Adi 
d'un fils de fainille, avec le co 
ment du peuple oz du Prince. 
Arrógo , 8s , dvi, ütum , art. ( 
mander au peuple ou au Prince 
voir d'adopter une personne qui | 
de tutele , et qui dépend de soi - 
adopter de cette maniere. || S'att 
S'arroger , usurper, prétendre | 
pliquer, se faire un mérite, pré 
S'en faire accroire , prendre a: 
I| Plaut. Prier instamment , conj 
mander avec instance. Nihil non 


armis. Hor. 1] croit que tout doit 


ses armes, que rien n'est capabl 
résister. Ærrogat annus chartis 
Hor. Le temps. fait renchérir le: 
plus ils vieillissent , plus ils sont 
Arrosi. prét. d'Arrodo. 
'Arrosor , Oris, m. Sen. Qui ra 
autour. || Parasite 7, écornifleu 
croqueur zi , qui ronge quelqu'u: 

diminuant insenaiblement son b 

adresse ou autrement. 

. Árrosus , a, um. Plin. part. à 
Arrüga , 2e. f. ou | 
Arrügia, e. f. Plin.Conduit rz 

dans les mines , pour écouler le: 


Galeries f, chemins m, ailées f à 


Ars , artis. f. Cic. Art m , prol 
métier i , emploi m , occupatio 
cice m, vacation f , industrie f , 
savoir faire rt , capacité f , inv: 
adressc f, subtilité f, artifice rz 
m. || Firg. Fourbe-m, fourber 
se f , trompefic J , iutrigue f , « 
supercherie. f. #rs armorum. 
tier m de la gucrre, art m de 
— parasitica. Plaut. Art m de 
dépens d'autrui, métier p: d'éc 
— pelasga. Firg. Ruse / des Gr: 
de fourber. — pecuziosa. Mars. 
art lucratif. J4rtes tuæ antique 
Plaui. Tes anciens artifices ne 
de saison , ne valent plus rie: 
primorum princeps. Ter. Un hc 
des plus grands talens. Un g, 
rieur dans les arts. 

. Arsenicum , i. n. Plin. Arsem 


néral vénéneux. 


Arsi. prélér. d'Ardeo. 

Arsineum , ou Arsinum , i. > 
nement m de tête de femme. 

Artátus, a, um. Zell. Pa 
connaissance , l'intelligence 
arts ; qui lea possede, 
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Artassam . j. n. ille de l'ancienne Ger- 
manie. Quelques - uns. croient que c'est 
Ww . D'autres que c'est Aurach en 
jeusw , ex Ortenberg dans la V étéravie. 

Ataxita , orum. neut. plur. Artaxate. 
FX de la Arménie. 

'Artémisia , æ. f. Artemise. Femme 
4 Mausele ; elle fit dresser à son mari un 
erbe tombeau à Halicarnasse ; d'où 
"vat metre mot de Mausolée. 

fArmisia , æ. f. Plin. Armoise f, 
sotzemire. f. Plante. 

* Arémon , onis. m. F'itr. Moufle. f. 
Mackie où il y a plusieurs poulies , qui 
£I d lever des fardeaux. || Artimon. m. 
M: posé à l'arriere. || Pouppe f de vais- 
seu, autrement mât in du foule, sur lequel 
la verge d'artimon est toujours couchée de 
ka ct ne la traverse point à angles droits, 
arme celle des autres máts. Voile d'arti- 
248 ct latine , c'est-à-dire , à tiers-point, 
s eile de lievre ou triangulaire. 

* Arieria , æ. f. Cic. Artere. f. Pais- 
raa qui contient le sang le plus pur, et les 

apnts vieux. Arteria atpera. Cic. L'àpre 
zw, la trachée - artere f , qui sert à la 
TqUralem. ÆArteriæ micant. Cicer. Le 
pouls bar. 


* Anéridce , es. f. Plin. Remede pour 
zxrirle mal des arteres. 

t Areiicus, a , um. Prud. ou 

Arteriális , an. f. l , n. js. D'arteresou 
tn concerne les arteres. 

‘Arëricus , a, um. Prud. Qui a la 
pose. 
t Anerum , ii. n. Lucr. pour Arteria. 

* Árthesia . ae. f. Artois. Province de la 
Fende ise. 

* Árthritica , æ. f. Prime-vere. Plante ; 
Jaxtre lisent Arthetica. 

* Anbriticus , a , um. Cic. Geutteux 
4" 4 la goatte. 

* Ankmis, idis. f. Vitr. Goutte. f. 
Dowrar violente dans les jointures. 

7? Áriclamentum , i. n. $crib. Larg. 
Ankle w jointures f des os. 

Articülanris , m. f. ré , n. is. ou 

Arficélärisse , à , um. Plin. Qui con- 
ere les jointures. Ærticularis ou articu- 
iris morbis. Plin. Goutte. f. 

Arfctiar ius, is. m. Plaut. Goutteux. re. 

Atticülätè. adv. Cic, Distinctement, 
Caxement, nettement, d'une manicre 
sn cake. Articulatè salutem dicere alicui. 
Cx. Saluer quelqu'un particulierement , 
RC nap^ment. 

Artálatkm. edv. Plaut. Par morceaux, 
iz pieces , membre à membre. || Cic. 
Lr arücles , distinctement , avec mé- 
hode , clairement , nettement. 

Arficálatio , -onis. f. Plin. Articula- 
a. f. | Nœuds m qui se font aux arbres, 


»x plantes. ||] Maladie qui vient à ces 
a cds, 
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Articülatus , a, um. pul. 
clair , distinct , net. |] Mis par 

Artícülo , às, àvi, atum, 
Articuler , prononcer disti: 
nettement. 

Árticulosus , a , um. Plin. 
plein de nœuds. .4rticulosc 
Quint. Division f d'un discour 
coup de parties, division f q 
coup de membres. 

Artícülus, i. m. Cic. Article 
re. f. || Article m , chapitrem , 

tie f, membre. m. ||'Pii 
ans les arbres et dans les: 
Quint. Article m qui sert À m 
enres. || Ter. Conjoncture / 
avorable , peint m , état m ,n 
temps mn. Articulorum dolorcs. 
leurs / de la goutte. Ærticulis 
Ovid. Compter par ses doigts. 
oratio. Ci Discours distingué y 
divisé par sections. Zn articulo 
Commencer à nouer ( quand l 
forment à une plante.) In ipso 
primere. Ter. Surprendre à poi 
prendre, comme l'on dit, av 
ÆArticuli orationis. ad Her. Lia 
discours. — montium. Plin. E 
tertres f , petites 'élévations q 
vent sur une grande montagne 
commoditatis omnes scire. Pr 
profiter des occasions favorabl 
prendie ses avantages. 

Artifex , Ycis. m. Cic. Ar 
vrier, maitre. m. 

Artifex, Ycis. omn. gen. Plin 


. || Fait avec art. #rtitex mo 


Mouvement artificiel. — vu 
Visage fardé. — sceleris. S 
fourbe. — mundi Deus. Cic. 
teur du monde. —Scriptor. Ci 
qui écrit avec art , Éerivain 
—TZicendi. Cic. Orateur délicai 
en éloquence. — scenicus. € 
Comédien, bon Acteur ,honu 
bien son róle, qui fait bien : 
nage. — morbi. Pro . Médeci 
rtilícialis , m. fis , "t. 18. 
tificiel ; fait par le moyen de 
Ies regles de l'art. 
Aruficialiter. adv. Quint. À 
t Artífícina , æ. f. Boutiqu 
travaille , attelier r4 , chantic 
Artificiosè , iüs , issimè. a 
tificiellement , parart. || As 
tistement , selon l’art, dans l. 
l'art. || Industrieusement , : 
ment , avec artifice , avec indv 
adresse , etc. 
. Artifíciosus , a , um. Cic. , 
dustneux, qui fait les chos: 
dans les regles , avec métho: 
diquement , ingénieux. || Fai 
daus les regles de l'art, avec 
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travaillé méthodiquement , selon l'art, 
artistement , industrieusement , qui est 
méthodique, régulier, où il y ade l'art, 
fait de main de maître. Æ#rtificiosus ignis. 
"Cic. Feu qu’on emploie.à faire quelque 
chose , qui est , pour ainsi dire , l'ouvrier, 
l'artisan d'une chose. #rtificiosis rebus se 
delectare. Vitr. Avoir du goût pour les 
‘ougages faits avec art, artistement tra- 
salés l| Se plaire aux méchaniques , se 
divertir aux ouvrages de la main. 
ArtífYcium , ii. n. Cic. Art m, métier m, 
emploi m , profession f, méthode f, scien- 
ce. f. || Finesse f , déhcatesse 7 d'art. || 
Ruse / , subtilité f, artifice m , adresse f, 
dissimulation f , fourbe f, fourberie f, 
tromperie. f. .4riificium oppugnationis. 
Cass. Art m de prendre des villes, de réus- 
sir dansun siége.—dicendi. Cic. Art m de 
bien dire; délicatesse f ce l'éloquence. 
—coquorum. Quint. Métier m de cuisinier. 
Artificii aliquid habere. Cic. Avoir un mé- 
ter, savoir une profession , posséder 
quelque savoir-faire. Æ#rtificio simulatio- 
nis eruditus. Cic. Maitre fourbe ; homme 
habile dans l'art de dissimuler, qui sait 
merveilleusement se contrefaire ; grand 
Comédien, tartufe. m. #rtificio summo 
factum. Cic. Fait avec beaucoup d'art. 
d rtificia tueri. Cic. Cacher ses artifices, 
ses ruses ; dérober aux yeux son adresse, 
voiler ses fourberies. 
Arhgräphus , a, um. Nouvellement 
écrit , de fraiche date. 
+ Artitus, a, um. Fest. P. Artatus. 
. * ArtócÓpus ! i. m. Liv. Boulanger. m. 
* Artócreas , ditis. n. Pers. Püté m de 
viande , ou viande hachée avec: du pain 
ou de la pâte. 


* Artólágiinus , i. m. Cic. Gaufre J ; 


beignet m , échaudé m , etc. Sorte de pd- 
&isserie des anciens. 

Artomici , orum. m. pl. 7. Arecomici. 

* Artopta, 2e. f. Pl«at. Espece de tour- 
tiere, où l’on faisait cuire le pain avant 
Pusage des fours. || Huche f , pétrin m , 
où l'on pétrissait. || Boulangerie f, four 

rtatil. 

* Artoptitius , a , um. Plin. Cuit dans 
Ja tourtiere , dont on se servait pour cuire 
le pain avant l'invention des fours. 

À Artro ; 48, ävi, átum , àré — Plin. 
Labourerune terre ensemencée , lorsque 
le grain a déjà commencé à pousser. 7. 
Aratro. 

t Artua, uum. z. plur. Plaut. Jointu- 
res f des membres. 

t Artuátim. adv. Firm. Par morceaux, 
par pieces , membre à membre. 

+ Ártuátus , a , um. Firm. Mis par pie- 
ces , haché par morceaux , déchiré mem- 
bre à membre. | 

f Artuo , äs, äré. JMatern. Tailler 
en pieces, hacher par morceaux, dé- 
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‘chirer membre à membre; 


f Artuôsus , a, um. #pul. Mer 
fort, vigoureux. 

T Artus, a, um. pour Arctus. PA 

Petit , étroit , serré. || Hor. Plein. 4 
theatrum. Hor. Théatre où l'on e 
foule , qui est plein de spectateurs , 
pli de monde. 
- Artus , uum. gn. libus. dat.' m. i 
Jointures f de membres. || Membr 
parties / du corps humain. #rtus ela, 
pravum. Tac. Membres déboités , . 
qués , démis, qui ne sont pas dan 
situation naturelle.—eguorum. Toc. 
casse J' de chevaux. Ærtuum dolor. i 
Douleur f des jointures , goutte. f. . 
tus redire. lin. Se remettre , se rei 
ter , quand un os déboíté rentre da 
jointures. 44 rtubiss omnibus contremi 
Cic. Trembler de tons ses merhbres 
tir un frisson par tout le corps. 

Arvälia , ium. n. plur. Fétes.f , s 
ces faits pour la prospérité des bie 
la terre. 

Arvalis, m. .le,n.is. Qui cor 
la campagne , lea champs , les 
cultivées. Ærvales fratres.. Gell. 1 
Prétres de Céres et de Bacchus , q 
crifiaient pou! la prospérité des bi 
la terre. 

Arverna , æ. f. Clermont en Aurv: 
Ville Episcopale sous l' Arch. de. Bc 

Arverni , orum. m. plur. Les / 

nacs. 

Arvernia , æ. f. Auvergne. Provi 
France. 

Arui. prét. d'Áreo ou d'Àresco. 

t Arviga , &. m. Vars. Belier. rn. 
ton qui a des cornes. 

Árvignus, a, um. Varr. Ce qu 
cerne les moutons à cornes. 

Arvina , æ. f. Virg. Gras du lar: 
tient au cuir , et dont on fait des la 

Arvisia vina. n.' plur. Ping. V. 
Malvoisie. - 

AÁrvisium , ii. 2. Promontoize d. 
de Chio, fameux à cause de ses vir 

Arvix, lgis. J. Varr. Victime 
avait des cornes. 

Arlila, æ. m. Le Loir. Riviere de 
ce. || L'Aar. Riviere de Suisse. 

Arûla , æ. j. Petit autel, petit 
réchaud ;n, gril m, vase m, sillon z 
qu'en fait dans les terres pour faire 
ler l'eau; petit fossé , petit mu: 
seulement jusqu'au rez de chaussé. 

Arunca , æ. f. Ville d'Italie. 

Árunci , órum. m. plur. Plin. . 
bourg de l' 4ndalousie sur les confir 
Lusitanie. 

Aruncus, i. m. Plim. Barbe j 
chevre. 

Arundifer , a, um. Ovid. Qui 
des roseaux, où il y a des rosean: 
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Arnaiceus ,a, um. Plin. Semblable 
Ur rwr. 
Àradisetum , i. x. Plin. Lieu où il 
Colt dn cames , des roseaux. 
Àndinens , a , um. Firg. De cannes, 
dt rostzax. 


" 


ÀAradinosus , a, um. Cat. Rempli ox 
Fri de roseanx ; abondant, fertile en 


ren. 

"m. Tuis. f. Pat m dà e 
i. J. | Fig. Fleche f, pipe f, flûte /, 
dien. m. || Ovid. Tibe f de pé- 
deu. | Hor. Bàton m , sur quoi les en- 
mu vou 4 cheval. || Parr. Echalas. m. 
Anndálitio , onis. f. F’arr. Etaiement 
un nde branches d'arbres. || L'ac- 
ta d'échalasser j 


uxe e. 

lae, is, ärë. Col. Cacher le bled en 
tee avec a charrue. 

Anspex, Yris. com. gen. Devin. m. Ce- 
Lá vidiait les entrailles des victimes , 


Pa er des augures. 
insana ,æ. /. Lampr. Science f des 


jo, is , irc. Devenir , prédire 
» par Pinspection. des entrailles 


indi 


ism , ji. n. Cat. Divination f 
» i. n. Col. Terre labourée , et 
ensemencée ; terre en ja- 
général, toutes sortes de 
» Champ z1 , campagne f, 


ii 


E 
"f 


* 


ri 


i 


. Cic. Forteresse f, citadel- 
rt. | Refuge m , asyle m, 
sreté, || Temple m , chapelle f, 
368 CIE, dr Capitolii. Tac.Forteresse f 
3 Cpitole, — Minervae. Cic. Temple mn 
ds ge causæ. Cic. Le fort d'une 
+, principal , le point capital 
Puce affaire. — legis. Cic. orce f', pro- 
"coa f de la loi. —omnium gentium 

Cc. Rome , l'asyle, le refuge de 
vetes les nations, — tis. Ovid. Ciel. 
* dcn taco, Hor, Licux sacrés. #r- 
FA Sunc possidere. Prisc. Savoir la 
"Wr à fond. 


Bd 
; 


i5 


| 5,8, um. Qui ne garde point 
, etre , qui est dans le désordre , qui 
‘1 pat de regles. 

AS 


5, et, selon les anciens, Assis. gén. 
351. m. F'ari. As. m. Livre Romaine 
13 6ncer; morceau de cuivre prsant 12 
q& était la premiere monnaie desRo- 
eu. p Hor Sou. im. || Total. m-Ex asse 
irt. Plin. itiér universel. £d assem 
dgre. Hor. Réduire à la mendicité , 
rare à l'anmône. Æd assem omnía per- 
Her. Perdre tout jnsqu'an dernier 
8, se voir dans la derniere pauvreté. 
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Nom des parties de l'As ," suivant son 
ancienne division, qui, jusqu'à la pre- 
miere guerre Punique, a été de douze onces 
comme la livre, et il s'est appelé AEs gta- . 
ve, à cause qu'il se donnait au poids. 

As ou Libra. L'as entier d'une livre, 
ou 12 onces. Deunz. Onze douziemes ow 
11 onces. Dextans. Cinq sixiemes ou 10 
onces. Dodrans. Trois quarts ou 9 onces- 
Bes. Deux tiers ou 8 onces. Septunz.Sept 
douziemes ou 7 onces. Semis. Demi-as , 
demi-livre ou 6 onces. Quincunz. Cinq 
douziemes ou 5 onces. riens. Un. tiers 
ou 4 onces. Quadrans. Un quart ou 3 on- 
ces. Sextans. Un sixieme ou a onces Sezr- 
cuAz ou uiuncia. Un huitieme ou une 
once et demie. Uncia. Un douzieme ou 
une once. 

Les composés d' Assis sont, T'ressis , ou 
Tripondium. Trois as ou 3 livres. Quin- 
cussis. Cinq as ou 5 liv. Octussis. Huit as 
ou 8 liv. Decussis. Dix as ou 10 liv. Unde: 
cim «ris. Onze as ou 11 liv. Duodecim æ- 
ris. Douze as ou 12 liv. et ainsi jusqu'à 
Zigesis. Vingt as ou 20 liv. Trigesis. 
Trente as ou 5o liv. Centussis. Cent as ou 
100 liv. Ducenti asses , ou Eris ducenti. 
Deux cents as ou, 200 liv. Et *ainsi des 
autres. AEris deni , viceni, centeni. Dix, 
vingt , cent as ou livres. 

T Asa fetida. 77. Assa fetida. 

T Asirota , orum. n. plur. Parr. ou 

Asárotum , i. n. Plin. Plancher fort 
noir , et tellement sec , qu'il buvait en un 
moment ce qu'on y répandait de liquide. 
] Plancher m de marqueterie , de pieces 

e rapport , à la mosaïque. 

Asárotiícus, a, um. Sidon. De mar- 
queterie , de pieces de rapport , de mo- 
saiquc. 

* Asírum , i. n. Plin. Nard sauvage. 

* Asbestinum , i. n. Plin. Lin incom- 
bustible. 

* Asbestinus , *', um. Qui est incom- 
bustible. 

* Asbestos , i. m. Pierre f, qu'on eouve 
dans les montagnes d’Arcadie , qui 
étant une fois allumée , ne peut plus s'é- 
teindre. 

* Ascilfbôtes , a. m. Tarentule. f. 
Animal venimeuz , espece de lésard: 

Ascilonia , æ. f. Piin. Echalote. f. 

t Ascella, e. f. Aisselle.' f. || Aile / 
d'un oiseau. 

Ascendens , entis. omn. gen. Qui mon- 
te. d scendens machina. Vitr. Machine 
mouvante , espece d'échelle dont on se 
servait pour escalader les murailles. 

.- Ascendentes , um. m. plur. Ancétres. m. 
** Ascendo , is , di, sum, dér£. Cic. Mon- 
ter, grimper , escalader. || S'élever , ar- 
river, parvenir à. Æ#scenderc equo adver- 
sam ripam. Cic. Monter à cheval sur 
l'autre cóté du rivage. — in concionem. 
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Cic. — in rostra. Liv. Monter en chaire  sée. — peregrinos ritus. Liv. Intr 
pour haranguer , pourparler en public, des coutumes étrangeres. —ad spe: 
monter sur la tribune aux haranpgues, dc. Liv. Attirer à son parti dans | 
. pour parler au peuple. — navem. Ter. rance du butin. — in commilitiun 
— ir navem. Hirt. Monter sur ou dansun Faire ligue ou alliance offensive et 
vaisseau ou sur mer; se mettre sur Ssive.—sibi oppidum.Cic. S'allier o 
un navire; s'embarquer. — equum. Stat. ville , se liguer avec elle. | 
— in equum. Liv. Monter un cheval , ^ Ascites , e. m. Hydropisie ascii 
monter à ou sur un cheval. répandue entre cuir et chair. 
Ascensio , Onis. f. Vitr. Ascension f, Ascititius , a , um. ou | 
élévation f des astres sur notre horizon. Ascitus, a, um. part. d'Ascisco 
Ascensionem facere ad locum. Plaut. Ajouté, postiche , pris d'ailleurs, 
Monter , grimper en un endroit. #scen- ger , intfoduit , reçu, admis. Com 
sio Oratorum. Cic. Ce qui fait l'élévation titia. Perruque..f. Æscitus superis. 


des Orateurs. Mis au rang de ceux.qui sont a 
Ascensor , Oris. m. Qui monte , cava- béatifié , canonisé. | 
ler. m. ^ Ascivi. prét. d'Astisco. 


Ascensus, (s. m. C's. Abordm,accèsm — * Ascius, a, um. Plin. Quie 
en montant, montée. f. || Cic. Degré. m. ombre. | 
I| A itr. Machine f pour escalader. Æscen-  Asclëpiädæum carmen. n. Sorte 
sus mollis. Ces. Montéeaisée,facile;hau- composé d'un spondée, de deux cho: 
teur f, élevation f dont la pente est dou- .et d'un iambe. Ex. Hor. ignosc 
cé ; éminence f qui s'éleve peu à peu. mültí, nihil tYbi. D'autres le n 
— ad honores. Cic. Elévation f aux hon- par un demi-pentametre et deux de 
neurs , degré pour monter aux dignités. Ascôlia, ow. f. ou Ascülia, ói: 

Ascensus , a, um. part. d'Ascendo. plur. Fête f.de Bacchus , où l'or 

* Ascesis , is. f. Exercice m d'esprit, d'un pied sculeinent sur des ou 
méditation f , contemplation. f. : flées , et en tombant on excitait lc 

. * Ascéta,æ. f.Qui s'exerce. || Moine. m.  gnic à rire; d’où vient 

* Asceteria, e. f.Religieuse f, Nonne. f. — * Ascóliasmus , 1. n. Le même 

* Agceterium , ii. n. Lieu m d'exerci- pusæ ludus. Jeu m à cloche-pied. 
ce , école f où l’on s'exerce. || Soin m des Ascópera , a. f. Suet. Sorte de | 

‘funérailles. || Monastere 5t, Couvent m; vase à mettre du vin, flacon. 7n. | 
lieu propre à la méditation, à la con- bourse f de cuir , gibeciere f , sa 





templation. Ascra , e. f. Village de Béotie. 
* Ascetes , is. masc. Athlete. || Qui était né dans ce village, d'où il 
s'exerce aux devoirs ce la religion. nom d'Ascræus. 


* Asceticus , a, um. Qui est propre Ascribo , is, ipsi, ptum , bé 
à l'exercice. || Qui convient à la contem- Ajouter à un écrit, mettre au r 
plation. inscrire , immatriculer, enrexist: 
* Ascetria,æ. f. Religieuse f, Nonne.f. ter sur un livre , enróler. Ti Du 
* Ascetrix, icis. f. Femme vouée à nom, intituler, mettre une ét: 
Dieu, qui s'occupait à la priere , et du faire une marque , ou marquer 
soin des funérailles. lettre ou caractere. || Attribuer , 
Ascia , s. f. Cic. Hache f , cognée f, scribere salutem alicui.Cic.Faire 
doloire ;, erminette Ü aissette f de Ton- plimens, ses civilités à quelqu 
nelier. ll Sorte de bandage de Chirur- ‘lettres.— aliquerm civitati , 1n civi 
gien. Æscid polire. Cic. Applanir, unir in civitate. Cic. Recevoir , adax 


avec la doloire ; doler. inscrire quelqu'un au nombre o: 
Asciätus , a , nm. part. Dolé ; applani des Bourgeois. — pœnam fade 
avec la doloire. Statuer une peine pour le conti 
Ascio , üs , ävi, atum , are. Vitr. Do- Æscribe dicm. Cic. Datez. — me 
ler. || Hacher , couper avec la cognée. tenti. Cic. Joignez mon avis au 
Ascisco, 1s , sciv1 , ]tum , Cérë. Cic. S'at- Ascriptio , onis. f. Cic. Addit: 


tribuer , s'appliquer , s'arroger. || Pren- écrit , enregistrement zt , assoc 
dre , admettre , recevoir , approuver, agrógation, reception. f. 
vérifier ; incttre en usage, en pratique.  Ascriptituus , a, um. Cic. Elu 
|| Liv. Attirer ou appeler x soi. || Intro- admis , reçu, registré , enrôlé& 
duire. || Associer. 4fsciscere sibi sapien- rang, ajouté , de surcroît. 
tiam. Cic. S'attribuer la sagesse , en iaire Dii. Bud. Petits Dieux. — civ. 
rofession. — civem ou in civitatem. Cic. gers naturalisés ou reconnus re 
Donner le droit de bourgeoisie , recevoir —milites. Fest. Soláats m de re« 
au nombre des Bourgeois. — rogationem, remplacer les morts. 
v. Appreuver , vérifier une loi propo-  Ascriptor, Oris. m. Cic. To: 


AS C: 
Ewres, celui qui enregistre. || Intervenant 
4 £8 6983€ , Qui se joint à un autre, afin 
ése goarmivre une action en Justice. 

Samiptas , a , um. part. d'Ascribo. Cic. 
Bert , écrit dans oz sur. 

Asædoth. indécl. Bibl Asedoth. Fille 
des Anorrhéens, qui tomba dans le par- 
&iz de la tribu de Ruben. 

Asclla, æ. f. Ovid. Petite ànesse. 

Amili, orum. zm. plar. Plin. Deux 
aside l'Ecrevisse , quatrieme signe du 

me. 

Aselles , i. ax. Qvid. Petit âne , ànon. 
m. | Plin. Merins. f. Poisson. || Fitr. 
Visdes m , moulinet m, cabestan. m. 

me qui sert à monte: des fardcaux 
dau: les navires , etc. 

Aen. iadécl. Bibl. Asem. Fille de la 
bis rni Sinéon. 

a, 2. f. L'Asie , une des quatre pgr- 
Sida monde. Asia Minor. D'Aaic ^ ti- 
Wwe , l'Anatolie ou la Natolie. 

,&, um. Ovid. ou 
s 8 , um. Juv. et 
- à , um. Cie. Asiatique , qui 
et Pe 8) que, q 
Ass, i. m. Pirg. Taon. m. Mouche 


fon piquante. Oiseau. || Sorte de poisson. : 
Asins I 


»æ. f. F'arr. Ànesse. f. 
f Asmalis , ne. f. lé , n. is. pul. D'à- 
Ww ,02 semblable à un àne. 
Aatzarigs , i1. m. Catul. Anier in , cou- 
decwer m d'ànes. 
is , à, um. D'àne , qui concerne 
AMbinas, a, um.7/arr.D'àne. Pullusasi- 
Varr.Petit m d'une Ànesse, ànon. ;n1. 
|). p. Varr. Àne.m. Béte de som- 
Sot m , bête f , impertinent m, 
ignorant m , idiot. rn. 44b asi- 
£ranscenderc. Plaut. Passer 
ise condition à une moius 
; de Clerc devenir Procureur. 
eibus. Plaut. Sot m , ridicule m, 
appite a rire à tout le monde. 
do , omis. m. Plin. Sorte de hibou , 
Duc , quia des plumes aux 
a de la téte , qui lui jont comme 
eilles d'âne. 
Ádnum , 1i. rt. Voyez Assisium. 
Asa, a, um. J'Ug. Asiatique , qui 













| f Ásnia , orum. n. plur. Assises. f. 
ime: que des Juges vont tenir en des 
her pour y rendre la Justice. 
| T Ànzida , ze. m. Plaut. Qui est monté 
Bu :3 âne ,ox porté par un àne. 

* AanXticamptie , árum. rn. pl. Poétes 
» faiseurs de vers libres, 
pu De s'assujettissent point à une cer- 
| itogríphi , otum. m. plur. Poë- 
es x, Musiciens 71, qui chantent leurs 
Mn,et les accompagnent en touchant 


- 
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un instrument de Musique. 

Asmódzazus, i. m. Bibl. Asmodée. Nom 
du Démon d'impureté. 

* Asômätus , a, ym. ox 

.* Asômus, a , um. Qui est sans corps , 
incorporel. . 

* Asôphia , æ. f. Sottise /, ignoran- 
ce f , impertinence f, manque ui d'esprit, 
bétise. f. E 

* Asóphus , a , um. Sot , ignorant , 
imperinent y qui est sans esprit. 

| Ásopus, i. m. Fleuve du Peloponese,ou 
de Béotie,ou d'Asie, ou de l'Isle de Paros. 

* Asôtia, æ. /. Gell. Luxe m , prodi- 
galité f , intempérance f , luxure /', in- 
continence f, profusion } , débauche. f. 

* Asôtium , ii. z. Lieu m de plaisir, 
maison f de divertissement ; endroit m 
où l'on se divertit, où l'on se réjouit, 
maison libre , maison de liberté. 

* Asôtus , a , um. Cic. Dissipateur , dé- 
pensier., prodigue , qui aime le luxe , in- 
tempérant , incontinent , luxurienx , dé- 
bauché, qui» donne tout à ses plaisirs, 
qui est perdu de débauche 

Asotüs. adv. Mart. 77. Incontinenter. 

Asphäläthum , i. x. où | 

Asphäläthus , i. m. Plin. Arbrisseau 
épineux , dont le bois est oléagineux , 
la couleur purpurine et marquetée , il 
porte des fleurs , qui ressemblent à la ro- 
se ; il approche de l'aloés. 

Asphálax , äcis. f. Plin. Serte de plante 
qui pousse plus en terre qu'en dehors. 

Aspirügia , æ. f. Fest. Plant m d'asper- 
ges , couche qu'on en fait dans un jardin. 

spírágus , i. zm. arr. Asperge. f. 
Plante. 

Asparatum , i. 71. ou 

Asparatus , i. f. Plin. Sorte d'herbe 
potagere. 

Aspectäbilis, mn. f. 1$ , n. is. Cic. Visi- 
ble, sensibleà la vue, qu'on peut voir. 

|| Qui mérite d'étre vue, digne d'étre 
regardé , qu'on doit envisager. 

Aspecto, üs, ävi, ütum , ürd. Ter. 
Regarder , considérer , envisager , con- 
templer , jetter Ja vue souvent sur , atta- 
cher les yeux sur. || J’irg. Etre vis-à-vis, 
être en face , être à l'opposite de. 

Agpectus , fs. it. Cic. Aspect m , vue f, 
regard m , faculté visuelle. Æ#spectu pri- 
mo. Cic. D'abord , à la premiere vue. 
—uno. Cic. Tout-d'un-coup , sans réflé- 
chir. || D'un seul regard. Sub aspectum ct 
tactum. Cic.Visible et palpable , au doigt 
et à l'ail. ;4spectum dlicujus exuere. T'ac. 
Perdre quelqu'un de vue. — definire. Cic. 
Terminer , borner , fixer la vue. Pulche: 
ad aspectum. Cic. Beau à voir. Æspectus 
miserabilis. Cic. Triste vue , pitoyable 
spectacle. —morum. Plin. 1dée f'qu'on se 
forme des mœurs , jugement m qu'on 
en fait. — virilis. Cicer. Regard mâle, 


108 4 
contenance hardie. 
‘Aspectus , a , um. part. d'Aspicio. 

Aspello , is , püli , pulsum, ler?. Plaut. 
Chasser, écarter, éloigner , repousser. 
Aspellit spes metum mihi. Plaut. L'espé- 
rance éloigne de moi toute crainte. 45- 
pellere à se. Cic. 'Eloigner de soi, chasser 
auprès de soi. , 

Asper , a , um ; ior, rrimus. Cic. Apre, 
rude , raboteux , piquant , mal-poli , bru- 
te , désagréable. [IIncommode , fàcheux, 
rigoureux , sévere, austere, difficile. 445s- 
pera cœna. Plaut. Mauvais M^ , mai- 
gre chere. Gens aspera cultu. Firg. Peu- 
ple grossier » Sans politesse. Æspera ora- 
tio. Cic. Discours mal-poli. 4£sperum ju- 
gum. Caes. Montagne roide , rude à mon- 
ter. Æspera tempora. Cic. Temps diffici- 
les , fücheux, misérables. Æsper nummus. 
Pers. Monnaie nouvellement frappée. 
Asperæ facetice. Tac. Railleries piquan- 
tes. Asper lapis. Ovid. Pierre brute , qui 
n'est point degrossie.—victus. Plaut. Vie 
dure , austere. —rubus. Vimg. Buisson hé- 
rissé d'épines. — animus. Liv. Esprit in- 

.traitable , humeur féroce , cœur dur. 
—homo. Cic. Homme rébarbatif , de diffi- 
cile accés. — locus. Cic. Lieu raboteux. 
Ad sperius nihil cst hümili, càm surgit in 

- altum. Claud. Rien n'est plus insupporta- 
ble qu'un gueux revétu , rien n'est plus 
‘insolent que les gens de fortune. 

-Aspérätus , a, um. part. d'Aspero. 
Plin. Frotté foa , rendu rude. {| Ai- 
gri. || Echauff par le frottement. 

Aspéré , iàs, errímé. adv. Cic. D'un 
air piquent ; d'une maniere dure , aigre, 
rude, sévere , austere , rigoureuse. #s- 
peré acceptum. Tac. Reçu avec aigreur , 
pris en mauvaise part. 

Aspergillum , i. n. Sipont. ÂAspersoir 
m , goupillon. ri. 

Aspergo , fnis. f. Ovid. Aspersion f , 
arrosement m , pluie poussée par le vent 
contre quelque chose. Æ#sper, parie- 
tum. Plin. Sueur f des murailles lorsqu'il 
dégele. 

Aspergo , i5, si , sum, gere. Cic. Ár- 
roser , humecter , mouiller , jetter quel- 

ue liqueur , là faire rejaillir dessus. 
T Saupoudrer , assaisonner , mêler, ré- 
pandre. || Tacher , noircir , souiller, 
gâter ; dittamer. || Ovid. Railler, attaquer 
de paroles, tourner en ridicule. || As- 
perger : faire aspersion. Æ#spersisti aquam 

Plaut. Vous m'avez fait revenir ; vous 
m'avez redonné le courage. Labeculam 
aspergere alicui. Cic. Kclabousser quel- 
qu'un ; noircir un peu sa réputation. 24s- 
pergere aliquem. Ovid. Brocarder quel- 
qu'un , le railler. 

Aspéritas , atis. f. Plin. Apreté f , ai- 
geur. f. || Cic. Rudesse f, dureté f , sévé- 
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né f , austérité. f. || Grossiereté f,impo- fle. 
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litesse ; , mal-honnéteté f , mauv« 
meur , air chagrin ; maniere rude 
Asperitas loci. Ovid. Air sauvag 
lieu. — contentionis. Cic. Aigreur 
dispute. — vocis. Lucr. Rudesse 
voix. — verborum. Ovid. Dureté 

roles, — viarum. Cic. Inégalité f 

mins. — orationis. Liv. Le peu d 
tesse d'un discours. || Ce qu'il y 
quant. — aceti. Plin. Force ; du vi 
—animi. Plin. Apreté f qu'on se! 
trachée-artere , lorsqu'on respire. 

Aspériter. adv. Plaut. F. Aspe 

Aspéritüdo, fnis. f. #pul. P.As 

Aspernàbllis , mn. f. lé , n. 1s. Gi 
prisable , à mépriser : dont on dt 
peu d'estime , peu de cas , bien] 
tat; digne de mépris. | 

t Aspernámentum , i. nt. Tert 
pris, dédain. m. 

Aspernandus , a , unf. Cic. 7. 
nabilis. 

t Aspernanter. adv. Sidon. À 
pris; dédaigneusement. 

Aspernátio , onis. f. Cic. Mépi 
dein. m. 

Aspernätus , a, um. Cic. Qui 
se , dédaigné , rejetté. 

Aspernor , äris, ütus sum, à 
Cic. Mépriser , avoir du mépris. 
gner , rebuter , rejetter. [| Négli 

Aspernor , àris , átus sum , äri 
Cic Etre méprisé , dédaigné , etc 
natur qui auper est. Cic. On a dv 
pour. l'indigent. Minimé aspernan 
Cic..1l ne faut pas le refuser. 

Aspéro, às, ävi, &tum , ärè. 
Rendre âpre, rude, raboteux , 
hérisser. || Zirg..Agiter. || Zac. A 
|| Exagérer , irriter , aigrir , eftai 
|| Faire une pointe à. Asperare i 
gionem. Tac. Aiguiser un poig: 
une pierre. — sagittas ossibus. Ài 
fleches avec des os. — crimen. 7 

érer un crime , le faire plus noi 
das. Firg. Agiter les ondes, él 
flnts. — iram victoris. Tac. Aigri 
le vainqueur. 

Aspersi. prét. d'Aspergo. —— 

Aspersio, onis. f. Cic. Aspersi 


 yosement m, éclaboussure. f. 


Aspersus , às. m. Plin. 7". Asp 

Aspersus, a , um. part. d'Áspei 
Aspersè. 44 spersus luto. Hor. Ecl 
crotté , taché de boue. — oculi 
Plin. Liqueur qu'on a jetté da: 
—leviter laudibus. Cic. Qu'on a 
passant. 

Esp*rügo , fnis. f. ou 

Aspérüla, e. f. Plin. Aparine 
teron. mn. f’lante. 

Aspexi./prét. d'Aspicio. 
Asphaltion , li. n. Plin. Espec 


ASP 
tites , is. m. Le lac Asphaltite, 
- || La Mer Morte. 
num , ii. n. Bitume. m. 
; i. 9n. Plin. Asfodele f, 
e-royale. f. Plante. 
Manquement m , dé- 


i - 
f de pouls, de battement d'ar. 


id 


E 


j 


is; i , pectum , céré. Cic 
regarder , cobsidérer , contem- 
, envisager , appercevoir , jetter les 
ru, tourner la vue sur. {| Ovid, Avoir 
, prendre garde. || Jirg. Aider, 
secourir , favoriser , donner du secours. 
,8, um. æ#uson. Visible. 
; 2, um. D'aspic , qui con- 


* , $9. m.. Plin. Pierre pré- 
Genie de couleur de fcu , qu'on trouve en 
Arab, dans le nid de crains oiseaux. 

Astrimen , Inis. n. Va c. Halei- 
se f, scaffle m , respiration. f. 
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AspraBo , onis. J. Cic. Aspiration f5 
respzation J , attraction f de l'air en res- 
pue || Aspiration f en la prononciation 

lettre , prononciation aspírée. #5s- 
pubs cond. Influence ,' du ciel.—ter- 


Ff. Cir. Exhalaison f de la terre. 
Nr nd às, &vi, &tum, dre. 7'irg. 
, venter , faire da vent. || Aspi- 
v: , tücher «'arriver , s'efforcer de , pré- 
vadre à. | Pénétrer , entrer. || Favori- 
wr, er,aider. || Quint. n$pirer., 
(Ck. Respirer , prendre haleine. « 
Áspis , ulis. y. Plin. Aspic 7 , serpent 


Aslsimm , id. n. et 
Aplcaum , i. nt. Plin. Cétérach m, ou 
molsgwsdre. f. Plante qui diminue la rate. 
VRenede contre les vices de la rate. 
' ms,a,urim.ef 
,a , um. Dératé , qui est sans 


I. 
Ásporda , æ. f. Blancheur. f. 
,8, um. Cic. Qu'on doit 
BMiisperter d'un lieu à un autre. 
atio , Onis. f. Cic. Transport m 
la à wn antre , voiture f, charia- 


pe = 

Asportátus , a, wm. part. de 

Asperto , às , àvi Pium, äâre. Cic. 
l'ranepocter , enlever , apporter , emme- 
wr, vaiturer , charier, emporter d'un 
Wa à unantre. -f sportare multa de suis 
das acum. Cic. Emporter avec soi une 
punlle partie de ses biens. 

Aapeedo , Ynis. f. Cels... Asperitas. 
i. n. Liv. Lieu inégal , ra- 
ptezz ox plein de brossailles , oe buis- 


tüädo , fais. f. Cels. Apreté f, 
del prit Amilo, : 

. . o. 
dspuises , a, um. part. d'Asprlle. 


indi 


ASS 109 
- f Asse , ee. f. Juv. Sevreuse. f. 4ssa 
pour #ssestric mulier. Garde f d'accou- 
chée. Voyez Assus. : 
Assa , æ. f. Douve f , planche unie, 
po ie. f. || Dégoüt m , soulevement m de 
'estomac, nausée f , envie f de vomir. 
|| Chaux. f. 

Assa , orum. n. plur. Cic. Chaise f, 
lieu dans les bains où l'on faisait suer. 
l| Archet m, en terme de Chirurgie. 

Assa dulcis. f. Benjoin. m. Gomme odo- 
riférante. Assa odorata ou dulcis. Gomme 
odoriférante ou Benjoin m , qu'on appelle 
aussi Succus cyrenaicus. 


+ Assa fetida , æ. f. Suc m ou larme f 


du laser. 
+ Assümenta.,, orum... plur. Plin. 
Àis m ou planches J, tables f', membru- 


res. f. || Poémes m pour ou congre un seul. 

Asfáres , um. m. plur. Cuangeurs. m. 

Assärium, ii. n. Monnaie. f. Lieu où 
l'on fabrique: la monnaie. Change. m. 
[| Languette f, ame / d'un soutflet. || Pou- 
ue / , solive. f. 

Assärius , ii. m. Parr. Le méme qu'Ás 
ou Assis , et non pas une petite monnaie 
valant le quart de l'as Romain. 

Assürius , a , um. Rôti. Dapis assaria. 
Cat. Viande rôtie. 

Assätüra , æ. f. PVopisc. Rôti. m. 

Assätus, a, um. part. d'Asso. Plin. 
Rôti. || 7: br. Planchéié. | 

Assecla,, æ. m. Cic. Qui suit , qui estde 
Ja suite , qui accompagne , suivant , la 
quais. m. 4ssecla mensarum. Cic. Qui suit, | 
qui cherche , qui court les bonnes ta- 
bles ; écornifleur #1 , parasite mn , piqueur 
m de table. Æsseclæ Legatorum. Cicér. 
Train 71 , suite f des Ambassadeurs. 

: AssÉcor, àris, âtus sum, ari. dép. Plaut. 
Démembrer , mettre en pieces. 

Assectätio, onis. f. Cic Cortége m qu'on 
fait à une personne en la suivant , en 
l'accompagnant, convoi. m. Æssectatio 
cali. Plin: Observation f des astres. 

, Assectätor , oris. m. Cic. Qui fait cor- 
tége , compagnie; qui accompagne , qui 
sue. "dssectator dapis. Plin. Ow suit la 
mangeaille. —alicujus. Sectateur m , dis- 
ciple m , partisan m de quelqu'un, qui 
suit ses sentimens , qui le, prend pour 
exemple , qui imite son style , ou ses ma- 
nieres. — sapienti. Plin. Qui s'étudie à 
la sagesse , a devenir sage. 

Assector, aris, itus sum , äri. dép. Cic. 
Accompagner , faire cortége ou compa- 
gnie , suivre. || Imiter. #ssectari aliquem 
omnibus beneficiis. Suct. Rendre à quel- 
qu'un toute sorte de bons offices ; s'insi- 
mfèr auprès d'une personne, se mettre 
bien dans son esprit , chercher à gagner 
ses bonnes graces par mille services. 

Assector , áris. passif. Enn. Etre suivi, 
9u unité, d ssectari emiliks se cupiunt. Fn. 
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qu'on l'imite. 

Assécütus , a , um. part. d'Assequor. 

Asseili. prét. d'Assideo et d'Assido.: 

t Assello , às , árc. Aller à la selle, à 
la garde robe. ' 

ensi. prét. d'Assentio. 

Assensie, onis. f. Cic. Consentement 
m ,approbation f, aveu m, agrément 
Jh , accord. mn. 

Assensor , Oris. m. Cic. Qui consent, 
qui approuve, qui est de même avis, 
qui a la méme pensée , qui est dans le 
méme sentiment. 

Assensus, üs. m. Cic. Consentement 
m ,aveu m , approbation f , agrément m, 
accord m , acquiescement. zi. || Penchant 
7 , inclination f , afiection. f. 

Assensus , a , um. part. d'Assentior. 
Cic. Consenti . suivi. || Qui a consenti. 
d ssensum. es! de religione  Bibulo. Cic. 
L'opinicn de Bibulus touchant la reli- 
pion, a éié approuvée. 

Assentätio , onis. f. Cic. Condescen- 
dance f, complaisance / , flatterie. f. || 
Excés m de bonté , de douceur. 

Assentatiuncüla , ce. *; Cic. Mignardi- 
se f, caresses f, flatteries f,complimens.m. 

Assentätor, óris. m. Cic. Complaisant 
m , flatteur. m. 

Assentätüriè. adv. Cic. Avec complai- 
sance , par flatterie. 

. Assentütrix , icis. f. Plaut. Complai- 
sante , flatteuse. f. 

Assentio , is, sensi . sum, tiré. ou 

Assentior , iris , sensus sum , iri. dép. 
Cic. Consentir, accorder , être de l'avis , 
délérer au sentiment , se rendre à l'opi- 
'nion , approuver la pensée , suivre l'idée, 
acquiescer à, donner dans le sens de. 


d ssentire temerè. Cic. Consentir , donner 


les mains indiscrettement. 4#ssentiri ad 
unum. Cic. Etre tous d’uu méme avis. 

Assentor, äris , üátus sum , àri. dép. Cic. 
Condescendre , complaire , être com- 
plaisant, agréer par complaisance,, flat- 
ter , approuver tout. 

Ásséquor, quéris, cütus sum, sequi. 
dép. Cic. Átteindre, attraper , joindre, 
parvenir , arriver à. || Ezaler. || Acqué- 
rir, gagner , obtenir, venir à hout. 7£:- 
sequi cogitationem alicujus. Cic. Deviner 
la pensée de quelqu'un. 

sséquor. passif. Cic. Etre connu. #s- 
sequi horum nihil poterit. Cic.Rien de tou- 
tes ces choses ne pourra être connu. 

Asser , éris. m. JF itr. Soliveau m , che- 
vron zi , membrure f, piece dc bois de 
sciage , du moins de quatre pouces ; ais 
m , planche f , bardeau z1, latte f , laf- 
bourde f, piece de bois sur laquelle on 
attache du parquet , etc. Le pluriel Asse- 
res , est beaucoup plus usité. 

. Assercülum ,i. &. Cat. ou … 


Chacun veut être suivi , est bren aise 
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Assercülus , i. #17. Col. Petit sol 
et autres diminutifs d'Asser. (| Bât 
comme un manche rn à balai. 

Asséro , i8 , sevi , sftum , ér&. C« 
mer, planter, enter auprés. 

Assero ,is , rid, sertum , veré. Ci 
surer , affirmer , soutenir. || Suet. 
buer , approprier. || Plin. J. Affra: 
préserver, garantir. || Appriquer 
cher , adonner. || 7Mart. Dare. Æ# 
manum rei. Plaut. Prendre, mei 
main syr une chose. ° | 

Asscrtio, onis. J. Cic. Affirmat 
conclusion. f. || /lin. J. Affranc 
ment zi , délivrance / de servitude 
numission. f. 

Assertor , Oris. m. Ovid. Libér: 
sauveur , protecteur, défenseur. 7 

Assertus , a , um. part. d'Assero 

Asservütio , onis. f. Bud. Gard. 
fense , protection, conservation , 
garde. f. 

Assevvütus , a , um. pari. d'Asse 

Assérui. pret. d'Assero. 

Asservio , is, vivi, vitum , iré 
Servir, faire service, s'assujettir 
baisser , se soumetire. .#sservire 
alicujus. Plaut, Servir quelqu'un c 
passion , s'assujettir au caprice d'ui 
sonne , se soumettre à ses. désirs. : 
rlibus ungulis alicui. Cic. Faire t« 
efforts pour rendre service à quel. 
s'employer de toutes ses forces à - 
vir. — folo corpore contentioni voci 
Mettre tout ce que son corps a de 
à faire un effort de voix. 

Asservo, äs, ávi , átum , Arc 
Garder, défendre , être de détensi 
téger , faire la garde. || Plin. € 
ver , préserver. || Plaut. Observer 
l'œil sur , éclairer , veiller à la con 
prendre garde à; épier..Æsservarc or 
ritimam. Ces. Faire la garde sur les 

Assessio , onis. j. Cic. Séjour 7 
meure f auprés de quelqu'un , assis 
en jugement , l'action d'étre assis 
d'un autre. 

Assessor, Or's. m. Cic. Assess 

remicr Conseiller, celui qui ju 
Pabsence du Président , qui ést a: 
près de lui; assistant au Conseil 

Assessorium , ii. #. Ulp. Le ] 


juge l'Assesscur. 

Assessôrius, a, um. Ulp. Ceq 
cerne un Ássesseur. | 

Assescüra , ve. f. Ulp. Droit n 
assis auprès du Juge et dejuger av 
et pour lui en son absence; CI 
d’Assesseur. 

Assessus , 8 , um. part. d'Ass 
d'Assido. | 

Assestrix , icis. f. ‘fran. Ce 
assiste, garde d'accouchée , sevr 


gouvernante f d'enfans. 
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ksdrécanter , 1üs , issimé, Cic. Affir- 
S*ement, avec alhrmation , ayec as- 
rance. 
Asrerätè. adv. Gell. V. Asseveranter. 

Autrerätio , Onis. f. Cic. Affirmation, 

Átw*EfO , &S , Avi, atum, are. Cic. 
.varesz , affirmer , protester , jurer. 7Z5s- 
uam de re aliquá. Cic. Assurer une 
tese. — gravitatem. Tac. Prendre un air 
ume. afiecier un air sérieux. — frontem. 
fpi. Froncer le sourcil , se retrogner, 
» rider le front. - 

dsæri. prét. d'Assero. 
Aseum , i. zt. Cels. Etuve f , pocle m, 
ra se l'on fait suer. || Archet m , ma- 
ume de Chirurpgien. 

Assibilo , as , are. Claud. Siffler. 

Axccesco , is, ere. Col. Sécher , de- 
FEI sec. 

Àsmcco , 38 , avi , atum , ürc. Col. Sé- 
uw, dessécher , faire sécher. 

Assicälus , i. 72. Col. Petite plahche, 
"e. (f. 

+ Assidela , 2e. f. Fest. 7. Adsidelæ. 

Asdeo , es, sedi, sessum, déré. 7. 
nai. Etre assis où placé auprès. || Plin. 
mee demeurer auprès. | zer. Con- 
ez. l Quint. Curt. Assiéger. “ssidere in 
«Li spud aliquem. Plaut. — alicui. Cic. 
17 amis sur une chaise auprès de quel- 
n'en. — veletudizi. Tac. N'étre occu 
Bé «a soin de sa santé , se tàter. — lit- 
uw. Plin. J. Etudier continuellement, 
"rt tetijours sur les livres. — guberna- 
24. Pha. Etre à la barre du gouvernail. 
|, âvoir en main le gouvernement de 
"Etzt , texir le timon des afluires.—mos- 
-* ws, Mart. Consoler sa mere affli- 
Be.—npepalis cissinis. Plin. Etre voi- 
n, Le) auprès d’un peuple sauva- 
re et barbare. Æssidet insano nimium se- 
"Et. Hor. Qui est trop dur à lui-même 
proche de la folie. 

Àrndo ,is , sedi , sessum , déré. neut. 

S'maseoir , être assis ou placé auprès. 
lies , æ. f. Xeres de la Frontera. 
Fe d bs, . 

Avuliénc , issimeé. adv.Cic. Àssidument, 
ACFWemrgent , contimellement , jour- 
wiemest, perpétuellement , très - fré- 
"" meat, fort souvent, presque tou- 
^2 ,3*ec constance. "ssiduissimé me- 
um faut. Cic. I1 a toujours été fort cons- 

(me suivre , il ne m'a point aban- 
+, ji ne m'a pas quitté d'un pas.. 
Atndvetas , atis. f. Cic. Assiduite f , at- 
the f, attacherzre nt m , soin empressé , 
WRcivement zt , continuité f à faire 
D chose . exercice continuel. || Com- 

ie connauelle. Æssiduitas bellorum. 
Dare ; de la guerre. — ejusdem 
ed Hcren. Répétition conü- 

eu fréquente dela méme lettre. 


A585 
— oratiBnis. Cic. Continuité f d'un dis- 
cours. — exercitationis. Cic. Exercice 
continuel. 
Assidud. adv. Plaut. F. Assiduè. — 


Assiduus , a , um. Cic. Assidu, conti- 


nuel, perpétuel. || Régulier , exact , soi- 

neux , diligent , attaché , empressé. 
î Riche, opulent, aisé, accommodé , 
pécunieux. Æssiduus mecum fuit. Cic. I] 
était tous les jours ou toujours avec moi. 


—fidejussor. Bud. Bonne et suffisante cau- 
tion. — est in prediis. Cic. Il est toujours. 


à ses terres , 1i] ne quitte point sa cam- 
pagne. — Scriptor. Gell. Ecrivain exact: 
soigneux , régulier ; Auteur habile.—tes- 
tis. Gell. Témoin irréprochable, sûr, 
irrécusable , digne de foi. mE 
- Assignätio , onis. r. Cic. Assignation f, 


distribution f , département m , partage 


m , détermination. f. | 
Assignätus, a, um. part. d'Assigno. 
Cic. Assigné , déparu. || Nommé , mar- 
ué. Æ#ssignati à preetore apparilores. Cic. 
Óiiciers marqués, nommés par le Ma- 
gistrat pour. zZssignata res. Pi. Chose 
scellée , cachetée. 

T Assignífico, às, äâré. Gell. Faire à 
savoir, signifier , déclarer à. 

Assigno, üs , ävi, átum , ür&. Cic. As- 
signer , distribuer , départir , partager , 
déterminer , fixer, marquef , donner, 
attribuer , approprier. Æssignare culpam 
fortunæ. Cic. Rejetter la faute sur Ia for- 
tune , s'en prendre à elle. 

Assiliens , tis. omn. gcn. Ovid. Rejnil- 
lissant , sautant de gaieté ou d'ardeur. , 

.Assilio , is, lui oz lii , ultum , lir. z. 
Ovid. Saillir, sauter contre ou dessus, 
s'élancer , se jetter sur. | Colum. Accou- 
rir, se transporter aisément. Æssilire 
mænilbus. Ovid. Escalader les murailles , 
monter à l'escalade. 

Assimiiätio , Onis. f. Plin. Ressemblan- 
ce j', 1apport m , conformité J ,' représen- 
tation. 

Assiniflatus ,a, um. part. d'Assimilo. 
Cic. Fait ou rendu semblable , imité , 
comparé , exprimé de méme. || Faux , 
contrefait. F7. Assimulatus 

Assimilis , m. f. lé, n. is. Cic. Fort 
semblable , ressemblant , qui a bien du 
rapport ; trés-conforme , qui est. tout de 
méme , tout pareil.. | 

AssimYlter.. adv. Plaut.. Semblable- 
ment , de la même façon , ainsi, tout de 
même , de méme , de la méme maniere. 

AssímYlo , às , àvi , ütum , áré. Plaut. 
Rendre ou étre semblable , conforme ; 
avoir du rapport , de la ressemblance , de 
la conformité. || Tac. Comparer, con- 
férer , égaler , mettre en parallele , faire 
comparaison. Os longius assimilat por- 
cum. Claud. Sa bouche alongée ressemble 
à un grouin de cochon.” 


e. 
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Asstmülatio , onis. f. Plin.“Féintef, 
déguisement 7, fausse apparence , con- 
trelaçon. f. 

Assímülatus , a, um. Cic. Feint , simu- 
lé , faux , qui n’a rien de vrai. || Contre- 
fait. || Zac. Qui ressemble , ressemblant. 
At ssinulata virtus. Cic. Vertu déguisée, 
feinte. f. 4ssimulatæ littere. Cic. Lettres 
contrelaites , forgées. part. de 

Assimülo, as, ávi, átum , ärë. Cic. 
Feindre , faire semblant , imiter , contre- 
faire , déguiser. || Tac. Représenter , res- 
sembler. Furorem vel furere assimulavit. 
Cic. Il voulait passer pour fou. 

Assipondium, ii. m. farr. Poids m 
d'une livre Romaine , qui n'est que 
douze onces ; une livre pesant. 

Assir. Cat. 7'oyez Sanguis. 

Assirütum , i.n. Fest. Breuvage fait 
de sang et de vin. 

Assis , 1a. m. Plin. F. As, Àsser , Axis. 

Assisa, æ. f. et 

Assisia , æ. f. Assises f, séance f d’un 
Juge supérieur dans le Siége d’un subal- 
terne. | Séance f pour écouter les plain- 
tes des Officiers inférieurs, ou celles qu'on 
- fait d'eux. || Us m,etcoutumes f d'un pays. 

Assisium , ii. n. Assise. 7/ille de l'E- 
tat de l' Eglise en Italie, patrie de Saint 
François. 

Assistens , tis. omn. gen. Quint. Assis- 
tant, qui assiste , auditeur, spectateur. 

|| Bibl. Etant venu , ayant paru. 

Assisto ,is , astiti , astitum , ère. Ter. 
Etre. || Se tenir auprès ox devant. || Jor. 
Assister , étre présent , étre spectateur. 

Caes. Paraitze , se présenter. || Plaut. 

ssister , défendre , protéger , soutenir. 

t Assistrix , icis. f. Bibl. Celle qui as- 
siste auprès , qui est toujours avec. /'oyez 
Assestrix. 

Assiítus , a, um. part. d'Assero. 

Assius lapis. m. Plin. Sorte de pierre , 
dont on faisait des cercueils , qui consu- 
maient jusqu'aux es les.corps qu'on y 
mettait. — 

Asso, ä8,âvi, üátum , irt. Plin. Kó- 
tir. || Z'itr. Planchéier , faire un plan. 
cher. || 7/arr. Chanter à voix seule. Ti- 
bicines assant. Les seules flütes ou les 
seuls hautbois jouent. C'est un concert de 
flûtes seules. . 

AssÓcio, às, üvi, ütum , äre. Sat. 
Joindre , associer , accompagner , mettre 
ou attacher ensemble. Æssociare passus. 
Stat. Marcher ensemble, aller de com- 

agnie.— cornua malis. Claud. Prolouger 


es vergues 
Assôlet. impers. Cic. C'est la maniere, 
c'est la coutume , c'est l'ordinaire , c'est 
la mode. Æssolent qua signa ad salutem 
esse. Ter. Signes ordinaires de santé ; 
marques de santé qui ont coutume de pa- 
raitre. 
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Assôno , 38, nüi, nYtum, dri. 
Retentir , résonner , répondre à la 

t Assüdesco , is, &r&. Varr. S'es: 
se sécher , se dessécher. 

T Assüdo , às , aré. Plaut. P. Su 

Assuefício , is , feci, factum , f 
Cic. Habituer , accoutumer, pren, 
coutume , insinuer l'habitude , ins 
à, faire à une chose, y former. ; 
facere equos eodem vestigio remanen 
Accoutamer des chevaux à s'arsé 
méme endroit,à demeurer en méme 

Assuefactus , a , um. Cic. Accou 
feit à quelque chose , habitué , in 
formé. dssuefactus moribus Gallicis 
Elevé aux manieres des Gauleis. 

Assueño , is , factus sum , fén. o 

Assuesco , is, evi, etum , acér 
S'habituer, se faire, se former à ; 
dre l'habitude , la coutume. | 

AÁssuetüdo , Ynis. f. Ovid. Cou 
habitude , accoutumauce. f. | 

Assuetus, a , um. pars. d'Assuesc 
comp. tior. Liv Accoutumé, ba 
fait , formé , instruit. || Pratiqué , 
ordinaire. J'idere longiü weto, 
Voir de plus loin qu'a l'ordinair 
suetior montibus. Liv. Plus habit 
montagnes. 

Assuevi. prét. d'Assuesco. 

Assui. prét. d'Assuo. | 

Assüla, e. f. Fitr. Toutes so! 
planches propres à faire ,des 
[| Copeau zm , éclat » de toute m 
recoupe. 

Assülätim. adv. ou 

Assülose. adv. Plaut. Par éclai 
copeaux , par morceaux. 

Assultans , tis. omn. gen. T'ac. 
lant , attaquant, qui saute sur. 

Assultim. adv. Plin. Par bond 
sauts, en sautant. 

Assulto , üs, âvi, atum , äre. 2 
saillir , attaquer, se jetter dessus, 
sur , iusulter. 

Assultus ; às. m. Firg. Attaqu 
saut m , insulte. f. 

Ássum , i. t. arr. Rôti m, 
viande rótie. | 

Assum. Sen. Trag. F'oycz Ads 

Assümentum , i. 5. Bibl. Piec: 
ceau zt d'étoffe propre à rap! 
habit. | 
' Assümo,is, psi, ptum , érc. C 
dre, attirer à soi, s'attribuer , 
prier , se donner, s'emparer. || 
conclure. Æ#ssumere sibi artem. 
choisir un métier. — aliquem in 
Plin. J. Adopter quelqu'un , lui 
son nom. — suc laudi. Cic. Se y 
s'attribuer l'houneur. — eoctis: 
tuli m. Cic. Aftecter une maniere 
et invstérieuse dans ce que l'on d 

















. é Assuinptio , ons. d. Cic. Resx 


* 


ASS 


dque, chose, l'action de recueillir. 
Weite f. d'un raisonnement. [| La mie 
wt dun syllogisme , d'un argument , 
i wet appelle er terme de Rhétorique, 
\meüon afssomptione dignum. Cic. 
Mw d'être recueilli. 
jus, a. um. Cic. Assomptif, 
wu db Rhétorique. Ce qu'on emploie 
iis) argument par induction, Æ#s- 
yt pars. Cic. Seconde proposition 
v1 miseere d’un syllogisme. 
mann a, um. part. d'Assumo. Cic. 
do ,is, ei, sütum , ëre Hor.Cou- 
P ue chose à une autre, mettre une 
re, rméce T , ieceter. 
Anim, a. f. Var. Soin m# d'élever, 
mieref de nourrir. || Scalig. L'action 
k dur de ja volaille. . 
impo i5 ,réxi, rectum , gere. Cic. 
t imr, se relever. || Quint. S'élever. 
13 Croitre. || Céder. |] Cels. S'eufler. 
dupe va. Firg. Il s'emporte , il se 
mracolere. dssurgere strato. Claud.Se 
er de son lit. — ex aliquo loco. Liv. Se 
"t dus endroit. || Se relever de l'en- 
"X où lon serait tombé. [[ Se tirer 
amis pas se tirer d'affaire. — éli- 
«. Qaxt Se lever pour faire honneur 
fees se tenir debout par res- 
* pour lr. — enimo. Stat. Reprendre 
age. — querelis haud justis. Vire. Se 
dirt disurgit tumor. Cels. La 
iari fene, Æssurgi. Cic. Etre salué ; 
xit des civilités , des honneurs. 
wer, prét, d'Assurgo. 
les, 1, um. Cels. Re. I| Parr. 
"MN aurmm mélange. Æssus sol. 
X- Soil brülant , ardent. zdssum pa- 
9 de. Manger son pain sec. — ad 
dre (axe; perducitur. Cic. La faim 
Lc jusqu'au service du veau 
JL a dernier service. Le veau 
V dat le dernier service des Romains. 
524 dire. Cels, Le rôti et le bouilli, 
708 exend caro.) — vez. Cat. Voix 
"Use seule, concert ; de voix sans 
“ae. Assé vececantare. Varr. As- 
"yt xem canere. Asc. Ped. Chanter 
"a , faire un concert 
T Æssæ tibiæ. Accord m 
its seules. fessa cithars. Luth m , 
ct ede. — nutrix. Nourrice seche, 
' 1peiat de lait. 
7",a, am. part. d'Assuo. 
ma 2. f. Plin. L'Assyrie. Royau- 
4 4xi , exjourd'hui la Syrie. 


"TUM .8, ww. Jor. ien , qui 
LÁuvre ou de Syrie ,' ui en vient. 
ra pomum, i. n. Poncire m; 
! de citron. . 
t cnjenct Cic. Mais. || Liv. Certes, 
"UPst. Crebras epiriolas. expecta , 


wei ation ipse rmisriso. Cic. Comptez 
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sur de fréquentes lettres , "mais vous- 


méme écrivez plus frequemment en- 


core. Si nobis hodiè vicioriam duis , ast 
ego tibi templum voveo. Liv. Si tu nous 
donnes aujourd'hui la victoire, certes 
je te promets un temple. Duis est un 
vieux mot pour des. Æ#st est beaucoup 
moins usité en prose que a! qui a la même 
signifcation. 

Asta, ve. f. Ast. Ville du Milanez." 

* Astacuc , i. m. Plin. Sorte d'écrevis- 
se. Cancre m , écrevisse f de mer. 

Astans, tis. orn. ge::. Cic. Qui est as- 
sistant, présent. || /irg. Droit, qui se 
tient debout. 24stante ilio. Pliuc. En sa 
présence, lui présent. .stante squarur. 
Firg. Ecailles droites et rslevées. 

* Astápuis , fdis. f. Plin. Raisin cuit 
ou séché au soleil. 

Astarte , es. f. Déesse des Syriens. ^ 

Astensis , imn. f. sc. n. is. Qui est d'Ast. 

* Aster , i. »u. Plin. Muguet. m. Flenr 
auia la figure d'une étoile.Sorte de terre 
trés blanche de l'Isle de Samos doni on. 
faisait les vases marqués d'une étoile. 

Aster acticus , i. /&. Plin. Espargout- 
te. f. Plante. | 

Asteria , æ. f. ou 

* Asterias , e. m. Plin. Oiseau rt qui a 
le plumage étoilé : sorte de héron oz la- 
nier. m. || Raie bouclée. Poisson. |] Pierre 
précieuse , qui brûle comme une étoile. 

- Astéricum , i. neut. Plin. Parietaire. f. 
Plante. 
Astériscus , i. m. Astérisque , étoile *f, 
ite marque , comme celle qu'on met à 
quelques mots dans ce livre , pour signifier 
qu'ils viennent de la langue grecque. 

Asterno , is , astràvi , astratum , nerg. 
Ovid. Coucher ou étendre auprés. 

* Asthënes, is. omn. gen. Invalide, 
hors d'état de servir. U 

* Asthenia , te. f. Impuissance f, im- 
bécilité f', manque m , de force. 

* Asthma , tis. n. Cels. Asthme m, 
dif&culté f de respirer, côurte haleine. 

* Asthmäticus , a, um. Plin.'Asthma- 
tique. 

Astipülatio , Ónis. f. Plin. Accord m , 
union f de sentiment , conformité f , pen: 
ste conforme. || Consèntement m , s 
ge. m. || Quint. Attestation f, témoigna- 
ge m, cautionnement m , garantie. f . 

Astipülator, Oris. m. Cic. Qui est de 
méme sentiment , qui s'accorde. || Ga- 
rant 7, répondant m, cettion /, qui 
cantionne , qui répond , qui s'oblige pour 
un autre. || Recors. m. 2 stipulator vanc& 


opinionis. / al. Max Qui appuie unc vaine 


opinion , qui soutient une fausse maxime. 
Astfpülatus , às. m. Plin. Attestation, 

cautionnement. y. Zeyez Astipulato. — 
Astipül&tus ; a, nm. Consenti , accor- : 


-dé , dont on est convenu. part. de 
9 


+ 
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Astpülor, Aris , ätus sum, äri. Liv. 
Etre du même avis , avoir le même sen- 
timent , consentir, accorder, convenir, 
avec quelqu'un. , 
. Astiti pret. d'Asto et d'Asisto. 

Astituo ,"is, ‘tui türum , ère. Plaut. 
Mettre auprès. || Ranger, disposer, 
mettre en ordre. 4dstituere, aliquid ad 
aliquod. ad Her. mettre ure, chose au- 
près d'une autte. AE 

-ÁAsto , äs,'astiti, asftum — astáüre. Cic. 
Etre debout , sé tenir auprés , se présen- 
ter ,-être présent , s’arrêter. || Résister. 
l| Assister.zd starealicui. — inconspectuali- 
cujus. Cic. — ante oculos. V'irg. Etre au- 
prés de quelqu'un , se tenir debout en sa 
présence, paraitre devant lui, se présenter 
a lni. — alicui contrà. Plaut. Résister ent 
face à quelqu'un , s'opposer à-lui direc- 
temeut.—.4dvocatus. Plaut. Se présenter 
comme Avocat. — ad tumulum. Cic. S'ar- 
rêter auprès d'un tombeau. — ad currum. 
Plaut. Etre dans un carrosse , dans un 
chariot — in genua. Plaut. Se tenir 


à genoux. — in:ripd. Ovid. Paroitre sur: 


le rivage. — mensas. Mart. Etre à table. 
"M stante atque audiente totf Italid. Cic. 
Toute l'Italie étant présente et entendant 
ce discours. 

_Astræa , 2e. fJ. Astrée , Ja Justice. Nor 
de femme. || La Vierge, siriemesigne du 


zodiaque. 
Astrigillus, i. m. 7" itr. Astragale m, cha- 
elet/, ornementmdecolonnes, cordon m 
' Architecture , fait en maniere de petites 
boules enfilées. || Ptin.Os du coude-pied; 
sept vertebresducou,osselet m qui se trou- 
ve dans la jointure de la cuisse et de la 
jàmbe. || Suet. Jeu m des osselets. || Plin. 
ois chiche sauvage. Légume. || Osseletræ 
qu'on met. aux mains d'une personne 
qu'on veut faire marcher de force. 
+ Aatrépo is, pui, pftum , pér&. lin. 
Faire du bruit. ;strepere aures. Plin. J. 
Faire du bruit aux oreilles.—alicui. Tac. 
Applaudirà quelqu'un par un battement 
de mains ou de pieds , ou par un murmure 
confus ; approuver par quelque bruit ce 
que que dit. . 
Astricté , ids ,. issIme. adv... Cic. D'une 
“maniere contrainte , serrée , étroite, 
Astrictio , onis. f. Plin. Astriction f , 
vertu astrinpente. | 
Astrictôrius , a, um. Plin. Astringent , 
quia Ja faculté de resserrer , qui resserre. 
Astrictus , a , um. part. d'Astringo. Cie. 
Serté , contraint. #strictusnecessitate. Cic. 
Qui est engagé + forcé. — Orator. Cic.Ora- 
tear dontie style ent serré, concis;pressé. 
-— . Plin. Goût &cre, — in amore. 
Lucr. Engagé dans les liens de l'amour. 


traci 
ad stricta aqua gelu. Ovid. Eau gelée , gla- -Mener une afaire finement , 1a 


, '€6e.—frons. Mart. Visage refro mine 
' rechignée. —. mercede "lingua. Cis. Lane 
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gue qu'on retient , qu'on lie , qu'on 
muette avec de l'argent ; homme 


aie pour se taire:, à qui l'argeot íe 
ouéhe. — numeris oratio. Cic. Po 


T Astricus, a, um, 7'arr. Aatra 
concerne les astres , d'astres. #stric 
aus. Cours m du soleil , depuis une 
fixe , jusqu'à son retour au méme. 

Astrifer , férar, férum. Stat. E 
qui porte des étoiles, des astres. 

Astríper , éra , Érum. us. Etoile 
ni d'étoiles. | 

Astringo , is, nxi, ictum , gere 
Serrer, resserrer, lier, attacher, p 
l| Bngager , contraindre. Æstring 
sacris. Prendre les prdres. — in: 
cra. Ovid. — se sacris, Cic. S'ablig 
serment, — fidem. Ter. Donner ss} 
engager sa foi. — alvum. Cels. Re: 
le vetitre 

Astróbólesia , se. f. ex 

Astrôbôlia , e. f. ct 

Astrébôlismus , 1. #. 7/7. BGiderai 

Astrócynos , i. m. et 

Astrócyon , is. m. Chien célest 
nicule. f. Constellation. 

- Astrüites , æ. m. Plin. Astrc 
Pierre précieuse. 

* Astrülábium , ii. #7. Astrola 
Instrument de Mathématique. — 

Astrólógia , .æ. J. Cic. Astrolc 
Science de juger de l'influence des 

* Astrólógus , i. m. Cic. A&trolc 
celui qui connait les astres, qui 
leur influence. || Surrom d’Hercul 

* AstrÜnOmia ,æ. f. Cic. Astron 
Connoissance du cours et des moi 
des astres. 

* Astrônômicus, a; um. D'astr« 

* Astrónümus, i.*m. Astron 
Homme intelligent danslaconnais: 
cours et des mouvemens. des astres 

Astrum , i. n.. Cic. Astre m. , co 
tion ,étoile. f. #stro malo natu 
Né sous de mauvaises influence 
un astre infortuné. Æ#stris cad 
Firg. Au point du jour. — sur 
A l'entrée de lanuit. Jn astra fc 
Elever jusqu'au ciel. 

/ Astruo , 18 , xi , ctum > Fri. cC 
auprès , appuyer un bètimens 
construire joi t. || Quint. A: 
donner. || Sereprésenter, se forn 
giner. || Sil. Ital. Ajouter aug 
accroître. || Plin. A » ASSU 

* Astu. indécl. Cic. La ville à, 
chez les Grecs, comme Urbs , L 
Rome , c/tez les Latins. an ire s 
Ter. Est-il venu à la ville | 

' Astu. ablaj, Ter. Finemens , 
ment , avec ruse. Æ#stu rem 





1 


avec adresse. 


- t Astüla , we. f. ou plutôt Aga, 


e 


ec I 
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"met T. conjonction. Cic. Mis , toutelois, 
,8, "- Apul. Fin , rusé. cependant , pourtant , néanmoins , 
> es, pui, ec&. Stat. Etre éton- aumoins , du moins. .d4t quem. Cic. . pour 

ip c surpris. > terdie d'étonnement ; dq qucm. At, at. Ter. AL, ah ah. — videte 

simxer avec setre ravis d'admi- hominis audaciam. Cic . Mais voyef l'au-.. 

T9ÉSR, HE sempere diviti . Sen. Etre ébloui dace du du person — miki unus scrupu- 

de ws richesses lus restat. Ter. 1 endant il me reste un 


Assur, ris. reris. m. Autour, “buzard. m. 
Üttoms Ones de proie. || Asturien , qui est des 


pe) æ. m." Fleuve d'Italie. 

Asturg , cn. f. lale qui est. dans l'em- 
beuchure de ce Fleuve. 

Fmapne ? onis. 3. Plin. Cheval m 


A1 va l'amble , l'entrepas. 
[Y se. f. Les Asturies. Royaume 
asie à », 8. f Astorga. Ville des 


- 
P - 


Astlirícani , Orum. mt. plur. Peuples 
dela Sarmatie Asiatique. 

Astirícus , a , utn. Sil. Hal. Qui est 
des Asturies. 

Astaram lncus. m. Oviédo/ Fille d'Es- 


pagne. 

Àstus, às. m. Firg. Rusef, fourbe f, 
fourbere f', &nesse , adresse f » strata- 
géme x, astuce f , qui n'est en usage que 
pou les Poëtes. 

Ásius , e , um. Plaut. poux Astutus. 

QUsie , is » issimé. adv. Ter. Fine 

ment, adçoïfement : avec subtilité , ru- 
se , finesse. 

Anûtie, m. f. Cic. Buse f, trom 

A fourbe cf » fourberie f, adresse f. , 


“sites a , um. #pul. Finet, petit 
Astätus , 2 , um; tior, jus; tissfmus. 
Cc. Rasé , fin, canteleux , malicieux, m 
&iroit , fourbe , trompeur. 

is. m. Astyages. Roi des 
Medos. || Celui quipolice, ou gouverne 
ene vie. 
Arctos si m. Plin. Espece de pierre 


Asvla , e f. Plin. Sorte de plante. 
Asia, m æ. f. Bud. Droit de donner 
ale , de ne pouvoir étre pris dans une 
Eghse ox sutre lieu d'asyle. 
jube i. m. Tic. on. lien 
j. m. m, refuge m,lieum 
Per er gg où pare me ge me 
+ bélus , « , um. Ter. Qui ne 
Pie point son écot , qui en est 
+ Asyadéton , i. n. Asyndeton. Figure 
de Rhétorique, quand en met 
cases de suite sans conjonction. Rxempl. 
Veni, vidi, vici. Jesnis veau , j'ai va, 
"m vaincu. 
* Asynibëtus, 4, que Qni n'est poiut 


ALT est sans liaison. f Pur , meu, 


scrupule. 3i non eodet die. Cas. 
Que ce soit.au moins le lendemain , si ce. 
n'est pas le méme jour. Si non kominis , 


at catis ratio habenda est. Cic. Si l'on a. 


pes d'égard pour la personne , du moins, 
oit-on en avoir pour l'âge: 

Ata , æ. f. Voyes Ate. 

Atabat. arr. posr 


our. Astabas. | 
Atäbülus , i. m. Hor. Vent m du Nord. 


Ouest , qui ent du rava 
dans Le qui fab did 


. Atab e. t Surname de. l'Isle de 
Abode>. yria , 


Aube e . Mo ral 
tabyrium n n de l'Isle 
de Rhodes. rage 

Atäcini, órum. m. plur. Peuples du 
territoire de Narbonne, en. Languedoc. 

Átídnus , a , um. Qui "habite les bords 
de l'Aude. 

T Atinavium, in n. Feet. Vase m-de 
terre , dont on se servait dans les sacrifices. 


Atävia , æ.f. Quadris- -aieule ou me- 
re f a salon de la ous, 
* Atävus, i1. m . Quadris-aie m 
pem du rie sienl, ou dela Pissieule 
atavis. ui CO 
Rois parmi ses ancêtres. 
Port , ícis. m. Lucan. L'Aude. Riviere 


. Atari, 3e. f. Désordre m » Dérégle- 
ment n , coníusion. f. 


á 


- 
L 


Ate, es. f. Asë.. Déesse. du mal, qui ; 


selon les êtes n'est occapée d'à rire. 
* Atechnis , m. . 


Atellämus , i. m. Comédien , Farceur , 
Bonfien. m. Atellanæ fabule. " Sone f de 
comédies anciennes , beuffonnes et ré- 


jouissantes. 

Ater, atra, atrum. Cic. Noir, obscur 
ténébreux , "sombre. l| Pr, bg Pu Fuseste , 
malheureux » triste. ter 

d'une  phisionomie noire , ci 
rise, qui a l'air sombre. — panis, Æer. 
Pain bis. —bdor. Fig. Odeur, seateur 
muuvaise, imfecte, ponte. d tra bilie. Cip. 
Atrabile, "bile noire ; mélancolie :brûlée. 
— cura. Hor.N oir chagrin. som fâcheux. 
^ dies. P'irg. Jour faneste , malheureux. 
—tempeslas. DUE Tempête afireuse, ab 
yi irg. Cruelle tigraüses—hiems A à 
fede hiver. dira sema. Ping. F 
sombre, obscure. e» mass. dor. Mas oce 


d Ineptirade n , epe P de tia . 


en — ^ 


2d 
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geuse. — vinum. Plin. Gros vin uoir. 
— agmen. Virg. Troupe de gens , gros de 
gens "s guerre, qu'on a peine à voir 
à cause de la poussiere qui les environue. 
— olus. Col. Maceron. m. Plante. 
Atergätis , idis. f. Décsse des Æscaloni- 


tes , moitié femme et moitié poisson , de la 


maniere qu'on dépeint les Sirenes. 
Aternum , i. n. Pescara. fille du 

royaume de Naples. 

Âternus , i. zn. La Pescara. Riviere d I- 

talie. 

Ateste , es. Este. J’ille d'Italie. 
Atestinus , a ,.um. Qui est d'Este. 
Athímantes , um. zm. plur. Peuples 

d'Epire. . ?. 

Athimanteus , a , um.Üvid. et 

Athimantilicus , à, um. Pin. ou 

Athimantiädes, um. omn. gen. pl.Ovid. 

Qui tire son origine d'Athamas , ou qui 
le concerne. 

* Athániithos, i. m. .Eccl. Immortel. 

Athira , a. f. Plin. -Bouillie. f. 

Atheia , æ. f. et 

Atheismus , 1. à. Athéisme. m. 

Athena , àrum. f. pl. Athenes. Ville 
d» Grece. 

Athenæa, orum. zt. pl. Athénées. Fetes 
étabiesà Athenes, e nneurde Minerve. 

Atheneum , i. n. Temple m de Miner- 
ve. || Zampr. Jul. Capit. Lieu m où l'on 
s'exerce aux sciences et aux arts. {| Pre- 
montoire de la Ca le. 

Atheniensis, m. f. së, n. is. Qui est 
d'Athenes. 

Athenópólis , is. f. Ville ancienne des 
Marseillois, Pline la place entre le Cap 
Sicie et Fréjus. 

Atherina lex. Gell. Impôt de dix de- 
niers sur chaque boeuf ; le pied fourché , 
le droit de pied fourche. 

Atheroma , dtis. n. Cels. Abcés. m. 
Tumeur pleine de pus. 

Athesia , ss. f. Dédit m , manque m de 
parole , changement m d'avis. 

* Athésis , is. m. L'Adese. Fleuve d’I. 
talie , qui coule vers la ville de Trente. 

Atheus , i. zm. Athée , qui ne reconnaît 
point de Dieu, ou qui s'imagine n'en 
point connaitre. 

Athleta , ee. mt. Cic. Athlete. m. Celui 
qui combattgit dans les jeux publics. 

* Athletíca , æ. f. Plin. ou 

* Athletice , es. f. L'art m , la profes- 
aion f'd’athlete. 

Athléticè. adv. Plant. En athlete , com- 
me um athlete, vigourcusement. ;4thle- 
fícó valere. Plaut. Avoir une santé d'athle- 


fe, rigoureuse. . 

. * Atbleticus , a; um. Cels. Qui eon. 

eere les athletes. ' 
# Athilôthete se. sm. Suct. où 

. # Athlôtbütes , m. m. Celui qni donne 

let prix des jeux. || Celmj qui en eat le 


, 


«hose. || Supports m d'un écussoz 


À T O 
Juge. || Celui qni en fait l'étabhsse. 
Atho,onis. eu Athos. z1. LeMontA 
Athroismus, i. m. Figure de Rhétor 
quand on resserre plusieurs sens e 
de mots , et en un méme endroit. 
Athyr. indécl. Troisieme+ moi 
Egyptiens, quirépond à Novembre 
nommé de Vénus qu'ils appellent ! 
Atigeris. adv. Fest FoyezStatiu 
Atina , cæ. f. Ville de La Campan 
* Atinia, æ. f. Col. Espece d'a 
Atinia lex. Gell. Loi Romaine , } 
réception des Tribuns du peuple au 1 
des Sénateurs. || -£utre qui défendai 
mettre la prescription à l'égard des 
dérobées. 
Atinum , 1. z. Ville de Lucanie 
* Atlantes , um. m. plur. Virs 
mes m, ou hgures humaines , 
Architectes embellissent leurs ouv ra, 


leur faisant soutenir ou porter 


Atlanteus, a, um. JZor. et 
Atlantifcus , à, um. Ovid. 





. Atlantiädes, æ. m. f. Ovid. où 


Atlantias. dis. f. Sil. I2al. F. Au 
Atl anticæ , arum. f. plur. et | 
Atlanticum , i. 2. Cic. Mer Mila: 
Océan. | 
Atlanticus , a, um. Cic. ox 
Atlantides , æ. in. f. Sil. Ital. 
lantius. | 
" Atlantides , um. f. plar. Les Is 
tunées , les Canaries. | 
Atlautídes , um. m. plur. Peu 
frique. 
tlantis., Ydis. f. Firg. ou 
Atlantius, a, um. Plin. Qui 
origine d'Atlas.|| Ce qui le co 
Atlantique. || Surnom de Merc: 
tit-fils d'Atlas. [Sumo des scr 
Te , filles d'A , constellatia r: 
urnon des cin es, fill 
las. Æutre ontelltid célesre. 
Atlantius nodus. m Plin. Pre 
ticle de l'épine du dos, premie 
nuque f du cou. M j 
Atlas , antis. m. Montagne ed 
l| Nem d'un Roi de Mauritæn à 
«d stronome , p: uoi les Poéte:s 
qu'il portait ciel sur ses épaule 
partie base de P e. f. Atmosp 
assc gir oi se réparade 
peurs et les exhalaisons ,ousorer | 
Atnépos , otis. m. Petit fla de 
petit-fils, ou de l'arxiere-petàte- . 
Atne tie » is. f. Fete e de 
etite fille , ou de l'arricre. i1 
F * Atócium , ii. n. Plin. Nan 
pour empêcher de concevoixæ , | 
a stérilité. 
* Atôcius ,-a, vm, Plin Œ us: 
la conception, qui cause la See, 
9 Atímus, i. f. Cic. ÀAto3mme 





P mt: 
Axpema üs.n.ef . - 

* Mfgia, m. f. Absurdité f,. sottise f, 
*-exgruité f, impertinence f de, fait ou 
ie parale. 

* Liÿpes, a, um. Impertinent, sot, 
«ue iscongru , hors de propos. 

* A:raitus , 1. m. Procureur m , fondé 


-s procaration. . 2. 

dique. Ci. Et. Conjonction qui se 
wet les veyelles et les censonnes , 
mamme Ac devant les seules consonnes ; 
EL sesprime en français par Aussitôt 
is Sar le - "dtque illum præceps ra- 
at. Firg. Aussitôt il l'entraine , il l'en- 
eve aar le champ. |i Cepe t, néan- 
mous, pourtant, toutefois. — ipsi hac 
-mauuum placet. Ter. Cependantil croit 
ue bsarde , il donne pourtant dedans. 
« Come , de même, tant ou autant que. 
alles atque is est. Cic. Personne n'est 
remme ln, n'est de méme qu'il est, 
v'«x tant que ini. Bellus atque optabam. 
Plat. Bean comme je le voulois. J| Mais. 
4'sasego qui te con . Cic. Mais moi , 
-& vous lorti&e dans votre pensée.--adeà 
"ai Cic. Mais bien davantage , mais 
; i pius est. — vides. Plaut. Mais vous 
vez. || Atque exorta est semel. 
lat. Quand une fots elle a paru. || Que. 
diter, conmtrà ou sechs atque antfe. Gic. 
Larement qu'auparavant. || Quotque E 
ra que. fique aliquis dicat. Fer. Quoi- 
r- queiqu'un dise. |] Sur-tout , princi- 
"unt. dique id hyemis tempore. Quint. 
els ear-tout ea hyver. Cette conjonction 
1e sert is que d'ornement,ou pour 
he de force , quand elle est re- 
| age jaentus. 


Atque atque ascendit. muros 
La jeunesse de 
"4me montait a lescalade , comme qui 


Lu, a qu mieux mieux. Æique adeÿ ! 
éd, bien! voyez donc! en se 


sagas. | . 
dai. conj. Cic. Or , cependant ; mais, 


esamoms , toutefois, au reste, d'ail: 


"wr, CeTRPS. ui si iam attigerit, 
7. Aa reste , s'il l'a touche. —ccrté' niAdl 
: cugkus mundo. Cic. Or, assurémént 
n'est dem de meilleur que le monde, 
rs s'en plus excellent que/le monde. 
- hec verus e«t. Ter. Cependant cela esa 
‘a, il est pourtant vrai. (t 
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ture. f.]| Plin. Liqueur noire, la 
hesette pour troubler Peau, etre dé- 
rober aux yeux du pécheur. Ætramentum 
scriptorum. Cic. Encre f à écrire. — li. 
brarium. Vitr. Encre Î » d'imprimerie. 
— fuligineum. Encre f d’imprimeur en 
taille- douce, du noir.—#ectorium. Noir m 
de peintre. — sxtorium. Plin. Noir m;de 
cordonnier. || Cels. - Vitriol-m , coupero- 
se. f. Atramento suterio absolutus. Cic. 
Absous par faveur , justifié par un Arrát: 
qui ne laisse pas d'átre ínfamant. 
* Atrápus, i. m. Vines de mere gout- 
te , qui coule avant détre foulé ou pressé. 
Atrütus, a, um. Cic. Noirci ou cou- 
vert de noir. || Vétu de deuil. . 
Atrébas , tis. m. f. Cas. Qui est d'Ar- 
ras, d'Artois; Artésien. 
Atrébäte , is. f. ou 
Atrébätes , tium owtum. m. plur. Ar- 
ras , ville Episcopale et Capitàle de P 4r. 
tois ; l'Artois. 
Atrébäticæ vestes. f. pl. Cels. Habits im 
de couleur de feuilles mortes. 
Atria , æ. f. La viHe de Venise. 
‘Atriänus , i. n. L'Adipe. Fleuve d'Ita- 


Atrilriórum paludes. 
de Venise , à.la bouche 
Atriärius, a, um. Ulp. Qui concerne 
l'entrée de la maison ; la salle ou la place — 
qui est devant , le vestibule. 
Atriarius , i. mt. Phæd. Huissier mrt de 
sale, portier m, suwisse. m. 
Atricäpilla , o. f. Fest. Qiseau m de 
l'espece des bequefigues ou ortóltns.  . 
Atrici , órum. m. plur. Selon les Jurisc. 
Ceux m gardaient l'entrée. 
Atricôlor, Gris. os. gen. Plin. Qui est. 
de'couleur noire. :-- - . 
Atríensis , is. m. Portier m , huisster ri 
de salle , celui qui avait soin detout ce 
i était renfernré dans les armoires 
des salles , comme let images de cire des 
ancêtres . etc. C'était une espece d'homme 
d’affaires de la maison. ; 
. Atriensis, m:f.së; mis. P7. Atriarfus. 
tA 9 i. rM SC. Pe ' L'en- 
droit oà traveille le tisserand. 
Atriôlum , i. 7t. Cic. Petite sale ox ves. 
tibule, petite place devant ka porte d'une 
maison. ' 


Atriplex , Ycis. f. Piin.  Arroche, ^ 
. ul og o! ; , 


R Marais m 


Ammptylis , Ydis. f. Plin. Sorte de Plante. 


i11" Jon jette un suc rouge comme 
! rag at dont la fleur est jaune; safran 
trm, Ætractilis hirsuta. Chardon 
laut. 

Atrimen , fais. n. Noirceur. f. . 
Atrimentäriun ,ii. n. Pal. Écritoiref, 
reet ms d'Ócrioire , encrier. m. -— 
ltríisnentirius, 2 ;, um. D'encre , qui 
^.ere lenc:e. ' 
Atrásse nta, i. 2. Cic. Encre.f. || Tein. 


Atrítas , .ätis. f. Plaut. Noirceurf, 
coülenrt.ioire , obscure. 

Atrium, ji. n. Cic; Salle ; , porche m, 
entrée f'd'ane maison. j| Gell. Place f qii 
était devant la porte. qui était retirée 
en-dedans , corne on le voit aux portes co- 
cheres qui sont dans les rues étroites. |) 
Firg. Ce qu'on péutvoir d’un logis, quand 
la portée est ouverte. ——— | 


Atrôcia æ. f. Cum. ou péxitt 
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Atrôeïtas ,‘ätis. f. Cic. Cruautéf , in- 
bumanité f , barbarie f, atrocité f, énor- 
mité f , dureté f, outrage. m. .4itrocitas 
verborum. Cic. Dureté f , rudesse f de 
paroles ; ou 
dall. Enormité f d'un crime. 

Atrôciter, 'ciàs, cissímé. adv. Cic. 
D'une maniere cruelle , atroce , énorme, 
barbare , 'inhumaine ; .outregeusement. 
Ætrociter aliquid. accipere. Tac. Prendre 
quelque chose comme un outrage , le 
recevoir en très-mauvaise part. 

Atópba, Orum. n. plur. Membres m 
qui ne prennent pas de nourriture. | - 

. * Atróphia , se. f. Cels. Atrophie f. 
maladie f de consomption, desséche- 
ment w,du corps , pthisie. f , éthisie. f 
. Maladie qui empéckhe que la nourriture ne 
‘répare les forces. | 

Atrüphus , a , urs. Plin. Ethique m, 
qui est en chartre ,: dont le corps se des- 
seche , sans que la nourriture lui profite; 
qui a la maladie dé consomption. 

* Atrópia, ee. f. Mauvaise constitution , 
mauvaise habitude du corps , vice m de 
. tempérament ,t rament mal disposé. 
 Atrôpos, i. f. Nom d'une des troi 
Parques. ou 7 tot 

Atrópus , a , um. Inéxorable , infléxi. 
ble qui ne se laisse. point fléchir, que 
men ne touche, que rien n'émeut. ] 

Atror , oris. m. Gell Noirceur f, cou- 
leur noire. os 

Atrox , ócis. omn. gen. cior , cius , cis» 
símus. Cic. Atroce , cruel, barbare , inhu- 
main, énorme, horrible. || Outrageant ; 
dw. || Rnáe oùcru. Af(troxodti Jemina. Tac. 
Femme d'une haine implacable , qui hai 
eruellement. — m. Tac. Spec- 
tacle barbare. — tium. Sal. 
: très-épineuse, — animus Catouis. Hor. 
'! L'humeur sévere de Caton. — genus ora- 
sionis. Cic. Style dur , rude.—facinus. Sen. 
' Crime enorme, atroce. — Cælum. Plin. 
Temps rude. étrocior rabies. Tac. Rage 

lus cruelle. Ætrocissina suspicio. Cic. 
Écupçon t'ès-injurieux , trés-outragednt. 

Atrocia exja. Nav. Entrailles crues. 

Atta , æ. Fest. Nom que les enfans 
donnaient par honneur aux viellards , cam- 
mu s'ils eussent été leurs peres. || Hor.Celui 
qui traine Je pied en marchant, qu ne 

Attäcco, €3 , cui, citum , &ré. Cic. Sé 
fanc avec les autres. ! 

Bttactus , fs. m. Pirg.. Attouche- 
ment "=, touclier. m. ] 

Attectus , a, um. part. d'Attiigo. Sil, 
Jtat. Touché , pns avec la main. 

Atticum.,í. n. Tarragone, Fille An 
ch iépiscopals d'Espagne. 

. . t Attacus , 3. m. Bibl, Sorte d'insecte. 
* F'oyez Attelabus.. - c. 
Âttigen ,.&nis. zm. Plin. qu . — 


+ 
^4 


es. m. .dtrocüas sceleris. - 
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Attigena , æ. f. Mart. Francolir 
Oiseau , espece de jaisan. 
Attígenus , i. m. Poisson de mer 
, Áttlifcus , à, um. Prop. Magni 
excellent , somptueux. 
ttlus, , 1. m. Attale. Roi d'/4: 
-’Attämen. conj. Cic. Mais , cepen 
toutefois , pourtant , néanmoins. 
. Attämino, äs, üàvi, &tum , äre. 
Fict. Souiller , flétrir , gâter , corro: 
ofaner , deshonorer. [| Sasser , tau 
j| crine Ne quis ullani attamiet. 
ue personne n'en deshonore au 
Attrígus , i. m. Croûte f de de 
au pain. . | 
t Attéger ,' gra, grum. Fest. Dim 
réduità moins. ' fel Ci 
ttégiæ , ärum. f. plur. Juv. 
cheumines , loges, fattes » chaumi 
maisonnettes , échoppes. f. 
Attegro, às, üvi, atum, Erë. 
Diminuer , réduire à moins. : 
. Attéläbus , i. m. Plin. Sáuterelle 
la plus petite espece , qui t'a point d 
Attemp?ratà ; iùs, issimé. adv. 
À propos , à temps , justement , pr 
ment, à point nommé. 
, Attempéro , 8s, ávi , átum , are, 
Ajuster, conduire justement Atter 
re gladium jugulo.Sen.Adresser just 
l'épée à la gorge. | 
, Attendo ,, is ,. di , ntum ,: dére 
Etre attentif, s'appliquer, prendr 
de, donner ses soins, faire réf 
Atiendere aliquem. Cic. — alicui. 
Ecouter quelqu'un, être attentif à c 
dit. — aliquid , ad aliquid de el 
Cic. — alicuirei. Plin.Considérer q 
chose avec application. — «verb: 
Bien peser les paroles. ! 
" Attentütus , a, um. part: P^ 
Cic. Entrepris, sur quoi l'on a £. 
tentative. J4ttentata defectio. . K 
qu'on a táché  d'exciter. | 
. Attenté-, iùs , issintb, adv. Cic. 
tivement, soigncusememt , .avec 
cation, exactement. .4ttentius cx 











^ Gic. Penser mürement , avec plu 


plication. ditentissimè audire. Cic 
ter avec une entiere application. 

Attentio , Onis. f. Cic. Atten! 
application f ? réfléxion f , soin 77 
tention f d'esprit. 
- ,Attento , á5 , üvi, atum. ,üre. Ct 
ter ," essayer , faire une entrepris 
tentative; entreprendre , faire. | 
mencer, mettre à l'épreuve , épi 
sonder. || Attaquer , assaillir, a! 
Attentare fidem duditoris. "Cic. Tà 
sürpresdre Ila. bonne foi de l'a1 
— jura alicujus. Hor. Attenter 
droits de quelqu'un. — .dliguen 
Stat. Souder la fortune de quelqu' 
la 2üètré, : . "ug | 








l 
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, Mteatus , & , um. part. d’Attendo. Cic. 


Ateif, appliqué , attaché , soigneux 
«ii perd Lun , ) ET , 
winaiod » iüs , issŸmè. adv. Cic. D'une 


urere simple , concise, peu élevée, 


te; d'un style rampast. | 
itésätio, Onis. f. ad Her. Diminu- 


va f, faiblissement. m 


Aimáms, a, um. Ovid. Aflaibli, 


ricidri , emsigri. || Cic. Simple, bas, 
nepent, petit , peu élevé, part. de 
Ànfsuó, äs, avi, atum, àr&. Cæs. 
loesaer , exténuer , affaiblir, amoin- 
kr, diminuer, amaigrir, rendre plus 
Pu Lingue felix attenuat cutem hominis. 
Pis. Le langue d'un chat est comme une 
rit ar la peau de l'homme. 
Aro , is , trivi , tritum , térért. Plin. 
Frotter contre , user en frottant. || Colun. 
wumer , briser, mettre en morceanx , 
rt, broyer. || Sall. Détruire , ruiner, 
ser , consumer. || Fig. Ecraser , 
imer, feüler aux pieds, gàter , chif- 
ner. | Tor. Gourmander , traiter avec 
 abeisser. 2d tterere famam atque 
nm. Sell. Faire perdre la réputation 
^ les sentimens d'honneur. — opes Impe- 
"2. Sall. Ruïer les forces de l'Empire, 
prunes 4d sini atterunt sc spi- 
DA $ ánes se ttent contre 
^íhistons. dfiterere herbas. Firg. Fou- 
*7, ger, froisser l'herbe. 
5, tis. omn... gen. Cic. Attes- 
mt, témoignant, rendant témoignage. 
Atsexie omnium memoris. Cic. Au té- 
edetout Je monde ; selon la voix 


_lustitio, onis. f. Macrob. Attesta- 
aimo ? e; m. Atestationes. plur. 
strologie. ) Aspects. m. 
ktnrtitor , Gris. n. Din Qui rend te- 
?*PIE* qui témoigne , qui assure. 
“its, a, um. Plin. Attesté , pris 
! "M&S; qui a rendu , porté témoigna- 
P, Froevé par témoins. 
‘ris, atus sum, äri. Cic. At: 
Te, e à témoin , appeler en 
"apuase, || Plin. Rendre ou porter té. 
'"fiigt ; assurer , déposer, témoigner, 
uM is , xui, textum , xéré. Cic. 
onde, lier, attacher avec, faire un tissu. 
cn, m. f. L'Attiqué, Contrée de 
m Le territoire d'Athenes. ' 
: adv. Cic. À la maniere des Athé- 
; samment , poliment: ##Hicè 
bai -. Parler le langage d'Athenes. 
Perso us d m. foie. Miicisme: n. 
n arler t ',ma- 
ede parler des Athénien, ^ 
p ifemeo, üs , &vi , üturn , ar. Plaut, 
e comme les Athéniens 5 affecter 


argen io P'ür. Bh; 
| ° OM. e Fr. 
À Le maniere deg At "bd 
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Atticus ,a, um. Cic. D'Athenes , Athé- 
nien , Áttique. Dicendi genius Atticirm. 
Cic. Eloquence Athénienne , quelles 
Rhétéurs estimaient basse et - commune. 
Voyez Quint. L 3. c. 6. ED 
Áttigi. prét. d'Attingo. 
t Attígo , is, Cr. 7'oycz Attingo. 
Attiguus , a , um. Æ#pul. Contigt. — 
Attilia lex. f. Loi concernant les tv. 
teles. . : ; ° 
Attiliänus Tutor. rt. Tuteur élu sélon 
la loi Aittilia. DEMNM 
Attilus , i. m. Plin. Poisson m du'Pó, 
qui devient d'urie énorme grandeur , par le 
peu de mouvement qu'il se donne. 
Attinæ , üárutn ; f. plur. Plin. Monceau 
m de pierres. | | EN 
Attíneo, és, tínui, tentum, tinérè. 
Plaut. Tenir , retenir, arrêter. od ttinere 
aliquem custodi. Tac. Tenir queiqu’uu 
saus borne garde. — pé patis. Sall. Re. 
tenir , amuser, empêcher d'agir sous es- 
pérance de paix.—impetum. Tac. Arrêter 
es mouvemens. #ftinerr domi studiis. 
Tac. Rester à lu maison pour étudier. 
ad ttinct ad me quid istud ? Plat. Qu'est. 
ce que cela me fait ? en quoi cela me tou- 
che-t-il ? que m'importe ! qu'ai-je affaire 
de cela? — quod ad me. Cic. Pour moi ;. 
à mon égard , quatit à moi, Iw ce E» | 
me regarde. — quid plura dicere? Hor. 
Qu'est- il besoin d'en dire davantage 1 
que sert-:] de m'étendre davantage ? 2t. 
tinuit quia nihil, non venit. Cic. 1l n'est 
pas venu, parce que cela ne servait à 
rien , qu'il était inutile. ZIle ad me attinet. 
Ter. 1l m'appartient. - 
Attingo ,is, Digi, tactum , ng&ré. Cic. 
Toucher, manier , atteindre , arriver à. 
|| Regarde. , appartenir , concerner, 
avoir du rapport. A ttingerg extremis di- 
itis aliquid. Cic. Toucher quelque chose 
Rm bout du doigt. — cœlum digito. Cic. 
Etre au camble de la joie. — Ciliciam. 
Cic. Toucher à la Cilicie , en être pro- 
che voisin, s'étendre jusqu'en Cilicie. 
Leviter græcas litteras attigi. Cic. Je n'ai 
étudié le grec que fort superficiellement. 
Cognatione vel necessitudine attingere. 
Cic. Etre parent ou être en grande liai- 
son. Atiingere rem ad verbum. Cic. Ap- 
prier une chose par son nom. 
Attfnui. préf: d’Attineo. . 
Attis , ïdis..f. Lucr. L'Attique, le terri. 
toire dÁthenes. || Mart. Rossignol. m. ' 
Attollo, is , tollëre. Cicer. Lever, 
élever , enlever , emporter, hausser, 
relever , ôter. || Æ#ollere partum. Plin. 
WNourrir , élevet son énfant. — pallium. 
Ter. Relever, retrousser són manteau. 
— crura." Márcher. — oculos. P. Us _Le- 
ver les yeux , regarder en haut. Piruff 
bus res Principum abroltantur. Aur. Pict. 
Les affaires des Princes screlevent par 
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feurs vertus. EM 

Attondeo , 88, di, sum, êrë. Firg. 
Tondre, raser, couper tout autour. .4/- 
tondere virgulta. Virg. Brouter les arbris- 
seaux , les buissons. — uLnos. Plaut. 
Tailler les ormes. — aliquem. auro doctis 
dolis. Plaut. Escroquer finement quel- 
qu'un , lui tirer son argent adroitement. 

Attônitè. adv, Plaut. Avec. étonne- 
ment, surprise, admiration. 

Attônïtus , a, um, Cic. Eperdu , inter- 
dit , surpris , étourdi. || Cels. Qui a perdu 
le sentiment par une apoplexie. Æ#ttoni- 
tus morbus. L'apoplexie. [| part. 


de . 
Attôno, às , nui , Ytum , art. Ovid. ' 


Etonner , épouvanter , efirayer, sur- 
preudre ; rendre tout interdit, éperdu. 
Attonare numine suo. Etonner par Péclat 
de sa divinité. fttonuit mentes. 1l a jetté 
les esprits dans l'étonnement. 

Attonsus , a , um. part. d'Attondeo, 
Cels. Tondu, rasé, taillé tout autour , 


brouté. Ættonsa arva. Lucan. Champs. 


moissonnés , fauchés ou broutés. 4tionsa 
laks. Cic. Louange effacée. 
Attônui. prétér . d Attono. 
. Attractio , onis. f. Quint. Attraction. f. 
Atträho , 15, xi , ctum , héré. Cic. At- 
tirer, tirer à soi. d ttrahere animam. Plin. 
Respirer, prendre son vent, tirer son 
haleine. — aliquem ad se. Cic. Attirer 
uelqu'un à soi , le mettre de son parti, 
le gagner. —aliquem ad aliquid. Cic. En- 
gager quelqu'un à quelque chose, l’y pous- 
ser.—ad Judicis subsellia. Cic. Entgainer 
devant le tribunal du Juge. — lora. Ovid. 
Tirer la bride , les rênes , les guides. 
Attrectátio , onis. /- Gell. ou 
Attrectátus , fis. m. Cicer. Attonche- 
ment, maniement. 71. 
Attrecto , 8s, ävi, dtum , äré. Cic. 
' Toucher souvent , marier , thtonner , 
tàter. || For. Usurper , entrepreadre 
sur, | 
Attrémo , is, wi , Ér&. Stat. Trembler, 
tressaillir , être ébranlé à l’occasion de 
nelque chose. dîtremere loquenti. Stat. 
Frembler à la parole de quelqu'un. 
— aranti. Stat. Etre ébranlé, ému par 
les prieres de quelqo'un. 
, Attrépidätè. adw, Plaut. À la maniere 
que les enfans et.les vicillards marchent. 
Attrépido , ás , Avi , äâtum säré. Plaut. 
Marcher à petit pas , comme les vieillards 
ou les enfahs lorsqu'ils vestent se héter , 
eu avec crainte, en tremblant , avoir le 
marcher chancelant, peu assuré. 
Atuibuo, is, bii, bütum , ërë. Cic, 
Attribuer , donner lá commission , im- 
puter. || Ássigner, dépertir. — | 
. Attribütio , onis. f. Cic. Attribution f; 
assignation f, pement m 1 ‘appointes 


ment 7 , AIFÉTAGE. m. . 
^— Atibütum "B n. tribut, 38. dtiri- 
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buts Dei. Attributs mde Dieu. Tarn 


Théologie. . 
Attribütus , a, um. Cic. part. d/ 
buo. Départi. || Celui sur lequel | 
donné une assignation. || Cæs. Co: 
donné en garde. Ættributa pecunia. 
Argent assigné. 
ttrita , orum. n. plur. Plin. Ecoi 

res f , foulures. f. 
. Attritio , onis. f. Attrition. f. Terz 
Théologie. 


Attritus , (is. m. Plin. Frotiem 
d'une chose contre une’ autre; fr 
ment. rit. dttritus calceamentorum. ] 
blessure f, contusion f , meurtrissu 

ue fait le soulier. — nubium. F 
hoc m des nuées. | 

Attritus , a , um. Mart. part. d" At! 
"dttrita toga. Mart. Robe, habit | 
chonné. J4ttrit& opes. Liv. Richesse 
minnées. 

Attrivi. prét. d'Attero. . 

Attulo. Pacuv. pour Affero. 

Attümiülo, às, àvi, átum , &rc. | 
Enterrer, ensevelir auprès , mettre 
un tombeau joignant. 

Aturins , il. m. et 
, Aturus , à. m. Le Doux. Riviere 
quitaine. | 

Atypus, & , um. Gell. Begue, 4 
difficulté de parler. || Qui n'est pas 
gure agréable. | 

A U 


v. interjection. Ter. Hor. Ho. 
A Au tergo meo. Plaut. Ah ! mon« 
Avalo , onis. f. Avalon. Fille du 
ché de Bourgogne. | 
| Avalonensis , n. | À se, n. is. Qu 
d'Avalon. lu. P. | 
vantíci, orum. m. . Peuple 
cien,habitant les Alpes du côté des Gi 
Avärè,iùs, issimè. adv. Cic. Ave 
par avarice , par vilaine épargne , p: 
ménage sordide » avaricieusement , 
pement, ep taquin , avec mesqniner 
Avàres , rum. m. plur. Avarais. 


les de Hongrie. | 
NT ; l "m Bourges. Fill 
emy. |. 

Accus, a , um. Qui est de Bour 
en : ny- * ! 
Aväriter. Plaut. Voyez Avarè. 

Aväritia, æ.f. Cic. ou | 

Avüríties , ei. f. Lucr. Avarice  ,. 
nerie f., épargne excessive , passion 
forte pour l'argent , désir immodéré 
masser du bien’, cupidité f des riche 
vileme /, mesqumerie }, iner 
ladrerie. f. Avaritie glorie. Quint. 
Passion extrême pour la gloire — 
' Avärus, a , um. Cic. Avare , 4 


intéressé , kpre ou trop 
eda Page ip P 











nt ; vilain , 1.cequip ; jac 


- 
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he. dearus loudi. Hor. Avide de 
ener. — venter. Hor. Ventre qu'on ne 
€ umser, insatiable ; homme qui 
" xe — cœdis, Claud. Avide 
E ax . — dntuitus. 
«4 Regard avide , dvorant y yeux 
- $e peurent se rassasier de voir. . 
vast, cipis, comm. gen. Ter. Oise- 
c. B. | duceps syllabarum. Ter. Qui 
ui examine toutes les syllabes. 

"i m de syllabes. — sermoni ou 
"it djus. Plaut. Qui épluche les 
Ayers d'autrui. 
ica , um. et A s 

i", a 3, un. Fest. ent ac 
t peurs fois dnb 


csl, e. f. Trébachet m , filet m ,- 
Daa ! oiseaux. 

“0, énus. m. plu. Gell, Accroie 
e. À r 


icit Lii, n. Plaut. Le par-dessus : 
es dome outre mesure , outre le 
+, ls bome mesure à l'auue, et au 
+; letütan poids; le comble à la 
wr; leueigeme , ou les quatre au 


hcl , e. f. Apst Oiseau. m. 
des 


7, 11 compte, 
Avi, êra , num. e 
Axis a, un. Luçr. Qui apporte de 
-stion, qui procure de l'accrois- 
isi iit croître » qui augmente. 
$5, avi, Am, ar . 4 rnoD. 
utt Fscroissement. 
Axa onis. f. Tac. Accroissement m, 
auton f, l'action. d'augmenter. 
"c ] ; encan jn ; vente pabli- 
Ji [inesteire m de ce qu'on doit ven- 
fS. ductio hastas. Suet. Vente 


Tf regie, Plin. —harreditaria. Cic. . 


rare 9 des biens d'une succession , 
"ee fat plus offrant. f uctioneu fa- 
*- C Veudre publiquement , au plus 
‘F1, Bettre à l'encan. || Mettre une 
‘tee. [| Faire un inventaire de biens. 
rut. Quint. Publier une vente. 
"^de. (ic. Faire la vente. d'un in 

et, trier au plus offrant. . 

Uus, re. f.18, neut.ie. Ulp. 

Auctionarius. 


Animes , tis.. O7. . Cic. Qui 
"n Fu offrant. || EE fait une en- 
'Cmjpyentaire de biens à ven- 
"dns à lencan. : ^ 
lesirius, a ,um. Cic. Qui concerxe 
"au les ventes publiques , les en- 
-". 4wctionarug tabellec, Cic. Inven- 
na se laisaient de ce qui se ven- 
‘Sec. Æactionaria atria. Cic. 
Mies où se faisaient les ven- 
: ne 4e faisaient point 
" Lx carrefours, Á 
“Otis , ii. wm. Juré- Priseur, 
Hur m de meubles. 
AuGROr , éris, itus sum L| Anu. Cic. 


.& faire 


.authentiques. | 
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Vendre ses effets à l'encan , les faire pu- 


blier au plus offrant. 


Auctito 9 as 9 ávi , ütum ;] âré. Tac. Aug- 
menter , accroître souvent. L pe- 
cunias fenore. Tac. enter son ar- 

ent par de fréquentes usures , faire pro- 

ter son argent à intérêt, accroitre som 


bien en accumulantintéréts sur intéréts. 


A Aucto , às, ivi y ütrm , âré. Plaut. 
ymenter, accroitre , agrandir. Auc- 
tare aliquem lucro. Plaut.: Faire profit à 
quelqu'un , lui procurer du gain , lui faire 
gagner du bien.— opibus. Catul. Enrichir 
quelqu'un , le combler de biens. 
." Auctor, Oris. rt. Cic. Ànteur m ,invene 
teur sn , qui a fait ou inventé le premier — 
quelque chose. || Dernier enchérisseur , 
celui à qui on délivæ. || Premier moteur 
d'une chose. Il Celui; qui conseille , qui 
domne avis. || Médiateur , négociateur. ni. 
|| Ecrivain. zm. || Témoin. #. || Institu- 
teur, fondateur. m. Te auctore id feci. Ter. 
C'est à votre sollicitation que j'ai fait 
cela. Auctores primi. Premiers vendeurs. 
— secundi. Ceux qui sont garans de la 
vente. Auctor tibi swim ut. Cic. Je vous 
conseille de. fuctares. plur, Àuteurs m 
dn Droit. ' | 
Auctôrämentum , i. n. Cic. Obligation f, 
ement s», lien. m qui nous engage 
à la promesse de faire quelque chose. 
|| Sens. Prix me , récompense j; qu'on don- 
nait aux personnes, libres,q i s'engageaient 
métier de Gladiateur. Irritare 
auctoramento funebri ad rrecem alicujus. 
Full. Pat. Procurer per ane maudite ré. 
compense la: mort de quelqu'un , mettre 
inhumainement sa tête à prix. IL 
'" Auctor&tus , a, um. JZor. part. d'Àuc- 
toro. Gagé , loué. || Lié d'obligation à 
faire quelque chose. Jfucteratus miles 
Cic. Soldat enrôlé, quia pris paiti, et 
fait le serment. .ductoratum sibi ratus est. 
Liv. Il crut l'avoir bien engagé, être 
bien sûr de lui. 
Auctorítas , ätis. f. Cic. Autorité f, 
crédit m, pouvoir m , force f, vertu. f. 
' Il Estime f, réputation J» vogue. f. || Tex- 
tem, endroit, passage m, preuve J: 
témoi em, jugement m, sentimentm 
d'un Autenr. {| Archives f, chartres  , re- 
gistres m , titres D: , actes publics, pieces 
Possession f , droit » par 
ipuon. || Sûreté , caution, garan- 
tie, assurance. f. || Plin.Prix m, valeur. f. 


. li Fitr. ( en parlant d'un lieu ou d'un bd- 


tinent. ) Magnilicence f , beauté f , a ré- 
ment 7, avantage un , commodité Fa li- 
berté f, dég ent. m. ,fuctoritatem 

rahere. Quint. Décrier.—defcrre. Met- 
tre en crédit, en vogue. Esse in auctori- — 
tate. Plin. Etre d'un grand ; être os- 
tuné. Auctorias senatás. Sentiment des 
Sénateurs , ge qu'avait proposé ie 
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Sénat ; sans obliger à rien ; di n 
cela du St 


pr natus-Consulte qui avait force 
i. . 

Auctôro , às, Avi, ütum , üre. Quint. 
Obliger ; engager inoyennant un salaire , 
un prix, une récompense , à faire le .mé- 
Ner de Gladiateur ou autre chose. || Etre 
cause. || Procurer. : 

Auctum. supin d'Àugeo.  . 

Auctum , i. n. Fest. Espace du cirque , 
qui était eu-delà des bornes de la course, 
auquel la victoire était affectée. 

Auctumnus , i. m. J'oyez Àutumnus. 

Auctus , às. m. Plin. Accroissement n, 
eugmentation f, avantage "m , crue f, 
croissance. J. 

Auctus, € , um. Sall. part. d'Augeo. 
Accru , agrandi. sfuctus animo. Jac. 
Celui à qui le courage s'ex fortifié. 


—- damno. Ter. Qui a sonffert une now - 


velle perte. — auzilio. Tac. Qui a reçu 
du secours. 
Aücüpaculatus , às. ». Chasse f de nuit 
sux oiseaux , trainasse. ./. 
Aüelpátio , onis. f. Quint. Chasse f 
aux oiseaux , pipée. f. —— 
Aüclipatorius , a , um. lin. 
eme de. chasse TA oiseaux. 
. c . * 
À dw e. n. Cie. Chasse J aux ot- 
seaux , oisellerie. f. hi cel Ce qu'oa 
prend à cette chasse. || Ter. Fourberic / , 
maniere de tro ; invention f 
duper. “ucupium delectationis. Cic. Alfec- 
tation f de plaire , désir m de divertir, 
eame f de donner du plaisir. — verborum. 
Cic. Affectation f de termes trompeurs. 
! Critique J des moindres paroles. — au- 
facere. Plaut. Epéer ce qu'en dit, 
tes l'oreille pour savoir ce qui fait 
‘entretien. 
Aüclpo, às, üvi, ätum, äré. Plaut. 
Tromper, duper, enjoller , attraper , 
fourber , aMiner, surprendre , faire un 
tou d'adresse. || Epier , guetter , leurret. 
.^ Aüchper ,; üris', atus sum, âri. dép. 
lin. Chasser aux oisesmx; les prendre 
à la. giu , à la pipée , à la trainasse , à la 
tifusse , au mireir, au trébuchet ; leur 
:tendre de» rets, des filets, des collets. 
' p Cic. Tremper, duper ;, affiner, fourber, 
attraper , emoller , surprendre. || Becher- 
cher avec soin, tècher d'acquérir , épier, 
etter , ètre aux écoutes , aux aguets , 
& la poursuite. || Sonder , pénétrer. || Af- 
fecter. 44 ncupari gratiam alicujus. Cic. Àt- 
aper les bonnes graces de quelques. : 
üdäâces, imm. mw. plur. Mast. Verres 
m de ere; de cabaret. ' 
Aüdiácia , æ. f. Cic. et \ 
Aüdácites , Stis. f. Audace f, ges: 
somption f-, baydesse. f. || Er. 
vage m , résolution f, intzépidité f , fes- 
mete f de couságe. les mgensis amdacieb. 


Qui con- 


prendre la liberté, se dong 
-ne pas craindre de faire, 


-afjaire. des meurtres , 


| AUD 
Liv. Entreprise bien hardie. — 
Aüdäciter, ciùs, cissImé. edy.Tl 
Aüdacter. adv. Cic. Andaciensi 
témérairement ; avec présompti 
dace, témérité , ou trop de coi 
{| Fierement , bravement , hard 
vaillamment , avec intrépidité, : 
ce , bravoure , courage ; courage: 
d'un air fier, d'une mania 
A] Plant. Effrontément dii 
hardi dans ses métaphell 
gures de Rhétoriqne. . 
Aüdäcülns , a , um. Q 
hasrdi , téméraire , pré 
Aüdax , ácis. omn. & 
mus. Cic. Audacieux , hei 
présomptueux , entrepre 
peux » résolu, ntrépide. € 
. Qui se fie sur son e 
Qui présume de ses forces 
: A dendus 585, um. Fe dA 
doit entreprendre , oser. sé 
Firg. Chef d'une entrepris 
‘action. # est. 
‘être entreprenant ; on. 
résolution , de la hard 
. Aüdens ? tis. Or. Kw 
‘qui'est hardi , course 
treprenant, 
üdenter, tids , tisg] 
JC'émérairement. 24» 
trop de courage. F 
* Áüdentia, se. f. 1. 
.diesse f à entreprendre 
A&ü&deo, és, sus sum 






























dere capitalia. Liv. Ne 


eim aticui » Moi in a 
lence. — periculd. Aron 
—Miima. Liv. —ectrema. À 
Sar dernieres extrémáítég 
—negare. Cic. Àvoir l'eftee 
DMulta delo Lie. x 
nait bien des choses par finess 
gro Duciaudenda. Liv. Eumre[ 
d'un Capitaine. f usdherc 
- Cie. J’écrirais volontiers. 
Aüdiens, ts. orn. . «cà 
tend ,'qui écoute , audi | 


4, 


"udiente me. Cic. Bn sra prés 
Adieu Cic. A9tew 
mota, c. f. Ci | 
lence m pour center Audi, 
. Cic. Se fase écouter , | 

une attention favorable. —— 
opulo. Plaut. Huissier, Sei 

ace ; fuites taire le peuple. 

pour Audience, rest pas Parry 
.- Aüdio , 148 , in, 1uD ,- Ax. 


"" 





AUD 

Wie, écouter. || Obéir , croire , dé- 
ierusmtiment , consentir. || Exaucer. 
erauliteur , disciple. || Comprendre, 
mom, || Etre attentif. || Apprendre 
Ew ür, entendre dire. $i me Cæsar 
Noir. Si César m'avait cru. -fudia 
Ie Tuppreuds trop tard. 24 udien: 
bee, Qoi fnit ce qu'on lui dit, 
Prud Bew et mal? audire ; pour dire, 
in ibluné. Avoir une bonne ou 
" Metion. Minus commóde au- 
gue pas tout-a-fait. en bon 
IL oM adire aliquem. Crc. Croire 
pendre és Deep |. 56 COl- 
Icmeils.—causas. Fel. Pat. 
e aux parties, écouter 
bufudite paucis. Ter. Ecou- 
bem deux mots sun mot. .4i- 
m Je rous dirai des cliosca 
qui ne vous plairent pas : 
IHE vos vérités, d udisti rez ct 
Es vous a donné les noms de 

























- "d . LI Li *- Tr 
vas, fF. Cic. L'action d'ouir , 
taomrelle f qui se répand, qui 
qu'un maitre enseigne a 
4 ] " + , + 
isipron. j. Fictæ auditiones, 
MIS. auditione fubularum 
te a entendre des fables, 
& Apprendre par le bruit 


| me oui-dire. || Æudi- 
ud ce 

"Li uditorium. 

M,æ. /. Geil. Leger oui- 


Mrd qui tonrt. 

En. m. Cic. Auditeur m, 
chui qu: écoute, écolier ri ; 
a ar. Lecteur. m. 

- 2.» (Quint. Auditoire m, 
te. || Tribunal rr de Juge, 
le en public. || Ecole f, 


"-* 


NEDDtent : auditoire. rmn. 
$m Tac. Oui-dire m, 
a; nouelle. f. Ipse audito 
Br. Quand il ent appris que 
, é. A uditum preter ni- 
Na. Ne savoir rien que par 


Mimi crudelior. Paterc. Plus 


ERES Ssasrart dire , d'une cruauté 
L 


Mit, m. Cic. L'onie , le sens de 
; avictem oleum amvgda- 
Lom Bn. L'huile d'amandes 
(Sie, la dureté d'oreille, 
"EE. m. um, Cu. part. d'Audio. 
"RR | écouté , ox à qui l'on 
Mince, Audits re ex ro que 
À Gp, Pirhes ouies. 

he, 15. f. Saint - Omet. 
Le " d'Artois. 

1. Omer. Nom d'horenre. 
- Bon jour , bom soir , je 
"me, Dieu ous garde ; Je vous 
"te ls bos jour , le bon sois. adve ; 


ligue. || Plin. Assemblée y 
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ave ; aves essc aves ? Bon jour, mon grand- 
pere ; voulez -vous manger des petits 
pieds , des oiseaux? #ve alicui dicere. 
— matutinum portare. Mart. Aller sou. 
haiter le bon jour à quelqu'un , le saluer; 
hui faire ses complimens le matin, lui 
faire la révérence. C'est l'impératif: du 
verbe Avere. 

Avectus , a , um. 4fvecta se prend pous 
sc pé aucta , souvent augmentée. part. de 
- Avého , is , xi, ctum , héré. Ter. Em- 
mener , emporter , transporter , enlever , 
faire venir , tirer ou faire sortir de. 

Avella, æ. f. Sil. Ital. Avella. Fille 
dans le Royaume de Naples, aux envi. 
rons de laquelle Ly a beaucoup de noi: 


settes; d'où vient le nom de 
Avelläna, se. f.. Plin.: Aveline , noi- 
sette. f. Fruit. 


Avello ,is , li, ou 8vulst, vuleum , l*r$. 
Cic. Arracher , ôter , séparer , détacher, 
enlever avec violence ox de force. vel. 
lere se ab aliquo. Ter. Se retirer d’aves 
quelqu'un. — à corpere. Tirer du corps. . 
. Avena , e. f. Cic. Avoine. f. || Fig 
Chalumeau 7n , tuyau m de paille. Æveng 
rud Firg. Folle avoine , coquiole. j. 


Avénáaceus , 8 , um. Plin. D'avoine. 

. Avénänius, a, um. Plin. Qui se plait 
dans les avoines. | ; 

Avínio, Onis. f. Avignon. Ville de 
Provence. . " 

Avéniônensis , m. f. sé , n. is. Qui est 
d'Avignon. 
| Avena , tis. omn. gen. Hor. Qui désiré, 

i ite, qui s envie. 

Aventer. adv. Siden. F'oycz Avidè. 

- Aveniíinnm , i. » Aveuches. Fille .de 
Avenünus., i. m. Gell. L'Aventin. 
JMontagne de Remo. | 

Aventinus, a, um. Ovid. Du Mont 
Àventin. . 

Avéo , es , &r&. Cio. Souhaiter fort ; dé- 
asrer avec ardeur , passiennément , forte- 
ment; avoir upe extzóme cnvie. 7/aldé 
aveo scire quid agas. Cic. Je suis fort en 
peine de savoir de vos nouvelles. vere 
discere. Cic. Avoir grande envie d'a 
prendre. Ævermest ausa usité à l'infinitif, 
pour dire, Etre salue. Non vis avere? 
vole. AMart. Tu ne veux pas qu'on te 
salue ? adiee, va-5-cn. 

Averna, ôram. n. L P. Avemus , i. 

Avernális , me. f, Le, n. is. Prop. et 

Aversne, a, um. 7/vg. Infernal; qu 
concerne l'enfer, l'Averne. 

Avetnus , i. m. L'Averne. Zac de 
Campanie ; Venter des Poëtes. 

. Avèrruncand®æ ire. Liv.Pour détourner 
la coïere ; en sour-entend gratià. - 

A verruncasso . 9 , ers. ut. et 
d Áverrunta , A1, évti,ütum, Ax. Ca 


^ 


Lund 
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Sénat , sans obliger à rien ; ten 
cela du Sénatus-Censulte qui avait force de 

i. - 

Auctôro , às, àvi, àtum , ire. Quint 
Obliger ; moyennant un salaire; 
un prix, une mpense , à faire le .mé- 
Bier de Gladiateur ou autre chose. || Etre 
cause. {| Procurer. 

Auctum. supin d'ÀAugeo.  . 

Auctum , i. n. Fest. Espace du cirque ', 
qui était au-delà des bornes de la course, 
auquel la victoire était affectée. 

uctumnus , i. ri. J’eyez Autumaus. : 

Auctus , às. m. Plin. Accroissement m, 

entation f, avantage m , crue f, 
croissance. J. 07 

Auctus, & , um. Sall. part. d'Augeo. 
Accru , agrandi. Æucius animo. jac. 
Celui à qui le courage s'ess fortifié. 
-— . Ter. Qui a souffert une now 
velle perte. — aua ilio. Tac. Qui a reçu 
du seoours. 

Aücüpsculátus , às. sx. Chasse f de nuit 
sux oiseaux , treimasse. f. 

Aüclpátio , omis. 7. Quint. Chasse f 
aux oiseaux , pipée. f. 

Aüecüpätôrius , a , um. Plin. Qui cen- 
ce | la chasse Ey oiseaux. - 
' 8. u . ^ 

À ams i. n. Cie. Chasse J aux ol- 
seaux , oisellerie. f. ^ ce Ce qu’on 

prend à cette chasse. || Ter. Fourberic }, 
maniere de tromper, inveution f 
duper. “ucupium delectationis. Cic. AHec- 
tation f de plaire, désir m de divertir, 
eame f de donner du plaisir. — verborum. 

Cic. Affectation ) de termes trompeurs. 
I Critique / des moindres paroles. — au- 

facere. Plaut, Epéer ce qu'en dit, 
te1 l'oreille pour savoir ce «qui fait 

'entretien, 

Aücüpo, is ravi, tum , &r&. Pleut. 
Tromper , duper, enjoller , attra , 
fourber , afiner , sms prendre , faite à un 
tou: d'adresse. [| kpier , guetter , leurres. 
C Aüchper ; àns', átus sum , ári. dép. 
Plin. Chassev aux oiseaux ; les prendre 
à la giu, à La pipóe , à la trainasse , à la 
tifasse , aw nureir, au tzébuchet ; leur 
tendre des rets , des filets , des collets. 
AK Cic. Tromper, duper , affiner , $ourbew, 
attraper , emjoller , surprendre. | R - 
' eher avec soin tàcher d'acquérir , épier, 

etter , être aux éroutes , aux sguets, 

uw poursuite. [| Sonder , pénétrer. || Af- 

fecter. 4 ucupari gratiam alicujus. Cac. At- 
aper les bosnes graces de quelqu'un. - 

üd&áces, imm. m. plur. Mart. Verres 

m de ere , de cabaret. ' 

Aüdàáca, æ. f. Cic. et 


si o! 


comption f, 


echer- -€ic. 


AUDB 

Ziv. Entreprise bien harde, 

Aüdäciter, cids , cissímé. adv.T'| 

Aüdacter. adv. Cic. Andsceus 
témérairement ; avec présempti 
ng » témérité il trop de ce 
4| Fierement , vement I 
vaillamment , avec intrépidité , 
ce , bravoure , courage ; tourageus 
d'un air fier, d'une maniere in 
Il Plast. Effrontément, inpude 
Audaciàs transferre verba. Ci. E 
hardi dens ses métaphores, dan 
gures de Rhétorique. 

Aüdäcülns , a , um. Gell. Uni 
hardi , téméraire , présomptueu 

Aüdax , ücis. omn. gen, coi 
mus. Cic. Audacieux » hardi , té 


ésómptueux, entre t. | 
Peux ; tisolu , lotrépide. Aude 
4. Qui se fie sur son esprit. - 
Qui présume de ses forces. 
Aüdendus,.a , nm. #’ell. Pi 
doit entreprendre, oser. .#uden 
Firg. Chef d'une entreprise , an 
Action. Æudendun est. T'ib. 1l 
‘être entreprenant ; on doit e: 

résolution , de la hardiesse: 
 Aüdems , tis. orfin. Vg. 
qui'est hardi , courageux y 16 

tre nant. 

. Aüdenter, tiüs , tissimè. adv. 
Témérairement, V qudentins. 1 
trop de co e. ez Audact 
) Kdentia , &. FA Tac. Couras 
-diesse f à entreprendre. Foyez 
. Aüdeo, 8s, sus sum , der 








-Oser , en dre, avoir la | 
prendre la liberté, se donne: | 


-ne pes craindre de faire 
dere capitalia. Liv. Ne T oed 


-afaire des meurtres , des : 
— vim alicui , on — in alig 
“traiter , insulter quelqu'um , 
lence 


. — pericula. AHronter 
pi 

aux dernieres extrémités , « 
ET Cic. Avoir l'eftronte 
AMüulta delo audebentur. Liv. 
nait bien des choses fnes 
gno Duciaudenda. Liv. Rntri 
d'un Capitaine. «fuse: 
ic. J'écrirais volontiers. | 
Aüdiens, us. ema. . € 
tend , ‘qui écoute , auditeur 
"dudtente me. Cic. Bn ya pri 
l'entendant. | 
Aüdientia, e. /. Cic. Aet 


Jence m pour écouter. iW 


facere. Cic. Se faise écouter 
une atiention favo .— 
opulo. Plaut. Huissiem , £a 
, faites taire le peuple. 

pour Audience, rest pass Lu 
:- Áüdio, 45 , i ,1uumR ir 


*- 


A UD 

tendre , écouter. || Obéir , croire , dé. 
her su sentiment , rl li Brencer. 
"tue auditeur, disciple. mprendre, 
saceveiv. || Etre attentif. L Apprendre 
per oli , entendre | me Casar 
^nt. Cic. Si César m avait cru. Audio 
4-. Cic. J'apprends trop tard. Audiens 
xt». Plant. ui fait ce qu'on lui dit, 
vs obéit. Bené et mal? audire ; pour dire, 
"re loué et blàmé. Avoir une bonne ou 


ie Cue. N'étre pes Minus commédè a 
tw. Cic. tont-à-fait en bon 


uem. Cic. Croire 
-iqu'un , prendre ses leçons , se con- 
nre par ses conseils.—causas. Vel Pat. 
Jeamer audience sux parties, écouter 
ers taisôns.. d audite . der. Ecou- 
e: ua peu ; en deux mots, un mot, #u- 
4x; mald.. Ter. Je vous dirai des choses 
'zcheuses , ou qui ne vous plairent pas : 


"va estendres vos vérités. d udisti reret Cic. 


qui se ; 


dac, Gi. icai eire à entendre des fables, 

is. Apprendre par le bruit 
 oui-dire. {| Audée 
rium. 

M aktianctla , ee. f Gell. Léger oui, 
ace , brait sourd qui court. 

Aiditor , Gris. m. Ci. Auditeur m, 
écogtant m , celui qui éconte, écolier.m , 
disciple. ss. || Far. Lecteur, m. 

Aüdissrium , Auditoire m, 
ille f d'ewdience. | i| Tribunal J| Ecole à 
seu où l'on parle en public. JE Ecole 
arx où Pen enseigne. Plia, 


ed mvois 


de ceux écontent ; auditoire. mb 
1 » Lb mn. "Tac. Ovi-dire wt , 
bruit répandu ; neuxelle. f. Ipse audite 


castellum obsideri. nd il ent ris _ 
à Auditum pre Les 


‘8 sace était ossi é preter ni- 
ut hehere e savoir rien 

vü-dire Æudito . Pate. Ps 
cruel mel qu'on ne saurait dire , d'une crudnté 


Aadsens , &s. nt. Cic. Lorie, le sena de 
"oue. Æfnditus itatem olsune anygdg- 
bm diseutit. Pln. L'huile d'amandes 
sérit la sacchté , le la dureté d'oreille. 
Aüdites , 8, Cic. part. d'Andio. 
Qui , entexidm 
donne audience. 
perte. Cic; Parthge omni 
Aüdsmirépélis , is. e “Saint - Omeds, 
Ville de | d'Artots. 

Aüdé 1. M.Omer. Nem d'harsme. 
Ave. Mart. Ron jour , bon sois, je 
‘os salue , Dieu veus garde ; jé vota 


m er uiÜqueE 


» éomté ; ou à quilon , 


AVE 
ave; aves eso aves ? Bon jour, mon grand- 
; voulez -vous manger des petits 

Pieds, des oiseaux ? p» alicui dicere. 
— mattinum rtare. Mart. Aller sou. 
haiter le bon jour à quelqu'un , le saluer; 
hui faire ses complimens le matin , lui 
faire la révérence. C'est l'impératif. du 
verbe Avere. 

Á vectus , a , um. .4vecta se rend pour 
spé aucta , souvent augmentée. part. de 

Avëho , is, xi, ctum , héré. er. Em- 
mener , em » transporter , enlever , 
faire venir Pire ou tenaporer, de. 

Avella, c. f. Sil. Ital. Avella. Fille 
dans le Royaume de Naples aux envi- 
rons de laquelle il j| 2, beaucoup beaucoup de noi. 
settes ; ; d’où vient le nom de 

': Avelláina, e. f.. Plin. Aveline , noi- 
sette. f. Fruit. 
. Ave lo 1s, li, ou &vulsi, vulsum, Itré. 
Arracher , êter , séparer , dé étacher, 
enlever avec violence ox de force. Avel. 
lere se ab aliquo. Ter. Se retirer d'avee 
, quelqu'un. — à corpere. Tirer du corps. . 

Avena, ee. f. Cic. Avoine. f. {| 


à ^ Chalumeau m , tuyau wt de pai le. Avens 
pod Firg. ‘Folle avoine , coquiole. E 


Avenäceus , 8e , um. Plin. D'avoine. 

Avenárius , a , um. Plin. Qui se plait 
dans les avoines. 

Avénio, Onis. L Axignon. Ville dé 
Provence. 

Avinionensis , » m. f. sé, n. is. Qui est 
d'Avignon. 
‘ Avena , tis. orn. gar. Hor. Qui désire, 
qui souhaite , qui 8 envie. 

Aventer. adv. Siden. F. oycz Avidè. 


Aventinum , d (9. Areuches. Ville -de 
Suisse. 
Aventinus P i. m. Gell. 


L'Aventin. 
7 Miontegne de Rene - ‘ 
Aventimas, a, um. Ovid. Du Mont 
drentin. 
Avéo ,es, &ré. Cic. Souhaiter fort ; dé- 
sirer avec ardeur » passiennément, forte: 
ment; avoir upe extzóme envie. 7/aldé 
aveo scire quid agas. Cic. Je suis fort en 
peine de savoir de vos nouvelles. frere 
discere. Cic. Avoir envie d'a 
prendre. Æverrest ausai usité à l'infini 
pour dire, Etre salué. Non vis avere? 
see. Ta ne venx pos quon te 
salue? adiem, va--cn. 
. Averna, , GTA n. pl V.Avemus , i: 


, &, um. Zug. Infernal; qui 
concerne l'enfer, l'Averne. 
Avetnus , i. m. L'Averne. Lac de la 
Campanie ; ? l'enfer des Poétes. 
. Ave ires. Liv.Pour détourner 
la coleze ; an sout-entend tià. 
Averruncasso . ie, ors. Plaut. et 


maire le bos jour , le on soir. aive , Arerrunco , &a , ávi , átum , äcé. Ga 


^ 


* 


nd. ‘ 
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Couper, tailler ; ôter le bois inutile de 
Ja vigne , des arbres; émonder , élaguer 
les abre. || Cic. Détourner , éloigner un 
malheur , une tempête, la colere du 
eiel , en préserver, en garantir. /fverrun- 
cent Dii! Cic. Les Dieux veuillent nous 
en préserver ! 
Averruncus , i. m. Pacuv. Dieu dés Ro- 
mains, qui détgurnait les malheurs. 
Aversabilis , m. f. l8 , n. is. et 
Aversandus , a, um. Zucr. Abomina- 
ble, détestable; qu'on doit détester , 
avoir en abomination , en aversion , en 
berreur , en haine. : ] 
Aversütio , onis. f. Quint. Aversion f, 
in m , horreur f, éloignement m , 


dégoût m, haine. f. 
. Aversüátus , a , um. #ur. F'ict. Voyez 
Àversus. , 


. TAÀversio , ónis. f. Bibl. Aversion /, 
haine f, éloignement. m. Ce mot ence 
sens n'est pas latin. || Quint. Détour m , 
éloignement m du sujet. Figure de Rhéto- 
rique. || L'action de détourner. versione, 
ou per aversionem emere aut vendere, Ulp. 
Acheter ou vendre en gros, en bloc. 
"M« versione locare opus. treprendre un 
ouvrage à forfait. Per aversionem co 
re navem. Freter un vaisseau à ses risques. 
' Aversor, Oris. m. Cic. Qui détourne, 
gi dérobe , qui met à part , qui tire 
quartier pour en fairc. son proût, qu 
emploie à d'autres usages ce qui lui a 

Aversor, aris , átus sum, äri. dép. Cic. 
Avoir de l'horreur , de l'aversion , mé- 
priser, dédaigner, rejetter; tourner lu 
tête ; lavue , le does se détourner ; ne 

igner re er , Ôter les yeux de des- 
La a arid Ovid. Fuir les 
honneurs. ? 

Aversus, a , um ; sior , sissimus. Cic. 
Qui tonrne le dos , tourné derriere ; 
et en terme de blasen , adosse. || Contrai- 
re , opposé ; ennemi, qui a de l'over- 
eibn , dum 


épris, de la baine , du dé. - 
dain , de l'horreur, du dégoût poun - 


ft Détourné , diverti , employé à un au- 
tre usage qu'à sa destination ; dérobé, 
mis à párt pour en faire son profit. 4dver- 
sissimo à me animo fult. Cic. Il était fort 
irrité contre moi. vertus hostis. Cic. 
"Knnemi qui tourne le dos. — à proposito; 
Lw. Qui change de résolution , qui 
abandonne son dessein. versa pecunia, 
Cic. Argent détourné, deniers divertis , 
somme employée à d'autres usages qu'à 
sa destination. — charta. Mart. y! » » 
vevers s1 de papier. — pars capitis. Plin. 
Lerriere m à Is tête. pane L 
- Averto, is , ti, sum, térv. Cic. Tour- 
ner d’un autre côté , détouruer. || Déro- 
bei , divertir, soustraire. || Empécher. 
Srnium oculos in so averiere. Liv.Sc faire 


AUG 
regarder eu admirer de tout lei 
"vertere se à sermone alicujus. ( 
vouloir pas écouter une persoxine 
ser de l'entendre , lui tourner let 

Aveto. Sall. Adieu , je vous 
je vous baise les mains. 

Aüfëro , fers, abstüili , ablátm 
ferré. Cic. Oter , emporter , ei 
ravir, prendre , tirer de force, a 
ou obtenir. aud sic auferent. Ter. 
seront pas quittes pour cela. dufe 
rum consiliis. Cic, Se gouverner 





conseils des autres , se laisser co 
Aüfidenates;um.rn. Peuples 
Aüfidia lex. f. Cic. Loi touchant 
ceintes , les circuits. 
Auf idus , i. m. L'Offanto. Fleu 
Pouille. 
Aülona , se. rm. L'Avon. Rivien 
mre. 





Aüfügi 10 , is, fügi , gitum , € 
Fuir, s'enfuir, s'éc apper , évite 
fugit aqua. Plaut. L'eau s'écoule, 
NL c. f. La.ville d’Ev, | 


. Augensis, m. f.só, n. is. ii 
Comté d'Eu , e Nor mandis S 
géré. C 


Aügeo , es , xi , ctum, 
menter , accr , i 
plier, faire ou re plus puiss 
richir. dugere aliquem. Cic. Rele: 
qu'un par de bien et par les h 
qu'on lui fait. 

Aügesco, is, ér&. Cic. Croftre. 
menter ; devenir plus gros ox plu 





grandir , grossir. Æugescare faci. 
mentis. Liv. S'accroitre peu à 
grandir insensiblement. lis ænir 





cunt. Sall. Leur courage sangme 
Aügffico, às, ärè, Enn. P^. A: 
' Aügites, æ.m. Plin. Sorte d 
précieuse. 
. Augmen , inis. n. Lucr. Au 
tion f. ‘accroissement m , egrand; 
me, crue. 72 , | 
Augmentitio , ónis. f. P. Au 
Augmento,às , ävi, atum, 
Firm. Augmenter. 
mentum , i. new. Far 
coup sur, la victime , et ny av 
maniere augmentation. ù 
Terme de mmaire. — & 
Aü , 8. JL. Cic. Ásgure 
vin E, nrédisait l'avenir par Le s 
k des oiseau. | 
Aüglrücübum, i.m. Fest. E; 
les Augures faisaient leurs -obec 
Aügüräle , is. n. Sen. Mari 
es , ce qui les distingwait 
hommes. f Fac. Foyez Augurac 
Aügüralis, is. m. f. Pig. Cic 
» qu a été Augure, dugura 
T'oc. Porte Augurale , à Form 
; -Aëgürétio , onis, fF Ck... Au 


AUG 
unetian per Le chant ou par le vol des 
pur. 


\igéräté. adv. Liv. Après avoir pris 
umet , consulté le dhant ou le Foi 
séeux , observé les oiseaux. || Ayan 
hostes les mesures ; dans les regles, 
moutes les f ca ail 
lágitris , i icis e qui a fait ja 
tlusioe 'd' 1 


ligirätes , ds. m. Cic. Dignité f ou 

uer fahugure l'art de de viner par 

x es par le chant des aïseaux , l'ob- 

moe f des oiseaux. 

kg us,s,um. Cic. Choisi , élu, 
à après avoir consulté ou observé 

yk , les oisea 
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Aügusta Valeria. f. Valence. Fille 
d' Espagne. 
Augusta Veromanduorum. jf. Saint- 
Quentin, en Picardie. 
Aügusta Vindelicorum. f. Ausbourg. 
Fille d'Allemagne. 
Aügustäle , is. ^. 
tente f d'un 'Sonve 
|| Po&me funebre. 
Aügustáles , ium. m. plur. F'eget. Ca- 
uid institués par Angnete ; , qui com- 
attaient à la tle des bataillo 
stália , ium. n. plur. Tac. ou Àu- 
en s ludi. m. pl. Fêtes en l'honneur 
"Auguste. 
» Augustälis , m. f. 18 , n. is. Col. D'Àu- 


int. Pavillon m, 
, d'un Général. 


lésindlis , m. f. lini is. Plin. Voy. "guste , Impérial. 


pro d LE p . 
yr à dirination 


Augures , 
lignes, à , am. Cic. P'oyez Augu- 


iio io, Er, átnm , "ari. dep. Cic. 

Ligier, áris , itus sum , án 

ges, deviner, pronostiqu er, pré 
WV, pesteutir, conjecturer, sur fout ' 

rléwlen le chant des oiseauz. 

ae f. Tac. Impératrice. f. 


em 
de 9 Aû 
ze ok ar la vo des gustiani. 
wat 


, magn 


stána Confessio, Confession 
dhubong. fem. 


1. Tac. P, Augustales , et Au- 
lur. Chevaliers Romains du 
corps des Sénateurs , qu'on nommait ainsi. 
d tanus currus. $uet. Char m, car- 
rosse 7t d'un Chevalier Romain. 

Aügustè , tids, tissYmé. adv. Cic. Avec 
cence , majestneusement., avec 
pompe , d'une maniere auguste. || Pieu- 
sement, saintement , avec piéte, avec 
vénération , avec respect. 

Aügnató ünum , i. x. Autun. 7ille de 
'Bourgogn 

Aügustónémétum, i. n. Clermont , en 


Empereur. 
ligu, e. f. Sebaste. 7'ille de Cilicie." Auvergne. 


rs f. Ausch. Fille : 


liri Cænsrea. ?. Saragosse. Ville . 
Japan Dirocontiorum. f. Die. Ville » A 


lign Emerita. f. Mérida. Ville de 
Aun Pretoria. J. ^ost. Ville de 


met Rasrscorum. fém. Autrefois 
Pre la Gaul , età présent 
nommé st, qui n'est 
t fut de Basle e Sue. 
GA omsniuorum. f. Luxem- 
Füle de Flandre 
Suessonum. f Soissons , 


licut Tausinorum. f. Turin. Capi- 


t P^ Pitmont 
. Retisbonne. 7ille 


rw Tiberi. 
Let les ietes des Cercles de 


esinorum Se Saint-Paul. 


ina Tiacbenan. a Londres. 


note d 


Apta Vegusorum. fem. Selaces. 


* Italie. 


Aügustôritum , i. nt. Poitiers. 7/ille de 
France. 

Aügustus, i. m. Auguste. Nom d'un 
Jimpereur Romain. || Le mois d'Aoát. 
gustus, &« , um. Auguste , grand, 

sgnique , vénérable , sacré , consacré 
saint. sn L iv. Majestueux. Al Plin. Ce qui 

arde Augusteou l'Empercur. Zistoria 
gusta istoire Impériale. .fugusfa 
forma. Air majestueux. 

Avi, orum. m. plur. Firg. Ancétres , 
peres , ' aieuls. m. 

Avia, æ. f. Cic. Aieule , grand' mere. f. 

Avia , orum. n. plur. Toc. Lieux où il 
n'y a point de chemins tracés , ou par 
oà lon ne peut passer. 

Aviária ,. orum. n. plur. Firg. Boca- 
ges; bosquets , buissons », où les oi- 
seaux sc retirent. 

Aviärium , ii. n. Cic. Voliere. f. Lieu 
eù l'on éleve des oiseaux ou de la vo laille. 

Aviärius , ii. m. Col." Celui qui a soin 
des oiseaux 'eu de la volaille. 

Aviürius, a, um. Parr. Qui cencerne 
les oiseaux ou la volaille. Æviarium rete. 
Farr. Rets m,filets à prendre des ciseaax. 


Avíciila , m. f. Geli. Petit oiseau , oi- 
sillon. m 

Avícálària , te. f. Plin. Espece de tra- 
chelium. Plantc. 


Avidè , ia, iesímé. adv. Cie. Avtide- 
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ment , gouliment , avec grand ‘appétit, 
avec ardeur , avec passion , avec em- 
pressement, avec chaleur. dvidè expec- 
tare. litteras amici. Cic. Attendre avec 
impatiènce des lettres de son ami. 
viditas , átis. f. Cic. Avidité f , grand 

appétit o» désir , ardeur yi » empresse- 
ment", passion. f. Æviditas pecunies. 
Cic. Grand amour pour l'argent. 

. Avídus ,9) um. Her. Ávide, qui dé- 
vore , qui engleutit , glouton , gonr- 
mand. || Cic. Désireux , qui a de l'avidité, 
de la passion , de l'ardeur , de l'empres- 
sement; bpre, passionné. .Novitatis avi- 
dus. Plin. Ami de la nouveauté. 

Avis , is. f. Cic. Oiseau, mn. || Ovid.Pré- 
sage m , augure. m.,fvis Diomedea. Apul. 
Mouette f a poule f d'eau. — solis. Phé- 
nix 71 , coq. fh. — Jovis, Aigle. m. —Ju- 
nonis vel medica. Paon. m. — Veneris. 
Pigeon. m. —_Minervæ. Hibou. m.—si- 
nistra. Plaut. — adversa. Cic. — dira. 
Claud. Oiseau m de mauvais augure. — 
fluminea. Ovid. Oiseau m de riviere. — 
peregrina. Ovid, Oiseau m -de passage. 


— alba. Cic, Chose rare, présage heu- d' 


reux. —squaiosa, Plaut. Poisson volant. 
«dibus bonis. Plin. —secundis. Liv. Avec 
les augures favorables , heureusement, à 
la bonne heure. 

Avitus , a , um. Cic, Qui concerne nos 
aïeuls ou nos ancêtres, anciens , vieux. 
Avita bona. Cic. Biens m de famille. fvi- 
tum malum. Liv. Vice m de race. 

Avius ,.a , um. Sall. Qui est sans che- 
min , ni sentier; qui m'est point freyé , 
impraticable , inaccessible, oà l'on ne 
peut passer , o aborder. || é , four- 
voyé, qui a perdu son chemin , qui s'en 


. est écarté. 


"+ 


Aüla , a. f..Cic. Sallef, Cour f , Pa- 
leis m des Princes, cour f de maison. 
À Prop. Etable. f. || Château sz sur le 

ont Hæmus. || Clairon. m. 

Aüle , àrum. f. plur. Tuyaux m d'or- 

es , flütes. f. 

Aülæa , æ. f. Q. Curt. P. Aulæum. 

Aülædus , i. zt. Cic. Voyez Auletes. 

t Aüleum, i. n. Cic. 'l'apis,m , tapis- 
.serie f; espece de dais qu'on tendait au- 
-dessus de la table dans les salles à manger. 

Aulæorum series. T'enture f de tapissenes., 

t Aülar, àris. n. Fan. Couvercle m 
d'une marmite. 

Aülerci Cenomani ,.orum. m. plur. 
Manceaux. les du Maine. 

Aülerci Diablimtes: 74. plur. Perche- 
sons. Peuples du Perche. 

Aülerci Eburovices. m. plur, Peuples 


|: du Comté d'ÆEvreux. : 


* Aületes , se. mm. Cic. Joueur m de. 
-Báte , ou d'autres instrumens à vent. 
* Auletícus, a, um. Plin. i COMN- 


. werne lef flûtes, lós instiumens de musi- 


AUX, ^; 

que à vent , ou qui est propte à en { 
* Aületris , Ydis. f. bcne. n 
Aülícóquus , a , um. Fest Cuit ar 
dans la marmite. 
Aüllcus, a, um. Sie. De ls | 


magnifique » royal. | 
, ülícus , i. me. net. Courtisan m, 
me m de Cour. 
Aülis, ïdis. f. L'Aulide. Parti 
Béotie. 
Aülosdus , i. m. Cic. Joueur m d' 
mens de musique à vent. 
Aülon , is. m. Montagne de Cali 
Aülon , is. f. Ville de Ciline , d 
die , d'Arcadie , de Macédoine , dc 
nie , de Calabre. || Lieu d'Arabie. 
Aülônes , um. zs. plur. Sorte d 
ment de mer. 
Aülüle , se. f. Petit por etite mi 
Aüminum ,.ii. n. Petr. Lieux s 
privé m , latrines f , aisement ml 
en un endroit public. - | 
: Avôcämentum  , i. n. Plin. Rclà 
divertissement m , récréat on f 
pation  divertissante aprés un 


rt. 
Avècätio , onis. f. Cic. Distrai 
récréation f, divertissement. m. ; 
à cogitandá molestid. Cic. Diverti 
m , éloignement m des pensées, 
grinent "esprit. 
vôcâtus , s , um. Détourné , ( 
distrait , diverti , retiré. part. de 
AvÓco, 8&6, üvi , átum , äré. ( 
tourner, éloigner, distraire , « 
retirer , rappeler , révoquer. 
concionem. Empécher de | 
ic. . | 
PA vblo ; 48, üvi ,ätam , Arc. C 
voler. || Col. S'en fuir, s'en «| 
chapper , s'évanouir , disparuit 
vite. .fvolat Voluptas. Cic. Le: 
s'évanouissent bientôt. 
Avorsüm. adv. Par derriere 
Aüra , æ. f. Plin. J. Vent. m 
Petit vent, souffle m.de vent , v 
[| Air m, éclat 5, brillant m, 
lumiere. f. || Bienveillance ! .i 
|| Hor. Odeur f , senteur. f. {j Pi 
tation. f. .4uras vitales carp 
vre , jouir de la vie, prendre | 
auri. Firg. Eclat m , brillant m 
Aür&mentur, i. m. pr. Ins 
opre à tirer l'or ou à le pur 
P Aürantia poma. m. plur. Di 
ges. f. Fruit. . ! 
Aürüria , 2. f. Tac. Nine f 
pót m sar les denrées. 
Aürärius, ii. mt. Ortevre. m 
Aürärius, a , um, Plaut. Qu 
Por, d'or. Æurarium negrotic 
Affaire où il y a à gagner. | 
Aürita , se. f/ Cels. Dorade 
de mer. | 


4 
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Mitüra , æ. f. Quint. Dorure. J.. : 
huis, & , um. Cic. Doré, couvert. 


res, m. f. Fest.Tètiere f de cheval Cels 


Atrium, 3. #. Aichstad. fille d'AL- 
FLPRE. à 


iara , m. f. Orléans. Ville Episco- 
^ de France. - - 
dinem , i. m. Aurillac. 7/ills en 
Vlan ,l. m. Lints. Ville en Au- 
m | 

.ireflus , i. se. Mart. Petite monnaie 
: 


:irbias , a , um. Cat. D'or. || Parr. 
oap de l'or, decouleur d'or, 
+. || Cic. Qui vaut de l'or , précieux, 
‘Let , d'un prix. AÆureola ora- 
xa Cie. Pesit discours excellent , 
ix1pob. ^dmraolus libellus. Cic. Petit 
te vast som t dor. 
* Asreseo , is , éré. Parr. Jannir , de- 
14e couleur d'or. 

*arewa, i. s. Plin. Monnaie f d'or. 


UT sur l'or , de couleur d’or ; 
- P m Begle f de trois. 
cus EENEES. Ecu 7», ou autre 
| comoyé. ,furei mores. Hor. 3 
: lentes , naturel charmant , bean na- 
!.amable , admirable. urea ctas. 
1 Sede m d’or, âge m d'or. —cæsa- 
P'ug,— coma. Chevelure blon- 
— x. Pal. Flac. Nuit étoilée. Au- 
* dim. Lucr. Bon mot, parole f 
ang de | .e — Vire. Oran- 
; dasom. m. dureus numerus. Nom- 
x d'or, dans les lers. 
süfekalcum , i. m. Plin. Auripeau, 
: de dez ; c m. ; 
sims, e, um. Sil. Jtal. Quia 
.tereuz blouds. || Pig. Qui a les 
s ez les branches d'or. ad iricomos 
4 ex atrborg docerpere. Virg. Arracher 
'ramphe d'or d'un arbre. —. 
«iia, sm. f. Cic. Oreille. f. Auri- 
7 sppeners. Hor. Présenter l'oreille. 
* { ma hosune était invité à étré té- 


, d Le bout de son oreille à 
er à eciui qui Pinvitait, pour mar- 
d "M uriculd infimd mol. 
C ac. mou, plus souple que 


st de l'ereille. Proverbe pour dire 
| per»oanse est Gum tempérament 
-£ fece. .duriculos demütere ut 
* menüás asellus. Hor. Baisser les 
*»c&6gnme un sot, demeurer sans 
.>t, m'mveir rien de bon à répon- 
| racmda cordis. Oreillette. f. Terme 
mg. — maris. Oreille 
_ ff Adsine f, piloselle. f. Planse. 
«rs sersi. Oreille f d'âne ,oud'ours, 
cosssoude. 


de ret. 


Plante. + ris. 
££ de lerre. Plante. : 


" cret .*- 


rens , & , umm. Cic. D'or, fait d'or. ^ 
Lu. Ti 
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-- Aürlcüliris , m. f. ré, n. $s. Cels. De 

l'oreille , auriculaire. Æuriculüris digitus. 

Peut doigt de la main. — verminatio. 
. Démangeaison d'ereille. | 

: Aürtcülärium specillum. n. Cels. Cure- 

ürius, &, um. Cels. FA Au- 


se. , , . . 
Aurfcülàarius, ii. m. Conseiller m se- 
i a l'oreille de quelqu'un. 

Aünifiber , bri. x. Poyes Aurifex. 
Aürffer,,a., um. Plin. Qui produit, 
qui porte de l'or , oà l'on trouve del'or. 
Aürífex , Ícis. m. Plaut. Orfevre m , 
ouvrier m qui travaille en or , affineur. m. 
Aürificina , æ. f. Boutique f d'orfevre. 
Aüriflamma , æ. f. L'Onflamme. Ban- 
niere de France. 2E 
- Aürifluus , a , um. Fleuve oz riviere qui 
roule de l'or parmi son sable. 
uniódina , s. f. Plin. Miniere f, 
mine f d'or. ; 
Aürifur , ris. m. Plaut. Qui dérobe 
de l'or , qui a-volé l'or de quelqu'un. 
. Aüriga , e. m.'f. Virg. Cocher m, 
ter m , muletier m , conducteur m 
d’ânes ou de chevaux. || Ovid. Pilote. m.- 
ll Col. une des constellatioris célestes. 
. Aürigans , tis. omn. gen. Suet. Qui 


. conduit un. char. 


Aürigürius , ii. m. Suet. Celui qni avait, 
soin des coches , dans les.spectacles. 
Aürnigüriws, a, um. De charretier, 


de cocher. | | 
| Aürigátio , Gnis. f. Suef. La conduite 
d'un char , d'un carfosse ; d'un chariot, 


d’une charrette. 


*. Aürigätor, Oris. m. PlaxiPoyez Auc 


arm. 54 - 
Aurfpena , te. ómn. gen. Engendré par 
le moyen de l'or. || Surnom de Persée. 
| Aünfger ; 9, um. Foyez Aurifer, 
Aürigo , inis. f; Plaut. Jaunisse-f , pà- 
les couleurs. 
Aürigo , às, Avi, ü&tum , &rd. Suet. et 
. Aürigor, &rís, Atus sum, äri. dép 
V'arr. uire , mener tm carrorse , etc: 
|| Régir ,« gouverner. 
Auriliacum , i. rmt. Aurillac. Fille 
d'Auvergne. ' 
Aürípigmentum , i. n. Plin. inm; 
orpiment m , arsenic. m. 7Minéral. || Cou- 
leur janne. 2001 | ' 
Aüris , is. /. Cic. Oreille. f. Auris ima. 
Plin. Bout nt de l'oreille. — patiens cul- 
turc. Hor.Esprit docile , qui se laisse nl. 
ürer. Time. Hor. Homme m.qui ne 
t garder le sectet , où qui ne peut rien 
Ferenir de ce qu'il entend. — memor. Ov. 
Bonne mémoire. — Deorum ab illis ab- 
horret. Cic. Les Dieux ne veulent pas les 
écouter, Zlabere anres teretes. Cic. Avoir 
l'oreille fne , ééliraté. «— faciles. Atoir 
des auditeurs attentifs. — surdge. 2*6- 
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Conter point, n'avoir point d'entende- 
ment. .£urem vellere. Virg. Avertir , re- 


prendre, réprimander , faire souvenir. 
sures erigere. Cic. Dresser les oreilles. 
d urium judicium superbissimum. Cic.Dia- 
cernement délicat des oreilles. 
Aüriscalpium , ii. n. Scrib. . et 
Aürisclarium , ii. neut. Cat. Cure- 
oreille. m. 
Auritulus. dimin. d'Auritus. Phædr: 
Aüritus ,a , um. Z/irg. Qui a de gran- 
des oreilles.:||| Plaut. Qui est attentif. 
Auritum, facere populum. Plaut. Faire 
faire silence , rendre le peuple attentif. 
Aurilus testis. Plaut. Témoin qui dépose 
pour avoir oui. 
Aüro,às, àré. Jar. Dorer, couvrir 
d'or. 
Aüro , Onis. m. Plin. Herbe, où ar- 
brissedu qui croît au bord de la mer. 
Aüraclávátus , a , um. Fopisc. Qni est 
piqué de clous d'or , qui est enrichi d'or 
de rapport ; piqué , .broché , brodé, re- 
haussé d'or. 
A ürora , te. f. Virg. Aurore f , sube f , 
point m du jour. Æuroram sequi. F'irg. 
llc vers le Levant. | 
Aürósus, à, um. Lamprid. et 
Aürülentus , à, um. Prud. Qui abonde 
en or, riche, opulent. 
Aürum , i. 7*. Cic. Or. m. Métal. Mon- 
naie f d'or. || Stat. Vaisselle f d'or. || Plaut. 
Habillement m, ornemens = d'or. || Le 
soleil, en termes de Chymistes. Aurum cæ- 
latum. Cic. Vase m d'or ciselé. — factum. 
. Wirg. Or mis en œuvre. —infectiun. Firg. 


— grave. Liv. Or m en lingots ; lingot m^ 


teile. Plaut. Or trait ou filé. 
— gemmatum. Stat. Bague f d'or. — æs- 
tivum et semcatre. Juv. rnémnens m gor 

u’on ne portait-qu'en et t 
dix mois. pa lantum. Ovid. Or moulu. 
j^ obrizum. Plin. Or «ffiné. — T'losa- 
num. Cic. Or funeste à ceux qui le pos- 
'sedent. J’oyez l'origine de ce Proverbe dans 
"d ul. Gell.—coronatum. Stat. Couronne f 
‘d’or. — coronarium. Cic. Or qui servait 
& faire des couronnes. — signatum. Or 
monnoyé. — pingue Pers. Or épuis. 
— musivum. Or m.de Peintre. 

Aürunci , órum. zi. pl. Peuples d'Italie. 
* Ÿ Auscaripéda , æ. f. Varr. Sorte de 
illo an qui a plusieurs pieds ; che- 
aille. f. . 

Ausci, orwm. m. plur. Les habitans 
d'Ausch, en Gascogne. || Ausch. Fille 
«d rchiépiscopale d' Armagnac. 

, Auscultàno , onis. f. Plaut. Soumis- 
sion, déférence f , obéissance f-aux or- 
dres ou aux couseils. || Suet. Curiosité f 
d'apprendre des choses nouvelles ou se- 

ice. | 


auiéceio raris. m. Cic. Auditeur m, 
,Scouo. 


. d'or. > 


* 
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Auscultitas , s. m. épul. Feyc 
cultatio. 

Ausculto , äs, Evi, äêture, Kt 
Ecouter, entendre. || Croire, s 
déférer , obéir aux conseils , suiv 
ordres. Mihi ausculta. Cic. Croyez 
faites ce que je vous dis. Te amer 
Plaut. Je vous entendrai. 

Ausim , is , it. prass. subj. Firg. J 
serais. Æusim nec dicere. Pirg. Je i 
rais . 

Aüsônia , æ. f. Ausonie. Partie : 


Aüsônius;, a , um. Qui cst dT 
d'Ausonie. 
Ansonius , li. 5, Ausome. Peste 
delois. | 
Auspex , fcis. m. Hor. À e m 
vin m par les oiseaux. || Cic. Con: 
m , protecteur 5 , qui prend 1; 
duite, qui se charge du soin. fasper 
Cic. Protecteur " de la loi. 4 aupic 
sd. Hor. Sous la conduite , sous le: 
pices , sous la protection des Muse: 
d Auspicalis , m. f. 1 , rz. is. Pl 
Jressge » qui sert à augurer, qui co: 
supures, qui marque quelque 
de l'avenir. 
Auspicäiliter. adv. Hyg. ou 
Auspicätd. adv. Cic. Selon les au 
ayant consulté les augures , les 
pris. || Ter. A la bonne heure, 
propos’, heureusement. 
 Auspícátus, a; um. Cic. Sacré 
sacré ; qui s'est fait scion les au 
après les avoir consultés. [| Quiz: 
reux , favorable , de bon augure 
ré ortuné , it, 
Puccis. A icaior Dea. Cat. Déc 
accorde aisément ce qu'on lui de 
Auspicatissimum exordium. Quint 
heureux commencement. 
Auspiciälis , m. f. 1€ , n. is. Plin 
Auspicalis. 
 Auspicis. gén. d'A . | 
Auspícium , ii. n. Cic. Auspice 
3 





gure m , présage nv, prédiction J 
B iseaux. | Liv. Auspice "=, con 
l| J'irg. Puissance f, autorité 


voir. m. Auspiciis suis vivere. J^ ig 
à sa fantaisie. 

' f Auspíco , às, àvi, átum , âré. 
Auspicor ; üris , átus sum , 
Cic. Observer les oiseaux 

ger l'avenir. || Col. Commencer 
prendre. 

Auster , tri. m. Cars. Le vent 
le Sud. Austri. au plur. se p 
vents en général. 

Austeré , làs , issimè. adv. 
austérité , sévérité, dureté , 
rigueur. 

Austerítas , itis. f. Austér 
té , rudesse, rigueur , dureté. 






A US 
BR ir sérienk.séricnt. m. duste- 
Am. Plin. Dureté f , oz vivaci- 
der coureurs 
ee, à, wm. z£pul dimir. de 
nr nu, tm. Cic. Austere , severe, 
æ Care 2 sérreut. I Cal. Apre, dur, 
m color. Plin. Conleur enfoncre , 
Euiwlonc*e. Sfurterzor gustur. ies 
B m. gn rur f£ Inen apre. dustéruni vi- 
E CX. Vin mde , trop dur. 
iusiras, m. f.i , n. 16. Cic. Austral, 
Zinn], Mu Midi , dn. Sud. f ustralis 
máu. Ce. Zone anstreale , mériliona- 
meu: Sin. Jr. Pole antarctique , 
e t24*751. 
à vus in, æ. Jf. 
" a3 ac e À: les de F 
D. + d LE 


r " [ima Uu. 


Em] 


ABsiruie ,mutrefaie 
"rümnce , qui 
lutins, x f- L'Autriche. Province 
FE , dort 
UEIcus.2, am. Qui cst d'Aviricho 
Due, a. um. Col. JZ'»yez Austra- 
fanrinss dies. Jour auquel [c vaut 
me regne. 
ZTIA, a3, 
ler. 
NE .L m PF. Projet esi 2 
me f. swatatire f, action hardie. 
hole. Orid. Echoncr, man: quer 
D ^ 
Id 3. mm. part. 
blagsepren: id. 
la bberu: de , A à la 


avi, atum , arc. 7 auf. 


MN = 


d Audeo. Cic. On 
qui prend où se dois 
hardiesse de. 


us Esp! retia. Qui osé fire. des 
4 CABIERTTX signes de mort. 
Rens Cic. Ou, ou lien. fut 
— aia On bois ou va-ton, 
MN ceuct. Cic. Oc, m^me , pour 
DEEUN , mas, etc. Quid cutem bii? 


JH 


* J'És le . que «is ait- 11 ! D fuu £u ". 
. Qersd 5 moi. À mon éuari , ALES 
(Oud autem men? Ter. Et qwe m'im- 

fef sssI-ce-là mes nfiaires! rc, 

-f& deennm,etf cu gutem onu 

- Allen . marchez,toi an lot ; ; 
"xw mn logis. 

D eus. a ,um. Lin. Anthe=. 

ne pent rejetter, arnimmal 
BL ex r recue. Mutant rr fete 

M Din. Original d'un testa- 

father: reum reiiones. Ulp. Picces 

Caves d'rn compre. 


ti m, f. Cic. Marm'*re f ie 


ze + het À dt 2 (LL de tra. 


x. | 
^u ixctus, doc. Qui n'a pont 
be malt me xoi-T;^me 

E. pira: , A , nm. Suet. Auta- 
". CITÉ det " T/Upmronrre FT! qi. 

54 ". . Foyers 5 CUTTA. 

fnit Gus Fa plu 3 FT LOT ci - 

-——z*:, Drm... "Li kr, E."5, Ârr- 
Ze. Machine: QUES r. "as 
. T'ai- 


airärio, ii. "m. L Icrip?. 
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seur rt d'autômates. 
Adutómit&rius , à , um. Qui teucbime 


lis Airtorhates. Aulomttarins fet Hor- 
onser. m. 

T, A dtómitris , æ./. Coup m de fortute , 
de hazerd. || Déesse de 54 ferturim. 

* AütÜmifatg , i. n. Pr. Instrument m 
qmi apit.ow qui a dm mnuvemeñt de soi- 
même. || Ressort m, horloge +, peu- 
dut / , etc. 

Aüter , Oris. mn. f. Cic. Fovesz Auctor. 

Aütüro , et auires. Voyez Aactore. 

Aütricum , i. ^. Chatres. Ville Bpis- 

copale de France, 

Abtemnal , fitis. omn. gen. Parr. et 

A Rtumnilis , m. f. W,n. fe. Pa. D'an- 
tomne , antomnal. 

Aëtemnitas, tis. f. Cat. vaison f de 
l'Automne. 

Aûtamno, 8s, vi , &tum , &rf. Plin. 
Feiro tn temps. d'auterkme. * Mutumret 
aër et vernat semper in Italid. Plin. ll 
fait toujours nn tems d'automne et. de 
pontemps en ftalie, 

A ütummem . i. n. Vurr. et 

Aütumns , i. rh. Cic. Automne. f. Us 
des qua*re saisons de l'année. 

Autumnus , & , um. Pin. V'eyez Âutam- 
nalis. 

Aütümo, às, àvi, Gtmm , gré. Cic. 
Croire , s'imaginer , penser, avoir dans 
l'esprit , Par ; tre d'avis. J|] Plug. 
Raconter, rapporter, dire. 

. Avuiei , pré. d'Avelio. 

A vulsio , onis. f. Plin. L'action f d'er- 
racher , d* Ôter. 

Avulsor, bris. m. Plin. Árracheut m, 
qui nrreche , qui Ôse. 

AM: n , um.-perf. P Avello. Tí 
Arraché , tivé per. force, séparé , "déta- 
eié. adbuc à vei. XXc. Arruché, ’enteré 
par force d'entre les-siens. — 

Avimctiius , 5. mæ. Cic. Once yn. da óórà 
de ln were , frere m dein mere, oncie 
metecnel. Aveeulusmagner. Cic. Grond- 
ne mmernel , iere m de l'uiealeartrten- 
velle. 

Avns,i. fn. iioii Pug: pere,iwieulm, 
gi ch m er on Ve lemere. 


Pi at Y MW. n. és. et 
AüxYliaris , & , nm. Cic. Auntikaire, 
aide , dome wide ox secours. 
Owd. Seconrable, qui preed plais 
à secourir, favorable , Td esiste. 
Aüxfliatio , omis. f. Liv. Stcenrsm, 
v6def , muin-forte f, assistitice. f. Duns 
jes dernieres éditions le ite ce , on 
Jit aurilii bio, Ne “rent 
mot paraissant suspect, ft amici»! 
Tatio bei tons esset. aL. o. 37, 
Tl y aurait duseconrs décrómé em Acer fa- 
veur , contre les Consuls. 
. Aüaïlitet ; oris. 11 "Quim. Qui side 
9 


LEA 


130 "AU X 

qui secourt , quidonne du secours. 
Aüxfliätnix , icis. f. Celle qui aide. 
Aüxiliätus , às. m. Luer. P. Auxilium. 
Aüxíliatus , a, um. part. de 
Aüxilio, às, äré. Diomed. ct 
Aüxllior , äris, atus sum , äri. dép Plin. 

Aider , secourir , assister , donner du se- 


cours. Cas. Ter. Le déponent est généra- ^ 


lement usité. 

Aüxïlium, ii. n. Cic. Aide f, secours m, 
assistance. f. Foyez Adjumentum. Æuci- 
lium adversas va inis. Cels. Remede m 
contre une maladie. — vic. Pirg. Fourni- 
tures f de toutes choses nécessaires pour 
voyageravec commodité. — est mihi in pa- 
tre. Plaut. J'aurai du secours de mon pe- 
re , j'ai eu mon pere un secours tout prèt. 

Aüxilla , e. f. Fest, Petite marmite. 

Aüxim. Marcel. : pour Egerim. 

* Aüximalis ager. m. Par. Certaine 
portion de. terre assignée par centuries. 


Ax 


XAXEXTA,Orum. n. plur. Fest. 
A Vers composés à la louange de tous 
* lesDieuxyetchantés par les prêtres Salions. 

Axè. adv. Fest. Voyez Confertim. 

. Axenum mare. 7L. ou uu 
Axtnus pontus. zm. Ovid. Le Pont- 
Euxin , la mer noire. | 

Axïcülus . i. ;n. Col. Petit ais, petite 
planche, latte. f". || itr. Petit essieu, 
“cheville f d'une poulie. 

Axilígator, Oris., m. Poll. Cheville f 

d'un essieui 

Axilla , æ.f. Cic. Aisselle. f. 

, t Axim. Fest, pour Egerin. 

* Axinômantia , æ. f. Plin. Divina- 

tion f où l'en se servait d'une hache. 
* Axioma , tis. "n. Cic. ÀAxiome m , 
maxime certaine ; sentence reçue, ap- 
+ prouvée. | 

Axis, is. m. Col. Ais mv, planche. f. 
Il Vitr. Soupape plate , qu'en ap elle cla- 
pet ou essieu. || Cic. L'axe m du monde, 
dont les deux bouts sont le pole arctique et 
le pole antarciique. Toute ligne qui tra- 
verse par le centre d'ancercle, ou de la 


phone Ovid, «Chariot, char, carros- 


se. 1n. || J'irg. Ciel. m. || Star. Pays qui 
sont sous le pole aretique. xis 
nus. Vitr. Ligne équinoxiale. . 

Axis ,-is. m. accus. Axim. Plin. Ani 
mal qui a le poil de faon de biche , mar- 
qxeté de blanc. 

Axit. Fest. pout Egerit, 

Axítes, um. f. pl. Fest. Femmes su- 
,perstitieuses , qui a'assemblaient et s'em- 
pressaient pour certains actes deReligion. 

Axltia , æ. f. Plaut. Brosse f à poignc. 

Axítiósus, a, um. Fest. Qui agit avec 

d'antres pour le même dessdn supersti- 
dieux. 

dxon, Unis. m. F'isr. Fssiou m , tonto 


*. ia- 








A 
ligne qui coupe ua ce 
quelque autre figure P eu. 
perpendiculaire à Péquinoxiale , 
sur le cercle d'un cadran d'une ext 
à l'autre. || Troisieme vertebre du 

Axona, æ. m. Cels. L'Aisne. Riv 
France qui tombe dans l'Oise. 

Axones , um. m. pl Lucan. P 
qui habitent le long de l'Aisne. 

Axónes , um. 1. plur. Tablé / d 
sur lesquelles étaient gravées les! 
Solon ct qu'on gurdait à Athênes c 
Prytanée. || Table de cuivre f oi 
grave des lois. 

Axungia , ae. f. Plin. Graisse f,s 
881n-doux. m, vieux-oing. rm. 

Axungiárius , a , um. Qui vend di 
doux, du vieux-oing , etc. ou qu 
cerne la graisse , etc. 


À Z 


Z AW EA mala. n. plur. Fc 
. d'Azanie, (Ce qui se dit d'une. 





" qui donne beaucoup de peine, et quii 


porte aucun profit; ou d'une afjair: 
traite avec un honune dont les nu 
sont dures et difficiles. ) 

- Azänius fons m. Fontaine d'A 
dans l'Azamie , dont les caux donn 
tous ceux qui en buvaient une hon 
vincible pour le vin , jusqu'à n’en] 
souffrir l'odeur. 

Arimuth. indécl. Cercles ve 
passant parle Zénith, et coupant ll 
angles droits. 
Azok , ou Azoth. ind. Vif-arg 
Asymus ,a ,um. Gell. Azyme' 
qui est sans levain, qui n'a point 
menté. Festum Azymorum, F 
Pâques. | 
B A 
A A L. Mot Hébreu qui sign 
B gocur. || Idole des Assvricns 
+ Babæ. interject. d'admir. O! ha 
nunc demiüm animus mihi in tute 

Plaut. Ah ! me voilà enfin l'es 

os. Baba esticilaméme chose 

. Bäbæcälus , a , vm. Petr. 
scur, babillard, discoureur. 

Bäbel. indc. f. Tour de B 

Babylone. 

Babilus, i. m. Babilus , no 
trolorue. 
. Babylon , onis. f. Voyez Ba 
cenne Babylone. Ville sur 
(| La nouvelle Babylone ou 

sur le Tigre. 

Bäbylômia, æ. f. La provin 
lone, Yerach. 

Bibylonícus , a , um. ow 

Rbyloniensis , 1. f. a8. 

Bíbylonis , a , um. P 

Wien , qui est de Babylone. || 
lonc. ‘ 


BAS 
lmwlómiü , ormm. m. [d ur. Cic. Astro- 
zur Caldé ens. 
CACHET ITU S x» du BI. Lamprid. Tarrse 
m.Mnmeéeant , clic. mon. 


Less da. on. Fest. Vase (mettre alt 
dy WIN. EN , Bacon. dm. || Vase mn ani C 
| long manche peopre a jette ue l'ean 
L corps de CU qui sp lav aicil i ang 
bum 

Na. m. J. Cic. Haie Î , toute. sorte 
sem lanis. eraines j des arbres ou 
NBA, Co!h "c de laurier, SUTÉAU 9 

"mer, etc. l| or. Perlc. f Piviie 
CILE. 

adjaüreárus , às. rm. Qualité ; de 

rlw. 


brcibüreus ,1, n: Dachelicr. nm. 
Ixcalia , c o. Plin. Acbrissrau m qui 
* ug Lruil eu prar, El prappes ou 
vts, 
: ! T, 

us ,tis. om. gen. Ovic. loni , 
rebond. 

: Pos Cité dg " 
Gitus, a, um. J'irg. Orne de per 
le baics d'arbres. 


Ba, m. . Luc. inim ile la Peetonsse 
thus. Il Pp. [i quon tee f/, du- 
s Ff. 
mhzbznóns,a, um. Q. Curt. Qui 
4 que boire et liareer, qui vest 
| id sl Panclir , VToOUT 
Ep Larcn. f. pl. Mer, 'acchantes f. 
lom .n. ui. Viet, PF. Bacchicüs. 
TÉ ABl. du nic " 15. "Hn. Pi Iul. Mai- 
a T * Ceu Fr de delire. 
"m ^4 f. 
Mas ia . form . où orum. ne pl, Cic. 
hanalrs i ;É laccims , Tu 
e —NHoc-hc url fa: v. — we ure. 
yt — IDE. EY \ [VD dang 
he , dans la dissolution, dans 
put ru 


EMxhups, te om. CU, Cic. Qui. fait 
2. le furieux. || Ovid. Qui sacri- 
| Barcius. 

ENXhAT , 15. /I. où 

MurhÉ., 15. f. Fire. Gantelce l5 
ed Notre-Dame. Plante. 

ie. adv. #pul. À la maniere des 
“nes, d'une laçon extiavagaute, 

"SE, 

ds. onis. f. Ci. Débauchr, 

Ld. 

MIius,sz, um. part. de Dacchor. 

D 1 couru en faisant le fou ou le 

V - sia msmicre des llaci liantes : qui 

Eie lcs tes de Lacchus. [| Ou l'on 
- durant les Fétes de Bacchus. 

ihr , R9. Cor! gon otat. et 
gsm, 11. (m. Vase dont anse 

0 Sans lex Sacrihces de Bacchus. 

es. a, um. J'irg. et 

"E. n, um. id, Eacchique, 


Lez 


mere Tacchus. 


MS. dis f. Facchanic. f. Femme 
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qui servait au temple de Bacchus , qui 
cicit attachée à so culte. || Femme f de 
mauvaise vie. 

Bacchius, ij. 7. Quint. icd Qe vers, 
ccmposé d'une breve et de deux, longues , 
cc:une Cinàntes. 

Bacchor , iris, ätus sum , äri dénon. 
Firg, Cic. 'T'empéter ; faire le jou , l'en- 
ragé » Courir es comme un furieux , 
comme les Bacchantes. |] Col. Faire la 
“ébauche. ] Stat. Etre dans la furcur 
poétique. Sacchari in aliquem ou cum 
aliquo. Ter. S'emporter , se déclaîne 
contre quelqu'un, lui dire des injurcs. 
— i4 voluptate. Cic. S'abanóonner aux 
excés de.plaisir. Bacchatur fama per ur- 
bes. Fir Le bruit court dans toutes les 
Villes. 'l'ons ces mots dérivent de 

Bacchus , i rt. Bacchus. Fils de Jupier 


: ct de Sémelée : le Dieu du vin et la 


débauche de table.|| Virg. Vin. m. 
Bacchylides , is. 7. Bacchylides Nom 
d'un Poûte. | 
Baccifer , a, um , Plin. Qui porte des 
baics ou menus fruits, par grappes ok 
bouquets. | 
Baccüla ,æ. ,-. Plin. dimin. de Bacca, 
Dacelus , ou Baceolus. ji. rt. Suet. Num 
d'un Eunuque de grande stature, mais fai 
ble , énervé de corps et d'esprit , ce qui 
fit qu Auguste nomma Bacelus toute jier: 
"sonne de grande taillé, mais faible de corps 
ct d'esprit. 
Bicillum ,i.n. Cic.et : | 
Bürillus, 1. n. Baguctte f, houssine, f. 
l| Zitr. Lévier, m terré parle bout. : 
Pacrio , onis. m. Fest. (Vase à long 
manche dont les Valcts de bains se ser- 
valent pour verser cc l'eau sur fc. corps 
de ceux qui se fuisaicnt laver. 
Bactra. F’oyez Bacirum. 
Bactri , orum. rt. pl. Les Ractriens. 
Bactriana ,æ, f. La Bactriane , aujour- 


. d'huile Chorazan. Proviuce du Royaume 


de Perse. 

Bactriäni. Voyez Bactri. 

Bactrum , i. n. Boccara, Capitale de la 
Bactrime , ou le i s dcs Bactriens. 

Bactrus ,.i. m. Le Boccara. Fleuve de la 
Bactriane. 

Biícülum ,i. n. Qvid. et | 

. Bácülus , i. m. Cic. Bàton m à s'appuyer. 

Badius , a, um. Varr. Bai, de couleur 
baie ou brune comme une € Ic. 

* Badizo, üs, ävi, ütum , âft. Neut. 
Plaut. Aller , marcher. 

Bætica , æ. f. L'Andalousie. Province 
d' Espagne. 

Barícatus, a, um. JMart. Dc couleur 
d'un brun roux, comme les laines d' dir 
calousie. | 
Eœæticôla, ge. com. gen. Sil. Iial. et 

Bætcus ,'d , um. Hart. Qui est de la 
province Andalousie , babitent Ges 
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bords du Guadalquivir , un Auca;ous. 

Baterre , ürum. f. plur. et mieux Beter- 
rs , arum. Beziers. 7" ille du Languedoc. 

Betis , ia, m. Le Guadalquivir. Riviere 
de l'a ndalousie. 

Baganum, j, n. Æ#ncien nom de Bavai,en 
Hainaut, et de Tournai selonquelques-uns. 

Biügoue i. m. Ovid. Eunuque, chi- 
tré. i, ( Ce mot est Persan,) 

Pagrida, v. m. Bagrada. Riviere de 
Caramanie et riviere d'Afrique, jameuse 
pour les serpens. 

Balnrim, indécl. f. Bahurim. Ville de 
la Tribu de Benjamin. 

Baie, ürum, f. plur, Baies. Wille du 
Royaume de Naples, entrePuzzajp et. Mise- 
ne 


Baïänns,s,um. Qui cst de Baies. Baia- 
nus Sinus. Prop. Le Gol!as de Baies , di 
Puzzuolo, et di Neapoli. 

Dajôcæ , árum. f. plus Bayeux. Villa 
Episcopale de Normandie. 

Bajcasses , ium. 77, plur. Les Habitans 
de Byeux. 

Ba'ocassina , æ. f. Foyez Bajocæ. 

Bajona , æ. f. Bayonne. 7ille Ep:sco- 
pale de Biscaye. . 

Bäjülo , ás » an, ütum , äré. Quint. 
Porter un fardeau. 

Bajülus , i. m. Cic. Crocheteur m , 


Qu po m de chaise , porte-faix i5 , celui. 


ui porte des fardeaux ; débardeur s, 
ort. m. | 

Bála, æ. f. Bala. Ville de Galilée, 
Nom de femme. 

Bälaam. ind. m. Balaam. Prophete. 

Bülæna , æ. f. Plin, Baleine. f. Grand 
poisson. 

Bälænärius, a, um. Peir. et 

Bälænätus, a, um. Petr. Fait de barbe 
ou de nageoires de baleines. || Accom- 
modé avec de la baleine. Balænaia virus. 
Petr. Baguette de baleine , verge ce 
bedeau , faite de Baleine. 

Bälinätus, a, um. Z"ers. Frotté d'une 
huile odoriférante , tirée du balanon, 
espece de gland. 

Bäläninus , a , um. Pin. De bala- 
non. 

Bälänitsæ , àrum. com. gen. plur. Espc- 
ce de grosses grappet, 

Bilinites , is oz te. ax. Plin. Esnece de 
pierre précieuse, tirant sur le verd , avec 
une veine couleur de feu dans le milieu. 

* Bilinitis , Ydis. f. Plin. Espece de 
chàtaigne purgative. 

* Bilínus , 1. rn. Plin. ou f. Hor. Bspece 
de gros gland odoriférant , qui croit sur 

n aibrisséau en Arabie, en gypte et en 
Ethiopie. || Plin, Datte. f. Fruit du pal- 
micr. Her. Maron m , grosse châtaigne, 

Plaut. Châtaigne f de mer] Bud. Sup- 

fitoire. m. Balanus myrepsicc. Diosc, 

taitie 'toibette ,^Bohz les parfumeurs 


L 
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rent Phuile elée de : M 
lans. ;.— Sardiana. Plin. Maron 
Sardes ; Capitàle, de Lydie : il £i 
nt. 


,,Balari , Orum. m. plur. Peuples d. 
igne. 
laris , is. f. Treflé d'or , noble | 
tique. Plante. 
álatro, ónis. m. Hor. Bélitre, fri 
coquin , már&ud m, prahd cáükeut. 
latus , Us. rh. Ovid, Bâtekien) 
Cri des brebis. 
" * Balmustihus, 4, &in, Plin. De 
de £renadier sauvage. 
B&laustium , fi. A. Pih Fete} d 
nadier sauvage. | 
Balaustrum , i. #. PÉi^. Chlice in 
fleur de grenàdier. 
' Balausus , 1. f. CoL. Plante sbrit 
àu narcisse. 


Balbà. adv. Lucr. Eh béghysht , 


Balbus ,'a , un. Cic. Bégné , qui bé 
qui ne prononce pas distiactemei: 
Mots. || Hor. Prononcé én bépayan 

Balbitiéee, éi. f. Bégayement. 

Balbütio , is , 1vi , itum , 3r&. Ci 
gaycr , parler en bégayaht. Balbur. 
quem. Hor. Noinmer quelqn'on : 
gayant. — de re aliquid. Hor. Hési 
quelque chose , en parler sanus co 
sance , sans jugement. . ! 

Balea, æ. f. Barque / , chalo: 
esquif ' rn , petit bateau. 

áleares , ium. f. plur. Isles Ba 
à présent Majorque et Minosque 
(a . Méditerranée. Iz 

Bíleáricus, a, um. Ovid. ou 

Bálearis , m. f. rà , t. is. 7 irg. 

Bäleïrius , a , um. Des Iales HR; 

Bilatus , a , um. Ad. Cap. Fu 
liolus. M | 

Baleoca , æ. 7. Plaut. et 

Baleuca, æ. /. Plin. Oc qui n 
net ou puriñé , ou qui n'est pa 


par le feu. 
Baugend 


Baligentiacum , i. qt. 
de France su- la Loire. 
Bilfnez , ärum. /. plur. fiin. 
étuves. f. | 
m. plu. 


Bälfneenses , ium. 
d'Italie. ^ 
Bälfneum, i. n. Cic. Bain. se... 
ticulieroù l'on se baigne. IB 
mentiun, Fell. Pat. Baignoire 
Balio , onis. /. Main, 
main. 

Bäliëlns, a , um. Plaut. Tec 
cheté, marqueté. | 
Bilis , idis. f. Plin. Herbie 
Pline f redonne la vie à ceu 
morts de morsures de se 

Bälista, e. f. F'itr. Ma 
te àjeter des pierres. ' 
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Bibet£riom , ii. n. Plin. Le lieu où l'on 
yommit cette machine. 
Balistra , ce. f. F'oyez Balista. 
PADS , tis. omn. gen. Plaut. Bélant, 
ms . 
to , äs, Jvi, êtum, arc. Plaut. 
KMier sowent. ' - 
Balivatus , üs. m. et 
Bebum , 1.7. Bailliage. m. || Gouver- 
tement m, soin m, tutele /, charge [ 
smuistration. f. 
Bslivus , i. 71. Bailli. m. 
Ballitus , fis. m. Bélement m, cri m 
&s brebis. 
Ballote , es. f. Plin. Maroube noire. 
Plante. 


BEduez ,arum. f. plur. et ^ es 
Balnearia , órum. n. plur. itr. Bains 
pabbes, étaves. . . ' 
Balseäris , mn. f. 16 , n. is. et 
Belneärius , a , um. Cat. Qui concerne 
lesbains , les étuves. Balnearium imstru- 
mentum. Lp. Baignoire. f 
Balneärium , ii. #. Col. Hain m de par- 
ticubier. 
Bolneärius , n. m. Plin. et. 
Belneätor , oris, m. Cic. Baigneur zm, 
Etuviste m, Valet m de bains. 
Belseitrix » icis. f, Petr. Baigneuse. f. 


> âruns. f. . Cic. et 
Belen, f.m Ci. Petit bain. 
Balaeum , i. n. Cic. Bain m de maison 
BHo, is, avi , átum, ärs. Ovid. Bé- 
ler, crier comme les brebis. i 
BalsXmeus , a, um. Lucr. et 
»#» um. Balsamique. . 
Balslminus , a , um. Plin. De baume. 
Balsimita , æ. f. Plin. Mentef , vul- 
gcirement Baume. m. Plante. | 
Balsimum , i. n. Plin, Arbrisseau m, 
dot on tire le baume incision. 
E Bsume m , ou liqueur f qui en découle. 
Salteólus , i. »1. Capitol. dininut, de 
E.lteus. 
Baiteum, i. 7. Cas. et 
Balteus , i. 7. /irg. Baudrier m , cein- 
taron m , bandouliere f, écharpe. f. 
Vitr. Petit listeau au haut et au bas 
use colonne. || Zitr. Ceinture f d'une 
voûte : chaine f de pierres de taille. 
1 Bord m , bordure f, ceinture / , our- 
let m , orle. m. || Plin. Degré m de l'am- 
phithéâtre le plus baut et le plus large, 
& qui régnait tout autour. Balleus stella- 
tas. Manil Zodiaque. "1. 
Balricus , a, um. et 
Baltius, a , um. Baltique. Balticum 
mare. Mer Baltique. | 
Bàluca ; æ- f- et 
Bálux, ücis. f. JNin. Gran m d'or, 
qu'on trouve dans des mines ou rivieres. 
Jewbäcinus, s, um. Plin. De coton. 


e ^ 


BAR 
Bembäcion , 1° n. Plin. Coton. m. 
Bambillio , Oni. m: Cic. Qui bégaie. 

ambata , e. f. Oignon marin, squil- 
le. f. Plan. | 5. db 
Bambätus , & , um. Colum; Qu'on a 
fait tremper. | 
Bamberga , e. /. Bamberg. ÆEvéché de 
Francouie. 
Bänaucon , i. n. Fitr. Grue f , et toute 
sorte de machine propre à lever des far- 
eaux. - 
Banchus , i. m. Plin. Merlns. m. Pois- 
son de mer. 


j, Bencona, e. j. Opeuheim, Jia d'a )- 


Banleuca , €..f. Banlieue. f. 
Bannio , is, irt. Bannir , exiler, en- 


voyer en exil, reléguer. || Publier un 
ban, une Ordonnance, rier à cri pu- 
blic, à son de trompe. 


Défendre par 
déclaration publique. . 
Bannum, 1. n. et 
Bannus, i, m. Ban f, gelamation f, 
cti public, défense. f. I il my, bab- 
nissement. f& . .- : 
Bäphia, æ. f. Lampr. TFeinturerie. f. 
Lieu où l'on teint, . ; EM 
Biphjan, æ. Jj. ef 
Bäphice , es. f. L'art de teindre , mé- 
tier m des Teinturiers. 
Bi hYcus ’ a, um. ei , 
phius , s, um. Teintutier. || Qui 
teint, qui sert à Ja teinture. n 
' Baptee , &ram. m. plur. Juv. Baptes, m. 
Prètres de Cotytto , Déesse du plaisir 
à Athenes, qmi noyerent le Poéte Eu- 
lis, pour 4voit dépeint leur dévotion 
na une M | 
aptes; ee. m: . Pierre précieuse , . 
molle et odoriférante. na 
Baptiema , Atis. n.o "og 
Baptismum , j. A. et . 
Baptismus , i. m. Baptème. m. . . 
Baptisteriunt , il. n. iin. Vaissemt' ou 
lieu propre a.£& baigner os laver. [| Fonts 
Baptismaux, 7 ct 
aptizo » 8 9 áre. Boptiser. E 
Bärathrum , i. n. Firg.:Gouffre m , - 
ebyme m , fodse f , creux m., dont on ne 
voit point le fond. || Plaut. Femme / qui 
commeur gouffre engloutit les biens de 
ses amans. || Æor. Gourmand m , Brand 
mangeur, homme mrt qu'on ne saurait 
rassasier. || Plaut. Creux m , capacité / 
du ventre, ||: 7aL Flac. # Athenes c'était 
une ouverture A terre profonde D où 
on précipitait crimine ordon- 
nance des J . | Enfer. me 
Barba , ee. f. Cic. Barbe..f. Poil qui vient 
au menton à tous les. animaux. Barbam 
sapientem. pascere. Hor. Se laissér croi- 


tre une de barbe parettre plus 
sage : retenir une” fo barbe, à 
dessein de passer pour Phibsophe- Barbd 
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tenus Philosophus. Cic. Qui n'est Y'no- 
sophe que par la barbe , qui est entêlé 
de paraître Philosophe. Barbam aliqui 
vellere. Mart. Relever la moustache à 
quelqu'un, + 

Barba Alíugi. /. Ellébore. f. Plante. 

Barba-Caoraria. f. La Reine des prés. 
Plante. | | . 

Barbx Jovis. f. Joubarbe. f. Plante. 


Darbana , te. f. Liv. Fleuve de Dalma- 


ic. Fiume di Scutari. | 
Barbirilexis, is. 7. Fig. de Rhét. Quand 
n joint un mot étranger avec un naturcl 
ula langue en laquelle on s'exprime. 

Barbärè. adv. Cic. Barbarement, inhu- 
mainement , cruellement , en barbare; 
avec truauté, inhnmanité. || -Grossiére- 
ment , avec peu de politesse ,' sans civili- 
14, || En Latin. Zerüt barbarè. Plaut. 11 a 
traduit en Lutin. Les Grecs traitaient de 
barbares tous les autres peuples : Les Ro- 
mains ensulte ont eu la méme vanité. 

Barbäria , s. f, Cic. Barbarie. Poys 
Pd figue. || Barbarie ; cruauté, inhunia- 
nité , Pruta ité, grossiereté, rusticité’, 
impolitesse ,"iucivilité f, air sauvage, 
maniere rustique. || L'Italie. 

Barbäricus , a , um. £iv. Barbare , 
étranger, sauvapé. Barbaricæ vestes. Lucr. 
Habit »: lont l’étofic était tissue ou bro- 
. dée de diverses cèuleurs et de différentes 

figures. Barbarica sylva. Colum. Forét f 

où il y a toutes sortes d'arbres. ' 
Barbitrfcum si m. Fest, €ri m , cla- 

meur f des Barbares, allant au combat, 

-à lassaut. || Masasin = où les Empereurs 

Grecs faisaient garder les dépouilles , les 

résens des Barbares. 

. Barbäriessëi. f. Cic. Poyez Barbaria. 

Barbärismus , i. #2. ad. Aer. Barbaris- 

me, imptoprrété f , dans ure mot d'une 


langue : incongruité f, dans le tour ds la : 


phrase , ete. 
: s Barbürus, a, um. Cic. Barbare, cruel, 
inaumain, sans pitié. || Gressier , rusti- 
que , incivil , peu pol. || Etranger ; san- 
vage , qui n'enten pe la langue du pass. 
, vBezhäta, æ..f. Plin. Bspeet d'aisle. 
, Barbätor , dris. m. Barbiér, m. 
Barb&tülis , a, um. Cic. À qui la barbe 
comrsence à venir, qui a peu de barbe. 
M:M:ulps barbatulus. Cic. Barbeau M , pois- 
son , selen Quelguessuns ; caron ne sait de 
quclle sorte de peisson Cicéron l'entend. 
Barbátus 5e , um. Cio Barbu, qni a 
de la barbe.- |. Vieux , ancien , âgé. 
. Bavheaula 9 ©. t Masbella. pi d'es- 


pa * (t : . 
' Barbesula » €« m. Riviere d'Espagne. 
Berbiger, a. um. Lucr. Quia , qui porte 
Je la barbe ; portant barbe, barbu. 
; €. m. Barbier: x. . 
thisium., B. 5. #pul. Barbe. f. - 
1 Ewbion, i. z. ad pub et . 


‘la concernait. 
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Ba:Pitos , i. f. Ovid. ou 

Darlitus, i. m. Hor, Harpe j ,Yi 
Juth m, ou autre grand instrumen 
musique à corde. 

Barbo , onis. jn. Joyez Barbus. 
'CBarbestheaes. Liv. Montagne é 
Laconie , dans de Péloponese. | 

Barbüla, ze. f. Petite barbe , p 
moustache. Barbulæ [irum. Plin. 
145 f des fleurs. 

Barbus, i. m. Æuson. Mulet. m. Po: 
dc mer. Barbceau. m. Poisson de rivi: 

i Barbus , a, um. Voyez Stolidus. 

arbyla , orum. ns. plur. Pruces 
damas. | 

Barca, «e. f. Barca. Royaume d'; 
que. || Nom de femme. 

* Barcæi, Órum, m. plur. Peuples 
Colchide. . : | 

Barcæus , a , um. Qui est du Roy: 
de Barca. , 2 3 d 

Barce , és. f. Barce , une des cinq! 
dc la Pen Cvrénaique. || Pro 
toire d'Afrique sur l'Océan. | No 
femme. 

Barcha , æ. /, Liv. Barcha. Nom 
féille noble de Carthage, dont étail 
uibal. | 


'. Barthæ, £rum. m. plur. Liv. Ce 


cette famille. ? : | 

Barchünus , à , um. Ziv. Oni 
dans les intéréts do cetre famille, 

Barcíno , onis. f. Barcelone. Ca 
de la Catalogne. ' 

Barcínonensis , m. f. s$ , n. is.Q 
de Barcelone. 

Bardaïcus , a. um. Juv: 9^. Bard 
, Bàpdina, ee. f. Bardane. ^. Plant 
' Batdi , orum. 7n. plur. Lucr. Ear 
loëtes et. Historicis des Gaules. 

Bardikcum , i. n. et 

Bardiácus, i. m. Habit m de : 
des soldats Gaulois. 

Bardifcus, a, um. Jzv. Qui co 
les Barbes, qui est à la Gaulois 
Gaulois. 

Bàrditus, i. on à«. m. T'ac. Ch 
dcs Bares qui animaient et donna 
l'émulaticn par le récit énergiq 
belles actions de ceux de la n: 

Bardóclicullus , i. zi. £Mart. Cay 
Béarn , manteau m avec un capuch 

Bardus , a , um. Cic. Stupi4e , p: 
hébété , lourd , niais, Jat. Berduz 
eere. Plaut. Contrcefairele sot , le 

Bar-Jôna , æ. m. Bibl, Surnom : 
Pierre. ( Sclon P Hébreu , fils dc J« 
étymiologiquement , fils dela colo 

Daris , Ydis. f. Prop. Vusseau. 
ger à la course. ; 

. Bärtom üi. n. Bar. Ville dukR 
de Naples , sur le Golfe de F'enise 

Barnibes , ec. 1. S. Bamnbe. 


BAR 


Büro, Sais. m. Baron. m. Seigneur in- 
Mieneez Cortez. I| Cic. "Aupice . > hébé- 
M, guider , sot, niais, étourdi, imper- 
Sat. n. Il Valet de soldat , ves 
Baonetrum , i. x. Barometre. m. Ma- 
ite poor mesurer la pesanteur de l'air 
Erünätus , ds. r1. et 
Lironis. Fm. f. Terre ox Seigneurie de 
Nw, Berormie. Í- 
rio , is , ir. Fest. Crier comme 


roms, üs. m. Cic. Cii m ce I'éK- 
put. || Veget. Cri m des soldats Ro- 
sat , ollant au combat. 
pr si. m. Hor Eléphant. m. 
Ba-Shes, ee. m. Bibl. Nom d'homme. 
a Hébreu, i peut signifier ; flsdure- 
Mi. da iurement ou de lo conversion. ) 
si. m. Bartbelemi. Nom 
inda deux Apôtres. 
Jarre, a, um. Vü:.et. 
knces,a, um, Fir. Aréostile , en 
RA bâtiment qui semble avoir les 
pabes écartées , et la tête grosse , large 
f atete , d cause de [a grandeur es 
qu en sont comme la téte , de 


E les colonnes en sont les jambes. 


ds f. Plin. Marbre m de cou- 
emer l'or. 
Vucsnde , æ. f, Mart. Cuvette. ; 
Et wipem à laver. 
Bass. Voyez Basinm. 
Besiitio , onis. f. Catul. Baiser. m. 
C, oris. m. Mart. Boiseur m , 
€» ame à baiser, qui baise. 
fest uri. Afart. Beise - 


vim enhn racine de a langue. 
11$. nm, Os coronal. 
Pisis , e. f. Basic. 7e do Suisse. 
| Br, zd. m. m. plur Peuples de la 


| Pi, f. Pur. Jasilique J; ; Palais 


! 


-æ.rm. Plin. Pierre f de ton- 


. Pe- 


Uri, Mason f de Prince. Grande 
"à our de piliers. || Lieu m - 
# d le Le ;Bgh- 

i Veine f du o poco' d d'or- 


Vii). od», Plaut. inan ma- 


omen, som er ge mi , en Roi. 
iterii. e suis perdu 
Nügarce. 


Pium , in. Plaut. Vêtement m, 
styal. || Plin. Basilic. m. Plante. 
let ei [| Col Espece de 





meer mprifque. Plaut. Royal » Sotnp- 
e. Last jactus in ta- 

L Ple, Besacoup de dés. — GSiaus. 

| logique. 

Wihow , i. nt. Besilie. Nom d'homme. 

| Pla. Serpens très-venimeux. || Mart. 


[i 
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grandeur. 
_BäSio, is, ävi, ätum, AN. Car. Bai- 
ser, donner un baiser. 

Bäsiôlum , i. n. Æpul. Petit t aiser. 

Bäsis , is. /. Cic. Base f^; fondement, 
pied m , ' sous-bassement. n. 

Büsium ; ii. n. Catui. Baiser. m. 

Bassäreus , i. m1. Surnom de Bacchus. 

Bassäris , idis. f. Pers. Bacchante 7, 
Prétresse f de Bacchus. |} Robe bacchi. 
q ue , qui descendait jusqu'aux talons. |j 

rebis grasse. 

Bastigla, æ. }. Entreprise } de fournir 
de vivres une armée. || Voiture j de 
rivres pour un Camp 

Bastägium, ii. n. Etui m dans. lequet 
les soldats portaient leurs armes. 

Bastanæi , orum. m. plur. Peuples de 
l'Arabie déserte. 

Bastarnæ , árum. m. plur. Peuples de 
la Sarmatie d'Zurope. 

Basterna , ze. j. Litiere ?, brancerd m, 
chaise à porteur. 

Bastitini , Orum. rt. pl. Peuples d'Es- 

a 
P at. ‘interjection. Plaut. Paix-là , arrês 
tez-vous, tenez-vous en repos. 

Bata , orum. n. plur. Bata. Port da la 
Sermalie Asiatique. 

Bätila , c. f. Batale. Pille d'Italie. 

Bütävi, orum. m. plur.. Les Bataves, 
aujourd'hui les Hollandais. 

sie se. f. L'Isle des Bataves, ce mot , 

rend dans les écrivains modernes pa? 
la ollande. || Batavia. Fille bâtie pa: les 
Hollandais dans P Isle da Java aux: Indes. 

Bátivódürum , i. neut. J4ncicnune ville 
des Bataues. 

Bathea Ponti. n. Plin. Endroit de Ja 
Mer du Pont , pù äl n'ya point de 
fond. 

Bathonica , æ. f. Bath. Ville dun 


Biticila , y s. fa Plin. Fenouil marin y 
crête marige. Plante. 
Bätillum , i. # arr. et 
Bätillus , i. zt. Plin. Pelle f de fer, de. 
bois. ||. Petite faux , fancille. f f. | Hor. 
Réchaud m, chaufferette f', cassolette. } 

Batinus , a , um. Payse2, "illageoi. 
ll, Zeoyez Stultus. 
- Bitaus Saltus, 7Z7or Le Forêt de Ba- 
tino, dans la P. Pouille. 

Bitiócus , i. m. Plaut. Broc. m. Fasc 
à tirer du vj. 

Bätiôla , ce, f. Plaut, Tasse, coupe. LÉ 

Bätis, dis. j. Plin. Sorte de poisson 
de mer. || Col. Fenouil marin, bássile f, 
chritmon. m. Plante. 

BatrKcliion , ii. n. J’lin. Panoncule. f. 
Plante. 

Batrichites, v. m. Plin. Crapandine. J 
Pierre précisuae. 
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' Bearlichiete péipüxbie , e. fén. Mert. 
Combat wn renouilles i^ des rats. 
Pole abtribuc meu à Auer. 
Batríchos , i. 4. Grenouille. f. 
Reis "Pues Reti 


ia, 3. À Répétition ennuyeste Jferbe. 


dans le discouss. | 
Battus , 1. m, D Jóm. d'homzta. 
Mo, ie, ëré. aus. Baure , frepper. 
! 3Sass. Combattre. Batweng Uupadernter. 
is. Frapper iinpuderhpaemt. Baimers cum 
dlique 
avec quelqu'un , faire assaut dans une 
salle d'aruies, tirer quelques coups de 
feuret arec quelques. 
Batus , i. m. Mesuro Hébraïque , pout 
Jes liquides , qui conionais , salan Josephe, 
a sellers. , 
7 Bavaria , we. A Bariers. Frovinos d’fl- 
lemagnc. ‘ 
Baverus, a, um. Bavarois, qui est 
de Baviere. 
Baübor , dris , Mus sum , &ri. dép. 
Lucr. Aboyer , japper. . 
Naücio , =. jJ. Persil sauvage. Plant. 
Bavius, ii. zt. Bavius. Nom d'ua mau 
ur s lur. Suet. Begola 
Baüli , árym. m. piur. t » 
Bauñ..Zicu de la Coipanie. . 
Baxeæ , árum. f. pl. Plaut. Souliere m, 
en chanisurgs / des Philosophes, 
BD 
ph*&rvuM, i. nent, frère de da 


uf d'un olivier, épineux, neir . 


et edorifírant , et dont le fruit rexsamble 
eec feues sauvages. || La gueurqu'omen 
tro, et qui s'épaissis en gomme. 


sAnmxrA. Poyez Wenearna. 
.Beätè, tits, tissime. adv. Cic. Heu- 
xadnsement, avec sucoés , avec bonheur , 
à souhait. Beate sit tibi. Cic. $e xans sou- 
haite toute sorte de boubeur; puisaiez- 
vous 6t-e comblé de pror rités, 
Bet:ïfico , As, axé. Béatifer , rendre 
heureux. 1 ‘ 
Beätitas , &us, f. Cic. e£ 
Beatitüdo , Yuis. f. Béatitude f, bod- 
keur m, fülivAó ', contentoment 5, 
aige m, ou bonne fortune. E 
Beütrix , 1cis. f. Béatrice. Nom d'une 
a re. LI 
Beitülus , e , um. Pers, Qui a quelque 
bonheur, qui n'est pas mal à sou aise. 
Belitus , a, um. Gic. Heureux , bien- 
eureux , content , satisfait , fortuné. 
| Hor.Riche, abondent, fertile, opulent. 
Bebiäni, Drum. m. plur. Habitans de 


e, 
Hebrilcenais, m. j 56,5. is. Qui eit 


zudiba:. Such Faire des armes de 


.de 


ourg où Vite 


ero 
. ia; ee. f. La Bith i * 
. * 5X jum , ü. n. Pli. -Q'Àne 


Beelzebul , ou 
Reeliebub. iudécl. Le Dieu mou 
ou de la mouche. O4 le Dieu du 


aer. 
Fes  &. m. f. Flamand sy, Fla 


Melge , &rum. m. plur. Cars. Pe! 
qui sont entre l'Océan , le Rhin, la M 
et la Seine. 
- Melgícus , a, um. Belgique. 
Belgium, ii. n. Partie de la Rcirt 
qui est La Picardie. 
Relgredum , i. x. Belgrade. Pili 
le Danube. 
Belial. m. ándécl.Idole ‘des Nic: 
Qui me reconnait aucun maitre 
"pte. 
Mélides , e. m. Sutnom de Belen 
Belides , dure. f. plur. Syrnet« 
quante filles de Danaïs. 
. Beliócülus, i. im. Pün. Pierre 
4ieuse dédiée à Bélus, œil m de chi 
Bellária , órum. 7. plur. Ver. Got 
res f, pâtisseries f, et tout co qu'ù! 
à table au dessert, Bellaria Liberi. 
Hiqueuraf qu'on hoit au ‘leasert. 
ellator, oris. m. Cic. Guexciei 
homme m de guerre, homme m E 





la guerre, soldat. m. Heller 
Pim. Cheval m de hataille. — «ai 
Epée f de combat, 


Bellätôrius, a, um. Plin. pt 
guerre re au cambet , 
cerne la t Des Hollatoniss k 


1 lus. 

Style m de dispute. * 
llátriz , icis. A. King. Gnerrie 
ui aime, qui est propre à la gr 
ellatrix iracundia. Cic, Colere gui 
re. — triremis. Stat. Galere armé 
guerres — Diva. Ovid. Pallas, Dée: 
Bellitülus , & , um. laut, Joli , 
til ,.ruignon , agréable. |. 
-. Bellax, Zcis. om. gr. Lucan. | 
queux , guerrier. | 
BcHé. ade. Cit. Bien , asses bie 
bonne grace , doucement , agréable 
heuceusement , débcatement , co 
dément, poliment. Bellà se habere 
Se porter bien. Bellissimé navigare 

Naviger trés-heureusement. : 

Wellelahca : 8. f. Biland.. Fill 
Pie d'Yorck, en .fngleterre. 
Be on, ontis, #4. Bellere 
Nom omae. | 
Beilfoa , æ. le Jeat. Colonne d 
devant le temple de Bellome , on: 
e où Jexcoit us jmelo£ , pov. 
diclgration de «wir. ' y 
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Bellícasus ,; a, wm , siar. sissitaus 


€. Belliqueux , guerrier, vaillant. — 
Bellicräpe , ze. jf. Danse armée , iusti- 
ur pe Kormulns. 


uw, i. a. Cic. Tout signal que 
ace la trompette à la guerre, comme 
le bogte-selle , la charge, la retraite, 
«c. 1 Signaux m du tambour. Bellicum 
case. Cic. Sonner la charge , donner le 
ouai du combat. {|, Exciter le trouble, 
prier à la division, à la dispute , à la 
riton , a larérolte, etc. — . 
Mellicas, a, um. Cic. Guerrier ; belli- 
de e , qui copcerne la guer- 
Fe militére. Bellicus equus. Propert, 
Cheval m. de baggille. Bellica navis. Cic. 
Vasseam m de guerre ; navire armé , 
(qugpé en guerre. — res. Cic. Affaires 
de la . — disciplina. Cic. Discipline 
f maire , regles f de lg guerre. 
Belhier, 2, um. Plaud. e$ 
Belliger , & , um. Ovid. ou 


Belhg£rátor , oris. m. Liv. FoyezBel- 


Beig!ro , àa , Ari, 8tum , Gé. Cic. 


Faire la ,» avoir la guerre, com- 
battre, Éeen guerre. ! 
Bello , onis. se. PUn. Souci. m. Fleur. 


Bellipstens , tis. ou. gen. Plin. Puis- 
sest ea guerre. ]| Qui préside a lg guerre. 
$amom de Mars. — - 


"Bela, idis. f. Plin, Margnerite. f. 
Fleur. 


Bello, às, &vi , Btum , äre. Cic. e$ 

Bellor ,änis , êtus suni, äri. dép. F'irg. 
Faire e. Bellarealicui. Stat.—cum 
aiqus. Cic. Faire la guerre à quelqu'un. 
—t«um düs. Cic. Violenter la nature , for- 
cer es inclinations , se faire yiolence. 

Bellácassi , Orum. m. plur. Peuples du 
Veiis et dn pays de Caux. 

Bellogardia , æ. f.Bellegarde. Ville 
de France, dans le Roussillon. 

Bellona , se. f. Bellone. Dégsse de la 


Bellüsns , 2a , um. Caes. 7". Bellicosus. 
Belléväci , Oram. rn. plur. Habitans de 
Beanvais , e£ du Beauvoisis. 
Belljv icum , i. n. Beauvais. Ville Epis- 
«pelede Picardie. . 
Bellóvicns, a , um.Qui est de Beauvais. 
Bellaa , ae. f. Cic. Bête féroce. || Hom- 
me cruel ? féroce. . 
Bellualis , zn. f. 1$ , n. is. 7". Belluinus. 
Bellu&tus , a, um. Plaut. Qui repré- 
wate une bête. Belluata fapetia- laus. 
Tapis m , tapisseries f qui représentent 
bêtes feroces. . . 
Belluinus , a , um.Gcll.Bestial,de bète. 
Bellblé. adv. Pleut. Poliment, joli- 
Let, inignonnement, Au 
Bellilus , a . UID. Plau. Joli , gentil , 


, ble. 
itam pis Cic. Gaarre f. ]| Sell. Ba- 


C4 
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taille f, combat. zm. || Cic. Ioimié na- 
turelle , antipatbie f', dissensian. fF. Relli 
expers. Ovid. — inexpertus, — insoleru. 
T'ac. — rudis. Hor. Qui n'entend rien au 
métier de la guerre , qui y'y a point d'ex- 
périence ; novice qu fait de j^ guerre. 
— immunis. Firg. Kxempt d'aller à ls 
guerre. Bello durus. Virg. Endurci qux fa- 
niques de la guerre , sguerri. — erpertus, 

irg. Qui enteud , qui agit la guerre , 

ui en a Pexpérience ; expérimenté ag 
fait de la guerre. — habilis. Ovid. Propre 
à porter les armes. 


elluósus , a , um. Jjor. Rempli de 


quantité de bêtes fócoces.- 
. Bellus, 4, um. Cic. Beau , joli , gen- 
til, ok mignon, a reple 

Bellutug, g, um. Foyez Belluiaus. 

* B'läng, es. f. Aiguille, f. Poisson 


mer. 

Belräci. Poyez Bellovaci. 
Belvicum. l'oyez Bellovacum. 
Beluleum, i. a. Cels. Instrument de 
Chirurgien propre à rer 
plaies. à 

Belus, ij; m. Bélus. Premier Roi des 
grins [| Fleuve de Syrie, près de 
Ptolémaide. 


Benàcus , i. m. 7/irg. Benaco. Lac de la. 
Gaule Cisalpine. — 

Bënè. adv. Cic. Bien , très, fort, beau- 
coup , grandement , extrómement.. Bexd 
manè. Cic. De grand matin , bien matin, 
fort matin. — longa oratio. Cic, Discours 
fort long. — putare. Cic. Penser juste. 
—habet. Plaut. 1l se porte bien , il est en 
bonne santé. — hoc habet illi. Ter. Cela 
va bien pour lui, cela tourne avgnte- 

cusement pour lui. — nuncias. Plaut. 
ous me donnez de bonnes nouvelles. 
— ambula et redambula. Plaut. Je vous 
souhaite un bon voyage , et un heureux 
retour. —illi est ligno , vino , cibo. Plaut. 
il a du bois, du vin, et des vivres assez 
pour s'en contenter ; il à de quoi boire et 
manger à son aise , auprès d'un bon feu. 

Bénearnia, æ. f. Le Béarn. Proviice 
de France , au pied des Pyrénées. 

Bénearnensis , m. f. sé , n. is. et 
pu rnearpus ; 4^. um. Béagnais. de 


am. . 

Benedic. impérat. de Benediço. —— 

t Bcacdícé. adv. Plaut. En disant du 
bien , obligesmment, civilement , hon- 
nétement , ayec des paroles agean- 
tes , honnêtes , obligeanzes , civiles; en 
lonant. | 

Bënÿdico , is, xi , ctnm, oëré. Cic. 
Dire du bien, louer , parler ayantageu- 
sement de , bénir. Jenedicere alicui. Cic. 
Dire du bien de quelqu'un. Benedixii ; af 
mihi istud non in mentem venerat. Ter. 
Vous dites bien ; mais cela pe m'étais 
pas venu en pensée. 


íer des 
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Benedicta , e. f. Süiate Denoite. Nom 


» Bénédictini , orum. m. plur. Bénédic- 
' tns, Religieux zi de Saint Benoit. 
* Bénédictio , onis. f. Bénédiction.f. 
Bénédictum , i. n. Cic. Bon mot , pa- 
role dite à propos, chose bien dite , belle 
sentence. | der. Parole avantageuse à 
quelqu'un , louange f, honnéteté f, mot 
obligeant. Benedictorum et benefactorum 
water Philosophia. Cic. La Philosophie 
est la mer, la cause de toutce qui se dit 
et se fait de bien au monde ; ellé apprend 
à bien dire et à bien faire. 
Béufdictus, a, um. et. - 
Bénédicus a, um. Plaut. Bien dit. 
|| Béni. 
BénKdixi. prt. de, Benedico. 
Bünéfäcio , is , feci , factum , cete. 
Cic. Faire du bien , obliger , servir, ren- 
dre o& faire service, d aisir. Benefarit 
tibi Deus ! Ter. Que Dieu vous comble 
‘de biens ! Benefacere erga aliquem. Plaut. 
Faire du bien à quelqu'un. 
. Bén&factum , i. n. Cic. Bienfait m , fa- 
‘veur f, plaisir 7 , grace f, bon office, 
service. m. || Bonne action. Bere facta ma- 


lé locata , malefacta arbitror. Enn. Apud. 


'Cic. Les bienfaits mal placés , placés in- 
dignement, passent dans mon esprit pour 
des actions mal réglées. . 

‘+ Bénifícentia, e. f. Cic. Inclination 
bienfaisante , largesse f', libéralité f, 
penchant m à faire du bien , humeur obli- 
geante. 

Bénéficiárius , à, um. Cæs. Vassal, 
feudataire ; celui qui releve d'un autre 
pour quelques terres , qui tient des biens 

cen fief. || Sen. Ce que nous tenons des 
bienfaits d'autrui. || Fest. Soldat exempt 
de service || PZn. Obligé à quelqu'un 
our les bienfaits qu'on a reçus. || eget. 
oldat avancé par la faveur de scn Capi- 
taine. I Celui qui reçoit les émolumens 
d'une charge sans rien faire. || Béné- 
ficier. 7n. | 

Bénéficium , ii. neut. Cic. Bienfait m, 

race f, faveur f, plaisir m , service m, 
Don office. 7i. || Peusion donnée pour ré- 
compense militaire ; hbéralité , argesse 
f en argent. || Pension f, fief m, di- 
gnité f,terres féodales , etc. accordées 

our services rendus à l'Etat. || Béné- 
fice m , privilége m que domne la loi, 
exemption. f. Beneficio meo. Cic. Par 
mon moyen, en ma faveur , à ma con- 
sidération , pour l'amour de moi. Bene- 
ficio longissima cetatis. Quinlil. Par les 
avantages que domie une trés - longue 
eommenne.grande grace. Pro tuo in me 
beneficio. Cic. De votre grace , par votre 
bonté à mon égard. 
Béntiicus , a, um. Cic. Bienfaisent, 


fait cu bien, libéral. B o 
Plaut. Grand prometteur , libéral 


geamment, honnêtement , civ 


vie. — in summo impetrare. Cic. Obtenir - 
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obligeant, porté à rendre serric 


messes, qui ne donne que des | 
peneficentissimus in amicos. Cic 
bien aigant à l'égard de ses amis 


dit Beneficissimus , mais il nc | 
Üiniter. ° 

Béné-mérens, tis. om. gen. 
Merens. 


Bénc-m£reor , &i. Cic. J/. Mer 
. Bënë-pliceo. Plin. Foyez Plact 

T Bënépläcitum , i. neut. Bon 
agrément. m. . 

Beénéventum , i. n. Bénévent. ] 
Royaume de Naples. 

Bénévôlè. adv. Cic. Avec Lien 
ce, de bonne volonté, de bon 
de bonne amitié , en emi. 

Bêënévôlens , tis. omn. gen. Ci 
veillant , de bonne volonté , 
porté à faire du bien, rt 





a de la bienveillance, qui est o 
qui veut du bien , qui se plait 
service. Benevolens alicujus 
Plaut. Qu veut du bien à quel 
Bénévólentia , æ. f. Biérreil 
bonne volonté , aftection f, ami 
clinaton f à faire laisir. Beni 
erga aliquem. Cic. Bienvei 
quelqu'un. toot 
t Bénévólentus , a , um. Pax 
Benevolcns. 
Bénévôlus , a , um. alicui. Cu 
aliquem. Plaut. Aftectionnéga qu 
qui lui veut du bien , qui est atta 
intéréts. | 
Benjimin. indécl. m. Benjan 
d'homme. 
Bénigné, iàs , issífmé. adv. 
ment , humainement , douceme 





avec douceur, bonté , homnéte 
lité , d'une maniere douce , | 
civile, obligeante. Benigné di 
Dire des choses obligeantes ; 
honnétetés , des complimens. - 
dere. Hor. Répondre avec dou 
vilenfent. — faccre alicui." *Z^. 
quelqu'un, lui rendre ‘serviée 
homrnétement : avec Ini. — 
Refuser d'une maniere honnèt 
— audire. Cic. Donner une au 
vorable. Benigniis operam da: 
S'employer avec plus de bou 
maniere plusfbbhgeante. Je, 
promittere.C ic: Promettre trés | 
ment , d'une maniere toute box 

Benignitas , átis. f. Cic.'H£n 
bonté f, douceur f , humanité f. 
té /, inclination f à faire du bae, 
tas in audiendo. Cic. Audience. 

t Bénigniter. adv. 7. Beni i 
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Pages, 2, um. 'Cic. Benin, doux ; 
pl, bonsAte . obligeant, gracieux, 
vors! le, bicufaisant, rté à faire du 
r& d Ovid. Fécond , ertile , de bon 
oem Benigres dies. SNtat.Jonr henreux. 

E ma .w. f. Catul. Charrette entou- 
i^ e chaies, tombereau m , fourgon. m. 
Satur rz de campagne , esnece d'ha- 
Hlusen:, || Sorte de vase, de pamer, 
r.urbeille. | 
Pen , 4s, üvi . átum , ürc. Ter. Rendre 
exer, combler dé bonheur , char- 
c1, ravir; faire du bien, du plaisir. 
sacamlo aliquem. Hor Flacer quel- 
Pez dans %e cicl, l'immortaliser , le 
taire irmortel ou son nom , lui procu- 
r me eJoire immertelle. 

Bfecynthes , um. m. pl. Phrypiens. 
Lsécyrathia, c. f. hrygienne. Sur- 
:* de Cybele , à cause de la Montagne 
F'ulede Phrygie où Cibele était honorée. 

in$, 3, um. //ig. Qui con- 
"ut Cybele. f 
Lien thins, H. m. f.ou- 
"iecynthus , i. m. f.et- 


Preis. 
Vaf ace . es. [J. Béréhive. Nom commun 


ferimes. Berenices conta. Che- - 


'are f de Bérénice, Constellation com- 


4f dy sept étoiles , quifont une espèce 


torri à la queue du Lion céleste. 
Berfaiceus, a ,um. Cat. 
résiæ , qui est de .]a ville de Béré- 


vus , i3. 7. Beraio. J/ille d'Italie. 
,wum.m. plur. Les Bcrga- 


Berclemmm , 5. heut. Bergame. Pille 
I. . D 
Bere, Guis. m. Sac m x d 
Neon , a. f. Beroc. de Thcssal®, 
: E 


Wepe , es. f. Nom de femme. || Fille 
| Macédoine , nommée Boor. || Alep. 
S de Syrie. — | 

Kew) =. f. Beroca. Ville de Macé. 


xut. 
Bersersses , ium. 7s pl. Ses habitant, 
, es. f. Bersabée. Fille de 
uLs. | Nom de femme. 
,i me. Plin. Beril. m. Pierre 
Eirnar , dont la couleur la plus estimée 
L verd de mer. 
, £981. ru. Cic. Les deux tiers de ja 
m flemaine , on huit onces Ramaines : 
feux tiers de quoi que ce soit, qui 
Siviee en douze. Bessis usura. Inte: 


-; ax denfer huit. — centesima. Huit : 
w cent. Bessern bibere. Mart, Poire 


P teis. J'oycz As. 

bonsilis, m. f.lë,n.is, Vitr. Quia 
Lpouces , soit da lgng , dc large, ou 
Mao, ° 


t [ 
Pirécyotus , 1. ex. /, Montagne et Fille : 


1 concerne ^ 


'de Galilée, 
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Bessalum , i. n. Solin Brique. f. 

Bessis , is. m. 7 itr.Quaue , ou les deux 
tiers de six, premier nombre pofcit en 
Mathématique, ; 

Bestia, æ. f. Cic. Bête f, animal. m. 
l| itr. Le Loup. m. Une des Coristeila- 
tions célestes , composée de vin;t étoiles, 
autrement appelée Bestia centauri. 

Bestiárius, a , um, Sen. De bête. Bes- 
fiarius ludus. Sen. Spectacle m des bétes, 
combat m d'animaux.  - 

Bestiárius , ii. zm. Cic. Destiné à cem- 
battre contre les bétes dans les spectacles 


Bestiôla , c. f . dimin. de Bestia. Cic, 
Bestiole f, petit anintal, 

Bêta , ee. f. Bette, peiréc, f. Plante, 
|| Ville du golfe Ethiopique. |! La seconde 
lettre de l'alphabet prec. . 

Bctaceus , a , um.- #arr. De bctte ; ce 
poirée, ) 
. Béts , üàmm. m. pl. Hommes mous, 
efléminés. 7 

Betäsii, ôrurz m. plur. Pevples du 
Brabant, ^ 

Bétérônes , um. m. plur. Peuples d'Es- 


ne. 
Béthanie , fe. f. Béthanie. Pille de Pa- 
tine, || Château au pied du Mont Oli- 
et , appartenant à Sainte Masdelcine. 
Bethel. indécl. f. Bethel. Fille de $a- 
marie. ( Maison de Dieu.) 
Bethlirem. indécl. et 
. BetlhlÉma , æ. f. Bethiléem. Fille de 
Judéc. (Maison du .piain. ) 
9 Bethlthémits ,. üárum. on. plur. Les 
Bet'.]éémites., . | 
^ Beth-phâge , es. f. Bethphazé. Fillcgc 
‘de Judée. ( Maison de la boucáe. 
' Beth-saida , æ, f. Betüsaice. 7 ille de 
*Galilée , patrie de Saint Pierre. 
Beth-simes, is. f, Bethsamés. 7ille 


. Bethisimitze , üárum. m. plur. Habitans 
‘de Betlisamère | 
Bethsüra , æ, f. Bethsura. Château de 
‘Judée. 
Béthümia , fe. /. Béthune. 7 ille des 
Pays-Bas. C 
'* BÉthüria , v, /, La Béthurie, qui fai’ 
‘une partie de PHstramaduure, en Espagne. 
Bethylus , i. m. Sorte d'oiseau. 
Betizo , às, arf. Suet, Etre insipide , 
lenguir en tont ce qu'on fait. 
Béto , is, ëré. Varr. Aller, marcher. 
' Betónica,re. j. Plin. Bétoine. f. Plane. 
Bétüla , se. y. Plin. Bouleav, m. Arbre, 
Bétüläceus, a , um. De bouleau. 
Betulo , onis. 7t. Riviere d'Espegne. 
Betunis. Joyez Bethunia.' 
Betunica, æ. J. Betunica, Fille d'E:- 


Po fetylus , i. m. Betyle. Pierre dérorée 
quar etirne , au lieu de füpitcr. 
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P I 
pires Gris. masc Biagog. Maw 
Bes, enti. m. Bigs Philasophe, E 
82, antis. pm. 143. 0 um 
des sept Sages de la Grece. j 
y Bibácitas » apis. f'. Disposition f à Vien 
oire. * 
Vibácülus , &, um. Qui sime à boire. 
Qui boit peu à {a fois. 
ibacum , i. n. Bibrach. Fille d'4le- 


+ Hibex » 8cis. om. Gell. Qui boit 
bien ox ucoup , bon buveur. 

Bíberius , ji. m. Sumo donné à Ti- 
bere , parce qu'il buvait beaucoup. 


Bibesia , &. f. Plout. Exuéme exvie 
de boire. 

Bibi. prét. de Bibo. 

Bibio. 7'oyes Vipia. M 

ibircum , V n. Vevay. Petite ville da 

pays aud , en Suÿss 

Bibium , ii. n. Fille "Fiburais, à pré- 
sent D L - 


pois ; & , um. Relienr. " 
Biblia , orum. a. . Les livres m 
par excellence, la st ri ainte, 
livre qui contient Pancieg et le gouveau 
Testament. On lit aussi Bivlia , æ. f- pour 


Biblia , orum. Il ne faut pas s'en servir. 
* Biuliópegus , i. m. Relieur =, qui 


as DES | b 
Bibliëpols , s. m. Libraire. m. Mar- 
chand m de livres. Mii 

* Bibliëthéca,æ. f. Cic. Bibliotheque. f. 

BibliStheçärius , ii. m. Biblothécaire 
m , Garde m de Bibliotheque. 

Biblis, idis. f. Ov.Fontaine f de Lycie. 

Biblus , i. f. Lucqn. Jonc md'Egypte, 
ou le papier; arbre du méme pays Er ont 
Pécorce servait pour écrig , et le bois à 
faire des bateaux. ivre. m. 

Bibo, is, bibi, bYbitum , ?c&. Cic. Bois 
re. Bibe aut abi. Cic. Buvez , ou vous en 
allez, Si bibis. Plaut. Buvez donc, si 

ous voulez. Bibere ad numerum. Ovid. 

om pige s coups que l'on boit. — pro 
enr : Naut. boire rasgde. —ynore gras. 
co ire 


o a grecque , à grands 


coups et sonvent. — gepumf. Pirg. Dans | 


une coupe de pierre précieuse. —in auro. 
. Dans une e d'or. — er equd. 
Prop. Bojre de l'eau. — morsu, sucatu. 
Plin. Boire en guçant. —lonyup amorem. 
irg. — ignem. ossibus. $tat. Introduire 
l'amour au fond de son cœur, se laisser 
pénétrer aux feux de l'amour, laisser 
glisser l'amour 
sat prata. J'irg. Les prés ont été assez 
arrosés ; ou prov. Finissous , c'est assez. 
Biberé mærorem. Plaut. Dévorer son 
chagrin. Bibendi arbiter. Hor. Le rai du 
A, le roi de la fere. Bibebatur ob 

rd tertd. Cic On buvait depuis trois 


ans son qme. Biberunt. 


B 19 
heures. Ribütur- Ci. On boit. Büsy 
Aor. e Reik uil b. Prop. 
avec grand plaisir, evec beaucou 
pr^ NA -— 7 
N ocv ; i n. Bibilingen. 7 
arteraberg. | 

Bibosys, a | um. J’oyez Biber. 

_Bibracte , es. f. Autun , en Bou 
anciens AFdui. 

Bibracum , i. n. Bibrach. Pillec 

be , ücis. f. J'ille au pays 
ciens Rhémois , qué l'on croit étre, 
Fille rance. 

Bibülus , a , um. Jing. Qui boil 
çaup ou aisément. || Qui attre l'es 
s'en nubibe. Bibulus vini. Jor. : 
veyr. — éapis. V’irg. Pierre-pouce. 
m. terre, sablosneuse. bulbe 
Papier m hrouillard , papier rx 
—vestis. Ful. Flac. Marteau m qu 
l'ean. 

Biburgum , i. neut. Biborge. F 
Danemarck. 

Biceps, cipitis. orm. gen. Cic 
deux têtes, fourcha. Biceps Po 
Pers. Le Parnasse au sommet 1 
3— civitas. Parr. Ville partagée e 
factions. 


. Richordilus ,8,um. #pul. Qui 
cordes. 


Biclinium, ji m. Plaut. Salle f 
ger, où il. y avait deux lits auto: 
table , à la maniere des anciens, 
s'asseyiaient pas comme nous à tab 
#e couckaien£ autour. | 

Bicëälor , oria. omn. ger. Plin. a 

Bicóloreus, a, um. e£. 

Bícólorus , «a, nm. Fopigc. Qui 
deux couleurs, ' 

Bícómis , m, f. mé, n.is. Fe, 
a des cheveux , da crin des deux « 

Bicornis , m. f. nó, n. is. €^: 
deux cornes,.|| 7irg. Eourchn 
deux fourchons , deux dbnté , de: 
tes. Bicornis Rhenus. Vifg. Le KR 


ches. — luna. Hoi. La lune c 

ou en décours. | 
Bicorpor , óris. oma. gen. Cic. 
Bicorpôreus , a , um. Eran. Qi 


Corps. . 

"Bichbhlis,, m. f. I , n. is. 1 
a deux coudées , de deux coude 
Germanie, que lon croit être ^ 

Bidens , tis. m. Col. Hoyau zx . 
Instrument à deux maig:, propre 
la terre , à cha r du fum P, € 

Bidens , tis. T. rig. Brebis ; 
ans, qui a deux grandes dents 
était alors propre aux sacri - 
- Bidental,älis. 4. Jor. Lieu Fra 
foudre, que les d raspices puriffa i 

\ 


a deux: bras , qui se divise en 
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m. f. re, n. is. Ovid. Qui a 

» deux onvertures, deux bat- 

U. 3irer valve. Ovid. Portes fa deux 
Tin. Biorir cantus, PVirg. Son m de 
in 1 deux trous. — ?ibiv, flûte f à 


irons ja, um. Cic. et 
b, m. f, mé. m. 18 

i rues , me double forte par 
» les Crataure«. 


Tes, & ni. Wire PF: Biforis, 
Xzw, di 


E &. "tm. Solin. F. Bifidus. 


Te 


i'n 


$4 


tesis at Si- » 


BULUM LA 
Bigerrones sum. m. plur. Péuples Qe 
Écenr un MA Bigorre. Comté 
et Province &h 

Tr dh. Fed. Juinéau rh,ju- 
LJ 


yh. ]- RE 7.18. el 
I SM , Una. ^ Attelé dé deux 
hhima DAS ]jugkin certamen. 
Fi yo dbi: où l'onse sert de chà 


riotb à deux chévrnt de font. [| Course 
{ de chariots attel&s de deut chevaux de 
Yront , ou d’autres Mhimauxe 
Bflanx , cis. ce f, trébüchet. rk. 
Nd ie, f. Calataud. Fe d'Espa- 
po potus du Poëte Martial. 

Mirihus , à , um. De Calatajud. 
pn rh , 2. f. Poids mn de deux livres, 
BYNbri , rh. J.'bré , t. is. Hor. de deux 

livres , qui pest denx 1 vres. 
Bilicis. gen. de 


Bilinguis, »&. }. puë EN Hor. 
parledeux lan d. sl Vire. double, 
ulé , fotrb8 , tré peur, menteur af. 


fronteur , qn 'on trouve en deut paroles ' 


1l Qu a deux langues 
ibsus , a, um. e Cul. Bilieü& , plein 

de bile, de colere ; d'humeur bilieuse ; 
de tempérament bifieux. 

Tilis, is, m. Riviere d'Italie. 

Vilis, ls. f. Ci. Bile be btmeur bikense. 

] Hor. Colere ? , * i emporte- 

ent m, hurheur violente, rie fe Bil 


"atta. Plin. Bile noire , mélancolie, f. 
Qui à ficilis. Hor. Colere difficile à appaiser , , 


u’on ne peut dissinuler.—libera, # len- 
da. Hor. Colere 7 qui fait dire libre- 
mept tout ce qu'oh pehse , qhi fait parler 


-bardiment. — "vitreo. Pers. Colere f qui 


fit voir tout ce qb'oha sar 7: ecenur. 


| 1%, um. Col. Fonrchn, divi-  Bilix, Ycis. hv, . Double 

& js, qui a deux fonrchons. lice; tissu doute , à ouble . Bilis lo- 

| PA et et " rica. Firg. Cotte: J d'armes à doubles 
ktm. f. plur. . Char m, mailles. 


B anbné attelé de denx che- 

, anelege de deux chevartx 

binc ,ternæ , etc. P'arr.et 

tres , etc. deux » Vois, 

| im die citri de front. 

2, ie.f. Etat d'un 

v pr ii femmes. 

‘4.um. Deux fois marié. 

sn. Liv. Attelé de deux 
. Bigatus nummus. Plin. 

& momoie qui porte irh char at- 

P" chevaux de front, marquée 


m. J me, zt, is. Column. Qui 
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“palme des arbres. | 


précieuse: 
8, Em. Pu. Engenèré de 
tes différentes ,commc Te mulet, 
| s "1D. De. plur. vt 


put; ima deux Pt ut pente ou Üeux 


Billómum , i. x. Billon, Ville dw 


verge. 

lustre , n. f. t$, n. is. Ovid. De 
Vleix Matres , qui a deüx lustres , c'est -à- 

tre, dix ans. 

Bimáris m.4. r$, n. is. Ovid. Qni est 
entre üeux mers ; qui a denx mers, au- 


' tour de soi ; baigné de deux iners. 


Bimêter, tris. comm. gen. Ovid. Qui ; 1 
deux mvres. Srrom donné par les Poëtes 
à Bacchus , parcequ'ils ont feint que Ju- 
pite acheva de le porter à terme dans sd 


à Fimitus , s.m. Plin. L'ügem de 


Bimenbiis, m, f.bYv,n.ds. Firg. Qui 
est de deux natures; qui ales membres 
de différentes especes , oo mme les, Cen- 
taur-s. 


Bimensis, i». m. Liv. L'espace de 


- 
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Jeux mois, Do 

Bfmestris ; m. f. tré, r, is. Liv. De 
deux mois, qui.a deux mois. . 

Bimálus, a, um. Cal. et 

Bimus, a, un. Jor. Agé de deux 
ans , qui a deux ans. Bima sententia: Cic. 
Avis 71 , opinion f , Arrét m , Sentence f, 
qui ordonne quelque chose pendant deux 
aus — Legio, Plaut. Légion levée depuis 
devx ans. 

Bini, $, s, plur. Cic. Deux unités 
jointes ensemble , paire f, couple. f. Or 
Cemploie pour duo, avec Les noms qui n'ont 
point de singulier, comme Castra n. pl. 
Camp. m. Bini ludi. Jeux publics: etquel- 
quefois aussi avec les substanti}s qui ont les 
deux nombres. Dini boves. Plaut. Couple f 
de bœufs, Binc Littere. Cic. Deux lettres, 
et non pas duæ ; chose dont Cicéron repre- 
nait son fils.—aures. V'irg. Les deux oreil- 
les, Bina castra. Cic. Deux camps. 

Bino ,'às , arf. Cat. Accoupler , joindre 
ensemble. 

Binoctium, ii. m. Tac. L'espace de 
deux nuits.” . 

Biínonnnis , m. f. n$ ,n. is. Ovid. et 

Biuümius , a,. win. Fest. Qui a deux 
noms, qui porte deux noms. 

Binonium , ii. neut. Binchester. 7'"ille 
d'Angleterre. 

Binsitta, o, f. Binsitta. Fille de la 
JMauritanie Césarienne. E 

Binns ,à, um, Ov. Double. Binus h 


:ztos. Double honneur. Binis annis. Plin. 


Tous les deux ans, de deux en deux ans, 

à chaque deuxieme annéc. — centesimis 

fencrari. Cic. Prèter à deux pour cent. 
Divea, ve, '. Bioca. Fille de Sardaigne. 
Bion , onis. m. Bion, Nom d'homme. 
Bioneus , a,,um. ZJor. De Bion , qui 


était satyrigne et mordant. Bionei sermo- 


nes. Hor. Discours cuustiques , qui eu- 


portent la piece. . | 
Bionia, w. f. Bionia. Fille d'Italie. 


Bipälium, ii n. Col. Hoyau z , hone /, ' 


beche. f. Instrument à remuer la ter. 
Dipalanis , rn. f. mé , n. is. Farr. Quia 
deux palmes, en quelque dimension que ce 
seit, c'est-à-dire, huit pouces , ou en- 
viron. | 
. Bypartior , iris, jtus Zum , iri. dép. 
Col. Partager » diviser, séparer, partir 


en deux. 


Pípartitó. adv. Cic. En deux parts, 


‘en deux parties ; en deux façons; ou ma- 


nieres. 
gipartins , & , um. Cic. Partagé , sé- 
paré, divisé en deux. 
BYp!tens, tis. omn. gen. Firg. Qui 
s'ouvre cn deux , à deux battans , ouvert 
des deux côtés, qui à deux ouvgr- 
tures. j ' 
Bipidalis, m. f. 1, nis Ces. et 
Bipoianeus, a, um. ou 


. BIS 
Bipédänus, a, um. Col Qui | 


pieds, en qucljue dimension que 


. Bl » $e. fémin. Pimpren 
Hebe. 


Bipeunl'er, a, um. Qvid. Ann 
hache à deux tranchans. j| Qui pol 
bissiguë, - - | 

Bipennis « is. |, Hor. llache f 
tranchans. || Bisaiguë. f. Jusirin 
charpentier. 

Bipennis, m. f. n£ , is. n. Pi 
dcux ailes Dl. | 

Bipes; ais. omn. gen. Qui a deu: 

Bipinuella , æ. ;. eyes Biper 

Birémis, is. f. Cic. Gabere.f., Bi 
de mer à deux rargs de rames. Birei 
pha. Hor. Bateau m , esquif m, 
pef, gomdole [ , canot m, qu'a 
avec deux avirons. 

Birginium , ii. n. Berga. Vile 
paye. | ° 

is. adv. Cic. Deux sois. donb! 

Bis die. Plin. Deux lois le jou: , f, 
— lantó quàm. Plaut. Deux [ois 
‘que. — stuliè jacere. Tei, Fai 
olics, ètre doublement sot. 

Bisaccium , à. #: Jétrou, Bei 
bissac. m. 

Bisicütum , i. m. XLLsaigué /. 
ment de charpentie:. 

. Bisalue , arum, m. plar, FP ig.! 
Peuples de la Grace. | 

Bisaria , æ. y Estragon. m. ] 

Biseta, æ. f. Fest. l'etite uui 
molis. — 

Bismiäga ze. f, Panais, m, Plan! 

Bismalva , :e. f. Guimauve. /. 

Bison , ontis. «4. Plin. Espece 
sauvage. 

Bisontinm , ii, n. Besancon. 
Franche-Comté. 

Bispellio,ünis. m. Plant. P. Ve: 
* Bisquinus, a, um. P Di 
dix joints ensemble, dixaine 4 

Bissellium ii. n. 7/arr. Can 
Fauteuil où l'on peut s'asseoi: deu 
aise. ! 

Bissenus , a , um. Douze joint! 
ble, une douzaine de. Bouzien 

Bissextilis , mr. f. l5 , 7e. is. Bi 
Bissertilis annus. Anüée bisse. 

Bissextum , i. n. ct | 

Biisextus, i. m. Cels, Bissexte, 
l'on ajoute chaque quatrieme an: 
le a4 Février; qui est le sixiemi 
lendes de Mars, qu'on écrivai 

Biston , onis. zm. Biston. Un d 

ars. 

Bistónes, ónum. m. plur. | 
Peuples de Thrace. 

Bistônin, ce. f. Bistonua. 7if 
trée de Trace. | | 

Bistônit, orum, m. plur. Lre 
de Bistonia, . | 











BIS 
suis, idis. zm. Bistonis. Lac dc 


dam, a, um. Qui est ou vient 
Time Hüneoeigs turbo. Ovid. lour- 


ume de vent , ouravan n, vent lu- , 


tm miens de Tra i*. 

Lolo , a, m. Zi. Fourchu , [en- 
ea bre po 
Exe, oris. mr. Orid. Qui vengc 
eemezt , deux lois venger. Surnoz 


üntes, 


Mea. 

a pis . 1. m. Le Weser. Fleuve 
Mirzugxe. Posez ISü rs. 

Ui . 1 neul. J'arc. Mot gt ile 
n irllsbe:. 


Es. - TI : ! 
Berni ,orum. m. rlur. Fruples de 


Tw {| Ceux ee ] UG aule ai honnotrse, 


eme, iru. f. plor. Beziers. Fille 
We da Lanracdo:. 
|. PDurmutru 2. Plin. Miel in de 


ut "orte de i vii 4 bla zb CE Hali : 
Ku^rna *» T. f. Bitli» nie. l'es d de lA 
mut 


Eemiicenzis.c n. f. sé, nm. 18, ef 


ÉÉCus , 2, uin. Claud. Qui est 
Liymnie. 
Hazzite .irunr mm, plur. labitans 
I "war. 


Mbysious , 2. um. De Hytiinic , Bi- 
M 

Eermimes , ii. rz. Ville de Bitynie. 

| vmi M.a, um. JMarf. et 

Praus , a, um. Aer. De Bithynie, 
TRES. 

ensis . ee. 1 57, rois Fest, Courcur, 

mhond. || Qui ne fait autre chose que 

- 

Iz , is " ire. art. CE 

nn, m, ete. Plaut. ou 

lm. in, are. i 15s. Aller. 

ees, Inis. «. Fi. Hime. m. 

a dedérre winjetuse, comme le La 
Á ow qi pent servir de morir , el dort 
red: l'huile. 

Me nlsftes, a, um. l'in. Qui a des 

Mets hitnmineuses. 

Nu Seus, à , um. O..c.Z2. De hirnme. 

NEMO. £s,än, ätum, üré. l'rot- 
_ do Liturre. 


M iious, a, um. 7r. Bitumi- 
CL | 4 
em, &rum. f. nl. Cources. Fille 


ie dn de! ry. 
a 


i be el Copia: 
| , gum. im. pl. Les Herruyers, 
ME d Y. 


mnserican , 1.5. Dourges. Cupitale da 
Li * * 


E, ins. omn. gen.Lucan. Qui est 


oerges. ou du Berry , qui en vient. 
Bvectter, dci. om. gen. Srat. Qui a 


p eommret:. 

rite, m. f. Farr. Femme qui a o5 
enc anaris, maricedeux fois. 
Mmes, d.n Pig. Chevnean loorchu , 
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lica où deux chemins aboutissent. Bi- 
vium dare ad aliquid. P'arr. donner deux 
moyens , fournir deux voies pour faire 
une chose. m 

Bivius , a, um. Fig. Oùil y a deux 
voies, deux chemins ; où l'on trouve 
double passage. 

Bizäcium . ii. n». Reconpe / , écaille. f. 
Morceau qu'abattent les Tailleurs ce 
pierre en travaillanz. 

Bizantinus ,.a , um. 
Bizance. : 

Bizantium , ii. n. Cic. Dizance , aujour- 
d'hui Constautinople. Fill: de J'hrace. 

Bizerta , ze. J. Pliri. Biserte. Fille ds 
Barbarie. : 

Bizon, tis. f. Ville de Thrace 

Bizona , æ. f. Ville du Royaume de 
Pont. 

B L 


Hor. Bizantin , de 


B LAS: A, &. f. Blavet. Port de 
France. 


Blachia , æ. f.La Valachic. Principau- - 


té en Europe. ; 

t Blactio, às, &ré. Ovid. Béler, 
comme les brebis. F'uyez Blatero. 

Blass , ärum. j.-plur. et Blasia, se. 
Voyez Blesæ. 

Blrsus , a , um. Mart. Bégue , qui n'a 

Jalangue libre. Lingua lesa. Ovid. 

ba: langue einbarrassée. 


Blanda, z. f.et 
lanes. Ville de la Ca- 


Dlande, es. J. 

logne. | 

Dande , is. nm. Fleuve de Catalogne. 

Blandè , iis , issÿmè. adv. Cic. Douce- 
ment, agréublement , tendrement , flat- 
tueusement , avec dowcenr , ou agrément, 
d'un air flatteur , caressant , agréable, 
doux , d'une maniere douce, engagean- 
te, caressante ,: flatteuse , obligeante, 
avec des paroles insinuantes, douces, etc. 

1 Blandicellus a, um. Fest. Doux, 
tendre , flatteur , insinuant , obligeant. 
eiminuti de Blandus. 

t Blandídicus , a , um. Plaut, Flatteur, 
caressant ; qui dit des douceurs , des pa; 
roles engageantes ; qui parle obligeam 
ment , doncereux. 

BlandYlSquens , tis. omn. gen. Macrob. 
Voyez Blandidicus. : 

landflóquentia , æ. f. Cic. Disconrs 
flatteur, caressaut, obligeant ; parler 
doucereux. , 

Blandiläqnentülus, a, um. Plaut. ct 

Blandilóquus , a , um. Sen. J'vyez Blan- 
didicus. 

BlandYmentum, i. n.Cic. Caresse , flat- 
terie , cajolcrie , douceur. f.J-lin. Soin m 
que l'on apporte à quelque chose. | 

Blandior , iris , îtus sum ,jri. Cic. Ca- 
resser , flatter, cajoler, dire des dou- 
eeuzs , gagoer nar de belles 7arolos. fwr- 


* 
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viter Banditur sensibus nostris voluptas. 
Cic. Le plaisir chatouille agréablement 
nos sens. Blandiri auribus alicujus. Plin. 
Flatter l'oreille de quelqu'un. 
+ Blanditer. adv. Plaut. F, Blandè. 
. Blanditia , æ. f. ou | 
Blanditiæ , ärur. f. plur. et 
Blandities , ei. f. Cic. Caresses f, flat. 
teries f, paroles engagcantcs, dou- 
ceurs f , discours obliveans qu flattcurs , 
roles tendres. B diecrc., Ovid. 
ire des douceurs. . 
Blanditim. adv. Lucr. Poyez Blandè. 
o D ianditus , 's. Me Lucr. Voyez Blandi- 


part. de Blandior. 


Blanditus, a, um. 


Lucr. Caressé , flatté, adouci , attendri, Sainto 


appaisé. |l Agréable, doux. 
POR 5 um. dimin. de 
Blandus, a, um. Cic. Caressant , flat- 
teur, engageant , insinuant, attirant, 
obligeant. [| Doux, tendre, agréable, 
charmant, complaisant. Blandi anni. 
Prop. Jeunes années , jeunesse f', fleur f 
de l’âge , belle saison, printemps m de 
nos jours. Blandus amicus. Cic. Ami flat- 
teur, peu sincere. | 
Blandüsiæ tons. f. Blanduse. Fontaine 
de la maison de campagne du poëte Hora- 
ée. 


Pipégonia te. f. Plin. Maladie f deb 
abeilles , qui fait fnourir leurs LA , 


et les empéche de multiplier. || Avorte- 
Ineént. (n. 
Blasius , ii. m. Blaise. Nom d'homme. 
* fBlasphémátor, Oris. m. Blasphéina- 
teur. 7n. . 
Blasphetmia , te. f. Dlasphéme. rn. 
Blasphemo , 8s , art. Blasphémer. ' 
Blasphemus , i. m. Bibl. Blasphéma- 
Yeur. m. 
Blastro , Onis. m. Cat. Hôtellier m , 
hóre. m. || Valet m de chambre. 


Blätératus ; s. m. Sidon. Babil m , ca- 


quct m , profusion f de paroles imperti- 
nentes, sots discours , braillerie. f. 
Blitfrátus , à , um. /Zpul. Braillé inu- 
tilement , qui n'a servi qu'à étourdir les 
oreilles. 
Blifterea, se. f. Croassement m degre- 
nouilles. 


BlXt£ro , onis. fh. Æul. Gell. Causevr, * 


babillard , grand diseur de rien , brail- 
lardm, grand parleur, discoureur imperti- 
nent , qui he peut retenir sa lahgtec. 
Blitfro, &s, avi, dtum, árc. JJor. 
Causer , jase;, habiller, parler à tort et 
à travers; discourir iuconsidérément ; 
étourdir de son caquet , brailler, criail- 
ler , dire quantité de sottises. | 
Blathea , te. f. ou órum. n. plur. Fest. 
Crottes f, éclfboussures. f. 
‘Blätio , is, irt. Plhut. P. Blatero. ' 
Blatt», ts. f 7" Irg.'Cloport:. m. InsecHé 


Jai te. 


B LI 
qui entre dans les ruches des | 
Plin. Escarbot. m. Sorte de 
. Verqui ronge les e 
ines et les livres. || Siden. Poui 
Poisson. 
Blattária , æ. jf. Herbe LE 
Blattárius , a , um. Sen. il 
il s'engendre desmites ou des sa 
Blattea, æ. f. Pourprc. ^m. 
l| Ver m à soie. || Ver # quir 
laine et le papier. | 
Blatteus , a , um. Eutrop. De px 
de couleur de pourpre. 
Blattiler, a , um. Sidon. Qui| 


re. 
P'Blavia, m. f. Blaye. Port de 





Blémie , ürum. m. plur. Peu 
Lybie , qui ont Les épaules ri 
que Pline a écrit qu'ils n'avaien 
de téte , et queleurs yeux e leur 
étaient dans l'estomach. | 
Blennus, a , um.-Plaut. Sot, i 
nent , nigaud , fat , niais , I 
étourdi. 
* Bl£phàáro , Onis.zm. Plawt. ! 
leuxm, qui ade grands o lo! 
sonrcils. I] Qui va le sourcil 1 
l'air présomprueux Qui affecte 
nieres hautaines , qui a à 
gneuse, qui se pare d'une "ael 
ante. 
pisse , A f. plur. en | 
esia, se. f. Blois. Fi 
sur la Loire. ud 
Blesensis ox Blesienzis, n. f. s| 
Qui est dc Blois. 
Blesii , orum. m. pl. Blesois. 
des environs ou de la vills de B1 
Bliteræ , àrum. f. pl. F'oye | 
Biens, a , um. Plat. Vil, L 
isable , de néant , infÂme, ele 
t. Niais. 
Bhtum, i. n. Plaut. e 
Bites , i m. Plin. Blette. fF. Æ 
tagere fort fade, csréce dt poir 
BO ! 
0A, æ. f. Plin. Espere de 
aquatique. || Rougeole. f. . 
ui couvre le visage de taches 
Î Maladie f des bœufs. f| Fest. 1 
e jumbes , pour avoi: trop marc! 
se im à mettre da vin , gros par EL 
appelé en quclqme lieu de 
Buire. f. | 
Boala, ium. n. pl. Jeux'c 
sux Dieux inlernaux. 
Boancrges, um. mt plur. X? 
Tonnerre. Surnom donné à saire. 
et à saint Jean l'Evangélüte , co. 
mains de N. $. J. C. 
. Boürius,a , um. Plin. De VW. 
concerne Îles ts. 
\ Bo 

















BOC 
Been , i. neut. Buckingham, en 


ki,órym. m. nl. Peuples de 
Bub, dont la ville de Digne était la 


a, s. f. Tac. Détroit d'Edim- 
Me Ecosse, 

, Wis. m. Lucan. et 
Sel , fdis, m. 7/al. Flac. Lac de 
lease , près du mont Ossa. 

omis, orum. n. pl. Fêtes f d'A- 
fes Athenes, ——— 
Festin , à. nt. Mois m d'Avril ou 
PCT 


Von , onis. f. Ville de la Chersonnese 
Ls f. Béotie. Contrés ds la 


leiden, a , um. où 
bis, a, nm. et 


, à, um. Béotien. Qui est dé 


lef , órum. m. pl. Sous-commis , 

necissias , clercs. m. 

Bicpia , 2. f. La Bohême. Royaume. 
á $ á P) um, et * 

Fh ,a,um. Bohémien , qui est 

lebine 


bit, 2. f. Endroit dans l'ancienne 
einen ignore lasitaation. || Plaut. 
"ON, m de fer et sa chaîne} 
* Rr? es cou des criminels. 
Ben , Gram. m. plur. Les Boiens , an» 
nd des Geules et de la Germa- 
; 8 pasterent aussi en Italie. 
n, us Fleut. Euchainé , mis au 
: Perge e . 

Rosin , e. f. Plin. Sorte de pierre 
ete, semblable à une motte dé 
*: qui ze découvre par une grande 

$t ient tout-à-coup. 04 
N 8.» illa que l'on croit étte 
; ? , la utc- Hongrie 7e 
ts, ris. n. Trebel. et 
ik is. yn ou 

DOM R. jf ,.ou 
"künm | d. n. Mart. Plat m où 
| erit les champignons. 

Chumpignon m, 
m. 

Ms, is. f. Plin. Dard m, jive- 
& || Pomb m, sonde f qu'on jete 
V: , E35 pour connaître la pro.o 
Unelié du fond. [| Lame f à feu. 
ex. w. Météore , qui parait en l'air 
S i Éembeay allumé. 
ms | i. f. Ville d' Eolie. 
ii i.m. arr. Morceau. m. l| Ter. 
' ftia. m. || Plaut. Coup m de 
9f & , amorce. f. || Suet. Coup m 
V. | Motte f de terre. || Bol m, 
!é taire rouge médicinale. || Boln, 
apte réduit en petites boules qu'on 
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Bombax , cis. f. Cotonier. m. Sorte 
d'arbrisseau. [| Coton. m. 

Bombax. interj. Plaut. Poyez Babes. 

Bombilätio , onis. f. Fest. Bourdonue- 
ment zi des ubeilles. [/Glonglou yi d’une 
bouteille ou autre vase, 77. Bombus. 

Bombilo, ás, A18. Varr. Bourdonner 
comme des abeilles. 

Bombus , i. m. arr. Bourdonne- 
ment m, brouissement m, bruit 5i que 
font les abeilles. || Catal. Bruit sdurd de 
trompettes , de cor, des rames, du ton- 
aerre. || Tintement m des oreilles. || Suet. 
Applaudissement ;& du peuple par .un 
bruit sourd. 

Bombycina , ürum. n. plur. Mart. 
Habit r: de soie. 4 
. Bombycinus , a, um. Juv. De sole. 

Bombylis , is. m. Plin. Ve: m , doni ls 
ver m à soie fire son originc. 

Bombyx , ytis. m. Plin. Ver mà soie. 

I| Plin. Soie. f. ) 

Bóna, Orum,. n. plur. Cic, Biens m , . 
richesses f, moyens m , facultes f, for- 
tune. f. Bona caduca. Stat. Aubaine f, 
hiens m de main - morte. Bora omnia di. 
cere. Ter. Dire inille biens , tous les biens 
possibles. Bohorum pavperrimus. Ho:.' 

ui est entierement dénué des biens de 
fortnre , qui n'à tien dutónt. 

Bóna Dea. f. Cic. F7. Fatua , Fauna. 

- Bônäsns , 1. ro. Plin. Taureau sauvage 
qui a les cornes recourltes en dedans 
gt la criniere d'un. cheval. . 87 
.. .Bônè. Lucr. pour Bdné. | 

Bonifacia, æ. f. Laurier alexandrig. 


P à P 
. Bônïtas, ats. f: Cic. Bonté. f. Bonitat 
causc. Cic. Justice f d'une cause, —agri. 
Ces. Fertilité f d'tm champ. — ingenii. 
Cic. Excellence f de l'esprit. . 

Boyitinm , fi. ». Poggi Bonzi. Fille 

Toscane. 

Bonium ,.ii. n. Boverton où Cowbrid- 
ge, en Angleterre. .: . 

Bonna , &. f. Bonn. 7/ lc sur le Rhin. 

Bonnenses , ium. x. plur. Habitans de; 
Bonn. Sí | ^ 

Bononia , æ. f. Boulogne. Ville de P1. 
cardie,d' Italie,de Hongrie;autre en, Mysie. 

Bónonienses , ium. m. pl. Habitans de 
Boulogne. : 

Bónum , 1, n. Clc. Le bien, ou bien m, 
avantage m, utilité, f. Bonuwn lüterarum. 
Cic. Utilité f qu'apportent les Selles-Letz 
tres, — forme. Ovid. Avantages m de la 
beauté , dela bonne mine. — ingenitum. 

uint. Bonnes qualités naturélles. — [ie 
cis. Sen. Bonheur de jouir de la ]hmie- 
re. — nature. Quint. Avantape naturel, 
Bonórum usuïinfructum uxori l-gaje. Cie 
Léguer à sa femme l'usufruit de ses Lbieus. 
Bond mobilia et. unmobilia. Meubles et 
unmeubles. 
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Bónus , a, um. Cic. Bon, quia de la 
bonté. (Pis. Propice , favorable. || Ziv. 
Sain. || Propre , convenable , utile , com- 
mode , avantageux. Bono anímo esse; Cic. 
Avoir bon courage. — in aliquem. Ces. 
Etre bien intentionné peur” uelqu'un. 
Bona verba , quæse. T'er. 'Yout beau , s'il 
vous plait, ne vous fâcher pas , je vous 
prie ;. doucement , de grâce ; ne vous 
mettez pas en colere , apii conjure. 
]| Perles mieux, s'il vous peu; vous j vous 
ez mieux quand vous von 
ta. Plaut. Paroles obligeuntes. Bond td tud 
venid. Cic. Avec votre ission ;: vous 
me permettrez , s’il vous plaît. Bond eese 
vocc. Plaut. Avoir. bien de la voix. 
Bünuscülum , i. x. Sidon. Petit bien. 
Boo, às , avi, átum , är8. Ovid. Meu- 
ge » mugir , cmer comme le bœuf, 
eugl er. 
* Bootes , æ. m.'Le Bouvier , le Gar- 
dien de l'Ourse. Constellation. 
Sors; æ. f. Otepaudine. f. Pierre pré- 


"Borgo , Ínis. f. Bourache.,*. Plante. 

f Borax, ücis. f. F'itr. Borax m , dons 
se servent les orfevres. 

Borbünium , ii. n. Bourbon. fille de 
' France. 
Ep ir n. Barwick,en.dngleterre. 


Bbretls , A. "T, aia , n. is. Ovid. Sep- 
teatrional , du Nord 


* Bóreas , $e. m. Montagne d'Epirei 


Vent du Nord-Est e& du Nord , du  gleterre 
pension 
Bêreus, a , um. Ovid. Du Nord-Est, 


boréal , ou te reque, Boreus polus. 


Aires ari care e 


orea m , espece de 
ormenni , onim. "o. 


, Nom d'un 
lieu dans 1a Gaule Nar e nyeise. 


|: Wersella, ©. f. Panpiere. Lau D AL 
e 


Borussia , 2$. ^. La 
Igne. 
Borhseus , c, unt. Qui est de Prusses 
LBürssthnes ce. m. Le Borysthene , où 
éper. Fleuve de la Sarmatie Euro- 
picti. el: Lec daus le même purs. 
euÿdæ » arum. m. pie 
" Bor) rl sthenite árnm. m. pl, Peuples qui 
‘habitent tes bords du Berysthene, etc. 
Borysthénius, & , um. Qui concerne 
Re Borysthene. 
» bôvis. comm. gen. Cic. Boeuf m , 
Meri f. A d Plin. forte de monnaie , qui 
) t un bœuf ou plusieurs. Ces in 
Pu proverb. re qu'me per- 
forme a reçu de eren: pour ne point 
' Parler. 
P^Roscas , Kdis. f. on 
Boschis , Ydis. f. Col. et 
Boscie, idis. f. Oiseau m qu'on sou 


BOX 

5t bun une basee-cour , oo»tmo le 
nards 

Boscus-Ducis. m. Bois-le-Dsac. ; 
de Brabant, 

Bosphëränus , a , um. Cic. et 

Bosphórius , a , um. Ovid. Da 
phore ; ce qui "le concerne. 

a posphsrim, li. n. Le port de C 

Bosphórópólis , is. ff. Caffa. Fil 
le Bosphore Cimmérien. || Autre vil 
"Inde 

Bosphiórus , i. m. Bosphore s, d 
de mer qu'un bœuf peut passer à le, 
Hyena deux, Bosphorus Threeis 
Bosphore de Thrace , ou détroir de ( 
tantinople , qui sépare l'E: de P. 
et qui Joint la iner Egée ou 
avec le Pont-Euxin ou Mer Ki 
phorus Cimmerius. Le B bore Ci 
rien , qui joint le Pont-Emrin avi 
Palus ou Marais Méotides ; le détri 
Caffa: Iia deux mille pas de 
celui de Thrace, quinze cents. 

Botänica , &. f. Botanique. f. Co 
sance ou science. des plantes. 

Botánlcum , i. n. Herbier. we. 7 
dans pequel on a rassemblé 

er lantes. 

otänïicus, i. m. Quia, 

la connaissance des pluntes; 

Bôtaïrus , i. m. Espece de h 
tor. m. 


Botelega , æ. f. Botley. Fiji 





Bitellus , im. Foyec pti 
Botruosus , a , um... Ph 
Li d e de raisin. 
Otrus , 1. m. oi 
* Botryon , $. n. Mart. Gssyp 
raisin. 


_Botrytes ; s. m. Plin. $oxeo de 
ar “Botrytis , is. f. Plin. Espece 


tnine artificielle. 

Bôtüiärius , ii. zm. Sen. 
faiseur m de boudins, de - 
saucissons , decervelas , de mpeta 
d'andouilies 

Bóttilus , im. Mart. Sorte det 
saucisse f ou saucisson m de chair: 


Bovea, æ.f. Salamandre: f. Pari 
poverum. per. r ^ 
oves mort t. Oz rroi 

foucte faits de cuir de beent. 

Bóvile , is. ». Cat. Ce. 
J a bow(s , toit m à vaches. 

Bivillus , a ,um. De besm fe , 
ceme les bœufs, 


t Büvinitor , ôrts. m. Get, Qi 
verse. 

T Bôvinor , äns , átus sure , À 
T'ergiverser. 

Bor, ôcis. m. Plin. Bou£ mas 


"EN" 
BRA 


B BR 


Burma | æ. f. Le Brabant. 
des Pays-Bas. 
Bübestus , où 
Mens; > % um. Qui est dn Bra- 
Brlbermm , ji. n. et 
Kiibeum , i. n. Prix mdes jeux publics, 
= donnait aux victorieux. 
ütes , æ. m. Suet. Président m 
ind » Juge mdes combats d'exercice 
= tr 


. Voyez Brabeium 
*Brbyla , orum. n. plus, Plin. Pru- 
e f, pet petites prunes sauvages. 


We, ax acum. ^ plur. Ovid. Sorte de 
vument , dort se servaient les Gaulois 
de 's Guule Narbonnoise , les Sarmates , 
ia &ythes et les Medes. J+ Hapece de 
r.siont em de justaucorps uA peu large, 
« de casaque. Haut-de-chausse m, ca- 
los. x. 

Kickra, æ. J. Brague. Ville Episco- 
els en Po 

Braccätus, a , um. Cic. Qui 
mitost, une casaque ; ou un haut-de- 
chamse , une culotte, un calecon. Brac- 
«xta Gallia. Ces. La Gaule Na honnoise. 

Brächiale ,is. m. Plin. Brasselet. m. 
sanie fa bras et de ja main. || Bras- 


Brassard. m 
, m. 1 n. is. Plaus. Du 


bras , m concerne le bras. 
tus , a, um. Colum. Brancha , 
q6 a des branches ; ou des bras. 
e Ba æ. f. Brackiy. Fille d An. 


orte un 


is , m. fort, n. is. Feget. 
Ve rot eh 
Linum. i i. n. dim. Cas. Petit bras. 


Brachium , ii. 7. Cic. Bras. m. Brachia 


erorusz. Pün. Braaches f des arbres. 
— matism. Plin. Collines f, élévatibns 
dférntes des montagnes. — piscium. 
Pin Sageoires f des poissons. — maris. 
Lir. Un de mer. — præbcre sceleri. 
0d. Donner les mains 41 une méchante 
T; ; iroriser un crime, y préex la 


* lcchip awe» , ürum. wi. plur. et 
lrchmimes, um. m. plkr. Brachma- 
a, Leg des anciens Indiens. 
rumins Cu rames 
em, m f. PTE uille f., lame 1 
d outre chose, : 
[7 Blin. Feuille fi, aera de 
mmce , dont on couvre ue 
E Br aux oMvra, 
Braces bi 
ment 
n. is, Prud. 
5 de e m. / ? De 







es de ca 
. Girouette P ) 
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Bracteamentum , i. n. Fulg. Li r 
humidité coulante. ig: quer fe 

Bracteárius, H. m. et 

Bracteátor , Oris. m. Firmjic. Bud. Bat. 
teur m d'or et d'argent. || Tabletier »., 
Bbéniste,n , qui fait des ouvrages de pla- 


ca, 

A ractektue ; &, um. Sen. Gouvert da 
lames , bardé Bractsara 

Bonheur super&ciel, qui n'a que de dd 


Pésractebla , 


ce. fJ. dimin . 
Jame , ou brille d'ora ox dup 
es j on 


Éranchiee ; lum, f. plur. 
eoires f des poissons. 
anchidæ, irm. m. plur. Les Bran. 


chides. Prééres Uon Didiméen , qui 
rendaient des à Bosidée , ville ci 
montoire d'Tonie. 
Branchidarum. Qreculum , i. n. L'Ora- 


cle m des Branchides. || Posidée. J'illa 
poo Le Brandeb 
Bran rgum ,h n. ou 
Rays d' 4llemagne. * 
Brangonia , &. À X. Brannogemum, 
Bra nódünum ; i n. DBraucamter , en 
Ans 
Drannügentan , ii. À, et 
BrannQvium , ii. 4. Worcester. Mills 
d'Angleterre. 
Brannôwces, um. m. p . . 
Brannóvii ,órum. m. plu 7. Peuples de 
la Gaule Narhonnoise. ‘ 
Brasilia , , &. [: Bresik Contrée de DA. 


Brassioe , es. f arr. Chou. m. Plante. 
Brassica, capitata. Firg. Chou m cabu, 
mmé. —crispa. Cat. — apiana. Plin. 
hon frisé. — marina, Solaapelte , ou 
chou marin. — camina. Gynocrambe. m. 
4 rbrisseau 
Brátus, i h Plin. Sabine. : Æebrisseau. 
' Brütuspaptium , ii, n. Fille des anciens 
Belges, on croit que c'est-Bauvais , ville 
de France. 
rívium , ii. 7 F 
raunodünum > L 
d'Allemagne , dans ha Baviere. 
Braván m B. neut. Worcester. Fille 
d'Angleterre. 
Bravum, à n. Burgos, Mille d^ B. JPAGDe 
Brema , ze. f. Breme. Ville de Sex 
Breménium ; B. n. #hcienne ville que 
l'en croit être 1 rampton , en Angleterre, 
Wxementoracum , 5i. net. Ovexburrou. 


ez Brabeium. 
Braunaw. File 


Ville d'A (ngletcrre. 


Brentii, otum. 7g. Peuples dtolie, 
* Brephos i m. PAM 
* Brephotrophiun, ii. n. Hôpital m 
our les' enfand trouvés. 
* Bressia, æ. f. La Bresse. Province de. 
France. 
Mrêve, ie. rt. Fopisc. Mémoire m, agen- 
da (1 , bordereau n, liste. 7d. || Abrégé m. 


felivitas. Sun. 
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épitome m , sommaire. m. || Bref. s. 


Brèves, ium. f. pi Tablettes de poche." 


Brévi. espece d'adv. Cic. Dans peu, 
bientôt, en peu de temps , briévement, 
succinctement , en peu de paroles, en 
deux mots. Non brevi antiquior. Lic. Qui 


n'est guere plus âgé. 
Brèia , im. BH lur. Cic. Gué m, 


lieux as passages m guéables. || Basses f, 


bas-fonds in, bancs m de sable, écueils.rn. 
Bréviürium , ij. n. Sen. Abrégé m, épi- 


tome m , sommaire ri, fécapitulation f, 
état m , liste. f , petit registre. || Bréviai- 


re. m. Breviarium rationum. Suet. Borde- 
reau m d'un compte , bref état, liste f, 
mémoire m de recette ét de dépense. 

Imperii. Suet. Etat m de l'Empire. 

Brévilôquens , tis. omn. gen. Cic. Con- 
cis , serré, qui s'exprime en peu de mots, 
dont le style est laconique, pressé , court. 
|| Qui parle bref. 

Bréviléquentia, ee. f. Cic. et 

Brevflóquium , ii. n. Gell, Laconisme 
m , maniere de s'exprimer en peu de mots : 
parler concis , style pressé, expressión 
serrée , parler bret. . 

Brévio, às, üvi, &tum, áré. Quint, 
Abréger , accourcir, resserrer, mettre 
en Pas d'espece , en pen de parolee. 

rivis , m. f. v& , n. is. Cic. Bref, court, 
concis, serré, pressé , petit, succinct, de 
eu d'étendue , qui dure pen, resserré , 
e peu de durée , abrégé. || Tablettes f, 
petit livre pour servir de mémorial ; agen- 
da. m. Brevius spe. Ovid. Plutôt qu'on ne. 
pensait, Brevisshmus cursu. Firg. Dont le 
cours ne s'étend guerc. * 

Brévitas, âtis. f. Cic. Briéveté.f. | Cas. 
Pentesse. f. Brevitas diei. Cic. Peu de 
durée du jour. —+yllabæ. Cic. Briéveié f 
d'une svllabe.—arboris, Plin. Petitesse f 
d'un arbre — Oratoris. Cic. Briéveté f 

e 


d'un Orateur. —Sallustiona. Quint. Sty 
concis , serré, comme celui de Salluste. 
Bréviter. a Cic. Briévement , en 


abrégé , en pem de mots , succinctement, 
eh peu de paroles. Poyez Brevi. 
ria, te. j. La Brie. Province de France, 
Brikreus , i. m. Briarée. Géantqui avait 
cent bras. 
Brigends , m. /.Bragance. Wille de 
Portugal, ^ —. 
Brigantiuus , 8 , um. Qui est de Bra- 
Pie Le C 
rigantinns portus, em. orogne. 
Ville t port a Galice. B 
Brigantinus æ& Brigentius lacus. 'm. 
‘Lac, dans les Alpes Allemandes. 
Brigantinm ; ii n. Briançon. Ville de 
Dauphiné. || Compostelle. Fille de Ga- 
^ lie. ]| Æatre ville dans les Alpes Alle- 
mandes, prés du lac ci-dessus. 
. Brillendunum , i. neut. Bridlington. 
Fille d'éirgleterrs. 


$  Bronchiz , ärum. 


B RO 

Briôcæ, ärum f. plur. Plin. $ 
Brieux, Ville Episcop. de Basse-Bret 

T Brisa , sw. f. Col. Raisin k 
marc m du raisin. 

Brisacum , i. n Brisach. 7ile (a 
de Prises , en Ali . 

risigavia , ce. f. Le Brisgaw. C 

d' Allenia : f E 

Brítanni , orum.. m. pl. Peuple | 
Gaule Belgique, vers nien. 

Brítannia , æ. f. L'Angleterreel 
cosse , la Grande-Bretagne. Isle di 
céan. || La Bretagne. Province de Fr 

Britannica , e. f. Plin. Cochlegi 
Plante. || Bistorte. f. Plante. 

Britannicus , a , um. Juv» Brita 
de Bretagne. 

Brítannus , « , um. Qui est de M ( 
de-Bretagne. 

Brito , onis. m. Juv. Breton, qu 
de Bretagne. 

, Briva , æ. f. Brive-la-Gaillarde. 

du Limousin. 

Briva - Isate. f. Pontoise. Pi 
France. 

Brivus, ätis, f. Brioude. fill 


Brivates, is. f. Brest. Port de Br 
Brixellum , i. n. Bresello. Fill 2. 
Brixia,æ. f. Bresce. Fille de Lont 
, Brixiánus, a , um. ou | 
Brixiensis , m. f.st, n.is. Qui 
Bresce , en Lombardie. | 
Brixilium , ii, neut. Bersello. 71 
T'oscanc. 
Brixino , onis. f. Brixen. 71 
Tirol. 
Brizacum , i. neut. Brisach. 7. 
sacum. | 
. Broagium , ii. neut. Brouage. 7 
Saintonge. B 
. Brocarum , 1. neut. Bro m. 
d’Angleierre. m | 
. t Brocchitas , âtis. f. 7. Broch 
Brocchus , a, um. Plaut. Joy 


chus. | .. 

+ Brôchites , &tis. f. Plin. Diilo 
causée par des dents avancées , q 
tent de la bouche. 

+ Brochum , i. zt. Plin. Arbre 
on tire le Bdellium. 

Brôchus , a , um. Fam À 
dents avancent hors de la bonche 
dentes, Parr. Dents qui avancent 
la bouche. 

Brodiontii. Plin. Voyes Bodioi 
 Brümius , à m. Surnom de 1 

met est Grec, et signifie qui 
bruit, du tapage. Il vient de Bram 

Bronchia, orum. rn. pêur. Gon 


de l'üpre-artere. 
f. plur. Bro 


concavités f du poumon. i 
Bronchocele , es. f. Cels. Go 


EE OR — dire ht, de 


BR O 

gm durzue qui vient sous le men- 
kEpcupe toute la gorge. | 

Brus , i. 5. Col. Branche f d'arbre 
Me || Mon. Partie intézeure de 
pote. Gosier. m. 

Exudms, a,um. J'/cut. 7". Brochus. 

Mag, æ. m. Un des Cyclopes de 

iE. 

Datum . 1. m. Fest. Vase d'airain, 
qm lequel on jetait et on reme üt des 
Eat | PORT imiter le bru Hu du lonerie 
br, II vient de Bronte , lonrerre. 

! adt, z. f. er 

bui, dis. f Jin. Picrre f de 
imet, carreau mi de loudre. 

indem i. m. Chenille f, toute sorte 
Ww qu ronge les plantes. 

nb , onm. m. plur. Tac. 
utres Peuples d' nl vers La 
Le Ürtestale 

Em 2,um. Fest. 7/7. Gravis. 

Dur, irm. f. plur. Plin. Bruges. 
c Epivopale de Flandres. 

Nm, æ. /. Cic. Le solsuce d'hiver, 
Hua cort jour de l'année. |l L'hiver, m. 
Mus. Annee. j, 

bilis, ium. ^. plur. Fôtes f de 
Met , qu se célcbraïent en hiver, 
Drimilis , m. f.1£,n. as. Cie. Qui con- 


BEnele solstiee d'hiver, ou l'hiver. 


Lis 


& HIE ""E * 


Daslium, i. n. Branaw. Fille da. 


Leur. 
Juudiszm , ii. 7. Brindes. Fille d'u 
Ve de Naples. 
ExureCuam, i. 
£L 
Emm on. Plin. et 


n. 


iuo Lo. Bosse f qui vient à l'é. . 
dire. || La petit houx. 2frbrziseau.- 


| fans d'oiseau. 
LOS f. Seconde espece de saline. 
LESC 

Plat, orum. m. plur. et 

Yr nac , Orum. m. plur. Peuples d 
Des qui our avoir pri les premiers le 
wr P dosi] QRe furent depuis em- 
Meter ler Romains qu'au plis has n}- 
bm de lo République, comme sergens ra, 
RE , etc. Brutzanc parmi. f. 
de lmao m de ces [x uples. 

d ,Urmm. m. plar. F'ovez li mini. 
DUM; a, um. Qui est du pays des 
Tus, en Calabre 

Pm. a, cm. Plin. Brute , stupide, 
e Berta arimalic, Plin. Bites brutes. 
telles, Hor, Terre lourde , pesante. 
Hétu, Lic. Forrune uvengle, sans 
Mint. — pia. Plin. Paires r«mn- 
C d'une ésprce de petit poil. — film 
be. Plin. Foudres m dont on ne pou- 
U tibt suc an présage - qui tóml:a:ent 
Mes leur désert» | écartés. 

Miel» , Gen. f. plur. Bruxelles. 
M da Brabant. 


Brunswick. File . 
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Brya , se. f. (Sativa. ) Plin. Tamarin 
m, arbrisseau qui porte un petit fruit 
noir, qui est d'usage en médecine. — 

Brya silvcstris , is. f. Plin. Bruyere f, 
dont on f ait des vergettes pour les habits , 
et gui ne porte point de fruit. 

Bryon, yi. n; Plin. Mousse f, qui 
vient sur les vieux arbres. || Grappe f du 
peuplier blanc , du houblon. 

Bryonia , æ. f. Plin. Bryoine f, cou- 
levrée. f. Plante. || Ceurge f sauvage. 
Plante qui porte la coloquinte. 

Brysea , ärum. f. pl. Ville de Laconic. 

|| Ville de l'Elide. 


B U 


U A , ou Buas, æ. f. La boisson des 
12 petits enfans , ou Le mo: par lequel ils 
demandent à boirc. 
Bübälinus , a , um. Z'opisc. De Butfle. 
Bübälus , i. m. Plin. Buffle m, espcce 
de bœuf. 
Bubasis , idis. m. f. Ovid. Qui est de 
Bubasus , en Carie. 
/ Bübastis , dis. f. Surnom de Diane e 
Egypte. || La Déesse des bœufs. 
ubasns , Ydis. f. et 
Bubastus , i. f. Ville d'Egypte. 
Bubasus , i. f. Contrée de Carie. 
Bubbatio, onis. f. et 


émousse le fer, comme l'aimant. m. 

Bubbetiz , üárum. f. pl. Fétes f, com- 
bats m , courses f de taureaux. 

Bubeum , i. n. Fest. Sorte (le vin. 

Bubicioo, às, ár&. Col. Sonner dela 
trompe de vacher. 

Bübilis , is. m. Plaut. et 

Bübile , is. n. Col, Etable f à bœufs. 

Bübilo, às , áàrd. Ovid. /, Bubuto. 

T Bübfno , is , àvi , ütum , árd. Lucil. 
Fest. Salir , gâter avec du sang menstruel. 

Bübleum, à n. et 

Büblinum , i. n. Fest. Sorte de vin. 

* Bübo , onis. m. Ovid. Hibou m, 
chat-huant. m. Oiseau de nuit. || Butor.z. 
Oiseau. Inflammation f, certaines glan- 
des, qui paraissent sous lea aisselles et 
dans les aines. 

Büho, às, àre. et 

Bübo , is, tre. Ovid. Crier comme un 
hibou, un butor; Huer. 

Bubona , æ. f. S. Aug. Déesse qu'on 
invoquait pour les be-uts. 

Bübonium , ii. n. Plin. Epargoute. J. 
Plante. 

Bubonocele , es. jJ. Bubonocele f, her- 
gne , descente f' de boyau , qui fait unc 
tumeur dans l’aine au lieu de descendre 

. dans la bourse des testicules. ° ” 
Bnubsequa , æ. 7n, f. Æpul. Bouvier. 
Bübüla ,æ. f. Plaut. Chair de bœul. 

H Ville de la Cirénaique. 


Bubbatis, is. m. Plin. Pierre qui 
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Aébulcio » is, ive. art. et 01 
cíto , &s , árc. Non. et 

Bébulcitor , áris ’ áti dé . Plaut. 
Gerder , mener , conduire les bœnfs ou 
les vaches. 

Bübuleus, i. m.Cic. Bouvier, vacher, m. 
. Bübülo, ás, &vi, atum, ärÿ. Ovid. 
Crier comme un hibon , un butor. || Huer. 
' Bubnlum femur.7. PUn. Plante utile 
aux nerfs, étant macérée et pilée ré- 
cente-avec le sel et le vinaigre. , 

Bübülus ,a, um. 7. arr. De boeuf , de 
yache. 

Bucreda , ee. omin. gen. Plaut. Qui est 
fustioé avec des courroies de bœuf , avec 
un fonet fait de tair de bœuf , avec un 
nerf de bœuf. - 

Bucar , is. nm. Fest. Sort de vase. 

, Bücardia , ee. f. Plin. Sorte deTurquoi- 
se. Pierre précieuse , semblable à un 
cœur dc bœuf. 

— Rucca, e. f. Cic. Creux m des joues , 
quand on les enfle. || Joues f , bouche. f. 
J| Ecorntfléur. mn. Bwccæ fluentes. Cic. 
Joues pendantes. Juccas wmbas alicui 
inflare. Hor. Se Mmôquer de quelqu'un, 


comme nous dirions , lai'laite un' pred de | 


nez. 
Buocea, "e. ]. Shet Botvhée. f. 
|| Fouet- m de cuir. 
Buccella , ze.-f. Mart. Petite bonchée. 
-R Petite bouche. || Biscuit. m. 
Buccelläris , m. f. rè, ns. Pin. Qu'ôn 
accommode , qu'on epprète par bouchée. 
Buccina , ce. f. Cic. Trompette. f. || Ov. 
Cor m , clarron. m. || Col. Trompe f de 
walets de chiens , cornet m de bouvier. 


Buccínátor , óns. m. Cus. Trompét- . 


te rt , celui qui sonire du cor. :Buccinator 
exzisiiatlonts alicujus. Oic. Trompette m 
delaréputátío dewuelju'un, celui qui en 
‘vante le mérite , quifait valoir lee:tilens 
d’on autre , et qui lessmet'en crédit. 

Buccino , às , üàvi , ütuin , ire. n. arr. 
Corner, tronipettet , sôénner du cor, 
jouer de La trompette. 

Buccinum , i. 7. Plin. Trompette 7, 
cor m , trompe f. secqrebare , clai- 
ron m, coruct. m. || Sorte Ue. grande 
coquille de mer, qui servait nutrefois de 
trompette. || Pourpre f , espece de poisson 
à coquiHe. 

Buccones , trm. 7t. plur. Plaut. -Gehs 
grossiers, stupides, étonrdis. 

Buccôniätis , ‘dis. f. J'Hn. Sorte de 
'rüisin qu'on ne vendange qu'après qu'il a 


gelé. 

Ryrccifia . -re. f. Æpul. Petite bouche. 
J| ver. Petite joue. || Visiere f, giltef 
dnn: casque: || Zr. Tringie attachée 
à droite ‘et à gauche dans Fa cétapnite. 
I| Veget. Quiporte ta visierc de un cas- 
quz mbaisske. 

Buccülätus 4 4; «m. et 


.nes de bœüf. 


BUT? | 
. Buecklentus, a , um. Plaut. Qui 


grosses joues , desjones: antes 
grôsse bouche. Il Hablewr , homme j 
de vanité. 


Bücentaurns, i. m. Bucentaure. 
Vaissedu m de cérémonie de la B 
blique de Venise. « 

Bucentes , is. m. Taon. m. Mowc 

Bucentrum , i. n. Aiguillon m de 
vier , pour piquer les bœufs. 

Büceo , ouis. m. Plant. Babitard 
sot m , impertinent. m. || Qué a de 
joues , jouflu. m. Il Eco leur. - 

Bücfphila sw. f Fille de l'Inde 
P Hidaspe , bâfiepar. À [ 
neur de son cheval Bei rie. 

Bücéphkiiss ,'i. "=. Bucéphale. Ci 
d' 4t lexandre. || Promontoire du Pe! 
nese. | 
Büceras, &tos. n. Fenu-grec. s. H 

Bücerie , Sum. f. plar. -Lacr. ‘1 
peau 1 de btœufs. 

Bncèrius , a; um. Zmer. et 

Bucérus ,a , mn. Ovid. Qui a des 


Bücetum, i. n. Zucan. e 
Bücrtum , i.'n. Parr. Tr 
bœnfs , de vaches. || Le lieu où c 
fait paître. 
Biicólica , oórwm. n. pilar. Vastors 
Poëme où lon Jait-parler des part 
chansons champêtres , vers bucoli 
Batôlicum. i. n. Plin. Panactes 
ge. Plante. 
"Bücólícus , a , nm, Ovid. Bacoli 
qui concerne les boeuís ou leurs p 
Bücólus, i. m. P'oyes Bnceles. 
OCR , Je neut. Burton, 
Angleterre. 
Bucranium, ii. m. Plin. Mowrot 
let , œil: de chet. Pfarte. 
Bactila , ze. f. 7/irg. Genisse} , t 
Jeune vache.|| Z'itr. Vidas m. v 
het 7n , cabestm m de maire ,ebvsi 
mé à cansedes leviers-passés dan: Le 
Bücühtrs ,i.m.tol-Ronvihon m. 
baruf.-|| Bowriér ve , celat quii 
nourrit des bœufs. - 
Buda , -æ. f. "Bude, Ville Capit 
Hongrie. 
RBudéa, *e. f. d VIMe de M 
Vitle de Magnésie. 4| Vi 
1 ndeforda , we. f. Bediort. Psi 


rre. 
— Büdini , "orm. m. pl. Varteres 
péens , voisins ilu Nicncr ou Borg 
Budosgis , js.f. 'zfnicierine ville 
Germanie, que l'on croë 3Ctre "Bec 
ville d'itlemegnce. 
Budoris , Ydis. Y. odriese?ie villx | 
manie, ue l'on croit étre dleidell 
Dourlac, en >filemagne. 
Büfo, onis, m. FVerx. Crapaud 


Büiomtes, s. m. wt 





8 U F 
paleis , rdis. me. Crapaudine. fein. 
ae trobwe dans la téte des vicur 
mb Ou qu'on leur fait voa. 
zum. lI. H. Ci 


mum, à, re. Plain. ou 

M. Ídis- /. Buglose. j. Herbe po- 
Ix. || Erpece de poisson de mer. 
Bones, um. /. pl. F'arr. Abeilles f, 
mwexbhes /à miel. 

Ex Qui. Le hutieme mois des Hé- 
roue Octobre. 

nlipkthum , 1. 4. Plin. Grande oseil- 
L Here. 


Exbierus , a. um. 7”. Bulbosus. 
Aisnr,cs. ]. l'ha. Ciboule. Î Plante. 
Püess ,a, um. lin, Bulbeux ; qui 
, D petites bulles ' Cieux , oignons , 
ums as gousses. 
elalgs , i. m. Pallad, dimin. de 
iba, Lom. Col. Bulbe /. cateu 771, 
we JJ, egnon m4 gousse j «ès plantes 
LT LN 
Plin. J. Conseiller, 


Marion, 5». z.Cic Lieu où s'as- 
mairie Conseil , où le Mazistrat rend 
in Sénst m , Palais. 72 

r.p. J arr. Toute sorte d'en- 
| pommegpousscl rn, bourse l5 bou- 
M de cuir , hayresac. m. || Matrice, f. 

l,o0rum. am. plur. Les Bulvares. 
gans, z. f. La Bulgarie, Pos d'£u- 


cm | 
mis . m. j. et 
ire. Boulimie /, faim ca- 

Isla is. j. Ville de li Phocide. |j Pn. 
L Commei m, assemblee. f. 

Eia, m carr. Bouteille f qui s'é- 
tmr l'eau , lorsqu'il pleut, quon la 
-— sa z'elle bout; bouillon. m. 
BE The f de clou. || Petite boutcill= 
oa, d'argent. || Annein m qui avait 
NNNM d'en cœur, que Ls nobles Ko- 
^R siens cu cou de leurs enfuns 
Mq s quacorze ans. || Macrob. Certaines 

que portaient Devant eux 
Ege tniomphaient, dans lesquelles 
b agunt enferma ces choses , que La su- 
Re | leur rudan des l ONVOIL! pré- 
menée. || Fur. Boule, d'zizain, 
Men dedans, en sort quelle na- 
EN lean, e dont on se servait [ou 
uiv Les heures. || Æpul, Houppes f, 
reme quss pendesa aux housses et a - 
| sis dus chevaux , eic. || Bullef, 
use Le Pope. 
ZA, &, um. Juv. Qui a au cou 
* de rrs bouteille |,O0M 1 ncaux nomi- 
nube 1l Qui e«t couverte Loutcil!'cs, 
bends sur sa4ur.ace , parlant d'une h- 
ur. ll Garni de houppes. | Scellé,bullé 
Nix uasm. Ps Bapatelles esprimées 
Fde grande meis;pompeuses nlusez es. 


BUS 151 

Bullio, is, Ivi , 1tum , irc. Cels. Benillir. 

Bullitus , ds. rn. J'itr. Bouillon, bouil- 
lennement. m, 

Bullo , às, àvi, ütum , àr&. Cels. Bouil- 
lonner; former desbouteilles , des bouil- 
lons; mousser. || Sceller, buller. But. 
lans uring. Plin. Urine sur laquelle il 
se forme de petites bouteilles. 

Büllüla, e. f. Z/arr. Petite bouteille. 

Bümamma , #. f. Varr. et 

Biumammia , æ. f, Col. ow 

Bümastus, i. f. lin. Grosse pede 
raisin , ainsi npsgwnee de ce Gael items 
ble en grosseur au pis. d'une vache. 

Bumelia , æ. [. Plin. Espece de frêne 
fort grand. : 

Doni » dis. f. er et "T 

ünium , ii. &. Plin. Espece de navet. 
Plante. 

BUPBIDA SIRE: i. m. Plin. OEil mw de 
bœuf. Plante. 

Buprestis, is. .f. Plus Insecte vemi- 
meux, du genre des cantharides, sem- 
blable au cerj-volant , qui comme l'herbe 
de méme nom uit enfler e& crever les 


bœu}s qui en 

Büra, e. /. Firg. Manche recaufbé 
d'une charrue, | 

Buranica , æ. f. Fest. Boisson compe- 
see de lait et de vin euit. 

Burdégila , ee. j. et 

Burcigila , æ. f. Bourdeeux. 7/illé Ca- 


pitale de Gwyenne , Provinoe de France. 


Burdigülensis , ra. f. st, n. is. Qui est 
de Boardeaux, Boardelois. 

Burdo , Onis. Au. Ulp. ef ^ 

Burdus , i. m. Muleton m, angendré 
d'un cheval et d'une Anesse ; Bardaut. m. 

Burgi , orum, m. plor. Burges. Fils 
d'Espagne. 

Bargundi , orum. m. plur. et . 

Burgundiones , um. uw. plur. Beurgui- 
gnons. Peuples de Bourgogne. A 

Burgundaa , se. f. La Bourgogne. Pr- 
vince de France. — - : 

Büris, is. /. J/irg. Manche m d'une 

arrue. , PN 

Burræ , árum. f. p "usen. Sotüses f, 
niaiseries f , fadaises f , contes m da 
vieilles , badlineries f , fables. f. 

Burrago , Yais. f. Bouxeche. f. Plena. 

Burranicum , 1. a. Fest, et 

Burrhanicum , i. n. Sorte. de rase. 

Burrhio , is irc. pue — - 

Burrio , is , irt. raire un bruit de 
bouillonnement , e» un.murmure , un» 
bruit confus, un bourdonnement ; bóur- 
donner; faire le bruit sourd qu'on en- 
tend dans les fourmilberes. 

Buruuchium , ii. #. Barick. Fille des 
Pays-Bas, eur le Rhin. 

usca-Ducis. f. F'ovez Boscns-Ducie. 

Buselinum , i. x. PUn. Espece d'ache. 
Plans. 
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Büsinis , Ydie. m. Busiris. Roi d'Egypte. 
|| Fille d'Egypte. | 

Bustans , us. omx. gen. Qui brûle , on 
qui ensevelit les morts. 

Busteus, a, um. Plaut. Qui est près 
d'être mis sur le bûcher, selon la coutume 
de oeux qui brûlent les morts. || Qui a 
un pied dans le tombeau . qui est sur 
le bord de sa fosse : vieillard décrépit; 
moribond. 

Bustiräpus , a , um. Plaut. Qui emporte 
tout ce qu’il peut du bücher, où Pon 
brûle les morts. || Qui vole ce qu'il peut 
dans les sépulcres. ' 

Bustuaria , e. f. Mart. Pleureuse f, 
femme qui pleurait à un convoi funéraire , 
et à l'entour du bücher d'un mort. || Sor- 
ciere f , qui hante les sépulcres, pour en 
tirer quelque chose servant à ses malé- 
fices. : * 

Bustuärius , a , um. Cic. Qui concerne 
le bûcher, les tombeaux des morts , ce- 
lui qui les constrait. Bustuarius gladiator. 
Cic. Gladiateur qui combattait devant le 
bâcher d'un mert. 
;  Bustülum, i. m. diminutif de 

. Bustum,.i. 7, Ck, Bücher. m. Pile de 


bois , sur laquelle on brülait les morts : Ye. 


lieu oà on en conservait les cendres , 
tombeau m, sépulcre m, lieu où . on 
dressait le bücher. Bustum legum. Cic. 
Tombeau nt des loix , ce qui les anéan- 
tit, oi elles sont renversées , violées , 
abolies. Busia Gallica. Liv.Place à Rome, 
où les Gauleis , aprés l'avoir prise , brû- 


lerent les corps des leurs qui étaient morts de 


. pee. 

Busycon , i. n. Fest. Figue fort grosse, 
niuis fade et de peu de goût. 

Butaürus , i. m. Plin. Butor. m. Oiseau 
ds proie. 
: Rfteo , 5nis. m. Plin. Busard m , buse. 
f. Oiseau de rapine. | 

Buthrôtum, 1. zs. et 

Buthrôtus, i. f. Fille d'Epire. 

Buthysla , e. Í Suet. Gran sacrifice de 

' bœufs, espece d’h mbe. 

mole les bœufs, | | 

Bütio , onis. m. Qvid. Busard m , buse. 
f. Oiseau de proie. Butor. m. | 

Bütio ,is, ivi , itum , ire. Ovid. Crier 
comwme an butor , qui mettant son bec 
dans l'eau, fait autant debryit qu'un bgeuf 


qui meugle, ; 

*^ Bütyrario , se. f. Beurriere. f. 
Lütyrarius , ii. Beurrier. m. 
Bütyrym , i. n. Plin. Beurre. m. 


Buxa , orum. n. plur. Stat. Flûtes f de. 


buis, fHageolets. m. 
Bexans » tis. omn. gen. Apul. De buis. 
"Buxetum , i-#. Mart. Bocage m , lieu 
plenté de huie, ^ “700086 m, Ben 
Buxeus ; a, um. Colum, De buis. Be- 


BU Z 
vei dentes. Mort. Dents jaunes. Bi 
forma. Col. Visage ictérique , qui 
jaunisse. ' | 

Buxifer, a, um. PEn. Qui port 
buis ; où il croit. lin 
uxósus, a, um. Plin. Qui 
buis, où il croit. || Qui Ress ab 
buis. 
Buxum, i. n. et 
Buxus , i. m. Virg. Buis. rn. Æ#rbris! 
Lion Flûte f , fiageolet. mn. Buru" 
ubile. Firg. 'T'oupte f , sabot m de! 
Buzrum torquere fiagello, Pers. Fou 
un sabot. )J 
Buzygia , €. f. Famille Athéni : 
à qui le Sacerdoce était affecté , à cav. 
Buzygès qui en était, et qui avait le 
mier en Grece oyvert la terre avec lai 
/ 


B Y 


BY j. f. Ville de Phén 
[| Plante aquatique , qui a dor 
nom au papier, parce qu'elle ei 
avant qu'il fat inventé : Elle 
Egypte. 

Byssinus, a, um. Plin. De liz. 

Byssus , i. f. Plin. Lin trés-Bn. 

Byterus , i. m. et 

Bytürus, i. m. Plin. Espece de 
misseau , qui ‘engendre dans lesa 
et qui les gáte. . 

yzantiícus , a , um. et 

Byzantius, a , um. Ovid. De Ey: 
onstantinople , qui concerne | 
tantinople. 
Byzantium , ii. n. Byzence. pi 
"Thrace , aujourd'hui Constanti o 
Capitale de Turquie. 


C 


E T T E lettre est appelée par G 
triste et malheureuse , paroé que 
la premiere de Condemno , et lam 
de lacondamnation des accusés , le 
Romains donnant leurs avis par scri 
Caas , æ. m. Montagne de Syrie. 
Cübäla , ou plutôt Cabbala , æ. f: 
ce mystérieuse des Juifs: || Cabale 
' Cibiffista, æ. m. Cabaliste m, q 
science de la cabale. 
Cäbälisticus , a , um. Cabalistiqu 
ap] artient à la cabale. 
Caballinum , i. n. 7. Cepenio. | 
lons-sur-Saóne. Fille de Bourgos 
' Ciballinus , a, um. Plin. Dec 
Fons caballinus. Pers. La Fontaine 
jocrene. 


, Caballio, ónis. m, P'eget. Che 


rin. 
* Cäballus , i. m. Hôr. Cheval m 
de prix, rosse J 
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ud. drum. nr. plur. Prêtres m de 
w, de tP Isle de Paros. 
es, onis. f. Cavaillon, Fille du 




























LE 


sis ,m.'f. 85, n. is. De Chà- 
«in. Chálons-sur-Saóne. 


" m- Chably. File de 

Mm, m. lieber. m. Machine de 

8 anciens, 

i.m. Mesure hébraïque , d'ez- 

pter et demie pour les liquides, 
role du Satum , ou demi- 

natos, séches. || Quarte- 


eCœsf ll Cinq livres pesant. 
E f bos uf. Caca , sœur de Ca- 


Ies Ronmeans firent une Déesse. 
29, Exi, átum , áré. Ovid, 
tome la perdrix. 

Ds , |. om. Varr. Marmite f , pot 
um, chauderon. m. 

Em. a. f- Plin. Chereis sauvage. 


EL EL . Sin 

NEGO, E, iri, itum, we. Mart. 

7 m d'aller à la seHe 

a. wm. part. de Caco. Cat, 

mu Prentux, sale , souillé , gàte. 
mu. Papier qui n'est bon que 

Ma gmée-robe . torche-cul. m. 

CER. Srumn. mi. c Celi, Ceux 
se muurvaise habitude de corps , 
Eun faible tempérament , d'une 

in emaladive. 

E 1 za * un. et : 

, a, num. lin. Qui est d'un 
macent, d'une santé toujours 
ume complexion débile. 

EX. un. f. Cels. Mauvaise santé, 

lon. valétudinairre. 

Hs , mr. f£. lé, n. is. pul. 
qu rit avec de grands éclats , 
Bae grace. Cachinnabilis risus. 


L 


L 











Mo omis. f. Cic. 7". Cachinnus. 
admis. mx, Pers. Grand rieur, 


LE 7 


s Axis , 
mmodérément , éclater 
| e déployée , ricaner. 









+ 


. "7 E 
Vin, m. f. 
» E 


ieri sur le tilleul. 


L| 


comme une diei 


— 2,um, Jur. 





ure. qur fait de grands éclats de 
Es, dvi, Sturm , üáre. Lucr. et 


dius sum, ürn. dép. 
de 


FK. Lom. Cic. Ris immodéré , 
Plin. F. Cuphthalmus. 
* Jf. Plin. Graine f de 
. n f au espece de boule 

f Rouvre m , 


' “1. Emi, tum , are. Orid. 


Tw. | 
1 5imJm- 
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Cáíco, à4 , àvi, âtum , äré. Cat. Aller 
à la selle , se décharger le ventre, etc. 

* Cicádesmon, ónis. m. Fal. Max. 
Malin esprit, mauvais génie , diable. m. 

t CXcoethes , is. n. Cols. Ulcere malin. 
|| Juv. Mauvaise constitution de corps. 
[| Démangeaison f de faire quelque chose. 

Cücostémächus ,8,um. Cic. Qui a 
mauvais estomac. || Qni nuità l'estomac. 

Cäcostëmia , æ. f. Médisance. f. 

‘Cäcôtechnia , æ. f Mauvais art, mau- 
vais artifice. É 

€Xcózelia , e. f. Quint. Mauvaise 
imitation ,. ou affectation d'une chose 
mauvaise ou ridicule. 

Cücôzélus, i. m. Suet. Qui affecte une 
chose mauvaise. 

Cactos, i. f. Plin. Artichaut. m. Plante. 

Cacubälum , i. n. Plin. Herbe f aux 
écrouelles. 

Cücüla, a. m. Plaut. Nalet m d'ar- 
mée, goujat rmm. 

+ Cicálütus, 6s. m. Fest. Etat m , et 
qualité f de goujat. 

Cäcämen , fnis. n. Cic. Haut m , som.” 
met m , cime f, faite m , pointe f', éléva: 
sion. f. || Lucr. Comble m , perfec- 
tion. f. » | 

Cácümlnàtus , a , um. part. Plin. Poin- 


tu , aigu , qui se termine en pointe. 


Cícümino , às , ávi , tum, art. Ovid. 
Rendre ou faire pointa. 

Cidàver , ëris. neut. Cic. Cadavre m, 
corps mort ; charogne. f'. Cadavera oppi- 
dorum. Cic. Restes m de villes ruinées , 


"masures. f 


Câdävérosus , a , um. Ter. De cadavre. 
Cadaverosa facies. Visage de- mort, de 
déterré. 

Cádens , tis. omn. gen, Qui tombe , qui 
manque. Joyez Cado. Cadentia sidera. 
F'irg. Etoiles qui se couchent. 

Cadetes , um. m. plur. Les Peuples du 
pays de Caux, en Normandie. 

adi , Gmm. zi. plur. Ville de Phrygie 
ou de Mysie. 

Cádiscus , x. m. Bud. Petite boîte ou 
vaisseau , où Pon met les suffrages dans 
les élections , Scrutin. m. 

Cädivus , à , um. Plin. Qui tombe ai- 
sément ou de soi-méme. iva poma. 
Pommes prétes à tomber. 

Cadmea , æ. f. Læiorteresse de The- 
bes. || Thebes. || Carthage. 

Cadmeis , Ydis. f. ou Cadmeia , ss. f. 
La Béotie. 

. Cadmei , orum. m. plur. ou . 

Cadmeionen, um. m. pl. Les'Thébains. 
Peuples de Thebes. — 

Cadmeius , a , um. es 

Cadmeus, a^ um. Quir concerne Cad- 
mus. || De Thébes , Thébain. 

Cadmia , æ. f. Calamine. f. Pisrre mi- 
nérale qu'on fond avec. le quiyre rouga , 
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pour faire de jaune. 

Cädo, is, cécïdi, casum, aset. Cic. 
Tomber , cheeir. || Périr , mourir , tem- 
ber mort. || Se décourager, s abattre. 
|| Echeoir , arriver. || Etre réduit. || Fi- 
nir, se terminer, aboutir. || Réussir, 
avoir du succés. || Convenir , quadrer , 
voir un rapport, être bienséant. IAE. rg. 
S'appaiser. Cadere arimis. Cic. 
courage. 7— oausd , — lite, — in judicio. 
Cic. Perdre sa cause, son rocés, — sub 
aspectum. Cic. Paraître à la vue, — in 
4uspiciouem. Cic. Etre soupçonné. in 

niam alicujus. Cic. Etre à la 
portée de quelqu'un , entrer dans son 
it, n'être pas au-dessus de son in- 
te ligence. — in cursu. Cic. Etre {rustré 
de ses eapérences.——fewnuld. Quint. Etre 
déclaré non-recevab 
sir cadunt promissa. Plaut. Les promes- 
€es sont suns rfet. Quà res eurque cadent. 
Jor. De quelque maniere que les choses 
tourgent. De pa mulia jucunda mihi 
à ‘te. Cic. J'ai reçu de vous mille epréa- 
bles nouvelles. 

Cidëämensis , m. f. sé, n, is. Qui est 
de Caen. 1, 

Cádómum, i. rt. Caen. Fille de Aor- 
-mandie. ÿ. le de 

Cadrema , æ. ÿ. 7^ Lyeie. 

Cidücarins ; & , um. Qui tombe du 
haut-mal , épileptique. || Zip. De mein- 
morte , eujet au droit d'aubaine , celui 
ui est sans héritier. || A qui on fait don 

'aubaine ; celui qui devient l'héritier 
d'une personne qui n'en a oint. Caduce- 
vsa lex. Ulp. Le droit d'au 

Cädüceëtor, oris. m. Liv. Hérant "t 
d'armes , Tambour zm , Trompette m, 
Député m , Envoyé m , Ambasendear m, 

'on envoie pour démander quelque 

chose. Ænoïernement ds portaient un ea- 
dace mn} marque de oe qu'ils étaient. 

Cádüceum , 1. n. #pul. et 

"Gidüceus , i. m. 7arr. Caducée.. m. 


Ferge que portait ercure. 
Oidiueifer 
y €$ , um. Ovid. Celui qui 
porte un caducée , ou une P icm: en 
sg de paix. | ; || Surnom de Mercure à 
e düchter. adv. Parm. Avec précipi- 
Atom, peécipiiamment , -avec prompti- 
tu e. 
Gidü&ces ,e , um. Cic. Qui est près de 
tomber qui tombe , qui ne peut 8e sau- 
dede. e fuute de soutien. [| Ca- 
tir, e de-peu de durée , qs 
E: ruine. ri Veoant ;, tombent .e 
aubaine. || Caduc , épilepei -C'aducas 
precor. Gvéd. Prieres inutiles , sans efiet. 
Caducæ litere. Plin. Lettres qui s'efía- 
cent , presque vellacées. Cadwri. Firg. 
'Genx qui ecuroatà In guerse. J^ iiis geld 


en justice. Zrcas- 
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natwerd catuta est. Cic. La vigse 
sa nature rampe sur terre. 

Cédurcæss, a , um. et 
Cädurcensis , is. Qui est de , 
du Querci. 
Cádurci , orum. m. plur. Les 
du Querci. 
du Quarc. lj i Or: Tea 
merci. || Juv. e lint 
che , qu'on yo: ra ' 
femmes te faisaient des voiles. IV 
rideau m , couverture. f. || T: 
dais. m; || Seau #1 , gargoville f, 
d'une .goattrere. || Auvent poni 
pilier, sous lequel se mottent à 
eux qui vendent des denrées. ci 
était proprement un matelas, et 
vénal, le lit conjugal. 
Cácurcus , a , um. Cada 
K: Couverture f, o housse / 
dus , i. Grand vase de 
lequel les ca anciens mettaient | 
Ve Pl T Tonveau 7 » aee 71 
incom M , ; caque /, 
poa mà jee. Il Mesure “hét 
vontenènt 3 boissean:z 3 quarts. | 
attique de sa-stiers. Cadus 
rius. Plin. dm de saline. h« 
cere. Hor. Epangner le vin. €. 
Jor. Mettre-les tonneaux à sec 
outrance , faire débauche. 
+ Cadusa , se. f. Bibl. Filie à 
Cädüsii , orum. m. plur. 


sie, entre da mer Gacpienne e| 


Cea , æ. f.fsle de la amer E 

Cocátus , a. um. pan. de Cr 
Avenglé. Rendu obscur. 

Cætias , ee. f. Plin. Vent m 
entre l'Orient équinoxial et le 
trional ; le Nord-Est. 


A Cuignes , a, wm. Leer. 
"Qucilis , ms. 6ol. 
Cæcinum , i. n. Ville de lai [ar 
privation f de h yue. 
CXc. Passion av e—BHn£àas. c 


glement m d'esprit. 
ns. ás,&vi , âtum , Eré. PI 





priver de ja vue, js vue , remdre 
C iori, char » Ces 
ete » “he 

CE > n. ap ic 


Pen 


Gæcuko, às , àvi , ätum , üiv 

A voir lu vue Tort base , iart 1 
très-faible ; ne voir pas lien 
qu'à demi, eunévoir sepirmen 
«ire leveugle. eyes Gaacuss 
"Coclilus , a4, um. Plaut. 42. 
hasse, faible, mauvaise. | 


# 
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Heus, 44, mm. Cic. Avengle, qui ne 
tpm, qui à perdu la vue. || Jg. 
mr.mir, ténébreux, qui ne reçoit 
sels damiese. || Aor. Cache, incon- 
Wu ze pénetre point, secret, iü- 
me. aC. Inconsidéré , imprudent. 
Em iexesfimgns. Bovau qui est entre 
maelerolon.—tallum. Fest, Champ 
Ide diausses-trapes. Carca vorz.Voix 
itle. — Eetpectalio. Cic. Attente dou- 
NN uEcertamne. Curcur ionis Amour 
Nt mur forzs. F'irg. Porte f de der- 
EN veda. F'irg. Gues m qui n'ont 
Ii sendés.— vestipia. Fire. Traces 
halles. confondues , méèlées ; 
- Len ne lajssent point de traces, 
uum. Lacr. Gens imprudens , mcon- 
imm. téméraures. — sula. Fire. 
Dm Éards m qu'on peut cacher. 
ErETCUuS. (id. Amas n de choses 
Emm sansorüre. Cacd dic emere, 
Se -oculat. Plaut. Acheter a crédit, 
De zrgent comptant. Cæcus aniuni. 
Me3emorant. — animo. Qui na point 
vu 

ED, 15, Ivi, itum, ire. Z'arr. 
mue aveugle , ne voir presque plus 
Dope la vuc. 

indus, ss. Î- Cu. Carnage m ,inenie f, 
em, meurtre m,boucherie. f. 
EB ar frondism cades. Gell. Abuttis 18 
Wet de Leuillages. 

mig. , cui. cæsum, dere, Cirr. 
Ber trancher , tuiller , fendre. || Cic. 
wt. battre , maltraiter de coups. 
Inr, partager, disséquer. || Vendre 
Nu. a lencan. || Zac, Egorser, 
consacrer. || Ovid. Graver, sculpter, 
ncCndere carmina in marmore. Ovid. 
nds rers sur le marbre. — virgis. 
M Feuener, battre à coups d'etri- 
ib. o MEL: , à coups de poines. 
alias. 2 coups de pieds. Calli lesi- 
ER Ete convaincu par témoins, 
MEER, m, um. Col Qu'on coupe, 
® ll, won fend. Cœdua sy. 
Lie. muillis.donmt on coune une partic 
nante. Cæduænature frutex. Plin. 
Cut qu'on taille souvent. 

on =, fnis n. Ovid. Gravure, ci- 
"e. L 
Pear, oris. rm. Cic. 
"WE om. 
"Em . i.m. Argenterie. /. Multim 
SZ. Beaucoup de vaisselle d'or 


EE. ar. f. Quint. Ciselnre , &ra- 
E . =, um. Ci. Graré , ciselé, 
= Càseani. 

De. Xbis.comm.gen. Col. Qui vit 
le uwlibst, qui d'est point smric. 

Neuf, m. Qaleb: maliere.IMaut. 

de œums Éesmene »— arbor. PL. Ar. 


Graveur m , 


- 
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bre m où il n'y a point de vigne etta- 
chée : (ex Italie les arbres servent d'é- 
chalas. ) vita. Ovid. Célibat. m. — lcctus. 
Cat. Lit m d'une personne qui n'est point 
mariée. 

Cæles , Ytis. adj. commun. gen. Ovid. 
Céleste , divin. 

: Czelestia , m. f. t$ , n. fs. Céleste, du 
ciel; divin, de Dieu. J/oyez Cælëtis. 

Celia, ce, j. Plin. Sorte de boisson fai e 
de grain , comme Pl'Ele d'Angleterre. 

Celíbaris, m. f.ré , n, is es. Qui 
concerne: ceux qui ne sont pas mariés. 
Celibaris hasta. Fest. Aiguille f de téte 
d'une mariée, faite d'un-javelot , qui 
avait été enfoncé dans le corps d'un gia- 
diateur tué dans e combat. 

Cælfbätus, às. m. Suet. Célibat m, 
état m d'un homme ou d’une femme non 
mariés; veuvage. m. 

Cælicôla et autres. F. Cœlicola. 

Cælius mons. masc. Le mont Célius 
à Rome. 

Caelo , à8 , ävi, átum, àrc. Cic. Gra- 
ver, ciseler, tailler au ciseau ; buriner, 

Cæltes , tis. m. et | 

Cælum, i. 5. Cic. Burin, ciselet , ci- 
seau. m. 

Cæmentärius , li. m. 7 itr. Macon. m. 

Caementítius ,8 y Um. 7ür De ingilon. 

Ceementum , 1. n. Cic. Moilon , mor- 
tiet m, Eie Mur fait de moilon ;blo- 
caille f, blocage. m. Cigmenta calce. du- 
rata, Liv. Moilons liés avec de la chaux. 
Camenta marmorea. Fitz. Morceaux m 
hi marbre , qui sonent lorsqu'on taille lcs 

ocs. 

Cænina , æ , f. Mille d’ftalie. 

Cæninenses , ium. vt. plus. Habitants 
Je Cenina. | 

Capa , 2, f. Col. et 

Cæpe. indécl. Péáin, Oignos, m. 

Cepetum, i. 7», Gell. es j 

Cæpina , æ. f. Col, Couehe f, plan- 
che f, carreaux m de.jardin où l'on a 
planté de Faignon. 

Cepitius , a , um. Prise. D'eignon. 


ium, ü. 7. Gell. Oignon. m. 
Ce la 3 95. Î. Pind. boule , xi- 
vette. f. 5 
Cara. Foyez Cere. 
Owre. Foyer Gemes. 7 


Ceerefolium , ii. n. Plaut. Ceríeail. $i. 
Gaer ja-, te. f. Cic. et 
Crerimonibe , run. f. plur. Géséenb- 
-mie rit M »tonutuime J e relgion. 
Caeres, étis ou ftis. .7. 7'ille de Ü'oscime 
is jeweule.  . 
Geeretünas , & , wn. Qui estde la ville 
‘de Gérès. 
Oærimôdia. J'ôgez Ceremonia. . 
Aserites;tum. sm. pl. Habitansde Cérès. 
Ils avaient obtenu à Rome le droit dobour. 
agaoisle , vais bans «apoir lo droit «le vuf- 


^ 
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, jt Citoyens notés sur la liste de . 


ceux qui avaient perdu le droit de suffra- 
e. Carites tabulæ. Gell. Tablettes sur 
esquelles les Censears notaient ceux qui 
avaient perdu le droit de suffrage. 
Cærüla, orum. n. plur. 'irg. Les mers. 
Cærüleätus , a , um. Zell. Pat. Teint 
endo ; peint en bleu, en szur, en 
vetu de mer. 
Cærüleum, i. n. Plin. Azur m, sorte 
de sable bleu , qui se trouve dans les mines 


(Por et d'argent, dont on fait une couleur 


pour la peinture. 
Cærüleus, &, um. Cic. De couleur 


bleue; assuré, — ' 


Cærülus , a, um. Cat. Bleu. 


Cæsa , æ. f. Section f d'un discours. : 


Gaze. f. || Parr. Arme particuliere aux 
ois. || Taillade. f. . 

Cœæsälis, m. f. lf. n. is. De partage. 

Casalis lapis. Corne f. qui divise, qui 


"partage un champ. 


Csesar, üris. m. César, celui qui est 
venu au monde par une incision faite au 
ventre de sa mere ; ce qui avait donné ce 


furnom à la famille des Jules à Rome: 
César est une épühete commune à tous les 
ÆEmpereurs. ° 

Cresar Augusta, s. f. Sarragosse, Fille 
du Royaume d'Arragon ; autrefois Nu- 
mance. | 

Cæsires, ve. f. Césarée. P'iMe de la 
Palestine , sur le bord de la mer. utres 
Villes en Bithynie , en Cilicie , en Mau- 
ritanie , etc. 

Cæsädrea magna, ee. f. Ville de Cap- 


Cæsären Philippi. Fille de Palestine. 
CosKreus , a, um. Ovid. et 
Cæsäriänus , a , um, Cic. De César. 
Cæsäriätus ,'a, um. Plaut. Qui porte 

une longue chevelure, qui a de grands 

cheveux. 


Cæsiäriensis,m. f. sé, n. is. De Césarée. : 


Cæsäries , ei f. Liv. Chevelure f, par- 
ticulierement des hommes. On dit crines 
pour celles des femmes. 

Cæsaris-burgus , i. mt Cherbourg. 
Fille de France. 

Cesaris Insula, æ fa Keiserswerd. 
Ville de PElectorat de Cologne. 

Cesaris Mons. Keisersberg. Fille de. 
la Haute- Alsace. — 

Cæsarobicenses , tum, m. Peuples de 
Portugal, dans la Lusitanie. 

Cæsarodunum , i. n. Tours. Ville Ar. 
chiépiscopale de France, dans la Touraine. 

Cæsaromagus , i. f. Beauvais. J/üle 
Bpiscopale de France, dans le Beauvaisis. 

Cæsarotium , ii. n. Gisors. Fille de 
France, dans le Verin Normand. . 

C:escna , æ. (. Cesene. Ville ds la. 
Romagne. mE 


Cœsouitius., &, um. Qui est de Cevene. 
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Cæsenätes , um. m. plur. Les 
de Césene. 

Cé&æsim. adv. Col. Du tran 
taille, en coupant. Cæsim ac pi 
Liv. D'estoc-et de taille. — dicc 
Parler d'un style coupé. | 

Cæsio, onis, f. Col. Taille f, c 

Cæsitium, ii. n. Non. Toutes 
linge blanc de lessive. | 

æsitinus , a, um. Plaut. Dé 
effilé. Cæsitium linteolum. Plaut 


“blanc de lessive. || Linge déed 


efflé par le bord. 

Cæsius , a , um. Cic. Bleu , de 
leur du ciel, de couleur perse. 
oculi. Virg. Yeux bleus. | 

Cœæsius , ii. m. Ter. Qui a le 
bleus. | 

Creso , ónis. m. Plin. Enfanti 
tire par incision du ventre de san 

Cæspes , et ses composés. P. 

Cæstrum , i. n. Plin. Touret. 2 
de Tourneur , pour travailler 1 yve 
caille , lo corne , etc. | 

Cæstus, ds, m. Firg. Ceste. m. 
garni de plomb,dont se servaient le. 
Les poyr se battre à coups de poing: 
ture f de femme , surtout d'une 
d Fouet composé de plusieurs c: 

e cuir, garnies de plomb par 
lastrument de bourreau. 

Casüliæ , ärum. comm. gen. Fe 
qui ont les yeux bleus. - 

Cæsülum , i. n. Le blew. 

' Czesüra , te. f. Plin. Taillad 
fre f , estafilade , incision. Jf. J 
cran m , entaillure f, eutaille f e: 
en pierre. || Partie / , ou membre 


. sentence , d'une période , d'un 


Césure f , qui à l'égard du lati 
vxyllabe de reste aprés le second ou | 
pied; et à l'égard du français, le 
doit trouver au milieu d'un 
Cæsüratim. adv. Sidon. D’ 
coupé , par petites sensences. 


æsus, a, um. part. de Gm. 
Taillé , coupé. || Ovid. || Yncis 
Tué , égorgé , immolé. et 


Ce qu'on peut emporter em sor 
logis; ce qui n’est-point scell 
me tient , comme l'on dit, mi 
à clou. Cassa et porrecta. Cic. 1 
des animaux sacrifiés , ge les , 
taient à côté de l'autel, aprés 
visitées et coupées. 
Cætérà. adv. Sallust. et 
Cætërd. «dv. Cic. Au vente , , 
|J Plin. Le reste du temps. 
Cotéróqui adv. et 
Cetéróquin. adv. Cie. 9 
Sinon , autrement, tout. a 
Cætérèm. adv. Cic. Au re« 
Cætérus , 8 , um. Cic. Y.e rex 
este, Cartertr orgatws. Cet. Y. 
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mangde la e. Cartera. mitte, 
i. Her. Ne parlez plus du reste. Cæte- 
«uw. Liv. Tout le reste. Cæterum 
(i Plat, Qu'y at-il de plus! 
Riebiz, gs. f. Cézimbra. Fille de 
tsi ex plu Sétursl. 
lm , e. /. Maitresse f, comme Ceius; 
wu. Mahre. m. Ubi tu Caius , et ego 
i. Où vous serez le maitre, je serai 
pense. (Paroles que disait la femme 

Lm faisait avec elle un contrat de 
rage, qui les instituait héritiers l'un de 
ue. 


Ad, oram. m. pl. Peuples d'Alle- 
Pn, i. m. Le Caique. Fleuve de 


pit. 

"act, æ. f. Caïette. Port de mer du 
rc de Naples. 

(artims , a , um. Qui est de Caiette. 
da, omis. f. Chinon. Fille de Tou- 


- . 

‘so, is, äré. Plaut. Fouetter , faj- 

Hearection. æmeicamm times, ne te ma 

É axi? Plant. Avez-vous peur qne 

re maltresse ne vous donne le fouet 

t 1 manche pendante 

irm. i nos Cairas , f. be Caire. 
Capitale de PE; 

tM , B. D. decoro | 

3, e. f. Ch Bourg de Plsle 

Cüiberrizacüli , ôrum. masc. plur. 

Calsburriomes. 


Fremee. 
ZMher, bri. Calabrois, qui est de 
sire. Calabri hospitis xenia. Hor. Des 
rm ; wésens ordinaires des Calabrois. 
tisleéckria , se. f. Mocrob. Lieu m où 
Paatie convoqneit le peuple , pour lui 
movies Fiftes , et combien il y avait 
ev les Calendes et les Nones. 


is, e. f. Calabre. Province ds S 


abico, às, &r$. Plin. Emmaillot- 
eswerer de bandes, bander. 


‘debdices , &, um. De Calabre. 
Zahiz , icis. f. Plin. Epine sanvage. 
| 15 , UD. X r. Gell. 


"M3, , qui servaient dans ce qu'on 


3 


Za, irum. f. plur. Bhtons, m avec 
méis les Eaclaves suivaient leurs 
es sm combat. 


siege, a. f. Wirtemberg, en .diie- à 


Lesrina, se. f. et 

18 ,19./. Où | 
Mamie. 3o./, Calahorre. ille de 
ale 


iogurritänes , a, um. Qui est de 
otre. 
Ciim , jdis. f. Plin. Espece f de 


bdrims, 5. um. Sue. Propre à met 


f 
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tre des plumes à écrire. Calamaria theca. 
Suet. Calemar m, ou casse / d'écritoire. 

Cálimenthum  , i. neut. Calamente f , 
l'herbe / à chat. 7oyez Nepita. 
Cilíimetum , i. n. Col. Assemblage m, 
amas m d'échalas, lieu qui en est garvi. 
Cálímistrátus, a, um. Cic. Frise , qui 
& les cheveux bouclés par artifice. 
Cilímistri, Orum. m. plur. Tac. Dis- 
cours affectés , trop étudiés , fardés. Ca- 
lamistris historiam inurere. Cic. Gàter la 
beauté d'une histoire à force de vouloir 
la polir, de.chercher à l'embellir. 
tro, à8, üro. Plaut. Friser ou 
mettre des cheveux en bouoles. 
Cälämistram , 3. ,. Plaut. Fer mà fri- 
ser. || Aiguille f de téte  poincon "= à 
mettre dans les cheveux. 
* Célimita , se. /. Plin. Grenouille [ de 
marais. | 
CKlmitas, âtis. f. Ter. Gréle fJ, orage m 
ui rompt, qui Eie les tuyaux du bled. 
| Cic. Calamité / , oppression f, sout- 
ce f, misere / , malheur 7a , infor- 
tune f, désastre m, rnine f , dégàt m , tre 
verse f, affliction f, disgrace ], dom- 
mage. m. || Æt en parlant des pieces de 
théâtre. Ter. Mauvais succés. 
Cälämites , s. m. ct 
Cälämitis , is. m. Plin. Sorte de pierre 


ieuse. 
Cilimltosé , iùs , issimè. adv. Cic. Mi- 
sérablement , malheureusement , etc. 
Ciliimitosus , a, um. Cic. Sujet au mau- 
vais temps, exposé à la gréle , aux ora- 
ges. || Nuisible, funeste , dommageable, 
réjudiciable, rnineux , qui fait du dég&g. 
1 isérable, infortuné, malheureux, 
accablé de miseres, plein de traverses. 
Cälïmus ,i. m. Firg. Roseau m , can- 
ne. f. || Flûte ^, chalumesu, m, etc. {| 
e m, maniere d'écrire. || Cic. Plu- 
me f à écrire faite autrefois de roseau. || 
Ovid. Fleche faite d'un roseau. || Plin. 
Tuyau m de bled, paille f qui soutient 
Pépi. || Grefle , , ente f pour yreffer. 
{| Mart. Gluau m ,b ne élu, 
ui prendie oiseaux. || Ligne a 
Cher, Calamus arontaticus , — ide. 
— odoratus. Plin. Canne odoriférante, 
plante de l'Inde et de l'Arabie. 
Cälantica, se. f. Cic. Coëlfuref , voi. 
le m , coéffe f de femme , couvre-chef # 


"datis dà 
län idis. J- Cagliari. Fille Capitale 
de PIsle de Sardaigne. 
. Cilärftänus, a , um. Qui est de Cagliari. 
Cilasastri , orum. "1. plur. Jeunes gar- 
çons qui ont belle voix. 
Calasirise , ärum. m. plur. et 
Calasiri , nm E plur. Peunles 
d'Egypte , ou nobles tiens, qui n'ap-. 
prenaicnt Part militaire e de leurs perez. 
Cälassie is, f. Sorte d'hebilleowcat 
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ü étant Boué sur le cóu , pendait en 
bas jpsqu'aux talons. 

Calathe , es. f. 
d' Hercule. 

CilKthiina, s. f. Ausolie. Fleur. Vio 
lette jaune sans odeur. 

C'tlkchiscus , i. m. dimin. da 

Cäläthus , i. m, Jg. Panier r& , cor. 
beile. f. || Vase ; à jgettre des fleurs. 
|| Gobelet m, tasse. À || Pot m d'airain 
à mettre du lait. 

Calathus , i. m. be fils de Jupiter ei 
d' d nihiope. 

C Calatia , æ. f. Caisaao. Fille de la 
ie. 

Cälätor, Gris. m. Fest. Serviteur, ou 
officier public qu'on peut mander quand 
on veut. 

Cälätus , «,um Gell. Appelé , ron- 
vÓ ué. Calata comilia. Gell. Assemblées 
& du peuple, faites par le Pontife pour 
l'élection des Flamines. 

Calazia , e. J. Hesych, Sorte de pierre 

icieuse , qui conserve sa froideuc au 
LN 1 Grain mn de grêle. | 

Calazophylax , cis. m. Sen. Qui ob- 
reel constitution du ciel , nour prédire 

e. 
albeus , i. m. Fest. Crasselet m, qu'on 
: gena de rre par honñeur. 


sx 

Calcàbilis , m.f.lë, n. is. Sidon. Sug 

pt on peut marcher. 
aneum , i. n. 7'irg. et 


. Calcaneus, i.i. Talon. m. —— 
. Calor, äris, n. Cic. Eperon » Pu 
ra 


er. i Col. Ergot m de coq , etc. {| 
liqui M 
a 


cäria , æ. f. Plin. Four m à chaux, 

. Cakarns , ii. m. Cat. Chaufournier m, 
eal qui cuit la chaux. 

Caloarius , a, um. Plin. Qui concerna 

» . 


Calcáta , er. f. Hirt. Fascine j , faisceau 
m de branches, fagot. m. 

* Cakcätio, onis. f. L'action [ de fouter 
aux pieds, de mépriser. 

Calcátor , oris. m. Fouleur m, foulan 
m , celui qui foule. 

C€oltitorium , ii. n. Pallad. Cuve f où 
l'on foule la ve e , foulerie. f. || Pe- 
tit chemin battu , celui qu'on laisse entre 
des rangées de tonneaux dans une cave, 
9v ailleurs. || Four m à chaux. 

Calcátüra, æ. /. Vitr. L'action f de faire 

furuer una roue en marchant dedans. 

t Calcátus, a, um. Æest. Blanchi aveo 
de 4 chaux , crépi , plâtré. |j Sen. Com- 
iu 9 trivial , va aire p ordinaire. [| Fou- 

aux pieds , frayé , battu, gentóé , 
parlant de chemin, etc. | 1 ' 

Calceämen , Ynis. r. Plin. et 

. Calceüámentum, 1. ». Cic. Chaussure. f 

Calceária officina , æ. f. J/arr. Bouti- 
que / de | 


_ 


D 


€eordonnier. 
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+ Carceñrium, ii. n. Jues. 
Cordonnerie J , Hex.où Pon vend 


Calceärius, ii. mi. Plaut.Cocrd« 
Calceátus , ds. m. Plin. C - 
Calceatus , a , um. Cic. Ohaussé. 
Calcedonius , ii. m. Calcédok 

lerre précieuse. ' 

Calceo , as , avi, &tum, ürv. 
Chausser. || Suet.Ferrer. Calceare al 
soccis. Plin.Chausser à quelqu'un de 

ins.—mulas. Suet. Ferrer. dea: 
alceôlärius , ii, m. Plaut. Ga 





mier rx. | ’ 
Calceëlus , i. m. Cic. Petit so 
esc in. Hh 


ceus , i. m Cic, Soulier x, 
sure. f. Calceos mutare. Cic, 
tat , de condition. ( Les Roman 
tatent des chaussures qui distingue: 
conditions. ) 1 
Calciäci, orum. m. plur. Peupl 
Duché de Cleves. 
Seau dE Galceeruam. " 
ifräga , æ. f. Saxiirage. }. 
Calcis, fon. de Calz. 
Calcitcätus, às. m. Pim. Bus 
eoup 7n de pied. 
Calciträtus, a, um. €oÀ Qui 
une rugde, un coup ied. | 
a; de, iri, m, Bre. 
Ruer, regimber, donner des cov 
pied. || e. Résister, ne voulo 
obéir 


Cakitro P! 6nis. m. Geil. Qni Tu 
regimbe , qui donne des coupe de 
|| Qui marche durement, pesain 
comme les paysans. 

Celcitrosus , 9 , um. Col. Qui e: 
dc ved ln imber, à donner des 

e pied. tin r] qui resiste , i 
obéir, T 


Calco , ás , âvi , Stum. , ars. 
Fouler aux pieds, marcher dessus 
ler , piler avec les pieds , tracer, 
à force de passer souvent dessus. 

Caleïlärins , a, um. Modest. 
cerne un compte. : 

Calcüstor, orie. m. Mart: Ce 
compte ; qui calcule, qui Supp 
dfesse des comptes. ‘ 

, Calcülo , üs , avi , átum , Arv. 
Calculer , compter , supporter. 


Calcitiósus , a , um. Col. Pie 
graveleux , plein de gravier. || Ce 
ierre. 


a la gravelle ox la 
Calcülus , 1. m. Cic. Petit caïtic 
tite pierre. || Cels. Pierre f, cal 
velle. f. Maladies, || ir J« 
compter. Dames f , écb 
ll Pih. J. bene. f. Calculun 
adjicere. Plin. J, Approuver. _#d 
los vocare amicitiam. Cic. Goznpi 


qu'au moindre service quon. Si 





C A L 
i. Cic. Revenir à son pre- 
ampte , reprendre ses premiens 


b e- f. Sen. pour Aqua calida. f 


Mira, æ. /. Bibl. Chauderon. m. 
lia , à. zt. Jr. Etuve/, cham- 
e, où l'on sue, bein chaud , 
ef,grand chanderon. 

aus ,a am. lin, De chaudiere, 


s Riberius —Mero.: Sust. pour 
Tiberius Nero. Raüleries des 
comtre DE mpereur Tibers, qui 













i . Gell. Femme f 
2H 3 de l'eau Pon 


» &xis. m. arr. pour Calor. 
; € f Ville dslancienne Bs- 


» 9,um. Farr. F. Calidue. 
bsie , =. 2. Forét d'Ecosse. 
8, um. Qui est de «cette 
on tet voisin. ledeniusOcca- 
» Calédonien, ls Mer sep- 


T ot de, feci» factum , cri Cia; 

DENTES 
P l’exciter, !' 

De mettre en mouvement. 

mecfic , á3, ávi, átum , ard. Mer. 


souvent , réchauifer. 
Mncsbnas, a, um. Pli. Qui é 


, 6e. m. Plin. L'action fd'é . 
,9,um. Ovid. Echeuffé , 
; 8s, factus sum , ficri. Cie. 
aft devenir Chaud, se chauffer. 
>=. J- Wirtemberg. Ville d'Al 


12, m. f. J'arr. Sorte de obeles, 
BOxierd. Fille d'Ang 


u'un, 





* 













œ me complasint peint par «a- 


is , is. f. Macrob. Surwem de 

x it eux calendes. 

lermus , ii. ^t. Sen. Ph. Calen- 

jjowrmal m ,registre m, papier- 
, Fivre m de compte , pour écri- 
| denne et ee qu'on reçoit. 

Brira. gdv. Bud À chaque pre- 


du mois. 
ja , æ. f. Souci. m. Plante. 
jo, tis. e rmn. gen. Cic. Chaud', 
estt. 


hum, dox. Hor. Ancienne ville 
je Companis heure. Le 





faire chauffer. Ca- 
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norde cette ville pourrait avoir été&eles aw 
plur.et Calenum un adjectif. Ccst majinte- 
nant Calvi. Calenum. /uv. Vin dc (cles. 

Cileo , es , cälui , litum, erc. Cic.Etre , 
clieud , ardent , bouillant , enflan:mé ; 
brûler , avoir chaud. H or. Avoir de la 
passion, désirer ardeument. || Cic. S'é- 
chauffer , s'agiter , s'émouvois , se don- 
ner du mouvement, s'animer. Caletur. 
Plaut. Il fait chaud. 

Cálesco , is , lui , soër£. Ten, S'échauf. 
for , commencer à être chaud, 

Cälesiensis , zu. f. só , n. Ys. Qui est de 
Calais. 

Cáletium , ii. ». Calais, Ville «$ Post 
de mer, en Pica 

CGU y árum. m. plur. e$ 

etes , um. m.. pl. Peuples du 
de Caux, en Nersidndie ; bna 

CXleti , orum. m. pl. Ceux de Calais. 

Cilétum , x. ph oyez Calesium. 

Caleva, s. f.Oxford. Filed Angletere. 
' Caltício. Foyez Calefacio , etc. 

Cülícátus , a , um. Fest. : Clanchi, 
chi bâti avec de la chaux. 
licis. gén. de Cal 
CikIícülus , i. 7n. Cels. Petite tasse. 
Cälidärium , ii. n. Cels. F. Caldarium. 
Ciidè , ide , igshmè, adv. Plaut. Cbau- 
dement , d une maniese empressée , as- 
f. dente, vive, promp 
Calidobecum ; ln. s. Candebec. Fille de 
Jiormandie. 
Chaud , avdens 


Cälidus , a » um. 


bouilisns, brálant. Il Vif, pompe, agia- 
sant , plein de feu , qui pseud feu paré 
ité, subit. Calidum 
PTT inventé sur l'heure. 


CXliendrum , i. y. Jos. Coëfure j de 
femme, faite de cheveux”.empransée, 
tour. 

Cifíga , æ. ? e €le. Bottine j, sorte de 
chaussure dos ldats Roneins , garnie de 
clous tout à Pontour. 4$ caligd ad consuia- 
tum perduotus. $en. De simple soldet de 
venu Consul. 
Cáligans , tis, omn. gen. Cic. Obscut- 


cissant , obscur. € animo. Plin. 
Gens qui ont l'eeprit o ci.—jenestræ. 
Jw. Fenêtres ? où il y a des jalousies. 


— «ampi. Stat. Champs couverts de 
brouillards. )] 
Cäligäris , m. Àj. r$ , n.is. et + 
Cüligärius , 4 , vn. Plin. Qui concerwme 
gi des soldes Romans. 
Arins , n mpr. Celui qui 
bottines. 


. faisait ces sortes de 


Caligatio , onis. f. Plia. Obscurcisce- 
ment m , manque 7x de Inmieze. 
gátus , a , um. Jur. Qui porte des - 
rene 4 S Fulg. Ob 
Cálig o $ f SCurCir « 
rendre obscur, couvrir deténebres. _: 
Cáliginósus , a , um. oi. Qbseur, té- 
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nébreux , couvert de nuages , sombre: 


Cáligo, inis. f. Cic. Ténebres f, brouil- Pla 


lard m, obscurité. f. || Pl. Obscurcisse- 
ment m , déíaut m de lumiere. 

Cáligo , às , àvi , âtum , ärë. Cic. Etre 
ébloui; avoirla vue obscurcie , couverte 
de brouillards. || Manquer de lumiere. 
Caligant oculi sui ex somno. Cic. Le som- 
meil commence à lui fermer les yeux ; 
il n'est pas encore bien éveillé. Caligare 
in sole. Cic. Ne voir goutte en plein inidi. 
l| Ene embarrassé 
plus claires. — D. . 

Cäligüla , ae. f. Tac. Petite bottine de 
soldat Romain. || Surnom donné par les 
soldats à I Empereur Catus , successeur de 
Tibere , à cause qu'il avait été élevé petit 
garçon et vétu comme un sinple soldat 
. dans le camp de Germanicus son pere. 
Calim. Fest. pour Clam. 


Cálix :] Ycis. n. Cic. Calice n 3 obe- 


let m , tasse f, coupe f, vase m à boire. . 


Plin. Coquille f d'un limacon. || Coupe 


calice m d'une fleur épanouie. || Parr... 


ot m à mettre du feu. Fecundus calix 
- Hor. Verre plein , rasade f', rouge-bord. 
. Callaicæ ,-àrum. f. plur. Mart. Sorte 
 d'habillement. 
Callaïci, orum. m. plur. Peuples de 
Galice , Galiciens. | 
Callaïcus , à , um. Qui est de Galice. 
[| Couleur de verd de mer. 
* Callais, dis. f. Plin. Sorte de pierre 
précieuse , d'un verd. pâle. 
Callärias , se. zm, Poisson m de mer, du 
genre dés morues. 
Chllens , tis. omn. gen. Plin. Qui sait, 
‘qui possede un art , ou une science. 


Calienter. adv. Æpul. Sagement , pru- . 


demment. 
Calleo, es , lui , erz. Plaut. Avoir 
des durillons, s'endurcir, devenir dur. 
|| Cic. Savoir, posséder, cntendre, 
comprendre , pénétrer. Callere dicenda 
tacendaq ue. Pers. Savoir parler et se taire. 
Callesco , is, scéré. Cat. Devenir cal- 
leux , plein de durillons. 
Calletum,i.n. 4f ncienne 7^ illed' Espagne. 
Callibléphärum , i. n. Plin. Méuica- 
ment ni , pommade f pour les paupieres. 
Callicia , e. f. Plin. Herbe f qui fait 
ghcer l'eau. , 
. Callíd? , ide, iss!mé. adv. Cic. Adroite- 
ment finement, subtilement, habilement. 
Calliditas, àtis. f, Cic. Habileté f, 
adresse f, subtilité f, 
rité f', souplesse f, ruse f » fourberie f, 
tour m d'esprit , tromperie. f. 
Callidus , a, um, Cic. Adroit, fn, 


subtil, éclairé, avisé, pénétrant ; cir- f 


Conspect, rusé, entendu, rompu dans 
les alfaires ; expérimenté , 'conndisseur , 
souple d'esprit. 

Calle wa » €. ^ Olivier franc. 


ans les choses les : 


finesse f, dexté- . 
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Calligónum, i. neut. Sanguin 
nte. Te 


* Calligräphia, æ. Beauté f à 
£allimus , i. m. Plin. Sorte de 


aiple: 
allion , onis. f. Plin. Alkeka 
Plante ou arbrisseau de l'especz d. 
num. 
Callionymus , i. m. Plin. Pois! 
dont le fiel guéritles cicatrices, le 
des yeux dont la vue se perd , et 
Jnencement des suffusions ; loup- 
et peut-être le poisson de T'obie. 
Calliópe , es. f. Calliope , une à 
uses. 
Callipides, is. m. Suet. Qui n 
pas la longueur d'une coudée. 
Calliroe , es. 7. Nom de feinme. 
taine f à Athcnes. 
Callis , is. m. Cic. f. Liv. Sent 
chemin frayé et battu. || Lieu m 
bétail pait dans les bois. 
Callistruthiæ, árum. f. plus. P 
Callistruthis , Ydis. f. C'ol. Es 
figues Jes plus froides. 
Callitricha , æ. f. e: 
. Callitriche , es. f. Plin. on 
Callitrichum, i. n.Capillairc. 
. Callitrix, icis. f. Plin. Espece 
d'Ethiopie , qui a Le poil jort bei 
a dela barbe , ct la qucuc large 
commencement. 
Callosítas , atis. f. Scrib. Cal 
gal *, calus m, durillon. zm. 
Callosus , a , um. Cels. Calleu: 
.de durillons ; qui est endurci , 1 
dur. Ova callosa. Hor.OEuís dursoi 
Callum ln. et 
Callus , i. m. Cic. Cal, callus 
rillon m , callosité f , peau | 
par un exercice réitéré. Callu 
grum.Plaut. Echinée f de sangli 
ducere dolori. Cic. S'endurcir à 
leur, s’y accoutumer , s'y rend: 
sible. 
. Calo,onis. m. Fest. Sabot. i 
Goujat 7t , ou valct m d'armé 
Ruse , adroit, finet. m. | 
Cälo , äs , ävi, àtum, arc. 4 
peler, assembler, convoquer. 
Calonesus , i. f. Lelle Isle. 
Côte de Bretagne. 
Caloms , dis. f. Cleves. F'ilL- 
du Duché de ce nom , cn Allen: 
Cilóphanta , æ. omn. gen. P7: 
leur 71, moqueur. m. [|] H= 
trompeur. m. 
* Cilipódium , ii. n. Sipont. « 
orme f à soulier, instrumen. 
cordonniers se servent pour pas 
mesure d'un sonlier. Uno 
nes calceare. Chausser tout le x 
méme point, 


d 
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bye f. m. Sorte d'animaI de Sy- 
ide grtndes cornes , et est fort 


", 

c, ads. m. Fleuve d'Italie, qui 

Miss warce dans l'Apennin. 

dx, oc, m. Cic. Chaleur f, chaud m1, 

et.f. [| Pig. Empressement m , hâte 

Esence. f Calor menti:. Petr. Feu 

raté f de l'esprit. — animi. Cic, 

Sa féa courage ; emportement m 
8 w la jeunesse. 

l'Eriiens, a, um. Gell. Qui échaul- 

td asse de la chaleur. 

rar, Lis. n. arr. Broc m , gran- 

ze bmettre du vin. |] Prémices f 

"* mo uttrait à Jupiter avant ay 
rofa. Vin m des libations qui se 

E: mx morts , et ]e vaisseau qui le 

"Pen, 

"x, es. f. of 

Ja vis. H Gibraltar. Z'ille d" Éspa. 

^5 ped da Âtont Gibraltar , l'une 

tnc d' Hercule. Calpe est pluie le 

“à bmontogne méme. | 

Ahh, , 2. f, Firg. Souci. m. Fleur de 

Xt verte, 


Sub, 2. f. Plant. Sorte de véte- 
t à irme, 
lsilirius , ii. m. Tailleur mi d'há- 


et femmes. 
8, 1.7. O£i1l m de hœnf. Planíe. 
11,2. f. Plin. Cràne th , tét m de 


za, a. Casque. m. || Lieu public 
iere les morts. ieu où l'on 
Tvri les criminels , et où on les 
E* oc les. iustrumsens de leur sup- 
! Cir, n-| Sortc de voisson. | 
‘‘rtme, pelcc, dont le sommet 
it da roc. Calvarius Mons. Le 
t driire , où J. C. fut crucifié. 
' Ef stri, m1. À ceni-chauve. 
Vita, €, um. Plin. Chauve, dé- 
5 vinea. Plin. Vigne, dégar- 
tr ] 
M, i$, factus sum » &*ri. P err. 
‘M chanvre 


hto 5, vi, ert. Plin. Etre chance. — 


mexo, is , scirE. Plin. Devenir 
T | fee. Perdre scs feuilles. 
abis, itis. /. Lip. Chauveté. 
el » manque m de parole. 

i » €i. f. Petron. ct 
"Tum, jm. Cic. Manque m de 
» issement. m. Calvitium 
— udité /, dégarnissement 5 


ria , te. Cic. Calonmie f sup. 
FJ de crime , iruposture f, fausse 
va. l| Supercherie/ , fourberie }; 
vf, mauvaise subülité. Columti 


‘Atfirmer 
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litium. Cíc.Chicancs f qui se font dans 1eà 
rocé«, savoir-faire m des Avocats et 
des Procureurs. Calumniam jurare. Cie. 
won n'eccuse point à faux , 

ni pe: malice. S2 

Gilumniátio ; Onis. f. Asc. Ped. Voyez 
Calumnia. | 

Cälumnior , Gris, m. Cic. Calomnia- 
teur, imposteur, faux accusateur ,, mé- 
disant. m. || Chicaneur. m... | 
. Cälumniätrix, icis. f. lp. Celle qui 
calomuie. : 

Cálumnior , &cis , átus sum , dri. dép. 
Cic. Calomnier , accuser faussement , un- 
poser des crimes. | 

Cilumniósé. adv, Pap. faussement, 
calomnieusement. . 

Célumniôsus , &, um. o pal. Calom- 
nieux , faux, inventé malicieusement. 

" Calvo, &s ; àvl, ätum, ürc. Rendre 
chauve. - , $ 
. Calvo, is, vi , vère. Sall. 7. Calvor. 

CalvÜmontium , ii. #eut. Chaumont. 
Fille en VIsle de Franco , et en Bassigni. 

Calvor, cris, vi. dép. Plaut. Trom- , 
per, affronter. || Dépeupler , dégaruir. 
Calvitur calamitas arva. Pacuv. La. geólc 
dégarnit les campagnes. Sopor manus. 
calvitur. Plaut. L'assoupissement fuit tout 
tomber des mains. 


,'" Calvus, a, um. Suet. Chauve, dé 


de cheveux, cte. 

Calvus mons. m. 7. Calvomontium. - 

Calx , lois. f. Cic. Talon. m. 1 Ter. 
Coup 7: de pied , ruade. f. || Cic. Bout "m 
de la carriere, fin f ; terme m de quelque 
chose. || ir. Pied m y base. f. 4 ca!ce ad 
carceres. Cic. 44 capite &sguc ad calcern. 
Plaut. Depuis le commencement jusquía 
la fn , depuis la tête jusqu'aux pieds. . 

Calx , lcis. f. Cic. Chaux. f. || Piece, ^ 
.de jeu d'échecs, dame / de damier. 
viva. Plin. Chaux vive. — exiincta. P 'ir. 
— maccrata. Plin, Chaux éteinte. 

.. ' Cälycülus, i. ri. Plin. OFil ra , ou petit 
bouton d'une platte , avant la fleur, 

Cilydon, onis. f. Ville d'Etolie. 

Cilydonia, æ. j.Concrév e; [orét d' Etolie. 

C4ly donis , idis. m. f. et 

Cálydónius, a, um. Guise de Calydon. 

Calymma, 2. /. Zsle d’catre les Sporades. 

Galyptra, æ. f. Bud. Cape f ou échar- 
pe f de femme. 

OKlyx , ycis. m. f. Plin. OEil m , bou- 
ton m de fleur, || Peau f , bourse f , écorce 
f,ox.coquille j' qui enveloppe les iruits 
ou les grains. 

"Cameldulwm , i. 5. Camaldoli, Fille 
d'I:alie , en Toscane. 

Cimära , æ. fJ. Farr. Voüte , arcade. f, 
| i Tac. Espece de vaisseau ponté, petit 

àtiment de mer qui a uu ponit. || Creux m 
de l'oreille. . 

Canifrs , se. j. Ville de Pile de Candi. 

at 
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[| Autre ville et port de mer dans l'Inde. 
Camaria , æ. f, Camargue. Isle à Ül'em- 

bouchure du Rhône. || Fille d Italie , en 


Ombrie. 
, s. f. Vittoria. Ville de 
Bisca . 


Camarice 

Cämärina , æ. f. Marais en Sicile, près 
de Syracuse , qui était si puant , qu'on en 
a fait ce proverbe : Camqrinam movere. R e- 
muos des ordures ou des choses puantes. 

Cambilum, i. n. Cambalu. .#ncienne 
Ville d'Asie , Capitale du Catey , dans la 
grande, Tartarie , c'est la mémeque Pékin, 
Capitale de la Chine , le Catay en étant la 
partie. septentrionale. | 

Camberiensis , m.f.88, n. is Qui est 
de Chambéry. . 

Camberium , ii. n. Chambéry. Ville Ca- 
pitale de Savoie , de l'Evêéché de Grenoble. 

Cambio, is, psi, psum, ir&. Apul. 
Changer de la monnaie, faire échange , 
troquer. || Combattre. [| Se mettre en 
chemin, commencer un voyage. || Tour- 
ner vers. 

t Cambium , ii. n. Troc ; échange , 
change. m. || Change m , lieu ‘où s'assem- 
blent les Marchands , pour savoir le cours 
de l'argent , et sur quel pied il est dans le 
commerceou sur la place.Cambium siccum. 
Change , troc pour troc, au pair , sans 
intérêt, sans profit. — nationale. Lettre f 
de change. - 

Cambodunum , i. n. Pille d 4 
} On croit que c’est Munich. Fille d'A 

magne. 


Camboricum , i. n. Cambridge. 7'Nle 
d'Angleterre. . 

Cambria , e. f. Principauté de Galles, 

en Angleterre. 
.! Camelæ Virgines. f. Fest. Déesses f 
à qui les filles qu'on allait marier adres- 
sareht des voeux. Leur vrai nom est Ga- 
mclz» , qui vient de Gamos. Junon s'ap- 
peleit Gamelia. 

Cämeläria, e. f. Conduite f des cha. 
meaux , soin z de les panser et de les 
mener. . 

Cämelärius , ii. m. Celui qui a soin des 
chameaux. 

CXméläsia , æ. f. Voyez Careelaria. 

Cimelásium , ii. 72. Tribut imposé sur 
Jes chameaux. | 

C&melia , æ. f. Ovid. Voyez Camella. 

Citmelinus , à, um. Plin. De chameau. 

Cámella , æ. f. Ovid. Vase m de bois, 
dont on se servait dans les sacrifices. 

Camelodünum , i. n. Duncaster. Ville 
de la Province d'Yorck. 

* Cámelópardiilis , is. f. Plin. Giraffe. 
ad nimal. 

Cimelus , i. m. Plin. Chameau. m. 

Citmena où Camorna , e. f. Firg. Mu- 
se. f. || or. Chanson. :: Camenæ Firg. 
. Les Muses. f. || Æor. Chansons 


ede 


.ceau de treille. 


" Campänärius, ii. m. 
. de Labour , en Italie. 


leçons m. des Athletes. 
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Ciméra , æ. f. Cic. Voftte /, arcas 
berceau m , treille. f. || Toit fui 
voüte. 
Cäiméräcensia, m. f. sé , n.is. Qt 
de Cambrai. 
CÂméräcum , f. n. Cambrai. Fille 
chiépiscopale des Pays Bar 
Cäméräria, ee. f. lille f de cham! 
Cámerárius , ii. m. Maitre m on 
Officier de la Chambre. 
Cimérürius , a, um. ?lin. De v 
qui concerne les voûtes , les berce 
les treilles faites en arc. Camerari 
curbita. Courge , qui monte sur un 


Cämérätus , a , um. Ulp. Voüté , 
bré , fait en arc. Camerata arca. UL 
hut 75 , malle f , coffre m en dos - 
— vehicula. Ulp. Carrosses m , c 
m , litieres f, chaises f, chariots r 
autre voiture couyerte en arc. 

Camerinum , i. n. Camerino. 
d'Ombrie. 

Cämèéro, às , ávi, äturm , arc. 
Voüter, faire en arc, cambrer. 
Camers , rtis. omn. . e£ 

Camertinus , a , um. Qui est d'O: 

+ Ciímillum , i. n. Vitr. Boite | 
fr» m, cassette /, oz cabinet m 
serrer les bijoux et les sjustem 
femmes. 

Ciímino, üs, Âvi, átum , are 
Faire en forme de four , de fourve 
fournaise , de forge , de cheminé« 
une cheminée , un fourneau, etc. 


Ciminus , i. m. Fig. Fourne 
fournaise f, forge f, four. zn. 
Cheminée f, âtrem, foyer. zm. 


Feu m qu'on fait à la cheminee. 
Feu. m. Camino oleum addere. FI. 
de l'huile sur le feu, irriter | 
sonne qu est déjà en colere, 

Camisia , æ. f. et 

Camisium , ii. ». Chemise f, 
m , aube. f- 

Cammärus , i. m. Col. Crabe. 
visse de mer. , 

Campa , x. f. Plaut Fable. f. 
bure. f Chepille. f. Insecte. || ] 
|| Poisson m de l'espece c6 tace 

Campacus , i. m. et 

Campagium , ik 7. ou 

Campagus , i. m.Sorte de , 

e portaient les Empereurs, 
teurs à Rome, etlewsenfans, 
les Rois, les Evéqucs. 

Campäna, e. f. Cloche. 5. 
Fo: ut! 
cleches. 

Cempinie ,æ. f. Campamnie , 

f il €x. 
Province de France. | 
Campanica, orum. n. geler. 





CAM 
my aile , is. r. Clocher. rm. 
WMES, 2, um. Zibul. ef 
ums, s, um. Jig, Qui est de Ia 


pane ; est de Cham e; 
utet Lxpanat morbus, or.Rou- 
n /,bomons æ , bourgeans m , qui 
Let m visage. Campana arrogantia. 
| feri inente , felle qu'est 
"exe des Peuples de la Campanie. 
ie sd | i. m. et 
4xNnts, ii. m. op 
Ta, 2. m. Messier m, celui qui 
gine des fruits de la campagne. 
Onje, e. f. Cat. Chenille f , tout 
KR, qu, pour avancer , éleve son 
*aux. Cc qui se dit aussi des Dau- 
Uu. Mot, 
poter, stris, m. ef 
Axes, m, f. té , n. is. Cic.Cham- 
". itla campagne, des champs ; 
; : Q6 vit aux champs. 
“ste, 1. n. Hor. Calecon m des 
PR, 08 de ceux qui s'exerçaient. 

; 4. J. . m. G 
ideas Prts m. Gonna 


C i«wro, nis. f. eget. Exercice 
si , X . . 
» me! qx'on faisait faire aux 
Wm, m. fj Kempten. Ville 
poli. m. Varr, Rejetton m qui 
po éoitonqui s’entortile. '" 1 

OP , (rum. m. plur. Peuples 


7350,15, ár*. Enn. Changer tro- 
Et ange. || Courber. || Tour- 


ZGYW Oris. m. m , ban- 


"*, est m de change. 
an, a. m. et 
» &. m. Popisc. Qui sonne 


Le ne m. ro Borne f dans 
! - A. || Borne f du cirque, 
» laquelle les chariois devaient 
4^ IN toucher. . 
ri Cic. Champ m, campa- 
Fine - || Matiere f, sulet m, 
n [A Etats m , Assemblée / du 
.' t Gut du champ de Mars , où 
“rabat. Campus aquarum. Ovid. 
- Gipi aquor. Virg. Lamporum 
4 Oc Etendue f d'une plaine. 
T Flezem. Sil. Ital. Ecarter la 
| + —dare. Cic. Ouvrir une 


". lieu , sujet à. C. se 
+ PUE. Be dare. Si. Itol, Entrer 
+. sur les 8. — cre. 


AL i n. Ulp. Sorte de biere, 
5:2, 8. f. Fest. Cofiso sa da tai- 


CAN PE 


lette , cassctte f, que l'on tenait ouveste. 
à la cérémonie des noces, afia qu'on y pt 
voir la toilette et les bijoux de la marte, : 
Cámürns , a , um.- 7'irg, Recourbé , 
tourné en dedans , erochu , courbé. 
Cämus , i. m. Plaut. Licol m pour une. 
béte , corde f pour étrangler. || Mas- 
que pt , loup. n. || Vase m à recevoir les 
sufirages , les avis par écrit, scrutin. m. 
|| Panier #, nasse fà prendre le poisson 
pelé Pourpre. || Fusil mà faire du feu. 
ri Museliere f. de fer qu'on met aux che- 
vaux qui mordent. || Sac m , qu'on attache 
à leur tête , avec du manger dedans. 
. Ciína , æ. f. Cana. Fille d Arabie Hew- 
reuse , de Galilée, de Lycaonis , de la 
Locride. || Promontoire d" Asie. 
Cànübis , is.- f. ayez Cannabis. 
Cínalícóle , árum. comm.- gen. plur. 
Fest. Canailes , gueux, 
ordinairement le long d'un canal qui était 
qu milieu d'une place publique de Rome. 
|| Charlatans , qui faisaient leur métier en 
cet endroit-là. 
. Cinalícüla, e. f. Parr. P oyesCanali- 


culue. 

Cünälicülatim. adv. Plin. Avec ou par 
des canaux. 

Cünälicülätus, &, um. Plin. Cunelé, qui 
8 des canelures, creusé en forme de canal. 

Cünälicülus , i. zt. Col. Petit camal , 
petit tuyau. || Gell. L'essophage. || //ur. 
Auget m , dans lequel on met à boire on à 
manger à des oiseaux. || Canon m d'une 
machine , conne d'une serrure , ctc. Cu- 
naliculus columnarum. Firg. Canelurc f , 
cavité creuse d'espace en espace le long 


du ft d'une colonne. P 
Cünäliensis, mn. f. sÉ , neut. is. Plin. 
Foyez Canalitius. 


Cänälis , is. m. f. ur. Canal m, con- 


duit 7t d’eau, aqueduc mn, tuyau. m.]|j Ca — 


non 1 d'une machine , comme d’une ser 
rure , etc. || Sen. Lit m d'une riviere. 
|| fpul. Chemin étroit , sentier. nt. Ca- 
nalis arundineus. Virg. Tuyau m de can- 
ne , sarbacaune. |. — structilis. Firg. 
Tuyeu m de maçonnerie. — fubæ. Sen. 
Branche f d'une trompette. — anima. 
Plia. Sitet m , trachée-artere. f. 

Cänälirius, a, um. Plin. De: canal, 
fait en forme de'canal. Canalitium metal- 
lum. Plín. Filon m de métal. 

Canäluvii , Órum. m. plur. Montagnes 
de Macédoine. 

Cáninza , s. f. Le Palestine oy Terre 
de Canaan. 

Cäninæus, a, wm. Cananéen. 

Cknaria , e. f. Canarie. Zsle de l'Océan. 
Elle fut ainsi nommée selon l'linr à cause 
de la muklitude de ses grands chiens. C'é- 


tait une des Islas fortumóuc. des anciens. ||. 


Chiendent. =n..Herbe. || orte d'oitcax. 
Cnárispsis ‘passer. m. Serin wm 4e 
3 


v 


qui se tenalent | 


ea” 


CAN 
Canarie. Oiseau. 

CánZrium , ii. m. Fest. Sacrifice d'une 
.Chienne rouge, que l'on faisait dans le 
temps de la Canicule , pour les fruits de 
la terre. Canarium augurium. Plin. Augu- 
re m, qu'on prenait en Ymmolant un chien. 

Citnatius , à , um. Plin. Qui est des Isles 
Canaries. || De chien. 7". Caninus. 

.Ciínátim. adv. Non. En chien. 
Cancelläria , æ. f. Bud. Chancellerie. ^, 

Cancellériätus , às. m. Bud. Cancella- 
riat m , dignité f de Chancelier. 

. Cancellárius , ii. m. Chancelier. m. 

Cancellätim. adv. Plin. En forme de 
treillis, de griHe, de jalousie , de bar- 
reaux qui se croisent. 

Cancellätus , à , um. Plin. Treillissé, 
grillé ; fait en forme de jalousie , de bar- 
reau£ qui se croissent. || Bifíé , rayé. 

' || Borné, limité. Cancellata elephantum cu- 
fis. Plin. Peau d'éléphtnt , qui se ride en 
forme de treillis , qui est croisée de rides. 
€'ancellate manus. Solin. Mains jointes , 
doigts passés les uns dans les autres. 

ancelli, orum. 7. plur. Cic. Bar- 
reaux m , jalousies f, treillis 5» , balus- 
tre m , balustrade. f. [| Bornes f , limites f, 
barrieres. f. Cancellis circumscrtpta scien- 
fia. Cic. Science bornée. | 

Cancello, às , ävi, Atam , &rë, Cot, 

"Ercillisser , fermer d*un balustre , entou- 
ger d'une balustrade ; mettré une grille, 
«ne jalousie , des barreaux ; environner 
de treillis. || Accommoder en forme de 
|» barreaux croissés, de grille. || Up. Biffer, 
rayer , passer des truits de plume croisés 
un écrit. || Etablir des limites , mettre 

es bornes. 
Cancer, cri. m. Plin. Gancre crabe. 
m. crevisse de mer. ||| Ovid. Caucer. m 
Maladie du corps. || Chancre. m. Æutre 
maladie. || Vitr. Le Cancer , quatrieme 
signe du zodiaque. 

T Cancer, éris. m. Cels. Lucr. Cancer 

m ,,gapgrene. f- 
ancèräticus , a, um. 7"eget. De chan- 
«re, de cancer. 
. Cancéro , às, ré. Lucil; Ronger , man- 
ger comme ur cancer. || Plin. S'ulcérer. 
Canchrema , tís. n. J'eget. Chair morte, 
ou chancreuse. 
Cancri , orum. m. plur. F. Cancelli. 
Candalia, e. f. Kendal. Fille d'idn- 
e . 


Candavia , &. m. Montage d'Epire, 
qui sépare l'Illyrie de la Macédoine. 

Candavdus , 1. m. Sorte de regóüt fait 
avec du. phi , du frouage, de la viande 
et du bouillon . 

Candäfäcio , is, feci , factmm, ctré, 
Plaut. Blanchir, rendre blanc. I| Plin. 
‘Faire paraître blanc à force d'embraser. 

fectus, 2, um. Plin. Embrasé , 
ardent, qui parait blanc à force de feu. 


-— 


CAN | 
j| Plaut. Blanchi , rendu blanc. 

Candei , drum. me. plur. Peuples 
rabie sur le Gelíe. 

Candela, se. /. Col. Chandelle f d 
ou de cire, etc. || Plin. Toile cire 

Caudelabrum , i. n. Cic. Chandeli 
flambeau m , girandole f , lustre. » 

Candens , tis. omn. gen. Cic. Emi 
ardent , allumé , blanc de fev. | 
tant de blancheur. 

Candentia , æ. f. PV'itr. Cleár mà 

Candeo , es , dui , erf. Cat. Etre 
à éblouir, avoir une blancheur écla 
|| Hor. Briller, resplendir , éc 
reluire, || Cic Etre. embrasé , a! 
ardent , tout en feu ; paraître b 
torce de feu. Candere æstate. Col. | 
de chaud en été. 

Gandesco , is , ëré. Tib. Deveni 
blanc éclatant. || Ovid. Devenir em 
érdent, tout en feu, etc. 

Candia , te. /. Candie. Zsleet Fill 
la Méditerranée. Le nom ancien est 

Candicans , tis. omn. gen. Plin. 
Chátre , tirant sur le blanc. 

Candícantia , se. f. Plin. Bl 
brillante, ox couleur blanchätr: 
tre sur le blanc, blanchedr. J. 

CandYco, às, üvi, ütum , Br. n 
Etre blanchátre, tirer sur te bla! 
devenir blanc , blanchir. 7". Cand 

Cendidátorius, a , um. Cic. Q 
cerne la brigue, la poursuite de 
chose. Candidatorium munus. Ci 
sent m de postulant. 

Candídatus , a , um. Plawt. V 
blanc. ! Qc. Postulant , qui bri; 
charge: i Quint. Qui aspire à une 

rétendant , aspirant , tulant 
hat. Candidatus Consulat&s. Fel 
Briguant le Consulat — Prætori: 
tendant à la Préture. Ze 
étaient appelés Candidati, pera 
étaient vêtus de banc. 

Candi(é , iàs , ssímé. adv. Plan 
chement , de blanc. l| Cic, Avec 
ingénuité, francliise; nsivement 
ment , à cenr euvert, de bonne 

Candido , às, rf. Tert. LB] 
rendre blanc. , 
| Candidiflus, a , um. Cic. Un pe 
tirant sur le blanc. dini». de 
' Cândidus , a, um. Fire. Bl 
couleur blanche , d'in blanc 
J! Cic, Qui a dela enndeur , de 

or; ingénu , sincere , ouvert tr 

tegre. || Net , clair, distinct , dét 
l| Hor. Favorable.[] Orid. Heure 
rein. || Brillant ; "éclatang , r 
Candidum dicendi: genus. Cic. Sx 
oJair us n'est point emba rra scd 
. Candífico , às, ârc. .Nerv. E 
fendre blanc. 0T 04 
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Cradle , A, um. Apul. Qui blen- 
i ' qui rend blanc. . 
Lite, oris. nt. Cic.Blancheur éblonis- 
nie ,oleur blanche , éclatante. [| Can- 
‘x. mérité, ingénuité , bonne foi, 
1 ie. [. |] Cic. Cander animi. Sincéri- 
i, aem d'ame , naïveté, ouverture 
|a. [| Claud. Ardeur, chulcur. f. 
exti Derbig. Für. Le vif, l'éclat 
«f , 
* (aniisoctus , i. m. Cic. Marcotte f 
ts 
Czeo, 8s, uj, erd. 7/irg. Blanchir 
ule cheveux, devenir ou ètre chenu. 
Uv eogvert de gelée blanche. 
Larbérs, æ. f. Cic. Celle, où 
CGseshôres , i, m. Plin. Celui qui porte 
| panier sar sa tête. Canephore. | 

ris, éré. Ovid. Blanchir de 
me, devenir blanc. Cancscit ora- 
Pa Ce style vieillit, n’est plus à la 


Gi,èmm. m. plur. Cic. Cheveux 
eu, 
a, 2. [. Plin. Ortie mâle. Herbe. 


,a, um. Pacuv. De son, 
‘il reste quelque farme. 
Cake, srum. J. plur. Fest. Son m ,oà 
rte gelque farine , dont on faisait 
Fas sax chiens. . 
!Quieps dpitis. omn. gen. Piin. 
: 8 la téte d'un chien. 
iila, æ. f. Cic. Petite chienne. 
La Cai l Constell on. Il CO Claud. 
Tape ,Cgtique, mordant. ud. 
ae [ semblable caractere. || Pers. 
% {de ,coup m de dés malheureux, 
bi aciers. || Plin. Chien m de mcr, 
ss. | Feu. Porte / de Rome , où l'on 
alétdes biens à la Canicule ,comme 


"uris des biens de la terre. 
iris, m. f. ré. n. is. Pallad. 
3 es dies. Jours Cani- 
æmps de la Canicule. 


icet, 

* is,m. f. mé, n. is. Prud. 
14 la gare d'un chien. | 
mes um. zn. plur. Tac. Peuples 
M Gaslr , qui occupaient une partic d 
«ste L'avis. 

-szJ,a, um. Ovid. De chien. Ca- 
etr, Cels. œilleres. Canina 
21726. Quint. Eloquence satyrique , 
éme. — rosa. Bose sauvage » &glan- 
. F- Caninum prandium. Plauti. D- 
-&t chien, es l'on ne boit que de 
A2, is. m. f. Cic. Chien m , chien- 
Animal domestique. || Ter.Canaille 
dy *. belitre. m. || PT Pan 
* f. || Critique , satyrique. || Pers. 
, ds. Ü &. Personne ; qui en 
4e antre par-tont. |] 7: ür, La Cani- 
Constellatio 


UMPRER , n. Pre. Corbeille /';. 


panier m'de jonc ou d'osier. 
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. Cänities, ei. f. JVwget , , 
Cünitüdo , Ynis. f. Plant. Chevel 

blanche ; état #1 d'une personne chenue , 
ou qui a les cheveux blancs. Casities mo- 
rosa. Hor. Vieillesse chagrine. 

. Canna, a. f. FVarr. Canne f , sorte de 
roseau. (Voyez Calamus. ) || Ovid, Flûte f, 
flagcolet. mn, Canna | is. Juv. Con- 
duit 7 de la respiraÿon , trachée-artere f, 


| Sifflet. m. |] Juv. Sorte de vaisseau. 


Canníbüceus, a, um. 7. Cannabinus. 
Cannibetum , i. n. Wet. Inscr. Chene- 
yere. f. 
. Cannäbinus , a , um. Col. De chanvre, 
de toile. 
, Cannübis , is. J. Var. et 
Cannäbumæ , i. 2. Pall. Chanvre, m. 
Conus , üátum. f. plur. Cennes. fille 
de la Pouille , en Tuis. 
Canneusis , mn. f. sé, n. is, Cic. De Can- 
nes, qui est de la ville de Cannas. Can 


nensis cursor, Fast. Fuyard m, porallusion 
à ceux qui juirent à la défaite des Romains 
à Cannes. Cannensis pugna: Liv. Bataille: 
f de Cannes , où les Jtqmains furent dájaimg 
par «d nnibol, | 


Cannetum , i. n. Pn. Lieu planté. ewe 
plein de cannes ou de roseaux. 
, Canneus, a, um. Çol. De canne, de 
roscau. Cannes segetes. Col Nattes f de 
Xoseaux , de jonc oy d'écorce d'arhre. 

t Cannitius, a, um. 7. Canneus. 

Cáno , is, ceécint , cantum , ueré. Cic. 
Chanter. || 7"irg. Décrire, publier, cé- 
lébrer , louer , fure des vers. || Prephé. 
tiser , prédire. || Fuc. Dire, parler. Ca- 
nere harmoniam. Cic. Faire nn con- 
.cert , concerter. — ad citharam. Quint. 
.Accom er sa voix avec la — fi 
.bi4. Cic. Jouer de la flûte. pepe 
Cæs. Sonner Le charge. Cic. Souner l'a- 
larme. — classicum. Caes. —signumn. —ai- 
gra. Liv. Donner le signal , (quel qu'il 
soit.) — recessus. Ovid. — receptus. Lis. 
Sonner la retraite. || Cio.Se retirer. —sur- 
dis auribus. Liv. Parler à une personne 
.qui ne veut pas entendre. — sibi et mu- 
sis. Cic. Etrire pour soi et pour les ss- 
vans. — super aliguo. Pig. Ecrire de 

uelqu'un. — eandem cantilenam. T'es. 
Redire toyjours ;.répéter la même chose. 
— fata. P irg. Prédire la destinée, — ex 
.ore divine. phétiser. — prelia. Virg. 
.Décrire les combats.—reum capitis. Parr, 
Trompeter un criminel. — infís ou sibi 
intis. Cie: N'étre bon que pour soi, avoit 
toujours ses intérêts en vue. Canuntur 
hac:apud Homerum. Cic. Homere dans 
ses vers a parlé de ces choses. Canit cor- - 
nix. Cic. Le corneille eroasse, Canunt ra- 
na. Vi. Les grenouilles croassent.—£&- 
ba. Cic. Les trompettes sounent. 

+ Cánon, ónjs m. Cic, Regle f , mo- 


M 
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dele m , mesure f, ordre m , róle m, tout 
ce qui est destiné à tenir en regle , à diri- 
ger ou conduire; comme l'aiguille d'un 
srébuchet , le guidon d'une arme à feu, et 
corime dns les notes de musique. || Liste 
f, ou catalogue m desnoms , table chro- 
nologique , registre ou rôle m des causes 
qu'on appelle au Palais , rôles m des tail- 
les , et des autres impóts. || Gouttiere. f. 
[| Tarif. m. || Almanach m, et toutes 
sortes de tables. || Juge m, critique m, 
censeur 7n de. 

Cünbnicus:, i. m. Ghanoine. 

Cinónícus, a, um. 7i. Régulicr, 

ui est dans les regles , oà les propoi- 
tjons sont observées , qui est d'une me- 
sure convenable , exacte , juste, véritable. 
|| Qui-concerne les regles, les mesures, 
roportionb. Canonici libri. Livres Ca- 
noniques de l'Ecnture Sainte , reconnus 
véritables. Canonica rativ. F'itr. Regle f 
euraison f des proportions. Jus Canoni- 
cum. Droit Canon on Canonique. Hora 
Canonicæ. Heures Ganoniales. 

Ciínó pus , $. m. Witr. Etoile fire de la 
premiere grandeur, au timon du navire 
-#{rgo , Constellation. f. || Firg. Bochir. 
adncionno ville d'Egypte. - 

Ciínor, oris. m. Ovid. Harmonie /, 
miélodie f, son m harmonieux de la voix, 
ex desánstrumens de musique. 

€iínbrus, a, um. Résonnant , harmo- 
nieux , mélodieux , 
ble, ou qui chante. Canorum sponte ani- 
mal. Cic. Oiseau qui se plait à chanter. 
wd vis canora. P'irg. Oiseau qui chante 

éablement. FIuvius canorus. Plin. Ri- 
: viere qui raisonne. For canora Cic. Voix 
agréable. Canori versus. Hor. Vers pom- 
peux, qui s nnent agréablement a l'o- 
geille, qui ont une belle cadence. Ca- 
norce nugae. Hor. Bagatelles exprimées en 
termes magnifiques. 

Cantüber, bra, brum. Qui est de Bis- 
eaye , Basque. 

Cantabri , Grum. m.' plur. Basques. 
Peuples de Büctye. 

Cantabrig ; æ. f. La Biscaye. Province 
de Navarre. 

Centabrica, s. f. Plin. Giroflée sau- 


| uc 
Atabricus , a, um. Liv, Basques, 
qui est de la Biscaye oj 
Cantabrum ,i.-n. Min. Fel. Sorte d’en- 
seigne , étendard 7: , drapeau. m. || Son 
m ,ou mauvais pain. . 


Cantümen , Ynis. n. Prop. Enchante. : 


ment ii , charme. m. . 
Gantütio , onis. f. Plaut. P. Cantio. 
Cantütor, Gris. ;n. Mart. Chantre m, 
-Chanteur » , celui qui chante, Musi- 
-cien m, Maitre m à chanter. Cantator 
fidibus. Gell. Joueur m d'instrumene à 
COUPS, . * ' , 


qui a un son agréa- - 
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' Cantätrix , icis. f. Parr. Chant 
celle qui chante, Musicienne f 
tresse f à chanter. Cantatiices € 
Claud. Danses f aux chansons. 

Cantátus , a , um. Stat. Chanté. 
Enchanté. Cantittas aqua. Ovid. 
chantées Carminc cantato. Ovid. 
enchantement. . | 

Cantériätus , a, um. Col. Soute 
chalas ou de perches. 7" oyez Can 
tus. 

Cantharias , ee. 7m. Plin. Sorte 
précieuse. 

Canthärida , æ. f. et | 

Canthäris , idis. f. Cic. Canthu 
Mouche venimcuse. 

Cantharitcs . 2e. jn. Piin. Sorte 
qui vient d'outreiner. 

Canthärns. 5. m. Z'irg. Bocal mà 
du vin. || Aor. Espece de tasse attri 
Bacchus. || Plin. Escarbot. i. 
li Col. Espece de poisson. || Ulp. ! 

e figures protesques qu'on ada] 
jets d'eau. n" Chancelier mn A Fels 

Cantheriátus , a, um. Col. 
perches ou d'échalas. | 

Canthcrinus , a , um. Plaut, De 
Longre. Cantherirum hordewn. 
pere d'orge qu'on donne anx 
— lapathum. Plin. Vinette f, oscil 
vape. Plante. 

. Cautheriólus , 7. m. Col. Petit € 

Cantherium , ii. 2. $en. Sorte d 
riot dédié à Bacchus. | 

Cantherius , ii. m. Col. Appui: 
m , étancon m. échalas mn , per 
|| Z'arr. Cheval hongte. {| "Pn 
mise en travers sur deux qui la ; 
nent. || Zitr. Chevalet m , en . 
sorte d'art que ce soit. || Chevron x 
de bois qui descend depuis le faite j 
bas de la couverture d'un bdtimer:t 

Canthus , i. m. Pers. Bande ; 

won met autour d'une roue de c: 

Coin 7a de l'cil. 

Canticum , i. neut. Cic. Cant 
chansón f, air m , récit m en n 
Canticum agere. Liv. Chantec ui 
une chanson. 

Cantllena , æ. f. Cic. Chanson 
deville. ». || Brus. Cic. Bruit 
fait courir. 

Cantillo , äs, ürf. Æ#puLl CI 
yoix basse. . 

Cantio ; onis. f. Plaut. Cha 

Gic. Enchantement , charme. : 

Cahticebis , is. f. Amberg. F3 
lemagne. 

Cantito, ds, ävi, litum , i 


Chanter souvent. 


Cantimn Promontorium , ii. 
Promontoire , le Cap de Kent, 


gleterre. 
Cantiuncüla , æ.f. Cic. Peut 


CA N 
! , hentonnette. /, 
Cru ,ës. dvi , átum , äré. Cic. Chan- 
r Fi Charmer , enchanter , ensor- 
"n. Catore fidibus alicui. Plaut. Jouer 
| tee instrument de musique à cor- 
^ dist quelqu'un. — aliquem. Cic. 
Lbber Les es de quelqu'un. — car- 
«2 Hr. Faire des vers. — surdo. Prop. 
c: rüsement, parler à qui ne veut 
v estesdre. — idem quod pris. Plaut. 
"irt mime chose que devant. — ad 
íru sonsm. Corn. Nep. Chanter 
' Es accom ent. 
(atr, óds. m. Jor. Chantre m, 
"ax x , Musicien m qui déclame en 
a*urt; Acteur m d'opéra , bouífon m 
' à Comédie. Cantor formularum. Cic. 
Se x, Répétiteur m: de droit. 
Ces, icis. a Farr. Chanteuse f, 
lexiae /, la Chantre f d'un convent 
' Les; celle qui fait l'office de Cha- 
*', de Choriste , de Chantre. 
Cane, .. f. Cantorbery. Ville Ar- 

| 


ans, is, irl. Petron. P. Cantito.. 
Cistut, a , om. Fest. F. Cantatus. 
VB, ts. m. Cic. Chant m de la voix. 
Sanletiustrumens de musique, air m, 
lume. (| Ton m , voix. f. Termes de 
Iuigxe. | Ovid. Enchantement m, char- 
"a, tetreration, J. Cantus avium. Hor. 
mis, remage mi, gazouillement m 
#eseat —synphoniæ. Cic. Concert m, 
er » de e. — cytharæ. Hor. 
Mtadrh harpe.—nervorum.Cic. Son m 
"Wxtumens. Cantusgutture fundere. Cic. 
imt: de la gorge. — &mor ii. Val. 

Badaatement m , charmes. m. 

Gas, 2, um. Plaut. Blanc, blanchi 
"elege | cheuu, tout blanc , quia 
V derem blancs. || Firg. Ancien, du 
e pes. || Parr. Pur, simple. || Firg. 
sent de neige. Cana fides. Firg. Bon- 
l4 &&s maens. — veritas. Parr. Pu- 
! wle vérité. Cani . Cic. Flots 
tm, blancs d'agitation. 

æ. f. Mart. (subaud. vestis.) 
we inbit de laine fort fine , de cou- 
v inae, qui se faisait à Canuse. 
Cesinitus, a , um. Suet. Qui porte 
léetes haibrs qui se Qui cetd à Canuse. 
Peas , 4 , um. Qui est de Canuse. 
Can i. neut. Canuse. Ville de 
Pal 
(s icit ,átüs. f. Col. Capacité f, 
f, £e amplitude. Copacitas 
mi Ci, eur f , decourage , éten- 


,j de l'esprit. 

Acs. omn. gen. cior, cissŸmus. 
i. de contenir , ample, vaste, 
B£1, 2pacieux , qui peut contenir, : 
, "erbe. || Propre , fabile , suff- 
P, ipia de fa capacité. Capaz in- 
.". 5 Swsceptible d'envie. 
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Cäpédo , fnis. f.| Cic. Sorte de grand 
vase à deux anses , servant aux sacrifices. 
' Cäpeduncüla , æ. f. Cic. Petit vase 
à deux, anses. 
+ Cäpedunum, i. n. Ville de Hongrie. 


Capella , æ. f. 7irg. Petite vre. 
Plin. Etoile fixe de premiere gran- 
eur , à l'épaule gauche d'Erichthonius. 


+ 1| Chapelle. f. 


Cäpellänus, i. m, Chapelàin m, qui 
dessert une Chapelle. 

Cápena , æ. f. Liv. Ancienne ville d'I- 
talie dans la Toscane. C'est aujourd'hui 
napina. 

äpénätes , ium. m. plur. Habitans 
de Canapina. 
" Cápeénus , a , utn. Qui est de Canapina. 

Cüper, pri. m. Virg. Bouc. m. || Cat. 
Bouquin "1, gousset m , mauvaise odeur 
des aisselles. || Plin. Espece de poisson. 
|| Le Capricorne , dirieme si u zodia- 
que. Cons. ion composée de 2B étoiles. 

Ctpiritus ,a,um. Pacuv. part. de . 

C péro ; üs, àvi, äâtum,.fré. Plaut. 
Se rider , se refrogner. Ca quid illi 
frons severitudine ? Plaut. D'où vient cet 
air chagrin qui lui ride le front? 

Cäpesso , is , ivi, itum , éré. Cic. Pren- 
dre , se saisir , s'emparer de. Capescere 
cibum dentibus. Cic. Mordre à même la 
viande. — bellum. Liv. Entreprendre la 

uerre. — Rempublicam, Sall. Se ch 

u soin des affaires de l'Etat. — fugam. 
Plaut. S'enfuir. — inimicitias. Tac. Se 
faire des ennemis. — matrimonium. Gell. 
Se marier. — pugnam. Liv. Livrer , don- 
ner bataille. — se domum. Plaut. S'en al- 
ler, se retirer chez soi — libertatem. Cic. 
Se mettre en liberté, s'affranchir. 

Céphareus si. m. Capharée. Montagne 
d'Eubée, qui faitun promontoire, 

Cäphäüreus , ^ , um. Prop. Qui concer- 
ne la Capharée. 

Capidula , æ -f. Plin. Tasse f oug8be- 
let rt à anses.. 

Cápídülum, i. n. Fest. Capuchon m , 
capuce m , bonnet . nt. 

pilläceus , a , um. Plin. Chevelu, de 
cheveux. || Plein de fibres , de filamens. 
|| Qui ressemble à des cheveux ; fin, dé- 
lié comme des cheveux. 

T Cäpillägo , Ynis, /. ef. 

Cápilláàmentum , i. n. Wütr. Chevelu- 
re. f. || Suet. Perruque f, tour m de che- 
veux, coinsm , cheveux empruntés. 

._Cäpillâre , is. n. Mart. Coëffe f de'fem- 
mes , dont elles envelloppent leurs che- 
veux. || Pommade f pourles chereux. 

Cäpillares , ium. f. plur. Les cinq her- 
bes capillaires. 

Cüpilláris , m. f. ró , n. ie. Plin. Capil- 
lairé , qui concerne les cheveux, sem- 
blable à des cheveux. Cupillaris arbor. 
Fest. Arbre à Rome, où les Vestales as- 
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egt leur cheyejure , avant de faire 

[curs vœux. 
Gipilétüra, m. }. Bib]. Coëfure en 

tresse, . 

Cápill&tus , à, um. Cic Chevelu , qui 
a Lphaso de cheveux, qui a une lon- 
chevrlure. [| Plin. Qui a beaucoup 
bres ; plein de filets, de filamens. 
pilitium , i1 n. Cels. Chevelure. f. 
rites » fibres , filamens. m. || Espece 
e filamens , qui paraissent dans l'urinc. 
. Cüpillor, &ris, âtus sum, axi. Plin. 
dvor des cheveux. || Jeter avec l’urina 


à 


es filamens comme des cheveux. || Avoir 


» deg filamens , des filets. 
Veiis ; i.m. Plaut. et i. 
. Gäpillus 1. 2. Cic. Barbe /, poil m, 
cheveux m , cbevelure f , crin m des ani- 
maux. Capillus hædorurm. Poil m de bouc. 
Capillarum animalia, Plin. Poux m, ou 
plutot lentes. f. 

Cäpio , is, cepi, captum 
Prendre, se saisir, s'emparer. J eceyoir. 
]| Comprendre, concevoir. || Zcr. Tenir, 
gonteux , renfermer. || Tirer, retirer. Cas 

re pagistratum. Cic. Entrer en charge, 


per. Cic. 


se mcttre en possession d'une charge. . 


s-bello aliquem. Cic. Faire qu'elqu'un pri- 
nnier de guerre. — multitudinem. Cic, 
Dontenir npe multitude , une foule de 
gens. Capi picturd.Hor. Etre charmé de la 
preiuture. — allquo. Ovid. Etre épris de 
quelqu'un , être passionné pour lui. — ab 
gliqua. Cic. Etre attrapé par quelqu'un. 
——asseatatione. Cic. Etre sensible à la flat- 
Aerie , s'y laisser gagner. — und domo. 
Cic. Demeurer en méme maison. c re 
quá. Cic. Se plaire, prendre plaisir 
deque ;hose. E ahero oculo. Liv.Etre 
borgne. — lectione. Cic. Etre fort atta- 
c'ié à la lecture. — religione. Liv. Avoir 
du scrupule , faire scrupule , faire con- 
science. — noéte. Ov. Etre surpris de la 
Aux. — saiietate amoris in uxore. Liv. Se 
dégoüter de sa femme. — specic. Quint. 
Se loigser éblouir aux apparences. na- 
turc impetu. Parr. Etre emporté par le 
$orrent de la nature, par le tempéra- 
ment. | 
Cipis, dis. f. Varr. Sorte de tasse 
à boire , qui avait deux anses, dont on 
sc servait dans les sacrifices. —— 
Cüpistérium , ii. u. Cof. Crible m, 
8S IR, tamis. Ze y | 
Cápistrütus , a , um. Ovid. part. de 
Gápistro; 8s, avi, atuin, üáre, Pliu. Em- 
museler, enchevétrer , mettre un licol , 
vne museliere,un chevétte; lier, attacher. 
Gipistrum , i. z, Firg. Licol. , musc- 
Here f, chevétre. m. || arr. Lien m à at- 
pos la vigue. Capüteum myritale, Juv, 
jen m du mariage. 
Cipitl, ülis. n. "arr. Sorte de voile 
dau) les qnrigne an courrant ja. Vite 
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dans les sacrifices. || Bourse “dans 
ils iet las Pieds 
ban m qui leur servait à les lier. || 
Crime capitale digne de mort. 

Cäpitälis, m. f. lé.n. is. Cic. Ci 
où il y va ie la vie , digne de mort. 
talis adverarius. Cic, Ennemi m 
irréconciliable. -- lucus. Ovid. Bois 
dont la profanntiou mérite la mort. 
ditus. Cic. Retour funeste. — mi 
Gcll. Maladie mortelle. — Serip:oi 
Abréviateur, faiseur m. de sorgmai 
d'abrégés. — edes. Plaut. Maison 
a été commis un grand crime. C: 
5s qupstiones, Cic. Maueres crimi: 
Capitale ingenium. Ov. Esprit fort | 
— Tudiciurn. Paul. Jct. Arrêt m de 
Capitales Triumviri. Liv. Les trois 
criminels,qui connaissaient à Romc, 

aires criminelles. Capitale est. PL 
ya de la vie. Cic. C'est un sacnlège 
un (Erand crime. 

ápitahter. adv. Plin. J. Caimi 
ment , mortellement. 

Cápitatio , onis. -. Bud. i 
imposition f par tête. || Paie / des 
ce guerre. 

. Cäpitätus, a ,um. Plz. Quis 
ie , une pomme , une grosse souch 
pitata vinca. Col. Vigne qui a de 
souches. Capitati caules. Phi. [ 
pommés. 

CápítÉcensus , a , um. Gel. Q 
payait que fort peu de taxe , peu | 

itation. || Sail. Celui qui n'ayant 
béritage , n'était taxé que ponr «a 

Cápitellum , i. n. Plin. Petit 
| Chapiteau m de coloune. fi 
cle. m.|| Toufle f d'une her 
nue f, alambic. m. | 

Capitha , æ. f. Sorte de mesure 
nant douze setiers. 

Capitis. gen. de Caput. 

Cäpiüym, ii. n. Parr. 
cape f de lemme, gorgerette p, « 
ron. zn. || Capuce où capuchon. m. 

Cäpito, ouis. m. Cic. Qui a une | 
tête. || Plaut. Tétu , obstiné, gpir. 
attaché à son sens. |] Cot. Muge oi 
bot. r4. Sorte de poisson. 

Cipitólinus, a, um. Virg. Capi! 
du Capitole. 

Cápítolium , ii. n. Plin. Le Car 
(orferesse de Rome, bütie sus Le Mot 
tolin. ) 

Cäpitosus, a, um. Prud. Qui 
tête , tétu , opiniàtre. Capitasae si; 
Fines rases, 

Cápitülàária , ium. 72. lur. Col 
cneil m, ou collection 7 de Loi 
Statuts , de Constitutions , d'Ord« 
ces, Vehindaire. m. ] 
. Cápirültim. adr. Corn. Ngp, Pa 
pires, | 
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s,.n,um. Cels. Qui a une 
lj Qui a un chapiteau, une 


. 6. m Plaut. Petite téte. 
m Opiteau. m. || l'est. Cape f, ou 
Ie P, de Peinme. || Chapitre m2 , ar- 
ER, ax *Omiaire m dans un livre. 
a, Lieu où rassemblent ler 
Emu; Chanoïînes m en corps. Ca- 
a ramené. Colum.Petite souche 
dpt — nois punici. Cels. Grain m 


. D capit ulum lepidisaGnum ! 


j 


T 


"0L plaisante ER téte d'hom- 
? Capitale. m. piur. Hémorrhoïles 
| IN 


| s m.Plir. Espece de jaspe 


B rtróczme enhumoé. 


Damon, ii. 5. lin. Fumeterre. ;. 


& ,. nm Plin, Sorte de pier- 


d Itis , dis, f. Plin. Tutie. f. Fr 
sIooai 'attachec lavoidte d. fas - 

E mic: and le i ulvre FO NE. GO GÀ la 

Mte penr fai" le cuivre pauneouléiart. 

' sai. f- J'oyez Capnion, 

s 90. m. Mari. Cltapon. m. 

m. 

ia , a. [. Cappalocc. Rovau- 


IE... a , um. Apul. et 

m$ ,a, um. Juri. on 

« 0cis. onn, gen. Jor. Qui 
oce. 

Er. ds. m. Fleuve de Cappa- 

g domn"é ron nom au rcr. 

fcband d'esclaves, 

ris. wt Pallad. Caprier. in. 
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T 








RE 


. tadéci. Cels. er 
r s, 5. f. Calum. Capre, f. F' dti Ê 


" f TJ. - 
Tu / 
LI 

uM odenr des aissclles. Capra al- 


* m, | 
Lm. /. La Canrara. Zsle du (al. 
uuu. C'est aussi l'ancien nom d'une 


7 LES maintenant Palina, 
Lars . 
prés . 3, um, Sulin. De chevre, 
en. GG. et. Z'arr. Chévrier mt, 
mm de chervres. 
; m. fA Hor Chevre sauvage, 
Parr. Tendron m avre 





Chevre.Fl| Col. Etoile 


—"UDPBCTI- grandeur ;08 lépaula 
Helihan. Capa oluli, For. 












NK. imum. f. plur. Caprée ou Ca- 
dr la cie du lKoyaumc de Naples. 
alat. Le Marais Jde Capree. 

, Apul. Foyez Wwplicie. 
)bom. Fur. Chevreul m , 
m, jeune bouc. || Far, Ten- 
LA LES mel la vigne s'accroche, 


Einen /. Znstrumcnt de viguer i, 


CAP T: 


Voyez Cincinnus. || Chevron m , chevre f, 
machine de l'espece des grues. 

Capri. gen. de Caper. 

Cepricornus, i. zm. Le Capricorne, 
dirieme signe du zodiaque. 

Caprificätio , onis. f. Plin. La maniere 
de rendre les fipues sauvages bonnes 
à manger. S 

Caprificialis, mm. f. l6, n. is, Plin. 
P'. Canicularis. Caprificialis dles. Plin. 
Jour dédié à Vulcain par les Athéniens, 

Capríficor, äris, atus sum , äri. dép. 
Plin. Travailler à rendre les figues sau- 
vages bonnes à manger. 

apriBicus, i. /. Tcr. Figuier sauvage. 
[| Pers. Qui fait ostention , qui ure 
vanité d'un médiocre sayoir. n 

Capritôlium , ii. neut. Chevre-feuille. 
m. Arbrisscau. 

Caprígénus , a , um. Plaut. Engendré 
d'une Chevre. 

aine , is. n. F'itr. Etable / à chevres. 

* Caprilia , æ. f. Champ prés du Ma- 
rais de Caprée. 

Caprilis, m. f. 1£,n. is. Eutrop. De 
chevre. Caprilis casa. Cabane ] , étable f 
ou retraite f de chevres. 

CapiYmulmis , a, um. Cat. Qui tette - 
les c evies | Ccls. Esprit lourd, gros- 
sier , rustique , stupide, lourdaud. || Plia. 
Fresaie f, sorte de choucite oiseau de nuit 
qui tette Les chevres. 

Caprinus, a, um. Cic. De bouc, de 
chevre. De land caprind rixari. Hor. Con- 
tester sans sujet , disputer sur rien , faire 
nn procès sur la pointe d'une aiguille. 

apripes . edis. omn. gen. Properi. Qui 
a des pues de cheyre , chevre-pied , un 
Satyr , etc. | 

Caprizans pulsus. m. Ter. Pouls tou- 
jours ému , comme celui d'une chevre. 

Caprônæ , arum. f. plur. Fest. La partie 
des cheveux ou du crin des aninaux qui 
toinbe sur le front. || Tour z de chc- 
veux. Voyez Autic. 

Caprotina , æ, f. Surnom de Junon. 

Caprotiuæ Nonæ. Fêtes en l'honneur, 
de Junon, que les servantes de Rome célj- 
braient sous un figuier sauvage. 

Capruncülum, j, 4. Fes:. Vase m de 
terre. || Chevrette f d'Apothicaire. 

Capsa , ze. f. Cic. Cassette / , coffre m, 
petit coflre. || Zor. Tiroir m , tablette. J. 
4] Juv. Sac m dans lequel les écoliers 
portent leurs livres. 

, Capsärius , ii. m. Suet. Celui qui por- 


"tait les livres des enfansde bonne mai- 


son , qui allaient aux Acudemies. I Cais- 
sier. 1. || Plyut. Celui qui gardait les ha- 
bits de ceux qui étaient dans les bains py- 
biics. || Bahntier m , Layeticr. 7. 
Capsella , &. f. Voyez Capsula, 
Capsis. Cic. paur Cape y où vis. Presez, 
‘ai vous voulez, | 
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Capso. Plaut. pour Cepero. 
Capsüla , e. f. Petite cassette , Petite 

boite. Capsula cordis. Péricarde. m. 
Capsus, i. m. Für. Coffre m de car- 

rosse, lieusur lequel on est assis, siége m 

du cocher. || Chariot couvert, voiture 

close et fermée de tous les côtés , sur- 
tout. rt. 

Captätio , onis. f. Plin. Recherche f, 
poursuite f» empressement rn , applice- 

ion f, soin m qu'on prend , mouve- 
ment =” qu'on se donne pour obtenir ce 
u'on souhaite. Captatio verborum. Cic. 
ttention criti 

— testamenti. 

venir légataire. 

Captátor , oris. m. Cic. et 
^ Captátrix , icis. f. Æpul. Intrigant m, 
ou intrigante f , qui se fourre par-tout. 
J Juv. $en. Qui ne songe qu'à se faire 

onner du bien testament. 

Captio , onis. f. Plaut. Fourberie f, 
tromperie f fraude f , surprise f, ruse f, 
finesse f , artifice m , adresse f pour du- 

er , pour surprendre. || L'action de pren- 
ire , d'attraper. || Cic. Perte }, dom- 

mage ri, désavantage 7n , préjudice m , 

embarras. m. Captio dialectica. C 


e à relever des paroles. 
lin. Industrie f pour. de- 


ic. So- 
hisme m , paralogisme m , subtilité / de 
Part de raisonner. — in verbis. Cic. Am- 
biguité f des paroles , équivoque f , sur- 
prise f dans les mots, double sens. 
Captiosé. adv. Cic. Captieusement, 
à dessein de surprendre , avec fnesse, 
avec surprise , avec intention de trom- 
, per, en fourbe. E 
Captiosus , a, um. comp. 10r. syperl. 
issimus. Cic. Cáptieux , fourbe , trom- 
peur , artifici eux. || Préjudiciable, dom- 
mageable , désavantageux , nuisible. 
J mbarrassant , ambigu. || Æ#sc. Ped. 
ophiste. 
aptitius , a, um. #oyez Captivus. 
Captivitas , atis. f. Tac. Gaptivité f, 
esclarage m, servitude /, emprisonne- 
ment. "mn. 
Captiuncüla , æ. f. Cic. Petite firiesse , 
petite subtilité pour surprendre, etc. 
Captivo , às , ár&. /fpul. prendre pri- 
sonnier de guerre , faire esclave. 
Captivus , a , um. Cic. Captif, prison- 
nier. || Ovid. Pris sur l'ennemi , prison- 
nier de guerre. Captivi res. Plin. Bu- 
tin = , dépouilles f de l'enemi , ce qu'on 
a pris en guerre. 
apto , às , ävi, átum, üre. Cic. Pren- 
dreavec désir, ou. désirer de prendre, 
chercher , rechercher , poursuivre , tà- 
cher d'avoir ; s'étudier , se donner du 
mouvement pour obtenir, pour acqué- 
rir. || Mari. Faire sa cour, se concilier’, 
gagner les bonnes graces. Coptare cæ- 
nam. Mart. Chercher à souper. — yeiba. 
‘interpréter à sa fantaisie. — auras nari- 


-— 


" 


prit de l'homme peut porter. 


-puise dans l'un 


principale. || L'homme , oz nne 


"liberum facere.Cic. 


‘put contubernir. Veget. Chet 


C A P 
bus. Pirg Porter au vent, en voi 
vent , étre de haut per gere de 

Captüre, æ. f. Plin. Ca e, 
proie, chasse. fi óen. Gün m 
née f , salaire m, prix m du trav; 
artisan. || Ce--qu'un pauvre ama 
mendiant. 

Captus , às. m. Plin. Prise, pi 
[| Ter. Capacité f , portée 7 d'es r 
nie 7n , naturel. m. I Condition T: 
h Fest. Lieu choisi , établi Jua 

er. Captus trium digitorum. Plin. 
peut prendre avec trois doigts. Pr 
rerum. 4mm. Selon l'état des cho: 
est captus hominum. Cic. Autant q! 


Captus, a, um. part. de Capi« 
Pris , enlevé. || Privé. || Epris, 
|| or. Gagné, Oculis captus. ^ 
aveugle. Capt&s mente. Cic. Fou, 
sé. — locus. Lieu destiné. 

Capua , ee. f. Capoue. Fille ds i 
me de Naples. 

Cápüla, s. f. Parr. Tasse /'e 
petit vase à boire. 

Cäpüläris , m. f. r$ , n. is. Qu 
long.tems à vivre. Capularis nan 
Vicilard , qui, comme. on dit 
bord de sa fosse. —— 

Cäpülätor , oris. rz. Col. Celni 
de un baril ou un sntre vaiseea! 
our mettre dans 
Capulica , c Jf. GeU. Serte de ii 
de mer. d ) 

Cipülo ,às,àüvi,ütum , ar&, C 
der un baril ou autre vaisseau ; 
dit particulierement de l'kuilen, 
tirer de dessus la lie. 

Gípülum, j, n Fest. et 

Cápülus, i. m. Clc. Poignée 7 
che. mn. || Pldut. Biere f , cercuei 

Cäpus , 1. m. arr. F4 Cas] 

Cäput , tis. n. Cic. Tête. f. | 








|| Source f, origine/, auteur. m. 
palm, point m , noeud m , ce qm*; 
plus important dans nne affa 
itre, article, sommaire , abri 
| Propositions ; theses , mazime 
clusions. f.||Fin. f. Capital re, 


ne. [| Cæs. Source f, embouc} 
[| Bout. a. || Liv. Chef. zm. 8$ Plau 
mencement, m. || Ter. Camdnct 
Ovid. Motif, sujet. m. uda; 
F'irg. Brave soldat, homme m 
Caput facere, Pousser, grossir, 
d'un ulcere ow d'un clou qui £e for 

anchir que 
le rendre libre, lui donner 3 
O lepidum caput. Ter. O le si 
me "arum caput. Hor Un t 
Capitis causam orare. Cic. 
justice une cause oh il s'agir de 


Lj 
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lave. cosdemnare. Cic. Condamner 
mort, ex au bannissement. — minor. 
«. , privé du droit de bour- 
Exe ,exilé, banni, fait esclave, pri- 
| de la liberté. Capite anquirere. Liv. 
wie criminellement contre quel- 
fu — damnatus. Cic. Condamué à 


wt — panas. Tac. — luere. 
»— ere. Sen. Etre condamné 
We, de sa téte. —suo decernere. 
b Fesdre le danger sur soi. Salvo ca- 
S Cr. Ssosrisque , sans danger. 4 ca- 


b (c Par le commencement. Sine 


per mare res dicitur. Cic. Ce bruit — 


«A ss qu'on en sache l'origine. Ia 
Pa. Plin. J. Sur la frontiere. Capita 


Peux. Cas. deux bouts des soli- 
B. asc . Cic, Quatre maitres , 
magie Cavaliers. ita bubula. Suet. 


Mi lame , usmmé Capo di Buc. Capita 
* asi. Croix ou pile f d'une piece dc 
Flair, Capite censi. 7/. Capite census. 

| & omn. gen. Ovid. Carien , qui 
* e Care | 


* Cibus, i. m. Plin. Crabe m , sorte 
ko ue mer. || Canot m de sanvage , 
| (xt de petes branches au lieu de 


, t. f. "fur. Fict. Casaque'à 
; &. f. Cagliari. Capitale de 
; 1. m. La Charente. Riviere 


5,15, &vi , ätum , äré. Cat. Mar- 
qelque trait , remarquet par 
qu'on met à côté, faire 
race. || Effacer ; rayer , bifier. |} Sca- 
ler. 4 - raver , bunner. 
; t. m. F'itr. Le vent de l'O- 
UI, os de l'Occident Equinoxial ; le 
ss le Sud-Ouest. 
Mr, oram. n. pl. Firg. Voiles j 


E" 


4 


Canls 
ke à 


"if 


m d 


EH 


— 


T 


»2, um. Cic. od 

,2,um. arr. onu 

s4, um. Plaut. De fin lin, 
ji. f. Plin. Lin fort fin. || Pal. 
m de fin lin. || Fig. Voile} 


iu enit m. Cic. Charbon noir, 


F 


i 
r 


F 


LM 
d 


V 


H 


+ marquer de noir avec du 
 COume une chose mauvaise , ou 


abosiris , æ. f. Mine f'de charbon ; 
[i ve trouve , où se vend, où l'on 
le charbon. 
à ius, H. m. Plaut. Charbon- 
brbônërins, a , um. Plin. De char- 
« regotium erercere. Né- 
ren charbon. Carbomarius saltus , 


ri 


éteinte. Carbone notare. Pers. : 
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ou Carbonaria svlva. La forêt charbon- 
niere. C'est La partie de la porét d’Arden- 
ne , entre la Meuse et l'Escaut, On lui 
a donné ce nom à cause de la grande quan- 
tité de charbon que l'on y faisait, et que 
Jon y fait entore. 

Carbonesco, is, Zr&. Æur. J'ict. De- 
venir en charbon. 

Carbuncülätio, onis. f. Plin. Brouis- 
sement zt des arbres et des bleds , broui- 
ne L qui brûle au printemps les boutons 

‘et les leurs qui roussent. 
Carbuncülo, às , ävi, átum, àré.Plin. et 
Carbuncülor, äris , átus sum , ri. dép. 
Plin. Etre broui , brouiné , ou brûlé par 
une gelée , ou par un mauvais vent. Car- 
bunculantur semina. Plin. Les grains sont 
brouis, ou brouinés. Carbunculantia ul- 
cera. Plin. Ulceres rouges et enflammés 
ou qui dégénerent en charbon. 
arbuncülôsus , a , um. Col. Brülé, 
enflammé , embrasé , brûlant. Carbun- 
a arena. Plin. Terre sablonneuse , 
leine de petites pierres rouges. 
buncülus , i. m. ad Her. Petit char- 
bon. || Plin. Escarboucle f, pue pré- 
cieuse. { Brouine des fruits de la terre. 
|| Charbon m de peste. || Cefs. Petit ul- 
cere enflammé. || Wir. Carboncle m, 
‘sable desséché par les exhalaisons brá- 
lantes qui sortent de dessous. 

Carcassius , a, um. et 

Carcassonensis , m. f. 85, n. is. Qui est 
de Carcassonne. ) 

Epiepalz da 1. neut. Carcassonne. Ville 
isco u Languedoc. 
Career, éris. m. Cic. Prison f, geole f, 
.cachot m , conciergerie. f. | To. Co- 
quin , scélérat , pendard zz , qui est digne 
de prison. Æ#in tandem , carcer. Ter. Tu 
dis donc, maraud. 

Carcères , um. m. pl. Cic. Barrieres f , 
qui étaient au-devant des loges des ani- 
maux farouches , qu'on avait pratiquées 
sous les degrés du Cirque, d'où partaient 


' ceux qui faisaient des courses de cheval, ou 


de chariot , dans les Spectacles ou Jeux du 
Cirque. A carceribits ad calcem. Cic. ou 
— ad metas. Varr. ,4 calce ad carceres. 
Cic. Depuis le eommencement jusqu'à 
la fin , depuis un bont jusqu'à l'autre. 
Carcërälis , m. f. | , 1. 3s. Prud. et 
Carc?rárius , a, ur. Plaut. De prison, 
qui concerne 1a prison. Carccrarius quæs- 
tus. Plaut. Gain m qu'on fait à étre geo- 
ler. 
Carcërärius , ii. m. Plaut Geolier m , 
' concierge m de prison. 
Carchë*don, onis. f. Ancien nom de la 
ville de Carthage, en Afrique. 
. Carchédônius , i. m. Plin. Calcé- 
doine. f. Sorte d'escarboucle , pierre pré- 
cieuse de couleur changeante 


Carchédomius , a, um. Qui est de 
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_Çarthage, thaginois. . 

Carchesium , i. Catul. Huve f d'un 
vaisseau. || Pirg. Tasse f faite en forme 
de, hune. | V'itr. Guindage m , cabestan 
m , machine f à enlever des fardeaux. 
|| Mortaise. f. : | 

Carchi , Orum. m. plur. Peuples de 

Médie. | ° 

Carcinethron , i. z. Plin. Renoude. [. 

Plante. 

* Carcinias , ae. mn. Plin. Pierre pré- 
zieuse de la eouleur d'un crabe ou cancro 

auarin. — "E 

Carcinôdes , 1. n. Plin. Polype m, es- 

ece de cancer qui vient d'ordi;taie au nez. 


* Carcinoma , Ktis. n. Pn. Cancer m, . 


chancre m , ulcere qui rong La chair. 

* Carcinus , j., m. Lucau. Le Cancer, 
quatrieme signe du zodiaque. || Cancre m , 
crabe m , grosse écrevissc. 

* Cardimómum ,j. n. Cels. Plante odo- 
‘riférante, graine f de paradis; cardamome 
i) , malaguette, f. ‘ | 

* Cardämum , i. 2. Nasitort ou cressom 
m alenois. Plante. 

* Cardiäcon , 1. At. 04 

Cardiïcus morbus , i. m. Cels. Faibles- 

ge f, débilité f , maladie f de cœur ou de 
l'estomac, douleur f de l'estomac. | 

Cardiïcus , a, um. Cels. Catdiaque , 
qui remédie aux maladiés du cœur et 
aux faiblesses d'estomac. || Sujet aux 

“maux de cœur, aux débilités d'estomac ; 
qui a l'estomac faiblé. B 

Cardínalütus , às. 7. Cardinalat. m. 
Dignité de Cardinal. — | 

Cardinalis , is, 7t. Cardinal. m. Prince 

‘de l'Eglise. | 

Cardinälis , m. f. ]& , n. is. Vitr. Qui 
concerne ]es fonde. || Cardinal, prin- 
cipal. Cardinales venti. Les quatre vents 
principaux. — temporum. Les quatre sai- 
sons de l'année. 

Cardinátus , a, um. itr. Enclavé 
emboîté. 

Cardo , fnis. m. PVirg. Gond , pivot in, 
sur lequel tourne une porte. || itr. Te- 
non n, qui entre dans une mortaise. || Hor. 
Climat 7: , contrée f , pays. zn. (| //ygin. 
Ligne ; d'un pole a l’autre , du Midi au 
Septerurion. || Plin. Sentier m qui coupe 
une terre du Sud au Nord; limite. f. Car- 
dines mundi. Vitr. Les poles du monde. 
Cardo rci. Cic, Essentiel #1, principal m, 
noeud m , point zt , difficulté / d'une afiai- 
re. || Jir. Conjoncture f, occasion, f. 
— (vi extremus. Sen. Tr. Extáme vieil- 
lesse , déclin m de l’âge , fin f de la vie, 

Cardópus, i, m. Armoire f au pain, 
huche. f. - | 

Cearduelis , is. f. Plin. Chardonneret, 
m. Petit oiseau, —— | 

Curductum , i. 72, Pall. Lieu plein de 
chardons. || Planche f d'artichauts , lieu 


C AR 
planté d'artichauts. 
* Carduus , 3. m. Pur, Chardor. a 
be. (arduus benedictus, Chardon | 
Plante. — fullonum , on — ecaeris 
don m à carder, — stellatus. Chan: 
Pt Jf: Plante. — aculeatus. Axjichai 

ardin, 

^ Cärè , iès , 1ssimi. adv. Cic, 
cherement , à haut prix. 
|. Cürectum, i. n. itr. Glaïenl. m 
‘pointu. || Pirg. Lieu qui en est pli 

Cärendus , a , um. Ovid. Dont o 
être privé. 

. Carenum , i, n. PaZad. Sorte 
doux cuit. 

Cárco , 85 , rui oj cassus sum , ri 
.cassuim , reri. Cic, Manquer , avoir 
avoir besoin , étre grivé ' 
point , être sans ; être exeanpt. || ; 

passer de. Careo id quo — amo. Pla 
suis privé de ce que j'aime. Ca:*re 
Cic. Etre absent , éloigné , hors de : 
son , ou être sans retraite , n'avoir 
ni lieu.—fide. Ovid, N'étre pas croj 
manquer de vraisemblance. — 
nátu , — publico. Cic. Ne paraitre pe 


._Barr@g, ne point fréquentes le; 
n'alleMipoint au Sénat , ne se pas m 
en public. — Aonerc- mortis. Fi 


privé deghonneurs dela sépulture 
crymis. Virg. Ne pouveir pleures. - 
te. Hor. Etre immortel. — febri. C: 
quitte de la flevre. Rom ça: 
ous sommes hors de Rome, 
quàm (aj carendus quèd erai. Teil 
qu'il fallait me priver de yotre « 
gnie , ou me dispenser de vous vcit 
. Cáres ,um. m. plur. Les Carien: 
ples de Carte. 
.  Cäreum , i.n. Plin. Carui. m. 


Cürex , {cis. m. Firg. Glaïeul. 5 


. 


pointu et piquant. 
'* Cära, af. Carie Pays de P 4 
'"meure. — 


Cüriátz, àrum. m. pl. Habitans d: 
Cäriatides , um. flr. Fur. Di 
n l'honneur de Diane. || Colonzi 
' Jées en figures de femmes. 
.  Cárigtis, Ydiss f. Fit. Cariati 
Femme de Carie. 
Carica, ce. f Ovid. Figue} sai 
, figue grasse. | Carique » sorte de | 
. . Carico, às , are. Afierprt. Ch 
Cárícus , a , um. Qui est de Ca 
rien. || Qui est de peu de consé 
vil, méprisable. Carica charta. 
chemin. Caricum sepulcraum. Mau 
tombeau magnifique, par allusion 
de Mausole 9 Koi de Cane. 
Cüries, ei. y. Cal. Carie f des oi 
moulure f, pourriture f de bois. 
vini. Plin. Moisissure f, ou ke fà 
Cürina , ce. f. Cic. 


de vaisseau, grosse d E. 
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|, et plnsiears mises bout à bout, 
emet de fondérént au corps du 
een ; su plus généralement , toute lá 
fu d ', comprise depuis la 
Be pogu'a la ligne d'eau ; ou dans lef 
Au, aire. m. 

Des, imm. f. plur. Cic. Quartier de 
as, ai nommé des maisons dont le 
! umbigis à la carene d'un navire. 
Penemes gagées pour suivre en 
et un corps mort , et pour gémir 
arátbácher. Carince putaminum bi- 
= Ple Les deux moitiés d'une co- 
IE» de noix, 

Jantes. Voyez Carinor. 

-Exifms,a, um. Plaut. Qui teint en 
m, de couleur de cire. | 
CEisims , a, um. Plin. Fait en foime 
trlie de vaissenn. | Qui a été carené , 
ibite , m$ en careLne. 

(kis, d«, dvi, dtum. rf. Pin. 
tea forme de carene. || Donner la 
"t* les œurtes de marée , le radoub, 
ace: ;Glfster, mettre en carene. 
'Criset, dris, dtus sum, dri. dé. 
* imetürer , railler finement et mali- 
"wat : d'où vient , rta. 
7" merdzntes qui n’épargrent per- 
"ne, inectices. . * 


reci , æ. f. Carinthie. Provincé, 


Aum ,4, nm. Qui est de Carin- 
"rtu, a, mm. Col. Carié, pourri , 
t, moisi, rongé. || Qui se ca- 
^." [| Trop humide. 

Aw, s, um. Non. 7. Rancidus. 

Gris , itis. f. Cic. Cherté , prixm 
re L| Daerte , rateté. f- || Amour. m. 


nec 
Fm, átis, . La Charité. Ville de 
X ny le Loire. 
a,2. f. La Carmanie, ox le 
SUR. Pmveince de Perse. 
-raiskes Sinas. GoMe d'Ormus. 
si. n. Carmain. Ville de 


dim a, um. Qui est du Cher- 


uw , >. com. gen. Habitant du 
*: Crmel, |] Carme m , et Carméli- 
Thin a, um. et | 
DEL um. Du Carmel, ok 
7i, ij. m. Le Carmel. Montagne 
CI | autre en Phénicle , demeure 
"fete Elie. 

mew, mis. 2. Cic. Vers pn, .é- 
! poeme m , onvrage m de póésic, 
PY amie à certaines mesures 
Don , , épitapihie. f. || Certaine for- 
'- 94 maniere de s'expliquer, dort 
lets les Juges lex Ambassadeur, 
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les Prêtres dans leurs fonctions. fj Firg. 
Gharme ; enchanfement. m. || Lucr. 


arde f, peigne m de cardèur. Carmen 
dlternum. Ovid. Dialogue mi en vers. 
— exequiale. Ovid. Chant m funebre. 
— [amosum, Hor.—mordasz;. Ovid. —pro- 
brosum. Tac. Satyre f contre quelqu'un. 


— operosum. or. Ver$ m qui donne de la. 


eine , qui coûte beaucoup. — perpetuum. 

oéme EÉpique , qui contient une histoire 
éntiere. — connubiake. Cldud. —'nu 
tiale. Cat. — sociale. Ovid. Epithalame. 
nm. — iragicum. Hor. Tragédie. f. — tri- 


. viale. J'uv.Vaudeville. m. — vocale. Ovid. 


Chanson. f. — plenum. Cic. Vers moël- 
Teux , pleiá , qui a une belle cadence. 
— magicum. Firg. Charme , énchante- 
ment. zm. — cruciatüs. Cic. Érononcé m 
d'uné Séntehce du Jug Criminel. — di- 
(iium. Virg. — jatidicum. Cídud. Pro- 
phétie ou prédiction. — sæculare. Hor. 

oésie chantéé par les enfans de l'un et 
de l'autre sexe ; aux jeux séculaires. 
Carminis arma. Ovid. 'Tout.ce qui con- 
tribue à la beauté de la poésie. | Force j 
des charmes , des enchantemens. — ars. 
Jor. Art m de faire des vers. Carmine 
capi. Pirg. Etre enchanté. 

Carménta , æ. f. Carmente. Devineres- 
se, mere d' Evandre , ainsi appelée , parcé 
gwelle ne répondait qu'en vers. 

Garmentæ , ärum. f. plur. Surnom des 
Muses et des Parques. 

Carmentälia , ium. m. plur. Fêtes en 
l'honneur de Carmente. 

Carmentälis, m. f. lé , n. is. Jing. Qui 
concerne Carmente. Carmentalis porta. 
Firg. La Porte Carmentale à Rome, ap- 
pelée depuis scclerata, d cause que ce fut 
par-là que les 306 Fobiens et 5000 hom- 
mes de leui suite, sortirent pour jaire la 
guerre aux Toscans, et qu'il n'en revint 
pas un. 

Carmÿnärius. Foyez Carminator. 

Carminäti, ônis. f. Plin. Cardement 
m de la laine , ‘etc. 

' Cärminätor, oris.m.Cardeur m de laine, 
mlnatrix , icis. f. Cardeuse. f 
Carmínátus , a , um... Plin. Cardé, 


eigné. , | 
P Ca nino ; 4s, üvl ,ütum , are. Plin. 
Curder, peigner la laine, etc. 
* Carnales* ium. nm,' plur. Varr. Ma- 
gistrats m de Police pour la viande. 
Carnälis ,'m. f. 18 , n. is. Charnel ,, dé 
clair, qui concerne la chair. 
Carnäliter. adv. Prud. Charnellement, 
Carnäriam , ii. neut.. Col. Garde-man- 
er m , lieu où lon serre la viande. 
| P'arr.'Eoucherie. f. || Plaut, Viande j 
e boucherie. || Saloir. m... 
m. Boucher m , Mar- 
J Carnassier m , qui 
de tiandes.-Carmatius 


'" China, 


ü " 
wi s diiit 
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sum , pi ius non sum. JMart. J'aime 
la viande et non la graisse. 
' Camürius , a , um. /#art. Qui concerne 
la viande , la chair. T'aberna carnaria. 
Jfarr. Etal m de boucher. | 

Carneus , a, um. Cor. Gall. Fait de 
chair, qu est de chair. 

i,Orum. m. plur. Peuples de la 
Caniole , ou du Frioul. 

Carnia, &. f. 7/ille d' Ionie. 

Carnífex , icis. J. Cic. Bourreau m, 
Exécuteur de Justice. f| Meurtrier m , ho- 
micide m, peridard m, coquin. m. || Mart. 
Cartacier m , qui dévore la chait , qui 
vit de carnage. || Qui setue , qui se défait 
soi-nrême. || Plaut. Geolier m , question- 
naire. m. Carnifices pedes. Mart. Pieds 

outteux , qui tourmentent.— manus, Sil. 

tal. Mains meurtrieres. —epulæ. Claud. 
Festins m , repas m , qui ruinent la santé, 
où l'on empoisonne. . 

CarnlfYcina , æ. f. Cic. Cruauté ], 
meurtre m , barbarie f, inhumanité. /. 
|| Tourment m, supplice. 7n. || Liv.Place f 
patibulaire , le lieu du supplice. || L'exer- 
cice m , le métier m de bourreau. 

' Carnificius, & , um. Plaut. De bour- 
reau. Garnificium cribrum. Plaut. Dos que 
le bourreau a percé comme un crible à 
coups de fouet. | 

arnífíco , às , àr&. Liv. Faire le bour- 
reau , déchirer , mettre en pieces. 
^ Carnïficor , áris , âtus sum, Ari. Ziv. 
Etre mis en pieces, déchiré de’ coups , 
cruellément traité , massacré , exécuté 
par ordre de la Justice. 

Carnióla, æ. f. La Carniole. Contrée 
d'Italie. 

Carniôlenses, ium. m. plur. Habitans 
m de la Carniole. 

, Carnis. gén. de Cero. 

Carnivôrus , a, um. Plin. Carnacier. m. 
^ Carnosus , a, um. et 0l 

Carnülentus , a , um, Plin. Solin. Char- 
nu , plein de chair , épais , bien nourri. 
Carnulenta pectora. Prud, Gros S b 

Carnütensis , m. f. sé , n. is. De Char- 
tres , Chartrain, ] 

Carnütes , um, m. plur. Peuples du 

pays Chartrain. 
, Carnütum ; 1. m, Chartres. Fille Epis- 


copale de l'rance. ; 
Cäro , rnis. ^ Plin, Chair f des ani- 
maux et des frais. Caro tosta. Ovid. Ró- 
ti. m. — putida. Cic. Viande f gêtée. 
‘Caroburgus , i. f. Cherbourg, Fille dg 
Normandie. . 
' Cärôlésium , ii. n. Le Carolois. Contrée 
de la Franche-Comté. L 
Cärôlina, æ. f. La Caroliñes Contrée 
d'Amérique. || La Carline. Plante, 
Carb montium ; ü. M Charlement. 
Ville des Pays-Bas. —— - 
Qirolópilis, ia. Je Chagleville. Pile 
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de, Champagne. '  . 
Cärëlôrégium , ii, n. Charleroy. 
du Hainaut. 


Carólostadium,, ii. n. Carlestet. 
de Franconie. 

Cärôlus, j. m. Charles. Nom dh: 

Cüros , i. m. Assoupissement zn] 
gique causé par l'ivresse. 

üroticee veuæ , ürum. /. pur. 

Carotides , um. f. plur. Veines ju| 
res, arteres carotides. 

Carpæa, 2. J. Cas. Soite de Sans 
des armes à la main. 

Garpäthius , a, um. Qui est de 
panto. | 

Carpäthus, i. f, Scarpaoto. Jie 
celle de Candie et de Rhodes. 

Carpentàárius , ii. m. Feget. Ch 
ter mn , carrossier m , charron. me. || , 
Cocher. m. 

' Carpentärius ,a, um. Plin. Qui 

cerne un carrosse , un char sms 
Carpentarius equus. Cheval i de can 
Carpentaria jubrica. Plin. Boutique 
carrossier. || Chantier ;& de charr 
de charpentier. 

Carpentoracte , es. f. Carpentras. 
de Provence. 

Carpentum , i. n. Ovid. Carsosse 
che , char m , chariot suspendu. i 1 
vation f d'une planete , le lieu où € 
trouve en plus de dignité. | 

Carpheotum, i. 1. Plin. Encens b 
pur , net. 

Carphos , i. f. Senegré , fénu-gr 
Plante. 


Carpineus , a , um. Col. De charm 
bois de charme. 

Carpinus , i. f. Col. Charme. m.. 

Carpio , onis. Á Carpe. f. Pol:sx 
Lac de Garde, différent de la cara 
naire. 

Carpiscülum , i. n. ef , 

Carpiscülus , i. m. Fopisc. Soi 
chaussure , de squlier ; escarpin = 
lier découpé, : 

Carpo, is , psi , ptum , ir. Cic. 
dre , cuesllir messer recueillir, 
mer., censurer , reprendre. || .Afa 

r ,.attraper , affiner, déniaiser. 
Diviser , séparer , partager. || Col 
nuer, consumer. Æ#uras vitales c. 
Firg. Vivre, respirer, prendre li 
Carpere iter. Mart. Se promener 
cher. — cibum. Parr. Manger, — 
Sil, Ital. S'enfuir.—gramina. Pirg. 
ter. — opes. Ovid. Oter , ravir le» 
— pecus. Prop. Tortdre les tros| 
Mulier faciem ne carpito. l. 1-. 

wune femme ne s'égratigne nn 
visage. Carpitur forma suo spatio. | 
beauté se passe avec le temps. 
Firg. Un feu secret le consume. 
aura carpitur. Prop, L'avarice |a 
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» tourmenté , uiété , 
— ad supplicium. Cíc. Etre 
mpplice. — curd alicujus. Ovid. 
st pour l'amour de quelqu'un, 
perpetud. Firg. Jouir d'une 


in 


hen. edv. Sallust. En recueillant 
en glanent , en amassant de cóté 
, sans ordre ; en épluchaut. 


t légerement , en effleurant, 
oÍondir , sommairement, en peu 










pe, Oris. m. Juv. Ecuyer-tran- 
x& tranchant. || Gell. Qui re 
» critiqueur. zm. || Car- 
» glaneur, ramasseur n 
X d'autre. 

+ -. f. Parr. L'action de 


nnb er , de chercher ça et là 
, » d'amasser. || Picorce } 
Pn sur les [leurs ek sur les 


; 8s. m, Plin. Ce qu'on prend, 
Non planc, ce qu'on amasse , etc. 
| tnam dígitorum. |Plin. Pincée f 
ME trois doigts. 
Murus , a, um. Ovid. Cueilli, re- 
Si, pds , ramassé , etc. |] Cels. Car- 
ky Repris, critiqué , etc. Lana bene 
. Leine Den cardée ; dont on 
pour faire charpie. 
1 L Senegré , fénu-grec. m. 



















» i m. Cels. Poignet. m. || Pe- 
m , celui qui coupe les 

tor. . 
Asie , inis. f. J'opisc. Bagages m, 
mdes ^, dont on entoure un camp 


ens. 
be, drum. /. plur. J/üle de Méso- 
; d CP fut défait nar les 


, æ. f. Ville dans l'Arabie 
L] ra f- Plin. Carrosse m , ca- 


m. Vinaigrette. f. 
s , Hi. m. Ulp. Cocher, char- 
sssier , charron. m, 
ni 28 , = , um. Ulp. De car- 
y de chariot. 
me, 1. n. 7Tirt. et 
uc Cæs. Cbar m , chariot rt, 


»nsis , m. f. s& , n. is. et 


dpinsensis , m. f. 3$, n. is. Car- 


est de Carthage, 
lA "mis. f. . Fille 


E: bai ronge le cœur. Carpi. Fig. . 


| en détail , par parcelles 
B acun en perticalier. | Plin J' la 


neux, 
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Carthägo nova. J. Carthagene.' Ville 
mariti/ne du Royaume de Grenade , en Es 


lagne. .futie au nouveau Royaume de 
Grenade ; en Amérique. 7 

Carthüsia , ee. J. Cbartrense. f. Monas- 
tere de l'Ordre de Saint Bruno. . 

Carthüsiäna , æ. f. Chartreuse. f. 

Carthüsiänus , a , um. Ce qui concerne 
l'Ordre des Chartreux. ' 

Carthüsiänus , i. m. Chartreux. m. ' 

+ Carübülum , i. n. Warr. Table f de 
pierre plus longue que large, et soutenue 
d'un seul pilier. ) 
Cartilägineus , «, um. Plin. De: carti- 
e. 
Carta nôsus , a , um. Cels. Cartilagi- 
em de cartilages. 

Cartilägo ,'fnis. f. Plin. Cartilage m , 
partie f du corps plus dure que la chair , 
et moins dur que l'os. #rundinis cartila- 
go. Plin. Moélle f , ou le dedans d'un 
roseau , d'un jonc , d'une plume , du 
sureau , etc. 

Cäruncüla , æ. f. Cic. Petit morceau de 
chair. || Cels. Espece de filamens qui 
paroïssent dans une urine épaisse. 

Carvbta , æ. /. Voyez Caryota. 

Cürus , a, um. Cic. Cher , précieux, 

ui coûte beaucou ; de grand prix. 
] Chéri, bien-aimt » favori. Carus sibi.' 
ic. Qui est cher à soi-mème, qui s'aime. 
Carior me mihi. Ovid. Que j'aime plus 
ne moi-même. Carissima lux venit. Ov. 
oici ce jour favori, ce jour si cher , 
tant souhaité , si fort hésiré, estvenu. ' 

* Caryatides , nm. f. plur. Voyez Ca- 
riatides, 

* Cáryca, æ. f. Cel. Rhod. Boudin m , 
fait de sang et de divers ingrédiens. 

Ciryfaum sin. Plin, Huile f de noix. 
* Cäryfnus , a, um. 7oyez Carinus. 

* Cäryitis , is. f. Plin. Éspece de tithy- 
male , plante , ou d'épurge , herbe. 

. * Carynia, ce. f. Ville d' 4chaie, 

Cärynus , a , um. Plin. De noix. 

. "Cáryon, yi. n. Noix f , noyer. m. 
Caryon myristicon. Noix f muscade. Caryá 
ntica. Noisettes. f. — basilica. Noix f 

e noyer. ' 

Caryophylum, i. neut. Plin. Giro- 
flier. m. Ærbre qui porte le clom de girofle. 
Clou m de girofle. 

* CkryBphyllus, i. 7t. OEillet. m. Fleur. 

* Ciryôpum, i. n. Plin. Arbrisseau » 
de Syrie, qui a du rapport avec le can- 


nellier , arbre de l'Isle de Ceilan dont ja 


cannelle e l'écorce. de 
* i. m. Suc m de noix. 
* Ciryota, m. f Pine 
* CXryotis , dis. f. Mart. Datte. f. 
Fruit du palmier. || Aur. Wict. Surnom 


‘qu'on donna à Cassius, Capitaine Romoin. 


Cüäsa , æ.f. Cic. Cabane , chaumiere, 
hutte, chaumine , loge , maisquustte , 
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casemate , Caserne. f. 
Cäsäbundus , a, um. J"arr, 7". Casans, 
, Cásále, i5. 7. ou 
Cásülium , 11. 7n. Casal. Ville du Mont- 
errat , en Jtalie | 


Cäsans , tis. part. Qui chañcele em 


marchant , qui bronche à chaque pas. . 


Casanti capite incedere, Plaut. Marcher, 
comme on dit, la tête entre les jambes, 
ou comme si on allait tomber. : 

t Cisärius, a, um. Fest, Qui garde la 
maison. 
_ + Cascus , & , um. Enn. Parr. Vieux, 
ancien. || Usé , qui ne vaut rien. 


. Cáseàle, is. 5. Col. Laiterie f , liek où 


lon fait, et où l'on serre le fro 
Chasiere f, chaseret m , forme à faire 
des fromages. | 

Casearia , s f. Ulp. Lieu m où l'on 
fume, où l'on fait sécher ou affiner les 
fromages , boutique f où l'on en vend. 

Cásearius , a, um. Ulp. De fromage ; 
qui concerne le fromage ; qui fait ou qui 
vend du fromage. 

Cäseum , i. n. Parr. et 

Cüseus , i. m. Cic. Fromage. m. Cascus 
mollis, musteus, sive recens.Plin.Fromage 
mou, blanc, à ]a pie , frais fait, — ocu- 
latus , iceus , — fistulosus , — spon- 
giosus. Col. Plein de petits trous , qui & 
des yeux. — bubulus. Plin. de lait de va- 
che. — caprinns. de lait de chevre. — ovil- 
lus. de lait de brebis. — equinus, Plin. 
de lait de jument — glaciatus lacte fici. 
Col. Fromage m qu'on fzit prendre avec 
du lait de bue P'aseum figurare. Plin. 
Faire un tromage , le mettre en forme. * 

Cäsia, e. f. Plin. Cannelle. f. Ecorce 
oforiférante du cannellier , arbre de l'Isle 

: Ceilan. C'est aussi le nom de Farbre 
méme. || Firg. Sorte de plante que les 
abeilles recherchent. 

Cäsilina , æ. f. et 

Casilinum , i, 5. Castellucio. Fille de 
la Campanic. | 

Casilinus 7] j. m. Le Vulturne. Fleuve 
d'Jiale. | | 

Casina , æ. f, Plaut. Servante jolie, 

Cäsito ; is , ärè. et 
. Cáso, às, ävi, átura , ard, 5t. Plaus 
Chanceler , broncher , tomber souvent. 
. Caspius, ^ , um. Caspien. Caspium ma- 
rc. La nier Caspieune. Caspiæ portas, Les 
portes Caspicnnes , Détroit du Mont 

aurus ; les portes de^ T'éflis. 

Caspn , orum. m. plur. Les habitans 
d'autonr de: la mer Cuspiennes 


Gasses , ium. f. plur. Firg. Rets m, — 


filets m; panneaux m,toiles / ue chasseurs, 
Cassicülum , i. 7. et | 
Cassicülus , i, m. Fest. Petit filet, pe- 
tit vets. - 
sorte d'armure de tête, 
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Cassïdilis , is. f. Sac m , ef, 
éac m, gibeciere f; bourse À paübncí 
Cassilium, ii. n. CasseL. Fille de 
Cassinum ; 1. n, Cassino. Fill 
Campanie, au pied du JMont-Cas 
Cassiôpe , es f. et 
Cassiëpea , c. f. ou 
Cassiëpeia, &. f. Cic. Nom de] 
[| Cassiopéef. Constellation || Ville. 
Cassidpôlis , is. f. Ville de Sici 
Cassis , is. f Sen, Tr. Rets m, 
panneau m , toile f de chasseur. 
Cassis , dis. f. Ces. Casque m , 
fne mt , et autres armures de tête. 
— Cassita , æ. f. ful, Gell. Alouei 
pée. Oiseau. 
Cassftérídes , um. f. pl. Isles det 
1 l, ok il y a mines 
On ne sait où elles étaient , Pline 
les traite de [ables. | 
Cassiítérus , i. m. Plin. Etain m. 
que les anciens ont appelé p'omb bl 
Cassovia,æ. f.Cassaw. 7 ;Ilc de Hi 
Cassus ; a , um. Cic. Vain, i 
qui n'a que l'apparence ; inutile ,d 
valeur. T Vuide , creux , qui n'ari 
dans.Cassus aër lumine. Lucr. Tem; 
bre , couvert, obscur, ténébreui 
chargé. —labor. Plin. J. Travail in 
peine perdue. — {umine.. Viry. Ma! 
à perdu le jour. — luminis , Lum 
Aveugle , qui a perdu l& vue. — | 
Plaut. Qui n'a rien dans le ventr« 
tre vuide. Æugur casse futuri, Stat, 
neresse ignorante. Cassum animé i 
Lucr. Corps m sans ame , corps mo 
g cassa dote. Plaut. Fille J qui n'; 
e dot. Cassa nux. Hor. Noix f oi 
a rien dedans, qui ne vaut rien. i 
granum, Plin. Grain m qui n'a que 
ce. De Cassum vient Incassüm. cd. 
En vain, vainement , inutitemeu: 
' Castilia, æ. ; Ville de Cilicie. 
de femme. |] Fontaine du Mont P. 
Castillides , um. f. plur. Les Mu! 
Castilius fons. m. Fontaine Cas 
ne , au pied du Mont Parnasse , vo! 
à Apollon et aux Muses, 
Castamold , s&». f. Fest. Sorte à 
fice des Vestales. | 
Castänea, æ. f. Ville de The 
près du Penée. | 
Castínea , x. f. P'arr. Chatairs 
Arbre. || Virg. Châtaigne. jJ. 7 
chátaigfier. — 
Castiueétum , i, r. Col. Chàtaicn 
bois m de châtaigniers. M 
Castäneus , a , um. Siont De 
gne, de chátaignier. 
Casté , iüs , issfmè, adv; Cic. ( 
ment , purement , líonnétement 
dcur, avec inteerité, 
"CásteHa , æ, i- La Castille. f 


en Espagne. 
| * Castellin 
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Clément , i. neut. frnob. 
a de repas en forme de pyra- 


a 


» i. a. Ball. Qui demeure 
& four , etsous la protection 
Chátelain. m. Castellari 
aysans m d'une chátelle- 

f d'un château. 

2, um. Cic. De cháteai 

v Gilun » qui est du Royaume de 
Gouverseur m d'un fort , Con- 
E e ae Castellanus trium- 
Triomphe m pour avoir pris 
Pbarvue.— miles. Ww . Soldat en 


H 


d 


x 


L4 


In 


H 


3B. m. Front. Ceiui qui est 
ire, de prendre garde ; 
e. 


| 1 
R 9 
E 


: Liv. Par pelotons PEE 
‘mer , modérer: Castigare 


lé ttespes , par bandes, || Plin. 
Ha wr soaceaus, sépurémeht. || De 


À 2. Le Catelet. Fille dé 


HI 


: 


y 


Pays Chant 
» i. n. Cic. Château m , for- 


: 


9f, citadelle f, fort m. || Für. Ré- 1 


œadess, m de fontaine, 
is Di ions votée » où sont les 
acr, les robinets des ca- 

! dn bominss. Cas Phifoso- 
' Ci. Le fort m de la Philosophie. 
Mocirii. Cic. Appui m , sou- 

& ie: pilleries de la chicane. — om- 
Uk. Liv. Repeire m , ou re- 
"f de tous les crimes. Castellu. n; pl. 
pe ttes élerées dans les places 


mien sqgiram. n. Bade. J’ille ds 
Men Árissornm. x. Castelnau- 
‘Ville du Langtedoc: 
= Cattorum. #. Cassel. Filie 
ben 7 . m Kessel. Filie 


"ix Morinorum. n. Cassel: Ville 


- 
i» Vosago. Châtel sur Mo: 
File de Lorraine. 

Fn. f. Plaut. L'endroit d'uhe 


ibis ,m. f. 12 , n. is. Plaut. Pus 


* 


' qu mérite correction, chèti- 


Ve, 1hs, issimd. ade. Mir. 
bent, 


p*tio , nis. f. €. Châtimen im) 


; 9nis. m. Châtillon. Fille de 
;i m. Châtestdun. . 
Chartraín. 
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paxtion / , peine. J. || Correction f, répri 
mande f , il répréhension / , 
reproche. m. . | 

Castipütor, Oris. m. Hor. Qui chûtie, 
qui punit , qui reprend , qui réprimande, 
censemr, critique, correcteur, qüi té- 
prime , qui modere, 
- Gastigatorius , a , um. Plin. J. Qui sert 


, à chátier , à punir , à corriger , etc. 


Castigütes, a um. Cic. Châtié , pimi 
corrigé. || Repris. || Ovid. Régulier., cor. 


rect, Castigatus animi dolor. Clc. Peine 


d'esprit addoucie. Castigatissinæ formas 
mudier Cic. Femme d'une beauté accote- 


‘plie, parfaite, sans défaut. jrart. de 


Casngo , às, ävi, âtum, are. Cic. 


‘Châtier , punir , corriget ; reprendre , ré 


primander ; taire une mercuriule. || #or. 
olir. || Plin. 'Tempérer , adoucir  répri- 
se in re aliqud, 
Cic. Se corriger , se blàmer soi-inéme 
de quelque chose. — verbis aliquem. Cio. 
Blâmer quelqu'un, lui faire des re- 
proches. — moras, Virg. Fâire avan- 
cer, hüter, presser, faire doubler le 
; faire ailigenter. || Mart. Chàtier 
a paresse, blàmer la lenteur. — carmen 
ad unguem. Hor. Poli: un poéfne avec 
la derniere exactitude ; iimer des vers, 
eur donner toute la justesse posèible. 
Castimonia , æ. f. Cic. et 
Castimônium, ii. zm. pul, où 
Castitas , átis ; f. Cic. et ] + 
Custitädo , inis. ;- Æccius. Ghaïteté, 
tontinence, intégrité , pureté ; ihno- 
cence. f. . | 
Castor , bris , m. Plin. Castor ñ ; bie- 
vre. nm. 


le frere 
fem de Saint Elme. Météore enjlammé, 
. qui voltigc quelquefois autour des nuvires 


ei quelquejois s'attache aux mât, aux 
ve ei aux manœuvres. . 
Castÿres , orum. n. plur. Virg. e 
Castóreuin , i, n. Lucr. Tesuicules m 
de Castor. || Cbant m de guerre. 
Castóres , um. m. plur. Les jumeaux 
Castor et Pollux. - 
Castüreus, à , um. Plim De Castot. 
Castra, c. f. Æcrius et : 
Castra, órum., n. pl. Cic. Camp, fort, te- 
tfanchement. m, || Poste. campement: zt, 
| Pavillons z , tentes. f. Castra hiberna: 
artiers m d'hiver. — «Bstiva.. Cab: 


. pagne f, ou campement m de l'été, 


— cerea. Claud, Buche f d'abeilles. Cas: 
tra movere. Virg. Décamper , lever le 
camp, changer de poste. — constituere: 
— (acere. Cars. — locare. Lucani. — impo« 
nere. Sit. Ital. — metari. Liv. — ponere. 
Cic. Sc camper, asseoir son camp ; 88 
posten.— caîtris oonferre. Uic. = convert 
rs... Cæs: Posct sou uamp en face d'uh ow 
tro; singers wal. Liv, Faire des li 
| is 


; 


) 


CAS 
tout an tour de son camp. — "ava- 
fs. Cas. — nautica. Corn, Nep. Le mouil- 
e d'une armée navale. — habere adop- 
pidum. Cic. Etre campé devant , ou sous 
une Ville. — stativa, Cic. Camp, poste 
arrêté , où l'on demeure quelque temps. 
— adequitare. Tac. Faire la ronde autour 
du camp. — novere in hostem, Sil. Ital. 
Faire nfarcher aux ennemis. Castrorum 
metator. Cic Maréchal m de camp. Exue- 
ze castris, Sil. Ital. Mettre l'alarme dans 
un quartier , l'attaquer , l'enlever. Cas- 
tris insistere. Ovid. Demeurer ferme dans 
son CAMP. 
Castra Constantia. 7. Coutances. Ville 
de la basse - Normandie. | 
Castrímetans , tis. m. Liv. Maréchal m 
de Camp ou Ingénieur m , Maréchal m 
des Logis de l'armée , qui va avec Le 
Maréchal de Camp de jour, partager Le 
terrain du Camp aux Maréchauz des Logis 
des Régimens , etc. 
Castrímetátio , onis. f. Bud. L'action 
de tracer , de marquer son camp. 
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Castrímétátor , oris. en. Joyez Casuwa-' du 


metans. 

Liv. Prendre les dimensions d'un camp ; 
diviser , p er, distribuer le terrain 
.d'umcamp; disposer un campement. 

Castráta, æ. À Piin. Sorte de froment 
qui a l'œil rougeátre. 

- :Castráütio , onis, f. Qol. Le retranche- 


inem m des testicules, l'action de chátrer . 


- les anunsux. || L'action d'émonder , de 
tai ter les arbres. 

-  Castrütüra , æ fim. Plin. Le nettoie- 
ment zi du bled, soit la rove, en le 
Lee le vent , soit par lé van ou 


Castritus , a, um. Cic. Châtré. || Pir, 
Empndé , taillé, Castrata respublica. Cic. 
La République à qui on a êté ses princi. 
pales fatces, qu'on a privée de ce qui 
soutenait sa gloire. — vitis, Plin, Vigne 
taillée. . 

Castra Ulpia. ;. #ncienne Ville des 
Belges; on croit que c'est Cleves. Fille 
d'Allemagne 


Castrensis , m. ï. sé. m is. Cic. De 
camp , qui concerne le camp. || Qui est 
‘au service du Prince, soit à la guerre, 
soit à la Cour. Castrensis corona.F'est, Cou- 
zonne f qu'on donnait à celui qui était 
entré le premier dans le camp ennemi, 
— ratio. Cic. Ordonnance f camp , 

: aix / de la guerre, — triumphus Liv. 
Triomphe accordé à celui qui. enlevait 
un camp ennemi, ox qui s'en rendait le 
. maitre, — cibus Spart. Mats facile à ap- 
‘prêter. Castrense verbum.Plin. Le mot, 
mot du guét. || Un terme de l'art militaire, 
— peculium, Pomp, Ce qu'on ámasse , ce 
- qu'on gagne à [a guerre pour s'entrete- 


. Religion , réglement r$ po 


T . "m 


CAS 
nir. — stipendium. L Plin. J. Solde 
des soldats. 

Castro, às, Evi , &tum , ari. | 

| Émonder , élaguer , tailler , 

ter, retrancher. Castrare arbore 
Émonder, él les arbres. - 
ria. Col. Ne laisser dans les ru 
ce qu'il faut de miel pour la nc 
des ubeilles. — avaritíam. Claud 
ger l'avarice, la réprimer. — ce 
tulorum. Colum. Rogner la gen 
tits chiens. — vites, Catul. "l'ail 
gnes.— vina saccis. Plin. Passer 
du vin par la cbausse , par la x 
ou par un sac, soit pour le clari 
pour adoucir sa dureté. 

Castrum, i. n. Cic. Fort m, fort 
redoute f , retranchement m , ciu 
château. m. || Plaut. .- 
undccimis. Quint. Curt. En on: 
de marche. 

Castrum , i. n. Chèrtres. Fille 
dc France. || Castro. P’ille de : 

Castrum  Álbiensium. zm. Cestr 
doc. 

Castrum alatum. m. Edimboer, 
lale d' Ecosse. 
puistrum Brientii, *. Chátes: 

; B . 

Castrum "BrHonum, x. Du 
Ville d'Ecosse. 

Castrum Cameracense. nm. ( 
Cambresis. Ville de Flandres. 

Castrum Corvolinum. &. Gorbe 
de France. | 


Castrum Gontherii. n. 
tiex, 7ille d Anjou. 
Castrum Heraldi. 2. C 
















teresse proche de Marseille. 
Castrum ad Lsdum. n. 
Loir. J’ille du Maine. 
Castrum Novum. rt. 
Fille de France. 
astrum novum ArrA, m. 


Chaumont. Ville du Li 

Castrum "Theodoricum. 
Thierry. Ville de Brie. 

Castüla , ce. f. Parr. Sorte 
billement de fille, comune 
teron, jupon, corset , ba 
autres de simple toile. 

+ Castum , i. 7, Ter. Tem 
tification.-In casto Cereris 
dans le temps de la célé 
teres de Cérés; pendant 
met gardaient ‘une exacte ci 

Castus, fs. m. Parr. Cé 





C AS 

.l Foye Ritus. 
» A, um. Cic. Chaste , integre, 
able , incorruptible , pur , 
ntinent , modeste , dévot. Castus 
AMar1. Celui de qui les mœurs 
reproche. — à culpd. Plaut. Ir- 
le , exempt de faute, qui n'est 
en men. Castissimus vir. Cio 
d'une droiture, d'une intégrité 


gwe conduite exempte de tout re- 
Canalis , m. f. lé, n. is. 
I c linuti À 


. Dion. 









F'arr. Casuel. 
inaison f 


. f. Plin. Petite maison, mai- 
cabane , hutte, loge. f. || Cha- 


is , Ydis. f. Ville ancienne de la 
Gerzame ; on croit que c'est Caürzim , en 
Boheme 


Cisus , às. m. Cic. Cháte. f. || Acci- 
let m, désastre m, disgrace f, inci ent m, 
sfonune f, malheur. m. || Cas m , fait. mi. 
l Danger m , péril m , ruine f, destruc- 
nos. f. (| Cas fortuit m , aventure f, 
sud m , rencontre ihopinée , occasion. f. 
f| Prete f , mauvais pas. || Sort s, for- 
ume j, succes m, événement m, ris- 
que. m. | Cas m , ou variation f d'un nom. 
Cases latinus. Varr. L'ablanf. m. = si 
iwider. Plant. Cic.Si le cas y échéait. 
— urbis. Virg. Ruine f, destruction f , 
chète f d'une Ville. — maris. Tac. 
— marini. Virg. Risques m de la mer. 
— gavissimus. Cic. Fècheuse situation. 
Ia casum dare. Tac. Hasarder ; mettre au 
hasard , à l'aventure, Casu. Cic. Par ha- 
‘ad , par cas fortuit , ipopinément, par 
aveature 


. 


Cltachresis , is. f. Impropriété , / mau- 
ras sage d'un mot. —— 


* Citaclysmus , i. m. J’arn Déborde- 
reutm , inondation /, déluge. m. 

Cätacrisis, 38. /. Cic. Décret m , juge- 
ment m , condamnation. f. 

CEtidictum , i. n. J'arr. Dit avec es- 
pr, bon mot, pointe f d'esprit. 

* Citadrômus , i. m. Parr. Corde ten- 
due , sur laquelle on danse. || Machine } 
pour leve: des fardeau. || Suet. Lice, 


camere. f. 

* Citidüpa, drum n. plur. Catadu- 
pes da Nil, Leur où ses eaux se préci- 
pant à plomb du haut d'une montagne 

Les 

Cätidüp: , Orum. mn. 
thiopie , voisins 
rates du Nil — 

+ Citagráiphum , 1 m Plin. Image f, 
peinture Fqui est de profil , qui n'est vue 
que de côtà 

* Citagriphus,a, um. Car. Figuré, plein 
de fgures , on de diverses couleurs, 


Catagüss , m. f. Plin. Statue f d'airuin 


plur. Peuples d'E-' 
atadupes. || Cata 


de Cérós , faite par Praxitele, 

Catala, 2, f b. Catay, Royaume de 
Tartarie. 

Catalaünensis , m. f. s*, n. is. Catalan, 
de Catalogne, || Châlonnajs , qui est de 
C Monseur-Marnes 1 

talaunia , e. /. La Catalogne, - 

Catalaunicus , & / um. Qui est de Chi. 
lons en Cham ea 

Catalaunium , n. n. et . 

Catalaunum , i. 2. Chhlons-sur-Marne, 
en ChEmipagne. 

* Cilitiógus , i, m. Catalogue m , liste f 
des noms, rôle, m. 

» Cataámidio , as, avi, itum , are, 
Spart. Exposer à la risée publique , met- 
a Cliümitus i. m. Cie, Jeune ho 

tus ,1. 7t. Cic. Jeune homme 
infime , efléminé, m. 

Catampo , nis. m. Fest. Sorte de jeu. 

Catana , se. f. Catane. Ville de Sicile, 

Cítaphracta , ae. f, 7eget. Cuirassc/ , 
cotte f de maille. |( Sorte de baudase. 
Cataphracta tergoris. Le dessus mn de la 

du crocodile. 

* Citapbractirius , a, um, Lempr. et 
. * Citaphractus , a, um. Sallust. Armó 
de toutes pieces , de pied en cap ; équipe 
en guerre, Cuirassier. :n. Navis v4.a- 
phracta. Navire m de guerre. 

* Citäpirâter , eris. m. Lucil. Sonde f 
ou plomb m, pour mesurer la hauteur de 

mer. 


Citaplasme, fie: ms Plin. Cataplusme 


* 


‘emplatre . My 


+ Citsplasmo , üs , ärë. Bibl, Faire ou ' 


ap liquer un cataplasme, 
teplus , i. m. Mart. Fréquent abord 

des veisseaux, || Port zt où il arrive sov. 
vent des vaisseaux, || Flotte ; de navires 
marchands, 

Citüäpôtium , ii. 1. Cels. Pilule f, bol m, 
remede qu'on avale sans mücher. 

Catipulta , $. V Ces, Machine j avec 
laquelle on Papi des javelots ; arbalé- 
te. f. Catap ulmede. Plaut. Poignée | 
de verges faite de branches d'orme fort 
menues. | 

Cätäpultärium pilum. n. Plaut. Jave- 


. lot m à mettre dans la catapulte ; matras 


* 


m d'une arbaléte. 

Citapultürius . dh m. Plaut, Celui qui 
était au service de la catapulte ; Arbalé- 
trier. m» 

Cütäracta, s». /. Liv. Herse f de porte 
sarrasine; treillis m de osses membrures 

e bois ferrées e bont , s u pat 
une corde, et wi joue dans eux coulisses, 
pour le pouvèir faire tomber quand on veut. 

‘Cätéracta , æ. f. ou 

Citiractes , æ. j Fier. Cataracte f. cas- 
cade f, chfte f, saut m d'une riviere 

ii se précipite du haut en bas. || Pin. 

clase f, bonde f d'étang ou de canal. 

2 
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Oiseau m dent les sont de couleur 
fen, et les plumes blanches, et quia deg 
dents. || Suffusion /, eau coagulée entre 
l'uvée et le crystallin, qui empêche de voir, 
* * Citharrus , rhi.m. Cels. Rhume m , 
catarrhe m , fluxion. f 
Clarrhytum , is n. Hippone. Fille 


d'Afrique. 
, * pw , n n. Gel. Brigan- 
n m, pinace /, te ere , pour 
aller à L décowerte. à 8 P 
Cütascôpus , i. m. Hirt. Espion m, 
qui est sux écontes. 

* Citasta e. f. Plin Pilori m, échel- 
le f , machine où l'on expesait les criminels 
dans une place publique. || Tibul. Entra- 
vef de bois qu'on mettait aux: pieds 
des esclaves. || Suet, Lieu fermé de bar- 
reaux de bois dans une plac» publique , 
où l'on exposait nus les esclaves qu'on 
voulait vendre. 

* Cütastrôma , Ktis. re Tillac m pont m 
d'un navire. || Tapis m de pied. 

CXtastróphe , e. f. Renversement m de 
l'état des choses soit en bien ou en mal, 

* CKtastus , i, m. Vitr. Ecclave, m. 

Cütitechnus , a , um. Qui n'épargne au- 
cune peine , pour donne? la perfection à 
son ouvrage ; qui le recherche avec soin, 

Cá ,a, um. Jitr. Qui est fort 
tendu. {| n’est pas fort élevé, peu 
haut o» €baissé , tendant en bar. 

Citityposis , is; f. Copie , imitation, f, 

Catax,cis, onn. gen, Lucil. Boiteux. m, 

Cité, adv, Plaut. Adroitemcnt, fine- 
ment, subtilement , avec adresse , pru- 
demment., 

* Cittechesis , is, f. Instruction f , Ca- 
téchisme m , où l'ecolierrépond aux ques. 
fons du Maitre. 

* Cätéchéticus , a , um, Terme Ecclés. 
Concernant le Catéchisme. 

* CKtechismus , j, 1. Terme Ecclés, Ca- 
téchisn.e, m. 

* Cktechizo , de, ärs. Erasm. Ca 
chise: , instraire, 

* Citéchiüinénes , 1. rf. Bud. Cathéchn. 
mene m, celui qu'on instruit, qu'on ca- 
techise. 


Cütéchuntes , um. m. plur. Fitr. Lieux : 


qui naturellement rendent la voix sourde, 
qui étouffent lc son. 

Citegórema , tis, 7, et 

Cütegôria , æ. f. Accusation f, crime m 
qu'on reproche. feyez Prædicamentume 


t Qàteia , ic. f. Firg, Espece de jave- 


lot , ou machine a lancer des pierres. 
Catelan) , orum. m. plur, Catalans. : 
Cüäteila , æ. f Cic. Petite chienne, {| 

Hor. Petite chaine , ou chaînette, 
Cátellus , i. n4 Cic, Petit chien. [| Lin 

Petit lien, chainerte , petite chaine, 
Cátena, ce. f, Cic, Chaine f, hen m, 


‘Enchainer , mettre aux fers, ( 


de assemblée du pevele, 
“Fons. F'eget. Corps m de six mi 
| peditum. 


" troupes , 


' ensei ne. || 


CAT | 
qui a un tenon à ue bout, og 
chevillée , entretient la charperie. || 


de fer qui tient l'ancre , qui est ua 
de fer attachée ou bout d'une pos 
scellée sur le dehors dune muri 
Cäâtônæ , ärum, f. plur. Cic. Ce] 
fers m , menottes j', qu'on mej au. 
minels pour les enchainer. Catena 
rum. pon Ceintures f des Dames : 
nes , fáites en forme de chaînes 
rum plena questio. Cic. Question € 
rassée , pleine de «iificultés, d'en! 
Catenis legum obstrictus. Cic. Rete 
la rigueur des loix. | 
Cátenarius , a, um. Son. Dec 
Catenarius canis. Chien m dó'at 
quon tient à la --— "C " 
tênätio, Onis. f. , Lis 
assemblage m, asc tnement 5 


Citénätus, a, um. Cal. Cic. E 


né, lié, attaché , garrotté, cha! 
chaînes , qui est aux fers. || or. 
ve, in. Catenatus hamus. Pl | 


cou m qui tient à une chaine. —} 
Col. Chien m d'attache d'use 
Catenata lagena. Mart. Bouteille 
d'osier, de natte , de jonc. Ca 
bores. Mart. Enchaiegment » 
vaux, suite f de peines, soins con 
fatigues f qui se succedent les x 
autres. — versus. Quint, Vess liés 
aux autres. , 
Cittkno , is , ivi, Atum, art. C 





de ‘chaînes, lier, attacher , ga 
Cäténtila, e. f. Liv. Pette ! 


chaînette. f. 
ee, d. . Cic. Multitude f| 








Hor. Bmde f de soldats. 
Bataillon. 7m. 
Cütervärius, a, um. Suet. Qui 
ui va par bandes. 
Citérvatim. adv. Liy. En in 
andes, troupes, en c 
fusément P'héle-mble , en dés: 
Cathanpa , tis. n. Foyezs Pia 
* Cätharücus, a, um. Cels. P 
qui purge. 
thedra , æ. f. Hor. Chaire | 
Phœdr. Chaise f à: 
Siége Epracopal. Supinu in 
Lada Plin. Chaises 1? de coü 
Cithedrálitius , a, um. Mart. 
se. Cathedralitius servus. Qui | 
qui mene en chaise ; porteur 
neur m de chaise. j| xd. xl 
néant, qui est toujours assis. 
Cäthedrärius , a , um. Ses. e. 
ne la chaire. Cathedrarius PE 
Sens Pédant ls ; homme qui n* 
sophe qu'en chaire , qui ne prati 
ce qu'il prêche , tartufe. m. 


es. 












TEN M 
CAT 
1. m. P'itr. Ligne perpendi- 
ew plomb. rx. 
,a,um. Quint. Universel , 
catholique. 


1 
M. m. f. Plaut. Femme friande. 
Ville, onis. m. Fest. Qui aime les 
mue ; qui cherche la bonne 
Bi; v friand. ||] Côteau. m. 
wi, is, ivi , atum, ärÿ. Aimer la 
"1 , être friand. [| Lécher les 
manger goulument. 

Ds (i. m. Col. Petit plàt , écuel- 
hf. qPaul. Jet. Le dessus d'une meu- 
it de moulin 


Grillo, onis. m. Lucil. Loup-marin. , 


Gi, m. f. et 

Cie , es. f. Catane. Fille de Sicile. 

file dArcadie. 

en, écuelle. f. 

, ifpes,, so. mu. Plin. Bête f dont 
tue 


Mbicdütes , se. m. Plin. Pierre pré- 
cu, qui ert dans l’Isle de Corse, qui 
'tkrle aux mains , comme une gomme. 

Cibus , i. m. Assoupissement conti- 
mel, espece de léthargie » pendant ]a- 
les yeux sont fermés 


L 


me 


*Uumiam, ii. n. Laber. Nuque f 
ken } Machine à laquelle on atta- - 
st cn qu'on voulait fesser. 

1Gtomum , i. n. Joyez Catomium. 

1 Otium , ü. n. Cic. L/ 9 lien 
fatetinrs, 

 Gtoptrica, 


s. f. et 

tertríce , es. f. Catoptrique f,par- 
X & nahémarique qui concerne les 
"koe: de la lumiere. 

pyrites, æ. sn. Plin. Sorte de 
Prune précieuse. de 

; ma, tis. n. Action vergu 
Hit de droiture 


1 


s,is. f. Droiture ' d'espri it 
€ & cœur, inclination f à la vertu, 
Pint m aux bonnes actions. 

+ àrum. m. plur. et 

n iid m. yl. Peuples de Hesse, 
» drum, m. pl. et: 

nul, orum. m pl. Habitans de 
Dour, et des environs. 


F 


Pre 


; æ. f. Une des portes de 


dee, ainsi nommée , de ce qu'aux en- 
' Dune 96 faisait le sacrifice d'une chienne 
A conervation des biens de la terre. 
S C455 , Mm. JMin. De chien. 
Qua, Pare Fest. De la chair de chien. 
Me dio , 1s, ivi , itnm, iré. arr. 
** rtt , en chaleur ; désirer le mâle, 

es chiennes 

Cilitio onis. { 


c 
ten des ani- 
3 tm 
Stt le at. ns 


; 







Chaleur 
les femelles cher- 


(p AU 1$: 

Citilus , 1. m. J'arr. Petit chien. 
Petit m de quelque anima] que ce soit. 
|} Plaut. Entraves f , lien m, fer m, 
collier m qu'on met au cou à'un chien. 
Cätüriges, um. ow Plin. Peuples 
d'Italie, au-delà du P. || Cæs. Peuples 
de la Gaule , autour de Gap et d Embrun. 
; a, um. Cic. Avisé, circons- 
t ; fn , prudent , sage. |] Hor. Adroit, 
génieur » rusé, subtil. Legum oatus. 
| Savant Légiste. Cata dicta. Bons 

mots. 


Cüve , ss. f. Plin. Trou m dans lequel 

$ oiseaux nichent , boulin m de colom- 
bier dans lequel couvent les pigeons. 

Civgadium , 1i. n. Pn. J. ou Carum 
œdinm. n. . Ceur f d'ume maison; 
lies découvert , envirouné de corps 


de logis. 
t Céväroen, finis. n. Solin. Creux m, 
grand trou. 
Cavana , se. f. Ville de l'Arabie Heg. 
reuse. 
Cüvare , rum. m. plur. et 
Cavares , um. m. plur. Peuples de la 
Gaule Narbonnaise, aujourd'hui du com- 
tat d'Avignon. 
Cáv&tíca, Be f- Plin. dLimaçon m , 
escargot. jm. U . Qui nal 
váticus ,a, um. PL. nait ou 
qui vit dans les trous. 
Cävätio , onis. f, Karr. Cavité f, con- 
cavité f, creux. m. 
Civüter, Oris. m.. Plin. Qui creuse, 
ui cave, qui fait un trou. Cavafor ar- 
rum, Plin. Pivert. m. Oiscau.qui fait 
des trous dans les arbres. 
Cävätus , a, um. 7'irg. Cavé , creusé. 
Cavati oculi. Luc. Yeux enfoncés. 
Caücälis , dis. f. Plin. Plante asees 


semblable au fenouil, Persi] sauvage. 


Caüciseus, a, um. Jig. et 
: : Caücäsius , a , un. Prop. Qui concerne 
le Caucase. Caucasi® portes. J'lin. Le dé- 
troit , le pas du Mont Caucase, nomm 
en Persan Derd-bend. : 

Caücisus, i. m. Plin. Le Caucase, 
trés-haute montagne qui sépare les Indes 
de la Scythie. 

Caucoliberis , is. m. Colioure. Fille 
de Roussillon. 

Gaüda , æ. f. Cic. Queue. f. Caudam 
jactare. Pers. Remuer la queue cn cares- 


. sant. — jactare alicui. Pers. Fletter quel. 
à l'honneur de la Caruçule pour — 


‘un , le caresser , lui faire lo cour.—tra- 
i£ homuncio. Hcr. Le petit homme sert 


.de risée ; on se moque du petit homme , 


la queue lui au petit bon hommq£. 
(On attachait unc. queue par em à 
ceux dont on voulait «e moquer. ) 
t Cande® , arum. f. plur. Fest. Petit. 
panier de gonc ou de crin. 
Caüdeus , a , um, Plaut. De tige, de 
brin, de tronc. Il De eucue. 


.— d 
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Caüdex , icis. m. Virg. Tronc m d'ar- 
bre, tige f d'arbrisseau , brin, m. || Z'arr. 
Assemblage m d'ais attachés,tablettes, f'. 
|| Ter. Stupide m, bâche f, esprit lourd, 
souche. f. (| Juv. Morceau m de bois ser- 
vant de siège. Poyez Codex. 

Caüdicälis , m. f.1*. neut. is, Plaut. 
De tronc , de souche , de tige , de brin. 
Caudicalis provincia. Plaut. L'office de 
fendre ou cou du bois. 

CaüdYcärius ss, um. Farr. Qui est fait 
de grosses pieces de bois. Caudicaria ou 
caudicata navis. V'arr. Sen. Bateau fait 
d'un tronc d’arbre ereusé, canot. m. - 

Caüdinæ fauces. f. Liv. ou furcæ. f.pl. 
Pal. Max. ou Caudinum jugum. f. Quint. 
Les Fourches Caudines , Gorge de monta- 
tagrres , près de Bénévent , en Jtalie , ainsi 


appelées , de la ville de Cuudium. Elles 
nt fameuses par une sanglante défaite des 
Romains, les Samnites les ayant obligés 


de passer sous le joug. | 

1 Caüdinus ,a, um. Lucr. Fait d'um 
toyc P » 

Caucis , is. f. et 2 

Caudos, i. f. Isle prés de Candie. 

Cave, es, f. Ville de Bythinie. 

Cüvea , :e, f. Cic. Caverne f, Heu sou. 
terrain, creux et obscur. ([Loge f, tanie- 
ve f de béte sauvage Il age. . [| Sol. 
Creux, antre, m. li olum. Haief,trou m , 
ou petite fosse qu'on fait autour d'un jeunc 
arbre pour empêcher les bêtes d'en appró- 
cher. " Virg. Ruche, f, || Stat. Lieu clos 
et fermé de tous côtés. || F’irg. Assem- 
blée f qui est dans le parterre d'un 
théâtre. Ima te , Parterre m , media 
cavea , Amphithéâtre m , summa cavea , 
Galerie fF S pour les Laquais , etc. J’erba 
ad summam caveam spectantia. Sen. T'er- 
mes m qui ne conviennent qu'à la ca- 
naille. . 

Civendus, a, um. Cic, Qui est à ég- 
ter, à fuir. . 
- Cltveo , & , ciivi , caüitum , véré. Cic. 
Eviter, fuir, se délier, avoir pour sus- 
. pect , prendre garde, être sur ses gardes, 
pourvoir à , prendre soin , prende des 
mesures, soigner: || Préserver , garantir , 
assurer , veiller à. Cave quid facias. Gar- 
dez-vous bien de fairc quelque chose. 
Qavere sibi. Cic. Prendre garde à soi , se 
‘tenir sur ses gardes, se prócautionner , 
pourvoir à ses ‘affaires , prendre ses süre- 
tés, donner ou mettre ordse à ses inté- 
rêts. || Ulp. Donner caution. — aliquerft , 
ou — ab aliqua. Ter. Se donner de garde 
de quelqu'un. — alicui rei. Cic.Pourvoir , 
veille, s'attacher. à la conservation , à 
la sûreté de quelque chose. — alicui alt. 
quid. Cic. Garantiy quelqu'un de quelque 
chose , la lul faire éviter, l'en avertir. 
— alique. Cic. Eviter quelqu'un , l'avoiy. 
pour suspect , s'en défier.— sibi obsidibus. 


^... 
-- 
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ub aliquo. Cs. Prendre des Ótagi 
quel un pour assurance.—-aliquem 
re. Ter. Empécher quelqu'un d'ai 
prendre des mesures pour l’en élo: 
— ut dent sibi alii. Cic. Avoir soin 
frire donner par les autres , de sc 
e des présens.—sibi loco Ter. Sa 
à se mettre en lieu: de sûreté , s'att 
à prendre un port assuré. Cavetur 7. 
‘Il est défendu de. Cautun est leg: 
Il est défendu par la loi. — uaa 
de re. Cic. On a pourvu à chaque ( 
— fœdere. Cic. Gn a. garanti parle 
de paix. — nuhi us et ü 
On m'a donné des cautions et de 
théques. — illi. Cic. On y a : 
'telligo,ne tibi quæstioni essemus. PL 
vois bien qu'on t'a défendu de réf 
à nos questions, qu'on t'a mis ea 
contre nos demandes. Cau Ti 
Plaut. Il faut prendre garde, 
récautionnér. Cavebuntur cætes. 
aura soin dureste , on verraan 
pourvoira , on y mettra o 
verna , ae. f. Cic.Caverne f, 
grotte f . concavité f , cavité 








on 


souterrain, taniere.f. Cavernæ excl. 
Voñte f , concavité f du ciel. 
Cüvernäcula , e. f. Plin. dimin 


verna. - 
Cävernôsus , a, um. Plin. Cave: 
qui a des concavités , des conduii 
est percé intérieurement. Core 
dix. Plin. Racine creuse, troue 
de en dedans, cordée. 
Cävernüla, æ.f. Plin. Petite con 
Civeus , i. mt. Treb. Pot. 7n. 
€ivi , árum. f. plur. £ic. e 
€Kviáses , ium. f. plur. on 
Cäviäriæ, àárum. f. plur. Fa 
rties d'une victime jusqn'à La 
CXvilla, e. f. Plaut. et 
Ctvillatio , Onis. f fi Raïlle: 
:querie , plaisanterie. f. aint | 
me. m. [ Ghicane f5 oper ehezie | 
vais artihce , détour m , finesse f, 
: d'adresse, subtilité f, surprise. f. 
tiones juris. Quint. Les échappe 
let faux-fuyans m , les détours 
chicane. 
CXvillátor , oris. m. et trix, ici 
Roilleur, moqueur, plaisant , bos 
Citvilátus , às. m. fpul. Raille 
Qquerie , plaisanterie , poutfonn: 
Clvillitns, a, ym. Cic. Rai 
u * 
3 CäviMor, aris, dtns sam, 
Railler , plaisanter , dire le 
ire, faire le bouffon, se 
es raillerles. Cavillari alig 
tailler de quelque chose. — 
Se moquer de quelqu'un , le 
railler. — in re aliqu&. Cic. Pl 
quelque chose. 
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dien, 2 , um, Pirmic, Chácaneu » 
sper ,fourbe , rusé , faiseur de tours 
drene ; plein de rcheries rempli 
" a4 tif 


| . Cavillator. 
Cities », le PI. Plaut. dimin. de 
Giles , i; n. Plin. F. Cavillatus. 
Chu , itis. Î. Cavité f» creux. e 
nis irem. f. pl. Wirg. Le singulier 
'k'wme pas dans Les bons ^d wienrs.Bee- 
rif; bercail m, étable f à brebis. 
t4? crperit. Lucr. Pores m , conduits 
à 1 Lucr. Trous m 5 
"ritis fdu palais de la boache. 
* Giülesco, is , re, n Monter en tige. 
‘Clin, a. m. Plin. Suc m , du ben- 
." . . d 


^siicBites, € , wm. efpul. Qui a une 
7, 
Cil, i, m. Jitruw. Petite tige 
rre tone. Cels. yn de d 
i.m. Plin, Tige au m des 
Pi le died, I| Cio. Chou, m. 
Act. f Fête d'un dard, d'une pique. 
tu paruarum. Plin. Tuyau m des plu- 
n —cnda. Plin, Tige f de le queue 


: MN, 

Caïïdes, m.m. Plin. Jets de choux. 
ts. t. Grande chaleur. 

Cre , rom. f. pir. Sorte de figues 

nement de Camus , ville de Carie. 

Cons , i. f. Ville de Caric. | Autres 

» le ; l'Bolie , er l'Isle de 


Cho, is, ivi , üt , rt, Firg. Creu- 
'. aver, faire un cren. Cavare Kn- 
 cierius. Virg. ou cx arboribus. Liv. 
"ut ées arbres pour faire des canots. 
dr gladio. Ovid. Enfoncer un 

icoups de sabre. Cavat luna 
"a. Ple, La lune décroit, est en dé- 
Im. - 


"ad OB M, Cie Lrbaretier , 
| Anberpiste. ns 1 e ier, 
"edem, Vivandier. M. ' PP 
"bit, s, /. Ciz.Cebaret m, «uber- 
:bekrie, taverne , pargote. f. 
Sos ,æ f. et L 
4iposia ars. f. Just. Métier m , état mn 
Obrrefier , d'Hótellier, d'Anbergisté. 
vdd, unm. Plaw.De cip pret» 
etc. Cotponius ier. ut. 
*9€ tt de cabaret. etc. P 
pinot ," Rris , átus sum , &ri. dep. 
! a Cic. Faire chose dans 
V du gain, faire le métier de Gaba- 
* , tr Ceupenari bellum Cic. Faire 
rre le butin , à dessein de pil. 
' des courses sur le pays en- 
Aller ba parti, 
pts, ee. Je. Gic, Petit edbaret , 


! ett, 
ae, W LIV, fra ; ir. 24 ut. Phi 
Crim comme une pautitere en cha- 
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Caürus ,i. m. Ping. Le vent du Nord. 
Ouest ; à l'Occident d'été. 
: Caüsa , æ. f. Cic. Cause f principe m, 


cipe 
source f , origine. f. || Matiere f , suretm 
motif m , phil J: prétexte m) t rai- 


sen. f. || Excuse ,' couleur , appareuce. f. 
|| Parti m , faction f', cabale. ji Etat m, . 
condition f, reng' m , qualité. f. || Char- 
e commiéeton. f^ | aire f , procès. ru ‘ 

a-ebé ou'caus® id est quód sic statuo 


Cic. Voila le motif qui mé porte à cela ; 
C'est ce qui me fait prendre cette résolu- 
tion ; voici la raison -quime détermine. 
Causa' favorabilis. Cause de la veuve et 
de lorphelin, — sontica. Excuse appa- 
rente , comme une indisposition, etc. 
— omnis familie consist ‘ii.’ Plaut. 
Vous avez toute la chargeic la maison. 
Quid causæ est? Qu'avez-vous à dire 1 
Causayn non dico. Je n'ai rien à dire. #d 
causam, accedere. Cic. Se mêler d'une af. 
faire ou s'en. charger. In causam. se de- 
mittcre. Cic. — se re. Liv. — in- 
gredi, incumbere. Cic. Entrer, se jeter 
le parti, suivre le parti. Zn causam 
suain recedere. Pomp. Jct. Rentrer en sa 
prendere condition ; revenir, retomber 
en son premier état. In causam descen- 
dere, ingredi. Cic. Entrer en matiere, 
venir à son sujet. J'er causam legationis. 
Suet. Sous prétexte d'ambassade , ou sous 
Pepparence d'ane ambassade, Causd 
rarc. Quint. N'avoir pas fort bon 
droit. — cadere. Cic. Perdre sa cause; 
— meti, tnl, vestrif ; sud. Cic. Pour l'a- 
mour, à l'égard de moi, de to1, de 
vous , de lui. — brevitatis. Cic. Pour 
abréger , pour être court.— honoris. Uic, 
Per honneur. — decoris. Quint. Par bien- 
séánce, — ufilitatis. Lucr. Dans la vue 
du profit. — videndi.'F'irg. Dans le dës-. 
sein dg voir. — utendi. Lucr. Pour lusa. 
ge , pour le service, à desseiu de s'en 
sérvir. —contumeliæ. Ter. pour faire in. 
jure , dans fa vue d'offenser. — temporis, 
Cic.En égard auteynps, à cause du temps. 
— Verbi, Cic. Par Exenrple.—/vic. Ov. À 
cause duchemih.— indict damnari. Cic. 
Etre condamné sans être oui. Zn caus 
damnationis esse. Quint. Etre cause de Ja 
condanmation , où être en état e 
condanmmé. — eddem esse. Cic. Etre dans 
le méme pers. || Ces. Courir la même 
fortune , être aux mêmes les ; avoir 
un sort péréi*, un destin ee . In causd 
morbi esse. P eget. Etre malade. Pro caus 
iendi.Cæs. Sous couler de faire, Ora. 
à de causé. Cic. Pour de fortes raisons, 
Caüsüaric, ade. Martian. Pour raison, 
avec sujet , avec fondement. | 
‘Ceüsärins,a, um. Plin. Valétudinais 
re , infirme. || Qui est occasionne, 
texté , causé par quelque chose de fà. 
cheux. || Pap Éhican enr, plaideur, que- 
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relleun || Celui. qui a mangé. son bier. 
|| Criminel , dont le procès est sur le bu- 
rean. || PEiw, Qui est cause de ]que 
chose, Cawsarius miles. Liv. Soldat má 
vi op a dongé congé, n'étant pas en 
tat de servir ; invalide. Cawsaria missio. 
Ulp. Congé.rm qu'on a donné aux soldats 
invalides, Causaric animi partes, Sen, In- 
firmités f, maladies f d'eaprit. . 

Caüaürihe. edv. Plin. Ayec-plus de 
raison, de sujet, dc prétexte, d'occa- 
sion ; plus spécieusement. 

* Caüsia ,-æ. f. Plaut. Chapeau m à 

and bord contre l'ardeur du soleil. 

Val. j # xz. Chapeau royal des Rois de 
Macédoine. |} Chapeau. »t: de Cardinal ; 
d'où vien: qu’on a dit Causiatus Pater , 
pour Cordia m. | 

Caüsidica, ze. f. Vitr. Audience f , la 
Salle des plaids , les lieux ou l'on plaide 

devant les Juges 
^. Caüstdícus, 1. mi. Cic. Avocat plaidaut, 

. + Caüsiticor , äris , ütus sum , ari. dép. 
Plaut. Apporter une excuse , s'excuser , 
alléguer une raison; prendre sujet, pré- 
texte , etc, 

. * Caüson , ónie. f. Cels. Fievre cheu- 
de , fievre continue, 

Caüsor , äris . átus sum , ári. dép. Cic. 
Álléguer uue raison , apporter une excu- 
se, prendre nn prétexte, etc. || 7irg. 
pit r, ycmettre , temporiser , apporter. 
des obstacles, H Quint. Intenter action ; 
, plaider , faire un procès, accuser. Cau- 

sari aetatem. Cic. — anuos. Mart. S'excn- 
ser sur gon. Âge. — morbum. Gic, Sur sa 
maladie.—1empus. Cic. Sur le saison , sur. 
le temps. — locum. Hor. Sur le Jieu. Cau- 
sans pupillus. Quint. Mineur m qui plai- 
de, quiintente une actiom contre. . 

* Causticus a, um. Cels. Ceustique , 
brülant. Caustica spuma, Mart. Lessive. 
fortácre. — | B ; 

Caüslla, e. f. Cic. Petit discours, 
|] Cas. Foible excuse, petite raison, léger 
prétexte, ZEE 

Caüté , iùs, issimé. adv, Cic; Avec 
adresse, circonspection , finesse, précau- 
tion, prévoyance , sagesse , prudence ; 
soigneusement. Dot 

aütéla,.æ..f, Pompon, Assurance , 
caution, sureté. fs — "og 

- Caüter , eris. m, 77. Cauterium, 

. Caüteriátus , a, Um. Cautérisé, , 

Caütérium, ii. n. Jin, Cautere my 
remede caustique et brûlant. || Bouton »s 
de feu, fer brülana pour imprimer quel: 
que chose ;. pierre infernale, ow à cau- 
tere. I La plaie qui cst faite par ce reme- 
do. || nstrument m de Peintre émailleur. 

|: Cafiterizo , às , avi, atuin , arŸ. Peget. 

| opidi » faire ou appliquer un cauter 
ou nmer que n 
Pau d mer qu )que marque avec un fer. 


. Ou miki , tua ou tibi ne. Cic. Q 


te. — convallis. F'irg.. 


Cr recrius nles. m. Ovid. Cine. 1 
* Caystzus, 1. f. Ville de Cilici 
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. Caütes, iq. f. Cic. Roc m , roch 
roche f, caillou. m. 
Caütkm. adv. 77. Cautè- 
Cantio , onis. f. Cic. Circonspe: 
caution , prévoyance , prudenc 
jon, assurance , sûreté , & 
tie, f. Cautionnement m , billet m 
messe f obligation /, cédule. f. ( 
chirographi. ic. Billet m de sa 
— est. Jtr. I] faut prendre garde. 


moi età vous à être sur nos g! 
Cautjones facere. Gic. Donner . des 
tés , des aaeurances. — proferre. &en 
senter des cantions. Castionem adh 
— adjungere. Cic, Se précautiomner 
de prévoyance , átre exact. # cz: 
discedere. Cic. $e relâcher de soa e 
e. ' jt 
Cantor » Oris. 9t. Plaut. Quà poi 
à sa sûreté , qui prend des assurance 
se précautionne, qui nse de prévi 
ce , qui prend gerde, Cautor formal 
Cic. Habile Praticien. . 
Caütus , a ?, um. Cic. À visé , arn 
ect , prévoyant , qui prend garde 
précautions ; prudent. » sage. nA. 
'Abile , fin, rusé , subtil ; rompu 
les affaires. || Assnré, certain. Cautia 
uutlieri res esset. Cic. Afin que- le 
de, la femme fût plus assaré. Caz 
Judices facere. Quint. Hendre les . 
plus certains, 
. Güvum , i. n. Jing. et 
Cávus , 1. "e. Viry. Trou m ., crex 
fosse f, enfoncement m . comca«i 
cavité f, caverne f, etc. Caviem ar 
Fitr. Cour f de maison medium : 
re in structyrá. parietis. Z^ itr. Laiss 
vuide , un trou dans le milieu d'un 
— muri cubitale. Liv. Embrasure f | 
çoudée dans une muraille. 
, Cüvus , A , un Cic. Creux , con: 
cavé , enfonçé, profond, Cava | 
Caumt. Bateau [ait d'une. sende 
de bois creusére — testudo. F^ sra. 1i 
ment m de musique à cordes. — £u 
Orid: Ming iis et 
n. Luwe f en décours. tempera. 
Tempes f'de la téte. — vena. Gjc. \ 
care. J.-Fenestra. Virg. Fenêtre « 
allée prof 
v linfea. Val. Plac. Voiles enflées 
vent. Caviun war. Ov. Mer ‘prof 
ui A-beencoup de fond, —«æs. 
From f, tlaronm, cor m , 
pe f. Qvid, Chauderon. m. 
ayster on Gaystrya , tz. ma. Le 
tre, Fleuve de Lydia, Geystri 


aapagn prés de ]s ville de S 
aer; de Lydie, et baignés p 
no 7 


— ÁÓ 
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iib f, Tet, Tele de la mer Egóe, 
nan , e. f. et 
des, irum. f. plar. Les Ceve- 
en France. 


iri. d Cade e£ de Cædo. 
kai. pitde Cano. 


min. . f. La ville d'Athenes, 
mülle, irum. m. Iur. Les peu 

» . e 
Hi P 


“+ 
48 , 9m. ef 


Ea. Qui est d'Athenes , os 
mncse 
MAG, Opis. m. Le premier Roi 


t. f. Promontoire ox 


Peur 


n 
WE x 
vk 
P. 
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dia mpnecs , anni. Cic. 
mem , les. mois , les an- 
. ^ QUID. 


D ‘a 


Stat. More 
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. La msison et ses d dences. 
Codamies capi, Plin. J. Clevcur qui 


tombent. Cessit in proverbium. Plin. Cela 
est tourné en proverbe. — foro. Il a fait 
ben — de jure suo. Cic. Il a re- 
Crée. verb. défeet, Cic. Dites , perl 
ifect. es., 
anes , nommez. Codo uxum m mibi. "Cic. 
ommez-m’en un , faites-m'en voir un, 
— qui amisistis ? Ditee-moi , comment 
avez-vous perdu? — quid portas? Ten 
Dis-moi, que portes-tu là 1 — manua 
Plaut. Donnez-moi la mein. — 
manibus. Plaut. Donnez à laver; à Lee 
ver les mains. — coram illo. Ter. Dites-le 
en $a présence , devant lui, dites-lni en 
+ — quemvis arbitrum. Ter. Je m'en 
rapporte à qui vous voudrez. — senemm. 
Laissez venir le bon homme , ou 
faites-le venir. — pateram mibi. Plaut. 
Bonnes-moi cette tasse. — alios? Ter. 
Où sont les autres? que sont-ils deve- 
nus ! dites-moi où ils sont. — tabulas. Cic 
Prótez-moi: vos tablettes 
Cedrátus , a , um. Plin. Frotté d'huile 
de cedre. 


Cedrilæum , i. n. Plin, Huile de cedrs. 
. Cedrélite , is. f. Plin. Espece de grand 
cedre , cedre dePhénicie , qui a lesfeuil- 
les semblables au genetrier. 
. Cedreum , 1 n. Vitr. et 

Cedria , æ. f. Plin. Gomme f qui dé- 
coule du cedre , lorsqu'on le brüle. . 
. Cedrinus " um. J'lin. De cedre. 
, , Cedris , idis. f: Plin. Fruit du cedre. 
- # Cedris , is. m. Riviere, de l'Isle de 
Serdaigne. 
* Gedrimm , à. n. Plin. 7. Cedreum. 
. Cedron. ind. Vallée et torrent, entre 


du Jerusalem et le Mont Olivet. 


Cedrbpólis , is.. f. Ville de Carie. 

Cedrôpülitæ , árum. m, plur. Habitens 
de Cédropolis. 

Cedrosii , érum. m. plar. Peuples voi- 


sins de lg mer 

Cedrostis, is. f. Plin. Conleuvrée blan- 
che. Plante. 

Cedrus , i. f. Cedre. m. Arbre incor- 
ruptible. Cedro di Pers. Choses di- 
gnes d'une mémoire éternelle , qui mé- 
ritent d’être écrites ou gravées sur le ce- 

carmina. Hor. V ers di 
de l'immortalité, (Ce qui est frotté d 


de cedre ne se cerro jante) 
Celadnsa , :æ. f. Egde, : 
de Délos. 


Ke f-plur, Petites Isise 
ue. 
pie plur. Colline et ville 


FÉtauo , - Une des Hecpies ' 
Céläreen , fnis. n: Iul." Otcal Otcaloatios 
+ Celütim. adv, Gell. En secret , ea 


cachette , je  peetienliar. 
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. -Celátus , a , um. part. de Celo. Cic. À 
qui on a caché , celé. || or. Caché , se- 
cret , inconnu. || Ter. Dissimulé. Celatus 
aliquid ou de aliquo. Cic. Celui à qui 
l'on a fait mystere de quelque chose. 

Céléber , m. bris, h . bré , n. is. Ovid. 
F. Celebris. | 

Célebräbilis, is. m. f.18, m. is. 4m 
Marc. Solemnel.  ' 

Czlebraudus , a , um. Cic.Louable ; qui 
mérite d’être loué , estimé, solemnisé. 

+ Célebräte, orum. neut. plur. Funé- 
railles. f. , 

Clebrátio, onis. f. Cic. Rloge m . pe- 
négyrique m,louange. f. || Fête, célébra- 
tion, solemnité. f. || Célebrité f, répu- 
tation. f. Atfluence f de peuple , assem- 
blée f de 8, concours m de monde. 
Celebratio rum. Cic, Re tation f 
des jeux. — dem£s. Cic, Réputation f d'u- 
' ne maison , sa lo e ; son éloge , le 
concours qu'il y a. Celebrationem habere. 
Plin. Etre en estime ; avoir du renom, 
de la réputation. || Etre en usage, fré- 
quenté , visité. 

Gzlebrátor, oris. m. Mart. Qui lone,qui 
prône , qui vante. || Qui fête , qui solem- 
: mise , qui célebre , qui décrit avec éloge. 

Célebrätus , & , um. comp. ior; super. 
issimus. Cic. Loué , vanté , célébré, pró- 
né , estimé , solemnisé , fameux , prisé, 
renommé , considérable. Connu , scu, 

nt on parle fort os avantageusement. 
|Fréquenté , usité. Celebrata res om- 
nium sermone. Cic Chose dont tout le 
monde parle ;que chacun connaît. Ce- 
lchratior nomine quàm pretio. Ov. Plus 
considérable par son nem , que * ar son 
prix. ratissimis in rebus versari. Cic, 
S'occuper à des choses d'éclat. 

Cilebresco , is , érc, Nom. Se rendre, 
deveni célebre. 

Cilebrie , m. f. bré, n. js. comp. ior; 
experl. berrínras. Cic. Célebre, consièéra- 
ble, estimé, fameux , illustre , renommé, 
connu. || Hanté , fréquenté. || Solemnel. 
Celeberrima res, est totá Sicilid. Cic. C'est 
une chose fort connue de toute la Sicilc. 
lenmité. f || Assemblée f, grand abord, 
affluence f , concours. m. gi stime f , ré- 
tatiou f, renommée f', éclat m,éloge m, 
louange. f. Celebritas mihi odio est , ou 
celebritaters odi. Cic. Je hais la foule , je 
fais la com ie, Je n'aime 
point la cohue. Celebritas vice. Gic. Af 

ence fde peuple sur un chemin: -- diei 

remi. Cic, Assemblée f pour les funé- 
rales ; solemnité f d'un enterrement. 
— ludorum. Cic. Solemnité f des jeux. 
— ioci. Cic, Fréquentation f. d'un.lieu. 
Celebritate in vivere. Cic. Vivre 
dans unc:très grande réputation , avoir 
acquis une trés-bante estime. — sud ali. 


js Liv. Accom 


GEL 
quem honestare. Cic. Faure cort 


wun , l'accom er 
elebritatem dece ludis. Liv. À 


spectacles , les jeux plus solem 
attirer un grand concours. 
Célebriter. adv. Avec éclat , , 
uemment. Celsberrimè Suet. Ave 
e affluence, en foule. ‘| Très-s 
Célebro, &s, ävi, &tum, arÿ. Cic. 
célébrer , solemniser. || Hanter ,f: 
ter. || Louer, vanter, faire éloge, | 
les louanges , mettre en ré 
dre illustre , próner , élever le 
Celebrare ludos. Cic. Représeu 
eux, donner des spectacles.—»via. 
uenter un chemin. — demus 
Alle: souvent dans une maison. — 
Cic Faire des assemblées, — con 
Cic. Faire un Festin , donner un 
repas, régaler. — seipsum ero. 
mettre en réputation de bien boi 
quentid e alicujus. Faire b 
a quelqu'un en l’allant conduire 
départ. — diem. Cic. Fêter, sole 
an jour. — maledictis aliqu 


em, Ck 
connoitre quelqu'un par le sal 


en dit. — laude: alicuiers > ou 
quem. Cic. Publier les 
u'un, élever fort haut son 


lerement le próner par-tomt. ) - 
un ( 
Faire des funérailles. — popine 

anter les cabarets, — raids. C 
de noces, faire des noces. — 
ium esse Consulem.Cic. Publier 
qu'un a été fait Consal. — 
culturæ. Col. Vanter Y 
plaisir qu'on trouve à1* 

Cèler ou “ris, f. ré , n.is. sn 
su mns. Cic. Léger » Vi 
pile, soudain , précipité. f] He 
dent , agissant , remuant, aberte, 
consilium Ium. Ter. Dess ein 

ient trenvé sur le champ, rés 
bientót prise. Celer irasci. “Hon't 
se mettre en colere.—jaculo. Fr. 
lanceur de javelot.—animes. Py 
me alerte, esprit vif. — cogitation 
Pat. De qui l'imagination va vite. 
mors. Ovid. Mort subite. — námfxi 
versus. Hor. Vers faitr à la báte. 
Dee rov. Der peeoh Ccelerrimagn à 

ac. t l'a e est préinpt 

CXléranter. p^» Atc. ol P 


.1 Célérâtim. adv. Geli. ow 


.: U£Hiré. adv. Plant... Celerite 
Célères , um. m. plur. Fest. po: 
tes, ou les trois cents Cavaliers d 
de de Romulus, Tribunus colerus 
mandaut de la Cavalerie . 
Célénipes , idis. m, f'.Cic. Qui « 
léger ; léger à la course , comrewm 
. Ciléritas!, &tis. f. Cic. Lémese 
esse , promptitude , diligence , : 


CEL. 

'nunos. J. Celeritas verborum. Cic. 
TUN, m de paroles. — in ca- 
Lis atris. Ges. Diligence à se saisir 
retts, promptitude f à se camper. 
Lexictione. Ces. Vitesse f acquise 
Poe f à où | , —ad dice f de 
| itude f à parler, vitesse f de 
b. Celeritates ninias suscipere. Cic. 

ser plus qu'il ne faut. Celeritate 
nes Ge Il fant de la diligence , il 
à tem perdre. lí 
Sur, 3, errimé. ads. £e. VIt- 
, thement , promptement ligem- 
It, soudainement , en hâte , eur le 
7», as s'arrêter , incessamment, 
V1 de mots, bientôt. Celeriás tran- 
#.(i. Terminer trop vite. Celerrimé. 
Rite. —' 


File, Ínis. f. Varr. Voyez Ce- 
ZHümdl) adv. Cic. Un peu trop 


Aro, ds, Avi, ütum , ürd. Cic. Se 
"ie presser, faire diligence. || Avan- 
: . Celerare maxi iti- 
*u. Tw. Avancer à grandes jout- 
- —godun. Firg. Doubler M pas, 
Sert pays. — opus. Firg. 
"£e, le háter. — opem. Val. Flac. 
tkeser de secourir, venir víte au 
AX — wcforiam. Tacit. Hôter la 
ote, 
Ces ,étis. m. Plin. Petit bateau, 
[A où il y a un homme à ue 
"A Cnalier. m. |] Cheval m de selle. 
: Tæfde poste, soufflet m, calechef, 
»*f, où lecheral est en limon , dans 


Ciftisontes , um. m. pl. Plin. Jeu- 
Sn qu montent souvent à cheval. 
est, voltigeurs. m. 


Ds. neut. et 

"emma, dis. n. hsc. Ped. Cri rà 

| qui rgment , pour s'encon- 
5 « l'erege. || Signal m qu'on donne 
lS eu aux rameurs , soi! de vive 
' e ; 
"E ec un. sifflet, pour leur mar- 
Centro s. m. Bud. Celui qui a 
d hire faire le devoir aux mati- 
1. s «tres ouvriers; Comite m, 
n | 
“t,æ.f. Plin. Biere f, ou sorte de 
pu t6 farai en 
"rris $, v. f- ré , nt. is. Voyez Cæli- 


m ii. m. Le Mont Célius. Mon- 

| me. 

Is, a. f. Cic. Cellier m , office f, dé- 

, L arde manger m, lieu où l'on 

orisions de bouche ; sallé f à 

Fr. Chambre, cellule, loge, garde- 
Chadbdre. || Hor. Petite mai- 


Presser dn : 


e avec 
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son. || Mart. Lieu m de débanche. |] Sen. 
Cabane f, où l'on faisait coucher les 
esclaves à la Ville. ( Ceux de la campa- 
gne logcaient en des especes de prisons. ) 
Cella panaria. Cic. Grenier, magasin à 
bled. m.—promptuaria. Plaut. Office, dé- 
ense. f. —olearia. Cic Cellier m à l'hui- 
e. — vinaria. Cic. Cave f au vin , cellier 
m. —caldaria. Vitr. Chambre f où l'on 
‘faisait chauffer de l'eau pour les bains. 
— frigidaria. Plin. Jun. Chambre f où 
‘Von tenait de l'eau froide pour fà méme 
"sape. — janitoris. Suet. Loge f du por- 
Her seiwilis. Val. Maz. Maisonneste 
‘des esclaves, chambre f des valéts.—ædis, 
templi. Vitr. Chœur m, sanctuaire m 
d'un temple. — Jovis. Gell. Capitole. rm. 
Liv. Chancellerie. f. — minor. Vitr. 
apelle. f.— promptuaria. Cic. Prison f 
rès d’un tribunal. — proma. Tert. Tom- 
eau m , sépulcre. m. In cellam dare, du 
imperare uid. Cic. Envoyer quelque 
chose dans le garde-manger. — emere. 
— sumere. Cic. Acheter , prendre pour 
envoyer dans le de- manger ; faire 
des provisions de bouche. Cle. Firg. 
Rayons m de mouches à miel. 
elläria, æ. f. Plaut. Femme f de 
charge, celle qui a soin de la nee 
d'une maison ; Celleriere f d'un couvent 
: de filles. 

Cellàris , m. f. rK, n. is. Col. Qui con- 
:ceérne le cellier, etc. Cellares columbi. 
' Col. Pigeons m de colombier. 

Cellarium , ii. n. Plin. Armoire f, 

garde-manger. m. | 

Cellärius , ii, 1. Plaut. Maître m d'Hô. 
tel , Poürroyeur m, Dépensier m, Celle- 

rier m d’:2 couvent d'hommes. 

Cello , is , cétÜli , culsum, léré. inusit. 
Avancer, sortir, excéder. 

Cellila, &. f. Ter. dimin. de Cella. 
Col. Boulin m de colombier. 

Celo , às , üvi , âtum , àv. Cic. Celer, 
cacher , tenir caché ou secret ; dérober à 
la connaissance , couvrir , faire mystere. 

: Celare aliquem ou alicui aliquid. Ter.—de 
aliqua re. Cicer. Celer quelque chose à 
quelqu'un , lui en faire un mystere. — se 
tenebris. Virg. Se cacher dans les téne- 
bres , s'enfoncer dans l'obscurité. — fos- 
sam arundine. Ovid. Cacher une fosse 

avec des roseaux , la couvrir de roseaux. 

— cibis. Ovid. Couvrir les hame- 

cons d’un Celari maximis rebus ab 

: aliquo. Cic. Ignorer des choses d'impor- 
tance par le mper que quelqu'un nous 
ena fait. — dis hoo non potest. Ter. Cela 
ne peut pas être long-temps secret. 


NH. P". etf 

C?lox , ócis. f. Parr. F | , 
brigantin m, barque f d'avis, où il y 
avait un homme à rane , petit vaise 
seau fort léger. ' ' 
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Celsítas , itis. f. Cic. Cenieness , ium. m. plar. 
Celsitädo , Ynis. f, aL "Pet. La la Gaule Narbonnsise. 

don, excellence , » grandeur Cpnimagai, . m. plur. 

hauteur. f. Colsitas animi. Cu. lévation d'Angleterre. 

f de courage , grandeur f d'ame ,subli-  Ceno , is , &rè. #. Corno. 

mité f d'esprit, noble Rerté.. Celsitude Cénëmänensis, m. f- SE, n. is. 

ris. Pell. Pat. Hauteur f, grandeurf du Maine ox du Mans. 
de corps , grande taille, v" stature. Cénimiai, órum. m. plur. Pii 


ha Ar um. e pe superl. iasf- ceaux. Pe du Maine , ou pa 
T, eine, ence la Gaule Chalpine. || Lombardie, 


eut mà noble , fer . Celsus honors, — Capitale était Bresse ou Brescia. 
Elevé en honneur. —corpore. Li Cantmiaia , æ. f. Le Maine. 
Grand de corps , haut de taille, de grande de Trance. m France. 
wtature. Colrior armis. Val. Flac. plus  CéEnëméoum , 1. n. Le Mar: 
hant d' . Celsissima sodes. Æpiscopale et Capitale du Maine. 
Dignité très-élevée. * Codaphlus , i. sim. Ulp. Ti 
Gas Coligip. C Mnee Pospl vuide dressé à l’honnèur de que 
ds la Gaule Celtiq représentation, f; mansolée m 


te, is. n. et. . à Flora 
, Cels, is. m. Bürin m, polacon m UT en ds pa” 
Écliscs , m. f- Pille d E: id aa f, dénombrement as des bi 
Celtíberi , órum. m. eltiberes, venus m d’uuc personne , ce qui 
Peuples d'entre les qui allerert subsistance. 


ic bituoren Ærragon.sur l'Ébre.Arragon- Censeo , és, oui, sam, e&t. € 
Suns A UE Tr 





M cltibsria , ®. f. L'Arragou , et use dire son sentiment. 
partie de la Castille. Pays habíté par une dac ; donter sa déclaration 
Cllonie des Celtes. ombrement de. LC Ordommer. re 


Celtibericus , «a, um. Plin. de La probi Cic. 
Celtíberius, &, um. Cic. Celtibere, de | la pe obité de que um E 
qui est de Celtiberie ; Dos nnois. z- Fre le rôle d 
Cerca be ef M» e: Gaule Celtique. » Cie. yon f 
e rüm. 7A. +. Peuples d Comes nt, Cas. Il est avis 
F TP suerim ? Cic. Quel « été que à 


pe 

KS » is. m. Bibl. Burin m, poim- Censes ne me te esse ? Plaut. Gros: 
prever que je stis cc que ‘vous êtes, 
V" Celás , js. f. Plin. Alisier. m. Ærbre. vous ressemble! jugezwous de: 
J| Sorte 'de poisson. vous- méme! Quinto quoqme annc 
Cena , c. f. Place en Sicile. censetur, pase. ou Siciliam Censo: 
Cena , te. f. Cic. Souper m , repas du tur. dép. Cic. Tous les ci ars 
, voir. Festus dit qu'il signifiait autrefois le seur fait le dénombrement de la 
diner. Foyez Coena , ainsi que pour tous . Ceneui consendo legem ferre. Cic. 
ler mots qui commencent par Cena ow ner l'estimation et la prieée des 
Cona. —cansendo predia. Biens qu'il est 

Csnœusm , i. n. Promontoire d'Eubée. d'acheter et de vendre. 
-Cenchmamides., um. m. plur. Plin. Censio , ónis. f. Varr. Eatiem 


Graine m de gue. des biens ; dénombrement m des 
Ceachreæ , árum. f . Ovid. Cen- {| Plaut. Taxe f » où on peine fqu'oni 
chrée, Port de mer. ll m commun à Censio bubula. Plaut. Ordonnan: 
plusieurs villes. Sentence f de 3e tope de nerís de 
-  Gemchris, is. f. Plin. Espece de ser-  Censionem laut. Exercer ( 


pent., de petites taches comme de autorité ou Meg châtiment. 
goin ; de li. P D'autres écrivent Cen-  Censitio , onis. a. f. Spart. Im po: 
Cenchri 2 le. f. Plin, Espece dé 4 Gender , Gris. Ulp: Esti 
chris n. Espece ensítor , Oris. m. 
1 œufs. Cresserelle. f. mice m. 2! JHesyeh. Arpeni 


liée fete di Cre pum » Roi d'a esyrie. 


* Cenehritie , sor, Oris. m. Cic. Censeur m 

* Cenchrites , EO m. Plin. Pierre pré- . tenant m de Police, Commissaire 
piquer , qui semble parsemée de grains où particulier, qui faisait Be dés 
de ville. , mant des personnes et des biens. |] à 


Cenchrius, ii, e. Fleuye d'£ d u censure , uÜ 
d'Ephest. "t ndi ien colère ; sbiolqateur , coniróleu | 


(^ : 


1 * 


CEN 





| CEN i$ 


ie, me || Fest: Fôyez Censitor.…. hebitens de la Thessake. 
" , . Offrial. m. | 


Wu, «,um. Cic. De Censeur, 
Morestear. 

bre est facere. Cic. 1l n'est 
Du Cemeur de faire. — opus. Suet. 
má de blàme ox de punition. 
muhste Quint. Note fou marque f 
nie. Cœæsriæ notiones. Gell. Juge- 
Wn ie Cemenr. Censorid virguld no- 
(aw. Ceasurer , critiquer. 


mile, s. f. Bon e Tac De 
: f'æpoition , de ombrement 
"Ui et teste, 4 is lex. Tac. Lol 


imt les taxes , le dénombrement, 
"lie. Ulp. Papier terrier, rôle m 
iu. —- contractus, Ulp. Contrat m 
rre. 


win , 2. f. Cic, Dignité f de Cen- 
ee. , critique f', réfor- 


| de . 

VR rica ise 
eh taxes et 

Hi er. Revue, f. || Fac. Etats m, 


f és Etats, || Cens et rentes. Can. 


' Ke. Le train qu'on a, ou l'état 

Wt , excede les moyens , les re- 

far et amicitins dat, 
richesses procurent des 

vtt lost dés amis. 

^M, 8, um. Fest. Sujet au dé: 

"Went, e« à cens et rentes, et 
vendre selon le droit, Censvá 

f qu'on peut acheter 


f. Fest. Ceatansée f^, 
. Plante. 4 
Nid, óram. m. plur. Les premiers 


Quint. De critique. ' 


" Centaüreus, a, um. Jor. e£ 


Centaüricus , a , um. Stat.De Centaure 
Centaüria, idis f. Plin. Triorchis. f. 
em | 


* Centaürus, i. zt. Cehtaure. m. Mons- 
tre demi-homme et demicheval. | Fin 
Constellation céleste. || Fleuve d'Etolie. 
ll Firg. Navire appeld'le Centaure. 

Centénäni , orum. m. plur. Veget. Cee- 
turions , Caporaux. m. || Petits Juges su- 
balternes. || Otfciers m des Jupes. ) 

GCentená&rius , &, um: 7arr. De cent 

ay centenaire. Cenfeuarius lapis. Vitr, 
Poids m de cent livres, quintal. m..Cente- 
naria cænæ.Fest.Repas m où il n’était 
permis de dépenser plus de cent sous i 
mains , pour leschoses qu'on n'avait pas de 
son crá , et qu'on était obligé d'acheter. 
Centënus , a , um. Plin. Cent. Cente- 
nns Judex. Óvid. Les cent Juges. Centend 
verberare. Virg. Voguer à 
e decies " ia. Plin. 
n million. . ( en sous-es- 
tendant br) Fans Cent pesant , le 
ids de cent livres. Centeni anni. Plia. 
Cic. Cent écus. 
Centésíma , se. f. et )J 
Centesimses , ärurs. f. plur. Cic. Intérêt 
iM de douze pour cent par an ou d'un pour 
cent par mois. Cantesima rerum venalium. 
Tàc. Impôt m du centieme sur les den 
rées et sur les marchandises. MN 
Centésimo , is , Avi, atum , 4rë. Jul 
. Prendre lé centieme. 
£simns , a, um. Plin. Centieme 
efferre. Plin. Rep 
porter au centuple. : 
Centíceps , cipitis. omn. geh. Mor. Qni 
& cent têtes. 
Centies. adv. Cent fois. ' 


Centíf idus, a, um. Prad. Divisé , pas- 
S tifolias Plin. Qu 
en a, um. . a cent. 
feuilles. — 


Centigrinum ; 1» n. Plin. Sorte de fro- 
spent , dont e épi à-cent grains. 
B » à m. Qvid. Qui à cent 
- Centimorbis sf. Nümmnlaire. f- 
P eenttubdia f. Plin. S de 
d , 9S, Je ee « an m 
drepon , renouée. f. Plante nine de 
CentipXda,o. f. Plin.Chewille.f. || Ver 
qui parait avoir des pieds sans Nbre 
| Centipellio , ónis. m. Plin, Ventre m 
d'un ceri. || » insatisble. m. 


, Éentipes pitch. f! Plin. Stolgpendre. 


Poiston. 
Cento , 60ís. m. Ca. Couverture 
ou habit m de nlhsjeurs petits morre 
d'étoffes de 


différentes. : I. 
Habit repieceté da volet , de paysan : Dis. 


^ 
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bit m -d'arlequin. || Ep. Balai fait de 
haillons attachés. au bout d'un bâton. 
l| Ter. Paquet m de différentes pieces. 
j| Toutes choses faites de pieces de ra 
p l| Plaut. Contes m ; fadaises f, 
urdes f, mensonges m , discours m en 
l'air, balivernes f, sornettes f, faribo- 
les f, folies. f. || Juv. Centon. m. Poëme 
composé de vers pris de cóté et d'autre, 
arodie. f. Centones alicui. farcire. 
laut. Faire des contes à quelqu'un , lui 
débiter des bagatelles, lui dire des fo- 
lies , lui en faire accroire , lui en donner 
à garder. —— ' . 
entónilis , is. f. Rue sauvage. Æerbe. 
. Centon&rins , à , um. Celui qui fait des 
centons. || Ravaudeur , chiffonnier ; qui 
ramasse , qui cherche des haillons, des 
drapeaux. Centonaria. Crieuse f de vieux 


chepesux à vendre. ||] Ravaudeuse. f... 
e 


ntónicum , i. n. Absinthe marine. 
Plante. 
t Centrälis , m. f. lé, n. is. Plin. Placé 
au centre, au milieu. 
Centrines, æ.m. Plin.Sorte de mouche. 
Centrônes , um. m. plur. Peuples de la 
Belgique, soumis aux Nerviens , dans le 
Brabant. || Peuples de la Tarantaise , en 
Savoie. ‘ 
-Centrôsus , a , um. Plin. Plein de 
nœuds d'arbres ou de bois. 

Centrum , i. n. J/itr. Centre , point m, 
qui est au milieu d'un cercle. || Plin. 
œud m qui se trouve dans les arbres. 

Centüla , &. f. Saint-Riquier. Fille en 
Picardie. 

Centum. indécl. Cic. Cent. ; 

Centumcäpita , tum. neut. plur. Plin. 
Chardon m à cent têtes. Plante. 

Centumcelle, árum. f. plur. Civita: 
vecchia. Port de Toscane. 

Centumcolles , ium. f. plur. Ville de 
Hongrie. 

Centumgéminus , a, um. 7'irg. Cent 


* fois redoublé. 


. Centumpondium , ii. n.. Cot. Poids m 
de cent livres, quintal. m. || Pesanteur f 
sans nombre. 
Centumvirälis , zi. f. 16 , n. is.Cic. Qui 
concerne les Centumvirs , les cents Juges. 
Centumvirätus , ds. m. Centumvirat m, 
assemblée f des Centumvirs , composée 
de cent cinq Juges des trente-cinq tribus 
Romaines , trois de chacune , Conseil m 


.des Cent. 

^ Centumvirn, Orum. mper, Cic. Cen- 

tumvirs. n. /Magistrats Komains , Juges 

des causes civiles. 

, Centuncülus , i. m. Liv. Guenille f, 
uenillon m , méchant et vieox drapeau. 

- Centuplex , icis. om, gen. Plaut. Cen- 

tuple, cent fois double. | 

. -Centuplfcäto. ads. Plin. Au centuple, 

gent fois attant. . . 


CEP 
Centuplíco , às , äré. et 
Centuplo, às , &àrc,Doubler au 
Centupld.-adv. Poyez Centupli 
Centuplus , 2, um. 4 en 
"Centüpondium , ii n. Plaut. 
tumpondium. PE 
Centüria , &. f. Centurie f , comp. 
de cent hommes , centaine f de p 
nes. || Parr. Deux cents arpens de 
. Centüriälis , m. f. lé, n. 1s. F: 
concerne une centurie, de centen( 
turiale arvum. Fest. Fonds m de 


erpens. | . 
à entüriatim. edv. Cic. Par con 
e cent hommes , centames., 
Centüriätio , Sn. f. Hygin. 
tion f par centaines, en co 
cent hommes. 
. Centüriätor , oris. m. Centuri 
qui distribue , qui compile paz 
centaines. 
Centüriätus , às. m. Cic. 








Centurion ; de Centenier, de 


de cent hommes. 
Centüriatus , & , um. Cic. Distrit 
assemblé par centaines , par 
de cent hommes. || Q« 
centurie. Centuriata comitia , on 
riatæ leges. Cic. Assemblée du 
visé , ou loix faites par le peuple 
par centaines. 
Centurinum , i. neut. Ville de | 
Corse. . 
Centürio , onis. m. Cic. Cen 
Centenier , Capitaine m de cent 
türio , às, àvi , 8tum, &t 
Distribuer, diviser par com 
cent bommes , par centaines. 
des levées , lever des troupes , 1 
compagnies , enróler. 
. Centüriônätus , 0s. in. Tac. Foy 
turiatus. Centurionatum agere. 4 ot 
ner des Commissions , faire depo 
Capitaines, lever de nouvelles | 
gnies. || Faire la revue des Centu 
Centärionus , i. m. Fest. F^. Cc 
' Centuripee , árum. f. plur. et 
Centuripe, es. f. Centorbe. 7 
Sicile , au pied du Mont Etna. 
. Centuripinus , a, um. Qui est 
torbe. | | 
Centussis , is. m. Pers. Piece J' 4 
naie de cent sous Romains on q 


sesterces , qui en fonttrente-cing 4 
Ceos, i. f. Zéa. Une des I 
clades dans ^ me ée. | 
Cepa, æ. f, Plin. Oignon. =. 
Ce amaris ou marina. f. S uille. f. 
use. 
Cépæa ,æ. f£. Plin. Plante 
au Pourpier , ou le méme xe C 
Cépärius , ii. m. Qvi 
des oignons. 
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pum. 2. wm, Lucil, D'oignon. rés ffngere.Cic. Foire des portraits de cire. 
mec! Pers. Foyez Cep, Cerum auribus obdis. Tu fais la sourde 

| ni on. Cell Foyez Cepina. oreille. | 
s y. Plin. Migraine f , ou Cerachates, æ. m. Plin.Espece d'agate. 


& de tse continu. Ceracolips , pis. f. Fest. Espece de 
. Lucil. F'ovez Cephalicus, singe. ; 
m, æ. f.Douleur f de tête eramites , se. m. Plin. Sorte de pierre 
lle, migraine /, etc. précieuse. 
b3cws , à ,wm. Feget. Qui est Ceramium , ii, n. Cic. Endroit à Ro- 
meus de la migraine. me, où était la maison de Cicéron. 
TEE. es. f. Céphalonie. Zile de Cerürium , ii. n. Cic. Impôt m sur ls 
fur d'Ionie. cire. || Droit m de taxe qu'on paie pour le 














, onis. f. Capitation f , sceau. 
|. 


fg ue. Cerärius, ii. m. Cic. Cirier m , mar- 
abs ,%, um. Lucil. De latête , chand m de cire. 


latte , céphalique. Céräsinus, a, um, Petr. De conleur 
+ f. Partie de la langue de cerise. : 

le goût. Cérísium , ii.. n. pour Cerasum. 

EM. jl. m. d uson. Meümer. rm. * Cérasta , æ. m. Plin. Serpent m qui 

Ur de poi & des cornes. || Ver m qui gâte les figues. 

+, um. Ovi. Qui concerne Cernstæ , árum. f. plur. Isles à la côte 


i 


er, de Céphée. d'Arabie. 
m. Emis. sw. Plin. Petite abeille,  Cérastes , ee. m. PV’oyez Cerasta 
pes encore formée. Cerastias , ädis. f.et - 
ms ; i. m. Cépheée.Aoid' Ethiopie. Cerastis , Ydis. L'Isle de Cypre. 
m Constellation céleste. Cérísum , i. n. Plin. Cense , guine, 


mem. Lom. Pn. Animal d'Ethio- griotte.f.Fruits. Cerasum actium. Cerise- 
Lye ia face d'un Satyre , le corps merise. f. — duracinum. Bigarreau. m. 

Poux. Les jambe: de devant seniblab les Cerísus , i. f. Plin. Cerisier. m..4rbre 
Wer, et celles de derriere aux Jambes Cérifüus , untis. f. Cerasonte. Fille du 
Lieu. Ce pourrait bien étre un gros. Royaume de Pont, d'où Luculle apporta 


". les (entr m Italie. TE 

uf. . de Capio. âtaulæ , ärum. m plur. Popisc. 
B. m. ipee Place f ou le Sorte de joueurs de flûte. 

Eum sombe dans la mer. * Cériítia , e. f. Plin. Sorte de plante 


: 


um. f. pl. Fest. Pierres f propre à la dyssenterie.— 
Em dans une muraille, rocher me * Cérätias, æ. m. Plin. Comete cor- 


2. nue , qui a deux queues. 

us, f. Col. Foyez Cepitium. * CériGnus , a, um. Quint. Corm. 
edes ,æ.f. Plin. Sorte oe pierre. embarrassant , captieux, parlant ile rai. 
» Claire comine un cry stal sonnemens. 

za QU. m. Gell. Couche f, plan-  Ceratitis,is. /.Plin.Payot sauvage, noir 
LA be où l'on à planté des oignons, -  Cerätôrium, ii. n. et 

EpEmes , me. m. Plin.et Cerütum , i. n. Cels. Cérat in , onguent 
Pa pires .æ. mm. Plin. on où il entre de la cire. . 


natop ENoprites , æ. m. P. Cepionides, Cerátüra , se. f. Col. Cirure f , enduit 

"xia , m. f. " Pell. Ciboule f, peut æ de are. ' 

=. | Cerütus , & , um. Cic. Ciré , couvert, 

»"H- f. Cic. Cire. 4 : Tablettes frotté, ou enduit de cire. Zuda ceratæ. 
[d 


y 


Em decere. [| Oud. f, por- Qvid. Torches. f. 

Eme cire Cera miriat niuiatula. Céraula, æ. m. Solin.Joueur flde flûte. 
4 rouge. — sigillaris. Cire f pour  Céraüni, Orum. m. plur. Peuples de 
wwe. — pecunis. Für. Cie blan- Dalmatie. 


= - —- ima . 2D ultima "'—-— Elc- Ceraünia » eb. f- Plin. Sorte de ierre 
æÆ . Cic. Mart. Premicre et der- euse. ll Carougier. m. Arbre. | Ville 


annm. f.plur. Ovid. Let- ,— * Cérsünia , orum. n. plur. Monts Cé- 
&. sm. || Image f, portrait 778 rauniens ou de la Chimere ; en Epire. 
Mn Cent serergulæ. Ovid. Gitesux || Montagne d'Asie près de la mer Cas- 
npuins m de cire , tels qu'on les tire pienne. Il Le Mont Taurus. . 
mex, (Les cellules ad abeilles « Ceraünium , ii. n. Plin. Truife f ; ox 
pEexagonetóona fix angles. )}—aliquad trufle. f. Fruit. ll Note grammaticale ainsi 
ne. Plant. Ecrire, mettre, portet figurée + qu'on mettait à côté d'un vers 
Mis chose sur ses tableties. Zn ce- pour marquer qu'il était défectuguz. 


^ pese. ox clause , ou partie d'un  dePéloponese, autre en Cypre. 
€ L' E] 
f. Mile 


o B A 
ünies , € , um. Céraunien, ou de 
re. Ceraunius lapis. Pierre f de 


re. — 
rbéreus , a um. Ov. De Cerbere. 
'rbérns , 1. zt. Cerbere. m. Chien à 
tes, qui (selon les Poétes) garde 
: du Polais de Plon. 

:eps , cipis. m. Espece de singe. 
Lis , is m. Par. Sorte d'oisau. 
etae , ürum. m. plur. et 

'etii , órum. m. plur. Cercétiens. 
ts du Pont-Euxin. || Cercetii mon- 
ont Cercétiens , montagnes 


'etius , ii. zm. Montagne de Samos. 
us. J'oyez Circius. 

rcólips , ipis. m. Fest. Singe m qui 
ant de queue. — 

Opa , e. m. P. Lucripeta. 
'rcópithécus , i. m. Parr. Guenon 


D 


ge m qui & une queue. || Nom 


me. * 
"TCOpS om. Fest. P. Lucri 
ll Nom d'Éane. k 


rrcürus , i. m. Plaut. Caraque. f. 
navire, 

lo, onis. m. Mart. Savetier. m. 
. Árhsan m, tout ouvrier qui s'em- 
aux choses les plus basses et les 
laines pour de l'argen eur m 
rc ini lu Bdiles 

e&les , ium. m. plur. Ediles m , qui 
t l'intendance P» bled. T 


'&ülia , ium. n. plur. Cic. Fêtes f de : 


sälis, is. f. Ebora. Fille d' E. . 
[dlis , m. f . 18, n. is. Firg; De Cé. 
w concerne Cerés. Cerealis sapof. 
oùt m, saveur f du bled. —ca- 
laut. Festin m , grand repas, qui 
ait à la Fête de eres. Cereale pa- 
Firg. Pavot m qui croit dans les 
Cercales auræ. Plin. Vents mn qui 
urner les moulins , et qui sechent 
dn$. Ccreaha arma. Firg. Ustensi- 
opres à moudre du bled , et a foire 
t. — dona. Sil. Ital. Bled 9 pain. zh. 
"árius , ii. m. J"oyez Cererius. 
rébelläre , is. n. 7eget. Casque m, 
morion m , salade f, pot m, 
maille , armure f detete. 
'bellnm , 3. n. Cels. Petit cerveau, 
cervelle , ou cervelet m, partie 
eure de cerveau , d'où la mo 
prend son orgine. 
‘brôsus , a , um. Plaut. Écervelé , 
; fou ; qui a lacervelle démontée. 
-Empo 
iffe facilement. bos. 
œuf rétif. 
"brum , i. n. Cic. Cervean m , cer- 
; tête. f. Cerebrum mihi excutiurit. 
Ils me rompent la tête. Cerebri 
Mer. Qui critique/et qui prononce 


Cerebrosus 


D 


de biere f, boisson faite avce du graïn. - 


‘ me de couleur 


, violent, dont la cervelle Les 


CE Ex 
sur tout. Cerebrum arborís. Plin. Cœu 
moélle f d'un arbre. 

Cérémünis. Foyes Ceremonia. 
Cereo. peur Greo. d'où vierze£. € 
manus, pour Creator bonus. Fes£. 
+ Céredlus , i. m. Petit cierge , | 
gie. f. dimin. de Cereus. | 
res , séris. f. Cérès. Déesse des ib, 

| Cic. Bled. m. Cererem clamore rex 
irg. Demander une année abondtem t 
bled. Cereris laboratæ dona. P'irg. Pain 
Cérévisia , m. f. Plim. Cervoise 





Cérévisiárius , ii. m. F”, Cervisiar: 
Céreus, i. m. Cic. Gierge m , 
ie f, chandelle f de cire. Cereume e 
Liceo. Plaut. Eclairer qnehqu'um a 
une bougie. | 
Gereus , a , um. Cic. De cire. 7 
De couleur decire. || Aor. Maniable , 
cile , aisé à tourner , qui se laisse all. 
qui donne à tout ; chengeant, Kéger , 
constant , qu'on em aisément , | 
prend telle intpression qu'on veut. 
art. Jaune de graisse , prus, dod. | 
rea brachia. Hor. Bras mous. — pra 
Firg. Prunes jaunes. Cerseus in oit. 
flecti. Hor. Qui se laisse aller ajecane 
au vice. Cerea lacerna. Mart. Habit mo 
Jeux. — castra. Plaut. Travail m d 
abeilles et des guépes, | 
+ Céria, ee. f. Plin. Sorte de biére | 
boisson faite de grain. : | 
Ceriada, s. f. et 
Ceriade , es. f. Villeou bourg de l'A 


tique. . 
Cirifíco , às, avi, &tum, &rZ. PE 
Faire de la cire. | 
Cerimonia , e. f. Mart. Cérémonie , 
nt sacré. 
t Cérínarius , à, um. Plaut. Qui tei 
en couleur de cire. 
Cérintha , æ. f. Firg.et. 
* Cérinthe, es. f. Plin. ou | 
Cerinthus , i. m. Diosc. Pàquettce. j 
Plante fort agréable aur abeilles. | 
Cérinum , i. n.. Plaut. Habit m de fen 
de cire ou jaune. | 
um. Plaut. De coulcur d 











Ce , 
Ce. 
Cerite . 


eeuse. 
Cerítes , um. m. plur. Peuples de To: 
cane , à qui les Romains , aprés les avoi 
L déjendirent d'avoir des loiz , « 


m. Sorte de pierre, pri 


vaincus , 
qu'ils tenaient pour infâmes. / 
Cerítes tabulæ. f. plur. Tablettes fo 
écrivaient le nom de ceu: 
qu'ils notaient d'infamie. | 
Ceritus a , um. Tor. Insensé , troublé 
é , tique , furieux , extravagant , 
CE hore du AAA | | 
Cerna , æ. f.et | 
Cérne , es.. f: Madere ef nion 
Js 


s 


C E R 
de POcéar Atlantique. 


, is, crévi, cretum ,nér&.. Cic. 
dé 


aH 


i 
terminer, arréter, [| Connai- 
voir distinguer, déméler, pé- 
, avoir en vue, considerer , re- 
voir,appercevoir. || Se porter pour 

, accepter une succession. || 7ir. 
Ggistre , disputer. H P/aut. Confé- 
w.festetenir , parler. || Plin. Bluter, 
mu, taxpiser , cribler, séparer. Cerere 
tug ou acute. Lucr.—in aliorumvitii s. 
Jia. Voir clair dans les défauts d’antrui. 
—alime, J'irg. Prévoir san dernier jour ; 
e » jmsqu'aux moindre choses. 
— fre. Firg. — pro patrid. m- 
kane, le fer a 14 main , pobr sa! patrie. 
— oigxis oculis. Plin. Regarder quelque 
chose de travers. — aliquem tendere con- 
ta. Firs. Voir, s'appercevoir que quel- 
«a us s. e. — d. divinis atque huma- 
ti, Plaut. Méler le ciel et laterre dans. 
$35 estretiens.— ‘a/sam hœreditaterm alie- 
+2 glori. Cic. Usurper la gloire d'autrui, 
"approprier ce qu'un autre a faît de beau. 
— hareditatem. Cic. Faire acte d'héritier. 
—edaliquem locam. Ovid. Regarder vers 
&» endroit. — procul à loco. y irg. Voir 
de loin. — est. Virz. On peut voir. — vi- 
tzm. Cx. ex Enn. Combattre pour sa vie, 
la défendre. Creviz Senatus, populus jussit, 

Ck. Le Sénat l'a jugé, le peuple la 
ordomné. Cernam me an illum potiorem 
raz, Cic. Je démélerai si c'est lui ou 
woi que vous aünez le mieux. Cerni 
acientbus. Cic. Se faire connaître par 
“es actions. — cribro arctiore. Plin. Etre 
“1556 am tamis fin 

Cernaätus , a, um. Solin. part. de Cer- 
240. Qui tombe la tête la premiere. 

tCemülo, äs, ävi, atum , âri. Sen. 
-eter la tete la premiere , faire faire la 
calbute , culbuter-, précipiter , faire tom- 
ber La tête la premiere. || S'humilier, se 
pencher en devant, s'incliner. || Se ren- 
verser em arriere, et toucher des maius 
4 terre. 

Cemülus , a, um. pul. dininuii! de 
Cerauus. 

Cero üs, üvi, ütum, ar. arr, 
Se courber , se baisser , s’incliner , 
lem ber le nez deyant, mettre la tête 
carre les jambes. 

Cernus , i. 7n. Hesych. Vase m"ñ de terre 
1 potier, 

Cernung ,i. om. Fest. Z'oyez Soccus. 

Cernuns , a, um. 7 irg. Courbé , pen- 
bé , incliné en devant. lü Prosterné , ce- 
ui qui tombe le visage à terre. Cernuus 
:16us. Virg. Cheval qui brottehe souvent, 
i en bronchant donne du nez à terre. 

ro, às, üvi, atum, ar. Colum. 
ACC, frotter , enduiré , couvrir de cire, 
poupier, 

Cetjma , itis. n. Plir. Mixtion f de 


T 


? 


y 


1 


Sax 


» we 
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cire et c'huile,do'1t se frottaient les lutteurs 
avant de combattre, || Le lieu où ils se 
frottaient. || Tablette cirée , sur laquelle 
les anciens écrivaient. 

Cerôm'iticus , a, um. Juv. Frotté de 
la mixtion d'huile et de cire, dont se 
servaient les lutteurs. 

* Ceron, Onis. #17. Plin. Tontaine f de 
Thessalie, qui fait deveniz notes les 
brebis qui y boivent. 

* Cerostrotum , i. n. itr. Ouvrage m 
de marqueterie fait avec de la corne, 
ouvrage mm de pieces de rapport, 

Cérostrotus , a, um. Fitr. Qui est orné 
de marqueterie fait avec de la corne. 

Cerosus , a , uin. Plin. De cire , ou 
.plein de cire. 

Cerreus , a , um. et 

Cerrínus , a, um. Fait de bois de l'ar- 
bre qu'on appello Cerrus. , 

Cerritus , a, um. or. Insense. Cerri- 
tlor numquam fuit, Cic 1l ne fut jamais 
plus hors de sens. Foyez Ceritus. 

Cerrus , i. f. Plin. Espece de chêne, 
qui porte des glands petits et ronds , et 
presque couverts de leur calice. 

Certamen , 1nis. 7t. Cic. Combat m, 

uerelle f, dispute f , prisef, débat m, 
difiérent m, contestation f , démélé. zm. 
|| Jeu m , exercice m où l'on dispute d'un 
prix, émulation. f. || Z"irg. Effort m, con- 
tention. f. Certamen disci. Ovid, Jeu m du 

alet.— Aistrionum. 'l'ac. Einulation f des 

omédiens.—est inihi cum illo pro hdc re, 
de hic re ou hujus rei. Cic. Je suis en difre- 
rent avec lui, pour ou sur cette afiaire. 
Certamine primus equus. Hor. Cheval aui 
a remponRé le prix de la course. 

Certätiñe. adv. Cic. A lenvi , à qui 
micux mieüx , par émulation, à qui 
leipportera , à qui aura le dessus. 

Certátio , onis. f. Cic. 7. Certamen. 

Certätor, Oris. m. Gell. Qui combat, 
qui dispute, etc. 

Certátus , Qs. ru. Stat. P. Certamen. 

Certátus , a, um T'ac. Combattu ow qui 
a combattu, etc. Certatum, est in judicio. 
Cic. Il a été plaidé, débattu en justice, 

Certè ct Certo , ius , issiimè, adv, Cic. 
Assurément , certes, certainement, oui, 
en vérité, sans doute, imimnanquablement, 

|| Au moins, du moins, pour le moins. 
Certo scio. Clc.Je sais de science certaine, 

Certiôro , às, dvi, Ktum , äré. Uin. 
Avertir, faire .savolr, donner avis, 
assurer, 

Certisso, ds, iré. Pacuv. Etre averti,sa- 
voir, ayoir avis; être certain, instrui?. 

Certitüdo , fnis, f. Certitude / , aviu- 
rance. f 

Certo, ä5, ävi, litum , âré. Cic. Coru- 
battre , se battre, avoir querelle. || Disju- 
ter , avoir dém?lé , débattre , contester; 
être ev diitérent en contesiaton. ]] Avoir 

1. 


E 
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Céraüntes , « , um. Céraunien , ou de 
tonsetre. Ceraunius lapis. Pierre f de 
tonnerre. : 


* Cerb£reus , a ; um. Ov. De Cerbere. 

** Gerbérus , 1. m. Cerbere. m. Chien à 
trois (tes , qui (selon les Poétes) garde 
Fentrée du Palais de Plon. 

Cerceps , cipis. m. Espece de singe. 

Cercilia , is m. Par. Sorte d'oimcau. 

Cercetæ , ürum. m. plur. et 

Cercetii , órum. m. plur. Cercétiens. 
F'oisins du Pont-Euzin. || Cercctii mon- 
ss. Monts Cercétiens , montagnes de 
Thessalie 


Cercetius , ii. m. Montagne de Samos. 

Cercius. J/oyez Circius. 

,* Gercëli s , )pis. m. Fest. Singe m qui 
n'a port de queue. 

Cercôpa , m. m. P. Lucripeta. 

* Cercôpithécus , 1. m. Parr. Guenon 
Jf, singe m qui & une queue. || Nom 
d'homme. LR L 

ercops , s. "t. Fest. P. Lucri 
pete. || Nom d'Porome. b 

* Cercürus , i. m. Plaut. Caraque. f. 
Sorte de navire. 

Cerdo , onis. m. Mart. Savetier. m. 

Jw. Ártisan m , tout ouvrier qui s'em- 
pló:e aux choses les plus basses et les 
phus vilaines pour de l'argent. Clireur m 

purts , etc. "Us 

Céreëles , jum. m. plur. Ediles m , qui 
avaient l'intendance du bled. . 

Cérellia , ium. n. plur. Cic. Fêtes f de 
Cérés. | 

Céreälis, is. f. Ebora. Fille d' . 

Cheàlis , m. f. 19, n. is. Fire De Cé- 
res, qu concerne Cerés. Cerealis sapot. 
Plu. Goût m, saveur f du bled. — cæ- 
ma. blaut. Festin m , grand repas, qui 
se faisait à la Fête de Céres. Cereale pa- 
parer. Virg. Payot m qui croit dans les 

leds. Cereales auræ. Plin. Vents m qui 
font tourner les moulins , et qui sechent 
les grains. Cerealia arma. Virg. Ustensi- 
les propres à moudre du bled , et à faire 
le pei. — dona. Sil. Ital. Bled , pain. zh. 
reürius , ii. 7m. J'oyez Cerarius. 

+ Cérébelläre , is. n. eget. Casque mn, 
armet morion m, salade f, pot m, 
coéffe maille , armure 24 de tete. 
Cérébellum , 3. n. Cels. Pent cerveau, 
petite cervelle, ou cervelet m, partie 
postérieure du cerveau, d'où la moëlle de 
i pd prend son orsgine. . 
érebrôsus , e , um. Plaut. Écervelé , 






trenté ; fou ; qui a la cervelle gemontée. 
Jer.Emporté, violent, dont la cerve 
Je / k 


facilement. Cerebrosus — bos. 

Bœuf rétif, . 
Cirebrum , i. n. Cic. Cerveau m , cer- 
selle f, tête. f. Cerebrum mihi excutiuit. 
lant. Yl me rompent la tête. Cerebri 
. Mar. Qui critique/et qui prononce 


4 


Plante fort agréable aux 


‘ me de couleur de cire ou jaune. 


| 
C ER ! 
sur tout. Cerebrum arborts. Plin. Ca 
moélle f d'un arbre. 
Cérfmónia. Poyei Cæremonis. 
Cereo. pour Greo. d'e& vient 
manus, pour Creator bonus. Fest. 
+ Ce lus , j. "t. it cierge , 
ef . dimin. de Cereus. 
res , stris. f. Cérès. Déessa det 
Cic. Bled. m. Cererem clamore 1 
irg. Demander une année sonde 
bled. Cereris laboratæ done. P'irg.P 
Cérévisia , m. d; Plim. Cervo 
biere f', boisson faite avce du grat 
Cérévisiürius , ii. m. J/, Gervisi 
Céreus, i. m. Cio. Cierge m 
ie f, chandelle f de cire. 
Ducere. Plaut. Eclairer quelqu'un 
une bougie. 
Gereus , a , um. Cie. De cite. 1 
De couleur decire. || Aor. tab 
cile , aisé à tourner , qui se laisse 
qui donne à tout, changeant , 


gi 
l 





constent , qu'on en 
prend telle impression qu'on ve 
JMart. Jaune de graisse , pras , dod 
rea brachia. Hor. Bras mous. — 
Firg. Prunes jeunes. Cereus in : 
flecti. Hor. Qui se laisse aller ais 
au vice. Cerea lacerna. Mart. Habit 
leu. -— casera. Plaut. Travail : 
abeilles et guêpes, 

t Céria, e. f. Plin. Sorte de ti 
boisson faite de grain. 


Ceriada, æ. f. et 

Ceriade , es. f. Villeou bourg dt 
tique. — . 
"Cirifico ; 48, Avi, Etum , äré. 
Faire de la cire. 

Cerimónia , e. f. Man. Cérémo 
nt sacré. 

+ Cérinarius , à, um. Plaut. Qui 
en couleur de cire. 

Cérintha , æ. f. Firg. et 

* Cérinthe, es. f. Plin. eu 

Cerinthus , i. m. Diosc. Pà 

Cerinum , i. n. Plaut. Habit m à 

, um. Plauf. De coul 

ee. 

Cerite 


ciense. 

Cerites , um. m. plur. Peuples à 
cane , à qui les Romains , aprés 
VAINCUS , rent d'avoir des L 
qu'ils tenaent pour inf&mes. 

Certes tabulæ. f. plur. Tablette 
les Censeurs écrivaient le nom di 
qu'ils notaient d'injamic. 

Ceritus , a , um. or. Inseusé , tri 
ces. fanatique , furieux , extras! 

s hors du sens. 

Cerna , w. f.et 

Cérne , es.. f: Medere es Gri 


. m. Sorte de pier: 
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le POcfan Ailariique. 
6, 15, crevi , cretum , nerf. Cic. 
, imer, arrêter. || Connal- 
pévoir distinguer, déméier, pé- 
l, soir en vue, considérer , re- 
kæftappercevoir. || Se porter pour 
' ter une succession. || Zr. 
hue , disputer. H Plant. nfé- 
ir, parler. j| Pin. Bluter, 
, cribler, séparer. Ceruere 
&uld. Lucr.—in aliorumvitii s. 
Vol clair dans les défauts d'autrui. 
los Foy. Prévoir san dernier jour ; 
ME , miqu'aux moindres choses. 
m.Pis. — pro patrid. Pla m- 
le fer à la main , pour sa! patrie. 
«culis. Plin. Regarder quelque 
; x — aliquem tendere con 
oir , sappercevoir que quel- 
Repose. — d. Hivinis atque huma. 
Méler le ciel et la terre dans, 
alsam hurreduater alie- 
Cic. Usurper la gloire d'antrui, 
ce qu'un autre a fait de beau. 
Cic. Faire acte d’héritier. 
Inbqaem locam. Ovid. Regarder vers 
Puit — praçul à daco. Virg. Voir 
R.—et. Jirz. On peut voir. — vi- 
Lic. ex Enn. Combattre pour sa vie, 
Crevi; Senatus, populus jussit, 
Le Sénat la jugé, le peuple l’a 
mé. (enam mc an illum potiorerm 
' Cc. Je démelerai si c'est lai ou 
Œ£ ous aimez le mieux. Cerni 
Mbu. Li. Se faire conuaitre par 
C2; — cribro arctiore. Plin. Etre 
tes tanis fin. 
Hits, a,um. Solin. part. de Cer- 
(X tombe la tête la premiere. 
45, avi, atum , ârt. Serm. 
‘ls éte la premiere , faire faire la 
t. chuter, précipiter , faire tom- 
Viltels premiere. |] S'humilier, se 
E! tà devant , s'incliner. || Se ren- 
' fua stijere , et toucher des malus 


". 
— a,um. Apul. dininuiil de 


wir, se baisser , s'inclincr , 
X deyant, metke Ja tête 


pæbes. 
| m. Hesych. Vase (n de terre 


ri m. Fest. Voyez Soccus. 
; 8, um. Virg. Courbé , pen- 
ea devant. || Prosterné , ce- 

le visage a terre. Cernuus 
. Cheval qmi brofehe souvent, 
haatdonne du nez à terre. 
it, $8, Etnm, ard. Colum. 
ttez , enduire , couvrir de cire, 


lis. n. Plíix. Mixtion f de 
* 
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cire et C'huile, doit se frottaient les Lutteurs 
‘avant de comsaître. || Le lieu où ils se 
frottaient. || Tablette cirée , sur laqvels 
les anciens écrivalent. 

Cerômäticus , a, um, Juv. Frotté de 
la mixtion d'huile et de cire, dont se 
servaient les lutteurs. 

* Ceron, onis. ;»n. Plin. l'ontaine f de 
Thessalie, qui fait devenir notes les 
brebis qui y boivent. ! 

* Cerostrotum , i. n. Pitr. Ouvrage m 
de marqueterie fait avec de la corne , 
ouvrage m de pieces de rapport, 

Cérostrotus , a , um. 7 itr. Qui est orné 
de marqueterie fait avec de la corne. 

Cerosus , a, un. Plin. De cire , ou 

.plein de cire. 

Cerreus, a , um. ef 

Cerrínus , a, um. Fait de bois de l'ar- 
bre qu'on appelle Cerrus. 

Cerritus , a, um. or. Insensé. Cerri- 
tior numquam fuit, Cic. Il ne fut jamais 
plus hors de sens. Payez Ceritus. 

Cerrus , i, f. Plin. Espece de chéne, 
qui porte des glands petits et ronds , et 
presque couverts de leur calice. 

Certämen , Yais. t. Cic. Combat m, 

uerelle f, dispute, prise f, débat m, 
difiérent m, contestation f , démêlé. mi. 
|| Jeu m, exerçice m où l'on dispute d'un 
prix, émulation. f. || 7’irg. Effort 7n, con- 
tention. f. Certamen disci. Ovid, Jeu m du 

alet.— Ristrionum. T'ac. Einulation f des 

omédiens.—est inihi cum illo pro hádo re, 
de hác re ou hujus rei. Cic. Je suis en difié- 
rent avec lui, pour oz sur cette afíaire. 
Certamine primu: equus. Hor. Cheval qui 
a rempoNé le prix de la course. 

Certátify. adv. Cic. A l'envi , à qui 
micux mieàx , par émulation, à qui 
l’emportera, à qui aura le dessus. 

Certätio, onis. f. Cic. P. Certamen. 

Certätor, Oris. m. Gell. Qui combat, 
qui dispute, etc. 

Certätus , Qs. m. Stat. P. Certamen. 

Certätus , a, um Tac. Combattu ou qui 
a combattu, etc. Ceriatum, est in judicio. 
Cic. Il a été plaidé, débattu en justice. 

Certé ct Certo , iàs , issime, adv, Cic. 
Assurément , certes, certainement, oui, 
en vérité, sans doute, immanquablement. 

|| Au moins, du moins, pour le moins. 
Cert) scio. Clc.Je sais de science certaine, 
Certiôro , äs, Avi, dium, äré. Lun. 
Avertir, faire savoir, donner avis, 
assurer, 
Certisso, ás, àc&. Pacuv, Etre averti,sa- 
voir, avoir avis; être certain, inst:ui?. 
Certïtüdo , nis, f. Certitude f , a«iu- 
rance. 
Certo, ds, ávi , tum , àic. Cic. Com- 
battre , se battre, avoir querelle. || Dispu- 
ter , avoir dém?lé , dthattre , contester; 
être en di(férent en contesiation. || Avoir 
1. 
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de J'émulation, faire à qui mieux mieux. 
]| Ticher » S'eftorcer , faire ses etlorts. 
ertare in omne facinus. Sen. Tr. S'aban- 
donner à toute sorte de crimes. — foro. 
Jor. Plaider , contester en justice. — ho- 
norem. Cic. Avoir différent pour un 
oint d'honeur , disputer un honneur. 
Ï Stat. Combattre pour l'honneur.— Dea- 
wa forma. Sil. Ital. Disputer de beauté 
avec les Déssses, les: égaler, Officiis cer- 
lare inter se, Cic. Disputer d'honnétetés, 
de civilités. Certantes auro crines, V'irg. 
Cheveux m de couleur d'or. Certantibus 
animis. P'irg. Les esprits étant partagés, 
la division étant dans Îles esprits. - 
Certus , a , um. Cic. Certain , assuré , 
sûr, constant, indubitable , infaillible, 
jmmanquable , véritable, clair, mani- 
feste. Certiorem aliquem jacere alicujus 
rei ou de aliquül re, Cic. Assurer quel- 
qu'un de quelque chose , l'en avertir, 
la hui faire savoir, l'en rendre certain. 
Certissimus auctor. Firg. Autcur trés-ap- 
prouvé. — Consul. Cic. Homme qui est 
sür d'étre Consul. Certus eundi. Firg. 
Résolu ou prétà partir. — mori. Stat. 
Déterminé à mourir. Jaculis certus. Val. 
Flac. Habile tireur. Certi homines, Cic. 
Gens dignes de foi. Cum certis aliis, Cic. 
Avec quelques autres. Certis de causis. 
Cic. Pour de certaines raisons. Certa 
nomina. Hor. Dettes bien fondées ou 
bien assurées. — verba. Cic. Termes for- 
mels , exprès , essentiels à certaines cho- 
ses. — in verba jurare. Liv. Faire ser- 
ment dans ou selon les formes. Pro certo 
habere aliquid ou de re aliquá. Cic. Te: 
nir pour certain quelque chose., en être 
bien assuré. Certo certius est. Ulp. Il est 
certain, constant, fort évident, très- 
clair, rien n’est plus vrai, il est tout- 
à-fait hors de doute, 
Cerva , v. f. Pirg. Ciche. f. || Palma 
Christi. m Plante. 
Cervärius, a , um, Plin. De cerf, qui 


concerne le cert. Cervarius lupus. Plin.. 


Loup cervier , linx. m. Æninal farouche 
et cruel. Cervaria avis. Fest. Brebis f, 

u'on immolait à Diane , faute de biche. 

enenum cervarium. Jus m d'une herbe, 
dont les Gaulois frottaient leurs fleches 
à lachasse du cerf, pourle mieux tuer. 

* Cérachus, i. m. Lucam. Bras ou cor- 
dage amarré à chaque bout d'une ver- 

ue, pour la gouverner selon le vent ; 

bras de la vergue d'artimon s'appelle 

Ours ou Ourse. 

Cervica , a. f. Cat. Soufflet m, coup n 
sur la joue. 

Cervical, is. m. Plin. et 

Cervicäle , is. n. Juv. Oreiller, traver- 
sin , chevet. m. ]| Ulp. Cravatte f, 
mouchoir m de cou. 

Cervicátus , a , um. J/. Cervicosus. 


' vuv nos 

Cervicis , gen. de Cervix. 

+ Cervicosus , a , um. Tétu,( 
mutin, entété , intraitable , ire! 

Cervicüla , æ. /. Ci. dimin. 
vix. || itr. Cou m , canal m d 
cbine, qui va en étrécissant, 

Cervinus, a, um. Ovid. Dec 
a rapport au cerf. 

Cervisia , æ. f. Plin. Biere f| 
se f, boisson faite avec du gu 

Cervisiärius, ii. z. Brasscur 
seur zt de biere. 

Cervix , icis. f. Cic. Cou m , ch 
du cou, tête. f. || itr. Cou m d' 
canal m qui s’alonge en étréci 
vix locata. Juv. Porte- faix m , q 
sur son cou ou sur Sa téte.— 
Ovid. Enchainé par le con , qui 
can au cou. acte. Fin. 
n'a point porté le joug: — plari 
Cou. épais. — soluta. Sere Coa 
— vitis Firg. Tête | d'un sep 
—amphorc./Mart.Cou m d'une 
— alia. Claud. Hnmeur ha 
uteri. Cou m , canal m de la 
de la matrice. ( le pluriel est 
quc le singulier. ) GCervices , 
Cic. Les peus, les personnes. , 
cibus hostiwun esse. Liv, Etre aux 
des ennemis, les serrer de pre 
lum est. Liv. Nous sommes à la 

la guerre. — dominium impor 
Mettre sous la puissance , sous | 
assujettir. — resistere. Cic. Teni 
sur la gorgc. Æ cervicibus. hoxá 
tere , — depellere , — repellere. C 
gner de soi l'ennemi , le cha 
repousser d'auprés de soi. 

Ceriüla, a. f.Cic. Petit morceat 

Coerussa,, æ. f. Plin. Céruse f, 
dé plomb. || Fard. 7. 

dérussatus sa, um Cic. Faréi 
chi, peint avec du blanc de 

Cervülus ,i. m. Front. dimi 

Cervus , i. m. Cic. Ceri. m. 
sauvage. || Parr. Piece f de b 
chue , qui sert à soutenir La faitic! 
d'une cabane. || Cæs. Tronc m 
avec quelques branches, 
mains faisaient des palissades.| 
fourche. || arr. Machine f de 
bois à plusieurs pointes, dant £c: 
se servaient pour embarrasser les 
|| Col. Branche f d'arbre, à 
sous le poids du fruit qu'elle 

Ceryca, s. f. et 

Cerycium , ii. n. Caducée m 
Ambassadeurs portaient pour 
leur caracterc. [es m public. i 
qu'on donnait zu Crieur. 

Céryx, cis. m. Ambassadeur 

rautz, Crieur public. 

Cesena , xe. f. Cesene. Fille d 

Cespes , ftis. m. Cic. Gazon. | 
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sur la téte, pour porter 
ment quelque faraeau. 

* Cestrosphendüna , æ. f. Liv. Ma- 
chine f avec laquelle on lançuit de petits 
javelots. | 

* Cestrôta, orum. n. plur. Vovez Ce- 
rostrotum. 

Cestrum , ;. n. Plin. Touret. m. Espece” 
de porro qui sert à tourner l'ivoiie , etc. 
|j Espece de dard. 

Cestus , i. m. Mart. Ceinture f que le 
mari donnait à sa femme , le premier jou: 
de ses noces. || Farr. Toute sorte decein- 
ture ou de lien. | 

Cetáceus , a , um. De baleine , de gros 
poisson. 

Cstäria , orum. 7t. plur. Hor. et 
Cétäriæ , arum. f. plur. Plin. Ftaves 

m,viviers m , réservoirs m d'eau de mur, 
où l'on nourrit de grands poissons. 

Cetárius , ii. m. Cic. Marchaud' m , 
vendeur 5; de marée. || Pêchreur zæ dc 
poisson de mer. 

Cete. indécl. n. plur. Cic. F7. Cctus. 
Cetérus, a , um. Foyez Cæterus. 
Cetobrica, e. f. et 
Getobrix , Ycis. f. Setubal. 7”ille mari- 

time de Portugal. 

Cetosus , a , um. Æ#vicen. Plein de 
grands poissons de mer. || De poissons 
cétacces, 

Cetra , æ. f. Liv. Bouclier couvert ce 
cuir. 

Ceträtus, a, um. Liv. Qui porte un 
bouclier couvert de cuir. 

Cetus , i. m. Plin. Baleine. f. [| Toute 
antre espece de grand poisson ce mer, 
du nombre de ceux qu'on nomme céta- 
cées. || 7 irg. La Baleine. f. Consteilation 
céleste. : 

Ceu. adv. Cic. Comme , ainsi, à pen 
rès , semblable , de même. Ccu vero. 
lin. Commo si, 

Ceva , æ. f. Col. Espece de petite va- 

che , qui a bcaucoud de lai:. 

Ceveo , es, eré. Juv. Flatter en re- 
muant la queue, remuer les fesses, corime 
les chiens qui caressent, 

Ceus , a , um. Cic. Qui est de l'Isle ác 
Zea. | 

Ceus , i. /. Ville de la Propontide. 
l| Nom d’une Isle. 

Cezinmbria , æ. f. Cezimbra. Ville d 


Portusal. 
C HH 
HALREPHYLLUM , i. 7. Col Cer- 
C fcuil. m. Herbe. : 
Cheroneá , æ. f. Chéronée. Z'ille de 
Béotis. 
Chærônens , 9 , um. et 
Chærônicus, a, um. ou 
Cheronis, 1dis. f.ou ^ 
Chærorins, a, um. Qui est de, ou 
"v Te 
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plus commodé- 
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qui concerne Chéronée. - 

Chàlátorius , a, um. J'egei. Qui sert 
à enlever un fardeau. Chalatorü funes. 

eget. Issas ou drisses , cordages rn qui 
servent à isser, ou guinder , ou à amener 
eu caler les vergues. 

lazias , ze. m. Plin. Sorte de pierre 

précieuse dure comme le diamant , et 
qui a la couleur et la figure de Ja gréle. 

Chalcanthum , i. 5. et 

Chalcanthns , ij, m. Plin. Vitriol m, 
couperose. f. 

Icedon , Ónis, m. et 

Chalcedónia , æ. f. Gell. Chalcédoine. 
Fille de Bithynie, à présent. Scutari. 
|| Jeune thon. 
: Chalcedónis | (dis. f. et 

Chalcedónius , a , um. Qui est de Chal- 
cédoine. Chalcedonius lepis. Chalcédoi- 
ne. f. Pierre précieuse. 

Chalceos , 1. f. Plin. Sorte de plante. 

Chalcetum , i. n. Plin. Sorte de plante. 

Chalœus , a , um.. Mart. D'airain , de 
bronze. j 

Chalcia , órum. n. plur. Fêtes f à l'hon- 
neur de Vulcain. 

Chalcia, æ. f. Une des Isles Cyclades 
ex Sporades. 

Chalcidene , es. f. Contrée de Syrie. 

Chalcidenses , ium. m. plur. Peuples 
de Chalcidique , qui est de Chalcis. 

Chalcides , t». m. Plin. Espece de lé- 


sard. 
Chalcides , um. f. plur. Servantes f des 
Lacédémoniens. 
Chalcïda , æ. f. et 
Chalcidïca , æ. f. Contrée fe Macé- 
doine, de Thrace, de Syrie. 
Chaleídíca , órum. n. plur. Vitr. et : 
Chalcidícum , i. n. Fest. Grand'salle 
jointe à l'Hótel-de-Ville par une galerie, 
‘et où l'on rendait la justice, 
, Chalcídícus , a, um. Qui est de Chal- 
cis , etc. ! 
Chalcidicus , i. m. Montagne de Si- 
cile. [] Espece de liége, Æ#rbre. 
Chalcicecum , i. n. Fête f de Minerve. 
|| Terople m de Minerve. 


* Chalcis, Ydis. f. Plin. Espece d'oi- JPla 


seau de nuit. || Espece de lésard véni- 
meux. || Carelet. m. Poisson. || Chalcis , 
nom commun à plusieurs villes. 

Chalcites , æ. m. Plin. Pierre précieuse 
de couleur d'airain. 

Chalcitis, dis. f. Plin. Pierre f d'ai- 
rain, qui tient le milieu entre le Misy et 
le Sory. Espece de calamine. 

Chalcus , i. m. Plin. Petit poids de la 
dixieme partie d'une obole. Il Denier. m. 
Monnaie de cuivre, valant la huitieme 
pcrtie de lobole. 

Chaldæa , e. f. La Chaldée , le Cur- 
distan, Pays d'Asie. 

Chaldæi , orum. 78. pl. Lev Chaldéens, 
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Jes Curdes , peuples voisins de | 
chide. , 

Chaldeus , i. m. Cat. Devin, 

logue. m. 
haldaeus,a,um. Chaldéen, de CI 

Chaldaïcus , a , um. Cic. Chald 
qui concerne la Chaldée. 

* Chälo , às , ävi, àtum , ár7. 
Abaisser, amener , caler. 

Chalta , ee. f. Souci. m. Plante. 

* Chälybs, Pr m. Ping. Ac 
fer trempé. || Riviere d'Espagne 
l'eau trempe Le fer, 

Chamæacte , es. K Hieble. m. 7 

* Chämæcërüsus, i. f. Plin. C 
nain. 

- Chimæcissus , i. f. Plin. Lierre 
tre. Plante. 

Chämæcypärissus , i. f. Plin.$ 
ne. *. Plante. 

Chamædapbne, es. f. Plin. I4 
mèle, pervanche. f. Plange. 

Chímedrys , yos. f. Plin. Cha 
on germandrée. . Plante, 

Chämæglycimerides , ce. m. Plin 
de dis. 

Émælea,æ.f.Oleastellum. m. . 

* Chämæleon , ontis. zz. Camek 
Animal tenant du lésard. 

* ChÂmæleon , Onis. m. Che 
albus. Carline. f. Plante. — niger. 
donnette / , dont on se sert pour | 
ler le lait. j 

Chämæleos , is. m. Plin. Esp 
cancre ou crabe. Poisson. 

* Chämæleuce , es. J. Plin. 
d'àne. Plante. | 

Chimæmelum , i. ns Plin. Cas 
f. Plante. 

Chimæmyrsine , es. f. Pl». 


sauvage 
Chimæmyrsinus > 2, um. P 

myrte sauvuge. | 
Chimæpeloris, dis. f. Plin. 5 
isson. à coquille. , 
Chämæpeuce, es. f. Plin. Pla: 

les feuilles semblables à celles : 
Chimæpitys, yos. f. Plin. ve 
nte 


Ch&msplitínus, i. f. Plin. F! 
platane nain. | 
Chiimrerops, is. f. Plin. F.Char 
ChämærrhYpes , um. f. Plin. F- 
dattiers nains, qui croissent en 
et en Sicile. . 
Chämæsyce , es. f. Plin. Peut 
Plante 


Chimet?ra , s. f. Plin.et — 
Chämætéris, idis. /. Servant 
de chambre. || Figure f de fille 
ou de personne de basse condi 
Chämætrachæa, æ. f. Plin. 
poisson à coquille. 
Chämæxylon, i. n. Pliw.d 


| 
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Hazzelos , j. n. Quinte-feuille. f. 
be. Ploselle. f. Ph 
ni ,6rum. m. plur. Anciens peu- 
Mea Westphalie , en Allemagne. 

m. Idole f des Tyriens et 
lianoshes. 
Unas ,i. m. Bibl. Espece de frein. 
Eulst, e. f- Le pays de Canaan , 


Dhu, 2, um. ef 

Déni Vis, . Cananden , ou Ca- 
;qu est du pays de Canaan, 

dam, e. f- Ovid. dore de poisson 

epum. m. pl. Peuples d'Epire. 

ts, e. f. Contrée de l'Epire, 

Gus , 2, um. Jing. Qui est de 

de Cenina 


NEM, . 
"aat x. indécl. 'irg. Chaos m , con- 
bts f de toutes chodes avant la créa- 
& [Gne m , ténebres j, abyme. m. 
din, s. f. Cas. Lapsane , sorte de 
qu te mange avec du lait. 
Medms a, um. J/itr. Qui est sou- 
Lau des échalas, échalassé. 
| ;&. f. Plin. Sorte de roseau 
jr d'échelas à la 
Pa [réveil matin. m. Her- 
tithymale. Plante. 
pe ‘er, - m Col. reg m, 
re 'ssigne. nm. || Cic. Maniere f, pé- 
8 « alsrel, m. | Façon f de faite , 
ge. l| Style. m. 
| s cis. m. Col. Echalas. m. 
Ha ; orum. n. pl. Fêtes en l'hon 
; itis. n. Grace f, don. m. 
» Grum. n. pl. Ovid. Fétesj 
Rüsiext à Rome le 19 de Février, 
Bla ler parens se faisaient récipro- 
$ , et se traiaient 
& l'encens à leurs parens dé- 


Mas, niis. f. Cic. Charité f, amour 
pMecion f.amitié f, tendresse f, 
bienverllance. f. Charitas libero- 
seria. L'amonr qu'on a pour ses 
> Pur la patrie. {| La Charité. 
h ire. 


la Lo 
"m. f. p Les trois Gra- 
maiale et Enphrosine. 

“miphiron , i. n. Plin. Sorte 


Pros, onis. m. Caron. m. Batelier, 


V mr Enfers. 
erae ( fig ) La mort. f 


H. 


. e 


HT 


e. 


Tf 


w 
- 





um. Plin. Qui con- 
'Enfers. ei 


y Ouvrage m, 
let m , tout ce ani semet en 
‘ex lame, Charta. plumbea. Pla- 


C H E 197 
que f de plomb. — bibula. Plin. J. Pa, 
pier "= qui boit, papier brouillard.—epis- 
tolaris. Mart. Lettre f', papier m à Igttre. 
—docta et laboriosa. Catul. Ouvrage plein 
de science et d’un grand travail. — den- 
tata. Cic. Sutyre. f. — inepta. Hor. Sot 
écrit. — anus. Catul. Vieux papier , vieux 
livre , bouquin. m. 

Chartaceus, a, um. Ulp. et 

Chartärius , a, um. Plin. De papier, 
qui concerne le papier. Chartarius cala- 
mus. Anpul. Plume f'à écrire. Chartaria 
officina. Plin. Moulin m ou magasin 
m à papier, papeterie f, boutique f de 

apetier. 

Chartürius , ji. m. Plin. Papetier m , 
fabricant ou marchand m de papier. 

Chartens, a, um. 7'oyez Chartaceus. 

* Chartüphyläcium , ii. z. Armoire f 
ou tablette f à livres. | 

Chartüla , ce. f. dimin. de Charta. Cic. 
Cartón m , petite carte, morceau m de 
papier. 

hartülàárius , li. m.Teneur m delivres, 

celui qui tient registre, Commis. m. 

Charus , a , um. Cic. Voyez Carus. 

Chärybdis , is. f. Plin. Charybde , à 
présent Galofaro , gouffre dangereux dans 
la mer de Sicile, près de Messine. || Abyme 
m de malheurs. 

* Chasma , Ktis. z. Plin. Grand creux, 
grande ouverture , gouffre m , abyme. m. 

Chatti , órum. m. plur. Peuples d'Alle- 


magne. 
aus , i. m. Plin. Loup cervier. m. 
Animal farouche. } Chaos. m. 

* Chele , àrum. f . plur. Firg. Pinces f 
de devaut d'un scorpion, serres f d'une 
écrevisse. || Le devant du scorpion. Signe 
du zodiaque. | Móles m , digues f ou je- 
tées f contre l'effort des eaux. || For- 
ces f ou ciseaux. m. || Pieds m qui sont 
fonrchus, dont l'ongle est fendu. || Les 
deux extrémités des paupieres , qui sc 
ioi, Pune à l'autre. || Deux promon- 
toires d'Afrique. 

* Chelidium minus. next. Plin. Petite 
chélidoine , scrofulaire. f. Plante. 

Chelidon , Ónis. f. Cic. Hirondelle. 

Chflidónes , um. m. plur. Peuplos 
d'Illyrie. || Barbares dont on n'entend 
point la langue. 

+ Chèlidénia , æ. f. Plin. Chélidoine}, 
herbe , éclaire. f. Plante. || Chélidoine. f. 
Pierre précieuse qui se trouve dans le nid 
des hirondelles. 

* Chrelidónias, æ. 7. Plin. Vent a 
d'Ouest ou d'Occident , saison f du retour 
des hirondelles, printemps. m. |] Espece 

'aspic. 

* Chélidónius ,4 , um. Qui est de Ché- 
lidoine, qui concerne les hirondelles. 
Chclidonía ficus. Plin. Figuetardive , qui 
mürit en aulomnc. 


CHE . 
Chèlône , es. f. Tortue. f. #rimal am- 
phibie. || Fitr. Une piece de la baliste. 

* Ch£louia , æ. f. Plin. OFil m de tor- 
tue d'Inde. Pierre. précieuse. 

* Chelónia , orum. n. pl. Vitr. Voyez 
Tolleno. || Amarres. (en mer.) Jouieres. 
( à terre. ) Cables m , cordages m qui 
servent à lever des jardeauz, 3 Anses f 
de fer , pour le inéine sujet. 

+ Chelónites , i. m. Fontaine de la Li- 
bye inférieure. || Isle du Golfe Arabique. 

* Chéülonites , 2e. 7n. et 

* Chélônitis , Ydis. f. Plin.Crapaudine. 
[. Pierre précieuse. 

* Chzlonium, ii. 5n. J'itr. Oreiller,m 
qui est au-dessus de la plus petite colon- 
ne. || Lcaille f de tortue , la partie con- 
vexe de cette écaille. 

* Chélonóphigus, a, um. Plin. Man- 
geur m de tortue. 

* Chélydrus , i. m. Zing. Serpent m 
d'eau. 

* Chélys ,. yos. f. Ovid. Tortue. f. 
|| Luth m , ou caisse f de luth. 

* Chenitlópex , ecis. f. Pliu. et 

Chenelops , is. f. Cravan m, espece d'oie 
fort rusée, 

Cheu&ros , tis. f. Plin, Espece d'oie 
sauvage. 

* Chenóboscium , ii. n. Col. Etable f à 
oies, 

Chénëmychon, i. n. Plin. Plante f qui 
est l'aversion des oies. 

Chenópus, dis. f. Plin. Pied m d'oie. 
Plante. | ' 

+ Cheramides, e. m. Plin. Sorte de 
pierre précieuse, 

Chereburgium, ii, n. 77 Cæsaris Burgus. 

Cherium , ii. n, Quiers. 7'ille de Pié- 
mont. 

* Chernites , as. m. Plin. Pierre qui*a 
du rapport à l'ivoire, dont on faisait les 
tombeaurx , et qui conservait les corps. 

' — Cheronesus , i. f. Paniscole. Fille du 
Royaume de Valence, en Espagne. 

Chersina , æ. f. ?'lin. Linaçon. rx. 
|| Tortue f des déserts à’ Afrique. 

* Chersônésus , i. f. Plin. Chersonese, 
resqu'Isle, péninsule. || La Morée, le Pé- 
oponese. Chersonesus L'hracica. La Cher- 

sonese de ''hrace.— Taurica. La Cherso- 
nese Tauríque, la petite Tartarie.—aurea. 
La Chersonese d'or , la presqu'Isle de Ma- 
laca. — Cimbrica. La Cbersonese Cimbri- 
que , le "yuland. Province de Dasemarck. 

Chersydrus , 1. ri. Plin. Serpent am- 
phibie. 

Chérub ou 

Chérlüibim, ind. m. Bibl. Chérubin m , 
Chérubins m , Esprits bienheureux. 

Ehérusci , àrum, rt. plur. Peuples d'Al- 
lemagne. 

Chia , ay f. Caverne f, antre rx , trou 
m, teniere, f. 


1« 


CH I 
Chia ficus. f. Mart. Figue del 
Chio fort agréable au goût. 
Chia terra, æ. f. Dioscor. Teu 
chätre, qui unit la peau. 
* Chiliarchus , i. 7m. Corn. .N. 
nel ; d'un Régiment de nfille 


.de Gavalerie. 


* Chilias, idis. f. Gell. Le non 
mille, millier , chiliade. ;a. 

Chiliastze , arum. m. plur. Hér 
millenaires. 

Chiliodynäme, es. f. Plin. Frax: 
espece de narcisse. Plante. 

Chilo , onis. omn. gen. Fes! 
de grosses levres. || Nom d'un à 
Sages qui les avait ainsi. 

hilonium, ii. n. Kiel. Fille 
ché de Holstein, 

Chím:era , ve. f. Firg. Mons 
leux, qu'on représente avec la 1. 
lion , le corps d'un bouc, et la que 
dragon. || Chünere , vision. f. 

Chimérinus, i. zm. Mari. Troy 
du Capricorne. | 

China , &. f. La Chine Royaur 

Chincusis, m. f. sé , n.i. 
ne , Chinois. 

Chinonium , ii. z. Chinon. 7 
Touraine. 

Chios , fis. f. Chio. Zslc de 4n 

* Chiragra , m. f. Cels. Chir 

outte f anx mains. 

* Chiragricus, a, um. didon.' 
goutte aux mains. 

Ghirembolun , i. n. Signe 7 
main. [| Z7 oyez Manumissio. 

* Chiridóta Tunica. 7. Gell. P 
grandes manches, qui couvre le: 

Chirogräphärius , a , um. Lip 
grapharius | creditor. Créanciet 
n'a qu'une simple promesse. 
Ulp. Obligé pav simple pramess 
scing - privé. Pecuuin chirosg" 
Paiement m en billet de $ 
main. | | 

* Chirogriphum , i. n. Cic. c 

* Chirogriphus , 1. ne. Quint. S 
signature. /. || Ecrit signe de s: 
main, chirographe. m. 

* Chirümantia , æ. f. Chiromi 
science de deviner par l'inspectk 
JAQUA. 

Chironia , e. f. Plin. La gra: 
taurée. Plante. 

Chironia vitis. f. Plin. Sorte à 

ui s'attgche aux arbres. 

* Chifünbmia, c. /. Quint. 
de bien porter ses bras , la regie 
tes, soit en parlant , en dansas 

* Chirônômon , onis. m. Juv. 
lateur, 7n. 

* Chirónümus ,a , um. Jur. Q 
bien ses bras , qui sait regler se 

l| Maitre m à danser. 





— 





C HI 
Curdtheca,æ. f. Gant m, mitainef, 


Gina , te. f. Cic. Chirurgie. f 
&urgia , æ. f. Cic. Chirurpie. f. 
Ve ous , 8, um. Cels. De Chi- 


E ; 1. mt. Cels. Chirurgica. m. 
. 1» f. L'Isle de Chio. ! Nom 


, et de plusieurs villes. ' 
, 5. m. Rafle m de six an jeu de 
Beateille f de vin de Chio. 
3s, um. Qui est de l'Isle de 
me fecus. Mart. Figue f d'un goût 
— terra. Sorte de terre d'un 


ceadré , approchant de celle de Sa- 
k qu Le peau belle. 


| * » 2, um. Cic. Qai est 
m d'un surtout, d'une casaque , d'un 

m une cape de Béarn. 
Cüavdüla, æ. f. Plaut. dimin. de 
P OMbzs, ydis. f. Cic. Surtout m , 
f» justauc opem , capot 7A, ca- 


" f de 
ion, mis. m. Plin» Loriot m, 


Dhioris , fdis. f. Déesse des fleurs. 
lam de femme. 

| ites , ae. m. Plin. Pierre pré- 
me verte, qu'on trouve dans les en- 
Be d'un petit oiscan appelé Hoche- 


wf. 
, is. mt. Fleuve de Médie. 
l'Inde. 


etre 


Chisepites »>æ. m. Plin. Pierre pré- 


» qu'on trouvedans lc fleuve appelé 
; dans PInde. 

. àÁnd. Ville de la Mauritanie 
Éeune. [|] Fleuve de Chaldée , on 
e { les Chaldéens don- 
et à l'Euphrate. 
indécl. Bibl. Toute sorte 
Hse: cieuses ox étoffes de 
forme d'écailles où d'écus- 
septante écrivent Chorchor. 


is, is. f. Espace. m de quatre 
, $e. f. Fest. V. Chonix. 


zn , ii. #. Moyen m d'une 
JiCeliste. j. Sorte d'instrument de 


ix , Tcis. f. Mesure f de six se- 
E faisait La portion journaliere que 
donnaient à leurs esclaves 


m H Mesure f pour les choses se- 
« contenant trois cotyles attiques. 
"s e demi Romain. || Mesure f de 
Gyres 
nic 
Romains. || Huit cotyles at- 
attends 


et un quart de pois. || Me- 

TRS cotyles. || Deax setiers. 
Chesrrici ne insideas. Ne t' 

Tâceelle d'autrui. 


















demi boissean,|| Moyeu m d'une 
Hatraves f de bois , qu'on mettait 
. ll Sorte d’'imstrument de Chi- 

x Syria. Mesure f de qua- 


- 


E i 


C H O. 199 

Choeras , dis. f. Ecrouelle. f. Maladie. 
l| Truie. J. 

Chœrogryllus , i. m. Bibl. Hérisson m 
terrestre. Ænimal. 

Chola , æ. f. Plin. Emeraude. f. Pierre 
précieuse verte. || Bile verte , porracée. 

* Chôlëra , æ , f. Cels. Bile T eifusion hb 
épanchement "=, dégorgement m de 
bile ; colique bilieuse, maladie dange- 
reuse , qu'on appelle barbarement Cholera 
morbus , où Miserere. Cholcrd laborare. 
Cels. Etre tourmenté de la bile, avoir 
une colique bilieuse. 

Cholera, f. Gouttiere. f. . 

Chólérícus , a, um. Plin. Bilieux , su- 
jet à la bile, quia un dégorgement de 

ile. || Qui est sujet àla colique bilieuse. 

Chóliambi , órum. m. pl. Scazons m 
sorte de yersiambes, qui ont un iambe 
au cinquieme pied , et au. sixieme un 
Spondée. 

Choloe , es. f. Ville de Cappadoce. 

* Chôma, itis. nt. Ulp. Chaussée f, 
levée f de terre, digue. j:.— 

* Chomer. Bibl. Sorte de grande me- 
sure. 

Chondrille, es. f. et 

Chondrillum , i. n. Plin. Espece de 
chicorée sauvage. Plante. 

Chondris , \tis. f. Plin. Espece de faux 
dictame. Plante. 

Chundros , i. m. Grain #1 d'encens. 
l'intestin m qui ferme l'estorfch. || P. 

lica. || Cartilage , tendron. zn. 

Chonia ) e.J)|.et ^ - . 

Chonis , idis, f. Baleastro. 7'ille de 

re. 

* Chôrägium , ii. n. 7'itr. Lieu m der. 
riere le théatre où l'on résserre Îles déco- 
rations et tout ce qui est nécessaire aux 
Comédiens. [| Plin. Equipage m , : orne- 
mons , et habits des Comédiens. [| Æuct. 
nd Her. Appareil m , décoration f , pom- 

e f de quelque Fête que ce soit. l Fitr. 

essort m de fer dans les cabinets d'or- 
gue ; qui fait sauter les marches du cla- 

ler , qui les releve. Foyez Suífragium. 
* Chórágus , i. m. Plin. Celui qui 
fournit anx frais du théatre des Comé- 
diens , maître m de la troupe ,. décara. 
teur rt , roi zm du bat. 

* Chôraüla , - 7t. f. et 

* Chóraüles ,' te. m.f'. Plin. Joueur m 
deflüte, de haut-bois, de violon, de 
musette , etc. pour faire danser. 

* Choraulistria ; æ. f. Prop. Fille ( qui 
danse, et qui chante bien. 

* Chorchor. #oyez Chodchod. 

Chorda , æ. f. Cic. Corde. f'pour les 
instrumens de Musique , de quelque ma- 
tiere que ce soit. || Col. Cordeau m., cor- 
de f qui sert à diriger , à tirer une ligne 
droite. || Corde. f. Chordas experiri. Stat. 
— prœtentare , — tentare. Ovid. Toucher 
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un instrument, pour connoître s'il est 


d'accord , essayer si un instrument est 
d'accord. — tangere. Ov. Toucher un ins- 
trument. Chordis socianda vcrba. Hor. 
Chansons f. qui demandent un. accompa- 
ément. 

Chordapsum, i. n.Cels. Passion iliaque. 

Chordum , i. 7. Col. Seconde herbe 
d’un pré , regain. m. || Espece de froment 
qui mûrit tard. 

Chordus , a , um. Parr. Qui vient tard 
ui naît après terme, tardif. Chordum 
rumentum. Col. Blcd tardif. 

Chôrea, e. f. Firg. Danse f,balm, 

balet. 

Chäreus, i. mn. Pied m de vers com- 
posé d'unelongue et d'une brew. £z. 
arnia. 

Chóunum , ii. 2. FP'irg. Assise J , lit m ,. 
ou rangée f de pierres, de briques , etc. 
|| Salle f du bal.Duré-mere. f. || Membra- 
ne du cerveau. || Arriere-faix. m. | 

* Chôrôbätes, oe. m. "itr. Arbalétril- 
le f , bâtons” de Jacob , instrument pro- 
preà prendre la hauteur d'un lieu. || Es- 
pece deniveau , qui sert à prendre la si- 
tuation d'un.pays, pour en fatre ladescrip- 
tion. || Piece f de bois d'énviron vingt 

jeds , soutenue en équilibre par le mi- 
ieu , commé nn fléau de balance , servant 
à la conduite des eaur. | 

* Chérôcythärista , æ. m. f. et 

* Chôrÿcythäristes, we. m. f. Suet. 
Joueur rt d'instrument de musique à cor- 
des , qui accompagne dans les chueurs de 


musique. 

* Chorogriphia , æ. f. Pirg. Coro- 
graphie}, description f d'un pays. 
' + Chôrogräphus , 1. m. 7 itr. Celui qui 
fait la description d'un pays. 

Chôrostätes, «c. m. Choviste m , Chan4 
tre mt , celui qui entonne, 

Chors, ortis. / Mart. Basse cour f, 
cour f.de maison de campagne , où l'on 
nourrit de la volaille. e 

Chorsia , «e. f. Ville de Béotie. 

Chorsici , orum. 74. plur. Habitans de 
Chorsia. EROR. NE" 

Chortacana , æ, f. Ville d'Asie. 

Cortälis, mn. }, |, n. is. De basse-cour. 

Chorteus , 1. mi. Pallad. Gros habit de 
valet de campagne. — . 

Chortinum , 1. 7t. Plin. Huilef de foin 
eu de chiendent. Plante. | 

Chórus , 3. m. Pire. Cheeur m de mu- 
siciens, troupe f de danseurs , dansc. f. 
[| Assemblée f , compagnie f, troupe /, 
multitude f de personnes. || Intermede , 
entr'acte, m. orus canentium. Cic. 
Cha ur m de musiciens, de musique. 
—[uventutis, Cic. Troupe f de jeunes gens 
— Phobi. Firg. Les neuf Muscs. — circu- 
laris. Bud. Danse j en rond. Choros agi- 

"tare, Vus. Danser. 


— 


CHR 
Chrestologia, m. f. Aítabilige f| 
ceur f dans le parler. 
* Chrestum , i. n. Plin. Espe 
chicorée. Plante. 
Chria, æ. ,. Quint. Chine f, pezzte 
de Rhétorique eretion conrte de 
jue chose de célebre. || Oracle. zx 
onnance. f. 
Christianus , a, um. $uct. et 
Christicôla , æ. m. Prud. Chréri! 
Christus, i. m. Oiot d'huile s, 
sacré. Christ, N. S. J. C. 
* Chróma, &tis. n. Fitr. Chr4 
que: musique qui passe d'un ton zi 
ai5::.|| Coloris. m.|| Prétexte 71 
leur f , feinte f , belle apparence. i 
lant. m. 
f Ch:ombus, i. m. Plin. Sor| 
poisson. 
T Chromis, is. ne. Plin Sorte de po 
* Chróníca , orum. n. plur. Plin. 
nique f Annales f , Histoire des t| 
Histoire qui concerne les évéxteme 
rivés par succession de temps. 
Chrénicus , à, um. Gel/. Chron 
de chroniqne.Chronici libri. Gell.li 
d'annales.— morbi. Maladies chron 
qui reviennent de temps en teanps. 
nicus orlus , — occasus. Lever ra oi 
cher m d'une étoile avec le soleil. 
Chrónisso , üs, ür&. Lucr. Fair 
pauses , s'arréter , demeurcr. dut 
Chrônogräphia, c. f. Mémoire 
histoires P chronologiques. 
Chrônouräphus , 1. zt. Annalisi 
Chrónológia, æ. f. Chronologie 7, 
ce des temps ; connaissance des é 
Chrônëlégus , i. m. Chronologis 
Chrünosticum , i. n. Vers mm « 
lettres numérales marquent l'année 
Chrysälis , dis. J. Plin. Espece à 
nille qui “evient perffllon. 
Chrysanthzpyatm , 1. 7. Plin. M 
rite blanche. leur des prés. [| Soa 
Plante. || OEil m de bœuf. Æerbe. 
Chrysaopis , idis. f. Pliz. Pieri 
cieuse de couleur d'or. 
- Chrysas , æ. m. Cic. Fiume d'A 
Fleuve de Cicile. 

Chrysé ,es. f. Chryse. Isle cP 45: 
jo:rd'huile Japon. 
,* Chryselectrum , i. n. Plin. | 
jaune, succin tirant sur la contu: 
* Chrysendéta , orum. nm. plu. 
Vases enrichis d'or, de pierreri: 

* Chrysites, 2. m. Plim. Pier. 
cieusc de couleur 1 Plin 
Chrysitis, dis. f. Plin. Litbarr | 
Il Serpolet. m. Herbe. E 
* Chrysôbérillus , i. m. Pn. Y: 
béril .pzerreprécieusegui est decoyl: 
* Chrysócolla , e. J.. Plin. Doc 
soudure d'or. || Sorte de. pierre. I] 54 
verd de peintre. 





CHR 


rnieime es. f. Plin. Serpolet. 


Pepfickinum ; i n. Plin. Arro- 


x is, p [. Plin. Sorte de 
ense e de jour, et qui 
de couleur de feu,” — d. 
Grpélibus , i. m. Plin. Chrysoli- 
cejsaclum , i n. Col. Coing. m. 


Üysigestus,i. m. Plin. Joyez Chry- 


inei , dis. f. Plin. Pierre pré- 

M ew do P 

Toletum , ii. n. Bud. Le lieu où 
OI. 


is. f. Ville de Bithynie. 
de Glicie. || Promontoire d'Asie. 
[don les feuilles font l'effet de 
de touche, 
El i.m. Plin. et 
1 Jl. m. Plin. 'Tepase. m. 
rprdeme , jaune et verte. 
lraitüphus , a ,um. Dont le plan- 
je ; le lambris est doré. 
EI TIWTTROR , arum. 7. pl. Peuples 
Loktide sur les rives aL Phase! 
Tom20:5, s, m. Le Pactole. 
re d rid Autre en Bithynie. 
ha oyaume de Pont. 
jl se Plin. Dorade. f Pois- 
. m d'œuf. he de 
mà res Indus. Á ° 


indél, Nom d'homme , petit 
té.) Bed. Sorte de mesure Chez 

"I, emle au conge Romain. 

Pau, i. f. Plin. Voyez Colocasia. 

Nes, 2. f. Espece de palmier , ou 
beer qiertmüre,, 

7-115 2, um. Mart. Vil, vulgaire 
M. || Pin. De palme , de pa nier. 
he vimm. 72). Vin m de palme. 
pris f. Plin, Espece de pal. 


» &.f. Chymie. f. 
M,e.f. Ca. Pot m , où marmite 
imguenotte, || Baiser donné en 
Ales oreilles {a personne qu'on 





via 


t 


"gr 
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TEMA Hescych. Jeu mde 


d 


if 


pl . » =: v. et 

; li. 2. Val. Pot m à trois 
: M. 
odis. m. J"all.Pot m à trois 
ed m,ou fourneau m sur 
bouillir les pots , etc. 

CI 


Et 


Li 
R 


JALIS v K , n. is. Z'arr. 
Concerne les viandes, la nourri- 


ropte su bon a manger, 
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CYbäria , orum. n. pl. Cic. Vivres m, 
aliment m ,nourriture f, provision f de 
bouche ,: étape { qu’on fournit aux sol- 
dats. || Mangeaille f. des oiseaux, pâtu- 
re f des animaux. Crœbere cibaria alicui. 
Cic. Donner à boire et à manger à quel- 
qu'un , lui fournir sa subsistance. 

Cibàrium , ii. neut, Sen. Nourriture f, 
aliment m , entretien n du corps. || Col. 
Recoupe f de boulanger, ce qui sort du 
gros son , quand on le repasse. 

Cibärius, a , um. Cic. Nourrissant , qui 
concerne les vivres, ropre ala subsis- 
tance, a la nourriture. | on. Cas, vil, de 
peu de prix. Homo cibarius. Parr. Pauvre 
misérable qui se donne pourson pain, 
qui travaille pour du pain. Cibarius pa- 
nis. Caes. Pain m de ménage. Cibaria res 
Plaut. Vivres m , provisions f de bouche 
— lex. Macrob. Héglement m de police 

ur les vivres. — uva. Plin. Raisin m 

servir sur table. Cibarium vinum. Varr. 
Vin m de dépense , petit vin qu'on donne 
aux valets.—oleum. Colum. Huile bonne 
à manger. 

Cibatus , is. m. Plaut. Ce qu'ou boit 
et ce qn'on mange ; viandes. f. 

Cibicida , æ. m. Lucil. Poycz Lucro. 

Cibinium, ii. nm. Hermanstad. ille 
d'4llemagne. 

Cibo , äs,ävi ,átum , üárc. Col. Nour- 
rir, donner à manger, entretenir de 
viandes , d'alimens. 

Ciborium , ii. n. Jor. Tasse f gobe-- 
let m ; sorte de grande coupe , ie vase 
à boire; ciboire. m.|| La feuille de la 
feve Egyptienne , dont I'line dit que les 
tiens font des vases à boire. 

us ,i. n. Cic. Aliment 5: nourri- 
ture f, viandef , mets. in. j||Ilepas m, 
réiection f. Cibus acutus. Plin. J. Vian- 
de f de haut goût.--illiberalis. ?lin. Vian- 
de grossiere. — operosus. Plin. — gravis. 
Cic. Viande de dure digestion. — sum- 
mus. Plin. Dernier mets.—jucilis. Cels. 
Viande facile à digérer. — hurnanüatis. 
Cic. L'aliment de la société , ce qui l'en- 
tretient. Cibum capere. Cic.— cum aliquo. 
Ter. Manger avec quclqu'un, prendre 
ses repas avec lui. — peragere, —perficere. 
Plin. Digérer , faire la disestiou. Zn cibo 
est homint. Plin. On en mange, les hom- 
mes s'en nourrissent. 

Cicäda, æ. f. 7" itr.Cigale, sauterelle. f, 
Insectc. || Cigale f d'or , ornement que 
Nobles 4 thénicns portaient aleurscheveus: 

Cícatricis. gén. de Cicatrix. 

Cicatrico, às , avi, ütum, art. Fest. 
Cicatriser, faire une cicatrice, fermer 
une plaie. 

cütricosus , a, um. Plaut. Couvert 
de cicatrices, 

Cicátricüla, cw. f. Cels. Petite cica- 
trice. 


* 
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Cícátrix , icis. f. Cic. Ciratrice f , mar- 
que d'une plaie après ia guérison. Cicatrir 
obducta. Cic. Plaie entierement refermée. 
Cicatricem refricare. Cic. Rouvrir , re- 
nouveller une plaie. |] Renouveller la 
douleur , la mémoire d'un malheur. 

Ciccum, i. n. Parr. Petite peau qui di- 
vise Je dedans d'une grenade. || Ecorce / 
des oranges. || Unzest, un rien. 

Ciccus , i. 7t. Plaut. Petite sauterelle. 

Cicer , éris, m. Parr. Pois chiche. m. 
Légume. Ciceris emptor. Hor. Chétif mar- 
chand , comme nous dirions : Marchand m 
d'alluinettes , ou de siiflcts. 

Cicéra , æ. f. Col. Espece de pois chi 
che , cicerole. f. Légume. 

Cícercüila , æ. f. Col. Espece de pois 
chiche , vesce. f. 

Cicercülum , 1. n. Plin. Sorte de”terre 
rouge pour peindre , qui vient d'Afrique. 

Cicerus , i. m. Hesych. Lésard. masc. 
Animal, 

Cicestria , æ. f. Chichester. ille 
d'Angleterre. 

* Cichóreum , i. n. Aor. et 


CI M 

Cieo , 6s , civi, citum, ert. € 
citer , émouvoir , animer, incité 
voquer , pousser an dehors. || # 
voquer , appeler, faire venir. 
Chagriner , fàcher , irriter. P: 
Chasser , repousser. || Diviser. 4 
non citum. Héritage non divisé. 

* Cihbantum , i. 7. e£ 

+ Cilibànum, i. zn. Farr. Tak 
buffet m de formeronde, 

Cílicensis , m. J. a$ , n. is. Quy 
ne la Cilicie. 

Cilices , um. m. plur. Les G 
Peuples de Cilicie. 

Cilicia, x. f. Le Cilicie. Pays 
Ciliciæ porte. Le Pas os le L 
Mont Aman. 

Cilicinus ,a , um. Solin. Tis 
de chevre , qu'on fait en Cilicie. 
racan. Cilicina tentoria. Solin. 'E 
barracan 

Cflicium , ii. n. Cic. Etofie 
faite de poil de chevre , qu'en 
Cilicie ; Barracan. 

Cilium , il. A. Plin. Poil Am OC 


* Cichórium , ii, n. Plin. Chicorée, f'." res. 


Herbe. 

Cici. ind. n. Plin. Le Ricinus ou kerva. 
Arbrisseau. 

Cicilindrum , 3. neut. Plaut. Sorte de 
ragoût. 

icindela , a. f. Plin. Ver mluisant. 

Cicinus , a , um. De l'arbrisseau nom-, 
mé Ricinus. 

Cicinum oleum, i. n. Huile f de la 
graine de Ricinus ou kerva. #rbrisseau , 
ou Palma-Christi. Plante. 

Cicônes , um. m. pl. Peuples deThrace. 

Cíconia , æ, f. Ovid. Cicogne. f. Oiseau. 
|| Col. Machine f a tirer de l'eau. l| Pers. 
Moquerie f qu'on fait en alongeantle cou 
derriere quelqu'un. 

T Cíclima, æ. f. Fest. Hibou. m. Oiseau. 

Cícur , üris. orta. gen. ct 

Cicürätus , a , um. Cic. Apprivoisc, pri- 
vé, qui n'est point sauvage , domestique. 
I| Zarr.Docile, doux , traitable,paisible. 

Cicürio', is, ird. Philom. Coqueter 
comme un coq. 

Cícüro , às, ävi, àtum , ärè. 7arr. 
Rendre privé , apprivoisé. 

Cicus , 1. m. Plaut. P. Ciccum. 

Cícüta, e. f. Hor. Cigue. f. Herbe vc- 
nimeuse. || P'irg. Flûte ^, chalumeau fait 
d'un tuyau de cigué. 1 Le jet ou l'espace 
qui est entre les nœuds d'une canne. 

Cicütäria , e, f. Cerfeuil musqué. 
Herbe. 

t Cidäris , is. f. Q. Curt. Tiare f des 
110is de Perse , mitre f de leurs rétres, 
J| Bonnet, chapeau , turban »4 , etc. dont 
on. se couvrait la tête. 

Cidarum , i. .n. Gell. Sorte de bâti. 
«nt de mer. 


Cilix, Ycis. omn, gen. Cili 
Cilicie. 

* Cillibantes , um. m. plier. € 
trument m de guerre à trois piii 
anciens mettaient leurs boucliers! 
voulaient se reposer. 

+ Cillo, onis. m. Col. Joug 
violon ou autres instrumens , q 
postures mal-honnétes. 

Cilo , onis, m, Cic. Qui a Ja 1 


tue € nt aigu. . 
Cima , æ.-f. Plin. Pointe f, di 

herbes. (007 \ 
Cimas , ädis. f. Isle à l'embe 

Danube. 

, Cimbri , órwm. m. plur. Les 

Peuple: de laChersonese Ci | 

and. 









C imbrica Chersonesus. f. La 

Cimbricus, a , um. Claud. Da 

* Cimeliarcha où Cimeliarchy 
Garde imn du trésor d'un Eglise 
cabinet de curiosités, de bijou 
dailles , et autres choses préc j 

* Cimeliarchium , ii. zm. Sa 
binet m de raretés , de médai 
Antiquairerie. f. 

* Cimclium , ij. n. Présent] 
et digne d’être placé dans un ( 
raretes, 

Cimezx , fcis. m, Plin. Punai: 
secte trés-puant. 
Cimile , is. z. Cot. Basain à 

Cimmérii, orum. m. pl Cà 
Peuples du Royaume de Naples 
tits Tartares. Peuples de 1 
rice tenebre. Fest. Les P 
nebres ; parceque les € 








lus ob 
imm 


CIM 
emt des cavernes entre Baies et 
(ne sdrtaivnt que la nuit, 
» Mis. /. Ville de Paphlagonie, 


u5,a, um. Plin. De craie. J| De 
('inolia terra. Craie. f. 
Kris, 2. f. Plin. Pierre f qu'on 
Be n la tête d’un poisson. 
,; 2, mu. Plaut. et 
rep a, um. Mari. Vilain , dé- 
ament , eiféminé. comp. Ci- 


V. Cinnamomum. 
,8. f. Col. Articbaut. m. Plante. 
fimtument de musique. 
im. Fest. Aiguille |; de 
un, m. 
sa, um. Cic. Frisé. Cin- 
. Gc. Comete chevelue. 
;i. m. Parr. Petite boucle 











Hat ,). m. Cic. Bgncle f deche- 


Gadaiorationis. Cic. Orneineus m 
"esa d'un o QE 1 
1 m. P orte de pe, 
héxlemest léger, ceint autour rea 
fresa m ta lier m , $e 
,ü. rt. Ceinture f , ceinturon 
leakier m , écharpe / de cavalier. 
»— f. Suet. Ceinture. f. 
; Ui. m. Firg. Foyez Cincto- 
l| Fer. Sorte de grande égnrpe , 
œoens se passaient entre les jan- 
fus tou majent autour de leur ccin- 
t pendre les bouts jusques sur 
Brwez , et les étalant par derriere et 
ex maniere de haute-de-chausses. 
Mer phar. Plaut, Robe f de soldats 
nu quils retroussaient , et dont 


* 







cgnalent tout le corps. 
bru, 1 ,um. Cic. Ceint. || Environ- 
enveloppé , qui a une cein- 
d iden. Juge tenant lc siége || Sol- 
su les armes. dite cincti. Plant. 
» fers, courageux. 
» 13, um. or. Soldat m qui 


I rele retroussée et mise en échar- 


init à combattre. || Polyb. 
de chez les Romains le: 
e. 


35, ét. Lucr. Réduire , 
Pt ex reudres. 
io , ônis. f. Incinération /, 
Í en cendres. 
,3, um. Lucil. Réduit, mis 


Brkeus , 2, um, Plin. Cendré, de 
W de cendres. 
Aram , H. n. Pet. Inscr. Sépul-' 
m. [| Urne /, où l'on ren- 
les cendres d'un co 


s. 
-irns ,ü. m. Catal. “Baigneur ma 
per n qui poudre, qui frise les 


- 
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Cinéreus, a , um. Col, et 
Ciuëricius , a, um. 7arr. De cendre. 


|| Cendre. 

Cinéris. gén. de Cinis. 

Cinérósus , a, um, Ovid. Cendreux , 
plein de cendres. 

Cingo , is, xi , ctum , pére. Cic, Cein- 
dre , mettre une ceiumre , s'habiller, 
/! Entourer , environner , envclopper , 
aire une enceinte. || Zac. Accompagner, 
faire cortége. Cingere castra vallo. Liv. 
Faire des lignes autour d'un c:mp, se 
retrancher dans son camp. — wrbem co- 
piis Liv. Investir une place , la bloqucr. 
— urbem foss4. Virk. — manibus. Cic. 
Environuer une ville de fossés et de 
murailles. Ense latus cinait. Ovid. Ila 
l'épée au côté , il a pris son épée. Cinyi 
odlis. Claud. Etre? hai de Das cotés. 
— cum aliquo. Claud. Etre uni avec quel- 
qu'un , avoir dcs engagemens avec lui. 
— arinis. Virg. S'armer, prendre les ar- 
mes. || Etre armé, étre sous les armes. 
Cingi. Val. Flac. Etre défendu ou secou- 
1u, n Claud Etre joint , être acconplé. 

Cingüla , æ. f. Ovid. Sangle f , ou 
surfaàx zt, pour les chevaur. 

Cingüli , orum. ni. plur. Cic. Les Zones 
célestes. 

Cingülum , i. n. Cingoli. Fille de la 
Marche d'4ncone. 

Cingülum , i. neutr. J'arr. Cemturef , 
ceintucon me, écharpe f de cavalier. 
|| Auneau m qu'on met au doigt. || Ti- 
tre m, dignité [| de Magistrat. Cingulo 
spoliare. Bud. Priver de la mapistrature. 
Cingulum Orionis. Le Baudrier d'Orion. 
Constellation. | 

T Cingülus , a , um. Fest. Qui est menu 

r la ceinture. 

Ciniflo , ônis. m. Hor. Qui souffle dans 
les cendres. || Qui frise les chevenx. [| 7. 
Cinerarius. arcon m de cuisine , mar- 
miton. m. || Plaut. Ecornifleur, m. || Qui 
agace. Ciniflo bellicus. Partisan m , qui va 
en parti.|| Souftleur m , mauvais Chymiste. 

Éniphes , um. m, plur. Bibl. Mouche- 
rons rn, sorte d'insecte vilés, qui pi- 
quent cruellement , qui furent une des dix 
plaies d'Egypte. 

Cinis, eris. rh. Cic. f. Cat. Cendre. f. 
|| Tombeau m, sépulcre m , la mort, un 
mort. Cineri alicujus dare pœrnas. Cic. 
Etre puni pour avoir violé le tombeau 
de quelqu'un, —fidem servare. Vire. Etre 
fidele méme après la mort. — alicujus 
dolorem | inurere. Cic. Persécuter quel- 
qu'un jusques dans le tombeau. — supre- 
ma ferre. Firg. Faire des funérailles à 
un mort. Cinis dummodo abtolvar. Phædr. 
Pourvu qu'après ma mort je sois justifié. 
Post cineres decus. Mart. Après la mot 
les honneurs. Dies cinèrum. Le Mercredi 
des cendres. 
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Cíniscülus ,1. m. Prud. dim. de Cinis. 

Cinoäbän. indécl. n. et 

Cinnübiris, is. f. Plin. Cinabre m, ver- 
millon m , sorte de minéral. ( L'artificiel 
se jait avec le soufre et le vif - argent. ). 
Pierre f de vif-argent. 

Cinnímeus,a , um. Æpul. Qui sent la 
cannelle. | 

Cinnämomum , i. nt. Plin. et 

Cinnämum , i. n. Mart. (annellier. 7n. 
Arbre odon,érant. Sa seconde: écorce, 

ui est cc que nous appelons Cannelle. f. 
jr Cinnamome. m. .#rbrisseau qui a rap- 
port avec le cannellier. 

, Cinnus , i. m. Plaut. Boucle f de che- 
veux. || Cic. Mélange m de plusieurs cho- 
ses , galimaírée f, salmigondi, m. || Bois- 
son composée , mixtion. ;. || Paupiere. /. 

Cinxi. prét. de Cingo. 

* Cinyra , æ. f. Bibl. Instrument m de 
musique , dont on usait aux funérailles, 

Cio , is , ivi , itum , iré. Col. F. Cieo, 

Cippus , i. m. 7/or. Amas m de pierres 
ou de terre , petite butte. || Tombe f , co- 
lonne f , ou pierre élevée avec ou sans 
inscription , pour conserver la mémoire de 

uelque chose. || was. Pieux pointus par 

e bóut , et enfoncés en terre , à quatre 
doigts prés , pour embarrasser un passage. 

|| Cep m, entraves. f 

Circa. préposition qui gouverne l'accus. 
Cic. Environ, auprès , joignant , à l'en- 
tour , autour , aux environs , touchant , 
a l'égard. || Sur, vers. | 

Circa. adv. Liv. Aux environs , à Pen- 

tour. 

Circæa , se. f. L'amaranthe f , la fleur 
f d'amour. Fleur. 

Circæum , i. 5. ou 

Circæium , ii. z. Plin. Mandragore. }. 
Herbe. 

Circæum , i. n. Montagne d'Italie. 

Circæus , a , um. De Circé. 

Circänea , c. f. Fest. Milan. m. Oiseau 
qu? s'éleve en tournant , comme les autres 
oiseaux de proic. 

Circátor , oris. m. F'eget. 77. Circitor. 

Cixceienses , ium. o. plur. Cic. et 

Circei , orum. m. plur. Plin. Habitans 
de Circeium. 

Circeium , ii. 7. ou 

Circes domus, fs. f. Ville de Campanie. 

Circensis, m. f.st,n. is. F'arr. Da 
Cirque. Circenses ludi. Liv. ou.Circenses 
simplement. Varr. Jeux m. du Cirque. 
Clrcense tomentum. Sen. Paillasse. f. || Li- 
tiere faite de la sommité des joncs. 

Circeus , a, um. De Circé. 

Circinätio , onis. f'. F'itr. Tour m de 
compas , de roue , etc. Cercle m que fait 
un compas. || Cercle m que décrit un 
astre dans sa course. Circinationem curre- 
ro , — facere ,—poragere. Virg. Fournir sa 
carriere , faire sa course , finir ; achever 


Pousser ses branches en rond. 


€ IRA 

son cours, son tour, 80B cerc 

Circinäitd.ads. Plin. En cercle, 

Circiuátus, a, um. Plin. Fait en 
arrondi , fait autour. part. de 

Circino, às, àvi, átum , äre. 
Arrondir , tracer en rond, comp: 
faire un cercle. || Ovid. Tournoyei 
cinare auras. Ovid. Voler en rond, 
nove en volant. — in orber: raros. 


Circinus , i. m. Fitr. Compas. m 
£rument. 

Circiter. prép. qui gouv. l'accus. 
ron, vers, Sur, prés , joignant. 

Circiter. adv. Cic. Environ , à pe: 

Circitor , oris. m. Ulp. Mevcies | 
lant dans la campagne oz dans » 
Porte-balle m , Colporteur. rm. |] 
Othcier m , ou soldat m qui fait la x 
Chevalier rt , o; Archer 5 du Gur 
^ Circitores , um, m. pli. Deux 
fixes , à l'extrémité de la petite Ou 

Circlus , i3. m. F'itr. Venim de 
vent mrt qui coupe. 

Circlus , i.m. Virg. Voyez Circe 

Circos , i. m. Plin. Oiseau in de 1 
appelé faux perdrieu. || Sorte de 
précieuse. 

Circueo , is , ivi, Ytam , ww. € 
Circumeo. 

Circuïtio , onis. J. Zi£tr. Circu 
tour m , tournée. f. || Détonr rm , « 
m qui tourue. || Espace m , place 
saire pour tourner autour de q! 
chose. l Balcon m , corridor rm , s 
m, galerief , parapet m, chem 
vert. || Cic. Circonlocution f , «i: 
de paroles , périphrase f , déto 
Circuitione nihil usus est. Tec. 1l 
sans compliment, il ne s'est 
cun détour. 

Circuitor , oris. m. Lip. 1^. Ci 

Circuítus,fs. m. Cic. Circuit a, t 
enceinte. f. || Détour. m. |! Circ 
tion , périphrase. 7: || Cou:s ra , to 
Circuitus febrium. Cels. Accès m de 

Gircuïtus , a , um. Cic, «Enceir 
touré , environné , dont on a fait! 

Circülätim. adv. Suet. Tour 
l'un après l'autre , successivemen 
ronde , circulaireient, en faisant 

|] Aux environs , à l'enzour. 

Circülátio , onis. f. Z"arr. C 
circuit m , course / , tour. m. |] 
tion. f. 

Circülätor , oris. m. et Ci 
icis. f. Cels. Bateleur, charlatau 
deur d'orviétan , saltinbanque , 
en place publique. || Sen. Sophiste. 
culaior actionum. Æ#sin Col. Ca 
blic, Huissier-Priscur. 

Circülátorius , a , um. Qarint. 
leur , ete. comme à Cicculator, 
ria jactatio. Quint. Sotte eloire, 






















CITIR 
Kinie de chajilatan qui se prône 
ee. 


; às , avi, ütum , arti. Col 
stavironner, conduire autour. 
Tourner la tête de côté et d'autre. 
lebateleur. Circulare totis cas- 
S'assembler par troupes , s'at- 
tout le camp. 
säris , atus sum, äri. dép. Sen. 
darlatan , assembler du monde 
desoi par son caquet. || Vanter sa 
Mese , son esprit et son savoir ; faire 
i')Mige parade de ce qu’on sait. | 
;i m. Cic. Cercle , rond. m. 
kée , compagnie. f. || 7irg. 
ltr m, brasselet. m. Circulus de cupá 
. Petr. Cercle sauté d'une tonue. 
æmectari. Cic. Rechercher les 
bes , fréquenter les assemblées. . 
. qui gouv. l'accus. Cic, 
estonr , aux environs, auprès 
b.advo. Virg. Cà et là, de tous 
fixt autour. Circim circa regionem 
Sulp. (Cic. Jeter les yeux de 
> pays. 
, omis. f. Pitr. et- » 
Rclkaactus , üs. 4. Plin. Tour m, 
E tournoiement m, mouvement 


kchæsctus, a, um. PUn. Conduit 
æ , tourué à l'entour. 
sümedspicio. Plin. Foyez Circum- 


- trátus, a, um. Plin. En- 
+ €Brironné d'un amas , amassé 









fro , üs., vi, átum , üre. 
FEstoerer d’une levée, d'un amas, 
tout autour. 
O9 , is , tg, actum , gere, 
, faire tourner autour. [| Sean. 
mittre en liberté. Circumagere se. 
fe tourner , se retourner. — equum. 
Prise caxacoler un cheval, le faire 
sur les voltes. — legiones. Flor. 
volte -face à ses troupes. 
.Revirer de bord. Circumogit 
Li. L'année s'est e , s'est 
i. $en. Etre mis en 
(On menait nour cela lesclave. 
de Préteur, qui lui faisait faire un 
æmarquer qu'il lui etait Libre d'al- 
B & sosdroit.) 

: O;, 5, ävi, alum , äré. 

$e promener autour. 
icto , as , arc. Plin. Entou- 

voile , etc. 

| i ; €», um. Enveloppé 


,;85,8vi, atum , áre. Plin. 
Mr » labourer tout autour. 
remaspicio. Voyez Circumspicio. 
psncmeara ,sæ. f. Lucr. Voyez Cir- 
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Circumcellio , ovis. m. Fest. Vaga- 
bond m, coureur m, qui n'a point de 
demeure fixe , qui ne peut rester en place. 
[| Fureteur m , qui se foure par-tout. 
Circumcitdäneus, a. um, Cat. Coupé, 
rogné tout autour, Curcumncidaneum mus- 
tum. Cat, Viu m du second pressurage , 
aprés que le marc a été taillé. 
Circumcido , 15 , 1di , isum , ré. Cic. 
Couper, tailer, rogner tout autour. 
1] Cels. Over, retrancher, || Bibl. Cir- 
concire. 
Circumcingo , f$ , xi , ctum , géré. 
Sil. Ital. Environner de toutes parts. 
Circumcisé. adv. Suet. En retranchant 


toutes sortes d'ornemens. || Grossiere- 


ment. {| Macrob, En termes concis. 

Circumcisio. Voyez Circumcisura. 

Circumcisitius , a, um. /’grr. Voyez 
Circumcidaneus, 

Circumcisorium, ii. n. Peget. Instru- 
ment ;z» pour couper tout autour , ou 
pour faire la circoncision, 

Circumcisórius , à , um. 7"cget. Pro- 
pre à couper , 4 tailler tour autour , qui 
concerne la rognure tout autour. 

Circumcisüra , æ. f. Plin, Retranche- 
ment m, rognure f, coupure / , inci- 
sion f, taille f qu'on fait tout autour. 
]| Circoncisien. /. 

Circumcisus , a , um. Plin. Coupé, 
taillé , rogné tout autour. || Circoncis. 
|| Concis, abrégé. |] Retrauché , chátié, 

ircumcisa res libro. Farr. Chose f au'on 
a retranchée d'un livre. Circeumcisurm ora- 
tionis genus. Plin. J. Style chàtié et con- 
cis. Circumcisá inanitate el errore. Cic. 
Ayant retranché la vanité et l'erveur. 

Circumclaüdo ,is , si, sum , déré. Cas. 
Enfermer, clorre tout à l'entour, en- 
clorre ; entourer de toutes parts. 

Circumclüdo ,is, si, sum , dér?. Cie. 
Clorre tout autour, enclorre, etc. Cir 
cumcludere argento ab labiis cornu. Cs. 
Garnir d'argent les bords d'une corne. 
—parietibus. Vitr. Enfermer de murailles. 

Circumclüsus , a , um. Cic. Enclos , en- 
fermé , entouré , investi , envirouné ; 
renlermé , resserré , clos de toutes parts, 
de tous cótés , tout à l'entour. 

Circumcdlo ,is , lui , cultum , lere, Liv. 
Habiter , demeurer autour , aux environs. 

Circumculco , às , avi, atum , äre, Col. 
Fouler tout autour, 

Circumcurrens , tis. omn. gen. Quint. 

ui court tout autour. Circurcurrens ars. 

uint, Art qui embrasse tout , qui s'étend 
sur toutes choses , qui n'a point de bor- 
nes , qui traite de tout. . 

Circumcurro , is , cücurri , cursum , 
réré. Quint. Voyez Circumcurso. 

Circumcursio. , onis. f. Æpul. Course f 
à l’entour , de côté et d'autre. 

Circumcuzso , d$, ävi , âtum , ür$ 
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Cic. Courir tout autour, courir cà et lA, 
de tous côtés. Circumcursare villas lecti- 
culd. Cic. Visiter en litiere ses maisons 
de campagne. 

Circumditio , onis. f. Bibl. L'action de 
porter o4 de mettre un habit, un orne- 
ment. . 

Circumditus , a , um, Cic. Environné , 
entouré , enveloppé , enclos, enferimé 
de toutes parts. 

Circumdo , às , dédi , dftum , &re. Cic. 
Environner, entourcr , enc'orre, enve- 
lopper, enfermer, resserrer , investir 
de tous côtés. 

Circumdólo , às , ivi , àtum , ür&. Plin. 
Doler , unir , polir à l'entour avec la do- 
loire. 

Circumdüco , is , xi , ctum , cér£, Cic. 
Conduire à l'entour , mener autonr , pro- 
mener dc tous cótés , faire faire le tour. 

l| Plaut. Tromper , abuser , fourber , at- 
traper , duper. || Ulp. Casser , annuller , 
abolir. || Prolonger remettre, différer , 
tirer en longueur. Circumducere œdes ali- 
uem. Plaut. Conduire quelqu'un par tous 
cs appartcmens d'une maison. —aliquen 
per dolos. Plaut. Surprendre, aftronter, 
duper quelqu'un, lui jouer des tours. 
— aliquem argento. Plaut. Tirer adroite- 
ment de l'argent de quelqu'un , le filou- 
ter, l'escroquer. — cognitionem causæ. 
Ulp.Différer, remettre la discussion d'une 
cause. — diem. Suct. Passer la journée. 

Circumductio , 0ais. f. Pitr. Conduite 
[ autour. || Circonvallation , lignes. f. || 
Plaut. Tromperie f , fourberie f , sur- 
prise f , finesse f pour attraper. || Fygin. 
Circonférence f «'un cercle. 

Circumductuim , 1. n. Quint. Période f, 
tour #i de phrase. 

. Circumductus , às. m. Macrob. Voyez 
Circumdnctio. 

Circumegi. prét. de Circumago. 

Circiuneo ; is , ivi , Itum , iré. Cic. 
Aller autour , se promener à l'entour , 
tournoyer , envelopper, environner , in- 
vestir, faire le tour. l Prendre un détour, 
fourber , tromper , duper, affronter , sur- 
prendre. Circuinire saucios. Tac. Aller de 
tous côtés voir les blessés. —prædia. Cic. 
Faire le tour de ses terres. —agmina.Cic. 
Envelopper des troupes , les investir. 
— terga. Tae. Envclopper par derriere. 
— aliquem. Cic. Surprendre , duper qüel- 
qu'un. — vigilias. Front. Feire la ronde 
la patrouill^. — caput hederd. Prop. Cou- 
ronuer de lierre. — omnes Cœæsares. Sen. 
Parler par ordre de tous fes Césars.—siz- 
gulos. Suet. Les parcourir tous. - 

Circámeéquíto, às, ävi, àtwum , atc. 
Liv. Faire le tour , aller autour à cheval. 

Circümerro , às , ävi, atum , arc. Sen. 
Etre vagabond autour , errer à l'entour. 

Circumfërentia , æ. f. Circonférence / ; 
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circuit. pt. 

Circumiëro , fers, tüli, latum 
Cic. Porter cà et la, à l'entour 
porter de tous rôtés. || Firg. | 
Cireumjerre se. Plant. Sc tourner 
et d'autre , ca et là. —vinum. Ploi 
ner du vin à la ronde. —se esse Ci 


Ovid. Publier par-tout qu'on 3 





— pradicationc. Plin. J. Pcóner 
ublier de tous cótés. — q 
orter par-tout ses plaintes. — pz 

aliquem. F'irg. Purifier quelqu'un 

eau püre. Cércumferri ad nutum à 

Quint. Curt. Se Faisser aller à la f 

d'autrui , ètre gouverné par T 

— ad nutum licentium. Quint. C 

à qui plus donne, à qui promet le 

liceri c'est offrir plus d'argent qu 

Circumfanio , 1s , ivi , 1tum , ure 
Finir, terminer autour. 
Circiunfirino , às , ävi , átum , ài 
Afferinir , appuyer, fortifer, 
assurer de toutes parts, tout api 
Circumflans , tis. ort. gca. ó 
soulile de toutes parts. 
Circumflecto , is, flexi, xum 
F'irz Tourner en rond , preacie 
tour , n'aller pas droit , gauchur. 
qner «un accent circonflexe, 
Circumflexio., ouis. /. Macrob. 
Circumflexus, às. rm. Plin. L 
circuit. m. 
Circumilexus , a , um. Claud. Q 
ne autour . tourné eu rond. Cir 
accentus, Accent circonfiexe. 
Circunllo, äs, avi, atum.s 

Soufüer de tous côtés. Circun. 

omnibus invidiæ ventis. Cic. Etre 

de tous cótés par l'envie. 
Circumfluens , tis. omn. gen. 7 
coule autour. Circumfluens oro 

Discours citíus , étendu. — erer 

Armée f qui s'amasse de toute 

— gloria. Cic. Gloire f qui eniro 

qui vient de tous côtés. — omn, 

ps. Cic. Qui a des biens immens 
Circumfluo , is, xi , xum , lu 

Couler autour. || Venir , accouris 

côtés. || 7arr. Entourer , en 

l| Cic. Avoir'en abondance. C: 

amnis oppidum. Plin. La rivieren 

tour dela ville. — ignis fronten 

La pudeur le fait rougir , parat 

front. Circumfluunt undigué ger. 

Les peuples accourent de toute 

— rebus oinnibus. Cic. Ou eos re 

Quint. Curt. Ils ont toutes sortes! 

en abondance. 
Circumfluus , a , um. Zlin. Qt 

autour. Circumflua urbs ponto. ( 
entourée de mer. — mens lux». 

Esprit abvmé dans ie luxe. 

ircumíódio, is, (odi, fossum , ^i 

Fouiller à l'entour,creuser la terre 
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tumiráneus, a, um. Suet. Qui 
3 marchandise dans les marchés. 
#é place en place pour evndre, 
er. Circumforaneus Pharma- 
EU Charlatan m , Opérateur m , 
Ride mitridat et d'orviétan , en 
ue. Circumforaneum «es. Cic. 
W5à itrét sur la place du 
Ip, Met m de chauge. 
Witus, a, um. part. de 
|ro, 4s, üvi , ätum, ürc. Jin. 
un ix tour faire des trous à 














meer, oris. m. Plin. Qui fouil- 
üesse à l'entour. 

jomara , e. f. Plin. Creux, fos- 
[ Foxillement fait tout au tour. 
atus, 2, um. pert. de Circum- 










Fi. Crewsé , fouillé, fossoyé 
sint. 


mngo, is, fregi ,. fractum, 
t tout autour. 
Bonito , is, irf. Frémir , faire 
M brit tout antonr. 
; 4$, cui , frictum ou fri- 
» b. Cat. Frotter à l'entonr. 
isieeo , es, si, gere. Plin. Re- 
b, killer , éclater , rayonner de tou- 


| sis, füdi, füsum, déré. 

"wh verser , épancher tont 

W. lf Eavironner. Circumfundere hos- 

W men, Liv. Invesur de tous côtés 

" des enaemis , fondre de teutes 
Se 


ennemis. — aqua; ad arbo- 














ur abre , l'arroser. — amictu ne- 
Fig. Envelopper d'un nuage , 
Oise nuce. — se à tergo concioni. 
irriromner l'assemblée par derriere, 
huic multitudo. Liv. La 
» là popslace s'amasse autour 
(reum fundi tenebris. Stat. Etre 
de ténebres. 
s ouis. f. Firmic. Epan- 
8 autour. 
;1, um. part. Plin. Ré- 
Wrsé , épenché a l'entour. |] Cic. 
; tveloppé , entonré , invest. 
ts, 2, um. part. de 
0f, áris , êtus sum, ári. Plin. 
! 859 tout autour. 


E. i: mui, mitum , ens. 
n wr.Circumgemitursus ovile. 
ours hurle autour de la bergerie. 
FübgestQ, às, avi, atum, àr& 
Noter à l'entour. Circumgestare epis . 
* Ci. Porter de tous côtés une 
le Porter une lettre circulaire. 

Es, &, um. part. Plin. 
* €8 rond autour. Circumglobata 
Plin. Animaux amaseés en 


Ce Répandre , verser de Veau au- 
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rond autour de leur mangeaille. 

Circumglóübo , fs, üvi, ätum, äre. 
Plin. Amasser en rond autour. 

Circumgrédior , dëris , gressus sum, 
édi. Tac. Investir, entourer , envelo; - 
per, environner, assiéger. 

Circumjáceo , es , cni, ert, Liv. Etre 
situé autour. Circumjacere Europa. Li. 
Etre situé anx: environs de l'Europe. 

Circumjectus , às. m. Gic. Circuit m, 
tour m , enceinte. f. — , 

Circumjectus , a, um. part. Liv. Situé 

«autour, || Zac. Eutouré. Circumjecta urbi 
loca. Liv. Environs m de ia ville, Beux 
circonvoisins. — saltibus planities. Tec. 
Plaine entourée de bois. Circumjecti 
campi. Quint. Curt. Champs d'alentour. 

Circumjfcio, is, jeci , jectum , jictré. 
Liv. Jeter de tous côtés, lancer tout 
autour. || Entaurer, etc. Circumjicerc 
hastam in venientem hostem. Liv. Lancer 
de tous côtés le javelot à l'approche de 
l'ennemi.—vallum sarcinis depositis. Liv. 
Elever un parapet, ou planter des paliss»- 
des autour des Ebapages. Circumjecu Deus 
ccelum rotundo aimbitu Cic. Dieu a fait le 
ciel rend , lui a donné une figure ronde. 

Circumivi. prét. de Circumeo, 

Circumlambo , is, bi, ér&. J'lin. Lé- 
cher tont à l'entour. 

Circumlatitius , a, um. Sidon. Qu'on 
peut porter autour. 

Circumlátus, a, um. pari. de Uircum- 
fero. Quint. Porté autour. || Difiu , éten- 
du de tous côtés, transporté «à et là 

Circumlívo , às, làvi e: lávavi , Jiva- 
tum et laütum , vâré. Zyy. Laver autour. 

Circumlégens , üs. oma. gen. Bibl. Co- 
toyant. 

Circuml?go , às, ävi, ätam, arc. Liv. 
Lier autour. Circumlisare ulnis aliquem. 
Stat, Embrasser quelqu'un étroitement. 
— stupá lignum. Plin. Entourer le bois 
d'étoupe. 

Circumlinio , ou lino, is , linivi ou livi, 
linitum ou Dtum. Quint. et Col. niré ou 
néré. Oindre, graisser. 

Circumlitio , onis. f. Sen. Onction/ , 
liniment m autour. 

Circumlítus , a , um. part. H{or. Oint , 
enduit, engraissé autour. Circumlita fa, 
cies fuco. Lucr. Visage fardé , couvert de 
fard. — musco saxa. Hor. Pierresconvc -- 
tes de mousse. — auro pocula. Ovi. 
Coupes dorées. 

Cireumlócütio , oris. f. Gell. Circor. 
locution, périphrasc. 

Circumlüceo , és , xi , ceré. Sen. Eclai 
rer tout autour. 

- Circumluo , is , lüi, &. Liv. Laver, 
baigner , mouiller tout autour , environ- 


Circumlüvio , onis. f. Cic. Ravine f 
torrent m, inondation f, débordement ri 
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"ner, d'eau. ' 
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déluge m d'eau qui environne. 
+ Circumlüvium , ii. n. Fest. Licu dont 
une ravine a fait une isle. 

Circumraingo", is , nxi , mictum , pere. 
Petron. Pisser tout autour, entourer en 
pissant. 

Circummissus , a , um. part. de 

Circummitto , is, misi , missum , terc. 
Ces. Envoyer de tous cótés. 

+ Circummoenitus , a , mm. Plaut. En- 
tóuré de remparts , enclos de murailles. 

Circummulceo , es, si, sum , cerc. Plin. 
Caresser en maniant de tous côtés , flat- 
ter en passant la main par-lout. 

Circummünio , is , ivi , 1tum , irc. Ces. 
Fortifier à l'entour , munir., enclorre de 
retranchemens ," environner de fortifica- 
Góns. 

Circummünitio , onis, f. 'Cic. Tous les 
dehorsd'une place , tous les ouvrages qui 
servent à la fortifier, ou lignes f , circon- 
vallation f , retranchement m, palissa- 
de f, parapet m , et tous les ouvrages qui 
se font pour se mettre à couvert d'insulte. 

Circummünitus , a, um, part. de Cir- 
cummunio. Cæs. Environué de fortifica- 


tions, fortifié tont autour. Circummuniti : 


ab hostibus milites. Cors. Troupes f que 
les ennemis ont bloquées par des lignes 
tirées autour d'eux. 

Circumnascor , éris, nátus sum, sci. 
dép. Naítre , croître autour. 

jrcumnávígo , is, äti, ütum , äâré. 
Fell. Pat. Naviger tout autour. 

Circumnecto, is , xui , ctéré, Sen. 
Nouer, attacher autour. 

Circumnótütus , & , um. #pul. Marqué 
tout autour. 

Circümobruo , is, brüi , brittum, 
ruért. Plin. Couvrir de tous côtés. 

Circümornätus , & , um. Jibl. Paré 
tout autour. 

Circumpactus , a, um. part. de Cir- 
cumpango. Plin. Planté , piqué , fiché, 
enfoncé tont autour. 

Circumpädänus , a, um. Liv. Qui ha- 
bite les rives du Pà. 

Circumpango , is , pégi , pactum , gbre. 
Plin. Ficher , piquer, planter , enfoncer 
autour. 

Circumplivio , is, iré. Plin. Battre, 
applanir tout autour. | 
' ircumplvitus , a , um. part. Plin. Bat. 
tu , applani tout autour. 

Circumpecto , is , érd. Petr. Tromper. 

Circumpectus, a, um. part. Petron. 
Trompé. 

Circump*des , um. m. plur. Cic. Va- 
lets 3 de pied, laquais m , estafiers. zr. 
Circumpegi. prét. de Circumpango. 

Circumplaudo , is, plausi , plausum, 
déré. Ovid. Applaudir de tous côtés, 

Circumplecto ; is , ér?. Plaut. et 

C'reumplector!, Vris , plexus sum , ecti. 
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dép. Cic, Embrasser , environneg el 
côtés. || Cic. S'empàrer , se saisir , 
dre maitre de. Circumplectuntur 
arborem. Plin. Trois personnes 
à peine embrasser cet arbre. 
patrimonium alicujus. Cic. S’ 
patrimoine de quelqu'un. 
Circumplexus , fis. m. Plin. 
lement. m. || Embrassement. am. 
Circumplexus, a, um. part. dà 
cumplector. Cic. Qui embrasse 
toure. || Gell. Environné , em 
Circumplicätus, a , um. par. 
Circumplico , às , àvi , átum, 
Entortiller , envelopper autour. 
Circumpôno , is, pôsui , 
ponéré. for. Mettre, ranger, 
ajuster, disposer autour. C. 
aliquid alteri. Hor. Arranger 
chose autour d'une- autre. 
ircumpotátio, Onis. f. Cic. 
de boire b la ronde. f 
Circumpóto , às, ávi, àtum, 
Boire à la ronde. 
Circumpurgo , üás , âvi, ätum | 
Cels. Nettoyer autovr. 
Circumquaqué. adv. Mart. De 
parts, de tous côtés. 
Circumrädo , is, si, sum , dr. 
Ratisser , racler, raser tout au 
Circumräsus, a, um. part. Col, 
raclé , rasé tout autour. 
Circumretio ,is, ivi , Itum , ix? 
Embrasser , euvelopper , engege: 


des filets. 
part. Ci 








Circumretitus, a, um. 
fermé , pris dans des filets. Circum 
frequentifpopuli. Cic. Eniermé , a 
par la foule du peuple. 

Circumrfguus , a, um. Cat. Arrc: 
autour, entouré d'eau. 

Circumródo , i$, si, sum , dër: 
Ronger tout autour. Circumrode d, 
quod devorandum est. Cic. Yl v a 
temps que je fuis une chose diei 
éviter a je” recule depuis loug - 
à faire une chosc, et je m'y werri 
traint ; j'élude pour un temps « 
faut enfin qu'il m'arrive; je cher 
vain des détours , il faut y tomb 
biaise trop long-temps en un su} 
faut se déclarer ; enfin depuis long 
je cherche à me défendre , il Cant 
dre. Circumrodi dente alicüj;us. Z 
suyer la critique mórdante de que 
être déchiré par sa médisaunce. 

Circumrôro , às , àrc. Apal E 

é tout autour d'une rosce. 

Circumsca » 1$, psi, ptum 
Plin. Déchausser , Gratler Paille 

uin. 


ver tout autour. 
Circumscalptus, a, 

Circuinscalpti radice dentes. P. 

nettoyées tout autOUT avec une 
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üvi, êtum, ré. 
ciser , découper , faire 


utdedo, is , scidi , scissum, dérë. 
mpeios déchirer tout autour. 

sbo, is, psi, ptum , bèrë, 
cre, tracer, décrire autour. || 
» intiter, terminer , déterminer , 
Ber, restreindre en des || 'Tron , 
amer, récler , désigner. rom 
mer, fourber ; iE on. dans 
t. | Embarrasser , déconcerter. 
tr,smuller, casber , suspendre, 
T aliquem virgul4. 
“ire avec une baguette un cercle 
de quelqu'un. Nullis terminis cir- 
HI IM tuum. Cic. Il ne met point 
mass prétentions. Æliquern cir- 
der. Ju, Duper quelqu'un. Cir- 


ber Mogittrotum. Cic. Destituer . 


Prat avast le terme. 
ze«ripte. adv. Cic: En se donnant 
"es, où briévement, en termes 
: Néisément. || D'un style poli, 
at, périodique , châtié. 
rescnpno, onis. f. Cic. Bornes, 
«+ Emitation , restriction, modifi- 
A Fm J , tour m , circonlé- 
AE ion , interdiction. f. 
pres fourberie, fonrbe, sur- 
f Bucriptio verborum. Cic. Pé- 
"4, Grconlocation f, ,tour m de 
» jenode. f. — temporis. Cic. Cer- 
Rare ex espace fixe de temps. 
"Uwnptor, oris. m. Cic. Átlron- 
T9** , trompeur , séducteur. ri. 
Fippos m de chicaneur. 
t , a, um. part. de Cir- 
7^. Ck. Circumscriptius nihil est. 
J Bien west plus borné. Circum- 
[wn ambitus. Cic. Période 
^,nte exacte , polie. Liosis 
: - Cic. Enmbarrasse , dé- 
Aude interrogations cartieu- 
| Où Senatusconsulto Magis- 
Ce. Megistrat interdit par Arrêt 
1, des fonctions de sa 
1 #6 Ékigné des affaires , a qui le 
Wa & le maniement. Circum- 
Wan forensium cancellis scientia. 
*xtt bornée aux affaires du Pa- 
Untciptir tententiis. Cic. En pa- 
; en termes concis ; les 

3yagt été rejetés. 

; 5, cüi , sectum , cart. 
; fogner tout autour. 
,& , um. part. Scrib. Larg. 
9€ tout autonr. - 

- edv. M4 pul. De tous có- 
‘es parts > tout autour. 
&*0 , e$ , sedi , 8essum , dirt, 
fr, être assis antour, 
»15 , sepsi, septum , pite, 
» tufermer , énvironner , 
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enclorre d'une haie. Circumsepíire armatis 
corps. Liv. Avoir des gerdes autour de 
soi, tenir des soldats prés de sa personne. 

Circumseptus, a, um. part. Cic. Enclos. 

Circumséro , is , sevi , situm , rêré. 
Plin. Semer autour. | 

Circumsessio , onis. f. Cic. Blocus m, 
siége m de ville. 

ircumsessus, «, um. part. de 

Circunsïdeo , 68 , sedi , sessnm , déré. 
Tac. et 

Circumsido , js , ré. Juv. Assiéger, 
bloquer , investir, tenir assiégé. 

Circumsigno , äs, àvi , átum , ürc, Col, 
Tracer , marquer, faire une marque au- 
'tour. 

Circumsïlio , is , irc, Juv. Attaquer de 
tous côtés. C'est proprement sauter ou sa 
tiller autour de quelqu'un. | 

Circumsisto , is , mstíli , stÂtum , sisté- 
ré. Cic. Entourer , investir , environner , 
envelopper , se mettre autour. 

Circumsôno , às, ui, Itum, áàr$. Liv. 
Résonner , retentir à l'entour. Circum- 
sonat hostes nostrorum clamor. Liv. Les 
cris de nos gens se font entendre de nos 
ennemis. Circumsonant his aures mec. 
Cic. J'ai les oreilles étourdies , rebattues 
de cela ; je n'entends parler que de cela. 

Circumsôous , a , um. OvM. Qui fait 
du bruit autour. 

Circumspectátrix , icis. f. Plaut. Cu- 
rieuse f , qui regarde de tous côtés. 

Circumspecté , ius , issimè. adv. Gell. 
Quint. Avec circonspection. 

Circumspectio , Onis. fém. Cic. Cir- 
conspection , attention , considération, 
réserve , réflexion , modestie, pruden- 
ce, Ságesse , retenue , prévoyance , mo- 
dération. /. 

Circumspecto , às, ávi , ätum ,' àr$. 
Cic. Regarier tout autour , jeter la vue 
de tous cótés , tourner les yeux de toutes 
parts. || Envisager de prés et de tousbiais. 
Circumspectarc defectionis. tempus. Liv. 
Chercher les occasions , épier le temps 
de se révolter. 

Circiunspectus , às. m. Cic. Regards 
jetés de tous- cótés. || Orid. Considéra- 
tion, vue. f. 

Circiunspectas , a, um. part: de Cir- 
cumsyicio. Cels. Circonspect , avisé, sage, 
judicieux, prudent , réservé, modeste , 
qui a de lacirconspection , qui 1st atten 
tí, qui fait réflexion, qui preud garde, 
à tout. || Regazdé , observé , remarqué, 
examiné , pesé , sondé , etc. Ci e- 
tissimus Princeps. Suet. Prince trés-avisá , 
fort judicicux. 

Circur.spergo , is, rsi , rsum, gere. Col. 
Répandre , jeter autour. 

ircusmspexi. prét, de Circumspicio. 

Circumspícienda, æ. f. Geli, Fee 

Circumspestio. 4 
1 





- 
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Circumspicio , is , spexi, spec , 
céré. Cic. Regarder tout autour, jeter 
les yeux de tous cótés , tourner la vue de 
toutes parts. || Voir, examiner, consi- 
dérer, peser, regarder de prés, pren- 
dre bien garde; faire attention , réfle- 
xion; éplucher, réfléchir, avoir égard, 
Circumspicere animo. Cic.—moentibus. Ces. 
Apporter une attention d'esprit. — se ma- 
gnificà. Cic. Avoir une grande opinion 
de soi- méme , être entêété de ses qua- 
lités , être son propre admirateur , être 
enthousiasmé de son mérite , se regarder 
avec une complaisance vaine , étre tout 
rempli de soi , étre la dupe de sa vanité. 
— se prudentis est, Cic. C'est le propre 
d'un homme prudentet sage , de réfléchir 
sur soi-même , de s'examiner, de ren- 
rer en lui-même. 


Circuarstans , tis. omm. gen. Ovid. 


Quint. Qui est autour, qui environne. 
Circumstantes res. Auct. ad. Heren. Cir- 
constauces f , choses qui accompagnent , 
particularités. f. 

Circumstantia , ee. f. Sen. Euvironne- 
ment zi, circonférence f , circuit m , con- 
tour. zt. || Quint. Circonstance f , parti- 
.cularité. f. Circumstantia hostium. Cat. 
Présence j des ennémis qui sont antour. 

Gircumstätio, onis. f. Gell. Corps "= 
de garde , troupe rangée autour. 

Circunistipo,as,avi,ütum,arc. Claud. et 

Circumsto , às , stéti , stítum , are. Cic. 
Accompagner, garder, se tenir autour, 
ètre à l'entour , environner. Circumstant 
nos fata omnia. Cic. Nous sommes assié- 
gés de maux de toutes parts ; toutes sor- 
tes de mallieurs nous environnent. 

Circumstrépitus , a , um. Æpul. Poussé 
avec bruit. 

Circumstrépo , is, püi, pitum, pere. 
Tac. Exciter , faire du bruit autour. 
Circumstrepunt minas humanam vitam. 
Sen. La vie humaine est menacée de tous 
côtés. 

Circumstrídeo , &s, di, éré. ou 

Circumstrido , 1s ; di, Ér&..4mim. Marc. 
Voyez Circumstrepo. 

ircumetruo , is , xi , ctum , ere. Plin. 
Bâtir autour. 

Circumsüdo , às , àvi , átum , üré. Plin. 
Suer de tous cótés. | 

Circumsuo , is , siii , sütum , éré. Plz. 
Coudre à l'entour , border. || Rapiécer, 
rapetasser. ‘ 

Circumsurgo , is, surrexi , rectum, 
g'r$ Jac. S'élever à l'entour.. Jugis cir- 
cum surgcntibus. Les collines s'élevant à 
l'entour. 

Circumsütus , a , um. part, Plin. Cousu. 

Circumtectus , a , um. Plaut. part. de 

Circumtégo , is, xi , ctum, géré. Lucr. 
fpouvrir tout autour , envelopper. 

" &ircumtentus , a , um. Plaut. Envelop- 


, 
L 
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pé, couvert, tendu de.t$eus có 
Circamtexo , is, xi , textum 
Firg. Entrelacer , faire un tissu s 
border d'un tifsu. 
Circumtextum , i. n. Fest. Habi 
d'un tissu. 
Circumtextüra , te. f. Lucr. E 
tissue antour. 
Circumtextus , a, um. part. | 
cumtexo. 7irg. lissu autour , 
d'un tissu. _ 
Circumtinnio, is , ivi , itum 
Farr. Sonner à l'entour. Æfpes } 
circumtinniendo «cre. Varr. 1li 
blera les abeilles, en soumant 
d'elles une plaque de métal. 
Circumtondeo , es , ere. Suet" 
tout autour , couper les chevcwx 
Circumtóno , às , nüi , njtum , à! 
Tonner autour , faire un grand bn 
Circumtonsus , à , um. part. 
cumtondeo. Suet. lToudu tout à 
qui a les cheveux coupés en rond, 
Circumtorqueo , 6s , rsi , rtam 
"pul. Tordre , tourner autour. 
Circiuntrémo ; is, mili , miles 
Lucr. Trembler autour. 
Circumtueor, eris, tiÂtus sum, 
Apul. Défendre , garder tout 
+ Circumtümülätus; a, um. 
Circumtumulo. Petr. Enterré , 
Circumvädo, is , si, sum , dez 
Surprendre » environner , attaqw 
dre dessus , se jeter sur de toi 
Circumvasit barbaros terror. Liv. 
vante se init parmi les barbares, 4 
dit chez eux ; la terreur les prit , 
sit, s'empara d'eux. 
Circumvigor, aris , ári. dep 
Circumerro. 
Circumvägus , a , um. Ovid. Q: 
qui tourne autour. 
Circumvallätus , a, um. Cia 
Circumvallo, às , ävi , à 
Cæs. Entourer d'un rem > De 
revêtir de palissades , faire mne 
circonvallation , assicpeP. Cr 
me tot res. Ter. Tant de choses 
malheurs m'environnent, ma 
m'accablent de tous cótés. 
Circumväsi. prét. de Ci 
Circumvectio , onis. ff. p; 
Ort zi , voiture. f. folle ces 












our m que fait le soleil , c 
soleil. - | 
Circumvector, dris , Ztns « 
dép. Fig. Foyez Circumveho: 
Circumvectus , a , um. Zi 
Circumvého , is , vexi , vect 
Liv. Porter autour. et 
Circumyéhor, héris , vectus 
dép. Tac. Aller autour , faire 
être transporté de tous cètés. 
Circumyrëmo D is; veni 2a ven! 
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Mtocrer , enviromner, envelopper ; 
s ,3Méger , enfermer. [| Tromper, 
. ; abuser , surprendre , ou 
v. Ceecapsys erriré. à lateribus aciem. 
Prendre une armée en flanc , l'atta- 
ws les flancs. — mania &rbis vallo 
d. Blu. Faire un fossé, et plan- 


rs prisates autour des remparts 
fille. — per arbitrum eliquem. Cic. 
rare quelqu'un par le moyen o'un 
B, 


mamemto , Onis. f. Tromperie , 
me, sarprise. f- 
"werentor , oris. m. Lampr. Trom- 
| . M. 
certes, =, wm. part., de Cir- 
me. Cas. Entouré , investi, forcé. 
verso , Onis f. Quint. Mouve- 
ie ,enprond; tour m qu'on 
æ 9 gue cbose, l'action de 
spalque chose de tous côtés. 
Æeeror , aris, átus sum , ári. 
" dA. Lucr. Etre porté , tourné à 
"z agité en rond. || Aller au- 
luwrmer à fentour , Sagiter en rond. 
xapverto is , ti, sum ,tèré. Ovid. 
rz. |] Faire tourner à l'entour , ayi- 
H Plast. Tromper , duper, 
Pret. Circumvertere aliquem ar- 
Peut. Tirer par fmesse de l'argent 
gun , lui extorquer de l'argent. 
ISrresto , 18 , ivi , itum , iré. Plin. 
ir, couvrir, envclopper tout 


, Cireumeestire dictis aliquid. Cic. 


-— couvrir quelque chosc sous 
déguisere 
rezi. prét. de Circumveho. 


YUECÓO , Cis , nxl, nctum , ciré. 
Ler , astacher , nouer à l'entour. 
| eure alia uern virgis. Plaut. Don- 
"umeres à quelqu'un. 

EX ,i$, 81, sum ; ere. Plaut. 
e&pssuer de tous côtés, jeter la 
F sslour , tourner les ycux de 


maires » a ,um. Plin. part. de 
mel , às, avi , atum, äré. 


-| 
atido, as, avi , atum , arc. J/irg. 


amr. faire le tour en volant, . 


r'allgnzour. Circumvolitare limina 
un, £l. Faire la cour aux Grands. 
ESgpivo , is, vi, vólütum, erc. 
'eutes tiliec autour. Circumvolecre 


» Pia. S'entortiüler autour d'un 


wvebluror, aris,ünus sum, ár; 
1. Se rouler , se vautrev autour, 
i esolütus , a , um. Plin. part. de 
poe. 
. $9, Ivi $ Hum , ir. Slaf. 
:ircmit, aller autour ; lure le 
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Circus , 1. m. Plin. Tour m , circuit m , 
cercle m , enceinte. f. || Sorte d'oiscau de 
proie. || Cic. Cirque s, lieu ovale et spa- 
oteur, cnfermé de murailles , où se Jai- 


Saient à Rome les renrésentations des Jeux 
prblies. Circus candens. Cic. La voix f de. 
jt , assemblage d'étoiles dans le ciel. 


Ciris , is. f. Ovid. Aigrette. f. Oiseau. 
|| Alouette.. f. Oisenu. - 

Cirnea, æ. f. Plaut. Broc, pot m, 
vase zz où l'on va quérir du vin, bocal m , 
flacon, m. 

Cirrátus ,a , um. Pere. Qui a les che- 
veux bouclés ou frisés. || Frangé , velu , 
velouté , dentelé , découpé. 

Cirrha , æ. f. Ville de la Phocide , au 
pied. du. Parnasse. 

Cirrhæus Sinus. Ovid, Le Golfe de Lé- 
\pante. 

Cirri, ornm. mn. plur. Plin. Huppe 7 
des oiseaux. || Filets z# des polipes et des 
séches. Poissons.. 

Cirriger , a , um. Claud. Qui a ou qui 
perte une toufie ou nn toupet de cheveux. 

Cirrus , i. m. Cat. Boucle f de che- 
veux. || Phædr. Frange. f. 

Cirsæa ,-æ. f. Mandragore. f. Herbe. 

Cirsium , it. ^. Buglose. f. /ferbe.- 

Cis. préposition qui gouverne l'azcusa:, 
Decà , au-deçi, en decà, par-deqà. Ci 
Euphratem. Cic. En deqà de l'Euphrate. 
— paucos dies. Plaut. Dans peu de jours. 
— undique. Plaut. Deçà et delà , de côté 
et c'autre.. 

Cisalpinus , a , um. Cic. Au-decà des 
Alpes. 

Ciser , écris. n. Riz. m. Sorte de grain. 

Cisiarius , ii. 7, Ulp. Qui meneun co- 
che, une chaise de poste, une chaise 
roulante , un souiflet , un chariot. 

Cisibilites , 2e. rn. Plin. Sorte de vin 
doux. 

Císiam , ii. n. 7/itr. Chaise roulante, 
chaise f de poste , cariole f, coche. m. 

Cispello , 1s , püli , pulsum ; éró. Plaut, 
Pousser , chasser au-de(3. 

Cisrhenanus , a, um. Cæs. Qui est au- 
deçà du Rhin. . 

Cissanthemus , i. f. Plin. Seconde es- 
pece de ciclamen. Plante. 

Cissarum , i. &. Plin. /'oyes Cistus. 

Cissites , se. 7i. Plin. Sorte de pierre 
précieuse. —. 

Cissus , i. f. Pl. Le lierre qui se son- 
tient de lui-même. Plante. arboresccite 
|| Ville de Thrace. 

Cisybinm , ii. #. JMacrob. Tasse f «a 
bois de lierre. 

Cista , x. f.Plin. Panier m manne /, 
corbeille. / || Cic. Petit coff.e ou bofteoà 
les Jugcs mettaient leurs avis. Scrutin. zi. 

CistcUa , æ. f. Ter. dimin. de-Cista. 

Cistollärius, a, um. laut, Qni perte sn 
panier , une corbeille , une manne , etc. 

9. 


“ 
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Cistellátrix, icis. f. Plaut. Dame f d'a- 
tours , file. f de chambre , servante. f. 

Cistellüla , æ. f. Plaut. Cassette f, 
petit coffre boîte. f. 

Cisterna , æ. f. Plin. Citerne f,ré- 
servoir m d'eau de pluie. 

Cisterninus , a , um. Col. De citerne. 

Cisthum , i. n. Plin. Arbrisseau 
produit le labdanum. 

Cistffer , a, um. Mart. et 

Cistlger , a, um. JMart. et 

Cistôphèrus , a, um. Cic. Qui porte 
un panier. 

* Cistóphürus, i. m. Cic. Piece f de 
monnaie , Où était empreinte une figure 
d'homme portant une corbeille. 

Cistüla , a. f. Mart. dimin. de Cista. 

Cistus , i. m. Plin. Vessie. f. || Noyau 
m d'olive. || Ciste. m. Ærbrisseau dont on 
tire lhypocistis. 

Cirätim. adv. Hirt. À lahâte, promp- 
tement, vitement , en diligenoe ; avec 
empressement , promptitude , vitesse. 

ítátus, a, um; tior, tissimus. Liv. 
Léger , vite , prompt > précipité, hâté, 
poussé, pressé. Citatus equus. Liv. Che- 
val qu'on mene à grand train , poussé à 
toute bride. — RAenus fertur per fines. 
Cas. Le Rhin passe avec rapidité , d'un 
cours précipité sur les frontieres. — uul- 
tus ird. Sen. Visage ému de colere. — pul- 
sus. Plin. Pouls vite. Citatior pennd.—Eu- 
ro. Sil. Ital. Plus vite qu'un trait, plus 
léger que le vent. —imbribus amnis. Liv. 
Fleuve enflé et devenu plus rapide par 
les pluies. | 

Cit‘ria , æ. f. Fest. Statue f, marion- 
nette f qu'on faisait, parler , et qu'on 
pora dans les fétes publiques , et dans 

es triomphes des Romains , pour diver- 
tir le peuple. 

"Citérior , n. f. ius, n. Oris. Cic. Plus 
£n deg. Citérieur. Citertor Hispania. F. 
Nep. L'Espigne citérieure , qui est en 
. deqà de l'Ebre. Citeriora nondum audie- 
bamus. Cic. Nous n'etions pas encore in- 
formés de ce qui se passait plus près de 
-nous. 

 Citériïs. adv. Sen. Moins quil ne 
faut , qu'on ne doit. 

,T Cithago , Ynis. f. Suet. Ivraie. f. 
Herbe 


Cithära, e. f. Hor. Harpe, f. Instru- 
ment de musique à cordes. 

Cithäricen , Yuis. in. P oyez Citharista. 

Cithäris , (dis. f. F'oyez Cidaris. 

Cíthárisma , átis. n. Plaut. Son m 
jeu m de la harpe. 
' Cithärista,æ.m”. Cic.Joueur m de harpe. 

Cithäristia, e. f. Ter. Joueuse f de 
harpe , de guitare. | 

thírizo , as , avi $ ütum, arc. Corn. 

Bi ^ Jouer de la harpe. 

d Y dicus ».84» um. Suet. Qui COR- 
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cerne la harpe. || Celui qui en j 

Cithíroedus , ! m. J'arr. c 
m de barpe. 

Cítimus , a, um. Cic. Très 
très - prés de nons. Citima tei 
Cic. Etoile trés-proche de le ter: 

Cítà , iàs , issimé. adv. Cic. Y 
ment, d'abord , à la hàte, en h 
en diligence , promptement , bii 
ccssamment , dans peu. Citizs di 
Plutôt, plus vite que la parole. 
Jirg. Plus vite que le vent. 
ascias retundere. Tun. Emouss 
ches , les coguées en trés-peu d 

Cíto , às, áàvi, àtum , are. c 
ter, émouvoir, presser, pousser 
faire avancer , hâter. || Cic. A 
ter, sommer. || Nommer , al 
tare equum. Ces. Pousser, 
un cheval. — gradum. P. . 
hausser le pas.—palaitem.C oJ. 
jet, un rejetton. — urinam. €x 
jn l'urine , faire uriner. — 5 











Auteurs. —4/estem in rem ati 
qud re. Cic. —re aliqud, 
rei. Liv. Appeler quelqu'un 
gnage sur un fait , le faire 
rendre témoignage de quelque 
Sitra. prépos. qui gouverne la 
Dei; eu-decà, en deçà, p 
|| Sans. || Suet. Hors , hormis 


tra Rhenum. Ces. Au - 
—jastidium. Plin. Sans dég 


"y 


*» 





.auctoritatein. Cic.Sans l'autorité 


—sudorein. Cels.Sans suer. — 
run dies. Suet. Hors, exce 
des specfacles. 

Citra. adv. Liv. Dech , au 
paucis millibus. Liv. Peu de mi 
ques milles au-deçà. 

Citrägo , fnis. f. Diod Mélissi 

Citrátus , a , um. A je Ge 

Citretum , ij. 7t. Pallad. Cit 
lieu planté de citronniers. 

Citreum , i. 4. Plin. Citxon. 

Citreus, a, um. Cic. De 
Citwa ou citrata mensa, Cic. " 
bois de citrounier. Citreæ rm 
Citrons ou limons. mm. 

Citrinus , a , um. P£a. | 
couleur de citron. . 

Citrd. adv. Cic. Deçà. ( fL au 
qu'avec Ultrd.) Ultró citróqu 
part et d'autre. 

Citrosus , Si fum. Naev. Z° ( 
. , Citrum i n. Mart. Bois 5» 
" Ci j. f. Plin. Citro 

Itrus,3. 7. . LI npiel 
|| -drère d'Afrique, dont le 
ri , el qui ne porte Siucun 

tus, a, um. part. de 
Plin. Ku , excité , prove 








CIV o— 
eri ; piqué. |f Gi Vite, léger, 
i pit 


t abin, 


4, um. Hor. De citoyen, de 
ani. Civica bella. Ovid. Guer- 
— corona. Cic. Couronne ci- 

gum donna à celui qui avait 
fit va citoven dans un combat. 
sis, Hor. Emotion populaire 
te Civicum jus. Hor. Droit 


g. f. €, n. is. Cic, Civil , de 
, & bourgeois. || Suet. Civil, 
(gü wit vivre, qui sait son 
alesmanieres d'un homme 

iio , ordinaire , qui est d'u- 
evite | Quint. Populaire, 
puple. || Politique. Civili ser- 
I Se servir d'un langage po- 

: Civilem se agere. Suet. 
dvil , honnête , etc. Civilius 
Ürid. Qu'y «t-il de plus hon- 

sire que hn ! 










maniere f dn monde poli. 
Wr. a. Cic. Selon le Droit Ci- 
(it. Grilement , bonnétement , 


ri. m. f, Cic. Citoyen, Bour- 
Uis mens, Cic. Mon compa- 
|t ent de la même ville que moi. 
xime. Cic. Donner le droit de 
> téctvojir au nombre des 


y Cic. Cité, ville. - f. 









, Bourgeois 7 , tout le 
e. || Cæs. Pays 7 , pro- 
sca m, contrée f, canton. m. 
Ec. in civitatem ou civitate 
"'» 9 civitatem alicui. impertiri , 
#8 aviate aliquem. donare. Cic. 
érait de bourgeoisic à quel- 
recévoir au nombre des Bour- 
alicuí adimcre, — eripere. 
le éroit de bourgeoisie à quel- 
per. — amitlere. Cic, Per- 
bourgeoisie. Civitas Hel- 
partes divisa. Cas. Le 
; la Suisse divisée en 
Civitatibus in reliquis ur- 
: Cæs, On bráüla les villes 
rs contrées. 
f 2. f. Sen. Petite ville, 








#LA,æ. f. Varr. Sorte de voi- 
Voyez Clavola. | 


tou 
1%.f, Cic. Perte considérable, 


5 lis. f Quint. Civifité, honn&- . 


f, désolation f , mor- - 


CLA y ‘m3 
talité f , malheur rt, ca ^m 5"massa- 
cre m , défaite sanglante, dégât m , ra- 
vage. m. Clade omni Græcos vastavit, Q. 
Curt. 11 fit aux Grecs tous les maux ima- 
ginables , il désola la Grece. 

Clam. préposition qui gouverne l'accus. 
ou l'abl. Cic. À linscu, sans qu'on, le 
sache , en se cachant. Clam vos sunt fa- 
cinora ejus. Cic. Ses crimes vous sont ca- 
chés , vous ne les connaissez. pas. — pa- 
trem. Ter. À l'insu de son pere. — iis. Cic. 
À leur inscu. — - ' 

Clàm. adv. Cic. À la dérobée , en ca- 
chette, secretement, en particulier. Clà;n 
ferre iram. Liv. Cacher son ressentiment. 

Clämans,tis omn.gen. Ovid. Qui crie. 

Clämätor , Oris. m. Cic, Grand crieur, 

ui crie sans cesse, sans relâche , criail- 


‘Teur m, brailleur 5t , homme qui parle 


fort haut. [| Mart. Officier m qui appelle, 
qui va avertir ou inviter. 

Clàmátorius , a , um, Plin. Qui crie, 
criard , clabaudeur. Clamatorium genus. 
Cic. Genre m de déclamation. 

Clämÿtätio , onis. f. Plaut. Criaillerie, 
crierie,clameur, clabauderie, piaillerie. f. 

Clämito, às, àvi , ätam, ärè. Cic. 
Crier beaucoup et souvent , criailler , cla. 
bauder, brailler, piailler, parler haut, - 
se plaindre avec éclat, avec bruit. Cari. 
eas clamitarc. Cic. Crier des figues séches 
à vendre. Clamitare calliditatem. Cic. 
Marquer ou découvrir qu'il y a de la 
ruse , dela finesse , de la fourberie. 

Clämo , 8s , ávi , atum , ärë. Cic. Crier, 
dire , parler à haute voix , élever sa voix, 
en hausser le ton. || Appeler, nommer. 
l| Publier , soutenir hautement. |f Se 
plaindre à haute voix. Clamare se civem, 
Cic. Se dire Bourgeois. Clamari temera- 
rius. Cic. Etre appelé téméraire , passer 
pour téméraire. 

Clämor, oris. m. Cic. Clamenr J, cri m, 
grand bruit. || Applaudissement m , accla- 
mation 7 , cri m de joie et d'approbation. 

| Huée f, sifflement. m. Clamor avium. 

ucr. Chant m des oiseaux. — montium. 
Hor. Retentissement m des montagnes. 
Clamorem tollere. Liv. Crier à havte voix. 

Clämosè. adv. Quint. En criant, à 
haute voix , cn clabaudant ; en crizillant, 
braillant , piaillant. 

Clàmosus , a, um. Quint. Qui crie, 
qui parle hant, brailleur, clabaudéur, 
piailleur. {| Juv. Qui retentit , qui réson- 
ne , où l’on fait beaucoup de bruit. 

Clancüilàrius , a, um. art. Qui se 
cache, qui se cele, qui ne se découvre 
point, qui ne veut pas étre connu , dont 
on ignore le nom , anonyme. Clancula- 
rius Poëta. JMart. Poéte m qui cache son 
not , Poëte anonyme. 

Clancüiló. prép. adv. Macrob. et 


T Ciancülim:. prép. adv. Fer. F, Clèn. ° 


* 


2154 C LA C LA 
Clandestinó. adv. Plaut. Clandestine- ss. Plin. Bonrie vue. 
ment , en cachette , en secret, à l'insqu, dare. Plin. Mettre quelqu'un en 
& la dérobée. en réputation ; le próner av 

Clandestinus , a , um. Cic. Clandestin , ment ; lui donner du renom , 
secret , caché , qui est fait à l'inscu. étre l'instrument de sa gloire. Zi 
Clango , is , nxi , géré. 7al. Flac. esse. Plin. Avoir du nom , de L 
Faire retemtir , fairerésonner. || {ut. tion; être d'un mérite distimgr 







Philom. Crier d'un ton aigu. rang élevé. 

Clangor, Gris. m. Zirg Bruit m», son aritüdo , Inis. f. Gell. P. C| 
aigu ou glapissant. || Cic. Cri m de l'asgle, Clärius, ii. 7n. Fifre. m. 
de l'oie, de la grue et autres oiseaux. Clarius, a, um. De Claros. 
Clangor tubarum. Firg. Son , bruit mdes d'A{pnallon. 
trompettes. Cläro ; 8, dvi, ütum ,ará&, 


Clänis, is. n. Le Chial. Zac en Toscane. cir, rendre clair , manifester , 
Clánius , ii. m. Nom d'un Géant. || Le | Illuminer , éclaircir. || Æor. 
Clain. Riviere de Poitou. || L'Agno. Ré illustre , donner du renom, ei 





viere du Royaume de Naples. || F.Silurus.  Cläror, oris. m. Plaut. 7^. 
Clirè , is, issime. adv. Cic. Claire-  Claros , às. f. Ville d'Ionie. 
ment , nettement, manifestement, évi- la Méditerranée. 
demment , visiblement, distincteinent , Clàrus, a, um. Cic. Clair, 
intelligiblement, || Ter. Franchement, brillant, éclatant , luisant , 
ouvertement, sans dissimulation , sans || Manifeste , évident. || Fam 
feinte , sans équivoque. || Plaut. Clair. tre, célebre , renommé , estimé 
Clareo , es , rui, erc. Lucr. Etre clair, dérable, qui est en réputasi 
évident , visible , manifeste , apparent, uce. Cic. Plus clair que le joer. 
distinct , intelligible , paraître claire- ma mundi lumira. Virg. Les y 
ment, etc. [| Cic. Éclater , briller. [| Avoir Jantes lumieres du monée ; te | 
de la réputation , se signaler , être illus- . la lune. 
tre , se distinguer. Claret hoc mihi. Claud., ^ Clarus fons, tis. r4. Claire f. 
€ela me parait clair , je l'entends. en France ; Sherborn , ee 2 nde 
Clàresco , is, éré. Lucr. S'éclaircir , Classiürii , órum. on. plur. Cors 
devenir plus clair. Clarescit. Aacr. 11 m d’une armée navale. || Matelot 
est clair , il est évident , il est manifeste. de marine ou de mer; marins. 
Cicrescere vulgi plausu. Claud. Devenir Classiárius , a , um. Cas. Qui 
fameux ‘par les applaudissemens de la une armée navale ou la m 















populace. Qui est toujours prét. 
Cliricíto , às , àré. Zucr, Citer à haute. Classícen , Ynis. 71.7 arr. 
voir. Classïcüla , æ. f. Cic. 


Clirvifico, üs, üvi, àtum , are. Plir, escadre. f. 
Eclaitéir , rendre clair, clarifier. |] Bibl. Classicum , i. 7. Fire. " 


Glorificr , faire connaitre. l| Cæs. Son rs de la trompette, 
Clärificus , a, um. Cat. Qui donne Ja qu'elle donne. Classico canere. € 

clarté , qui éclaircit. ner les signaux , sonner de la tra 
Clärigätio, onis. f. Plin. Dénoncia- Classícus , i. m. F'arr. 'T've 


tion f, déclaration f de guerre , faute de | J'ac. Un homme d^ la pressies 
satisfaire à ce qu'on demande. | Deman- chez les Romains, qui étaiext À 
de f en réparation d'inures. || Repré- cinq ; ( c'était de cette classe qu 
sailles. f. || Droit zt de prise de corpsor les témoins pour signer Les T. 
de saisir les biens. | Levée ou exaction f || Lir. Homme m de mer , mari 
des taxes ordonnées. homme employé à la miri. 
Clüígo , 8s, avi, ätum, üre. Plin. Curt. Matelot m , homme de 
Déclarer la guerre par un Héraut , à d'un vaisseau, || Rameur. me. 
faute de satis]aire aux justes demandes Classicus , a, um. Pro 
u'on fait. || User de représailles , se faire marine, qui concerne Ja. ina 
faire ou demander raison d'une injure ou. cum bellum. Prop. Guerre f 
d'une injusticc. certamen. Vel. Pat. Combat 
Clürísónus , a , um. Cic. Qui sonne sicus Scriptor. Gell. Auteur 
clair , qui a un son clair , aigu , perçant, Ecrivain poli ; qui doit servir 
Clüritas , atis. f. Plin. Clart J£» bril- -et de regie. 
lant zt , éclat, lueur f£, lumiere. f. || Classis , is. f. Cic. Flosse f, 
Réputation, renommée , estime, gloire, vale. || Classe f, rang mm, ordre 
graudeur , noblesse f, rang élevé ou dis-  pagnie f , troupe. f. Firg. Vu 
tingué. Claritas vocis. Cic. Netieté f dé | Éscadron m , Corps de cæyal 
la voix, voix claire. — oculorum, — #is bunata. Lucan. Flotte tangre 
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—S'rncnlanum. Col. Tronpe f de 


ui UE UE Quint Classe fd'e- 
he : fnrum. Col. Bande f-ie vi- 
BE — bumum homines. Gell. Lrs 
nde la mrenmiere classe à Kong. qut 

NE moins 123000 divres de | 

Hx hosriues. Cic. Gens m de néant, 
lem ctore. Ca ETIL I III... Î LE zx — Ere 
ERU — pac. Liv. Armer une 
EN , qui TI li é aries DOTE ,; SE 
poetlmettee en mer.—ducere (uin. 
em Le premier, le het. eure à la rére 
ai =) I ré Ta " I Cla 15 pri ur 1; - 
Iuammée.) Clau prociricia. Fest. Ai 
Engsec en Éaiaillc. 
ratus, uz. laut. Grllé . treil 
5. TE Gc [T5 1X 
LG, à3, avi. atum, arc. Cul 
ies. treillisser “CTI ue bari Us . 
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KEDOT, ons. 77. Plaut. Qui se sert 
D IBN 0e, ry ETE Tnasse. "n. 
Rte, a. um. d'in. F 
nues. || Fer Clous, 
meus. 1 Broché, | 
we de clous. 


puis die noeugs ct 


EE castra . orum.* piur. Gloci 
# ? . 
; Le d kie Era 
io , ons. /. Cu. L'action dh 
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n''ééearche ! des u^ 
Lack o , *! a avi = ALII , tés € 
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NS ie. di, Sum , deu. Cic. Fer- 
Hare. boucher, enlern . lis 
ENT, euclorre. || (il lerminer ) 
EZ . hair * Cua "der EU OL PO Hg T 
Æperrnrr a 4 énape! SCA OT li. liil 
Nx XX In. Rabattre l'orpucil oe 
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"adt s EB, LII. Cu. loite IE , "nni 
À) € Lac lim á estirapi MM ETE i : 
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Er wear. Fu Boirux d'une 
I — Heu. La Dien hou eux s o dle 
DEsEs hab. Lo. arre des. 
Jdésempan , dégréé, maluaite, 
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ni a perdu ses agréts. — fides. Cil. Ital. 


‘oi inconstante , parole peu sûre — Car- 
mind. Ov. Vers irrépuliers , comme ceuæ 
de l'Elégie , vers jElégiaques , parce que 
le second vers est toujours plus court que 
l'autre. 

Clavécymbálum , i. n. Jul. Firm. Cla- . 
vessin m , instrument de musique. 

Clávicordium , ii. #. Epiuette f, cla- 
vessin m , instrument de musique. 

Clavícüla , s». f. Cic. Tendron m de la 
vigne, avec quoi elle s'attache. || ; ir. 
Clavicule. f- Terme d Anatomie. | "pul, 
Petite massue. || Petite clef. Clavicula 
ferrea. Cheville f de fer. 7"oyez Clava. 

Clavicülätim. adv. Plin. En fo-me de 
teudron de vigne. Concha claviculatim 
undaiæ. Plin. Coquilles tournéesen for- 
me de tendrons de vizne. 

Cläviger , a, um. Ov. Qai porte une 
massue ou une clef; porte-masse, m. 

Clàvis , is. f. Cic. Clef. f. Clavis [aco- 
nica. Plaut. — adultera. Ov. Fausse-clef, 
rossisnol zm , erochet. m. Instrument de 
serrurier. Sub clavi esse. Varr. Etre sous 
la clef , étre sercé ou enfermé. 

Clávóla, ee. f. 7" arr.Scion m, surgeonm, 
rejetton m d'arbre , ctc. qu'on coupe pa! 
lcs deur bouts pour Le planter , branche 

v'on plante de bouturc. | Greffe. f. On 
li aussi Clabula. 

Claustrürius, a , um. Lampr. Qui appar- 
tient à clóture, à serrure. Claustrarius 
artifex. Serrurier m , faïseur de clef, et 
autres choses qui servent à fermer. : 

Claustrium , ij. zt. Sen. L'action d'en- 
fermer ensemble chaque chose. 

Claustrum , i. 7t. Cic. Cloison f, clótu- 
re f, barre f, verrouil mi , ct tout ce qui 
sert à fermer. [| Enclos, cloitre. m. || Aor. 
Barricade f , barriere f , obstacle m, oppo- 
sitior f ,digue. f. Claustra loci. Cic. -mon- 
tis. irg. — viarum. Lucr. Passage étroit, 
avenue serrée, gorge f de montagne, 
défilé m , cul-de-sac r5, rue f qui n'a 
point d'issue. —Dædalee. Sen. Labyrin- 
the. m. — regni. Liv. Clef f uu royaume, 
places frontieres.— pudoris. Plin.J. Bor- 
nes f dela pudeur. — naturæ Lucr. Se- 
crets 7 de la nature. — obstantia rumpere 
-Hor. Lever tous lcs obstaclcs , venir à 
bout de toutes les oppositions. — jaruæ 

andere, Catul. Ouvriries verrouils , dter 

L barre d'une porte. 

Clausüla, x. f. Cic. Fin f, istuc f, con- 
clusionf, bout m , terme rz. || C'aren- 
tliesc. f. Clausula nervorum ungues exis- 
tünantur. Plin. On eroit que les nerfs 
aboutissent , se. terminent aux ongles. 
— testamenti. Cic. Clóturef d'un testa- 
ment.— epistole , — orationis. Cie. Fin 
d'une lettre, couclusion f d'un discours. 
— fabulæ. Cic. Epilogue ;4 d'une picce 
de théâtre - 
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Clausum , 1. x. Col. Clos, enclos. m.: 

Claüsus , a , um. Cic. Fermé , bouché, 
clos. || Enclos, enfermé, renfermé. ||.Cou- 
vert , caché , secret , obscur. Clausa do- 
mus pudori. Cic. Maison f où il n'y a 
point de pudeur. — habcre sua consilia. 
Uic. Tenir ses desscins secrets, cachés. 

Clüvüla. J'oyez Clavola. 

Clävülus , i. 7m. arr. Petit clou. 

Clävus , i. zn. Cic. Clou m , cheville. f', 

Gouvernail m , timon m d'um vaisseau, 
| Gels. Clou m, tumeur pleine de pus ; 

wufllon m , cors. m. || Nœud m dans les 
arbres. || Plin.Nœud m: de pourpre ou à’or 
eu forme de clou, mis sur une bande que 
rtaient sur leurs robes les Sénateurs et les 
Chevaliers Romains , pour marque de leur 
dignité. Clavus annalis. Fest. Clou mque 
les Consuls ou les Dictateurs fichaient 
ehaque année au côté droit de l'autel de 
Jupiter le 14 Septembre , pour en marquer 
le nombre. — capitatus. F'arr. Clou m à 
| téte.— muscarius. Vitr. Clou m à tête lar- 
ge et plate. — trabalis. Hor. Grand clou, 
rosse cheville. Clavi majoris munus.Stat. 

tus clavus. Plin. J. Dignité f , charge f 
de Sénateur. ( Clavus latus était propre- 
ment la robe de Sénateur, et angustus cellé 
d'un Chevalier. ) 

Cläzômènæ , ärum. f. plur. Clazomene. 
F'üle d'Ionie. 

Claziómtnia,g.f. Isle à la côte de Lydie 

Clazomenii , órum. rn. plur. et 

Clázóménius, a, um. Clazoménien, 
de Clazomene. 

* Clema , &tis. n. Plin. Sarment m, 
bois mn de la vigne. || L'ésule. /. Æerbe. 
J| Fusin m, renouée. f. Plante. 

Clemátis , idis. f. Plin. Lizeron. m. 
Herbe. || Pervenche. f. Plante. 

Clómens , tis. omn. gen. Cic. Clément, 
doux, débonnaire , humain, paisible. 
Clemcntior auster. Stat. Vent plus modéré. 
Clemcntissimus ab innocentid. Cic. Très- 
favorable aux innocents. 

Clementcer , its , issImé. adv. Cic. Dou- 
cement , humainement , favorablement, 
paisiblement , tranquillement ; modéré- 
ment, sans emportement ; d'un air mo- 
déré , doux, humain, tranquille, etc. 

Clementia , æ. f. Cic. Clémence f, 
douceur f , bonté f, modération f , huma- 
mité f , humeur paisible , manieres 
douces, facilité f à pardonner. Clementia 
Àiemis. Col. Douceur f de Phiver.—æsta- 
tis." Plin; Modération f de l'été. 

Clenius, ii. met 

Cleuus, i. m. Le Clain. Riviere qui passe 
à J'oitiers. 

Cleonicium , ii. n. Plin. Poyez Clino- 

ium. 

Clépo, ônis. £t. Petron. Voleur, lar- 
son, filou. m. 

Clépo, is , pai, ptum , pére. Cic. Voler, 


+ 


CLI 
dérober , filonter. Clepere verba alà 
Pacuv, Observer les paroles dg quek 

t Clepsamn'ídim , ii, 2 "Horla 
à sable, sabher, m. 

+ Clepsydra, æ. f'. Cic. Horlogefi 
clepsydre. f. || Instrument de Mat 
tique pour prendre hauteur. (| No 
deux fontaines ou puits, dont l'u 
à Messine et l'autre à Athenes. 

Clepta, æ. f.et 

Cleptes, ee. m.Voleur, flou, larra 

Cléricätus, üs. m. ier. Corps E 
siaetique , Clergé. m. 

Clericus , i. m. Hier. Clerc, tov 
Ecclésiastique , homme .d'Eglise. 

* Clerómantia , æ. f. Divination 
le: sort, loterie. f. 

Clerónomia , ve. f. Héritage 5 
cession f partagée au sort. 

Cleros , 1. m. Plin. Besaim m d'sb 
qui ne réussit pas. - 

Clerus , i. m. Plin. Sorte de « 
seau , qui met la corruption dans best 
des abeilles. l| Lot » sort. m. || Clen 
assemblée f du Clergé. 

Clbänänius , ii. m. ZLampr. Ci 
sier. m. . 

Clibänus , i. m. Col. Four m por 
tourtiere. f. || Montagne d'Italie. | 
pece da cuirasse m ou d'armure. f. 

Gliens , tis. m. Cic. et 

Clienta , æ. f. Plaut. Client , vas 
celui qui s'est mis sous la protectio 
autre, qui est en sa dépendaucr. 

* Clientela , æ. f. Cic. Protecti 
qu'une personne puissante dome: 
corde. VN ombre nt de ceux qui sor 
sa protection. || Protection L sau" 
de f,défense f, patrouage m , etc. 

Clieutüla, a. f. 4sc. Ped. dix 
Clienta.,On trouvc aussi le m. Cliesi 
pour Cliens. 

* Clima, ütis. n. Col. Climat a 
tuation. f. 

Climäcis , idis. f. /"i*r. Petite ec 

* Climacter , eris. m. Gcll. Tem 
matérique. ( Les ,4strologues dise 
s’y fait des mouvcmens qui concern 
vie et lc fortune. Ces temps arrivent 
en sept , de neuf en neuf ans.) | 
mailliere. f 

* Climactéricus, à, um. Cems 
matérique, où l'on monte par k 
grés. Climactericus annus. Gell. € 
mactericum tempus. Plin. J. L'anv 
matérique , qui vient de sept ex 
de neuf en neuf ans de läg. 

Climax, ácis. f. Quint. Bocalie 
limagon. || Canal 5 de la catspuite. 
te f de tortue. Foyez Gradatio. 

CEnämen, nis. n. Lucr. inclita 
et inclinaison f , déclinaison f | 
chant. m. Clinamen priricipierim 
Mouvement m des principes. 
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ele, 2 um. Cic. Ineline , pen. 


y e f. Plin. Profession f de 
in malades , et de leur ordonner 







jn salades alités. || Malade ra qui 
de garder le lit. || Mart. Celui 
Wrece les morts , fossoyeur. m. « 
*,1,um. Plin. Qui est détenu 
(Deul'ancienne Eglise on appe- 
icr qv'on baptisait au lit de 


,a,dh ;átum , äré. Cic. Incli- 
( prather ; décliner. 
mn, i.n. Plin. Plante qui 


am let. 
liis |. Clo . ane des Muses. 


ume. n. Voyez C 8. 

árum. f. plur. Cic. Bàts. m. 
M, Igece de torture. Clitellas bovi 
et er Baer un bœuf, lui mettre 
WU; e fgsrément , donner à quel- 
oi qui ne lui convient pas. 
m. r, — vehere. Plaut. Porjer 
liées, um. Cic. Qui porte un 
mi f. Chevre-feuille. m. Arbris. 
rie. . Cleves. Fille d' 4llema- 
his, e. f, Plin. Oiseau m qui dé- 
tdt lire une chose dans la science 
Wius,s rm. Col. Inégal , haut et 


; rempli de collines. 
1. m, Col.Petite colline , pe- 
» petite terre , penchant m 






1. A, Cat. ou 

» - s Cic. Colline f, éminen- 
M, ok leur pente , leur des- 

terpenchant, chemin m par où 


»*- f Cic. Cloaque , égout. rz. 
mf. dE, n. ds. Cat. De 


» il, 2. Ul». Impôt m pour 
et l'eatretien des égouts , 
boues 


P Lact. La Déesse Cloa- 
aur égouts. ^ 
vd, äré. Fest. Salir, ghter, 


+. f.Lemprid. Petit ésout. 

» ^. f. Ville sur les bords 
ue. 

$ ds, ivi , átum 

dx parti de Clodius. 

P rmn. n. Ville d'Italie. 

t rosis. m. Plin. Bréan 7 , ver- 


! ^A. f. Tas. Flux m de le mer, 








3 ürc. Cic. 


i.m. Plin. Médecin m qui, 
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à la côte d' Angleterre. 
Clôtho , ts. f. Clotho , Pune des trois 


Faq 
Cludidätus, a , um.Fest. J.Mansuetus. 

Cl&do , is, si, sum , déré. Cic. Foyez 
Claudo. 

Glueo , es , erc. Plin. Purger. || Plaut. 
Avoir de la réputation , être estimé. 
|| Zucr. Paroître. Ciuens consilio et lin- 
gud. Cic. Estimé par ses conseils et par 
son éloquence. 

Clninum pecus Plaut. Bétail m qui est 
parqué ; qui couche dans les pâturages. 

Clümze , ärum. f'. plur. Fest. Balle f . 
ou menue paille d'orge. 

Clüna , e. f. Fest. Singe. m. 
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"Clünacülum, i. n. Fest. Couteau m de 
boucher. 

Clüniicum, ij. 7. Cluni. Ville et ,4b- 
baye en bourgogne. 


Clüniäcensis , m. f. s$, n.is. De clu- 
ni , qui est de Cluni. 

Clünícülus , i. m. Gell. Petite fesse, 
petit cul. 

Clünis , is. mn. f. Cic. Hor. ou 

Clünes , ium. m. f. pl. Fesse f, cul.m. 
Clunes pulchras. Hor. Belles fesses, belle 
croupe. — injracti. Plaut. Cul rompu. 
Clunes gallinarum , ranarum. Plin. Les 
cuisses des poules , des ouilles. 

Clno , is , éré. arr. Voyez Cluco. 

Clüpea, æ. f. Plin, Alose. f. Poisson, 

Clura , e. f. Voyez Cluna. 

Clàsflis , ma. f. l& , n. is. Plin. Qui se 
ferme aisément ; aisé , facile à fermer. 

Clusini , orum. "=. plur. Peuples de 
Toscane. 

Clusini fontes. m. plur. Bains m de 
Saint-Cassiau, en Toscane. 

Clüsinus , i. m. Voyez Clusius. 

Clásium , ii. n. Ville de Toscane. 

Clüsius , ii. m. Surnom de Janus, Lors. 
que son temple était fermé pendant la 
pair. || Riviere de la Gaule Cisalpine. 

Clüsor , Oris. m. Ocfevre m , metteur 
m en œuvre ; celui qui sertit les pierre- 
ries. 

Clüsus , a , um. Mert. P. Clansus, 

Clymine , es. f. Clymene. Fille de 
l'Océan ct de Thetis ; et autres. 

Clym?neius , a, um. D^ Clymene. 
Clymeneia proles. Ovid. Phaéton. Fils de 
Ciymenc. 

Clyméënum , i. n. Plin. Plante dont Ta 
racine portée sur soi, empéche qu'il ne 
se fasse des fics à l'anus. 

Clypea , æ. f. Voyez Clupea. 

Clypeátus , a, um. 7'irg. Qui porte 
an bouclier. 

Clypeo, üs, äré Pacuv. Mettre un 
bouclier au bras, couvrir d'un bouclier. 

Clypeum , i. n. Liv. ou 

Clypeus, i. m. Cic. Bouclier , écu, m. 

Clysmus , i. m. Scrib. Larg. Purga. 
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tion f, médecine, f. 

Clyster , cris. m. Plin. Clystere ,lave- 
ment. m.|| Cels. Seringue. f. || Canon m 
de seringue. 

Clysterizo , às , ävi, átum , âré. Veget. 
Donner un lavement. 


C.N* 
KASO, Onis. mm. Fest. Aiguille f 


C de téte. 
Cnecinum oleum. Plin. Huile f de car- 
thame. 

Cuecium , ii. 7. Matricaire. f. Plante. 

Cnecus , 1. f. Safran batard , ou espece 
de chardon. 

Cnephosus , a , um. Fest. Obscur , té- 
nébreux. | 

Cnestrum , i. n. Plin. Plante qui porte 
le poivre de montagne. 

nódax, ücis, zm. itr. Boulon mde 

fer, cheville f qui sert à faire tourner. 


Cc O 


o. indécl. f. Ville d Egypte: [| L'Isle 
de Co, dans l'Archipel , à présent 
Lango , patrie d Hippecrate, De là l'adj. 
Cons ,a , um. De Co ,qui vient de Co. 
Coa vestis. Tib. Habit de Co. Cod purpu- 
ræ. Hor, Pourpre de Co. 

Coaccedo, is, essi, essum, direc. Plaut. 
S'approcher ensemble , ou ajouter. 

oXcervütim. adv. Cel, Aur.En assem- 
blant, en accumulant , en mettant en 
un monceau ou en un tas. || En réca- 
pitulant. 

Coäcervätio , onis. f. Cic. Amas, mon- 
ceau , tas, entassement , assemblage. 7. 
|| Reprise , récapitulation. f. 

Coäcervätus , a , um. Cic. part. de 

Coicervo , às , àvi, atum , are, Cic. 
Amonceler , amasser en un monceau , en- 
tasser, mettre en un tas, assembler, accu- 
muler. || Reprendre, récapitnler. Coacer- 
vare pecuniam omnibus modis.Cic. Amas- 
ser de l'argent par toutes sortes te voics. 

Coïcesco , is, ére, Cic. S'aigrir , de- 
venir aigre. 

Coactilia , ium. n. plur. Ulp. Ce qui 
sert à envelopper et,à couvrir les hardes 
pour les conserver en les transportant, 
soit en voyage, ou autrement, comme 
sac m, porte-manteaux rt , emballages 
vm, enveloppesf, guétres/, etc. || Tou- 
tes sortes d'étoflfes de poil ou de laine 
faites au foulon. 

Coactiliarius, ii. i. Jul. Cap. Fou- 
Jon m , celui qui foule les étoffes de poil 

ou de laine. . 

Coactim. adv. Sidon. A la hâte. 

Coactio , onis. f. Suet. Taxe f, levée f,- 
imposition f , maltôte £, coutnibution, , 
aille dr impót.m, Coactio causas. sc. Ped. 


» ’ 


. Contraindre , forcer 


C O AE 
Abrégé, précis, sommaire m d'a 
Coactius. adv. Gell. Plus à 
avec plus d'empressement , de di 
plus vite. || Plus exactement. 
Coacto , às , ävi, ätum, arl 
violenter 
violence , obliger de force. 
Coactor, oris. m. Cic. Receve 
lecteur m, Huissier m des tailles 
tres impóts ; celui qui fait la 
impositions. || Sen. Exacteur m , 
traint , qui force , qui violente, 
ge pat force , qui fait violence. [| 
assemble les animaux pour les 
tre; berger, bouvier, vacher, po 
etc. Coaclores agminis. Tac. Sel 
des Compagnies ; ou autres Offi 
ferment l'arriere-garde d'une af 
Coactüra, v. f. Col. Lamas mé 
de quelque chose. Coactura didi 
Ce qu'on a ramassé pendant la 
l'amas du jour 
Coactus , às. m. Cic. Contrai 
lence f, obligation forcée. || 
vement 7, impulsion. f. Coact 
bam. Cic. J'écrirai , puisque 
forcez. 
Coactus , a , nm. part. de G 
Assemblé , amassé accumale ,: 
mis en monceau ; dont oa 
tas. || Contraint, forcé, viol 
é par force, à qui l'on a {a 
ce. T Cels. Caillé , pris, épsá 
présure. Coacta pecunia. Cie 
exigé , somme levée par fo: 
sub arma. Virg. Paysqu'on am 
armes.—lactis massa. Ovid. Cail 
ris. JMultd arte coactum ebus. 
voire bien travaillé. | 
Coaddo, is, didi, ditum ,: 
Ajouter ou joindre avec. 
Coadjicio , is, jeci , . jectu 
Col. Voyez Adjicio. 
Coïdünätus, a , um Pl 
ensemble , tenant l'un à l’autr@ 
Coáídüno , às , avi, üàrd, Pa 
dre ensemble ; faire tenir l'un 
Cozditícátus , a , um. Cic 
tous cótés. part. de 
Coædiffco, às, ävi, atum, 
Bàtir tout autour. 
Cozquilis ,' m. f. 16, m. 4s. 
blable, égal, qui est de 
[| Camarade , compagnon , cc 
Coæquätus, a, um. Sail. 
égalé à un autre, assorti, 
Coæquatus dignitate.Sall. Eos 
en dignité ; d'un méme rang. 
Coæquo,äs , ävi , âtum , i 
Egoler, rendre égal , rédnire 
assortir, appareiller. || Unir y 
Cocquare omnia ad suas inj 
N'épargner personne. — 4 
nium. Sallusk Lire égalemenÿ 
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| D AE 

rendre service à tous 

rn Li WBédmnre les 

&xlité, où rendre également 


prade, vu 


! 


pura, um. Plia. Fal, sémbla- 
IL Coe urpers. Pn. Moitié, f. 
Mind, ie Al. ütum . Brr. Cels. 
Uni, faire nutu 0X dé cas. 
u*,u. nm. Por. Latr. et 
min. Cic. Contemporain , 
Brie, de méme temps. 

NE m, is, Avi, atum , arc. Col. 
Fu moncesn , entasser. 

ln. onis. f. Cic. Mouvement 


EU. action «ntuelle. de deux 
Wer se remuenr. 

Em. ; mn, port. de 

- 4 ani, &tum . Gr. JMart. 


Mer ou secouer enseuible. 

pont itio . onis. f. Cic. Asscm- 

cum f, union À , ramas ri en 
1 jomtion. f. 

gums, à , um. pert. de 

NE ds, dvl, ütum , Arc. Cic. 

à mir, lier, joindre ensemble, 
DRE ER corps, Coagmeníare 

M Umenter la pix, — quit veiba 

Tie Tier , pour ainsi dire , les pa- 

UP unry AUX 3U!*vP*. 

mium, i. ^n. Plau!. Assemblage 

mi lisison. fe || itr, Joint, 
M Coupmenium lana. Laine 


j'- 


< 
[ 


RMALLUIO , ónis. 

Las iion. A 
M, vi , itum , áre. Plin. 
Imuder, tourner en beurre ou 


. Plin. Cosgula- 


Zu 
ct gv 
Mire cuiller le lait. Méréere no- 
pur late, Tib Faire cailler dn lait 
Dc de la présure. || Tout ce 
Es. 1 : 
A | Eer , comune colle PF. mortier 
Lm. (etc. Fanum conviviorum 
Fer. Le yin fait la liaison 





» Re, lli , Tim , er. Plin. et 

D " i, lüi, IHítuin * ACL. Col. 
"miae, ve fortiler, croître, pren- 
Be svec. || Liv. S'unir , s'as- 
Pise munsir , ac faire qu'un corps. 
Nie cif quid facio oalaeriat. Sa! l. 
m +. soc comdien de faci- 
- té leur union. Coales- 
à Pin, La plaie se reforme. 
Mis a, mm. part. Gell. Qui est 
M, Henté, nourri, fortifié 
Marre. Coalíta liberrote irieve- 
"96 Imalence entretenue , forti 
Mnrstee por Ix liberté 

ph di, ré, Pompon. WBiigner, 
'. taalér WELONF, aec uw con- 


^, ds, di, dtum , are. Se 


Lu 





VL. neut. Plin. Prcesure f , ce. 





C -O AE ‘mg 
promener avec ou ensemble. 

Coëmicus , i. sn. Cic. Ami commun: 
( On prétend qu'il faut lire dans cet en- 
droit de Cicéron, Comicos , et non Coa- 
micos. ) « 

Coangusto , äs, ävi, atum , are. 7'ir. 
V'arr. Etrécir, rétrécir, serrer , resserrer, 
unir ou joindre plus étroitement. Coan- 
gustare legem. Cic. Restreindre unc loi. 

Coapto , üs , ürc. Bibl. Foyez Apto. 

Coarctütio , onis. f. Vitr. Etrécisse- 
ment. ri. || Liv. Resserrement, #1. Coarc- 
tatio militum. Liv. Resserrement des 


files. — cunei. Für. L'action d'enfoncer 


un coin. 

Coarctátus , a , um. part. de 

Coarcto , às, ävi, átum , arc. Liv. Ré- 
trécir , resserrer , mettre ou tenir. à l’é- 
troit, presser, étreindre. || Mettre en 
petit, abréger , raccourcir. 

Colresco, is, rüi, éré. 7'itr. Se des- 
sécher, devenir sec, sécher 

Coarguo, is, üi, gütum , güèré. Cic. 
Découvrir, faire voir, montrer , mani- 
fester, publier. || Objecter ou repren- 
dre , blàmer , censurer, accuser. Coar- 
guere errorem alicujus. Cic. Reprendre 

uelqu'un d'erreur ; lui faire voir sa 
aute, découvrir en quoi il a manqué. 
— reum testibus Cic. Convaincre un cri- 
minel par témoins. — aliquem avaritiæ. 
Cic. Accuser quelqu'un d'avarice. 

Coarticülo , às, àré. Ærnob. Donner 
Ja parole, faire parler. 

A , tis. omn. gen. Tac. Mé- 
prisant , dédaigneux, 

Coaspernor , áris , atus sum, àri. dép. 
Tac. Mépriser , dédaigner , regarder avec 
mépris, rejeter , rebuter. 

, Coaspïdes , is. f. Sorte de pierre pré- 
cieuse. 

Coaspis. J/oyez Choaspes. 

Coassätio , onis. f. Vitruv, Entable- 
ment =, plancher m per m. || Cloi- 
son f , assemblage n d'ais. 

Coassátus , a , um. 7'itr. part. de 

Coasso , às , üvl , átum , are. ’itr.Faire 
un entablemen:, une cloison , planchéier, 
parqueter ; faire un assemblage d'ais. 

Coaxätio, onis. f. Coassement m , cri m 
des grenouilles. || 7/itr. 7. Coassatio. 

Coaxatus. part. F itr. P. Coassatus. 

Coaxo , às, ürc. ut. Phil. Coasser , 
crier comme les grenouilles. 

Cobio , ónis. m. Plin.-Goujon. m. 
Petit poisson. 

Cobium , ii. 5. 
male. Plantc. 

t Coccétum, i, n. Fest. Sorte de mon- 
ger, fait avec du miel et du pavot. 

Cocceus ,a , um. Lampr. 7". Coccineus. 

Coccinätus , a , um ÆMert. Vétu d'écar- 
late. 

Caccineus a um. Plin. D'écarlate. 


Plin. Espece de tithy- 


950 coc 
I Rouge comme écarlate , de couleur 
écarlate. 

Coccinum , i. n. Mart. Habit m de 
couleur d'écatlate. 

Coccínus , a, um. Plin. D'écarlate , 
eu de couleur d'écarlate. 

Coccum , i. n. Plin Graine f d'un ar- 
brisseau qui fait la teinture d'écarlate. 
|| Habit m d'écarlate. 

Coccns, i. m. Arbrisseau m qui porte 
Ja graine ou les baies , dont on se sert pour 
la teinture d'écarlate. || Plin. Drap m 
d'écarlate. 

* Coccyx , ygis. m. Plin. Coucou. m. 
Oiseau. 

Cochlea , te. f. Cic. Limaçon m , escar- 
got m, coquille f d'escargot. | Vitr. Vis f, 
vis f d’Archimede , vis f d'un escalier. 
|| Limace f , machine à puiser de l'eau. 

Cochlear, is. n. Col. et 

Cochleáre , is. neut. JMart. Cuiller, 
cuillerée. f. | 

Cocbleäris, m. f. re , n. is. D'une 
cuiller. Cochlearis mensura, Plin. Une 
cuillerée. 

Gochleürium , ii. n. Plin. Sorte de me- 
sure. J^eyez Cochlear. 

Cochleätus , a , um. Pompon. En forme 
de limaçon ; de couleur d'escargot. 

Côcio,ônis. m. Plin. Marchandeur,bar- 
guigneur m , qui marchande sou à sou. 

ciônätus, a, um. Quint. Marchan- 
dé. Cocionatus est dii. Quint. 11 a long- 
temps marchandé. part. de -« 

Cóciónor , äris, átus sum, üri. dép. 
Quint. Marchander sou à sou,barguigner. 

Cocles , Ytis. m. f. €ic..Borgne m , bor- 
gnesse f , qui n’a qu'un œil. 

Cocolôbis , is. f. Sorte de raisin d'Es- 


pagne. 
ocosates , um. zn. plur. Peuples de la 
dépendance d'Acqs , en Biscaye. 

octäna , orum. n. plur. Plin. Espece 
de petites figues. 

Coctiæ, ärum. f. pl. Surnom des Alpes. 

Coctíbilis , m. f. 1$, n. 1s. Plin. Aisé à 
cujre , facile à digérer. ° 

Coctilia , ium. n. pl. Tr. Poll. Charbon 
noir; tuile f, brique. f. 

Coctílis , m. f. 1$, n. is. Plin. Cuit. 
Coctiles muri. Ovid. Murs m de brique. 

Coctio , onis. f. Plin. Coction , di- 
gestion, cuisson. f. 

Coctíto , äs, üár?. Plaut. Faire cire. 

Coctivus , a , um. Plin. Qui cuit aisé- 
ment. 

Coctor, Gris. m. Petron. Cuisinier. m. 

l| Sen. Dissipateur. m. 

Coctüra , æ. f. Plin. Cuisson, coction, 
cuite, f. Cocturis crebris. Vitr. A forte 
de cuites , par des cuites fréquentes ou 
réitéréés. 

Coctus . a, nm. part. de Coquo. Plin. 
Quit. || Cic. Mür , digtéré. Coctus agzer, 


- * Codon 


CŒL | 
Prop, Levée faite de brique ox de 
ceaux de tuiles. — benè serrmo. Cic. 
cours bien digéré. Coctior juris. | 
Qui sait mieux le droit. 7". Goquc 

Côcülute , i. n. Varr.'T'otrt ustens 
cuisine , qhj sert à faire cuire 5 c 
marmite f , hoélon m, chauderon m 
Cocula vasa Fest. Plant. Batter 
cuisine, 

Cócus , i. ri Fest. Cuisinier. 

Cocytus , i. 
de l'enfer. l| Lr 
de la Campanie 

Codanns sinus. 

Codetum , i. n. Fest. Champen 
plein de ronces et de bruyeres. 

Codex , Ycis. m. Oplum. Tronc d' 
dégarni de ses branches et de son éd 

l| Cic. Tablettes f , 3 

planchettes très - min 
cire. || U/p. Code. m4 
qui concerne le Droit C. 
codicem aliquid rejerre. 
que chose sur ses ta 
gistre, sur sowlivre de compte. 
accepti et erpensi. Cic Livre m de re 
et de dépense. — eburneus. Ulp. Ti 
tes f d'ivoire. — robustus. Plaut. 
dé supplice. 

Cadicarius , a , um. Zarr. Qui es 
de planches ou de tfoncs d'arbres. 
cariæ naves. Sall. ues J , ou ba 
m faits de simples planches , ce qz'e 
pele Cabane f , sur la Loire. 
Codicilli , orum, m. Pre Cic. 'Ti 












tes f, mémoire. m. || Tac. Breve 
Lettres patentes , icilles. m. 
Codium , ii. neut. Espece de I 
| Téte de pavot. || Peau y avec ke 
ourrure. f. — . 
Codo , Gnis. m. Si. I«al. Pesu 
d'un animal. 
Códónes , um. m. plur. Col. i 
Sonnettes X elots. m. 
phórus , i. m. Bud. e 
des sonnettes et des grelots. || Cn 
d'enterrement. 
Coegi. prét. de Cogo. 
Colátor , oris. m. Graveur. m. 
Colebs ; Ybis. m. et f. F. Caolebs 
Coelectus , a, um. Bibl. Elu oz 
ensemble , conjointement où av 
autre. 
Coelestis , 7n. f. st* , n. is. Col. Cé 
du ciel. Cœlestis arcus. Plin. Ll 
l'arc-en-ciel. m. — equa. Plin. E 
pluie. — in dicendo vir. acèret, 
ui parle admirablement bien. — 
Dei . Esprit merveilleux. — anis. 
Cour céleste. : 
Cœlestes , ium/ m. plur. Cic. 
des Païens , ou Bienheureux. m. 
Coelesyria , t. f. Partie de la 


L4 


enfermée entre le Liban et ) ) 
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9 , um. arr. Qui a des dou- 
dgwatre , qui a le cours de ventre, 
, ee. m. J. Cat. et 
1 ou làm. m. plur. 
| m dn ciel, Bienheureüx. 
. Qui adore le Ciel. : 

2, um. J'arr. Qui porte le ciel. 

, tis. omn. gen. Plaut. Qui 
Kés Gel, qui tient le cic! en son 












, 


tum eu tunm. m. plur. Cic. 

m , habitaus m du ciel. 
adv. Dau ciel , d'en liaut. 

y V» n. Cic. Ciel, cieux , firme- 
s m qu'on respire , climat m où 
Bin m , outil ox instrument 
7 Cœlum cameræ. Vitr. Con 

d'une voûte. — capitis. Plin. 

cemere f. de la tête. — disce- 
igl se fend, s'ouvre , 
iginosum. Cic. Air nébu- 
jc. Air grossier , épais. 
; &n. — calamitosum. 
es. — mutare. 
| air. — se digito putare at- 
pe. Gi. Croire toucher au ciel dà 
mt, S'imaginer être au com- 
paper » se croire au-dessus de 
E. — vespcrastit. €. IN . se at 
E, last approche. Caeli vertex. Firg. 
Sisi, la partie la plus élevée du 
Ls#piratie. Cic. Air m qu'on res- 
he 1 - Cic. Pesanteur f5 ou in- 
e f de l'air. 
: erius , ii. neut. Eccles. Cime- 
Ba, es où Ponenterre. 
; i9, mi, emtum , méré. Cic. 
Mitten compagnie , en société. 
lslaGo , onis. f. Cic. Achat récipro- 
Me common. || Contrat de coémption 
les Romains , sorte de convention 


)xomahls, m. f.1$,n.is. Cic. Qui 
le contrat de coémption , ou 
le contracte. || Plaut. Personne 
; 'on prenait pour se 
dsns Tes achats et dans les 
By; Coertier. 7. 

; 2 ,um. part. Suet; Acheté 

üb corjomtement. 
» 98- Lt Repas dn soir , sou- 
A. B Salle f a manger. ( Chez les an- 
Caras signifiait aussi ledíner , quand 
Á ieurs ensemble, leur 
pas de régaler au diner , et ce 
ges souper quo de manger seul.) 
É er. On sert le souper. 
, altera , tertia. Mart. Le pre- 
', Je second et le troisieme service, 
C. Nep. Dessert. nm, —Qdubia. 
Munbign , «gu repas où il y a chair 
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Repas m de cérémonie ; grand souper, 
— aspera. Plaut. Manvais ou maigre sou- 
per. .— ambulans. Voyez Ambulans. 
— dialis. Sen. Repas somptueux. Cana 
pater. Hor. — magister. Mart. Celui qui 
traite , qui donne le repas , qui régale. 
— caput. Cic. Entrée f de table. — Ce- 
reales. Plaut. Festns somptueux qu'on 
faisait aux fêtes de Cérès. — adhibers 
aliquem. Suet. Recevoir quelqu'un à sa 
table, l'y faire manger. — Pontificum. 
Hor. Repas nt magnifiques, festins m 
des Pontifes. I comam. Ter. Pour le 
souper, à souper. Jr cœnas singulas. 
Gell. Pour chaque souper , à chaque re- 
pas.. £d. canam adducere. Cic. Âmener 
quelqu'un souper chez soi. «£d canam 
promittere. Plaut. Promettre , s'engager 
d'aller souper. 

Cœnäcülaria , æ. f. Ulp. Loyer m d'un 
étage loué, ce qu’on en paie par an. (Le 
plus haut étage des Romaits , qu'ils 

uaient au menu peuple , et qui n'était 
élevé qu'à ce dessein, leurs premieres mai- 
sons n'ayant qu'un étage.) Cænaculariam 
facere. Vi». Louer le plus haut étage de 
sa maison , en faire le bail. 

Coœnäcülärius , ii. e. Ulp. Locataine m 
celui qui tenait à loyer, ou à qui on 
louait le plus haut étage d'une maison. 

Cœnäcülam, i. n. Varr. Salle f, lieu 
m où l'on mange, pour les petites gens, 
car pour les riches on dit Ceenatio. (C'était | 
toujours Le plus haut étage , cequi lui 
a donné ce nom. ) Cic. Vitr. Le plus haut 
étage d'une maison qu'on louait au menu 
peuple. £n comnacula rarus venit miles. 
Juv. Le soldat monte rarement jusqu'au 
dernier étage ; parce qu'il n'y avait que 
le menu peuple qui y logeait. D'onaculum 
superius. Plaut. Dernier étage , galetas. 
m. — meritorium. Suet. Etage m d'en 
hant loué. —medianum. Ulp. Étage m du 
milieu. . 

Cœnäticus , a, um. Plaut. Qui» con- 
cerne le souper. 

Coenitio , onis. f. Col. Lieux spacieux 
au plus haut de Ja maison ou dans un “ar- 
din; salle f d'audience , salle f£ à man- 

er , chez les Grands. || Bud. Salle f à 

estins. || Suet. Cabinet rz de jardin. 

Cœnätiuncäla , æ. f. Petite salle , pe- 
tite chambre , petit réduis pour parler 
ou pour manger. 

œnätôrium, ii. neut. Mart. Robe f 
de festin. || Robe f de chambre. 

Ocnàátürio , is, vi , itum, iré. Mart. 
Avoir envie de souper. 

Cornütus, a, um. Cic. Qui a soupé , 
qui est aprés souper. Pridiè quàm cama- 
tum apud Vitellios esset. Liv. Le jour 
avant qu'on eftt soupé chez les Vitelliens. 
Comnato mihi, Cic. Aprés mon souper , 
après que j'eus soupé. s 
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pagnie f de gens qui se donnent le nom 
d'Ácadémie des expériences. 

Cognosco , is, novi , nítum , scére, 
Cic. Connaître , avoir.la connaissance, 

énétrer. || Savoir, entendre , démé- 
er , découvrir , discerner , appercevoir , 
voir , distinguer , reconnaître, juger, 
étre juge, considérer , examiner , s'en- 
quérir, prendre connaissance , s'infor- 
mer ,.8'instruire, être instruit, appren- 
dre , étudier. || Eprouver , expérimenter. 
Cognoscere de aliqué& rc. Cic. Avoir ou 
prendre connaissance , informer ou juger 
quelque-cliose. —causae alicujus. Cic. En- 
tendre les raisons de quelqu'un. — ex 
litteris. Cic. Apprendre par lettres. — hu- 
mañitatem alicujus. Cic. Eprouver l’hont? 
néteté de quelqu'un.-— jus domi, Cic. Etu- 
dier le droit à la maison. — indicio trans- 
fugæ. Tac. Apprendre par un transfuge. 
— expe 
rience ou en faisant des expériences. 

Cogo , is, cÓegi , actum, géré. Cic. 
Assembler , rassembler , amasser , ramas- 
ser, recueillir. || Contraindre, forcer, 
violenter , obliger de force , presser , 
pousser avec effort à. || Liv. Resserrer, ré- 
trécir. || Faire prendre , faire tenir , don- 
ner du corps, épaissir , coaguler. J/ Cic. 
Conclure , inférer , titer une conséquen- 
ce. Cogere aliquem in ordinem. Plin. Met- 
tre quelqu'un à laraison , dans le rang 
qui lui convient. — ad verba. Pron. As- 
sembler pour conférer ensemble. — Se- 
natum. Cic. Faire assembler le Sénat , le 
convoquer, —copias. Ces. Lever des trou- 
pes , les assembler , les rallier.—copias in 
classem. Liv. Pour Jes mettre sur des vais- 
seaux. — pecuniam, Cic. Faire des levées 
d'argent. — vindemiam. Vendanger. — 
medicos. Cic. Faire une consultation de 
Médecins. — ad fiscum bona. Confisquer 
les biens. Leviter armati cogebant agmen. 
Curt. Les troupes légeres fermaient la 
marche , ou composaient l'arriere-garde. 
In angustum meæ coguntur copiæ. Ter. 

' Mes affaires vont mal, Zn arctissimas ripas 
amnis cogitur. Liv. La riviere est resser- 
rée dans un lit fort étroit, 

CáhábYto , às, ävi, ütum, âre. De- 
meurer avec quelqu'un, tenir ménage 
ensemble. | 

Cèhærärius , ii. m. Cic. Assesseur m , 
adjoint nt , assistant. 7r. 

Côhærens , tis. cmn. gen. Cic. Joint, 
uni , lié , attaché. Cohœærentia inter se ver- 
ba. Cic. Paroles f qui se snivent , qui out 
de la liaison, qui ne se démentent point, 

Cóharenter , 1às. adv. Flor. Avec liai- 
son ; et les autres sers de 

Cühærentia,æ, f. Cic.Liaison f, nnion f, 
justesse /, rapport m , conformité f, con- 
venance f, proportion f des parties avec 
le tout. GeAarentia vita et mortis. Gell. 


. Cic. Connaître par expé- 


con 
Proximité f qu'il y a entre la wie 
mort. 

Côhæreo , es, si, sum, rerc. C Ze. | 
de la liuison, du r rt; et Les | 
sens de Cohærentisa. || Etre joint , 
uni , attaché ensemble. Cohærere zzz 
Plin. J. Etre bien unis ensemble , 
assortis , faits l’un pour l’autre,  &'z 
der en tout. — cum causé. Cic. A vo 
la liaison , de l'union avec la c 
— alicui. Cic. Etre uni , lié , at! 
à quelqu'un. 44pté cohærent. Cic. Ils 
bien assortis. 

Cóheres , edf. m. Cic. Cohéri tie 
héritier m en partie. Cohares mulzzs.. 
— multorum. Ciqgy Qui hérite avec 
sieurs, qui a plusieure cobéritiers. 

Céhæresco , is, tré. Cic. PF. Cohae 

Cáhíbens, tis. omn. gen. Hor. À 
tant, retenant. 

Cóbíbeo , és, büi, bitum, erz. 
Arréter, tenir, contenir, retenir , 
pêcher, modérer, réprimer , rédui 
ranger à la raison. || Défendre. CoAz 
prospero prælio. Tac. Repousser P 
combat avantageux. — se. Ter. Se 
dérer. — filium. Plaut. 'Tenit' son 
court. — manus et oculos ab alieno. 4 
Ne prendre ni envier'le bien d'autrui, 
aliquem carcere. Ov. — in vinculis. Qu 
Curt. Tenir quelqu'un en prison. — 74 
crines. Hor. Nouer ses cheveux. — pug 
re. Cic. Défendre de se battre. , | 

CóhYbYlis oratio. f. Gell. 

ivi , lié, soutenu. 

Côbïbïtio, onis. f. Cic.. Empéc| 
ment "==, opposition f, défense. pa 

Côlïhitus, a, um. part. de Cohib 
Apul. Resserré , pressé , etc. Cohibit 
dicendi genus. Gell. Style concis. 

Cóhinuio , is , ir& Hennir avec ou | 
semble. 

Cóhircinátio , onis. f. Æpul. Chali 
amoureuse de bouc. 

Cóhónesto, às, avi, ätum,äre. 6 
Honorer , faire honneur. Cohones: 
erequias alicujus. Cic. Assister à l'ent| 
rement de quelqu'un. — luude. Cic. Hon 
rer par des louanges. 

Cóhorreo , es , Vi , er&, Cic. Etre fri 
pé d'épouvante , saisi d'horreur , 
crainte , de frayeur ; frisonner, tre 
de peur , sentir un frisson par tout; 
corps. Cohorrere ex sudore. Cic. Frissq 
ner aprés la sueur.  : . | 

Cóhorresco , is , rui , scéré. Suet. po 
Cohorreo., ' | 

Chhors, tis. f. Parr. Basse-cour f, cou! 
de métaizie , Ge ferme. !| 7707. coupe f( 
gens , ae solaat:ou autres. || Cic. Train 1 
suite /, équipage m d'une personne pui 
sante. || Cæs. Régimeut m ü'Tníanrter] 
Romaine. Cohors prætoria. Cic. Garit 
m Gun Prince, d'un intcudant, an 

Gouverneur 


Disco 
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; Arcbers m de ville. 
,m. f. M, n. is. Col. De 
de Ilier. || Qui appartient 
tome. Cokortalis apparitor. Ser- 
, bnis. f. Cic. Exhortation f, 
t 21, remontrance f, ins- 


, a, um. part. Qui a a 
Mtexhorté , poussé , animé, encoi- 
di, 














, €. f. Cas. Batáillon m 


eris , âtus sum , üri. dépon. 


Pli , exciter , exhorter, pousser, 


Wcourager. Cokor:ari ad pacem. 
à lé paix. — invicem. Cic. 
i m.Fest. Lien n avec quoi on 
letimon de Ja charrue au joiig 
Selen Les Poëtes , ciel. mn. 
89 » üre; d pul. Humecter, 
grec. 
,euntis. oran. gen. Sen. Se re- 
Wa La. f. Pitr, Elévation f que fon 
æ.f .PF itr. ation f que iont 
: rad fontaines dans une Shilée. 
Bo, Gnis. f. Bibl.Souillnre f. 
qno, 8s, avi, ütum , arc. Col. 
 infecter , gàter , salir , souil- 
Leia mer, desbonorer, flétrir 


Val. Maz. Se diffamer par quelque 
de, onis. f. Cic. de: com- 

cœsipiration f, ligue f, intelli- 
Af, sttroupement m , ássemblée f 
toncours m de monde. || 7er. 
lama, choc ;& , combat =, ren- 


Mf 
f 


BW 


Bs, és. sm. Plin. Atcouplement 7^, 
,uulon. f. || Cels. Amas. in. 
e/o. Cosjonction fde la lune 
soleil ; nouvelle lune —Aumorum. 

m d'hbumeurs , de pus. 

a, um. part. de Coco. Ulp. 
es assemblé. Cói*ta societas. Al- 
| fagiéé ou confédération faite: 
ds Coëéo. 

. äs, urt. Bibl." Souffle: 
wn coup de poing, un souf- 








m. Ter. Cou m de 
. Cola- 


; 
m , gonrmade. 


PHin.— infringere. L'er. Ap- 
wm» comp de poingouun souftiet 
un. 


, m , um. part. Plin; Coulé, 





E icis. m. Ter, Flatteur , où pa- 
, rum. ply. Peuples de lá 


mation. Coinquinarc se crimine ali- . 


mpere. Quint —incutere. Juv. 
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Colchiäcus , a , um. ef : 

Colchÿcus , a , unt. De Colchide; 

, Colchicum , i- n. Sorte de plante ve- 
nimeuse. . 

Colchinium , fi. n: Ville de Dalmatie. 

Colchis, idis. f. La Colchide, pays 
d'Asie , à présent la Mingrelie. 

Colchus , a , um. Qui est de Colchide. 

Colchótar , is. n.Tête morte deVitriol, 
vitriol celciné rouge. | 

Côlendus, a, um. Ci. Vénérable, 
qu'on doit respecter, digne dé rénére- 
tion. ' 01 7 

Cólens, tis. omi; gen. Cic. Qui hono- 
re, qui respecte. -— 
Coles , is. m. Cels. P oyez Mentuls. 

Güleus, i. m.T'esticule m , génitoire. f. 

* Cólias, s. m. Plin. Matüuereau m , 
poisson de mer. || Protnontoire d'Afrique. : 

Cora , &. f. e 

Olice , es. f. Sc'ib. Larg. Colique: f. 

Colicülus , 1. s. Parr. Bo eod ; eh 
geon ou tendron m d'une plante , etc. 
Coliculus fabæ. Col. Côte la ou jeune 
côte , tige f de feve. Colicaluri ngere 
Col. Bourgeonner , pousser. . 

Cólicus ,a, um; Plin. Sujet à la co- 
lique , qui a Ja colique , dt qui concerne 
la colique. Colicus dolor. Le colique; Col. 
cum medicamentum. Cæs.Remede m pour 
la colique. 

Coliphium , ii. m, Juv. Pain ti que. 
maugeaient les athletes , ou nourriture f 
dontils vivatent. | 

Cólis, is. m. Plin. Rejetton in. surgeon . 
m, tige f d'uné plante du d'un arbrisseau. 

* Collk , e. li Sipont. Sorte de colle. , 
|| Morceaux m de cuir qu'on fait bouillir 
pour faire de la colle. | | 

Collibasco, is, ére. Plaut, Mendcer 
ruine ou de rtine , être prêt à tomber , 
n'être pas ferme. Collabascunt amici. 
Plaut. Les amis branlent an manthe , ne 
tiennent. pds ferme, chancelent dans 
leur devoir, 

+ Collibzfício , is , ërè. Rompre, &é- 
truire , gâter , briser, fracasser , jeter 
par terre. 

. CollibZfactitus, a , uim. Zucr. Ebran- 
lé , qui menace ruine. 

Colläbéfacto , às , avi, âtum , ürc. Ov. 
Ebranler , secouer. || Faire chañger d'a- 
vis, détonrner d'un dessein, décoiicer- 
ter , intimider , faire perdre courage, 

Collibïfacms,a, nm. part. de 

Coallibzfio , is , factus sum , fieri. Cels. 
Btre corrompu, brisé , fracassé , détruit, 
renversé , terrassé. || Etre froissé, gâté, 
corrompu. . 

Collabello , Z4 ; üárc. Laber. Baisef. 

Collibesco , is, tri. Lucr. Branler, 
thanceler ; étre sur le point de tomber: 

Colläbor , éris, lapsus sum , bi. dép. 
Ovid. Tomber , fire »ne chûte Collabi 
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dolore. Ovid. Tomber en défaillance. 
— ruiná. Lucr. Tomber en ruine. 

Colläbus, i. m. Cels. Cheville f d'an 
instrument de musique à cordes. 

+ CollícÉratus , a , um. Tac. .Déchiré 
avec ou ensemble. part. de 

+ Collícéro , às , avi, utum , ür&. Tac. 
Déchirer avec ou ensemble. . 

Collacrymätio, onis. f. Cic. Condo- 
léance f , pleurs m , larmes répandues de 
compagnie. 

Collacrymo , às, àvi , &tum , ärë. Cic. 

leurer, verser des larmes avec quel- 

"un ; mêler ses pleurs , ses larines avec 
celles d'un autre. 

Collacrymor, äris , atus sum , ári. dép. 
Cic. Pleurer , etc. 

Collactáneus , à , um. Ulp. ct 

Collacteus , a, um. Juv. Nourri d'un 
méme lait, qui a tetté la méme nour- 
rice ; frere ou sceur de lait. 

Collapsus , a, um. pu de Collabor. 
Firg. Tombé, renversé. || Ovid. Pàmé, 
évanoui , etc. .Collapsa mermbra, Firg. 
Membres dont on ne peut s'aider, Col- 
lapsi cineres. Pirg. Cendres dont le feu 
est éteint. AEdes vetustate collapsæ. Suet. 
Maisons tombées en ruines par vétusté. 
Jter urinæ collapsum. Cels. Conduit de 
l'urine bouché. | 

Colläre, is. n. Varr. Collier m Yat- 
tachre. 

Colläria , æ, f. Plaut. Carcan. m. 

t Colläris, m. f. ré , n. is. Juv. De 
cou , qu'on met.au cou. Cajlaris corona. 
Tour m de cou, collier. m. 

. Collätätus, a, um. 7/ogez Collatus. 
Collätensis , mn. f. sé, n. is. et 
Collitirális , m. f. lc , n, is. Collatéral, 

ui est dux cütés, qui ne vient point en 
. hgne directe , qui vient des cótés , dont 
le cóté est égal à un autre. 


Collütina , e. f. Collatine, Za Déesse . 


des collines. || Une des portes de Rome. 
Coll:tio , onis. f. Liv. Contribution f , 


taille f, subside m , quote-part f, ce qu'on . 


impose sur chaque particulier. || Cic. 
Comparaison f, parallele. m. Collatio 
signorum, Cic. Choc m , combat m , ren- 
contre f de deux corps de troupes. — i»m- 
tramentorum. Collation f , ou confronta- 
tion f d'un écritou d'une piece avec son 
org nal - 

Collatitius >» à , um. Quint. À quoi 
plusieurs ont contribué , oà plusieurs 
ont part; qui a été fourni par plusieurs. 


Collatitia instrumenta. Sen. Outils cm- . 


pruntée de plusieurs. 

Collätivum , i. 7. Ce que chacun four- 
nit de snbside. 

Collátivus , a, tm. Plaut. Le mérre 
que Collatitius. Collativus venter. Gros 
ventre , prosse bédaine. Collstiva cna. 
\cpas 71 où chacun paie son écot. Côlla- 


‘quêtes. 


COL 


tivum sacrificium. Fest. Sacrifice. 
qui est provenu des olífrandei 


Collato , às , àvi , átum , üárc. ( 
plificr, étendre , élargir. 

Gollätor , Gris. m. Plaut. Qui 
qui contribue , qui paie sa part. 

Collatus , às. m. irt. Compa 
parallele. m. J| Rencontre f de 
mées. pl Levée f de taxe ou deo 
tions. ()n ne le trouve qu’à l'ablat 

Collätus , a, um. part. de 
Liv. Assemblé , joint , uni, mis 
ensemble , étendu > diffus. (| C 
bué , comparé, conféré, c 
Collata vota in unius salutem. 
Voeux unis pour le salut d'uu seu 
cunia ad alicujus honores, Çic.Ari 
tribué , fourni pour faire honneu 
qu'un, Collatis viribus. Plin. J.L 
ces étant jointes , unies, Collatz: 
mociito Cleanthes. Cic. Clésni 
parallele ou comparé avec Dé 
Collato pede. Liv. Coflatis signi 
Marte ou Collaté dextrá 
Combattre main à main , se ! 
prés, étre aux mains. 

Collaüdätio , onis. f. Cic. Lo 

éloge m , panégyrique. m || Est 

plusieurs. 

Collaüdätus, a, um. par. | 

Collaüdo , às, ävi, stow, 

; Louer , vanter , exalter, prónen 
préconiser , recommencer conj 

et en co ie de plusieurs. 

Collecth , ee, ñ. Parr. Cueille 
colte / , amas. m. || Quéte. f. | { 
m , contribution. f. || Assembl& 
pe. f. |l En terme d' Eglise , Coll 
courte priere. Collectam à he: 

re. Cic. Faire paycr-aux convi 
eur écot. 

Collectáneus , à , um. Plin. 
ramassé , rassemble , rccueill 
sieurs endroits. 

Collectio , ónis. f. Cic. Col 
amas m , assemblage m, recuen 
Conclusion f, cousequence ;. i 
syllogisme. m. || Quête. /. Co 
inifums Cic. Leséc j de gens 
de troupes. — humorum, Plir 
d'humeurs , fluxion 7 ,. abcés | 
tume. f. 

Collectitius , a , um. Ci. À 
massé de côté et d'autre. Collcc 
citus. Cid. Armée f dc troupes: 

Collectivus , a , um. Quin. q 
à recucillir ; qui ramasse : qui 
ramas. [| Qui conclut. Collects 
Quint. Question f dont on pes 
conséquences. —scripta. Sen. 
ou pieces qui méritent d'être i 
Collectivus humor. Serr. Hume: 

t Collector , oris. sn. Colk 
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Vez a, qui fait un amas , un recueil ; 

here I tin pôt. | 
5, icis. f. Plaut. Quéteuse. f. 

Atm yi. n. Pn. Cequ'on a amas- 

o récolte ; quête. f. Vivere 
Vire de ses épargnes , de ce 

EIE; vivre d'aumünes. 
kar ts. m. Pig. Amas , réser- 


cm, 1, um. part. Cic. Araassé., 
aeilli, recueilli, assemblé, €ol- 
xo. Taz.Àyant repris ses esprits, 


| te remis , après un peu de 


,æ. m. Cic. Collegue , 'com- 
' , camarade , associé 72 
M charge 


publique ou dans un 
slim ü. m. Ulp. Légataire m 
Mxtement avec e e. " 
ie de Co ligo. | 
N^ s,m. f. 1e , n. is. Collé- 
)** même compagnie, de méme 
WE de même co s. ; 
pm il, n. Cic. Collège ;n , so- 
[; ampegnie / , assemblée J., con- 
-— , vol. "t , troupes f 4e gens 
CRE profession , qui exercent ic 
pui, qui s'assemblent dans uu 
oi, Colleginms natura. Plin. 
d alliance naturelle.— mer- 
d «Le corps, la communauté 


au , " um. 7. Qui a ]« 
^n mjidre, de ere » de 
" Je hire reprendre deux choses 
Eri. prée. de Collino. m 


» 45; ax) átum Arc Plin. 
user jallégen " 

|^ m. Joyez Publicanus. 
mo, i. m. Plaut. Affranchi, ou 
Eur BaTec un autre. 

Ut, itum , erc. Cic. Plaire , 
iple. (Ceverbe n'est usité qu'aux 
" de ronnes.) Collibuit ou collibi- 
yu facere. Cic.Il m'a pris envie, 
uu Ja eu fantaisie, il m'est 

iie dé faire cela, je lai jagé 
"II, iram, f. pl. Plin. Rayons m, 
: f dns les terrea pour faire écou- 
iat l| Gouttieres f, tuiles f, 
let] Caux. m. , 
" V i. m. ,Zpul. Tertre, mon- 
AxPetite colline. 
"0,18, lisi, lisum, der*, Cio. 
K fvisser l'un. contre l'autre, 
mb »Chaquer , heurter, bat- 
Tr. Gllidere s1anrs. Quint. F rap- 
Poe » battre des mains en signe 
o vement. || Se fratter les mains 
ne l'autre. Cobidi: fratres silo: 

Le point d'honneur bro:ille 


COL 
Jes freres ; les fait rompre ensermhle , 
Jes porte à se battre. Colliduntur Llgee. 
Quint. Les lois se cobtrarient , ne s'ac- 
cordent pas , se choquent , sont cohtrai 
res les unes aux autres. — - 

Colligäio , onis. f. Cid. Lien m , liai- 
son f, union f , enchaînement m , ra 
port in à ce qui lie, qui unit. | 

Gollígatus , s, um. Gic. Lié , joint, 
uniensemble ou avec. : 

Collfgo, às, avi, átum, áré. Ck. 
Lier , joindre ; unir? attacher ensenible 
ou avec. Colligare vulnus. Plin. Bandèr 
hine plaie. — se cum aliis. Cic. S'unir , se 
joindre avec les autres. — alíquid in sas- 
ciculos. Mettre quolque chose par pa- 
quets. — impetum a icu jus. Plin. Arréter, 
retenit , réprimer l'impétuosité, lea mon- 
vemens violens de qielqu'un. — aliquein 
in Græciain. Che. Retenir, attacher quel- 

w’un à la Gréce. — aliquid libro, "Cic. 
ainasser , recueillir , rénfermer , com- 
prendre quelque chose dans un volume, 
. Colligo ,is , legi, lectum , géré. Cic. 
Amasser , ramasser , assembler , recteil- 
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dir, cueillir, lever, relever , trousser. 


H Conclure , inférer tirer induction oz 


conséquence. || Acquérir, gagner , mettre 


à part. colligere se. Cic. recuei Lir , 
rehtrer en soi-même , se rémettre , venir 
à soi, reprendre baleine. -— animos. Liv. 


, Reprendre courhge ; se rassurer. — 18 er 


simore. Cæs. Se remettre de sa frayeur, 


.revenir de sa peur; -- 4e in mœnia. Sil. 


Ital. Se retirer au dedans des murailles, 
—testes. Cic. Ramasscr des témoins.—fa- 
cetó dicta. Cic. Faite un recueil «e bons 
mots , recueillir des plaisantcries.— ves- 
tcm; Cic. Retzroutser sa robe. — rationes. 
Plaut. Entasser beaucoup de raisons , ex 
dresser des comptes. — ex aliqué re. Cic. 
Conclure , inféter de quelque chose.—i- 
tia multa in aliquem. Cic. Découvrir, 
faire paraître plusieurs. déJauts en mne 
personne. — memoriam antiquitatis; C 1€. 
.Rappeler la mémeire de l'antiquité. — re 
cr somno. Lucr. Sé réveiller.— invidiam. 
Cic. S'attirer l'envie. — benevolentiam. 
Cic. Acqnétir les bonnes graces. — vasa. 
Cas, Plier bagage, faire son paquet. 
— usum patiendi. Qvid. S'accoutumer à 
souffrit ;se faire à la pénitence , à la fá- 
tigue. — omnium laudes ex aliqüd re. Cw. 
Etre loué dc tout le monde , mériter l'ap- 
probation du public pour quelque chose. 
a iram. Hór. Se metire en colere. «— anté 
animo aliquid. Cic. Prévoir quelque che- 
se, la conjectnrer par avance.—sfiperh. 
Liv. Demander l'áumóne. — milites. 
Cic. Lever des soldats , faire des levées 
d'homme», amasser, assembler des trou- 
pes. — capillos in nodum. Oqid. Retrous: 
fer , notiér: se3 cheveuz. — um, $i. 


Ital. S'arrèter. — arrhos. ire Compta 
a 
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1e» années. — causas. Plaut. Alléguer, 
chercher des excuses. — sexaginta pedes 
erbe. Plin.. Avoir soixante pieds de 
four,'de circonférence. — vires ad 
agendum. Liv. Reprendre ses forces, 
ou ramasser ses forces pour agir. — se ad 
aciem. Hirt. Se rallier , rejoindre le 
gros. — de omni loco. Cic. Ramasser , re- 
cueillir de tous cótés. — se. 7/irg. Se res- 
serrer ou se presser. — ventos omnes ru- 
morum. Cic. Préter l'oreille à tous ce 
qu'on dit. 

Collimátus , a , um. part. Apul. Miré , 
visé , pointé. 

.  Collimfnium , i. n. Solin. Limites f, 

confins m , frontieres f d'un pays 

Collimítaneus ,a , um. Solin. Qui est 
frontiere , voisin. 

Collimitätus, a, um. ' Solin. Qui est 
borné, bordé, limité par. 

Collimitium , ii. 2. Solin. J"ovez Col- 
liminium. 

Collimitor, dris , àtus sum, ári. dép. 
Solin. Borner , limiter. HN 

Collimo, às, ävi, àtnm , art. Cic. ou 

Collineo , às, ävi, átum, ürc. Cic. 
Viser , mirer, pointer juste , toucher au 
but, donner ou l'on vise, tirer droit. 

Collinio , is , ivi , itum ,jr?. 7". Collino. 

Collinitus ,. a, um. part. Col. Frotté, 
oint. graissé avec où de. Collinitus melle. 
Col. Frotté de miel. 

ColHno , is , livi , lini et levi , NMtum , 
nere. Hor. Frotter , oindre , graisser , en- 
duire de ou avec. Collinere crines pulvere. 
Jor, Poudrer les cheveux. ' : 

Collinus , a um. Col. De colline, dc 
côteau , de côte. Collina vina. Vin m de 
côte ou de cóteau. 

. Colliphium, ii. n. Plant. Voyez Coli- 
phium. ^ | 

Collíquitio , onis. f." ét. Ecoulc- 
ment m , flux m, dissolution. f. 

CollYquéfilcio , is, feci , factum , cci. 
Cic. Fondre , liquéGer , détremper , dis- 
soudrc. 

Colliquéractus , À, um. part. Cic. Fon- 
du, liquéfié , détrempé , dissous. 

Colliqueo , es, cüi, €ré. ef 

Collíquesco , is, cii , scéré. Colum.Se 
fondre , se dissoudre , devenir liquide, 
se résoudre , se liquéfier avec. 

Colliquiæ , äram. f. plur. Col. Rigo- 
les f, petits cananx , fossés m ou con- 
duits ;n pour faite couler les eaux ; gout- 
ticres f, tuyaux m, gargouilles. f, 

Collis , is.'m. Cic. Colline f, cótenu rf, 
butte f, éminence f, hanteur f', tertre.m. 

Collisi. pref. de Collida. 

Collisio , onis. f. Justin. et 

Collsus, f$. m. Pin. Choc m , colii- 
sion f', froissement ri, rencontre f ,frot- 
tement rz: , friction. f. 

Collisus, &, um. par:. da Collido. $il. 
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Jtal. Frotté rudement contre. IL? 

Collo , às , avi, &tum , aré. G« 
ner , enduire de goudron. 

Collócátio , ónis. f. Cic. À 
ment nti , assiette, disposition, pc 
situation , place. f. Collocatia Al 
Etablissement m d'une fille. — 5 
Cic. Position des étoiles. 

Coliócitus, a, um. Cic. Mis, 
Collocatus in usu quotidiano. Ci 
tous les jours. part. de 

Collóco, às, ävi, àátum, ä: 
Mettre , placer , posez, arranger 
ser , établir, asseoir, poster, situ: 

er, Collocare in bono lmmine tc 

ic. Placer un tableau dans s 
— aptè coram. Plin. Jun. Reme 
cnisse comme il faut. — iz lecto 
Cic. Couclier la mariée. — presi 
loco. Cos. Mettre, établir , po 
garnison en un endroit. — ca:t 
Asseoir son camp , se poster , 5€ 
— spem in aliquo. Cic. Fonder so 
sur quelqu'un. — subsellia secun: 
se. Suet. Faire asseoir à deux ch 


:déssus de soi.—insidias alicui.Ca 


ser des embüches à quelqu'on. 
niam nominibus. Cic. — in nomin 
Placer de l'argent , le mettreà 
tution , Ie donner à intérét. — 
in capita.Liv.Taxer par tête, im 
capitation. — in tuto. Cic. Me 


 reté.—se in studio. Cic. S'appliqi 


tude , se donner aux lettres , se 
étudier. — male horas. Mart. E. 
mal son tems. — se in otium..F 
mettre en repos,se donner du bo 
— bencficium apud aliquem. Cic. 
quelqu'un, le servir , lui faire 
— dotem in [urdo aliquo. Cic. À 
assccir ine dot sur un fonds,h 
certain fonds à une dot.— filia 
Cic. in muatrimonium. Cic. nuptui 
nuptum. Cæs. alicui. Ter. Marie 
la donner en mariage à quel u' 
palàm in mcretricid vid. Cic. i? 
fession ouverte de courtisaune , 
mc débauchée, — sedem suam Ki 
Etablir sa demeureà Rome. — 
ad interficiendum. Cic. Aposter q 
pour un assassinat —se iy arborc 
Se m ettre, se retirer sous un ar! 
trimonium in salutemReipublica-. 
ployer son bien au service dé 
pour sauver l'Etat. 

Collópleto ,äs,ävi, tnm , 
Enrichir, rendre riche, procure 
avantager. || Æuct. ad Her. E 
relíausscr , relever, orner , p 

, Collácütio , onis.'f. Jfuct. à 

Colloquium , ii. n. Cic. Cont 
couversation f, discours m, ent 
ponrparler m, entrevue f, c 
cation. f. In colloquium venire. 
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pes hlentrevuc, à la conférence. 
; quéris, cütus sum, qui. 
Parler , discourir , deviser , 
ir, conférer, converser , être 
> avoir entretien , par- 
arec. Colloqui alicui , aliquem. 
cm aliquo. Cic. , S'entretenir 
qeiquun. — inter se. Cas. Dis- 
«eentde. 
Voyez Collibet. 
je, onis. f. J/arr. Coupe f des. 
5 mille / des vignes ox des arbres. 
, es , xi . ere. Cic. Briller , 
; lire, reluire , éclairer. Collu- 
ee ni " ri Liv. Tout est €clai- 
| e lumiere , il y a des il- 
knless par - tout. — og floribus. 
E Les pt sont tout brillans de 
fs Callucet sol mundo. Cic. Le soleil 
be le monde. 
às ,ävi, ôtum, ard. Colum 
remo > 6brancher , ôter les 











mpcrflues. || Eclaircir un bois, 
Biuetitio , nis. f. Col. Lutte f , ré- 


ure f, effoct m, combat rt, débat m,. 
«f, 


différent m , démélé. m. 
Mbder, aris, ütus sum, äri. dép. 
i. Lauer , disputer ensemble , résis- 
"f débattre 


Bilans, H. m. Solin. Divertisse- 
'» rend avec un antre. || Col- 



















» 1 entre les personnes. 
Le. is , lüsi , lüsum , dére. Virg. 
ensemble , badiner avec. || Cic. 

; être d'intelligence , user de 
pour tromper. Colludere cum 
€. S'entendre avec quelqu'un. 
jen Cic. Cou au col. m. Col- 
jag. Hor. Aftrenchir , mettre 
s ürer de l'esclavage , óter de 
le joug. || Secouer le jong , s’af- 
e ex. monis, Siat. Penchant m 
mysisgne, entre sa pointe et son 
^ 9inculo PV'eneris subdere. Tibul. 
4 l'amour. In collum aliquem 


E Plant. Prendre ox charger quel- 
S son cou. 

laiso. às, üvi , átum , ärè. ^ pid. 
ar mec. 

la, i, Hi, lütum , Erf. Plin. 


* ayioyer >_rincer ; ps ariser. 
lmutnärio , onis. f. -4pul. Débau- 


pré. dc Colludo. 
Emo , onis. f. Cir. ct 
» ; à. n. Ulp. Collusion f, 
pane entre plnsieurs pour tromper. 
Oris. m. Cic. Qui joue, qui 
, qui se divertit. || Sen. Celui qui 
« qui plaide d'intelligence avec. 
+: pour tromper; prévaricateur. m. 
r guerorum. Plin.Qui joue, qui 
ssec les enfans. 


i 


© d'un bœuf. || 
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Collüsôriè. adv. Ulp. Per collnaion , 
avec intelligence pour tromper. 

Collustrátus , a, um. Cic Brillant, 
éclatant, vif ; qui a du lustre, de l'éclat. 
Collustrata pictura. Cic. Peinture f dnt 
très-beau coloris , dont les couleurs sont 
vives. 

Collustro, ás, &9i , âtum , Bé. Cic. 
Eclairer, rendre brillant, ou éclatant, 
donner de l'éclat. || F’irg Regarder de 
tous côtés , jeter la vne de toutes parts. 
|| Ovid. Nettoyer. Collustrare ornia lu- 
mine. Cic. Répandre sa lumiere par-tont. 
—oculis. Cic. Jeter la vue de tous côtés. 
— vias. Ovid. Nettoger les rues. 

Collütio , onis. f. Scrib. Lotion , action. 
de laver. Dolorem sedaïe cullutiohe den- 
tium. Appaiser la douleur en rinçant ou 
lavant js dents. 

Collütülatio , Onis./. Salissure f avec 
de la boue ,. éclaboussure. f. . 

+ Collütülo, às, ävi, atum, üré. Plau. 
Couvrir de bone, gáter , salir avec de la 
boue , éclabousser. l| Ditfamer ; Doircir , 
déshonorer , termir la réputation. 

Collütus , & , anr:' pert. dé Colluo, 

: Collüvialis. 7oyez Colluviaris. 

Collüviäria, orum. neut. plur. Vitr. 
Egouts , cloaques. m. 

Collüviüris , jn. f. rà , n. is. Fest. Iyé& 

out, de cloaque. Colluviaris porcus. 

est. Cochon rn. qui se 'vautre dans un 
gout , dans un bourbier , o#qui se nour- 
nt de lavures et d'orcures. 

Collüvies , ei. f. Col, Amas d'ordures, 

ut. m. || Cic. Canaille fen de néant. 
JF Tac. Grand embarras. Colluvies natio- 
num. Tac, Populace ramassée , épout m 
de nations. — sceleratorum. Cic. Troupe f 
de coquins , de bandits, de scélérats. 
—rerum. Tac. Multiplicité des objets qui, 
causent de l'embarras. 

Collüvio , onis. f. Liv. Confusion f', 
asscmblage zt , amas rk , mélange. m. |] 
Cic.Bouleversement , désordre. m. Collu- 
vio scelerum omnium. Cic. Amas de toutes 
sortes de crimes. J'oyez Colluvies. 

* Collybista, ze. m. et 

* Collybistes , æ. m. Bud. Banquier, 
Changeur. m. 

* Collybistícus , .& , um. De change, 
de Changeur , qui concerne le change et 
le rechange de l'argent. 

* Collybus , i. m. Cic. Petite piece, 
monnoie de cuivre, qui portait la figure 
Droit m de Changeur , 
change m , ce qu'on donne pour l'échange 
des monnoies. ||, Billet r5 ox Jettze de 


change: 

. * Collyra, e. f. Plaut. Beignet s», 

xisole f, etc || Sorte de gâteau, 
Collvricum jus. Plant. Grasse f ,jus we 

ou bouillon m dans quoi l'on faissit euire. 

ces gâteaux ow. beignets. 
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t Collyrida, æ. f. Vo ez Collvra. 
Collyrium , li. neut. Hor. Coltvre. nt. 
Sorte de médicament pour les yeux. ]| Cels. 
Tente f de charpie qu'ón met aux 
plaies ; suppositoire. m. || Sorte d'on- 
guent pour les fistules. || Sorte de médi- 


" dament pour cher le ventre aux che- 


vaux. || Sidon. Demi-colonne. || Colum. 

Aide m à maçon, . 
Gotmaria, e, J. Colmar. Fille d' 4lsacc, 

1 Colo, às, ari» itum , art coL Cou- 

er, passer , ine , parla chausse , 
etc. "a laircir , pour clan r. 

* Cólo, is, ái, cultum , lér$. Cic. Cul. 
tiver , labourer. || Aimer, chérir , aftec- 
tionner, |} Honorer , respecter , révérer, 
adorer ; avoir des égards, du respect, de 
la vénération, des considérations. || De- 
meurer. , habiter, faire sa résidence , ré- 
sider. || Ov. Avoir soin, soigner. Colerd 
Dem. Cic. Adorer Dieu. — agrum. La- 
, bourer un champ. —locurn. Cic. Faire sa 
demeure en un tel endroit, — Festa. Ov. 


Solemniser les Fétes , les jours consacrés 


à la Religion. — donis, Liv. Faire sa cour 
ar des présens. — vitam veterum. V'irg. 
ivre commre les anciens ,, suivre leur 

maniere de vivre.-7- se. Plaut. Avoir soin 

de soi-même, se tenir proprement. 
<— quæstum. Plaut, Veiller à ses intérêts. 

— inter se. Cie, S’entr'aimer , se chérir 

putuellement. — sltudia. Cic. S'adonner 

à l'étude , s'attacher aux belles-lettres , 

s'en faire un plaisir. 

Cólóbium, ii. 4. Chemisette f sans 
manches. .|| Voile st de femme , qui va 
jusqu'aux talons. || Sorte de dalgatique 
de Diacre. 7 

* Cólócasia . ss. f. Plin. c 

* Cólócasium:, ii, n. Firg. Feve ? d'E+ 
sypte l Racine f de cette feve. 

Cólócynthidoa, ärum. f. pl. Bibl. et 

Cólócynthis , Ydis. f. Plin. Coloquio. 
te. J. Espece de courge sauvage , dont la 
graine est fort amere. 

Côlon, i. n. Plin. Colon m , gros 
boyau , qui passe au dessous de l'estomac, 
entre (c cæcum et le rectum, || Cic. Mem- 
bre :1 de période. 

Qóloua , €, f. Ovid. Paysanne. 

Cólonia, e. f. Cic. Colonie f , peupla, 
de / , troupe f degens envoyés pour peu- 
ps un pays. || Pays peuplé par des 
étrangers. || Sen. Ferme , métairie.f. * 

Célünia Agrippina, e. f. Cologne. / ille 
#rchiépiscopale et Elcciorale sur le Rhin. 

Cólonia Allobrogum. f. Geneve. 7 ile 
tur le Rhin. C 

Côlünïous , a, um, Ces, De colonie, 
tt Jar, De métairie , de ferme, dela. 
bourage, de laboureur. Qolonica ovis, 
Plin. Brebis f de ferme. Colanicæ leges, 
Far, Coutumes / , ysages m des labou- 
xcura et du labourage. — oeoctes, Caes. 
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Troupes tirées des colonies. 
Célénus , i. m. Cic, Habit 
colonie ; laboureur 53 , fermic 
san m qui cultive la terre. Co 
cere. Cic. Mener unc colonie, 
plade. Colonus partiarius. 
e avec son maitre. — 

i tient une ferme à vie. — 
Bsclave , forçat, galérien. m. 
Cólonus , a, um. Cic. Qui 

à cultiver. Colonus ager. Cic. 
champ donné à cultiver à un 
u'on a départi à un habitant à 
Cólóphon, ónis. f. Coloph 
diIonie. || Fest. Fin, perfectio 
phonem ou colophona operi 
‘Terminer une ire, porter u 
à sa perfection. Expression 
Strabon , des anciens Colop 




















óphonia , ae. f. Plin. Sca 
Plante. || Colophane f, poi 
résine dont on frotte les arch 
trumens de musique. 
Cólóphónius, a, um. De 
Colophonien. | 
Color. ou Cólos , Oris. m. 
leur. f. || Teint m du visage. 
parence f , excuse f , prétexte 
vitet. Hor. Conditiou / , état 
— civitatis. Gia Beauté f d'une 
situation f'de ses affaives.—dices 
texte "7 pour parler. Colores neck: 
Assortir, nusucer, unir des c 
— operum. Hor. Ornemens , emi 
mens , onrichissemens m des o 
— Rhetorici. Figures de Rhéta 
Cóloraté. adv. Quint. Avec pt 
sous couleur, d'une maniere ce 
Cólorátus , a, um. Col. Peint 
hustré , inis en coslenr. Cic. 
embelli , enrichi. || Feint. | Ovä 
basané. Colorati Indi. F'irg. Les 
qui sont brûlés du soleil, os E 
corps pest. Colorata oratio. 
cours fleuri, orné de fleurs de 
rique. part. de 
Côlôro, 8s , âvi, àtam, Art, 1 
lorer , donner. de le couleur, m 
couleur , teindre , douner du lust 
guiser , prétexter , feiudre , do: 
apparence. Culorure liberalisate 
uomine. Val. Max. Couvrir sa] 
du prétexte de devoir. 
Cólosseus, a, um. Plin. J^. Ca 
Cólossicotera opera, rr. pl. 7 it 
ges ra d'une grandeur extraordi 
Côlossicus, a, am. P&n, De 
colossal , nd comme un colo 
en forme de colosse , d'une 
extraordinaire. 
Cólossinus color. Conlewr ji: 
Colossus , i. m. Plin. Colosse 
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Vus grandeur énorme. 
iig, dis. f. Pirette. f. Plante. 
way, c. }. Plaut. Premier lait qui 
£mmes après leurs conclies , 
it et se caille. 
, onis. f. Plin. Maladie f 
ax enfans pour avoir tetté de 
lait 


serites , a, um. Plin, Enfant qi 
ne » 9X qui a tetté de ce 













, 3. 7s. Plin. V. Colostra. 
i. m. P itr. Serpent mn, cou- 


$e. f. Dragonera. Isle de 
,a . um. Lucan. Qui porte, 
serpens , des couleuvres. 


,a,um.Plaut. De serpents 
| L ium. Plaut. 


Belesprit fin et adroit. 
si m. Firg. Couloirm, cou- 
P, Pessvire f, instrument qui était 


| eun pre à pas- 
rägacer. |] Plin. 


Mf. 


P 
Coli. ue. f. Mala- 
l. iquier m de 


æ, 

mie , æ.f. Cic. Colombe, pi 
mm Œsvaux. Columbæ mistello. Pi- 
d» de diverses races. Poyez Co- 


amber, anis. zz. Plaut. Carcan. m. 
upbaris , m. f. 1, n. is. Col. De 
& 


miri, il. zt. Col. Colombier m ,: 


r ier m , voliere. f. Colum. 
L - op Pot m à moineau. 
ius , ii. m. Parr. Qui a soin 
; qui en éleve. 
im. adv. Cat. À la pigeonne, 


fes pigeons, à la maniere des 


s,a,um. Hor. De pigeon, 
Columbinus pullus. Cic. Pi- 
m. 


inblühws , j. s. Cat. Pigeonneau 


elt pigeon. 
me 5 i. m. Plin. Pigeonm, eu 
| . Columbus cellaris. Col. Pi- 
erue volere , pigeon cauchois, 


«s — sarai F'arr. Pigeon 
p Bieet. pigeon mde ehamp. 
de ; €. Mt. Colnmelle. Æfauteur 


mier siecle. 

, æ. f. € ic. Petite colonne. 
lPoteau, pilier, appui, soutien 
L : £Zucr. Maitre cles, Maitre gar- 
, re valet m, et proverbiale- 
2e gikier de ja maison. 
mers ,m.f.r?,n.is. De perit 
| eu fbrme de petits piliers. Colu- 
rs dentes. V'arr. Grosses dents. 
men , nis. n. Pitr. Pornçon. m. 
E bei qui se met à plomb pour sou« 
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tenir le comble de la maison. || Faitage m 

d'un comble, piece de. bois sur laquelle 

sont posés les chevrons. || Cic. Appui , sou- 

tien , support. zi. || Force f, fort m , prin- 

cipal. m. Columen Reipublicae. Cic. Le 
soutien de la République. 

Cólümis, ze. f. mé , n. is. Plaut. Sain. 

Voyez incolumis. 
ólumna , &. j. Cic. Colonne f , pilier 
m. H«c aliquá propone columnd. Prop. 


. Attachez ceci à quelque pilier. 


Cólumne , ärum.  . piur..Petites Isles 
de la Mer-Rouge.Columnæ Herculis. Les 
Colonnes f| d’'Hercule. Deux monia- 
gne: ; l'une en Espagne , nommée Calpé 
et Pautre en M Pique , appelée Aby a; 
que la mer sépare et qui lait le détroit de 
Gibraltar. tt 

Cólumnáris , rs, f. rd , n. is. Prud. De 
colonnes. EE 

. Côlumnärium, ii. n. 7 itr. Soupirail. m. 
|| Cas. Impot m mis sur les colonnes, 
pour empécher les Romains de bâtir somp- 
tuensement. On sous-entend Tributum, 

Cólumnárius , ii. m. Cæs. Le Receveur 
de cet impót. Columnarii. pl. Cic. Gens m 
dc mauvaise conduite, qui avaient dis- 
sipé leur bien , et qu'on voyait tous les 
jours assignés. ad Columnam Mœniam, 
qui était le Tribunal où les créanciers 
poursuivaiemt leurs débiteurs. * 

Cólumnàtlo , onis. f. Æ#pul. Colonnsde 
f , rang mde colonnes. 

Cólumnátus, a, um "arr. Soutenu de 
colonnes ; appuyé , assis , bâti , élevé 
sur des colonnes. || Fait en forme de co- 
lonnes. Columnatum os. Plaut. Menton 
appuyé sur la wain. | 

Cólumnella , æ. f. Cæs.Petite colonne. 

Cólüri , orum, m. pl. Macr. Qui n'ont 
peint de queue, à qui. on a coupé la 
queue. || Colures. m. Ce sont deuz grands 
cercles de la Sphere, dont l'un s'appelle des 
Solstices, et Pautre des Equinoxes. 

Cólurnus , a, um. Prg. De coudrier , 
fait de coudrier. 

Côküirus , i, »t. Colure. m. Curcle de la 
Sphere. 

Côlus , i. m. €atul. Prop. fis. f4 Cic. 


- Quenouille 7 de femme. 


. Colustra, z. f. et Colustrum ; i. neut. 
FK'ayez Colostra. i 
Cólütea, se. f. Ruel. Baguenaudier. 
m. Arbre. ' 
Célütea, órum. n. pl. Plaut. P. Bellaria. 
Cólüteum , ei. n. Plaut. Gousse | de 


baguenaudier. 

sl mbas , ädis. f. Plin. Olive confite 
dans ja saumure. 

Côlymbus , i. m. Lampr. Plongeon. m. 
Oéseau.. 

Côma, te. f. €ic. Ehevelure / , che- 
veux m, perruque. f. || Plin. Cri m, 
criuiere f de chevaux , eto, ||] Jube 7 dc 
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lion. Come ovium- Col. Toison f des bre- 

is. — arborum. Firg. Branches et feuil- 

es À des arbres. : 
Cbmägëna , æ, f.et 

Cômägene, es. " Comagene. Contrée 

Je Syrie; près de l'Euphrate. || Sorte. de 

e. 


Cómifgenus , a , um. De Comagene. 

Cémans , tis, omn. gen. Virg. Qui a de 
Jongs cheveux , ou une perruque longue , 
de longs crins, une longue criniere. Co- 
mans humus. Stat. Terre couverte d’her- 
be. — pectus. Val, Flac. Estomac velu. 
—3$ Ov. Comete chevelue. — galea. 
Firg. Casque m quia une aigrette. €o- 
mantes equa. Plin. Jumens ou cavalles f 
à longne. criniere. — silvas. Stat. Fovéts 
touffues , épaisses. 

Cóinarchus , 1. 7. Plaut.Qui commande 
dans un- bourg ; Seigneur st d'un village. 

Cômaäatürius ; a, um. Cic Qui sert à 
€o8Ífer , à la chevelure , à la perruque. 

Cümätus , a, um. Cic. Qm a une lon- 

e chevelure , de grands cheveux , une 
fo ue criniere. Corta silva. Cat. Forêt 
feuillue , toutlue , épaisse ; bocage 
touffu , feuillu ; «is. 

Combibo , is, bibi, bibitum, éré. 
Pliu. Boire ensemble. || Ov. S'imbiber, 
boire tout. Combibere lacrymas suas. Ov. 
S'abrever de ses larmes , se. consoler 
seul. — artes. Cic. Apprendre à fond les 
arts. — cruore. Ov. S'imhiber de sang. 
— moculus. Ov. S'imprégner de taches. 

Combibo , onis. m. Cic. Compagnon m 
de bouteille. 

Comlinátio , 0nis. f. Combinaison. f. 

Combino , äs , âré. Co;»^iner , assam- 
bler, passer par couple , joindre deux à 
deux, eccoupler. 

Combretum, 3. n. Plin. Cabgret. m. 
Plante. 

Cobüro , i&, bussi, bustum , r&rt. 
Cic. Grüler , faire bráüler, jeter , mettre 
an leu. Ubi hunc cumburemus diem? Plin. 
Où passerons-nous la journée * Comburere, 
aliquem judicio. Cic. Condamuer quel. 
qu'un a ètre brûlé. P'ivum aliquem combu- 
rerc.Cic. Brüler vif. Fumo aliquem.—Cic. 
Donner un encens excessif à quelqu'un , 
lui donner de vaines louanges. 

Combustio , onis. f. Firm. Brülure f, 
pombustion f,in ie. m. 

Combustüra , æ. f. Brülure. f. 

Combustus , à , um. part. de Comburo. 
Gic. Brülé. 

Côme , es. f. Plin. Barbe f de bouc. 
Plante. | 

Cêmtdo , dis ou cômes , dit ou cômest, 
medi , esum ou estum, essd ou &déré. Cic. 
Manger , dévorer , consumer , prodiguer, 
dissiner. Comedere rem snam. Ter. Man- 
ger. son bien. -— beneficia. Cie. N'avoir. 
point de mémoire des bieztaits qu'on a. 
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reçus, en avoir perdu lesouvenir. — 
quen oculis. Manger des yeux 
personne , la dévorer de ses regards 

ómédo , onis. »t. Parr. Grand zx 
geur ; homme zt de plaisir, qui mim: 
sonne chere , qui mange tout ce qu’il 
glouton, goulu, gourmand. m. 

Cówes , ítis. m. f. Cic. Compagnon 
camarade m, qui accompagne , qui 
compagnie ; qui vaouqui est avec. [] Pi 
Sectateur. zi. || Comte 5 , Comtesse. 
Genius comes. fior. Esprit familier , 
cn parlant en Chrétien ,) L'AdgeGardi| 
Comitem se alicui dare. Liv. addere. 7i 
præbere. Cic. ou ire alicui. F'irg. Sui 
quelqu'un , l'accompagner. Comes ini; 
rii. Sen. Associé à l'Empire. — exterz 
Ovid. Qui marche à la gauche. — zzzi 
ripr. Ovid. Qui mafche ila droite. — 2? 
tonis. Plin. Sectateur i de Platon. —co 
siliis alicujus. Plaut. ou secretorum. Qui 
Ami m de confiance, qui a le secret d 
afiaires , confident. m. — sacmrum Zara 
tionum. d nun. Maic. Grand Aumônie 
— Stabuli. Connétable. m. Comites J'ud 
cum, Cic. Lieutenans m de Prévóts , Sul 
délégués m d'Intendans , etc. On diteus 
aujotrd'hui Comes pour Comte ou Comi 
tesse. | 
Cômessäbundus, a, nm, Liv. Qui vi 
faire débauche ou grand repas. | 

Cômessans , tis. omn. gen. Liv. Qui fai 
ou qui est en débauche. | 
. Comessátio, onis. f. Cic Repasmhor 
des temps ordinaires , comme celui quoi 
appele barbacement Médianoche , et figu 
rément Réveillon. m. || Débauche. f. 

Cômessätor , oris. m. Cic. Qui aime li 
table , qui se plait dans la bonne chere 
qui feit scuvent la débauche, 

Cómessor, äris, üátussum , üri. Ter 
Faire débauche , faire le réveillon , fair 
un repas à des heures extraordimaires 
Comessatum ire. Liv.—venire ad aliquem 
Plaut. Aller faire la débauche, où ur 
grand repas chez quelqu'un. 

Cómestüra . æ. f. Cat. Manger. m. 

Ciiimnestor , Oris. m. Grand mangeur. 

Cômesus, a, um. Cic. Mangé , con- 
snm, | 

* Cümeta, se. m. et 

* Cômétes, a. m. Cic. Comet. f. 

Cómicé. adv. (Cic. Comiquement ; 
d'une maniere comique, plaisante , ré: 
jouissante ; ox en comédien , d'un air 
de comédien. | 

Comici , órum. x. plur. Plaut. Comé- 
diens. 7m, 

Céwicus, a, um. Plin. Comique , de 
comédien ,.de comédie. Comicus Peéta. 
Cic. Poëte comique , Auteur m de comé- 
dies, Comica res. Hor. Sujet m de comé- 
die. Comicum aurum. Plaut. Des lapins : 
qu'en donnais autrefois , pour entrer à la : 











argent. Cornici acto- 















+. adv. Cic. De prés , tête a tête, 
» pied à pied , à bout portant. 
Ixeontineat , mssi-tôt , à l'heure 
m lechamp. Coseinüs agere. Cic. 


C$. Civil, doux , afíable, 
:eligesat , bumain y indnlgent , 
Guior quis Lælio ? Cic. Où est 
pes bonnête que Lælius ? 
ilis. f, Cic. Affabilité , ci« 
i ; doucenr , bonné- 
mmere obligeante , air gracicux. 
wueni. Cic. Hoanéteté f de 


» dxcours obligeant. Comitatis 
canam . Stat. Domer 
me propreté et d'une délica- 


» 6s. m. Cic. Compagnie f, 
ste f, équipage m , train m, 
ent x: , Conv O1 m ; escorte. 


| m. 
Üku, am ; ior , issimus. Cic. 
Si, à qui l'on feit cor- 
Qi du train , de la suite, de 
Nfe. 1 Firg. Qui suivi., qui a ac- 
- tetus delore. Tibul. Que 
quitte point. — militibus. 
Barorté. Coma bellum femina. 
kane f qui a été à la guerre , quia 
SIBe3 ou qui a suivi les armées 
EQo puero. Cic. Suivi d'un la- 
| Ma quà l'erdinaire , ayant aug- 
6 tas d'un petit laquais. 
der. adr. Cic. Civilement , ox 
biere civile , etc. P. Comitas. 
:9rum. n. plur. Cic. Comices 
=, Assemblée f des difíc- 
d'as Emt , pour délibérer sur 
qi le regardent. Comitia cen- 
YE. L'Assemblée des Centuries 
An, —curiata. Liv. L'As- 
f par Décuries. — tributa. Par 
ia. Cic. Pour l'élection 
— «alata. Convoquée par ust 
; elc. — edicere. Liv. — in- 
Ud. Convoquer , assembler les 
iiitrlatenne des Etats. — Ja- 
"Pre, — habere. Cic. Tenir ies 








(m. f. 18, 7r. is. Cic. Des 
Ànem lées publiques. Córni- 

: Li. Les jours quon tient les 
jours marqués our les Assems 
blues. — omiles. Plaut. Chi- 
£tas m qui aiment les procès. 
morbis. Plin. ou Comitiale v'i- 


-! Epilepsie f£, mal caduc , haut 
wg nd D ja m, sujet 
née y exi tombe du haut mal. 
MUS rompaient leurs descmblées, 
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quand quelqu'un y tombait du haut mal.) 

Cómitialiter. adv. Plin. À la maniere 

de ceux qui tombent du haut mal, ow 
en défaillance par un effet d'épilepsie. 

Cómitiarius , a , um. Liv. Qui concerne 
les Etats, les Assemblées publiqnes. 

Cômitiätus , às. m. Cic. P. Comitia. 

Cómitiütus , a , um. Æ#sc. Pcd. Elu par 
les Etats , par l'Assemblée du peuple. 

, Cômitissa, 2. f. Comtesse. f. 

CÓómitium , ii. 5. Cic. Lieu où se fai- 
saient les Assemblées du peuple Romain. 
l| C. Nep. 77. Comitia ou Cottus. 

+ Cômito , Hs, üvi , àtum , arc. Ov. et 

Cmitor, äris , átus Sum , äri. dép. Cic. 
Accompagner, faire cortépge , tenir com- 
pagnic , suivre , escorter. Comitare ou 
Comitari aliquem ad. Ovid, ou in locum. 
Suet, Accompagner quelqu'un en un lieu. 
Quæ comitantur huic vite. Cic. Les cho- 
ses qui accompagnent cette vie. 

* Commé , &tis. n. Quint. Césure f, 
section f , membre m d'nne période. 
!| Ulp. Bonde f d'un étang par où on le 
met en coule. || Marque f d'une monnaie, 
coing m , empreinte. f 

Commäcülätus, a, um. part. de 

Commäcülo , ás, üvi , ätum , arc. Cic. 
Gater ,' salir , souiller , tacher. Commacu- 
lire manus sanguine. Firg. Tremper ses 
mains dans le sang. — se ambitu. Cic. Se 
noircir , donner attcinte à sa réputation, 
se déshonorer par la brigue , par les 
intrigues. | 

Commädeo , és, düi, êré. Cat. Treme. 
per , mouiller dans l'eau , être trempé, 
monillé , hamide-- ‘ 

Commando, is, di, sum, tré. Bibl. 
Manger , dévorer. ‘ 

Commandücätus , fs. m. Plin. Masti- 
cation. f. 

Commandücätus , a, um. 7al. Afazx. 
part. de 

Commandüco , äs , üvi , Atum , ärë, 
Plin. Màcher long-temps , garder dans 
sa bouche, comme on ñ ait du tabac. 

Commänipüläris , is. m. Tac. Soldat m 
de méme compagnie , de méme régiment, 
brigade ou chambrée f ; camarade. 7m. 

oimüniplilátio , onis. f. Spart. Même 
compagnie , société , troupe, assemblée, : 
brigade. f. 

ommänipälo , onis. mt. Spart. Voyez 
Commanipularis. . 

Commäritus , i. m. Plaut. Qui sert, : 
qui tient lieu de meri. 

Commascülo, às, ürc. Prendre un air . 
mâle. 

Commätieus , a, um, Sid Qui e 
per sentences , d'une maniere serrée et 
concise , et f'amil. par monosyllábes. 

Commeäïtor, Oris. m. pul. Qui ve et 
qui vient, qui va de cóté et d'autre j 
messager. 





ŸÉommestus , 6s. ik. 
| e&tus , às. m. Cic. Allée f , ve- 


que f, passage m , voiture f , trans- 
port. =. || Vivres ;2 , provision f de bou- 
che, convoi m pour une armée. [| Con- 
gi passe-port , sauf-conduit. m. || Caes. 
roupes f qu'on fait passer. || Plaut. Pas- 
sage m , avenue f , chemin ;& pour pas- 
ser.Commeatum hostibus.d uct. ad Heren. 
ou Comineatibus hostes intercludere. Cæs. 
Couper les vivres aux ennemis. Commea- 
libus. duobus exercitum reportare, Cæs. 
Faire passer son ermée en deux fois, à 
eux reprises. 

Comméditor , äris , átus sum , äri. dép. 
Auct. ad. Her. Méditer , penser avec at- 
tentiou , faire une profonde réflexion, 
réfléchir sérieusement. 

Comrmt?mlinui, nisse. Cic. Il me sou- 
vient , j'ai souvenance , se ressouvenir, 

 Commémóbralllis , m. f. 1$, n. is. Cic. 
Recommandable, digne de recomman- 
dation , de mémoire , de souvenir ; con- 
sidérable , mémorable , remarquable , 
digne de remarque. 

Commémórümentum , i. n. Cels. Poyes 
Commemoratio. 

Commémorandus , a , um. Cic. Foyez 
Commemorabilis. 

Commémóritio , onis, f. Cic. Récit m, 
mention f , citation f , souvenir. m. Com- 
memoratione in assidud omnium esse. Cic. 
. Faire l'entretien de tout le monde , être 
le sujet ordinaire des conversations. 

Commémóro , äs, ävi, âtum , ärë. 
Cic. Faire souvenir , remettre en mémoi- 
re , rappeler , faire revenir l'idée. || Re. 
passer dans som esprit, se représenter. 
|| Faire mention , reconter , rapporter , 
réciter , citer , alléguer. || Loucr , esti- 
mer, vanter, prôver , dire du bien. Com- 
memorare aliquem , aliquo , ou ali- 
quid, de aliquä re. Cic. Faire mention, 
parler de quelqu'un ou de quelque chose. 
— aliquid. in aliquo. Cic. Louer quelque 
chose en une personne. 

"Comimnendábilis , zn. f. lo, n. is. Col. 
_Lomable , recommandable , digne d'es. 








time , d'approbation , de louange, de re- 


commandation ; estimeble. 

. Commendätio , onis. 7. Cic. Recom- 
maudation / , ou approbatiou / , estime }, 
. louange f, élogem , gloire f , grandeur / , 

éclat. m. Commendatio in vulgus. Cic.Ré- 
puration [ , crédit m , nom i qu'on s'est 

it parmi le ple. — ;najorum. Cic. 

Gloirc f, éclat m, grandeur f qu'on tire 
de ses ancêtres. 

Commendätitius, a , um. Cic. Qui re- 
commande , de recommandation. Com- 
mendatiti® littere. Cic. Lettres f de fa- 
veur, de recommandation. 
Commendatri Oris. " Plin. J. et - 

mmeR atrix , icis. , Cic. ui re- 
dommande, etc. . 2 
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Cormmenditas, a ,um, ior, $sea 
Cic. Recommandé , loué, etc. Z^. € 
mendo.Commendatuà sibi homo.C7 Se . E 
me nt qui a grand soin de soi-même , 
a des égords particuliers pour sa pe: 
ne. — vore alicujus. Ov. Ap .du 
dit, de la faveur de quelqu'un. Cor; 
datissimos omnibus rebus aliquos Js«z5e 
gliquo. Cic. Avoir pour certaimes per 
nes des égards au-dessus de toutes 
ses , à la cossidération de quelqu’un. 

Commendo , äs .ävi. ätum, #r&. 
Recommander , prier d'avoir sokwa , a 
tre sous la protection, confier. |} Lo: 
faire l'éloge , rendre célebre , recomn 
dable ; vanter le mérite. Cammendare 
men ou nominis memoriam immor£ati 
Cic. Immortaliser son nom, le conse 
à l'immortalité , rendre sa mémoire : 
mortelle.—aliquid memorics. Cic. Mie 
quelque chose dans sa mémoire , I 
prendre par coeur. — litteris ou List 
rum monumentis. Cic. Mettre par. éci 
laisser à la postérité. — se fuge. .H 
Mettre son salut dans la fuite. - 

Commensus, às. m. Fitr. justesse 
mesure f, proportion f, symmétrie 
rapport. m. . 

Commentáriensis , is. m. #$c. Ped. ( 
poral. m. Officier qui tenait le rôle de ce 
qui avaient été ou qui devaient aller en f. 
tion. || Plaus. Notaire , Greffier, Geohi 

Commentäriôlum , i. n. Cic. dimin. 

Commentärium , ii. 2. Cic. et 

Commentirius , ii, m. Cic. Mémoire 
registre m , papier journal, || Archives 
actes publics. ^ Instruction f, ou co 
mentaire 71 , histoire f , relation f , jo: 
nal. m. t| Glose .f, interprétation f,« 

lication f , ouvrage m d'un Aute 
eferre aliquid in commentariis. Plin. 
Porter quelque chose sur $on istre, 
retenir mémoire , en faire mention da 
ses livres , dans son ouvrage. | 

Commentätio, ouis. f. Cic. Médi! 
tion , réflexion , considération , applic 
tion d'esprit , contemplation , pensee. 

Description f, relation f, mémoire ^ 
histoire f£, commentaire. m. 

Commentätor , Oris. i. Quin. Disco 
reur , contenr , hableur. m. 

Commentätus , a , um. Cic. Etudii 
médité , etc. 77. Commentor. - 

Commentior , iri. dép. Æpul. Peindr 
inventer des faussetés , controuver. 

Commentitius , a, um. Cic. Contro 
vé , faux , feint , inventé à plaisir, sim! 
lé , imaginaire. | 

Commentor , oris. m. Ovid. Invecte: 
m, qui invente , Auteur. m. 

Commentor , aris , ätus sam, àri. 4^ 
Cic. Méditer , penser: foire aptention 
réflexion ; considérer, délibérer , r 
fiéchir , attacher sa pensée , s'applique 
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ins , agiter , composer , étudier, 
Nue , gloser , expliquer, faire 
EcNxirC$ sur, commenter ou 
» Sarourir , s’entretenir ll Plaut. 
fmatrouver , imaginer , invcn- 
| « simuler , habler. Commen- 
ou de re aliqud , cum aliquo, 
| 4& Cc. S'entretenir de qu que 
Pamcquelqu'un en perticulier , lui 
quee chose d'une affaire. — ali- 

eeu. Contrefaire quelqu'un. 
mmunm, i. m. der. Fiction f, 
Wf, fein:e f, invention f d'esprit, 
mipa, (bourde f ,) artifice m, 
P Ssutrovvée , gone i» plaisir , 
If.isagaation. f. oman m, 
Le f. Commenta opinionum. Cic. 
au i opinions , erreurs f , faus- 
MES, a, um. part. passif de 
Mieter. Cic. Imaginé , inventé, 
Wan, |} part. act. Qui à imaginé, 
s, A Laial » forgé, supposé, 


EHP$,'as , &vi, étun, ré. Cie. 
nm ver, passer et repasser. Com- 
dint ad on in locum. Cic. Passcr, 
de Beu à un autre. — in vid. Ulp. 
"baser dans un chemin. — ulrd 
ub Ji. Courir de us côtés. 
ungtzium, ii. 7. Cic. Commerce m, 
M, échange m , etdébit mde mar- 
ipe f, correspondance f, société f, 
17, commanication f, intelligen- 
| J. Commercium litterarum. 
Bet.Commerce f de lettres. — ili 
Bip anii: rei est. Cic. Il n’a de liai- 
idecdenmerce avec personne pour 
mes ce soit.. Conuncrcium , pour 
Nrte ez trafic se trouve dans Ulpin. 
Mescor , 8115 , Atus sum , âri dup. 
Jare trafc ensemble, être associé 
ecommerce. 
"|ETEO, res, rüi, Titum ,ere. Cic. et 
MAFreor, recs, ritus sum , eri. 
b. Mériter, se rendre digne. || Tes. 
aue faute, faillir , manquer, pé- 
serrer ou commereri culpant de 
= slterum. Ter. Etre coupa- 
chose à l'égard de quel. 
avoir rendu de mauvais offi- 
Pasoër offensé sensiblement. Me- 
Cert rmériter en bien. Commereri , 
Fenmal , quoique Plaute l'emploic 


rates, &, um. Ter. Quia 
1. wfiensé; qui est blámable, 
te. 

EWUOS, iris, ensus sum, iri. dép. 
€ .oreT, coanpasser , ajuster , pro- 
"rr. Com;neciri cum tempore nego- 
ic. Acco-.'e: ses afinires avec son 
famèreprcudre que selon le temps 


pr qu'ona.—aliquid numero. Cic, 


! 
[ 


BEEN m c UA E m € 


COM 235 
Savoir le compte de quelque chose. 
— agfos. Col. Arpenter les champs. 

Commigro, äs, àvi, Ktum , ür3. Cic. 
Changer e demeure, déloger , aller 
s'habituer ailleurs, déménager. Commi- 
grare huc viciniæ. Ter. Venir demeurer 
dans notre voisinage, ici près. —#thenas, 
Plin. Aller s'habituer à Athenes. — it 
domum. suam. Plaut. Cic. Se venir loger 
chez soi, dads sa propre maison. 

Commiles, (tis. m. Ces. Soldat m 
d'une méme compagnie , etc. compa- 
gnon m d'armes, camarade ;j d'armée. 

Commilitia, v. f. Apul. et 

Commilitium , it. n. Tac. Alliance/ , 
ligue offensive et défensive , union f pour 
faire la guerre ensemble. || Cunpaynes f 
qu'on a faites avec ou sons quelqu'un, 
temps m qu'on a été dans le service avec 
ou sous quelqu'un. | 

Commilito, onis. m. Cic. Com On rA 
d'exercices, soit d'armes ov d'études. 

Commilito , às , àvi , átum , ärë. Flor. 
Servir duns la méme compagnie. || Faire 
la guerre de concert , joindre scs troupes 
a d'autres , avoir ligue offensive et dé- 
fensive avec quelqu'un. . 

Comminätio, oms. f. Cic. Menace, 
bravade, rodomontade. f. 

Comminätns , a, um. pul. Dont on 
est menacé. 

Comminctus, a, um. Plaut. Où l’on . 
a pissé. 

ommingo, is ,-nxi , nctum , géré. Jor. 
Pisser dessus. 

Comminiscor, iris, mentns sum, nisci. 
dép. Cic. Inventer , imaginer , trouver, 
feindre , controuver, || Liv. Penser, mé- 
diter , considérer, réfléchir , faire atten- 
tion , réflexion. || Plaut. Se remettre , se 
ressouvenis , rappeler dans sa mé. 
moire , repasser son idée, se re- 
présenter. ) 

CommYnistro , äs, &vi; &ütum, är:. 
Plin. Aider, servir, donner, fourni 
conjointement. 

Comminor, üris , Atus sum, ari. dép. 
Liv. Menacer fortement , faire de gran- 
des menaces. 

Comminuo , is, nlii, nütum, ëré. 
Cic. Amoindrir, diminuer. || Briser, 
casser, fracasser, mettre en pieces, 
rompre par morccaux, 

Commninütus , a, um. Cic. Affaibli, 
ruiné. Comminuti re familiari. Cic. De- 
yenus pauvres. . 

Commmnisceo , $5 , cui , mistum ou mix. 
tum ,scëré. Cic. Méler avec ou ensemble. 
mélanger. Commiscere consilium cum ali 
quo. Plaut. Consulter quelqu'un, lu 
communiquer ses sentimens , lui faire 
part de son dessein. — quidpiam cum alte 
ro. Plaut.' Avoir quelque chose à démé 
ler ayec guelqu'uu. i Entretemir com 
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merce avec quelqu'un. [| Mêler une chose 
avec uhe autre. 


- 


Commltsirátio , ónis. f. Gic. Comemisé- 
ration f,pitié f, compassion f, senti- 
ment rt de miséricorde. 

Commisérescit. impers. gen. Ter. ( Ca 
verbe n'est employé qu'aux troisiemes per- 
sonnes:) Avoir compassion , être touché 
de pitié. 

. Commís?ror , üris, âtus sum , üri. dép. 
génit. Cic. Prendre pitié, avoir compas- 
sion, entrer dans la peine, y prendre part. 

Comumissio , onis. f. Cic. Représenta. 
tion. f. Dispute f d'émulation, 

Commissum , i. n. Cic. Crime m , fante 
f » péché commis , "forfait. m. || Ulp. 
Saisie. f.|| Amende f , peine pécuniaire , 
confiscation / de marchandise de confre- 
bande , ou faute d'avoir payé les droits. 
1| Commise. f. Terme de matiere féodale. 

Commissüra , a. f. Cic. Jointure f, 


. emboitement m, liaison f , assemblage 


m, union f , nœud. m. || Bibl. Piece f, 


lambeau. 71. 


mito. Cic. Confié , commis. 


Commissürälis , m. f. 1$ , n. is. Veget. 
Oà il y a des jointures , qui a des jointu- 
res. 

Commissus , a, um. part. de Com- 
Ovid. 
Joint, uni , etc. || Cic, Confisqué , dé- 
volu , acquis faute de. paiement ou 
d'avoir satisfait aux conditions impo- 
sées. || Quint. Tombé en anbaine. Zudi 
commussi. P'irg. Jéux commencés. Lætiiia 
cominissa. Prop. Joie communiquée, dont 
on a fait part. Commissa dextra dextra. 
Ovid. Main f qui sc joint à une autre, 
pramesse f en se touchant dans la main. 

Commistio , onis. f. Mélange m , mix- 
tion. f. || Conjonction ;', parlant des 
planettes. 

Commistus, a, um. part de Com- 
miscco. : 

Commitigo , 4s , àvi , átum , ürd, Ter. 
Adoucir, amollir. || Appaiser, fléciir. 
'Commitigari sandallo caput. Ter. Etre 

caressé à coups de sandale par ln tête, 
être souffleté avec une pantoufle. 

Committendus , a, um. Cic. À faire, 
à confier , etc. 

Committo , is, misi, missum , tir. 
Cic. Les significations de ce verbe , dont le 
sens propre est Envoyer ou joindre ensem- 
ble, sont si différentes , qu'on ne peut les 
exprimer que par des exemples , couune 

Committere alicui negotium. Cic. Coufier 
ine affaire à quelqu'un-&— aliquos inter se. 
Mart. Commettre des gensensemble, les 
nettre en dissension , les exposer à se 


* Yrouiller entr'eux.—ovem lupo. Ter. Don- 


‘ zr la brebis à garder au loup. — litteras 
dicui. Cic. Donner à quelqu'un des let- 
tes à porter. — litteris aliquid. Cic. Met- 
$e quelque chose par écrit. — multa in 


* sion à.— 
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Deum. Cic. Offenser Dieu et pYu: 
manieres. — contra legem. Cic. À gi 
tre la loi , la violer.—vereorut. rc. 
préhende de donner lieu, sujet , 
natam suam uxorem. L'er. | 
ner sa fille en mariage. — se it£eze-rz, 
Aller faire un voyage. — se noc£z. ( 
S'aventurer à aller la nuit. — præ. 
Sall. Engager le combat. — orezs p 
suturis.. Gels. Coudre une plaie , y 
une suture. —ponte fluvium.Flor. Fai! 
pont sur une riviere. — animos. Cat. | 
Dir ou concilier les esprits.—e izz co! 
ve. Cic. S'enfermer dans un cabinet. 
ter se omnes. Suet. Mettre tout le an 
aux prises , én discorde. se porz£i. 
Passer sur le pont. — aliquid alica zc: 
bitrio. Cic. Se rapporter à quelqu’ur 
quelque chose , l'en faire l'arbitre. — 
ces suas alicui, Sen. Substituer ou c 
mettre quelqu'un en sa place. — exigi 
Cic. Confisquer quelque chose.— se 4 
Cic. S'exposer au soleil. — se irs fi 
alicujus. Cic. S'abandonner à la disc 
tion, à la bonne foi de quelqu'un. — 
dos. Cic. Commencer les jeux , les sp 
tacies ; les représenter.—dr Tisfirmain 
sud alteri. Cic. Mettre sa réputation | 
tre les mains d'un autre. — viiem sz 
Firg..Plante dela vigne. — curas «i 
auribus alicujus. Sen. Tr. Raconter : 
cnagrins à quelqu'un, lui décharger 4 
cœur. — habenas alicui. Sen. Tr. Lais 
quelqu'un maitre de sa conduite ; 
proverb. lui mettre la bride sur lecou.— 
periculo. Cic.— in discrimen. Liv. S’exk 
ser au péril, se mettre en danger, risqu! 
—maturé cœnam. Farr. Souper de bon 
heure.— fraudem. Hor. Faire une fripo 
nerie , manquer de bonne foi.— mzulctc 
Varr. S'exposcr à une amende, à u 
punition. Non committam ut. Cic. Je 
permettrai , je ne souftriai, je ne conse 
tirai pas , j° me garderai bien de fai 
ou de vouloir que. Je n'ai garde , il: 
m'arrrivera pas de. Je n'en ferai ri 
Commixtun. edv. Bibl. Pèle - mél 
confusément. 
Commixtio, Onis. f. 7". Commistio. 
Commixtus , a, um. J'. Gommistus. 
Commóda ,| órum. n. plur. Cic. Con 
modités f, biens m , richesses f. [| Ju 
Solde f, paie f de gens de guerre. — 
Commibatürius , 8,: um. Celui à aq! 
l'on a prété quelque chose. | 
Commódátio , onis. f. Apul, Prêt. 
Commódádtor , oris. m. Ulp. Prèteur 
qui a prété. | 
Commëdätum, 1. n. Labeo. Jct. Prêt m 
différent de Mutuum. | 
Commóditus , a , um, Plin. Propre » 
convenable. [| Ulp. Prété oz emprunté 
part. Commodo. 


Commódé , dius, dissímà. edv. Ci 






















bien , fort à propos, fort juste 

d'une maniere propre , con- 
Éémmodément » à l'aise , aisé- 
commode audire. Cic.N'avoir 
hog renom, n'étre pas en bon 


Comrnodè saltare.Corn. Nep. 
pement: — cadit. Cic. Cela 
; fort heureusement. Com- 
emm agi potest Cic. On peut 
wis à propos de lui,on peut 
brt utilement. 
, ätis. 7. Cic. Commodi- 
» CcOujoncture , ouves- 
n favorable. || Ter. Uti- 
me, profit. 1. || Com- 
, condescendan- 
commode ; facilité. f. 
corporis. Cic. Adresse f, sou- 
, air aisé. vilæ. (ic. 
Fraise f de la vie. Commodita- 


in ndo. C. Nep. Sc faire 
ire.Commoditates extrema. 
I avantages. 


, ás , avi , ütum , âré. Cat. 
lieumsent , faire des préts fréquens. 
,88, àvi, atum , arc, Cic. 

, assister , obliger , rendre 
plaire an plaisir. I Prater pour 
méme nature,donner la jouis- 

ser prêter pour rendie en méme 
étre la même chose , c'est Mu- 
dammodare se alicui omnibus in 
£i. Servir quelqu'un en toutes 
ions , Pobliger en toutes 




















— patientem aurem culture. 
vendre docile aux instructions, 
zvec docilité. ] 

io, onis. f. 7'itr. Justes- 
f. convenance f, rap- 
qui se trouve dans les ouvrages 


edv. Plaut. Assez com- 
s assez bien, passablement. 
trop mal. ) 
. L n. Cic. Àvantege m, 
m, uulité f,aise f , com- 
Jeásir. m, Commodo quod tuo 
que je vous prie de faire à 
ité , a. votre loisir. Quan- 
Lou zi commodum est. Cic. Ter. 
ftoeemodite le permettra , quand 
eans peine, quand on von- 
on le trouvera bor. 
edv. Cic. Tout à pro- 
nommé , an méme instant, 
sieste , justement , à temps. 
: res ,quam. Cic. Vous 
que sortir , lorsque ; à peine 
Bp. perti , que. — in crumend ta- 
mag. Plaut. Heureusement, juste- 


pe eroe Den y j'avais un talent 
se. 












didus ,€ , 8m. Coynp. dior. siperl. 
| dés. Avantageux, profitable, 
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utile , favorable. || Complaisant ; facile, 
d'humeur commode , plaisante ou agréa- 
ble , {‘cétieuse , accommodante , traita- 
ble. | V'irg. Propre, commode, bon, con- : 
venable. Commoda valetudo. Cic. Heu: 

rense santé que rien n'incommode. Co;n- 
modus sibi uni, Hor. Qui n'est bon que 
pour soi, qui ne cherche que ses aises. 

Commceereo , 6s , ert. Plaut. S'affiger, 
s'attrister. 

Commolior, iris , molitus sum, iri. 
dep. Cic. Machiner ; s'efforcer de cher- 
cher ou de trouver, d'inventer , d'ima- 
giner. ^ 

Coimmólitus, a, um. Colum. Mouln, 
broyé , concassé. part. de 

Commélo , is, molüi , Iftum , éré. Col 
Moudre , broyer , concasser. 

Cominônéäcio , is , feci, factum , c&- 
ré. Cic. Avertir, remontrer , faire soy- 
venir , remettre dans l'esprit. 

Commôntfo , is, factus sum, fci. 
pass. Cic. Etre averti. 

ommwôneo ; #8, nüi, nitum, eri. 
Cic. Avertir, remontrer, faire souveuir , 
faire observer. | 

Commônitio , onis. f. Cic, Avertisse- 
ment m , remontrance f , avis m , exhor- 
tation. f. 

Commêuïtus , a, um. Liv. Averti. 
part. de Commoneo. 

Commonstro , ás , ävi, átum , ürc. Cic. 
Montrer , faire voir , découvrir , ap- 
prendre ou enseigner. 

Commóràátio , onis, f. Cic. Retarde- 
ment m , délai m , lenteur. f. || Demeu- 
re f, domicile m, résidence f , habite- 
tion f, séjour. m. || Figure de Khétorique, 
lorsque l'Orateur s'arrête à dessein dans 
un endroit qu'il reprend ensuite 

Commordeo, és, di, sum , derë. Plaut. 
Mordre. 

Commórientes, ium. m. Plaut. Sorte 
deltaison d'amitié entreles Egyptiens, 
quicngaucait les amis à ne pas se survi- 
vrel'un a l'autre. 

Comrmürior, réris, tütus aum , mori. 
dép. Plin. Mourir de compagnie, en- 
semble. 

Commóro , às , àvi, atum , ürc. Plin et 

Commäror , äris ,àr1. dép. Cic. S'arré- 
ter , s’anuser , tarder , restet , s'amuser 
ou séjourner. || Pluut. Arrêter , retarder, 
amuser, retenir, 

Commorsus , a , um. part. de Commor- 
deo. J'in. Mordu.- 

Commortälis, m. /. l5 , n.is. Col. Réel 
leinent mortel et sujet à corruption. 

Commôsis , is. {. Plin. Premier fonde. 
ment de la composition du miel. || Orne 
ment m , parure / , ajustement superflu, 

Commotücülum , i.n. Fest. Verge f, 
baguctte { que les Prétres Flamines pot 
taient à le main , lorsqu'ils allaient ae 
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crifier , elle leur servait à écarter le mon- 
de de devant eux. 

Commôtio , Onis. f. Cic. Apitdtion f, 
émotion f', inquiétude f, mouvementm , 
passion f , sentiment zt, trouble. m. 

Commotiuncüla, æ. f. Cic. Légere 
émotion , etc. | 

Commôtus , a, um. part. de 

Com:nóveo , Es, móvi, mótum , ve- 
ré. Cic. Agiter, émouvoir , mouvoir, 
ébranler, remuer. || Exciter , inciter , 
animer , irriter, toucher , pousser , pres- 
ser. || Ter. Troubler Commovere castra 
£x aliquo loco. Cic. Décamper d'un en- 
droit, — aliquem. Emouvoir , toucher 
quelqu'un, ou lepiquer , le chagriner, 
l'inquiéter, l'irriter.— aliquem'ad aliquid. 
ad Her. Éxciter quelqu'un, le pousser 
à quelque chose. - se contrà Rempublicam. 
Cic. S'élever, se soulever contre l'Etat. 
— aliquem ab aliqua loco. Cic. Faire 
sottir quelqu'un. d'nn endroit. — su? ex- 

ectationem alteri. Cic, Se faire souhaiter 


de quelqu'un. — alicui memoríam. Cic. : 


Faire souvenir quelqu'un , lui remettre 
dans l'idée. — sedibus. Cels. Changer de 
pce. 

Commmulceo , es, si, sum ,cere. Gell. 
Adoucir , caresser, flatter. 

Commüne , is. #7. Cic. Communauté, 
commune f, corps zt de ville ou de 
‘peuple. 

Commünicärius, a , um. Fest. Voyez 
Communis. Communicariusdies. Fest.J our 
auquel on sacrifiait à tous les Dieux. 

ommäünicätio , onis. f. Cic. Commu- 
nication , conférence , consultation , par- 
ticipation , concession. 7. Communicatio 
civitatis. Cic. Lettres / , ou concession f 
de droit de bourgeoisie, 

Commünfcátor , oris, m. #rnob. Qui 
éommunique. 

-Commäünicätus a , um. part, de 

Commünico , ás, ävi, aätum, ürl. 
fic. Communiquer, faire part, rendre 

ticipant, partager avec. || Traiter , 
parler d'affaire , s'entretenir, avoir com- 
merce avec. || Rendre commun ou pu- 
blic. Cum periculis , alicujus sua comma- 
nicare.Cic. Risquer son bien sur la fortune 
d'autrui. Cum aliquo inimicitias commu- 
nicare. Cic. Entrer dans la querelle d'at- 
tui , preudre sofi patti. Mensd sud com- 
miunicare aliquam. Plaut. Nourrir , entre- 
tenir quelqu'uñ , lui donner sa table. 

Commünio , ônis” 7. Cic. Assoriation, 
haisôn,, union , société, communication, 
communauté , compagnie f, participa- 
tion mutuelle. Communio sanguinis. Cic, 
Parenté f, proximit éf de sadé —sermo- 
mes. Cic. Conférence f, entrctieri, m, Zn 
sommunicationern bona referre. Cic. Mettre 
des biens en communantc. 

Commiünio , is; ivi , itum , irc. Ce. 


* 


;bile exordism, Clc. Avant: 
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Fortifier , munir , remparer. Cc 
auctoritatem. Cic. Fortifier , ratí 
autorité. 
Commünis , m. f. n$ , ». is. C 
mue , qui appartient à plusieurs 
autant à Pun qu'à l'autre , qui 
|| Ordinaire , vulgaire , trivial 
Immonde , impur. [] Hor.Qui n' 
de personne. Communis belli 
La victoire tantót est «l'un 
d'un autre. Communis dies. Jo 
tié fêtes, moitié non fétes.—ia^ 
Mains immondes , non lavées, 
rifiées. | 
. Commünitas , àütis. 7. Cic. 
nauté compagnie, liaison, 
cieté. f. || Droit m oz justice f 
gocians et correspondans. 
quce oobis est cum eo? Cic.Quel 
avez-vous avec luj? qu'avex 
méler ensemble * quels sont v 
communs ? — conditio loris. Ci. 
de condition. 
Commüniter. adv. 77. Com 
Commünitio , onis. f. Füri 
tion. f. || Cic. Apprét zn , pré 
préparation. f. 
ommiünitus. adv. Non.'Cic. 
mun , ensemble. || En. général 
nément, ordinairement , pos 
maire. |i Egalement , autant Pus 
tre [D'un commun accord . 
sentement général, tout d'u 
unanimement. 
Commünitus, A, um. 
munio. Cic. Fortifié. , muni . ! 
Commurmitrano , Gnis. J. 6G 
mure zt , gronderie. 7". 
Cominurmüro , às , ävi, äru 
Plin. et 
Commurmüror, aris, Stas sum 
Cic. Gronder entre ses dents. m: 
grogner , murmurer. || Chnt hot 
Commutäbilis , mt. f. 12, 
Changeant, léger, inconstant. 
volage; sujet au 
post changer, qu'on peot + 
versifier. || Dont on peut faire 
qu'on peut échanger, :toquer. 


























def qui peüt servir à plus d'un 
selle f à tous chevatix. 
Commütätio, Onis. f. Cic. 
ment m, révolution. f. || A1té 
ME échange m Mal 
tation. J. || Figure de Rhérorig 
on recoil id la phrase: Ex. Esre 
vivas, non vivere ut edns. Va 
manger pour vivre , mais non 
pour manger. 
Commütätus, às. nt. Lwcr. 
mutatio. . 
Commätätns s 4. um. pdrt. 
Commüte.,äs, ävi,-stum 
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6, varier , altérer , diversifier. 
;troquer , trafiquer. Commu- 
i$ , ou curn pecunif. Cic. 
wæsrompre ard 
cum aliquo. T'er. Chan 
quelqu'un , lui parler d'un air 
3 emm morte. Passer de 
Commutari animo. Cic. 
dans le méme sentiment, 
d'avis. à 
; pei , ptum où psum , méré. 
Peamster , parer. Mulieres 
, annus est. Les femmes 
Wspées à se cocífer , à s'attifer 
iusi Comantur de Comare. 
e. f. Cic. Comédie f, far- 
dremasti 


e. 
. edv. Plaut. En comédien ; 
comique , plaisante , bou- 


Midas a , um. Fest. De comé- 
Qi mecerne la comédie. | 
lamdiegrkphus , i. m. Cic. Poëte 
x" si. m. Cic. Comédien m, 


Pss de farce , acteur mde comédie, 
mwmde chansons plaisantes dans 


piam» 
miss , 

















travail des abeilles , ce 

la cire faite. 

dens ,a, um. comp. sior. superl. 

us. Jin. Chevelu , touftu. 

"mie , grum. /. plur. Fest. Dames 
e coeffenses. É 

pastis » m. f. , À 

rsmapac. l| Fèr. Joint, lié ou uni 


mato , onis. f. Cic. Assemblage 
os f , liaison f, ramas m , union 
mere | Pi F.C 

, v. j.P itr. F.Compactio. 
Meus, a , um. part. de! Com. 
| J'arr. Court, ramassé , trapu. 
essembie , joint, mi Plaut. 
» eté. || Relié. Com- 
De acto. ut. Ex com- 
ipe. De concert, de complot, 
, de commun accord , una- 
septem cicutis fistula 

Mer f de sept Phalmeset join 
les ex maniere de sifflet de chan- 


feg- 


, i3. J. Cic. Assemblage m, 
; m , jointure. f. Compages 
v. diio, Liaison /, enchainement m 


da corps. 
Mime inis] Cels. V. Compages. 
uh a Kris. omn. gen. Liv. Assohi, 
mresb, semblable , favorable. || 
Mhatantivement pris) Camarade , 
mpm , contrere , collegue m , mari 
We Compere, associé. 


Krabi , m. f, 12,n. is, Cic. Com- 












ent , vendre 


is. LÉ Plin. Commencement. . 
l 


é, n. is. Plin. , 
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parable , quia du rapport, dont on peut 
faire parallele. 

Compärandus , a, um. Ter, À com- 

rer. 

Compärätè. adv. Cic. En ou par com- 
peraison , par rapport , relativement , 
respectivement . en faisant le parallele. 

ompärätio, onis. f. Cic. Comparai- 
son f , parallele m , similitude, f. || Ana- 
logic f, xapport;5 , ressemblance / , coù- 
formité. f. || Appareil jn , 1pprêt m, dis- 
pcsition /, yréparation f , provision f, 
préparatif. m,'|| Acquisition. f. 
.. Compitrütivus , a ," um. Cic, Compara- 
tif. lj oyez Comparabilis. | 
' Compkrátus ,a , um. Cic. Egal , insti- 
tué , ordonné , réglé. || Comparé , appa- 
rié, appareillé , acquis. Comparatum ita ' 
est à naturd. Ter. — legibus. Cic. ut. 11a 
été ainsi réglé par la nature, ordonné 
parlesloix, que. .— 

Comparco , is, rsi , rsum, cérè. Ter. 
Epargner , ménager , amasser en épar- 
gnant , retrancher par épargne. h 

Compäreo, es , rüi, ere. Cic. Parai. 
tre , comparaitre , se faire voir , se mon- 
trer , se présenter. |j Liv. Subsister , être 
en nature. 

Compärilis , m. f. l5, n. is. Æuson. 
Egal , semblable, de méme. 

Compäro , às, àvi , dtum, ürv. Cic 
Comparer , mettre en comparaison , faixe 
un parallele. || Appréter , appareiller, as- 
sortir , disposer , préparer. || Etablir , or- 
donner , régler. l Ácquérir , amásser, 
acheter , faire provision. Comparare Pro- 
vincias. Liv. Comparer les Gouverne- 
mens pour en faire le choix. — se ad di- 
cendum. Cic. Se préparer à parler.—se ad 
iter. Cic. Se disposer à faire un voyage. 
—canem ad cursum. Col. Dresser un chien 
courant.—vultum cz vultu ulterius. Plant. 
Composer son visage sur celui d'un autre. 
— sibi domicilium. Liv. Se pourvoir d'un 
logement. Urcre tecta comparat. Ov. 1l 
cherche à mettre le feu aux maisons. 

Comparticeps , cípis. ori". gen. Qui est 
participant , qui icipe avec. 

Compartior , iris , titus sum , iri. dép. 
Partager ensemble. " 

Compasco , is, pävi, pastum , gcéré. 
Cic. Mener paître avec ou ensemble. 

Compascuus ager. m. Cic. Communes 
f, piturages m, pácages m , pâtures f, 
champs m où tous les habitans d'un licen 
ont droit d'envoyer paitre leurs bestiaux. 

Compassio , onis. f. Eccles. Compas- 
sion , pitié. f. | 

Compasticus, a , um. Plaut. Compas- 
tica debiciæ. Vaine gloire , vaine com- 

isance pour soi-même. 

Compänior , téris , ri. Bibl. Compatir , 
souftrir avec, être sensillle aux peines 
d'autrui. 
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Compatrônus , i. m. Ulp. Seigneur, 
maitre , patron m conjointement avec un 
autre. 

Compävesco , is , scáró. 7Macrob. Avoir 
peur , s'etfrayer , s'épouvanter. 

Compèdes , um, f. plur. "or. Chaines 
ou fers mn qu'on met aux pieds, entraves.f. 
[| Plin. Ornement m que les femmes por- 
taient aux pieds. || "arr. Menottes. f. 

|| 7 eget. Chausses-trapes. f. 

Compédio , is , ivi ; itum , iré. 7arr. 
Mettre les fers ou les entraves aux pieds, 
empétrer. 

mpéditus , à, um. part. Piaut. Qui 

ales fers ou les entraves aux pieds , qui 
est attaché par les pieds , empétré. 

. Compegi. prét. de Compinge . 

Compellätio , Gnis. f. Cic. Blàme m , 
- réprimande f, remontrance f, reproche. 
m. || Apostrophe f , Figure de Rhétori- 
que, lorsqu'on adresse la parole à quel- 
qu'un ou à quelque chose. 

Compello, às, àvi , üátum, äré. Cic. 
Adtesser la parole ou apostropher , appe- 
ler , nommer. || Blàmer , censurer, re- 
prendre , répriimander , faire des repro- 
ches. Compellare aliquem questu. Fal. 
Flac. Se plaindre de quelqu'un. 

Com ello sis, püB , pulsum , llZr?. Cic. 
Assembler , amasser , ramasser, pousser, 
. chasser, aóntraindre', forcer, faire vio- 
lence , obliger. || Animer, presser, in- 
citer , engager , porter, Co ellere in an- 
. gustias. Cic. Réduire à l'étroit, à l'extré- 
. mité..— greges in unum. Pirg. Ramasser 
' les troupeaux en un, les rassembler.—ossa 
in suam sedem. Cels. Remettre des os dé- 
, boités , les faire rentrer en leur place. 

Compendiäria, æ. f..Varr. Chemin 
abrégé , plus court. 

Compendiärid. adv. Sen. En abrégé, 
par une voie plus courte. 

Compendiärius, a, um. Cic. Abrégé , 
plus court. . 

Compendifäcio , is, feci , factum , tré. 
Plaut. Abréger , accourcir , faire plus 
court , épargner. 

Compendiósus , a, um. Col. Abrégé, 

lus court. || Quiépargne du temps, de 
fa eine, etc. || Utile, avantageux. 


ompendium , iij, n. Cic. Compiegne,Wlabel 


Fille de France , sur la riviere d'Oise. 
Compendium , ii. n. Cic. Epargne f de 
quelque chose que ce soit, gain m , profit 
m , avantage m, utilité f, intérêt m, 
Jucre produit par l'épargne. || Quint. 
Abrégd ) raccourci, sommaire , précis. 
m. Compendio privato servire. Cæs. Cher- 
cher son propre intérêt. 
‘Compensätio, onis. f. Cic. Compen- 
sation m, récompense f, dédommage- 
ment m , remplacement. mt. | 
Compensätus , a , um. Cic. part. de 
Compenso, às , üvi, ütum , ré. Cic. 


* 
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Compenser , taire compensation, 
mettre dans Ja balance , dans l'éq 
contre-balancer, contre-peser , = 
parallele. || Récompeuser, rempli 
parer. Compensare vitiis bono, hi 
es bonnes et les mauvaises qual! 

Comp trendfnatio , onis. f. Ac. 

Comptrendinätus, às. m. Cic. E 
remise f d'un jugement à une # 
dience ou au troisieme jour, re 
un plus amplement informé. || . 
sa caution juratoire. 

Compérendinátus , a , um. C&. 
C Compérendino , äs, ävi, âts 

ic. Remettre le jugement d'an 
à une seconde. ^. ience , au tt 
jour ; diflérer , dilayer , remett 
voyer, retarder, prolonge: ev 
pour la seconde fois, avoir la 
audience. 

Compfrendinus , & , nm. À 
délai , d'échéance. Comperendi 
Macr J guts m d'échéance , de à 

omperio ,-is , péri , pertwx 
Cic. Découvrir , apprendre, ol 
reconnaltre , trouver , savait © 
ment. Comperire testibus. Etre ins 
témoins. Jam de amorz comperi 
& déjà découvert son amour. 

Compernis , i8. com. F 
les genoux ou les pieds tour 
dans. || Non. Qui ales pieds d 
gueur énerme. 

Comperpétuus , à , um. Pm 
ternel. ' 

Comperté. adv. Gell. Ouvre 
évidemment, clairement. 

Compertus , a , um. Cic. ( 
connu , découvert , su, reconu 
Convaincu. Compertum est mili 
aliquid ou de aliquá re cer:is m 
Cic. Je suis assuré d'une chose 
de bons Auteuts , je la tiens 
endroit. 

Compes. J'oyez Compedes. 
exsolud. Stat. Qui ee sol 
embarras , hors d'in te, 

Compesco , is, cli, esf. Ze 
ser, arêtes retenir , modere 
mer , empécher de. bor nin 

lum. Juv. Retenir sa lang: 
pécher de parler. 

Comprtens , tis. omn. gen. Î 
pétent , légitime, qnia droit & 
tens judex. Ulp. Juge naturel. ( 
tes. Plin. J.Compétiteurs, cu 
rivaux. mt. 

Competenter. adv. Lp. ] 
ment, indifféremment , suíba 
d'une mauiere convenable , p: 
née , agréable ; bien, fort biea 
temment. 

Can:prtentia , æ. l Gell Pr 
convenance f, bonne maniere ,! 

Ca: 
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bsetnr , oris. m. etf 

Mie, icis. f. Cic. Compén- 
mi noncerrent m , qui brigue , 
Demi La meme chose. Competi- 
Etc Jeux m,représentations 
Eine, pour gagner les suitrages , 
dd peuple. 
Mass ivi , Ium , ecc. Plin. J. 
ret méne-temps, en concur- 
Lemaire ou bngucr la méme 
Mitharre. || Col. Convenir, être 
Lespporter , sufüre. || Echeoir , 
RiGrverbe n'a d'eremple que des 
na persommer. ) Compercbat vri ad 
aie awimar. Plin. À 'peme 
IMzmrage de prendre les armes. 
Upper a otf voto. Si tout réussit a 
D. uw tut est bien rézlé. 
imo, oni. Jf. Cic. Vol , lar- 
"usare, pillarze m, ce qu'ou 
UK, 
mr, Gris. rm. Cal. Pillard m, 
e^ qui exrorque, 
T latus .N ,nm. Nom. part. de 
mL. St, Àv1, àlumn, arr. Cic. 
2e plier + voler, extorquer . [| 
"LEcXmAssrT , colliger. Coinpilare 


zr Jfor. Piller les écrits de 


RE, 
PRO, is, peg), pactum , pere. 
"Tm + attacher , jomdre , lier, 


CPC ao c s metre ensemble , em- 
F*.mgmeer. Compingere solum art- 
LElsgeheijer un terrain. — ir ocu- 
E Jer aux veux, au visage, 
Il, orum. o. plur. Cic. Fétes 
Essa les carrelours à l'hon- 
Beer qui + présidaient, et qui 
(ime dass Les coin: ou dans ler 


Hills, sw. f. 22, n. is. Suct. De 
E— 

tin, brum. 7. pl. Cic. F'oyez 
La. 

Bettins., £,um. Cic. F7, Com- 
!mpata , dies. Cic. Jour de 


"^^ mur x des carrelours, 
Er mmbualatione:. Cu. Prome- 
ieexrretour " processions. f. 
mum. i. a. Cic. et 

*-.- E m. J'arr. Carrefour "m, 
miro m où aboutissent pla- 
Mu cisenins on avenues. Com nita 
a Mer. Garrelours remplis de 
us, J^err. D'où sortent plu- 
NE perimaa. Pers L'endroit 
a d'on l'on voit plusieurs "id 


Em. es, i om itus sum , ere, 
wm se frouve employé que dari 
imas: Complaret, complace- 
-Émcmit , complacere. ) Gell. 
uie. rerenir, être approuvé 
FEE Complecitum hoc cs cst. 


. Cic. 
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Plaut. Dieu l'a voulu, l'a permis ainsi. 
Complacita est tibi , postquäm me amare 
diri. Ter. Elle vous a plu, dès que je 
vous ai dit que je l'aimais. 

Complaco, às, avi, ütum , art. Gell. 
Adoucir , appaiser , calmer l'esprit. 

Complanatus , a , um. Cic. Uni. part. de 

Compläno , às , àvi, üàtum , üt. Catul. 
ADDED unir , égaler. || Raser. || Cæs. 
Achever , polir. 

t Complantätus , a , um. Rempli d'ar- 
bres, enté , planté. 

Complaudo , is, si, sum , ders. Povez 
Complodo. 

Complector , £ris , plexus sum , plecti. 
dép. Cic. Embrasser, comprendre , en- 
clorre , contenir, renfermer, environ- 
ner , sertir , enchâsser, Complecti aliquem 
amicitid , benevolentiá , caritate. Cic. Ai- 
mer ; affectionner , chérir quelqu'un. — 
omnibus studiis. Cic. leservirde tout son 
cœur. — vitee periculis. Cic. méme aux 
dépens de sa vie. — omnibus laboribus. 
Cic. sans réserve, mettant tout en œuvre. 
— aliquid animo , mente , cogitatione. 
oncevoir, comprendre quelque 
chose , la repasser dans son esprit. 

Complementum , i. z. Cic. Acheve- 
ment zt , accomplissement zi , comble m, 
perfection f, supplément, m 

Compleo , es , plevi , plétumlerz. ic. 
Emplir , combler, remplir. || Acbever , 
accomplir. Me complevi: formidine. Plaut. 
1] m'a tout effrayé. 

Completio , 0ms. f. Bibl, Joyez Com- 
plementum. 

Completorium, ii. n. Complies f, la 
derniere des Heures Canoniales. * 

Completus , a , um. Cic. Complet, 
achevé , parfait , accompli. || Plein , 
rempli , comblé. 

Complex. Ycis.m. f. Sidon.Complice m. 

Complexim. adv. Plaut. En embras- 
sant. 

Complexio , onis. f. Cic. Assemblage 
7m , jonction f, union f, liaison f, con- 
cours- m de choses qui se joignent.- 
|| Conclusion f, conséquence. n . [| Em- 
brassade f , carcsses. f. Complerio vcrbo- 

m. Cic. Période. f. — Cumulata bono- 

m. Cic. Plénitude f de biens. 

Comp'exus , fis. m. Cic. Embrasse- 
ment 1 , embrassade f, accolade f , ca- 
bist. [| Circuit nt, enceinte f, tour rm, 
circonférence. f. Complexus personarum. 
Quint. Circonstance f des personnes. 
Complexum accipere. Liv. Recevoir l'ac. 
colade, être embrassé. 

Complexus , a , um. part. Cic. Qui em- 
brasse', qui contient, etc. |] du passif, 
Compris , embrassé. Cette expression est 
rare. 

Complicätus , a , um. Cic. Confus , em- 
brovillé , obscur , dures part. de 

A 
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'Complíco , às , ävi ou üi , &tum ou 
Xfaum , arc. Cic. Plier , envelopper , 
eïtrelacer. Complicare vela. Fréler ou 
Ferler les voiles , les plier sons l'anten- 
ne. — rudentem. Plaut. Lever un cable, 
le mettre en rond pour le tenir paré ou 
prét à filer. 

Complôdo , is, si, sum, déré. Cic. Ap- 
plaudir , approuver , battre ou frapper des 
mains en signe d'applaudissement. 

Complôratio , ouis. f. Liv. et 

Complorátus , fis. m. Liv. Pleurs m, 
lamentations f de plusieurs ensemble , 
complainte f, condoléance. f . 

Complôrätus , a, um. Cic. Plaint. 
part. 

Comploro, às, àvi, ütum , àr&. Cic. 
Pleurer , gémir , se lamenter , faire des 
lamentations , se plaindre avec, déplo- 
rer ensemble. Comploratum est publice. 
Flor. Tout le monde fut en deuil, il y 
eut un deuil public. 

Complósus , a, um. part. de Complodo. 

Compluo , is , li, ütum, ëré. neut, 
Pleuvoir dessus. 

Complüres, m. f.ra , ou ria. n. plur. 
rium. gén. Cic. Plusieurs , grand nombre, 
quantité de gens , beaucoup de monde. 

Complüzies. adv. Plaut. Plusieurs fois , 
fréquemment, sodüvent , pour l'ordinaire. 

Complusctilà. adv. Ge. Quelquefois , 
assez souvent. 

Compluscüli , orum. m. plur. Un petit 
nombre de , assez de , une quantité de, 
ou quelques-uns. Complusculi dies. Ter. 
Plusieurs jeers , quelques jours. 

Complutum , ji. 7. Alcala de Henarés. 
Filis*et Université d'Espagne. 

Complütus , a, um. Solin. Mouillé de 


la pluie. - 
' Éompitivistus , &, um. Plin. Fait en 
maniere de gouttiere. Compluviata vinea. 
V'arr. Vigne dressée en treille , à quatre 
ans. 
d Complüvium , ii. n. Vitr. Gouttiere f 
où l'eau de plusieurs toits s'assemble , 
avant-toit. m. || Citerne. f 
Complüvius , a, um. 7'arr. Qui reçoit 
l'eau de pluie. 
Compondéro , äs, äré. Æpul. Peser 
avec, contre-balancer. 


Compôno , is , posti , pôsitum, "m. 


Cic. Composer , mettre ensemble , arran- 
ger , ranger, disposer , mettre en ordre, 
ordonner. || Zor. Tac. Enterrer , mettre 
au tombeau. || Cic. Régler, mettre d'ac- 
cord , calmer , appaiser. [| Faire , édifier, 
bâtir. || #irg. Comparer , confronter. 
Componere amicos aversos. Hor. Raccom- 
moder deux amis , les réconcilier. —vul- 
- £us. Tib. Compaser son visage , prendre 
un air sérieux. — oculos. Val. Flac. Bais- 
ser la vue. — talos. Piper ou flatter des 
dés, — se. Quint. Se composer, se don- 


COM 
ner un air, 

Comportätio, onis. f. Pi 
m, voiture. f. 

Comportätus , a , um. or. pa 

Comporto , äs,ävi, &tum, | 
Porter , transporter , voiturer. 

Compos , ótis. omn. gen. Cic. 
Jouissant , qui jouit, qui pos« 
tient en sa puissance. Cortpos sui 
tis. Liv. — animi. Ter. — animo 
Qui est maitre de soi-même , qu 
sede , qui est à soi. — rationis. € 
de raison. — scientid. Cic. Qu 
un grand savoir , plein 
— lingud. Sall. Qui a la leng: 
Compotem voti aliquem facere. C 
jouir quelqu'un de l'objet de s 
remplir ses désirs; le mettre ei 
sion de ce qu'il souhaite , Jui d 
quil demande , le rendre conte 

ingenti compos exercitus. Li 
/ qui fait un grand butin. 
' Compósité. adv. Col. Doucen 
sément , gravement. || Cic. Avec 
par ordre, avec mesure. Com; 
cere. Cic. Parler juste , polima 

Compôsitio , onis. f. JPlin. ( 
tion , confection. f. || Cic. Assem 
liáison f , arrangement m , ordn 
tesse. f. || Capitulation f, traité.» 
Ordennance , disposition. f. (| C 
pote / , confisage. m. 

Compósitó. adv. Ter. Ex « 
Plin. De complot, de concert, 

ence, exprès, de dessein pri 

e guet-à-pens. 

Compósitor , ôris. m. Cie. Ec 
qui compose , qui arrange , qui 
j" forme , qui fait quelque t 

uteur. m. Compositores | 
Jouailliers, lapidaires , mette 
ceuvres. ! 

Compôsitüra. Z'oyez Compo 


DT 


















Compôsitus , a , um. comp. ti 
tissimus. Cic. Composé , fait ei 
diverses choses. if bli, 
statué. || Propre, rti , aj 
paisible, réglé , modéré. jj 
arrangé , mis en ordre. i, 
miné. || Zac. Confronté. 

la rancon. Composita acies. 
rangés en bataille. — 3 
cours travaillé , poli , ré 

et étudiés , mots rech 

tion pure. — hora. Jor. 

dont on est convenu. 

donner de la terreur. Cow 
ad. Cic. Persoune n’est pius 
pour. Compoaitissirm«e littere. 


venable , utile. || 

Tac. Ceux de qui on avait ré 
Sallust. Paroles choisies 
terrori. Flor. Nom qui sem 
très - bien formées , fort 
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|| Cels. Bouché, fermé Compressi oculi 
Col. Yeux enfoncés. Comyressas manus 
tener:. Lucan. ou Cumpressis. manibus ac- 
derc. Liv. Etre, demeurer, se tenir or 
avoir les bras croisés, nc rien faire. 
Compressa uunona. Liv. Bled amassé ei 
resserré, afia de le rendre cher. 

Comprimis. adv, Très, fort, extrc 
mement. 77Ir comprünis honestus. €ic. Ui 
homme de bien , un parfaitement hon. 
néte homme. 

Coinprímo , is , pressi , pressum , mzrc 
Cic. Comprimer, presser, serrer , resser- 
rer , fouler , étreindrc. || Cacher 5.teni: 
secret, faire disparaitre, supprimer. 
[| Appaiser, réprimer, retenir, modé- 
rer, arrêter.  Comprimere animam. T«r. 
Retenir son haleine. — linguam alicui. 
Plaut, Ymposcr silence à quelqu'un, lu: 
raDattre son caquet. — conatus. Cic. B en- 
dre les efforts inutiles. 

Com»róbitio , onis. f. Cic. Appcoba- 
tion. f'. i| Epreuve. 7. 

Compróbitor , oris. m. Cic. Amproba- 
teur. 7i. || Cui éprouve. 

Comprobätus , 4, um. Cic. part. de 

Compróbo, às ,àvi, üátum , áre. Cie. 
Approuver , agréer, trouver bon , al. 
louer. || Appuyer, confirmer, étabIic , 
prouver , sontenir. || Vérifer. 

Coinpromissarius, ii. 7t. Arbitre choisi. 

Compromissum , i. 7t. Cic. Compromis. 
m. Acte par lequel on soumet un différent 
au jugement d'arbitres. || Dépôt m , pari 
m, gapenrc. f. 

Comprômitto , is, misi , missum , tert. 
Cic. Compromettre , passer un compro- 
mis, convenir d’arhitres pour en passer 
par leur jugement. || Déposer , mettre en 
dépôt ; faire une gageure , un pari , ge- 
ger, paricr. 

Compsi. prét. de Como. 

Coniptus , às. m. Lucr. Ajustement m, 
parure f , etc. 

Comptus , a , um. par:. de Como. Lucr. 
Etudié ÿ recherché, affecté , poli. 

Compugno , as , are. Gell. Se battre, 
quereller , disputer avec ou ensemble. 

Compüli. pré. de Compello. 

Compulso , as , àré. Col. Heurter con- 
tre quelque chose , pousser. 

Compulsus , a , um. part. de Compello. 

Compunctio , onis. f. Plin. Point m, 
douleur piquante. || Bibl. Componction. f. 
' Coupunctus, a , um. parf. Cic. Mar- 
queté , mouchcté, tacheté , couvert de 
petites marques ou points. —— 

Compungo, is, uoxi, uuctum, gerc. Col. 
Aiguillenner , piquer. || Tourmenter 
Compungere equum collo. Phæd. Piquer 
le cou d'un cheval. — se snis acuminibuse. 
Cic. S'embarrasser dans ses popres sub- 
tilités ; se blesser de ses Rope armes. 

Compütábilis, m. f.lé, n. is. Pün. 
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Qui peut étre compté , calculé , nombre. 

Compütätio , onis. f. Plin. Com. 1e im , 
calcul ^ , supputation f , ou maniere f de 
compter. 44 Lmputationem vocare. Plin. 
Sommer de renure compte , demander 
compte. 

Compütätor , Gris. m. Sen. Qui comp- 
te , qui calcule , eelculateur. m1. 

Compüto , üs , ävi, ütum , àr&. Ovid. 
Compter , calculer, supputer , chilfrer. 
|| Pin. Penser, croire , faire son compte, 
s'imaginer ou compter. Compulare ramos. 
Plin. Compter des branches. 

Computresco , is , trüi , scérc. Col. Se 
pourrir , se corrompre , se gâter, se pu- 
tréfier. 

Compütus , i. m. Comput , calcul. m. 

Comsi. prét. de Como. 

Comtus. 7/oyez Comptus. 

Comum, i.n.Come. Fille de Lombardie. 

Cómus , i. m. Le Dieu des Festins. 

Cónàábundus , a, um. Firm. Qui fait ses 
efforts , qui tàche de s'efforcer. 

Cónàámen, Ynis. n. Ovid. Effort. m. 
|| Essai 7 , tentative. f. || Entreprise. f. : 

Cünämentum , i. n. Plin. Levier ou te- 
non 7": de quelque matiere que ce soit. 
|| Ce qui sert à lever ou à arracher quel- 
que chose. 

Conitio , onis. f. Sen. et 
. Cónütum , i. n. 7"ell. Pat. Essai m, 
effort m , tentative f , dessein m, entre- 
prise /, où il faut de la vigueur. 

Conátus , às. m. Cic. Effort. m. || Cs. 
Essai m, tentative f, dessein m , entrepri- 
se f, oà il est besoin de vigueur. || Cic. In- 
clination f , mouvement m , pente f, pen- 
chant ;& , instinct naturel. Conatuin habere 
ad. Cic. Avoir des dispositions à. 

Concáco, à$ , ävi, ätum, àr&. Sen. 
Embrener , faire dans ses chausses , se 
salir, se gàter. 

Concedes, ium. f. pl. Ces. Abattis m 
c’arbres , ou copeaux. m. Conccedibus mu- 
nitus latera. Tacit. Ayant fortifié ses 
Bancs par des abattis d'acbres. 

Concäléidcio, is, feci , factum , cere. 
Cic. Echauffer. 

Concälélactorius ,a, um. Plin. Echauf- 
fant, qui échauffe. 

Concäléiactus, a, um. lin. Echauffé. 
part. de 

Concil?*fio, is , factus sum , fieri. arr, 
Etre échauffé, devenir chaud, s'échaulfer. 

Concäleo , es , lii, eré. T'er. S'échaut- 
fer ; prendre feu, être échaufté , se met- 
tre en colerc. 

Concalesco , is, lüi, sceérc. Cic. De- 
venir chaud. Concalescere ardore. Cic. 

. S'échaufter fort. 

\ Concalleo , es, lüi, erc. n. Cic. S'en- 
durcir; devenir calleux , plein de cals , 
de callosités , de durillons. 

Concímérátio , ónis. f. itr. Voûté, 
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arcade f, ceintre m d'une voûte 

Concämèrâtus , a, um. 7r. 
ceintré , fait en arcade. 

Concäméro, às , àvi , átum , ii 
Voóter, ceintrer en arc. 

Concaptivus, a, um. Qui est 
méme esclavage, compagnon d'e« 

Concastigo, äs, avi , átum , ärè 
Cbâtier, punir ensemble. 

Concätenätio , onis. f. Ter. Ei 
ment, rn. 

Concätenätus, a, um. Plau. 
né , mis aux fers. 

Concäva , órum. n. pl. Claxd.C 
tés j, fosses profondes, lieux cre 

Conckvitas, ätis. f. Concavitéj 
m d'une chose creuse. 

Concávo , às, ävi, 3tum, ârè 
Creuser , courber en arc , faire et 
Concayare brachia. Ov. Mettre s 
bras en forme de deux anses. 

Concívus , a, um. Ci. Co 
creux, creusé, qui fait un arc | 
vela. Ovid. Voiles enflées. 

Concedo , is, cessi , cessnm, d: 
S'en aller, partir , sortir , se re? 
réfugier. || Céder , accorder, « 
consentir, octroyer , délérer , 
bien , permettre. i Quitter, reli 
battre, remettre de son droit ,áe 
tentions ; n'agir pas à la rigneur. 
donäer. || Tac. Mourir. Concede 
Ter. S'eh aller pour deux jours. - 
suo. Cic. Relàcher de son droit 
tem prctii. Plin. J. Remettre. 
mise d'une partie du prix. —i« n 
jus urbem. Virg. Abandonner unc 
ha colere de quelqu'un. — dicte | 
alicujus. Cic. Pardonner à que' 
qu'il a mal dit ou mal fait. — l&- 
ris. Hor. Donner aux enfans la 
jouer. — solio. Sil. It. Se 1 
siége. Concede hinc intró. Ter. 

oncëélebrätus, a, nm. Cic 
rendu célebre. part. de 

Conctlebro , as , vi atum 
Célébrer , féter , sol iser 
rendre célebre , fameux. {| 

Concelebrare dapes. Ovid .— co 
Faire des festins , des réjouis 
“grands repas. — natalem s 
Solemniser le jour de sa nais 

Concentio , onis. Jf. Ci 
ment m , concert M , union f 
de plusieurs. 

t Concento , às, äré. P. 
d'accord , chacun sa partie. 

Concentrícus , a, um. 
centre , concentrique. 
Concentürio , às, àvi, 3t 
. Amasser , forger , faire nat: 
riare corde sycophantias. Pl: 
venter des tourberies. Æyist 
cencenturiat metum ia corde. 
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Hit naitre l’eftroi dans mon ame. 
rcatus, ds. m. Cic. Concert m, 
ma, chant m, harmonie f, con- 
use musicale. [| Union f liaison f, 
t telligence. 
wc. prét, de Conclpio. 

acilum , i. n. Plin. Le lieu où 
dest conçue, qu formée, où elle 
W Taiseeac 


e. . 
yo, onis. f .Cels. Conception f, 
Pia f, || Cic. Formule f',matiere 
kLt et prescrite de s'exprimer dans 
its Kiti publics. 
7w«üwus ,a, um. Mobile. Concep- 
Ie. Varr. Fètes Mobiles. 
vc, s. m. Cic. Conception f, 
"ij f dans le sein de la mere. 
*. Portée f des animaux ; fruit m , 
futos f des autres genres ; lieu m 
Fiction, || Pensée , notion. f. Ex 
4s camini. Suet. Par le tuyau de la 
an. Conceptus aquarum inertium. 
Let æ où s'amassent les eaux dor- 
V:,0œ0mme lacs , étangs , mares. 
tps, 2, um. part..de Concipio. 
Ca, engendré , produit. || Por- 
SEM, inventé, machiné. Concep- 
eii infamia. Cic. Infamie ma- 
'*,Eventée contre quelque corps 
*ranté ; reproche infame forgé, 
"ré pour flétrir l'honneur d'une 
ATE, — verba. Cic. Formule f, ter- 
‘ TEeh et prescrits dont on se sert 
*ictespablics. Conceptisverbisjurare. 
fut es serment dans les formes. 
“mo, is, crévi , crétum , nere. 
Ar Klairement , de tous côtés ; et 
"AG concerner. 
Yt70,15, psi , ptagn, pére. Cic. 
"T, rompre , mettre en pieces. 
"ptm, a, dm. Plin. Déchiré, 
* Vetes. 


“’rütio, onis. f. Cic. Démélé: m, 
^t, débat m , contestation f ,dis- 
: terellef, batterie f , combat. m. 


=, éntalation. f. Concertatio ani- 


*. (c. Jalousie f des esprits. 
litres, a, um. Qaiat. Conten- 
Eget à dis . 

«eralor, Oris, m. Tac. Concur- 
^", antagoniste. TQ d 
! trátrius, a, um. Cic.Qui re e 
tle. Concertaiorium genus diszndi, 
rare judiciaire, style de chicane. 
tetes, a, um. part. de. 

"l0, d$, Avi, atum , äré. Cic. 
TUe, se battre avec un autre. 
#te7, débattre, disputer , que- 
» dispete a ; démélé, ètre en 
'h ate arec quelqu'un. Con- 
verbis cum aliquo. Cic. Avoir prise 
‘3avec quelqu'un. 

^"átio, onis. f. Cl. Interrup- 
repos m , discontinuation f, pau- 





| C ON 245 
se. f'. || Fainéantise f, inaction. f. 

Concessio , onis, f. Cic. Consente- 
ment m, concession f, permission f, 
agrément m, congé m , tolérance. f. 

Concesso , ás , avi , átum y üré. Plaut... 
Cesser , discontinuer , interrompre, faire 
une pause, demeurer dans l'inaction. 

Concessum , i. 7. Cic. Chose permise , 
accordée, consentie ; permission. f. 

Concessus , às, m. Cic. Permission f, 
grace f, faveur f, privilége m , conces- 
sion. f .7^oyez Concessio. 

Concessus , a , um. Cic. Cédé , accor- 
dé , permis. part. de Concedo. 

Concha , «. f. Cic. Coquille f, coquil- 
lage m, poisson m qui est dedans. || ing. 
Trompe. f.|| P'itr. Voàte f en trompe. 
|| Cat. Gondole f , vase fait en coquille. 

ncha cerulæa. V'arr.La voûte azurée du 
ciel.(Cochlea est une coquille d'une seule 
piece ; comme celle du limaçon; et Concha. 
de deux moiliés comme celle des huitres.) 

Conchátus , a , um. Plin. Fait en co- 
quille , qui est en coquille. 

Conchüla , æ, /. Cels. Petite coquille. 

Conchile. 7'oyez Conchylium. . 

Conchyliätus, a , um. Cic. Teint en 
pourpre, de couleur de pourpre. 

. Conchylium, ii. n. Plin. Coquillage ri, 
toute sorte de poisson à coquille. ii Le 
poisson dont on tirait la pourpre. |! 
Quint. Robe f de couleur de pourpre. 

* Conchyta , c. m. Plaut. Pécheur m 
de coquillage ou de poisson à coquille , 
comme huitres , moules , etc. 

Concido , is , di, sum , déré. Col. Cou- 
per ; hacher , trancher, déchirer , mettre 
en pieces , tailler en morceaux ; détrui- 
re , ruiner. Corcidere pugnis, Plaut. Às- 
sommer à coups de poings. 

Coucïdo ,is , di, ëéré. Cic. Tomber, 
succomber , se détruire , s'affaisser , s'a- 
battre, périr. [| Liv. Tomber en défail- 
lance. || Col. Mourir. Concidere mente, 
animo ou animis. Cic. Manquer de téte , 
de cœur, de courage. Concidunt artes. 
Cic. Les arts dépérissent , vont en déca- 
dence. venti. Hor. Les vents se calment. 

Concieo, 88, civi et ciévi, citum, eré Liv. 
Assembler , faire venir , appeler, con- 
voquer. || Emouvoir , exciter, soulever. 

oncíliábülum , i. #. Liv. Petite assem- 
blée. [| Conciliabule ,'conventicule m , 
(ce qui se prend toujours en mauvaise 
art.) Salle f, Chambre f de Conseil; 
ieu , endroit oà Pon s'assemble. [| Pla- 
ce f nù l'on tient une foire, un marché 
à la cam ne, 

Conciliátio , ônis. f. Cic, Liaison f, so- 
ciété , union , conciliation f , accord. m. 
Conciliatio gratiæ. Cic. Acquisition f de 
bonne prace. 

Conciliator , oris. m. arr. Qui pe:- 
snade , qui engage , qui faittronver bon, 
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|| médiateur, entremetteur , concilia- 
‘eur. m. Concilator furti. 5c. Ped. Celui 
qui est au guet pendant qu'un autre vole, 
Conc:liauícüla , æ. f'. cic. diminutif de 
Gonciliatrix , icis. f. Cic. Conciliatri- 
ce , entremetteuse , faiseuse / de mariage. 
 Concfliatüra , e. f. Sen. L'art de s'insi- 
nucr, de gagner les cœurs. 
Conciliätus, 4s. m. Lucr. Composi- 
tion f, mélange m , mixtion. f. || Assem- 
blege m , union f de plusieurs choses en- 
semble. 
Conciliätus, a , um. Cic. Concilié , ga- 
€ , attiré , rendu ou devenu favorable. 
| Plin. Assemblé , uni. || Ter. Acheté, 
. Concilio, üs, ävt, atum , äré. Cic. 
Concilier , unir, réunir , joindre, faire 
quadrer. ll Alliér , assortir. l Gagner , ac- 
érir,atuser. Conciliare pacem inter cives. 
Le. Mettre la paix entre les citoyens , les 
accorder. Conciliat nos primim natura 
Diis , parentibus et patriæ. Cic. La na- 
1ure nous attache d'abord à Dieu, à nos 
parens , et à notre patrie. Conciliantur 
novi, reconciliantur aniiqui. ( on sous- 
entend amici.) On concilie les nou- 
veaux , et on réconcilie les anciens. 
Concilium, ii. n. Cic. Assemblée f', con- 
seil m, concile. m. || Lucr. Assembla- 
ge m , liaison f', union f, conjonction f, 
accord mutuel. || Plin. Lasseron ou laite- 
ron. m. Herbe. Concilium indicerc. Cus. 
Déterminer , marquer , donner, indi- 
uer le jour de l'assemblée. — convocare. 
æs.— vocare. Ovid. Couvoquer l'ussem- 
blée, assembler le conseil.—Aabere. Cic. 
"Tenir conseil. — dimitiere.Cæs. Rompre 
Passemblée. Messana desciverat à concilio 
ÆAchaico. Liv. Messine avait abandonné 
l'eiliance , la ligue des Achéens. 
. : ConcÍnentia, ze. /. Macr. F. Concentio. 
Concinnátio , onis. f. Cat. Confection, 
composition. f. 
Concinnátitius, a, um. .#pul. Bien 
arrangé. 
Concinnätor , Oris. m, Col. c 
Concinnàütrix , icis. f. Qui se ménage 
avec tout le monde. Concinnator causa- 
rum. Ulp. Qui entend bien la chicane. 
Concinnätus , a , um. part. Plin. Faré, 
ajusté , poli, accommodé ou mélangé, 
etc. Foyez Concinno. E E 
Concinné. adv. Cic. Poliment ; propre- 
ment, ólégaemment ; d'une maniere juste, 
polie, propre, agréable, jblie. 
Cancinnítas , &üs. f. Cic. Justesse F, 
nolitesse f, proprete f, agrément » , mi- 
nardise f , élégance f', bienséance f, 
anne grace f, ornement. zi. 
Concinnïter. adv. Cic. 7. Concinné. 
Concinnitido , Ínis. f. Cic. Foyez Con- 
dinnitas. 
Concinno, &s, avi, dtum , ärë, Plaut. 
Ajusier , parer, orner , polir, accoimo- 


.de quc 


ds aliquá re. Cic. Haranguer lv 
&iscourir;en public sur quelgne 
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der, arranger proprement , etc. ( 
nare alicui ex iustitulo suo. munui 
Ter. Cic. Faire à quelqu'un un pe: 
sent de sa facon. — area. }lux 
toyer une place. — pelles. Plis. | 
passer ou corroyer des peaux. — 1 
Plaut. Ajuster son habit. — lutum. 
Faire du mortier, — mendacium. 
Chercher une défaite, uu menson 
' Concinnus , a, um. Plaut. jo! 
gnon , agréable , bien fait , bieuti 
régulier. | Cic. Elégant, juste, 
convenable. Concinnus ad persuuc: 
Cic. Propre à persuader. — iz ti 
respondendi. Corn. Nep. Spirituel . 
justesse de ses réparties. 

Concíno, is, nüi, centum, 
Cic. Chanter avec ou en partie. | 
cozder , être d'accord en chantar 
jouant de quelque instrument. Co 
ad fores alicujus. Ov. Faire un ce, 
la porte de quelqu'un. 

oncio, is, cii, citum, i7 
Exciter , faire naitre, émouvoir 
tcr , pousser, animer. 

Concio , onis. f. Cic. Assembk 
peuple convoqué. || Auditoire m. 
cours n, harangue f, sermon. {| A! 
re rn, livu où se faisait Passemble: 
cio legitima. Cic. Assemblée fai: 
lesiormes. Concionem advocare. c 
vocare. Ter. In ou ad coricionem 
Cic.Convoquer , publier l'assemt 
cionem habere de aliquo. Cic. Fa 
harangue., un discours public en 
quwun.—Ahabere in aliqueeis 

uclqu'un. Zn concioncm ascendrr 
Monter dans la tribune aux ha. 
en chaire. , | 

Concionäbundus , a, um. Zi 
harangue , qui parle en public. 

Concionalis , m. f. le. t. i9. ct 

Conciónánus, a, um. Cic. Q 
à une assemblée , à une harangu: 
semblée, de harangue. 

Conciônätor, oris. n. €ic. Hara: 
Orateur z, qui harangue. 











cerne les assemblées et les ha. 
Conciünor, aris, itus sum, à 

Cic. H»ranguer, discourir en 

précher. Concionari apud: popiuls 


-. Coariciünatôrius ,a, um. GeM. 1 


Concipilo 5 aS, áxl, aunn p Hat, 

Zoyez Compilo. : ! 
oncipio ,; is, cepi, ceptum 

Cic. Concevoir, engendrer. F 5 
former en sonesprit. || Compz 
tendre. ll Prendre , tec^voir oz c. 
Concipere morbum. Cels. Conte 
maladie. verba juramenti. Lave. V 
la formule oa les termes d'un ses 

Goncisé. adv. Quiut. D'une 
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9d'm style coupé, serré , pressé; 
1n omes. 
Ban, onis. f. Coupure f, ou res- 
vers, rm. 
NONUES ,a,um. Fegef. Qui sert à 
"t. 
Ium, ce. f. Sen. Partage m , dis- 
Mn}, division. f. : 
nm, à , um. Ovid. Coupé, tail- 
Exwhé. imis en morceaux. || Cic. 
Wnaserré , pressé. Concisus ererci- 
DE Armée taillée en pieces. — Ora- 
E Ürrenr dont le style est coupé, 
Ia fn. — imominmi. Cic. Déchiré 
plrouirages. 
MimeEntuan , ]. 
à mar oir. 
NEEBE. cde. Front. Avec impétuo- 
Lt, émotion. 
EUNÉO, onis. f. Cic. Emotion /, 
Dr f mouvement m, trouble m , 
imde f, émeute. f. 
Meier, Oris. zt. Cic. ef 
BORA z, icis. /. Pls.Quiexcite, 
nt, qui souleve, qui cause du 
roms. 
EXE, a, um. Cic. comp. tior. 
Mouse. Liv. Emu, agile , exci- 
PRE. mis en mousycement, trou- 
"n Lonciarus studio ed l’hilosa- 
LX Foussé du désir d'apprendre 


ilargph Cic. 


neut. Sen. Ce qui 


des — metu. Auité de 
ir s fan de peur. Concitatior cursu, 
E plus pressée. Concitatissimus 
UM mur. Duis . Mouvement de 
| nes - riolen t. Concuatriviimt equi 
Corranx pomsses a toute brie. 

DOG, 35, dvi , tum, fr. Cic. 
EE. Émeouvoir, exciter, inciter , 
"apeesser, provoquer, solliciter , 
Fá troubler « mettre en mouvements 
Ext aliquem. Ci. S'échaulier 


Ime. 
ot, Gus, m. Liv. PF. Concitator. 


Da, 2, um. part. Firg. Fogcz 
"Uumgs,. cf 

Er, x , um. part. Cic. Lucan. 
Lsumande, qu'on a lait venir, 
gane , mw. f. Cic. Petite liaran- 
ES dhcours , etc. 
alto, outs. f. Tac. Crim, 
ub: f de plusieurs personnes 
E 

Eo , à, un. part, Cer. Qu'on 
4 quos A publié. Non conclamatia 
EM (Qu. Se mettre en marche 
^s am aii publié de plier bagage " 
mper. Contlc mata corpora. Luc. 
TUTDODEHUSS pour morts, aprés AYOÉ 
pete a Haute vx, avant 
re sur be bûcher. Conclara 
| Te. C'cn est fait " 1l n'y fi plus 
ENEE, à expérer ; tout est perdu, 
EE i wl est sans remede , i| n'y a 


nue 
ALL 


+ 
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point de ressource. (Figure prise de la 
coutume d'appeler plusieurs fois les morts 
à haute voir avant que de brûler ou d'en- 
terrer leurs corps. ) 

ConclàmYto , ás , &v1 , átum , ré. Cas. 
S'écrier plusieurs ensemble , s'écrier tout! 
d'une voix. . 

Conclämo , äs,ävi, átum , Eré. Cos. 
S'écrier. || Cic. Crier plusieurs ensemble. 
Conclamare victoriam. Coss. Crier victoi- 
re. — ad arma. Liv. Crier aux armes. 
— vasa. Cas. Crier qu'on plie bagage, 
publier qu'on décampe. — socios. Cic. 
a ses compagnons à haute voix. 

onclävärus , a, um. Fest. Enfermé 
sôus la méme clef, | 

Conclaudo , is, si, sum, dérd. Col. 
Enfermer avec. 

Conclàáve, is. n. Cic. et 

Conclavium , ii. n. itr. Chambre f, 
cabinet. zn. || Ter. Appartement sépare. 

Conclausus , a, um. pari. de Con- 
clando. 

Conclüdo , is, sl , sum, dérë. Ci. 
Enfermer , renfermer , enclorre. |} Con- 
clure , finir, achever, terminer, dépé- 
cher, expédier. || Tirer une conséquence. 

Fal. Flac. Boucher, fermer. Conclu- 
ere se in cellam. Ter. S'enfermer dansun 
cabinet. — caved. Plaut. Dans une cave. 
— versum. JTor, Finir un vers. — aliquem 
tot rebus. Tcr. Embarrasser quelqu'un áe 
tant d'affaires. 

Conclüsé. adv. Cic. En concluant , som- 
mairement; avec justesse, exactitude; 
selon les regles. 

Conclüsio , onis. f. Cic. Conclusion f. 
conséquence. f. || Clóture f, fin f, ter- 
me. zt. || Caes. Siége , blocus. m. Conclu- 
sio portüs. Môle m d'un port. — orationis 
Cic. Péroraison. f. 

Conclüsiuncüla , æ. f. Cic. Petite con- 
clusion , etc. 

Conclüsüra, e. f. Vitr. Clôture. {: 
- Conclüsus , a , um. part. de Concludo. 
Cic. Enfermé , renfermé , AME Fi- 
ni , achevé, terminé , conclu. Il épé- 
ché , expédié. || al. Flac. Bouché , fer- 
mé. || Cæs. Bloqué, investi , assiégé. 

Concoctio , onis. f. Cas. Coction , di- 
gestion. f; 

Concoctrix facultas. f Faculté natu- 
relle de digércr. 

Concoctus , a, um. pert, Lucr. Cuit, 
digeré. 7 oyez Concoquor. 

Concœna , æ. m. f. Lucr. Qui soupe 
avec, ensemble. 

Eoncænätio , Onis, f. Cic. Souper. , 
repas m qu'on fait avee d'autres person- 
nes ; l’action de souper ensemble. 

Concolor, Ô:is. omn. gen. Plin. Qui 
est de méme couleur. 

Concómitor , üris , átus snm , äri. 
Quit. Accompagner , faire compagnie. 
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Concôpülo , ás , àvi , atum , üre. Lucr. 
Accoupler ensemble. 

Concôquens , tis.omn. gen. Plin. Qui 
cuit , qui digere , digestif. 

Concóquo, is, oxi, octum, quëré. 
Cic. Cuire , digérer. || Ruminer , repasser 
dans son esprit. || Endurer. 

Concordia, æ. f. Cic. Concorde. Déesse. 
{| Concorde f', accord m , union / , bonne 
intelligence , paix. f. || Petr. Harmonie f, 
concert M, consonnance. f. 


Concorditer, diüs , dissimé. adv. Plaut. 


Unanimement , avec union, douceur , 
concorde ; en bonne intelligence , douce- 
ment, en paix, 

Concordo, às, Avi, ätum, ave. Ter. 
S'accorder bien, étre bien d'accord ; 
étre de concert , d'intelligence , uni ; 
s'entendre, || Etre bien réglé, Concordare 
cum aliquo. T'er. Vivre bien , étre de bon 


accord avec quelqu'un. 
T Concorpôrälis , m. f. 1$ , n. is. 71 ep . 
Qui est d'un méme corps , d'une méme 
compagnie , de méme chambre outente ; 
sous le méme Caporal., 

Concorpôro . äs , ävi, ütum , üit. 
Plin. Incorporer , assembler en un corps, 
joindre , réunir en un, ne faire qu'un 
corps. 

oncors , ordis. omn. gen. Ter. Qui 
s'accorde ; qui vit en bonne intelligence, 
en union ; qui s'entend , qui estd'accord , 
uni , paisible. 

Concoxi. prét. de Concoquo. 

ConcrátíDus , a, um. Paul. Jtt. De 
claisonnage, de cloison. 

oncrebresco , is, brui, scèrè. 7irg. 
Se fortifier , devenir plus puissant, aug- 
menter par l'aide d'un autre. 

Concredo , is , didi , ditum, fré. Cic. et 

+ Concreduo , is , éré. Plaut. Con- 
fier , mettre entre les mains, donner en 
garde ; commettre à la conduite , à la 
garde. 

Concrementum , i. n. Æpul. Amas. m. 

Concrífmo, às, üvi , átum, ür&. Liv. 
Brüler, faire brûler, mettre en feu. 

f Concreor , áris , àtus sum , äri. Bibl. 
Etre crée, être produit en méme-temps 
ou ensemble. 

Concrépo, ás , psi ; pitum , ärë. Cic. 
Oraquer., faire da bruit , craqueter. |] Gv. 
Faire résonner, reteptir. 

Concresco, is, crevi , cretum , scère. 
Cic. S'épaissir , se cailler , se figer , se 
prendre , de coaguler , se congeler. Con- 
crescere glacie. Ovid, Se glacer. 

Concretio , onis. f. Cic. Mélange m, 
mixtion f,assemblage =, union f de 
plusieurs choses en un corps, épaississe- 
ment des choses qui se coagulent. 

Concretus , (s. m. Plin. , Concretio. 

Concrétus , a , um. part. de Concresco. 
Cie, Epaissi , coagulé , congelé, figé, 
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caillé. || Composé. Concretus 
Mart. — glacie. Virg. Glacé , gel 
Cic. Air épais , grossier. — in sua 
Propert. Qui est d'une taille r.i 
—dolor. Ov. Douleur f qui sene! 
Concreti sanguine crines. Firg. C 
collés de sang. 

Concrevi. prét. de Concresco ct 
cerno. 

Concribillo , ás , 3vi , atum , ii 
Trouer somme un -iibie. (or: 
flagellis nates. Cat. Déchiqueter la 
a coups de fouet. 

* Concriminor, aris , &tus sur 
dép. Plaut. Accuser , blàmer d'un 

Concrispans , tis. onn. gen. F 
ondoyant. Concrispantes se hnror 
Vapeurs f qui s'élevent en o4doxi 

oncrispo , às , àvi , à'um , à: 
Boucler , mettre en boucles, frise 
tortiller. . 

Concrücior , aris , ätus sum , àr 
Lucr. Etre tourmenté , sonfíric, 
rer. Concruciari mri oorpore. Li 
tourmenté par tout le corps. 

Concübià nocte, Cic. Sur le mi 
nuit étant bien svancée. 

Concübina , e. f. Cic. Concubil 

Concübinätus , às. m. Plau. 
Concubinage. m. 

Concübinus , i. m. Quint. Jeu 
bauché. || Cat. Qui entretient ur 
cubine. 

Concübitor , oris. m. Qui couck 
un autre. 

Concübium, ii. &. ZJ'laut. G: 
lence de la nuit, premier soma 
hommes , temps le plus caline de | 
où tout le monde repose , heu 
naire du coucher de la plupart 4 
mes. | 

Concübo , às , büi , bitum, àri. 
Coucher avec. 

Conculcatio , onis. f'. Plin. et 

Conculcátus , fis. m. Ter. L'aci 
fouler aux pieds. 

Conculcatus , a, um. Firm«. 
aux pieds. 

Conculco , às, ävi, àtum, à! 
Fouler aux pieds. || Mépriser , dé 

Concumbo , is , ^2übüi, cül 
mber£. Cic. Coucher ensemble. 

Concüpio ,is, ivi e£ ii , pitum 
Cic. Désirer ardemment , souhait 
passion, avoir an extváme em 
ment de posséder, soupirer s| 
possession. 

Concüpiscentia , æ. f". Concnp 
f, désir m de posséder. 

Concüpiscibilis , n. f£. 14,0. 
rable, souhaitable; du désir ca 
cible, où réside la concupiscers| 
' Concüpisco, is, pivi e pii, 
scerá. Cic. Voyez Corcapio 


- 
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Egit, a . um. Cic, Desiré , sou- 
"Pe ardeur. 

Prior, oris, rz. Lin. Quia soin 
NEUE &ry&éc un autre, [| Qui a 
4 tou dr. 

Em, as , Avi, átum , üre- Plaut. 
Imus) soin, ou soigner avec un 
Excées , dis. omn. gen. Ovid. Con- 
"EN Os accourt. 

Mn. 1$ , Curri, cursum, rere. 
inr , s'asscinbler en hate, »e- 
mime de routes parts. [| Se cho- 

Fr en veur aur maims, Aux prises. 
NODE E rencaonrrer . n TADBOL- 

Lx du eee sentiment, dans la 

NONEME,. du méme avis ; s'accor- 
une opinion, avoir la méme 
* b game des if » Li nire 4 la musta 
EPgeribus adversi: concurrere. Lucr. 
* Wte buissée l'un contre l'autre. 
N.Bumasser. Cuncurril urpe. Cic. 11 

rent. Concurritur ul incendium. 

IMeccnust de tous côtés aux incen- 
Luxritur, Hor.On sc bat. Nomina 

eu Cu. 

"m pasarves est égale ; 1l esr dû 
"a qu'on doit. 


ns, (s. onm. Ecn. in. Qui 
150 et Li. 
impPGro , onis. f. Cic. Course f «à 


. allée ct « enne, || Cic. Concours Ht, 
uj. [| Agitation /, monvement a, 
1 donnc pour quelque chose. 
ErewErOT | orin, m1. Zi. Batteur m 
Tw, quai bat la ; impagne, qui tait 
WR, quo court ca er Li. 
KO onis. /. Cic. Goncours zr, 
NER, choc. m. Concursiones as:ru- 
CE Conjouction f des asrres. 
Bien. 4*5. 4v), atum, dre. Cic, 
= ça et là, aller et ve nir, roder , 
tir. 

Mas, s. m Cie. Concours m, 
I aliuence. f. || Rencontre Ts 
wd Concurrence, prétention / à 
Wm chose. Concursus Italice ou er 
LG Le concours de toute l'Italie, 
. ni. préf. de Concutio. 
inu», onis. f. Col. Secousse f, e. 
NN. er. || Agitationf,secouement, 
"D Donecussion , exaction. f. Per- 
DUT) A Craquement m de dents. 
ax. E^, dvi, atum ,äre. Jc. 
Ex €branier, agiier, donner des 
amu 
(CERE E. às. D. Plin. Secouement "m, 
Le. f- 

es , à, um, part. de Concutio, 
Diléne,tis. or. gen. Plin. Ebran- 
"onmant,«donnaut des &secousses, 
Eo, is, cussi, cusurm , tré. Ces. 
Er. wecóurr, agiler, émouni. 
xum , . 5. Condé sar Noirea:. 


La halaünce des dettes 
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Fille de Normandie. 

Condälium , ii. n. Plaut. Sorte deba- 
ue ou anneau que portaient les valets. 
| Manique f de cordonnier. || Dé m à 
coudre. 

Condëcenter. adv. Gell. Avec bien- 
séance , d'une maniere décente , décem- 
ment, pren 

Condécentia , ss. f. Cic. Bienséance, 
décence , honnéteté. f. 

Condécet , cüit, eré. Plaut. Etre bien- 
géant, être à propos, être convenable. 

Condeclino,üs,áreé. Cat. Abaisser avec. 

Condécoré. adv. Gell. P .Condecenter. 

Condécôro , às, àvi , ütum , äré. Plin. 
Orner , parer , embellir , enrichir, rele- 
ver. Condecorare aliqnem suo nomine. 
Plaut. Honorer quelqu'un de son nom, 
lui faire l’honneur de lui donner son nom. 

Condelector, àüris , ütus sum, àri. 
Bibl. Prendre plaisir à. 

Condemnitio, onis. f. Ulp. Condam- 
nation. f.  : 

Condemnätor, oris. m. Tac. Accusa- 
teur m , partie / qui fait condamner. 

Condemnütus, a , um. Cic. Condam- 
né. Condemnatus furti. Ulp. Condamné 
pour vol. — multis Cruninibus. Cic. Con- 
damné pour plusieurs crimes. — de vi. 

Cic. Pour violence. — injuriarum. Cic. 
Pour des injures. 

Condemno , às, ävi, ütum , äré. Cic. 
Condamner , porter, donner, rendre 
Sentence contre. |] Suct. Faire condam- 
ner; obtenir une Sentence , un Arrêt, 
une condamnation contre. 

Condensätus , a , um. Col. Condensé, 
épaissi , épais. : 

Condenseo, es, cri. Lucy. 7. Con- 
denso. 

Condevsitas, âtis. f. £pul. Epaisseur /, 
consistance f', état ru de condensation. 

Condenso, às, ävi, átum , ärë. Col. 
Condenser , rendre plus dense , épaissir , 
serrer , feire prendre ou cailler. 

Condensum , i z. Plin. Lieu épais, 
serré, pressé. 

Condensus , a , um. Lucr. Dense, 
épais. || Liv. Serré, pressé. Condensa ar- 
boribus vallis. Liv. Vallée couverte d'ar- 
bres. 

Condepso, is, psüi , psítum , pséré. Cat. 
Pétrir avec, méler ensemble. 7. Depso. 

Condico, is, xi , ctum , cérv. Cic. Se 
promettre l'un à l'autre , s'engager réci- 
proquement , convenir , se donner ou 
prendre parole , se donner une assigna- 
tion mutuelle , prendre jour , se donner 
rendez-vous. || Plin. Dénoncer, signifier. 

|| Ulp. Redemander , assigner , faire ve- 
mir en justice , appeler devant le Juge 
your se faire rendre. || Peir. Dire d'un 
commun accord, publier ensemble, Con- 
dicere alicui cœnam. &en. Promettre & 
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quelqu'un d'aller souper chez lui. — lo- 
cum tempus coëundi. Just. Convenir du 
temps et du lieu d'une assemblée.—indu- 
cias. Just.Demeurer d'accord d'une treve. 

Condictio, ouis. f. Ulp. Assignation f, 
signification f, sommation f', dénoncia- 
tion f , action f qu'on intente. 

Condictitius, a, um. Ulp. Qui concerne 
les demandes en Justice. Condictitia ac- 
tio. Ulp. Action pétitoire , assignation f 
pour rctirer quelque chose d'un autre. 

Condictum , i. n. Fest. Accord m, 
complot z , promesse mutuelle, parole 
Jonuée, 

Condictus, a, um. parl. Suet. Accor- 
dé, coinploté , dont on a pris parole, 
dont on est convemu , où l'on s'est engagé 
réciproquement. Condictus diescum hoste. 
Plaut. Jour pris avec l'ennemi, jour m 
du rendez-vous qu'on lui a donné. 

Condigné. adv. Plaut. Dignement,com- 
me il faut , comme la chose le mérite. 

Condignus, a, um. Plaut. Digne, 
qui mérite. . 

Condimentädus , a, um. Plin. Qui sert 
à l'assaisonnement, Aui est propre à 
donner du goüt aux sauces, qui con- 
cerne l'art d'assaisonne- ou de confre. 

Condimentum, i. 7. Plaut. Assaisonne- 
ment zi , apprét 1, ragoft m, sauce f, 
confiture. f. Condinenta omnium sermo- 
n'm facctiæ. Cic. Les bons mots , les 
plaisanteries sont les assaisonnemens des 
eutretiens. 

Condio , is , ivi, itum rire. Cic. Ássai- 
sonner , appréter , relever le goût des 
viandes, leur donner de la pointe ou du 
goût par les sauces , faire des ragoûts, 
cenfire. Condire mortuum. Cic. Einbau: 
mer un mort. — tristitiam temporum hila- 
ritate. Cic. Adoucir le malheur des temps 
par la gaieté. 

Condiscipüla,.æ. f. Mart. Compagne J 
d'études ou d'exercices. 

Condiscipülatus , às. mn. C. IN. Compa- 
gnic fou société / d'étude au d'exercice, 
le temps qu'on y est ensemble. 244 coa- 
discipulatu. Depuis le teinps qu'on était 
compagnon d'études eu d'exercices. 

Condiscipülus , i. m. Cic. Camarade 
d'école, compagnon rm d'études ox d'exer- 
cices. 

Condisco , is, dídíci, scéré.. Cic. Ap- 
prendre au étudier avec ou ensemble. 

Conditäneus, a, um. Zarr. Propre à 
eonfre , que l'on fait confire. 

Conditio, ônis. f. Cic. Assaisonne- 
ment m, maniere d'assaisonner , d'appré- 
terles viandes. || Maniere de confire, can- 

c m l’action de confire. Conditio vini. 

Col. Frelatement m du vin. — frugum. 
Cic. Maniere de conserver les grains. 
Conditio, onis. f. Bibl. Création. f. 
|| Cic. Condition f, état im, qualité f, 


sale et facetiis Caesar. Cie. Ces 
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rang 7n, eituation f, disposition f,1 
température, fl Part ; m, oti 
té m , clause f , article. m. Condi 
Cic. Cours » de la vie. — infi 
Basse condition.— loci. Ovid. Situ 
nature f, qualité f , ou températu 
lieu. Condüiones pacis. Cic. Cond 
articles zi d'un traité de paix.—f« 
Offrir des conditions , proposer t 
faire des offres. Sub ed conditioni 
cette condition, à la cbarge qu 
conditionem. Ter. Accepter 
Conditionälis, m , f,1£, a. à 
Conditionvel. 
Condltianaliter. adv.» Conuitil 
ment, sous condition. 
Condititius, 8, um. Col. Assa 
accommodé. 
Condititius , a , nm. Col. Mis 
serré, gardé, conservé. 
Conditivum , i. n. Sen. Cerc 
biere f, tombeau, 71 , sépules 
Conditivus , a, um. 7'arr. Q 
garder ou conserver sans se gite 
Conditor, óris. m. Cic. Cuisi 
traiteur m , faiseur de ragoóts ; 
pâtissier , confiseur, confiturie: 
Condltor , Oris. m. Flor. Foi 
auteur, inventeur, conducteur | 





teur. m. || Bibl. Créateur. s. 
legum. Cic. Lépislateur m ,q 
lois. — artis. Ovid, Inventeur nr 
— sectæ. Col. Instituteur m d'a! 
— «cvi redeuntis Christus. Clos 
J. C. Créateur du nouvel âge de 
— negotii. Cic. Conducteur m, 
moteur d'une affaire. — histor 
Historien , écrivain ;g d'une 
— disciplinae militaris. Plin. J. 
a établi la discipline militaire, 
Conditórium , ii. n. Pn. 5 
vaisseau m où l'on saie et où lu 
pot "t aconfiture. 
Couditorium , li. zz. 24 mr. ‘ 
arsenal ;i,niagasin. m. || Petr. 5 
beau i cercueil ;1 , etc. FJ, Ce 
ondiirix , lcis. f. Æ#PBul. | 
fonde , qui bâut. [oae 
CondYtum , i. n. Feget. Lic| 
garde le bled , etc. Condita mili 
nitions f de bouche et de gucn: 
sin m où l’on garde Jes muniti 
Conditüra , æ. f. Sen. A4 
ment m , maniere d’apprêter 
des; l'art du cuisinier , du ( 
confisage m , ou l'action de cor 
saler, salage. 
Conditus , às. m Col. A«saisd 
salage , confisage. m1. || L'acti 
sonner , de saler, de conf. 
Conditus, a, um. pars di 
Cic. Assalsonné , salé , confi, 


fincment et avec esprit, «iuit 





CON 
as dde rencontres spiritueties , 
% dm ses discours. Cosrdita co- 
pee. Cic. Gravité mèlée , asssi- 
dt dir aífable; air srave joint 
Ubi d'bonnéteté. Condicumvinum. 
m.— rosaceum. Fau-r0se. 
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de Con:om.. 
£oudómum , i. n. Condom. 7'ille Epis- 
copale de France. . 
Condônätio, Onis. f. Cic. Gratifica- 
tion, largesse / , libéralité / don m, 
donation. f. || Pardon m, rémission. f. 


War tuo srbanitate ctlepore , cic.  Condônätus, a, um. Cic. Accordé . 


be fiylus d’honnètcté , plus d'a- 
8 Leto Conditioia cibzria facing 
éoenatio. Cic. La chasse lait 
Iris vimdes d'un meilleur goût. 
,1,um. part. de Condo. Cic. 
rent, gardé , conservé , mis en 
le, riervé. || Bati ; fondé , édifié. 
Ru ipalckro. Cic, Mis au tombcau , 
1$. — deni. Cic. Caché , enfermé 
inson.— ensis. Hor. Epée f dans 
Venir alid caligine. Sen.Caché, 
$9 une épaisse obscurité. #b 
bte, Depuis là création du mon- 
os id. Depuis la fondation 


Nb , i. 7. On croit que c’est 
X Fille de Bretoone. + 
bi Hi , citum , rz. Cic. Ca- 
our, voter , envclopper. [| Ser- 
Venir, earccr , Conserver , réser- 
"Fi ea reserve. || Enfermer , ren- 
f Fosder , bàtir , construire , éle- 
Wer. || Faire , composer , inven- 
Winer, établir. Condere jura. Ov, 
établir des loix. — urbem. Virg. 
Bt lle. — Aistoriam. Plin. Ecrire 
Mottr ane histoire.— ensem. Hor. 
ox remettre l'épée dans le 
lumina. Ov. Fermer ou clorre 
tie personne morte.— aliquid 
&. ix alvo. V'irg. in crumenam. 


Yeure dans Je cofire , dans le 


cio, is, feci, factum, ërë. Cic. 
T, dresser, apprivoiser, 
;a ,um. Cic. Enseigné, 
I; desé , apprivoisé. 


= 


1, c , déctum, ers. Hirt. 
V, tmeipuer, répéter. 

5,2, um. part. Plaut. Quia 
Wis a leçon, son róle ; qui le 


Hr 


$57 


m 


» es, lui P] ere. et 

ro ,is, fui, scere. Gell. Sen- 
ür Cu mal. Condoluit mihi ca- 
: Plaut. Le vent m'afait inal 
— "I pes , st dens , [erre non pos- 
« Si le pied ou la dent nous rnt 
jew , elle nous devient insup- 
»"ou* ne pouvons souffrir un 
itd os de dent. Condolescunt ul- 
Kpzctoricm tactils.Sen.On sent de 
Faux ulceres , quand on s'ima- 
" y touche. 


oasis , m. f. «E, n. is. Qui est 


, 


T 


— 


donné, octroyé. || Plin. J. À qui ona 
pardonné, 

Condüno , às, àvi, ätum, ärë. Cic. . 
Accorder, donner , octroyer. !| Parden- 
ner , remettre , quitter. Condonare alicui 
munus, Cic. Faire un présent à quelqu'un. 
pecunias debitoribus. Cic. Remettre ses 
créances à ses débiteurs.—alicui aliquem 
Cic. Pardonner à quelqu'un en considéra- 
tion d'uh autre. 

Condormio,is, ivi itum , irc. ef 

Cordormisco , is, ivi , itum , scere. 
Plaur. Dormir ou s'endormir avec ou en 
semble. 

Conarifcum , 1. n. et 

Condricvium , ii. 5. Condrieu. Fille 
du Lionnais , sur le Rhône, célebre par son 
ben vin. | 

* Condrilla, ze. f.et ' 

* Condrillum , i. n. Plin. P. Chondrile. 

Condrüsi , órum. m. pl. Cæs. Les Con- 
druses, peuple Belgique, dont le rom s'est 
conservé dans le pays qu'on appelle le 
Condrotz. 

Condücenter. adv. Gell. Avec condui- 
te , avec jugement. . 

. Condücibilis , zi. f. l5, n. is. ad Her. 
Avantageux  prolitable ,° utile. 

' Conducit. impers. 1| està propos, il 
est expédient ; il est bon , nécessaire, 
avantaseux ; il contribue à. 

Condüco is , xi , ctum , tre. Cic. Con- 
duire , inener , amener , emmener , assem- 
bler. || Prendre à tâche , entreprendre. 

|| Louer ; prendre à louage, à bail , à fer- 
me, à rente. Conducere exercitum inunumn: 
locum. Cæs. Assembler une armée en ur 
lieu, faire marcher un corys de troupe: 
au rendez-vous. — homines. Cds. Bever 
des troupes , faire des levées d'hommes , 
'amasser des soldats. Conducit hoc tibi.Col. 
ou tuis rationibus. Cic. in ou ad rein tuarn. 
Plaut. 11 vous est avantageux, c'est le 
bien de vos affaires , il vous convient ; 
cela vous sert , vous vient à propos , vous 
y gagnez.Condueunt ea martmè qu sunt 
rectissima. Cic. Les choses les plus justes 
sont toujours les plus avantageuses. 
y Conductio , onis. f. Cic. Louages m, 
ferme [ , fermanc m , loyer m , rente. f. 
il L'action d'affermer , de faire bail ;-de 

onner à rente , à loyer. || Conséquence, 
conclusion, induction. y. Conductio jsndi 
Cic. Bail m de quelque chosé moyennant 
un prix. 

Conductitins, a , um. Parr. Qu'on loue 
con prend à Joyer, pour un certain pri». 
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Conductitiæ operc. Varr. Gens m de jour- 
née , gens m qui se louent, ne-de- 
niers n , manœuvres. zi. Conductiha fidi- 
cina. Plaut. Joueuse f d'instrument qu'on 
a louée. 

Conductor , ôris. m. Clc Entrepre- 
neur zi , celuiqui s'engage à faire un ou- 
vrage moyennant certain prix. || Plaut. 
Celi qui loue, qui prend à gages. 

. Conductum, i. n. Cic. Chose louée, 
donnée à ferme , à rente. 

Conductus, a , um. Cic. Conduit , ame- 
né , assemblé , amassé. || Loué ; donné ‘à 
ferme , à louage , à rente , à loyer , Con- 
ductus exercitus. C. Nep. Troupes auxi- 
liaires , qu'on achete d'un Prince , armée 
étrangere qu'on tientà sa solde. Conducti 
nummi. Hor. Argent pris à intérêt. — tes- 
tes. Ovid. Témoins m à gages. Conducta 
operæ. Cic. Gens m de journée, manœu- 
vres 7 , gagne-deniers. m. 

Conduplicáabilis , m. f. lé, n. is. 7itr. 

ui se rlieen deux. Conduplicabiles fores, 
Vir. ortes brisées à deux battans. 

Conduplicätio , onis. f. Plaut. Aug- 
mentation f , multiplication f, embrasse- 
ment m , embrassade. f. || Cic. Redouble- 
ment m , répétition f d'un méme mot. 

Conduplicätus , a, um. Augmenté, 
agrandi, redoublé. 

Conduplico, às , àvi, &tum , äré. Cic, 
Augmenter , agrandir , redoubler, ac- 
croitre. Conduplicare alicui beneficium. 
T'er. Rendre un bienfait au double. 

Condurdum., i. n Plin. Plante qui 
fleurit rouge vers le solstice d'été, et 
qu'on tient propre à guérir les écrouel- 
les , étant pendue au cou. 

TCondüro , às , ävi, atum , äré. Cic. 
Endurcir , rendre dur. | 

Condus , i. m. Plaut. Maitre d'hôtel, 
économe , dépensier. m. Cat. Espece 
de tasse. 

* Condiloma , ätis. n. Plin. Excrois 
sance , tumeur f qui vient au fondement. 

* Condylus , i. 7. ÆMart, Jointure f', 
nœud z , tubérosité Î des os. Coinplicatis 
in condylos digitis. Avec des doigts cro- 
chus; et figur. Homme qui tient bien 
ce qu'il a, qui n'est point d'humeur à 
donner. 

Cone, es. f.Petite Isle à l'enibouchure 
du Danube. 

Confäbülo , ás , üáré. Plaut. Peu usité et 

Confabülor , áris , átus sum , ad. dép. 
Pldut. S'entretenir , discourir avec, par- 
ler ensenible. 

Confäcio , is , feci , factum , éré. Lucr. 
Faire conjointement. 

Confæta sus. Fest. Truie qu'on sacri- 
fait avec toute sa portée. 

Coníarcio. 7. Confercio. 

Coníarreatio , Gnis. f. Plin. Confar- 
-éation f', cérémonie que les anciens Ro- 
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mains pratiquaient dans la céléb 
mariages , avec uit gâteau qu’ils 
porter au temple devant les nous 
riés, et dont on leur d. Hàn 
signe d'union. Cette coutume ne 
dans la suite qu'au mariage des 
Confarreátus, à, um. Tac. | 
été marié avec cette cérémonie 
reati parentes. Tac. Gens mx 
cette. cérémoiie. 
Confarreo, äs, ür&. Tac. Mi 
cette cérémonie. 
Confätälis, m. f. ]£,n. is. 
la méme destinée, le méme : 
est également fatal à plusieur. 
Confeci. prét. de Confcio. 
Confectio , onis. f. Gell. C 
confection , préparation f V 
faire , de former , d'achever, d 
re, de finir une chose. Confectio | 
Fin f d'une guerre. — escarum. 
gestion. f, — tributi. Cic. Le 
impôt.— libri. Cic. Compos 
livre.—valetudinis.Cic. Attaibl:| 
de santé, accablement m, épui«q 
Contector , oris. m. Cic. Qu 
qui finit , qui‘termine, qui ui 
nfector omnium ignis. Cic.L 
détruit tout. — ferarum. Suet Ca 
|| Celui qui combattait les bêtes 
aux Jeux publics. 
Confectrix , icis. f. Ck. | 
acheve, qui finit , qui termi, 
Confectüra , æ. f. Col. Mau 
fabrique f, maniere J , de ta1r 
Confection, composition, pré; : 
Confecturæ locus. Plin. Lieu « 
que , manufacture. f. Confectu 
Col. Traveille m des abeilles da 
duction du miel. 
Confectus , a , um. Gic. Ac! 
miné , fini, concu, accom 
|| Abattu , cassé , accablé , inb 
uissant, épuisé, usé, détruit. : 
fectus cibus. Cic.Viande digérc: 
tute. Cic. Accablé de vieillesse. . 
Cic, Transi de froid. — fame. C 
mort de faim. — vino. Cic. Pe: 
bauche. — gladiator.Cic. Glad 
cé de coups , hôrs d'état dec 
Confectd victorid. Cic. La vic 
remportée. —res. Cic. Chose 
faire conclue, terminée. — 
aliquo. Cic. Ville détruite par 
— macie forma. Virg. Beante 
par la maigreur. 
. Conferbui. Æor. prét. de C. 
Conferciq,is,si,tum, àr 
tasser,mettre ensemble, sccun 
ser. || J’arr. Presser , serrer. 
se. Parr. Ils se pressent, ils 
Contéro, fers, Ki, collatum, 
Assembler, amasser, ter, 
mettre en um mémeliev. || C 
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t. || Contribuer , fournit sa part. 
MTS J Comparer , met: 
. f, emmoyern 
Chaire. ere 


. Servir , être 
aliquó. Cic. Se transpor- 
prt. — se Romam. Cic. Aller 

. Cic.Prendre la fui- 
h aliquem. Ter. Rejcter la 
.— in aliquem benefi - 
BP du bien à quelqu'un. —ver- 
am. Ter. Venir, Les paroles aux 
e lira. Hor. Intenter un procès. 
à Li. S'iboucher , avoir un téte- 
lis. Ter. Delibérer ensem- 
wtetatris. Cæs. Camper en face 
Vaste — novissima primis. Cic. 
mer le présent an passé. —in quaes- 
Faire le métier de crieur 
uie. — pedem. Cic. Venir 
serentontrer.— re mt in pauca, 
rit sfaire , uné ; ose à 
WWE, en e mots : l'abré- 
Bhtai ad rem conferuntur. Ter. Si 
in vent de quelque chose , si 
eyes ont leur effet. 
: ,i5, vi, atum, árd. 
ue, joindre ensemble par le 
Piper, Tl est avantageux, il 
irm, etc. 
tím. edv. Liv, D'une maniere 
let tags serrés près à prés , en 


TES, 8 , utn. . Cic. Plein , 
| Ces. Serm pressé, entassé.-Con- 
^ Ci-Gorgé de viandes. Confer- 
9 hostes incurrere. Sall. Fondre 
trémement serrées. ' 
^a f. Plin, Eponge f d'eau 


mio , is , tré. Lucr. Embra- 
eter , brûler. 
"t0, 6 , bli, verc. Cels. Se 
1, te souder , se rejoindre , se 
, ossa mota ou soluta, 
1. tés ou rompus se joi- 
vemtotident, 

51$, &rt. Col. S'échauffer 
'Ermester. | Plin. Devenir ar- 
" - Confervescere faciunt 
Wm cam aquá. F'itr. 1s font 
U le feu de l'eau et des violet- 
| Ber. S'enflammer de colere. 
le , &nis. f. Cic. Aveu m , con- 
*dédaration. f. Confessionem 
nimimm, Cic. Le silence parait 
n me dit mot consent. Con- 
dui. Cic. Etre convaincu par 
* aveu, 







ss, 8, um. lp. D'aveu. 

Gra. Procès m , action fon- 

Propre aven. 

2,8, um. Cic. Avoué, con- 
"É,reconnu. [| Clair, mani- 
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feste , dont on est convenu , dont on de- 
meure d'accord. || Quint. Qui a confessé , 
avoué, etc. Confessas manus tendere. Ov. 
Tendre les mains, pour marquer qu'on 
se rend , s’avouer vaincu. Confessus cris. 
Gell. Qui se reconnait débiteur , qui 
avoue sa dette. Ez confesso. Quint. De la 

ropte confession , du propre aven. Cen- 
Tes: rcá est. Cic. Confessum venit. Plin. In 


confesso est. Plin. C'est une chose x d 







nue de tout le monde, on en convie 
par-tout , chacun en demeure d'accor 
1l est certain , c'est l'opinion commune , 
c’est un sentiment reçu. 

Confestim. adv. oic. Aussi-tót , d'a- 
bord , incontinent , incessamment , sur le 
champ, sur l'heure, dansle moment, sans 
diftérer , sans délai , sans retardement. 

Confibüla ,æ. f. Catuf. Cheville f, 
crampon mn , agrafie. f. || Boucle f, cro- 
chet i , ardillon. m. | 

ConíYciens, tis. omn. gen. Quifinit, 

i acheve, etc. 

Confícientissímus, a, um. Cic. Très- 
exact , etc. Conficientissima litterarum ci- 
vitas. Cic. ViNe qui tient un compte exact 
de toutes les dépenses qu'elle fait. 

Conffcio , is, feci , fectum , fYcér?. Cic. 
Faire , finir , achever , terminer, accom- 
plir , expédier. || Procurer, causer ou être 
cause. {| Amasser,acqnerir. || Tuer,assom- 
mer , exterminer, faire mourir. || Con- 
sumer , gâter, ruiner , perdre , disssiper. 
Conficere funera justa. Cæs. Faire les fu- 
nérailles d'un mort. — longam viam. Cic. 
Faire un long voyage.—officia sua. Plaut. 
Remplir ses devoirs. — bibliothecam Cic. 
Fournir une bibliotheque , la faire. — an- 
nos propé centum. Cic. Àvoir prés de cent 
ans. — rationes. Cic. Arrêter, solder , fi- 
nir des comptes. — pecuniam ez re ali- 
quB. Cic. Tirer de l'argent d'une affaire. 
— tabulas. Cic. Tenir des registres.—de- 
Jensionem. Cic. Réluter unc défense. — 

eculium grande. Plaut. Amasser de grands 

lens. Conjecta res est, ou con/ecturri est. 
Cic. C'en est fait, tout est perdu , il n'y 
a plus de ressource. Confici fame. Cic. 
Mourir de faim. — lacrymis. Cic. Se fon- 
dre en larmes. — curis. Cic. Etre accablé 
de chaprins, Er quo conficitur , ut. Cic. 
D'oà j'infere, je conclus, je tire cette 
conséquence que , d'oà il s'ensuit que. 

Confictio , ónis. f. Cic. Supposition, 
feinte. f. Confictionem criminisssuscipere. 
Cic. Se charger de l'intrigue d'une ca- 
lomnie , entreprendre une supposition de 
crime. 

Confictus , a, um.. Ter. Feint , contre- 
fait, controuvé , forgé , inventé , ima- 

iné , masqué. ) . 

Conftdejussor , oris. m. Ulp. Coobligé. 

Confidens, tis. omn. gen. Cic. Présomp- 
tucux, téméraire , qui a une haute opi- 
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nion de soi-même. || Plaut. Hardi , entre- 
prenant, assuré , terme , intrépide , qui 
ne s'ébranle de rien , qui ne craint rien. 
Confidenter. adv. Plin. Hardiment , 
courageusement : d'un air ferme , assuré, 
intrépide. || ad Her. Avec présomption , 
témérité , audace. Confidentiüs diccre. 
Cic. Parler trop hardiment. Confidentis- 
sinè resistere. ad Jler. S'opposer témérai- 


einer, 
€ ,9. f. Plau:. Constance, 

rmeté, hardiesse, intrépidité , assu- 
rance. f. || Cic. Témérité , audace , pré- 
samption f, vaine confiance. 

Confidentilóquus, a , um. Plaut Qui 
parle avec présomption. , 

Confido, is , idi, et isus sum, dérc. 
Cic. Se fier , se fonder , se confier , faire 
fond , s'appuyer, s'assurer sur , inettre 
sa confiance en. f Espérer. Confido rem 
mihi fore laudi. Cic. J'espere que cela 
m'attirera des louanges. 

Configo, is, fixi, xum , géré. Cic. 
Percher ou ficher , clouer , attacher. Con- 
figere suas curasin Reipublicæ salute. Cic. 
Donner ses soins , s'employer tont entier 
à la sûreté de l'état. — cornicuri oculos. 
. Cic. Crever les yeux aux corneilles. 
( figur. ) Affiner les trompeurs ; à fourbe, 
fourbe et demi. | 

Counfigüraätè , adv. Æpul. En donnant 
la figure , la forme. 

Confieüro, üs , ävi , átum y üré. Col. 
Donner la forme » fairc prendre la figure. 
Configurarc aliguid ad similitudinem alte- 
rius. Colum. Faire prendre ou donner à 
une chose la forme , le pli, le tour, la 
figure d'une autre ; contreíaire une chose 
sur une autre. 

Confindo , is., fidi , fissum , ndëré. 
Tibul. Fendre , diviser, séparer d'avec. 
Confindere tellurem ferro. Tibul. Fendre , 
ouvrir la terre avec le fer. 

Confine , is. n. Jal. Flac. L'endroit 
qui est proche , qui est voisin , qui tou- 
che. || Sen. Limites f, confins m, fron- 
tierces f. Eum ferit in confine papilla. 
J'al.Flac. llle frappe prés dela mamelle. 
JL s'emploie souvent au pluriel. In confini- 
bus hostis arcendns est. C'est sur la frou- 
tere qu’il faut arrêter l'ennemi. 

Confingo, is, finxi , fictum , ngcré. 
Cic. Controuver, forger, feindre , sup- 
poser, inventer , contrefaire , imaginer. 
{[ Plin. Bátir, faire , façonner , composer. 

onfingere dolum inter se. Plaut. Concer- 
ter ensemble une fourberie. — crimen in 
aliquem. Cic. Imposer, supposer un crime 
a jean , l'accuser à faux.— rumorem. 
ad Her. Faire courir de faux bruits qu'on 
a inverités. — nidos aliquá materid. Plin. 
Bàtir des nids de certaine matiere. - 

Confinis, m. f. nf ,n. is. Liv.Voisin, 
proche, contigu , joignant , qui est fron- 


. Assurer, confirmer, autorise: 
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tiere ou sur les confins. Confinu 
Plin Contigu à nn pays. 

Confinium, ij. n. Plin. Fro 
confins m , limites. f. || Voi. 
proximité. £n confinio bonz mal: 
est mediocritas. Col, La médiocri 
milieu entre lc bien ct le mal.— 
tis critdsque esse. F'elL Pat.&e x 
doigts de sa perte, être sur 
pénir , se trouver entre la mont 

Confo , is , fferi. P175. et 
trouvede ce verbeque les Llempsg 
Confit rcs utroque medo. Lucr. € 
se se fait de ceux menieres, - 
pecudibus stercus. Col. Le 
fait par les troupeaux , 
troupeaux. $i confit quod 
Si ce que je souhaite arrive 
je veux se lait. Corrfieret quà 
res tota. Cic. Afin que cette 
plus facilement par votre 
id Lucr. Cela se fera, s'exé 
id difficilis animadvertere 
quer , observer que cela arrive 
se fait bien plus difficilement. 

'anis diligenter curare. Col Às« 
jM ain sefasce bien , qu'il soit 

Écnfirmätio » onis. f. Cic. As 
confirmation J, preuve f, témoi 
l| Apps » Souticn. m. Con 

ic. l'orce f d'esprit , fermete 
rage. Confirmatione non eget « 
Cic. Votre vertu n'a pas besoin 
d’être fortifiée. 

Confirmätor , oris. m. Cic. F. 
m caution /,garant m1, assur 

Confirmatus , a , um. Cic. As 
tifié, confirmé , établi , ferm 
matus animus. Cic. Courage ferm 
Confirmata valetudo. Cic. Sante 
se ou Íortifiée. — ratio. Cic. Y. 
établie, raison coufrmée. .— | 
Age vigoureux , force de l'àge. 

t Confirmitas , atis. f. Flat 
ce , fermeté , vigueur. f. 

Confirmo , äs, avi, ütum , 





















proaver. || Affermir , fortifier , 
|| Encourager, rassurer , rele 
soutenir le courage. || EccL Do: 
crement de Confirmation , | 
Confirmare aliquid alicui. Ca 
quelque chose à quelqu'un. — 
ic. Assurer quelque chose de | 
en rendre témoian e ,le prow 
pus. Cels.—ie. Cic. RBeprendie | 
se remettre, se fortifer, ser 
animos verbis. Cis. Assurer le c 
ses paroles , encourager , éle 
par ses discours. 
Confiscarius, ii. m. L'Ep. 1n 
delateur. 75. 
Confiecü tuo, 9Dis.f. FLor. Qoa 
Confisciius , a, um. Sucs. | 
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io, onis. f. Cic. ConBauce , as- 
à; j4, um. part. Cic. Qui se fie, 
y qui s'assure ; qui s'est con- 


Pris, fessus sum , teri. dép. 
conlesser, déclarer, recon- 
Bpénument. Confiteri ali- 
aliquá. Cic. Avouer quelque 













r 

. — vultu. Ovid. Faire 
sor son visage. — quas- 
Cie. Àvouer à la question. 
: Ovid. Découvrir sa 
b pileur de son visage. ) 


is, êré. Gell. Cesser 
tre agité 

lle; se désenf 
sis f. Fest. Lieu exposé'à. 


hr erec beaucoup d'instance ; 


k pude; instances pour obtenir ,. 
Meoscgt. 


rio, onis. f. Sen. Embrase- 
Peradie , brülement. m. 


- 


"5.2, um. part. de 
kt, ü 9 avi * tum ard. Cic. 
cRuner par le feu , étre embra- 


nu ke eu dens le feu. Conflagrare 
* Ck. Etre fort envié , beaucoup 


Varo is , acc, Apul. Enflammer. 
» P. f. lé , n. is. Prud. De 
desimulacrum. Bibl. hnage 
“sioute , on jetée eu fonte. 
Unis. f, Sen. et Tert. Voyez 


FFF FE 


joris. m. Fondeur, m. 

| « li. &. Fournaise f', four- 

+ || Fosderie f', lieu où 
Creuset. m. 

4 , i, f. Plin. Fonte , fusion f, 

Kter en fonte. — 

à, um. Plin. Fondu, qui est 

"- e: en fusion. || Cic. Composé , 

érenté, fait , jeté en fonte. Con- 

Met. Quint. Témoins subernés, 

, F;pposés , 

Qo, is, flexi, flexum , ctëré. 

; recourber , renverser , 


— 
- 


; FK 


g 


- 


115,a,nm. part. Plin. Courbe, 
! rexversé , replié. 

uuo , onis, f. Gell. Attaque f. 
Does m. (| Rencontre f de 


s'appeiser, | 
er. co 
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ConBictátus , a , um. Cic. Abattv. 
l| ct. Qui se débat. part. de Contlicto. 

Conflictio , ônis. f. Quint. Choc m, 
frottement m , rencontre f de deux 
corps. || Cic. Opposition f, contrariété f , 
débat. m. 

Conflicto , às , âvi, &tum , àr&. Ter. ct 

Confictor, üris, atus sum, äri. dés. 
Cic. Attaquer , avoir affaire , avoir à 
déméler , avoir différent ou débat , cony 
battre avec ou contre. || Tourmenter', 
agiter ,inquiéter , incommoder , affliper, 

re de la peine, maltraiter. || Etre frappé 
de disgraces. Confüictari cum aliquo. Cw. 
Se débattre ou se battre contre quelqu'un. 
— iniquissimis verbis. Cic. Se dire des 
injures atroces , s’attsauer de paroles 
outrageantes. Confiictare Rempvblicam. 
Tac. Inquiéter l'Etat , y exciter des 
brouilleries. s 

Conflictor. (passif. ) Etre tourmenté. 


Conflictari gravi annond. Ces. Souftrir , 


une grande disette de vivres. 

Conflicts , s.m Cic. Conflit, choc, 
combat. zi. || Contestation. f... 

+ Cenfligium , ii. 7. Solin. Rencontre.f£ 
de deux choses, Fluviorum confligie. 
Choc mn de deux rivieres qui se rencon- 
trent. E 

Confligo , is , ixi , ictum, géré. Ci. 
Se battre, se choquer, combattre , en 
venir aux mains, donner bataille. || Avoir 
diflérent , affaire, démélé, dispute o: 
querelle azec ou ensemble , avoir à dé- 
mêler, débattre , disputer, quereller. 
Confligcre acie. Liv. — armis. Cic. — col- 
latis signis. Claud. Donner bataille , com- 
battre en bataille rangéc. — manu cum 
hoste. Cic. En venir aux mains avec l'en- 
nemi. — de re aliquá, Cic. Disputer ox 
étrc en contestation sur quelque chose. 
— leviori actione. Cic. Intenter une action 


avec moins d'aigreur. Confligitur. Claud. 


On est aux prises. , 
Conflo , às , avi, ätum , ärë. or. Sout- 
fer ensemble oz avec. || Suet. Fondre. 
|| Zim. Forger. || Cic. Faire , exciter, 
susciter. Conflare alicui negotium. Cic. 
Attirer ou faire des affaires à quelqu'un. 
— alicui bellum. Cic. Exciter une guerre 
contre quelqu'un. — exercitum. Cic. Le- 
ver unc armée, amasser des troupes. — 
societatem , fwdus , amicitiam cum aliquo. 
. Cio. S'associer , sc liguer , contracter al- 
liance, faire amitié, se Her de cœur 
avec quelqu'un. — seditionem. Cic. Emou- 
voir une sédition. — jildicium. Cic, Fôr- 
ger , inventer , supposer une accusation , 
un crime. — invidiam alicui novo scelere. 
Cic. Animer par uu nouveau crime l'envie 
contre quelqu'un, — &s alienum. Cie. 
Créer des dettes. 
Confluctuo ; 4s, are. Sen. Tr. Voyez 
Fluctuo. 
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Confluens , tis. omn. gen. C'c. Qui 
vient en foule , qui coule ensemble. 
Confluens , tis. mi. Cæs. La jonction de 
deux rivieres , un confluent. 1 Conflans. 
Fille e Bourg en plusieurs pays. 
Confluente: , tium. m. plur. Liv. e* 
Conflueutia , æ. f£. Coblentz. 7 ite au 
confluent de la Moselle et du Rhin. 
onfluentia ; z- f. Macr. Affluence , 
gbondance f des humeurs qui coulent , et 
qui se jettent sur quelques parties du 


corps. 
onflüges , is. f. Fest. et 

Conflüpium , ii. n. Sol. Confluent. ri. 

Confluito , às , äre. Ne. 7. Coriluo. 

Conflümeus , a , um. #pul. et 

Conflümlneus , a, um. Qui est sur le 
méme fleuve, qui jouit du méme fleuve. 

Confluo, is , xi , xum , fluëré. Cic. 
Couler ensemble , joindre les eaux, faire 
un confluent. || Venir en foule. 

Conflüviátus , a , um. Liv. Joint à un 
fleuve , placé sur le bord d'une riviere. 

Conflüvium , ii. neut. et 

Confluxus , às. m. Affluence f, abon: 
dance f,concours m , endroit où plu- 
sieurs choses se joignent ou s'assemblent. 

Coníódio, is, fodi, fossum , déré. 
Plin. Fouir , creuser , fouiller , bécher la 
terre , labourer. Confoderc hortum apud. 
aliquem. Plaut. Labourer le jardin de 
quelqu'un. — aliquem vulneribus. Liv. 

ercer quelqu'un de coups, le couvrir 
de plaies. —scripta alicujus notis. Plin. J. 
Critiquer les ouvrages de quelqu'un, 
faire des notes critiques dessus. 

Confœdätio , onis. f.Pacuv. Salissure, 
tache , souillure. f. 

Confedo, às, üré. Æ#pul. Salir, ta- 
cher , souiller. 

Confæœto , às , üáré. Firm. Mettre has 
en méme-temps , ou de la méme portée. 

Confæœtüra , æ. f. Firm. Ventrée, 
portée / des animaux. 

Confætus , a , um. Fest. Quia le ventre 
plein de petits. Confæœta sus. Fest. Truie 
f qu'on sacrifiait avec sa ventrée. 

Contomo ; äs, àré. Cat. Ebrancher, 
émonder , équarrir. 

Confore. ( Exemp.) Spero conforc. Ter. 
J'espere qu'il arrivera , qu'il se trouvera , 
qu'il se tera. 

Conformitio , onis. f. Cic. Conforma- 
tion f, arrangement m, disposition f', 
forme f, figure f, tour. m. || Idée, no- 
tion, représentation, image f qu'on se 
forme dans l'esprit. | Prosopopéc. f. Fi- 
gure de Rhétorique , lorsqu'on f'ait parler 
une chose inanimée. Conformatio verbo- 
rum. Gic. Construction f, arrangement m 
des mots. — vocis. Cic. Ménagcinent zi , 
conduite f de la voix. 

Conformator , Oris. m. "pul. Qui ar- 
range , qui dispose , qui forme , qui regle. 


s | 
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Conformätus , a, um. part. € 
glé ; disposé , arrangé , dressé, 
guré. 


Conformis, m. f.mé, n. is. 
me , de même figure , semblable, 
Conformitas , atis. f. Sen. Cao 
té f', ressemblance f. rapport. n 
Conformo, às, ävi, atum, 
Hcr. Former, donner une forme 
Conformer, disposer, ajuster, 
moder , dresser , régler. Conforr 
tionem. Cic. Donner une formc 2 
cours , le mettre en ordre. — sec 
luntatem alterius. Cic. Se conforn 
volonté d'autrui , entrer dans sc 
mens , suivre ses inclinations , 4 
la complaisance pour lui. | 
Conforníco , às , ävi, atum , ài 
Voüter , former en arc. 
+ Conforto, às, are. Bibl. E 
get, animer, consoler , confor: 
Confossus , a , um. part. de Cu 
Z'irg. Percé , blessé. || Fouillé , c 
Confëveo , 6s , fovi ,- fotum. 
Cat. Tenir chaudement, entrete: 
sa chaleur. (| #pul.Remettre de 1a 
Confractio , onis. f. Rupturc. 
Contractus, a, um. Plaui. ] 
brisé , cassé , mis en pieces. | 
Confrägosus , a , um. Liv. Ha! 
rude , rompu , âpre, inégal, sca 
de difficile accès. || Quiz. Grossi 
| Plaut. Difficile à entendre , | 
difücultés , embarrassant. Conf 
illud quæro. Plaut. Je cherche Y, 
tion de cet endroir. 





Confrígus , a, um. .Stat. Ra] 
âpre , scabreux. 
Confregi. pret. de Contringo. 


Confrémo , is, müi , mítum , . 
Faire un grand bruit, bruire dc 
parts , frémir. Cœlum. confrem. 
Ttal. Le ciel a grondé , il a tonn: 

Confricatns, a , um. 24,4. pa 

Confrico , äs, cüi , fricrum , c: 
Frotter contre. || Aigrir , irriter, 

Confrigéfio , 15, éri. Cels. et 

Confrigeo , es , ert. Firm. 
froid. 

Confrigéro , às , üárc. J4pul. R. 

Confringo , is, fregi , fractu: 
gere. Plaut. Briser , casser, | 
mettre en morccaux ou en piece! 

Contüdi. prét. de Confundgo., 

Confüpela , æ. f. Fest. 27. Co 

' Confügio , is , fügi , füginr 
Cic. Se réfugier , se retirer, 
un asyle , avoir recours , recossr; 

Contügium , ii. n. Ovid. Re 
asyle m, retraite f, lien 9 de 
d'assurance , recours. mz. 

Confulcio, is; si» tum , cen 
Appuyer, soutenir ,; affezrmir 
d'appui, de soutien. 

C^: 


, ? 


CON 
ri e$, si y gerc. Plaut. Bril- 
sa. reluire , être éclairé , res- 

sa, um. Lucr. Appuyé 
pet de Confulcio. PPhY ? 
is, àre. Firm. Eunfumer. 
5, füdi, füsum , nder&. 
, mixtionner , brouiller , 
y Biler ensemble. || Troubler , 
hébordre , jeter la confusion. 
wa falsis. Cic. Confondre la 
iet le mensonge. 


, a, um. Gell. Mêlé, mé- 









ed. Cic. Confusément , sans 
disordre , en confusion; irrégu- 
 plle-méle , l'un avec l'autre. 
le. edv. Plin. F. Confusé. 
io, ons. f. Cic. Confusion f, 
a, mixtion. f. || Desordre , em- 
j Oodle, renversement, boule- 
2. [| P/. J. Honte. f. Con[u- 
Be — vultis. Petr. Honte }, 
fqui parait sur le visage. 
,2,um. pañt. de Confundo. 
, m^lé , mélángé, brouil- 
|| Conius, troublé , em- 
M, enbarrassé , obscur. 
lizào, omis. f. ad Her. Réfuta- 
rose f à une objection, cou- 
,i,àüri, atum , äré. Cie. 
+ pousser par raisons. || Ré- 
d Far. Méler , etc. Confuturum. 
qu arrivera. Spero cohfuturum. 
E me cela arrivera, 
#,es, erc. Se réjouir avee 
e, 
H.uco 1 is j ere. Plin. 
| ler, se. placer. 
, rs f^ Plin. Congéla- 


Se conge- 













5,8, um. et 
»4, am. Für, Gclé , gla- 


b, ävi, Atim, ar. Ovid, 
M Cic. Se placer. Congela- 
Me toli: calorc. Z "icr. Cette hu- 
€, s'épaissit par la cha- 


tis. omn. gen. Val, Flac. 


onis. f. ir Embras- 

t, m. |; Accouple- 
choses ou de personnes eux 
tage où redoublement. m. 
SA; um. mm. rt. de 
às, avi, atum , arc. Plaut, 
» #ocier, donner compa- 


m, doubler ou devenir double, 


Medouhter, Congeinbuare iclus 
: Redoubler les coups d'é- 


| L S'umateloter avec quel- 


oindre deux à deux, 
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qu'un, e^ donner un camarade. Conge- 
minavinusomnes. Plaut, Nous nous so:n- 
mes tous doublés, 

Congïmisco , is, scere, ef 
Congzmo , is, miii , mitum , &rc. Clc. 
Gémir , s'aflliger , pousser. des gémisse- 
mens avec quelqu'un , compatir à sa dou- 
leur. || Craquer. ^ 
Conz?tner , Cris, omn. gen. Plín. Qui 
est de mème espece, de même genre... 
Congintrátus , a , um. 7'arr. Qui a la 
méme origine , qui sort de la méme ti- 
ge, part. de t 
Cong£néro , às, ävi, átum , aye. Enn. 
Engendrer ou produire avec ou eusemble, 
Congencrat eum mihi a[finitas. Enn. L'al- 
liaice me le fait regarder comme mon . 
enfant. 
Congtnftürà , &æ. f. Firmic. Produc-. 
tion , génération faite en méme-temps. 
Congénítus ,.a , um. Plin. Né; pro- 
duit , engendré avec o2 ensemble. 
Congënülo , às ,äti, ätum , äré. neut. 
T . LÀ 
Non. Tomber sur les deux genoux, s'a- 


genouiller. I] n'est pas d'usage. m 


Conger,gri.mt. Plin. Congre.m. Poisson. 

Con;;cries , ei. f. Ovid. Amas , assem- 
blage , monceau , tas. zi. LL. 

t Congermiho , às ,. vi, ütum ; âré. 
F'arr. Germer , pousser ensemble , avec 
ou en méme-temps. v 

Congéro ,is , gessi , gestnm , réré.Cic. 
Accumuler , amasser , assembler , entas- 
ser , mettre en un fas, porter en un mon- 
ceau. Quà congessére palumbes. Firg. Où 
los pigeons ont fait lenrs nids. 

Congéro , Onis. m. Plaut. Qui tire tout 
à soi, qui s'approprie tout ce qu'il peut. 

Congerro , onis. m. Plaut. Qui fait 
compagnie à un autre et qui l'entretient , 
ami pour la conversation ; personne 
qu'on recherche pour l'entretien scule- 
ment, avec qui l'on se plaît à canser. 
] Camarade mn de jeu , de divertissement, 

e plaisir. 
ongessi. prét. de Congero. 

Cougesté. adv. Cap. et 

.Congestim. adv. Æpul. En un tas , satis 
ordre , confusément. 

Congestio, onis. f. itr. Amas , ássem- 
blage ; tas, monceau. m. || Comble. 
ment 7n , l’action de combler. 

Congestitius , à, um. Colum. De fa-, 
mas. Locus congestitius. Pit. L'éndroit 
oü l'on jete les ordures. 

Congestus , fs. mn. Col. Le méme que 
Congestio. Congestus avium. Cic. Provi- 
sion f que font les oiseaux y ce qu ils 
transportent pour leurs nids. 

Congestus ,a, um. part. de Cornger3. 

Congiilis , m.. f, 15 , n. is. itr. Qui 
tient nn conge , mesure ancienne contee 
nani six setiers ou sir chopines de Paris. Fi- 
delia congialis. Plaut:Pot m de troispintes- 

17 ^ 
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Congiarium, ii. n. Cic. Vase qui com 
tenait en conge. || Largesse f que la Ré- 
publique et ensuite les Empereurs tai- 
saient au peuple Romain, tout présent 
de Prince ou de grand Seigneur. Congia- 
rium, Caresse faite au peuple. Donativum. 
Largesse faite aux soldats. || Suct. Gages, 
appointemens m , ou salaire journalier. 

. Congiärius , a , um. Plin. Voyez Con- 
gialis. 

Congius , ii. m. Col. Conge m , mesure 
Romaine pour les liquides , contenant trois 
gintes mesure de Paris. 

Congliíciátus , à , um. Plin part. de 

Conglício , às, Avi, átum , àre. Cic. 

Se glacer , se geler, se congeler ou s'en- 
" gourdir , ne se remuer point. 

ConglSbätim. adv. Liv. En foule, en 
troupe, par pelotons , enuntas, en un 
monceau. 

Conglôbätio , onis. f. Sen. Peloton , 
emas , monceau rt , tas fait en rond. 

Cenglóbátus , a, um. part. de Con- 
globo. Cic. Amassé, entassé en rond. 
Conglobata figura Cic, Figure arrondie. 
^ corpuscula. Lucr. Gorpuscules , petits 
corps amassés en rond. 

onglóbo, äs, ävi, Ktum , äré. Cic. 
Amasser , assembler en rond. 

Conglómtrütus, a, um. part. de 

Conglótnitro , às , àvi, ütum, arc. Lucr. 

ettre ou dévider en pelotons , amasser, 
assembler en un lieu. || P'itr. Méler, faire 
ane pète de quelque chose. Conglomerare 

la in aliquem. Enn. Accabler quel- 
qu'on de plusieurs maux, . 

Conzlófífficor, üris , átus sum, üri. 
Bibl. Être glorifié avec ou ensemble. 
Conglütinàmentum , i. 71. et 
Conglütfnütio , ónis. f. Cic. Assembla- 


ge m, liaison f, union f', lien zm, ce quilie, - 


:€€ qui cimente , ce qui colle ensemble. 
onglütinätor , oris. m. Ter. Qui as- 
semble, qui lie, qui colle , etc. 
Conglütíno , às , àvi , átum , arc. Cic. 
Coller , cimenter. || Joindre, lier , unir. 
Conglütinôsus , a , um. Z'eget.Qui col- 
le , qui cimente , qui joint , qui unit. 
Conglütio, is, irc. #pul.Engloutir avec. 
Congræco , âs, ür*. Plaut. et 
Congræcar , äris, äri. dép. Plaut. Vi- 
vre à la grecque , c'est-à-dire , bien boire 
ou se bien divertir ensemble. 
Congrátülàtio , onis. f. Cic. Congratu- 
lation , conjouissance , félicitation, f. 
Conprätülor , äris , átus sum , äri. 
dép. Cic. Félicitef , congratuler, faire 
des complimens de conjouissance , se 


réjouir avec quelqu'un du bien qui fui : 


est arrivé , lui témoigner la part qu'on y 

prend. 

, t Congridio , is, tré. Plaut. et 
Congrédior, cris, gressus sum, &di, 

Cic. S'asscmbler, vpiur e: unlieu , mars 


de gens en un endroit. — 5e ad 
' Cic. Se joindre à un autre 


‘Congressio. 


convenable , conforme , as 


COX ! 
cher ensemble. || S'spprocher , | 
venir trouver , se renconirer , st 
accoster , aller à la rencontre. 
ter , se battre , en venir aux mz 

Congrégäbilis, m. f. li, n 
Qu'on assemble aisément, £a 
sembler. 

Congrégätio , Gnis. f. Cic. Àx 
société , congrégation , troupe. 

Congrégo 49, âvi, 8átum, 
Assembler, attrouper , ramass 
voquer , joindre ensemble. € 
se Libenter cum æqualibus. Cic. S 
volontiers à ses pareils. — in 
cum turbam. Cic. Attrouper 


Congressió ; Onis. f. Cic. 
approche f, entrevue f, x 
compagnie f, conversation f, 
m , fréquentation f, conférence 
blée f, visite f, jonction. f. 
Congressus , às. m. Cas. 
mêlée f, attaque f, combat. | 


Cougréssus , a , um. part. 
edior, Cic. Qui s'est approri 
oint , qui a attaqué. | 
Congrex , égis. omn. gem. £4 
De méme compagnie , de 
. Congruens, tis. part. om. 
Assortissant, convenable , eai 
port, de la contormité. 
. Congruenter. adv. Cic. D* 





















avec rapport. 

Congruentia , æ. f. Suet. et 

Congrultas , átis. f. Prop 
rapport m, convenance f, a 
conformité. f. 

Congruo, is, érc. Cic. Se 
s’accorder ; avoir de la prop 
la convenance , de la cenfer 
gruere inter se. Ter. S'entendre | 
telligence. — cum naturG et m 
cujus. Cic.Etre de l'humeur de 
avoir les mêmes inclinations , 
d'un méme naturel que loi. 
alicujus. Cic. Se rendre à Fe 
quelqu'un , suivre son sentim 
cui per vitia. Ter. Ressem 
qu'un par ses défauts. 

Cengrus, i. m. Plin. Congre. 

Congruus , a , um. Cla 
prepre, qui est proporti 
rapport. 

ong ylis, is. f. Col. Rave roc 

t Congyro , às , ärÿ. Tourt 

Conjed. prit. de Conjicic 

Conjectänea , Orum. 7e. pt. 
remplis de conjectures. 

Conjectárius, a, um. €. 4 
corjecturer. 

onjectütio , ónie. f'. Pis 
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A 
B. adv. Gell.Par conjecture. 
ER3,a , um. “pui. Conjecturé. 


Sais. f. Cic. L'action de 


] Giectuce , interprétation. f. 
tax, sc. Ped. Sommaire 7x, 


fa 


abrégé d'une cause , d'un 
Cic. Explication f, 


| songes. 
bani, atum , ar&. Ter. 


amer, deviner. 
A. Cic. Qui se mêle 






» de prédire , d'interpréter ; 
ionge» devin. m. 
an: Conj 

n, s. f. Cia ecture 
[m e: 


! Ba jager , en conjecturer par 


laut.Devineresse. f. 


ecturü. consequi. 'Cic. 
m dese, er se 


Sa, m. f. 12, n. is. Cic. 
Æ,badé sur des conjectures ; 
tege per conjecture. 


(UC 


» 0nis. f. Plaut. Voyez 


Neo, ds, avi, âtum, äré. 


Vs. m. Cic. Lancernent 7n ox 
de hacer. Conjectus oculorum. 
f,«oup m d'œil, regard. m. 


, 


,*, um. part. Cic. Jeté 
x anguré , deviné , 


(3, um. Fig. el 


X 
u 


‘4; tun. ou 


um. Catal. Qui porte des 


“tk fgure de cônes ou la 


mes de pin. | 
; jectum ; jicéré. Cic. 


his, 
dcr, er. || Rejeter. || Con- 









) de 


de 


» Prévoir , deviner , in- 
e$ conséquences , faire 
Conjicere causam. 4sc. 
SOIMirement une cause , 


) qe. f- Conimbre. Ville 

» P. f.sé, n. is. Qui 

, évi, atum , üre, Quir. 

er de la téte , comme les, 
Wiekz Conisso 

; tn. Jitr. Lieu où les 

la poussiere l'un 


* Pour avoir plus de prise sur. 
qu étaient Luilés. P 


9 ds , ävi, átum , áre. 
Botir enemb 
t 


» üris , ari. dép. Bibl. Se 


"i: eusemble. 


P. f. l£, n. is. Sen. Tr. 


manage. Conjugalos Dii. 
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Sen. Tr. Les Dieux qui présidalent au 
mariage , Junon , Vénus et l'Hymen. | 

Conjügäta, orum. n. plur. Cic. Choses 
qui ont une liaison , une analogie en- 
tr'elles , comme justitia , justus , justé. 

Conjügatio, onis. f. Cic. Accouple- 
ment , assemblage m , liaisón réciproque; 
facon de lier la vigne, etc. || Conjugai- 
son f , dérivation f des mots, desverbes, 

Conjügator » oris. m. Cat. Qui accou- 
ple, qui lie, quijoint, qui unit. . 

Conjügütus , a , um. part. Cic. Dérivé , 
tiré , qui a la même origine, || Accouplé , 
lié , Soint. || Conjugue. | 

Conjüigialis , m. f. l2 , n. 1s. Ovid. et 

Conjügis , m. f. gà. n is. Solin. F'oyez 

onjugalis. ] 

Conjügis. génít. de Conjux. — 

Comjügium , ii. n. Cic, Mariage. m. . 
pl Plin. Couple f d'animaux , mâle et 
emelle. | 

Conjügo , às, ävi, à , ür&. Cic. 
Accoupler , lier, assembler, unir , join- 
dre , mettre sous un méme joug , appa- 
rier. || Conjuguer. Conjugat amicuiam mo- 
rum similitudo. Cic. La conformité de 
mœurs serre les nœuds de l'amitié. 

Conjügülus , a , urn. Plin. Qui s'atta- 
che , qui se lie , qui se joint à. . 

Comjügus ; a, um. Plin Marié, apparié. 

Conjuncté , tiàs , tissimè. adv: Cic. 
Conjointement , ensemble , tout à la 
fois. || Etroitement. Conjunvtiis amare. 
Plin. Aimer plus étroitement. Conjunc- 
tissimè vivere. Cic. Vivre dans une trés- 
étroite liaison. 

Conjunctim. adv. Cic. 7. Conjuncté. 

Cunjunctio,ônis-f. Cic. Conjonction f', 
liaison f, union f, attache f, lien. m. 
|| Amitié , société , intelligence , sym- 
pathie. f. ] Consangifinité , proximité, 
patenté , alliance , affinité. f. || Conjonc- 
tion f ou particule conjonctive. ° 

Gonjuncto, às, áré. Prud. J/. Conjungo, 

Conjunctum , i; n. Gell. Partie d'une 
proposition conditionnelle , qui a rapport 
avec une autres. 

Conjunctus , a, um. part. Cic; Joint , 
conjoint , uni , attaché , lié. || Contigu. 
Conjunctissimi inter se. Cic. Gens qui vi- 
vent dans une union inséparable , qui 
sont trés- grands amis. 

Conjungo , is , nxi , nctum , gere. Col. 
Joindre , lier , unfr, allier, mettre en- 
semble ou l'un avec l'autre. | 

Conjunx , ngis. m. f". oyez Conjux. 

Conjürätè. adv. et 

: Conjürätim. adv. Plaut. Par conspirae 
tion , par complot, cabale, —. 

Conjürätio ,6nis.f . Cic.Conjuration f, 
conspiration f, complot m, cabale. f. 
[| Ligue secrete. )J 2c Qv 

Conjürätus , a , um. part. Ping. Qui & 
conspiré , qui a fait serment avec des 

A - 
| 3 
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conspirateurs || Fipué. Conjurati socü 
navales. Liv. Matelots qui ont pris parti 
ensemble , qui se sont enrólés d’un com- 
mun accord. — Getarum. Claud. Ligués 
avec les Getes. 

Conjüro, äs, àvi, atum , àár*. Cic. 
Conjurer , conspirer , comploter , caba- 
ler, se liguer, jurer ensemble , s'enga- 
ger, s'obliger par serment. 

' .. Conjux , ügis. m. f. Cic. Le mari ou la 
femme , l'époux ou l'épouse , le marié 
ou la mariée. 

Coniza, æ. f. Plin. Herbe aux pu- 
naises. | 

Conlativus , a , um. Fest. F.Collativus. 

Conlatro , às , avi, ütum , aró. Sen. 
Aboyer aprés. . 

Conlaxo , à$ , arc. Lucr. P". Laxo. 

Connacum , i. neut. Coignac. Ville 
d'4ngoumois . sur la Charente. 

Connecto . is, nexi et nexüi , nexum , 
ctére. Plin. Lier, joindre , attacher, 
faufiler ensemble ou avec. Connectere 
quadarn oratione. Quint. Enchàsser quel- 
que close dans un discours , l'y faire 
entrer , l'y insérer. 

Connexio , onis. f. Q. 77. Connexus. 

Connexivus , a , um. Gell. Qui joint, 
qui lie. ° 

Condexum , i. n. Cic. Connexion , 
conséquence. f. 

Connexus, (s. m. Lucr. Linison f, 
conjugaison f , connexion f , entrelace- 
ment. 7m. - 

Gonnexus , a, um. part. Cic. Lié , at- 
taché , joint. J'oyez Connecto. 

Connitor , iris , nisus ou xus sum, niti. 
dép. Cic. ''ácher , essayer , tenter , s'ef- 
forcer. || S'appuyer. |] "irg. Enfanter , et 
parlant des animaux , mertre bas. Conniti 
virtute in aliquem locum. Cass. Foire tous 
ses efforts pour Monter en un lieu. 

Conniveutia, æ. f. Ulp. Clignement mt 
des yeux. || Dissimulation, conuivence. f. 


Conniveo , es , nivi et nixi , vert. 


Cic. ei 

t Connivo , is. nivi et nixi , veré. 
Plin. Clignoter, cligner les yeux , fermer 
et ouvrir souvent les paupieres. || Dissi- 
muler , être de connivence. Cornivere ad 


fulgura. Suet. Cliguer les yeux au brillant, 


des éclairs, — in re aliqud. Cic. Fcindre 
de ne pas voir une cho:e. 
Connixus , a, um part. de Connitor. 
J'irg. Qui a fait ses efforts. Connirus 
tpfo corpore in hastam, Sil. Ital. Tout 
son corps portant sur sa halleharde. Ge- 
.meilos connira. Virg. Qui a mis bas deux 
jumeonx. n 
Connubiälis, m. f. 1$, n. is. Stat. De 
.mariage , de noces. conjugal, nuptial, 
d'épousailfes. Connubialia festa. Mart. 
Des noces. 
Conuübilis, m. f. 1$, n. is. Firm. Nu- 


A 
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bile, qui est en àge d’être: 
peut marier. 

Connübtlo , às , ärè. Fira 
couviir de nuages. 

Connubium , i. z. Cic. M 

Connübo ,is, psi, ptum 
Apul. Se maricr avec oy ca 

Connuüdo, às, avi, ütum 
Dépouiller , découvrir , 
nu. 

Connüméro , às , àvi , 
Compter, nombrer avec oa« 

Connuo, is , éré. Plaut. 
avec la téte. 

Conóopeum , i. n. Juv. Voil 
courtine f, tour m de lit, pe 
dre d..5 cousins ; tente f, pav 

Conor, äris, ütus sum ,. 
Tècher , s'efforcer , essayer, 
ses efforts. Conari aliquid. 
prendre quelque chose, tk 
nir à bout. — pedibus 
S'employer de tout son 
gere. Cic. Essayer d'atteindn 
alicui. Ter. Songer à aller : 
quelqu'un. 

Conquadro , às , art. Ce 
quarré. 

Conquassátio , onis, f. 
ment ,sccousse f, agi 
blement (t. Congnuasamtie 
Cic. Altération f de la 

Conquasso , às, avi,ä 
Secouer , ébranler , agiter. [| 
ser , fracasser , froisser , 
en pieces , concasser. || De 
Conquassatur mens et osuir 
tas. Lucr. L'esprit , le 
l'ame, tout est ébraplé. . 

Conqueror ;*ris, (uestes 
dép. Cic. Se plaindre e 

Conquestio , onis, f. 

Conquestus , às. zn. Lir. 

Conquexi. prét. de Co 

Conquiesco , is, evi , 
(ie Se reposer, prendre 
donner du reliche, d 

|| S'arvéter, cesser. || Cans. £ 

Conquinisco, is , c 
niscèré. Plaut. S'abaisser 
s'accroupir. 

Conquino , as, äre. JF. 

Gonquiro , is, sivi , situs 
Chercher ou se donner 
trouver, chercher ea s' 
quéter , s'informer. 

Conquisité. adv. ad Her. 
soigneusement avec étude 

Conquisitio , ônis. f. GG 
perquisition. f. || Zi. En 
mation. f. Conquisitio 
véc f de gens dc guerre. 

Conquisitor , Oris. m. Ck 
mission de lever des pens 

I 
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het. [| Plaut. Inspecteur m, 
m,qui a charge d'observer, 
h a. || Enquéteur, m. 

1, um. pert. Cic. Cher- 
,Techerché , choisi, ex- 
dicres rationes, Cic. Raise ns 
plus recherchées. Conqui- 
. Cic. Mets exquis. 

"à, àré. Régner avec où 








i0, às, üvi, atum , art. 
ter avec cu ensemble. 

9 Unis, f. Cic. Salut réci- 
de s'entre-saluer. 

P, b, ävi , atum , arc. Cic. 
-Cansalutare Dictatorem ali- 
» proclamer quelqu'un 










LE nti, sccreé. Ulp. et 

,15 , nli, scèré. Cic. Gué- 
Ure en convalescence , se 

Te, se rétablir. 

*, à, um. Cic. Qui est 
de même parenté , issu 
*; parent. || Ges. Allié, 
Firg. Semblable. Corsan- 
por, ing. Sommeil som- 


; atis. f. Liv. Parenté , 
sup. 
,R. f. 
eus 
b, ivi, âtum, ärt. Col. 











guË, n. is. Apul. 


in, ätus sum , &ri. pass. 
sn. 7t. Emballeur. 7r. 


bue 


x, icis. f. Emballense. f. 
:4,àn, atum , acc. Gell. 
xeitre en paquet , joindre 
re verba. Gcll. En- 
Er, coudre des mots. 
13,181 , Itum ,iré. Colum. 
les mauvziscs herbes 
dass les bleds. 
vens. f. Col. Sarclure f , 


M cris. m. Cal. Sarcleur. rr. 


P , qui fomente la 







;3, um, Suet. Blessé. 
vh, ivi, ätum , âr*. ad 
hs, à ,um. romp. tior. su- 
LE Ce Sctlérar, p ein de mé- 

vultus. Cic.Visa- 
rat. Conscelcrate mens. Cic. 
E de méchanceté. Con:cele- 
ade. Fils sdonnés à toutes 


45 ,dvi, ilum, ar. Liv. 
: : Canscelerare oculos. 
er les Jeux dela vue d'une 


litum, Am, Semeur m de 
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méchante action. — domum. Cat. Des- 
honorer , profaner une maison par des 
crimes, 
Conscendo, is, di, sum, dër*. Cic. 
Monter. || Monter un vaisseau , s'embar- 
quer. Canscendere cquum. Liv.—in cquum. 
Cvid. Monter un cheval, monter à che- 
val. — currum. Monter sur un char , en 
carrosse. . 

Conscensio , onis. J. Cic. Embarque- 
ment. m.Conscensioncm facere. Cic. S'cm- 
barquer , se mettreen mer , monter^sur 
des vaisseaux. , 

Conscientia, æ. f Cic. Conscience f, 
lumiere intérieure , témoignage m ou 
connaissance f de la raison sur ce qui se 
passe en nous. || Connaissance, partici- 
pation , o» complicité f' d'une action. 
|| Souvenir zm , réflexion. f. || Scrupule , 
remords, m. || 7ac. Confidence. /. 7n 


. conscientiam facinoris asciscere aliquem. 


Faire confidence à quelqu'un d'une mau- 
vaise action. Conscienti4 officii sui frui. 
Cic. Jouir du plaisir qu'il y a de con- 
naître qu'on a rempli son devoir; trou- 
ver sa satisfaction dans le témoignage 
de $a conscience. 

Conscindo ,is , scidi , scissum , der, 
Cic. Déchirer , rompre , mettre en pieces, 
déchiqueter , découper. || Noircir, dé- 
truire la réputatipn. Conscindere sibilis 
aliquem. Cic. Sitfler quelqu'un , l'insultec 
en le sifflant. — aliquem capillo. Ter. Ar- 
racher les cheveux à quelqu'un. 

Conscio , is , ivi , itum , iré. or. Se 
sentir coupable. Nihil conscire sibi, N'a- 
voir rien à se reprocher. 

Consciscendus , a, um, Cic. À quoi il 
faut se résoudre , se condamner. 

Conscisco , is , ivi , itum , scere. Liv, 
Juger, ordonner , arréter, résoudre d'un 
commun 2ccord , donner un Arrét. 
! Procurer. [| Col. Amasser , contracter. 

onsciscere ut bellum fiat. Liw., Arrêter 
qu’on fera la guerre. — sibi noriem venc. 
no. Cic. S'empoisonner soi-méme, — «ibi 
exilium. Cic. Se condamner à un exil vo- 
lontaire. — in se fbcinus. Liy. Péchet 
contre soi-même. — sibi [ugam? Liv. Se 
résoudre à s'enfuir, — humorem. Colum, 
Devenir Motte ou humide. 

Conscissüra , æ: f. Plin. Entaille, fen- 
te, incision. f. 

Conccissus , a , um, part. de Conscin- 
do.* Cic. Déchiré , rompu, brisé, ete, 
Conscissus pugnis et calcibus. Cic. Moulu, 
brisé , roué. de coups de poings et de- 
coups de pieds. 

' Conscitus ,a , um. 
Conscild nece. Plin. 
soi-même. 

Conscius , ^ , um. Cic. Qui sait en soi- 
méue , complice , témoin, participant, 
confident, |] Plgut Goupable Conzscins ahr- 


art. de Conscisco, 
tant homicide de 


! 


Pd 
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cujus on conscius alicui. in aliqud re. Cic. 


Qui a connaissance des secrets d'autrui. 


Conscotinus , a , um. Lucil. et 

Conscotus , a, um. Lucil. Qui est avec 
an autre dahslesténebres. — ' 

Conscreor , äris , átus sum, üri. Plaut. 
Faire du bruit avec la bouche, ou tousser 
comme pour cracher. . 

Conscribello , às , &vi, ütum , ‘äré. 
Farr. et 

Conscribillo, às , âvi, &tum , ärë. Cat. 
Ecrire , faire quelque composition. || En- 
rôler, || Enregistrer. 

Couscribo, is, psi , ptum , bert. Cic. 
Ecrire. Conscribere epistolam alicui ou ad 
aliquem de re aliqud. Cic. Ecrire une let- 
tre à quelqu'un touchant quelque chose. 
— quæstionem. Cic. Mettre parécrit un 
intérrogatoire. — legem. Cic. Etablir une 
loi. — milites. Cic. Enrôler des soldats. 
— parietes. Plin. Ecrire sur les murailles. 

' Conscripti , Orum. zn. plur. Fest. Ceux 
des Chevaliers qu'on mettait sur le rôle 
des Sénateurs , lorsqu'il ne se trouvait pas 
rempli. Patres Conscripti. Cic. Messieurs, 
Peres Conscripts. 

Conscriptio , 6nis. f. Cic. Traité , en- 
tegistrement m , enróülement m , écritu- 
ré. f. Conscriptioncs falsi& questionum. 

ic. Faux interrogatoire. 

Cóhiscriptum , i. 7. Ovid. Ecrit, trai- 
té, Dvre. mn. . 

, Conscriptus, a, um part. de Conscribo. 
Cat. Ecrit, peint. || £23. Enrólé, enregistré. 

Conscrütor , äris, àri. Firmic. Chei- 
cher, fouiller, visiter, examiner avec. 

Consäco , às, cüi , sectum, ürd, Zarr. 
Hacher, couper, trancher, déchique- 
ter ,mettre en pieces. 

Consecräneus, a, um, Cap. Foyez 
Consecratus. | 

Consecrätio, 6nis.f.Cic.Consécration. 
dédicace f, d'un temple ou d'une église. 

Consecrätor, Oris. m. Firmic. Celui 

ui consacre , qui fait la cérémonie de la 

édicace. 

Consecrätus , a , um. Cic. part. de 

Consecro , às, ävi, ütum , ärë. lc. 
Consacrer , dédier , dévouer, canoni- 
ser, mettre au nombre des Saints. 

(| Maudire , donner sa malédiction. 

Consectäneus , a , um. Qui suit l'opi- 
nien et les sentimens d'un autre. 

Consectürium, li. n. Cic. Corollaire m, 
conséquence tirée d'une proposition. 

Consectärins , a, um. Cic. Qui s'ensurt 
d'une chose » qui en est une conséquence 
ou une suite necessaire, 

Consectätio, onis. f. Clc. Affectation f 
étude, poursuite qu recherche trop 
exacte. . | 

Consect&tor , Gris. m. Cic, eà 

Gonsectätrix , icis. f. Cic: Qui recher. 
ehe , qui pourquit, Poyas Gopsector. 


, 


. semé de choses difiérentes. 


,neus personæ et tempori. Gic. C 
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Consectio, onis. f. Cic.Coupee. 
Consettor , áris , átus sum , 
Cic. Chercher , rechercher, sutv! 
suivre, courir aprés. || 7er. 
gner , faire cortège. Consec 
clamortbus, Cic. Poursuivre que 
faisant des huées après lui. — de 
Poursuivre le paiement de =e 
— benevolentiam largitione. Cic. 
cher l'amitié par des présens. . 
Cic, Poursuivre les ennemis. 
Consectus, a,um. Ovid. part.d 
Cons?cütio , orfis. f. Cic. S 
quelque chose. || Conséquence 
sion. f. J| Acquisition, jouissanc! 
sion. f. Consecutio verborum. Cic 
liaison f des mots. 
Consécütus, a, um. Cic. 
|| Zarr.Quia obtenu. Joyez 
Consëdeo, es , ëré. Voyez D 
Consedi, prét. de. Consideo. 
Conseminális, m. f. lé. n. 
Consémineus , 4, um. Col. | 





Consénesco , is, nüi, scc 
Vieillir , devenir vieux. || Ba: 
ner, perdre son crédit, n'étr 
réputation , ae passer , déche 
foiblir. 

Consensio , onis. f. Cic. et 

Consensus, àis.m. Cic. Consen 
accord m, union f, liaison f 
conspiration f, complet rm , « 

Consentäneus, a,um. Cio. 
ble, qui a du rapport , cowmía 
pre , bienséant , raisonnable. 


&u temps et à la personne. 
Consentes Dii. géni^. tum. rm. 
douze grands Dieux qui comi 
conscil céleste , compris ers ces 
nius: 
Juno , Vesta , Minerva , Cer 
Venus , J 
Mercurius, Jovi, Neptum 
nus , Apollo. | 
Consentia sacra. Fest. Saerii 
par toute une famille , par une 
Consentia , æ. f. sanc 
Calabre. 
Consentiens, tis, omyz. 
s'accorde , qui est d'accord , ( 
Consentio, 15, sensi, Sezisu 
€onsentir , convenir , être d'a 
corder , étre de méme avis , a 
me opinion, entrer dans Ye q 
ment , être d'intelligence. Co» 
ma de aliquo. Cic. Réputatia 
qu'un universellement recon 
Je monde. Consentit ex omni 
ipsa oratio. Cic. Ce discours 
rtout,ilest en toutes «es 
ement soutenu et bien ké. 


ConsípHio , is, lvi, wa 
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ir avec ou ensemble. 

is, psi , ptum , pré. Cic. et 

9, is , arc. Solin. Emfermer de 

Mure arec des haies ; entourer , 

&e palissades ; palissader. 

im, i. 2. Col. Elos , enclos , 
a fermé de haies , eic. 

sa, um. part. de Consepio. 

s,a,um part. de Conse- 















Weder, acis. o;nn. gen. Apul. 
es, tis. n.Cic.Conséquence f', 
3 doses , conclusion. f. Conse- 
tétionsm homo cernit.Cic.C'est 
2 que l'homme voit les consé- 
n,i découvre la suite des choses 
laraison. 
. «dv. Ulp. Conséquem- 
We uite , par une conséquen- 
; per conséquent. 
n,æ. f. Cic. Suite f, en. 
a,couséquence f des choses. 
is, sécütus sum , qui. 
x. Serre, aller après , être à la 
rex ensuite. || Acquérir , gagner , 
lever à son but , paryenir à 
ma : bout de ses prétentions. 
Ner ,attemáre. || Imiter. Consegui 
intellectu 


£N». Cic. — . ani. 


Ez quelque chose, 





Ci. s'en souvenir.— conjec- 
— verbis. Cic. l'expri- 

ie idque. Cic. Etré à peu prés 
Mg. Idem vitium consequntur, 
|! ime défaut. "iden' homini 
ln i Pliut.Ne voyez-vous 
unl 65 qui suivent cet hom- 


Meno, dt, árc. Faire beau temps. 
K3,2. f. Conserie. 7 ille d'Ir. 


BERGSOT , üris, atus sum, üri. 
Foy: Sermocinor. 

Reis, sevi , sftum , rérè. Cic. 
'ytIiéf , ensemencer avec ou en- 


Num, rli, sertum , rèrs. Ov. 
} ensemble , entreméler, 
Mr. catenas ex vimine. 

kt des chaînes d'osier. — diem 

Joindre le jour à la nuit. 
De Mann. Cic. — certa- 
— pole. .— pugnam. Liv. 
Can hosti) - Cic. Ex verir aux 
Prises , être dans la mélée , 
es le combat , donner la. ba- 
Pabattre. — verba, Stat. Lier les 
Haras lan. (wid. Etre côte à 
teur bras à bras. 

&, um. Plin. 

Hes te , Plin. Dentelé, 
Né. adv. Cic. L'nn dans l'autre ; 
Fiere entrelacée , gn maniere 


HE 


UON 
de tissu , avec liaison. 

' Consertor , Gris. m. Plin. Combattant, 
athlete , gladiateut. m. 

Consertus , a , um. part. de Consero , 
rui. Consertum tegmen spinis. Firg. Véte- 
ment délabré dont les morceau sont 
attachés avec des épines. L’adè tu me ex 
jure manu consertum vocdsti , indà ibi cgo 
te revoco. Cic. De la méme manicre que 
tu prétends me sommer , je te somme 
pareillement de venir disputer notre 
droit sur les lieux. | 

Conserva , æ. f. Ter. Pari. Cic. Com 
pagne f d'esclavage, esclave. f. —— 

nservätio , Onis. f. Cic. Conserva- 
tion , garde , délense , protection. f. ' 

Conservator , Oris. m. et 

Conservütrix , icis. f. Cic. Conserva- 
teur, défenseur , protecteur. m. 

. Conservütus , a , um. Cic. part. de Con- 
servo. 

Concervilis , m. f. 1$ , m. is. Qui con- 
cerne les esclaves. | 

Conservit:um , li. zn. Plaut. Servitude 
commune , mème esclavage. - 

Conservo , ás , ávi, Btum, ár?. Cic. 
Conserver , défendre , garder , garantir, 
préserver. 

Conservus, 1. m. Cic. Compagnon m 
d'ésclavage , de service. 

Concessio , onis. f. Séance commune 
à. plusieurs. 

Concessor , Oris. m, Cic. Qui est assis 
avec, contre ou auprès d'un autre. || Ás- 
sesseur. m. 

Concessus , às. m. Cic. Compagnie f. 
assemblée f, cercle m de personnes 
assises, pour voir quelques spectacles. 
|| Séance f des Juge 

Consewvi. prét. de Consero. 

Consideo, es, sedi, sessum, dar, 
Cic.S'asseoir , être assis auprès , avec ou 
contre. || S’arrêter, séjourner, demeurer, 
se reposer. || Cæs. Camper. Ubi ira conse- 
dit. Tiv. Quand sa colere fnt appaisée. 
Considérantis, æ. f. Cic. Considéra- 


tion f, attention f,égard m, circonspec- 


tion f , réflexion. f. 

Considérätè , iàs , issíané. adv. Cic. 
Prudemment , judicieusement , mûre- 
ment , sagement; avec circonspection , 
précaution , attention, etc. 

Considé&rátio , ônis. f. Cic. Considéra- 
tion f, attention f,égard m, circonspec- 
tion fe réflexion f, prudence f, médita- 
tion. f. 

Considéritor , ôris. m. Gell. Qui con- 
sidere , qui cherche , etc. H MR , Son- 

eur , visionnaire zm , qui court après ses 
antaisies , qni s'occupe dé ses. vistone, 

Considérátus , a, um. part. de Consi. 
dero. Cic. Considerata tarditas. Cic. Len. 
teur sage et pee , condr'te judicieu- 
se et sans précipitation. Consideratus con 
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silium. Cic.' Conseil m des plus jndicieux. 
Qonsideratissimum verbum. Cic, Mot très- 
prudemment dit. 

Considëro , üs, ávi, &átum, äreé. Cic. 
Considérer , peser , examiner , réfléchir, 
.inéditer, faire attention, réflexion, pren- 
dre garde , prendre en considération. 
|| Eetimer, priser. || Voir, regarder.Consi- 
derare aliquid sccum in animo. T'er. Wc- 
fléchir en particulier sur quelque chose. 
. — de realiquá cum aliquo. Cic. Consul- 
ter quelqu'un sur quelque chose. 

Cansido , 15, sedi ou sidi,tsessum, dérë. 
Cic. S'asseoir , être assis , sc placer, se 
reposer. || Demeurer, s'arréter, séjourrter, 
s'établir. || Liv. S'enfoncer , s'abaisser, 
s’affaisser , crouler, s'écrouler, s'ébou- 
ler , s’abymer. || Cic. Se ralentir, s'appai- 
ser, se calmer , se tranquilliser , sc ras- 
seoir. || Aller au fond. Consedii ardor ani- 
mi , ira , furor. Cic. Sa colere estralentie. 
— in cinerem Regia. Stat. Le Palais du 
Roi fut réduit en cendre. Considitur. Cic. 
On s'assied , on est assis. Considere sedi- 
bus. Virg. — in sedibus. Cic. S'asscoir ow 
être assis. — in alíam partem. Seh. Etre 
d'une opinion contzaire, 

Consignanter. adv. Expressément , avec 
énergie, Consignantiis quid dicere. Gell. 
Dire une chose plus expressément, l'cx- 
primer avec plus de force , plus d'éner- 

je. Consignantissimé factus est versus Eu- 

olidis de id genus hominibus. Cell. Eupo- 
lis a trés-bicn peint ces sortes de ' peus , 
(les babillazds ) en un seul vers. 

Consignitio , onis. f. Quint. Signa- 

ture f, seing m, paraphe m, écrit signé. 
|| Sceau » ; impression f de sceau, de 
cachet. 

Consignätus , a , um, part. de 

Cousiuno, às, ävi, atum,äré. Cic. 
Signer, parapher, contre-signer , sceller, 
cacheter , contre-sceller. || Ziv. Autori- 
ser. || Consigner, déposer. Consiguata 
litteris publicis mcmoria. Cic. Evénement 
dont on a fait mentigp dans les registres 
publics. Consignalæ in animis notiones. 
Cic. Notions gravées , idées empreintes 
dans notre esprit. Consignatum litteris. 
Cic. Ecrit, mis par écrit. 

Consileo , es , ert. Enn. et 

Cousilesco , is, érc. Gell. Se taire , ne 
dire inot , garder le silence. 

Consilians , tis, omn. gen. Hor. au 

Consiliárius , a, um. Plaut. Qui con- 
seille, qui donne conseil. 

Consiliarius , 1i. m. Cic. ou 

Consiliátor , orig. #1. Plin. J' et 

Consíliatrix , icis. f. Æpul, Qui est du 
eonseil , conseiller m , qui conseille , qui 
donne couseil, Consiliaril cædis. Fell. 
Patero. Auteurs, instigateurs , conspi- 
rareurs, complices 53 du meurtre. 


Gougilistus , à , um. puri. de Consillor. 
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Plaut. Youlé , passé au fonlon. | 
Consilivo ,Ynis, f. Coi. l'omm 
Plante utile. à la phthisie. 
Censilinum , i. z. Ville de la I 
en Italie. | 
Consilio, äs, Avi, ütum , EK 
Conseiller, || Consulter , donner. 
dre conseil. | 
Consilio , is , li et ivi , s 
iré. Tac. Assaillir, attaquer , n 
se jeter sur. Consilire hostes ou ! 
J'ac. Attaquer les ennemis,donne: 
Consïlior, áris , ätus sum , ar 
Etre pressé , foulé chez le Fouto 
sulter. Cds. Consiliandi cum p 
Ces. Pour consulterles siens. 
Consiliosas , a, um.” Catz. | 
conseils. | 
Consilium , ii. n. Cic. Conseil, 
Il Délibération f, projet m, réso! 
essein mt, entreprise f£, sentin 
|| Assemblée , compagnie f qui . 
qui tient conseil. Consilium ve: 
quid sit faciendum. Cic. C*est | 
voir ce qu'on doit faire ox ce q 
faire. Consilium est ita facere. 1 
se propose , on prétend, on a | 
on est résolu d'en user ainsi. 
qu'on veut faire. Consilio labi. €i 
mal-ses affaires, ne pas prend 
à sol. Cousilio. Liv. À dessein, e 
ment, de propos délibéré, avec 
ditation. Zn consilium advocar. 
Cic. Consulter quelqu'un , fui .: 
conscil , prendre son avis. Znen 
quem haberc. Plin. J. Sc servir & 
d'une personne, Afinuere coast i: 
Ter. Changer son dessein. 
Consimilis , 7a. f. 1S, #1. 5. € 
blalile, égal, pareil, ressemb! 
apprechant. 
;ensimiliter. adv. Fri. Ave 
blance, avec rapport. 
Consimillimé. adv. Ter. Avcc 
tréme ressemblance. 
. €onsipio , is , péré. Gell. F. 
Consisto, 1s, nstíti , nstitnm 
Cic, S'arréter , scjourner , deme 
me , tenir bon , tenir tête , rcu: 
tenir. || Consister. || Se source 
nir debout , être ferme. Kr: 
consistit. Ovid. La riviete est p 
que mente , neque lingusf con; 
Manquer de tête et de paro!e 
défendre , et proverbialerment , 
bouche, ni éperon. Corsisten 
que parte. Dr. Occuper pour 
arties. — triduum fiomæ. Ci. 
ois jours à Rome. Consistit zi 
des. Liv. On a tenu parole e 
d'autre. Consistunt usuras, Cc 
gâts ne courent plus. 
Consitio , onis. f. Cic. L'actiA 
ter , de sretler ; plautage, ae. ( 
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n éiciant. Cic. On prend plaisir 
Ms as arbres. 

, oris. m. Ovid. Celui qui 
i qugrefle; planieur. m. ^ 
iri 2. f. Cic. L'action , la ma- 
hiemps et la saison de planter ; 
LA 












in, 2, nm. part. de Conseror. 

Mensitus cæcä mentis caligine.* 

B a l'esprit bouché. — senectute. 

me de vieillesse. 

fius. /. Surnom d'Ops, jemme 
, qu'elle presidait aux 

#xnailles. 


mas ,i. m. Cic. Cousin-ger- 
Ib (été maternel. 
er, céri. m. Suet. Le pere du 
i pere de la femme. ( Deux 
bonoceri , quand le fils de l'un 
flle de l'autre. ) 
Sio onis. f. Cic. Association, 
lison , union , alliance. f. 
ias, 2, um. Cic. part. de 
imd. at, avi , atum , are. Cic. 
y&iec, joindre , unir. Conso- 
der alicuo. Plaut. S'associer , 
s æliguer avec quelqu'un. Con- 
quo. Cic. Quiest en bonne 
avec. quelqu'un. || Associé 


(s. f. Auson. La snere du 
h mere de la fenime. | 
,m. f.lé, n.is. Cic. Con- 









Mas , tis. omn. gen. Cic. Qui 
^ tossolant. A 
Wit , onis. f'. Cic. et 
itólum , i. h. Firm. Consola- 


blor , oris. m. Cic. Consolateur 


| exole. 
Wiodus , a, um. Cic. De conso- 


8,um. part. s. Bibl. 

ja part. pas 

3, um. poxrConsolidatus. 
; *. f. (Major. ) La grande 

Hebe. 


Mio, onis. f. Ulp. Réunion 
* arec la. jouissance ou 'n- 
ion f del'usufruit a la pro- 














a, um. J'ür, Consolidé , 
Li. Clos , arrété , soudé. Con- 
None: Cic, Comptes clos , ar- 


A^, ávi, ämm, árc. Cic. 
ce qui était désuni , con- 
Ulp. Réunir Pusufruit à la 
du fonds. Consolidare parietem. 
ir,soutenir une muraille. 
3 &s » ürc. fart. et 


‘douleur 
.Se consoler dans son mal. — se exempla 
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Consolor , üris, ätus sum , ari. dépon. 
Cic. Consoler, Il est aussi passif. Etre con- 
solé. Cousolari aliquem de morte alicujus. . 


,Cic. Consoler quelqu'un. sur la mort d'un 


autre. — se per litteras. Cic. Charmer sa 
ar l'étude. — se in malo. Cic. 


alterius. Cic. Se consoler par l'exemple 
d'autrui. ZLest passif dans cesexemples:Sic 
consolatis militibus.J'ust.Les soldats étant 
ainsi consolés. Cüm animum vestrum ersa 
me video , vehementer consolor. Gell. je 
suis tout consolé quand je songe à l'ami- 
tié que vous me portez. 

Consomniätio , onis. f. Æirt. Réverie, 
vision, imagination. f. 

Consomnio , -äs , âvi, ef átus sum, 
ätum , ärè. Plaut. Rêver, songer; avoir 
des visions, des imaginations. Quid con- 
somniavit ? Plaut. 1yoà lui vient cette 
vision , qu'a-t-il rêvé la? , . 

Consónans , tis. omn. gen. Cic. Qui 
résonne , qui retentit. Consonantiora ver- , 
ba. Cic. Paroles qui ont un son plus har- 
mouieux. Consonans sibi per omnia tenor 
vitæ.Sen.Maniere de vivre toujouts égale. 

Consônans , tis. f. Quint. Consonne. f. 

Consônantia,æ. f. J/' itr. Consonnance 
f, accaxd. m. || Harmonie f, symphonie 
f» conjonction f des sons. 

Consónantissimé, adv. Fitr. Très-har- 
monieusement , d'un accord parfait , 
avec beaucoup de mesure, de propor- 
tion ,. d'une trés-grande justesse. 

Consônè. adv. Æpul. Avec consonnan- 
Qe , avec accord. 

Gonsóno , às , nlii , ritum , närë. 7^irg. 
Résonner, retentir. | Cie. Etre d'ac- 
cord , convenir. || Quadrer. Consonarc sibi 
omnibus rebus. (Quint. — per omnia. Sen. 
Ne se démentir en rien , garder toujours 
la méme conduite. Consonat moribus ora- 
tio. Cic. Ses discours répondent à ses 
mœurs ,.ses paroles quadrent avec ses 
actions. ù 

Consônus , a , um. Ovid. Qni résonr.e , 
qui retentit , qui rélibna. l| Cic. Qui s'ac- 
corde avec ; qui est d'accord ou coufor- 
me, proportionné , assorti , bienséaut , 
convenable. Consona voz linguæ.Sii. Ital. 
Son "m1 de voix convenable au discours. 

Consopio , is, pivi, pitum , irc. Lucr. 
Ássoupir , endormir , provoquer le som 
meil, faire dormir. . 

Consôpitus , a , um. Cic. Endormi, | 
assoupi, 

Consors, tis. own. gen. Cic. Partici- 
pant, compagnon, associé. Consors ga 
neris. Ovid. Parent. — periculi allerius. 
Plin. J. — periculi cum aliquo. — in peri. 
culo alterius. Cic. Qui court le méme pé- 
ril, les mêmes risques , les mèmes dan- 

ers qu'un atre. 

Gonsortio , onis. f. Cic Association, 
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les parties sont convenues pour Compa- 
raître en Justice. 

Constítütus ,a , um. Cie. part. de Cons- 
tituo. Constitutus benè dc rebus domesticis. 
Cic. Homme qui est bien dans ses affaires, 
qui les a bien faites. 

Consto , às , stiti, státum ou stitum , 
äré. Plaut. Etre ensemble , être debout 
avec un autre. || Etre , exister , subsister, 

|| Etre composé. || Etre constant , demeu- 
rer ferme , persister , persévérer. || Coû- 
ter. || S'arréter , séjourner, faire alte. 
|| S'accorder , être d'accord. || Etre visi- 
ble, remarquable ; paraître ; être évident, 
certain. Constat. Cic. 1l est certain , il est 
sûr , il est évident, constant , assuré ; on 
convient, on demeure d'accord, — mii. 
Cic. Je suis sûr, convaincu, assuré ; il 
m'est évident.— id cum superioribus. Cic. 
Cela s'accorde avec les choses précéden- 
tes.— de hác re. Cic.Cette chose est sûre, 
constante , certaine , assurée , évidente ; 
on en convient, on en tombe d'accord. 
—mihi hoc tecum. ad Her. Nous sommes 
d'accord là-dessus , nous convenons en- 
semble de cela.—auri ratio. CiocLe compte 
de l'or y est. — fides sua. Liv. Il tient sa 

ole , il est de parole , il exécute sa pro- 
messe , sa foi est inviolable.—nec tibi co- 
lor , nec vultus. Liv,Vous changegede cou- 
leur et de visage à tous momens.—vicloria 
plurimorum morte. Cæs.:La victoire nous 
coûte bien du monde.—/Magistraiibus re- 
verentia. Plin. J. On rend aux Magistrats 
le respect qui leur est dà. — via sine cri- 
mine. Ovid. Sa vie est innocente ; sa cou- 
duite est exempte de crime , de repro- 
che. Constabunt mea in te officia non secus, 
ac si te vidissem. Cic. Ma bienveillance 
à votre égard paraîtra tont autant que si 
je vous avais vu; je ne laisserai pas de 
vous servir de méme que si vous m'étiez 
venu voir. 

Constrátus , a , um. part. de Consterno. 
Cic. Couvert , pavé. || Jonché , répandu 
dessus. 

Consträvi. prét. de Gônsterua. 

Constrépo , is , pü? , pitum , érc. Gell. 
Faire du bruit , du fracas , du vacarme ; 
étourdir , rompre la téte et les oreilles à 
tout le monde.Constrepere exemplis. Gell. 
Fatiguer, étourdir de ses citations, 


* 


Constrictus , a , um. part. de Constrin- 


go. Cic. Lié , serré, garotté. || Resserré , 
renfermé. Constricta aptis verbis sententia. 
Cic. Pensée renfermée en des paroles ex. 
pressives , exprimée en termes propres. 
Constringendus , a, um. Cic, Qu'on 
. doit lier, etc. Constringendum se libidi- 
nibus tradeie. Cic. Sc livrer tout entier 
aux plaisirs , se rendre,esclave des vo- 
luptés , s'abandonner à ses désirs. 
Constnngo , is, strinxi , atrictum,ngére. 
Cie, Lier, attacher, serrer, presser, || Con- 
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traindre , captiver , réprimer , dompter ; 
modérer. Constringi necessitate. Cic. Etre 
contraint , forcé par la nécessité. Cons- 
tringilur Religione fides. Cic. La fidélité 
est fondée sur la Religion. 

Constructio , onis. f. Plin. J. Cons- 
truction f', Làtiment zm, édifice. m. Co»s- 
tructio hominis. Cic. Constraction f, 
composition f de l’homme, arrangemert 
m de ses parties. — verborum. Cic. Cons- 
truction f, arrangement m , liaison f des 
mots. — 

Constructus ; a , um. Cic. part. de 

Construo , is , xi , ctum, érá. Cic. 
Construire , bâtir, édifier , élever ox faire 
un bâtiment. || Arranger , ranger, dis- 
poser, ajuster , acconimoder. || Amasser, 
assembler, accumuler, entasser. Cons 
truere vocabula rerum. Cic. Faire ou in- 
venter des mots nouveaux. Construutmztur 
apud eum nummorum acervi. Cic. 1l amasse 
chez lui des monceaux d'écus. 

Constuprätor , Gris. m. Liv. Corrupteut 
m, qui corrompt, qui débauche. 

Constuprátus , a , um. Cic. part. de 

Constupro , 8s , Avi, àtum , äré. Cic. 
Corrompre , débaucher. 

Consuädeo , 6s , üsi , üsum , erc. Plaut. 
Persuader , insinuer , porter à. 

-Consuälia , ium. #. pl. Fêtes en l'hon- 
neur de Consus , Dieu du Conseil chez les 
Romains; clles se célébraient le siviema 
Août, et Neptunalia , au mois de Juillet. 

Consualis , m. f. lé, n. 3s. Varr. Qui 
concerne le Dieu Consus. Corsuales ludi. 
Les spectacles qui se faisaient à son hon- 
neur, 

Consuüser , oris. m. Cic. Qui se joint 
ü un antre pour persuader. 

Consüdo , às , àvi , átum , ärt. 7. Plout. 
Etre tout en sueur , suer de tous côtés, 

Consueficio , is, feci , factum , crt. 
Ter. Accoutumer, habituer. former à. 
Consue.eci filium ea ne me celet. L'cr. J'ai 
élevé mon fils dans l'habitude de ne me 
point cacher ces sortes dc choses. 

Consuesco , is , suevi , et suétus sum, 
suetum , scére, Cic, S'habituer, se faire , 
s'accoutumer, se former à. Consuescere 
alicui rei. Plin. — aliquá re. Cic. S'habi- 
tuer à quelque chose. — pronunciare. Cic. 
Se faire à prononcer, se former à la pros 
nonciation. — alicui. Jer. — cum aligu 
Plaut. Se faire avec quelqu'un , sa 
coutumer avec lui. — libero victu. Col. 
Etre accoutumé à vivre en liberté. — cum 
muliere. Cic. Etre en commerce avec une 
femme. - 

Consuetüdo , Ynis. f. Cic. Coutume f, 
accoutumance f, habitude f, pratique f, 
rage m , facon f, maniere f, mode. f. 
|| Commerce m, fréquentation f, fami- 
liarité f, entretien m , conversation f. 
engagement m , attachement s», atta 
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, isduêer avec. 
pastzss, tis. comp. tior. superl. tissi- 
vous ga. Cic. Consunt ferme , 
Wualzble , *& o, fixe , réglé , sûr, 
BÉ ceruia. || Opiniètre. Constans in 
M epimu. Cic. Attaché à la vertu. 
Mar. Tar. Qui est d'une parole invio- 
ke, qù ze manque jamais à ce qu'il 
roms — ios. Cic. L'âge viril ox 
pait.-—a«umus. Cic. pos e fer- 
$ uide, esprit résoln. — int levi- 
dep changeant. — ra- 
h feme, — sermo. Cic. Nouvelle 
" , bruit constant , certain. — volua- 
(Ck. Volonté immnable. 

 tiàs , tissiinè. adv. Cic. 
; résolument ; avec fer- 
à, idité ; d'une résolution iné- 
bile , ent. || Egalement, ré- 
aat. || Opixiètrément. || Cæs. Una- 
Bug Constanter dicere. Cic. Faire ou 
Matra discours égal, uni. — sibi 
M. C. Dire des choses qui se sui- 


lys point démentir dans ses pa- 


t — I gare. Cic. Se comporter avec 
EX, avec intrépidité. || Agir avec 
M d'esprit où d'ame. Constantius 
Wc is aliquo statu. Cic. Demeurer 
Mtagent en quelque état. Constan. 
Merguirere. Cic. Rechercher , exa- 
ri une grande constance, sans 


BMante, m. f. Cic. Constance f, 
Ré / .assarance f, résolution f, cou- 


#,istrépidité. f. || Stabilité, du- 
geérérance. f .|| Egalité d'ame, 


Ki; ordre as , conduite égale. || Gpi- 
« e e ^ 
wiantia , æ. f. Constance. Nom de 
V. f Constance. .J'ille d'Allemagne. 
|tesc-s. Fille de Normandie 


Weiratienses , jum. m. plur. 
kdes Villes nommées . 
mtshma , ©. f. Coustautine.” Ville 
anidie 


Muarinópólis,is. f.Constentino- 
Qéme de la J'urquie , où -est la 
1"» Gnmd-Seigneur. 
sorfinépélitäni, orum. m. plur. 
uistans de Constantinople. 

Itat. impers. Il est évident , cons- 
Mmaxfeste , clair, sûr , etc. 
béirires , a , um. Plin, Qui coûtera. 
Wrell;tio , onis. f. Firm. Constel- 
f: zssemblage m de quelques étoi- 
rsrGiure , leur situation. Constel- 
Yiscepis. 44 mm. L'horoscope m du 


sclitns , a, um, Jul. Cap. Ocué , 
'etolles. Co balthei. Treb. 
Frs ornés d'étoiles en broderie. 

tr:nâtio , Onis. f. Liv. Cômsterna- 
, abattement m , accablement m, 
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terreur f, frayeur f, épouvante f, effort, 
m. || Val. Max. Sédition f, trouble m. 
tumulte m , désordre zm , murmure. m. 

Consternätus , a , um. Sall. part. de 
- Consterno ,,ás , ävi, üátum , arc. Sall. 
Consterner , abattre , accabler , effrayer, 
alarmer , épouvanter , troubler. Corister- 
nare animos. Liv, Jeter la consternation 
dans les esprits, abattre les courages. 
Consternari animo. Sall. Avoir le ceu- 
rage abattu. — in fugam. Liv. Etre mis 
en fuite, en déroute. 

Consterno , is , strávi , strütum , nérè. 
Cic. Couvrir , paver , faire litere , ré- 
pandre dessus , joncher, mettre dessus. 
Consternere constabulationem lapidibus ‘et 
luto. Cæs. Couvrir un plancher avec du 
mortier et des pierres. — cubilia gallina- 
rum. Colum. Faire des nids aux poules 
pour les mettre à couvert. 

- Constipátus , a, um. part. de 

Constipo, üs, avi , ütum , ürc. Cas. 
Serrer , presser, resserrer, épaissir, bou- 
cher. Constipare se sub vallo. Caes. 8e ser- 
rer à couvert d'un retranchement. — . 

Constirpo , ás, üre, Col. Planter. 

Constiü. prét. de Consto et Consisto. 

Constituendus, a, um. Gell.. À éta- 
blir, à placer. 

Constituo , is, tli , tütum , &ro. Cees. 
Etablir , mettre , poser , placer , poster. 

| Ranger , disposer. || Cic. Régler , or- 
onner. || Constituer. || Assigner , mar- 
uer , prggcrire. || Déterminer. || Résou- 
re, déciWer , finir , terminer, || Prendre 
résolution , se résoudre. || Donner psrole, 
promettre , s'engager , convenir: || Im 
oser. Constituere aciam intra sylvam. Cels. 
boster son armée dans une forét , se 
camper dans un bois. — rem familiarem. 
Cic. Régler sa maison ou l'établir. — ali- 
quert magnád gratiá apud Regem. Cic.Met- 
tre quelqu'un fort avant dans les bonnes 
graces du Rei. Constitui non poterant.na- 
ves nisi in alto.Car Les vaisseaux ne pou- 
aient jeter l'angre qu'en pleine mer. 

Constitus , às We. Fest. Etat pareil. 

Constítüta , órWin. n. plur. Cic. Sta- 
tutem, Réglemens m , Ordonnances f, 
Déclarations f, Constitutions. f. 

Constítütio, Onis. f. Cic. Etablisse- 


ment m , institution. f. || Up. 7. Consti- 


tuta. Constitutio corporis. Cic. Coustitu- 
tion, complexion, disposition /' du corps. 

Gonstítütitius , a, um. Ulp. 7. Cons 
titutorius, 

Constitütd. adv. À jour nommé , su 
temps prescrit. _” . 

Constitütor , oris m. Quint. Qui a 
établi, qui a réglé. 

Constítütbrius , a , um. lp. Intenté 
contre celui qui a manqué de payer com- 
me il l'avait promis. 

. Constitütum , i. n. Cic. Jour m dont 
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les parties sont convenues pour Compa- 
raître en Justice. 

Constitütus ,a , um. Cie. part. de Cons- 
tituo. Constitutus benè de rebus domesticis. 
Cic. Homme qui est bien dans ses affaires, 
qui les a bien faites. 

Consto , às , 5titi, státum ou stitum , 
art. Plaut. Etre ensemble , être debout 
avec un autre. I Etre , exister , subsister, 

|| Etre composé. || Etre constant , demeu- 
rer ferme , persister , persévérer. || Coû- 
ter. || S'arréter , séjourner, faire alte. 
|| S'accorder , ètre d'accord. || Etre visi- 
ble , remarquable ; paraitre ; étre évident, 
certain. Constat. Cic. 1l est certain , il est 
sûr , il est évident, constant , assuré ; on 
convient, on demeure d'accord, — mihi. 
Cic. Je suis sûr, convaincu, assuré ; il 
m'est évident.— id cum superioribus. Cic. 
Cela s'accorde avec les choses précéden- 
tes.— de hdc re. Cic.Cette chose est sûre, 
constante , certaine , assurée , évidente ; 
on en convient , on en tombe d'accord. 
—mihi hoc tecum. ad Her. Nous sommes 
d'accord là-dessus , nous convenons en- 
semble de cela.—auri ratio. CiocL,e compte 
de l'or y est. — fides sua. Liv. Il tient sa 
parole , il est de parole , il exécute sa pro- 
messe , sa foi est inviolable.—rnec tibi co- 
lor , nec vultus. Liv.Vous changez de cou- 
leur et de visage à tous momens.—wvictoria 
plurimorum morte. Cæs. La victoire nous 
coûte bien du monde.— Magistratibus re- 
verentia. Plin. J. On rend aux Magistrats 
le respect qui leur est dà. — vila siue cri- 
mine. Ovid. Sa vie est innocente ; sa con- 
duite est exempte de crime , de repro- 
che. Constabunt mea in te officia non secus, 
ac si te vidissem. Cic. Ma bienveillance 
à votre égard paraîtra tont autant que si 
je vous avais vu; je ne laisserai pas de 
vous servir de méme que si vous m'étiez 
venu voir. 

Constrátus , a , um. part. de Consterno. 
Cic. Couvert , pavé. I3 onché , répandu 
dessus. 

Consträvi. prét. de Cónsteruo. 

Constrépo , is , pü? , pltum , ére. Gell. 
Faire du bruit , du fracas , du vacarme ; 
étourdir , rompre la téte et les creilles à 
tout le monde.Constrepere exempiits. Gell. 
Fatiguer, étourdir de ses citations, 


Constrictus , a , um. part. de Constrin- 


go. Cic. Lié , serré, garotté. || Resserré , 
renfermé. Constricta aptis verbis sententia. 
Cic. Pensée renfermée en des paroles ex. 
pressives , exprimée en termes propres. 
Constringendus , a, um. Cic, Qu'on 
doit lier, etc. Constringendum se libidi. 
nibus tradeie. Cic. Se livrer tout entier 
aux plaisirs , se rendre esclave des vo- 
luptés , s’abandonner à ses désirs. 
Constnngo , is, strinxi , strictum,ngéreé. 
Cie, Lier, attacher, serrer, presser, || Con. 
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traindre , captiver, réprimer , do 
modérer. Constringi necessitate. C 
contraint , forcé par la nécessité 
tringilur Religione fides. Cic. La 
est fondée sur la Religion. | 

Constructio , onis. f. Plin. J. 
truction f', Làtiment m, édifice. 7 
tructio hominis. Cic. Constructi 
composition f de l'homme , arran 
m dc ses parties: — verborum. Cic 
truction f, arrangement rm , liaisc 
mots: 

Constructus ; a, um. Cic. part. 

Construo , is , xi , ctum , i: 
Construire , bâtir, édifier , élever 
un bâtiment. || Arranger , range 
poser, ajuster , acconunoder. ||. 
assembler, accumuler, entasser. 
truere vocabula rerum. Cic. Faire 
venter des mots nouveaux. Cua 
apud eurt nummorum acervi. Cic. 1 
chez lui des monceaux d'écus. 

Constuprátor , oris. m. Lis. Co 
m ,quj corrompt , qui débauche, 

Constuprátus, s ,um. Các. p: 

Constupro , às , Avi, àtum , ui 
Corrompre , débaucher. 

Consuádeo , 65 , üàsi , usum , erc 
Persuader , insinuer , porter à. 

Consuilia , ium. n. p£. Fêtes 
neur de Consus , Dicu du Conseil i 
Romains; clles se célebraierzt dc : 
Août, et Neptunalia , ai moës de. 

Consuális , m. f. lé , n. 3s. 7’. 
concerne le Dieu Consus. Costa: 
Les spectacles qui se faisaient à 
Reur, 

Consuáser , oris. m. Cic. Qui: 
ü un antre pour persuader. 

Consüdo ,8*s,àvi , áàtum , äré.r. 
Etre tout en sueur, suer de tous c 

Consucíácio , is , feci , factum 
Ter. Accoutumer, habituer . fe 
Consue;eci filium ea ne me celet. , 
élevé mon fils dans l'habitude «x 
point cacher ces sortes de choses. 

,Consuesco , is , suévi , et suétc 
suetum , scere. Cic. S’habituer, a 
s'accoutumer, se former à. QÇur. 
alicui rei. Plin. — aliqud re. €.c. 
tuer à quelque chose. — prorzeunci. 
Se faire à prononcer , se iormer . 
nonciation. — alicui. Jer. — cum: 
Plaut. Se faire avec quelqu'un 
coutumer avec lui. — libero vic 
Etre accoutumé à vivre en liberté. 
mulierc. Cice. Etxe en commerce a 
femme. 

Consuetüdo , Ynis. f. Cic. Cou: 
accoutumance f, habitude f, mra: 
P m , façon f, maniere f'.w, 
|| Commerce m, fréquentation 
larité f, entretien m , conver, 
engagement m , attachement a 
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ind meu es .oucontuc- 
a Cic. Cea ma Connie , 
ere. Consuetudo viciils. Cic. 
frarégime made vivre, — vetus 
Les L'uscen casur de Barreau 
Qus. Ca été la coutume . là 
maniere. fre consuciudinem ca- 
Em Ci. Etre à la mode, dcve- 
k. In consucludinem alicu- 
ee émerger , E insinuare ; 
Lmm cam alquo jungere ; 
me alcm ws se im plicare. Cic. 
E cuntaliquo sagredi. Caes. S'a- 
Mnsqmiqu'un, face habitude avec 
ln uperce avec lui, s'introdai- 
maprés de Ini ; le pratiquer 
ter sem ÓGmmilarié avec lui. 
F^ lug commnctudinem. Cic. Cels. 
| Tlf, plu s que de coutume, 
um fecere adicui cum clero, 
Er entrée à quelqu'un chez un 
foire auprés de lui , lui 
KwePTaissance; lui (aire faire 
al: Eua arc lui. E consuetu dire 
I Sortir dé 5es manieres ; n'a- 
mr P on avait accontume , gu 
I imumode, cesser d'éwe du 
| petiirr de ses habitudes. Pro 
mad. Cic. À ma maniere, 

| coufuut. 

sa , um. park. de Cansuesco. 
Bu "nu a accontume. j|. rdi- 
pt. burmMdier , usité, en usa- 
mec werbu. Ovid. Mots fort 
Am usage, dont on se sert 


- © 
. llis. m. Cic. Consul , Od erai 
Bl arusin , sous da Iipeblnse, 
ns. FL M f- (c s Fs Lis LIC, Croti- 
» Canrul, Cour laris homo. Cie. 
r | irc 1 qu: a dlé Conmul. 
es Fentme d'uu homme qui 
b ga. Cio. Age m nécrt- 
- ei (Consi (Un "na [oia 
Eurus.) Consalaria comic. 
ab T f cr Etats de Rome, pat 
Cons «u pou: ler création. 
Ex. m. Cic. Gontulat m , 
Doneul , remps m du Conso- 
ens Cu. Exercer la 
Bk Lamiulatu functus. Tac. 


mi Ala la charge de Con- 


-— 

ERES Mi. ultime, ré, Ci. 
+ demander os prendre conseil 
» dilerrer, prenire des mee 
* . abomner ordre, pourvoir : 
lier, premire surde, Con. 
rx “ter — in publicum. 
E pour lé bien commnn on 


[f publ: mo dn lsngimdi- 
longe. m. Prendre ie qe 
mages à l'avenir. — perrs- 
se. dar.lremdre un très- 
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mauvais chemin , ne pas tonnaître fes 
véritables intéréts, — graviter quidquam 
de se. Liv. Prendre d'étranges résolu- 
tions contre soi-même. ÆÆqui bonique 
consule. Prenez en bonne part , ne trou- 
vez pas mauvais. Nec te id censule. Cic. 
Je ne vous le conseille pas. Suc saluti 
consulere. Cic. Pourvoir à sa süreté. Con- 
sulere aliquem. Cic. Consulter quelqu'un , 
Jni demander avis , prendre conseil de 
lui. — rationibus alicujus , de aliquo. Cic. 
Prendre soin de quelqu'un, pourvoir à 
ses affaires , procurer scs avantages , veil- 
ler à ses intéréta.Cen£ulitur. Liv. On con- 
suke , on vcille , on délibere , on obser- 
ve , on prend garde , on avise , on estau 
gnet. 

Consultátio, onis. f. Cic. Consulta- 
tion f,conseil m , avis m , délibération. 
f d Question f sur quoi on délibere. 

onsulté , ius , issimè. adv. Plaut.Pra- 
demment. mürement, judicieusement , 
sagement , aprés y avoir pensé , avec dé- 
libération, jugement , sagesse. 

Consultó. adv. Plaut. ressément , 
de propos délibéré , avec réflexion , ex- 
près, de dessein foriné , prémédité , avec 
preméditation. . 

Consulto. abl. abs. Sall. Consulto opus 
est, priusquàm incipias. Sall. 11 faut pren- 
dre conseil , il faut penser , avant que 
d'entreprendre: on ne doit pas mettre 
la main à l’œuvre sans réflexion. Ex don- 

o. ad Her. Exprès, à dessein, de 
guet-à-pens. : 

Consulto , äs, àvi , àum , àr$.. Plaut, 
Consulter, demander conseil, prendre 
avis. || Cic. Aviser , délibérer, tenir cow- 
seil. Consultare quid agendum. Quint. 
Curt. Prendre avis sur ce qu'il y a à faire. 
— Reipublicæ. Sail. VeiMer aux intérét 
de la République. 

Consultor, aris. m. Cic. Qui demande 
conseil , qui consulte.. [| Sail. Qui con- 
seille, qui dohne conseil. 

Consultum , i. z. Tac. et 

* Consulta, ornm. n. . Cic. Ordon- 
nance f, Arrèt m , Délibération f, Ré- 
. solution. ' f. l'atrum consultum. Tac. ou 
Senats consulta. Cic. Arrêts m du Sé- 
nat. || Délibérations f, Statuts m, on 
Ordonnances. 

Consultus, a , um. part. de Consulo. Cic, 
Qui a été consulté , à qui on a demandé 
avis, de qui on a pris conseil. pl Sur 
quoi on a délibéré, qui a été agité , dé- 
battu , mis en délibération. || Savant, 
habile, entendu , intelligent , connais- 
seur. Consultus eloquentiæ. Liv. Qui pos. 
sede l'éloquence. — juris et justitiæ. Cic. 
Qui entend bienle Droit, habile Juris- 
consulte, — disciplinæ alicujus. Col. Mai- 
tre en quelque science. Consulta. «erba. 
Qv. Paroles sages , prudentes , méditées. 


- 


* 
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Consummitio, onis. f. Col. Consomma- 


, tion f, perfection f, accomplissement m , 


* 
* 


ement m , derniere maine Consum- 

malio professionis. Col. Entiere commais- 
sance et expérience de sa proression. 

Consummätus , a , um. Col. part. de 

Consummo , às , âvi, atum , üré. Pin. 
J. Gonsommer, achever, finir, termi- 
ner , accomplir , perfectionner, Corsum- 
mare scientias. Col. Mettre les sciences au 
plus haut point de perfection. 

Consümo , is , sumpsi, sumptum , 
méré. Cic. Consumer , ruiner , user , dé- 
truire , anéantir , dissiper. || Employer , 
passer. Consumi febri. Cic. Languir , être 
emporté , être consuiné , ou mourir d'une 
fievre. — incendio. Liv. Périr par un in- 
cendie. —longis.ab annis. Ov. Etre usé de 
vieillesse. — siti. Caes. Mourir de soif. 
Consumptio, onis. f. Cic. Consump- 
tion f,dissipation f, dégât m , destruc- 
tion f, ruine. f. !| Consomption. f'. Sorte 
de maladie. Consumptio opere, ad Her. 
Derniere main qu'on doune àun ouvrage, 
avec beaucoup de travail. 

Consumptor , oris. m. Cic. Qui consu- 
nie, qui-ruine, qui détruit, destructeur.m. 

Consumptns , a, um. Cic. part. de Con- 


sumo. Consumptus peste. Plin. Mort de . 


peste. . 
. Consuo, is, süi, sütum , üér&. Plin. 
Coudre ‘avec ou. ensemble. 

Consurgo, is, rrexi , rrectum, géré. 
Cic. Se lever avec ou ensemble. | Cal. 
S'élever , croître , monter. || Se soulever. 
Consurgere alivui. Cic.— in veneratienem. 
dPlin. J. — honorificè. Cic. Se lever pax, 
gespect pour faire honneur à quelqu'un 
qui entre ou qui. passe. Consurgitur con- 
&ra eum totis Impcrii viribus. Flor. Ov 
emploie contre lui toutes les forces de 
l'Empire. 


.Consurrectio , onis. f. Cic. L'action de 


se lever par civilité. 
Consurrexi. prét. de Consurgo. 
Consus , i. ;2.. Fest. Consus , Lieu du 
Conseil chez les Romains. C'est le méme 
que .Neptunc, | 
. Consusurro , às , ävi, âtum , üré. J'er. 
Chuchoter, se parler à l'oreille. 
Consütilis, m. f. lé , n. is. #pul. Qu'on 
peut coudre avec ou ensemble. 4 
, Consütus, a , um. part. de Consuo. 
Plaut. Cousu avec ou ensemble. 
Conräbeo , es , büi, berd. Plaut. et 
Contäbesco , is, bili, scéré. Cic. Mai- 
grir, devenir étique , tomber en lan- 
gueur , perdre son embonpoint , sécher , 
avoir la maladie de consomption. 
Contibülátio , onis. f. Ces. Plancher 
m, cloison. f. 
.  Contäbülätus ,a,um. lin. part. de 


Contibülo, às, àvi , ütum , ar”. Cass. 


Faire uu plancher, planchéier. || Liv. 


“infecté par l’haleine. 
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Couvnir , entourer de planches , c 
ner , faire une cloison. Contabzlis 
rum turribus. Cass. Elever des t 
bois sur une muraille. Corxtab: 
Hellespontum. Suet. 1l avait fait 
ou construire un pont sur FHelle: 
Contactus , às. m. Firg. Attouct 
toucher. ;n. 
Contactus , 4, um. de Co 
Sen. Touché , manié. || Taché . « 
té , barbouillé. Contacts religio: 
Liv. Jour malheureux auquel on 
rien entreprendre. — socictate 
Liv, Atteint d'étre complice Ge; 
— nüllis cupidinibus. Prop. Qu n 
ché d’auctn désir, qui est sans | 
— sale modico. Ceis. Saupoudre e 
de sel. — haliti, Plin. Terni , ix, 


Contàges, is. f. Lucr. Contagi 

Contägio , onis. f. Cic. Gon 
tion f, mélange m, conjonction, 
merce intime , attouchement rn ; 
thie. f. || Venin m, peste f , infc 
maladie f qui se communique . c 
tagieux.Contagio naturæ. . Sys 
naturelle.—cum corporibus , corpe 
Communication f des corps. 

Contágiosus , a , um. Cels. Cori 

Contágium , ii. 7n. Plin. J. Ai 
ment , toncher. m. || Fig. Mai 

eux , maladie pestilentielle qu: 
Eanique. ll OviL Fréquentation 
merce zt communicatien f , hal 
Íamiliarité. f. 

Contäminätio, Onis. f. Lp. 
salissure. f 

Contäminätus, a, um. part. de 
mino. Contaminatissiinus horno. C.. 
frippon, grand maraud , grand cx 

. Contämino ’ as , ávi » utum , r 
Souiller , salir, gâter , tacher , 
pre, profaner. 

Contechnor , aris ,átus sum , ài 
Tremer, former , inventer , n 
imaginer ou machiner ure feurb 

Contectus , a, um. Ovid. pa’ 

Contégo , is y texi , tectumm , Li 
Couvrir , voiler , envelopper , 
cher , mettre par-dessus. €: 
lo..Liv. Couvrir d'un monceau a! 
ou enterrer. — pudore. libidines. 
cher par pudeur ses débanches. 

Contéméro, às, 4vi, àtum , ü: 
Insulter , souiller, violer, proi 

Contemno , is, tempsi , temp 
Cic. Mépriser , dédaigner , avai 
pris pour , ne faire point de cas | 
compte de , négliger , rejeter , : 

eu. Contemnere aliquem 
épriser quelqu'un an prix de « 
ontemplátio , onis. f. €i. 
plation , cousidération ,— an dniira 
tention , réflexion, spéculeuea 
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"ulus. Ped. Egard m , faveur. 
bs Frssce. f. 
temm b tor . Oris. m. Cic. ef 
bepliriz , dcis. f Cels. Gontom- 
Ew. a contemple , qui consi- 


arhsieur. m. 
Eus, 85. m. Ovid. Contem- 


= [. 2 
Mori, às , ävi, ülum, ärv. 
Lu 


Boite, àris , atus sum ,'àni. dép. 
inerzgler ,Con sadère Cu spé ulci , 
wmezarder. envisager. {d anima 
Wire, quod oculi non potes. Cic. 
MEE Pe l'esprit ce qui né peut 
xus les yeux. 

hs psi 05 ontemsi. prét. de Con- 


k 
Memprfoilis s Ht. f. lé à 7L. 18. L'!n. 
are, digne de mépris. 


Im. eds. Liv. Avec mépris, 
E d'un air meprisant, dédai- 
3 Eement. 
jo, onis. f. Cic. Mépris, 
= 
Bmtiès. adv. Tac. D'un air insul- 
Rigkeemanent , sans aucun égard, 
tkæment. 
ingstor , oris. m. Sall. et 
| Hx, cie. f. Plin. Qui mé- 
qidéda:gne , qui fait peu de cas, 
teompte, qui ne lait aucun 
ERES , fs. m. Cic. Mépris, dé- 
k- mers ptu laborare. Liv. Etre 
EX nemugMarense. Etre méprisé, 
m Méprrser. 
pins , 3, um. Cic. part. de Con- 


Imin. is , di , nsum où turn , d£r?. 
Ier, roicir, tendre, étenüre, 
NE, tâcher, faire effort, em- 
mlarces. || Soutenir, prérendre, 


wr.alhrmer. ! Débattre " ispu- 
Cerat. I! Demander instam- 
Mere Him ris. Ov. Se tenir 


Ru Tim. — agen. Q. Curt. H^- 
Mule de ses troupes. Lt dicle- 
Ind Cels. Comme Asclepiade 


Ebrasco, 15, dre. €! 
Euwbexco. is. scère. 7'arr. Se 
L, faire nuit. 

Ebro, is, aré. et 

Nuwbhror, Ans, d4tus Eum , an. 
Pet de témebres. 

ius .a."um. Bandé , tendu, 
m, jus, Biuiméc. adv. Cr, et 
Lt =. dv. Arecrilort, violen- 
Ion ; en velforcant. | 
mum, Oe. f. Cic. Contentionf, 
nrürurf, vélhémence.f, || Com- 
FK. parallele. m. || Contesta- 
Postes, dillérent m, dispute /, 
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démêlé. m. || Cas. Instance f, empresse- 
ment m , sollicitation f , poursuite. f, 
[| Zitr. Bandage m , l'action de bander 
une machine. ; 

Contentiôsè. adv. Avec dispute, ayes 
efíort , contentiensement. 

Contentiosus , a, um. Plin. J. Conten- 
tieux , propre pour Îa dispute. || Quin. 
Opiniâtre, querellenr. 

Contentus , 0 , tm. part. de Contineo. 
Contenu , compñis. || Content , satisfait. 
Contentus facil ad liberalüer vivendum. 
Cic. Facile à contenter, quatd il a de 
quoi vivre. =- sorte sud. Hor. Content de 
son sort. 4. equorum suorum. Q. Curt. 
Satisfait de ses chevaux. — de re aliqud. 
Cic. Cofitent de quelqwe chose. — « 

Contentus , a, unf. part. de Contendo. 
Cic. Bandé, roide, tendu. Contentus ar 
cus. Ovid. Arc bandé. : 

Conterminätio , onis. f. Liv. Limite, 
frontiere. f. 

Contertnínatus , a , um. Liv. part. de 

' Contermíno , 8s, ävi, átum , àr&. Plin. 
Borner , limiter, border, étre frontiere 
ou limitrophe , etc. 

Conterminus , a , um. Col. Proche, 
voisin, contigu , qni cowfine , qui borne, 

ui borde , qui est froitiere, limitrophe. 
nterminæ Indis gentes. Plin. Peuples 
qui sont voisins des Indiens. 

Contëro , is, trivi , tritum , réré. Parr. 
Broyer , piler , concasser , écraser , mou- 
dre , user, consommer, employer, gá- 
ter, perdre. 

Conterräneus , a, um. Plin. Qui est 
de méme pays , compatriote. 

Conterreo , es, rui , ritum , er?. Liv. 
Epouvanter , faire peur, effrayer. Con- 
terrere aliquem. latratu. Col. Faire peur à 
quelqu'un en aboyant aprés lui. — Joqua- 
citatem alicujue aspectu. Cic. Faire taire 
quelqu'un d'un regerd. 

Conterritus, a,. um. part. de Con- 
terreo. 

Contestütio , onis. f. Cic. Áffirmation, 
déposition f de témoins. || L'action de 
prendre à témoins , information , en- 
quête. f. || Attestition f, témoignage. m. 

Contestäto. adv. Ulp. Par afhrmation, 
par témoins ouis. |, Par témoignage, 
enquête ou information. || Par atiestation 
ou certificat. 

Contestätus, a, um. part. de Cantestor. 
Cic. Qui esf connn, reconnu , prouvé , 
établi ou avéré par témoins. || Intenté. 

C« nrestor, äris , itus sum , àri. dép. Cic. 
Prendre à témoins, prendre acte, faire 
enquête, pour le civil ; faire informer, 
ou informes, pour le criminel. || Protester, 
faire ses protectations. || Déposer ou affir- 
mer en justice , attester , certifier, rendre 
témoignage. Contestans Deos et komines. 
Cic. Qui prend Dieu et les hommes à 
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témoins , qui affirme devant Dieu et les 
hommes, qui atteste le ciel et la terre. 


Lis contestata. Procès où il s’agit de la : 


preuve par témoins. Contestari liter. Fest. 
ffrir ou demander à faire preuve par 
témoins. || Permettre de faire enquête 
ou d'informer du fait , dentander acte de 
ce qui a été avancé par l'une oz l'autre 
des parties. || Cic. Plaider. 

Contexo, is, xüi, xtum, xtrc. Cic. 
Oardir , faire un tissu , joindre , lier en- 
semble. Conterere lilia amaranthis. T'ib. 
, Joindre les lis avec les amaranthes. —ne- 
gotia nostra cum alig.ibus. Cic. Engager 
nos affaires avec celles d'un autre, — car- 
men. Cic. Composer un poéme. — crimen. 
Cic, Controuver un crime. 

Contexté. adv. Cic. et 


Contextim. adv. J’lin. Tout d'une sni-_ 


ie, avec liaison , avec enchainement , 
sans interruption. 
. Contextio , ouis. f. Macr. Foyez Con- 
textus. 
Ceutextüra , æ. f. Für. Composition 
f» contexture f, arrangement. 74. 
Contextus , às. m. Cic. Tissu m, tis- 
sure f, entrelacement zi , enchainure f', 
enchainement. m. Contertu uno. Ulp. 
* Tout d'une suite, sans interruption. 
Contextus, a, um. Cic. Tissu, ourdi , 
entrelacé, cousu, assemblé. 
Conticco , es, cili, ers. et 
Conticesco , is, scér&. Cic. Se taire, 
garder le silence, demeurer tout court 
sans parler. Coruicescere ad casus aliquos. 
Quint. Demeurer muet à la vue de cer- 
tains accidens. Conticescunt artes: Cic. Les 
arts ne sont plus cu vigueur , on ne s'a 
lique plus aux arts.— lites forenses. Cic. 
h n'y a plus tant d'affaires au Barreau. 
GConticinium , ii. n. 7"arr. Le temps le 
plus calme de la nuit. 
Contigi. prét. de Contingo. 
Contignätio , onis. f. Z'ür. Asscm- 
blage m de planches , charpente f d'une 
maison. 
Contignätus , a , um. 7"itr. part. de 
Contigno , äs, ivi, ü'um, art. Jin. 
Assembler des pieces dc bois ou des ais ; 
faire un plancher ; asseoir, poser des 
planches , des solives , pour faire un 
plancher, une cloison, etc. Postquäm 
contignatum est. Cic. Après qu'on eut 
fait l'assemblage. 
. Conügnum , 1. n. Fest, Piece de viande, 
qui est un assemblage des cótes , comme 
un quarré de mouton, etc. | 
Contíguus, a, um. Ovid. Contigu , 
voisin , proche , joignant , qui se touche. 
Contigens, tis. omn. gen. Liv. Conti- 


. voisin, joignant, proche, qui se 


touche , tenant. || Continu, continuel. 
]| Ter. Continent , qui s’abstient, qui 
se retient , qui se modere , retenu. Febris 
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continens. Cels. Fievre conti 

Continens , tis. f. Cic. Cont 
terre ferme. 

Contíncnter. adv. Cic. Ca 
ment , incessamment , sans rcl 
pétuellement. || Tout de suite 
terruption. || Modérément , avc 

Continentia, e. f. Cic. €« 
modération , retenue , tem: 
|| Macr.Voisinage m , proxin ii 
ünentia militum. Cæs. Soumis! 
soldats. 

Contfnentia , orum. n. pl. € 
principaux d'une matiere d'sp:. 

Contineo , es , nüi, , ter" 
Cic. Contenir, tenir, rentcr: 
brasscr , comprendre. || Ret. 
rer, réprimer , arrêter, fixe: 
empécher. [| Entretenir , con- 
cher , dissimuler. || Consistcr. 
sc domi aut. ruri. Cic. Se tenir: 
aux champs, se renfermer à 
ouàla campagne. Continent 
gnatione quádam inter se. C 
ont une certaine dépendance :: 
autres , ont une certaine cci 
liaison entr'eux. 

Contingens , tis. omn. gen. 








tigu . joignant , proche , vois: 
che. | ontingent. Nullo gr. 
gens Cæsarum domum. Suet. © 


aucune maniere alhé des Ce- 

Contingit. impers. I1 arrive , 
dinaire. 

Contingo , is, Ügi , tactrri 
Cæs.Toucher , atteincre. [] E 

u , voisin , ete. [| Ar&ver , 

Fir. T'eindrc , peirdre . «i 
oïndre , frotter. Contisti cum 
Pat. Læ sort tomba sur Ji. — 
Il m'est arrivé. — tibz honores 
Cette honneur vous étais à. C 
plerumquè in magnis | animis. 
est ordinaire aux grands cor: 
leur arrive presque toujours. 
mihi vita. Cic. Si je vis. Con 
cujus familiam. Suet. Etre pare 
qu'un. — aliquid 1isu. Sail À: 
quelque rhose. Crimine cont 
lne coupable. 

Continuatio , ônis. f'. Cic. 
tion f,suite f, ordre m , en 
m , enchainure. f£, continuité. | 

Coutinnätus , a , vm. C'eds.( 
nué , continu, joint. 

Continuè. adv. 7’arr. Contin 
jucessamment , toujours , - 

Quint. De suite, tout de « 

Continuïtas , atis. f. Plin.t 
connexion , connexite , lia: 
tion, suite, un)on. f. 

Continuo. adv. Cic. Incontir 





‘tôt, d'abord , sur l'heure , ses 


dans un moment. 
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ano, is, ini, átum » avc. Cels. 
mr, durer, persévérer , ne point 
; tiere agros, Liv. Joindre une 
à me nire. — Mogistratum. Liv. 
tin dins la Magistrature. 
fus, 4, um. Cels. Continu, 

(qui duré , qui ne cesse point. 
Catge Coninuus prinwipis. dac. 
ATARIERE toujon rs fe Prince. Cn- 
Sc quaqne. Cæs. Cinq jours de sui- 
éuquits. Plin. Tout d'une ha- 


Wb is, Td. Plaut. ‘Contollam 
V Je my transporterai. 

Wr irit, itus sum , ari. dép. Son- 
%: li sonde. || Cic. S'enquéter , 
Mur, Vialormer ; demander, in- 
*, fétionner, faire des ques- 
4X4 er üliquo de realiqué. S'iu- 
A quelque chose à quelqu'un. 
Værabrem Indum de smaragdis. 
t:mnandiis le prix des éméraudes 
dun; dien, 

VRÉO 88, rs , rtum , queré. Cic. 
ne toorner , tordre, rou- 

ar tn ro i 1 

vitirdiond » impriner gn 
"1o, Ons. f. a3 Her. Mouve- 
“ur pousser , alonger , porter 
‘ie batte, ou pour lancer quel- 
"la Jetérarec violence. Coa- 
*€191:1. Ter. Tours lorcés , ei- 
“éruatnrelles dans un discours. 


“€, lus, issime. adv. 'Cic. Obs- 


ud te maniere embarassée , 
»loreée , outrée » tirée ; géà- 
' ntorelle, — 
hi oris. m. Ter. Qui donne un 
^) QM intérprete, qui tourge 
"uM ég un autré sens que 


"En, à, um. Cic. Forré , em- 
' undas, Labrowllé > Outré ,gré- 
Que » ré; pén hatarel. . 
à, um. Cic. Tors, torta, 
EM |  entortillé., cecourbé, 
J$IT2356 , ergbrouillé , tiré, 
4" Les matur ori 
jeté , ponssé , é avec 
Vers. Éohrorhas ah tie. Cie. 
"IU5:n&e , qui va en sérpentant. 
(per. gui Kod ’accus. Cic. 
8, à lopposité. . 
xi de Àu cohtrairk. Av 
HUM ac, contrà atq be, coatrà 
‘Autrement que. Cuntrè aique 
i. JAstrrmenr. qu'il ne at. 
m a5 e1t.Cic, Autrement qu'on 
[*!l n'est p^rmis ; contre son 
"cfi. J'arr An poids del'or. 
". edv. Par contraction , d'ane 
lo, Gnis. f. Plin. Contrac- 
Wussement m, resireincutu, 


, géné. || Ov. . 
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resserrement. n. Contractio frontis. Cic- 
Refragnement m , froncement m du 
sourcil. — syllabæ. Uic. Mision f d'une 
syllabe, — animi. Resserrement m de 
cœur. — nervorun. Plin. Rétrécissement 
m de nerfs. . 

ontractiunciila,e. f.Cic. dim.de Con- 
tracto. Contractiuncula quæ dam animi 
Petit resserrementde cœur,petit chagrin. 

Contractus, 6s. im. Quint. Contrat, mar- 
ché , accord. m. |] Z'itr. Retraite f d'une 
colonne qui vh en. diminuant par en haut, 

Contractus , à , um. part. de Contraho. 

Coytrüdico ; 19, xl, (num > Cere. Cic. 
Contredire , objecter ; s'opposer, repli- 
quer , epar, répondre , dire le con 
traire, contester. Contradicuntar heec. Cic. 
On ne demeure pas d'accord de ces 
choses, on les conteste. 

Conträdictio, onis: f. Sen. Objection, 
contradiction , opposition. f. l| Quint. 
JAeplique f, contredit mn, réponse. f. 

Contraco, is , irc. Zuc. Aller au contraj- 
re , contredire, prendre Ie contre-pied. 

Coniráího, is, traxi, tractum , h-t. Cic. 

trécir , serrer, resserrer , accourcir , 
retirer , abréger. || Contracter, passer 
contrat, trausiger. || Gagner , usnasser , 
acquérir. |] Attirer, «Es. Assembler. 

|| Plin.Faire cailler. || J'laur.Faire naître, 
frouuire-Conrrahi incommodis amici. Cic. 
’alfliger , .s'attrister :des malheurs de 
son ami. Contrahere morbum. | Plin. Se 
faire malade , contracter. une maladie 
— vultum.Ovid. Se rider le front. —c.r; 
aliquo. Cic. Contracter , traiter , trans.- 
ger» s'accommoder ox avoir commeree 
avec quelqu'un. — cicatricem, Pn. Fer- 
mer une plaie. Frigore contractus. Viry. 
Glacé , gelé, transi de froid. 
… ContrálYceor, eris , citus sum , eri. ddp. 
Cæs, Enchérir contre quelqu'un , sur Ji, 
couvrir son enchere , offrir davantage, 

Contrariè. adv. Cic. D'üne mamere 
contraire , opposée , avec contrainte. 

Contsürictas , atis. -f. 7Macrob. Contra- 
été , contradiction , opposition. fF. 

Conträcid. adv. €. Nep. Au contraire, 

Contrárius , à, um, Cic. Contraire , 
opposé, quir e. Contrarias in.pa 

ceptare. Cic. Per]er r et contre. 
Æ on ex contrario. Cic. Au contraire. 

.. Covträvènios, 48: veni , ver.tum » nf. 
Oe s. Venir au - devant, à la rencpntre. 
H Cic. S'opposer. Contravesire de littoris 
corenptis. Cic. Accuser des lettres de teue- 

seté , s'inscrire en faux contre. 2007 

Gontrectátio , ouis. f. Cio Attogthe- 
ment /i 4 jahBiement fréquent, 

Contrectätus , à , um. que. de | 
.. Contrecto , fi, an ; «tu , &re. Co. 
Touchcr , maaier souvent , tétóaner , 
eyoir igrjonrs dans les mms. || Ci. 
(aito, disccn:ir , parler de Contrec- 

1 


\ 
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- Contribulo, e 


, vnlgaire , ordinaire. | 
. Contritum vetustate proverbium. Cic.Vieux 


so, . CON 
tare mente varias voluptates, Cic. Rouler 
ans son imagination mille idées agréa- 
bles , repasser dang son esprit cent choses 
divertissantef.—oculis. Tac. Dévorer des 
qeux , ne se point lasser de regarder, 
Contrémisco, is, erf, et 
;Contrfmo, is, müi,#ré. neut. Cic. 
Trembler , frissonner. || Craindre , avoir 
peur. Contremiscerc omnibus artubus. Cic. 
rissonner de peur en tout son corps. 
— injurias. Cic. Craindre les injures , ap- 
prénender les-affronts. — periculum. Hor. 
Avoir peur du péril. 
Contnibülätus, &, um. Bibl. part. dé 


Contübülis , m. f.15, n. is. Qui est 
de méme tribu. 

Contribüilo, &s , àvi , Atam , ar. Bibl. 
Briser , rompre. || Tourménter , atfliger , 
inquiéter. 

ontribuo , is, bi, bütum , éré. Cic. 
Contribuer , fournir , apporter » donner , 
assigner , attribuer. || Mettre au nombre, 
ranger parmi. Contribuere se alicui. Liv. 
Etre dévoué a quelqu'un, être tout à 
lui. — ir regna. Mettre au feng ou au 
nombre des Royaumes. 


Contribütio, onis. f. Ulp. Contribu- . 


tion. f. 

Contristo , às , ivi , atum , áre. Hor. 
Contriater , attrister , affliger , causer du 
chagrin, rendre triste. 

Contritio , ônis. f. Contrition. f. 

Contritor , oris. m. Plaut. Qui use , qui 
porte, qui se sert de quelque chose que ce 
soit. 

. Contritus,a,nm. part. de Contero. Plin. 
Broyé , pilé , écrasé. || Cic.Usé, commun, 
Contrit , mortifié, 


proverbe usé. Contrita &tas in io. Cic. 

ge, vie usée, consumée dans l'étude. 

— praecepta. Cic. Maximes communes et 

triviales , que tout le monde sait. 
Contrivi. prét. de Contero. 


Controversia , e. f. Cic. Controverse f, 
bir m, démélé m , différent rn , dispu- 


querelle. f. Sine controversid. Cic. 
€ 


Sans «ifficulté, sans contredit , sans op- 


sitien. Controversia mihi cum illo est rel : 


miliaris , ou Controversiam habco cum 
eo de re familiari. Cic. Je suis én ditié- 
rent ; j'ai un déméle avec lui sur des af- 
faires de famille ou domestiques. 7"ocare 
ou adducere in controversiam. Cic. Mettre 
en dispute , en débat , disputer Coutro- 
versiam dirimere. Cic. Accominodet. un 
différent , terminer une dispute. 4 

Coûtrôversiôsus , a ,.um. Liv. Liti- 
fieux , contentieux ; sur quoi l'on est 
en dispute , en procès. 

Contróversor, üris , âtus sum , üri. 
dép. Uic. Btre en difiérent, en dispute, 
svoir démélé , dispuicr. Congporersari 


: Plin. Qui a 
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inter se ou cum aliquo de al: 
Avoir différent ensemble ou : 
qu'un. , 
Contrôversus , a, um. Ci 
l'on est en dispute , en différe: 
Contrücidátus ; a, um. Cic. 
Con:rücido , 3s , às1 , itum 
Assommer, tuer , égorger , mi 
"Contrüdo , 15, trust , tri: 
Cic. Pousser oz introduire ave 
.Cogner . enfoncer, repousse: 
oni) nco, Es, dvi, atum, 
Rogner , diminuer , retrancl 
çonner. 
Coutrüsus , a , nm. part. de 
Lucr. Cogné , poussé avec c 
Contübernális ,. m. f.W,n.i 
loge sous la méme tente, 
chambre , en méme maison; 


méme chambre. || Confrere, 


: collegue , compagnon, assoc 


tique, hôte. Con£tubernali 7 
Femme f d'un esclave. — «li. 
sulatu. Cic. Collegue m ce 
dans le Consulat. — cruci. P 
été pendu à la méme potenc 
gnon de supplice. 
Contübernium , ii. n. (es. ! 
de dix hommes logés sous ! 
hutte , dans une méme berazs 
Ja baraque commune. || Ci: 
f , société f de gens qui mend 
cgés ensemble. || Mariacga 
claves. || Pii. J'. Société 7 « 
terie. f. 
Contádi. prt. de Conmnéo 
. Contueor, eris , tütustt j 
eri. dép. Tac. Regarder, voit 
Contuítus , às, m. Cu. i 
vue f,coup d'œil m, spe 
Contüli. prét. de Ceniero. 
Coutümácia , ae. f. Cic. O 
résistance opiniàtre , dése 
obstination f, contradiction 
ment. m. || Fierté, arroganct 
sutfisance , hauteur. f. ficos 
solution, fermeté. f. | 
Contüimäciter. adv. Cic. À 
treté, etc. F'oyez Cortumao 
Contümax, äcis. omne. g°1 
niátre , qui résiste avec mép: 
désobéissant, obstiné, re: 
gant , enflé d'orgueil , aude 
tain. ||] Ferme , «onstemt , 1 
| Rent. Contumax: in so; 
ui résiste à som wupénreu 
soucie point ce ce qu'il lri d 
eine à mourir. 
preces. Tac. Excuses , sou 
gantes, | 
Contümeélin, æ. f£. Cá. i 
trage m, injure cuiree ox 
ris outraseunt. || Cæs. CI 
Patsor facie fujuriam , si 


Uu ; 
AE DH 
3 "je souffre aisément une 
its, isimeé. ad. Cic. 
L, d'une maniere insul- 
au dernier point ; avec 







































fous , a, um. Ci. Outra- 
peint, insultant, injurieux 
E oerumeliort in aliquem li- 
E belles diffamatoires contre 


b: , &s s» avi ‘ ä tum säré. Ovid. 
"mene au tombeuu, au sépul- 


r] is, tüdi » füsum , ndere?. 
" broyer , écraser , écacher , 
2 » Iroisser. || Cic. Domp- 
Fe rabattre. Contundere ca- 

Ll BBepousser la calomnie. 
ie Babattre la fierté de quel- 


io, ónix; f. Cic. Tropble m, 
Y agitation. f. Conturbationcs 

E Eblouidsemen m de vue. 
pui paraissent devant 


2 bris. m. Juv. Banque- 
dissrparteurc m, celui qui a mis 
ses allaires. || Domesy- 
fre la mule. Conturbator 
Sanglier ms qui ravage la 


y& um. Cic. part. de 

P. 4v, tun, arc. Cic. 
Euier,alarmer, inquiéter , 
MESwer, cepouvanter, causer 
= Li 

Faire banqueroute, mettre 
désorxire. || Brouiller, gà- 
5 détruire , confondre, 
riae lor!unas. Cic.—rven. 
+, mahger son bien , faire 
E. mettre la confusion daus 


m. Jug Lougue perche, 
wa om f conduire un ba- 
i Tac. Juvelot m, dard m, 
eur {> halleharde. f. 

mes. f. Cels. Contusion , 


part. de Contundo. 
r E, détruit. || Abattu. 
Ein. m. Lily. Curateur, con- 
rm sec onautre, 
is e ip. Marcheravec , 
*. aller ensemb!e. 
ri gtus *ura, fr. don, laut. 
er. dorer rgsicnation. 
e. mn ser ch y 
mV fn, CPU. Cic. Choitre , 
ane fortiler, se remettre , 50 
des forces, revenir 
Cosraleume cr imorbc. 
maladie , être em conva- 
az anie. Curvabuit 


* 
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ita iis rebus, nt. Cic. I] est devenu si puis- 
sant par-là , que ; ces choses lui ont ac- 
quis tant de pouvoir, que. 

Convallätus , a , um. Gell. Enyironné 
d'un rempart. Fortifié. ; E 
. Convallis, is. f, et | 
: Convallium , ii. n. Plaine f, vallée f,. 
fond environné de petites collines. . 

Convallo. Foyez Vallo. 

Conväso , às, avi, ütum; Art. Ter. 
Plier bagage , faire son paquet , empor- 
ter en s'en allant sans dire mot. 

Convecto ,&s , ávi , àtum , ürt. Firm. 
Firg. Porter , charicr , voiturer, mence : 
par chariot, par eau ox autrement. Coz- 
vectare ue: id proximis locis. Apporter 
quelque chose des lieux voisins. —— - 

Convector , Gris. :&. Cic. Voiturier m, 
passager. m. || Compagnon m de voyage. 

Convého , is, vexi , vectum, lrése. 
Liv. Voyez Convecto. 

Convelütus , a , um. Plin. Enveloppé, 
voilé , couvert. 

Convello ,is, velli et vulsi , vulsum , 
léré. Cic. A rracher, tirer dehors , déra- 
ciner , eifffver de force. || Z/irg. Abattre, 
renverser , détruire, jeter par terre, 
ébranler , secouer. || Cic. Abolir , casser, 
annuller. Convellere vires. Cels. Abattre 
les forces.— gratiam alicujus. Cæs. Faire 
perdre le cfédit à quelqd'un. — aliquid 
alicui. Plaut. Arracher , attraper, filuu- 
ter quelque chose à quelqu'un. 

Convelo, às , ävi, átum, ärè. Gcll. En4 
velopper , embarrasser , cacher , voiler. 

Convénæ , árum. m. plur, Cic. Gens 
ramassés de divers endroits , qui vien- 
nent s'habituer en un pays. || Commin- 

eois, peuples de Comminges , au picd 
$ Pyrénées. — ' 

Convéniens , tis. omn. gen. Cic.Con- 
venable ; conforme , qui. a du rapport, 
qui convient , séant , sortable , qui s'ao- 
corde , propre. || Lucr. Qui s'assemble , 

ui arrive. Conveniens tempusopcri. Ovid. 

emps propre à l'ouvrage. — ad res se. 
cundas. Cie. Convenable à la prospérité. 
Convenientes inter se. Cíc, Qui s'accor- 
dent entr'eux. 

Convênienter. adv. Cic. Convenable- 
ment, sortublencnt, d'une maniere 
conforme , avec bicnseance. 

Convéënientia , æ. f. Cic. Convenan. 
ce.f, conformité f, rapport m , propor. 
tionf , accord yi; justesse f, harmonie. f, 

Convénio , ís , véni, ventum , mre, 
ncut. Cic. S'asscmbler , s'aniasser , s'at- 
trouper, venir se rendre avéc d'autres 
eu alicr trouver, — Couvenir, être d'ac- 
cord , s'accorder. || Se rapporter , étre 
conveuable , conforme, seart , sortable, 
juste , pronortionne, as:orti ; avoir ce la 
snite , de fa Iai*on; ètre à la bienséauce. 


Convenit ( impcers. ) de facto. Cic. ou 
2 
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factum..ad Her. On est d'accord du fait, 
on en convient, — paz. Liv. La paix est 
accordée.—hoc fratri mecum. Ter.—mihi 
cum fratre. Cic. Mon frere est de mon 
sentiment là-dessus, nous en sommes 
convenus mon frere et moi. — priori pos- 


terius.Cic. La fin se rapporte au commen- 


cement; ce qui suit quadre avec ce 

ni précede. Convenire debitorem. Cic. 

Poursuivre son débiteur Mores conve- 

. niunt. Ter. Leurs mœurs s'accordent. No- 

men non convenit. Ter. Le nom n'est pas 
le même. , 

Conventictilum , i. n. Cic. Conventi- 
cule m , petite assemblée secrete et illi- 
cite, . à 

Conventio, onis. f. Tac. Convention, 
traité , contrat. m. || J'arr. Assemblée 
publique. . | 
^. Gonvento , ü$,8vi, ütum, &rt. neut. 

lin. Se trouver souvent ensemble. 

Conventum , i. 2. Cic. Convention f, 
condition f', traité »: , accord m , con- 
Tat Le » pacte. m. Pacta converter 3 

raité m, conventions f', cagditions 
articles m dont on est M ’ 

Conventus, a , um. part. de Convenio. 

ic. Conventus est à me. Cic. Je l'ai été 
trouver ,o je l'ai abordé. Converto priàs 
'fiberio Vall. Pat. À yant été d'abord trou. 
ver Tibere. + 20 opus est* Cic. Yl far 
lui. parler. Conventa par. Soll. Paix 
conclüe , arrètée. — conditio. Fest. 
Condition fs article ^ dont os est con- 

* venu. 

Üonventus , fin. m. Cic. Assemblée pu- 

lique, les Étnts, les Assises, lex Grands 

ours ; le Parlement , le Diéte. {| Con- 
ention , condition , pactioh f, pacte "m 
Bccord, traité, contrat. ra. bla. Res- 
sort m , étendue f. de Jurisdiction. Con- 
ventus agere. Coes.—eelebrare. Cic. Ten 
Jes Etats , le Parlement, la Diete, etc. 


e— indicere. Liv. Convoquer , assembler - 


^ à certains jours les Etats , etc. 

Converhérätus , a , um. Plin. part dà 

Converl:&ro , fs, avi, &tum , árv. Sen. 
Battre , lrapper, meurtrir de coups. 

CohverrYcülum ,1. n. Firm. Balai. ». 

Converritor , Oris. m. fpa. Balayeut 
m , qui balaie. 

Converro, 18 , rri, sum , rere. Col. Ba- 
layer, nettoyer, brosser, vergeter, épons- 
seter. Converrere aliquid. Plaut, Brosser, 
vergeter quelqne chose. — — ! 

omvereantio , onis. f. .Zell. Pat. Con- 
versatioh f, eire rien m , Íréquenta. 
tion. f.]| Ulp. Habitation f, demeure 
comrnune. . | 
.  Conversätor, Oris. m. Fogez Contu- 
Dernalis. IZ "E 

Conversio , ois. f^. Ci-. Tour rn, mou- 

vEm ent circilsire , circuit m, J'action de 
' fre Woürner.]| Révolution /', obamge-, 


€ e9.N ^ 
ment rs , vicissitude, f *[| Cêuver 
l| Plia. Bouleversement, renve: 
m. Conversio verborum.C ic. Ti 
cuit zm de paroles. , 
. Conver?0o , ds , ürc. Cic. F. Vi 
Conversor, áris, atus sum, i 
Sen. Couverser , s'entretenir. 
Conversns (s. f. Lit. To 
tour m, mouvement, l'action 
tourner vera, deci 
Conversus , & , um. part. 
C:... Converti , qui est tout autre 
leveraé, mis sens dessus dessoms. ( 
anno. Cic. L'an révolu étant 
Converto ,Ts, ti, sam , téré. CJ 
ner , retourner , changer , r 
J| Convertir. || Traduire. Conver 
ga. Cæs.— iter ad ] - Cie. — 
gam. Liv. Tourner le dos, p: 
fnite , iuir , e'eniwir.— se 
Se tourner vers quelqu'un , reve 
s'adresser , avoir recours à lui. 
aliquem. Cæs.— oculos in aTiqu 
Tourner le visage vers quelqu'i 
les yeux sur lui, porter la wuc 
côté. r 
Convescens , tis. omm. gem. 1 
yit avec , qui e avec. 
Con 0 , 18 ,iv1 , itum ,ire. 
vêtir ,Couvrir , orner , pacer. 
Convestitus, a , um, part. deC« 
Convexio , onis. f. Gcll. et 
Convexitas, âtis. f£. Plo. Con 
partie convexe ox. extérieure d 
te, d'un globe, etc. 
es darlq 8s, ürc. Gill Fi 
ine à quelqu'un en tontos mar 
P Convexus ,8, um. Jim. 
f onvera supera. Virg. et Conwe: 
um. Ovid. La voûte du ciel. 
- Conrid. prés. de Convinco: 
Conriciator , oria. m. Cic. Q« 
qui fait, de faux reproches. 
Convicior , àiís , atas sum , 
Quint. Dire des injures, omtrag; 
roles, injurier, médire. fusr 
Convicimm , ij. Cice Inj 
injurtense , oche oftehsan 
pe. m. || Ter. Vacarme , bruit m 
etit tous ensemble. Com 
. Ovid. Bruit importan 
Conviciis insectari. Cic.— pres 
quem. Suet — os chrujus pid 
Couvicia ingerere. Hor. — di 
— facero alicui. Ter.—furdere 
Ovid. Injurier quelqu'un , tai 
tité d'ougess > lou de 
lui faire des reproches offes 
dire def choses outragezantes. 
Convictio , onis. f. Ci. " 
tion f, Ont de gea: comm 
uéntation gens qui 
2 semble. 
Convitior, eris. m. és. Ge 








CON 
nula qui boit et mange tosis 
temere, qui est en peu 
et lb 


«t5 i. v. Cic. P. Conrictlo: 
rires, +, um. Cic. Obnvaiticu. 
1n nus dare. Ovid. S'avouer , 5o 
vr fée, 


mo, is, vici , victum , ncéré. 


"rice , faire avoner , persua- 
meer,  moatrer évidemment. 

"üo,éms f. Quint. Conjonc- 
equ joifit les noms et les 


Es visi, sum , trt. C'c. Al- 
T tsiter, farre visite. 
fm, fn. Plaul. Pet. Inscr, 
| Üpérisrement. m. Conyitium 
"rint; Vet. Inscr. Rétablir les 
lae maison. — familie : fikus. 
Ah nu est ha ruine de sa famille: 
m Ge, Convié m , inv ; invité 
Rage à ue 
WHs, m. f. 1$, nd ie Li De 
ke repas , qui concerne la 


mte or. m. Hor, Celui qui 
"pes , qui fait un festin, qui 
game à manger. 3 
Ko, i$ , avi, m, äré. Bibl. 
rame avec , rendre lá vie avec. 
min. Cic. Festin m , grand 


Te xi,ctum, vér. Quint é 
€ et manger cnsem- 


T iris, atus sum , äri. dépon. 
, être en festin , en ré- 


E Convivari de psblico. 
* Exsde chere sux dépens du 


clie f. Cic. Convoca- 


" D, ds, Ev átum , ine e 
| Wem rappeler ire 

ede. Convocare in ou ad con- 
À. [miter à une harangne. 


^ A, ivl, átum , árc. Cie.: 


veh, ee accouris, se rendre 
SE v, élites , vert. 
fire rouler , enyeloppev , 


jw. i m. e$ 
iu, im, Plin. Ver 


iini dans: 
Vi Dre T 


3 


irre. D. Roule, er 
"tortilsé , plsé, emballé. 
Po mii, mítum, ere. Cie. 


net, Parr. e$ 
B. ie. Cône m , fgnre pyre-- 


chere , nn grand re-: 
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midale qu'on donne aux paint de sucre. 
Pomme f de pin, à cause de sa re. 
Virg. Cimiér m, "heut d'un casque , oà 
on mes l'ài ou la plume. . 

Qénvalntrátus , a , um. Jin. part. ds. 

‘Convulnëro , äs  àvi  ütum , aré. Pin. 
Blesser. 

Convulss , Drum. 7m. plur. et 

Convulsio , onis. f. Join. Couvulsign 
^ tressaillement ra de "nerfs. 

Eure , d , um. Cic. L'Renté dé- 
raciné , tiré ayec "violence. enversé , 
ruiné , " boulexersé. : 

Goënëro , à às, dvi, itum , äré.. Tac. 
Charger. 

Coëpérätor, Gris. m. Apul. Coopéra- 
teur 7t , qui travaille avec. 

Coëpercülum , i. z. Plin. Couvercte. m. 

' Coëpirimentuer ; i. n. Gell. Tout ce 
qui est propre à couvrir, couvercle m, 
voile m , couverture. f. 

Coëpärio ,. is. pérüi pertam , rirë.. 
Bibl. Couvrir. 

Coëpkror, üris, dtus sum , &ri. 


Bibl. oai , travailler avec. l'E Z 


tourner dc 
ertus ,a nm. part e Cooparior. 
Poe uvert. Salk ccablé. Coopertus 
famods versibus. Hor. Déshonoró par des 
vers satyriques. 
Cooptittio , onis. f. Cic. Àssociation f, 
aprés gation sf , réception fs choz 2m, 
ection. f. da 
Cooptätus , 4, um. pari. ° 
Coobto , Bs , Avi jum » &rd. Cic. Asso- 
cie, éger, recevoir ; qamestre ,  choi- 
sir, élire. 
Coërior , ritis, ortussum, riri. dép. 
S'élever , s'excites , s'émouvoir , 56. sou- 
lever. 
Coortus , a , um. pari. de €oorior. Liv. 
Coorii populi ad on in pugnam. Liv. Peu- 
es ont pri les armes, use aont 
Poulebés. P k 
Coos , . f. Poves Co. |. 
Cope , se. f. Fig. Hôtesse f^, cabare- 
tiere. f. || Hôtellerie f; cabaret. m. 
Cáphínus ; 1. m. Col. Panier m d'osier, 
cerbeile f, etc. 
Copia , æ. f. Fior. Déesse de F'abon- 
dance. 
Copia , av. f. Cic. Abondance fde quoi 
quo.ce seit. | Pouvoir "i, puissance , ji- 







berté , liconcé , permission f^, congé t «e 
faire. Ter. Expédisut JH » MO Ht. 
ressourcé. f. Copia hominum. Cic. Une 


affluence , une quantité de monde. Co- 
ia décendiou in'dicendo. Qic. Kloquence , 
'Sbondaace du discours. — non est cunc- 


* tandi. Plaut. Jl n'y a pas de & à por- 
dre. Je n'ai k temps .ee s'amuser. 
Pro copif. P. À ma disposition. Co-: 


pe cera sui consiki. €io. Donner ye 
ontiers conseil. — [acere pugnae. Liv. 


e 
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Donner la liberté de se battre, de com- 
battre. — facere suc scientiæ. Plin, J. 
Communiquer sa science. — facere! fru- 
menti. Cas. Fournir du bled. — /acere ar- 


genti. Plaut, Préter de l'argent. — akicui ” 


«lare , ou facere alicujus rei. Cic. T'er-Don- 
ner la permission à quelqu'un de faire 
quelque chose. —facere conveniendi alte- 
rum. l'laut. Donner fon d'aller voir 
quelqu'un. — facere sut alicui. Plaut. Se 
donner , se livrer, s'abantlonncer à quel- 


qu'un, — habere alicujus. Sall. Avoir: 


c'relqu'un en son 
tre , cn disposer. 
Copie , ärum. f. pl. Cic. Biens m, 
richesses f , présens 71 de la fortune ; pro- 
visions f', vivres. m. || Troupes f, forcesf, 


pouvoir, en être maïi- 


armée f gcns de guerre, soldatesque. f " 


Plin. Commodités f, avantages. m. 

Zitr. Matériaux. m.^Copice: pedestres. 
Lic. Gens de picd , infanterie. f. Copias 
i2 aciem educcre. Liv. Faire eortir ses 
tronpes en bataille. 

-Copiülæ, ärum. f.pl. Brut. ad Cic. 
Petites troupés , petite armée. 

Copiosé , itts , issimè. adv. Cic. Abon- 
cammoent , à foison , amplement , large- 
ment , richement, fort au long. Copiosè 
uo proficisci Cic.-Partir pour quelque 
endroit avec bonne provision, se bien 
pAroir de tout., faire d'amples provi- 
sions. — loqui de re aliqud. Cic. Discon- 
rir fort au long sur quelque chose. 

. Copiosus ; a, um. comp. sior. superl. 
sissimus, Cic. Abondant , riche , opulent, 
accommodé. Copiosiorem legendo aliquid 
&ri. Cic. Devenir plus savant en lisant 
quelque chose , acquérir une plas grande 
science par la lecture de quelque chose. 
A Rs ingenium. Plin. J. Unes- 
Ww 

iut . trés fertile. 

* Copis , idis. f. Q. Curt. Espece de 
coutelas court et recourbé , en forme de 
fnnx. (|. Couteau 75 de cuisinier. . 

T Coprea ou as , ce. f. Suet. Bouffon, 
plaisant , bateleur. #1. || Celui qui fait 
rire pit des plaisariteries. 

* Copta , e. f. Mart. Sorte de pitcau 
03 biscait fait d'amandes, de pigeons, 
de miel , etc. || Biscuit m de mer... 

Copüla , &. f. Orid. Lien m, attache 
J, courroie f, couple f. , lien mn de cuir 
ou de fer-dont on couple les chiens, 

Cópiülate, ade. .et 


Côpulatim. adv. Gell. Conjointement » 


ensemble. 

Copulzüo , nis. f. Cic. Accouple- 
ment, conjonction f, assemblage «1, 
üsiscn f. union f. 

Côpülätus , a , um. part. de Copulor. 
Cio. Couplé , lié, coujoiut, assemblé. 


Copulqtius nihil est. Cic. Rien n'est mieux : 


ul ». plus lié, 


t trés - fécond, un génie très-abon- 


COR 
OGpülo , äs , àvi, atum, & 
Côpülor , àris, âtus sum, 
Plaut. Atcoupler , assembler 
joindre , marier. 

.Céqua,ræ. f. Plaut. Cuisi 

Côquina , ce. f. Plaut. Cu 
Cüquinäris , m. f. r$, n.i 
cuisiue. 

. Góquinàárius , a, um. Plin. 
Coquinaria. Cuisiniere. f. — 
Ustensiles m ou batterie f d 

: Côquinätônus, a, "um. Ulp 

Cbnuino, äs, ävi, atum, 

. Cóquinor , &fis , àtas sum 
Plaut. Cuisiner , faire la cui 
natum. ire et venire. Plaut. Al 
pour faire Ja cuisine, 

Cóquinus, a, um. Plant. 
de cuisinier. Coguinum fo 
Marché m, placé où se tensi 
seurs , Jes charcutiers , cei 
daient la viande cuite, 

Côquo , is , coxi , coctum, 
Cuire. || Ci. Digérer. |] 7 
Li Firg. Dessécher. || Liv. t 

iner , méditer. Coq nere cc 
Appréter, faire cuire le so: 
me cura. Cic. Lec in m 
nje desseche, me fait séch: 

Côquus , i. m. Cic. Trai 
mer. m. Il V'arr. Boulanger. : 

8. A. 


Cor , Cic. Coeur. na 
esprit m, vie f, courage m 
Cor illi sapit. Cic. Cet homm 


prudent , avisé , il sait ce 
— habere. Cic. Avoir du ce 
rage. Cordi est id mihi. ci 
cœur, cela me tient au cœur. 
plait fort. — est is miki. Cic 
Jai beaucoup d'afíection po 
que utrique est cordi. Ter. 
ien l'un l'autre. Ponunt 
Firg. Ils déposent, ils quit 
tici féroce. | 
* Cora ; æ. f. Aus. Prune 
# Górácinus, a , um. J/ ür. 
* Côräcinus , i. m. P! 
poisson noirâtre du Nil. 
Côrallium , ii. n. Plin.et 
ran ; ln SH. Ztal. 
Oram. prép. qui gouv. Pab 
vant, à Hbi en préseac 
Coram patribus. Tac. — &e: 
présence du Sénat , devant ! 
Cüram. adv. Cic. Devan: 
ce,ala vue, aux yeux, em 
uement , ouvertement. € 
udare aliquem. Ter. Lov 
en face. — fecum loquar. i 
parlerai ouvertement. — a 
cere. Fitr. Reconnaître qx 
publiquement. 
Côrax , acis. m. 7"itr. Co: 
«bine de guerre rorr démce 


COR 
CM m. Oiseau. || Sorte 


& f. Corbie. Pille de Pi- 
: ^ 
tit. f. Cic. Corbeille f, manne 
ties. A .. 
Va, 2. f. Cc. Nave marchand 


Vtt . 
bo, is, ävi, âtam , ür£. Plaut. 
"t trire marchand. || Se char- 


Premêr, se gorger de viandes , 


* Came un corbeam. . 
Wirui m. f. a2, n. is. Qui est 


Fir] 
Nan , ü. =. Corbeil. lle de : 
^ 2. f. Bibl. Trésor oà l'on" 


ofrandes, appelé Corban. 
«2. f. Var. Petite corbeille, 
6s pamer. m. 

; À f. Plin. Mouron. m. 
semble au Basilic 
‘1.2 Plaut. Petit coeur, ( pa- 
[| Gc.Homme prudent. 
. et | 

f. Corfou. Isle vis-à-vis 
14, ie, iss'mè. ady. Plaut. Sa- 
L, mdemment , d'une maniere 
"X* , en homme de bon sens, 
Cœur. 
Ru, 1, nm. Cic. Sage , avisé, 
1, » bien sensé, qui est 
cœur 


ñ, ic m. (3c. Trochée, pied 
F due et d'une breve , 
Bu. [| Sorte de dance comique. 
7, ins. m. Celui qui danse cette. 
* (aute comique. 

Mam, ii. neuf. Cic, Fàcherie f', 
6, uel m de cœur. 

ls f.Cordoue. Pile dE agre. 
Met, lam. m, plur. Habitans 


& 


?Br 


f 


1 


Duc 


g 


* * 


zd 


ae 


a Chordns , à , um. Fest. Tar- 
LE hors de saison. Cordum fe 
A m. Agni coidi. Plin. 
"a, 2. Î. Mart. Jeune thon 
Vt thon. Poisson. 
t^" a, um. De cuir ou de peau. 
»LA, Plin. Coriandre. f. 


'A5, 3, um. Plin, Qui sert à pré- 


lus; temneur , corroyeur. m. 
Uk. Sorte d'arbrissean. 
Ya, ürum, n. plur. Plin. Vases 


aue. 

ava .J-. . i- 

le Con. árum. f. plur. Rai 
lis, s, um. Ov. De Corinthe. 

» us sinus. p. Le Golfe de Co- 

t Fatras ou de Lépante. 


dui,& m. Suct. Marchand m 


. nom de B. 


.qui sert à la tirer. 
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de vaisselle de Corinthe. 

Côrinthus , i. f. Corinthe. Ville Capi- : 
tale de l'Achaïe , dans le Péloponese. 

Córion , ii. n. Plin. Millepergnis. {er- 
be. || Sacrifices pour les jeunes garçons. 
|| Petite fille. ° 

Corisopftum , i. #. Quimper, Quim- 
percorantin. Fille de la Basse-Bretagne. 

Côrium, ji. n. Cic. el 

T Côrins, ii. m. Plaut. Cuir m , peau. f. 

Corne5lus , a, um. Cic. Dur comme 
de la corne. " 

Cornesco, is, ré. Plin. Se changer 
en corne, devenir dur comme de la 
comme , se racornir. 

, Corneus , a , um. Pirg. De cornouiller, 
fait de bois de cornomiler. l| Ovid. De 
corde. [| Cic. Dur comme de la corne. 

Cornicen , inis. m. Sall. Qui sonne du 


cor. 

Cornicäla , s. f. Hor. Petite cor- 
neille. | 

Corgicülunr, i. n. 7 ille d'Italie. ^ 

Cornícülum , i. 4. Plin. Petite comme. 
|| Suet. Petit cor, cornet m , trompe. f. 
J Liv, Sofke d'ornement de casque, fait 


.de corue , que les Généraux donnaient 


droit de porter à leurs soldats, pour mar- 

que de valeur distinguée. | 
Cornifer ,a . um. Claud. Qui porte des ' 

cornouilles. Fruit. ^ 07 

.— Cornfser ,a , um. Plin. Qui a des cor- 

nes , cornu , qui porte des cornes. || Sur- 

us. 

Cornipes , édis. omn. gen. Firg. Qui a 


les pieds de corne. |! Sil. Ital. Cheval. m. 


Cornix , icis. f. Cic. Corneille, f. Oi- 
seau. || Heurtoir m , petit marfeau ser- 
vant à heurter à une porte , ou. l'anneau 


Cornu. ind. au singnl. plur. Cornua. 
génit. Cornuünt. dat, ablat. Cornibus. 
Cic. Corne. f. | F'irg. Cornet i , trom- 
pe. f. |] Cæs. Aile f d'une année. Cornua 
ramosa. Plin. — cervorum. Vi.y. Bois m 
d'un cerf. — lunas. Ovid. Croissant m de 


n. .]a lune. — antennarum. Fire, Les deux 


bouts des vergues. — montis. Stat. Pointe 
f» sommet m d'une montague. + tribu- 
nalis. Tac, Côté, coin we d'un tribunal. 
— fluminum. Firg, Détours m , sinuosi- 
tés f desfleuves. — luna coëunt. Ov: La 
lune est en son plein , est pleine. — nova 
reparat Phatbe. Qvid. Lu lune est nouvel- 
le. — ports. Cic. Les deux côtés d'un 

ott. — disputationis. Cic. Points m d'une 

ispute. — pauperi addere. Hor. Rendre 
le pauvre insolent, orgueilleux. — pau- 
per sumit. Ovid. Le pauvré devient in- 
solent , fier. — sonare. Hor. Sonner du | 
cor. — lenta. flectere. Qvid, — lentore. 
Srat. Baader un arc. 

Cornübia , æ. f.Cornouailles. Contrés 
ds la Bretagne. . 
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Cornücópia , æ. f. Plin. Corne f d'a- rondes, mettre une couronnes 


bondance | Ovid. Ceindre , environner : 
Cornum, i. neut. Viry. Cornouille. f. Coronare crateras. Firg. Varsex 

Fruit de cornoviller ou cornwiller. des, Em phe les tasses jusqu'a 
Cornüp?ta , a. m. f. Qui frappe des  Côrônôpus, dis. f. Pins. 


&ornes , qui donne de la corne. cert. f, Herbe. || Chieudent, | 

Cornus , i. f. Piin. fis. f. Stat. Cor- ‘ qu'en appele en lon Gearen a 
nouiller. m. Ærbre. Sil. Jtal. Dard. rn. Córonula , iv. J- Petite court 
|| Parr. Flageolet. 7. || Cognetto. ille , Corophium , ii. u. Pls. So 
de Sardaigne. : visse de mer. 

Cornutus, a, um. -Plaut. Qui a des C3roplathi , Grum. m. pl. Fat 
comes, torun, . poupées , marchands mie bal: 

Córofla , æ. f. Cat. Retite couronne ,1 joueta d'enfins. 

uirlande. f. Ji Far. Petife cohronue de  Corpärälis, m. f. IF, n. 
ames d'argent oi diudhedu » qu'on don-  poxal, er concerne le corps. 
nait qux, caus qui avaignt plu. Carollg ‘(Terme d’Eglise.) Corporal m, 
pleculis. Plau hapeau r4 de fleurs, Lir, dent on se sent à Panel, 

mirlande f» couronne f de fleurs oy , Corpôräkter. adv. Lip. € 
herbes odoriférontes. ' ment, d'une manirre sensible 

Córollirium , ii. n. 7arr. Le par.des- ! Corpèrätio, ünis. f. Cal et 
sus , ce qu'on donne de plus. outre le Corpor&gtüra . ;e. |. Fire, Cos 

»oids eh mesure ou le prix d'une chose. .corsage m ,statne f, taille, 

| Cic. Petit présent. [| Corolle, m. teur, épaisseur ci constituties 
I Couranne f de lames d'argent ou d'au | Corpératus, a, mu. Cic- Oui 
;1pgau , qu'on donnait cux spectateurs des  Corpôreus, a, um. Gic. Coxy 
Jeux ou aux cohviés d'un festin. , tériel, sensible. 

Cä:ôna ,:e. f. Croustat. "ille de Tran- Cofpôro , às, ivi, ütum , | 
silvanie. ji La Coregne. Fille et port de Ramasser,sassei ler en vn cac 
mer de Galice, en spagnee . Tuer, ôter la vic , óter l'ame 

Córona , &. f. Cic. Couronne f, gniz- ser que le corps. 
lande ; dalôme , chapeau gt de fléurs, Corpôror, áris, ätus sum. , 
feston. m. || Cescle 7, ou assemblée f de — lig. Etre réuni , rassemblé es 
personnes , comp dn. d^ || itr. Corni- _un corps. d Perdre la vie ; el 
clie. f. lf Veget Nou "m d'un bois de qu'un corps, un cadavre. 
cerf, teur m de l'entrée de toutes sortes" .Corpórosus , a . um. 77. £20 
de vases , e£ presque tout ce qui fait un ; Corpülenté. adv. Plaut. Ass 
cercle. IT cic. Certain rond qu'on remar- point, grassgment. 
gue autour dela lune, et de quelques — Corpülentia, æ. f. Plin. € 
toiles, ll . Curt. Blocus m d'une ville ; f, embonpoint s: du corps. 
assiégde. || Parapet. m. Sáb corond ven- Corpülentus, 1, wm. Cof. 
dere. Cœæs. venundare. Flor. Vendre com- ^ l'embonpoint ; qui est gxos etf 
me on vendait les esclaves, en leur met- du, chargu, plein; qui a we « 
tant une couronne de fleurs sur la tête. 'fonrfi ou A, Carpiletn 
— væuire. Liv. Etre vendu de cette ma- ‘ Plaut. Vous parais«sez en nel 
nierc. plus en ewboupoint ; vous à 

COrónamenturm , i. neut. Plin. Tout ce. ‘plus gros, plus puissant. M 
qui 'sert à faire des couronnes, conume . Corpus, Oris. ^. Cic. Cor 

eur& , lauriers, etc. | - bonpoint. m. || Ordre m, 

Córónária , æ. f. Plin. Bouquetiere f, Communauté /. Société f 
faiseuse 04 vendeuse de bouquets. Assemblée. f. || Substance £ 

Córonárius , a, um. Plin. De courou- || Volume m ou corps zm d'en 
ne, qui sert à en faire , qui y aquelque pit. Corpus amilere. , Cie. 
rapport. Coronarium opus. Firg. Ours embonpoint. — 4 que. Luce, 5 
fuit en ‘forme de couronne. — auriwn. ,de l'eau — cieitun. ces €T 
Lic. Or à faire des couronnes , ou le pré- - ville. 2 Réipuë lici. uc. Com 
sent que faisaient les sujets pour lecou- tat, corps politique, =castesti 
ronnement du Roi. | de garde. — arlous. Fire. 

Córonütus , à , um. part, Cic. Couron- arbre. — Homer. Ulo. Our 
né, qui porte une cóuronne. Coronali more. — legum. Volume sp « 
"ummi. Médailles oy pieces f de mon. Code. — Ncpturi. Lucr, Mos. 






naie où ES a yue couronne. ejfugere.. Cic. Paier os de tm 
. Cérônis , idis. f. Mart. Fin f,perfec- Corpus sine preterc. ( pee 
üon f, bout # eclevement, ni. Corps sans amie, Gearteltm Ga 


Cüróno , às , àv1 ,átum, üpc. Aor. Cou- ‘Les quate aliens. 





MEM hal 
COR 

Dm, i. v. Cic. Petit-oorps.- 
pip id n. pl. Cic. Corpus 
AUS CÜrp$ , atomes. m1. 
w.3,9 ,s5um, déré Tor. 
Tf'XE6 on peti, ranasser de 
X ntt pine. Corrasi orme dr. 
! lei, j'ai fais rae de tous. 
tenni). Ter. Il gnassera da 
date, 


49; iis. f. pul. Bourraghe ou 
T d Apul. Bon 


AE *' 
UD, ótjs. f. Cie Dipiuution f£ 
"*tefclion. f. Figare dg; Khi- 
$9 «n rétracle une chpse qu'ou 
"ud qy'on en dit une meilleure 
Ur Ans. 7. Cic. Correcteur Has 
YQ rectifie, 

"5,1, vm. Cic. Corrigé , xápe-. 


*w,müíé [||Correct, exact, HR 


?U, Oum. y. plur. Col. Coz-. 
94$ qii ont un. rapports né-, 
t Ut axec les autres , canne 
*'tfli, na pouvqué y avoir de 
A, nj de fis sans pere. 

*) 4, ep, eptum , pré. ic. 
'#taner, ae glisser , so çou- 
Lower, Correpere in dumeta,. 
er dans les buissons. — inÿa 
xu av. S'établir peu à peu 


%, ans, m. Sem. p 

mun ^ en. Censeur , 

sg 9n. Cic. Prig , saisi , en- 

“lens. || arr. Abrégó, Ter, 

x24 Fait bref ou breve. 

|, ATA 

Pot. aum, dia. Æucr. 

"à Cie. Conzoie f', laniere 
ge f, cordap m de cuir. 

"34 da. Suet. Boyrrelier , 


"5 4 un. Fol Mur. lié, 
" Ie courroie , etc. mE 
" ^g, Ioctum , gere. Plin. 
1M enconrbé ox togpu , re- 
Miche, |} Cic. Corriger , re-, 
eme id iig nr , 
-ire gliguem Ne 
ae fuum. de sea dé- 
by séte, le*polir. 
74. Cic, Réparer aon xc- 
‘re de courir. ' 
ID uo [| rCptum , zí ere. 
| Sp, "ppoigaer. H T 
7 ,rtjeendse , séprimander. 
SU, modérer » régrmer. 
tre ref ox breve. Corripew 
9» 47gtis, ug, S'asracher 
» ipi ent. — 5 ad 
F3 prosptespenb tvou- 
n — mum. Lie. Preudre 


ES courir , se bier, 
rs Wvepenl. Atia- 


EL 
je 
-* 
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uar, pairauirse e» mordant. ini do- 
re. Cels. Etre saisi d'une douleur.—#x. 
bo. Cels, Kixe attaqué d'une maladie. 
€oxrixália , B. P M, A. 1$. Quiz. Rx. 
val, coucurrens. |h Qui demeuse suc um 


méme rivage. 


Corrivälites, Sti. F. Plaut Coweur- 
rence d^ méme WeetiQn, | A 

Cofriväuo 4, enu. f. Plim Ecouk- 
T89i y d'eaux qui vaut ae rendre en, 
us» wóme Meu pas un «o 

Gorrivor , àri$« 45, à &i. di». 
Plin. S'éceulex , fairé couler pas plu. 
aieucs rulssegus CAUS up memo coual.. 


,  orrobóua, da. &4À , GUI , id. Gi, 


Allermir, fextibes , wemdxe plus. fort 
établir. . — L 27 , oi 
Corrodo , is, rosi, ao&wp ; divo, Cio, 
ODger, COPA — | 
Corrógo , às , dvi, Anup, Srt. ACic., 
Demander en priaut , 91ip44sex, «9 daman- 
dant de tous cótes , mendier " faise dea 
sollicitos. Corregari auditores. Quint. 
Auditeurs -mandiés. 


Corxosi. pré. da Eoxxode. 


^ 
+ 


Cprrosus , 9 , wm. part. da Corrade, . 


Juv. Mangé tout autoux ok corradé. 


Arron 
Corsbtundox ; dris , tus Aum, , ar Sex. 

Etre arrondi, devenir rond , sa [lei 

rond , s'exrondir , se former qn rond. 
Corrüda , ve. f. Col. et | 


Corrädägo., Wis, f. Asnerge amnage.. 


Corrügätio , onis. f. L'éte) vidé d'uae. 


Li] 
- 


chose. -. ; 
Corrügo , QA Avi » itum, aut. Aion 
Bider, plisser , fconcer , Cossugara names. 


Hor. Phseer , &oncew , riden son uen. 
€orrympo , 19 , &üpk, TNRIUR , rama 
pire. Cic. Corrempre , gâteu, dépraxes ,, 
infector , ahéxer , falaïhec ,: tecla , fé. 
trir. || Sail. Perdre. Corewpera fanten. 
Gel. Infectex , empaisonner Les fostai: 
nes , gaics les apusces — wrgurs den 
tibys. Prop. Ranger ses es axeo les 
dents. — se ipsum. Plaut. Se dábeucher 
soi-même. — &tiens, (ic. Falsifer des 
lettres. — disciplinam tmilidum. Front 
Ruiner az laisser perdra la: discipline 
militaire. T'u illum corrumpi. sinis. . Ter. 

Tw«permetaquibsegMe. ©. 

: Corruo , is, rü1 , rütumg, CO. æ Gg. 
Cheoir, tomber.en xujne ensemble. |) Fail- 
lix, towber dans l'erueur. || J’leus. 6 
ensemble , gnamer, assembler, entosser. 
(| Car.Détruire. Corruere asu.Cic. Se late 


ser tnmber à force de rire, 46 pâmen. 


Corrupte , iùe, issimè. adv. Cic. D'une 
maniere dépravée y Cantrafaite : axuüf- 
cieuse , pen droite, pen xéguliere, pos 
sincere. , 

Corrupiela, av. f. Gi Oormptiqn & dié- 
piavation /, c€ qui cgzrompt , ca qui gâte. . 


€orzitnndo ; 4&4 ax, ám , ded Pejr. 
M. 


+ 
Li 
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pesagt. Gras, fécond , fertile. Crassus 
ager. Cic. Champ fertile , bonne terre. 
— air. Cic. Àir épais, grossier, pesant. 
— homo. Liv. Gros homme , homme re- 
plet.—sangits. Plin.S rossier. Cras- 
tum ftlugi. Cic. Gros fil, fil gros. Crassd 
JMinervd. Bor. Crassiore Must. Quint. 
Sans art, sans délicatesse ; d'une maniere 
yrossiere, pea polie. Crassitsimus cor- 
tar, J'lin. Ecorce trés-épaisse. 

Cressus, L m. Nom d'homme. 

Crastíné, adv. Gell. Demain. 

Crestivas , a , um. Cir. De demain , du 
lendemaia ou du témps qui vient. 7n cras- 
finum sc. diem ) differre. Cie. Remettre 
au len in, dejour en jour. Crastinnus 
dies. Cic. Le joup de demain. — fructus. 
Jin. Fruit nouydRu. Crastina asas. Stat. 
Tewpa a venir. — stella. Plaut. Etoile qui 
doit paraitre le lendemain. . 

* Cratteogonum , i. n. Plin. Pereicaire. 
f. Plante. 

* Crüter , eris. m. Fig. Coupe f, tasse 
f,vawe m àboye. — . 

* Crütera, ee. f.- Cic. Tasse f, etc. 
|| F'izr. La Tasse. Constellation. 

* Crájerra , æ. f. Parr. Bacquet mà 
recevoir de l'eau, 7. Situle. 

Crâtos, is. f. Har. Claieeu Grille f d’o- 
sier , tagillia m , tatelier. m. Crates spinas. 
Ovid. Epine á du dos. — deniata, Firg. 
Ilerse 3 de lsboureur oy de porte. 

Cräticüla, e. f. Catul. Petite claie. 
|| Mart. Gril m, eu grille f de réchaud 
ou de foyer. . | 


Cràtio , is » iyi ium , 306. Plin. Herser, : 


rompre les mottes de terre avec la herse. 
Cratis , is. f. Veget. Créche f, ou rate- 
lier. #. 7"oyez Orates. 


Crâtitius 2, um, Für..Fait de claies .' 


accommodé avec des claies. || Treillissé , 


grillé. Cratitius paries. Vitr. Mur m de . 


cloisonnage os de colombege. 

Creagra , m. f. Bibl. Fourchette. f. 

Creatio ,-On$s. f. Cic. Créstion f, 
élecon f, choix sm 4 nomination f à. 
|| 8p. Génération, production, pro- 
création, f. 

Creëtor, Oris. m. Cio. Créateur. m. 
|| Fondateur, Auteur. m. || Artisan, ou- 
vrier m de. || Pere. m. 

Creitrix, icis. f. Cat. Mere. f. || Ou- 
vriese, f'..|| Clause. f. || Celle qui engen- 
dre, qui preduit , qui est la source. - 

Creátüra , a f. Éccl. £réaturg. f." 

Creátus , a , um. Qvid. part. de Greo. 

, Oreber, bsa, brum. aemp. brior. supcel. 
berrímus. Cic. Kréquens , redoublé , réi. 
téré ,.qui ae fait eu qui arrive souvent. 


|| Dra, pressé , serré, mis à pres. 
Cbri hastas cadurt. Plant. Dot bi 
tombout en foule, à taa. Creber procellis 
tenus, Ping. Vent o X; excite 


;omvent des tempétcs ', qui amene de : 


cler, 


‘bout d'une fleche , 


CRE 
ens orages. 
rebresco , is , briti, scéré 
Augmenter , croître de plui 
se tépandre, s'angmenter , 
l| J'irg. Répéter souvent. 
Crebritas, átis. f. €ic. - 
quantité. f. || V’itr. Epaisseu 
Crebriter. adv. itr. Plus 
souvent. 
Crebró , briàs , berrimè. o 
vent, fréquemment , plusieur 
Credibilis , m. f. 19, m. is. 
ble, probable , vraisembis 
peut croire. 
CredYbiltter. adv.. Cic. Pro! 
vraisemblablement. 
Creditor , oris. m. e£ 
‘Créditrix, icis. f. Paul. 
réteur. m. 
Créditum , i. n. Sen. De 
prét m, créance f, somme 
qu'on à prêté. 
Credftus , a, um. Cic. part. 
Credo , is, didi, ditum , 
Croire , penser, ajouter foi 
confier , mettre en dépôt, 
arde , prêter. Creditur non i 
ne croit pa» légeremen 
Ter. Croyez-vous cela? le px 
ainsi? vous le croyez * Cre: 
fidei. Ter. Croyez-le sar ma 
dere te credo. Ter. Je 
croyez. — aliquid sibi. "Fac." T" 
chose à grand honneur. — 
Cic. Avoir une entiete conf 
personne. — se mari. Cic. S 
sé mettre sur mer. — per syr 
cuniam aliaul. Cic. ter | 
quelqu'un sur son billet. 
dülítos , ütis. f. Cic. : 
créance facile, facilité f£ à c 
Credülus, a ,um. Cic. :C 
croit à la légere, ox trop fa. 
Crémaster , stiris. m. Cr 


fre 


' chet m , tout ce qui sert à pe: 
: chose. 


Gr? mitio , onis. f. Pline. 
l'action de bráler ou de faire 

Crimátus , a , um. Cüc. 

CEN UT ; Ji. ud MF " 
ame f de fagot , brindelles 
peu fre da feu clair e» x 
crifice , holocguste m , ce qi 
sacrifice. 

Crémo , i5, âvi, tmt 


: Brûler, embreser, faivre- rà 


Crimône , s. f. Crémc 
Jeinbardée. 
Crénmor , e m. Cels. * 
u'on exprime ueiane ch 
? Ces ee. f.P je be i 
bec fendu d'une plume "t 
Qui s* 
corde de l'arc. || Fente ; to. 


TT 
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iullwe , incision. f. |] L'ápreté f 
pepe. || Fontaine. f. 
lites a, um. Crené , etc. 77. Crema. 
Mit, in. ätum , ärë. Cic. Crées, 
1 fire, produire. || rer, 
sit causer, || Elive, choisir, faire 


Ércma: creare alicui. Plaut. Cau- - 


— à quelqu'ur, le rendre 


M, ics. omn. gen. on. Qui fait 

4, qui craque. 

rm ,8, un. Lucr. Douteux , in- 

- Gym belium. Guerre dont le 

5t 'Scertesm. 

ieneas , i; m. Le Dieu des 

"s d'Egypte. 

€» e.!. (ic. Chaussure grossiere. 

nf desoulier , pentoudle. f. Ne 

ht capiden. Que le savetier rac- 

Me ws nvates ; que chacun se 

B cs métier. 

Xiriss , ii. m. Gell. Faiseur m de 
ncemaodeur # de souliers. 

Miti, 2, um. Cic. Qui porte ou 

"n , des patins , des 


le his, f. Cie. Le bord de quel. 
9 cece soit , où l'eau vient bat- 
hir: d'une roche escarpé o. Cre- 


€. Cic. Quai t m , qui re- 
le bons des loescs d'une ville , 


dme riviere qui y coule. 
d Ou Qa m d'un port. 

in * . tin. 

,, tatiuile , petit pa || Mé- 
idim , i. m. Col. Siftre m, 
f'. cætagnettes f, cliquettes f, 
f.hocbet m, tont. instrument 
t hie du bruit. 

Pd, dvi, &tum , äre. Tibul. 
' iquer, pétiller, faire wn bruit 
* « sen éclatant. . 

fe. m. Cic. Bruit em son m 
"cese gai sort avec violence 
'villé , qui se rompt , qui heurte 
M* «catre un autre , cleque- 
'teinr- craqueusemt m de dents; 
apes; éclat m de æ qui 4c 


, a, püi, pRum . are. Ner. 
'- Gugeer , claque * faire un 
de LATE Crever , se rompre 
ét avec bruit, || Æorer. Bli- 
se. || R souvent , lonec 
nest, ae parler d'autre chose. 
S ncc in omuia 1 
Ht-Ce qui b es fatigues de 
lorsqu'il a tut 


. €dbto, 
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Cresco , ik, crevi , cretüm , scc. Cic 
Croitre , grossir, s'enriebir, s'élever, 
devevir considérable , faire forume. 


- Cressus, a , um. Candiot , qui est de 
Candie. || Qui est fait de craie. Cressa 
nota. Mor. Marque f de craie bianche, 
{| Plant. Jour heureux.  . 

Creta . æ. f. L'Isle de Candie. [| /2lje 
de Tartarie. 

Creta , se. f. Plin. De la craie; du 
cra ; terre bluuche. }| Plaut. Blanc 
d'Espegne. || Fir. De la terre grabse. 
Cretä notare. Pers, Ouver. * 

Cretáceus , a , um. J^Un. et 

Crétæus , a ,am. Ovid. De-craie. 

Cret&rius , ñ. m. Col, Qui travaille en 
craie. ) 

Cretütus , à , um. Cic. Blanchi avec de 
la craie, marqué à Ia creme. 

Cretensis , m. f. sà, n. i5. Qui est de 
Candié , Candiot. 

Cretícus , 3. m. Cic. Pied de vers , corn- 
posé d'une breve ente deux longues , 
comme cäritäs, | , 

Cretícus , a , um. For. Qu est de l'Isle 
de Candie , Candiot. . 

Crétio, onis. f. Cic. Àcceptation. f 
d'une succession. || Prise / de possession 


, .Cressius , a, um. et 


d'an héritage , et la sotemniré qu'on y ob- 
servait. || Vip. Le temps a é à un hé- 


ritier ou à un légataire pour accepter ou 
reluseg une succession oz nh legs. Crefio 
libera. Cic. Institution d'béritier où de 
légataire sans aucune charge. —-simpler. 
Cic. Clause f du testament par Inquetie il 
est permis à un des héritiefs d' la 
Succession. 

Cretis , Ydis. f. Candiote. f. ' 

Cretosus , a , um. Piin. Plein de craié, 
abondant en craie ou en marme.— 

Cretüla, e. f. Cie. Petit morcean ‘de 
craie ou de terre grasse. 

. Cretus , a, um. pert. de Cresco. Fig. 
Né ,issn , sorti, qui est de race , qui des- 
cend , qui tire son origine. || #oyez Cre- 
tatus. Cretus Trojano à smgnine. Virg. 
Issu du sang Tioyen de race‘ Troyenne. 
— hectore. Virg. Qui desceud d'Hector. 

Crétus , & , uth. part. de Cerne. Ovid. 
Résolu , arrêté. Satin’ tibi istud. in corde 
cretum est ? Plant. Est-ce-15 lé parti que - 
vous avez prist êtes - vous bien dérer- 
miné à cela? . 

Crevi. prét. de Crerco ow de Cerno. 

Cribrärin , te. f. Plin. La fme fleur. 

Cribrürius , i. m. Boiseelier m , foiseür 
de cribles. 

Cribr&rius , à , we. £l». Ex cribles, 
qui concerne les cribtes. 

En, &vi , Ltom , ar^. Gic, €Cvt- 
bler , passer par le crible. j| P5n. Pami- 
Ser ,passbr par de tamis , blurer, wasser. 

Crbrátus , a, iip. pert. de Cribron 


\ 
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*  Cnbrum, i. n. Cic. Crible. m. || Col. 
Tamis , sus, bluteau. m. 
Crimen, Ynis. n. Cic. Crime m , mé 
chante action. || Accusation , médisance , 
"&elomnie , invective. f. Crintina belli se- 
rare. Virg. Répandre des semences de 
e, jeter le trouble , seu: la divi- 
non. J'ocare aliquem in crimcn. Cic. In- 
tenter une accusation contre quelqu'un. 
^ Criminälis , m. f.1é , n. is- Paul. Jet. 
Criminel , -où il y a offense. 
Criminaltter. adv. Ulp. F. Crimiaosà. 
Criminätio , onis. f. C. Accusation 
f ; blàme. rn. || L'action d'accuser , invec- 
tive f, faux rapport. [| Ckose f dont on 


accuse. Criminatio tua qua est? Cic. De 
quoi m'aecusez-vous ! Nihil adhuc crimi- 


mationis est in Sestium. Cie. Jusqu'ici il 
n’y a rien là à la charge de Sestius. 
'  Crimínator ,- oris. mt. Plant, Accuse- 
teur, délateur. mm. , 

CrimYnátórius , a , um. Plaut. Qui con- 
cerue le crime, l'accusation , le blàme. 

Criwínor, äris, àtus sum, äri. dép. 
Cic. Accuser , blâmer, censurer, criti- 
quer , reprendre. Criminari aliquem ali. 
cui. Ter. —- apud aliquem. Cic. Faire pas- 
ser quelqu'un pour coupable dans l'esprit 
d'um autre, lui rend 
ces ; l'accuser aupres d'un antre, #pud 
populum criminatus est te bellum ducere. 
Cic. Il vous a accusé auprès du peuple, 
d'avoir tiré la guerre en longueur. 

Criminose , iàs , issimé. adv. Cic. Cri- 


minellement , par un crime , d'une ma- . 


niere criminelle. Criminosits dicerc au- 


divi neminem. Cic. Je n'ai entendu per- .: 


sonne dire plus d'invectives ou plus inju- 
rieux dans son discours. Criminosissimé 
insectari. Suet. Poursuivre d'une maniere 
trés- criminelle, trés - digne de blàme, 
trés - insultante, criante. 

Crimirôsus., A, um. comp. ior. sup. 
issimus, Cic. Qui accuse , qui blàme , qui 
censure ; outrageux , injurieux, médi- 
sant , insultant. l| Digne de reproche , 
blämable , coupable , criminel. Crimino- 
sus Orator. €ic. Avocat sujet à dire des 
injuxes, qui invective , qui insulte. Cri 
minosum carmen. Hor. Poéme satyrique; 
vers mécisans , injurieux. —eù cst fecisse. 
Cic. C'est uh crime , c'est un reproche à 
lui d'avoir fait. Crimirosior oratio. Cic. 
Discours outrageant , plaidoyer inju- 
rieux , plein dimvectives. 


cheveux. Crinalis acus. Prud. Aipville f 
de tête. — vitta, Ovid. Ruban m qui sert 
a tenir les cheveux ez la oocfüure en état, 
ou qui sert d'ornement , comme nne [on- 
tange , etc. Crinale. Coëlie ou coélíure f 
de femme. , 

Crinfger, & , um. Zucak.: Qui a, des 
hevoux lougs ex épais. . 


re de mauvais offi- . 


C R O 
Crinis, is. f. Cic. Che 
Crines arborum. Plin. Pet 
filets ou filamers sm ccs r 
bres. — pucium. , lur. Na 


poissons. —1iim euo 


vigue. Capere cnues, Pla 
l'occasion. 
Crinitus , à , um. Ov. Ch 
crépu , ctc. Poycz Crinig 
Crisis, is. f. Son. Crise 
subit et violent dans une n 
Crispátus , a, um. Ci 
Crispo. 
Crispisulcans fulmen. n. 
qui tombe en serpentaat. 
Crispo , äs, avi-, àtni 
.Friser, boucler , tzire onû 
hastilia manu. Firg. Bran 
un javelot à la main. 
Crispus, a, um. 7er. 
boucle. || Qui a des ouces 
ab:es. Cic. Sapin ondé. 
Crise, wm. f. Col. Crà 
Huppc , aigrette. f. || 7. 
qu'un me: sur un casque. 
i €ristátus , a. um. ar! 


. une huppe , une crête. l. 
une aigrette , un pauache 


Cuistula, æ. f. Col. di 

. Criticus , à m. Mor. | 

seur m , qui est capable 
chose. | 

Croátia , æ. f. Croatie. 
clavonie. 

Crôcatus , à , um. Plin 
du safran, mélé de safran 
Cróceus , a, um. et 
Crócinus, a , um. Plin 
de couleur de satran. C' 
guent ou baume m de sa 

Crôcio , is, ivi, itun 
Croasser , crier comme le 

Crócitátio , Onis. f. Fe 

Crôcito , às , àré. Plau 

+ Crôcitus , ds. m. Fest 
cri zi du corbeau. 

Crócódilinus, a , um. 
ble au crocodile. [| Ca 
trompeur. 

* C rücidilus ; 4. m. PL 


.nünal ampkibie de la fi 


Crócómagma , ütis. nei 


. Crovinum. 


* Crocota , æ. fJ. Cic. H 


: de couleur de safran. 
Crnàlis, m. f. 1$, n.is. Ov. Stat. De . 


Crócum, i. n. Cc£s. e 
C:óicus.i. mm. f. Ov. Sc 
* Crót&'ia, oram. nm. g 
dans ii d'oreilles, cosnpx 


perles qui faisaient urs se: 


Los ncs lesautres, lorsque 

* Crotélistria ,æ. /. Pi 
tabale. || eur. Cicogne f, 
cet instrumcns en fassant 


' LL 
C RO. 

un ej. Fig. Atabale. Znst-u- 
t wunpne des Écypuens : cutre- 
-rlaen, piss fait de trois 
ve aire , daius lequel il y a plu- 
Sc, el qu'on frappe par dedans 
Latex an petit bálon ou une ba- 
LE , 

A. ss Crüton , onis. m. Crotone. 
didis 

Pairs, um. À i 
np m. plur Crotoniates, 


na, m. f.lé,n.js Gell. In- 
File, dugrinant , qni fait de la 
: Fi Veirneste , laüguant , déso- 
bts, àtie. f. Plaut. Tonr- 
prx /, supplice m , chagrin 


irr. adv, Zi. Cruellement. 
: sin. Cic. Voyez Gre- 


Wet, à, um. AÆpul. Pendard , 
Df cltre pendu , digne de la cor- 
nea, Cauiarius. Sen. Bourrenn, 
P m. Cruciaria trochleg. 
- nis. f. J'oyez Cruciatus. 
^) 005. m. Questiounsire , 
Na, cai qui tonrmente. 
|, Üs. m. Cic, Tonrment m, 
veu f , douleur violente. 
FL Lic. Peine f d'esprit, 
ü chagrin m, inquiétude. f. 
"ptum. Prud. Qui porte 
I.Pote-Croix. Surnom donné 


fo, 1, xi, mm, giri. Suet. 
i Getteen croix , uttacher à 
in, 3 , um. part. de Crucifigo. 
ri , dvi » itam $ are. Ter. Cic. 
s, ner ds torture ; ullli- 
; lire de jue , cau- 
ter, faire soultir ; inquié- 
up de Crux, 
tx. f.lé,n. is. comp. lior. 
"uS Cic. Cruel , inlamain , 
' e, dur , rigourenx , 
Miuable. Crudelior in libcres. 
, » Uop rigoureux envers 


us, is. f. Cic. Craauté 
abuman LH MP 


M ; ius 3 1ssíImg. adv. Cic. 
: dune mamcre dure, etc. 
udek » 


M is sacré. Vire. Deve 
ie plns , s'échaulie, 


‘abs, f- Cds. Crudité , indi- 
ld mm. Marc. Cruauté. f. 
4, Wn. Cic. Qui n'est 

4 verd. i] Cels. Grud , qui n'eet 


pas cuit. 
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ies a áes crucités, dcs. indi- 


estiens. || Juv. Indireste , mal digéré. 
] Plaut. Dur, rade, tàcheux, brusque. 


Her. Dur, 


cruel , etc. Crudum vulnus. 


Qvid. Plaie récente , ou toute fraiche. 
— corium. F'itr. Cuir fraichement levé de 
dessus l'animal. — solum. Col Terre en 
friehe , non cultivée. — adhuc servitium. 
4*c. Servitude à laquelle on.n'est 


encore accoutumé. Cruda senectus. 


ac. 


Vieillesse verte et vigoureuse. — mens. 
Sil. I;al. Entendement sain et solide , 
bonne tète. ' 
Crueutätus, a, um. Sanglant, cenvert 
de sang. part. de | 
Cruento , às, ävi, átum , ré. Cic. En- 


sang 

Cruce. 

crime. 
Cruentus , 


tr, 


couvrir, souiller de sang. 


ri scelere. Cic. Etre sQuillé 


d , um. Cic. Sanglaut , en-: 


sanglanté , couvert de sang. N Plin. 


couleur de 
Cruel. 


» 


Savg » teint de sang. H Ovid. 


Crüma , átis. n. Mart Cliquetjs. m 
Cruniata. plar." Cliquettes.. f. . 
Crimera,r. 7. laut. Bourse f, gibe- 


ciere f, havresac. m. Crumena 


Hor. Bou:se 


ficiens.. 


vuide ou qui se vuide. 


Cruor, oris. m. Cic. Sang coulant où 
caillé hors du cor 

Crüpellärii, oram. m. plar. Tac. Cui- 
rassiers m , gens armés de pied en cap. 

Crys , crüris. 4. Cic. Jambe. f. 
arboris. Col. Pied m d'un arbre , sonche.| 
f. — viis. Sep. m. 


* Crusma , 


Kus. n. Mart. Bruit qu'oa' 


entend , quand on touche quelque ivstru- ; 
^ 


ment de musique. ., 
. 7 . Plin. Crotte f, chose) 


Crust& a © 


e. 


qui en couvre une autre. || Morcean m'de 
glacc , de pierre ow de bois. Crusta pa- 
rietis. Plig. Crépi , enduit m d'une mu- 
rale. J/Zeiadum crue capaçes. Juv. 
Grandes tasses d'apibre.. 

Cinsiaátus, a, um. Lucr. Qui est en- 
croûié, incrusté, vernissé , convert , en- 
duit, cevétn , rarri de plaques, fait de 


j placegev ou de pictes ác rapport. || Email 
é 


. || J’lir. Couvert d'écaillee. 


, * Crvsto , 8s , ävi, Atm, âré. Plin. Em. 


duire , crépir , émaillcr , encroûter , in- 


plaques, de 
rila , 


.crustcr , revêtir ; couvrir ou garnir de 


(met , etc. 
. f. Cels. Petitetrroüte. 


Crustülaàr:vs, ile m. Sen. Patissier m, 
qui vend des gâteaux. . 


Crustülum 
tarteleue f, 
Ciustum P 


» i. n. Hor. Petit gátean , 
échaudé mn , biscuit m, etc. 
i. n. Firg. Orobte f, on 


croûion m de pain , de pâté ou d'autre 

chose à manger. 
Crux , crücis. f. Cic. Croix f, gibet m 

des anciens. || Peine f d'esprit , afffc- 


sion f, chagriu 9 , gêne f, Xontment. m. 
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Hbc Di mtrlóm abi. Ter. Vh-t-en bu gí- 
bet, puitées - tu être pendu. 7n crucem 
ra Ce dj " Cruci suf- 
Ok. nier i irt. —'dare. 
na. Fame [i sii mor. Mere eh 
Croik, értreffter v urtch et wu uh* Croix; 
à uh gibet. 
Voirertaine prône. A 
* Orypiices , à èm. Creuse ous vite, 
totérrain. 


a pi ge Y. Pin. J. Gale- 
rie, voûte f qui est sous teriè. || PE. 
Cy NNe fumée de tous côtés ; qt ne 
rend ,point de jour; cérrtdór enferint 
tôutel part. 

# Crysrliinnb , a ; àfà. Plin. &- 
tal, apod, clair, transparent Cotime 
du crystal. re à vas. Juv. Verre 
v autre (ise dè 

thllhm , f. À. pid et 
. rystalies , à. f. Prop. Erystal: in. 


€ T 


ti 2%, Ctenuim , Ctenibus. 7h. 

8 quatre dents dé devant. 
Ge si M. Col. Var. Mait- 

chal ;1 , qui traite les chèvauk malades. 


€ v 


pos f. Cuba. Jsle de l'Améri- 
que, Re LA M ntilles. 

'Cübitie , ohis. Jf. Varr. L'action dé se 
coucher , d’être couché on de dormir. 

Gäbites , frs. n. Plin. 97. Cubato. 

Cibi y orum. m. plur. Les peuples de 
Bourges , eu Berry. 

Gübicüléris ; M... ré. n. is. eic. à 

Giicisituh, ; , um. fart.De chambre. 

Cübreülarus, 35. 7. €/c. Vnlet m de 
chambre. Eubicnieriortrn decurio. Suit. 
Premier valet de chambre. 

Cübicülitus , nm, wrh. 6er. Qà Hy 


des ' chambres. 
Cübicikium , i. «^. €ic. Chambre f£ du 
lit chambre y où l’on coudre. 
* Cübícus , à » wm. J^. Cabique , 
quarré de tous votés. 
Cübite , i57. €Xc. Eit. 9. || Ntd m, 
tániere £y répaire 7A , terrief m, ghem, 
ba dj fort vh , etc. des vnimauz. *wtt- 


lia ferri, Val. Fiere. prin 
dua y Ulis. à. Sor. Oreitter , vóus- 
E NS is. PER. Qui u 


"Cub tälis, 
une condét , d'ime cowdét. 
Cibro, € , Avi, étain, ür6. Ci. 8e 
cogcuet , 6& se coácher OUTeht- 
Cábitwm , E n. Phh. Coude. m. 4 Par, 
Coudée. f. i| & at. Couche coucheite. F. 
Cdbitus , 1. sf. Por LG. Ca 
L'85 du conde. || 7% 


tr. € ndóe 
d'uA gied et demi. Y Cube: in. os bal 


CUZ 

- Cüfbitüs , 86. in. Plin. L 
votcher, la posture f d'u 
coucliée , concher. m. || L 

Cübo , ás y &vi , Stum, 
coucher, être couché , étr 
fnettre. "| Goncher , ser 
à table. || Etre malade, f£; 
être alite, 

Cübus, i. m. P itr. Gabe. 
Wee, conpobé dv xix: faces € 

Cücübo, &s, üvi, tmm, 
Phi. Griet comme, u$ .hil 
chat - eant. 

Cüculla. foyer Cüceltin. 

Cácullátus , a, um. Col. 
tapuchon, wwi est couvert 
duchon. 


Cücullio , Onis. m.. Cat. d 

Cácullas, i. M. Juv. C: 
Wüel&chon , càpuct. *.BAM 
de papier. 

Cécülés, i. 9t. For. et 

Cécélus, &. n. Mat. Phi 
Oisvau. (| Plast. Celui qui c 
tou và pondre au nid d’un 
nom de Jupiter. 

Cücéma , $. Y. Petr. et 
-Cácümelfa , œ. FX. X 
de cuisine fait en formé d 
fl Mat. 'Ghavinine , char 

+ €ücumer, Cris. hn. Hire 

Cétiintrénum, 5. À. Y 
concombres. 

€ücümis y Cris. m. f. 
bre. wr. rat. ü Sorte êe 
quille. [| Mart. Sorte de vas 
mn qu'on Met aux brides : 


. “des chbraux. Excameres ! 


Concombres sauva 


Cücurbité, $e. 7. PB 
tronile. f.-Frew. | ur. 
. Puisséhu de vérre. 


CécarBinnus , à, Wm. | 
ee. on sembhebit à uné vc 

Cuücurbitüla, ». f. Cris 

Cücürjo , is, 11€. #2. 
tomme fe coq , faire de cc 

€cerri. prét. de Curro 
we; forget rapper da ot 

» Torpeéc de t 

ner. dere astres. Than 
naie. Hac in me tudetur f. 
rétombets sut wrol, '&n 1 
moi. 

CüjW*. m. fF. en 

Cajkts. M fF. € e. De 


uélie secte , «de quel 
1 Caicinwid. iem 
dme ce puisse être ; de A. 


.ce Boit. 

€üjhs ; À , ttm. Cic. n 
Éujus ex ? ur À qui +: 
wtt f Lie À qui tbpartéve 


vet: ! Acqui Ymponte-51 : 






u? Cujam vo- 

est la voix que 

kh! Qjasdasm modi. Cic, De quel- 

mn mrmod Cic. De quelle 
i 

; 


3 lie façon , de quelle 
medicum uc. Cic. ou cujus- 
Salt. De quelque maniere 


MIR, de quelque nature que soit 
| quel at epit , quelle qu'elle 
mms modi. Cic. Quel qu'il soit, 
pene ètre , tel quel. 

+ 8. f- Cic. et 

dns,» f. Lit m, matelas m, 
ka. Calcita lanca. Plaut. Mate- 
Blaise. — plumea. Cic. Lit m de 
une dium facere. Plaut. Se 
sur la pointe de són épée 
: se fairc un 


|| C U E- 
mes le 











;h m. Fes. Petit sac, sa- 


1-2. J'arr. et 
sim Plin. La plus grande 
Bomains pour les liquides. 
M 4o urnes ou 20 omphores , 


! Mon. mesure de Parïis, à 
Á Per, chacune.) || Cic. Sac m 
Beine f des parncides. 

$cis. fn. Moucheron m; 








"wc 


&. f. Hor. Cuisine. f.|| Petr. 
n. Jirg. Haut, faite, 
«ble rs , cime. f. || Plin. Le 
Benint où l'on puisse atteindre 
those. || Ovid. Foyer Culmus. 

gem, Lo piece de bois 
td mieam sur le faite d'une 


[o 8. m. Cic. Tuyau m , tige f de 
Mf (ce qui reste sur la terre 
, aprés que le bled est scié , 


7"* f- Cic. Faute f, manque- 
action blàmable commise 
5 , ou inadvertance. Culpa 
ietée.— levis. Faute lé gere 
# cmipá procul esse. Ter. 
abherrerr. Cic. Culpá va- 
rr culpam esse. Cic.Etre 
y W'avompastort, n'être 
teneri ou in culpd 

| tort , être coupable , mé- 
Disné , étre en faute. Culpee 
. Liv. Cic. — exsolvere. 
æximere. Cic. Justifier la 
qu'en , l'excuser ,le dis: 
d'étre blàmé, Culpam 
" tfe , — inclinare. Liv. 
"JO. — conjicere. Cass. trans- 
ki Plaut. Rejeter la 

, s'en excuser , s'en 
«un , l'en charger. 
Gell, Bláme m , re- 


EL 


» E 
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roche m, répréhension f, réprimande.7 
P Culpátus E ; um. Ov. part. de Qulpo.; 

Culpito , às , àvi , atum , ärë. 7'er.Blà- 
mer souvent. 

Culpo , às , ávi , átum, art. Plaut. Blà- 
mer, reprendre , réprimunder , accuser 
d'une faute , reprocher. 

Culté , tiàs , tissimè. adv. Ovid. Poli- 
ment , avec soin , élégance ou ornement. 
Cultiis dicere.Sen. Parler avec beaucoup 
de politesse. 

Cultellátus , a , nm. Plin. Fait en for- 
me de couteau. || Tailladé , déchiqueté. 
ll erpleni , uni au cordeau. 

Cultello , ás , àvi , átum , ür&. Front. 
Mettre à plomb, unir au cordeau. 

Cultellus , i. zx. Hor. Petit couteau, 
canif.z. Cultellus ligneus. Vitr.Cheville f' 
de bois. Cultello ungues purgare. Hor. 
Couper, rogner ses ongles avec un canif, 

Culter , tri. m.Ov. Couteau. mn. || Z'itr. 
Coutre. m. || Col. Partie d'une serpe , qui 
est depuis la fin de la courbure , jusqu'au 
manche. Culter tonsorius. Cic. Rasoir.m . 
— venatorius. Mart. Couteau m de chas- 
se. — popinarius. Couteau m de cuisine, 
ou couperet. m. — sutorius. Couteau m à 
parer. Relinquere sub cultro. Hor. Laisser 
en danger. 

Cultio , onis, f'. Cic. Poyez Cultura. 

Cultor , oris. m. Cic. Celui qui cultive. 
qui laboure , laboureur. m. || Ovid. Qui 
honore , qui révere, dui respecte , qui a 
de la vénération. Cultor Minerve. Mart. 
Studieux , homme m de lettres. | 

Cultrarius , ii. m. Suet. Celui qui égor- 
geait la victime , ou celur qui portait le 
couteau dans la cérémonie du sacrifice. 

|| Coutelier. m. 

Cultrárius, a, um. Plin. De couteau 
semblable ou appartenant à un couteau. 

Culträtus , a, um. Plin. Fait ou tran- 
chant comme un couteau. 

Cultrix , icis. f. . Cic. Celle qui cultive, 
etc. || Celle qui honore , etc. Foyez Cul- 
tor. Cultrir nemorum. Phædr. Habitante 
des forèts , qui se plait dans les bois. 

. Cultüra , æ. f. Cic. Voyez Cultus.Cul- 
turc patientem aurem accommodare. Hor. 
Recevoir avec docilité des lecons de po- 
litesse et de bonne conduite. 

Cultus, 6s. zi. Cic. Culture f, labourm, 
labourage. m. || ell. Pat. Habillement, 
vétement , habit. 7n. || Cael, Ornement m, 
ajustement zz , parure. f. || Quint, Poli- 
tesse f, élégance f', finesse f ,dclicatesse f 
de langage. || Propreté f, soin.m. || Corn. 

‘ fauipa e, train. m. Cultus Dei.Cic. 
Culte zt de Dieu ; honneur m, respect m, 
vénération f, adoration f, service m 
qu'on lui doit. — animi Cic. Soin m qu'on 

rend de cultiver l'esprit. — vite. Cic. 

bouceur f,-plaïisir m , commodité f «e 

la vie, — pastoralis. Vell. Pat. Habit, 
19 


- 
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équipage m de berger. — femineus. Caes. 

Toiles f de ee — justo mundior. 

Liv. Propreté affectée , parure trop étu- 

diée , luxe. m. : 
Cultus , a, um. parl. de Colo » is. 
| Ov. Honoré , respecté, servi , révéré. 


Cülullus, i. m. Jor. Grande coupe qui - 


servait aux sacrifices. Pablatij 

Cum. prépos. qui gouverne l'ablat]. 
Cic. Ae. IDEs || En. l| Pour. || Sur. 
Cum primá . Ter. Avec le jour, dès 
le point du jour , à la pointe du jour. 

üm. conj. Cic. Lorsque , quand , dans 
le temps que , pendant que. | Norcieue 
ment. l Tant , tant à cause. || Bien que, 
d'autant que , puisque , vu que , attendu 
que, || Que. £st&c cûm ita sint. Ter. Puis- 
que cela est, les choses étant ainsi. Cim 
umni ætati turpe istud , tm senectuti f[ae- 
dissimum est. Cic. Comme ou si cela est 
mal-honnéte à tout âge , à plus forte rai- 
son est-il honteux à la vieillesse. Ut cm 
maximé. Ter. Autant que jamais. 

Cüme , árum. f. plur. Cumes. Ville 
d'Italie. , 

Cümæi, Orum. zm. plur. Les habitans 
de Cumes. 

Cümatilis,m. f.1le, n. is. Plaut. De 
couleur de verd de mer. || Ondé, tapissé. 

Cüméta , æ. f. Hor. Grand panier cou- 
vert, || Manne f de jonc ou de feuilles 
de palmier , où les anciens serraient leur 
bled, 

- Cüminum,i. zt. Pers. Cumin. m. Plan- 
te. Cuminum nigrum. Nielle. f. Plante. 
— sylvestre. Pied-d'aloutte. m. Plante, 

Cumprimis. adv. Cic. Sur-tout, prin- 
cipalement , par-dessus tout , particulie- 
rement , fort , trés , extrêmement, bien, 
beauconp. Homocumprinis locuples. Cic. 
Un homme trés ice. 

Cumprimüm. adv. Cic. Dès , aussi-tót ; 
dés-lors , d'abord , incontinent , au mo- 
ijént, du moment que. ats 

Cümülätè , tiüs , tissimè. adv. Cic. 
Abondamment , magnifiquement , ain- 
plement , pleinement , largement; avec 
x bondance , largesse ; outre mesure, .de 
reste. 

Cümlilitim. adv. J'arr. Par monceaux , 
par tas, en maniere de choses entassées 
les unes sur les autres. 

Cümlilatio ,. Onis..f. Amas, assem- 
blage , monceau , entassement zt , etc. 

Cümiilatus , a, uin. Cic. part. de 

Cümülo , às , ävi, ätum , are. Cic. 
Gombler, remplir , charger , emplir 
amasser, entasser , accumuler. || Aug- 
menter, accroitre, ajouter. 

Cümülus , i.. zu. Lw. Monceau, tas, 
“nas. #1. [j Cic. Comble , par-dessus , ex- 
rédent , snrcroit m, augmentation. f. 
| Quint. Fin, conclusion. f. 


Cunabüla , orum. 7. plur. Cic. Ber- 





CUN 
ceau m , Te Mire 
d’enfans. || Enfa (d 
Dés le bercean , dés le ma 


fance. 
Cünæ, ürum, f'. plur, 






nabula. 


Cunalis, m. f. 18, m. 
De berceau, de maillot, 

Cunctäbundus , a. um. 
résolu, pesant , qui a pe 
miner; long à agir , à fair 
hésite , qui temporise , 
In15e , qui remer áe jour € 
Íere , qui ne se presse pa 

Gunctátio , onis, f. Cic. 
dément m ,remuse f, lent 


fg amusement m , rempar 


Cunctätor ; ons. 7a. Li 
tabundus. 

Cunclatus, a, um. Star, ] 
temporisé , retardé, etc, 
deberem, Plin. A, Je dern 
Denu , plus lent ; Hi pres 

f Cuncto , às, &re, PI 

Cunctor, urs , &tns sum 
Temporiser A diliérer , u 
remeltre , retarder , mue 3 
s'amuser , balancer, 


se déterminer , verge 
Gunctus, à , um. 


ment. Curnctus orbis, I" 
tier. Cuncta cwitas,. 
Cuneatim. ade. Cass. 


|| En bataillon, en esca 
Íorme de coin. 

Cuneatus , à , nm. JN 
forme de coin , qui wa 
par un bout , qui ya en 

Cuüneo, 85, dvi, Afi 
Fendre avec um coin, [l 
de com. || Quint. Diviser 
tre un coin. Cuneatiar dl 
duo maria. Plin. En cete 
se rébrécit en forme de. 


iucrs. 
Cüneólnisi. m. Cie E 
Cheville. f. 
Cüncus, im ème 
Cic. Grand clou. / 
JJ MV. Corps m de trou 
] à en 








escadron ran 
va en s'etrécissamt par 
Encoignure f,coiu, m, 
rum. Fig, Dégrés am de 
où sont placés des spec 
Cünicülarus , 31. se. 
contre-mineur , promuh 
Cünicülátim. ev, P 
petits tuyaux , de 
petites canelarem, 
Cüniciülosus , m , «m 
lapins. || Plem de exea 
Cümncülum , L m. Je 
souterrain , ICRA, ni. 


UN 
m. Car. Lapin. m. !| Plin. 
m. || Cice. Mine f, trou m 


ila terre , bovau m , gale- 


terrier. m. Cuniculos op- 
agere. Cæs. Miner , faire 
per. Cuniculis transverse 
o! excipere. Li. Contre- 
r la mine des ennemis. 
| alti^s ad aliquem lo- 
er fort avant sous terre , 
dit conterrain fort pro- 


Plin. Sarriette. f.Herhe. 
&. f. Plia. Sarriette sau- 
* Farr. Cunine. Déesse 
protection. les enjans au 


m. Plin. J. Celui qui 
que les Coméiiens pre- 
iple ou au Prince. || Co- 
t l'annon« e. 

v. Fest. Fire dans ses 
& les petits enfans dans 


tule adverbiale, pour Ut- 
que maniere. 

Coupe. tasse, sélhile f 
Mareticre. || Pli. Ca- 
niMuid, tonneau m, 
S XIsce2a2nx 4 vin. 

Die. Friaudise f/.délica- 
f, pour la bonne chere, 
ürceaux. 

|n. plur. Plaut. 

m. f. plur. Varr. Frian- 
Taux , mets délicats, 


B. m. Zampr.et 


hn m. Ter. Patissier, 
mhseur , conhtarer. m. 
eyez Cupido. 


siimé. adv. Cic. Ardem- 

ment, vivement, avec 

mez Cupiditas, 

4 f. Cic. Cupidité f,con- 
fu éésir m, empresse- 

|f, envie. f. Cupiditas 

fm, envie f de manger 

Jesse m d'honneur. 

dr. Coumdon , Amour rr, 
Le sis de Feérnus. 

[- Ovid. m. Hor. Sen. 

ras. || Sali. Curiosité f, 
d'a pprend re. 

m. Cic. Passionné, qui 

leur, désireux , ama- 

passion. 

mf. Ch. (Qui désire, qui 

ins&md plebe Consul fac- 

sel au grand conten- 

e extréme satisfaction 


|, issime, adv. Plaut, 


Ln C UR 
Passionnément , ardemment. 
Cüpii. pour Cupivi. prét. de 
Cüpio , is, , 1vi , itum, ér&. Cic. Dési- 
rer, souhaiter avec ardeur , passionnés 
ment , étre passionné pour , avoir de la 
passion ; rechercher avec empressement. 
, Cüpitor , imis. m. Tac. Désireux , pas- 
sionné , amateur , qui souhaite, qui dé- 
sire , qui a de la passion , qui recherche 
avec empressement. : 
Cüpitus, a, um. Cic. part. de Cupio. 
Cupressetum , i. n. Cic. Lieu planté de 
cyprès. | | 
Cupresseus ,a 
de bois de cyprès. 
Cupressíter , a , um. Ovid. Qui porte 
des cyprés , couvert de cyprès. 
Cupressínus , a , um. Col. Fait: de cy- 


près. 
f. Firg. ts. f. Ovid. Cy- 


291 


, um. Zitr. De cyprès, 


Cupressus, i. 
près. m. Ærbre. 

Cupreus ,a , um. ef 

Cuprinus , a , um. Plin. De cuivre. 

Cuprum , i. n. Plin. Cuivre. rn. 

Cur * adv. Cic. Pourquoi? par quelle 
raison * à cause de quoi ! [| ( sans interro- 
gation. ) De, deu | 
, Cüra, æ. f, Cic. Soin m, application f, 
attention. f.||Peine f, travail, souci, 
chagrin m, inquiétude, intrigue.f. || Up. 
Churge , cuyatelle. f. Cura hare. Ovid. 
Porcher , gardeur m de cochons. ;4rgen- 
taria cura. Ter. Le besoin d'argent. Cui 
dominus cure est. Ter. Qui a som de son 
maître , qui se met en peine de lui. 

Cürantia, æ. f. Cic. Voyez Curatio, 

Cürätè , ius. adv. Tac. Soigneusement, 
exactement. 

Cürátio, onis f. Cic. Cure, guérison. f. 
l| Soin m , charge f, condnte f , com- 
mission f, administration. f.|| Up. Cu- 
ratelle. f. 

Cürátor , oris. m, Cic. Qui ale soin, 
l'intendance, l'administration , la com- 
mission ou la conduite de quelque chose, 
intendant, agent m1 , préposé à quelque 
chose. || Aor. Curateur. m. 

Cüräâtüra , ze. f. Ter. Soin m, ou atten- 
tion f qu'on donne aux choses. 

: CürBtus , a, um. Zor. Faitavec soin 
et unu M Bien 6d a , bien traité, 
bien régalé, bien pansé, dont on a grand 
soin , qui esten bon état. [| Plin. J. Tra- 
vaillé , limé, étudié, poli. part. dc Curo. 

Curcülio , Gnis. m. Z'irg. Calendre f, 
charenson. f. Insecte qui ronge le bled. 
l| Parr. L'épiglotte. f. : 

Curcüliuncülus , i. m. Plaut, Petite 
calendre. . $ 

Cures, ium. f. pl. Cures: Fille d'Italie 

Cüretes , tum. m. plur. Ovid. Pcuples 
de l'Isle de Candie. Foyez Corybantes. 

Cureum ,i. n. Ville de Dalmatic. 

: Cüria, ee. f. Cic. Courf, Pains, Sénat; 

| a 
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Barreau m , lieu destiné pour traiter 
des atíaires puhliques. || L'assemblée f 
qui en traite. | Curie ]. une des trente par- 
ties en quoi le peuple Romain avait été di- 
visé par Komule , dir pour cha..unc des 
trois tribus. ( Un y ajouta .ensuite encore 
sir autres cunas f || Jarre. Temple m, 
Chapelle f, où chaque curie s’assemblait 
our sacrifer. Cuna municipalis. Fir. 
Maison f de ville. — dominicalis. Hôtel 
m des Seigneurs. — calabra. Fest. Lieu 
où l'on ne traitait que les matieres de Reli- 
Bion, comme nous dirions , Ofhcialité. f. 

Curia , æ. f. Coire, 7 "ille sur le Rhin. 
| Corbridge. Fille d Angleterre. || Ger- 

lande Jille de Livonic. 

Cüriális , mn. f.l3, n. is. Cic. Qui est 
de la méme curie, ou qui concerne une 
curie. : 

Cüriälis , is. m. Liv. Le chef d'une cu- 
rie, Echevin , Décvri-n. m. 

Cüriatim. adv. Gell. Par curies, par 
quartiers , par bandes , par corps de 
communeutés. 

Cüriätus , a, um. Cic. De curie, fait 
par les curies. Curiata comitia. Gell. As- 
semblée D euple par curies , par quar- 
tiers. — Lex. Loi faite par les curies, ré- 
glement de communauté. 

Cürio , onis. zi. Liv. Prêtre m du'Tem- 
ple de chaque curie , Curé. m. || Mart. 
Crieur. m. || Député mn , qui porte la pa- 
role. || Celui des Comédiens qui pronon- 
çait la requête qu'ils faisaient aa peuple 
ou au Prince ; celui qui fait l'annonce. 
"d gnus curio. Fest. Agneau affamé , qui 
n'a que la peau et les os. 

Cüriose. adv. Cic. Curieusement , soi- 
gneusement , diligemment, exactement ; 
d'une maniere pointilleuse , étudiée , 
affectée. || Avec précaution , en prenant 
bien garde. 

Qüriosftas, àtis. f. Cic. Curiosité f', 
empressement m de savoir, de décou- 
vrir., de connaitze , etc. 

Curiosolitæ, ärum. mn. plur. Les peu- 

les de Cornouailles, en Breiagne. 

Cüriosálus , a , um. Æpul. Qui a un 
eu de curiosité. 

Cüriósus , a, um. Cic. Curieux, soi- 
gneux, diligent, exact. || Qui ect trop 
empressé de savoir , qui prend un soin 
superflu , qui s'enquéte de tout. || Plaus. 
Maigre , áéccliarné , afiamé. 

Curiósus, i. m. Suct. Enquéteur, es- 
ion, delateur. rapporteur zi: , qui épie, 
| Firmic. Maitre nm des Couriers ou des 
ostes. 

Cüro , üs, àvi, dtum , âré. Cic. Avoir 
soin, preudre garde, regarder, obser- 
v£1 , être attentif , se soucierz , se mettre 
en p'ine, pourvoir , veiller. || Apvri- 
vpiser. Curarc inandatum. | Cic. Suivre 
exactement les ordres .«vnnés. — pecu- 


niam. Cic. Chercher de l'arg 
ler pour en gagner. — se, € 
ver dans son embonpoint. - 
—pellizulam. Hor. —æiater 
—cutem. Juv. Avoir soin de 
se bien traiter, ne rienr 
corps. Non curat redire. C 
compte de revenir, il ne s't 
Usque aded rebus meis cura 
il est soigneux de ce quim 
rabitur. Ter. On en aura soi 
dra garde. 

Curresia , æ. f. Correst 

passe à J'ulle. 
” Curríciiló. adv. Ter. En 
d'une course , à la hâte , si 
ment , diligemment, viten 
tement. 

Currícülum , i. ri. Cic. 
cours. m. || Liv. Carriere. 
court. || Quint. Curt. Cher, 

Curro , is, cücurri , curs 
Courir. Currere cursum ou 
Courir dans la lice, dar 
— subsidio alicujus ou alic 
au secours de quelqu'un. 

Currüca j æ. f. Juv. Fa 
seau qui couve et qui Jaité 
du coucou. Verdon. m.: 

Currus , às. m. Cic. C 
carrosse. m. || Z'irg. Che 
un char. || Cic. Triomphe. 
vem trahit. ( proverb. ) Me 
devant les boeuís , renver 

Cursim. adv. Cic. Ent 
course , en háte , à la hate 
ce, précipitamment. Cr; 
dignüates. Cic. S'élever - 
aux honneurs. — aliguid d 
ser sur quelque chose lége 
. Cursíto, às , vi , atum, 
rir «à et là, aller et venir: 

Curso , üs , àvi , ätum, 
rir. Cursare huc et illic. C 
là, de côté et d'autre. — v. 
Covrir les rues, par les rv 

Cursor , Oris. 2m. Cic.( 
Z'ac. Courier. m. Cursores. 
conreurs m d’une armée. 

Cursôrius ,a. um. Sidon 
rir, à faire diligence. ( 
Vaisseau m de course , fré 

Cursüra , æ. f. Plaut. | 

Cursus, às. mn. Cic. Cou 
carriere f', tour ou voyage 
m, route. f. 

Curto , às, &vi, àtum 
courcir, appetisser, écourt 
trancher, diminuer , tro: 

Curtus , a , um. JZor. C 
acceurci , coupé , abrégé 

ié , retranché , éconrté , 

orcis , trop court. |] Afar 
rompu. 


CUR 
s.n. Üvid. Courbure j'; 


& f. Col. L'action de 
ment. m. 

. J« Ovid. F', Curvamen. 
|cemtre m d'une voûte. 
um. part, de Curvo. 

f. aut, J^. Curvamen, 
a lE, m. is. Cic. Curule. 
hariot , de cafrosse , de 
ila. Juv. Chaise curule , 
que les Magistrats Ro- 


lans Les chariots pour Fas- - 


drassaient en publie. Cu- 
GCharge , dignité f d'E- 
toit de mettre une telle 
tharior. 

im, ätum à ürv. Quid 
Folter. Curvare arcum. 
n. 

M Firg. Courbe , cour- 
» lait en arc. 

"n Li. Monnoyeur m, 
burla monnaie. || For- 


WV. Plin. En pointe, en 
qur ou avec la pointe. 

«um. Plin. Pointn , fait 
Ine pointe à qui l'on 

» gu. 

a", Atom , ür*. Plin. 
iu. pointu; laire une 
pointe ; rendre pointu , 


f. Vir. Pointe f, bout 
qpuéu m ; toute arme 
x Man. Broche. f. 
ae f, morceau de bois , 
'a percé de bout ei bout. 
Cic. Conservation. f. ou 
4 pl. Cic. Garde f, 
Hie-parde m , guetm , 
uen. f. || Prison: f. 
T,m. Zn custodiam ali- 
Frineludere. Cic. conde- 
Is gardes À quelqu'un , 
mde de quelqu'un ; le 


en prison ; l'emprison- D 


dliquem educere , eri- 
'igu'm de prison , l'en 
tre dehors. 

d. ftum, 1r. Cic. Gar- 
"Mierà la conservation , 
emer, veiller , émer, 
la conduite , éclairer 


dwimeé. edv». Plin. En 
Me, avec circonspec- 


prrüe ; avec retenue , 


TRement où réserve ; 
namiere réservée. Cus- 
plus où uvec trop de 


s. fém. Fest. Garde , 





CUT 
conservation. f. 
Custôditus , a , um. part. de Custodio. 
| Custos , 0dis. m. f. Cic. Garde m , gar- 
dien zt, qui prend garde , surveillant. 
[| Hor. Genverneur. m. Custos corporis. 
Liv. Garde m du corps.—gazæ regiæ, Cor. 
Nep. Garde m du Trésor Royal. —portæ, 
4 ic. — ad limina. Virg. Portier. garde m 
de la perte. — libertatis. Cic. Conserva- 
teur m de la liberté. — janitrir. Plaid. 
Portiere. f. — eractor. Tac. Inspecteur , 
piqueur , contrôleur zt , sentinelle. f. 
Cuticüla , æ. f. Pers. Petite peau ten- 
dre, pellicule. f. 
Cüticuläris, m. f. r$ , n. is. Plin. De 
la peau. | 
ütis , 1s. f. Cic. Peau f ,cuit m, écor- 
ce. f. Cutis terra. Plin. La surface de lu 
terre. Ego te intüs et in cute novi. Pers. 
Je te connais à merveille , à fond. 
Cutracum , i. neut. Coutras. Fille de 
Périgord. 
| Cc X 
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vAwEar, ärum, f. pl. Les Cya- 
X. nées. Zslesou rochers du Bosphore de 
Thrace. | 

* Cyäneus , a , um. Plin, Bleu-céleste, 
azuré. 

* CyYnus ,i. m. Plin. Bluet , barbeau. 
m. Flgur bleue qui croit dans les bleds , 
appelée autrement Aubifoin. || Le lapis 
lazuli. Pierre précieuse. 

* Cyäthisso, às, àvi , àtum , áre. Plaut. 
Donner, verser à boire. 

* Cyüthus , i. m. Suet. Tasse f, gobe- 
let m, verre m, et autre vase à boirc. 
|| Plin. Poids m de dix dragmes. || Col. 
Sorte de mesure contenant quatre cuil- 
lerées ou la douzieme partie d'une. cho- 

ine de Paris ; selon Suidas deux onces ; 
à Athenes une once et demie. Ad cyathos 
Regis stare. Suet. Etre échanson du Roi , 
Chef m de Gobelet. 44d cyathos stare. 
Suet. S'amuser à boire , ( populairement) 
gobclotter. 

Cyhzle, es. f. Cybele. La mere des 


ieux. 
Cyclídes , dum. f. plur. Les Cyclades. 
Islcs de la mer Egéc , disposées en rond , 
autour de celle de Délos. 

* Cyclas , ädis. f. Prop. Sorte de robe 
de chambre traînanie , à l'usage des 
femmes. | 

* Cyclícus, a, um. Æor. De cercle. 

| Fait en rond. Cyclicus Pocta. Faiseur 

e vaudevilles , chanteur au coin des 
rues. — scriptor. Hor. Auteur qui va. lire 
ses ouvrages dans les compagnies , dans 
les cercles. Cyclicum jumentum. Béte qui 
a les avives. 
Cyclopes , um. nt. pl. Les Cyclopes , 
ns, habitans de la Sicile. 


Cylopeus, a, um. Jirg. Des Cyclo- 
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pes» qui les concerne. 
Cyclops , opis. 71. Cyclope. rt. 
cnus, i. m. Cic. Cigne. m. Oiseau. 
|| Le Cigne. Constellation Boréale , com- 
posée de 57 étoiles. 

Cvdon, ônis. f. La Canée. Ville de 
l'Isle de Candie. | 

* Cydônites, ce. m. Pall. Cotignac m, 
boisson ou liqueur faite de coings. 

dónius, a, um. Ovid. Qui est de la 
Canée. || Plin. De Coignier, de coi- 
gnassier ; de coi&g , de coignasse. Cydo- 
nium malum. Col. Coing m, coignasse. 
f. Fruüs. 

Cygnus , i. m. Voyez Cycnus. 

Cylindräceus , a , um. Plin. Cylindri- 
que, qui a une di lindrique , fait 
en forme de cylindre ou de rouleau. 

Cylindrus , 1. m. Pirg. C ylindre , rou- 
leau m de quelque matiere que ce soit, 
servantà applanir. || Plin. Sorte de pierre 
précieuse de forme cylindrique. 

Cyllenius , ij. m. Surnom Mercure. 

Cyma, e. f. Plin. ou ätis. n. Col.Ten- 
dron m de chonx , rejeton m du tronc. 

|| Onde f, flot m , vague, lame, houlle. f. 
l| Foetus , germe. m. || Petit coquemard. 

* Cymaütium , ii. n. itr. Cymaise , 
doucime f, en drchitecture. 

* Cymba,æ. f. Cic. Bateau mn , na- 
celle 7. chaloupe f, esquif 5 , canot m , 
barque f, gondole. f. || Gondole. f. 
Sorte de tasse. || Plat m , assiette. f. 

* Cymbälum , i. ». Cic. Cymbale , 
sonnette , clochette. f. 

* Cymbium , ii. n. 7'irg. Gondole f, 
tasse faite en forme de bateau. 

Cymbüla , æ. f. Plin. J. Gondole f, 
canot m , nacelle f, esquif. m. - 

Cynanche, es. f. Squinancie. f. In- 
flammation de gorge. 

Cyncg?sia , æ. f. Vénerie. f. Chasse 
au ee 

Cynïci, orum. m. plur. Philosophes , 
Cyniques. 

Cynÿcus, a , um. Plaut. yd l| De 
chien. Cynica gens. Plaut. Philosophes 
Eyniques ; Secte Cynique, des Cyniques. 

+ Cynóccphilis , Ydis. f. Plin. et 

* Cynôcéphälus, i. m. Cic. Gueuon f, 
espece de singe mâle ou femelle , doni 
la téte van à celle d’un chicn , et qui 
a une queue. || L'Anubis. || Mercure des 
Egyptiens. 

ynomyia , &. f. Mouche f de chien. 
Insecte. i Le psillium. Plante. 

Cynosbätos , i. f. Plin. Eglantier. m. 
"d ibrisseau. 

Cynósüra , æ. f. Cic. La petite ourse , 
le Septeutrion. Constellation composée de 
2 étoiles , très-proches du Pole arctique. 

. Cynthia , æ. f. Diane. Surnom de Diane 
st dc L'Isle dc Délos. || Nom de femme. 

Cynthius, ii. mascul. Apollon. Sur- 


CT" 

nom d' Apollon. 

Cynthus , i. »t. Montagne 
Déios. || Nom d'homwe. 

Cypärissus , E Firg. C 
bre. Ville de Delphes. 

Cyprus , i. f. Plin. Troë 
dont la fleur est odorijérant 
fum composé de fleurs. 

pe imd] i. f. Cypre. Ds 
Méditerranée. 

Cypsela , æ. f. Ville den 
teau en Arcadie. || Valle dl 

Cyrénœus , a, um. P.C 

Cvrenüica ,æ. f. La 
irée de Libye. 7 EU 

Cvrendicus , à , um. €i 
qui est de la Cyrénaique gu 

Cyrenenses, jum. am. p 
néens, 

Cytrhera , orum. zm plur 
présent Cérigo , Isle de la 

Cvythérea, ae. f. et 

Cythéreis, idis. Y^. Surm 

Cviheéreius , a, nm. e 

Cytliéreus , a, us. ou 

Cvythéridcus, a, um. ] 
de Vénus. 

Cytheron , onis. sm. Mo 
tic , consacrée à Apollon aem 

Cytisum , i. neuf, et — 

Cyrísus , i. zt. Plin. € 
brisseau, 

Cytni , orum. m. pl. Pe 
gric. 

D 


D a. pour Die. impénmu 
^ Dabir. indécl. (UO 
Nom d'une Fille de Lan 
Dàcia , m. f. La Dacie 
Scyihie Européenme , qui 
''iansilvanie , etc. 
Dactylícus , a, um. Cic 
ou de datte. Fruit, 
Dactyliotheca , me. ( 
coflre m à mettre des” EA 
Dactylus ,i. m. Plin. 35 
|| Coquillage appelé Cow 
|| Dactyle. mn. Pied de ver 
longue et de deux: breves. 
müla. Dactylorum Ódid. 2 
de dattes. 
Dacus, a , um, Jer. 
de Dacie. 
Dædiléus, a «um. Plum 
D:cdälus, 1. m. Dédale. 
Diedilus, a, um. Par 
ingénieux , adroit , habi 
vaillé , artistement fais. 
l'art, ingénieusement ex 
* Damon , Ünis. m. 
génie m , iutelligence, fs 
savant. m. || Démon , di 
malin , mauyais Ange. 
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Dæeméêniäcus, a , um. Bibl. Possédé 
démon. 

Dæmônicus, a, um. adj. Diabolique. 
Damoninm , ii. n. Cic. 7. Demon. 
Dagon, onis. m. Idole f des Philistins, 
arenteur de la charrue et dessemailles. 
Dalbmiíte , c. m. f. Qui est de Dalma- 
e, Dalmate. 

;Daimiria > €» f. La Dalmatie. Contrée 


Delmiditfcus , a, um. De Dalmatie, 


Dàma , sb. m. 7/irg. f. Hor. Daim. mn. 
Arumal sauvage. 

Dí£mascenus , a , um. De Damas. || Da- 
musceue. Nom d'homme. ) 

Damascus, i. f. Damas. Ville de Syrie. 

Dimiinus,i. m.Damien.Nom d'homme. 

Demmas , átis. m. Quint. ( mot de 
Drei. ) Condamné , obligé. Damnas cs- 
to. Qu'il soit obligé de. 

0 , Onis. f. Cic. Condamna- 
GoR. Jf. * 

Damnátorins , a, um. Cic. De con- 
dammation. Damnatoriæ tabella. Suet. 
Regi du Greíte criminel. 

tus, a, um. Cic. Condamné. 
Damnata causa. Cic. Cause perdue. —ali- 
cui urbs. Hor. Ville livrée, abandonnée 
à la discrétion de quelqu'un. 

Damno 9 as E] üvi E) atum , üre. Cic. Con- 
dimner , blàmer , réjeter. || Obliger. 

Damnosé , iàs , issimè. adv. Jor. 
D'une maniere nuisible, dommageable , 

ereuse. 
0sus, a, um. Cic. Dommagea- 
ble , musible, préjudiciable , pernicieux, 
dangereux, désavantageux. || Suet. Qut 
se lait tort on qui soufire quelque perte. 
Damnesæ jam reique mulie r, Liv. Fem- 
me ruinée d'honneur et de biens,. 

Damnum , i. neut. Cic. Dommage m , 
perte f, préjudice , désavantage , tort. zn. 

Dämüla , æ. f. Petit daim, 

Dàni , ‘ram. m. plur. Danois. Peuples 
du Danemarck. . 

Dänia , e. f. Le Danemarck , autrefois 
la Chersonese Cimbrique. 

Dünai , orum. 7». p . Les Grecs. 

Dàmista, e. m. Plaut, et 

Danistes , se. mn. Plaut. Usurier. m. 

Dantiscum , 1. n. Dantzic. Fille de la 
Prusse Ducale, en Pologne. 

Dänübius, ii. m. Le Danube. Fleuve 
d'Allemagne. 

Dänus , a, um. 
Danemarck. nm p 

pális , m. f.1é , n. is. Parr. et 
pud som, &, um. Plin. Magnifique , 
; somptueuz , superbe , de grand 
appareil , abondant. : 
atícé. adv. Fest. D'une maniere 
ue , etc. 7'oyez Dapaticus. 
, um. f. pl. de Daps. Cic. ets m. 


Danois, qui est de 
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viandes f, service m qu'on met sur une 
table. || Régal , festin 5 , grand repas, 
bonne chere. Dapes instituere, ou dapi- 
bus mensae onerare. Firg. Servir les vian- 
des sur la table. — Siculæ. Hor. Mets dé- 
licieux , repas magnifique. 

Däpino , às, avi, âtum, äré. Plaut. 
Préparer un grand repas, appréter um 
festin magnifique. | 

Daps , ipis. f. Hor. Voyez Dapes. 

t Dapsilé. adv. Suet. Avec appareil, 
d'une maniere somptueuse , magnifique, 
splendide , abondante. 

Dapsilis, m. f. lé , n. is. Col, Magni- 
fique , somptueux , splendide , superbe ; 
de grand appareil , abondant. . 

apsiliter. adv. Voyez Dapsilé. 

Daptícus , a, um. Foyez Dapsilis: 

Dardänärius , ii. m. Parr. Marchand m 
de bled ou autres denrées , qui en foit 
amas pour les garder jusqu'à l'occasion 
de les vendre cherement. ( Ce mot vient 
d'un prétendu Magicien , nommé Darda- 
nus.) Col. Monopoleur. m. 

Dardäni, orum. m. pl. P. Dardanii. 

Dardänia , æ. f. Æncien nom de Samo- 
thrace , ou Fille de la Troade. 

Dardänidæ , ärum. m. plur. et 

Dardänii, orum. m. pl. Les Troyens , 


. les Peuples de Troye , en Æ#sie. 


Dardäuium , ii. newt. Ville entre l'an-. 
cienne Troye et les Dardanelles. || Plin. 
Espece de brasselet d'or. 

ardínis , dis. f. Troyenne. f. 

Dardänius , a, um. Col. De Troye. ] 
De Monopoleur. Dardaniæ artes. Col. 
Ruses magiques. ( Ce sont proprement. les. 
tours d'adresse de certains Marchands , 
qui n'ayant ni honneur, ni foi , ni probite , 
emploient toutes sortes d'industries et do 
tromperies pour Kügner. ) 

* aeypus ; dis. m. Plin. Lievre m ,. 
d'autres disent un lapin. 

Düitärius , a8, um. Plin. Propre À don- 
ner, qu'on donne, qu'il faut donner. - 

Dätatim. adv. Plaut. En se donnant 
mutuellement , en s'entre-donnant l'un à 
l'autre. 

Datii , órum. m. plur. Peuples d'Aqui. 
taine , ceux de Dax ou Dacqs. 

Dátio , onis. f. Plin. L'action de don. 
ner. 

Dátivus , a , um. Quint. Qui peutdon- 
ner, qui sert à donner. Darivus casus. 
Le Datif , le troisieme cas de la déclinai- 
son des noms. 

Dto , às , àvi , àtnm , ara. Plin. Don- 
ner mutuellement de la main à la main, 
s'entre-donner l’un à l'autre. 

Dätor , oris. 7n. Virg. Donnevur , Kbé- 
rel 5 , qui donne. [| Plaut. Celui qui sert 
en jouant à la geume , etc. 

Dütum, i. n. Cic. Don m, chose don- 
née. Dati et accepti ratio. Cic. Comp- 
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te.m de ce qu'on a donné et recu, de 
dépense et de recette. | 


ätus , ds. zn. Cic. F'oyez Datum. 
Dátus , a, um. Cic. Donné , accordé. 
Daücus , 1. m. Plin. Sorte de carotte 
purge || Plaut. Celui qui porte le flam- 
beau devatit quelqu'un. 
Dàvid , idis. David , Roi et Prophete. 
Dauni , orum. m. plur. Dauniens.. Peu- 
ples d'Italie. 
Daunia, æ..f. Contrée d'Italie, au 
Royaume de Naples. 
aunus , 1. m. Nom d'homme. || Ri- 
viere de la Pouille 
Davus, i. m. Simple , fou , fourbe. en. 
l| Nom que les Comiques donnaient aux 
valets qui servaient à l'intrigue de leurs 
[rieccs. : 
D E 


r. prépos. qui gouv. lablat. et qui 

s'exprime en français par À , à cause, 
à l'égard , après , au , de , du , des, 
entre , par, parmi, pendant, pour , se- 
lon, suivant, sur, touchant, etc. De 
tempore cœnare. Hiit, Souper de bonne 
heure. || De mco unguento olet. Cic. Elle 
est parfumée à mes dépens. || De prandio 
non bonus est somnus. Plaut. Aprés le di- 
ner le sommeil ne vaut rien , n'est pas 
sam. || De mense Decembri navigare. Cic. 
Se mettre en mer au mois de Décembre. 
De improviso. Jer, Au dépourvu. || De te 
quidem satis scio. Ter. A l'égard de toi, 
j'en sais assez, || De illd nos amat. Ter. 
Il nous aime à cause d'elle. Doc med re. 
Plaut. À cause de mcs affaires. || De pria- 
cipio. Cic. Dés le commencement. || De 
tuo istud addis. Plaut. Tu ajoutes cela du 
tien,cela cst de ton crû. | De consilio ali. 
cujus. Cic. Par le conseil de quelqu'un. || 
De minoribus est , si Orator habetur. Cic. 
Si on le met parmi les Orateurs , c'est en- 
tre les derniers. || De die. Ter. Pendant le 
jour. || De Rege sanguinem fundere.Quint, 
Curt. Verser son sang pour le service du 
Hoi. [| De more. Firg. Selon la maniere , 


suivant la coutume. De sententid. amico-. 


rum. Cic. Suivant le sentiment de ses 
amis. [| De ntedid nocte mittere. Cas. En- 
voyer sur le minuit. De aliquo exemplum 
capere. Ter. Se modeler sur quelqu'un , 
pie exemple ou copie sur lui. || De 
et? Servilid oratio. Cic. Discours publié 
touchant la loi Sesvilia. || De scripto di- 
cere. Cic. Réciter en lisant. || De repente. 
Cic. De subito. Plaut. Dans le moment , 
d'abord » tout-ä-coup; sur le champ, sur 
l'heure , ;ncontincnt , soudainement. 
l| Dique susque habere. aliquid. Plaàt. 
Laisser ailer une chose sens dessus des- 
sous. || De industrid. Exprés , à desscin. 

Dea, wm. /'. cic. Déesle. f. || Die. 
Fille Eyiscopale de Dauphiné. 


DEB: 

Dea , e. m. Déc. Riviere d 

Deëcino , às, àvi , atum, 
Oter les grains de raisin. 

Dealbätus, a, um. Cic. p 

Dealbo, às , àv) , atum , äre 
chir. Dealbare duos parietes | 
delid. Cic. Faire ( comme on 
pierre deux coups. 

Deambäüläcrum , i. n. Lieu 
promene , promenade. f. 

Deambülatio , onis."f. 7 
nade f, l'action de se prome 

.Deambülàátorium , ii. n. 7 
galerie f, lieu à se promener 

Deambülätorius , a, um. 

eut changer de place, remi 
un autre. 

Deambülo, às, àvi, atum 
Se promener. Deamhulatam 
ler à la promenade ; aller s 
faire un tour. 

Deämo , às , ävi.,. atum , à 
mer, chérir teudrement. 

Deargentátus , a, um. et 

Deargenteus , a, um. Ar 

Dearmaätus, a, um. Zae.. 

Dearmo , às , ävi, utum, 
Desarimer. 

Deartuàatüs , a , um. Non.} 

Deartuo, às, ävi, ütum, 
Démembrer , déchirer, me 
ces. || Disloquer les membre: 
opes. Plaut. Dissiper son b 
ses affaires. 

Deasciátus , a , um. Prud. 

Deascio, üs, àvi, atum, 
Doler, équarrir avec la do 
moquer de. || Duper. 

Deaurätus, a, um. Doré 

Deauro , às , àrc. Dorer. 

Debacchor,äris, átus sum, 
Tempéter , pester, s’emportre 
mettre en farie, jcter feu 
faire le diable à quatre. Del 
quem. Ter.Se déchainer cont 

Débellätor , oris. nt, $zat. ( 
la victoire , les armes à la m 

Debello, às , avi, atum 
Va!ncre , surmonter , mettre 
défaire, subjdguer , dompte 
a la gnerre , la terminer, 4 
main , laire mettre has les ai 
lare superbos, Firg. Terrasse 
leux, leur marcher sur le x: 
latum est cum Grecis. Liv. : 
finie avec les Grecs, par la x 
a remportée sur eux. 

Debeo , es , büi , bitum, 
voir , être obligé, être rede 
obligation. Debco omuia tu 
H n'est rien que je ne doi 
l’amour de vous. Ær:imnm 
Devyoi plus qu'en a vaill 
tur corpora fato. Firg. 11 


DE B 
Debibo , is , ér£. Solin. Boire tout. 
Débilis , m. f. 1ó , n. is; ior,issímus. 
1c. Faible , débile , infirme , cassé. 
Debilítas , atis. f: Cic. Débilité , fai- 


lesse f, abattement. m. 
Debilitatio, onis. f. Cic. Affaiblisse- 
wot. n. | 


Débilftätus, a , um. part. de Debilito. 
‘Debifiter. adv. Pacuv. Faiblement , 
lase maniere languissante. 

Debilito , às, àvi, àtum , ard. Cic. 
Débibter , affaiblir , abattre, énerver , 
&tconrager. Debilitari animo. Cic. Perdre 
courage , se décourager. JDebilitalus à 
jure cognoscendo. Cic. Dégoûté , d'ap- 
pradre le Droit. 

Dsbitio., onis. f. Cic. Dette. f. Debitio 
pasme dissimilis est , et gratie. Cic. 1l y 
3 iela différence entre devoir de l'argent, 
et setrouyer redevable d'une grace. 

Debitor , oris. m. Cic. Débiteur m , qui 
doit; obligé m , redevable. m. . 

Debitum , i. n. Cic. Dette, f. Debita 
:ensectari. Cic. Poursuivre lé paiement de 
ses dettes , tàcher de se faire payer. 

Debítus , a, um. Cic. part. de Debeo. 
D$, gni est dà. Debito obici fungi. Cic. 
Fare son devoir. Debita natur& mors. 
Cc. La mort est an droit naturel.  . 

Debliicro , äs,ävi, tum , ár&. Plaut. 
Bibiller, causer , jaser, caqueter sotte- 
ment, étourdir de son caquet , toujours 


pader. . 

Debuccino. 7/oyez Bu ccino. 

Debui. prét. de Debeo 

Decáchordum , i. 2. Décachorde. Zn«- 
tement de musique à dix cordes. 

Decácumínátio , onis. f. Plin. Etéte- 
nent m des arbres. 

Decácumino , às , âvi, átum , áre. Col. 
uéter , couper les têtes des arbres. 

* Décilógus, i. zm. Eccl. Le Décalo- 
pue , les dix Commandemens de Dieu. 

Decalvo , às, arc. Veget, Faire deve- 
ir chauve , arracher les cheveux, peler 
a téte. | 

Decanátus , às. m. Société f de dix 
xrsennes , Doyenné m , Décanat. m. : 

Decanto , äs , àvi , ätum , àré. Cic. 
Louer, célébrer , próner , vanter, chan- 
'er, iralguer , publier par-tout , re- 
Altre, redire , répéter souvent. 

Décinns, i. m. Veget.Qui est à la tête de 
Dx hommes. || Doyen m d'un Chapitre. 

Décäpèlis , 15. f, La Décapole. Contrée 
le Syrie , où il y avait dir villes. 

Décäpôlites , æ. m. f. Qui est de la 
Jécapole. . 
ecápülandus , a , um. Plin. Qu'il faut 
nrvwider , qu'il faut verser par inclina- 
1», doucement , sans troubler, sans 
aire venir la lie ow les féces avec !e 
l-r; qu'il faut tirer à clair. 
-Décipóülo, às, avi, &tum , art. Plin. 


i D EC 297 
Sürvuider , tirer à clair, décanter , verser 
par iuclination. - 

* Décas , didis. f. Liv. Décade , dizai- 
ne. f. || Le dix dans le jeu de cartes: 
|| Lieu dans la prison où l'on étranglait 
les criminels à Lacédémone. 

Decaülesco , is, &ré. Plin. Monter en 
tige » pousser une tige. 

ecedo , is , cessi , cessum , déré. neut. 
Cic. Sortir, partir , s'en eller, se reti- 
rer, quitter , céder la place , abandonner. 
|| Diminuer , décroitre. || Déférer. || Re- 
lâcher. || Fuir , éviter l'approche. || Mous. 
rir. Decedere alicui de vid. Plaut, Se ran- 
ger pour laisser passer quelqu'un par hon- 
neur , lui donner la droite ou le haut du 
paré » ou s’écàrter de son chemin pour 
iter sa renoontre.— fide. Liv. Manquer 
à sa parole. — jure suo. Cic. Se déporter 
de són droit. — magistratu. Cic. Sortir de 
charge. — officio. — de officio. Cic. — ab: 
officio. Liv. Manquer à son devoir, pré- 
variquer à son état. — de ou ex provirtcitt, 
Cic. Quitter son emploi , sa commission. 
De summá nihil decedet. Ter. La somme, 
sera entiere , il n'y manquera rien. Dece- : 
dit febris. Cels. La fievre diminue. — ira. 

Ter. La colere s'appaise. — nemini. Aor. 
1l ne cede à personne. Decedunt vires. 
Liv. Les forces diminuent. Decessit.4l est 
mort , il est décédé. Invitat decedere calo- 
ri. Firg. 1l invite à prendre le frais. 

Décem, indécl. Cic. Dix. 

Décember, bris. m. Cic. Décembre , 
dixieme mois de l'année des anciens. ( Ils 
commençaient l'anre au mois de Mars. 

Décembris, m. f. bré , n. is. Æpult 
De Décembre. Libertate Decembrl uti. 
Hor. Se divertir aux fêtes de Décembre , 
qui étdient les Saturnales , comme on le 

rmettait alors aux esclaves. | 

Décempéëda, æ. f. Cic. Perche f de 
dix pieds pour arpenter. 

Décempédátor, oris. m. Cic. Arpen- 
teur. m. | 

Décemplez , fcis. omn. gen. Corn. Nep. 
Dix fois autant. | 

' Décemplicätus, a, um. arr. Redou- 
blé dix fois, multiplié par dix. 

. Décemprimi , orum. m. plur. Cic. Les, 
dix premiers Décurions. ; 

Décemscalmus , a , um. Cic. Qui a dix 
bencs de rameurs; ( proprement ) qui a. 
dix chevilles , oit l’on attache , et contre 
quoi s'appuie la rame. l'aviron. 

Décemvir , 5. m. Liv. Décemvir, Pus: 


des dir Magistrats qui gouvernaient. 
Décemvirälis , m. f.18, nr. is, Cic. De 
Décemvir. 


Décemviíratus , fis. m. Cic. Décemvi- 
yat m , le Conseil des Dix, la dignité de 
Décemvir. 

Décemviri, orum. m. plus. Gic. Les 
Décen. vire. ) 
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Décrétum , i. ». Cic. Décret m, Or- 
demmance f, Déclara onu f, A: m, 
Constitution. f.. || Des:ein im , résolution 
f , sentiment m , opin'on. f. || D: me m, 
maxime f, sentence. f 

Décretus, a, um. Cic. part. de T'ecerno. 

Décrevi. prét. de Decresco et de De- 
cerno. 

Decübo , às , bi, Ytum , art. n. 4 pul. 
Etre couché. 

Déculco , às, ävi, àtum, är*. Plin. 
Fouler aux pieds , marcher dessus. || Mé- 
priser. 

Déculpätum verbum, i. n. Gell. Un 
mot qui n'est pas en usage , mot bas. 

Décäma, æ. f. Cic. Dime f, dixieme.m. 

Décümæ , arum. f. plur. Cic. Les dé- 
cimes. 

D$5cümànus , i. m. Cic. Décimeur m, 
Fermier ou Traitant des dimes, Rece- 
veur m des décimes. 

Décümanus , a , um. Cic. De uixieme, 
de dime , ou qui doit la dime. || Co£. Fort 
gros ou grand. Decumanus s i Cic. 

lamp sujet à Ja dime , terre ) champart. 
— limes. Plin. La traverse d'Orient en 
Occident , da longitude. — miles. Suet. 
Soldat dela dixième compagnie. Decu- 
mana porta. Liv. La porte Décum.ane , la 
grande porte de derricre le camp, auprès 
de laquelle était pos'te la dia ieme legion. 
Decumanum pomum. Col. Grosse pomme. 
— oleum. : Lucil. Huile de dime, de mau- 
vaise huile. j 

Décumbo , is, cibi , ctüibYtum , mbirz, 
Col. Se coucher , étre couché. || Cic. Etre 
ou se mettre à table , être assis ou couché 
sur les lits de table, ( maniere des an- 
ciens. ) Tomber par terre , mourir. 

D?cuplex, Ycis. omn. gen. J oyez De- 
cemplex. ' 

Décuplum , i. n. Dix fois autant, 

Décuplus, a, um. Lív. Dix fois plus 
on autant. ' 

Décüäria, et. f. Décurie, dizaine f, 
nombre de dix hommes , ( soi! de gens de 
Guerre , soit de gens de ed Decu- 
riam obtinere. Cic. Etre dans la décurie, 
être un des dix. 

Décüriätio , onis. f. Cic. et 

Décüriätns, às. m. Liv. Division f 
pair décuries ou par dizaines, distribu- 
tion f par dix. 

Décüriatus, ds. m. Liv. Charge f de 
Décurion. 

Décürio , às, avi, átum , äre. Cic. Di- 
viser par décuries , distribuer par dizai- 
nes, partager par dix , séparer par ban- 
des de dix. 

Décñrio , onis. m. Cic. Décurion m, 
( dans les villes ou colonies Romaines , et 
dans Les armées, c'était un Magistrat. qui 
r prescn'oit un Sénateur Romain.) || Parr. 
Comunanuant m de dix cavaliers. EL. 


la l ague , jofter. 


—— etude 
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Caporat , Dizeniec m, qu 
aix fanrassius. || J eget. Gt 
trente-. cux. bon.me «s. 

D'écurro ,is. curri ou cucu 
rcr. 4 "irg. Courirou courre 
hant en bas. |] Liv. Couirs 
Dis. Av 
recourir. [| (x id. Décrire. || 
son cours, couler ue haut 
curritur. Cæs. On a recours. 

Decursio , ônis. f. Cic. Ca 
ton f,cescente f qu'on tai 
en armes dans un pays , pou 

Decursorium , i1. n. Lice 
grande place à isire ces - 
tournois. 

Decursus , às. m. Cic. Co 
m. || Econlement. m. Deci. 
Lucr. Cour m, concuite f 
ment m ccs eaux. — honortea 
m , administration successiv 
par où l'on a passé. — ostii 
Liv. Descente f «es ennen 
les collines. — ladicri. G 
tournois. m. 

Decursus , a , um. Cic. © 
ru, parfait ; terminé , fin 
vic spatium. Cic. Le Tem 
la vie. 

Decurto , às , àvi, àtwr 
Couper , tailler , retrauche 
le 

Décus, Gris. n. Cic. Hio 
mement m gloire f, éclat: 
gianceur f, lustre 7n , créci 
tion. f. 

D?cussátim. adv. 7". 
tou , en ferme o'X. 

Pécussatio , onis f iit 
sitaation en torme-a'X ox e 

Décussätus , a, um. part. 

Decussi. pret. de Decut 

Décussis , i$. m. "itr. Dy 
bre m ae dix. || arr. Dix 
Sautoir m, figure o'une « 
André, X. 

Décusso , às, ävi, &tu 
Diviser en sautoir, en 101 
croix de S. André. 

Decussus, às. m. Pli- 
ébranlement m , l'action € 

Decussus , a , um  7^rop. 

Decátio , i$ , cussi , « 
Firg. Abattre où taire t 
couant , en ébranlant ; sec« 
fortement. Decuterc capa 
Abattre la tête d'un coup c 
muri ariete. Liv Muraille 
ébranlées à conps de bel 

Dédécet, dédécuit. ce 
pas séant, ne convenir | 
séant, n'étre pas conven: 
honnête, avoir mauvaise 
pas bonne grace, 


F D 


s. omn. gen. Sall. Foyez 


, oris. m. Ter. Qui dés- 
flame 
i, üvi, à'um , äâré. Cic. 
illame;, loire ceshanneur. 
dv. A ur. À wl. Hionteu- 
name , ivunminie , des- 
mim; fus n ent. 
, um. Lac. Qui esr honteux, 
ignominieux , dittamant. 
1s. A4. Cic. Déshonneur m, 
ignominie f ,opprobre ne. 
e lo. 
jus. f. 
| a 
&vi, atum, ác. Ci. Pé- 
r Dedicare librii honori 
ut, Phiedr.! cr un hire 
- publi i* aliq IÀesenm. 


Fmment que leíu'un il TH HUPaI- 
A LI 


Cic. Dédcicace, 


EFL 


—if LErnsum. — 4n CcHsH. 
état ou un acuonmbreument 
Censeur. 

dc Dedi. 
t. dc M i 154 i, 
pnis. f. Quant, D dam zi, 
dédaigneux , me prisant 
( dedaigneuse. 
fis, ülus sum, dep. 
rymépriser , rebuter , re- 
avec mépris. 

degdiulci 4 4 ere. Cic. Dés- 
lier ce qu'on a su où ap- 
-nuütumir. 

f.Lu .Reddirnion f,l'ac- 
we. Deditionem — faccre. 
Es — rope rà ra. Jac. LH a- 
— miieré. Flor. Envoyer 
i capitulati: ym, ou CNY ^ Pg 
In deditionern accijwie. 
à Composition. 
, im. Cic. Qui mis 
Un la jinssance d'autrui. 
etraitre. |] Z2256st. Ceux 
É repris Justice ou 
ps pour leurs crimes. 
un. Fest. part. de 
ditum, decre. Cis. Don- 
ndonner ,rermcttre , ren- 
dibus C'ic. on: in ditionem. 
Se rendre aux ennemis, 
re leurs mains. 
$e donner . SE dévouer 
vIqu'um. — nanus. Lucr. 
TET. — se ad icribendurm. 
ACTE. Dedit operá. 
propos délibéré , a des- 
prémédité. 

eût, doctum , ere. Cic. 
quon avait appris. 

uU, ere. Ov. Cesser des'ut- 
ir plus sa douleur, perdre 
on chagrin , se aelacher. 


all. 


« est 


LIU 


— je lü- 
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Dedólo , às , avi , drum, &rë, Colum. 
Doler . tailler » polir avec un doloire. 
D^düco , 15 , x1, ctum, c?r£&, Cas. Ti 
rer en haut o2 en bas, attirer, faire sor- 
tir, mettre dehors. emmener. J| Cic. Con 
duire , accompagner , reconáuire , faire 
cortége . escorter , suivre par honneur. 
|| Mener. || Oter, retirer, détourner. || Re- 
trancher . diminuer , déduire , soustraire. 
Transporter , voiturer, faire venir, 
Porter , obliger , engager. Deducere ve- 
a. Ovid. À ppareiller Pe v ailes.— cibus. 


"T'er.Retceancher les alimens. — fila. Pii. 


Filer.—vocem.Pormp. Faire la petitevois. 
— in viam. Cic. Remettre dons le chemin, 
— de fide. Cic. Ebranler la fidélité. 
— in jus. Cic. Porter ou faire venir «n 
Justice. — corpore [eores. Hor. Guc.ir 
des fevres. 

Deductio, onis. f. Cic. Conduite f, 
l'action de conduire, de ineuer. [| "i77. 
Charroi m , voiture f, transport. mm. 
|| Sen. Diminution , déduction , soustiac- 
tion. f. | 

Deductor , Gris. 7m. Cic. Conducteur , 
guide m, celui qui accompagne , qui fait 
cortége , etc. 

Deductus, a, um. part. de Deduco. 
Deducta frons. Ovid. Front découvert. 
Deductum carmen. Virg. Vers délicats. 
Deductior nasus ab imo. Suet. Nez trop 
eífilé par le bout. | 

Deduxi pret. de Deduco. 

Deerro, s , Evi , xtum , Trëé. n. Quint 
S'égarer , s'écarter, sc fourvoyer , errez 
ça et là. || Col. Se mépreudre, s'abuser , 
se tromper , errer , faillir. — 

Defæco, et autres. Puyez Defeco 

Défedus , a, um. Fort sale ,fort vi- 
lain. 

Defalco , cs, avi, atum, Lré. Cu/, 
Abattre, couper, tailler avec la faux. 
|| * ter, retrancher. |] Déduire , rabattr+, 
défalquer. 

Dehimárus , À , um, comp. tior. supe. 
tissfmus. Infame , peruu d'honneur, il: 
réputation ; dilfamé , décrié. 

éfltigatio , onis. f. Cic. Fatigue. 
lassitude. f'. . Bo. 

Defitipo, àüs, ävi, àtum, are. Cic 
Fatiguer , lasser , causer de la lassitude , 
donner de la fatigue , faire de la peine. 

Détÿcäâtus ,a, um. part. de Deleco. 

Defeci, prét. de Deficio. 

Defeco , às, avi ». pe E 
Epurer , dépurer, purifier, c arifier , ral- 
fines , purger , dter les éces , tirer la lie, 
nettoyer, soutirer, tirer à clair. (Pline 
et Celse écrivent Defæco par æ.) 

Detectio, onis. f. Cic. P. Defectus. 

Defector , Oris. n. Tac. Rebelle , 7c 
volté. m. || Front. Déserteur , rendu; 


transfuge. 7m. qu : 
Delectus, ds. m. Liv. Disette , faute f 


árt. Co I. 
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défaut , manque. m. J Quint. Curt. Re- 
bellion f, révolte f, désertion f, abandon- 
nement m , soulevement. m. || PUn. Fai- 
blesse f, défaillance f, langueur f, abatte- 
ment m , débilité. f. Defectus solis ou lu- 
nir. Cic. Eclipse f du soleil ou de la lune. 

Detectus , a , um. part. de Deficio. Cir. 
Dépourvu , dénué , destitué, || Cels. Lan- 
guissant, abattu , épuisé , cassé. 

Défendo , is, di. sum , dér&. Cic. Dé- 
fendre , protéger, soutenir, appuyer , 
préserver, garder , conserver , garantir. 
[|| Maintenir. assurer. 

Defensio , onis. f. Cic. Défense f, pro- 
tection f, appui m , soutien. zt. Defensio 
criminis. Cic. Justification f d'un crime. 

Défensito , às, ävi, üátum, ärë. Cic. 
Défendre trés-souvent. 

Défenso , às, üvi, ätum, ár&. Stat. 
Sall. Tac. Entreprendre la défense. 

Defensor , oris. m. Firg. Défenseur m, 
qui défend , qui protége. || Cic. Avocat m 
qui plaide pour quelqu'un. || Caes. Esta- 
cade f, éperon m , palissade. f. 

Detensus ,a , um. part. de Detendo. 

Déferbeo , es , bti , eré. 7. Deferveo. 

Deltéro , fers , tüli , láàtum, ferré. Cic. 
Porter , apporter, rapporter, transporter, 


voiturer. || Déférer , offrir , faire offre, 
acide || Accuser, dénoncer. {| Attri- 
buer. Deferre primas alicui. Cic. Donner 


le premier rang à quelqu'un. — aliquid 
cuipiam loco beneficit. Cic. Faire présent 
de quelque chose à quelqu'un pour l'o- 
hliger. — in errorem. Cic. Engager dans 
l'erreur, Defertur quanti hoc? Sen. Com- 
bien vaut cela ? qu'en demande-t-on ? 

Deferveficio , is, feci , factum, ceré. 
Cat. Faire bouillir, mettre bouillir. 

Défervefactus , a , um. Plin. Qu'on a 
fait bouillir. 

Déferveo , es , bili ou vi, veré. Cic. et 

Defervesco , is , büi ou Ter. vi, scér?. 
Col. Cesser de bouillir, se refroidir. || 
S'uppaiser , se modérer , se ralentir , se 
calmer. Deferbuit mare. Gell. La mer est 
devenue calme. Deferbuére hominum stu- 
dia. Cic. L'empressement des gens est 

assé. Defervit adolescentia. Ter. 1] a jeté 
le fen de sa jeunesse. 
. Defessus, a, um. Cic. Las , fatigué, 
lassé , abattu, accablé. part. 

Defetiscor , eris , fessus sum , sci. Ter. 
Se fatiguer, se lasser , être las, lassé, 
go , harassé , épuisé. 

ficio , is, feci, fectum , ficéré. Cic. 
Manquer, avoir faute, avoir besoin. 
|| Abandonner, quitter, délaisser, se 
soulever , se rebeller , se révolter , chan- 
£*r de parti, déserter , trahir le parti. 
[| Plin, Finir , se terminer. || Cic. ». Etre 
las à n'en ponvoir plus, tomber en dé- 
faillance , s'éclipser. || Sen. 7. Mourir , 


^"mrer. Deficers in mucronem. Plin. Al- 


DEF 
ler finir ou *e6 terminer en po 
hoc ruhi. Cas, C'est ce | 3 
— illum prudentia. Cic. 33 ma 
dence. — sol. Ci. Le sol 
— me animis. Cic. Je | 
cœur me monque, JDuficitur « 
tone mulier. Cic. Cette Len 

ourvue de conseil et ee rai 
Deíiszo ,is , xi , xum , Fe 
ter, ficher , enfoncer ; faim 
figere res suas. Cic. Etablie 
Defigi diris. deprecatiomibum 
maudit, Être excomnmræmies 
Delingo , is, finxi , lotum 
Dessiner , tracer une figure 
forme , faire prendre Ja fige 
Définio 5 15 s, ivi E itum, n 
ner, limiter ; donner, rmettre 
terminer, assigner des Hon 
déterminer , résoudre , com 
crire , marquer, régler, arn 
développer , expliquer , exp 
tum est, Plaut. Cela est cos 
déterminé , fixé , réglé , tdm 
affaire vuidée , faite , come 
Définité. adv. Cic. Posi 
pressément , en termes logs 
roles expresses , détermimndu 
sément , distinctement , oett 
ticulierement, avec mem 
Definitio, onis. f. €i] 
explication courte et précise 
et des propriétés de quelque 
termination , désignation. J 
f; réglement. m. 
Définitivus, a, um. X3 
décisif, 


Definims ,a, ur: 
Definxi. prét. de Def 
Defiácülus, 1. m. M8 
qui n'a qu'un veil. - 
Deft , defifri. da. Jem 
avoir laute , avoir besoin. 
apud me tibi patiar. Tes, Je 
pas que vous manquiez afe 
maison. Dcfat ut dtes. Plan 
jour se passe, 
Défixi. prét. de De 
Deéfixus, a ,um. Ce. 
Defirus aliis radicibus, 
enraciné , qui ade profond 
Déflagräno , onis, f. C; 
ment, incendie. m. ; 
Dellagro, às ,'awi, rum 
Brüler , étre brûlé, embras 
réduit en cendres. I S'appass 
tir; se passer , dimmner, s 
flagrat ira. Liv: La colere we 
minuc. — seditio. Tac; Law 
lentit , se dissipe ; l'émomun 
Deflecto, 15 , flexi , flexvam 
Plier , courber. j| Cic. Be 
mer, se détourner. (ps 
leurs. 


re son chemin par 


| BY 

it mos ou consuetudo de 

> ; decursu , ou de spatio. 

“me n'est plus, cette mo- 

la ne se pratique plus , 

1 vsage.—unde oratio , i 

Revenons à notre sujet , 

' discours. 

levi , fletum, eré. Cic. 

rer, regretter avec des 
à multis. Cic. Pleuvé ,re- 

irs. 

m. Col. L'action de cour- 

ourbure f, pliage. mn. 

2. Plin. part. de Deflecto. 

|, atum , áre. Plin. Souf- 

ontre. 

1, um. Plaut. part. de 
âvi,âtum , ar&é. Plaut. 

|, devenir ras , montrer 

rer. 

, um. part. de Defloro. 
rüi, erc. Col. et 

, rli , scéré. Plin. Se dé- 

| fleur. ||Se passer, se 
, se faner ; perdre son 

e. 

in, âtum, âre. Gell. 

r; Ôter la fleur, l’éclat, 

1 , la grace , l'ornement 

: : 


(i , fluxum , ér&. Pirg. 
découler. || Faire une 
raiuer. || Passer , cesser, 
perdre. Defluere ab an- 
écarter , s'éloigner des 
et inertid. Cic. Se laisser 
à l'oisiveté. — ad ou in 
mer , tomber à terre. 
fontibus in forum. Cic. 
+ des Sophistes dans le 
iquem. Cic. Tourner au 
‘an. — er numero. Cic. 
. Deflurit ubi salutatio. 
'5 visites sont achevées; 
riennent faire leur cour 


Plin. Chûte. f. || Ecou- 


». Été cómarum. - 


eux. — fontanea. 
X m, chôûte f des eaux 


n. Plin. Qui tombe. 

le Du 

di , fossum , déré. Col. 
creuser. || Plin. Houer. 
ir, mettre dans la terre. 
ur Defuturum esse. Qui 
“andra , qui ne se trou- 
"m ,res, ret, rent. Je 
T: , etc : 
ibl. En dehors , par-de- 


nis. f. Vitr. Dessin m, 
yon m, esquiese f, 
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action de dessiner , de tracer. | 
Her. L'action de défigurer. " do 
Flétrissure f, tache f, infamie f , dés- 


honneur. 4. 
Déformätus , a , um. part. de Deformo. 
Deformis , m. f. m?, n. is. Cic. Dif- 

forme, défiguré , laid , hideux , affreux 

vilain. || Mal-séant , honteux. " 
Deformitas , atis. f. Cic. Difformité, 
laideur. f.|| Déshonneur m , infamie, 

honte , tache , flétrissure , ignominie. f. 
Deformiter. adv. Quint. D'une maniere 

difforme , désagréable , honteuse. 

Deformo , às , ävi, átum , ür&. Jarr. 
Défigurer , rendre difforme. || Zitr.'Tra- 
cer , dessiner. || Cic. Feire le portrait , 
décrire , dépeindre. || Faire deshonneur, 
honte; déshonorer. || Mart. Tailler , dé- 

ossir. : 

Pefossus, às. m. Creux m , fosse. f. 

Defossus , a, um. Plin. Creusé , foui. 
l| Cic. Enfoui. part. de Defodio. 

Défrænätus , a, um. Qvid. Voyez Effree- 
natus. 

Defrando , üs, ävi, átum, ärë. Cia 
Tromper , frauder , frustrer , priver , 
attraper. Defraudare aliquem "aliquid. 
Plaut. — re aliqud. Ter. Attraper quel- 
gus en quelque chose , l'en priver, la 
ui escroquer. — se fructu victoris sua. 
Liv. Se priver du fruit de sa victoire. 
— se victu suo. Liv. Se plaindre dela vie , 
retrancher ses morceaux , épargner sur 
sa bouche , se refuser le nécessaire.— ee 
nium suum. Ter.Se priver de tous les 
pu se refuser toute sorte de satis- 

actions, se mortifier. 

Defregi. prét. de Detringo. 

Defico, as, âvi, átum, ou cüi, frictum, 
cäré. Col. Frotter, décrotter. || Bouchon- 
ner un cheval. Defricare sale multo urbem. 
Jor. Railler , critiquer , censurer , re- 
prendre les défauts de toute une ville. 

. Defrictus , a , um. Col. part. de Defrico. 
Defnrigeo , es , xi , geté. et . 
Défrigesco , is, Írixi , scéré. Cic. Se 

refroidir, devenir froid. 

Defringo , is, fregi, fractnm, frin- 
gir. Cic. Rompre, casser , briser, ar- 
racher. 

Défrüdo , äs. Ter. pour Defraudo. 

Defrüto , às , àvi , atum , ärë. Col. Fai- 
re du vin cuit, du raisiné. : 

Defrütum , i. n. Cels. Vin doux , cuit, 
raisiné. m. 

Defüdi. prét. de Defundo. : 

Defügio, is ; fügi , fégitum , gere. Cas. 
Fuir, éviter. || Cic. Refuser. ' Defugere 
auctoritatem alicujus. Ter. Refuser d'obéir 
iquelqu'un , se soustraire a son autori- 
té. — auctoritatem alicujus rei. Cic. Désa- 
vouer quelque chose. 

Defui. prét. de Desum. E 

Defunctoré adv. Ulp. D'une maniere 
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indifférente , indolente , lâche , molle, 
népligente ; nonchalante ; par maniere 
d'acquit. 

Defunctórius , a, um. Petron. Léger, 
Íoible , passager. : 

Défunctus , a , um. part. de Defungor, 
Cic. Echappé , délivré. || Mort , défunt , 
trépassé , décédé. Dejuncid civitate per- 
paucis funeribus. Liv. La ville en étant 
quitte pour la mortde peu de personnes. 
Defunctus Regis imperio. Liv. Qui a éxé- 
cuté ,ayant éxécuté les ordres du Roi. 
— periculis. Firg. Délivré , échappé des 
dangers. — rmorbo. Liv. Revenu , guéri 
d'une maladie. - 

Defundo , is, füdi , füásum , ndèré. 
Col. Verser , répandre , épancher, vuider 
d'un vase dans un autre. || J/itr. Jeter en 
fonte , en moule. 

Deéfungor, éris, défanctus sum, gi. dép. 
Cic. Finir une chose avec quelque sorte 
de peine, en venir à bout, l'éxécuter , 
s'en tirer. || Div. Achever, mettre fin, 
terminer , se délivrer, étre délivré , se 
débarrasser , ipid de. Defungi cu- 
rü.C ic. Se tirer d'affaire , sortir d'affai- 
re, se délivrer dc soin, d'inquiétude. 
— pond. Liv. Etre puni, chàtié. — tribus 
decimis pro und. Cic. Payer la dime trois 
fois pour une. 

Defusus, a, um. part. de Detundo. 

Degener, éris. omin. gen. Ov. ou dé- 
génere, qui a dégénéré. || Jing. Indigne, 

üàche, bas. 

Degünéro, äs, àvi, àátum , üre. Cic. 
Dégénérer, s'abàtardir , ne ressembler 
pes son principe, s'en éloigner. || 7irg. 

e gàter, se corrompre. 

egero , i5, gessi, gestum ; rere. Plaut. 
Porter, transporter. Degererc laborem ali- 
cui. Plaut. Épargner de la peine à quel- 
qu'un , le soulager de son travail, l'aider. 

Degi. prét. de Dego. 

Deglabro . às , àvi , átum , árc. Paul. 
Dépiler, ôter le poil. |] Ecorcer, enle- 
ver l'écorce. 

Deglübo,is, &rd. arr. Peler, écor- 
cer, Auer ; enlever l'écorce. || Suet. Ecor- 
cher , arracher la peau. 

Deglütino, às , àvi , ätum, arv. Pin. 


Déglucr , décoller , sépargr ou détacher 
ce au est collé. " 
Deglütio, is, ivi, Itum, irc. Ava- 


ler, ( gober , ) engloutir , dévorer. 
Dego , is, gi , tré. Cic. Mencr , passer, 
consommer. || Plaut. Arracher, ôter. 
|| Gel. Diminuer. || Demeurer , babiter , 
2e tenir. Degere vicam , «tatem. Cic. Fas- 
vie viia » Couler ses jours , mener une 
"rdi e e — laborem alicui. Plaut. 
milan. xii À travail, la peine à quel- 
a guerre Pr um. Liv. Faire le métier de 
Pn. Sas RE queis vita degi non potest. 

q"01 l'on no peut vivre. 


DE: 


tomber de la ; "C3 
Degrassor , D IP 


Stat. Courir sur q i 
assaillir, maltramer, Ce 
ue Grassari. Degrassari | 
échainer contre 
deorsim. 4 pul. Pleuvair oi 
me 1a pluie. - 
Dégrüvo, 3s, 3vi, A 
Appesantir , rendre 


afiaisser, accabler , -sum 


Ábaisser, || £ie, Fargu 
harceler , incommoder. 
Désrédior , Éris , gresem 
Liv. Descendre , mettre 
détourner. D 
dre du palais. — de vid in a 
Quitter le grand chemin p 
sentier. 
Degressus , a , um. parts 
Descendu. 
D'egustátio , óms, f£. E 
liqueurs, dés sauces ; l'ac 
Degusto, 8s, üvi, AU 
Goûter, tàter, faire exi 
ou der sauces , elc. )N Ep 
peu d'une chose , n'en dine 
passant. Degustare aliq uem 
de quelqu'un, le sonder, 
Déhaurio , is , si, Sum 
rer, puiser, épuiser. — 3 
Déhinc. adv. Cic, Après 
puis. || Dorénavant, dé 
Déhisco , 15, ré. m. J 
s'enti'ouvrir, bàiller, sem 
l| Pn. S'épanouir, 
Cic. S'emporter , inw 
( clabauder contre 
Dchünestümentum , 128 
neur zi, infamie f , e 
che f, flétrissure £^, ud 
proche, rm. L IL nt 
faut m qui déhgure, - 
Miei 24 
parait sur le visage, 
Déhôünestätms, à , um 
Déhônesto , i5 ,8v1, WI 
Déshonorer , dil£ameg 4 
en mauvaise répulston 
rendre difforme. . 
Déhortor, äris, Af 
Cic. Dissuader , détoamme 
rebuter. T 
Dejeci. prét. de UN 
Dejectio,onis. f CIR 
l'action de rejeter + dec 
violence, I| Cei ec 
io animi. Sen. Aliarreme 
Déjectus , às. m. Jw. 
versement in, chüte; 0h 
lures fqoe fait un cezf ex 
bois. || Cic. Pente- f, 
lief m d'une pierre 
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um. Cic. part. de Dejicio. 
"n, ütum 3 áre. Ter. Ju- 
ent, protester , affirmer 


éci, jectum , jicerë. Cic. 
eter par terre , abattre, 
tomber. || Chasser , mct- 
Uusser , rejeter, écarter ; 
précipiter. || Décheoir , 
Virg. Paire tomber l'oi- 
aliquem. equo. Liv. Dé- 
n , le jeter en bas de 
ellos. Cic. Arracher les 
s. Cic. Détourner la vue. 
couer le joug , se mettre 
mplo. Cic. Chasser du 
e gradu. Cic. Etre dégra- 
le sadignité.—spe. C«as. 
espérances. 
Aprés , ensuite , puis. 
. Cic. Aprés , ensuite. 
suite, dorénavant , dé- 
te, successivement, l'un 
x ordre, de rang. — 
Cc. Aprés , ensuite, 
nt. 
adv. $all. Dessus, de 


t. 

|. Cic. Derechef , en- 
vean. 

ivi , atum , arc. Cæcil.e 
, déshonorer. || Dimi- 


Bill. En dedans , par 


"t. f. Eccl. Quignfante 
dd La Sainte Vier- 


Ang. Déité, divinité f, 


pé , "t. is. Tac. Qui est 
[ui va en descendant. 


ni, âtum, &re. Pacuv. 


le joug. || Dételer , dé- 
re; er. 
am. Ce. part. de 


Ei, ctum , geró. Plaut. 
re , séparer , diviser. 
Jurement , ser- 


i, atum , ard. Plant. 


ent. . 
re. Plaut. Refuser son 
point. 


de sum , bi. Cice. - 


le dessus. || Se laisser 
penchant ox de l'incli. 
ed interdum ut dicat. 
uelois de dire : 
019 aller à dire. Delabi 
- Devenir équitable. 
. Se laisser tromper. 
n. Donner dans nne 
' reor [armiliaren. Cic. 

\ 
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11 laisse périr son bien. 
n2 ás, àvi, atum, &rz. Plaut, 
déchiber.! consumer, mettre en pieces , 
Delacrymitio, ónis. f. Plin. L'action 
de pleurer, larmoyement zi des yeux 
maladie ; pleurs , larmes. f. Delacryma- 
tionem facit cepe. Plin. L'oignon iait pleu- 
rer, rend les yeux larmoyans. 
Delacrymo, às, ävi, àtum, árt. Col. 
Larmoyer, pleurer, laisser couler des 
larmes. ' | 
Delactátio, onis. f. Cat. L'action de 
sévrer. 
Delactátus , a, um. F’arr. part. de . 
Delacto, ás, àvi, âtum, arc. Cels. Sé. 
vrer , ôter le tetton. 
Délzyo , äs, áré. Col. F. Lævigo. 
Delambo , is, bi, ëré. Stat. Lécher. 
Delümentor , áris , átus sum, äri. dép. 
Ov. Déplorer, se lamenter , regretter. 
Déläpido, às, avi, atum, ad. Cat. 
Epierrer , ôter les pierres. || Paver ,cou- 
vrir de pierres. || Ter. Dissiper , consu- 
mer. Delapidet antequèm nostras triginta 
minas. Ter. Avant qu'il ait dissipé nos 
trente mines. Delapidatur ager, On ôte 
les pierres d'un champ, . on Bépierre. 


325 


> area. On pave une place. Dans ce sers 


il ne se trouve que dans Feste. 
Delapsus, a, um. Cic. part. de Delabor: 
Delasso, às, àvi, atum , ürf. Hor. 

Lasser , fatiguer. || Ennuyer. 


- Delatio, onis. f. Cic. Denonciation f, 
accusation secrete ,. 


plainte ou informa- 
tion. f. | ! 
Delàtor , óris., m. Plin, Délateur m, 
dénonciateur #7 , qui se rend accusateur , 
qui défere «en justice, qui dénonce au 
Magistrat. i E 
t Delatüra, e. f. Woyez Delatio. 
Delátus, a , um. Cic. part. de Defero. 
Delatus divinitàs ad nos. Cic. Qui nous 
est envoyé de Dieu , du ciel. — in nos- 
trum, (vum. Hor. Nédans notre siecle, 
qui a paru de, notre temps. 
Delivo, as, âvi, átum , arc. Plaut. 
Laver , nettoyer avec une liqueur. 
Delebflis, m. f.lé, n. is. Mir. Qu'on 
Peut efíacer ; aisé, facile à effacer , 
à Ôter, à faire disparaître. 
Délectäbihs . m. f. 16 , n. is. Tac. Dé 
lectable, agréable, plaisant , réjouissénf. 
Delectámentum , i. z. Cic. et 
Delectatio, onis. f. Cic. Plaisirs, con- 
tentement 7, satisfaction f, divertisse- 
ment rn , agrément m, douceur f, vó- 
lupté f, passe-temps # , jeu 7 , récréa- 
tion. f. Delectationi esse ou delectationem 
afferre. Cic. Faire du plaisir, causer du 
contentement , douner de la satisfaction. 
D clectationis caus. Cic. Par plaisir. 
Delecto , às, àvi , áàtum , üré. Cic. Ré- 
jouir, plaire, faîre du plaisir , causes cu 
za 
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coatentement , donner de la satisfaction, 
divertir. || Quadrig. Amuser. Delectare se 
aliqua re, cum aliquá re , ou delectari in 
aliqué re. Cic. Se pleire à nne chose, s'y 
divertir, y prendre du plaisir. 

Delector , PX Je Front. Qui 
troupes , qui fait des recrues. 

Delectus, ds. m. Cic. Choix m ; élite f. 
triage. m. || Difference. f. || Cus. Levée f 
de troupes , revue. f. Delectum habere. 
Cio. Faire difiérence ou distinction. — te- 
ner. Cic. Savoir la différence. — apere , 
— habere. Liv. — instituere. Ces. Faite 
des levées , mettre des gens sur pied, 
amasser des troupes ; faire la revue. 

Delectus , a , um. Cic. pert. de Deligo. 

Delegatio, ônis. f. Sen. Délégation, 
commission, charge , procuration, dé- 
putation. .f. || Cic. Cesbion f , transport 
nm ,.subrogation f, sübstitution. 

t Deloguhos 5,9, um. part. de Delego. 

Delegi. prét. de Deligo. 

: Delego , áS P] avi, atum $ are. Cic. Dé- 
léguer , charger , commettre , donner 
commission , députer , envoyer, aposter, 
attribuer. || Subroger , substituer. || Cé- 
der, tránsporter. 

. Delsnïficus , a , um. Plaut. Doux , flat- 
teur, qui adoucit, qui appaise, cares- 
sant, engageant. - i 

Delenio ,1s , it2.. J’oyez Delinio. 

Deleo , es , levi , letum , ler?. Cic. Ef- 
facer, rayer, raturer. || Raser, ruiner, ren- 
verser, détruire , détaire , mettre en dé. 
route, saccager , désoler , ravager. [| Abo- 
lir, casser, anne 
citum. Cas. Tailler une armée en pieces. 

Deletflis, m. f. 1$, n. ie. Parr. Qui 
sert à effacer. 

Deletio , onis. f..Lucl. Défaite, dé- 
route, destruction , désolation f', ravage 
m , ruine f, saccagement in , renverse- 
ment. m.. 
^ Delétor, oris. m. Destructeur m , qui 
ruiné . qui ravage. 

Deletnrix , icis. f. Destructrice. f. 

Deletus , a , um. Cic. part. de Deleo. 

Delevi. prét. de Deleo. 

Deleévo., às , âvi, üátum 
Unir ,' polir, rendre uni. 


leve des 


 ür&.' Colum. 


" Delibamentum, i. n. Pal. Mar. Li-- 


bation. f£, épanchement m de liqueur en 
sacrifice. | : 
Delibátio , onis. f. Flor. Essai m , ou 
l'action de goüter de quelque chose. 
l| Portion f S une succession léguée par 
testament , qui n'excede 
partie du total, 
Delibator, Oris. m. Liv.Qui choisit, qui 
punc qui goûte , qui tàte , qui éprouve. 
i Fired » li. n. Plin. Lieu propre 


ire ibations. 
Délibätus ,a, nm. part. de Delibo. Cat. 


oisi, tiré j cucilli , pris, recueilli. || Di- 


pas la nèuvieme 


ller, anéantir. Delere exer- 


DEL 
minué , ampindri, || Claud 
Delib-zizio r] ünis, £v. 
tión , consultation, f. Del 
bere de re aliquá. Cie D 
sulter sur une affaire, —4 
in delibeistionem cadit. Ci 
mande qu'on y pense, 
Delibérinvus , s, um. 
tif, sur quoi il y à à débli 
. Delib?rator , oris. m. 
bere, qui consulte. 
Délibérätum , i. n. Ca 
f, arrété m , résolution, 
Delibéritus,2 , um. & 
Delh*ro, às, Emi, 4 
Délibérer, voir , consoln 
miner , prendre conseil, «€ 
ser. || Résoudre , arréter , 
terminer. Peliberatum ex 
résolu. Deliberatins nihit. 
n'y a rien à quoi je sois | 
eliba, às, &vi, An 
Goûter, titer , essayec , 
cher légerement CRE 
ser , cueillir , recueillis 
EE M Delibarea 
u'une lécere teimtuce M 
Pag Bibl Je suis Sur 4 
Delibro , is , üvi . 
+ Peler , écorcer 
ll Gell. Peser. | 
Delibütus , a, mem. 
nus. Col. Oint , frorcté. 
to. Phaæilr. l'arfumé. —e 
veux parlumés , heec 
, libutum gaudio reddere 
joie, faire nager dans lg 
veneno dona. Hor, Prése 
Delícité. adv. Cic. DM 
luptueusement, déliciem 
ment. ] 
: Delfcitus, a, um. en 
tissus. Cic. Délicat . 
let, voluptueux. || Ex 
Rechérché , étudié. 
homo. Cic. Homme qui. 
aisément. ! 
Delicia, æ. f. P | 
Deliciæ , àrum. f. gx 
pau nl, douceurs E 
uptés. f. || Cic, Déc 
té f, humeur délicate * 
delicüs esse alicat. 4 
être les délices de que 
aliquem. Cic. Áimer w 
qu'un , enlaire toutes 
cias faces. Plaut. Was 
fn, le mystérieux , Le 
rent. || Latul, Folktre. 
. Deliciôlæ , àrum. f- 
sif de Deliciæ, 
Delícium , ii. 5. 2ère 
Delictum, i. n. Hor. F 
offense f, péché. im. 


, Óter o8 
| 
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rcus, i. m. arr. Pent co- 


Défigâtus , a , nm. Cic. part. de 
Delgo, às, ávi. àhim , ürv. Quint. 
ler, attacher, Deligare naves. ad terram. 
et, Átnarrer les navires à terre. 
Débiso , i8 , legi , lectum , ligëré. Cie. 
boisir , faire choix, élire. Deligere un- 
w rosam. Ovid. Cueillir une rose. : 
Pehmo, às, .àvi, ätum, äré. Plin. 
mer , polir ; élimer. : 
Deiineitio, Onis. f. Premier erzyen d'un 
ksin, ébauche f^, traitm , esquisse. f. 

Deineo , eis , e&vi, eátum , earc. Plin. 

inér , Crayonner , tracer, esquisser, 

Rawher, tirer des lignes , former des 
Tut. 


Lago 1$ , nxi, nctum , géré. Plau. 
D'lisimentum si 7 Liv. F. Debnitio. 


mio, is, 1vi, 1tum, irc. Plaut. Frotter 
wement , faire une ldgere friction. 
| Cic. Adoucir , appaiser , Caresser , flat- 
tr, attrer, Bagner par ses manieres. 
Delinitio , onis. f. Cic. Attrait m , chár- 


Delítus 
ion serré, 


te,allechement m, amorce f. douceur f, - 


rege f, lattevie f, consolation ;, adou- 
Wement, m. | 
elinitot, Gris. m. Cic. Caressant 
tirintintant zz , qui adoncit,qui 
Délinitus , a , um. Cic. part. de 
Dilino , à , ni oss livi ou lvi , liturb , 
ke Cic. Rayer, raturer effacer. » 
Délinquo-,-is, liqui, lictum , quérà. 
Le Paire oc? qui ; »q 


vr, failbr, cher. 
i. Si l'on ribe en quelque faute. 
Délíqueo , es , Icui , er. Ovid. et . 
Difiquesco , is, licni, sciri. col. Se, 
re, se liquéfier , devenir liquide. 
Veliquescere alacritate. Cic. Se laisser 
3mpotter à la joie. | 

"iuis , arum. f. pl. Fitr. Gouttie-. 
5/'owcoyers m , coyaux zr, chanlates 
» petites pieces de charpente de toit de 
son où de roue de moulin à cau. — 


, flat- 


Difíeeium , fi. zr. Plaut. Perte f; man- 


3e 9, diminution. f: || Piin. Défaillan- 
* f, &iblesse f, évanouissement zz, pa- 
ret E Deliquium solis. Plin. Eclipse - 
soleil. ' 
Pquo, às, avi, &tum, ürc. Col. Verser, 
"rer. || 'Cele. Délayer , détremper. 
i Déffquus, a, um. Pla 
t,dontona besein. - 
"itimentum , j. 2. Plin. et 
Delito , onis. f. Cic. Réverie f', ex-. 
angine f. fole .f, impertinence f. 
Use f; &varement m de bon sens s vi- 
D, ortie f'dela raie-en labourant. 
de Tum , ii. n. Cels. Réverie f de ma- 
3 


ut. Qui man- 


S 

délire, m, 
"liro , às , dvi , atm , ürti. Cic. ( pro- 

mere, Sortir du sillon , ne pas labou- 


+ 


Filtre , charme. m. - 


Delinio.- 


ou commettre une faute, man- . 
Delinquitur si quid. . 
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rer droit." || ( figurément.) Extravaguer , 
rêver , radoter. Delirare timore. Ter —Àin 
aliqud re. Cic. Extrayaguer de crainte en 
-quelque chose. 

 Delíteo , és, üi, àr&. Ovid. et. 

Delhtesco , 3s ,. ti , accrz, Cic. Se ca- 
Cher , se tenir ou être caché on renfrr- 
mé, ne paraitre peint en public. |} Se 
mettre à couvert, à l'abri. | 

Delfgo, äs, ävi, àtum , &r£. Hor, 
Poyez Litigo. 

clito , às, avi , átnm , árt. Prud. 
Sacrifier , faire un sacrifice. 

Debtus , a, um. pre de Delino. Cic. 
Effacé . rayé , raturé. || -fpul. Crasseux , 
barbouillé: 

Delius, A, um. De Délos. 

Delius , 3i. m. Surnom d'Apollon, . : 

Delos, 1. f. Délos. Isle de mcr Egée.. 

Delphfcus , a, um. Cic. De Ylehehes : 
Delphique. Delphica mensa. Cic.Tacle f 
de marbre, qui n'avait que trois pieds, 

et qui servait de bufiet. — laurus. Plin. 
Couronne f de laurier pour les vainà 
queurs aux Jeux Pythiens. 

Delphin , inis. m. Ovid. 7. Delphiuus.. 

Delpbinas, àtis. m. f. Dauphinoie , qui 
est de Dauphiné. | 

Delphinátus , às. m. Le Dauphiné. 
Provinçe de France. | ^" 

Delphinis , i. m. Cic. Dauphin. m. Pois. 
son. || Parr. Le Dauphin. Constelletion cé- 
leste, composée de dix étoiles. | Plin. Sorte 
de vase d'argent ciselé. || 71i. Anse. A 

* Deltôton , i. 2. Constellation dep 
sieurs étoiles en jorme de delta. À « . 

Delübrum , i. n. Cic. Temple m , où:il 
y avait une idole. [| Fest. Tronc m de hois 
sans écorce , qui servuit d'idole. l|Le licu 
devant l'autel , où les Prétres lavaient 
leurs mains avant que de sacrifier. 

Delucto , às, àvi , atum , äré. ef 
éluctor, aris, atus sum, ari.dép. Plaut. 
Lutter, combattre , se battre contre. . 

Delüdiíicor , äris , atus sum , &ri. dép. 
Plaut. Jouer quelqu'un , se moquer de 
lui, lui faire un tour , lui faire piece. 

Délüdo, is 
P'oyez Deludificor. ZEE 

Délambatus ,2,um. Plin. part. de De. 
lumbo, 

Delumbis , m. f'. bé , n. is. Pers. Effé. 
miné, || Plix. Ereinté , etc. P'oyez : 

Delumbo , às , àvi , ütum , drc: Plin. 
Ereinter , érener , rompre les reins, 
donacr un tour de reins. f Cic. Affeiblir , 
ôter la force , énerver. Delumbare senten- 
tiam, Cic. Estropier la pensée, le sens 
dans une période. Ce mot vient de Lum- 
bus, les reins. 

Déluo , is, üi , ütum , $^. Cat. Laver, 
nettoyer, rinser , détremper , aiguayer , 
ou passer et repasser dans l'eau. | 

Delütàmentum sin. Cat, Mortier m de 

2 D 
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verre, t&rre grasse, terre glaise, boüe f. 

Delüto , ra ,ävi, atum, äré. Cat. En- 
duire , crépir atec du mortier de terre, 
ou autre chose semblable; couvrir de 
terre grasse. 

Demideo, es, üi.-erc. Ovid. et 

Démidesco,is,scéré.Scrib. Larg.Etre ou 
devenir humide, moite, mouillé , trempé. 

Démandätus , a, um. Suet. part. de 

Demando', às, avi, àtum , &ré. Cic. 
Donner ordre, charge , commission ; 
charger, commettre, ordonner, com- 
mander , confer. | 

Démäno, às, ävi, ütum , art. neut. 
Cat. Couler, se répandre , distiller goutte 
a goutte. 

émeäcülum , i. n. #pul. Descente f 
en des lieux souterrains. 

Demens , tis. omit. gen. comp. tior. su- 
perl, tissimus. Cic. Insensé, fou , furieux, 
qui est hors de sens , qui a peu d'esprit , 
extravagant. Dementior Oreste. Cic. Plus 
furieux , plus hors de sens qu'Oreste. De- 
mentissima temeritas. Cic. Extravagante 
témérité. 

Démensum, i. 1. Ter, Mesure f de grain 
oit d'autre chose , qu'on donnait chaque 
mois pour salaire ; les gages m d'un va- 
let par mois pour son ordinaire, 

emensus, 8, um. Cic. part. de De- 
metior. 

Dementer. adv. Cic. Follement , sotte- 
ment, étourdiment, sans raison, d'une 
maniere extravagante. 

. Dementia, æ, f. Cic. Démence f, fo- 
lie f, sottise f, extravagance f, inconsi- 
dération f',égarement m, imprudence. f. 

Dementio , is, ivi et til, itum , iré. 
Lucr. Etre en démence, hors de son bon 
sens ; extravaguer , radoter. 

Deémento , às , avi, átum , üré. neut. 
Æpul. Faire perdre l'esprit, mettre en 
démence. || Bibl. Faire devenir fou, 
abrutir , ensorceler. 

Demeo , às , àvi , atum , üre, n. #pul. 
Descendre , découler. | 

Deméreo , es , rüi , ritum , eré. 
Plaut. et 

Deinttreor , &ris , ritus sum, eri. dép. 


Gagner , mériter, se rendre digne , étre: 


digne ; obtenir , acquérir, gagner les 
bonnesgraces. Demereri Deos cultu. Ovid. 
Se rendre les Dieux favorables , le ciel 
propice. | 

Démergo, is, si, sum, géré. Cic. 
Plonger, enfoncer, submerger , mettre 
ou couler à fond , noyer, abymer. De- 
mergit scdepà fortuna quem. extulit. Corn. 
"Nep. La fortune précipite souvent celui 
o. elle avait élevé. Demergi in conum. 
pu Curt. Etre enfoncé, plongé dans 
ER a être embourbé. — ære alieno. 

- abymé de dettes, 


“Mersus, 2, um. CYc. part. de De- 


e 
e 


* Cic. Gueillir , or in 


.l'Aitique. | 


. Déloger , aller deme 
. e'halituer ailleurs; change 


.. Qvid. Prendre um. «ol 


. Abattement m de cc ur 


| DEM 
mergo. Demersæ Logos opé 
rendues inutiles ow And 
d'arpeut. JDemerims Ue 
Accablé de dettes, 
Demersus , fis. »t.. 2f pui 
plonger , de couler a lom 
etc. || Immersion f^, enfom 
quelque liqueur, - 
Demessus, a , im. part 
Deémetaütus , a , wn. par 
as. | 
Demetæ, &rum. m. pL. 
ciens peuples d'Afnelemern 
Deémeter, tris. f. 8 
Demetior, tris , ensusd 


. ii. dép. Cic. Mesurer e3 


Demetitus , a , um. CE 
tior. A 
Déméto , às, dvi, en 
Mesurer , mettre des bom 
limites.  .* ^" 

Démeéto, is, mess , ! 


























J 


Demetrias,:dis. f. D 
Thessalie. C'était a 


Démigrätio, onis f£. CA 
m de licen, de demename 
Deémigro , 45$, eme 





de lieu. || Mourir. | 
urbe m. Liv. Quitter lac 
ler demeurer à la ville. 
Cic. Se retirer des mastah 
Demigravit Athena 0 
retourna à Athenes. 
Deminoratio , Gens. Y 
Deininuo ,1s, ère. 4 
Démiror , dris, gium 
Cic. Admirer , s'étommer 
voir avec értonnemenr 
Démissé , iu$, issÉrzh 
rés de terre , terre à me 
lement; avec humilis 
bassesse; d'une maniere 
rampante; d'un air bass 





A 


bas. Demississime alba 
Faire de très - humb Y 
remontrer une chose » 
soumission, ne park 
Demissio , omis. f. ' 
enflouncement. m. Demté 


courase ; décourasedum 
bassesse f d'ame. 

Demissitius, a , um: 7 
trainant à terre, qui com 
sur les talons. Je 

Demissus , a, um. Ce 
mitto. Demnisse aurez, P5 
dantes. 

Demitigo, Es, Wi, 





DEM, 

Boucir , appaiser, rendre traitab!e. 
Demitto , is, misi , missum, terc. Cic. 
Wsser., abaisser, pencher, incliner, 
ire descendre. || Liv. Envoyer. || Col. 
lettre ox jeter dedans, verser. Demit- 
re animum. Cic. Se décourager , s'a- 
attre. — vocem. J'irg. Parler tout bas. 
—aput à cervicibus. Ad Her.Faire sauter 
& téte.. — se ad aurem alicujus. Cic. Se 
pescher pour parler à l'oreille de 

tu un. — equum in flumen. Casar. 
exrer son cheval dans la riviere.—lIibrum. 
C. Quitter l'écarce , être en seve.— au- 
rs. Pug. Se boucher les oreilles. 

* Demiurgus , i. m. Liv. Souverain 
Xagistrat dans les villes de Grece. || Iren. 
Dies, ctéateur de toutes choses. 

emo , is, demsi, demtum , mérë. Cic. 
Over, enlever , arracher , diminuer , re- 
rascher , rogner , rabattre , déduire , dé- 
hlqaer. furum sibi mulier clàm demite 
Ter.Cette femme lui a finément attrapé sa 
tague. Demere ungues. Plaut. Rogner ses 
orgles. — juga equis. Ovid. Dételer les 
Chevaux. nubem supercilio. Hor. Cesser 

se er , prendre un air gai. 

* Democdus ; æ. f. Bud. Deébocratie 
{gouvernement populaire, autorité sou- 
veraine entre les mains du peuple. 

* Democräticus , a, om. Bud. Démo- 
catique , qui concerne la Démocratie ; 
| AN | 
ocritus , 1. 7t. Démocrite, Nom 
dun Philosophe. 

t Demolio, is, ivi , itum , ir. Parr. et 

Demolior, iris , itus sum , iri. dép. 
Gic. Demolir, abattre, detruire , rui- 
ner, renverscr , raser. Demoliri culpam 
de se. Plaut. Faire voir qu'on n'est point 
en fante. 

Demolitio, onis. f. Cic. Démolition f, 
renversement m , destruction f, ruine. f. 

Demolitor, oris. m, F'itr. Démolisseur; 
qu démolit, qui.abDat , qui renverse. 

Demolitns , a, um. part. de Demolior. 

tia, c. f. Plin. Indica- 

tion f, l'action de montrer , d'indiquer. 

emonstratio , onis. f, Cic. Démons- 

tration f, preuve évidente, raisonne- 
mentm qui prouve, conviction. f. 

Demomstrativé. adv. Macrob. D'une 

miiere démonstrative. | 

e trátivus , a, um. Cic, Démons- 
raf, qui fait voir évidemment , qui 
prouve clairement , convainquant. 

Demonstrátor , Gris. y. Cic. Qui dé- 
montre, qui prouve. | 

e átus; a, um. part. de 

Demonstro , ás , ävi, átum , àrc. | 
Démontrer , prouver, faire voir claire- 
ment , mettre en évidence, développer, 
expliquer , exposer nettement. || Mon- 
ttr, marquer , désigner , indiquer: 
l| Ulp. .Euseiguer , apprendre. 


uel- 
aire - 
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Demirátio , onis. f. Retardement m, 
attente. f. . 

Démórátus , a , um. part. de demo ot. 

Demordeo, és, mordi , morsum , d$- 
ré. Plin. Mordre , entamer, prendre avee 
les dents, ronger. 

Demórior, éris , móri. dép. Plaut. Col. 
Aimer éperaument. || Foyez Morior. 

Demóüror, üris, átus süm , üri. dép. 
Zitr. Demeurer , attendre, s'amuser, 
s'arréter. || Retenir, retarder. Ne vos 
diutis demorer. Cic. Pour ne vous pas 
retenir plus long-temps. 

Demorsicátus , a, um. "pul. part. de 

Demorsíco , is , àré. pul. Mordre , 
ronger. 

Demorsus , a , um, part. de Demor- 
deo. Col. Mordu , rongé. 

Demortuus , à, wm. part. de Demo: 
rior. Cic. Mort , défunt. 

Deémotus, a, um. part. de. 

Demóveo, es, movi, motum , véré. 
Ter. Remuer , déplacer, Óter, enlever, 
arracher, chasser d'un lieu , en aire sor- 
tir , détourner. || Priver » déposer , cas- 
ser. || Bannir , re guer. Demotus in in$u- 
lam. Tac. Relégué dans une isle. — solito 
alveo amnis.: Tac, Riviere détournée de 
son lit ordinaire, — manu. Cic. Déplacé 
avec la muin. 

Dempsi ou demsi, prét. de Demo. 

Demtio, onis. f. 7air. Diminution. f, 

Demtus ou demptus, a, um. Cic. 
part. de Demo. 

Demügio, is, ivi, Itum, ir. neut. 
Ovid. Mugir , meugler , remplir de mu- 
gissemens. 

Démügitus , a , um. part. de Demugio. 
Ovid. Qui retentit du mugmssement. 

Demulceo , és, si, sum ct ctum , er&, 
Ter. Caresser , flatter de la main , passer 
doucement la main sur quelque partie , 
manier doucement. 

Demulctus , a, um. Gell. part. de De- 
mulceo. 


Démüm. adv. Ter. Enfin , à la fin... 


|| Plaut. Sur-tout , uniquement. 
Demurmüro , ds , àvi , átum , ár8. 

Ovid. Parler, dire quelque chese entre 

ses dents, marmotter , murmurer. 
Demussátus , a , um. #pul. Dissimulé, 


‘qu'on dissimule. | 


 Demütatio , onis. f. Plin. Chan e . 
ment. m, Voyez Mutatio. 

Demütilo, às , àvi, atum, äré. Col. 
Gouper, retrancher , roguer. 

Démüto , às, ävi, átum , är6. Plaut. 
Changer, se dédire. || Faire changer. 
Demutant mores ingenium. Plaut. 1/édu- 
cation corrige le naturel , les bonnes ha- 
bitudeg rectifient le mauvais penchant. 

Denärium , ii. 7. Plin. et 

Denärius, ii. n. Cíc. Denier m, piece 


. de monnaie Romaine,valant dix asses..#d 
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denarium .solvers. Cic. Payer jusqu'à un 
denier , jusqu'au dernier sou. - 

Denürius , a, um. Plin. De dix , qui 
contient le nombre &e dix. Denariæ cc- 
remoniæ. Fest. Absiinences de certaines 
choses pendant dix jeurs.— fistulas. Plin. 
Tuyaux de dix pouces de diametre. De- 
nareus numerus. Farr. Nombre de dix, 
dixaine. f. | 

Denarro, äs, üvi, ätum, ärë. Ter. 
Foyez Narre. | 

enascor , Éris , n&tus sum , sci. Parr. 

Mourir, cesser d'étre. 

Denáso, às, àvi, átum , ärë. Plaut. 

ter , emporter , abattre, couper au 

arracher le nez, . 

Denäto , às, àvi, atum, ärè. JTor. 
Nager , allerà la rage. passer à la nage. 

enátus , a, um. Tert. Mort. 

* Dendrachates , æ. m. Plin. Agathe f 
qui représente un arbre. 

Dendritis , is, 8. Plin. Sorte de pierre 
précieuse. 

. Denégo , às, ävi, ütum , árc. Plaut. 
Nier; soutenir eu assurer le contraire ; 
contester. || Cic. Dénier, refuser, ne 
pas accorder. || Disconvenir , ne demcu- 
rer pas d'accord de. 

Deni , & , &. plur. Cic. Dix par dix, 
dix à dix. Denorum annorum pueri. Cic. 
Petits garçons defdix ans. Jiis dena. Plin. 

ingt, une vingtaine. Jer dena naves, 

F "E Trente vaisscaux. 

enicáles ferie. f. plur. Col. Sorte de 
solemnité qui se faisait au dixieme jour 
aprés la mort de quelqu'un, pour puriier 
la maison. 

Denigro, às, dvi, atum , ärt. Plin. 
Noircir , barbouiller , rendre noir, faire 
devenir noir.|| Diffamer , ternir la ré- 
Putation. — 

Denique, adv. Cic. Enfin , à la fin, pour 
conclure , finalemeut , en un mot, donc. 
Denôdo ; às , üàré. Æpul. Dénoucr. 

Dénôminatio , onis. f. ad Mer. Déno- 
mination , métonymie. f. Fig. de Rhátor. 

. Dënôminätivus, à , um. Déaomiua- 
uf, dérivé. 

Dénbminätus, a, um. part. de 

Denomino , às , ivi , átum , äré. Quint. 
Nommer, donner un nom, dénoinmer, 

Dénormätus , & , um. Firmic. Ircéga- 
lier , qu'on a fait sortir de la regle. 

Denormo, às, dvi, atum , är*. Aor. 
Rendre irrégulier , inégal ; donner une 
"es irréguliere, faire sortir de la regle, 

Denëtätio , Dnis, f. Caractérisation., 
marque. f. ; 

Dénëtäitus , a, um. (ic. part. de 

Denóto , &s, àvi , âtum , àré. Col. Mar. 
uer , dénoter, caractériser , noter. 
Jenotarc aliquem. probro. Suet. Difíamer 
quelqu'un. 


Deus, Us. m. Cio. Dent. Ff. ll Vi. Den- 
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telure f qui est sur une fn 
Hoyau m. || Firg. Crochet, « 
ce «ui sert à retenir, à urn 
Clet. f. Dentes primores, Pu 
Plin.—toiici. Cic.—incisones 
f de devant.— canini. Pl 
res. Juv. Les willeres, f.— 
Plin. ou molares. Juv. Mbe 
— genuini ou intini, Cic, Gt 
les deux dernieres, Dens Xa 
Faux. f.— leonis. Plin. Den 
Herbe. — cavus. Plin. cene 
putidus. Cic. Dent creuse, 
sent mauvais. — MUC. 
m.— cóurncus. Pelune m d 
cus. Prop. Ivoire. — Eri 
Dent d'éléphant. 
Denstoilis , er. f.1E, re 18. 
peut épaissir , concenser, 

Dexnsátio ,onis. f. Fln.0 
f» épaississement. pi. 

Dcüs&tor , oris. ii. Stat. 
qui condense. 

Denrätus , à, um. port. del 
Epaissi, condensé. 

. Densé » iüs $7 1551 mé. adw, 
mauiere toufiue , épaisse, 4 
sée. || Souvent, fréqnemme 

Denseo, &s, erz, Luer 
Denso. Deunseri lac nan pate 
Plin. Cette herbe empêche 
se prenne, se caille. 

' Densitas, às. f, Plin 
Densiùs. adv. Plin. Faye 
Deuso , ä5, vi, Stuw 

Epaissir, condenser, {| 4 

presser. || Liv. Battre, foi 

ictus. Tac. Bedoubler les 

: Deusus, a , uiu. J^irg. 
l| Fréauent . redo f 

Dentile, is. s. Fin. 
coutre de la charrue , l'em 
e Deaterphgà ; uw. Jc 

n a,-. f. Na 

i era RE de dents. 
Dentätus, 23, um. Owig 

dents, ou dentelé. || PE 

grandes dents. Dentata eh 
tyre mordante , libelle sa 
ue piquante. 

* Dents , lis. m. Cal. 1] 

de grandes dents. 

cnticülätus , à, um, j 
dents, dentelé. 

Denticülum , i.n. Fest. T 
Jes. || Pointe de quelaqme cs 

Depticülus , i. m. J£ 

u'on fait sur une fre , de 

re de corniche carré et de 

Petite eut. 

Dentidicus , a, um. € 
tire les dents, qui sert 

Dentiens, tis. bé, gm 
les dents poussent, 
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. Dentifrangibü]um , i. n. Plaut Qui 
rt à casser les dents. 
Dentifrangïbülus , a, nm. Plaut, Qui 
asse les dents. 

Dentifricium , ii. m. Plin. Ce qui sert 
frotter les dents et à les nettoyer. 
Dentilégus , a, um. pour . 
Dentflóquus , a, um. Plaut. Qui parle 
da dents, ou entré ses dents , qui parle 
guou qui grasseie. 

Dentio, is, ir&. n. Cels. Pousser les 
lats, commencer à avoir des dents. 
|Plaxt. Avoir les dents longues et les 
»»dres retirées par la faim. Deniiunt 
ttes. Plaut. La faim rend les dents 


"i. n. de Dens. 


bs pium ? hi. neus. "Mart. Cure- 
n. , 

Deutitio , onis. f. Plin. Naissance f, 
sousse fou venue fdes deats, leur sortie 


1 des gencives , maladie f qu'en ont. 


les enfans , douleur f qu'ils en souflrent. 
Denübo , is, psi ; ptun, béré. Suet. 
Prendre un mari , épouser un hourme. 


|S'attacher , comme la vigne s’uttache . 
* 


ux arbres. 

Denüditio , onis. f. L'acbon de mettre 
i1, de dépouiller. 

Denüdátus , a , um. Cic. part. de 


Degsüdo , às , àvi , üátum , äré. Cic.Dé- : 


vuiller , mettre nu os à nu, découvrir , 
roter faire paraitre. || Priver , dénuer. 
' Dnüméro , às, dre. Plaut. F. Dinu- 

nero. 


ion f, declaration f, signification f,. 


avertissement sr, prédiction jf, iutima- 
tion f, ajournement m, assipnation. f. 
, Desuntiätus, a, um. part. de 


Denuntio , ds , ävi, àtum , àr&. Cic. - 


Dénoncer , déclarer, faire savoir, si- 
guber, exposer. {| Ass 
| Avertir , prédire. Denuniiare testimo- 
uum alicui. Bud. Sommer quelqu'un de 


rendre témoignage de quelque chose ,. 


signer pour être oui. 


chef, encore, encore une fois , une se- 
conde fois. 
Deoctätio, onis. f. Col. Hersage. m. 
URoulement "m des terres labourées. 
Deocco, às, vi, ätum, aré. Plin. 
Herser. || Rouler des terres labourées et 
ensemencées. m 


Deodati fanum , 1. n. Saint-Dic. Fille- 


de Lorraine. | 
Deois , idis. f. Surnom de Proserpine. 
Deñnirätio , onis. f. Fin. Décharge 
f, l'action d'ôter la charge, de déchar- 
get, délestage. a. | ; 
DeBn*rütus, a, um. 4m. Marc. part. de 
Deónfro , äs, ävi, tn, inc. Cic et 


Debpyato, às , árd. D«ghavger , óter . 


gner, ajourner. 


| Appourrit , rendre 


qui sollicite , qui .débrouille. 


* 
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la charge. | 
Deorsüm. adv. Cic. En bas, dessous, 
Deorsiim directó. Droit en bas. — ver- 
sûm ou versüs. Ter. Versle bas. — sur- 
süm. Cic. Haut et bas, de tous côtés , cà 


et la. 


Deoscülor , äris, ätus sum , äri. dép. 
Mart. Baiser , embrasser. 

Deépüciscor, cris, pactus sum, cisci.dep: 
Cic. Faire un traité, un accord , un mar- 


‘ché , un pacte , uhe convention; conve- 


nir, s'accorder, traiter. Depaciscl ad con- 
ditiones alterius. Cic. Sereudre aux condi- 
tions qu'un autre nous propose. — pericu- 
lo. Cic. S'engager dans un danger , s'ex- 
poser à un pet — cum aliquo partem 
suam. Cic. Traiter avec quelqu'un du 

rofitou de la part qu'on a dans une af. 

aire. — morte. Ter. Mourir. Depactus est 
ipse sibi tria predia. Cic. 1l a pris pour sa 
part troia métairies , trois terres. 

. Depactus , a , um. part. de Depaciscor. 
Cic Accordé , convenu , qui a traité , qui 
a fait un accord. || part. de Depango. 
Plin. Planté , mis en terre. 

Dépälätio, onis. f. 7 itr. Inégalité f de 
l'ombre que fait lestile d'un cadrap au 
soleil dans l'accroissement et dans la di- 
minution des jours. l| Troia mqui mar- 

uent la déclinaison du soleil dans un ca- 
dran solaire , et par. lesquels on connait 
daus quel signeil est., 

Depalmo , äs, &vi, ätum, äre. Gell. 
Donner un soufflet, souffleter, appliquer 
un coup du plat de la main sur la joue. 

Depango , is, nxi, pactum , ngeté. 
Plin. Enloncer, planter , ficher. 

Deparcus, a, um. Suet. Fort épar- 
gnant , chiche , vilain, mesquin, avare. 

Depasco, is, pàvi, pastum, 8CÈré. Col. et 

Depascor;, éris , pastus sum , &c1. dép. 
Plin. Paitre, brouter , mànger, consu- 
mer. || Faire paitre. || 7’irg. Miner, dé- 
vorer. Depascitur artus febris. Virg La fie- 


.vre mine le corps , consume le dedans. 


Depastio, Onis. f. Plin. L'action de 


| - brouter , de paître. 
Denuo. adv. Cic. De nouveau, dere-. De i 


. Depastus, a , um. part, de Depascor. 
Plin. Brouté , mangé. Depasta aliaria lin- 
quere. Firg. Quitter les autels aprés avoir . 
mangé ce qui était dessus. ) 
Depaüpito ,à$ , Ati, âtum it. Van, 
pauvre. — j. 
epéciscor , cris , isci. dép. Ter. Voyez 
Depaciscor., Cw» credilorisus depecisci. 
Apul. S'accoinmodcr , composer avec ses 
créantiers. . 


. Bepecto , ia, ,. pex » pexum , ctéré 


Qvid. Peygmer. . . . 
Dépector y Cris. m. fpul.Solliciteur m, 


Cic. Qui vole, 
violence. 
Fest. Volerie , 


Deplcülütor , gris: m. 

i pille, qui óte par 

Théoicalatue , às. vtr. 
LS 


e " 
P 
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pillerie. f. 

Depéculor, äris, átus sum , äri. dép. 
Cic. Voler , piller, dérober , extorquer. 

Dépellicülo , s , àvi, atum, àie. Cels. 
Peler, ôter, enlever la peau. 

Dépello, is. plíli , pulsum , lléré. Cic. 
Pousser , repousser , chasser d'un lieu, 
óter de force. || Eloigner , détourner , re- 
jeter. Depellere aliquem à se ad calamita- 
tem. Cic. Se défaire de quelqu'un, l'aban- 
donner à sa mauvaise fortune. — ictum 
elicui. Val. Flac. Sauvez le coup à quel- 
qu'un , l'en garantir. 

Dépendeo , es, di, sum, dert. 7irg. 


Etre suspendu , pendre de. || Dépendre. - 


Dependet fides à veniente die. Ov. La 
croyance qu'on y doit donner, dépend 
du jour suivant ; ou saura demain ce 
qu'on en doit croire, quelle foi on y 
peut ajouter. 

Dependo, is, di, sam, dér£. Cic. Payer, 
donner en paiement. || Plin. Peser , don- 
ner au poids. Pœnas reipublicae morte de- 
penderunt. Cic. La République les a punis 
ile mort, C'est comme si l'on disait : ils 
payerent par leur mort la peine ou la pu- 
vition qu'ils devaient à la république. De- 
pendere est ici la même chose que pendere. 

Dependülus , a, um. Apul. Qui peud , 
qui est suspendu.  , 

Depensus , a , um. #pul. Payé. || Pesé. 

DeperdYtus , a, um. part. de deperdo. 
Deperditus amore. Suet. 
amoureux , passionné jusqu'a l'excès. 
— inopid. Phædr. Entierement ruiné, ré- 
duit à la derniere pauvreté. Letho gnatæ 
deperdita máter. Catul, Une mere extré- 
mement affligée de la mort de sa fille. 

Deperdo , B. ; didi, ditum, Er£. Cic, 
T'erdre , faire perte. Deperdere de existi- 

matione sud allquid apud aliquem. Cic.Per- 
dre quelque chose de l'estime où l'on était 
dans l'esprit de quelqu'un. — aliquid suí. 
Cæs, Perdre quelque chose du sien. 

De ereo , is , ivi et ti , Ytum à iré. neut. 
Cir s. Périr , dépérir, se perdre , s'aby- 
mer , être perdu. {| Cic. Pg || Plaut. 
Aimer dperdument, mourir d'amour. De. 
perire aliquem. Plaut. — amore aliquem. 
Cat. — a x be amore, Liv. Aimer éper- 
dument quelqu'un. 

Dépèfitürus, a , urn. Ov. Qui se perdra. 
. Dépeste’, Orum. n. pl. Varr. Brocs m 
à mettre du vin pour les sacrifices. 

Deptttigo , inis. f. Cat. Dartre vive. 

. Dépétigüsus, &, um, Ctis. Plein de 
uar fres vires. 

Dépexus, &, um. part. de Depecto. Ov. 
Pc gné , garni, habillé ; apprété , ajusté, 
paré, iam où tiré par les checeux. 
|| Etrillé. || Usé , qui rontre la cozde. 

Dépictus, a, um. pert. de Depingo. 
Quit. Dépeint. || Brodé. - li 

D ?pilitus,a, ap. part. de Drpilo. Mart. 


E 


Eperdument : 
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E ,à qui on « ôté le 
epilis ,-m. f. lé , n.is. 
sans barbe , saus poil. 
Depflo, às, avi, ätum, 
Oter ou arracher le poil, pi 
raser , tondre. 
Depingo, is, nxi, ncm 
Prop. Peindre. || Cic. Dépelnd 
représenter ; faire le portrait, 
tion; découvrir le caractere. 
Deplango , is, nxi, "nct 
Ov. bép orer , plaindre, 5 
Deplàno , às, arc." Veget. 
unir, égaler , mettre de nis 
Deplanto , às, àvi, àtum 
Déplanter, arracher ou ren 
était planté. 
Depleo, ës, eri, etum, 
Désemplir, vuider. 
Deplexus, a , um.-part. Ld 
déchainé. | 
Deplórandus , a, um. Ci. 
qu'on doit plaindre, qui est 
Deplorátus , a , um. part. 
Liv. Plaint , regretté, pleu 
plaint. || Cic. Désespéré , pc 
source , abandonné. D 
Flor. Ayant désespéré de Ls 
étant sâns espérance de s 
perdu tout espoir de sortir. 
Déplôro, às , ávi , atum; à 
plorer, plaindre, i ad 
de suis miseriis apud aliq 
plaindre de ses malheurs 4 
Deplümis, m. f. mt.' 
Plumé, déplumé , qui a perdu 
qui est sans plumes. 
Depluo , is, plüi, plutot 
Pleuvoir , tomber de 1a pli 
Depólio , is, ivi , Mum. 7 
lir. | Fes Achever , paris 
Tondre. 
Dépôlitio, onis. f. J'ür 
polissure. f/ "D 
Dcpólitus, a , um. pert. 
Plin. Poli. || Fest, Acheré , 
Dépondéro, as, arf. Pc 
Deponens , tis. omn. gen. 
Depóno, is, positi, p) 
Cic. Mettre, placer , pose: 
laisser , abandonner, reno 
mettre , se désister , se dé 
faire, se déponiller , mettre 
parier , faire gageure ou mt 
Deponere onus. Cic. Se déch 
deau.— aliquid in alicujes j 
aliquem. Cic. in fidem alicu 
ner grelque chose en garce 
la mettre en dépôt chez | 
& sa bonne foi , la déposer 
entre ses mains. — «dif 
Quitter le dessein de bit 
imperio. $uet. Otcr le c 
à quelqu'un, — pecuniam i 










DEP 
r de l'argent dans les 


. Rt. Fest. Sexagénaire , ^ tio eris. Cic. Difformité f 


de droit de sufirage ,: à 
l'entrée des ponts , par 


licux des assemblées du - 
- + d'un terme, sens 


ét, de Deposco. , 

onis. f. Cic. Dégât m, 

ie m , désolation f, sac- 
. a Q L] 

le dépat dans la cam- 

la campagne. 


oris, m. Cic. Pilleur m ,: 


qui ravage, qui ruine, 
|j, qui saccage. 


ári, átum, ár&. Mirt. et | 


i5, atus sum , ári. dép. 
ger, faire dégât, sac- 
; dépeupler , ruiner, 


nis. f. Cat. Charroí m, 
tm, voiture. f. || Ulp. 
pétael. | 

ue. Cic. part. de 
iri, atum , arc. Cic. 
transporter , charrier ,- 
|| Ter. Bannir, exi- 
exil. : 
pôposci , poscitum ,' 
er avec instance. De. 
d supplicium. Cas. in 
ti. | ac. Solliciter for- 
on , le châtiment, la 
n. 

. f. Ulp. Dépositaire 
cha d dua épót. 
f. Bibl. Déposition f', 
et de laisser , d'aban- 
pot m, consignation f, 
en dépót. B Quint. 


er la main en harán-- 


- Cic. Dépó 
3. Dcpositorum custos. 
IF des consignatiops. 
um. part. de Depono. 
s. || Cic. Déposé, con- 
bandonné , désespéré. 
dvi, átum , üré. Hirt. 
Istance. . 


le Depono. 


ieppe. Fille de Nor-. 
ter 


; dtus sum , üri. dép. 
'» Saccager , désoler. 
» être pillé. 

omn. gen. Hor. Com- 
"at. 

. f. Liv. Combat. m. 
,ütus sum, dri. dép. 
ec ardeur. 


ic. Mal, contre droit 


ent. 


IJ. 


. Dépraver , 


t m , consi- 
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bd 
J 1 


* 
k 


Depr&vütio, Onis. f. Cic. Déprava- 


"tion, corruption, altération. f. Deprava. 


de la bouche, 
e. — morum. 
e r4 ; libertinage m.— verbi 
‘un mot, mauvais usage 
corrompu qu'on dore 


* 


mace f, laideur de visa 
ic. Débauch 
Cic. Abus m 


à une parole. . 
Deprävätor , Gris. 
teur. 7n. 
Deprävätus , a , um. part. de 2 


m. Liv. Corrup- 


"Depr&vo, às, üvi, ätum, art. Cic. | 
ater , altérer, débancher, : 


corrompre. || Défipurer ; rendre difforme, 
coptrefait. || Donner un mauvais sens. : 

éprécäbundus, a, um. Tuc. Sup- 
pliant, qui conjure, 

Deprécátio,onis. f. Cic; Supplication f, 
instante priere, supplique. f. 1 Plin. Con- 
juration. f. || Quint. Relus honnète , ex: 
cuse f de ne pouvoirínire. Deprecationes 
d'ræ.Plin. 1mprécations,malédictions. f. 

Deprécütor , Oris. m. Cic. Interces- 
seur nt , Avocat m , celui qui prie , sclli- 
citeur m, défenseur. m. Deprecator jortu- 
narum alicujus. Cic. Protecteur m dc 
de ens appui #1 de sa fortune. — 
apud aliquem. Liv. Solliciteur m, qui 
sollicite auprès de quelqu'un. 

Déprécätônius , a , um. ert. De sup- 

p , etc. 

eprécütrix, icis. f.-#sc. Ped. Meé- 
Aliatrice, Avocate. f. | 

Déprécätus , a, um. part. de 

ui dan ; üris, ütus sum, àri. dép. 
Cic..Prier instamment , supplier , conju- 
rer , solliciter. || Quint. Retuser houndtc- 
ment, s'excuser de faire une ehose , s’en 
défendre. Deprecari pro reditu alicujus. 
Cic. Solliciter le retour de quelqu'tm , 
employer ses prieres et son crédit: pou 
le faire revenir , pour obtenir son retour. 
— ab aliquo mortem , sanguinem , vitun: 
alicujus. Cic. Prier instàminent quelqu'un 

pour sauver la vie à une autre p 
ne, jou obtenir sa grace. — alicui ne 
vapulet. Plaut. Employer ses prieres 
our empêcher que quelqu'un ne soit 
attu.— cálamitatem abs se. Cic. Prier 
our être garanti d'une infortune, d'un 
ésastre , d'un malheur. — mortem. Ovid. 
Demander la vie avec instance. 

Depréhendo , is, di, sum , déré. Cic. 
Prendre , attraper, surprendre. {| Décóu- 
vrir, appercevoir, dévclópper , deiné- 
ler , comprendre. || Prendre sur le fait. 

Depréhensa , e. f. Fest. Certaine pu- 
nition des fautes des soldats , plus forte 
que les chàtimens ordinaires , et moindre 
que l'afiront. . | : 

Dépréhensio, onis. f. Cic. Surprise f 
en quel4ue action secrote oz criminelle. 

|| Rencontre f sur le fait. || Découveise, 
connaissance. f —. : 
4 
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Dépréhenars , à , um. Cic. et 
Deprensus , a, um. Juv. part. de De- 
rehendo. Qvid. Pris, surpris.|| Mani- 
Depressi. prét. deDeprimo. , - 
Depressio , ouis. f. Fitr. Enfonce- 
ment m, profondeur f, abaisseme t. m. 
Depressitas, àtis. f. f pul. F.Devexita:. 
Depressor , Oris. m. ,.fpul, Celui qui 
abaisse. | "nC 
Depressus, «, um. Cic. Bas , abaissé , 
abattu, profond. part. de Deprimo. 
Deprétiatus, a , um. part. 
Deprétio , às , .áàvi , àtum , ür&. Paul, 


Dépniser, diminuer de prix, rabaisser 


rix. 


de 


éprimo , is , pressi , pressum , mËrë.. 


Cic. Abaisser , rabaisser , enfoncer , met- 
tre en bas , abattre , humilier , accabler , 


iiie > abymer. || Couler à fond. . 


eprimere animum. Plin. J. Abattre le 
courage , accabler l'esprit. 

Deprócul. adv. Plaut. De loin. 

Deprómo , is , prompsi, promptum , 
mér?. Cic. Tirer , prendre ou puiser d'un 
endroit. Depromere scientiam à peritis vel 
de libris. dic. Apprendre des habiles 
gens , au puiser dans les livres. 

Depromptus, a, um. part. de Depromo. 

Deprópérandus, a, um. Sat. Qui 
doit se háter, se presser. 

Deprüpéro, As, àvi , &tum , arc. 7. 
Plaut. Se háter, se presser, faire diligen- 


ce. || Her. Fori Li précipiter, faire, 


en diligence. || Apporter promptement. 
Dépsiticus, a, um. Cat. et 
Depsititius , a , un. Bien pétri' ou 
» bien manié, 


Pro] ; 
epso , is., üi , Itum , Érë. Cat. Pétrir, 
manier la pâte, amollir a force de manier. 


Depüber , éris. m. f. Fest. et 
Depübis , m. H 
"parvenir à l’âge de puberté, ' 

Depüdet , üit , éré. Ovid. Avoir perdu 
toute honte , n'avoir plus de honte , être 
eífronté , n'avoir point de pudeur., 

Depugnätio, onis. f. Firmic. Com- 
bat. m. 

Depugnütus , a, um. part. de 


Dépugno , 8s , ävi , atum , áre. n. Cic.. 


Combattre, se battre, se quereller. 
Dépüli. prét. de Depello. 


t sing ,4 um, Liv. Quia quitté. 


le deui 

Dépulsätio , 5nis. f. Apul. 

Depulsio , ünis. f. Cic. L'action de re-. 
pousser , de rebuter, de chasser , d'éloi- 
gner, de rejeter. 

Depulso , äs, àrÿ. Plaut. P. Depello. 

Depulsor, oris. m#. Cic. Qui chasse , qui 
nue ; qui éloigtie , rejette. 

é ; 1. n. Pal. Mar. Conjura- 
tion f, éxorcisme m , priere f pour ué- 
tourner. 


LS 


bá , n. is. Qui n'a pu. 


Firg. 
enlever, arracher. 


D ER 
Dépulsus, a , um. Cic. pa 
Depulsus lacte ou à lacte. } 
epulvézo , is, àrc. 4 
poudre. 
Depurgätus , a , um. pa 
Depurgo , às , àvi, &tu 
Purger, rendre net. — 
Deépüro, às, äré Acc. 
dre ‘pur, épurer. — 
püto, às, àvi, itu 
Couper , tailler, rogner. 
nser , estimer, com 
Aie » dédier , cons 
tare rationes. T'er. Suppu 
vérifier un compte. 
t Dépüvio, is, ivi, ir 
per , battre. 
Depygis , m. f.gé.n.i 
point de hanches , éhard 
Dequéror , éris , estus 
Val. Flac. Se plaindre io: 
'Derádo , is , 8i,sum, 


, cler , ratisser , nettoyer, 
"|| Effacer. t 


Déräsus , a , um. , 
| Dercéto, 6s. f. beca 
d'Ascalon et de Joppé , 
gatis , moitié Jemme , mo 
Der£lictio , ónis. f. € 
Derélictus, às. zm. Gi 


. ment , délaissement , ab 


Derélictus , 4, um. par 
Derélinquo , is, liqui 
Cic. Laisser à l'abandor 
délaisser , nésliper , qu 
licto habere aliquid. Cic. 
chose à l'abandon, la a 
onner. | 
Dérépentè. adv. Cic. e 
Derépentinó. ade. #p 
tout- d'un- coup, subite 
< np sur le ch 
tót. a 
Dérepo , is, psi , pt 
Grimper, grávir , mont 
Derideo, es, si, sun 
moquer , se railler, se 


. railler. 


Deridicülum , i. wm. J 
moquerie , risée. f.|| 7 
mauvaise grace. Leridic 
l'objet della raillerie , £ 
risée , se rendre ridicy 
quer de soi, s'exposer 
servir de divertissement 

Dérdíciülus, a, nm. 
impertinent, sot, | 
eripio, is, à, 
ter , e 

Dcrisor , oris, m. P2 
moqueuf. n. 

Derisorius, na, um. 


sée. || Qui se raille. 
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kms às. m. Quint . Moquerie , rail- 
>, risée , dérision. f. : 
ésus,a, um. Cic. part. de Derideo. 
trivatio , onis. f. Cic. Dérivation. f. 
batio flaminum. Cic. Conduite f des 
t des rivieres qu'on fait passer par. 
n leur, LA ée f d'une riviere 
piorum. Quint, Dérivation f des mots. 
kürátms , a, um. part. dc 
Wo, 48 ,üvi, átum 
mer, faire venir, conduire, tirer, 
ter. |] Gic. Détourner , rejeter, atti- 
 Derware m in aliquem. Cic, Re- 
t la faute sur Iqu'un. 
Dirdo , is , sb, «um, ere. Cic. Ronger, 
Digâtio , onis. f.ad Her. Déroga- 
af, mfraction £F "une partie de la loi 
du traité. . 
Dspator, Oris. m. Liv. Qui déroge. 
Médisant, me. — : 
Dérigitus , a, um. part. ad Her. Qui 
ércRE. 
Jugio , ds , Bvi, âtum , ür&. Plaut, 
er aec instance. 
Xrógo , üs ,üvi 3 atum 9 dre. Cic. Dé- 
#r, aller contre une partie de la loi, 
Custraité, etc. | 
Derogi. prét. de Derodo. . 
M0sus,a ,um. Cic. part. de Derods. 
Xerpatune , i. n., Derpt. Fille de Livo- 


Dertona , e. f.Tortone. J’ille du Du- 
‘de Milan. 

Dertosa, æ. f.Tortose. 7" illed' Espagne: 
Eumpo. Yoyez Dirumpo. 

Deruncinätus , & , um. part. de 
kroncino ,ás , avi , átuin , dic. Plaut. 
boter, (| Battre ,. frotter , rosser , 
kr de conps. 

Deruo , is, rüi, rütum , Erz. #pul. 
kr en bas , précipiter , ébouler , abat- 
renverser. ]l Cie. Détruire , dimi- 
t, rabattie. — . 
krptum , i. n. Liv. Précipice m, 
1 escarpé, 
Déruptus ; A; um. part. de D erumpo. 
c. Qui est escarpé. 

Derüsmi, Orum. m. plu». Peuples de 
me: 


f Det. Fest, pour Bes. Voyez As. 
Dsiro, às, vi, ütum , àr&. Stat. 
ir , Sacrer., consacrer. x 
ério ,is , vif , itum , ir?. n. Firg. 
"HPorter avec furie, être furienx où 
| Wir, se mettre en une extrême 
lere, se déchainer. ou exercer sa fu- 
Ur. [| Lucan, Cesser d'être en fureur, 
Per Deswvire in aliquem. Claud. 
'&échilnei, exercer sa fureur, sa crnau- 
contre quelqu'un, —íin arte tragic. Hor. 


/T30seT des Tragédies d'un style euflé, : 


'ursotfla, 


Desaltitus , á , um. Suet. part. de 


, ré. Col. 


DES 36 
Suet. Danser. Desaltato casrtico ablre.Suet. 
Se retirer après avoir dansé une danse où 
un branle. | 
Desarcino , às, ävi, Rtum , ài. Sen. 
Décharger, ôter ce qui charge, soula- 
ger, alléger. Í 
Descen , is, di , sum, déré. neuf. 
Cic. Descendre , venir en bas, condescen- 
dre , acquiescer, s'occorder', s'accom» 
moder , vouloir bien. Descendere ad con 
ditionem. Cic. Accepter la proposition. 
— ad extrema. Cic. En venir aux dernie. 
res extrémités. — ín eciemn. Liv. En venir 
aux mains. — ín partes. T'ac. Se ranger 
du parti. — ad ! yacinthium. Plin. Appro- 
cher del'hyacinthe , tirer sur sa couleur. 
— in sesc. Pers. Rentrer en soi-méme, 
réfléchir sur soi , s'éxaminer. Descensums 
est in aciem. Liv. On donna bataille , on 
en vint aux maïns. 
Descensio, ônis. f.Liv. et 
Descensus , às. m. Virg. Descente. f. 
Descio , is, iré. Plaut. P. Nescio. - 
Descisco , is, scivi , scitum , scát. p, 
Cic. Quitter , laisser, abandonner, se 
départir. || Liv. Se révolter , se soule« 
ver. Desciscere à se. Cic. Se désuccoutn- 
mer, se défaire de, ses habitudes, chan- 
er , n'étre plus le méme. — à vitá. Cie. 
Quitter lame. - 
Descôbinätus, a , um. Varr. Bgrati- 
p ; tont écorché , tont emporté , tout 
raflé. || Limé , élimé , éraillé. 
Descóbino , äs, äré. Non. Limer. 
Describo , is, psi , ptum , bërë. Cie. 
Décrire , copier , transcrire. || Tracer, 
crayonner , dessiner, tirer; faire uu 
crayon , un dessin ; leverun plan. || Re- 
présenter, faire une description , carac- 
tériser , faire le caractere ^ dépeindre , 
définir , expliquer. || Diviser , distribuer, 
départir , partager , assigner, imposer, 
marquer, prescrire, établir. Describere 
rationes. Cic. Mettre ses coinptes en état. 
— jura. Cic. Rendre à chacun ce qui lui 
appartient. — ir Deos. Plin. Mettre au 
nombre ou au rang des Dieux. — milites. 
Cic. Lever des soldats. — vectigal. Cie. 
Mettre une taxe. (07 
ipté. adv.' Cic. Distinctement , 
nettemnet , avec otdre , avec netteté, 


sans confusion. 


Descriptio, onis. f. Cic. Description fs 


explication f,peinture f', portrait m , ca- 


ractere zn, définition f, ordre m, arrange- 


ment zi , partage m , distribution f, 


vision. f. Descriptio militum.Cic.Levée f 
de gens de guerre.— pomi. Cic. Rôle am, 


enregistrement zw d'un peuple. Descri 


tiones temporum. Cic. Journaux histosi- 
ques, histoires chronologiques , annales, 
Descriptuncüla, æ. f. Son. Petite des- 
cription. 
Descriptus , a , um. part. de Describo. 
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, Doscróbo , &s , üáré. Tert. Enchásser , 

sertrr. . 
Deéséco, ás, chi, sectum , üre. Cic. 

Couper , tailler , faucher , scier , seyer. 

Dosecro , às , arc. Plin. Dégrader. 

Desectio , onis. f. Col.Taille fy coupe 
f, fauchage m , sciage. m. 

Désector , oris. mn. Col. Faucheur m, 
moissonneur , coupeur m , celui qui taille 
la vigne , ctc. Scieur , seyeur. m. 

_Désectus , a , um. part. de Deseco 

D^«edi. prét. de Desideo ou Desido. 

Deséro, is, sévi, sítum, réré. 7arr. 
Semer , planter. 

Deséro , is, rüi, sertum , réré. Cic. 
Laisser à l'abandon , abandonner , quit- 
ter , négliger , faire peu de cas. Deseruit 
hunc et fama. Plaut. 1l a perdu son 
crédit et sa réputation. 

Désertio, onis. f. Liv. Désertion f, 
avandonnement m , délaissement. m. 

Desertor , óris. m. Cic. Qui abandon- 
ne, qui délaisse. || Cæs.Déserteur, trans- 
fuge , rendu , renégat m , qui tourne ca- 
saque, qui fait faux-bond , qui quitte le 
parti de sa religion ou de son Prince , etc. 
j| P'irg- Fugitil , banni , exilé. 

Desertum , i. n. Désert m , solitude f, 
lieu inhabité. 

Desertus , 8 , um. part. de Desero. Cic. 
A bandoune, délaissé. Il Désert, solitaire, 
inhnabité , inculte , qui est en friche. ( On 
so'ts-entend locus dans ces significations. ) 

Deservio , is, 1vi , itum , irt. Cic. Ser- 
vit , faire service , obliger. Deservire stu- 
diis. Plin. J. Vaquer d'étude. —corpori. 
Cic. Chercher ses aises , se bien traiter, 
ne se. rien refuser. 

Decses , sidis. omn. gen. Liv. Paresseux, 
vonchalant , *fainéant , oïsit, lent , qui 
ne fait rien, négligent. 

Desiceatio , onis. f. arr. Desséche- 
nent. m. 

Disicco , às, àvi, ätum, áré. Plin. 
Sechcer ,. dessécher. 

Desÿdeo , es, sedi , síder?. neut. Ter. 
Etre oisit , paresseux , se tenir sans rien 
íaye , ne s'oecuper a rien d, enda 
dans l'oisiveté. || Cels. Etre au bassin , se 
mettre sur Ja chaise, percée. lj Aller à la 
selle. || Z al. Maz. S'asseoir. 

Désidéräbilis, m. f. 1$ , n. is. Cic. Dé- 
tirable , souhaitable. 

Desidérátio, onis. f. Cic. Désir m, 
so'inait m , appétit m , envie. f. 

Dssidérätus , a , um. part. de Desidero. 

Desidériopólis , is: f. Saint - Dizier. 
A ile de C. gna. -* 

Desidzrium , ii., n. Cic, Désir m , sou- 
hot m , envie f, passion. f. 

' Desidérius, 11.91 .Didier..Nom d'homme. 

Desidfro , às, àvi, atum, är*. Cic. 
Désirer , souhaiter , avoir envie d'avoir , 
«<mander, [|] Trouver de manque , tcou- 


' D 
ver à dire, avoir. besoin. 

Desídes , um. m. plur, F. 
. Desídia, e. /. Cic. et 
.Desidies , ei. /. Lir. © 
néantise , nonchalance, 4 
teur, négligence, f. 

Desídiosé. ad. Lucr. Nos 

Desídiosus , 3 , um. com 
issimus. Cic. Paresseux, ois 
säns rien faire , nonchelamt 
qui demeure dans l'oisiveté 
la fainéantise , qui n'a rien 

Desido,is, sedi, sidèm 
S'abaisser , s'aflaisser , s'en 
dit tumor. Cels. L'enflure à 
meur se désenile. 

Desiérat. impers. 77. Dhes 

Designätè. adv. Gell Pe 
ordre, avec arrangement 

Designätio, ônis. f. € 
idée f, modele m, plan me, 
disposition. f. || Marque f, 
désignation f, arrangemen 

Designátor , Gris. m. Cie 
Ingénieur, Architecte, Av 
réchal »8 des Logis, celu 
chacun’ la place qu'il ce 
Maitre m des cérlmonilé 
side aux pompes lunebres. 

Designatus, 3, um. € 
signatus Consul. Cicer. © 
part. de 

Designo, às , ivi , Stam 
mer une idée, fnire um ; 
un plan, un crayon, wm 
ner. || Désigner , :arqe 
nommer, choisir, élire , 
connaître. || Résondre , 
terminer , fixer. || er. 

' Desiit. prét. de Desin. 

Desilio, is. lui et fi 
Hor. Sauter, [ire um s 
bas, descendre lézererzm 
ment. Desilire de cedit. 4 
cendre de carro:se. — ent 
jeter aux pieds. 

Desfnáànd , onis. f. 3 
inüigencc. f. 

Desinätor, üris. m. Æ 
lc besoin. 

Desfno , is , i3 et «$3 , 
Cic. Cesser , 'arrèler , 
muer , se passer, SE Le 
artem. Cic. Quitter le mme 
lium querelarum. Hor. ] 
tendres reproclies, 

Desipiens , Lis. © mes. 

as sage, qui radote , 
.lou , extravagant , inser 

Desfpientia, x. f. Z 
vagance. f. 

Desipio, is, püi, £z 

uer; être fou, inseges 
b'être pas sage , avoir | 
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er. Desipere in loco. Hor. Etreun peu 
et l'être à propos. Savoir rire avec les 
i. Déposer l'austere sagesse. Savoir 
trer s. 
ksisto, is, destíti, stitum , sistere. 
Pic. Cesser , finir , discontinuer , s’ar- 
1 , se désister , interrompre. || Plaut. 
meurer , s'arrêter. 
kits ,a, um. Cic. part. de Desero , 
lDesino. Desitum est. Cic. On a cessé, 
best &ni, on en est quitte, tout est fait. 
Deolatio , onis. f. Cic. Désolation. f. 
Deólatórius, a, um. Plaut. Qui dé- 
k , qui est désolant, qui sert à désoler, 
Dewlitus, a , um. part. de 
Delo, 48, &vi, atum , äré. Colum. 
&oler , ruiner , rendre désert ou inha- 
te, déserter , ravager. 
Deomnis, m. f. ne, neut. is. Petron. 
ré, réveillé.  . 
Déópio ; is , irt. Varr. Eveiller , ré- 

er. 


Despectitio , onis. f. Witr. Balcon m, 
t f d'une maison. Mot douteux.  , 

| tio, onis. f. Cic. Mépris, dé- 
a, rebut. m. 

Despecto , ás , ávi , atum , arc. Virg. 
^arder de haut ou de loin. || Tac. Re- 
"ier avec du mépris, mépriser, dé- 


er. 
Despectus , às. m. ad Her. Mépris , dé- 
mi, rebut. m. [| Cæs. Vue f, regard m 
thaut en bas ou de loin. Despectui om- 
Bw opponi. ad Her. esse. Suet. Etre le 
kprisou méprisé de tout le monde , re- 
udé avec mépris. | 
tus,a, um. part. de Despicio. 
Despensätus , a, um. Pacuv. Dispensé. 
Desperabilis , m. f. là, n. is. ct 
érandus , a, um. Cic. Qu'on doit 
espérer. 
pestérans » tis. omn. gen. Cic. Déses- 


Despéranter. adv. et ° 
Despérätè. adv. Cic. En désespéré , 
ec désespoir, par désespoir, sans es- 
rance. 


Desperátus , a , um. part. de Despero. 
ic. Perdu sans ressource. ll Furienx. 

is 0 , 1$ , sprevi , spretum , sper- 
«tt, arr. Mépriser , rejeter. 

"pero , às , avi , atum , ür&. Cic. Dé- 
esperer , être au désespoir , avoir perdu 
oute espérance , n'espérer plus , n'avoir 
Ius d'espoir. 

Despexi, prét. de Despicio. ' 

&tio , Onis. f. 
Vespicätus , s. rt. 
ain, rebut m, air dédaigneux. Despica- 

duci, Cic. Etre méprisé. 


ler, 
meuent ménrisable. 


LC. et 
Cic. Mépris , dé- 


\câtus , a , um. part. de Despicor. 
isé. Despicatissimus. Cic. Ex- 


DES 
Despiciens , tis. omn. . Qui c 
regarde de haut ou de loin. | Gi epis . 
sant, qui méprise. 
Despicientia , e. f. Cic. Mépris, dc- 
dain , rebut m , air méprisant. : 
Desplcio , is, spexi , spectum , spíczr*; 
Cic. Regarder de haut , de loin. || Mc. 
priser , dédaigner , regarder avec mé- 
pris, faire peu de cas. l 
Despicor , áris, âtus sum, äri. dépot. 
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Ter. Mépriser. 
Despino , as , ävi, átum , ür&, Sol. 
Oter des épines. 


Despótliabülum, i. neut. Garde-robe f^, 
lieu où l'on se déshabille. || Pillerie f, 
brigandage. m. 

espôliätus , a , um. part. de 

Despólio , às , üávi , átum , äré. Cic. Dé- 

ouiller , mettre à nu. || Piller. Despo- 
iare dorsum virgis. Plaut. Mettre le aos 
tout en sang à coups de verges. 

Despondeo, és, nsi ou spópondi, nsum. 
deré. Cic. Financer, promettre, accor- 
der en mariage. || Promettre , s'enga- 
ger. Despondere animum, Liv. Se décou 
rager , se laisser abattre , perdre cou- 
rage. — sapientiam. Col. Désespérer de 
parvenir à la sagesse. 

Desponsätio , onis. f.Accordailles , 
fiançailles. f. || Promesse. f 

Desponsätus , a , um. part. de Des- 
pomo inusité. Cic. Açcorté, fiancé , 
promis en: mariage. 

Desponsio , onis. f. Cal. Aur. Accor- 
dailles, fiançailles. f. 

Desponsus, a, um. part. de Despondeo. 
Cic. Accordé , promis , engagé , dédié. 

Despretu; , a, um. part. de Desperne. 

Desprévi. prét. de Desperno." 

Despümaàtuf$, a, um. part. de 

Despümo , às , ävi, ütum , árd. Pli. 
Ecumer , ôter de l'écume. |] Sen. Jeter 


son écume. j 
Despuo , is , spüi , spütum , ér&. Plin. 

Cractier. || Catul. Rejeter , faire peu de 

cas , mépriser , détester , avoir en abo- 


: " mination. Despui. passif. Etre en exécra- 
Despérätio, onis. f. Cic. Désespoir.m. 


tion. . 

Desquimätie , onis. f. /fpic. L'action 
d'óter les écailles d'un poisson. 

Desquämätus , & , um. part. de 

Desquámo , äs, àvi , ütum , äré. Plaut. 
Ecailler, óter les écailles. 

Destercôro , äs, ávi , átum, &ré. Ulp. 
Nettoyer, ôter les ordures. 

Desterno , is, strávi, stratum , néct, 
F'ejet. Oter la selle, desseller. 

Desterto , is, tüi , ré. neut. Pers. Ces- 
ser de ronfler , ne ronfler plus. 

Destíco , às , ürc. Æut. Philom. Crier 
comme les souris. 

Destillátio , ônis. f. Cels. Fluxion f, cis- 
tillation f', Aux m d'hum:-urs, catarrc.^m. 

Destillo , às, 8v! , üátum, ärë. n. Ceis. 
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Distiller, couler, tomber gouité à goutte. 
Destinätè. ad». $uet. Avec intention, 
de propos délibéré. 
Destinätio , onis. f. Plin. Destination 
f, dessein m , détermination f, délibéra- 
tion f, projet m , résolution. f. 

Destino , às, &vi, &tum, ärë. Cic. Des- 
tiner , désigner, marquer, assigner, fixer, 
choisir. || Déterminer, e, arré- 
ter , projeter, former Ie dessein , délibé- 
rer. || Réserver , préparer. || Affermir, 
attacher. || Plaut: Acheter. || Liv. Viser. 
Destinatum est mihi animo ou in animo. 
Liv. Je suis résolu , je suis déterminé, 
j'ai pris le parti. Destinata certo ictu fe- 
rire. Quint. Curt. Frapper droit au but, 
tirer juste, donner où l'on vise. 

Destiti. prét. de Desisto. : 

|, Destituo, is , tüi, tütum, ?rt. Cic. 

. Abandonner, quitter , délaisser , tromper, 

manquer de parole , frustrer. || Ovid. Re- 

jeter, mépriser. || Colum. Destitner, 

énuer, priver. || Gell. Ficher, énfon- 

' cer, quante Destitui spe. Ovid. Etre dé- 
chu de ses espérances. 

Destítütio, onis. f. Cic. Abandonne- 

, ment, al andon, délaissement..m. || Trom- 
| perie f, infidélité f, manque zi de parole. 

Destitütus , a , um. part. de Destituo. 

Destrátus , a , um. part. de Desterno. 

Desträvi. prét. de Desterno. 

Destrictus, a, um. part, de — - 

Destringo , is , nxi , strictum, géré. Cat. 
Couper , faire tomber , cucillir. 


Oter , diminuer. 77oyez Distrinso. 
Destructio , ouis. f. Destruction. 
Destructivus, a, um. Ccl. Aur. 

détruit, 

Destructns ,.a , um, part. de | 

Destruo. is, struxi , structum , *rt. 
Cic. Détruire , démolir , renverser » abat- 
tre. || Quint. Réfuter. | 

Desub. adv. Col. De dessous, Desub AI. 
pibus. Flor. Du pied des Alpes — massé 


f.. 
Qui 


mustum. Col.Vin donx de dessous le marc. 


Desübitó. adv. Cic. D'abord ; inconti- 
nent, soudain 
ment, tout-d'im-coup , tout-à-coup. ' 

Desübülo, às, ävi, itum ; ürc. Jarr. 
Percer avec une aléne. |] Coudre avec 
une alénc. pum. 

Desüdasco, is, ir*. Plaut, Travoiller 
beaucoup , prendre bien de la peine. 

Desüditio , onis. /. Scrib. Lara.'Travail 
pénible , fatiguant. Í L'action de suer. 

Désüdätus ,a,Um. part. de 

Desüdo , A5, ävi, atum , art, m. Cic, 
Suer de peine et de travail » travailler 
beaucoup , faire des cfforts. | 

elactus , a , um. Cic. Désaccoutu- 
mé , qui perdu l'habitude ; déshabitué. 
DesueBo, factus sum , fer. Zarr.et ' 
t Désue » €5, Sicvi, ert. neut. ou 


Desue 


e 


|| Plin. 
Itacler;ratisser,frotter, étriller. [| Plin. J. 


. haut , d'en hant. 


» Soudainement , subite-: 







P 
Desuesco , is ,. 
Sil. Ital. Perdre l'hai 
tuer , se désaccontumer.. 
Desuetüdo [ fnis. f- 


mance. f. 

Desuetus , a, um. 
Firg. Qui a perdu 
d'usage , n'est 

Desultor, Gris. m Lie, 
un cheval. || ler , qui 
un cheval sur Fm 
jourd'hui tous Les 4 
ont chacun trois chevaux! 


droite étant dressé à 
lorsque son suaftre a soul 
était. ; 
— Desultórius, a , um. 4 
voltiger , etc. [| Cic. Incor 
rius equus. Suet. Cheval] 
ou change dans l'occaalag 
"lequel on peut volusen. 
esultüra , se. f. Plon 
gersur un cheval, || Lad 
de dessus un cheval, com 
d'hui les Cavaliers Tarte 
Desum , dées , d&fui , d 
nbsent, ne se point trou 
Dresse officio. (Cie. Mam 
voit. — occasioni, CE 
casion , la perdre, lad 
— alicui. Cic. Albam 
daus le besoin, Imi wm 
— convivio. Cic. Ne sue 

lestin, y manquer. 
Desumo , is , sumpsit ; 
Liv. Prendre , tirer, ches 
Désüper. adv. Pig 
sus, au-dessus. [| Ca 


Desüperné, edv, 7% 
haut, 

Desurpo , is , surrex 
Hor. Se lever. . 

+ Desursum. ad. Zi 

Détectio , ünis. f. 

Détector, oris. m. 


. vre, qui a» découvert. — 


Détectus , a, um, # 
dont on a óté ]a comte 
couvert, secret. paw 3 

Det^zo, is , tem 
Découvrir, dévoiler; 3 
ture , lerer le voile; H 
révéler, pnblier, E 

Détendo is, di , sme 
tendre, Detendere taber 
ver les tentes ; lever dle 

Detensus, 4, min. 

Détentio, onis. J^. 7 
l'action de retenir, 

Détentus , a , um. pet 

Détergeo, ©s., si. wax 

Detergo , is, si , eue 
Fer, ncttoyer, (torcher , 
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esrmenta de aiboribus. Cat. Emonder 
aibres. — somnum pollice. Claud. 
tier ses yeux pour s’empêcher de dor- 
.— muni crepidinem. Liv. Abattre le 
peron d'un mur. — remos. Liv. Dé- 
er, désagréer, désemparer une ga- 
v— fastidiä. Col. Oter le dégoût. 

»urim , atum, f. plur. Fest. Truies 


i . . 

Mérior ,m.f.rius, 11 Oris. supert. 
aus. Ter. Pire, plus mauvais, plug 
dwet. Deterior pedüatu. Cor. Nep. 
n lible en infanterie. — jure. Cic. ou 
Miüione esse. Liv. Etre de pire condi- 
* ,étre dans un état plus désavanta- 
x Deterrimus mortalium. Cic. Le plus 
idunt des hommes. Le cornparatif 

tit ne vient pas de l’adj. Deter , quine 
fwe nulle part ; mais plutôt de Padj. 
«4 Deterius , a, um; car on tronuvs 
x Feste Deteriæ porcæ , pour macilen- 
e cochons maigres , de mauvais 


085. 
Dftermnätio , émis. f. Cic. Borne, 
ie. f. || Bout m , fin, extrémité. f. 


n. f. 
Déterminatus , a , um. Cic. part. de 
,;8s8 ,üvi, atum , äré. Cic. 
ner, limiter, mettré des bornes , 
^, déterminer. [| Set. Finir, termi- 
! , conclare. 
Détro, is , trivi, tritum, rér®. Col. 
ser , user en ffottant ou à force de 
rer , de se servir. || Broyer , briser, 
t. l| Hor. Gàter , corrompre ; dimi- 


Déterreo , 8s, rüi , ritum , rers. Ovid. 
ouvanter , Pitimider, effrayer, faire 
"L étonnef ou détourner én intimi- 


Déterrinfas , a , um. Cic. 7. Deterior. 
Déterritus , à , um. part. de Deterreo. 
Détersud, à , um. part. de Detergeo. 
Détestabilis , m. f. 18, n. is. Cic. Dé- 
"able, sbominable , exécrable , qui 
len exécration, en abomination. 
Détestandus , à , um, Sil. Ital. Exé- 
De détestable. 
to, Onis. f. Plin. Détestation, 
Soion  Sbomipation. f. | 
or , Oris. m. Tert. Qui fait ser- 

en, qui jure solemnellement. 
Ms tus, a , um. Jor. Détesté , 

dit par, de | 
Detestor, aris , âtussum , äri. dép. Cic. 
Gener j avoir en horreur, en abomi- 

OR, en exécration. || Fuir, éviter, 
' écarter. |] Plaut. Attester, pren- 
s.a émoin. Detestari iram. Dei in ca- 

ditajus. Plin. J, Faire des impréca- 


*Mcontreqnelqu'un. Ce vérbe déponent dire 


pris dans un sens passi 

passif dans. Horace : 
elle matribus detestata. Les guerres 
tits par Les merss. | 


D ET 
Détexi. prét. de Detego. 
"Détexo , is , xlii , textum , xëré. rng 
Faire un tissu. {| Plaut. Oter une toile 
dessus le métier. Deterere aliquid junce 
aut viminibus. Hor. Faire quelque owe 
vrage de jonc os d'osier, 07 
etextas, a , um. part. de Detexo. Tib. 
"Tissu. || Cic. Fait, achevé , fini. 
Détineo , es, nili , tentum , nérë. Cic. 
Tenir, vetenir , arrêter , retarder, amu- 
set, détourner: 
Deétfrülo , às, #rt. C. Nep. Déshono: 
Détondeo , ês, di, et tôtundi, ton- 
sum , dérŸ. Col. Tondre , raser, couper, 
tailler. 
Detóno, às, nli, nitum , nif. Pal 
ac. Tonner, faire uu grawd bruit, 
fl Quint. Parler d'un ton fort haut , écla: 
ter en parlant. 
Detonsus , à, um. part. de Detondeo. 
. Détorno , às, àvi, dtum , aré, Plin. 
Tourner, travailler autour. 
Détorqueo , és , rsi , rsum et rtum, 
queri Cic. Tourner ailleurs, détourner. 
etorquere in lævam. Plin. Prendre à la 
auche. || Prendre de travers , tourner ox 
interpréter à contre sens ou malicieuse- 
ment. — labra. Quint. Tordrela bouche, 
faire des grimaces. —- culpam in alium. 
Cic. Rejeter la faute sur un autre. 
Detorsio , onis. f. Firm. L'action de 
détourner , de tourner ailleurs ; contor- 
sion. f. . : 
Detorsus , a, um. of . 
Detórtus , a, um. part. de Detorqueo. 
Cic. Tors, tortn, contrefait.  - 
Detractio , onis. f. Ciz. Enlevement m 
de force, l'action d'arracher. || Retran- 
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" chement m , diminution. f. 


' Detractor , Gris. m. 7. Detrectator. 

Detractus , a, um. Ci-. part. de - 

' Détrího, is , traxi , tractum , hër&. 
Cic. Arracher , ôter, tirer, enlever de 
force , retrancher , diminuer, rabattre, 
{| Médire. 

Detranquilo ,.äs, ar&. Ter. Tranquil- 
liser, rendre tranquille, calmer. 

Détrectátio, onis. f. Liv. Refus m, 
difficulté f de faire une chose, d'obéir, 
désobéigsance. f. Jl Médisance , calom- 
nie , détraction. f. 

Detrectátor , Oris. m. Petr. Désobéis- 
sant 71 , qui refuse d'obéir ou de faire une 
chose. || Li. Médisant , détracteur, ca- 
lomniateur. m. , 

Detrecto, às, üvi, âtum, ár&é. Cas. 
Refuser, faire difficulté de faire une 
chose ou d’obéir. || Sall. Détracter , mé- 
dire, calomnier, décrier, trouver à re- 
, Cénsurer, critiquer. 

Détrimentósus , à , um. Cœs. Domme- 
geable, désavantageuz , préjudiciable, 
nuisible , pernicieux , qui canse de la 
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perte, qui porte préjudice. 

Detrimentum , i. n. Cic. Dommage m, 
désavantege m, perte f, préjudice m, 
détriment. m. 

Detritus., a , um. part. de Detero. 

Detrivi. prét. de Detero. 

Detrüdo , is , si , sum. déré. Cic. Chas- 
ser , faire sortir ; pousser, jeter, met- 
tre dehors avec violence, avec effort. 
|| Ditiérer, remettre. 

Detruncátio, onis. f. Plin. L'action 
de trancher, de couper. 

Detrunco, äs, àvi, ütum , arc. Liv. 
Couper, trancher, tailler, tronquer. 

Detrüsi. prét. de Detrudo. 

Detrüsus , a, um. part. de Detrudo. 

Detüli. prét. de Defero. 

Detümeo , és, li, eré. neut. Stat. et 

Detümesco , is, mii, scéré. Petr. Dé- 
senfler , devenir moins élevé , s'abaisser, 
se rasseoir. Detumescunt odia. Petr. Les 
inimitiés s'appaisent. 

Deturbo , às, ävi, tum, árc. Cic. 
Renverser , abattre, jeter à bas. || Chas- 
ser , jeter, pousser , mettre dehors , faire 
sortir de force ou avec violencc. Deturbare 
aliquem de sanitate ag mente. Cic. Faire 
perdre à quelqu'un la santé et l'esprit. 
— aliquem in mare. Virg. Jeter quelqu'un 
dans la mer. 

Deturgeo, es, rsi, gerc. neut. Plin. 
Se désenfler. | MEE 

Deturpo , äs, ävi, átum , áré. Suet. Sa- 
lir , gáter , rendre difforme ou honteux 
défigurer. i] 

Devágor, äris , ätus sum, àm. dép. 
Suet. Errer , courir cà et là, roder. 

Devastütus , a, um. Ovid. part. de 

Devasto , às, avi, tum , üátv. Liv. Ra- 


vager , saccager , désoler, faire le dégât, . 


piller , rendre désert , dépeupler , ruiner. 

Devectus, a, um. T'ac. part. de 

Devého , is , vexi , vectum , lere. 
Plin. Amener , mener, conduire, por- 
ter, transporter, voiturer, charrier. 

Develütus , a , um. part. de Develo. 

Devello , is, elli et ulsi , ulsum , lérd. 
Plin. Arracher , tirer, cueillir de force. - 

Develo, às, àvi , ätum , äré. Ovid. 
Dévoiler , ôter ou lever le voile , décou- 
vrir , démasquer. 

Dévénéror , áris, átus sum, äri. dép. 
Ov. Adorer, honorer, respecter , avoir 
en vénération, ! x 

Devénio , is, veni, ventum , nirf. 
Cic. Venir, arriver, se rendre. || Par- 
venir. 

Devénusto, 8s, àvi , itum ; arc, Gell. 
Rendre ditforme , défigurer , gâter, ôter 
la beauté. ; 

Déverbëro, às, ávi, àtum, avc. Ter. 
Charger de coups , battre à outrance. 

Devergentia , æ. f. Gell. Pente f, dé- 
dinaison f, penchant m, inclination. J- 
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Dire H is À : 
íaclner? avóir de 
chant, décliner. - e 
Déverro , is , ère 
Déversor, Faye 
Déversus, a, nu. À 
4 Deverto , is, ü, zm 
Détourner , éloigner., &e 
" vers Niere 
evestio , is , ini 
ler, dévérir, déshab 
Dévéto, ës, Art. | , 


veg i ^ v ; 
menté , inquiété, 
Devexi. “Prés. de Devek 
Dévexio , onis. f. et 
Dévexïtas , àtis. f. Fü 
m, pente, déclinaison à 
clinaison. f. 
Dévexo. Foyez Vexo. ^ 
Devexus, a3, um. © 
cliné , qui décline , qui va 
penche , penché , qui 3 
d'en bas. d 
Devis, orum. m. plur 
mins perdus , semners 
impraticables , endroits e 
pratiqués. 
Devici. prét. de Devis 
Devictor, oris. m. Su 
Devictus, a, uet. pe 
Cis. Vaincu , batta , 
JDevictum semper erf pe 
publicum. Sa "it nti er 
porte toujours sur le b 
Devígeo , es , ect, "Tue 
Devigesco, is, PEE. S 
quer ce forces, pertre 
Devincio , is nx1, ug 
Lier, attacher, enchaîne 
Dévinco , is , 101 ,#f 
Vaincre , surmontée, de 
Dévinctio , onis. f. 
garure, f. | 
Devinctus, a, um. £ 
«a0. Devinctior me illi il 
Personne n'a plus d'am 
lui , ou ne Im est plas s 
Devio , äs, an , 
sortir du chemin, 
Devirgino, às, 3v 
Oter l'honneur à 
norer. 
Dewitabilis , m. f. 
Qu'en peut éviter. | 
Dévitâtio, omis. fi € 
viter , d'esquirer. + 
Devilütor, Ori. mi. - 
qui esquive. - 
Dévitiftüs, 2, um. 
Devita, 38,201, 
ter, fuir. - 
Dévius, a , um. Che 


— — 
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té, éloigné du bon che 


and chemin ; qui n'est 
point battu. 

. Cic. Onze ‘douziemes 
onces. || Juv. Onze on- 
te de mesure d'environ 
. Voyez As. 

s. f. Apul. Appel. rn. 
"n , atum, âre. Cic. Ap- 
ure venir , faire revenir. 
"1, atum , üré. Liv. Vo- 
! , descendre en volant. 
1, vólütum , vere. Liv. 
uler , précipiter, jeter 


im. part. de Devolvo. 
- Newmark. Ville de 


. f. L'action‘de dévo- 
'ent, 
um. part. de 
0, àtum , arc. Cels. 
ans mêcher , englou- 
ntam. Cic. ou patrimo- 
» dissiper , dépenser , 
a en festins. . 
R. plur. Cres. Braves 
u service d'un Grand , 
t fortune. 
- Cic. Déronement m, 
1, offre f, l'action de 
: Sorcellerics f, char- 
nens 71, conjuration 
cp. Exécration , malé- 
Jon , excommunica- 
t. || Dévotion. f. De- 
Pu 7t fait pour sa vie. 
;átum , ärë. Cic. Dé- 
uthématiser, charger 
Apul. Charmer , en- 
r. Devotare animam 
érouer contre les en- 


, 


- Liv.Qui concerne le 
ria carmiaa. Liv.Vers 
itle pour se dévouer, 
en se dévouant. 

Cic. Dévoué , dédié, 
mé. ([.Suet. Attaché, 
udit , chargé de ma- 
asorcelé , enchanté, 
aléfice. || Æccl. Dé- 
ux. Devotus alicui. 
rotion de quelqu'un, 
à quelqu'un. — stu- 


étude , appliqué aux 


yi , votum , vec. 
Macrer , faire vœu ; 
r. || Ovid. Maudcize , 
ions . taire des im- 
au diable , anathé- 
pro Republicá. Cix. 
bien de l'Etat. 
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Déüro, is, ussi, ustum, r£ré. Liv. Brûler. 
Decus , i. m. Dieu m, le Créateur et le 
Maitre de tout. || Cic. Protecteur , con- 
servateur. zt. Dit majorum gentium. Hor. 
Les prands Dieux , compris en ces deux 
vers d'Emius : 
Juno , Vesta, Minerva, 
Venus, Mars. 
Mercurius, Jovi, Neptunus , F'ulca- 
nus, Apollo. 
Les héros déifiés tels qu'Hercule , Romu: 
le, étaient nommés Dii minorum gen- 
tium. Cette amen est tirée de la dis- 
tinction que les Romains faisaient des 
Patriciens de la premiere institution ap- 
pelés Patricii majorum. gentium , et des 
nouveaux désignés par minorum gentium. 
Per Deos. Cic. J'en atteste les Dieux. 
l| Au nom des Dieux. Dii meliora ! Firsz. 
Que ]e« Dieux détournent de nous ce 
malheur ! Qu'ils nous soient plus favora- 
bles ! dent ou afferant est sou,-entenuu. 
Déustus , a , um. part. de euro. 
Dentt*ria , æ. f. Fiquette. f. 
* Dentcróünómium , 11. 2. Biol. Seconde 
Loi, Deutéroneme. m. 
Déütor, cris, idus sum, üti. dép. 
abl. Corn. Nep. Abuser , user mal. 
Devulsi. prét. de Devello. 
Dévulsus , a, um. part. de Devello. 
Dextans , tis. 7t. Col. Dix douziemes. 
Voyez As. ) 
Dextella , 2. f. Cic. Petite main droite. 
Dexter , tra, trum. ( ou iéra ; trum, 
moins usité. ) Cic. Droit, qui est au côté 
droit , à la droite , du côté droit, à 
droite , à droit. || P?rg. Propice , favora- 
ble, secourable. || Liv. Habile, fin, adroit. 
Deztrum cornu. Liv. L'aile droite. 
Dexttra, wm. f. et 
Dextra, :*. f. Cic. La droite, la main 
droite. extras conjungere. — copulare. 
F'ir.Dextram dextre jungere, V irg.—com. 
mitterc. Ovid. Faire une alliance , faire la 
aix. Dexctres renovare. Tac. Renouveller 
a paix.JDextram alicui dare. Virg. porrigc- 
re, tendere. Cic. Douuer du secours a quel. 
qu'un, lui tendre la main, le secourir. Dez- 
trd , à dextrá. Plaut. Dexter , à dexteré. 
Plin. ad dexteram. I'lin. À droit, à dioite, 
à la main droite, sur la droite , du côté 
droit , au côté droit. Dertram tangere. 
Firg.'Toucher dans la main. Dertras con- 
serere. Stat. Combattre main à main. Dex- 
trá audendum. Firg. 1l faut combattre. 
— alicujus dicta refellere. Firg. Détruire 
par ses actions les discours dc quelqu'un. 
Dextërè. adv. Liv. Adrcitement , ha- 
bilement , finement , avec esprit. ingé- 
nieuscinent , en homme adroit. || Hou- 
reusement , avec bonheur. —— "m 
Devtéritas , ätis. f. Liv. Dextérité , 
adresse , habileté, finesse. f. 
extímüm. adv. Fest. F. Dextrorsim. 
| 21 


Ceres, Diana, 
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Dextimus ,:a , um. Sallust. Qui’ est à 
droite , sur la droite , qui a la droite. 
Dextrale, is. ncut. et 
Dextuilióblum , i. n. Bibl. Brasselet m , 
qui se mettait à la main droite, 
Dextrátio, onis. f. Solin. Mouvement 
i à droite. || Attelage m de chevaux. 
Dextro , às , ài. 7all, Atteler des 
chevaux. || Tourner à droite , faise un 
mouvement à la droite. 
Dextrôchérium, ii. 2. Caj.Brasselet. m. 
Dextrorsüm. adi. 7for. et 
Dextrorsüs. adv. Pl. ou 
Dextrovcrsüm. ads. P/aut. À la droite, 
du côté droit, à droite. 
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IABATHRA, Orum. neut. plur. 
Varr. Souliers m , patins m , pan- 
"toufles f de femmes. 
Difbathrarius , ji. m. Plaut. Cordon- 
nier m de souliers de femmes. 
Diablindi , orum. ri. plur. et 
Diablinte, ánm. m. plu-. ou 
Diablintes , tuni. 7n. plur. et 
Diablintres , trum. mepl. Anciens peu- 
lcs des Gaules ; ei1croit que ce sont les 
ercherons, les hubitans du Perche. 
Diäbôlicus , a , um. Eccl. Diabolique. 
* Diábólus, i. m. Plaut. Calomnia- 
teur, médisant. m. || Diable. m. 
Diäcônätus , às. 71. Diaconat m , l'état 
d'un Diacre. 
Diäcônus, i. m. Diacre. m. et au nlur. 
Diacones , um. Bibl. 
Diídema, itis. n. Cic. Diadéme. m. 
( C'était une bandelette blanche de Lin fort 
Jin , dont les Rois des Nations Orientales 
se ceignaient le front.) 
- Diáddemàátus, a , um. Plin. Qui a le 
diadéme sur le front. 

* Diærésis, is. f. Division. f. 
Dieta , æ. f. Cic. Diete , abstinence 
pour se conserver en santé , régime m de 
vivre. || Suet. Salle f, chambre f où l'on 
mange. || Plin. Pavillon m, petit bàti- 


* 


meut dans un jardin. || Petr. Chambre f, 


réduit ménagé dans un vaisseau. || Branle 
m de matelot. 

Diatárius , ii. m. Ulp. Valet ou gar- 
y m de chambre ; Ofbcier qui avait soin 
de faire tenir propres les chambres. 

* Distetlica , æ. f. Cels. La partie de 
la Médecine qui emploie la diete pour 
parvenir à la guérison. 

* DiXponalis > Me f. 16 » n. is. et 

* Diigonícus, a, um. ou 

* Diägônios. Vitr. Diagonal, qui va 
d'un angle à l'autre. 

Diagramma , ätis. n. Für. Plaut. Des- 
sin m, figure f » représentation f, des- 
cripton / tracée sur le papier. Dicgram- 
ma musicum. F'itr. Gamme, f. t 

* Disgrüphice , es. f. Plin. Peinture f, 
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l'art de peindre. 

* Dixlectca , se. f.e 

* Diflectica, orum. n. 

* Diilectice, es. f. Cic 
Logi ue f, l'art de raison 

iXlectícé. adv. Cic 
des Dialecticiens , selon 
Dialectique. 

* Diälecticus , i. m. Ci 
Losicien. m. 

f Diillecticus >» 8,um. 
tique , qui concerne l'art 

* DiXlectus, i. f. Su 
tour ou moniere de yerp 
tue différemment des 

jalis , m. ,. 1€ , n. is. 4 

Plin. Qui est à l'air. || 

ialis flamen. Liv. Prèt 
—flaminica. Tac. Prétre: 
— Consul, Tac. CE. Co 

ui ne l’a été qu'un jou 

rand repas , festin que , 
mines aux fètes de Juyi 

* Dialógus, i. m. Ci 
conversation f, entreti 

* Diímeter , tri. 7n. ei 

* Diämetros , tri m. F 
ligne droite , qui travers: 
milieu en passant par le 

Diana , e. f. Diane, . 
de la chasse. Diana lu 
La lune au ciel. — inj 
Hécate aux eniers. 

Diänäria, æ. /. / eget.) 

Diänius , a, um. Ovid 
nia turba. Ovid. Meute. 

Diáncea.m J. Quint. Er 
gurequidésigne mieuxle s 

Diaphragma , itis. n. 
mem, membrane musc. 
l'estomac des intestins ; | 
une séparation entre deu 

Diifpóresis , is. f. D« 
Rhétorique. 

Diárium , ij. n. C&. 
donnait par jour à um e: 
étape f de soldat ; ce 
campsgne le Munition 
nal i , papier journal , 
qu'on a fait chaque i« 

Diarrhæa, se. f 
m de ventre. ( Ce moi ci 
Cicéron. ) 

Di&thyrum, 1. n. F7 
tre-porte f avec son le 
qu'on met devant la po 

Dictónus 3, 1. "m. Fi:r 
suivent. || Pierre f qu: 
deux murailles qui forx 

Diatretärius, lie a. 
Metteur 7 en œuvre. 

Diatratum, 1). neuf 
tasse f de crystal ow d 
laquelle étaient sert: 
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motté de pierreries. 
Distretus , 8 , um. Zip. Tour, faitau 
ur, où bien où l’on a fait plusieurs cha- 
ms pour y sertir des pierreries. 
*Diatriba, æ. f. Gell. Académie f. 
— m de conférence , auditoire m de 
llége, Ecole , Secte. f. || Assemblée f 
| gens savans. || Conférence f exer- 
pem d'esprit, dissertation. f. Diatriba 
lrütotelis. Gell. Ecole f d'Aristote , 
ae Péripatéticienne. 
D'aulus , i. m. e de deux stades 
vimze cents pieds de longueur. || Cour- 
t f jusqu'aux extrémités de la carriere 
& Cirque, et le retour au lieu d’où l'on 
ftt parti, 
Duwoma, Xtis. m. 7'itr. Ceinture f, 
meme f, cercle m qui ceint. || Pail- 
Kr a d'escalier. 
fDibilo, is, ávi, átum , ürt. 7arr. 
amer, engloutir. Dibalarc rem suam. 
Far. Manger son bien. 
Düipha, m. f. Plin. et 
 Dibiphus , i. m. Cic. Pourpré f ou ro- 
*/decoaleur de pourpre. Dibapho stru- 
un penne. Cic. Couvrir son infamie 
Ms a pourpre. 
Dibipaus , a, um. Cie. Plin. 'Teint 
eut fois. 
Dica,æ. f. Ter. Procès m, action fen 
wüce. Dicam impingere , scribere. Ter. 
are un procès , appeler en Justice. Di- 
& win. Cic. Tirer au sort les procès, 
?wv faire le rôle de ceux qui seront jugés 
Hi ; j à 
b cädtas, ütis. f. Cic. Inclination f, 
tilié f à vailler, à dire des plaisante- 
fs ou des mots piquans, 
Dícicilà. adv. Æpul. En raillant, en 
auantant un pen. 
Diciclus, aum. Plaut,Un peu rsilleur. 
Dicæa s D. f. et 
chea, ee. f. Fest. Ponzzol. Ville 

“royaume de Naples. . 

Tto , onis. f. Cic. et 
Dicitüra , æ. f. Dédicace f l'action de 


der. Dévouement , engagement. m. 


D'cdtus , a, um. part. de Dico, zs. Cic. 
X, das. omn. gen. Cic. Railleur, 
laitaut , qui a de bons mots , enjoué. 
"Micum, i, n. itr. Petite monnoie- 
* tre valant le double d'une autre 
! tit la huitieme partie de l'obole, 
celle-ci le 
* Dicbóreus , i. m. Cic. Pied de vers, 
Wposé de deux trochées, om d'une 
fee, d'une breve, d'une longue et 
we brere , comme aüdiämüs. 
Dicis causd, Cic. et 
iii giatih. Ulp. Par maniere d'ac- 
; ’ 
jur E eraniere e dire, à la legere, 


Jíco , is , vi , &tum , rZ. Cic. Dédier; 
. e er, 
( dévouer, offsir. Dicare se 
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in clientelam alicui. C.es. Se mettre sous 
la protection: de quelqu'un. — se totam 
alicui. Cic. S'attacher au service de quel- 
qu'un, se donner tout entier à lui, se 
dévouer entiérement à ses intíréts, — fo- 
tum diem alicui. Cic. Donner toute la 
journée à quelqu'un. — «vota. Sil. Ital. 

aire un vœu. — dona. Stat. Destiner des, 
présens. — conjugio aliquam alicui. Val. 
Flac. Destiner ou promettre en mariage 
une nne à quelqu'un. — operam ali 
cui. Ter. S'employer pour quelqu'un , lui 
faire service. — se civitati ou in. aliquam 
civitatem. Cic. S'établir dans une ville, 
s’y habituer , la choisir pour sa demeure. 
— templum Deo. Plin. Dédier , consacrer 
un temple à Dieu.— annos suos vita: cceli- 
bi. Sen. Se résoudre à passer ses jours 
dans le célibat , s'engager dans le célibat 
pour le reste de sa vie. 

Dico , is, dixi , dictum, cèré. Cic. 
Dire , prononcer , raconter , parler , dis- 
courir , haranguer, plaider, décrire. Cic. 
quæso , clariis. Cic. Expliquez-vous , s'i) 
vous plait. Dicere apud Judices pro ali- 
quo de aliqud re, contraou adversis ali- 

uem. Cic. Défendre en Justicela cause 
e quelqu'un contre un autre. Dicere 
apud. aliquem. Cic. Parler devant quel. 
qu'un. — de scripto. Cic. Réciter en lisant. 
— cranimo. Ter, Parler tout de hon.— in 
aurem. Plaut. Dire un mot à l'oreille. 
— bella. Virg. — prælia. Hor. Décrire des 
erres , des batailles. — carmina.. Hor. 
éciter , déclamer des vers. — causar. 
Cic. Plaider. — canam, Plaut. Inviter 
à manger, convier.—Contumeliam. Plaut, 
Railler , maltraiter de paroles. — deli- 
cigs Catul. Cajoler , dire des douceurs. 
— legem. Liv. Inrposer , donner la loi. 
— pecuniam. Sall. Promettre de l'argent. 
— jus. Cic. Rendre la justice.— div. 
Ter. Donner ox prendre un jour.— virdi- 
cias. Cic. Adjuger par provision , donner 
la récréance. — argumenta rei. Plaut. 
Donner des enseignes d'une chose. — sa- 
lutem. Cic. Saluer, dire bonjour, faire 
compliment. Causam non dico , quin, etc. 
Ter. Je n'ai rien à dire là cofitre. Facul- : 
tas dicendi. Quint. Eloquence f art m 
de bien dire. Dicendi genus. Quint. Sty- 
le m, muniere f de s'exprimer , tour 
du discours. 

Dicrótum , i.nCic. Galere f à deux 

rangs de rames. | 
icta , orum. 7t. plur. Tac. Ordonnan- 
ces f, Edits. m. . 

Dicteus ,a, um. De l'Isle de Candie. 
Dictus mons. Montagne de l'Isle de 
Candie , nonimée anciennement Dicte. 

Dictamnum , i. n. Plin. et 

Dictámus , i. f. Zirg. Dictame. m. 
Merbe contre. la blessure Jes fleches. 
Dicta, oram. 5. pl. Cic. Ce que 

2 
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Jes Maîtres dictent à leurs Ecoliers , 
cahiers m, leçons. f.||Juv.HRegles f, 
instructions f que donne un Maitre, or- 
idres. m, commandemens. zm. 

Dictätio , onis. f. Paul. Jot. Dictée. f. 

Dictátor, Gris. m. Cic. Dictateur. m. 
Souverain Magistrat Romain, créé pour un 
temps dans la nécessité des affaires. 

Dictatorius , a, um. Cic.De Dictateur. 

Dictátrix , icis. f.Plaut. Souveraine f, 
qui cómmande absolument. 

Dictätüra , æ. f. Cic. Dictature, f. Di- 

üé de Dictateur. 

Dictätus ,a , um. part. de Dicto. Cic. 
Dicté. - . 

Dictérium , ii. x. ZMart. Mot piqaant , 
raillerie f, brocard m, lardon m, trait 
satyrique. ( Quolibet. m. ) 

Dicno , onis. f. Cic. Diction f , mot m, 
élocution f, prononciation f, maniere f 
de parler , style m , expression f, langa- 
ge. m. || Récit 7 , exposition f représen: 
tation f, discours. 71. || Danse f, plai- 
doyer m, défense f , justification. f'. || Liv. 
Réponse f d'Oracle, Oracle. m.Dictio seu- 
tentid.Cic.Opinion f avis m,sentiment m , 
ou l'action d'opiner. — causæ. Cic. Expo- 
sition f de sa cause , défense f, justilica- 
tion f.— testimonii. Ter. Témoignages, 
déposition. f. — oratoris. Cic. Expres- 
sion f , style m del'Orateur, — subita.Cic. 
Discours mn Yuit sur le champ. Dictioni 
operam dare. Cic. S'étudier à bien parler. 

+ Dictionarium , ii. 7. ou 

+ Dictionárius liber. m. Dictionnai- 
re. m. 

Dictiosus , a , um. 7Z/arr. Plaisant , en- 
joué , agréable; qui ditde bons mots, 
des dróleries ; railleur , qui raille fine- 
ment.. E ” 

Dictito , ds, àvi , âtum , are. Cic. Di- 
re, raconter souvent, répéter, redire, 
avoir souvent à la bouche. 

Dicto , às , àvi , atum , ärë. Cic. Dicter, 
suggérer , faire écrire. || Quint, Inspirer, 
enseigner. Dictare alisui testamentum. 
Plin. J. Dicter , suguerer à quelqu'un son 
testament. — alicui epistolam. Cic. Dicter 
une lettre. &- alicui orationem. Cic. Préter 
un discours à quelqu'un , le faire parler, 
rapporter quelque chose de Jui , la racon- 
ter comme s'il l'avait dite.|| Dicter un 
discours à quelqu'un, le lui faire écrire, 
— actionem. Lp. Inventer un procés. 

f Dictor , Gris. m1. Quint. Maitre, 

octeur , Précepteur, Hégent. m. 

Dictum , i. n. Cic. Mot n , parole f, 
terme. m. || Discours. m. Dictum bonum 
on mot", plaisanterie. f. bonum-nun- 
etare. Cic. Donner , annoncer une bonne 
2 cue — Vetus. Ter. Vieux proverbe, 
dd bonis petere. Plaut. Demander avec 

‘Tr 8véC des paroles engageantes , 
SR termes obli ; 
/igeans. —onerare aliquem. 


DI FD 
Plaut. Charger quelqu't 
lui faire de iortes ráprin 
gerere in aliquem. P 
personne de paroles , lui 
— pareniis “or sunt hæc 
as là des discours de 
os Hor. Paroles qi 
point à l'état ou l'on e 
Quint. Qui obéit au pi 
fait ce qu'on lui ordonn: 

Dictus , a, um. part. d 
Dit, prononcé . raconté 
Marque, designe, assign 
Nominé y appelé. Dict 
factum. T'er. Aussi-tót d 
aussi-tôt fait que dit. — 
est assez, je vous entem 
pas dire davantage. Za « 
venire Ovid. Se trouver 
se rendre au lieu marqu. 
sat est. Ter. Un mot 1 
sage ou entendu. — est. 
té , déterminé. — istud 
il vrai? Dicto cuius. 
que dit. — honore. "Lin 
avec la permission. Dic 

Ter. Le jour est pris | 
ces. — fuit Eumeni 

La Cappadoce fut ass 
— puella. Virg. Fille ac 
promise. — est soror & 
pellait ta sœur. Cui m 
Firg. Qui ne connait 
n'en a point eutendu 
mihi. Plaut. On m'a di 
cilius. Ter. Rien n'est 

* Didascälus, i. m. P 
m qui enseigne. 

Diderunt. Zucr. pou 

Didia lex. f. Sipont. 
glait Le luxe des Rom 

Didici. pret. de Dis 

Dididi. prét. de Did 

Diditus , a, um. 
Divulgué, publié. nm 
distribué. 

. Dido , onis e£ fs. f 
femme. 

Dido, is, didídi , di 
Partager , distribuer , 
Didere munia. Hor. As 
partager les fonction 
charges. 

Didorus, a, um. , 
palmes. 

Didrachma , æ. f. e 

Didrachmum, i. rs. E 
qui valait autrefois 
de deux drachmes , mn 

Didüco , is, xi, ctu 
ner, conduire de cót 
passer en divers Keux 
Prager » diviser , dist 
vrir, désunir ; étendre . 
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ss in vias. Cat. Faire couler de l’eau 
ns les rues. — aciem in cornua. Liv. 
endre son armée sur les ailes. — ma- 
v lostism. Caes. Faire faire diversion 
rtronpes ennemies , diviser les forces 
l'ennemi. — circinum. Vitr. Ouvrir un 
mpss. — superiores partes membranä 
inferioribus. Cels. Séparer les parties 
périeures d'avec les inférieures par 
ie gembrane. — rictum. Juv. — fauces. 
d. Ital. Ouvrir la gueule, — Senatum in 
iu. Ge. Mettre de n division dans le 

1, le partager en factions faire 
étre divers partis, le diviser, — argu- 
inta in digitos. Quint. Marquer ses rai- 
vu sur ses doigts. — in centum partes, 
In. Diviser en cent parties. 
Diductio , onis. f. Sen. Séparation f, 


"pm division. f. 

Di ,2,um. part. de Diduco. Cels. 
smi , disjoint , ouvert, élargi , étendu. 
Ndectus ab hostibus rmciscrat Pompeius. 
i: Mes ennemis m'avaient brouillé 
rc Pompée. — in rivos amnis. Tac. Ri- 
tre coupée en plusieurs ruisseaux , dont 
| tire divers canaux , saignée en plu- 
"r* endroits. — color. Cels. Coulcur 
kiblie. Diducta in digitos divisio. Quint. 
msion faite, marquée sur le bout des 
hgts. — tunica. Quint, Robe ouverte, 
tera. Tac. Terre tendue , entr'ouverte. 
Cornua, Lis, Ailes d'une armée éten- 
es. || Comes étendnes , fort ouvertes. 
‘Bn'annia mundo. Claud. Y'Angleterre 
pirée du reste du monde. Deductis ordi- 
fai. Tac, Ayant étendu les rangs. — fo- 
ms palatii. Tac. Ayant ouvert les por- 
blu palais. Diducti milites. Tac. Soldats 
atés, débauchés. Diductum matrimo- 
um. $tet. Mariage rompu , divorce fait. 
‘in nartes audientium studium. Plin. J. 
»nt des auditeurs partagés. j 
Didyma , æ. f. Place de fa Thébaïde 
eerte. || L'Oracle d*4pollon à Milet , 
Ile auparavant l'Oracle des Branchi- 
* || Pontaine de Thessalie. || Montagne 
^ de Leodicée. || Deux petites Isles 
h de celle de Scyros. 

Dièrmæ , árum. 7. pL Didyme. Fille 
p Isle en la mer de Sicile. Ville 


Didymenm , i. 2. Temple d'Apollon à 
let, où il y avait un Oracle. 
Diccila , 2e. f. Cic. Un peu de temps, 
tlque temps, un petit jour. 

Diensis Comitatus. m. Le Diois. Con- 
e du Dauphiné. 

Dieppe » æ. f. Dieppe. Fille de Nor- 
Diérecta. adv. et 

iereete, adv. Plaut. 

Jiérectà, adv. Liv. Tout droit, tout 


n-Conp , d'un plein t. [| A Ia malc- 
ue, au diable. sant. I] TAE 
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Diérectus ,a, um. Plaut. Parr. Pendu, 
attaché. || Pendard. | 

Dies , ei. m. f. mais toujours masculin 
au pluriel Cic. Journée f, jour. m. || 
Cours m du temps. || Temps, terme, 
délai. m. || Vie. f. Dies hesternus. éic. 
Hier, le jour d'hier. — hodieinus. Cic. 
Aujourd'hui. — crastina. Plaut. Demain , 
le jour de demain. — nominis , pecuniæ. 
Cic. Jour d'échéance d'une dette, terme 
de paiement. — profesti. Hor. Jours ou- 
vrables, jours ouvriers. — legitimi. Cic, 
Jours oà se tenaient les assemblées du 
peuple Romain, — justi. Gell. Trente . 
jours que les juges donnaient aux débi- 
teurs pour faire de l'argent pour payer. 
|| Fest. Trente jours pendant lesquels 
l'armée ayant eu ordre de se tenir pr te , 
l'étendard rouge était arboré sur le Ca- 
pitole. Diem ex die ducere. Ccs. Diftérer 
de jour à autre, remettre de jour en 
jour.—ez die expectare. Cic. Attendre de 
jour en jour. —fungi. Plaut. —obire. Cic. 
— supremum explere. Tac. Finir sa vie, 
mourir , arriver à sou dernier jour. — pro- 
jicere. Stat. Se tuer , se défaire, se priver 
du jour ou de la vie. — adimere œgritudi. 
nem hominibus falsum est. Tac. C'est une 
erreur de croire que le temps emporte 
nos chagrins , nous délivre de nos maux. 
— petere. Cic. Demander du temps. —sa- 
tis laxam statuere. Cic. Accorder un terme 
assez long. — condere.! Ho:;. Passer tout 
le jour , employer toute la journée. — 
cedere. Ulp. Lorsque le temps est échn , 
est expiré, que le temps court. De die 

Ter. De jour, durant le jour, en plein 

jour. Die decies. Plaut. Dix fois le jour. 
— crastinä. Plaut. Le jour de demain. 
— c&cá emere. Plaut. Acheter à crédit, 
—oculatd. Plaut. Argent comptant. — 
multo. Cas. Le jour étant déjà brand, 
bien avant dans le jour, sur le haut du 
jour. Diei multum jam est. Plaut. 1l est 
déjà grand jeur. || Le jour est déjà fort 
avancé. — medio. Ter. À midi, vers le 
milieu du jour. #d multum diem. Cic. 
Bien avant dans la journée. 

Diésis, is. f. Pitr. Diese f, quart de 
ton ox demi - ton. 

Diespiter. m. Aor. Jupiter, le pere du 
jour. 

Diffamátus , a, um. part. de 

Diffämo , às, ävi, atum , ard. Tac 
Diffamer , décrier , déshenorer, noir- 
cir. || Ovid. Publier , divulguer. Di//a- 
mare aliquem procacibus dictis. Tac. Dit- 
famer quelqu'un par des discours inso- 
Jens. 

Iiffarreätio , onis. f. Fest. Séparation 
solemnelle de personnes mariées , parmi 
les anciens, divorce m , sacrifice rm pour 
rompre le mariage. | 

Diftarreo , às , avi, atum , äre. 77lp — 
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Faire divorce, se séparer en faisant la 
cérémonie de la diffarréation. 

Differcio , is, rsi, rtum, ir&. Jor. 
Remplir. 

Liflérens, tis. own. gen. Cic. Diffé- 
rent , dissemblable. 

DiftfCrentia, re. f. Cic. et 

Diíférítas , átis. f. Lucr. Difiérence , 
disproportion , disparité. f. 

Difitrentius. comp. adv. Liv. Avec plus 
de dillérence. 

Diticro , fers , distüli , dilàtum , ferré. 
Cic. Difiérer , être dittérent , avoir de la 
différence, ne ressembler point. || Re- 
mettre , dilayer , user de dclais. || Porter, 
transporter (à et la, jeter de côté et 
d'autre. || Dissiper , répandre. || Plin. J. 
Supporter , endurer , soufirir. || Ter. 
Troubler , déconcerter , démonter. Dif- 
ferre su im. Plin. J. Supporter la soif. 
—famam alicui. laut. Répandre , semer 
un bruit de quelqu'un. — rumorem. 7er. 
— aliquid rumoribus. Tac. Faire courir 
des bruits. — ad tempus. Cic. Ditférer 
pour un temps. — in annum. Cic. Remet- 
tre a un an , alfférer d'un an. — animum. 
Stat. Suspendre sa colere. — nubila. Firg. 
Dissiper les nuages. — aliquem. Mart. 
Faire attendre quelqu'un. — vadimonium 
cum aliquo. Cic. Praroger de concert avec 
sa partie le temps d'une assignation.— in 
candore. Plin. Dilférer en blancheur. 
— inter se linguis. Cæs. Etre différent en 
langage , ne parler pas la méme langue. 
— cum aliquo aliqud re. Cic. — in aliqud 
re. Corn. Nep. Différer de quelqu'un en 

uelque chose. — aliquem dictis. Plaut. 
Béconcenter quclquam par scs paroles, 
le démonter. Differri vi fluminis. Tac. 
Etre emporté par le courant du fleuve. 
— invidid. Prop. Etre transporté de ja- 
lousie , crever d'envie. — doloribus. Ter. 
Etre accablé de douleurs , ne pouvoir se 
tenir en place par les douleurs qu'on 
ressent. — ab aliis tempestate. Plaut. Etre 
séparé des autres par la tempéte, par 
l'orage. .Differtur, nunqnàm tollitur. 
Prop. Ou peut l'ébranler , on ne peut 
le déraciner. 

Diftertus , a, um. J7Zor. Plein , rem- 
pli, garni. Differtum odoribus corpus con- 
ditur. J'ac. On enterre le corps l'ayant 
embaumé. 

Diftibülo , is, &vi, àtum , âré. Stat. 
Déboutonner , dégratfer. 

Difficile , ius , 1llfmè. adv. Plin. Dif. 
ficilement , avec difficulté , avec peine , 
mal-aisément. 

Dificilis, m. f.l8, n. is. Cic. Diffi- 
cile, mal-aisé, plein de difficultés. 
| Obscur , embarrassé, qui fait peine à. 
|| Bourru , capricieux , fantasque , in- 
commode , bizarre, fdcheux. l| Pénible , 
latiguant , qui donne de la peine. Diffi- 
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cilis aditu. "ac, Qui est d 
cés , où l'on entre ditfiel 
l'entrée est difficile. — pas 
Ovid. Qui se rend avec. per 
de quelqu'un. — in E 
Pere dur à ses enlans. Dif 
ou diciu. Cic. 11 est difficile 
fidem. Liv. — ed credeudu 
aisé, difficile à croire, 
Dill iciliter, adv. Cic. Fa 
Difliculias , atis- f. Ch 
embarras in , fatigue, eim 
empéchement , obstacle, se 
disctte, indigence , néc 
défaut m1, pauvreté. f. Dh 
ris. Cels. Incommodité , | 
infrmité , inalalie , mag 
— urind. Cels, Ditficelie 
spirandi on spiritila. Cels. € 
difficulté f de respirer, as 
noue. Cic. Cherté ou dise 
—Humnmana. Ter. — res m 
Besoin m d'argent. — nul 
erit. Ter, Vous n'aurez aas 
DIA part, jn nc vous CtE 
rien. — ju audicndo. Pls. 
de douner audience, 
Diflículter. adv. Cic. 
cilé. 
Diffidätio, omis. f. D 
la guerre. 
iM 1dens , tis. omm, 
ui se cie. D'iffidens ‘ 
Qu: epprélicide quelque 
pour ses allaires. 
Diitidenter. adve. Cic. 
timidement , en treu blu 
préhension de ne pas etw 
Diffidentia , æ. f£. Cic 
préhension f de re pas n 
Diftido , às, à«vi , atum 
fier , faire un défi , déceler 
D5füdo , is , fisus seem 
déBer , crairdre de me 
ou entrer en déhance , 
avoir pour suspect. DIS 
aliquo. Cic. Se déher de 
voir pour suspect , me 
fond sur lui, ne compte 
sur lui. — posse confcem 
rer de ponvoir achever s 
Diifindo , is, Fi, fx 
Fendre, séparer en deu 
dium. Cat. Fendre par 
longitudinem. Cle. Fendt; 
tas. Hor. Enloncer Lex 
Liv. Diiférer , remet 
lendemain. N;Àil hirszc x 
Hor. Je ne puis mier rye 
puis rien opposer à cw 
Diffingo , is , nxi, KR 
Refaire, réformer, a 
figure , changer 1a foci 
présenter, Diffingene dz 
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E des armes usées. fuir g et 1x. 
efinio. 


. Diffulmfno, às , àvj, dtum vg. Si 
s. f. P. Definitio. Ital. Foudroyer. dini ns 
Iv, Asc. Ped. Définitive- M HO » ds, ür&. Plaut. Consum«, 
ssiper. | 
. f. Gell. Prorogation  Difiundo, is, füdi, füsum , ndèré. 
 , délai. m. €ic. Epancher , répandre , verser. || Ften- 


up. Cic. part. de Diffin- dre. Diffundere dolorem flendo. Ov. Sou- 
| lager sa douleur en pleurant , la dissiper 
m. Cic. part. de Diffido , per ses larmes. — rames. Ovid. Etendre 
3 pure i alicujus kes branches.—vitem in'orbem. Col. Eten- 
dela fidélité de quel- dre la vigne en rond. — se in latitudinem. 
ic. Qui se défie de soi- Col. S’étendre en largeur. — comas ven- 
i. Lucan. Qui se défie de tis. Firg. Laisser flotter ses cheveux au 
gré du vent. — vultum. Cic. Faire paral- 
i, éri. Cic, Désavouer, tre sa joie sur son visage, montrer un 
qu'on n'a pas fa't, ne visage ouvert. — crimen paucorum in om- 
mraitre. Diffiteri opus. nes. Ov. Rejeter sur tout le monce le 
r un ouvrage , ne vou- crime de peu de personnes. — animum 
nnaitre. alicujus. Ov. Jeter quelqu'un dans un 
j, itum , àr£. Plaut. Ren- épanchement de joie. — animam undanti 
' V écarter, dissiper en cruore. Virg. Rendre l'ame avec son 
. Exbaler. Difflare legio- sang. mourir parla perte de son sang. 
, Renverser, dissiper des —rurmorem ad castra hostiuin. Front. Faire 
soule, Difflari ventosis courir , répandre un bruit dans le camp 
Etre emporté , dissipé des ennemis. 
Dittusé. adv. Cic. Cà et là , de côté ct 
. emn. gen. Cic. Quise d'autre , d'une maniere étenduc. 
et autre, épanché, Diirustlis , m.f. lé ,r. is. Eucr. Fluide, 
qui se répand, qui s'étend. 
uxi , fuxum , fluëré. Cic. Dilfüsio , onis f. Sen. Epanchement m, 
onler de côté et d'autre. effusion f, épanouissement. zi. 
ripas. C c. Se déborder.  Diffüsus, a , um. Cic. pam. de Diffuu 
. Cæs. Se séparer cn plu- do. Répandu. Difusus sanguine color. 
st partager en diverses Cic. Couleur vermeille. — vultus, Sfat. 
ore. Plin. Etre tout en Visage ouvert, air gal et riant. Di/fusa 
Cell, S'étendre trop daus sus. Plin. Truie pleine. — platanus ra- 
rbisger. — otio. Cic. Vi- mis. Cic. Plane qui étend ses branches. 
se ,se laisser aller à l'oi- — voz per auras. Lucre Voix répanvuc en 
el'air. Difjusiora censepta. Col. Clôtures 
um, Macrob. Qui se ré- d’une plus grande étendue. DijJusum vi- 
» qui s'épanche de côté numé pleno ænophoro. Cic. Vin versé d'un 
broc plein. 
um. Jitr. part. de Digamma , tis. z. La lettre F. 
fregi , fractum , fringë- — Digimus, i. m. Homme m qui a eu 
re, casser , briser , met- deux femmes. Ce mot ainsi que Digamia , 
second mariage , ne se trouvent que dans 
de Diflundo. S. Jérôme. 
fagi P fügitum , éré. Digastricus, 8 um. Qui a deux ventres. 
dre la fuite. || Eviter.  Digentia, ce. m. Il Rio del Sole. Ri- 
. Diffugere dontum. Liv. viere d'Italie. 
on. — ad praesidia. Ces, — Digiries , ei. f. P. Digestio. 
es forteresses, vers ses.  Digëéro, is, gessi , gestum , réré, Cic. 
laces fortes.— ex castris. Arranger, disposer , ordonner , mettre 
1 camp. — periculo mor- en ordre, distribuer, départir. || Digérer, 
riter un peril, un dan- cuire. || Plin. J. Porter gà et la. Digerere 
fugiunt stellæ. Ovid. Les argumenta in digitos. Quint. xs und scs 
sent. — ruves. Hor. Les : raisons par ses doigts. — crines. € l. Ar- 
nt. — terrores, Lucr. Les ranger ses cheveux. —tempora. Liv. Met- 
pent. Non drffugio qu tre par ordre l’histoire des temps. —Rem- 
: ne refuse point de dire. publicam. Cic. Régler la République.—ei- 
. n. Tac. Fuite f decóté bum. Cels Digérer les viandes. — humo- 
t là. rem. Cels. Dissiper, dissoudre , résoudre, 
, äré. Sil. Ital. Foire faire transpirer, censumer, cmire une 
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humeur. — jus civile in genera. Cic. Ré- 
diger le Droit Civil en plusieurs titres. 
— in omnes partes. Cels. Distribuer dans 
toutes les parties. — mandata alicujus. 
L'ic. Exécuter ponctuellement les ordres 
de quelqu'un. | 
Digesta , orum. n. pl. Ulp. Digeste m, 
Pandectes f, volume qui contient les ré- 
pouses des anciens Jurisconsultes. 
Digestio , onis. f. Plin. Arrangement 
m , disposition f , ordre. m. || Ceis. Diges- 
ton , coction , distribution. f. 
Digestor , Oris. m. Stat. Qui arrange , 
qui dispose. 
Digestus , a , um. Cic. part. de Digero. 
Digitäbülum , i. n. Farr. et 
Digitale, is. 7. Doigticr. =. || Ce qui 
enveloppe les doigts, comme gant m, 
;itaine. f. 
Digitalis , m. fj. l* , n. is. 7 itr. Plin. 
Du doigt , qui concerne le doigt. 
Digitätus , a, um. Plin. Qui a des 
doiats. 
Digitellus , i. m. Plin. Joubarbe. f. 
Plante. I 
Dieïtülus , i. m. Plin. Petit doigt. 
Dígitus , i. mn. Cic. Doigt. m. Digitus 
inder. Hor. — salutaris. Suet. Doigt d'a- 
près le pouce.—medius. Mart.—infamis. 
Pers. Doigt du milieu. —annularis. Plin. 
—medicus. Gell. Doigt annulaire. — 7ni- 
nimus. Plin. — minusculus. Plaut. Petit 
doigt. — transversus. Plaut. Epaisseur f 
d'un doigt , travers m de doigt. — aqua. 
Paul. Jct. Deigt d'eau ,qui est la seizie- 
me partie d'un pied , la douzieme d'une 
once. Digitos tuos novi. Cic. Je sais que 
vous êtes bon Arithméticien. Digitum 
ab aliqué re non discedere. Cic. Ne s'é- 
l»iguer en rien d'une chose. — tollere. 
Cic, Lever le doigt pour marquer qu'on 
veut mettre une enchere à une criée pu- 
blique , soit vente , soit publication de Er 
me. |} Her. Marquer par ce geste qu'on 
prend le parti de quelqu'un. Digitis com- 
putare. Plin? Compter par ses doigts. 
—ertremis. Cic.—primoribus aliquid attin- 
gere. Plant. Ne toucher quelque chose que 
vu bout des doigts. |] Traiter une chose 
superficiellement. || Ne prendre qu'une 
légere teinture d'une chose , n'en avoir 
qu'uue connaissance trés - imparfaite , 
ne faire que l'effleurer. 4d digitos venire. 
J'lin. Venir au compte , ou être compté 
et calculé. Digito ccelum aftingere. Cic. 
Se croire au comble de la félicité. — mi- 
hito per: Hor. Faire ug défi. 
Diglädiätor , oris. m. Liv. Qui com- 
bit, qui dispute. 
Diglädior , áris , atus sum , äri. dép. Cic. 
Débattre , disputer, contester , combat- 
tre, en venir aux prises, se chamailler. 
Digladiari cum aliquo muliis voluinini. 
Lus. Cic. Faire beaucoup de volumes 


DIG 


contre quelqu'un pour ume 
littérature , écrire bex | 
sentimens ou les opinions 

Dignandus, a , um. Cic. I 
qui est digne. 

Dignanter. adv, JF'epirc.- 
ment. ; | 
Diynätio., onis. f. Cic. RB 
torite f£, honneur m, dignis 
PL, Crédit m , estime f£. ve 
|| Suet. Respect mt, mé 
rence. f. JJignatia Princi, 
té , rang #1 du Prince, 24 
Principum pervenire. Lie Pat 
time des Grands, Diyrations 
quei diligere. Suet. A mer equi 
un grand respect. "5 

Diguütus , a , um. pat. de 
ItaL Qui à mérité ; jugé d 
Dignaius Dem cultu. SiL 
les howumages qu'on mend; 
juge cigne du culte divin 

igue , jüs , issimé, auo 
ment , décemment , &elom le 
gniüs cruce peccare, Hor. Co 
crime qui inérite plus eque Ies 

Diguïtas , atis. f. Cic. D 
ge, magistrature f, exped 
avantape mi, autorité f rag 
tion , grandeur , elóvatiom f 
qualité , considération y^ qu 
quise. Dignitas seres. aud. 
f du discours. — oris, (Ce. J 
m du visage noble et Eram 
Cic. Grandeur, magnes 
maison. — actioris. Cic. Ton 
l'action , noblesse du geste. J 
parentibus. Cic. Faivie homme 
rens. Er dignitate virum 
paru plus décent, plus hom 

Dignitosus , a , um. etr, * 

+ Digno , 4s,avi , Atem 

Dignor , ris , âtus ML 4° 
Firg. Croire , estimer ss 
|| Daigner. || passi, Cle. 
Dignari aliquem venia, 

wun digne de pardon, 
liaud equidem tali rre disees 
Je ne me crois assurémemnr p 
tel honneur. Non digror arr 
ticos. Hor. Je ne brigme vsus 
des Grimmairiens, Diane 
Etre cru digne d'um mon - 

Dignoräto, onis. f. Zoe rz. 3 
l'on fait pour reconmaltawe am 

Dignprites .» UrlS. mn. 
m , celui qui fait une mar qu 
naître quelque chose, 
xD à is, Avi, ftus 

arquer, faire une asp 
ndlic 

Dignosco, is, nówà . m 
Col. Connaitre , déméler, gj 
tünguer, faire jJistinctionm 
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n curvo, Hor; Discerner 
e courbe. A Faire dis- 
l'arec le mal. 

m. comp. ior. superl. 
ne, qui mérite , Capa- 
z le génit. ou l’abiat. ) 
quod ametur. Ter. Rien 
ne mérite mieux d'étre 
am su? virtutis curam 
ntreprendre une chose 
. Dignissimus odio. Cic. 
ine , trés-haissable. 
t.omn. gen. Firg. Qui 
; qui se retire’ 

is, gressus sum , edi. 
s'en aller, se retirer, 
arer, se détourner , sor- 
vitter. || Faire une di- 
| ad pedes. Liv. se met- 
alus. Plin. Se détourner 
uo. Cic. Quitter quel- 
1 , à, ou de causád. Cic. 
t, s'en éloigner ; faire 
— proclivitatem. Hirt. 
"chant. | 
8. f. Cic. Départ m, 
sion. f. Digressio à 
ression f , éloignement 


m. Cic. P. Digressio. 
im. part. de Digredior. 
+ qui s'est séparé , qui 
est allé. Digressa à ma- 
uitté son mari. Digres- 
cundid. Cic. Qui s'est 
er à la colere. 

plur. V. Deus. 

. Pied de vers composé 
comme séverítàs. 

+ Varr. P. Dejicio. 
Gell. Jupiter aidant. 

gis. f. Cic. Discerne- 
tæ, décision. f. 

um. Cic. part. de 

in, átum , ürec. Cic. 
» décider , porter son 
^B sentiment , son opi- 
controversiam. Cic. Àc- 
irent. — vera et falsa , 
ic. Discerner , déméler 
aux, distingner la ve- 
—acri intentione. Plin. 
me pénétrante applica- 
irtute anteferendus est. 
el des deux est préféra- 
— inter sententias. Cic. 
ent sur des opinions. 
ü , nctum , géré. Cic. 


Port de Verdon , dans 


emn. gen. Hor. Qui se 
le, quise perd, qni se 
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Dilabídus, a, um. Plin. et 

Diläbilis ; m. f. lé ,n. is. Lucr. Quise 
gàte ou qui est sujet à se gâter, qui se 
corrompt , qui dépérit , qui s'en va par 
piece* , etc. || Qui s'écoule, qui «e glisse. 

Diläbor , éris , lapsus sum , làbi. dép. 
Cic. S'écouler , s'échapper , se glisser, se 
retirer , s'évader , se disperser , se dissi- 
per. [|] Se perdre » Se gâter, se corrom- 

re , dépérir ; s'en aller par pieces , par 
ambeaux ; tomber par morceaux , se 
consumer , se ruiner, se détruire, dé- 
cheoir. Dilabi in agros. Liv. Se retirer à 
la campagne. || S'écouler dansles cam- 
pagnes. — Demori. Cic. Echapper de 
ou à la mémoire. — vetustate. Cic. Tom- 
ber en ruine de vieillesse. — ad. epnlas. 
Quint. Curt. Se glisser dans un festin. Di- 
labitur nebula ad primum solis teporem. 
Liv. Le brouillard se dissipe à la premiere 
chaleur du soleil. ‘ | 

Dilicfrandus , a, um. Cat. Qu'il fsur 
déchirer, f 

Dilicérätio , onis. f. Déchirement. m. 

Dilícéráatus , a , um. Stat. part. 

Dilicfro, üs, ävi, ütum , ár&é. Cic. 
Déchirer , mettre en pieces. || Détruire , 
ruiner. 

Dilacrymo, às, ävi,ätum, äré. Col. 
Pleurer, verser des larmes , répandro 
des pleurs. 

Dilamíno , ds, àvi , atum , are. Qyid. 
Fendre, partager en deux. 

Diläniätus, a , um. Ovid. part. de 

Dilänio , ás , àvi , átum , ár&. Cic. Dé. 
chirer, mettre en pieces. 

Dilpïdätio , onis. f. Liv. L'action 
d'óter les pierres. || Dégàt n , ou dissi- 
pation. f. 

Dilipido , às , avi, àtum, aré. Cat. 
Oter les pierres d'un champ. || Cic. Dé- 
»enser , dissiper mal-a-propos. || Colum. 
Len. gater. 

Dilapsus, a, um. part. de Dilabor. 
Cic. qui s'est écoulé. t Ovid. Détruit , 
afioibli. 

Dilargior , iris, gitus sum , iri. dép. 
Cic. Donner , faire des larpesses , distri- 
buer. Dilargiri vestes militibus. T'ac. Dis- 
tribuer des habits aux soldats. ur 

Dilargitus , a um. part. de Dilargior. 
Dilargitis proscriptorum bonis. Sallust. 
Ayant distribué les biens des proscrits , 
en avant fait des largesses. . 

Dilatátus , « , um. Cic. part. de Dilato. 

Dulätio , onis. f. Cic. Délai m , remise 
f» surséance p renvoi mà un autre terme, 
temps : qne l'on donne. || Liv. Inter- 
valle. m. Dilationem petere. Plin. J. De- 
mander du temps, un terme, du délai. 
Per dilationes m gerere. Liv. Faire la 

uerre par intervalles. uu" 
È Dilato ,üs, ävi, ütum , are. Cic. Di- 

later , élargir, étendre, ouvrir. |] Am- 
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pli&er. Dilatare aciem. Liv. Etendre ses 
quartiers , donner plus de front à son 
armée , élargir ses rangs , faire occuper 
plus de terrain à ses troupes. — oratio- 
nem. Cic. Amplifier, étendre s0Ÿ dis- 
cours. — ricum. Ovid. Ouvrir la gueule. 
— manum. Cic. Ouvrir la main. 

Dilàtor , oris. m. Hor. Temporiseur m, 
qui differe, qui use de remise, qui di- 
laie , qui remet. | 

Dilätôrius , a, um. Ulp. Dilatoire, 
qui tend à différer. Dilatoriæ exceptio- 
nes, Ulp. Exceptions dilatoires. 

Dilàtro,.8s, avi, atum, ärÿ. Gell. 
Aboyer fort, crier aprés. 

Dilátus, a , um. part. de Differo. Cic. 
Remis. Dilata poena intempus. Ovid.Peine 
f, châtiment m remis à un autre temps. 

Dilaüdo , às, &vi, ütum, àrt. Cic. 
Louer beaucoup. 

Dilecta, e. f. Tourterelle: f. Oiseau. 

Dilector , oris. m. Æpul. P. Amator. 

Dilectus , às. m, Cic. Choix m , élec- 
tion f, élite. f. : 

Dilectus , à , um. Cic. part. de Diligo. 
Dilectus civitate. Cic, Élu d'entre les 
bourgeois , choisi parmi les habitans de 
la ville. — de scelestd plcbe. Hor. Choisi 
parmi la canaille. — magno amore. Firg. 
Chéri avec beaucoup d'ardeur. 

Dilegit. pour Dilexit. 7. Diligo. 

* Dilemma ; ütis. n. Gell. Dilemme. m. 
Argument qui après avoir divisé une pro- 
position en affirmative et en négative , tire 
sa conséquence. 

Dilexi. prét. de Diligo. 

Dilfgens , tis. omn. gen. comp. tior. su- 
perl. tissímus. Cic. Diligent, attentif ; 
exact , soigneux , bon ménager, assidu. 
|| Fait avec soin , régulier , exécuté avec 
exactitude. || el. Pat. Qui aime, qui a 
de l'attache , amant. 

Diligenter, tiàs , tissfmé. adv. Cic. 
Diligemment , soigneusement , régulie- 
rement , exactement , fidclement, atten- 
tivement. || Avec choix , avec discerne- 
inent , purement. Diligentiàüs venire. Cic. 
Venir plus pompiement Diligentissimè 
conservare. Cass. Conserver avec un très- 
grand soin. 

Dilfgentia, e. f. Cic. Diligence f, 
soin m , exactitude f, régularité f, atten- 
tion. f. || Fidélité f, attachement. m. 
|; Choix , discernement m , économie f, 
ménage m , épargne. f.'Diligentia non 
est ista , sed avaritia. Cic. Ce n'est point 
une épargne que cela, mais une avarice. 
— non est in « » non ratio , etc. Cic. 
On ne trouve dans le vulgaire ni discer- 
nement , ni raison. 

Diigo , is , lexi, lectum , Ifgir?. Cic. 
Aimer, vouloir du bien » avoir de l'ami- 
tié. || Choisir , faire choix, élire. Düi- 
gere aliquem in. loeo fratris. Ter. Aimer 
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quelqu'un comme son frere 
ante omnes. Ovid. Aimer 
autres. — affectu pari. Sen. 
Ovid. Aimer égalemeot. In 
lix. Cic. Heureux dans son c 
reux dans ses amours. (D 
rioins que le verbe Amo , cos 
voir par les phrases suivante: 
Juntüm accessit , ut mihi ! 
amare videar, anteà dilexisse 
l. 9. ep. 14. Si bien qu'il me 
due j'ai maintenant un am 

resse , et que je n'avais ci 
simple amitié, Ut scires eum 
ligi solàm , verám etiam ax 
que vous sacbiez que je ne 
p de lui vouloir du bien, 
'aime tendrement.) 

Dilágia , æ. f. se. Pe. 
f; amphibologie f, double 
voque. f. 

ilôres , rum. f. plur. 
bits , vétemens m , qui 
avec deux cordons. 

Dilórico, às, ävi , atm 
Ouvrir , déboutonner , de 
lacer. | 

Dilüceo, es, xi, er. : 
luire , être clair. || Liv. S'é 

Dilücescit. impers. Cic. I 
il fait jour. 

Dilücídandus , a, um. c 
faut éclaircir ; qu'on doit 
pliquer plus clairement. 

Dilac dätio , onis. f. Ca 
sement zt , explication , ex] 
fait qu'on veut éclaircir. 

Dilacidé) adv. Cic. D 
claire ,. intelligible , nett 
sans obscurité , en termes 
cidè dicere. Cic. Parler « 
intelligible. B. 

Dilucído, às , àvi, à 
Her. Eclaircir, rendre pl 
intelligible ; expliquer, br 
velopper. 

Dilücïdus, a, um. PA 
lant , lumineux , luisant , : 
Intelligible ,. net, sans q 
dent, manifeste. 

Dilücllat. impers. Ge 
mence à paroitre. 

Dilüctilo. ablat. abs. Ci. 
lo. Plaut. Diluculo primo 
du jour, dés la pointe du 
micre pointe du jour. 
Dilücülum , i. n. Cic. ] 

ointe f du jour. 

ilüdia , orum. n. p?asr. 
relâcbe , de repos » Qu'orz 
diateurs avant la célébratse 

Diluo, is, lii, lütnmm 


layer , détremper , mouil! 
quelque chose de liquide. 
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ettover , effacer , dissiper. || Expliquer , 
rposer nettement, Il dd on , di- 
uer. Diluere crimen. Cic. Se laver , se 
stüfier d'un crime qu'on impute. — mo- 
uhas. Cic. Dissiper ses ennuis. — curas 
uro. Ovid. Noyer ses chagrins dans le 
'n. — víaum. Plawt. Mettre de l'eau dans 
»n vin, le tremper. — aliquam existima- 
jnem. Front. Détruire, dissiper quelque 
wait qui court. Dilue mihi quod rogavi. 
Plat, Expliquez - moi un peu ce que je 
"ws si demandé. 

Dilätius. adv. Cels. Avec plus ‘d’eau, 
pus en eau. Dilutis potare. Gell, Boire 
sn vin plus trempé, mettre plus d’reu 
des son vin. 

Dilütum , i. n. Plin. Infusion. f. 

Dlütus, a, um. Cels. part. de Diluo. 

Dilériälis , m. f.1&, n. is. Sulin. De 
&lage , de débordement d'eaux. 

Dilüvies , ei. f. Qvid. Déluge m , dé- 
bordement d'eaux , inondation. f. 

Dilério, às, àvi , átum , üré, Lucr. 
Inonder, couvrir d'eau. : 


Dilüvium , ii. 2, Virg. Voyez Diluvies, : 


* Dimächæ , árum. m. piur. Q. Curt. 
Soldats qui combattaient à pied et à che- 
nl, Dragons. 

Dimideo , es , düi , æré. Lucr. Se 
fondre , se liquéfier , couler en eau, de- 
venir liquide. 

Dimáno, às , ävi, átum, ürc. n. Cic. 
8e répandre, s'épancher de tous côtés, 

outter de toutes parts. 

umensio , onis. f. Cic. Dimension, 
mesure f, l'action de mesurer. 

Dimensor , oris. mt. Liv. Celui qui 
mesure , mesurcur. 7Ó. 

Dimensus , a , um. Cic. part. de Dime- 
tof. Qui a mesuré. [| Caes. E roportionné. 

Dimergo , is , rsi , rsum , gere. Quint. 
Voyez Demergo. 

Dimessio , onis. f. 77. Dimensio. 

Dimetátio, onis. f. Liv. Mesure f, 
mesi age, m. 

Dimetitus, a, um. Cic, part. de*Di- 
metor, 

Dimcte , àrum. 7/oyez Demetee, 

Dimetiens , tis. omn. gen. Plin. Qui 
mesure. Dimetiens linea. Plin. Diametrc, 

Dimétior , iris, mensus sum, metiri, 
dep. Cic. Mesurer, compasser , prendre 
hmesure. Dimeiiri aliquid digitis. Cic. 
Compter on mesurer quelque chose par 
Où avec ses doipts. 

Diméto, is, messüi , messum , téré. 
Col. Couper , tailler , ébrancher, émon- 
der, elaguer. || Cueillir, moissonner. 

Dimétor, àris , ätus sum , äri. dép. 
Ci. 1. Dimetior. . 

Dunicitio, ônis. f. Cic. Combat m, 
bataille f, choc m , rencontre. f. || Dé- 
bit m , dispute f, querelle. f. Dimicatio 
fortunæ. Cic, Risque a de la fortune, de 
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la perte de ses biens. — fama. Cic. Dan- 
get m de perdre sa réputation. — capilis , 
vid. Cic. Combat m , dispute f, diffé- 
rent , procès m1 où 1] y va de la tête, de 
la vie , eftort m qu'on fait pour sauver ss 
vie , danger m de perdre la vie ou la téte. 

Dimíco , às, ävi, (cui. Ov.) ätum, 
üré. Cic. Combattre , en venir aux mains. 
| Quereller, disputer , étre en différent. 

Courir risque. Dimicare de ou pro im- 
perio cum aliquo. Cic. Avoir prise avec 
guslquor au sujet du commandement, 

e lui disputer. — de fama. Corn. Nep. 
Faire un effort pour sauver sa réputa- 
tion, la défendre. — prælio. Cic. — acie. 
Liv, Donner bataille. — collatis signis. 
Liv. Combattre en bataille rangée. — in- 
ter se. Plin. Se battre ensemble , s'entre- 
battre , se chamailler. 

Dimidiätim. adv. Plaut. Par moitié, 
par la moitié. 

Dimidiätio , onis. f. Mygin. Partage 
"m, séperation f par moitié. - 

Dimidiätus, a , um. Cic. part. de 

+ Dimidio , às , ärë. Partager en deux. 
Dimidiatus procumbers. Plaut. Baisser , 
courber la moitie du corps, se plier en 
deux. 

.-Dimidium , ii. n. Cic. Moitié. f. Di- 
midium anima mea. Hor. Chere moitié 
de mon ame. Dimidium [acti , qui benè 
caepit , habct. Ovid. Quand une fois on a 
bien commencé , on trouve l'ouvrage à 
moitié fait ; c'est avoir moitié fait, que 
d'avoir bien commencé, Dimidio carus. 
Cic. Plus cher dela moitié où la moitié 

lus cher. —^minoris constare, Cic. Coûter 

a moitié moins. — stultior. Cic. Moitié 
oy du double plus fou. Fix dimidium 
quàm. Liv. À peine la moitié. 

Dimidius, a, um. Demi. Dimidius 
modius. Liv. Demi-muid.Dimidif ex parte 
heres. Cic. Héritier pour la moitié. 

Diminuo , is, niii , nütum , ëré. Cic. 
Diminuer, dégrader , ôter , retrancher , 
amoindrir. || Zcr. Casser, rompre, bri- 
ser. || Cic. Décheoir , rabaisser , dégra- 
der. Diminucre de ou ex aliquáre aliquid. 
Cic. Retrancher quelque partie d'une 
chose. Diminuam caput tuum. Ter. Je te 
casserai la tête. Diminui capite. Cic. Dé- 
cheoir de son rang , être dégradé. || Cæs. 
Avoir la téte tranchée. 

Diminütio , onis. f. Cic. Diminution 
f» amoindrissement, retranchement , dé- 
croissement pt , dégradation. f. || Liv. 
Aliénation. f. Diminutio mcntis. Suet. 
Faiblesse f ou aliénation f a'esprit.—ca- 





- pitis. Cic. Dégradation f, diminutien f 


de liberté. 
Dimínütivé. adv. sc. Ped. En dimi- 
nuant, en diminution. ' 
Diminütivus , a ) ume dec. Ped. Di- 
minutif. ° 


- 
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DimYnflitus, a, um. Cic. Amoindri. 
Ji Déchu. Diminutus capitc. Cic. Qui a 
té dégradé de son état, qui a perdu 
son état. part. de Diminuo. 
Dimissio , ónis. }. Cic. Renvoi , congé, 
licenciement. m. || Envoi m , dépéche. f. 
Dimissorius , a , um, 7Mart. Jct. Dimis- 
&oire , de renvoi. 
Dimissus , a , um. part. de 
Dimitto , js , misi , missum , tere. Cic. 
Envoyer , dépécher , députer , comman- 
der d'aller. || Congédier, renvoyer , licen- 
cier , donner congé , laisser aller , laisser 
échapper , laisser passer , laisser perdre. 
|| Quitter, laisser. || Baisser , abaisser. 
JJ bnittere boves in pascua. Col. Envoyer 
les bœufs aux champs, les mettre, les 
laisser aller aux pâturages. — pueros circa 
amicos. Cic. Envoyer, ses laquais chez ses 
amis. —concionem. Cic. Rompre , congé- 
dier l'assemblée, la renvoyer. — milites. 
Cic, Congédier les troupes. —se in valles. 
Liv. Descendre dans les vallées. — ali- 
quem à se. Cic. Congédier quelqu'un , l'é- 
olpner d'auprés de soi, s'en défaire. — 
urorem. Tac. Répudier sa femme. —occa- 
«ionem. Ces. Laisser échapper l'occasion. 
JJ imisso convivio. Liv. Le repas étant fini. 
JD imissis pedibus. Plaut. A toutes jambes. 
Dimótus , a , um. Tac. part. de 
Dimôveo , es, movi , mótum, vert. 
Firg. Remuer , déplacer ; inouvoir , Ôter 
d'ane place , agiter, ébranler , porter 
ailleurs. || Cic. Chasser, rejeter , écar- 
ter, éloigner. || Détourner. Dimovere de 
5:0 cursu. Cic. Détourner de sa course ou 
de son cours. 
Dinantium , ii. n. Dinant. Ville da 
ren de Liége. || Ville de Bretagne. 
indymëne , es. f. Surnom deCybele. 
Dinia , æ. f. Digne. Ville Episcopale 
de Provence. 
Dintrio , is, ir&. et 
Dintro, is, éré. Æut. Phil. Crier 
comme la souris. ) 
Dinüimérätio, onis. f. Cic. Dénom- 
brement m , énumération f , détail. za. 
Dinliméro , às, ävi, atum , ürc. Cic. 
Compter , calculer, nombrer. 
Dióbóélaris , zm. f. r2, n. is. Plaut. De 
deux oboles , du prix de deux oboles , ou 
de quatorze de nos deniers. || De pcu de 
valeur, du plus bas prix. 
.Diôcæsärea , ce. f. Ville de Cappadoce, 
Ville de Phrygie. 
Diôconitæ, arum. m. plur. ct 
Dioctæ, rum. m, plur. ou 
Dioctinitæ , arum. n. plur. Jul. Cap. 
Sohlats à moitié armés. Goujats. nm. 
Diodela , æ. f. Mille-feuille. f. Herbe. 
Dicæcésänus , a , um. Eccl. Diocesain, 
* Dioecesis, is. f. Cic. Département m, 
peüt gouvernement, contrée f, provin- 
ce, ff. || Diocese m, étendue d'un Svéchié, 
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_#Diœcetes, æ. m. Ci. 
de Province , Commissair 
quelque contrée ; celui qu 
a chargé de quelque atiai 

Diämedea avis. f. Héro 

Diônæa,æ.f. Vénus. Dé: 

Diônœus , a , um. ZZ ir; | 

Diene, es. f. Dionc. 1) 
Mer, mere de Vénus. [ On 

Diôncus, a, um. De Vé 

Diônia, s. f. Dionie. . 
de Cypre. 

Diónysia, ôrum. n. plu 
e de Hong » les Bari 

Diónysiópólis , is. f.Na 
Ville de "Ende. tl VE 
Bas:e-Maesie. || Fille de ? 

Diónysiópólitze , arum. 7 
tans de ces mémes villes. 

Dioptra, æ. f. Plin. Q 
m , instrument de Géormcéir 
les hauteurs de loin. 

Dioptrica , æ. f. Dioptri: 
de la ré;raction de la lumi 
tive. f. | - 
Dioryx , ygis. mn. Pomy. 
chée PAR m, canal > 

Diospólis , is. f£. Diospo 
rabie , d'Egypte, de Rithw: 

Diota , c. f. Hor. Vase 
ses, où l'on mettait du viz 

DM , m. f. Cic. ] 

ou d'animal préparée poz 
T. [| Feau de fa Éhevre A 
laquelle Jupiter écrivait le 
main:s. || Couverture. d'un 
f» manteau m fait de peau: 

* Diphthongus, i. f. I 
Prononciation de deur voy 
seule et même syllabe. 

Diplacium , ii. n. Fit 
prevortion double. 

Diplinthius , a , um. 74i 
rangs de pierres ou de bri 
épaisseur. 

**Diplois , Ydis. f. Bibl. 
me doublé , doublc. 

* Diploma , átis. zn. Cic. P 
tres / Patentes , Bulles f du. 
tions f en parchemin de Ia 

Dipondiarius , a , um. 
Dupondiarius. 

Dipondium ^d. n. et 

Dípondius, il. m. Plin. F 

* Dipsäcum , 1. n. et 

* Dipsäcus, i. f. Char: 
Plantc. || Sorte d'épine ! 
palath. #rbrisseau. 

* Dipsas , ëdis. f. Plin. 
serpent très-danpereux. 

* Dipsas, antis. m. Luc 
Cilicie. 

* Dipttrus, a, um. 7^3 
ailes. l Qui a deux rargs : 
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Diridiätio, onis. f.Pitr.Dispositionf, 
rangement 7 , ordonnance f en forme 
e raies ou de rayons. 

Dirädio , às , àv1 , atum , äre. Col.Dis- 
»er,renger en forme de rayon, dres- 
ir par ravous. 

Dirädiotes , æ. m.Suinom d'Apollon. 
Dire, árum. f. pl. Cic. Exécrations, 
pprécations , malédictions. f. || Furies 
Hestes. Diras alicui imprecari. Ter. Di- 
k aliquem devovere. Cic. Maudire quel- 
ww, lui donner des malédictions. 
Birectarii , orum, m. plur. Ulp. Vo- 
eus m de maisons qui sl'introdnisent 
nr les fenêtres , par-dessus les murs , ou 
xt li couverture. 

Directe , iüs , issimè. adv. Cic. Direc- 
lement, droit, suivant l'ordre naturel , 
wtwelement. Directiis gubernare. Cic. 
Guder où gouverper plus droit. 

Directio ,ônis. f .7" itr. Alignement m, 

ion f, situation en droite ligne. 
| Quint. Conduite , visée. f. Directio ra- 
add veritatem. Quint. Route f que 
£d la raison dans la recherche de 
1 verite, 

Directó. adv. Cic. P'oyez Directe. 
Dicectüra , æ. f. Pitr. Alignement. m. 

Directus , a , um. part. de Dirigo. Cic. 
Jroit, aligné , tiré en droite ligne , qui 
st en ligne droite. || Liv. Ingému , naïf, 
utarel, Quint. Qui est en rang. || Sim- 
le, sans ambiguité. || Plaut. Pendard , 
Mérite la corde, pendu. || Cic. Roide, 

» austere, qui ne plie point. || Direct, 

ans circonstance. [| Catul. Régie. Di- 
eius ex ntráqueparte locus.Cæs. Lieu es- 
arpé des deux côtés. — ordo. Cic. Ordre 

.— homo. Cic. Homme dur , roide, 

Mexible , qni ne plie point, austere. Di 
“ia membrana. Catul. Parchemin réglé. 
—6ratio. Liv. Discours naturel, simple, 
lus ambiguité. — acies. Quint. Armée 
npée en bataille, Directd matcrid pontem 
verere. Ces, Couvrir un pont de pieces 
le bois posées de leur long. 

Dirémr. prét. de Dirimo. 

Dirempto , onis. f. Cic. et 

Aremptus , às. m. Cic. Division , dé: 
fanion , séparation , dissolution. f. . 
Diremptus , a, um. part. de Dirimo. 


E 


tpo,is, pui, ptum, ptr. -Zpul. 
Se couler, se glisser. Direpere «d cubile. 


led. Se glisser dans le lit. 
Direptio , nis. f. Cic. Pillage m, pil- 
lerie f » Saccapement, sac, vol, ravage. m. 
ireptor, oris. m. Cic. Voleur, bri- 
Pind, pillar] m, celui qui ravage , qui 
fatcage , qui met à sac. 
Teptus , s. m. Spart. P. Direptio. 
Direptus , a , um. Cic. part. deDiripio. 
Mis à sac l| Ovid. Déchiré , haché , dé- 


chiqueté, 


exi. prét. de Dirigo. 
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Dirfbeo, es, bii , bítum, ber?. Cic. 
Distribuer , diviser , donner à chacun. 
JDiribere tabellas. Cic. Distribuer les bul- 
letins dans les assemblées où l'on doit 
donner son euffragc. 

Diríbítio, onis. f. Cic. Distribution f 
des bulletins dans une assemblée où l'on 
doit donner son suffrage. | 

Diribitor , ôris. ;. Cic. Distributeur m 
des bulletins pour les sufirages dans les 
assemblées , dans les jigemens. || Æpul. 
Ecuyer m tranclíant , celui qui sert ou 
qui présente ce qu'il y a sur table. — 

Dirfbftorium , n. n. Plin. Bureau m où 
l'on payaitles soldats, place f d'arme 
où l'on Yeur faisait faire montre. 

Diribïtus , a , um. Cic. part. de Diri 
beo. Distribué , divisé, partagé. 

Dirigendus , a, um. Cic. Qu'il faut 
régler , diriger , dresser. . 

Dirtgeo ses, gli, gere. Ovid. Devenir 
roide , se dresser de frayeur. Diriguit ge- 
lidus formidine sanguis. Ovid. Son sang se 

laca de frayeur. Dirigucre coma. Firg, 
Les cheveux lui dresserent à la tête. 

Dirigo, is , rexi , rectum, rigërë, Cic. 
Dresser, régler, conduire, ordonner; 
disposer , pointer, viser ; tirer à la ligne, 
au cordeau , poser au niveau , pousser en 
ligne droite , tirer droit , diriger. || Z/arr. 
Redresser , rendre droit. Dirigere arbores 
ou ordines arborum in quincuncem. Cic. 
Planter au cordeau des arbres en échi- 
quier.—iter aliquó, ou ad aliquem locum, 
Cic. Tirer droit ou aller directement 
vers quelque lieu. — aciem oculorum ad 
aliquem. Porter sa vue droite sur quel- 
qu'un. — acies. Virg. Ranger une armée 
en bataille. 

Diírímo , is , remi , remptum, rimérë. 
Cic. Diviser , désunir , séperer , détacher. 

|| Rompre , interrompre, différer, dis- 

continuer. || Terminer, vuider, finir, 
décider. Dirimi unius diei itinere. Plin. 
Etre distant d'une journée de chemin. 
Dirimere consilium. Sall. Faire échouer 
un dessein. | 

Diripio , is, püi, reptum , ripér£. Cic. 
Voler, ravir, piller, saccager , mettre 
à sac, arracher , enlever ,Óter par force, 
ravager. 

Dirítas , ätis. f'. Cic. Dureté , cruauté, 
inhbumanité , barbarie f, humeur vindi- 
cative, naturel pervers. 

Dirivo, às, àre.-Zpul. Conduire,mener. 

Dirumpo ,is, rüpi , ruptum , mp£r&. 
Cic. Briser, casser, mettre en pieces,rom- 
pre. |] Interrompre, troubler, faire cesser. 

|| Crever de dépit , etc. Dirumpere amisi- 
tias. Cic. Rompre avec ses amis. — lu- 
dum. Plaut.Troubler le jeu Dirumpi pra 
ird. Plaut. Crever de dépit, enrager de 
colere. — dolore. Cic. Etre déchiré par la 
doueur. Dirupi me pené, Cic. J'ai failli 


- 
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Discretim. adv. Varr. Distinctement ,. 
séparément , à part, en particulier, 

.Discretio , onis. f. Cic. Séparation f, 
distinction f, discernement. m. 

Discretor , oris. m. Qui distingue. 

Discretorium , ii. neut. Chambre f du 
Conseil. 

Discretus, a, um. ra. de Discerno. 
Hor. Séparé. || Discret. 

Discrevi. prét. de Di:cerno. 

Discrimen , inis. n. Cic, Différence, 
distinction , diversit.. KT Diltérent mn, 
dispute. f..|| Séparation f , intervalle m, 
espace. 1. || Péril , danger , risque , ha- 
sard. m. || Ovid. Division f, partage m, 
arrangement. m. || Q. Curt. Combat m, 
escarmouche f', rencontre f , occasion. f. 
Discrimine nullo. Virg. ou omni remoto. 
Cia Sans aucune différence. Discrimen 
capitis. Ovid. Séparation f de cheveux. 
In discrimen venire. Cic. Etre en danger. 

Discriminale, lis. n. Bibl. Qui sert à 
partager les cheveux. 

Discriminätim. adv. arr. Séparé- 
ment, à part, en distinguant. 

Discriminätor , oris. m. Æpul. Qui di- 
vise, qui sépare, qui distingue. 

Discriminatus , a, um. iv. Distinct. 
part. de |; 

Discrimino , is, àvi , àtum , äré. Cic. 
Diviser, séparer , distinguer. 
ner, déméler, débrouiller. 

Discrüciátus , a, um. Cic. Qui a été 
fort tourmenté. part. de 

Discrücior , äris , àtus sum, äri. Cic. 
Etre fort tourmenté. Discruciari animi. 
P'laut. ou animo. T'er. Etre dans le der- 
nier chagrin, être au désespoir. 

Discrütor, äris, ári. Plin. Prop. Funer, 
mettre en funin , agréer de cordages. 

Discübítorius , a , um. Plin. Sur quoi 
l'on se couche. Discubitorius lectus. Plin. 
Lit de table, sur lequel les anciens se 
couchaient, 

Discübo , às , avi et üi , ätum et Ytum, 
aré. neut. Cic. Se coucher, se mettre 
dans le lit. 

Discumbo , is , cübiti , cübYtum, mbëré. 
Cic. Se coucher , se mettre au lit , s'aliter. 
|| Secoucher sur un lit de table pour man- 
ger, à la maniere des anciens. Discumbere 
nensis. Cic. S'asseoir , se mettre à table. 
Discubitum ire. Plaut. S'aller coucher. 

Discüneätus , a, um. part. de Discu- 
neo. Plin. Ouvert , entr’ouvert. 

Disclneo , às , avi , átum , ür&. Æpul. 
Fendre , entr'ouvrir, ouvrir avec un 
coin. 

Discüpio , is, pivi, pitum , pért. Cic. 
Désirer ardemment , souhaiter avec pas- 

tion, avoir pue extréme envie. 
: Discurro , 1s , curri , cursum , riri. Ziv. 
Aller et venir , courir çà et là, courir de 


côté et d'autre, de toutes parts, Discur- 


|| Discer-. 


D 1] 
rere in montibus. Ov. Coi 
les montagnes. — /aaa : 

. Curt. La renommee i 
révandáre , le bruit cou: 
par toutes les viiles. Dis 
On court. 

Discursans , ts. omn. 
couit «à et fa. 

Discursäiio , onis. f. 

Discuwsio, onis. f. 5 

Miscursitätio, Opis. jJ 
d'aller e: dc venir, dec 
ger qaetli, ou de côté « 

Discursitor , orig. m1. 4 
teur m c'estrade, 

Discurso , às , àvi , àt 
Aller et venir, courir cà 
et d'autre, voltiger. 

Discursor , ons. m. 2 
cà et là. 

Discursus, às , m. Ca 
ler et de venir , de cour 
Cours. m. 

Discus . 1. rt, Cic. Di 
I| Apul. Plat m, assiette. 
horizontal , dont les bon 
levés. Disci indoctus. Ho 
lancer le disque , oz jou 

Discussio, Onis. f.4 
ébranlement m , secow 
Discussion f, examen. 

Discussor , oris. nt. E: 

Discussorius, a , um. 
sout, qui dissout , rés 

Discussus, a, um. p 

. Discütio ,is , cussi. cv 
ÂAbattre, détruire, der 
en ébranlant , ébranler, 
Dissiper , chasser , écar 
dre , dissoudre. || Cic. E 
ner , débrouiller, démel 

Disdiäpäson. ind. Fit 

Diserté. adv. Cic. et 

Disertim. adv. Liv. E 
beaux termes. || Claire: 
ment, en termes expi 
neitement. 

Disertítüdo, inis. f. Bi 

Disertus, a, um. ce 
tissimus. Cic. Disert , qu 
s'exprime en bons term 
aisément , dont le disco 
qui s'explique poliment 

Disjecto , às, avi . à 
Jeter cà et là ou de 
éparpiler. 

Disjectus , s. m. Zu 
dissolution f, bouleve 
versement. m. 

Disjectus, a, um. a 
rép^ ndi. part. de 

IDisjicio s Se. jeci , 
Zing. Jeter decoté et 
çà et là, dissiper, éc 


DIS 
perser. ]] Rompre, mettre en déroute ou 
désordre. || Cic. Abattre , démolir, dé- 
üre , renverser , ruiner, bouleverser. 
Disjunctim adv. Paul. Séparément , à 
nt, en particulier. 
Disjanctio , onis. f - Cic. Division f, 
maion f, séperation f, rupture fj 
Wenement. #. 
Disunctivé. adv, Foyez Disjunctim. 
Disunctivus, a, um. sc. Ped. Dis- 
Ktif, qui sépare. 
Disimctor , oris. m. Æpul. Qui divise, 
a pare , qui désunit. 
Dijanetus , a, um. Cic. part. de — 
Jisungo , is, nxi , nctum , géré. Cic. 
Mseindre , désunir , diviser, séparer. 
(ler, Den à en ôter de dessous 
joue ; découpler. || Eloigner. Disju 
luli ord. Ping. Etec fort éloigné 
* 'Ialie.—à mammd. Varr. Etre sevré: 
Didüócensis, m. f.sË, n.is. Plin. De 
lierent endroit. || Qui change de Heu. 
ispálàtus , a , um. part. de Dispalo. 
Dipalesco , is, ér&. Plaut. Se divul- 
ær, devenir public , se répandre, Ps 
iler * être dralgué. ' 
Dipalo, às , vi, âtum, art. cát: 
Parer , répandre , disperser de côté et 
aotre.  Errer çà et là. 
Dispando , is , nsi , sum, dcr? Plin.Dé- 
kr, étsler, étendre, Dispandere hiatum. 
itr. Agrandir une ouverture , une fente. 
Dispansus , a, um. Plin. part. de Dis- 
udo. Dispansa vastis ramis arbor. Plin. 
ihre qui étend ses branches fort loin. 
‘äris. omn. gen. Cic. Différent , 
wemblable , divers, qui n'est point pa- 
4. || Dis »portionné , inégal. 
spiráta , orum. 7. plur. Choses qui 
distinguent entr'elles , qui sont diffé- 
ies en quelque chose , sans être abso- 
ent opposées. 
Dispirátio » onis. f. F'itr. Différence , 
ersité. f. || Séparation. f. Disparatio 
crationis, Pitr. Différence f de pro- 
tion. 
Dispérätum , i. n. Cic. Proposition f. 
itradictoire. || Contradictoire , opposé. 
Aupiràtus, a , um. . de Disparo. 
ir. Séparé, divisé. if« uint. Contra» 
otre, contraire , opposé. 
upirlis, m. f.li,n.is. 7. Disper. 
Dispirilitas , átis. f. F'arr. Disparité , 
ierence , disproportion , inégalité. f. 
| ter. adv. Parr. Difiéremment, 
"sément, d'une façon différente ; 
De magiere disproportionnée , inégale. 
Jispiro , üs , ävi, êtum, äré. Cæs. Di- 
er , séparer. || Découpler, désaccou- 
1, désappareiller. || Gell. Diversifier. 
laut. neut. Etre dissemblable. 
Siendo is, ut. Tac. et 
1 or, iti. dép. Cic. P. Dispertio. 
)ispíresco , is, e. Cat. Se divalguer, 
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se publier , se répandre , être divulgué » 
devenir public. 
Dispectus , ds. m. Sen. Considération 
f, examen m , réflexion f, attention f, 
j ement m , recherche. f. 
Dispello , is, püli, pulsum , &r&. 7/irg. 
Jeter cà et là , gousser de cóté et d'autre, 
disperser, dissiper, chasser. Déspellere ca- 
igtuem ab oculis. Bic. Dessiller les yeux. 
ispendiosus, a, um. Col. Domma- 
gesble , nuisible , désavantageux , préju- 
ciable. 


e Dispendium , ii. »m. Ter. Dépense f 3 


frais m , co, m. || Désavantage , préju- 
dice, domfftage m, perte. f. || Change. 
m. Dispendia sylvæ. Lucan, Chemins dé. 
tournés , détours écartés d'une forêt: 

E Dispestáo , is, “di 9 sam 9 dére. Col. 
Dépenser. || Employer, occuper , tenir 
occupé. Jspendere pastoris unius curam. 
Col. Occuper un berger tout entier. 

Dispenno, is, ëre. Non. Etendre les 
bras comme un oiseau les ailes. 

Dispensätiô , onis. f. Cic. Administra- 
tion 7. ; gouvernement m , conduite f, 
soin 7m, Économat m, dispensation. f. 
Dispensatio ærarii. Cic, Maniement m des 
deniers publics. 

Dispensätor , Gris. m. Cic. Intendant , 
Econome , Administrateur, Trésorier , 
Argentier, Maître d'hótel. m. Dispensa- 
tor belli. Plin. Trésorier m des guerres , 
payeur des troupes. 

ispenso , ás , áàri , tum, lc. Col. Ad. 
ministrer , dispenser , employer , distri- 
buer, départir, partager. || $e». Ménager. 

Dispercätio, is, ré. Plaut. /. Percutio. 

Disperditio , onis. f. Cic. Destruction f, 
déselation f, ruine f', perte f', dégât. m. 

Disperdo , is, dídi , dítum , déré. Cic.. 
Perdre , ruiner , détruire , désoler, dissi- 
per, consumer. 

Dispéreo , is, rivi et rfi , pérftum , ir. 
neut. Cic. Se perdre , être perdu, périr , 
dépérir , se détruire , être détruit. Dà- 
perii. T'er. Je suis perdu c'est fait de 
moi. Dispeream ni. Hor. — si. Mart. Que 

e meure , que je périsse , puissé-je périr, 
je veux mourir si. 

Dispergo , is, si, sum, père. Cic. Dis- 
perser , épandre , répandre, éparpiller , 
semer cà et là. Dispergere brachia, Cels. 
Porter ses bras cà et là. — vitam in au- 
ras. Firg. Rendre lame. — saxa. Lucr. 
Faire voler des pierres tout à l'entour, 
Dispersi ex fugd. Cæs. Ecartés les uns 
des autres par la fuite. Dispersæ come. 
Claud. Cheveux épars. 

Dispersé.adv. Cic.Par-ci, par-là; cà et là. 

Dispersim. adv. Suet. Séparément , en 
divers endroits. 

Dispersus, (s. m. Cic: Dispersion f, 
dissipation. f. 

Dispersus , a, um. part. de Dispesgo, 

WR. .. 
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Cic, Répandu, semé, dissipé. dine. Co Mets 
Dispertio , is, ivi , itum , irÉ. el "ce. — qui nuncient, Plin. s 


Dispertior , iris , itus sum , iri. dópon. gens pour avertir ou aller di 
Cic. Distribuer , diviser, partager, par- {a muris On iu murs, Cu 
tir, départir ; donner partie à l'un, par- batteries sur les murs, — 
tie à l’autre. : | Equiper une flotte. — coms 

Dispertftus , à , um. P y Sod ter ses cheveux , les etui 

Dispesco , is , üi , scere. lin. Séparer,. bios. Cic. Arranger des ] 
diviser , partager à divers endroits. Jl Pini pom ns — signa 
Fast. Ramener , retirer les troupeaux du lumnas. Cic. Mettre des st 
pâturage. EM . les colonnes. — cuique mit 

Dispescuus, a , um. S/at. Qu'on aretiré Ordouner à chacun ce « 
dela pâture , à qui on a ótélamangeaille. — pe Cæs. Metire 

Dispicio , is, spexi, spectum , picér&.:— Dispósiié , iüs , isslmé. 
c. Regarder, voir ou tourner la vhe ordre , dans l'ordre, eu 
tous côtés, épier, observer. || Con- ordre, d'une maniere bi 
er, examiner , faire réflexion sur, || Commodément. Disposti 
r attentivement à; peser, agir mû- quidquam. Sen. Qui est à 
ou avec circonspection. ordre qui soit possible ; «y 
icátus , a , um. part. de Displico. mieux iisposé, ordonné , # 
entia , ae. f. Sen. Déplaisir, dé-  sitissiinó ædijficore. Sidon 
o rin. m, Displicentia sui. Sen. ment d'une belle cordons 
L sit n de se déplaire ou d’être à toutes les commodités ; 
charge à #oi-même. | Dispósitio , ouis, f. P 

Displiceó , es , ci, citum , ere. neut. Í , Arrangement zm , onde 
Cic. Déplaire , être désagréable , n'a- Police. f. || arr. Ordom 
gréer pas. Displicet illud mihi. Cic. Je ne Dispisitor, oris. me, Ses 
suis pas content de cela. . qui met eu ordre , qui ac 

Displícítus , a, um. Gell. part. de Dis- gle; ordonnateur, m, 
pliceo. JDisplicita est ei insolentid illius, — Dispisitura , s. f£. Le 
Gell. Sa mauvaise maniere lui déplut. ' — Dispósitus, às. m. Je 

Displíco , às , cüi et ävi , ttum ez&tum, Dispósitus, a. um. | 
äré. Farr. Déplier , développer. || Dis- Cic. jo positus wir. Pi 
perser , étendre, étaler , pie glé, régulier, qui wie” 

Displôdo , i15 ,:plosi, plosum , déré. dans l’ordre. 

F'arr. et eo. Dispiulet , diit , dina 

Displodor , ëris, plosus sum , di. Zucr. Avoir pode honte, ws 
Crever, éclater avec bruit ; faire du bruit sion. /Jispudet mihi sie € 
en crevant, en se rompant. || Bompre Ter. J'ai bien de La hom 









oii faire crever avec bruit. ainsi fait accroire. JD 
Displôsus , a ,' um. part. de Displodor. los FPeneris furti. Ovid { 
Hor. Qui éclate , qui fait du bruit. rent bien confus du Inres 


Displüviätus , a, um. 7itr. Qui rejete ' Dispüli. prét. de Dis; 
la pluie des deux cótés. Displuviatum tec-  Dispulsus , a, um, yw 
iun. F'itr. Toit qui porté l'eau des deux — Dispulicro, i8, 891,2 
cotés. Mettre ou réduire em gw 

Displüvium , ii. n. Vitr. Cour qui est ser. || Egruger. 

à découvert , où il pleut, et où lestoits.  Dispunctio, onis. f, 


n'avancent point trop. Expunctio, Supputatzo. 
Dispólio , 8s, àvi, àtum , aré. Cic. - Dispupgo ;15, XJ . Xu 
ones » Uévaliser, . Compter, supputer : ex 
isp9lio, is, ivi, itum , irc, Plaut. Dé: te, Trier Les l| Minr 


pouiller,écorcher.Dispolire dorsum virgis.. rayer, biller , rataree. f 
Plaut. Ecorcher le dos 4 coups de fouet. : tre, récompenser, [| Exp 
Dispondæus, i, m. Double spondée ; re rationes acceptorusm e 3 
pied de vers , composé de quatre longues, Examiner , reconnaitæss » 
corne Orüteres. | | ler les articles d'un comu 
Dispono » 18, pOsli, pOsítum, nér&.. dies. Sen. W epasser sur 
Cic. Disposer , ajuster , arranger, mettre sa vie. — vlymnler ofi ji 
^n ou par. ordre , ordonuer, placer, pose rum, l'ell. 22, Remp 
'er,poser. || Se proposer, projeter. Dispo-, loisir que laissent le. 
nere tnsidias.Cæs. resser des embüches." — Dispuribilis, m. #- Kk 
— equites ad latera. Cas. Ranger de la quoi l'on peut disputer , 
savalene sûr les ailes, — suo quidque er- Dispüiato; omis. f_ € 





Dis 

farm sujet, dissertation f, raison- 
. || Ges.Dispute f, contestation, 

débat m, sur quelque matieie. 
sor , Oris. m. Cic. et 
Mix, ticis. f. Quint. Qui dis- 
E lait des dissertations , qui dis- 
it sviets. 
9. i, dvi, ätum , ürc. Clc. 
»lsconrir , parler , raisonner , 
| arr. Couper , trancher, 
spuare verbis in utramque par- 
Vcontrarias partes. Cic. aliquam 


| io s de re aliqud. Cic. 















nt. Parler pour et con- 
T eS raisons de part et d’au- 
INL — rationem cum aliquo. 

"4e un compte avec quel- 

fui alicui. Plaut. Expliquer 
xe à quelqu'un. Disputo in 
lan ue, Cic. ou in eo. ler. Je 
}e proure que. 

»W,#ivi, situm , rérë. Hor. 
irec som , rechercher exacte- 
piquer à la recherche , exami- 
3 erconstances , peser avec 

r. 
» Otis. f. Cic. Discussion f, 
puleux , enquéte soigneuse , 
'txacte. || Critique. f. In ou ad 
vocari. Cic. venire. Liv. 
être critiqué , examiné. 
t, oris. m. Enquéteur , exa- 
. m. 
, 6, iri , atam , &rÿ. Colum. 
moins épais , moins 
serré , moins dru. 
,15, rüpi , mptum , mpéré. 
! ser, rompre, mettre 
ea morceaux. Disrumpi. Cic. 
'; enrager de dépit. 

» Onis.. f, Seri, Rupture. f. 
| 3» um. Lw. Escarpé. 

125, cli , sectum , art. Plin. 

ire la dissection ou l'ana- 
Waiser. || Dépécer, découper. 
b. Gais. f- e Dissection , 

:àa, um. port de Disscco. 
| ;Onís. f. Col. L'action de 
#pandre ou de faire courir le 


Mir, oris. m. Gell. Quiseme, 
ace. [| Qui répand , qui fait 
Eit, qui publie, qui divulguc. 
9,45, avi. atum , ürc. Cic. 
tl. ||] Divalguer , publier, 
faire courir 1e bruit. 

. Urs. f. Cic. et 

|, 6s. m. Stat. Dissension 
hision , mésimtelligenoy f. 
différent y , dispute f, di- 
avis, éloignement m d'opi- 
age m de sentimens. 
us,a,um. Cic. Quiestde 


* 


. termiue les collines. 
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sentiment différent, d'avis contraire, 
qui ne s'accorde pas. 

Dissentio , is , nsi , nsum , tiré. nr. Cic. 
Etre de sentiment opposé , avoir une au- 
tre opinion, nes'accorder pas ne point 
oonvenir. || Etre en mésintelligence. Dis. 
sentire à se ipse. Cic. N'étre pas d'accord 
avec soi-méme. — plurimorum opinioni. 
Col. Suivre un sentiment oppose à celui 
de la plupart du monde. Orationi vita dis- 
sentit. Sen. Sa conduite ne répond pas à 
son discours, il vit autrement qu'il, ne 
préche , sa vie dément sa doctrine. 

Dissepimentum , i. n. Fest. La peau, 
la membrane , et tout ce qui sépare une 
partie d'avec une autre. 

Dissépio , 1s , psi , ptum , piré. Lucr. 
Finir , terminer , séparer. || Stat. Abattre, 
renverser , rompre. || Fendre, entr'ou- 
vrir. Dissepit aer colles. Lucr. L'horizon 


Disseptum , i. n. Lucr. Clóture f,ce 
qui enclôt. || Macr. Diaphragme. m. 

Disseptus , a , um. part. Dissepio. 

tat. Rompu , renversé. || Lucr. Entr'ou- 
vert , fendu. 

Dissèrenat , ävit, &ré. Liv. Faire beau 
temps , faire un temps clair et serein, 
Cüm undique disserenässet. Liv. Læ ciel 
s'étant éclairci de tous cótés. 

Disséro, is, sevi , S)tum , rére. Col. 
Parsemer , semer de cóté et d'autre, 
planter qa etla. Disserere aliquid in areas 

orti. Parr. Semer quelque chose dans 
les carreaux ou dans les planches d'un 
jardin. 

Dissfro, is, rüi, sertum , r£r?. Cic. 
Disputer, discourir , s'entretenir , traiter, 
raisonner, parler de. Disscicre cum alique 
de re aliqud in contrarias par:cs , où in 
utramque partem. Cic. Disputer avec quel. 
qu'un sur un sujet pour et contre. fnter 
eos disseritur an, etc. Cic. ls disputent 
entr'eux si, etc. , 

Dissertäbundus , a , um. Gell. Qui dis- 
court , qui traite de quelque chose. 

Dissertátio, ouis. f. Plin. Dissertation 
f; traité m , discours it , dispute. f. 

Dissertätor, Oris. m. Prud. Qui dis- 
court , qui fait une dissertation. 

Dissertio , onis. f. Gell. ^. Dissertatio. 

Disserto , às, ävi,-atum,. ürc. Gell. 
Discourir , parler , s'entretenir , traiter, 
rajsonner de. UC 

Dissérui. prét. de Dissero , is , rüi. 

Dissevi. prét. de Dissero , is, scvi. 

Dissício, is, érc. Cic. eic. au licu de 
Disjicio. | 
* iisstdens , tis. omn. gen. Cic. Diffé- 
rent, contraire , opposé , éloigné , qui ne 
s'accorde pas. Dissidens plebi. Hor. Qui 
nc y'accorde pas avec le peuple: 

Dissidentia, e. f. Pli». Antipathie, 
contrariété , opposition. f 

*a 





Mo DIS 
Dissïdeo , es , sedi , sessum , dere, Cic. 
Diíférer , ne s’accorder , ne convenir pas, 
être en différent , en dispute , en débat ; 
avoir contestation ou querelle. A, Lire 
Etre éloigné , séparé. Dissidere odio capi- 
tali ab aliquo. Cic. Avoir une haine ror- 
telle contre quelqu'un. — non solèm stu- 
diis, sed armis cum aliquo. Cic. Avoir 
non-seulement les inclinations diftéren- 
tes de quelqu'un , mais suivre encore un 
parti opposé. — inter se. Cic. Quereller 
ensemble ou avoir de l'antipathie l'un 
pour l'autre. — à veri fide. Ovid. N'étre 
pas croyable. — in re aliqud. Cic. Ne 
convenir pas d'une chose, ne s'accorder 
pas sur un sujet. — sceptris. P'irg. N'étre 
ps sujet à une méme domination. 
issidet impar si toga. Hor. Si ma robe 
pend plus d'un cóté que de l'autre. 
Dissïdium, ii. #. Cic. Dissension f, 
discorde £ division f', divorce m, diffé- 
rent m , dispute f, débat m , querelle f, 
contestation. f. || Eloignement m , sépa- 
ration f5 d ° Ht. 
Dissignütor , bris. m. 77. Designator. 
Dissflio , is, !üi etivi, sultum, liré. 
Firg. Sauter ça et là, se briser, créver , 
éclater , se fendre , s'entr'oüvvir, se sé- 
parer par éclat. Dissilire igni. Plin. Sau- 
ter, pétiller au feu. —in totum órbem. Sen. 
Se répandre par tout le monde. — aliquo 
loco. Ovid. Sauter de quelque endroit 
Dissiluit gratia. fratrum. Hor. L'amitié, 
l'union des freres s'est rompue. 
Dissimiliris,, m. f.ré, n. is. Dissimi- 
laire , qui n'est pas de méme espece. 
Dissfmilis, m. f. 1$, n. is. comp. lior. 
sup. illimus. Cic. Dissen.blable, dittérent, 
qui ne ressemble en rien. Dissimilis mori- 
bus. C. Nep. Ditférent en maniere de vi- 
vre , dissemblable en mœurs — suo gene- 
ri. Sen. Qui dégénere. — sui. Juv. Qui 
n'est point d'accord avec soi-méme , qui 
n'est poiut uniforme. Æaud dissimili for- 
md in dominum. Tac. Qui a assez ae l'air 
de sou inaître, qui ne lui ressemble pas 
mal de corps et de visage. Disrimilior il- 
larum. Cic. La moins ressemblante d'en- 
telles. Dissimile quod non est atque ire 
it. Cic. Ce qui n’est pas différent d'aller 
à, c: qui est le méme que d'aller à. 
Dissimiliter. adv. Cic. Ditleremment , 
diversement , d'une maniere différente, 
d'une maniere dissemblable. 
Dissímilítüdo , Ynis. f. Cic. Ditférence, 
diversité , contrariété , opposition. f. 
Dissimilitudo ab ou cum re aliquä. Cic. 
Diversité f d'avec une chose. 
Dissímülabili , m. f. lé ,n. is. Gel, 
Qu'on peut dissimuler, 
Dissimülämentum , i. n. #pul. Voyez 
Dissimulantia. 
Dissimülanter. adv. Cic.En dissimulant, 
sans faire semblant de rien , avec dissunu- 


« 
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lation. || Ironiquement , 

Disslmülantia , s. f 
tioh f, déguisement m 
feinte. f. 

Dissimülätim. adv. Q 
mulanter. 

Disshinülatio , onis. f. 
tion f, déguisement m, 
nie , moquerie , railler 
gence f, indolence f, 
manque rn de soin. Zn di. 
Tac. Pour se déguiser, 

Dissímülátor , Gris. m. 
mule , qui fait semblant 
ché , qui déguise sa pensé 
sentimens , qui feint. 

Dissimülätus , a, um. 

Dissimülo , às , avi, i 
Dissimuler , feindre , ne 
blant de. || Déguiser , v 
Jation , parler contre 
cacher sa pensée. Dissis 
injuriam, Quint. Dissim 

u'on a reçue. Z'auries dis. 

vid. Ce taureau cachait 
bæ non fucrim dissimular 
Hécube ne me désavouer 
belle-fille. 

Dissipabilis , m. f. 12 
ou Psi à dissiper. 

1ssïpatio, Onis. f. € 
sdparadod. / » l| Dissipat 
consommation f , consor 
sion f, prodigal:té. f. 

Dissípütor, Oris. m. 
teur. 7n. 

DissYpatus , 4, um. Ci 
pe: Dissipatus exercitu: 

ite , mise en déroute 
Homme ruiné. — Oratc 
Orateur qui instruit sans 

ta oratio. Cic. Discours: 
ié, point suivi. 
. Dissipium, ii. n. 7Macr. 

Digsipo , às , ävi, ätu 
Spe x pandre 1! repandr 

arpiller çà et là. Z>isa 
nv le. Cic. Mantes 
dépenser son bien en 
Cic. Briser , rompre une 
rem. Cels. Dissiper , : 
meur, — exercitum. Ca. 
mée en déroute. — rem 
Consumer son bien , le 
ou rumorem. Cic. Faire 
le répandre. — Rempx 
ner l'Etat, le renverser. 
rüsse. Cic. Ilsavaient f 
que vous étiez péri. 

Dissitus, a , um. #p 
tant. || Lucr. Répandu , 

Dissôciabilis , ea. f^.] 
Incompatible , in£aillib 


uni. 


DIS 

Wciátio, onis, f. Plin. Antipathie, 
nété, opposition, répugnance. fe 
muion, division. f. 
itus, a, um. part. de 
Woo, ds, avi , átnm , ar£. Cic. Désu- 
wr ,séparer , mettre la division. 
is, m. f. 16 , n. is. Cic. Qui 
Wiosdre , dissoluble , qui se die- 
s résout avec quelque difficulté. 

, tis. neut. Dissolvant. 7n. 
& Comi, 
; 5,0, sülütum , véré. Cic. 

dissoudre , résoudre , 

1 ééparer. || Ter. Débarrasser , 
ire, d'embarras ou 
| Dépécher , expédier. || Cic. 
»detraire. || Décider, résoudre , 


adv. Cic. D'une maniere 
» relâchée , négligente, 
;sans regles , sans mesures, 
, sans se soucier de rien. 
endere. Cic. Vendre à tout prix. 
6, onis. f. Cic. Dissolution, 
b,#paration. f. Dissolutio animi. 
f d'ame , làcheté f de cœur. 
Ci. Absolution , décharge , 
! f d'an crime. — stomachi. 
t m d'estomac. — quæs- 
Her. Décision , résolution f^ 
im. Cic. Abolition f, 
et x des lois. — judiciorum. 
ne f d'Arréts. — verborum. 
rss f de mots. 
WI, 4, um. comp. ior. superl. 
part, de Dissol vo. Dissolutus 
Cic. Mauvais ménager, 
perdre son bien. || Prodigue, 
Dissoluti capilli. Plin. Che- 
» déliés ou épars. Dissolu- 
Cic. Libéralité dérégiée , 
[- Dissolutissimus hominum. 
disso]u de tous les hommes. 
s tis. omn. gen. Vitr. Qui ne 
we raisonne point, sourd. 
» discordant, 
b, ti, Ytum , árd. n. Fir. 


- lar ne résonner póint , 
QG. N'étre pas d'accord , 


ox discordant. JZcc disso- 


Æmporis culture. Vol. Cela 


point avec la culture ac- 


; 3, um. Ziv. Discordant , 
qui n'est pas d'accord. || Dif- 
Birsire ; opposé , divers , dis- 
(Disons ntes sermone et mo- 
tions diliérentes de langue 

























ars. 

ls Unis. f. Fest. Partage m de 

Mt entre cohéritiers. 

p $5, isi , sum, déré, Cic. 
riller. 


3 Gais. f- Cic. Dissuasion /f', 


DIS 
conseil ou avis contraire. 
Dissuäsor, oris. m. Cic. Qui dissuade, 
qui déconseille. 
Dissuäsus , a , um. Æygin. participe de 
Dissuadeo. | 
Dissuävior , áris , âtus sum , iri. dep. 
Cic. Baiser amoureusement , tendrement. 
Dissulcus , i. m. Fest. Porc à qui les 
soies se partagent sur la tête. 
Dissulto , às, àvi , ätum , ürc. Plin. S'é- 
carter, ae briser , secasser, se mettre en 
ieces,se rompre. || Sauter en bas || Zucr. 
e séparer , se désunir avec violence. 
Dissuo , is , siii, sütum , érf. Ov. Dé. 
coudre , séparer, détacher petit à petit. 
Dissuere magis decet quàm discindere. Cic. 
11 vaut mieux découdre que déchirer. 
Dissütus , a , um. Ovid. Décausu. 
B Dissyllibue, a, um. De deux syllabes. 
istábesco , is, Ér&. Cat. Se dissoudre, 
se fondre. 
Distædet, düit, tæsum est, der. Plaut. 
S'ennuyer , se dégoûter, se lasser. Distæ- 
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,det me tui. Plaut. Je me lasse de toi. 


— me loqui cum illo. T'cr. Je m'ennuie de 
raisonner avec lui. 

Distans , tis. omn. gen. Cic. Distant, 
éloigné , séparé. J Ovid. Dittérent. 

Distantia , æ. f. // ir. Distance f, éloi- 

ement , intervalle, i. || Cic. Diversité, 

ifiérence , disproportion. f. 

Distdgia , æ. f. Double toit, double 
étage. Il Salle à manger dans une maison 
royale, J Lieu où les marchands d'escla- 
ves se plaçaient pour voit la comédie. 

Distégus , a , um, Qui a double toit oy 
double étage. 

+ Distempéro, às , dvi , dtum , ârë. Liv. 
Dérégler , troubler , causer du désordre , 
mettre o4 apporter du trouble, de la 
confusion. || Rendre malade. 

Distindo , is, di, sum et tum , dir. 
Plaut.Tendre , bander. || Ovid. Etendre,, 
élargir , dilater , ouvrir. |] Pirg. Emplie. 

Distenno , is, sri. Plaut. Etendre, 
écarter, élargir. dilater. 

Distentio , ônis. f. Cols. Extension. f. 
Distentio nervorum. Convulsion f qui fait 
roidir les nerfs. 

Distento , äs, dvi, dtum , drè. Viry. 
Bmplir , remplir. , 

Distentus , a, um. comp. ior. swperl. 
1ssímus. part. de Distendo. Hor. Tendu , 
étendu, Dandé , etc. et de Distineo. Cic. 
Détenu , retenu, ete. Distintus pabulo. 
Quint. Qui a le ventre tendu à force d'a- 
voir mangé. — oper et anima. Cic. Oc- 
cupé de corps et d'esprit. — negotiis. Cic. 
Retenu les afïaires, accablé ou em- 
barrassé d'affaires. Dis'erutæ lacte capel- 
læ. Virg. Chevres dont le pis regorge de 
lait, Distentius uber. Hor. Mamelle si 
pleine de lait , qu'elle en est trop tendué. 
Distentissimus. Cio. Trés-occup 





D 15 

DistermYnátio, onis. f. Liv. Bornes, 

limites. f. |. . 
DistermYnätor , oris. m. Æpul. Qui bor- 
ne , qui limite, qui sépare. | 

Disterminätus , 4 , um. Plin. part. de 

Distermino , às , àvi , átum , are. Plin. 
Borner , limiter , terminer , séparer. 

Disterminus, a, um. Æ#pul. Divisé * 
séparé. 

Disterno , is, ère. Æpul. Desseller, 
óter la selle. | 

Dist£ro ,is, trivi , tritum , réré. Cut. 
Broyer , piler , écraser. 

* Distichum , i. n. JMart. Distique m, 

épigramme f de deux vers. Distichum hor- 

leur. Col. Scourgeon. m. Espece d'orge, 
dont les rangs de grains sont doubles. — 
Distillárius , ii. #1. J’oyez Distillator. 

Distillátio , onis. f. Plin. Distillation 
f, débordement m du cerveau , fluxion. f. 

Distillätor , Oris. m. Cels. Distilla- 
teur. m. 

'Distillo , às, ávi, tum , ürt. actif et 
neut. Plin. Disüller, dégoutter , couler, 
tomber goutte à goutte. | 

Distincté. adv. et 

Distinctim, adv. Cic. Distinctement , 
clairement , nettement. || Plin. J. Sépa- 
rément, à part, en particulier. Distinc- 
iins dicendum. Cic. Il faut parler plus 
clairement , plus distinctement. 

Distinctio , onis. f. Cic. Distinction; 
diftérence , diversité. f. || Division, sé- 
paration. f. 

Distinictus 
riété. f. 

Distinctus , a , um. part. de Distinguo. 

Distineo , es, nii , tentum , nérë. Cic. 

Occuper', embarrasser , tenir occupé , re- 
tenir, détenir en des occupations, ar- 
rêter. || Empécher , mettre un obstacle ; 
dérourner, apporter un empéchement. 
Distineri bulis. Læs. Etre attaché avec 
des chevilles , avec des agraffes , etc. 
. Distinguo, is , nxi ,nctum, guér£. Cic. 
Distinguer , déméler , discerner , mettre 
de la diffirence. {| Diviser, séparer. || Di- 
versifie”, varier , entre-mêler. || Marque- 
rr , moncheter , tacheter , parsemer. 
Distinguere gemmis pocula. Cic. Enrichir, 
zarnir , parsemer des vases dc pierreries , 
* enchásser , y sertir des pierrerics.—va- 
fteiate historiam. Cic. Varier , diversifier 
une histoire. — artificem ab inscio. Cic. 
Mettre de la différence entre un habile 
l'omme et un ignorant. —vern à fulsis. 
! ic, ou — falsum vero. Hor. Déméler 
la fausstté d'avec la vérité. 

f Distitiuin ,; li. t. Corn. Nep. Lieu m, 

jlace. f. 
Distito 


, s. m. Tac. Diversité , va. 


Di s ä8, arc. Col. Etre différent. 

M Et p. stitum ef státum , üte. 
e tuc. Lire diftérent , différer. Ovid. 
Eire distant, éloigné, ^ férer. || Ovid. 


DIS 

Distor Leo, es , si. sam 
ré. Hor, Tourner, torre, X 
os. Tcr. Tordrela bouche, 
mace. — oculos. Hor. Town 
se.les renverser. 

Distortio , Gnis. f. Cic. ( 
grimace. f. || "Tormosité. 
membrorum, Cic, Eutorse , 

Distortus , a , um. pan y 

Distractio , onis. f. Cc. 
cée , séparation violente ; 
m. || Détachement m , alii 
$union. f, 

Distractus , a , um, CE 

Disträho , i5 , xi , ctum À 
membrer , mettre en piece 
écarieler , séparer avec yh 
cher , diviser par force. {M 
ger. || Distraire , détourner, 
porter. || Aliéner , désunir 
tourner, empécher , form 
cles, apporter des emphe 
naître des difficultés, ever 
remettre. || Plaur. Dissiper. 
dre, Distrahere controversias 
tre fin aux dispates , term 
férens. Dirtrahi. Cie. 
avoir l'esprit partagé , me 
se déterminer, à quól s'en. 
parti prendre ; étre incen 
ment qu'on doit suivre, s 

Distiibuo ; is, Lüi , bütt 
Distribuer, diviser, dépe 
Distribuere tempora, es. 
temps , le partager. — cas 
ser son plaidoyer. —rmilites 
lum legionum. Front. Die 
crues par régimens.— emilia 
Plin. J. Diviser les soldats: 
in singulos, Cic. Distri 
cun. — i ministeria. PL. 
donner des emplois et des y 

Distribüté, adv. et 
* Distribütim. ade. "Cie. 
distinctement, dans une 
tion, en partageant, em x 
tributis tractare. Cie. rai 
d'ordre. A 

Disteibütio, onis. f. Các. 
division f, partage, mr, 

Insiributor , Oris. »n. D 

Distribütus , a , um. Ce 
tribuo. 

Districtó. ade, Plin. X 

District. adv. Sem, Ete 
gourcusement , sévéreqgwegr 
nicre lort serrée, Dirtrietà 
Jun. Menacer fortement. — 
Nier hardiment ou effrontt 
tius dicere. Cic. Parler e 
concis, 

Districtio , ónis. f£. a 
diction /, ressort s l'ame 
ce, doniaine m , terxitobet 


DIS 
i^» Asxietas. ‘ 
fus, a, um. part. de Distringo. 
PRilator, oris. m. Firmic. Etril- 
celui qui étrille , palefrenier. m. 
à m de baigneur, valet m de 
settoie la peau avec un frottoir. 
mois, nxi, ictum , ng&rt. Cic. 
étroitement. || Ov. Etileucer , 
f etamer, blesser légerement 
A. Cueillir. || Frotter avec un 
Man , racler , ratisser , étriller 
Velle. || Phœæd. Critiquer, cen - 
Ktyesdre. || Occuper, donner de 
Me , embarrasser. || Flor. Har- 
péter. || Plaut. Lier , engager. 
gladium, Cic. Mettre l'épée à 
fter l'epée , dégainer.— peiju- 
à âtementer le crime du parju- 
& Phæd. Critiquer les Teri. 
B irgo. Flor. Chargerles enne- 
se, les serrer de prés , harce- 
ltritre-arde. — hominem. Plaut. 
9t bomme , le lier, l'obliger. 
RQ Curt. Accroitre les soins. 





















b réputation. Distringi negotiis. 
re accablé d'afíaires. Districtus 
er. Hardi, efíronté, impudent 
Districta feneratrir. P al. Maa. 
wuriere. Districiior à causis 
fai. Cic. Je n'ai jamais été plus 
leemes. | 
iO, a2, um. part. de Distruo: 
8, vi, âtum,ärë. Plaut.Cou- 
Weres, trancher par morceaux. 
is, xi, ctum, ruerc. Suet. Bâtir 
Zea cà et là, en divers endroits. 
p. de Diitero. 
Mao, onis. f. Cic. Destruction, 
ER & , démolition f, ruine. f. 
Hor ,oris. m. Destructeur. m 
Us ,à,-umM. pait. de ' 
Eo, i*, dvi, dtum , arc. Cic. 
ire, démolir, renverser, 
ler, troubler , confondre , 
[Déconcerter , empécher. 
s%, um. ad Her. Enrichi des 









bis, C. Lucr. S'enrichir, 


“s,a ,um. Baigné de deux 


Fantícus , 1 , um. Cic. Dityram- 
ju concerne la poésie en l’hon- 
"Bacchus, 


Nambus, i. m. Surnom de Bac- 


B les Grecs. || ZZor. Hymne en 
Pr laite en l'honneur de Bacchus; 

vers irréguliers. 

ons. f. Cic. Autorité f, domi- 
satmpire m, pouvoir nt, puissan- 
| m. Ditionis alicujus fieri. 
» Devenir sujet de quelqu'un, 
Qus sa domination, se voir ré- 


Front. Tacher d'infamie , - 
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duire à son obéissance ou sous sa puis- 
sance , lui être assujetti. Zn ditionem re- 


. digere. Cic. Soumettre à son empire, 


assujettir, subjuguer , conquérir , réduire 
sous sa domination. , 

Ditissimé. adv. 4 pul. Très-richement. 

Dito , às, àvi, àátum , ârë. Lucr. En- 
richir , rendre riche, combler de biens. 

Dii. adv. Cic. Longtemps. Dit est cim 
ou est (actum ou est cum abiisti ad forum. 
Plaut. Il y a long-tefns que tu es allé au 
marché. Diu noctuquc. Sallust. Jour et 
nuit. Diutiüs anno. Cic. Plus d'un an. 
— non obtundere aures. Cic. N'étourdir 

as davantage , ne rompre pas les oreil- 
es plus long-tems. Diutissimé torquere. 
Cic. Tourmenter. trés-long-tems , pen- 
dant long-tems. 

T Diva , æ. f. Virg. Déesse f', femme 
divine. || Eccl. Sainte. f. 

Divigor ; äris, ätus sum, 
FPoyez Vagor. 

iväricätio , ônis. f. L'action d'éten- 
dre , d'écarter , d'ouvrir , d'élargir. 

Divárícütor , oris./n. Qui étend , qui 
écarte , qui élargit , qui ouvre. 

Diväricätus , a , um. Vitr. Ecarté, 
élargi , étendu, ouvert. part. de 

Divärico, äs, ävi, &tum, äré. Cat. 
Ecarter, élargir, étendre , ouvrir. || arr. 
S'ouvrir , s'écarter, Divaricari hominem 
in cruce jussit. Cic. Il fit étendre un hom- 
me sur une croix. 

Divello , is , velli , rarement vulsi , vul- 
sun, llér?. Cie. Arracher , séparer de 
force, détacher violemment. I Oter , 
emporter , ravir. Divellere mordicus. Hor. 
ou — morsu. Ovid. Arracher avec les 
dents. —somnos. Hor. Rompre le som- 
meil , empêcher de dórmir. — nodos ma- 
nibus. Virg. Défairé les nœuds , dénouer. 
Divelli à voluptate. Cic. Etre retiré, 


äri. dép. 


-détourné des plaisirs. — ab aliquo. Cio. 


Etre séparé de quelqu'un. — varterate re- 
rum. Cic. Etre distrait oz partagé par la 
diversité des affaires. 
Divendo, is, dídi, ditum , ërë. Cic. 
Vendre , débiter de cótéet d'autre. 
Diverbéro , 48, ávi , tum , ar&. 7'üg. 
Battre , frapper de côté et d’autre. 
Diverbiumn , ii. n. Liv. Entretien m, 
conversation. f. | Le chœur des ancien- 
ncs comédies, le premier acte. || Bon 
mot 7n, trait /t remarquable, sentence. f. 
Divergium , #. n. Front. Coude m de 
rivicre, l'endroit m où elle tourne son 
cours , détour. rm. ° 
Diversé , iùs , issimé&. edv. Cic. Diver- 
sement , différemment , de diverses mi. 
nieres ; de différentes facons,de diíté. 
rentes sortes. Diversè animum trahere. 
Ter. Embarrasser l'esprit , le artager di- 
versement , l'entrainer de côté et d'autre. 
Diversits pauld. Sall. Avec un peu plus 
* 


- 
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_ de différence. Diversissimè afficere. Suet. 
Emouvoir, toucher difléremment. 

Diversitas , atis. f. Plin. J. Diversité, 
différence , variété, contrariété, oppo- 
sition. f . 

Diversïto, às, àvi, àtum , arc. Gell. 
Se détourner souvent, rechercher avec 
al:ectation. Diversitandum non est ad ver- 
born vetustates. Gell. Il ne faut pus s'at- 
tacher trop à l'élégance des termes. 

Diversitor , Oris. m. Petr. et 

Diversor , Oris. m. Cic. Hóte m, celui 
qui va loger chez quelqu'un. 

Diversor , aris, àtus sum , äri. dép. 
Cic. Aller loger chez quelqu'un. Diver- 
sari apudaliquem ou in dome alicujus. Cic. 
Loger chez quelqu'un. — in negotüs sor- 
didis. Gell. Feire un vilain métier. 

Diversóriólum , 1i. n. Cic. Petite hó- 
tellerie. 

Diversôrium , ii. n. Cic. Auberge f, 
hôtellerie f, logis m pour les passans. . 

Diversôrius, a, um. Suct. Où lon 
reçoit , où l’on loge les passans ou les 
voyageurs, Diversoria taberna.Plaut. Au- 
berge f, hôtellerie f, cabaret. m. 

iversus , & , um. comp. ior. superl. 
issfmus , Cic. Différent , divers , dissem- 
Llable, autre. || Lucan. Qui est dans un 
parti contraire. Diversus animi. Tac. Es- 
prit partagé , qui est en suspens. — ab 
aliquo. Cic. Ditférent de quelqu'un, op- 
osé à son humeur. Diversa pars. Suet. 
La partie adverse. — acies. Tac. L'armée 
ennemie. — pars Provincie. Plin. J.L'au- 
rre partie de la Province. — interse loca. 
Cic. Lieux écartés ou éloignés les uns des 
autres. Diversd de causd. Parr. Pour un 
autre sujet. Zn diversum concitare. Liv. 
Pousser de côté et d'autre , faire aller 
n et là, — transire. Plin. J. Changer 
d'avis , prendre un sentiment opposé. 
|| Pásser dans un parti contraire. — affi- 
cere. . Tac. Paire changer d'opinion. 
— sterni. Col. Etrejeté , couché à la ren- 
verse. Diversior armorum cultu populus 
nunquám conflurit. Claud. 1l ne s'est ja- 
mais vu un concours de peuples plus dif. 
'cremment armés. Divereissimus animus. 
Fell. Pat..Caractere qui réunit les con- 
iraires , qui réunit les extrêmes. Zn eo- 
lem homine diversissimi animi exemplum. 
Fell. Pat. Exemple de la plus grande 
spposition , ou du plus grand contraste 
iie caractere dans un même homme. 

Divertícülum, i. p. Cic. Détour m, 
sentier détourné. || Liv. Hôtellerie. f. 
JI Cic. Adresse f , faux-fuyant m, défaite f', 

chappatoire f, excuse f, prétexte. m. 
|| uv. Digression. f. Diverticula peccatis. 
querere. Plaut. Chercher des excuses à 
ses fautes. — dare. Cic. Fournir des pré- 
textes pour s'excuser. 

Diverto , is, ti, sum, Xr. Cic. et 


" 
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| Divertor, dis, versus! 
Ter. Prendre , tourner son a 
ler loger , se retirer , preuc 
que part. Divertere 
quem. Lie, Diverti ad aliquen 
Plaut. Aller loger chez. m 

Divertere vid, Plin. J. — i 
Se détourner de son chem 
bernam.Cic. Aller loger à 
à une auberge. — domum. 4 
chez soi , à sa maison. — a 
— à proposito. Plin, Faire us 
s'écartef de son sujet, ps 
choses. — Massiliam, Cic. 
chemin ou tourner vers 
Terentiaom salutatum. Cie 
our aller saluer Terentia 
Débaucher des troupes, les 
de parti , les emmener. 
Dives , jtis. omn. IE 
superl. tGissimns. Cic. Biel 
abondant , puissant. JDives £ 
Esprit fécond , rempli ie 
noissances, — pris. F^ 
Hor, Riche en bétail. — av 
fre par ses ancètres, qui s 
illustre, — ogris. Hor. Qa 
biens en fonds de terre, 
des terres, — cultus. Owid. ] 
équipage magnifique. — zy» 
éspérance,— positis a fenore 
Qui est riche en billets , en. 
a beaucoup d'argent sur la. 
gua. Hor. Langue abomda 
[ormit puella. Ovid. Fille bs 
qui a plus d'agrémens. Det 
tiá. Sidon. Très rempli de & 
Divexo , às ,.&vi, átnm, 3 
dégât, ravager , SACCALET » 
vi, ürum. m. pLur. £3 
J| cree qui étaient mis me 
jeux, 
Dividia,:g. f. Plaut €2 
nui m , souci m ; peine f. d* 
tion f', tristesse f inquiéen 
discorde f, mésintelligeme 
Dividicüla , orum. m. pd. 
voirs m d'eau, d'où chacuw 
lui en est accordé pour se 
Divido ,is, visi, sum , 
viser en parties égales , pun 
buer , faire part. 
Dividuè. adv. Plaut. Pa 
Dividnitas , átis. f. Ca 
sion f, partage. m. 
Divídus, a, um. Ovid. 
Dividuus , a , um.€3c. I 
eut diviser , parlager , ete 
Din. Divisé UTE é, sé 
Diviliia, æ, Dublin. ( 
Divinactilus, i, mt. Suet. 
judiciaire , faiseur m d'hier 
. Divinans, tis, omn, gerz. 
qui devine, 





DIV 
H Oris. "i Cic. Divination f, 
mer, de prédire. || L'action 
‘prédiction f, prophétie. f. 
oris. m. Firm. Devin. m. 
à, um. part. de Divino. 
+ Pro bétisé. 
p 
sir. Cic. Divinement , d'une 
ire , excellente , sur- 
merveilleuse , surnaturelle , 















, Ds. omn. gen. pl, 
divine. 
4 ud Cic. Divinité. ..Di- 
. Eloquence divine, 
eiv. Cic. Par inspiration 
b volonté de Dieu , par l'or- 
Per un don du ciel , par 
clene. || Divinement , excel- 
merreilleesement. 
h,iri,átum , äré. Cic. De- 
+ prophétiser. |] Conjectu- 
; Prévoir , soupconner 
ttrtitsde. Deexitu divinare. 


» Cœterosquedivinos. 

que les Chaldéens se trom- 
que les autres devins. Divi- 
Her. Ecouter les diseurs de 
Non sum divinus. Mart. 


$, un. Cic. Divin , de Dieu. 
"t, extraordinaire , aur- 
llenx , admirable , au- 
» d'en hant, du ciel, sur- 
qehumain. || Sacré, con- 









N,usctifié. || Qui devine , qui 
Iprophétise. || Zrnbrium divina 
Müzm. Her. Oiseau qui prédit 


tomber. || Divina 
Per, ou Divinas res apud 
Ci. Sacrifier à la Divimté , 
Metihces. Divinus in dicen- 
[parle divinement. — locus. 
— homo. Virg. Homme 
in fe sunt. Cic. Vous 
lités au suprême degré, 
ta ces choses. Divinius 
Bieo n'est plus divin. 
m. Dijon. Capitale du 


€ ,i. n. Metz. Fille de 


h.m. f. sf , n. is. De Dijon. 
| 1. 2. Foyez Divio. 

P et 

ir. une maniere drvisée , 
hpée, 
Ws. f. Cic. Division f ,distri- 
tage. m. || Séparation. f 

is. m. Cic. Qui divise , qui 
Iparisge, distributeur , di- 


. f. Plia. Coupure, décou- 
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pure, incision, séparation. f. 

. Divisus , às. m. Liv. 7. Divisio. 
Divisus, a, um. Cic, part. de Divido. 
Divitätio , onis. f . Petr. L'action de ga- 

gner du bien , d'acquérir des richesses 
Divitiæ , àrum. f. plur. Cic. Riches- 

ses f, biens m de fortune ; opulence. f. 

Divitis affligpe. Lucr. et in divitiis esse. 

Plaut. Etre dans l'opulence , être tort 

riche. Divitias qr hoc facies. Plaut. C'est 

le moyen de-vèus enrichir ; c 

sor, une jortune pour vous. 

marimas nubere. Plaut. Se. 

fille fort riche. 3. 
Divito , üs , äré. Acc. ir. 

^ Dium, ii, n. Æ#sc. Ped. L'air, le serein. 

Sub dío. Cic. A J'air ; à découvert , sous 

le ciel, dehoré || Au serein ,;à la belle 

étoile. Sub dium rapere. Hor. Découvrir, 

divulguer , publier. - … 
Divôdürem, i. n.Metz.7/ ille de France. 
Divôna Cgdurcotum. f. Cahors. 7/üle 

du Queroy, ", a 
ation P , i n Cic. de mure 86. 

ation f ou dissolution f de mariage ,' 

fupture f d'amitié. || Zac. Détroit p , 
s m, lieu étroit entre deux pays. [| 7irg. 
étour ;z de chemin , l'endroit ou il fait 

un coude. Divortia aquarum. Cic. Bran- 

ches fdes ruisseaux. rivieres. f.—doctri- 
narum. Cic. Différentes Sectes , divers 
partie des Philosophes. Divortium facere 
cum uxore.Suet. Se séparer d'avec sa fem- 
me , faire divorce avec elle, la répudier. 
—Vveris et hyeinis. Col.L'intervalle du prin- 
temps et de l'hiver, l'espace de temps 
qui est entre l'hiver etle printemps. 
Diurna , órum. n. pl. Suet. Journal m, 
mémoire m , détail zt , nouvelles fde ce 
qui se passe chaque jour, gazette. f. Diur- 
na populi Romaniper Provincias curatius 
leguntur. T'ac. On lit avec empressement 
dans les Provinces la Gazette de Rome. 
Diurno, às, äré. Gell. Vivre long-tems 
Diurnum, i. n. Sen. Pitancef , portion f 
qu'on donnait chaque jour à un esclave 
pour sa nourriture , son ordinaire. 
Diurnus , a , um. Cic. De jour , du jour, 
d'une journée , de chaque jour, qui se 
fait en un jour. || Ovid. Qui ne dure qu'un 
jour, éphémere, diurne. 
Dius, a, um. Firg. Voyez. Divinus. 

Dia otia. Lucr. Repos , loisir que Dieu 

donne. || Repos aimable, charmant , 

heureux. Dia Camilla. Virg. La divine, 

l'illustre Camille. | 
Diusfdius, ii. m. Surnom d'Hercule. 
Diütiíné. adv. Plaut. Long.temps. 
Diütinus , a , um. Cic. De longue du- 
rée , qui dure longtemps , long. 
Diütissimè. adv. Cic. Quàm diutissimè, 

Cic. Très-long-temps. Voyez Diù. 
Diütiùs. ad». Cic. Plus longtemps, - 

Non obtundam diutiis.aures vestras. 
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Cic. Je ne vous romprai point davantage 
les oreilles, je ne vous en parlerai point 
davantage. 

IXarálé. adv. Cic. Assez long-temps , 
quelque peu de temps, durant quelque 
temps. pt 

Diüturné. adv. Cic. P. Diutiné. * 

Diüturnitas , atis. f. Cic. Longueur f 
de temps, longue durée, longueur. f. 

Diüiturmus , a, nm. comp. ior. superl. 
issimus. Cic. Long, qui dure long-temps, 
de long-temps , de longue durée. Diutur- 
mus sub injurid pluviarum. Col. Qui résiste 
long-temps à la pluie. . 

L'ivulgätor , oris. m.J’arr. Qui publie, 
qui divulgue , qui découvre. 

Divulgatus, a, um. Cic. part. de 

Divulgo , 8s , avi , átum, àré. Cic. 
Divulguer » publier , rendre public , dé- 
TR Divulgare librum alicujus uomine. 
Cic. Publier anlivre sous le nom de quel- 
qu'un le mettre au jour sous un nom sup- 
posé. Divulgatum ad omnes libidines ceta» 
(is tempus. Cic. Un âge sujet à toutes les 
voluptés , exposé à tous les plaisirs de la 
vie. Divulgatissimus magistratus.Cic. Une 
magistrature , une charge trés-commune. 

Divulsio , onis. f'* Petr. Séparation f, 
arrachement m , l'action d'arracher. 

Divnlsor, oris. mz. Arracheur m , qui 
arrache. 

Divulsus , a , um. part. de Divello. Cic. 
Arraché , séparé avec violence, tiré, 
levé de force. AR, 

Divum , i. n. Hor. 7. Dium. 

Divus, à , um. Cic. F7 Divinus. 

Divns , i. m. Cic. Dieu m , Divinite. f. 
|| Eccles. Saint, Bienheureux. m. 

Dixi. prét. de Dico. 


DO 


o, dàs, dídi, ditum, diré. Cio. 

LA Donner, accorder. Dare detras. 
Plaut. Toucher dans la main. — aliquid 
alicui in manum. Ter. Mettre A 
chose dans la main d’une personne.—ali- 
quid in manus hominum. Plin. J. Publier 
une chose , la mettre entre les mains de 
tout le monde. — aquam manibus. Plaut. 
Donner à laver, verser de l'eau sur les 
mains. — aliquid alicui ab aliquo. Cic. 
Donner, rendre quelque chose à quel. 
qu'un de la’ part un autre. — vinum à 
:umino. Plaut, Verser à boire en commen. 
cant par le haut bout.—perferendum. Cic. 
ou — ferre. V'irg. Donner à porter’, faire 
porter , envoyer.— animum. Liv. Encou- 
rager, — aquam inalvum. Cels. Donner 
un vIystere , mettre un lavement dans le 
ventre. — fabulam. Cic. Donner la comé- 
die. || Représenter , jouer une piece de 
théâtre, — damnum ou operam malam. 
Plaut. Nuire . faire du tort. — beneficium. 


Cic. Feire plaisir , 
talitia. Cic. 'Traite: 
le jour de sa naissa 
ad lenitatem. Cic. 
parti de la douceur. 
gager à quelqu'un 
conduite , se donn 
hostes in singulis sti 
ser enlever son ba; 
chaque campagne. . 
peu de mots. — ali 
ter quelqu'un à son 
aliquis. Cic. Appre 
est un autre. — Jus) 
Terent. Faire serm 
— symbolum. "Ter. 
ad docendum alicui 
ou it disciplind alic 
quelqu'un , se mett 
le prendre pour s 
sub fasce. Firg, Me 
niam. Cic. Accordei 
se insermone. Fai 
cipitem. Ter. — in | 
haut en bas. — se v. 
mettre en chemin.- 
Ter. Donner une f 
contrat de coémptio 
merede[atnille.)— Li. 
Liv. Juger un pro 
qu'un.— judicium b 
Cic. Condamner q 
fois autant. — imn r 
rougir.— manus. € 
fesser vaincu , denu 
tis infensum aliquen 
mauvais offices à 
autre, aigrir par se: 
contre une autre, 
Plaut.V endre avec 
Ut dant res scse nol 
.de nos afiaires , co 
arrivent. Ut dat se 
temps , suivant l'o 
Dóceo , es , cüi 
Enseiguer , instrui 
tre. Docere merced 
Apprendre à lire at 
gent. fidibus. Liv. 
instrumens. — de re 
Apprendre une cha 
instruire , l'en infe 
voir, — /abulam. i 
die, représenter a 
— exemplo. Ovid. 1 
ple. Quanii docet. ( 
de ses écoliers * co 
pour enseigner ? 
Dóchímus , i. m. 
labes , composé d'u: 
gues, d'une breve ei 
Émaátorie : ámicós ! 
Dôcibilis , 7. f. 
enseigner. || Aisé à 









































OC 

zn NIFI, ris. Cic. Docile , 
int ; susceptible dins. 
Denétre instruit. Do- 
tue. Hor. Sil. Ital. — 
qnom. Cic. Qui a des 
"line science. Docilis la- 
et. Plin. Rossignol à 
#5 parler latin. 

f. Cic. Docilité f, dis- 
A ètre instruit, natu- 
ecevoir des leçons. 

». ctids. superl. ctis- 
nent‘, savamment , 
homme habile, en 
ah intelligent. || Plaut. 
ment. Doctissimé cru- 
doctément instruit , 


' ie AB 


Celui qui enseigne. : 
. Cic. Doctrine f, éru- 
science. f. || Ensei- 
uction f, préceptem ; 
pas qu'on reçoit. Voyez 

«^ 


Maitresse f, celle qui 


Comp. Ctror. superl. 
étéinstruit , qu'on a 
On a appris quelque 
savant, habile, capn- 
3n , rempli de savoir, 
patine. Suet. — litteris 
m lotinarum. Cic. Qui 
| possede , qui a appris 
de aliis. Plaut. Ins- 
des autres , savant 
.— ad malitiam. Ter. 
+ à la malice. — can. 
Kaanter , qui a appris 
scplind. Cic. Instruit 
P ad legem. Cic. Qui 
dali. Plaut. Trompe- 
ies adroites , ruses 
"a. Col, Goûts fins, 
pt bien de l'assaison- 
delinquendum. Ovid. 
Bdes fautes. Doctissima 
Wait trés-bien parler , 
3- bien. . 
M. n. Lucr. et 
|. n. Cic. Enseigne 
f, maruction f, pré- 
hf. li Modele m, exem. 
m. || Liv. Preuve f, 
arque. f. Documentum 


^ connaitre pour ce 
quo capere , où docu- 
l|»: habere. Cic. Prendre 
m'un , se modéler sur 
JB modele de quelqu'un. 
#iuere, Cic. — instituere, 

? máxime. * 


Qc. Docteur , Mat- 


Baner des preuves de ce. 
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Dôdôna , æ. f. Dodone. Déesse du 
gland , nom d'une Nymphe ; Ville de 
Chaonie et Forêt qui en était proche, con- 
sacrée à Jupiter. 

Doôdônæus , a, um. Cic. De Dodone. 
Dodonaum æs. La cloche de Dodone , 

ui sonnaël toujours pour peu de vent qu'il 
it. : 

Dodone , es. f. Nom d'une Nymphe. 

Dodontdes , dum. f. plur. Les Atlanti- 
des /', qui nourrirent Bacchus. 

Dodonius , a, um. Claud. Voyez Do- 
donzus. 

. 'Dodracum , i. n. 77. Doderacum. 

Dodrans, tis. m. arr. Neuf onces. 
Voyez As. Dodrante altus. Col. Qui a 
neuf pouces de profondeur. Dodrans dies, 
Col. Les trois quarts du jour. —agri. Liv. 
Les trois quarts d'un champ. —vini. Bud. 
Trois demi - setiers. . 

Dodrantälis, m. f.lé, n. is. Col. Qui 
a neuf pouces de dimension , ou qui pese 
neuf onces , de trois quarts. 

* Dogma , ätis. n. Cic. Dogme m, 
maxime f, précepte nt, sentence f, opi- 
nion. f. 

Dogmiítícus , a , um. Dogmatique , 
instructif. 

Dota , ve. f. Dole. Capitale du Comtá 
de Bourgogne. || Dol. Pille de Bretagne. 

Dólàbella , æ. ;. Nom d'homme. 

Dôläbella, &. f. Col. Petite doloiret 
|| Houe. f. 

Dólabra , æ. f. Liv. Dolotre. f. || Dé- 
cintroir. zm. || Conteau m à égorger les 
victimes o: à les démembrer. 

Dólabratus. a, um. Cæs. Dolé , poli 
avec la doloire. 

Dólàtim. adv. En dolant. 

Dôlätus , à , um. Cic. Dolé , poli avec 
la doloire. 

Doleárinm. Joyez Doliarium. 

Dólendus , a, um. Cic. Déplorable, 
qui mérite des larmes. 

: Dolensis, m. f.sé, n. is. Qui est de 
Bol, ou de. Dole. 

Dólenter. adv. Cic. Dolemment , tris- 
tement , d'une maniere douloureuse , fà- 
cheuse , ‘’affligeante , sensible, etc. Do- 
lenttàs deplorahdus. Cic. Qu'on doit dé- 
plorer avec plug de douleur. 

Dóleo , es, liti , l'ítum , eré. neut. Ter. 
Sentir de la douleur, ressentir du mal, 
souffrir, || Avoir du déplaisir , être tou- 
ché de douleur , se plaindre, être fàché. 


' Dolet caput ou mihi caput. Plaut.—à sole. 


Plin. La tête me fait mal, j'ai mal à la 
tête l'avoir été au soleil , le soleil me fait 
mal à la tête. Dalere ab oculis. Plaut. 


Avoir mal aux yeux, sentir du mal aux | 


yeux. — rem aliquam ,.re aliqud ou de re 
aliquá. Cic. Etre fáché de quelque chose, 


s'en affliger , en être touché, — dolorem , - 


casum ou vicem alicujus , ou casu alicujus 
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Cic. Eutrér dans la douleur de quel- 
qu'un, prendre part à son malheur, y 
étre sensible , le plaindre. — delicto. Cic. 
Etre làché d'avoir fait une faute, se re. 
pentir d'avoir mal fait. — graviits ex com- 
mutatione rerum. Cas. Ressentir plus 
vivement le changement d'état. — quod 
alius stomachatur. Cic. Etre chagrin de 
ce qu'un autre se füche. — quia remissus 
est edendi exercitus. Plaut. Se plaindre , 
se fâcher de voir qu'on 2 desservi, de 
voir qu'on sort de table. 
Dóliáris , m. f. r$ , n. is. Ulp. De ton- 
neau, de muid , de tonne , de pipe , de 
incon, de barique, etc. Doliare vinum. 
Vip. Vin qui est en tonneau. Doliaris 
anus. Plaut.Vieillegrossc comme un muid. 
Doliarium, ii. n. Cat. J. O. Grandissime 
vase m , ( selon le sentiment de quelques- 
uns; )ou cave f ,cellier m à mettre le vin. 
Dôliärius , ii. m. Plin. Tonnelier m, 


celui qui faisait autrefois ces grandes cru- 
ehcs où les anciens mettaient leur vin. 


Dólichus , i. m. Course f de douze sta- 
des , ou selon Suidas , de vingt - quatre. 
I Sorte delégume.  . 

Dolióblum , 1. n. Col. Petit vaisseau de 
terre à mettre le vin, baril. rn. 

Dólivium , ji. n. Col. Doloire. f. 

Dolium, ii. ». Cic. Grand vaisseau à 
mettre du vin , qui était autrefois de terre; 
tonneau m ; tonne f, pipe f, muid m, 
poincon m , demi - queue f, barique f, 
etc. Doliorum laminas facere. Plin. Faire 
des douves de tonneau. Dolia quassa sar- 
cire. Plin. Raccommoder un tonneau, 
le relier. 

Dólo,às, &vi , ätum, ir?. Parr. Do- 
ler . poliravecla doloire , applanir. | Cic. 
Polir , perfectionner , limer. || #pul. Re- 
per em perticam in quadrum. Col, 

quarrir une 
— opus. Cic. Limer, polir un ouvrage. 
— fuste lumbos. Hor.Donner des coups de 
báton. —dolum. Plaut. Conduire adroite- 
ment une fourberie. Dolat me aura gelu. 
Prop. Le vent me gele , me glace. 

Dólon , Onis. m. 7irg. Sorte d'arme 
faite comme un fléau , d’où il sort une es. 
pece de poiynard quand on le lance. || Bàton 
armé de fer par le bour. || Liv. Voile f de 
navire , voile f du hunier , du perroquet. 

lópes. um. ;. pl. Firg. Dolopes. 
Peuples de Thessalie. : 

Délor, oris. m. Cic. Douleur f, mal. m. 
|J Atfliction f, peine f, chagrin m, déplei- 
sir. m. Dolor intestinus. Cic. Chagrin do- 
mestique. — articulorum. Cic. Goutte. f. 
—est in.cursu. Ov.Le mal est dans sa farce. 

D$losé. adv. Cic. Avec fourberie , avec 
tromperie , en fourbe. t4 Plaut. Adroite- 
ment , artificieusement , finement. 

Dólosftas , âtis. f. Malice cachée. 

Dólosus, a , um. Cic. Trompeur, four 


erche , faire un écbalas. 


í 
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be. || Fin, rusé, artficieux 
dissimulé , déguisé. || Pla 

Dólus, i. m. Fourbe f 
superchene f, tromperie / 
se /^ artifice m , finesse f, 
guisement m . feinte. f. L 
re. Ter. Faire malicieuserr 
mauvais dessein. — malo 
Pour parler sincerem:ent . « 

Dóma, tis. n. Voyez T 

Dómabflis , m. f. 12 , rr. 
table,dont on peutvenir i E 
réduire. Dormabilis rulli 
Qu'on ne peut enflammer 

Dómandus, a, um. €1 
uc ds 

Dómitio, onis. f. Ti, 
dompter, 

Dômätor, Oris. rmm. Ti 
m, qui dompte. 

Dôméfactus, a. um. 
Domefacta aratris. tellus. 
bourée ou cultivér. 

Dómesticatim. adv. Su 
en fnaison, par les mai:c 
maison. 

Dómestícas , 4, um. C: 
qui est de la maisom. Ji € 
maison , la famille. Dome: 
Je demeure en repos ch« 
tiens au logis à ne rien 

Dónicilium, ii. n. Cic 
demeure f', séjour m . ha 
gis , maison. f£. Dorni- 
Cic. Siége m de l'orgueil. 

Dômicænium, ii. m. . 
qu'on prend chez soi. 

Dómidücus ( Deus ) 1 
m, sous les auspices du q us 
conduite à la maison de se 

Dómfna , æ. f. Cic. Y». 
Souveraine. 

Dóimninans , tis. ora. 1 
nant, qui domine; qui 
autorité . qui regle, qui . 
nans in nobis. Deus, Ci. 
maitre de nos volontés , 
nos cœurs , qui domine 
—fames. Cic. Faim press 
ta verba. Hor. Moss q 
point de sens figure. 

Dóminatio, onis. f£. — 
f; autorité f, empire »: 
puissance f, souveraine 
ouvernement. 732. 
minator, Oris. a. 

Dóminàátrix , tricis. 
teur, Soeain. Aa: 

neur m, celni qui «4 E 

Dôminätus, s- PER ji 
tio. Dominatus terreri, 
in homine omnis esg. Ci 
pus absolu de ai, 

terre. 


D ES, 7 


DOM 
( suppl. dies.) f. Diman- 
Dominicus. 









. || Du Dimanche. * 
ia. plur. Domaines 


a, um. (ol Du Maître , 
La Maitre , au Seigneur. 
Dès Dominica. Eccl. 


ine. m. || Lucil.Festin m 
sn. Dominium .n ea casus 
nb dominio ea casus habet. 
et le maitre de ces cho- 


hia, ius sum , ari. dép. Cic. 
«empire absolu , com- 
metn, maîtriser , possé- 
Quveraipe , être maître 
+ "tre célebre, être en 
P lr ples estimé. n populo et 
'éominari, Cic. Etre le plus 
les peuples et dans les vil- 
er suos. Caps. — in 3uos 
Cc. Avoir un empire 
peu. — in mari. Sen. Etre 
Ett, avoir l'empire de la 
he crastino quidem.Sen. 
! pas maîtres du lende- 
uc verba. Hor. Mots qui 
Lia de sens figuré. ( Ce 
we fois en un sens passi] , 
Vim vieux Poéte , cité par 
& premier liv. des Offices.) 
then! quàm dispari do- 
'Ü maison ancienne , hé- 
| 'par un maitre bien 
"P qui 'ont précédé ' 
kn. Gic. Maitre , Seigneur, 
Deminus convivii. Tac. 
maitre du festin; celui 
J| Le Roi, lorsqu'on 
table. 


» t. f. Cic. Qui porte sa 
tortue , lima«ou ou es- 


W, i, atum, &tt. Pire. 
mettre. 

ki. m. Cic. et 

tes, ' « Firg. Plin. Domp- 
we. [| Vainqueur , conqué- 


£. f, Col. L'action ou la 

Wpter les animaux. Domi- 

mam. Col. Le soin de 
4 l'age de trois ans. 

|. m. Cic. 7 oyez Domitura. 

', om. Cic. part. de 

B itum , re. Cc. Domp- 
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‘ter , dresser. || Assujettir , réduire , sou- . 


mettre, snbjuguer , vaincre , maîtriser , : 
conquérir. Dornare terram aratro. Col. où 
rastris. V'irg. Labourer la terre. 

Dómuítio , onis. f. Cic. Retour m ches 
soi ou à la maison. 

Dfimuncäla, æ. f. Vitr. Petite maison, . 
maisonnette f, éc oppe: f» 

Dômus, ds. f. Cic. Maison f, logis rn, 
habitation f,logement m , bàtiment. m. 
|| Famille. f'. || Pays. m. || Ter. Prison. f. 
l| Lucr. Temple. m. ( La déclinaison est 
irréguliere, la voici , génit. domüs , ct tou- 
jours domi à la question ubi. dat. domui. 
acc. domum. voc. domus. abl. domo. On 
trouve encore domu dans Plaute et dans 
les anciens Jurisconsultes. Nominat. et vo- 
cat. plur. domus. génit. domorum ou do-. 
muum. dat. et abl. domibus. acc. domos 
ou domus. ) Domi ou in domo. ler. À 
la maison, au logis. Domi militiaque.Cic. 
ou bellique. Plaut. En paix et en guerre. 
Domi et foris. Cic. Chez nous. et parmi 
les étrangers, dans le pays et ailleurs. 


Ex domo nostrd unus. Cic. Un de notre 


famille , de notre maison. Domus Sergia. 
Firg. La famille Sergienne. — cernea. 
Phædr. Ecaille f d'une tortue. — avium. 
J'irg. Nid m des oiseaux.—pecorum. Stat. 
Etable. f. Domo exire. Cas. Sortir de 
son pays , de chez soi , de sa patrie. 
Donàábilis, m. f. lé ,n. is. Plaut. Qu'on 
pent donner, || Qui mérite qu'on lui 
onne. 


Dôünandus , a, um. JZor. Qu'on doit 
donner. || A qui on doit donner. Donan- 
dus laured J£ pollinari. Hor. Qui mérite 
qu'Apollon le couvre de lauriers, qui 
est digne des lauriers d'Apollon. 

Dônärium , ii. n. Firg. Le lieu où l'on 

ardait les offrandes faites aux Dieux 
dans leurs temples, le trésor. || Macrob. 
Otfrandes f, dons m , présens. m. 

Dônätärius , ii. #. Donataire zt , à qui 
l'on fait un don. 

Dônäticus , a, um. Fest. Dont on fait 
présent , qu'on donne. 

Donàtio , onis. f. Cic. Donation f, don, 

résent. m. Donatio propter nuptias. Cic. 

onation en faveur du mariage. — inter 
vivos. Dig. Donation entre vits. — causá 
mortis. Digest. Donation en cas de mort, 

Don&tivum , i. n. Tac. Largesse faite 
aux ‘soldats. . 

Dônätivus , a, um. Qui donne , qui 
fait une donation. 

Dônätus ,a, um. part. de Dono. Cic. 
Donatus civitate. Cic. Fait citoyen , à qui 
l'on a donné le droit de bourgeoisie, 

Dônax , ácis. m. Plin. Roseau m , dont 
on fait des fleches. || Sorte de poisson. 

|| Denier qu'on donne à Caron pour le 
passage du Styx. 

Donec. adv. Cic, Jusqu'à ce que. || Ov. 


\ 
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O N 


"Vant qe , tandis que, 
n 


"Do 


cum. adv. Vitr. Voyez Donec. 


"Dono , às , àvi , átum ,.ür&. Cic. Don- 


ner, faire présent, 


tifer. Doro donare 


aliquem. Plaut. Faire un. présent à quel- 
qu'un. Donare alicui immortalitatem ou 
aliquem immortalitate. Cic. Immortaliser 


quelqu'un. — alicui civitatem ou aliquem . 


civitate. Cic. Donner à quelqu'un le droit 
de bourgeoisie. — inimicitias suas Reipu- 
blicæ. Cic. Sacrifer ses ressentimens au 
bien de l'Etat. — innocentiam. T'er. Justi- 
fier quelqu'un , faire voir son innocence. 

Donosus , a , um. Plaut. Donneur , 
qui donne volontiers , libéral. 

Donum , i. n. Cic. Don m , présent m, 


offrande. f. 


Dorciídes , dum. f.plur. ou Gorgones . 


Insulsæ. Isles du Cap-Verd. On les appele 


aussi Gorgades ou 
* Dorcas , ídis. 


espérides. 
f. Plin. Daim, che- 


vreuil. "1. || Nom de femme. 
Dorcensis , m. f.sè, n. is. De Dor- 


chester. 
Dorchestria , 


ee. f. Dorchester. Pio- 


vince d' 4ngleterre. 


Dordéracum , 


ou Dordräcum , 1. neut. 


Dort ou Dordrecht. 7ille de Hollande. 

Dordincum , i. n. Dourdan. 7"ille du 
Comté de Hurepoir. 

Dordonia , æ. m4. La Dordogne. Ri- 
viere de Gascogne. e: 

Dôres , ium. m. pl. Plin. Les Doriens. 
Peuples de la Doride. 

Doria ou Düria, æ. f. La Doire , 
riviere d'Italie. Voyez Dauria. 

Doricus, a, um. Jirg. Dorien, Do- 


rique. 


orides , dum. f. pl. Tables f de cui- 
eine , couteaux ; de cuisine ox de cui- 


Biniers. 


Dorienses, ium. m. pl. Peuples de la 
Cirenaique , peuples de Gandie. 
. Dorii , orum. m.. plur. Doriens. 


Doris , Ydis. 


f. Nom d'une Néréide. 
Il Firg. Mer. f. 


|| La Doride. Contrée de 


Grece ; Contrée de Carie. || Plin. Sorte 
, de plante. || Nom de femme. 
Orius, a , um. Zlor, Dorien, de la 


Doride. 


Dorlànium , ii. 2. Dourlens. Fille de 


Picardie. 


Dormänum, i. #. Dormans. Fille de 


Champagne. 


Dormio , is , ivi , itum , ré. Cic. Dor 
mir , sommeiller, être endormi. Dormire 
altum. Juv, — arcté , arctins.- Cic. Dor- 
mir profondément. — ad lucem. Cic. —in 
lucem. Hor. Dormir jusqu'au jour. — in 
medios dies. Hor. Dormir jusqu'à midi. 
— longam noctem. Hor. Dormir toute la 
nmt. — elicui. Cic. Ne songer point à 


quelqu'un, l’oublier ou ne pas l'écouter. . 


— 1n Utramwis aurem... T'ar. ou ire utrumvis 


DOS 


oculum. Plaut. Dormir 
en repos, sans crainte,» 


. toute sûreté, sans:se me 


rien , ayec confiance , à 
:Dormisco , is , ère. Pla 
commencer à sommeiller 
:Dormitátio. //oyez Dot 
Dormitator. #oyez Da 
Dormitio , Gnis. f. F. 
dormir. || Sommeil. m. 
Dormito, às, avi, & 
Avoir envie de dormir 
étre tout endormi ou aba 
|| Hor. Etre négligent, 1 
penser pas à ce qu'on f: 
dit. Dormitans sapienti 
qui est dans l'inaction 
gente. Quandoque bonu: 
rus. Hor. Quelquefois 
meille. Quandoque signi 
On se sert de celte exp 
veut dire qu' Homere tom 
négligence. 
ormitor , óris. m. M 


.qui aime à dormir. 


Dormitórium , ii. n. P 
couche , chambre f à 
|| Cimetiere. m. 

Dormitorius , a, um. 
dort. Dormitorium mem 
L'appartement où l'on 
toir. m. 

Dorsuàlia , tum. 7. } 


: Siers. m. || Couvertures ; 


pend Selles. f. 
Dorsuälis, sn. f. l5, 
dos. 

Dorsuärius , a , um. , 


' suarius. 


Dorsum , i. n. Hor. 1 
Môle m d'un port. || E 
cap. Dorsum in man. 
sable, écueil. m. — 
Croupe f d'une montag 
Plin. Dos m d'un cout 
Quint. Ecaille f d'une 

Dorsuôsus , a , um. Sc 
ou graud dos. 

Dorsus , 1. m. Plaut. 

Dorventania , æ. f. 
Datbi , en Angleterre. 

* Dorx , cis. m. € 
daim. 71. 

* Dóryphórus, a, u 
une lance , une halleb: 
une pique , etc. Lancie 
lebardier, Pertuisanie 
Garde de la Manche. 

Dos, otis. f. Cic. 
qu'on donne à une f 
|| Avantage m , qu: 
talent. m. Dos forma 
de la beauté. — oris. € 


loquence , éloquencg J 


(COR 
DOS 
dn ritage. — vunect. Col. De- 


qon fur pour cultiver la ' 


fide. Cic. Dote promise. Do- 

Na. J. Dons m de la na- 
- Ovid. Telens m de l'es- 
it quelités naturelles. Doti di- 


v m diem despondere. Prop. 


t3 dot, 
X um. Parr, Qu'on porte 
i. Dossuaria jumenta. F'arr. 
Mare, chevaux de bôts.- 
hu f.lé, n. is. Cic. De 
E donné en dot, qui con- 


t, em. part. de Doto. comp. 
ins, Cic, Doté, || Fondé , 
; nantagé. Dotata vite ul- 
dal à un orme. Pots 

a rté de grands 
irse, — formé. Qvid? Très- 
ib-bien faite, douée d'une 
Wie 


4,48, itum, art. Suet. 







Wer la dot. || Fonder , renter. : 


1 1 &. Doué. Fille d' 4njou. 
|, &. f. Cahors. Fille ds 


€. f. Douvres. Fille d'An- 
DR 
‘4 f. Nastuce oriental. 


‘2 f.Dragone. f. Femelle 
Feye Draco. 
!;1 1. Draguignan. Ville de 


re. f. Plin.Dragme f, poids 
ge! cemprerinit six oboles , et 
Meme vartie de l'once Ro- 
! Medecine clic n'est que de 
! || Cic. Piece de monnaie 

au denier Romain , et 
"six deniers de notre mon- 


), L m. Drann. Riviere de 
| Traeu.. Rivicre du pays de 


€. m, Cic. Dragon m , gros 
Ur. Le Dragon. Corstellation 
ben - trus. éloiles. || Lin. 
# ce vipne plantée au pied 
RI tn être soutenue , et ser- 
0r. | Z'«get. Drapeau où un. 
re té. 

Ms. m, Riviere.d'Italie , au 
t F'ésuve. 

a , ?. m. Ovid. Engendré 
l| $urnom de Thebes, en 


lis. f. Isle à la côte de 


H, tm. m. ef 
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* Drácontis, Ydis. f. ou 

Dräcontias , c. int. Plin. Sorte de pierre 

récieuse , qui se trouve dans la téte d'un. ' 
agon. 
rícontium , i. n. ef 

Dräcuncülus , i. m. Plin. Estragon. m. 
Plante. || Plin. Serpentine. f. Herbe. 

* Dràma , iftis. n. Plaut. Fable f, co- 
médie f, action f de théátre , représen- 
tation f , narration. f. 

Drämäticus , a , um. Dramatique, 
comique ou qui cencerne le théâtre. 

* Dräpéta, æ. m. Plaut. Esclave fu 
gif. 

Drävus, i. m. et 

Draus , i. m. La Drave. Riviered' Alle 
magne. 

renso , 88, ürc. Jfut. Phil. Chanter 
comme un cigne. . 

* Drépänis, idis..f. lin. Hirondelle 
de mer. Oiseau. 

Drépánum , i. n. Drepano ou Trapani. 
Fille de Sicile ; Promontoire de Sicile ; 
Jill de Bithynie. Ds 
. “Drépänitänus, a , um..Cic. Qui est de 
Trapani, etc. 

- Dresa , æ. f. et 

Dresda , æ. f. Dresde. Ville de Saxe. 

Drocum , i. n. Dreux. Fille du pays 
Chartrain. , 

* Drômas , ädis. 7t. Dromadaire m, 
espece de chameau qui va fort vite. || Ovid. 
Nom d'un chien. || Plin. Sorte de pois- 
son de l'espece des cancres. T 

* Drómon , ônis. m. Barque longue 
et légere pour courir les mers. || Plan. 
Sorte de cancre. 

Drómos Achillis. m. Péninsule de.1a 
Sarmatie. 

* Drópax , ícis. m. Mar’, Dépilatoire. 
m. Remede pour faire tomber le poil. 

Druentia , æ.-f. ct 
. Druentius , ii. #7. La Durance. Riviere 
de Provence. . 

Drügéri, orum. zt. plur. Penples de 
Thrace , sur L'Hebre. 

Druide , àrum. m. plur. Cæs. et 

. Drufdes , dum. m. plur. Lucan. Drui- 
des. m. Prétres et Philosophes des. Gaw 
lois. || Les habitans de Dreux. 

Drüma , c. f.et 

. Drüna, ze. f. La Drome. Riviere de 
Dauphiné. 

Drungus , i. m. J/eget. V’opisc. Troupe 
f de soldats, bataillon m, etc. 

Drüpa , æ. f. Plin, Olive f qui n'est 
pas encore mre. 

Drüsiána arx. Tac. On croit que c'est 
Doesbourg. Ville des Pays-Bas. 

Drüsiaua fossa, æ. f. Tac. L'Issel. 
Bras du Rhin. f. plur. Firg. Dryad 

Dry&des, dum. f. plur. Viry. ade# 
Nymbhes des Fois ET 

Driantiäüdes, dis. m. Surnom de Li: 


hj 
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curgue ; Roi de Thrace, fils de Dryas. 
bactæ , àrum, m. plur. Peuples de 
la Sogdiane. 

* Dryites , av. m. Plin. Sorte de pierre 
récieuse , qu'on trouve dans les racines 
es arbres. 

Dryllæ, árum. m. pl, Peuples de la Cap- 

pacoce . entre Trébisonde et la Colchide. 

Drymæ, ärum. f. pl. Ville de Libye. 

Drymouis, is. f. L'Arcadie. 

Dryôpc , es. f. Ville du Péloponese. 
 Dryôpes, um. m. plur. Peuples d'E- 

pire , etc. 

D ; ürum. 71. plur. Plin. Gre- 
nouilles f qui tombent durant quelques 
pluies. 

Dryëpia , æ. f. Contrée d'Epire. 

* Dryoptéris , igis. f. Plin. Plante 
semblable à la fougere , qui eroft parmi la 
mousse des vieux chénes. 

Dryüsa , æ. f. Steph. Isle de Samos. 


DU 


mcer m, f.só , n. is. De 
Douay. 

Duàácum , ci. n. Douay. Ville et Uni- 
versité en Flandre. 

Duälis, m. f. ld, m. is. Quint. De 
deux , duel. 

Dübiè. adv. Cic. D'une maniere dou- 
teuse, incertaine. JZaud dubié. Liv. ou 
non dubiè. Ps 1. J. Sans doute, hors de 
doute , sans difficulté , assurément , pour 
sûr , certainement. 

Dübi?tas, átis. f. F'oyez Dubitatio. 

t Dübiosus, a , um. Gell. Douteux. 

Dübis, is. m. Le Doux. Riviere de 
France, en la Comté de Bourgogne. 

Dübitabilis, m. f. lé , n. is. Ovid. 
Doatenx , incertain , indécis. 

Dübitanter. adv. Cic. Avec doute , 
dans le doute , en doutant , dans l'incer- 
titude. Non dubitanter. Poll. Cic. Hardi- 
ment , sans balancer, sens hésiter, sans 
crainte , avec intrépidité , courageuse- 
ment, || Sûrement. 

Dübttátio, onis. f. Cic. Doute m, incer- 
titude. f. || Trrésolution. f. || Soupçon. m. 

Dübitätus, a , um. Ovid. Dont on dou- 
te, incertain , douteux. part. de 

DübYto, às , dvi, ätum , ärë. 7. Cic. 
Être doutenx . incertain , irrésolu ox 
dans l'incertitude ; balancer , hesiter. 

|| Sonpçonner. Quid dubitem percipe. 
Firg. Pénétrez ce qui me tient en suspens, 
devinez ce que je soupconne. 

Dübium , ii. n. Cic. Doute. m. Sine du- 
bio. Cic. Dubio procul. Ter. Sans doute, 
assurément , trés-ceptainement. Jn du- 
biurm res non venit. Cic. Cela ne peut se 
mettre en doute. Tua fama in dubium ve- 
niet. Ter. Votre honneur sera en risque. 
In dubium venire de re aliqud. Ter.Couris 


4 
/ 


puc 
risque d'une chose. 
übius, a, um. Cie, Do 
tain. || Qui doute, indécis , 
irrésolu , qui est en balanc 
|| Plaut. Suspect; dont omn 
animi. Jig. Qui a lespr 
|| Esprit irrésolu,— mots 
Montagne d'un accés dif 
reuse a monter. — FLO 
de monnaie douteuse. —] 
tain de la route qu'on doit 
Cie, Qui est en dun er de 
res, Liv, Alfaires làcheuse 
heureux , désordre. 
Dublinia, æ. f. et 
Dublínium , i1. n. Dubli 
Dubris , is. f£. Douvre;j 
Dücitus , às. ». Cie. Su 
ment zr, autorité f de 
charge f de Capitaine, - 
Chet, conduite f, dignité 
J Duché. ;/n. Ducatum. & 
"lor. Se faire Chet, se m 
d'une entreprise criminel 
Dücenänus , ii. m. Fes 
d'une compagnie de deux : 
|| Suet. Un des deux cent 
tites ariaires de Rome, 
TWicenárius, a, um, Plin 
Düceni , « , a. plur. Col 
Dücentesimus , a , ur 
ceuticme, le deux-centie 
. Dücenti, æ. a. plur. Cle 
Dücentiés. adv. Cic. De 
Dücis. génit. de Divx. 
Dücissa, a. f. Dnches 
Düco, 15, x1, ctum, 
duire , mener, guider. || 
rer, || Estimer, penser, crà 
cere fenus ou usuras. Cic. 
téréts, — re. Hor. ou ex 
ter en bronze. — ficndo fs 
ser les heures ou lc temps 
vum. Cels. Làcher le. ven 
à la selle. — à luto vasa. € 
pots de terre. — bellum i 
Faire la guerre m ème en lh 
JMart Se reirogner. —Nwv ud 
Firg. Faire un portrait de 
Har. Haleter, être essogff 
leme.—despicatui, parvi c 
Mépriser, faire peu de 
compte.—glariuee, udi, [^ 
Tenir a “loire ; à homm 
— sibi aliquid. Se iae 
honneur de quelque chos 
uam. Cic. Croire une ch 
bono rable pour que Iqu'ur 


Se marier , prendre une [T 


futurum. Firg. Prévoir, : 
Regarder comme rmauval 
vais.—oenimam. Liv. cm «a 
Cic. Passer ses jours à &q3 
temps à l'étude, étudier t 


^ vuc 


ipa ae ad Her Se mettre au-dessus 
lquede , p'estimer personne an- 
Wl, ne secroire point d'égal.— 
Dein cx die.Cæs. Ditférer de 
eolonger le temps. - aliquid 
x, Faire un crime de quel- 
a regarder comme nn crime. 


Wei dormir et la nuit à jouer,a 
Pspkcü. Suet. Estimer 
itum. Quint, Se chancir, 
p idtinea sui commodi. Cic. 
érès en vae-opus ad umbili- 
erun ouvrage , le finir. 
Bu. Eure touché, être charmé 
dote, être entraîné , être ga- 
nent uelque cbo- 
. Rtre biet à sa bouche, 
morceaux. — errore. Cic. 
Miser tromper. — cogita- 
Avoir l'esprit ailleurs , 
M chose , être abstrait. 
Arf, Varr. Gouverner. 
si», En tirant, en 
Dfrec lenteur , lentement. 
14, um. lF'arr. Qui sert à 
ser, a enlever un fardeau. 
» 8. f. lé , n. is. Mart. Qu'on 
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Cmdut, qu’on fsit aller 
D: [| Plin. éable, qu'on 
ses le marteeu , qu'on 


Passer par la filiere. 
- Pleut. Tout d'une traite, 
Mine, petit à petit. || Col. 


Nis. f. Vitr. Gonduite f', l'ac- 
rt. Ductio aquarwm à capi- 
saute f des eaux depuis le 
Pésiiam. J'itr. Guindage m, 
Bt des cables , de haler sur 

— tf reductio arietis Vitr. 
tenue du belier , tiré par des 
BS Coli. L'action de lâcher 

fsire aller à la selle. 

Quint. Qui se mamie 















m,sute. f. || 
i, Suite ou conduite 
w liter. Plin. i 
vultis, Cic. Traits, 
m de visage. — aquarum. 


Mlest | 
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Cic. Aquéduc. m. 4d ductum ou ductu 
alicujus. Cic. Sous la conduite , selon les 
instructions , par l'avis de quelqu'un. 

Ductus, a , um. part. Duco, is. 

Düdàm. adv. Cic. Il y a long-temps, 
depuis long-temps. || Plaut. Loug-temps. 
l| Zer. Autrefois. 

Duelle, ®. Í . Bud. Troisieme partie 
d'une once, deux sextules. 


Duellärius , a , um. Cæs. Martial , bel- . 


liqueux, guerrier. 


* Duellátor, óris. m. Plaut. Homme . 


de e , guerrier , soldat. m. 
t Duellícus , & , um. Lucr. De guerre... 
Duellóna , æ. f. Surnom de Bellone. 


Duellum , i. n. Aor. Guerre f, com- 
bat m, bataille f, duel, m. 


Duesmensis tractus. m. Le Duémois. : 


Contrée de Bourgogne. 
Duint. pour Dent. Duisb 
Duisburgum , i. n. isbourg. J"ille 
d Allemagne. , 5 


Dulcäcidus, a, um. Q. Serenus, D'un . 


goût, 


artie aigre, partie doux. 
Dui m 


, iàs , issímé. adv. Catul. D'une | 


maniere agréable. Dulcissime scripta his- 


toria. Cic. Histoire écrite avec beaucoup . 


d'agrémens. 
ulce. Foyez Dülcis.. 

. Dulcedo, inis. f. Cic. Douceur f, 
agrément m , attrait m, charme. m. 

Dalcesco , is, scér&. Cic. Devenir 
doux , s'adoucir. 

Dnlciärius , ii. m. Lampr. Pâtissier. m. 

Dukiürius, a, um Mart. De pátisse- 
ne , etc. 

Dulcícllus, a, um. Cic. Un peu doux, 
doucereux , douceitre. 

Dulcílérus , a , um. Plaut. Qui porte 
des choses douces. 

Du us, a, um. Calep. Qui ceule 
avec douceur 


pi Duleflóquns ,8 , um. Qui perle agréa- 
t. ; 


emen 
Dulciólum , i. n. pul. Massepain ; 
macaron, gâteau m d'amandes, pucela- 
ges m, et autres friandises. 
iloquus , i. m. Beau parleur. 
Surnom de Nestor. 
is, m. f. c$ , n. is. comp. ior. sa- 
"n. us. Cic. Doux , agréable. || 
er, aimable, charmant. Dulcissima 
frater. Cic. Très-cher frere. Dulce satis 
humor. Firg. L'eun ou la pluie ést agréa- 
ble aux terres ensemencées. 


agréab 9, mm. Qu s un son 
e. 


Dulcttas , atis. f, F'oyez Dulcitudo. 
Dulcter. adv. Cic.… Dulcé. 
Dulcitüdo , Yais. f. Cic. Donceur. f. 
Dulcor, oris. sm. Plin. Douceur. f. 


+ Dulcóro , ds , &ré. #mbr, Edulcorer, — 


adoucir, rendre doux. 


Daülia , e. f, Eccles. Die | Culte que 


+ = 
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PE, rend aux Saints. 
ülYchium, ii. 7. Isle de la mer d'Ionie. 

Dülfchius, à ,. um. Fig. Qui est de 
cette Isle. 

Dülópólis,is. f. Petite contrée d'E- 

te. || Ville de Candie. 
üàm. adv. Virg. Lorsque ,: quand. 
J Cependant , tent , en attendant , pen- 
ant , tandis , durant que , dans le temps 
ue. ( et gouverne l'indicatif.) || Cic. 
Pourvu que, à condition que. || Jusqu'à 
ce que, u'à tant que (et gouverne 
le Nr ) 'I Mart" Aprés uo Nihil 
jylám. Cic. Rien encore.-Nec dim. Vire. 
Pas encore. Düm modo. F. Dummodo. 

Düma, s. m. Le Puy de Dome. JMon- 

agne 'fuvergne. 

ümetum , 1. n. Cic. Lieu couvert de 
brossailles , plein de buissons , d'épines ; 
brossailles f, halliers m, bruyeres. f. 
Dumeta Stoicorum. Cic. Questions em- 
barrassantes , épineuses des Stoiques. 

Dumrnódo. udi. Cic. Pourvu que. . 

Dümosus, a, um. 7irg. Couvert de 
brossailles , plein de buissons. 

Dümus , i1. m. Cic.Buisson, hallier. rs. 

Dünax , acis. rt. Montagne de Thrace. 

Dünensis Comitatus. m. Le Comté de 
Dunois , dans la Beausse. 

Dünesanus Tractus. m. Le Dounesan. 
Contrée du Languedoc. 

Dunkerca , æ. f. Dunkerque. Ville de 

Dantäxat, adv. Cit. Seulement. Bonus, 
sed duntaxat bonus. Cic. Bon à la vérité, 
mais qui n'a que cette seule qualité, 
bon ét béte (comme Pon dit. ) 

Dünum , i. n. Downe. Ville d'Irlande. 

Dünum Regium, ii, ». Dun-le-Roi. 
Fille de France. 

Düo ,æ, o, génit. orum , árum. dat. 
übus, ábus. acc. duos, duas , duo et 
quelquefois dua. m Cic. deux. 

Duëdëcies. adv. Cic. Douze fois, 

Dubdécim. indécl. Douze. | 

Duüdécínus , a, um. Z'irg. Douzieme. 

Duëdenürius , a , um. 7arr. De douze. 

Duëdeni , æ , a. Gic. Douze, une dou- 
zaine de. 

Duóde , étant jeint à quelque nombre, 
6te deux unités de ce méme nombre, com- 
me on peut voir par les cxemples suivans : 
Duodeviginti ; (quasi viginti , due de 
me.) vingt, Ótea deux, reste dix-huit ; 
ainsi des autres. 

Duëdencuäginta. iidecl. Plin. Quatre- 
vingt-huit. 

Ódeoctoginta. indecl. Plin. Soixante 
et dix-huit. 
Duódequadrágeni , 2 , a. J/itr. Trente 
1mt. 

Duëdéquadrägesimus, & , um. Liv. 
Trenteuiticme. 


Duddéquadräginta and. Cic. T'rente-hnit. 





" DU? 
Duisizquinquagéni , " 
reme gt 
usdeqni | 
mises 3 
Duüdéquinquáginta, im 
— 
uódesexagesfors ,a , 
Giai 5 4 ! 4 
^ Duódetricies. adv. Cic. X 
Duëdétrigäsimus 12,00 
"al € isi ta. ind. Fan 
Duideviceni , $,2 2i 
Duüdeyicestmus , ay mt 
Duódevigesinmus , a, x 
B ers 
u'deviginti, ined. 
Duümillestmus , d'y L 
Deux-millieme. 
Dupläris, m. f',rt,n, ie 
Duploris annona. F4 | 
I) vd milites, J^egot, t 
double paie, 4 
Duplex , icis. am ge 
I| Firg. Deux. || Aor. 
rusé,dissimulé. Duplex ax 
Plaut, Rendre de E 
pires le double, —# 
ue.— pannus. Hor. 
ble.— di vases. Far, LA 


ma, Liv. Deux bruits d 
manus. Firg. Les deux ma 
uti, Ter. Espérer de de 


deux cordes à son am 
Duplicarii , Grum, f.q 
qui out double paie, " 
Duplícatio , omis, ff. | 
ment, réduplicatigmn. 
chissement m, réperem 
Cep tp lant f- 
Du, 1, ti. y 
Cac. edoublé * ' Em "1 
Dupliciter, adv, Pica 
deux manieres , en «ewm 
citer slulté dicere. F^arr. L 
a la fois. 
Duplico , às , at, | 
Doubler , redoubler , au 


ble, accroître de An” 
turmas. Liv, Faire À 
Duplio * onis. m. | 


|| Pistole. f. F 


Duplo , às. e 

Duplo. adv, Dreux f 
' Duplus , Ag Un. 
ois autant, Duplem | 
Liv. Mettre deux | 
Dupli parnam mios à 
Cat. Etre condam 
D "ne major, Pli. E 
Jn duplutn ire. Cc 

Düponmlarins, m, w 
de deus livres, qui 
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plan , 5, n. et | 
» V. m, Par. Le poids de 
inii  Monnoie Romaine qui pe- 
s comsines , de douze on. 
rgeur , profondeur, . 
oes. eds. à 
ui, n. f. lé, n. is. Ovid. Du- 
| e. 
kin, +, um. Plin. Qui est dur 
! «i sla chair dure et ferme ou- 
lei n pia , au noysu. Duraci- 
ma. igatreau. m. Fruit. 
m. Inis. az, et 
Bua, i. n. Col. Le principal,le 
fige, le vieux bois. || Lucr. En- 
seu, afiermissement. om. Dura- 
Beperrvirtuti accedit. Sen. La ver- - 
ke arc letemps par l'habitude. 
» U. B. e£ 
| A. La Dordogne. Riviere 


sis f. Liv. Durée. f. 
+ Ôris. m. et 
Dios. f. Plin. Qui conserve, 
wet long-tem 
!, 2, um. part. de Duro. Ov. 
"Murej. Duratus lacie. Plin. 
—Rolis. Liv. Endurci aux 
"Wib corde perferre. . Phædr. 
pet fermeté. 
Jh, issimè. ody. Fer. Dure- 
nent, rigoureusement , ai- 
.*vaement. || Plin. J. Mal- 
"31, d'une maniere peu civi- 
'aliquid accipere. Cic. Prendre 
Top aigrement. 
"m, ri, erc. neut. Ov. et 
* li , & Pré. Col. S'endurcir, 
Wir dur. Durescere igni. Virg. 
h.—frigoribus. Cic. e glacer, 
le froid. — in lectione 4 ucto- 
Busbiuer à écrire d'une ma- 
tun Auteur ; prendre 
Nan la lecture d'un Auteur. 
M + Dorset. Province d'An- 
LA Daria major. La grande 
onsl La petite Doire, 


B. m. Riviere d Espagne. 
| 3,um. Plin. Qui a l'é- 


és. f. Cic. Dureté , sigreur, 
r] sévérité. f- 

. Ter. Durement , avec 
West , ngoureusement , aus- 
mier vitm agere. Ter. Vivre 
j#eser une vie rude, dure, 
Panleta verba. ad Her. 


T figures outrées. 

. ei 

3 Plin. Dureté, fermeté, 
Pwritia. C. Ncp. Viedure, 
Lee, — géré Lis, Cic. Ferme- 
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NT. f d'ame, courage m mile. 


- Darius ,ii.;1. Le Douro. FGiv.d' Espagne. 
Dürius , 4 , um: Dür. Duria nox. Val. 
Flac. Nuit malheureuse. : 
Düriuscülus 4 A, um. Pla. Un peu 
dur, un peu rude. . 0. 
Duracum , i. 7. Dourlac. 7'ille d’ 4 llem. 
Düro, às, avi, atum, äré. neut. Col. 
Durcir, endurcir, rendre dur. j| F'irg 
Soutenir , endurer , souffrir , supporter. 
Durer , subsister , se conserver , vivre. 
Persister. Durari ad plagas.(Quiat. S'en-. 
durcir eux coups. — in grana. lia. Gre- 
ner , monter en graine. — in sara. Plin. 
Durcir comme une pierre, s'endurcir 
en pierre , devenir pierre, se pétrifier. 
Il est aussi aciif. Natos gelu duramus un« 
dis. Virg. Nous endurcissons nos eníans , 
en les exposant à la gelée et en les plon- 
geant dans l'eau. 
Dürócortórum , i. n.. Rheims. Ville 
Archiépiscopale de Champagne. 
Dürostadium , ij. z. Durestadt. J'ille 
de la Gueldres. Pa: les 
urotriges,gum. zn. pl. Anciens 
de la Province de Dorset sen À Fletarre. 
Dürôvernum, i. neut. Canterbury. ou 
Cantorbery. Fille d'Angleterre. 
Dürus, a, um. Firg, Dur, ferme, solide. 
[| Rude, cruel, pre, insupportable, || Cic. 
Higoureux , sévere , impitoyable , inexo- 
rable , barbare, bizarre , fácheux, incom- 
mode, de mauvaise humeur, austere, cha- 
grinant. Os durum, Ter. Effronté coquin. 
Durus Bacchi sapor,ou duri saporis vinum. 
F'irg. Vin dur , àpre au goût. Duris tem. 
porib . Cic. Dans lcs temps fücheux. 
Duumvir , fri. Vell. Pat. et 
Duumvtri , orum. m. plur. Duumvirs , 
deux Officiers dans Rome qui avaient ins- 
pection sur les prisons. Les premiers Offi- 
ciers dans les autres villes. 
Duumvirälis , mn. f.lË, n.is. Ulp. De 
Duumvir. | 
Duumvirätus, às. m. Plin. J.Dignité f, 
charge f de Duumvir ; Daumvirat, #1, 
Dux, ücis. m. f. Cic. Conducteur , gui- 
de m, celui qui conduit. || Général, Com- 
mandant , Capitaine, Chef, Auteur. 7. 
|| Duc. m. Dux astrorum. Sen. Soleil. at. 
— rectè vivendi natura. Cic. La nature 
nous enseigne à bien vivre , nous conduit 
dans le chemin de la droiture. Ducem ra- 
tionem habere ad. aliquam rem gcrendam , 
vel sequi in re aliquá gerendd. Cic. Pren. 
dre la raison pour guide dans une affaire ; 
se conduire eu une chose qu’on veut faire, 
les lumieres de la raison. 
. Duxi. prét. de Duco. 
D Y 


TNASTA,,æ.m. Poll. Pat. et 
* Dynastes , vw. m. Cic. Grand m, 
puissant Seigneur, qui a der terres consi- 
a 
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Eclópürius , ii. m. Civ: Compilateur m ,' 


ui fait des recueils des plus beaux en- 

roits des Auteurs qu'il lit; aiseur m de 
recueils. 

E contrà adv. et 

E contrárió.- adv. Bibt. A. Vopposite , 
contre , vis-à-vis. ] 007 

* Ecphôra, ve. f.Vitr. Saillie;avance. f. 

Ecquandè ! adv. Clic. Ex quand ? 

Ecquid ? adv. Ter. Est-ce que t. 

Ecquis , qàa' $te Quos , quod ex quid. et 

Ecquisnam', quenam , quodnam ou 
quidnam? Cit. Qui! que]?! et qui* £e 
quid litterarum quaero. Cic. Je leur de- 
nande s'ils n'out point de lettres. 


" 


Ectypus , a , wm. Piin. Qui est de re- . 


hef, taillé en bosse. ” 
'Ecüleus. Pôyez Equaleus. . 
s ED : y us 
DACITAS, ütis. f. Cic. Appétit 


dévorant, grand. Sppéut , babitude 


naturelle de manger 
tuandise. f. 

Edax , acis. omn. gen. Cic. Grand man- 
geur, qui mange beaucoup. ||: Zor. Qui 
ronge, qui consume , qui dévore. Eda.r 
rerum tempus. Ov. Le temps qui consume 
toutes choses. — Cura. /for. Soin qui 
ronge , chegriu qui dévore. ‘ 

Edicimáta), orum. 74. plur. Fest. Les 
dimes , les décimes. RE 

Ed?címátio , onis. f. Z'eget. Décima- 
tion f, l'action de prendre le dixieme 
ou Ia. dime. || Choix. m. 

Edécimätor, ons. m. J/eget. Décima- 
teur mt, qui prend le dixieme. 

Edicímàtas , u , um. part. d'Ed&cimo. 
Fest. Dimé. || Choisi. 

Edácimo, aa, äré. Pacw. Dimer, 
prendre le dixieme. || Choisin  ‘: 

Edenburgum, i. n. Edimbodrg: Capi- 
tale d'Acosse. + ^. . : red 

Edendus , & ; um.-purt.. d'do. Cic. 
qu'on déitf manger... ,. .. 

Edentátus , 8 ,. um. JMacrob. part. de 

Edento ,.8s,.8v1, &tum , ürd. J’/uut. 
Edénter , casser les dents. || Faire tbm- 
ber , arracher les dents. CONT e 

Edentülus ,& , um. Plaut. Edenté,, qui 
n'a point de’ dents, à qui les dents sont 
tombées. Edentulum.. yetustate vinum. 
Pinut. Du vis qui i plus de pointe à 


aucoup , gour- 


force d'être vieux , qui. ne pique plus, 


qui ne grette plus le palais. 

a) « Payez. AEdepol, 

déra. Voyez Hedera, 

Edessa , æ. f. Edesse, à présent Orfa ; 
dana l'Ecriture Sainte, Reges. Z'ille.de 
Mésopotagie. MCCC 

Edi. pret. d'Edo, édis ou es , dit ou est. 

Edico , 1à , xi, ctun , cfi. Cic. Com- 
maades, ordanner, faire des ordonnan- 
CES onu donner QXcre,. il Avertir » dénon- 


E D: 
cer, faire savoir ou p 
ches ; placarder à sen dt 
public ; proclimer. E 
$uet. Convoquer le Sén 
Fixer lejour. Ediri ne 
que personne. 

Edictilis , m. f.1lé,r 
concerne un Edit, un 
Etudiant en Droit pen 

Edictátor, oris. rs. Ju 
public. 

Edictio , onis. f. PL 
donnance, déclaration. 
mandement. m. || Publi 
trompe, proclumiation. 

Edicto, às , ard. Pan 
‘dénoncer, avertir. || Ra 
alicui aliquid. Plaut... 
de quelque chose , la] 
noncer ou signifer. 

Edictor , oris. Foye 

Edictum , i. n. Cic. 
nance f, Dé&laration. f 
dement , ordre. 7n. 

Edictus , 2, um. 7i 
Edit. | Commandé , 
public, etc. 
|. Edidi. prét. d'Ee. - 

Edidici. prét. d'Edisc 

Ediscendus , a , un, 
LT e cœur. Edis 

ibellus. Cic. Petit lin 
prenüré mot à mot, 
coeur. A 

lidisdtus ,.a, am. 

Edisco , is , didici ,& 
prendre par cœur. || 74 

Edisséro ,is, riu , s 
es » faire ee 

iquer , exposes. 
Vis. Apprends-moi , : 

Edisserto , às , &vi, 
Discourir, parler en 
-Bdissertare aliqnid ordi 
est. Plaut. Raconter à 
.dre:; comme une chos 
. Bdissero. à 

Editio , onis. f. Qui 
.caüon , production. f 
élection f, nominatior 
.8&ünce. f. Editio libri. 
d'un livre. — Consul 
tion f des Consuls. 

Edftior , ius. compe 
um. Plus élevé, plus 
sant. 

. Editus, a, um. 
nommé. EFditiéus ju 
.mommé par une peri 
EdYtor , oris, me. La 

ui met aujour , qni 
ait imprimer. 1f Qui v 
.se. Edirer nocturna , 
canse , qui produit & 


EDI 
Jul, Cap. Ceux qui donnaient 
airs au public. 
bis m. Ulp. Excrément m, 
FÉ Bette f des animaux. 
lr,um, part, d'Edo, edidi, etc. 
ii jur , publie. I| Déclaré , si- 
Bac. || Hor. Né, issu,Gls. |] Cirs. 
imt, grand. || Venu an mone. 
xem. Hor. Issu de Bois, de 
File. — er orculo A potlinis, 
dé, dicté par l'Oracle d Apol- 
Bier. Cic. Un Juge nommé, élu. 
ie. Cir. Mis en lumiere.—in vol. 
b Répandu , diculeué parmi le 





Phéalelun à planitie collis. Cæs, , 


m p séleve pucre au-dessus 
n — immentum collis. Tac. ou 
iex. Liv. Colline d'une hauteur 
Wr. ttr^mement élevée , fort 
Wer viribus hora. For. Homme 
y Jus rábuste. 
LIED OI on ear e eii " esnm 
hA où essc. Cic. Manzer. 
t». Ci. M ancer au plat. 
E Plut. Souffrir des coups de 
Warpanem ex vii10.Cel. Manger 
Pme dans du vin. Fist mollis 
Bulle, Pire, Une flamme in- 
Mmehée le dévore , un feu 
ane. Edi! animum cura. Fire. 
mile soin le ronge , le dévorc. 
Eme? Plaut. Ou manverons. 
Wiprons-nous. ? V: siur , bibitur 
pue Plaut. On ne fait que hoire 
POLE mit. 
E. m. Parr. Grand mancrur. 
F diis | ditum , déré. Cic. Pra- 
ir maitre ,porter , enge ndrer, 
PE au morle , méttre an 
Ee em lumiere, | Publier, di- 
mie publique. [| Dé larer, ex. 
decer ' proposer. [| Du Iner aiu 
dégusque quod potest. Plau:, 
ve qu'il peur. 
am, c, doctum , ere. Cic. 
Dpesdre , instruire , ensei- 
ev alique m de uinere hostium, 
Er ou enseigner ü quelqu'un 
DRE tiennent les ennemis , la 
Pm prise, — omnes: arte: ali- 
Poll, Instruire quelqu'un de 
OS — omnia ordinc. Liv, 
uer closes par ordre. 
le 0, um. part. d'Edocco. Liv. 
Watt , averti , informé , qui 
Me, qu'os a appris. 
hs Oris. m. Plin. Planeur rm 
"me, qui polit s qui unir. 
if. &e1 , itum ; are. Non. 
tp, planer , raboter , daler 
uci Cic. Perfectionuer , pn- 
Ha Semiere main. FE dolere li- 
amer, polie , perlectnioune: 


RE 


3 
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Edëmätio,ônis.f.L'action de do 
Edómitus , a , um. part. de 
Edómo, ás $ mii E ítum , äré 

Lompter, subjuguer, surmonter 
mettre, vaincre, mettre sous le jou 
mita natura doctrind.Cic. Naturel c 
par la science on par l'instruction. - 
Col. Plante cultivée , qui n'est ph 
vage. 
don, onis. m. Montagne de * 

ou de Macédoine. 

: Edonídes , dum. f. pilar. Ovid 
chantes. f. 

Edonis , Ydis. f. Ville de Phrygi 

Edonius , a, um. eft 

Edonus , a, um. Qni est de T 

Edonus,i. m. 7. Edon. 

Edormio , is, ivi , itum, ir. 

, Edormisco , is , fr. neut. Plaui 
mir, achever de dormir, finir so 
meil.Edormire.Cic. ou Edormiscere. 
crapulam ou vinum. Cic. ou villun 
Cuver son vin, se désenivrer e 
mant. Edormire tempus.Sen.Emplo: 
temps, passer le temps à dormir. Ec 
cere somnum.Plaut. Faire un somm 

Edrei , orum. zm. pl. Edrai, vill 
Palestine. 

. Edrus, i. m. Pilom. Bardesey oi 
sey. Islesur la côte orientale de UE 

Talicàtio , onis. f. Cic. Nourrit 
entretien. m. ! Páture. f. || Educat 
maniere f d'élever , d'instruire ; ii 
tion. f. 

Edlicator, Gris; m. Cic. Nourris 
qui éleve, qui nourrit, qui entr 
qui a soin de l'éducation , qui v 
l'instruction, || Gouverneur, I 
teur. rm. 

Edücätrix, icis. f. Col. Qui nouri 
éleve , qui conduit. (| Cic, Nourric 
vernante f, qui a soin de l'éducati. 

Edücätus, a. um. Cic. part. de 

Edlíco , äs, ávi , átum , âré. Liv. 
rir , entretenir, élever. || Instruire 
ner l'éducation, former. .Educare 
mis fitum. Plin. Donner la nramel! 
petits. — Oratorem. Quint. Fon 
Orateur. — mitem uvam. Catul. 
des raisins fort doux. JEunmcatus , 
pitudinem. Cic. Elevé davs la dét 
—in sermone alicujus. Cic. Instruit : 
discours de quelqu'un. — Ravenna 
Nourri à Ravenne. — liberaliter , 
nuè. Ter. Bien élevé, quia eux 
cation honnête. 

Edüco , is , x, ctum , céré. Cic. 
mettre dehors , faire sortir. || M 
conduire. ||] Ter. Nourrir, éleve: 
truire, avoir soin de l’éducatior 
tretenir. || /irg. Elever, pousser e: 
Educere gladium à vagind. Cic. Ti 
vée , mettre l'épée à la main, 


wer. — letho aliquem. Fal. Flac. 
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Eom d'entre lcs bras de la mort, 
arracher à "la mort , l'empêcher de 
mourir.— naves ex portu. Cass. Faire sor- 
tir les vaisseaux du port, — aliquem rus. 
Cic. Mener quelqu'un à la campagne. 
—aliquem in jus. Cic. Mener quelqu'un en 
Justice. — à custodid. Cic. Tirer, retirer 
de prison. — copias à castris. Cæs. Faire 
Sortir ses tronpes de ses retranchemens. 
Eductus , a, um. part. d'Educo , is. 
Cic. tiré dehors. || Ter. Nourri, élevé, 
instruit. Eductus severê discipliná. Tac. 
Elevé sous une sévere discipline. 
Edulco, äs, ävi,ätum,, àreé. Gell. et 
Edulcoro, às, ür*. Adowcir, rendre 
doux, édulcorer , dulcifier. 
Edülis, m. f. \, n. is. Hor. Bon à 
manger, qui se mange. : 
Edülium , ii. x. Non. Tout ce qui est 
bon , ou qu'on donne à manger. ( Ce mot 
est plus d'usage au pluriel. | 
Edüré, adv. Ovid. Durement , rude- 
ment , rigoureusement , séverement. 
Edüro, às, àvi , átum, àácc. Tac. act. 
Endurcir , rendre dur et ferme. l| "eut. 
Durer, subsister, se conserver. 
Edürus, a , um. Virg. Fort dur, cn- 
darci. 
Edüsa, ve. f. "arr. La Déesse du repas. 
Eduxi. pret. d'Educo. 
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ETION, Onis m. Eétion, pere 
E d' 4ndromaque. 
Eëtiônea, æ. f. Le Promontoire de 
rée. . | 
Eïtiôneus , a, um. Ovid. Qui concerne 
Eétion. 
"EF 


eur m. f.l15, n. is. Firg. 
Qui se pent dire. 7. Affabilis. 

. Effeco, ds, &vi, ütum , ür&. pul 
Purger d'immondices. 

Eflarcio , is, rsi, rtum , cirf. Caps. 
Remplir , emplir, gatnir. 

Effartus, a, üm. 7. Effertus. 

Etfári, àtus sum. "d Cic. Parler, dire, 
raconter, proférer. Éf'an alicui. Virg. 
Parler à quelqu'un.—- templurn. Cic. Fuire 
sur un lieu qu'on désigne pour y élever 
un Temple, les dernieres prieres que 
faisaient les Dévins après avoir pris les 
<{ngures. 

Failoscinätio , Onis. f. Plin. Fascina- 
tion f, enchantessent m, charme m, 
ensorcellement, m. - 

Eftascindtor , Gris, zm, Plin. Fascina- 
teur , Enchanteur , Sorcier. m. 

Effascino , ds, üvi , átum, ärŸ, Plin. 
Fasciner, ensorcelet , enchanter, char- 
mer. Bf/ascinarc aliquem voce , linsud. 
Solin, on visu, Plin. Fasciner , ensorceler 

































Effectàs F. EH P. 
Efiectio, onis. f. 
maniere de réduire en. 
tio artis, Cic. de 
Eltfectivé. adv. Q. 
en eflet, . 
Effertivns , 2, um. 
Effector, Oris, me e 
Ellectrix , 3cis. f. 
vrier, qui fait, Auteur. 
, viera Fe ils Cic. 
i uctiom . AH ejfecta 
Les ouvrages étant 


Efecius, a , um. par 
Fait, parfait, achevé, 


ro 


Elfectum reddam ou dabo. 
pour fait, cela vaut fait 
mento. Cic. Fait de b iques 
Elieminäté. adv. Cie. E 
air ou d'une mamere eth 
a : A 
Efleminütus, à , tm 
Ellemino , às, iwi mE 
Efléminer , énevwer , m 
lüche, corrompre , ster 
courage , l'afiaiblir. 5f 
Cels. Rendre le carpa lom 
minari in dolore. Ci P 
s'abartre dans ln doul^me 
Eüfritus, a, umm. 43 
Elerbui. préf. d'E lec 
vesco. 
Efiercio , i8, ic 
farcir , garnir. cms 
Efi?ro ,às , &vÀ , EE UM. 
dre cruel, barbare, "durs 
devenir farouche , sam 
Efferare animas i s se 
Abrutir les esprit , les 3 
incorrigibles , intraitablee 
bles par laccoutumance 
Eiféro, eflers , «xt H 
re. Cic. Porter , tee £ 
enlever , transnorton, (14 
ter fruit. || Blever , cet 
racónter , prónet , pebl 
répandre , manifester, 
T] ferte ver d sepu 
[requentid, Liv. Porter x 


avec beaucoup dé pompe, 
macnifiqné à q iun. 


= 








EFF 

Tker de prisons — sese on se in- 
(x. ou se altius. Flor. S'élever 
i, prendre de trop grands 
krweilir, se glorifier avec in- 
x: verbis, sermonibus , glo- 
mdyetione. Cic. Se vanter , se 
| Yen faire accroire , faire l'im- 
-tlatitif, Cic. Se laisser em- 
à joie, s'y abandonner , s 
uut entier. Efferri. iracundid. 
weremporterà la colere.—stu- 
ciqu, ou studio alicujus rei. 
rer à quelque chose avec ar- 
ite extèté, la souhaiter pas- 
1, la rechercher avec passion. 
Pl ou— funere, ou cum fu- 
Éte porté en terre. Effertur. 
«ic lt corps au bücher , le 
t | 

aum, Plaut. part. d'Effercio. 
(65, ér6, Für. e£ ] 
b rioubti, ere. Fier. Sortir, 
‘répandre à gros bouillons. 
mta,æ. f. Cæs, Efferves- 
ullomement. m. || Empor- 


19 is 3 büi » SET Le Cie. Bouil- 
€vr,sé répandre , sortir à 
ut. | S'échauffer , s'animer, 

colere, mettre sa bjle en 


!» tm. firg. Barbare , sau- 

he, brand, in , in- 
V, cruel, 

f. Sell. Femme stérile, eu 

porter ow avoir des en- 

+ Femelle f qui a fait ses 
Uis bas, 

Man. Sagement , judicieu- 

. [| D'une maniere 

; Peu efficace , saus force, 


wm, Cic. Epnisé, cassé, 
8t , qui n'a plus de force. 
tporte plus. E/fetus ager. 
UW Num. Colum. Champ 
we, Effeta gallina. Plin. 
Kad ges. — viribus senec- 
uguissante, épuiséc 
Wmnectur. Ping. Vieillessc 
a perêu la raison-— atas. 


- f. Plin. et 
au, f- Cic. EfBcace, for- 


pnété. f. 

Tus $, issimé. ad». Plin. 
"fc succès, avec force. 
res L 1 regit , 
- Q. Curt. Rien ne tient 
€ peuple que la supers- 
uimé contigit. Plin. Cela 
à». 

omn,gen. Plin. Efficace, 
Lvertu ; qui est propre à, 
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qui fait effet. E/ficar adversis s ) 
ac priv aspides ex aceto pota. Plin. J. 


Souyeraine, salutaire , admirable , mer- 
veilleuse contre la morsure des serpens , 
et principalement des aspics, étant bue 
dans du vinaigre. — vir. Hors, Homme 
d'exécution, qui vient à bout de ce qu'il 
entreprend. — apud pares. Flor. Qui a de 
l'autorité, du crédit sur ses pareils , ses 
égaux. Efficaces ad muliebre ingenium 
preces. Liv. Prieres propres à gagner le 
cœur ou l'esprit d'une fcmme. | 
Efficienter. edv. Cic. D'une maniere 
effective, avec eftet. 
Eft icientia, e. f. Cic. Action , activí- 
té , force , vertu f de produire un effet. 
Eft icio , is, feci , fectum , ficér£. Cic. 
Faire , procurer , causer. || Tächer de fai. 
re , s'efforcer. i Achever, accomplir, 
venir à beut, terminer , finir , exécuter, 
effectuer, faire en sorte. Efficere portus. 
Tac. Construire , bâtir des ports.—alicai 
+ Plaut. Faire trouver de l'ar- 
t à quelqu'un. — magna facinora. 
Plaut. Faire de grandes actions, — nup- 
tias elicui. Ter. Fairele mariage, étre 


.cause du age de quelqu'un. — mor. - 
bos. Hor. Geseer , produire , engendrer 
des maladies. — pollicita. Ter. Àccom- 


lir sa promesse. — votatm alicui. Lucan. 

emplir les desscins de quelqu'un, se 
rendre à ses vœux, faire ce qu'il souhai- 
te, combler ses souhaits. . 

Effictio , onis. f. ad Her. Représenta- 
tion f, peinture f, copie f, caractere m 
de quelqu'un, qu'ou représente ou dont 
on contrefait les manieres. 

Effictus, a, um. part. d'Effngo. 

Effigies, ei. f. Cic. Effigie f, représen: 
tation f, image f, ressemblance f, por- 
trait  , statue f, tableau m , figure. f. 
ffaractere m; copie f jidée f ,patron. m. 

jfigiem thuris re. Plin. Ressembler 
à , ou être comme de l'encens. — Dei in 
se ostendere. Plin. Faire voir en soi le ca- 


ractere de laDivinité. dd e[Kgiem justi 
imperii. Cic, Pour donner l'idée d'un juste 


gouvernement. — chlamydis. Plin. En fa- 
cou, en maniere de manteau , comime 
une casaque. Ju em pelagi exundareq 
Sil. Ital. S'étendre comme une mer. £/fi- 
gic columnæ jaci. Plin. Etre jeté en fonte: 
en forme de colonne. 
Effingo ,is , nxi, fictum , ngërë. Cic. 
Représentes au vif, dépeindre, portrai- 


re; tirer au naturel. faire le portrait , 


raver la figure, tailler d’après nature, 
gn Essuyer,nettoyer, torcher. f Exprimer, 


imiter , copierou r e parfaitement , 


présentes Effingere aliquid in auro. 
i 


irg. Graver quelque. chose sur dé l'or, 
—Tspongiis sanguine é foro. Cic. Essuyer, 
ramasser avec des éponges le sang ré- 
pandu dans la place publique. — aliguid 
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animo. Cic. Se représenter , se figurer, se 
mettre quelque dioses dans l'esprit , s'en 
former l'idée. — mores alicujus. Repré- 
senter les mœurs de quelqu'un , en faire 
le caractere, faire le portrait dequelqu'un; 
le caractériser, le dpetade. — imitando 
verba alicujus. Quint. Contrefaire , imiter 
ou copier la maniere de aret de quel- 
qu'un. — verbis. ad Her. Dépeindre daus 
ses paroles. — similitudinem ex vero. 
Plin. J. Représenter au vrai. 

Efflagitatio , onis. f. Cic. et 

Efflägitätus , às. m. Cic. Instance f, 
empressement m, demande pressante , 
instante priere. Ef/logitatu meo. Cic. À ma 
priere à ma sollicitation. 

Efflágitátus , a , um. Cic. part. de 

Efflgito , às , àvi , átum , arc. Cic. De- 
mander avec empressement, conjurer , 
presser , prier , supplier instamment. 

Effleo , es, flevi, fletum , eré. Quint, 
‘Verser des larmes en abondance, pleurer 
fort. Efflere oculos. Quint. Perdre la vue 
à force de pleurer , se gàter les yeux en 
pleurant. : ! - 

Efflicté. adv. et 

Efflictim. adv. Plawt. Ardemment, 
extrêmement, vivement, passionnément, 
éperduement. | 

Efflictio , onis. f. Foyez Afflietio. 

Efflictus , a , um. Cic. part. de 

Effligo , is , xi , turn; géré. Sen. Tour 
menter , aífliger, accabler, maltraiter. 
I Eczaser. || Plaut. Ruiner , désoler , ré- 
duire à la derniere misere. Æffigere lapi- 
de. Plaut. Assommer à ceups de pierres. 
Ejfliguntur homines noctu hie in vid. 
Plaut. On assassine les gens la nuit dans 
cette rue-ci. 

Efflo, äs, ävi, ätam, ürt. Plin. 
Souffler , pousser dehors en soufflant. 
Ejflare animam. Plaut. — extremum hali- 
iu rn. Cic. Pousser le dernier soupir , ren- 
dre l'ame. — colorem. Lucr. Perdre sa 
couleur. 

Effloreo , es, er&. n. Tibul.'et 


Efflôresco, is, &acér&. Cic. Fleurir, : 


s'épanouir , s'ouvrir, pousser des fleurs. 
'aBfflorescere ingenii. laudibus. Cic. Briller 

ar som esprit , s'attirer la réputation de 
bei esprit, être loué du côté de l'esprit. 
—er aligud re. Cic. Briller par quelqu'en- 
droit , tirer , emprunter d'une chose ce 
qu'on & de charmes et d'agrémens. ÆEfflo- 
rescit ex amicitid utilitas. Cio. On tire de 
l'utilité de l'amitié ; l'amitié est avapta- 
geuse , ntile , profitable. 

. Effluenter. adv. Plaut. Abondamment. 

Effluentia , æ. f. Cic. Ecoulement m , 
effusion. f, épanchement. m. || Plin. Ef- 
fluxion. f. Terme de Médecine. 

Effluo, is, fluxi, fluzxum , Xr. Cic. 


" Couler, sortir, découler , se répandre ; 


tomber en coulant. || Passer , s'écouler à 


ET 
se perdre, s'évamonlr , | 
fluere dicenti mens illi sols 
parle, il oublie ordinat 
veut dire. — er animo. | 
de l'esprit, s’eflacer de ls 
de l'idée. — de aliquo lo 
ler d'un endroit. — de 


"Ovid. Sécher sur pied , 


l'amour de quelqu'un. 
Effiüvium , ii. ». Pl» 

oà une chose se dégo 

|| Ecoulement m. efíusi 
Effluxi. prét. d'Ellima. 
Effécätio, onis. f.cCeh 
Eftéco , üs 3 fvi a atum 


'foquer. Effocantur boni 


gent de biens. 

Effédio , is , [odi , fo. 
Fouir , creuser , faire u 
Tirer de terre , déterret 
oculos, Cic. Arracher , 
à quelqu'un. E/Jodit men 
meum. Cic. Le souvenir 
me pénetre, me pera 
cœur. 

, Effœmfno , etc. Poe 
Effotta , étc. Foyez El 
Effor. ayez Eftaris, 
"Effór&tus , à , um. par 
Rffóüro , äs, ivi, 34 

Trouer, percer d'outs 

+ Effossor, ris. mm. 

fouit la terre. || Fossoy 

Effossus , à, um. 
Plin. Effosi oculi. e 
JEffossus à sterquilinia, 
fumier d'un cloaque, 

Effractárius , i1. m. 4 

Effractor , oris. m. € 
rompt , qui fait lractmm 

Elfractüra , *. f. "ls 
ture. f. 

Effractus , 4, um. 
Cic. Effractur jame. Pl 
plus, qui meurt de fai 

Effrænätè etc. Pa 

Effrégi. prét. à Ele 

Effren&t? , ie , 1001 
emportement , avec «x 
avec débordement , 
sans modération ; du 
effrénée; en lichant I» 
immodérément , svec 
in irrurn pere. 
plus de furie sur l'en 

Effrenato , Oni. FF = 
débordement me , 4 
ment m, fureur f, im 

Rffrenütus, 53, nm 
assimus. Cic. Diév ws 
bordé , emporté , L 
modération , sans ret 

Effrenus , B, UEFA. 
est sans bride. || 7 i» 
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rar, Sen. Mort violente. 
Io, Onis. f, Sen, Frottement m, 
f; l'action de frotter. 
hb, lou dvi , átum et ctum , 
‘Frotier ; dérouiller. 
P, itr fregi, fractum , neërÿ. 
me; briser, mettre en pieces. 
“mom. Sen. Jr. Etrangler 
1, lui arracher l'ame. 
Fr. dEffondo. 
*,*. f. SL. Ital. Fuite f; l'ac- 
BI, fie per. 
^, lügt, RipYtum , ger. m. 
»Penfüir, se deber e retirer 
| Eriter, échapper. Efjugit te 
; "^ nt vons échappe, vous 
! tos lumieres pénetrent tont , 

K£$ ne sont point bornées. 
Wria, Plaut. Ma mémoire me 
leni. Effupere manus on ma- 
Ple, patri. Plaut. S'échap- 
MIDS , se retirer du combat, 
* 1 patrie. — aciem oculorum. 
— Viur. Orid. Se dérober à la 
* pas laisser voir. 
in. & Cic. Fuite f ; occasion 
ner, moyen m de s'échapper. 
'OUrérure f pour s'enfuir. 
HUM, évasion f. issne. £F 
» Tac. Occuper l'issue, 

. 7 arum. Cic. 
ts 
! p, B, itum , Vut. Firg. 
DO , soutenir. 

i gere. n. Cic. Briller, 


15, €. Pig. P7. Effulgeo. 
mé. part, Effulcio. wg. 


bL fadi » isum , nderé., Cic. 
M3he , épancher. Effundere 
len. Liv. Décherger sa co- 
95 tat quelqu'un. — œrarium. 
les Binances , vuider le tré. 
-lortunas omnes , pairime- 


Jasper, prédiguer son bien, 
r, anger son patri- 
t ore in Oceanum. 


laser, se jeter dans l'Océan 
" em nre. — animar. 
Bm spiritum. Cic.— vita:n. 
efeme, ponsser le dernier 

vie " mourir. —'pe- 


* quelqu'un. — primur iin- 
npo : Jeter son premier 
npórtement sveugle. — Cli- 
* déchevel .— 4 . e . 
h et. — herbas. Cis 


y, is«imó. adv. Cic. Avec 


rolusion , excès , largesse , 


tmodérément. Effusi fu- 
'4 toutes jémbes , de toutes 


- d'une fontaine. ||. Fest., 
Renverser l'intanterie. - 
!Geifetem, Cic. Mettre toute . 
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sa force ou à toute bride , à bride abattue. 
— Vivere. C'c. Faire grande dépense , vi- 
vre dans la profusion. — exuliare. Cic. 
S’abandonner à la joie avec excès. — di- 
ligere , amare. Plin. Aimer tendrement. 
Etlüsio, onis. f. Cic. Efíusion f, épan- 
chement, écoulement. m. || Prodigalité , 
profusion f, libéralité excessive. I| Lar- 
gene. f. Effusio hominum ex oppidis. Gic. 
ortie f de gens en foule des villes.—ani- 
mi in lætitif. Cic. Epanouissement m de 
l'ame , épanchement m du cœur dans Je 

joie , transport m, excès m de joie. 
Effüsus , à , um. part. d'Effundo. Ovid. 
Répandu, versé. || Liv. Débordé. Effusus 
in complexu. Tac. Recevant à bras ou- 
verts , embrassant tendrement. — iz la- 
erymas. Tac. Fondant en larmes. Efrusi 
honores. Corn. Nep. Honneurs  rodigués 
sans mesure. — sumptus. Cic. Frais , dé- 
enses excessives. £ffusisissimis habenis 
nvadere. Liv. Donner sur l'ennemi à bri- 

de abattue. | 
Effütio , is , ivi , itum , irc. Cic. Parler 
légerement , inconsidérément , à tort et 
à travers, à la volée, sans réflexion , sans 
retenue, me ‘pouvoir retenir sa npue- 
Effütitus , a , um. Car. part. d'Eifutio. 
. EG 


GRLIDUS,a, um, Cels. Tiede. [| 
o Firg. Qui dégele , qui fait dégeler. 

Egonm tis..omn. gen. comp. tior. superk 
ti . Cic. Indigent , pauvre, qui a 
besoin; qui est dans la nécessité , dans la 
-disette. £ygens deliciarum animus. Hor. 
-Esprit qui n'a atcun plaisir dans la vie. 
— rebus omnibus. Cic. Qui manque de 
toutes choses. Egentius nihil est. Cic. Rien 
n'est plus pauvre. Egeutissimus in re sud. 
cCic. Qui est très-ménager du sien. 

Egenus , à , am. Cic. Pauvre, qui est 


dans la nécessité, dans l'indigence , dans. 


la wisere. £ . alicujus rei. Lucr. Qui 


manque , quia besoin de quelque ete. E 


—omnfs spei. l'a, Qui a peran 
eo , es, gli, erë. n: Cic. Man uer 
de , avoir besoin ; être dans la nécessité , 
être pauvre. Egere consilii ou consilio. Cic. 
Avoir besoin de conseil. — «ris. Hor. 
Manquer d'argent, MEE 
. Egéria, m..f, Nom dune Nymphe, et 
Déesse à qui les 
femmes près d'accoucher sacrifiaient. 
Egèries, ei. f. Solin, Excrémens m, 
fientes f des animaux, .éjections. f. 
EgermYuo, äs, avi, atn, árc. Col. Ger- 
mer, pouséer , bourgeouner , boutonner. 
Egéro, is, gessi, gestum, rèrv. Col. Ein- 
porter, enlever, jeter debors, ôter , tirer, 
vuider, porter dehors. || Sas. Décharger. 
Egerere urinam. Plin. Lâcher de l'eau. 
Egestas , àtis. f. Cic. Pauvreté, indi- 
gence f, diactte f, besoin m, nécessité. f. 
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Bgestio; onis. f. Plin J.Profusion. f. 
|| Set. Evacuation , vuidange. f. 

Egestus, «s. m. Sen. Evacuation ,, dé- 
charge , vuidange. f. 

Egestus ,a , um. Colum. part. d'Egero. 

Egi. prétérit d'&go. 

Egircius id. masc. Le Gers. Kiviere 
d'. iquitaine. 

Ego, mei, mihi, me. m. f. Cic. Je, 
moi. Ego veró. Cic. Pour ce qui est de 
moi, quant à moi, à mon ésard. Ego- 
ne? Ter. Quoi, moi? 

Egómet , melmet , etc. m. f..Cic. 
Moi-méme. | 

Egrédior, déris , gressus sum, edi. dep. 
Cic. Sortir , partir , s'en aller , se retirer. 
KEgredi ab aliquo. Ter. Sortir de chez quel- 
qu'un. — domo. Cic. Sortir de son pays, 
— à proposito. Sortir de son sujet, s'en 
écarter.— extm fines. Cic. Passer les bor- 
nes. — in terram. Liv. Débarquer. 

Egrégiè , iàs , issimé. adv. Cic. Fort 
bien, admirablement , parfaitement , 
excelleemment , d'ure belle maniere, 
d'un grand air. Egregius caenare. Juw. 
Souper des mieux. 

Egvégius , a, um, ‘ior , issmus. Cic. 
Parfait , achevé, excellent, accompli, 
exquis , éminent. || Brave, courageux, 
hardi , vaillant, choisi. Egregium /aci- 
nus. Liv. Belle action , grande entreprise. 
Fgregiam operam dare alicui. Cicer. Ser- 
vir quelqu'un en ami, lui rendre de 
Pad bons services , le servir comme jl 
aut. ? 

.Egressio, onis. f.Quint.Digression. f. 

Ericus , fs. : Cic. Sortie f, dé- 
part m , issue. f. | Quint. Digression. f. 
[| Z'irg. Lever m d'un astre. 

Egressus , a , "m. part. d'Egredior. 

Egüla, s. f. Pün. Sorte de soufre, 
dont la fumée sert à blanchir Les laines. 

Egurglito , às , àvi , átum , are. Plaut. 
Jeter dehors. Egurgitare domo argenzuih. 
Plaut. Prodiguer son bien, être prodi- 

ue , jeter , comme l'on dit, l'argent par 
es fenétres. ; 
s EH 


HnE!Enn.et ^" $ 
Ehem ! Cic. intérject. qui marque 
l'étonncement ou la consternation. Hé , hé ! 
Éheu ! interject. qui marque la:plainte. 
Ter. Ah, hélás! Eheu conditionem hujus 
it ini Cic. kh , qué ce tempe-ci est 

malheureux ! qüe ce regne-ci est dur !u 
Eho'! Plaut. Ehodum ! Ten Eho tu! 
Cic. interjections, tantôt appellatives, com- 
me Ho, hé, holà , holà ho, hola hé! 
et tantôt ad miratlves'; comme ah ah ! ho 
0 ! ouais ! oui! Ehodtrm ad me! Ter. Hé 


approchez ! holà ,venez ici ! &koquaso! , 


udas qui heros fallunt. Plaut. Ah sh ! vous 
louez ceux qui-trompent leurs maitres. 


E JU 


EI 


E! pour Ti. Ei homine: 
quunt. Plaut. Ces gens. 
a sc révaler. 

Ein ! inrer). Ter. Ah! P 
OT 5n, bon » CA donc , e 
vayis ! Eia ui elcgarts est ; 
est bien lait! —veró? 7A 
js 1 — aud sie docet. Ah 
bens: EP . Fro mona 
courage , hütez-(ous 4 di 

Éjdculatio, onis. f£. Fe 
lancer, de darder oa de | 
er ronejr. 

iyiculätor, oris. m. J^ 
qui dare. 

Ejiculims, a, mm, € 

Féculo, as, ävi, atum , 

Liäculor , aris, ätus su 
Qvid. Lancer, darder » 
force et roidcur. 

Ejeci. prit. d'Ejicio. 

Ejrctaámenta , Grum. 4 
Ce que la mer rejette sux 
qu'elle pousse sur les | 

Liectäno, onis. rz Fi 

Ejectio, onis. f- Pre. 
tion ile rejeter. || Far 
|| Cic. Bannissement , 4 

Ejectitius, a, um. JP 
eu qui est rejeté. 

kjecta, às, üvi, St 
Jeter, pousser , mettre x 
vomir. 

Fjector , oris. m. Te 
mt déhors , qui chasse 

Ejectus , à , um, par 

Ej'ro , às, ar&. Cie 

Ejcio , i5, jeci , ect 
Jeter , pousser , mettre s 


TONVOVET, rejeter. ll Ban 
.cere partim. l'in, lane 
.che , | pour ler. animals 
-6 avi in ierram. Cic. Sam 


terie—Joras. Ter. ou Ken 
Cliasser du logis. xm 
Lialsoln,-—— novcm LE fere 
un navire A terre , le € 


wre donner à [a CÔTE, 


Linlätio, onis, (es 
Ejülatus, 14, m. AX 
cris jetés dans l'affiten 


avec clameur, hurlewss 


ni kj lin Ts HE. arc. F^" oer 


- de grands cris en se ps 


Ejülo, à5, avi, tirs 
Faire des lamentati 
en se plaignant , se Jones 
en criant ; hurler. 

Ejuráuo , onis, f£. E. 
Fl F'al. Maa. Refuse 
J| Fest. Protesta di zs 
ne pouvoir pas, — ^ r 


: . nC CN 


E JU 

5; a, um. Plin. J. part. de 
äs,äni, itunu.äre. Cic. Renon- 
$$ , récuser , protester avec ser- 
4» ne peut oz qu'on ne veut 
xter , abandonner , se démettre. 
iam copiam. Cic. Faire cession 
Q9 de ses elfets 4 ser créanciers. 
mii. gén. F'oyez Ejusmodi. 
meld gén. Cic. De même fa- 
able, de méme maniere. 
Wi. sén. Cic. Semblable , tel, d» 
le, de cette facon, de cette 


EL 


&. f. Ville d'Idumée , pays port 


, «ax confins de la Palestine, 
be. 

jéris, lapsus sum , bi. dép. Cic. 
r. se dérober , s'enfuir , s'éva- 
Mer, se dégager. || S'évanouir, 
, Elabitur mos. Cic. La mode 
e. ady. Cic. Exactement , avec 
!» soigneusement , avec appli- 


bo, onis. f. ad Her. Applica- 
vavail m , étude f, soin. m. 
me, a, um. Cic. part de 
ia 
: soin » faire avec application, 
'y ionner , s'appliquer 
bare , y employer toute son 
laberarc m saporem. Pro- 
d able. 
$$. f. Col. Thon. m. Poisson. 
» is, scEr&. Plin. Se tourner 
blanc comme du lait. 
s ür&. Lucr. Sevrer , ôter 
de la mamelle. 
y *, um. Mangeur m 
& sime les olives. 
li. n. Fitr. Chambre f 
&,«h les athletes s'oignaient 
m d'hsile et de cire. 
is. f. Vitr. Polimentm, 
», d'anir , d'a»planir, de 
| 


ex qui polit, qui lime, 
P 8 , wn. part. de 
ab, ávi, inm r] an Gell. 
, applanmir , planer, limer. 
es. m. plur. Les Perses. 
d, erc. Plin. et — 
|» 58 » gui ,scéré. Seat. Lan- 
devenir languissant: être 


perdre sa force, sa vigueur, 
papeit res differende Liv. 
Hnasdit , se gâia par les dé- 
lewwent perdit cette alfaire. 
, Qu. f. Colum. Enleye- 
pierres qui sont dans un 
ox de les ôter. 


vi, atum, ré. Cic Tra. 


terio. m. J'itr. Planeur m, - 


E L E 

Eläpidätus ,a, um. Plin. part. de 

Elipído , ds, ävi, âtum, àr£, Plin. 

prerrer , óter les pierres , les tirer, 
les jeter ailleurs. 

t Elapis , is. f. et 

Elaps, pis. f. Plin. Sorte de serpent. 

Elapsio, onis. f. Col. Evasion. T. 

Elapsus , a, um. Cic. part. d'Elabor. 

Elargior , iris , gitus sum , iri. dép. Cic. 
Donner , départir, distribuec libérale- 
ment , faire largesse. £largiri de alieno. 
Liv. Faire largesse du bien u’autrui, 

Elargitio , ohis. f. Col. Lurgesse f, 
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libéralité f, don. m. 


Elassesco , is , Ëré. Plin. Se Wsser de 
er. . 

Elíte , es. f. Plin. Sapin. m. Ærbre. 
Jl Aesch. Rejeton m de palme. || Diosc. 

veloppe f d'ane palme qui fleu.it. 
|| Espece de palnier fort haut. 

Elätè , iàs , issImé. adv. Quint. Hau- 
tement, à haute voix, d'un ton élevé. 
|| Cic. D'une maniere élevée ; d'un style 
grand , snblime ; avec hauteur , avec ficr- 
té , d'une maniere hantaine. Elatiis se ge- 
rere. C. Nep. Agir avec trop de hauteur. 

Elfterium, ii #. Plin. Médicament 
fait avec le suc des concombres sauvages. 
Il Ressort m, vertu f élastique. | 

Elätine , es. f. Plin. Rave f sauvage. 


Elitio , onis. f. Fit. Elévation f, l'ac- 
tion d'élever en haut. || Cic. Sublimité 
grandeur , majesté. f. 

Elätites, e. m. Plin. Sorte de pierre 
précieuse. 

Elatro, às, äâvi, átnm, art. (Cw. 
Aboyer, crier aprés ou contre; hurler. 

Elátus, a, um. part. d'Eífero. Liv. 
Elata verba. Cic. Termes magnifiques, 
ampoulés ; grands mots. 

laüdo , ds, dré. Fest. ‘Voyez Laudo. 

Eläver, éris. m. Ces. L'Allier. Riviere | 
de France. 

Elívo, às, lävi, laütum , owlotum , 
vi zc. Cels. Laver. Elavaie se bonis. Plaut. 
Ferdre ou manger tout son bien. 

Elaütus , a um, Col. part. d'Elavo. 

Llea, æ. f. Velia. Fille de Lucanie; 
J ille d'Etolie. 

Eleatze , ârum, m. plur. Leurs habitans. 

Elëcebræ , àrum. f'. plur. Plaut. Amor- 
ces f , attraits, appas, charmes. n. Elece. 
bræ argentariæ. ut. Femmes palantes, 
qui attirent tout le bien de leurs galans. 

Electé. adv. Cic. Avec choix, . avec 
discernement. 

.Ebectilis, m. f. 16, n. is. Plaut. Choisi, 
trié. 

Electio, ônis. f. Cic. Election f, choix 
m, élite. f. 
^ Rlecto, às, àvi, ütum , &rt. Plaut. 
Attirer , gagner par caresses. || Attraper , 
Jeurrer , tromper à force de flatier. 








Let d 4. 43 
Elector, oris. m. ad, Her.Elextrix, icis. 

f. Plaut. Qui élit, qui choisit, qui tait 

choix. || Electeur. m. Electrice. hi 

Electria tellus. f. L'Isle de Samos. 

Electrides insulae. J’oyez Glessariæ: 

Electrinus , a, um. Spart. D'ainbre 
jaune. : 

Electrius , a , um., Z/al. Flac. Qui con- 
cerne l'ambre. 

Electrum , i. n. Firg. Ambre m jaune, 
succin 78 , es de bitume précieux , ( il 
y en a de noir et de blanc. ) || Plin. Or, où 
ll y a un cinquieme d'argent mêlé. 

| klectus , às. m. Ovid. Voyez Electio. 

Elect , a, um. Cic. part. d'Eligo. 
Electissimus vir. Cic. Homme d'un mérite 
rare , distingué. 

Eleémósína , ee. f. Spart. Anmóne f, 
présent m qu'on fait à une personne 
pauvre. 

Elfgans . tis. omn. gen. comp. ior. sup. 
issimus. Cic. Elégant, poli, agréable, 
bien tourné , fin, délicat, de bon goût, 
galant , bien mis , ajusté , propre , brave, 
enjoué. Ælegantissimis ex familiis. Cic. 
D'entre les meilleures familles. 

ElÉganter. adv. Cic. Avec élégance, 
etc. Voyez Elegantia. 

Elcgantia , æ. f. Cic. Elégance f , déli- 
catesse f, politesse f, justesse f, pro- 
preté f, bonne grace, air galant , ma- 
niere polie, bel air ; ajustement m , or- 
nement m, parure f, beauté f. bonne 
mine , air noble, grand air. ÆElegantid 
cum summáü vivere. Cic. Vivre avec beau- 
coup d'honneur , fort honorablement , se 
faire honneur de. son bien. 

Eltgeiá& , æ. f'.-Ovid. Voyez Elegia. 

Elegi. prét. d'Eligo. 

Elëgia, e. f.Stat. Elégie. f. Sorte de 
poésic sur des sujets tristes. 

Elégia , orum. zt. plur. Plaut. Vers élé- 
giaques. 

Elegia, æ, f. Ville d'Arménie. || Plin. 
TER Arundo. 

legidarium , ii. n. Petr. et 
Elégidium , ii. n. Pers. Petite Elégie. 
Elfgus, a, um. Æo1. Elégiaque, d'é. 


| Fee 
légus . i. m. Ovid. Elépie. f. 

Elei , órum. m. plur. Peuples du Pélo. 
ponese. 

Elëleis , Ydis. f. Ovid. Bacchante. f. 

Eléleus, i. m. Ovid. Surnom de Bac. 
chus. || Macrob. Surnom d'Apollon- ou 
du Soleil. 

Elcmenta , órum. n. pl. Cic. Elémens , 
rudimens m , premiers commencemens , 
peers maximes , lettres de l'alpha- 

et; l'A, B, C; premiers principes. 

Eltmentáríus , a, um. Sen. Qui ap- 
prend les premiers élémens , qui en est 
aux rudimens , qui commence à appren- 
dre, qui està l'A, B 


» 


Elémentum, i. n. Foy 
Elenchticus, a , uu. ( 
que , qui reprend , criti: 
Elenchus, i. m. Juv. Pc 
de poire. || Plin. Indice i: 
livre. LE Critique f, s 
* Eléphantia , æ. f. 7. 
* Eléphantifcus , a , & 
preux., ladre. 
* Elcphantiisis , is. f. € 
lepre. f. Maladie. 
Eléphantina , æ. f. Ville 
Eléphantini, orum. m. 
de la Pouille. 
Elcphantinus, a , um. 7^ 
léphant. || Ces. Blanc cc 
ll D'ivoire. Elephantini lii 
vres ou Registres des D« 
Sénat. 
Eléphantus , i. m. Ci. 
Animal. || Firg. Ivoire. 7 
Eléphas, antis. m. Cic 
Animal. || Ladrerie , lepre 
Manus elephantis. Liv.'E 
éléphant. 

Ivatio , onis. f. Qx 
ment m ; mauierc de parir 
qui exalte ; élévation f, « 

Elévátus, a, um. Qui 
Elévo , às , ävi, ätum, 
ver , élever, hausser , ex! 
Affoiblir , amoindrir , dim 
ser. Ekvare tudinem . 
soulager le mal, la dou! 
tatem. Cic. Affoiblir l'awi« 
le crédit, l'autorité. 
Eleus , unts. f, Ville à 
Eleus, a, um. Qui esi 
Eleüsina , æ. f. Voyez 
Eleüsina , æ. f. Surno: 
Eleüsinia , orum. n. pl: 
cra. Ovid. Les fètes de C. 
Eleusinus, à , um. Qa 
Elcusis , is. f. Heusie. 7 
Eleusius , ij. m. Nom d 
Eleuth*ra,æ. f.Villec 
die. || Surnom d'une parti: 
Eleuthíre , arum. f.p 
mun à plusieurs villes. 
* Eleuthéria ,æ. f. Pi 
* Eleuthéria , órum. a. 
des Grecs , de cinq ans e 
rendre graces à Jupiter : 
|| Fêtes que faisaient les 
qu'ils avaient été mis en ! 
à Samos , consacrées à | 
Eleuthérôpôlis , is. f. 
de la Palestine en {sie ; 
une des plus anciennes « 
. Eli. m. indécl. Mon Y»: 
Elias, ädis. f. Frs 
Elibatio, onis. f. Pi 
Elÿbèris , is. f. Elvire 
me de Grenade. || Coll 


UT 0 


ERI 

L 
um. m.ColRigoles. f.. 
U , cli , citum , éré. Cic. Tirer, 
: tttirer. Elicere er. cavernis. 
des cavernes. — manes sepul- 
-Etoquer les ames des morts. 
slice. Plaut. Faire pleurer 
lá tirer des larmes. — vocem. 
! parler, 
éris  üri. dép. Digest. Mettre 
'ichenr su-dessus d'un autre. 
:3,Um part. d'Elicio. Tiré, 
"hu. e 


V. &. Ov. Surnom de Jupiter. 
1 un. Ov. Qui tire , qui attire. 
bit, sum , deré. Caes. Briser, 
€, casser , rompre , fou- 
F, presser, exprimer ou tirer en 
«aput saxo. Liv. Casser 
Ie pierre, — 1, nem à silice L . 
rele fusi] , iret du feu d'une 
Lœgütudinibus, Cic. Etre ron- 
"^ ,e4 accablé de maladies. 
*. Ov. Etrangler , suífoquer. 
ti.Ürever, arracher les yeux. 
or. Guérir une maladie. 
fais. Cic. Affoiblir la vertu , 
de etsa vigueur. — herbas. 
1, piler des herbes. — haves. 
des vaisseaux. 
X. f. $2, n. is. D'Elide. 
tx Eloi. Nom d'homme. 
» eg, lectum , Tigéré. Cic. 
Tt, nre choix. Eligere sibi 
- Cic. Prendre quel- 
91 Prince. 
A, um. Plin. pert. d'Elrmo. 
à, bi, itum , arc. 7arr. 
P sorur, mettre dehors. Eli- 
feras. Hor. Divulgner , pu- 
? chose, 


in , atum , ár&. Ov. Limer, 
recla lime. ]| Cic. Perfec- 
“her, rendre parfait, met- 
"aan, travailler avec soin. 
€. Lécher , laper. 

" 2, um, Plaut. À qui il 


e. 

x. f. gai, n. is. Cic. Qui n'a 

€ , qui en a perdu l'usage, 

'f*2t parler. Elinguem red- 
muet, faire fermer la 


*, ivi, átum , are. Plaut. 
T , Couper lalangue, 

.» CN 

t"1,necé. Bayer , raturer, 


m. f.i, n. is. Qui se 
Jondre , Jiquéhable , 

et, rédure en liqueur ou 
, 


isis. n, Col. Liqueur f, 
| um, Sen. part. d'Eliquo. 
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Eliquesco, fs , scer*. itr. Se fondre, 
sé liquefier , se résoudre en liqueur , de- 
venir liquide. 

Eliquo , às'., dvi , atum , ärë. Col. Cla- 
rifier , éclaircir, rendre clair ou coulant , 
faire couler, passer. || Pers. Adoucir la 
voix, faire l'agréable en parlant ou en 
chantant. 

Elis, Ydis. f', Elide. Fille et Contrée du 
Péloponese. 

Elisa, æ. f. Surnom de Didon. 

Eliseus , ei. m. Elisée. Nom d'un saint 
Prophete, . 

Elisio, onis. f. Sen. Expression f d'une 
liqueur. || Elision. f. Suppression d'une 
voyelle. . 

Elisus , a, um. part. d'Elido. Ovid. 
Ælisus arte. Ovid. Tiré par ert. 

' Elix , Ycis. m. Col. Rigole f, petit ca- 
nal pour faire couler l'eau. || Volute fdes 
chepitaux des colonnes. 

'" Elixus ,a , um. Cels. Qu'on fait cuire 
ou bouillir dans l'eau, cuit ou bouilli 
dans l'eau , etc. || Tiré par expression. - 

Ellam. pour. En illam , ecce illam. 

Ellandunum , i. n. Ville d'Angleterre. 

Ellinôdicæ , irum. m. plur. Les dix 
Juges des combats olympiques. 

libórum, i. n. Voyez Helleborutn. 

* Ellops, Opis. m. . Ovid. Sorte de 
Poisson » que quelques-uns prennent pour 

"Bsturgeon. 

Ellotia , orum. n. plur. Fêtes en l'Isle 
de Caudie a l'honneur d'Europe. 

Ellum. Ter Pour En illum, ecce ilum. 

* Ellychnium, ii. 5. Plin. Meche f, lun. 
mienon m d’une lampe, d'une chandelle, 

Elécätus , a, um. part. d'Eloco. Cic. 
Elocata gens. Cic. Nation tirée de son 
pays , transportée ailleurs , dépaysée. 

lóco, äs, ävi, átum , àrc. Cic. Dé- 
placer , faire sortir. || Mettre hors de sa 
place >. transporter ailleurs. || Louer ; 
onner à ferme ,à loyer, à louage ; aï- 
fermer , faire bail de. || Plin. Faire prix, — 
faire marché. £locare in moibo curanduin 
sese. Plin, Faire prix pour sa guérison 
dans une maladie, — funus. Plin. Faire 
marché pour un enterrement, — filiam. 
Marier une fille, la placer. 

Elócütio, onis. f.Cic. Elocution f, 

maniere de s'exprimer, expression /, 


' énoriciation. f. 


Blócütor, oris. m. et : 

Elócütrix, icis. f. Quint. Celui qui 
parle , qui porte la parole. . 

Elócütorius , a, um. Quint. Qui con- 
cerne l'élocution , etc. Elocutoria ars. 

uint, La Rhétorique , l'art de parler, 

bien dire. 

Elócütus,a, um. par.d'Eloquor. 

Eljgium , ii. ». Cic. Eloge, 1. || Epi- 
taphe , inscription. f- | Quint. Motif m, 
raison f, sujet. m. !| Ulp. Clause f d'un 
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arrêt ; chef m d'accusation, informa- 
tion f, attestation f', certificat zz, témoi- 
gnage m en bien ou en mal , etc. || Tes- 
tament. m. 

Elóhim. rm. Bibl. Les Dieux, les Juges. 
plur. d'Eloath. Æebr. 

Eloi! fibl. Mon Dieu! 

Elongo, às, avi, àátum , &r&. Plin. 
Alonger, étendre, prolonger. 

Elops,; ôpis. m. Plin. pour Ellops. 

| Ovid. Nom d'un Centaure. 

Elóquens, tis. omm. gen. comp. tior. 
superl. tissimus, Cic. Parlant , discourant, 
qui s'exprime avec éloquence , qui s'é- 
nonce en beaux termes , qui parle. élo- 
quemment. 

Elôquenter , tiùs, tissÍme. adv. Plin. J. 
Eloquemment , avec éloquence , en 
beaux termes ; en termes choisis, fleuris, 
rquens. . 

Elóquentia , æ. f. Cic. Eloquence f, le 
bien-dire , bonne grace à parler. 

Elóquium , ii. n. Plaut. Discours m , 
entretien m , paroles. f.. || Zor. Eloquen- 
ce f, le bien-dire. || Juv. Maniere f de 
s'exprimer. d 

Elôquor, éris, cütus sum , qui. dép. 
Cic. Parler , dire , discourir , s'exprimer, 
s'expliquer, s'énoncer. Eloqui præclarè. 
Cic. S'exprimer noblement. 

Elórona, e. f'. Oléron. 7'ille de Béarn. 

Elôtæ, drum. m. plur et 

Elotia , órum. n. plur. Les Elotes. Ser- 
viteurs publics chez les Lacédémoniens ; 
Bergens, Huissiers. Bedeaux. 

:lotus, a, um. Cic. part. d'Elavo. 

Elücens , tis. omn. gen. Cic. Luisant, 
brillant ; éclatant. 

Elüceo, es, luxi, cért. Cic. Luire, 
reluire , briller , éclairer, éclater.|| Se 
montrer, se faire voir, paraitre avec 
éclat. Zlucere in foro. Cic. Se distinguer 
au barreau. Elucet per id. Pell. Pat. On 
connaît, op voit clairement par-là. 

Elücesco, is, ëré. Eccl. Commencer 
à paraitre. 

:ücidatio , onis. f. Tac. Eclaircisse- 
ment m, exposition f, déclaration. f. 
|| Commentaire m, plose f, notes f, 
explication. f. 

lücido , &s , àr£. Eclaircir , exposer , 
Expliquer ; rendre plus clair, plus in- 
teligent; comnienter. 

Elucifíco, às , ävi, átum , &r*. Labcr. 
apud Gell. Eblouir, ôter la vue , aveu- 
gler, rendre avenple. 

Eluctübilis , m. f. |É , n. is. Sen. Qu'on 
a peine à surmonter , dont on ne peut 
aisément venir à bout. Eluctabilis nec 
pediti , nec navigio lacus. $en. Lac qu'on 
ne peut passe: oz traverser à pied, ui 
on batteau. 

Eluctans , tis. omn. gen. Tac. Qui fait 
eflort, qui s'efforce, qui tàchs à sur. 


ELU. 
monter. Eluctans Hives. Tac. 
les meiges qui passe àu 
neiges, 

Eluetor , ris , Bins sum, 
Sortir avec eltart. || Zac 
peine , se dépétrer , strmoi 
culté , venir mal-aisément: 
tari locorum difficultates. 3 
ter les diff&cultes , les imen 
lieux. 

Elücubro, äs- ávi , átrum 

Elücubror, üris , atus & 
Cic, Travailler à la c 
force de veilles. 

Elücus ,. i; m. Tibul.Q 
tête pour avoir trop bu; 
étourdi , tout endormi. |l 
qui folàtre. 

Elüdo , is, lüsi smm , dé 
ver de jouer une piece, 
per , tromper , fourber , je 
d'un tour y faire une four 
T imposer, prendre pos 

;luder, éviter, esquiver Jg 
tre à couvert , s'échapper, 
se tirer d'affaire, se tirer 
ncs elusit. Phuedr. I1 s'éclas 
les mit en défaut. 

Elügeo , es, laxi, gere. 
rer. Pleurer la perte de. || 4 

Elul. indécl. Hebr. Derm 
née des Juifs, le même 

Elumbis , m. f. bé , zz. 

Elumbus ,a , mm. Strat. 
né, qui a les reins rom 

|| Ettéminé. 

Eluo , is, lin, làtum ,. 
nettoyer en lavant. || Cxe 
crimcn. Ovid. Se laver W 
aqua, Cels. Laver dans TA 
prese — maculas. Cie. 

acer les taches, — ceram 
les chagrins. 
Elüsa , se. f. Ville ; 

ll Fanse, Falle du Com 

Elisütes , um. mm. 
peuples de l'Aquitaime. 
d'AÆrmagnaz, 

Eluscätio, onis. f^. | 

borgner, privatiom. 4 

Llusco, 45,4 vl, M txrES 

ener, reuère borgme 
un cil, le laire soir 

Elüsi. prét. «Elda. 

Elüsio, onis. f. Ca: 
duperie. ff. 

Élusos, 21, umm. Cie 

Eluüua, orum. 22. psls 
corps métallique dégscad 
l'éenvironne, par leaw 
dessus ; livures f£  e 

Eluirio, à*, vi, Storm 
d'un vase dans um 
sontirer , séparer cle Ta] 


- 
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à, r, um. part. d'Eluo. Col. Her. 
de, qui ne sent que l’eau. 

éi. f Cic. Déluge m, lavassef, 
feu. || Quint. Curt. Fossé m, 
par vue ravine d'eau, en tom 
aognes. || Plin. Egout m, 
Ardsres f/, immondices f que 
D, fondrieres. f. 
gu. f. Cic. Déluge m , dé: 
 inondation f, ravine f, 
em. 
jt, um. Plin. part. de 










ini, aum , dr. Non. Dé- : 


re, disloquer; prendre 


| sans, âtus sum 9 ári. dép. 
# tropses branches , pousser 


L R. Firg. et 

Ps Oran. m. pl. Les champs 
Sysiens , la demeure des 
leur mort, selon les 
uité. || Campagne de 

E de la ville de T'hebes. 
ji, en. Pi;zz. Des champs Ely- 

e des bienheureux. 


E M 


pour, Eum. Fest. 
) ás, üvi r] atum , árec. 


B, ivi , átum , art. Col. 
cher, épuiser , flétrir. 
ha. f. Lol. Empressement 
peace /, avidité f d'acheter. 
»,H, crüi , scéré. Ccls. et 
un ) ári. Plin. pass. et dép. 
Wert , devenir maigre, 

inpoint , se flétrir. 

b, ári, ütum , ar. Plin. 
Bier les taches. 

P, ops. f. Bibl, Emmanation. 
10, onis. f. Digest. Eman- 












» 8, Uum. Cic. part. de 

| & üvi ,âtum , ürc. Plin. 
servir, soumettre sous la 
38 pouvoir , rédaire ou ran- 
thé. || Cic. Emanciper , 
Melle. Er:ancipare seali- 
her , se découer à quel- 
alicui. Plin, J. Aliéner 
céder à quelqu'un. — alicui 
inet. Cic. manciper son 
torité qu'on a sur lui, pour 


ret qe adopté par quel- 
lemina.ifor. Soumis 
,— ad omne facinus. d pul. 
vorte de crimes. 
7] rh , átum A üre. due 
usase de qu^ique 
macho? 









, ere. . Demeurer 


; abeat de l'armée ; 
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sortir de sa garnison sans congé. 

Emàino, às, üvi, átum , ár&. n. Cic. 
Couler , découler, dégouter, distiller, 
sourdre , sortir. || Emaner, provenir, 
venir, tirer son origine, prendre sa 
source, Emanare in vulgus. Cic. Devenir 
public, se divulguer, se répandre , se 
publier , courir. 

Emansor, oris. m. Modest. Fainéant, 
vagabofid mt, soldat m qui aprés avoir 
battu la campagne, revient au quartier. 

Emarcesco, 15 , scér&. neut. Se flétrir, 
se passer, se faner. 

Emargíno , äs, ävi, átum , art. Plin. 
Oter les bords, enlever la bordnre , le 
tour, rogner. 

Emascülátor , oris. m. Æpul. Qvi effé- 
mine, qui rend efféminé , qui énerve. 
|| Qui rend eunuque. 

Emascülo , as , ár&. Æpul. Efféminer, 
énerver , rendre efféminé. || Faire euna- 
que. ' 

' Emath. Hebr. Nom commun à plusieurs : 
Villes. 

Emäthia, æ. f. Nom de la Macédoine 
et de la Thessalie. 

Émäthius , a , um. Vire. De Thessalie. 
ÆEmatñii campi, Lucan. La plaine de Phar- 
sale, en T'hessalie. 

Emätüresco , is , ri, scért. Ovid.Mh&- 
rir, se mórir. || S'adoucir, se ralentir. 

Emax, ácis. onn. gen. Col. Grand ache- 
teur; qui a la démangeaison , la passion 
d'acheter; qui se plait à acheter. 

Embænätica, æ.f, Cal. Cic. Marinef, 
métier m de Matelot. || Piraterie. f. 

* Embamma , ätis. n. Col. Toute sor- 
te de sausse. . 

* Embáter, éris. m. itr. Trou m 
d'un baliste. 

Embites , is. m. Vitr. Module. m. Me- 
sure qui sert à régler les proportions dans 
un bâtiment. 

* Emblema, ätis. n. Cic. Ornement, 
enrichissement , embellissement m qu'on 
mettait aux vases , cf qu'on pouvait Oter 
et remettre sans rien giter. || Peinture f, 
ou ornement m en couleur sur les ma- 
railles. || Emblémes m et f, figures pour 
représenter un sens moral. 

Embôla , orum. n. pl. Cic. Farcesf, 
intermedes m , plaisanteries f, rôle m 
d'un plaisant de théátre. 

Embôlärius, a , um. Plin. Farceur,plai. 
sant, bouffon de théâtre, acteur comiqne. 

* Embólium, ii. ». Cic. Prologue. m. 
|| Intermede md'une comédie.Episode.m. 

* Embólus , j. m. /7'itr. Piston m. 
J| Coin m, clavette. f. 

Emtdullatus , a, um. Plin. part. de 

Emtdnullo , às, ávi, ütum ,aré. laut. 
Tirer ox óter la. moelle, 

Emendäbilis , m. f.lë,n.is. Liv. RA. 


perable; qu'on peutréparer , corriger. 
24 


i 
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Emendätè. adv. Cic. 


Correctement , 


sans faute ; juste, poliment, purement, 
Emendätio , onis. f. Cic. Correctionf, 


amandement m, réforme. f. 
Emendätor, oris. m. et 


. Emendätrix , icis. f. Cic. Correcteur, 
correctrice , réformateur , qui corrige. 


Emendicätus, a, um. Ovid.part. de 
.Emendico, às, àvi , àtum , àrt. Suet. 
^ Mendier, rechercher par prieres, de- 
mander 


ar aumónes. 


Emendo, às, ävi, ütum, ür& Cic. 


Corriger , réformer , régler , revoir , re- 
toucher, ôter les défauts, rendre cor- 


rect ou régulier. 


Emensus, a, um. part. d'Ementior.7/irg. 

ui a mesuré. || Q. Curt. Qui a parcouru. 
l| Liv. Qu'on a mesuré ou parcouru. 

Ementior, iris, titus sum, iri. dép. Cic. 
Feindre, inventer, controuver , imagi- 


ner faussement. 
faire accroire. 


Déguiser, dissimuler, 
mentiri auctoritatem Se- 


natis. Cic. Se prévaloir faussement de 
l'autorité du Sénat. — in aliquem. Cic. 


Calomnier quelqu'un. 


Ementité. edv. Mart. En déguisant , 
en feignant, en dissimulant, en con- 
./ trouvant , en alléguant le faux. 
Ementitus,a, um. part. d'Ementior. Cic. 
. JBmentita auspicia. Cic. Faux présages. 
Emercor, áris , àtus sum, äri. dép. 


Tac. Acheter. 


Eméreo , es , rüi , rYtum , ert. Ovid. et 

Eméreor, eris, rítus sum, eri. dép. Cic. 
Mériter.|| Gagner , obtenir , acquérir 
par ses services ou par ses actions. 


Emergo , is, “osumyg 
tir d’où l'on était plong 


ré. n. Cic.Sor- 
. || Se tirer , se 


retirer, se dégager, se débarrasser , se 
délivrer , échapper. || Plin. Se lever , pa- 
xaitre , s'élever. Emersit ventus. Plin. Le 
vent s'est élevé. — ad summas opes. Lucr. 
1l est parvenu à une grande opulence. 


. Emérita Augusta, æ. f. 


érida. Z’ille 


_ d'Espagne, elle était capit. de la Lusitanie. 
Emérítus , a, um. part. d'Emercor, 
Cic. Emeritum tempus suum habere. Cic. 
Avoir servi son temps , avoir fait son 
temps de service. Emerita stipendia libidi- 
nis.' Cic. Récompenses que mérite la dé- 
bauchc. — arma. Ov. Armes victorieuses, 
qui ont terminé la guerre. Emeritus miles. 
Lucr. Soldat qui a vieillidans le service. 
Emersus , às. m. J’itr. Sortie f d'où l’on 
était plongé. [| Lever m d'un astre. 
. Emersus , a, um. part. d'Emergo. Cic. 
ÆEmersa astra. Astres qui se sont levés. 
Emetior , iris , mensus sum , iri. dép. 
Pig. Meaurer. || Parcourir. |] Liv. Finir , 


parachever. 


Fanéto , messi , messum, tert. Zfor. 
Moissonner, couper , scier , faucher. 


' Emi, prét. d'Emo. 


Emico ,às , cii , ürt. neut. Plaut. Bril- 
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ler, éclater, reluire. || Tressaillit 
Sortir , paraitre, se montrer, 
voir. || Exceller. Emicare in lit 
Sauter sur le rivage. Cor emid 
Le cœur me bat, 
Emigro , às, ävi, ätum, i 
Changer de demeure , d'habitat 
tir d'un lieu ou d'une place. 
domo. Cic.Déloger.—é vii£. 
Eminätio, onis. f. Plaut. 
Eminens , fis. omn. gen. à 
sup. tissimus. Cic. Eminent , | 
haut , grand , élevé. || Qui a 
sort en dehors& quest en 5 
déborde. |} Illustre , nd 
Emjinentia , ze. f. Cic. Emi 
teur. f.||Saillie, avance f € 
| Relief m , rehanssement n 
Sublimité, excellence, € 
Emÿneo, es, nüi , eie. Cu. 
montrer, paraître en dehors, 
nent , avancer , être en deho:1 
araitre au-dessus. || Surpss: 
clater davantage. ide 
litas. Cic. La cruauté etaitp 
visage. | 
Emiuïtor + áris , an. Pli. 
Emÿnor, aris, ari. dep.Pl:s 
Emlínülus, a, um. ar! 
un peu , qui avance up peu 
qui fait use petite saillie. — 
Emínüs. adv. Cic. De lois 
cominüs. De loin et de près. 
Emiror , áris , ütus sum , ii 
Foyez Miror. | 
misa , e. f. Hemz. rc 
la Turquie en. sie. 
Emisi. prét.. d’Emitto. 
Emissärium , n. A. Plin. + 
conduit m , rigole f par: 
coule. || Ecluse ou bonde f d 
oùonle met en coule peu 
|| Cic. Jet d'eau. m. Em 
Suet. Décharge , ouverture 
Emissärius , ii. nt. Cic. E 
veillant, espion m, celui 
à la découverte , pour déco 
pour épier et pour frire rj 
rier, Facteur. m. Emissanriey 
Etalon m , chewal entier. — 
Rejetton zt qu’on laisse à 
provigner. 
Emissio , onis. f. Cic. E 
gé m, liberté f qu'on dons 
ment 71, délivrance f l'a 
aller, de làcher , de mer 
| Décharge. f. .Emissio 
a décharge des inaclünes 
Emissitize , arum. f . plar 
bres m vuidanges f, a 
timens. || Fadais es , niai 
pauvretés. f. 
Emissiüus , a , um. Ci 
qu'on répand ou qu'on ex 
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F oculi. Plant. Yeux ronlans dans 
qui regardent cà et là. 
i5, 4, um. Hor. part. de 
415, misi , missum , terc. Cic. 
» mettre dehors ,. renvoyer, 
br, ürer, décharger ; licher, 
Der, mettre en liberté , affran- 
; donner congé , délivrer , 
. || Jeter, lancer, dar- 
iter, donner au public , mettre 
he paroltre , pousser , jeter 
MEmitlere equites in hostem. Caes. 
wie à la cavalerie de charger 
rire donner la cavalerie, 
ael, is. m. Nom sous lequel le 
M prádit, et qui en Hébreu si- 
it avec nous. 
M, emi, emptum , mère, Cic. 
fie achat. Emere aliquid de 
*. Acheter quelque chose de 
ci. Ter. pour quelqu'un. 
Manis. Liv. Corrompre un Ju- 
iens. — beneficiis aliquem sibi. 
per quelqu'un par ses bien- 
. Sen. Obtenir à force de 
hand. Cic. Acheter à grand , 
"hé; a bon compte , à juste 
wt bon achat. || Acheter sá- 
n garant , avec garantie. 
9t cé. Cic. Acheter chere- 
&er.—pondere. Plin. Acheter 
- "al^. Cic. Acheter trop cher 
Iv35 garant. — argento inimi- 
- Se hire un ennemi en pré- 
jeu. — in publicum. Liv. Ac- 
vbi. — pretio. alterius. Ter. 
“mot d'autrui, au prix qu'on 
*. || Sar l'offre d'un autre. 
dus, 1, um. Ovid. Qui peut 
*, àonci , modéré. 
áns, ari. dép. Ovid. Voyez 
MO commengans par Emo 
vent point ici. 
L M, grande montagne qui 
le de A Tartarie. EV 
Ms, itus sum, iri. dép. 
' à bout. || C«Is. Jeter , pous- 
re sortir, chasser , expul- 
ter , Émouvoir , exciter. 
12, um. Liv. 7. Mollis. 
"B, divi, itum , iré. Liv. 
mou , ramollir , rendre 
uer ; rendre làche, 
urge. Emollire alvum.Plin. 
tre, le rendre libre. — mo- 
Former , civiliser les 
es beaux arts. 
à um. Liv. part. d'Emollio. 
Si, fmm, ér£. Pers. Moudre. 
Un ,1. n. Cic. Emolument, 
A3 m , profit m , utilité f, 
", commodité  f', bien ra. 
^, nlii , nitum , erc. Plaut. 
, 


" 
, 
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Emórior, ríris, mortuus sum , miri. 
dép. Cic. Mourir. Emori risu. Ter. Mou- 
rr de rire. 

Emoriri. Plaut. pour Emori. 
. Emortuälis dies. Plaut. Jour m de la 
mort. | 

Emortuus, a , um. Cic. Mort, décé- 


de. |] Plaut. Inutile, vain. 


Emotus, a, um. Firg. part. de 

Emóveo, fs, movi, motum , vér£. 
Liv. Faire sortir, chasser, mettre dehors, 
éloigner , renvoyer , bannir, faire reti- 
rer. || Remuer , ôter d'un lieu, émou- 
voir , ébranler , secouer. Ermnoverai totum 
jam sol orbem. Qvid. Le soleil paraissait 
déjà tout entier sur l'horizon. Emovere 
flammam spiritu. Val. Mar. Soutfler le 
feu. — postes cardine Virg. Dépencre une 
porte, l'óter des gonds. 

Empanda Dea. Fest. Déessc des patens, 
la même que Cérès selon V'arron. 

Empenetíca, æ. f. Cic. 7". Embænetica. 

* Emphäsis, is. f. Quint. Emphase. f. 
Figure de Réthorique. 

* Empirice , es. f. lin. Médecine em- 
pirique , qui n'est fondée que sur la seule 
expérience. 

mpiricus, i. zz. Cic. Médecin empi- 
rique,qui se conduit par la seule expérience. 

Emplastrátio , onis. f. Col. Ente f en 
écusson ; l'action d'enter en écusson. 

Emplastro, às, ävi , átum , ärë. Col. 
Enter eu écusson, écussouner. 

Emplastrum , 3. n. Cels. Emplàtre. f. 
|| Plia. Terre, cire f qu'on met à l’en- 
tour d'une ente en écusson. Emplastrí ra 
tio. Col. Maniere f d'enter en écusson. 

* Empôreticus , a , um. Plin. De mer- 
ché, de marchaud. || Qui concerne la 
marchandise. Jwmporetica charta. Plin. 
Papier dont les marchands enveloppent 
leur marchandise, papier brouillard , 
papier gris, papier à filtrer. 

mpôrinm, ii. 7. Cic, Foire f, mar- 
ché m, place publique où l'on tient le 
marché. ! Nom de plusieurs Villes. 

Emptio ou Emtio, ónis. f. Cic. Achat, 
m. Abire ab emptione. Paul, Jct. Se dédire 
d'un achat fait. 

Emtionalis, zr. f.l$, n. is. Cic. Qui 
fréquente les ventes , qui court les inven- 
taires. 

Emtitius, a, um. Z7'arr. À acheter, 
quon peut acheter, vénal, qui s'achete. 

to, às , ävi, ätum , are. lin. 
Acheter souvent, ne faire qu'achetce, 

Emtor, oris. m. Cic. et 

Emtrix, icis. f. ÆMudest, Acbewur, 
qui achete. . 1 . 

Emtürio, is, iré, Zarr. Avoir envie 
d'acheter. . 

Emtus , a , um. part. d'Emo. Cic. Ache- 
té. Emta dolore voluptas. Mor.Plaisir payé 
de mille donleurs, Entum Judicium. Cio, 

‘ 2 
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Jugement obtenu par argent. 
mücfdus, a , um. Plin. Moisi , chan- 

ci, rance. 

Emügio , is , ivi ou ii, itum, ir&. Quint. 
Mugir, meugler, beugler. || Imiter le 
mugissement des boeuls. 

mulcträle , is. n. Cat. Vase m où l'on 
trait, où l'on tire le lait. 

Emulgätio,ônis. f. Tac. V.Promulgatio. 

Emulgeo ; 89, Isi, Isum, gere. Col. 
Tirer le lait de la mamclle , traire, épui- 
ser à force de tirer. Emulsa palus. Marais 
desséché. Einulgentes venas. V eines émul- 
gentes. 

Emunctio , onis. f. Quint. L'action de 
se moucher. || Mouchure f de chanuelle. 
|| Déniaisement. m. 

Emnnctórium , ii. n. Bibl. Emonctoire. 
m. Moucbettes. f. 

Emunctus , a, um. ad Jer. participe 
d'Emungo. 

Emundätus, a, um. Col. part. de 

Emundo, às, ävi, ätum, arc. Ulp. 
Nettoyer, rendre net. 

Emungo, is , nxi, nctum, gÿré. ad Her. 
Moucher. {| Tirer par adresse. Emungere 
argento senem. T'er. Attraper de l'argent 
au bon - homme. — alicui oculos. "laut. 
Crever les yeux à quelqu'un, les lui fas- 
ciner. Emunctus senex. Hcr. Vieillard at- 


trapé , qu'on a déniaisé. Emunct naris 
homo. Hor. Homme qui a de l'expérience, 
qui voit de loin, un déniaisé. Quicsce tu 


€ujus pater cubito se cmungere solebat. ad 
- Her. Demeure en repos toi, dont le pere 
se mouchait avec le coude ; c'est-à-dire, 
exercait un métier sordide. 

Emünio, is , ivi , itum , ire. Col. For- 
tifier , remparer , munir, enclorre. 

Eminitus, a , um. Liv. part. d'Hmunio. 

Emusco , äs, àvi , átum , äré. Col. Oter 
la mousse des arbres. 

Emütio, is , ivi, itum, ire. Plaut. 
Gronder, murmurer, parler entre ses 
dents, marmotter. 

Lmüto, às, àré. Quint. F. Immuto. 

EN 


x. adv. démonstratif avec le nominatif. 

Cic. ou l'accus. Virg. Voici , voila. 
En hic ille ct. Plaut. Voilà l’homme, c'est 
justement lui ; tenez , le voilà. En ut pul- 
sat ? Plaut. Voyez-vous comme il frappe ? 
En unquàm audisti? Ter. Avez-vous ja- 
mais oui dire ^ . 

Enarratio, onis. f. Quint. Narration f, 
récit m , rapport m. || Explication, ex- 
position , interprétation. f. 

Enarrätiüs, adv. Gell. En racontant 
plus au long. 

Enarrátor , Gris. m. Liv. 7". Narrator. 

narràtus , às. mt. Plin. 7. Enarratio. 

Enarro ’ ás, ávi 9) âtum , ärè. Cic. Di- 
xe ; raconter , rapporter, réciter: || Ex- 


- 
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iqher , interpréter, expoter. 
Por "oM nátus win, 
Varr. Naitre , pousser, sorür 
Enáto, äs, avi, atum, ir. 
Se sauver à la nage , 'échappt 
Enätus, a, um. part. d'Eus 
Enävätus. a , um. part. dE 
Enävigo, às, àvi, itum, 
Naviger, passer, trajet bà 
faire canal. || Suet. Aborder. 
cyinba. Hor. Il faudra passer H 
Enâvo ,äs,äre. Ter. S'eupl 
soin , faire tous ses efforts , 21 
gner pour réussir. | 
* Encænia , orum. zn. plur. B 
cace f, Fête annuelle de Li 
Poyez Instauratio. | 
Encaustes, æ. rw. Pir. À 
peintre m en émail. | 
* Eucaustica, a. f. Plin.4 


* Encaustice, es. f. 4p, 
peindre en émail ou a ale] 
raver à l'eau forte , de üira 
gures sur une planche de citi 
* Encaustícus , a , um. Pi 
émaillé. ‘ 
Encaustum , i. z. Pli Ed 
l'art d'émailler. u Vernis. = 
faite avec la couleur ce pr 
l'usage n'ctait permis qu'our 

Encaustus, a, um. ctf 

Enchaustus , a, um. Me 
vernissé. 

Enclima , üris. m. 7. 
pente. f. || Climat. m. 

Encômium, ii. n. Eloge. 

EndrómYdes , dum. f. 
f de coureurs. 

Eudrómis , Ydis. f. Jzv. 
manteau contre le mauvais 
de Béarn, etc. 

Enéco, às, àvi ez ect, 
tum , ärt. Col. Tuer. £ 
Qui meurt de faim. , 

Enervátus, a , um. Cic. 

Enerris, m. f. và , n. is. 
vé , afloibli, qui n'a point 

ui est sans force. || i 
che, efféminé, plein de ma 

Enervo , às, ávi, àtum , à 
ver , affoiblir, amollir, 

Engïbäte , orum. n. . 

res creuses que les ancid 
dans des vases pleins desi 
mouvaient. 

* Engónási. ind. Mart. et. 

* Engônäais , is. f. Cic. L' 
Lycaon , Thésée. || Hercala 
tion composée de 45 étoiles, 


i 
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ec. At enim, verèm 
enim , sed enim , e£ enim 
tes, certainement , ea 
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ment , à la vérité. 

5, 8, um. part. d'Enitor. Plin. 

ope enisum est. Sall. Ils 

"ms leurs efforts. 
^,€s , tli , erc. Firg. et 

ko , is , tli , scere. Quint. Bril- 

me , éclater , être brillant. || Cic. 
ext éclat , se distinguer. £nitet 

&P vg. La majesté , la beauté 
K le visage. 

l $ris , nisus ow nixus sum , niti. 
$ » faire effort , tàcher, 
e, se peiner , travailler , se 

mouvement , employer tous 

»,lame son sible. || Zarr. 
, &coucher. I Mettre bas. Eniti 
sl Flac. Ramer de toute sa for- 
pren, ia aggerem, Tac. Monter 


pmpart. 
ii. f. Liv. Accouchée, f. Eni- 
Femelle qui a mis bas, qui à 
pem. — C 

‘ts , issimè. adv. Cæs. et 

- edv. Sen. Avec eflort , avec 
ec vigueur, avec empressement. 
pen jerre. Suet. Aider avec plus 
izassirnó juvare. Suet, Seconrit 
ses forces , avec tout l'empres- 
sssible. 

v BA. re. Plin. Enfantement, ac- 
"tz, couche.f. || Cæs.Efiott.m. 
, &, um, part. d'Enitor. Sall. 
wn Front. Plus grand soin. 
Plin. Travail pus grand. 
me,2a,um. Zygin. Qui a neuf 


Fr 
* 


s,ävi, atum, ürc. n. Plaut. 
a la nage , se retirer , sortir, 

| ,fàs, €. edv. Cic. Claire- 
éemument , nettement , intel- 
f, sout au long. 

», enis. f. ef. | Denv , 


, déclaration. Dénoue- 
Easdatio nominum. Cic. Ety- 
des mots. 


c, Gris. m. qu Expositeur 

umé , qui explique, qui inter- 

| éd £le. 

E, €  um- Cic. part. d'Eunodo. 

Ek f. Surnom d'Ecate. 

ame f.d$ , n.is. J'itr. Qui est 

|. qui n'est point nouenx , qui 
meoeuds. I pi. J. Otair, 

suns diffculté. || Aisé , cou- 


> €vi , dtum , ürd.. Col. Oter 
J Her. Expliquer, expo- 
» déclarer , interpréter , 

-uf fer , donner jour, rendre 
le , lever les difficultés, 

+ dénouer. Enodare nó- 

ostmer T ologie des mots. 
5. m. Pit. Sorte de pierre 
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Enormis , m. f. m, n. is. Plin. Enor- 
me , démesuré , d'une grandeur prodi- 
gieuse. ||] Tac. Irrégulier, sans regle, 
sans mesure. 7 

Enormitas , ütis. f. Sen. Enormité f, 
grandeur &émesurée. |] Irrégularité f. 

Enormiter. edv. Plin. Demesurément , 
excessivement , prodigieusemeht , outre 
mesure, sans mesuré , irrégulierement. 

Enóvo , às , ävi, átum , äré. Plin. J. 
Marquer , remarquer , fáire. une marque 
pour *e souvenir. 

Endvätus , a , um. Petr. part. de: 

Enëvo , às, árc. Cic. oye Renovo. 

Ens , entis. n. Ccs. Etre m , qui est, 
qui existe. | ' 

Ensicülus , i. m. Plaut. Petite épée. 
l| Couteau. m. 

Ensïter, a, um. Ov. Qui porte une épée, 

Enais , is. m. Cic. Epée. f. . 

Entasis, is. f. Vür. Voyez Intentio, 
Productio. 

* Entérócele, es. f. Plin. Descente f 
de boyaux, hergne f, entérocele. f. 

Entérócelícus , i. m. Plin. Qui a une 
descente de boyaux dans les bourses. 

* Entheàátus , a , um. /Mart. et 

Entheus, a , um. Sen. Tr. Inspiré d'en 
haut , rempli de l'esprit de Dieu. 

* Euthousiagmos , i. 7, Cic. Enthou- 
siasme m , fureur poétique. ( Ce mot est 
tout grec ; Cicéron ne l'a écrit quen grec. ) 

Enthymema , átis. tt. Cic. Énthymême 
m , Syllogisme imparfeit , qui manque de 
mineure ou de majeure. 

Enübo , is, napsi, nuptum , bérë. Liv. 
Se mésallier, prendre mari de moindre 
naissance ou conditión que Ia sienne. 

Enucleáté. adé. Cic. Clairement , net- 
tement, sans difficulté, distinctement , 
sans obscurité , intelligiblement. |] Ex- 
pressément, en termes formels. - 

Enucleo , às , üvi , ütum , arf. Cic. 
Tirer Pamaude du moyau. || Expliquer , 
exposer, déclarer, rendre évident ou 
intelligible , éclaireir, interpréter, dé- 
brouiller , développer , Ôter fes obscuri- 
tés , mettre au jour , lever les difficultés. 

Enüdo , äs , áàvi , átum , &ré. €ol. Dé. 
pouiller, mettre à nu. || Mettre en évi- 
dence, découvrir, exposer , faire voir 
nettement , etc. 

Enümérátio , ónis. f. Cic. Enuméra- 
tion /, dénombrement, détail. m. || Quint, 
Récapitulation , reprise f des principales 
choses d'un discours. 

Enüméro, às, Avi, átum , ài". Cic. 
Dénombrer , détaillér, raconter en «é- 


tail. || Compter , calculer , nombrer , 


supputer , faire le calcul. 
nuncj&tio , onis. f. Cic. Maxime ou 
oposition f, par laquelle on assure ou 
‘on nie. 
jàüvus, e, um. Sen. Déclara- 
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tif, expressif , en état d'être proposé ox 
prononcé. 

Enunciütor, oris. m. et 

Enunciátri: , icis. f. Quint. Qui décla- 
re » qi expose , qui exprime , qui expli- 

MES : , 
que. Érunciatrir ars. Quint, L'art de s'é- 
noncer , de s'exprimer , de s'expliquer ; 
lart qui exprime les choses par des pa- 
roles. 

Enunciätum , i. z. Cic. Proposition f, 
axiome in., dogme m , maxime vraie ou 
fausse. _ 

. Enunciátus , a , um. Cæs. part. de 

Enuncio , äs, ávi , átum , arë. Cic. Ex- 
pliquer, déclarer, cxprimer , exposer, 
faire savoir , prononcer , dire, énoncer. 
|| Découvrir , divulguer , publier , rendre 
2uplic ,. révéler. ( Ce verbe et ses dérivés 
sS'écrivent. aussi par Enuntio. ) 

Enuptio, onis. f. Liv. Mésalliance f, al- 
liance inégale , mariage 7t avec un hom- 
me d'un rang inférieur. || Mariage d’un 
esclave hors de la maison de son maître. 

Enütrio , is , ivi , itum , 1rë. Col. Nour- 
rir, entretenir, faire subsister. 

Enyo , às. f. Bellone. Déesse de la 
guerre. || Mart. Guerre. f. 


Bo 


O. adv. qui gouverne le génitif. Cic. 

Là, en ce lieu-là, en cet endroit, 
jasques-là. || À un tel point, en un tel 
état, en un tel degré , jusques-là , telle- 
ment , si fort, taut. || Afin que , pour 
que , dans la vue, à dessein. | Avec les 
comparatifs , Plus ou d'autant plus. || Ter. 
C'est pour cela, voilà pourquoi, dans 
cette vue. || Ponr cela , cependant, néan- 
moins. £à loci res est. Cic. L'aflaire esten 
cette situation, en: cet état , en ces ter- 
mes, cn est là.——insoleutiæ processit. Plin. 
AJ. Il.en est venu en un tel point d'inso. 
lence,il estdevenu.si insolent. Non ed 
dico. Cic. Je ne dis pas cependant, je ne 
dis pas pour cela. Eo usque. 7al. Maz. 
Eà usque dim. Col. Eù usque ut. Hirt. 
E ad düm. 4 pul. Jusques à ce que, jus- 
ques à tant que , au point que. 

Eo, is , ivi, hum, irt. Cic. Aller, 
marcher. Jre dormitum. Plaut, ou in som- 
num. Plin. Aller dormir , s'aller coucher. 
—pedibus. Plaut, Marcher à pied.—viam 
longam. Virg. Faire une longue traite. 
— subsidio. Cass. Accourir à l'aide, au 


secours. — inficias. Plaut, Aller au con- 


traire , nier; désavouer », Gisconvenir. 
— in auras. Ovid. S'éventer , s'évaporer. 
— in corpus. Quiat. Se former en un 
corps, devenir corps. —. ia opus alienum. 
Plaut. Se mêler de la besogne d'autrui. 
-— in aurá alicujus. Val. Flac. S'cnfuir 
aux approches de quelqu'un. — iz posses- 
sianem, Cic, Se mettre en possession.—ín 
Sententtam alicujus, Liv. Entrer dans leg 


E OU 
sentimens de quelqu'un, pense: 
lui, — in saecula. Pls. EFternise 
moire, Cur te is perditum * "Ter, P 
vnus allez-vous perdre ! Jt dies. 1 
jour se pisse, 1l fmit. — jinvia 
La riviere coule. 

kodem. adv. Cær. et 

Eodem loci. Cir. Au métnee i 
la-méóme. 

bone ,es. f. Plin. Sorte dg 
tan* du pui, comme le chéme 
fait le navire d' Argo. 

Eos , tis. f. Ovid, Aurore f *1 
où pointe f du jour. 

Eous, a, um. fire. OWienü 
rient, du Levant. E 

Eons, 1. m. Ovid. Un des ch 
Sonleil. 

Lousqué. adv. Col. Jusques 
qu'au point , jusqu'a tant. 


LJ 


r P 
PASTUS , 2, um. (NU 
Pastus. 
Épeus , n m. Plaut. 70. 
Il Nam d'homme. 
* Lphebatus, a, um. Z7 


" l'age de puberté, 

* Epheboia, orum. rm. plu 
se faisaient à la puberté des y 
| * Ephebeum Qon. Fi. Ba 
lieu m ou les jeunes Lens lame 
CXUCICICES, 

* Ephelicus, a, um. f pL - 

* Ephéluus, a ,um. P Tag VS 

»- Ephlebus ;1. M. (Ic. Cii wt 
de puberte. 

* Ephemens , dis. f. CN 
mémoire Journalier, 

Ephemerides 
Plin. Ephémérides f. almasse 

Epheméum, 1. nous JAN 


mathecst 


plaute. 
Ephésia , orum, zr. nef TER 
Lpiese, 
LEyh?wsimus, a, um. ef 
Ephésius , A , um, IL omae. C 


pu se, lr phésien & 
ple. 


* ] pli SI, 0rum, sm. 
Ephestria , Ur. "n. rf uar F 
ma * " 


Pénates, les Lares, 


Les, a l'honneur a Tire. 
Ephesus si. f. Ephese. Fl 
mineure. 
has Lis :: 
kp! i LE, aru. p. TL. Jus. 


nel, à Aihenes. 
,O Epluppiätus , à 4, mens. Le, © 

d'une selle allant à ch val. m 
* *. = EE -- l4 

Ephipptum " Ha. "n. Cas. c 
NHO!5 HL, Ll HL, equip -— 
A ec mm 

- Ephod. Lad ct. FF A E : 

ment sacerdotal des Juil” d 
qu'ils mettaient per-d- * " 


ar 
. " ^ E 
I phori ; Ortum. mj, 


P 
i. 3 


F | 
L] 
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"s 
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tr de Locédémone , qui avaient 
V) à peu près égale à celle des 
peuple de Rome. .— 

, æ. f. Ancien nom de Corin- 
que de plusieurs villes de la 
rs Thessalie , etc. 

ERt , à , Um. ef 
12, Édis. ou 
m», a, um. Qui est de Corinthe. 
Mes, dum. f. plur. Ulp. Bàti- 
trajet ;, barques f de passage, 
2. 


iz ,ürnm. m. plur. Fitr. Pas- 
: i| Soldats m d'une flotte. 
érema , Ktis. neut. Quint. Roi- 
4 Z pour prouver, argument zi, 
: [| Ce qu'on prend à fs main, ' 
is, is. f . Parr. Cruche f à vin, 
na. 

Écum, i. n. Fest. Habit m de 
cosleur de safran. 
us, a, um. Plaut. De couleur 


us, 8, um, Epicurien. [| Vo- 


",L m. Epicure. Philosophe. 
|a, um Cic. Héroique , épi- 
t Pocta. Cic. Poëte épique , qui 
| fiitun poëme épique. 

uam, in. et . 
mé, i. f/. Durazzo. ille de 
b 


ne, es. f. Surnom d'Antioche 


a, t. z. Raguse-la-Vieille, 
MEsclavonie. 

», ti. m. Surnom d'Apollon. 
fes , dum. f. plur. Mart. Des- 


e. es. f. ct 

pa, i. m. Plin.Corde f ‘qui 
py e£ à serrer des filets. | Voile 
' assaine d'uunavirc. || Cordes 
pmBent un branle ou lit de 


», Kis. ri E 

br dis. f. Plin. Epiplotte f 

Le cartilogineuse qui conr) 

le frochee ar:ere. 

wh, Kris. n. Cic.Inscription. f. 
eASorte de poésie courte. 

| em. pl. Sen. Chevilles. f. 


» 

m. zu. plur. Peuples d'Etolie, 
à ,s./. Epilepsie f, mal m 
Fe A5, Arc. Conclure , finir 


m. Cic. Epllozue m , 


Rs i. 
Fe Sn f d'un discours. || Ré- 


». Wrom. n. plur. Juv. Pré. 
» fast à chaque nouvelle lune. 


= 


Episcopius 


épist 
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Épimenides, is. m. Epiménide. Nom 
d'homme. 

Epiméënidium , ii. n. Plin. Sorte d'oi- 
gnon mons fort que les autres. 

Epinicia, orum, neut. plur. Suet. Fes- 
tns zt , réjouissances f, et poésies f, à 
l'occasion de quelque victoire. 

* Epínyctis, idis. f. Plin. Petit ulcere 
qui vient au coin de l'œil , etqui flue con- 
tinuellement , fistule f lacrymale. || Pus- 
tule f qui vient à la cuisse ou au pied , et 
qui tourmente fort pendant la nuit. 

Epíphiínia , orum. n. plur. La Féte de 
l'Epiphanie , la révélation de N. S. J. C. 
aux trois Mages, qui vinrent l'adorer. 

Epiphíuia , æ. f.et 

Ep!phinias, dis. f. Nom commun à 
plusieurs Villes. 

Epfphonema , &tis. n. Quint. Acclama- 
tion f. applaudissement. zi. || Réflexion 
sentencieuse sur quelque endroit d'un 
discours , sur un passage d'un Auteur. 

Epiphôra, æ. f. Cic. Inflammation f. 
des yeux avec larmoyement, fluxion f, 
cours m des humeurs sur quelque partie 
du corps. 

Epirus , i. f. Epire. || Albanie. Contrée 
de Grece. 

Episcenus , a, um. #Wütr. Qui est sur la 
scene. 

Episcôpätus , às. mt. Evéché. m. || Epis. 
copat. 7n. 

Episcopius, à, um. Cic. D'espion, 
piscop iege 
de surveillant ; qui sert à faire la garde, 
à reconnaitre ; de découverte, de guet. 
haselus. Cic. Brigantin m 
pour aller à la découverte. NN 
Episcôpas. i. m. Cic. Intendant, ins-. 


‘pecteur , surveillant m , qui ale soin de, 


qui veille à, qui est chargé, qui 4 la 
garde de, gardien zt, qui fait le guet, 
Tm m qui est commis pour garder. 


| Intendant m de police sur les.vivres. 


Bibl. Es&que. m. Episcopus oræ mariti- 
nma. Cic. Capitaine , garde-cóte. m. 

Epistóla,2. f .Cic.Lettre. f'. || Epître. f. 

Epistôläris, m. f. rÉ , n. is. Mac. et 

Epistólícus , a , um..7/itr. Epistolaire, 
de lettre. 

Fypistblium ,'ii. 7. Catul. Billet m, 
petite lettre. 

E pistómium , ii. 7. Z'itr. Robinet m, 
cannelle f, fontaine f de tonueau , che- 
ville f du robinet. || Registre 7: d'orgue. 
* Epistvlium , 3. 2. P'irg. Architrave , 

le > poitrail m , sabliere. f. 
Epitäphium , ii. 7. Furr. Discours fu- 
nebre ; épitaphe. f. 

Epitäpbius , a , ám. Cic. Funebre , de 
funérailles. Zn epitaphio ( supp. sermonc.) 
Cic. Dans un éloge funebre. 

Eptthilimium , ii. m. Stat. Epithalame. 
m. et. f. Chant nuptial. 

Epithëtum , i. n. Quint. Epithete. f. 
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Epiiÿthïdes, dum. f. plur. Vitr. Cou- 
gonnement m, ce qui termine le haut 
d'un ouvrage. - 

Epitógium , ii. n. Quint. Surtout, man- 
teau m , casaque f, capote f, capot. m. 

* Epitóma , e. f. et 

* Eplitóme , es. f. Cic. Epitome , abré- 

é. Me 
s * Epityrum , i. 5. Plaut. Olives conf- 
tes dans l'huile et le vinaigre avec du 
fenouil , etc. 

Epodos , i. m. Quint. Poésie composée 
de deux vers inégaux. 

. * Epos , i. n. Hor. Poéme épique. 

Epoto , às , àvi , àtum , ärè. Liv. Ava- 
ler, boire tout. 

Epôtus , a, um. Cic. Àvalé , bu tout 
entier. 

Epülæ , árum. f. plur. Cic. Festin, ré- 
gal m, grand repas. || 7 irg. Mangeaille , 
pôture , nourriture. f. 

Epüläris , m. f. ré , n. is. Cic. De fes- 
tin, de grand repas , de régal , de table. 

| "arr. Éonvié. Epularis dies. Suet. Jour 
e bonne chere. — sermo. AÆpul. Entre- 
tien de table. 

Epülarium , ii. n. Lucr. Maison / de 
traiteur. || Salle f où l'en mange. 

Epülätio , onis. f. Col. Bonne chere , 
action de manger. 

Epülàtus , a , um. Cic. part. d'Epulor. 

Epülo, onis. m. Cic. Qui traite , qui 
fait un lestin , qui denne un grand repas. 

l|.Liv. Convié. m. 

Epülones, num. m. pl. Cic. Ceux qui 
‘avaient soin des repas qui se faisaient, 
et qu'on ofirait aux Dieux dans les sacri- 


fices publics 

Epllor » áris , itus sum, ári. dép. Cic. 
Faire festin , faire grande chere , étre 
d'un régal, être d'un festin, être d'un 
grand repas, se régaler. 

pülum ,i. n. Cic. Festin m , grand re- 

pas, régal. m. || Repas public, qu'on don- 
nait dans les sacrifices solemnels , dans les 
dédicaces, dans les réjouissances publi- 
ques ,, dans les pompes funebres. 


E Q 
QUA, t. f. Cic. Cavalg, jument. f. 
E Equárius, ii. m. Solin, Gardien m 


d'un haras. || Palfrenier. m. 
Equärins, a, um. Z'arr. De cheval, 
i concerne les chevaux. Equarius me- 
eus. Jal. Maz. Maréchal m, médecin 
m de chevaux. ) 
Eques, quitis. m. Cic. Cavalier m, 
homme à cheval. || Homme m de cheval, 
ui sert à cheval. || Chevalier 5» , homme 
e l'Ordre des Chevaliers. || Firg. Che- 
val. m. Equitum ordo. Cic. Ordre , digni- 
té, rang des Chevaliers. Equites. plur. 
Cæs. Cavalerie, 
Equester. 7. Equestris. 
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Fquestria, ium. n. plur. Sen 
torzé degrés destiné en sa 
placer l'ordre des Chevakier:. 

Equestris, m. f. tré, n.i 
cavalerie, de la cavalerie; 
de cavalier ; de chevalier. || 
Equester ordo. Cic. Ordre, 
valiers. 

Equídem. ad». Ci. Cert 
certes, à la vérité. | 

Equiffrus, i. m. Plin. Chevdd 

Equile , is. n. #arr. Ecurie, 

ujllium , ii. n. Isle al 
du Pà. : | 
Equimentum , 5. m. Var. | 
donne pour avoir fait saillir 

Equinus », a, um. Cic. De 
cavale. Equinum pecus. Var. 

Equio , is. ivi, itum , irt. 
Etre en chaleur, d 
parlant d'une jument. 

Equiria , orum. z. plur. 
courses dc chevaux , instituét 
Romule à l'honneur de Mon 
sel. m. 

Equiriné. adv. Fest. Ju 
mule, surnommé Quirinus. 

Equiselis, is. f. Plin. et 

Equisetum , i. z. Plin. 

Equiso , onis. m. 7 arr. 
lui qui dompte, qui dresse 
Equiso nauticus. J'arr. M 

quitäbilis, zm. f.L,… 
l'on peut aller à cheval , 
mener de la cavalerie. 

Equitätio, onis. f'. Plix. 
ler à cheval. || Cavalcade. f. 

Equitätus , üs. m. Plin. 
à cheval. || Cic. Cavalerie. f. 

Equitium , ii. n. 

Equito, äs, &vi , ätum, 
ler à cheval, étre à cheval. 
arundine, Hor. Aller à 
ton. — in orbem. Ovid. 
val sur les voltes, manier 
Equitatur pe Fi». 
fleuve à cheval. | 

Equívultur , üris. sm. Lao 
m , cheval-grifion. 

Equotutium , ii. z. 


la Pouille. 
æ. f. Parr. fa 


Equiila ; 
pouline. f. 
Equäleus , i. ss. Cic. et 
Equülus , i. mh. Ck Pos 
cheval, bidet m, peut 
de basse taille. || Chevalet, 
bois. Instrument de 5, ppli 
Equus , i. rn. Csc. 
ase. Con:tellation compes 
iles. || Pn. Machine f à 
reille au bclier.Equas | 
val m de bataille. — 
Cheval fort en bouche. 
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ad cheval, cheval qui porte bien 
- venalor. Cinud. Goureux. m, 
Plaid. Navire. m.—Hectoreus. 
val m d'Hector.—curulis. Fest. 
de carrosse ou de charrette. 
ware. P'irg. Panser un cheval. 
Vig. Dresser un cheval.—flec- 
.-bliguare. Stat. Faire caraco- 
ral, le mettre sur les voltes. 
upeditus. Cic. Qui est hien à 
vt écuyer , bon cavalier. 


ER 


jcario,Oônis. f. Bibl, Dé. 
peot m, l'action de déraciner , 
jusqu'à la racine. 

lr, oris. m. Arracheur. m. . 
ms, 1, um, part. d'Eradico. 
haciné , arraché jusqu'a la ra- 
enminé , perdu sans ressource, 


ftis. adv. Plaut. Jusqu’a la ra- 
erement, tout-a-fait. 
‘à,.ävi,âtum, äré. Ter. Ar- 
^4 la racine, déraciner. || Ex- 
yaer, perdre saus ressource. 
8,5i, sum , darc. Col. Bacler, 
uer. [| Tac. Elíacer en raclant, 
elbo Senatorio. Tac. Ef- 
du tableau des Sénateurs, 
pos. Phad. Acracher entiere- 
B cœur. — elementa cupidinis. 
le la passion dans sa source, 


x. f. Nymphe de la 
n. f. he de la mer 
| ef de Thétis. fe 
€». dErado. 

a,ue. Prop. part. d'Erado. 

V. f. Erato , une des Muses, 

les amours. 

, ia , r£. Cic. Diviser , parta- 
me foniliæ arbitrium postu- 
hmander que le partage des 
famille soit mis en arbitrage. 
Wis opere. Cie. Plaider une 
A du partage des biens 
b. Le seul participe Erciscun- 


Mfg. 

k n. Cic. Bien m de famille, 
patrimoine. in. £rctum cieri , 
, , scire. Cic. Savoir 
aes il faut se servir pour faire 
e biens dans les formes. 

s , um. Ovid. De l'enfer, 


Lm. Firg. Enfer m , obscu- 


We, f. Vitr. L'action de dres- 
tlemir droit , érection. f 

1, om. d'Erigo. Cic. 
(quise tient debout ou droit. 
| tte levée. || Covrageux , 
! , résolu , déterminé , intré- 
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pide. || Vif , éveillé, prompt, attentif, 
toujours prét , gai , alerte. || Tac. Rele- 
vé, sublime, noble. || Cic. Fortifié , en- 
couragé. Erectus vagatur foro. Cic. I] va 
dans le palais , dans le marché la tête le- 
vée. — animus. Cic. ou animi. Sil. Ital. 
Esprit courageux , éveillé , alerte. Erecta 
mens. Cels. Esprit vif, gai, éveillé, at- 
tentif. Erectum ingenium. Tac. Esprit no- 
ble , sublime , relevé. Erectior erat Sena- 
tus. Cic. Le Sénat était devenu plus ferme, 
plus résolu. 

Erémlgütus , a , um. Plin. part, de 

Erémigo, às, àvi , ütum , äré. Sil. 
Tal Naviguer dans un bâtiment de bas 

rd. | 

* Eremôdicium, ii. n. Pomp. Jct. Pé- 
remption f d'instance. || Coutumace. f. 

Eremus, i. f. Bibl. Désert m, soli- 
tude f, hermitage. m. 

Erepo , is, repsi , reptum , pèré. 7/arr. 
Se trainer, sortir en rampant. || Pn. 
Grimper , ramper. 

Ereptio , onis. f. Cic. Enlevement =, 
ravissement 7t; l’action d'óter , d'arra- 
cher avec violence ou par force, 

Erepto , às, arb. Sen. Poyez Erepo. 

Ereptor, oris m. Cic. Ravisseur m, 
voleur m , qui arrache , qui ôte, qui en- 
leve , qui ravit avec violence, qui prend 
de force. 

Ereptus, a, um. part. d'Erjpio. Cic. 
Ereptus fato. Viry. Mort, enlevé parla 
mort. — fluctibus. Hor. Sauvé du naufra- 
ge. Erepta lütara. Cil. Ital. Côtes occu- 
pées par les ennemis. 

Eres , is. m. Plaut. Hérisson. m. Foy. 
Heres. 

Eretria , æ. f. Erétrie ; ville d'Eubee , 
ville de Thessalie. Eretria creta. Vitr. 
Craie f , sorte de céruse. || Terre médi- 
cinale qui croît auprès d'Erétrie, en 
ÆEubée. i Négrepont. 

Erexi. prétér. d'Erigo. 

Erg. prépos. qui gouverne l'accusatif. 
Cic. Envers , à l'égard , à l'endroit , 
pour. 

Ergastülarius , ii. m. Col. Geolier m 
de la prison des esclaves. 

Ergastülum , i. n. Cic. Prison f des 
esclaves , le lieu où on les 
et où on les ,aisait travailler les fers aux 


pieds. 

Ergastülus , i. m. Lucil. Esclave m qui 
est en prisen les fers aux pieds. || Non. 
Geolier m de la prison des esclaves. 

Ergíta, æ. f. Pit. Vindas, singe, 
cahestan, gnindeau , virevaut. m. 

Ergo. conjonction. Cic. Donc, donc- 
ques , ain81, par conséquent , consé- 
quemrment. 

Ergo. adv. qui gouverne le génitif. Cie. 
A cause , pour l'amour, filius ergó, Firg. 
A cause de lui, pour l'amour de lui, 


- 


tenait enferinés ,_ 
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à sa considération. 

Erice , es. f. Plin. Bruyere. f. Espece 
d'arbrisseau. 

Ericeum , i. n. Plin. Miel m sauvage , 
que les abeilles amassent sur les bruyeics. 

Ericeus , a , um. Plin. De bruycre. 

Erichtho ,'üs. f. Lucan. Nom de fem- 
me. || Ovid. Nom d'une Furic. 

Encia , æ. f. Bourg de la tribu Eg.ide 
dans l'Attique. 

Ericius , 1. m. 7 arr. Hérisson. m. Æni- 
mal. || Cels. Cheval m de frise. Machine 
de guerre. 

Erïdänus , i. m. Le Pó. Riviere d'Italie. 
Jo Eridan. Constellation composée de 

étoiles , dont une est très-brillante. 

Erigo , 1s , rexi , rectum , rigërë. Cic. 
Dresser, mettre de bout, faire tenir droit, 
lever, élever, hausser, mettre sur un pied. 
Erigere se in digitos. Quint. Se lever sur le 
bout de ses pieds. — Rempublicam. Cic. 
Rétablir, relever les affaires de l'Etat. 
—aures et mentem. Cic. Serendre attentif, 
écouter attentivement , préter l'oreille. 
—anímum alicujus. Cic. Encourager quel- 
qu'un, lui relever le cœur , lui enfler le 
courage. — ad spem. Cic. in spem. Liv. 
Donner quelque espérance. — pigritiam 
stomachi condimentis. Sen. Réveiller par 
des ragoüts l'appétit d'un estomac dé- 
goûté. — silvas. Lucan. Elever une pile 

e bois. — jubam. Sen. Dresser ses crins. 

Eríguo , às , àv. Plin. Faire écouler. 

Erim. pour Eum. 

Erimanthus , i. m. Juv. Devin. m. 

Erimum, i.n. Regina. Bourg du royaume 
de Naples , petite ville des Brutiens. 

Erínàceus , i. rn. Plin. Hérisson. m. 

Erineum , i. neut. Ville de la Doride , 
d Achaïe, d'Italie. 

* Erinnys , yos et ys. f. Furie f infer- 
nale , qui trouble l'esprit. Erinreys civilis. 
Lucan. Fureur f des guerres civiles. 

Erínus, i. f. Plin. Éguier m sauvage, 
ou sorte de plante. 

Erint. pour Erunt , nr se dit point. 

Edphia , æ. f. Plin. Renoncule incar- 
nate. f. Fleur. pp de femme. 

riphyza , æ. f. Strab. Eriph une 
| des bles Éolides. PPM 

Erlpio , is , piii , reptum , ripéré. Cic. 
Oter , ravir, arracher , enlever de force, 
prendre avec violence. Eripe te morc. 
Hor. Ne différez plus , hátez-vous. — te 
hinc. Sen. Sors d'ici, hors d'ici, óte-toi 
d'ici. Eripere pudicitiam. Cic. Oter , ravir 
l'honneur , déshonorcr. — timorem. Cic. 
Délivrer de crainte. — à morte, ex peri 
culo. Cic. Sauver de la mort, du danger. 
—ex custodi. Cic. Faire sortir de prison. 

* Eris , ïdis. f Déesse de la dispute, 
. des querelles, P, Contentio. Lis , ete. 

Erisma , s. f . et Ktis. n. F/itr. Appui ; 
pied , toit, m. || Atcboutant , éperon. m. 
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Eristilis , Ydis. f. Plin. Sonél 
précieuse. 

Ero , is , it. fut. deSum. 

Ero, Gnis. m. Plin. Sorte de 
espcce de sac de jonc,cabas.m. |} 

rôdius, ii. m. Suid. Cicogre., 
Poule f d'eau. || Z"heod. Heros. 

Eródo , is, rosi , rbsum , d 
Ronger , broutcr , manger en ra 

Erôgätio, onis. f. Cic. Dis 
largesse. f. 

Érspatórius , a , um. Fra 
distribue. i 

Erôgätus, a , uro. Cic. 

Erbetto ; às , ür£. ph. à 
sur quelque chose, s'enquèter. 

Erôgo , äs, Avi, ütum, ic. 
tribuer, dépenser. Erogare M 
cerario suis legibus. Cic. Tireré 
du trésor pour en disposer ex: 
buer à sa volonté. —pecuxice à 
Cic. Dépenser de l'urgent rar 
une flotte , pour mettre un 
mer. || Distribuer de l'argent, 
larsesses à la flotte. 

Érósio , onis. f. Cclt. Eros 

Erósus , a, um. Col. par d 

* Erotylus , i. m. Plin. Sort 
précieuse. 

Errübundus , a , um. L5.V 
qui erre cà et là, errant, qu 
cóté et d'autre. Errabunde 
Vaisseaux qui voguent à l'a: 
vont à mat et à cordes , oz la 
rée sons vent. — particula. Fi 
ccnfuses , sans ordre , déra 

Krrauns, tis. omn. . 

ui erre cà et la. Erraritia sde 
lanetes. 

Errantia, «. f. Non. V. t 
Errátícus , a , um. . 
coureur , errant , quierreçie 
Qui s'étend ce côte et d'autre , 
ça et là. || Cot. Sanvage - s 
semer , sans être cultivé. Fr 
Ovid. Isle lottante. Erratiæ : 

Les Planetes. 

^ Errátio , onis. f. Cic. Dit 
égarement. m. [| Abus ra, bé 
méprise , tromperie. f. E! 
sis. P'itr. Voyages m y*t 

Errätitius, a, um £ront. Fl 

Errátum , i. z. Cic. Abus 
erreur f , faute f par iguun 
quement m , méprise. F 

Erro , onis. m. Cic. Cor 
bond. m. || Esclave fugitir. : 
constant m, volage m, e«'! 

Erro , às, in, Atum, ar 
Errer, étre vagaberid , re | 
ronte certaine , roder «à et | 
cóté et d'autre, vovAQeT «a 
rée , marcher a l'aventure. 
s'égarer, 6e méprendre , | 


1 


| 





ERR 
l'erreur, faire une faute , une 
rare à vero. Cic. S'écarter de la 
te/4. re. Cic. —totd vid. Ter. 
mti-fait, se méprendre lour- 
-de verbis alicujus. Ter. Se 
y ce que quelqu'un a dit , s'abu- 
beles de quelqu'un , n'entendre 
Velqu'an veut dire , ne com- 
ice qu'il dit. —in aliquam rem. 
—in re aliqud. Hor. — duce 
i. Se méprendre en quelque 
sur une matiere , sousla 
quelqu’an. Frratur in nomi- 
hse trofope au nom. 
sx. pl. Gell.Les Planetes. f. 
8,2, mm. Col. Coureur , va 
al fiit qu'aller et venir. 
n. Liv. Détour, écart, éga- 
- | Gc. Erreur f, abus m , bé- 
pe f,laute f par ignorance. 
te f contre les.regles de la 
ei iété f, barbarisme, 
La Nos ; lourbe , fi- 
wpene. f. Error labyrinki. 
n et détours du Isbyririhe. 
i , bt , erc. Corn, Nep. et 
bis, bi, scèré. Cic. Rougir, 
M*, sit de honte , soit ar 
i honteux , avoir honte. Bru! 
hj rei. Q. Curt. — aliquid , 
MC. — re aliqué. Sen. Rougir 
' dete. — ora. alicujus. Cic. 
Kt de paroître devant quel- 
CE. Avoir honte de par- 


f.Col. Chenille. f. Insecte. 
-. . f. Plante. 
» si. f- Apul. Exhalaison. 


rfi, itum , árt. Col. Ex- 
, jeter dehors , répandre 

k. Botter , faire un rot. 
uis. Gell. part. d'Erugo , is. 
b, hb. Far. Enlever ou 


; ffi, itum , fr. Cic. Ins- 
» aire apprendre. Erx. 
Cic. Apprendre à quel- 
» les sciences.—in 
Or. Elever quelqu'un dans 
$06 pere. — de Republi- 
' de l'état de la Répu- 
WMjorum instiruta. Cie, Por- 
ks maximes des anciens. 
be, tissime. adv. Cic. Doc- 
ment , avec érudition. 
émis. f 
[o savoir. m. 
&is. f. Flor. Maitresse f, 
jé esseigne , qui môntre. 
» 8 , nm. Carul. Demi-sa- 
érudition. 
! , 8n. part, d’'Erndio, Cic. 
hgué , à qui Von a appris, 


. Cic. Erudition f, - 
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qu'on a formé. || Informé. || Docte , ha- 
bile, plein d'érudition , savant , bon 
connaisseur. Eruditus servituti ad assen- 
tationem. Cic. Instvuit à latter par la ser- 
vitude. — graecis litteris. Cic. Habile en 
grec , qui possede la langue grecque. 
— res gra:cas. Gell. Savant dans l'histoire 
grecque. Eruditos oculos habere. Cic. 

voir les yeux fins et connaisseurs. Eru- 
ditum palatum. Col. Homme de bon goût, 
ui a le discernement délicat , qui sait 
sement juger des choses , qui se con- 
Wait parfaitement en tout; un habile 
connaisseur. £rudito luxu homo. Tac. 
Homme qui sait dépenser son bien, 
dont le train et la mauiere de vivre sont 
magnifiques et polis , qui fait une dépense 
de galant homme. 
Erügatio , ônis. f. Plin. La maniere 
ou l'action d'óter les rides , de dérider. 
Erügo , às , ävi, átum , àr&. Pliu. D& 
rider, óter les rides , les faire passer. 
Erügo, is, gi , ctum, géré. Enn. F. 
cto, ‘ 
Erumpo , i» , rüpi , rnptum , mpéré. 
Cic. Sontir avec impétuosité , saillie avec 
violence , s'élancer , se jeter dehors avec 
eflort. || Cæs. Faire une sortie , faire une 
irruption. || Cic. Paroitre, éclater, se 
faire voir , se produire, se monjrer , se 
manifester tout à coup. || Aboutir , se ter- 
miner. Erum stomachum in aliquem. 
Cic. Décharger sa colere sur quelqu'un. 
Furor erupit. Cic. La lureur éclata. 
Erunco , às , ävi, átum , äré. Col, 
Arracher , óter les mauvaises herbes, 
les ronces . 
Erunt. 3. pers. plur. fut. de Sum. 
Eruo,is, rüi , rütum, ërë. Cic. Dé- 
terrer, tirer de dessous terre , tirer de. 
hors ; arracher. || Ruiner, renverser, abat. 
tre , démolir. re aurum terrd. Ov. 
Tirer l'or de la terre. — urbem è sedibus, 
Firg. Renverser une ville. 
Erüpi. prét. d'Erumpo. . 
Eruptio , onis. f. Plin. Sortie f, sail- 
lie f, éruption f avec impétuosité , ef- 
fort m pour sortir. || Cic. Irruption. f. 
Eruptus , a , um. part. d'Erumpo. 
Erütus, a, um. part. d'Eruo. 
Ervum , i. n. Plin. Ers. Sorte de lé 
Eryce , és. f. Ancienne ville de Sicile. 
Erycina, æ. f. Hor. Surnom de Vérus. 
Erycinus , a, um. Qui est du Mont 


Eryx. 
cteres , rum. m. plur. Affranchis 
des “Lacéémoniens E 
. Erycus , i. m. 7. Eryx. ' 
Er)mauthus i. m. Erymantbe , ville, 
tor . riviere , et foret d' 4rcadie. De 
Ja l'adj. Erymanthews et Erymanthius , 
a, um. D'Erymanthe. | 
* Erysfpelas , itis. neut. Cels. Erési- 
pelle. f. Maladie. — , 
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' Erysthis, æ. f. Ville de l'Isle deChypre. 

Entbra, æ. f.ct 

Erythree , árum. f'. plur. Érythrée. Nom 
commun à plusieurs Villes. 

ÆErgthræis , idis. f. Qui est d'Erythrée. 

rythreum , i. #. Promontoire de 
l'Isle de Candie. 

Erythræus , 1 , um. J’irg. D'Erythrée, 
de la Mer rouge. Erythr&um mare. 
Golfe Arabique , la Mer ronge. 

Erythrinus , i. m. Plin. Rouget. m. 
Poisson. 

Erythrôdänus , i. f. Plin. La Garence. 
Paie, ycie. m. Nom d'h IM 

, ycis. m. Nom d'homme. on- 
tagné ei Ville de Sicile. 


ES 


&CA , te. f. Cic. Aliment m , nourri- 

ture , viande, mangeaille. f. || Amor- 
ce f, appas. m. Esca ignis. Liv. Matiere 
f du feu. Escæ maximas esse. Plaut. Etre 
grand mangeur, étre de grande vie, 
manger beaucoup. 

. Eacális , m. f. |, rt. is. Paul. Jct. Qui 
sert ie la table. Escale argentum. Paul. 
Vct. Vaisselle d'argent. 

Escärius, a, um. Plin. Qui sert à la 
table. || Bon à manger. 

Escando , is, crc. 7. Ascendo. 

Esco , às , ävi, átum , ärt. Solin. Man- 
ger quelque chose , s'en nourrir. 

. Escülentum , i. n. Cic. Viande f, ali- 
ment m, nourriture f, mets m , man- 
geaille. f. || Front. Provision f de bouche. 

Escülentus , a, um. Cic, Bon à man- 
ger, qu'on mange, qui peut servir de 
nourriture. Esculenta merx, Col. Provi- 
sion f de bouche, vivres. m. - 

Escületum , i. n. et ses dérivés. Voyez 
AEsculetum , etc. 

Escülus, i. f. Hêtre. m. 4frbie. Voyez 
AEscnlus. 

Esítatjo, onis. f. Cels. L'action de 
manger souvent. 

Esitätor , oris. m. Firmic. Qui mange 

uvent. 


Esito, às, àvi, átum, apé. Cat. Man- 


ger souvent. 

Esox , cis. #. Plin. Grand poisson qui 
se trouve dans le Rhin. 

Esquiliæ, àrum. f. pl. Juv. PExquiliæ. 

Esquilina porta , æ. f. La porte Esqui- 
line ou de Saint Laurent , à Rome. 

Esquÿlinus Mons. Le Mont Esquilin, 
à Rome. 

Essæi , orum. m. pl. Esséens, Sectaires 
d'entre les Juifs. 

Esse. infin. du verbe Sum. Etre, sub- 
sister. || du verbe Edo. Manger. 

Essëda, ce. /. Sen. Chariot m de guerre, 
dont se servaient les Gaulois. Caisson. m. 

Essédärius, ii. rn, Cic. Celui qui con- 
duisait ce chariot. 


- 
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Essedones, num.m". pl. Pe 
sie, près des Palus ou Marsis 
Essèdum , i. n. Cic. V. Esw 
Essentia, æ. f . Cic. Sen. Q 
ce f, nature f des choses. 
Esto. impérat. de Sum. 
Esto. Ter. Soit , àlal ne 
veux que, prenez que, je 
Estor, orb. m. Plaut. Gr d 
[| Cheville onvriere. 
Estrix, icis. f. Plaut. Gr 
Esüriälis, m. f.)6, n. is 
jeûne , d'abstinence. Es 
Plaut. Jours de jeûne. 
Esünens, entis. oma. gun. 
bon appétit, qui a faim. 
Esürics , ei. f. Cal. Cic.& 
Esürigo , Ynis, f. arr. E 
tit violent , grande envie 
Esürio , ónis. m. Plant. F. 
A Erürio 15 , ivi es i, itm 
voir faim , avoir ope 
envie de manger , Êre C Hn 
Esüritio , onis. f. Catsl. } 
Esüritor, Oris. m. Mart. 
a toujours faim, fourni de g 
toujours prêt à manger, 
sürus, a , um. Plat. Qe 
ger. Esuri ubi sumus 2 Plaut. 
rons - nous ? 
. Esus, às. m. Plin. L'actk 
le manger. 
ET T 
E: conjenct. Cic. Et Eg 
Et méme. 
EtëËnim. conjonct. Cic. 
. Etesiícus, a , um. Püa. 9 
Etesiaca uva. Plin. Raisiaq 
à méler un peu avant lac 
les temps que les Etén 
Etesiz , arum. f. plur. € 
les vents Etésiens , qui 4 
jours avant le lever à . 
certains pays c'est le Nont-E 
l'Est , en d'autres le Sud. 
alizés, qui se levent tous 
tains pays. | 
Etesios, we. m. Plin. Le 
le Nord - Est. | 
Etesius s 85 um. Lact. 
du Nord - Est. 
Etesius lapis. m. lin. ! 
fait des mortiers. 
. Btexo,is, xüi, xt um, sé 
dre , détortiller. [| D'épêtre 
* Ethíca, æ. f. et 
* Ethice , es. f. Quint. E 
Philosophie qui concerse 
* Ethnarcha , æ. oa Ex 
Prince d'une Nation. 
* Ethnicus, a, uen, 
» Ethôlôgie, 88. . Q 
m, représentation f, per 


ETH 
gu, i. s. Cic. Qui fait le 
» représente le caractere , 
manieres , qui copie les 
les passions. 
mis, ie. f. Quint. Représenta- 
5 mœurs. 
Ww, i. mn Cic. Qui représente 
h qui imite les passions, co- 


pont, Cie. Oui. || Aussi, mé- 
re, jusqu'ici, jusques-là. Etiam 
w Cic. Fort, extrêmement, 
A lastarmment. — num. Ter. 
X. Jusqu'à présent , à présent 
| même encore mairxenant. 
«Cic. Quand même , quoique. 
jusqu'alors , jusques-là. 

E. Yon. Liv. Latiraco , ville 
b 


'&. f. La Toscane , en Italie. : 


12, um. Zing. Etrurien, 


mact. avec l'indicatif. Cie. Bien 
* que, quoique. 

Pa 2. f. Cic. Etymologie f, 
fun mot. 


kw, a, um. Gell. Etymo- 


iz Quin. Etymologie. f. 
Farr. Derreslote 


l 
r 


" 
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bi, itum, ré. Plin. Eve- 
semplir, nettoyer, purger. 
8, sam, der£, neut. Cic. 
; se sauver, se dé- 
st retirer; sortir. || Ve- 
» finir, aboutir. || Par- 
Devenir. || Eviter, se 
er, Evasit Epicu- 
t picurien. — huc 
vint à parler de cela , la 
"|t nous la-dessus, le dis- 
su ce chapitre. Evadere 
Etre hors de danger. 
Quint. S'enfuir de prison. 
bois. f. Cic. Sen. L'action 
d'errer de côté et d'autre. 
5, um. Liv. part. d'Evagor. 
y 8, um. Justin, part. 
ls, ái, itum , are. Just. 
Ww du fourreau. dip 
B, êtes sum, ári. on. 
tb , être v bond, courir 
Be, se dérober , s écarter, 
Me » s'étendre, se 
if, se mettre plus 
ir de son süjet, 
; Séloi de son 
| bus i 


* 


; faire des 
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digressions. . 
väleo , cs , lii, eri. n. Ovid. Pou- 
voir, avoir la force ; étre en puissance, 
en pouvoir. || Macr. 7"oyez Valeo. 
Evälesco , 1s, lüi , scere. Quint. Se 
fortifier , prendre des forces , se renfor- 
cer, devenir plus fort, reprendre sa vi- 


gueur, se rétablir. h Cic. Croitre , . 
menter. Evalescere binos peres. Cic. Croi- 
tre de deux pieds. — ad bellum. Tac. Se 


terminer à la guerre. 

Evalléfifcio , 1s, feci, factum , cére. 
Parr. Faire évacuer, faire jeter dehors. 

Evallo, äs, avi, ätum, äâré. arr. 
Jeter dehors , chasser. 

Evallo, is , éré, Plin. Vanner, net. 
toyer en vannant. 

van. indecl. Ovid. Surnom de Bac- 
chus. || Cri des Bacchantes. 

Evandrius, a, um. 7'irp. D'Evandre. 

Evünesco,; is, nli, scérc. Cic. Dis. 
paroitce,s'évanouir,se dissiper, se passer, 
se perdre, venir à rien, s'eventer. Eva- 
nescere ex: oculis in tenuem auram. Virg. 
S'en aller en fumée devant les yeux. 

Evangélia, orum. x. plur. Cic. Sacrifi- 
ces en actions de graces pour d'heureuses 
nouvelles. || Présent qu'on faisait à ceux 
qui apportaiént une bonne nouvelle. 

Evangélista , se. m. Eccl. Evangé- 
liste. m. 

Evangtlium , ij. n. Bibl. Bonne nou- 
velle, l'Évangile , Histoire de la Naissan- 
ce, Pie, Juort , Résurrection et Ascension 
de Notre-Seigneur Jésus-Christ. - 

Evangélizo , ds , ävi, átum , üré. Eccl. 
Evangéliser , apporter une bonne nou- 
velle. 

Evangëlus , i. m. Farr. Qui apporte la 
nouvelle de quelque bonheur. 

Evänidus , a , um $en. Qui s'évanounit , 
qui passe bientôt, vain, qui n’est pas de 
durée , passager , périssable , qui se dis- 
sipe. || Col. Abattu , affoibli, languis- 
sant qui a perdu sa force, qui n'a plus 
de vigueur , flétri. 

Evanno , äs, üvi, átum , äâré. Pair. 
Vaugner, nettoyer en vannant ou avec le 
van. ( Quelques - uns veulent que ce«erbe 
soit de (a troisieme conjugaison , Evanno , 
is, ére. ) 

Evans,tis. m. Virg. Surnom de Bacchus. 

Evüporátio , onis. f. Sen, Evaporetion, - 
exhaleisca , vapeur. f. 

Eväpôro, às, &yi , àtum, ár&. Cels. 
Evaporer , exbaler. 

Evastátio , onis. f. Plin. 7". Vastetio. 

Evasto , às , áré. Liv. Voyez Vasto. 

Evax.interj. Plaut. Cri de joie, Ab ! bon! 

Rüboa , æ. f. Eubée. Zsle de la Médi» 
terranée , à présent nommée Négrepont. 

Euboeus , a , um. ótat. et 

Euboïcus , LE] un. Ovid D'Euhée ; 
de Négrepont, 
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Fubofca Sibylla. Star. La Sibylle de 
Cumes, 

Euchiris, m. f. rc , n. is. 7". Gratiosus. 
* Euchäristia, æ. f. Eucharistie. f. Sa- 
crement. 

Eüdo , onis. m. Riviere de Carie. || Eu- 
de , Odon , Odet. Noms d'hommes. 

Eudora , ve. f. Une des sept Atlantides. 
4] Une Nymphe de la Mer, fille de Thétis 
et de l'Océan. 

Eudoses , sim. m. pl. Antiens peuples 
' de la Germanie, compris sous les Suéves 
septentrionauz. 

* Evectus , às. m. Plin. Transport m, 
voiture f, chariage m , charroi. mi. 

Evectus, a, um. Cic. park de 

Evého , is , vexi , vectum , hiré. Plin. 
Porter dehors , mener , enlever, cón- 
daire par eau ou par terre , transporter, 
voiturer , charier. |] Liv. Elever. Eve- 
Aere ad Deos. Hor. Egaler aux Dieux. 
— in summum fastigium. Paterc. Elever 
aux plus hauts rangs. 

Evello, is, vell! ou vulsi ,' vulsum, 
Jérÿ. Cic. Arracher , tirer dehors, enle- 
ver de force, déraciner. 

Evënio, js , veni , ventum , niré.. Cic. 
Arriver , avenir. || Sail. Echeoir. Evenire 
ex sententid. Cic. Arriver à souhaït.—præ- 
tcr sententiam. Plaut. Contre son attente. 
— alicui. Sall. Echeoir a quelqu'un. — 
male. Cic. Réussir mal.— bene. Cic. Avoir 
nnheureux succès, succéder heureuse- 
ment. Evenit ut. Ter. 1| arriva que, 

: Eventilätor , Oris. zm. Vanneur zn , ce- 
lui qui vanne. || Celui qui jette à la rouc. 

Eventilätus , a , um. Col. part. de 

Eventilo , às, àvi, atum, arc. Jin. 
Vanner , jeter àla roue. || Jeter le bled 
battu en l'air avec une: pelle contre le 
vent , qui repousse la paille et Laisse avan- 
«er le grain qui est le plus lourd et qui 
tombe net. || Remuer le grain avecla pelle. 
* Eventum , i. n. Cic. et 
* Eventus, 6s. rt. Cic. Evénement m, 
4ssue f', rénssite f, succès m , fin. f. 

Everbérütus , a, um. part. de 

Eveibéro , às, ävi , ätuin , üré. Quint. 
Voyez Verbero. | 

t Everganeus , a , um. Wütr. Qui est 
bien joint. 

Evergctes , 2e. m. Nom d'homme. Bicn- 
faisant. 
| Evergo , is, éré. Liv. 77. Emitto. 

Everre , ürum. f. plur. lest. Purga- 
tions f d'ume maison, d'oà l'on devait 
enlever un mort ; ce qui se faisait d'une 
certaine maniere par celui qui avait ac- 
cepté la succession. 

Everricülum , i. n. Cic. Filet m de pé- 
cheur : ou ce qui sert à nettoyer. || Bar- 
riere f, empéchement , obstacle. Ever- 
riculum omnium malitiarum. Cic. Remede 
à toutes sortes de maliunités. 


—— cw 





















PE VI 
Everro ,is, ri, sum , ree. 
layer , nettoyer. Everrere sen 
Uplucher, examiner un dis 
repasser, le polir, le revoit 
versio , onis. f. Cic. Reuve 
destruction f, ruine f, boulere 
Eversor , oris. m. Cic. Dest 
qui renverse , qui ruine, qui 
qui met sens dessus dessous. 
Eversus , a , um. Ovi 
Everto , is, ti, sum, 
verser, bouleverser , rvineri 
démolir, détruire, abolir. f 
ÆEvertere navem. Cic. Faire & 
voiles un vaisseau. — boni 
aliquefn. Cic. Ruiner 
qu'un , le dépouiller de tt 
— Philosophiam. Cic. Corre 
losophie. 
, Evestigätus , a , um. Sen. 
tipatus. 
vestígió. adv. Cic. Sur 
continent , aussi-tôt, sur! 
bord , incessamment. 
Eüge. interject. der. Fort 
rage ! bon! voilà qui est bi 
comme il faut. 
Eugéniæ nvae ,arum. f. p 
de raisins d'une grande beas 
Fugtpæ. inter]. Plout. V 
Eugübium , ii. n. Filled 
Euliyas , ádis. f. Hor. La? 
Bacchus. 
Evibrätio , onis. f. Sen. 1 
l'action de lancer, de dard 
Evibro, às , àvi, itu 
Emouvoir , exciter, ébrz 
agiter. "£d rabiem cvibrare. 
devenir fou , faire enrager. 
Evici. prét. d'Evinco. 
Evictio , onis. f. Ulp. E 
tion en Justice pour redeme 
qu'un autre occupe sans (Es 
Evictus , a , um. part. dE 
Evidens, tis. oma. gen. 
perl. tissímus. Cic. Evidentg 
nileste , incontestable. 
^l uctores. Plin. Auteurs i 
très-clairs, tres- intelligit 
Evkidenter. ccv. Liv. 
clairement , nettement! , 57 
Evidentia, æ. f'. Cic. E ic 
Evigilütus , e , win. Ck. 
Evigilo , às , ávi , atum 
S'éveiller ; se réveiller. fj 
Evigilare in studio. Cic. F 
lication , sens relèche. — 
asser la nuit à faire dei 
Evilesco ,jis , li, «c 
ou s'abaisser , se rendre 5 
Evincio , i& , nxi, n 
Lier, serrer. .É vincire int 
Mettre la couionnc sar le 
ver Roi , mettre autour 
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royal, le diademe. 

» is, Vici, victam , cere. Cic. 

jumonter, venir à bout, flé- 
er, gagner , subjuguer, con- 

Up. Ebporter nee. 

f, um. part. d'Evincior Ov. 
her vittá. Ovid. Qui a les che- 
80ttes avec uu ruban. 

, Onis. f. Plin, Retranche- 
h virilité. Eviratio pilorum. 

on f du visage. 
Ma, um. Plaut. part. d'Eviro. 
" B, ert. Parr. Reverdir, 


B,àvi, mm, ar&. J'arr. 


wsdre eunuque. || Efléminer 
ens, cell ET 


its, a, um. Pacuv. part. de 

4, iri, atum, âré. Firg. 

wacher les entrailles , vui- 

5 boyaux. 

4,n. f. I, n. is. Ovid. Evi- 

Ron peut se parer. 

ui. f Quint. Fuite f , moyen 

' maniere f de se parer. 

» 35 Wn. Hor. part. de 

rári, atum, ar£, Cic. Eviter, 
 esquiverse dérober. 

Pour Forum. ou accus. sing. 

2 , id, 


", dum. f. plur. Firg. Les 


» les Faries. 


dis. f. Stat. Une des Eu- 


æ,irum. m. pl. Sorte de 
2£Wtrats à Athenes, 
ir, atum , are. arr. 


» «m. Jav. Eunuque , chà- 


"m. m, plur. Milices f, 
&à la hâte. || Gardes m du 
Ba | Ces. Vieux soldats li- 
u rappelait dans les be- 


tuis. f. Plin. Rvocation f, 


irs. m. Cic. Qui appelle 
qm fait assembler. |] Qni 


bi, atum, art. Cic, Appe- 
1 , convoquer , faire venir, 
attirer. || Plin. Conjurer , 
t, interpeller. Evocarc ad 
laa. Liv. Faire assigner, 
ner assignation , citer à 
-0d pugnam. Cæs. Défier, 
5. — capillum. Plin. Faire 
x, les faire croître. 

: et Evohe. Firg. interj. 
rdes Becchantes, pour dire: 


! dvi, tum, ürc. Colum. 
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Evólo , äs, ävi, üátum , frc. n. 7"arr. 
S'envoler. || Cic. S'enfuir, disparaître, 
s'échapper, se dérober, se sauver. [| Cæs. 
Sortir , accourir avec précipitation. || act. 
Plaut. Recevoir en l'air avec la main. 

Evolvo , is, volvi, vólütum, véré. Ov. 
Dévider , déplier, détortiller , dévelop- 
per. dérouler. || Cie. Découvrir , exphi- 
quer , débrouiller. Evolvere exitum ali- 
cujus rei. Cic. Voir la fin d'une affaire 
ouà quoi elle aboutira. — librum. Cic. 
Feuilleter un livre.— se turbá ou ex turbd. 
Ter. Se retirer ou se tirer de la presse. 
— argentum sibi aliunde. Plaut. Tirer de 
l'argent de quelque part. 

Evolütio , onis. f. Cic. Lecture f, l'ac- 
tion de feuilleter, etc. || Evolution f, 
contre-marche. f. 

Evólütor , oris. m. Tac. Celui qui fou- 
le,qui déplie, qui feuillete. | 

Evólütus, a, um. part. d'E*olvo. 
Liv. Evolutus bonis. Sen. Dépouillé de 
bien. — furfure. Col. Séparé du son, 
sassé , blnté. 

Evómo , is, miii, mYtum, éré. Cic. 
'Vonür, rejeter ce qu'on a mangé. Ævo- 
mere se in mare. Plaut. Se décharger dans 
la mer. — iram. Ter. — viru$ acorbitatis 
suce. Cic. Décharger sa colere , répandre 
sa bile. 

Eupätôria , æ. f. Plin. Aigremoine. f. 
Plante. 

* Euphonia, x. f.Quint. Son agréable, 
belle assonnance, belle prononciation. 

Euphräte , es. m. e: 

Euphrâtes , is. m. L'Euparate. Fleuve 
d'Asie. EE 

Euphrósyna , æ. f. et . 

Euphrüsyne , es. f. Une des trois G 
ces. || Gaieté f, belle humenr. 

Euplrósynum , i. x. Plin. Buglose. f. 
Herbe. 


Euripus, i. #1. Euripe , bras de mer, 
entre l'Aulide et l'Isle de Négrepont. 
|| Cic. Fossé m d’eau. || Suet. Grand ré- 
servoir d'eau creusé près du Cirque à 
Rome, pour jy représenter nn combat 
naval. 

Eüroiquilo , onis. zt. Le Nord-Est. 

Eüroauster , stri. m. et 

Fürëénôtus , i. 54. Col. Le Sud-est. 

Europa , x. f.Europe.-Nom de femme 
L'une des quatre parties du monde. 

Eürôpæus , a, um, Ovid. D'Europe. 
Européen. 

Eürotas, æ. ne. Cic. Eurotas.£ leuve du 
Péloponese. . 

Eürotias,æ.m. Sorte dc pierre précieuse. 

Eürus,i. m. Cic. L'Est. Le vent d’O- 
rient. 

.Eürynóme , es. f. Une des Nymphes 
de la mer. (| Nom de femme , (qui pos- 
sede de grandes terres. ) 

* Rürythmia, ar. f. Visr. Regularitef , 


* 
* 
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justesse f, proportion. f. || Quint. Appa- 


. rence majestueuse, grand aig , air noble, 


bonne grace , belle attitude , bonne pos- 
ture. . T 

Eustylus , a, um. Für. Bâtiment dont 
les colonnes sout disposées avec agré- 
ment entr'elles , et bien proportion- 
nées, et la distance des entre-colonne- 
mens de, deux diametres et un quart. 

Euterpe , es. f. Hor. Euterpe. Une des 
neuf Muses. | 

Éuthygrammus, i. m. Vitr. Regle f 
avec laquelle on tire des lignes droites. 

Evulgátio , Unis. f . Tac. Publicationf,- 
l'action de divulguer. 

Evulg&tor , oris. m. Lucan. Qui divul- 
gue, qui publie. | 

Evulpätus ,a, um. 7/al. part. de 

Evulgo, ás, Avi, âtum, äré. Liv. 
Divulguec , publier, mettre au jour ou 
en lumiere. 

Evulsi. prét. d'Evello. 

Evulsio, Onis. f. Cic. L'action d'arra- 
cher. 

Evulsus, a, um. ' en. part. d'Évello. 

Eüxinum mare. rt. Ovid. et 

Eüxinus fontus, i. 127. Ovid. Le Pont- 
Euxin, la Mer noire. 


EX 


FE x. prép. qui gouverne Pabl. Cic. Elle 
s'exprime en français par À. Ex med 
sententid. Ter. À mon avis, à ce que je 
crois , à mon,sens , à mon gré. — aperto. 
div. À découvert , à face onverte.— com . 
modo. Col. À l'aise , à loisir, commodé- 
ment. — piciurá adstot. Plaut. Elle est 
faite à peindre. — adverso ou adversim. 
J'er. À l'opposite , vis-a-vis. — fidc sta- 
tuere. Cic. Agir sur la bonne foi , suivre 
la bonne foi. — equo pugnare. Plin. Com- 
battre à cheval. — pari gratid. Plaut. 
A la pareille. — aliquo querere. Cic. De- 
mander à quelqu'un, s'infoymer , s'en- 
quéter à lui. — equis colloqui. Cæs.Tenir 
une conférence , une diete à cheval. 
-—animo dicere. Ter. Parler à cœur ou- 
vert. || A cause, à la considération, à l'oc- 
casion , à l'égard. Ex aliquo dolere. Cic. 
Avoit du chagrin à l'occasion de quel- 
qu'un. — intervallo non apparere. Liv. Se 
dérober à la vue , à cause de l'éloigne- 
ment. — ed re in culpá est. Ter. A l'égard 
de cela, ila tort , c'est sa faute. || Après. 
Æz consulatu profectus est. Cic. 1l partit 
aprés son Consulat. — denunciato. Sen. 
Aprés avoir averti , en avoir donné avis. 
|| Au, aux. Ex Republicd facere. Cic.Tra- 
vailler an bien de l'Etat , au profit de la 
République , veiller aux intérêts de l'E- 
tat. || Avec. Ex melle vorare. Plaut. Ava- 
ler.avec du miel.—annulo impressa imago. 
Plaut. Figure empreinte avec un cachet, 
l'empreinte d’un cachet. e- animi senten- 


B 
Lid jurare. Cic. Jurer avec sincé 
équivoque.— animo facere. Ter. 
fectfon, s'employer de cœ 
volontiers. — facili. Plin. Ave 
sperato. Liv.Contre toute esp 
tre toute sorte d'attente: | - 
panem vorare. llaut. Mange 
trempé dâns du bouillon ou v 
le pot. —animo miser. Plaut. X 
dans le fond de l’ame.{| De. À 
culum. Cic. Vase d'or. — nad 
Cæs. Parler de dessus lesvus 
ris excedere Cic. Sorti de 
| Depuis. Ex quo die. — «€ 
epuis le jour que.— eo dicati 
Cic. Depuis ce jour-là jus 
— illo. Firg. Depuis ce tem} 
Ez die hoc.Plaut. Dés aujount 
jour méme. — utero. Plau. Be 
de sa mere. || Du. Ez nuru® 
Cic. Du nombre des éloques 
rito. Liv. Du passé. — toto.Pà 
totalement, entierement. — 
cus. Cic. Ami du cœur.||Er 
Liv. En partie. — animo x 
Faché en soi-même, trisie? 
— itinere. Cæs. En chemin 
passant, en faisant ront, 
4 Entre. Ex aliis alicui idee 
e fierà quelqu'un entre toe 
— cunctis unum deligere. C8 
entre tous. || En considérate 
Ex dignitate tribuere. Cu. 
considération de la diguite, 
dignité. || Par. Ez invidá. 
envie. — Jitterís cognoscer.4 
dre par lettres. — memorií € 
Réciter par. cœur. — inerv 
intervalles.— se cognoscere. 
tre par soi-même. — cen 
conseil. | Pour. Er bere 
Héritier pour les deux nier 
Plin. Pour cette cause, 
cette raison. — majore pa 
la plus grande partie, po 
— sud quisque parte. G 
soi ou pour sa part. — diga 
Agir avec égard pour sont 
suivant. Zxz re eter tem 
le temps et les affaires. 
Cic. ou more Liv. Selon ls 
tc. Cic. Suivant les regles: 
tu. T'ac. Selon la réussite 
nement.|| Sur. ÆEz tempe 
champ. — ingenio Prix 
Imaginé , inventé, forw: 
du Prince. || E. professo. 
déguiser, ouvertement. ]) 
s'exprime encore div 
anté. Liv. Avant, augar 
— dignuate visum est. L 
plus séant , on a cra quil 
séance, ile paru plus © 
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tro nomine vocor. Plaut.Mon 
est. — wu fuo magis nemo est.. 
lersonne ne vous accommode 
vest mieux votre fait. — £mpro- 
À l'imptoriste, au dépourvu , 
1, inopinément , sans s'y atten- 
tre l'attente, soudain, sans y 
wi. — equo. Liv. Selon Péqui- 
nt la droiture. 

fs, s , um. part, d'Exacero. 
to , onis. f. Bibl. Aigreur f',. 
Pirriter, 
bitor , oris. m. Tac. Qui aigrit 


Mrs, a, um. Suet. Aigri , irrité. 
>, i5, büi , cèrë. 24 pul. 
er. 

ns avi, dtum , ürc. Suet. 

p l| Aggraver. Exacerbare 

Lir. Asgraver les supplices. 

dry dvi , atum , ài. Liv. 

pur la roue , ôter’ la balle et 


iio eis. f. Liv. Foyer Acer- 
0, ds, dvi , átum , arti. Plin. 


7*0, 
1.15, cdi, scEr3. Col. S'ai- 
ür 
si, ivi, atum , ärë. Catul. 
as , les épluther. 
Ur. Pomp. Exactement. . 
Gnis. f. Cie. Bannissement m, 
Mision f, l'action de chasser. 
f shtóte /, impôt m, levée in, 
ef Iu f. Min Perfec- 
, n » e on 
Et a, derniere rasln. zaotio 
. ion f, taxef par téte. 
c. Expulsion f des Rois. — no:; 
 Becomvrement s: des dettes, 
pos en fais en justice. : 
ons. m. Ces. Collecteur , 
m des tailles, des 
i qui fait des levées:de de- 
Qt ]] Liv. Qui chasse , qub 
"t quittér le pays. E: f 
Woecteur , Piqueurw, celui. 
de la perfection d'un ouvta- 
"il, qui en a la eondwité " 
'— iupplicii. Liv. ou mertis. 
M. 7t. — studiorum. Quint. 
"re compte des études, ^ 
at, Censextr de langage , un 
Sanieres de parler. . 
i ^ Plin. Décowwerte. f. 
t. Puy, Faire le rapport de 
léconrert , rendre compte 
vertes 
m.Quint. Débit m, vente. f. 
4, Wm. Cic. part. d'Exigo. 
-Xact , soigneux , diligent, 
cts ctas. (fc. Vitillesse:f. 
". Argent levé. Exactus fu- 
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riis. Ov. Tourmenté par les furies. His 
exactis. Virg. Ces choses étant passées, 
Exácuo , is , citi , oütum , eré. 7irg. 
Aiguiser, affiler.:|} Faire une pointe , ren- 
dre pointu oz aigu. || Pn. Donner de la 
pointe. || Cic. :Aiguillonner , exciter , 
émouvoir , inciter, porter, pousser , pi- 
quer , réveiller , animer. ^ 
Exiícütio , onis. f. Plim. L'action de 
rendre pointu, de faire aign. | 
Exäcütus, a , am: Plin. part. d'Exacuo. 
Exadversó. ade. et :: - 
Exadversüm. àdv. Ter. A l'opposite, 
vis-à-vis. port n 
Exædificatio, &nis. f, Cic.-Bàtiment 
m , construction Ÿ;, édifice m, structure. 
f£. || Composition. f. } 
Exædificätor , oris. : m. Firm, Fovez 
AEdificator. aite s 
Exædiffcätus ,'a , um. Cic. Bàti ,'cons- 
truit, édifié. part. dé 
Exædilico, ás , àvi , atum , ürc. Cic. 
Bètir, construire , édi&er , élever un 
bâtiment ou l'achever. . 
ExequübYlis, m. f. 18, n. is. itr. 
Qu'on peut-applauir ou. rendre épal. 
Exæquätio , onis. f. F’iw. Applanisse- 
ment 74 , égalisation:F.HiLéu Bgalité f, 
comparaison f. s parallele. m. 
. Exæquätus , a} um. Zuor. part. de 
. Exæauo, ds; Avi, atum , üré. "fer. 
Applanir , unir, rendre uni, égeler , éga- 
liser ; mettre à l'égalité , en paraltele , de 
niveau ; rendre égal, faire'aller de pair, 
Bzæquare facta dictis. Sallust. Faite’ce 
qu'on dit, mettre,en pratique ce qu'on 
avauce. "eto tto t ; 
- Exesstoütio , Oris. f£. Ceis. B^uillenndo. — 
ment ri , agitation émotion , chaleur. fa 
}} Emporternent. .#.' RULES 
Exsetuo ,' üe, dyi y ütum , are. ‘eur, 
Plin. Bowillonner, bouillir ‘par-dessus:, 
s'élever , s’agiter ; s'émouvoir, être cinu, 
être it ;. we trbtteer en: wpitátion. 
|| Virg. S'emporter , -étre: transporté , 
s'échaulter: A2imumen ibi à terrd excastua:. 
Just. Le bitume y sort de la teue: en 
bouillonnant. AEgyptus cnlere solis exame- 
tæat. Just. L'Epypte est'brâée par: l'ar- 
deur du soleil Erastuet: nd. Pig. 1l 
brtde de colere; lavolere l'emporte. - 
"Excegpérftio y onie. f. Cie. Elévation f, 
hauteur , grandear, f. || Exagération. f. 
""Exaeuglratus ,u , um. Cic. part. de — 
. Bwagstro;, s, ävi, &tum , &rb. Pitr. 
Accumuler , amasser ,. mettre Pün-sur 
l'autre , augmenter, entasscr , mcttre en 
moncéau. fi Cic. Pxagérer, amplifier , 
accroître , agrandir, grossir , iaire plus 
grand. Exeggerart lócum operibus. Fitr. 
Couvrir une place de be:ucoup de iorti- 
ficntions , faire quantité d'ouvrages au- 
tour d'une place. — planiticm agpestá hu- 
mo. Q. Curt. Elever unc plaine avec des 
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terres rapportées. 
Exitgitátio , onis, f..Tac. P. Agitatio.. 


Exügitator , oris. m. Cic. Qui tourmen- 
te, qui persécute , fléau m , qui donne 
de l'exercice , qui fait dela peine; per- 
sécuteur. rt. de 

Exägitätus, a , um. part. 

. ExigYto, às , àvi, im » are. Cic. Api- 
ter, persécuter, poursuivre , tourmen- 
ter , fatiguer , presser , pousser. [| Inquié- 
ter , harceler , faire de la peine , donner 
de l'exercice, être le Héau. || Blàmer , 
censurer , critiquer;:|| Exposer , rappor- 
ter, traiter, mettre sur le tapis , parler 
de. Eragitare fraudes olicujus. Cic. Faire 
Je détail de toutes les fourberies de.quel- 
qu'un. —leporem. Ovid. Lancer un liévre.. 
ram. Mart. Battre le bois. 

* Exip6ga , æ. f. Plaut. L'action d'en- 
leve: ou de transporter ou voiturer d'un 
lieu à un autre. l Celui qui enleve pour 
porter ailleurs. 

Exalbesco , is , erc. Cic. Blémir , pâlir. 

Exalbidus, a, um. Plin. Blanchàtre , 
qui tire sur le blanc. || Pàle , bléme. 

Exalburnütus, e ,: um. Plin. Dont on 
a Ôté l’aubiér. : 

Exalburno , äs, dvi , âtum,, üre. Plin 
om l'aubier ou l'aubour. p 

eo , és , éré. Lucr. ez Algeo. 

Pratt » Onis. f. Bibl. Exaltation. f. 

Xxaltátus , a, um. Erasm, part. de 

Exulto , äs, àvi , tum , äré. Col, Haus- 
ser, élever, exalter. Exaltare sulcos in 
tres pedes. Col, Donney trois pieds de 
hauteur aux sillons. 

Exillüminàatus,a,um. Resplendissant ou 
clair comme de l'alun de roche. Eralumi- 
nati uniones. Plin, Perles d'une belle eau. 

Exämen, fnis. ». Cic. Troupe f, com- 

ie f, multitude f, grand nombre. 
| Essaim m, rejetton m de mouches à 
miel. || Fig. Aiguille f de balance. || 
Stat. Examen zit , recherche f, discussion 
f perquisition. f. 
Exäminätio, onis. f. F’irg. Egalisation 
(à ils, l'action de mettre en éqnili” 
. || Ur. Examen. m. : 

Exâminätor ; Oris. m. Examinateur. rt. 
Cassiod. ( Oc mot n'est point latin.) — - 

Exäminätss, a, um. Cic. Pesé , mis 
cans la balance. ÉExaminatis paribus pon- 
deribus. Cic. Mis en équilibre. - 

Exämino , ds, ävi, àtum , ärÿ. Ping. 
Peser , mettre dans la. balance. || Column. 
Faire des essaims. || Cat. Examiner , pe- 
ser, nicis f , pi attention. Pam. 
nare aurifici » Cic. Peser à la bu. 
lance d'un Serre. | 

T ExKmo , üás , ävi, dtum, ärë. Plaut. 

Aimer fort. 
Exkmaurco , às , ár&. #pul. Oter la lie, 
tirer de dessus la lie , sontirer l'huile. 


Exkmuseim. adv. Pláut Exactément, 

































EXA 
avec soin , dans les regles ;avet # 
proportion , ordre. || En détail ,? 
en point, 

Exanguis , m. f. gué,n.is. 4 
n'a point de sang, à qui la pa 
le sang. || /2or. Qui rend pale. 

Exangulus ,a8,um. Pr. Qu 

es. 

xínimális , m. f. e, n. Y 
Capable de faire mourir, me 
tie. || Qui est sans ame. Eze 
cere. Plaut. Oter la vie. 

Exinímàtio , onis. f. Ci. H 
terrible, frayeur mortelle, si 
violent, consternation. f. 

. Exänimätué , a , um. part. dE 

Exínímis , m. f .m&, n.is Fa 
privé de la vie. || Constemt,t 
té, saisi. || Découragé , à qm À 
manqué. 

Exánimo , üs , ävi, ütom, 4 
Faire mourir, óter la rie, 
l'ame , tuer. Il Cic. Saisir de fct 
tre tout hors de soi, faire maurt 
consterner mortellement , et 
blement , placer d'épouvése 
dre à mourir. !| Décourager. 
l'abattement. Ziranimore sc 
poisonner, se donner la sort. Ë 
vulnére. Cic. Mourir de sa bles 

Exänfmus , a , um. Pig. F. 

Exante. préposit. pour Ant 

. Exantlátus , a , um. Ci. pe 

Exantlo, as E] avi 9, itm, ^ 
porter, endurer, soulirr , # 
courage , surmonter , venir ! 
travaux. Exantlare scitissineti 
Plaut.Vuider galammen: save 

Exapto , às , äré. Æpol. Fe 
pendre, âttacher. | 

Exaptus , a , um. Zacil LE 
attaché , bien ajusté, biens 

Exärätor , Oris. n. Lir. 

Exärätus , a, um. Ci. 

Exarchütus , &s. m. Exan 
de Vice-Royauté. 

Exarchns, i. m. Exgrque. 
Lieutenant des 6 

Exardeo , és , arsi , est. 

Etardeeco , is, scéré. tr 
prendre feu , s'enflammer , 
s'échanffer fort ; être enfs 
brasé , tort échauf.é. || S'ec1 
. Exürifio, is, factus sum, 
Voyez Exaresco. 

eno, às, avi, ütum 
Oter le sable , nettoyer le 

Exäresco, is , rüi , ërt. 
se sécher , devenir sec , se € 
trir, se faner. 

Exarmätio , onis. f. Fe 
dèsarmer. 

Exarmätus, 4, umm. per. 
. Exarmo, às, &vi , esu 
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L Erarmare accusationem. Plin. 
omber une accusation. 
65, iri âtum, âre. Plin. La- 
cher , fouir, remuer la terre. 


d'Exaresco. 

5,98, um. Plaut. Dolé , TÀ- 

, commencé, 

, ons. pn. e£ ° 
iz, icis. f. Bibl. Qui rend 
rit , qui irrite. 

, à, um. Farr. part. de 


EXC 
Aveugler, rendre aveugle, faire prräre 
la vue.{] Cic. Fblouir, étourcir. |] Cels. 
Boucher causer des obstructions. 
Excalceütus, &, um. art. part. de 
Excalceo , ás , àvi, àtum , àré. J'arr. 
Déchausser , óter les souliers. 
Exciléficio ,is, feci , factum , c£r£. et 
Excalfício , is, feci, factum , cfic, 
Plin. Chauffer , échauffer. | ) 
Excalfactio, onis. f. lin. L'action d'é. 
chaufíer. 
Excalfactor, oris. m.Plin.Qni échautf 
Excalfaétorius , a , um. Plin. 


Qui 


(E, dvi, átum , arf. Plin, ,échauffe, quia la force: d'échautfer. 


»naboteux , inégal , mal-po- 
À Li. Aigrir , irriter. Exas- 
Fur. Hacher un crépi. 
SiL Ital. Donner le fil à 


[re Plin.Enrouer la gor- 
LI" . 


er 

V. Exsatio. Exsatiatus." 
é,àü. Voyez Exsaturo. 
»&, um, Cæs. part. de 

p.d, áni, ätu. n) üré. Cas. 


i [Dé ; donner congé. 


Dégra der. 
bt 


um. Qui « cessé 
B, ivi, itum , irf. Cic. 
ent , entendre , ouir. 
(ais, f. Bibl. L'action d'é- 
d'exancer. 
exance. - 
»|&, part. d'Exaudio. — 
4 M, ctum * geré. Ter. 
it , accioitre. 
; 0nis. f. Liv. Profana- 
de pendre profane per de 







, oris. m. Tac. Profeng- 


i , 

B,a,um. Liv. part. de 
! b, dvi, tum , ar. Liv. 
e par de certai- 
eligion. Erauguran. 
ei facta ess. Gell. 
d'hsndonner le Sacer- 

mesier. 

e 0ms. f. Liv. L'action 
de trouver des augures 


,»8,um. Plaut. part. de 
lie, dvi , atum , ar&. Plaut. 
Per des augures peu fa- 


V« Exenctoro. 
Bx sto ,ás , àvi, atum, 
» jeter par terre 


kis. m. Plin. Qui aveugle 
Ps um. Plin. part. de 
» dvi, dtum ,. áürc. Colum. 


Excalfio, is, factus sum 
S'échauffer , être échaufté. 

. Excalpo. 7"oyez Exscalpo. 

Excandëfäcio , is , fec factum , cér?. 
Varr. Faire prendre un blanc de feu, faire 
embraser à paroitre;blanc. Excandefacere 
annonam. Zarr. Mettie la cherté aux 
denrées , faire renchérir les vivres, : 

Excandescentia ,. e. f. Cic. Emporte 
ment m , promptitudef, saillie fs colere 
subite. | 

Excandesco , is , dti, sctrt. Car. S'é. 
chauffer au feu , s'y/embraser jusqu'à pa- 
roitre blanc , être flanc de feu ; ‘être ar- 
dent, embrasé à paroître blanc. || Cie. 
Prendre feu, s'emporter. 

Excantätio , onis. f. .Æpul. Rnchante. 
ment m , charme m, sorcellerie. f. 

Excantátus , a , um. part. de 

Excanto , às , àvi , âtum , ärë. Propert. 
Enchanter , charmer , ensorceler, ' 

: Excarnütus , a, um. Æpul. Décharné, 

Excarnifícatus, a, um. Cic. part. de 

Excarnfiico , às , àvi , átum , àr&.Suet, 
Déchirer à force de coups, maltraiter 
cruellement , mettre la chair en pieces. - 

|| Tourmenter , faire enrager. 

Exch átio , onis. f. Sen. Cavement m, 
l’action de caver ou de creuser. 

Excävätus , a , um. part. de 

Excävo , às, üvi, atum , àrS. Plin. 
Caver , creuser, rendre concave. 

Excédo , is, cessi , cessum , déré. x. 
Ciz. Sortir, s'en aller , partir, se retirer. 

Cels. Excéder , passer ou aller au-delà, 
Is Mourir. Ercedere de medio. Ter. 

ourir.— in certamen ou ad p m.Liv, 
Aboutir à un combat , se terminer à une 
bataille. — in annum. Liv. Tomber, 
écheoir dans l'année. — ex ephebis. Cic. 
Sortir de page ou de la jeunesse. 

Excellens, tis. omn. Cic. Excellev:, 
éminent; rare, merveilleux, qui excelle, 

ui surpasse, qui est au-dessus, singuli: e, 
Î Petron, Haut, élevé. 

Excellenter. adv. Cic. Exc:!'emment, 
éminemment, d’une maniere rare , par 
excellence. Ezxcellentiüs aliquid auderc. 
Ovid. Tenter ou oser quelque.chose de 
plus élevé. 


» fíéri. Plin. 
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Excellentia , æ. f. Cic. Excellence f, 
éminence f, ndeur. f élévation f, 
' avantage singulier. 


Excello , 1s, lüi , éreé. Cic. Exceller, 
étre éminent, passer, surpasser, étre 
au-dessus , l'emporter, étreexcellent ou 
singulier. 

xcelsè. adv. Col. Haut , en haut. Ex- 
celsins sentire. Cic. Avoir de plus nobles 
sentiments, le cœur plus haut,des pensées 
lus élevées, plus sublimes. Excelsissimè 
re. Pell. Pat. Etre dans un état trés. 
florissant , briller avec beaucoup d'éclat. 

Excelsitas , átis. f. Cic. et 

Excelsïtüdo , Ynis. f. Plin. Hauteur, 
élévation , grandeur, sublimité. f. . 

Excelsus, a , um. Cic. Haut, élevé, 
exhaussé. | Qui a de l'élévation , subli- 
me, grand, illustre , magnifique. - 

Excepi. prét. d'Excipio. 

Exceptätio , onis. f.Pacuv. Prise, cap- 
ture. f.]|| L'action de recevoir souvent. 

Exceptio , onis. f. Cic. Exception f, 
limitation f, clause f£, qui borne ou qui 
limite. || Restitution f, oz prescription f', 
fin f de non-recevoir , raison f qu'allégue 
un défendeur pour sa décharge. Erce 
tionem alicui dare. Cic. Accorder à quel- 
qu'un la finde non recevoir 
— Exceptitius , a , um. Plin. Particulier; 
singulier , extraordinaire. || Différent. 

Érceptiuncüla , €. f. Sen. Petite ex- 
ception. | 

xcepto, às, ävi, dtum, ürc. Cic. Pren- 
dre, cuelllir, recueillir. | Firg. Recevoir. 

Exceptor , oris. m. Ulp. Qui reçoit la 
déposition, la déclaration , ou qui écrit 
ce qu'on lui dicte. || Notaire, Commis- 
saire. m1. 

Exceptôrius , a , um. Ulp.Qui sert pour 
recevoir, qui est propre oz destiné à re- 
cevoir. Erceptorius liber. Plin.J.Registre 
pour des recueils , où l'on écrit des re- 
marques , etc. 

Exceptus ; a , um. Cic. part. d'Excipio. 
Reçu, accueilli , pris. |] Excepté , exclus, 
Æzxceptum ex viatore. Cic. Q'on a appris 
d'un voyageur , qu'on a su d’an passant. 

+ Excérebro , às, áré. Bibl. Démon- 
ter Ja cervelle , faire perdre le jugement. 

Excerno, is, crevi, cretum, néré. 
Cels. Nettoyer, purger. |]; arr. Cribler, 
vanner. J ol. Sasser , passer , tamiser , 
binter. Excernere sanguinem. Cels. Ren- 
dre ou faire du sung. 

Excerpo , is , psi , ptum , pérd. Cic. Ex- 
traire, recueillir , choisir. | 

Excerpta , órum. n. plur, Sen. Collec- 
tions f', extraits , recueils. rn. 

Excerptio , onis. É . Gell. Collectionf, 
extrait z , l'action de recueillir, de col- 
liger ou. d'extraire. 

Xcerptusé , à , um. pari. 


d'Excerpo. 
Excessi. prét. d'Bxcedo. n 


EXC 
. Excessus , às. m. Cic. Départ 
Be fr l| Mort f, décès. m.|| 
Excés. m. 


Excetra , o. f. Fire. L'hy 
Exchalcio , às , às Dés 
l'argent. 
xcidio, onis. f. Fest. «à 
Excidium , ii. n. J'irg. Des 
ruine f, perte f, ren e senes 
solation f, saccagement. m. 
Excido, is, cidi, cisuw, 
Couper, tailler , détruire, & 
ser , renverser , ruiner. || Dés 
er, exterminer. || Retranc 
rcidere lapides ex teret, Ci. 
pierres de la carriere. 
"'"Excido,is , cidi, &r&. n. 
échapper. Exciderc cass de 
Échepper des mains Desas 
Ov. Tomber de cheval. — e 
eu ex anime. Virg. Memorié a 
rid. Liv. Sortir de l'esprit, 
la mémoire. — sibi. Sen. Perdz 
la connoissance. — alicsi. U 
plus dans le souvenir de qv 
partir d'auprés de lui , s'en 





























risum. Sen. Se tourner en ns 
Ter. Perdre sa femme, — € 
Plaut. Décheoir de crédit di 
son. — ausis. Ovid. Voir 
échouer ses desseins, voir ses 
tiles. — ab aliquo: Lucil. Net 
avec quelqu'un. — vincxlis. 
où se retirer de prison on dei 
s'en ivrer, Etcidit dantis 
nium. Ovid. Tant de msst 
tourner la tête , lui ont £x 
prit. — ei vultus , oratio , = 
Cic. Il a perdu la contenant 
et le jugement méme. — z 
burn. Cic. Cette parole m'e 
Excieo , e$, vi, citum 
Voyez Excio. = 
, Éxcinctus , a , um. SL Ies 
cingo. 
xcindo. J"oyez Exs 
Excingo ,is, nxi, = 
Oter la ceinture. || Dépon 
' Taicio» 18 , Civil, 'CAEBUER 
er, faire appeler , fai 
er. I| Liv. Exciter . é 
alicui lacrymas. Plerst. "früx 
des yeux de quelqu'an , Ye 
— in arma. Liv. Faire p. 
Excitur omnis militeeze 
fit assembler tout c& e 
de ner les armes. 
cíipio,is,cepi, cep 
Prendre , se saisir » A 
il Prendre au dép 
fl Accueillir, retirer 
|| Essuyer , endurer , « 
soutenir. Recevoir. 
exception. [|Recueillir 
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prendre , owir dire. || Succé- 

, Yeuir ensuite. Excipere am- 
id. Recevoir à bras ouverts, 
^ — osculo. Plin. J. Baiser en 
Lfecevoir avec un baiser. E:rti- 
wer. Liv. La nuit termine le 
metede. Id legibus excipitur. 

est excepté par les loix. 
sin, Fest. P, Exceptio. 
J e. f. et . 

» à, neut. ou 
si. m. Plin. Nasse f, encein- 
dans l'eau avec des claies. 
ent qui sert à prendre 
terrestres. et aquatiques. 

[Poillette f de Chirurgien , 

» se qui sert à recevoir. 

&, um. Fest. Qui est reçu,qui 

tombe dans quelque chose. 
8,2, un. Plaut. Coupé. 
dis. f. Vitruv. Entaille , ho- 
K. Rune f, démolition f', des- 
) Fenversement, zt. 
B, üt. Plaut. Couper , tail- 
r (| Rainer , détruire. 

14, um. Col. Qui sert à cou- 
RP rogner , dont on coupe. 
| . Cels. Bistouri. m. 
M,2, um. Plaut. Coupé. 
jt, um. part. d'Excido. Cic, 
xn enlevé. || Démoli , 


+ a, um. Cic. Qu'on doit 
[A 








D 


int émouvoir. . 
ed. Plin. Plus vivement, 


Ife, d'éclat ou de brillant. 


4, um. Quint. Qui e&cite, 
Werdir ou réveillerles esprits. 
st um. comp. ior. superl. 


F,ávi 3 atum F] are. Cic. Exci- 
| pousser ,émonvoir , animer, 
téreiller le courage , donner 
‘relever , le rehausser. || Ele- 
s fire lever. || Plaut. Hàter 
Wer de partir. Excitata fortu- 
' fortune. Excitatissimus 
forte. Excitare cespi- 
des mottes en fouillant 
furat aliquem. Sil. Ital. 
WB dans l'embarras. 
» vi. part. d'Excio. Liv. 
> qu'On a fait venir, 
Eveillé, réveillé. 
cio. 
snis. f. ad Her. Excla- 
.& , forte élévation de la 
esent. m. - 
» Otis. m. Plaut. Qui fait 


Mn ri » átum , äré. Ter, 

à e voix , faire une 
M Cc. Appeler à hante 
ve tofo corporc. Cic. Crier 


+ * 
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de toute sa force. | 

Exclaro, às, ävi, ütum, ärë. Für 
Eclairer , donner du jour. 

Exclüdo, is, si, sum, dérë. Cic. Ex- 
clure , chasser , bannir, rejete£ , repous- 
ser, ne pas recevoir , mettre dehors, 
empêcher d'entrer. Col. || Paire éclorre. 
Excludere exercitum. Cic. Boucher ou fer- 
mer le passage à une armée. — oculum 
alicui. laut. Arracher ou crever uu œil 
à quelqu'un. — aliquein à Republicd. Cic. 
Eloigner quelqu'un du Gouvernement , 
des charges publiques, Excludi temporis 
angustid. Cic. N'avoir pas assez de temps. 
— temporibus. Cic. Etre retenu, arrêté ou 

ché par la difficulté des temps. 
xclüsio, onis. f. itr. Exclusion f',ex- 
ception f, l'action d'empécher,de refuser. 
xclüsorius, a , um. Ulp. Exclusif, 
qui exclut, qui donne l'exclusion, qui a 
Je pouvoir d'exclure. 
xclisus, a, um. part. d'Excludo. 

Excoctus , a , um,part. d'Excoquo. 

Excodico, às, ävi, átum, ärë. Fest. Oter 
les souches;arracher les racines, essarter. 

Excôgïtätio , onis. f. Cic. L'action 
d'inventer , d'imaginer , de trouver à 
force de penser. 

Excogítator , oris. m. Quint. Inven- 
teur m , qui imagine , qui trouve à force 
de réflexions. 

Excogítátus , a, um. Cic. Imaginé, 
inventé. || superl. Excogitatissimus. Suet. 
Rare, exquis. part. de 

Excogíto , às , àvi, üátum , ár&. Cic. 
Penser , méditer , réver , songer profon- 
dément. || Inventer , imaginer, trouver 
aprés J avoir bien pensé ou rèvé. Ercogi- 
tare ad aliquid. Cic. Penser sérieusement 
à quelque chose , méditer sur un sujet. 

xcôlo , is, lu cultum, leré. Pn. 7. 
Orner , embellir, parer, garnir , enri- 
chir. || Cic. Cultiver , polir.: || Honorer, 
estimer. Excolere animum deztrind. Cic. 
Polir l'esprit par la science. 

Excôlo , às, ár&é. F’oycz Colo , as. 

+ Excëlübro, às, àrc. Plaut. Recher- 
cher exactement , faire une exacte re- 
cherche. || S'insinuer , se glisser comme 
un serpent. 

Excommünicâtio , onis. f. Excommu- 
nication. f. . | 
Excommünÿcätus, a, um. part. de 

Excommün'co, äs, üró. Excommu- 
nier, anathématiser. 

" Exconsul, is. m. et 
-Exconsüláris , is. w. Consulaire , qui 
a été Consul. . ', ” 

Excëquo , is, coxi , coctum , quért, Cic. 
Cuire , faire cuire. || Col. Digérer. || Lucr. 
Consumer , épurer , affiner les métaux. 
]| Plaut. Inventer , imaginer, machiner. 

Excóriütlo , ónjs. f. ÆExcoriation, 
écorchure. f". ME - 
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Éxcorio , äs, ärë. Ecorcher. 

Excors , tis. omn, gen. Cic. Sot , insen- 
sé , fou , hébété, qui n'a ni sens ni esprit. 
_ Excreäbïlis, m. f.1£, n. is. Plin. Qu'on 
peut cracher ou vuider par les crachats. 

Excreätio, ônis.f.Plin.Crachement. rn. 

Excreätor , óris. m. Plaut. et 

Excreáütus , a , um. 7”. Exscreator, etc. 

Excrementum,i. n. Plin.Excrément m, 
djection f'; ce qui sort du corps, fiente.f. 

rementum oris. Tac. Crachat, bave. f. 

Excreo, äs, äré. J'oyez Exscreo: 

Excresco , is , &r?. J'oyez Cresco. 

. Excretio, Ônis. f. Plia. Ejection f 
des excrémens. 

Excretum , i. neut. Col. Criblure f^, ce 
qui est séparé du bon grain par le crible 
eu par le van. 

xcretus , a , um. part. d'Exscresco. 
Firg. Crà , devenu grand. || Sevré. part. 
d'Excerno. Col. Tamisé , criblé. || Cels. 
Rendu par le bas, évacué. 

Excrevi. préter. d'Excerno et d'Ex- 
cresco. 

Excribo , is, éré. #oyez Exscribo. 

Excrüciäbilis , m. f. 14, n.is. Plaut. 
Punissable. 

Excrüciátus , 6s. m. Prud. Tourment, 
martyre, m. 

Excrüciátus , & , um. Cic. part. de 

Excrücio, às, ávi, dtum, ürc. Cic. 
''ourmenter extrémement , faire soufirir 

ucoup, mettre à la torture, géner 
cruellement. || Ter. Donner bien de ia 
iue, faire enrager , inquiéter mortel. 
ement, causer bien du tourment , atäi- 
er au dernier point, faire de grands 
chagrins. 

Excübätio , ônis. f. Pal. Mar. Veille 
continuelle; l'action d’être en sentinel- 
le, au guet. 

Excébiæ , irum. f'. plur. Cic. Gardef, 
wet m , patrouille fsrorde f, sentinel- 
e f qu'on pose. || Sentinelle f, fantas- 

sin m en faction, vedette f, cavalier m 
ui fait le guet, factionnaires m, bat- 
urs m d'estrade. 

Excübitor , óris. m. Caes. Sentinelle f, 
soldat m en faction , factionnaire m , ve- 
dette f', cavalier m qui fait le guet , bat- 
teur m d'estrade, qui monte la garde, 
qui est du guet. | 

Excübítus, às. m. Hirt. Guet m , gar- 
de f, patrouille £ ronde f, faction. f. 

Exchho , ds, li, ftum, ár&. Plaut. 
Coucher dehors, découcher. || Cic. Veil- 
ler. Ezcubare ad portam. Cas. — ante 
pertas. Tibul. — pro portis. Liv. Etre de 
garde , faire sentinelle ou être en faction 
aux portes. — in muris. Cæs. Monter la 
garde sur les murailles , faire la ronde 

.Sur les remparts. — ova. Parr. Couver 
des œufs aliquo. Cic. Veiller aux 
intérêts de quelqu'un ou à sa conservas 
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tion. — animo. Ci. Etre e 
tenir sur ses gardes, être suf 
opus. Cas, Veiller à ua our 
continuellement attentif ox at 
Excüdo , is , di, sum, dk 
ger , faire , produire par son qt 
cudere ignem silice. Virg. Tit 
d'un caillou. — ova. Col. Pond 
des œufs. — opus, Cic. Fareo 
un ouvrage. — dicta alicajus. 8 
les paroles de quelqu'an. — 
rimer un livre. — nununx. Ë 
monnoie. 
Bxculcitoryoris.m. egt : 
Exculcätus, a , um. Fosé i 
foulant. || Mis hors dung 








"verba. Gell, Mots usés , 4 


part. de | 

Exculco , às, ävi, àtsm, 
Fouler aux pieds. 

Exculpo. 77. Exsculpo. 

-Excultus , a, um. part. ci 
ÆExcultus ad humanitatem. C 
élevé, bien instruit, qu 4 
honnêtes , qui sait vivre, trà 
trind , studiis , ebc. Cic. Quia 
ce, qui a cultivé les lettres. . 

Excüritue » a "paré "HE 
avec soin , 1en pr $, eS 
licatement. || Blen régaé 
a jait grande chere, reçu spit 
traité avec propreté et dex 
gnifiquement servi. 

Excüfiütus, a, um. 7cr.f 
* Excürio, às, ürc. Chase 
rie ou bannir de la cout. 

Emcuro , às, aré. Plaut. 

Excurrens , t oma. ( 
court , qui se répand, 
currens summ. Cic. us 
restant, ce qui reste.de la 

Excurro, is, curri , ou ci 
réré, Cic.Courir, aller en did 
des courses. || S'étendre. \ Hi 
sorties , aller en partie, fss 
tions. Ne longius ezcurra 
Pour ne point m'écarter t 

Excursätio , onis. f. Fel. 
se , irruption. f. 

Excursio , ónis f. Cx. 
ruption b incursiom f, sorti 
nemi.|| Digression. f. 

Excursor , Gris. m. Ci 
lait des eme: | ui vacup 
a cam . 
d'estrade. i Corsaire. m. 

Excursus , fs. z11. Cic. 7 

Excursus, à, um. 

T er. Achevé > parcouru. 
Excüsäibilis , ma. f£. 14, 
cusable ; qu'on peut, ^ 

ser, pardonnable. 

Excuüsáté. adv. Tac. 
tolérable ax excmsable , 
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EXC 
me, Ercusatiüs. Plin. Avec plus. 
a. | 


itio , onis. f. Cic. Excuse f, 
f, te. m. Excusationem ac- 
t. Il reçoit cette excuse. 
&torius , a, um. Qui excuse , qui 
Wétexte, 

»4, um. Cic. part. d'Excuso. 
K. adv. Sen. Exactement , poli- 


b, ons. f- "pul. L'sction de 
sde faire un ouvrage. 

p. it, án, anim , âré. Cic. Ex- 
pero jantifer. Excusare se 
Mau. Sexcuser , se justifier au- 
vimm, —se de aliqu re. Cans. 
User sur quelque chose. 

Ar ,Ons. m. Quint. Celni qui for- 
tareille à quelque ouvrage ; fon- 


Wb, m. f. 1E, n. ds. Afanil. - 


secoser , sisé à ébranler , qu'on 

Pr, remuer facilement. 

L adr. Sen. Exactement , régu- 

lrals rigueur , ric à ric. 

0, 6nis. f. Secousse f, ébran- 

^, agitation. f. || Sequestre mx 

D(8S 8, um. Plin. Qui sert à 

Excatsorium oribrum. Plin.Van, 

» ÎSes, tamis , blnteau. rn. 

W,1, um. Firg. part. d'Excutio. 

$,2,um. Verr. part. d'Excudo. 

l, e. f- et 

rn n. plur. Plaut. Brosses 
7»€powussettes ot- 

loustoir, m. ^ 


"das, a, um. Ovid. Qu'il faut 


4,Cu39i , cussum ; 1ère. Cic. 
Ite sortir en secouant. || Fouil- 
x. || y Discater ,exami- 
mer , er , peser , appro- 
; entrer dans le d Gil , 
!, reconnoitre , tâter , éprou- 
Mie perde de prés. || Star. 
Fer per terre, renverser , 
U$. Branler , remuer , agiter. 
dicui aliq wid de manibus. Ovid. 
krquelque chose des inains de 
-—€Cqulem. Liv. Renverser un 
e jeter par terre , le désarçon- 
Mer, P Faire sortir les 
te. — cerebrum. Plaut. Faire 
rvelle. || Faire devenir fou, 
l'esprit , ébranler le cerveau, 
Mul . Plin. sé leer les 
partir, les faire lever. 
i. Hor. Faire rire les autres à 
&. — Jecrymas. Ter. Tirer les 
Jeux. 
;» às, &vi, Atum , ür?. Fest. 
mer , choisir le.dixieme , 
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EXE 
prendre de dix un. 

Exdorso , às, üré. ef 

Exdorsuo , ds , àvi , átum , Ard. Tae. 
Ecorcher , enlever la peau de dessus le 
dos. || Echiner, rompre l'échine. 

Execo, ct plusieurs autres mots come» 
mençans par Exec. 7". Exsec. 

Exfdo , exdás ou exédis ,-edi , esum , os 
estum , eese , ou &déré. Farr. Cels. Man- 
get » dévorer , ronger. || Cic. Consumer , 
miner. || Ter. Ruiner. 

Exedra , e. f. Cic. Cabinet m d'hom- 
me de lettres , où s'assemblaient des Sa- 
vans pour conférer ensemble. || Vitr. Lieu 
destiné à faire des conférences , des as- 
semblées , comme Bureau chez les Sécu- 
liers, et Chapitre chez les Ecclésiastiques 
et les Religieux. 

Exegi. prét. d'Exigo. 

Exemi. prét. d'Eximo. 

Exemplar, is. n. Cic. et | 

Exempläre, i3. n. Lucr. Exemplaire, 
original, modele, exemple. m. j’iden. 
dum utrum sit imitatns exemplar. Cic. 1l 
faut voir quel modele il à suivi. 

Exemplarium , ii. x. Ulp. Exemplairé 
m , copie. f. 

Exemplum , i. n. Cic. Exemple, mo. 
dele. ma. || Echantillon , essai m , montre. 
f. Voyez Exemplar. || Peine f, chàti- 
ment m exemplaire. || Raisonnement m 
par similitude , preuve f. par exemple, 
parabole. f. Exemplum alicui prebere. 
Liv. Exemplo essc. Ter. Donner l’exem- 
ple , servir d'exemple à quelqu'un. Exer- 
pli causd. Cic, — gratid. Plin. Par exem- 

le. Exemplum capere , sumere. Cic. Pren- 
re exemple. 

Exemptilis , m. f. lt, n. is. Col. Facile 
à ôter, qu'on retranche aisément. 

Exemptio , Onis. f. Col, Retranche- 
ment m ; action d'óter , de retrancher oi 
d'arracher. Exemptionem difficilem 
bcre. Colum. Etre mal- aisé ou dicile 
a ôter. 

Exemptor , oris. m. Liv. 
tire , qui arrache, qui retranc 
tor lepidum. Plin. 
pierres. 

Exemptus , às. m. Vitr. P. Exemptio. 

Exemptus , a , um. Cic. . 0. 

Exentéra , Orum. n. plur. Plaut. En- 
trailles , tripailles. f. j 

Exentërätio, Onis. f. Æpic. L'action 
d'ôter les tripes, d'érentrer, de vuider 
un animal. 

Exentérátor , oris. rt. Æpic. Celui qui 
éventre , qui Ôte lee tripes , qui vuide un 
animal. 

ExentZrütus , a, um Justin. part. de 

Exentéro, äs, ávi, âtum, âre. Plin. 
Eventrer, étriper ; arracher les entrail- 
les , vuider, Óter les tripes ou tripailles ; 
sur-sout d’un poisson. [| Dévaliser. 


1 ôte, qui 
e. Erem 
rier m , tireur m de 
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Exeo , xis , xivi ox xii , xitum , xirv. 
Cic. Sortir, partir, s'en aller , se retirer. 
|] Echeoir , expirer , passer ou être mis en 
. lumiere, paroitre au jour, devenir pu- 
blic. || Quzht. Finir, se terminer. || /"irg. 
viter , esquiver , parer. Eire cre alie- 
no. Cic. Payerses dettes. sortir d’affaires 
avec ses créanciers. — in vulgus. Cic. 
Devenir public. — tela. Z'irg. Eviter , es- 
quiver les traits. — in ou per easdem lit- 
teras. Quint. Finir ou se terminer par les 
mêmes lettres , avoir la même terminai- 
Son. — in tertium diem. Plin. Echeoir au 
troisieme jour. — modum. Ovid. Passer 
les bornes. — in medium. Plaut. Paroitre 
sur les rangs , s'avancer. — super ali- 
Quem. Stat. S'éleyer au-dessus de quel- 
qu'in. — à. Scn. ou é memorid. Cic. Sor- 
tir ou échapper de la mémoire, s'oublier, 
étre oublié , étre mis en oubli. 
Exequiæ , e? plusieurs autres mots com- 
mencans par Exeq. Poyez Exaeq. 


Éxercendus , a , um. Ci. Qui doit étre 
exercé, . 

Exercens , tis. oma. gen. Cic.. Qui 
exerce. / 


Exerceo, es, cili, citum, eré. Cic. Exer. 
cer , faire , professer. || Fatiguer , inquié- 
ter , tourmenter , agiter, travailler, taire 
de la peine. i| Sal. Entretenir » fomenter, 
nourrir. Exercere aliquem in. aliquá re ou 
ad aliquid. Cic. Occuper une personne 
à quelque chose. — se ad morem alterius. 
Cic. SE faire aux manieres d'autrui, 
— sumptum suum. Ter. Gagner ses frais, 
ses dépens. — navim. Ulp. Mettre à la 
voile. — artem. Hor. ou se in arte. Ter. 

Xercer un art , en faire profession , s'en 
méler. Exerceri equis. Firg. Apprendre à 
monter à cheval , travailler des chevaux. 

Exercirent. pour Sarcirent. 

Exertitämentuim, i. n. "pul. ct 

Exercitätio, onis. f. Cic. Exercice m, 
fatigue f', travail m, occupation. f. || Pra- 
tique f,habitude f, USASC M, accoutu- 
mance. f. ÆErercitatio vampesiris. Suet, 

xercice militaire. — navalis. Z^ell. Pat. 
Manœuvre f» travail m des Batelots et 
celui des forçats. — corporis. Cic. Exer- 
cice m du corps. 

Exercitátor , Oris. m. Plin. et 

Exercitätrix, tricis. f. Quint. Maitre 
d'exércice , qui exerce. 

Exercitätus , 4, um. part. d'Exercito. 
Cic. Exercé , dressé, formé ; instruit , 
accoutumé , habitué , quia l'usage , qui 
e5t dans l'exercice , qui a éprouvé , ha- 
bile. | 

Exercitio ,‘énis. f. Cat, Exercice. m. 
l| Up. Fret m , frégate zt , Jouage m d'un 
Vaisseau, 
._Exercitiura , ii. n. 
cities. . 

Exercitó , &s , art. Sall. E. Exerceo. 


s 


Sall. l'oyez Exer. 


EXH 

Exerctor , Oris. m. Plau. 
d'exercice. Exercitor navis. 
taine , patron, bourgeok m 
celui qui le loue ; voiturier a 

Exercitorius, a, um. Afnc. 
de louage , de navire, devoitue 

Exercítus, a , um. Cic. 7 
tatus, 










— equitum. Vire. Cavalere. f. 
ercice. [] 

Exercui. prét, d’Exerceo. 

Exéro, is, rüi, ertum, v 
Tirer dehors , décourrir, hi 
faire paroitre , montrer. 
Sil. Ital. Devenir fier , lever is 
norgueillir. | 

xerrätio , onis. f. Gell. 7.1 

Exerro, às, àrt. Voyez Em 

Exertè. adv. Apul. Faye: A4 
Apertè, Valdè , etc. 

xertissíué. Spart. Très - eu 
Jl faut peut-être lire Experi 
xertim. adv. Lucr. P. Ex 

Exerto, às, àvi , atum , à 
Voyez Exero. 

Exertus , a , um. Ovid. port. 

Exësor , Oris. m. Lucr. Qui 
Qui mange , qui mine , qui 
1 T Exesto. est. Sortes ' bare 

Exésus, a, um. Col. part. 

Extérox , ocis. o nn. gen. Lr. 

Exfibratus , a, um. Car. pet 

Exfibro , às , dvi , itum, 
Oter ou tirer les Bi bres ou les 

Exhlatus, a ,um. Fest. F 
ché , cousu avec. 

Exfio , is , ur&. Fest. Purger. 

Exfôdio , is , fgdi , tossum. 

éterrer, tirer de terre en 

Exfornícor , &ris , ari. Bé 
contre nature. 

Exfundátus, a, um. t 
versé jusqu'aux fondemens, 
sens dessns dessous. 

Exgrümans, tis. orn. gen. 

Exprümfnans, tis. oma. 5 
Sortant d'une motte ce ter 

Exgrümino , às, är£. Plas 

Exgrümo, às, ávi, àtum, ari. 
tir d'une motte de terre , com 

Exp urgitátio , onis. Je À 
gement. m. . 

Exgurplio , a, avi , àtmm, 
Rcgorger. 

Exhærédätio, ónis. f. Qui 
dation f, privation # d'une «a 

editus, a, um. ad He 








Exhære 
Exhæredo, às, avi, atus 
Déshériter , exhéréder » pd 
succesaion, 


Exhæres, edis. ue. £- Qc.! 
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:, privé d'une succession. Exhæ- 
um sine elogio scribere. Ulp. 
v son fils par testament , sans 
le cause, — se suis bonis. facere. 
Mépouiller de ses biens. 

ABUS , a , um. Qu'on peut ôter, 
ue, Exkhæ:esimi dies. Cic. 
Wirancher. 


i5, tis. omn. gen. Ovid. Qui 


,0nis, f. Cic. Exhalaison f', 
qu *'exbale. 
i, 4, am. Ovid. part. de 
ài, ivi, àtum , áré. Cic. Exha- 
pousser une exhalaison, Exha- 
Gc. Sentir le vin. — animam. 
Firg. Mourir , expirer , 
» eter le dernier souffle. 
E B, hausi, haustum , riré. 
» larir, vider ou puiser tout, 
tout. || Oter , enlever, 
Ruiner, piller: 
kn, n, Pirg. L'action d'é- 


3, um. Ci-. part. d'Exhaurio. 
+ 2. f. ct 
Im i. n. Cic. P. Exedra. 
à, ài, âtam , aré. Col. 
hts berbes, 


»tt e dérivés. F. Exhær. 
&, bli, bitum , ér?. Cic. 
voir, faire paroitre , pro- 
devant les yeux , représen- 
Aló negotium. Plin.. Se 
de gaieté de cœur. 
Plaut. Faire voir l'effet de 
" [aciem parentis. Plin. Etre 
de son pere, lui ressembler. 
Plin, Présenter ses comptes. 
Wm periculo. Plaut. Prendre 
t #s risques, répondre de 
, onis, f. Gell. Exhibition, 

vu, production. F . 

ius , 2, urn. Ulp. Qui repré- 
hit paroitre. | 
h 4, um. Ovid. part. d' Ex- 







M, Qnis. f. Quint. L'action 
| de donner de la joie, de 
de récréer , d'é ayer. 

W,4, um. Cic. Gal , joyeux. 


s, dvi, atum , arc. Col. 
Mer, rendre gai, récréer , 
er de la joie. 

: àvi, atum , ürc, n. Plin. 
"ande gueule » f@re voir une 
Mare; l'ouvrir fort large. 
Es, ür&. Bibl. Déshonorcr. 
es, fii, ecé. et 

yis rli, scere, Cic. Etre saisi 
hnic d'horreur, être effrayé, 
mr. || Fig. Eifrayer. 
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Exhortans , tis. omn. gen. Stat. Exhor- 
tant , qui exhorte. 

Exhortätio , onis. f. Quint. Exhorta- 
tion f, incitation f, encouragement m ; 
sollicitation. f. 

Exhortàtivus , a, um. Quint. Qui sert 


à exhorter. 


Exhortátus , a , um. Fi. part. de 

Exhortor, äris, atus sum, äri. dépon. 
Cic, Exhorter , animer , encourager , 
exciter , inciter, pousser, presser, por- . 


ter, solliciter. 


Exhydriæ , árum. f. 
qui amenent la pluie. 

Exiens , euntis. omn. gen. Cic. Qui 
sort, sortant. 

Exÿgo , is , egi , actum, géré. Cic. Ban- 
nit, chasser. || Pousser dehors, renvoyer, 
rejeter, rebuter. || Exiger , demander, 
redemander. || Mesurer , dresser , régler, 
rapporter , proportionner , compasser. 
|| Compenser , récompenser. || Ov. Ache- 
ver , finir , terminer. || Diviser , partager. 
l| Ovid. Pousser, traverser. || Pia. J.Par- 
ler, discourir , traiter, disputer, exa- 
miner. || Co. Porter , produire, pousser. 
I Prout Souffrir , supporter , endurer. 

rigere opus. Ovid. Achever up'ouvrage. 
—æiatem. Plaut. Passer sa vie. — ærum- 
nam. Plaut. Essuyer des chagrins. —uxo- 
rem matrimonio. Plaut. Répudier sa fenr- 
me. — ensem per praecordia. Ovid. Passer 
l'épée au travers du corps, poignarder, 

xiguè. adv. Ter. Très-peu , petite- 
ment, avec épargne, avec peu de dé. 
pense , d'une maniere mesquine. Frigue 
se habere. Cas. Etre à bas prix , à bon 
marché. || Etre en petite quantité. —scrip- 
ta. Cic. Choses écrites d'un style simple 
ou bas et rampant. — nimis. Cic. Avec 
op de minutie , trop scrupuleusemeni. 

xiguïtas, ütis. f. Cic. Petite quantité, 
disette f, le peu. Exiguitas pellis. Ces. 
Délicatesse , finesse / dela peau.—volup- 
tatum. Cic. Le peu de solidité des plaisirs. 
— corporis. Cs. Petitesse de corps. 

. Exfguum , ui. n. Liv. Le peu de quel- 
que chose. , 

Exiguüm. adv. Plin. Un peu, peu. 
Perquâm exiguüm in hdc re sapio. l'in. 
Je suis trés-peu instruit de cela , je sais 
trés-peu de choses la-dessus. 

Exiguus , a , um. Cic. Petit, modi- 

ue, peu étendu , qui est fort borné, 
droit. || Court, brer. || Fort médiocre. 
peu considérable, || Qui est en petite 
quantité. || Simple, bas, rampant. Eai-, 
gua Ceres. Vitr. Peu de pain. — spes. 
Liv. Légere espérance. — nor. Viry. 
Nuit courte. — voz. Farr. Voix faible. 
comp. Exiguior. Ulp. superl. Exipuissi- 
mus. Ovid. Plin. J. 

Exlílio , is , iré, 7. Exsilio. 

Exilis , m. f.ló, n. is. Ovid. Menu ; 


plur. Apul. Vents 


- 
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mince , délié , gréle , petit. |] err. Moi- 

gre » sec, décharné. || Ariue. [| Cic. Sim- 
le, bas, rampant, peu considérable , 
u commun. 

Exilitas, átis. f. Col. Petitesse , foi- 
blesse. f. J Cic. Aridité , maigreur, sé- 
cheresse. f. 

Exiliter. adv. Cic. Petitement, basse- 
ment ; d’une maniere séche , aride , avec 
petitesse. 

Exilim , ii. n. Cic. Exi! m, bannisse- 
ment m , rélépation. f. Exilio mulctare , 
— afficere. Cic. Exiler , bannir, envoyez 
en exil. 

Exímié. ade. Plin. Excellemment , 
avec excès, merveilleusement, noble- 
ment , par!aitement, particulierement , 

ingulicrement. 
mius. a , um. Cic. Excellent , fort 
considérable , distiugué , rare , singulier, 
qui est hors ou au-dessus du commun, 
magnifique ; merveilleux , exquis. 
xímo ,is , €mi , emptum , m?rtt, Cic. 
Oter , enlever , arracher, tirer de force. 
|| Exempter, délivrer , préserver, garan- 
tir. || Pn. J. Priver , retrancher. 

Exin. adv. P. Exindé. 

Exfnänio , is , ivi , itum , ir&. Cic. 
Vaider, évacuer , épniser, réduire à 
rien , ne rien laisser. | Dégarnir , dépen- 
pler, affoiblir, |} Piller, désoler, rui- 
ner, ravager, saccager ; mettre àsec, 
au pillage. 

Exfnänitio, onis. f. Plin. Evacuation, 
décharge f; l'action de vuider tout-à-fait, 
de ne rien laisser. ' 

Exfnanitor , óris, m. Liv. Pilleur , pil- 
lard m, qui revage , qui ruine entiere- 
ment , DA aaccage , qui emporte tout, 
qui ne laisse fien. 

, Exinanitus ,.a , um, part. d'Exina- 
nio. 

Exinänivi. prét. d'Exinanio. 

Exinaé. adv. Cic. Aprés cela , ensuite ; 
de là , depuis ce temps-là. 

Exinfülo , às, àr*. Fest. Oter l'orne- 
ment de téte dont se couvraient les Sa- 
crificateurs. 

Exinio . js , iré. Prud. Commencer, 

Exinsp?r&tó. adv. Liv. Contre son es- 
pérance ou «on attente inopinément. 

Fxintéritus, a , um, Justin. Eventré , 
vuidé , à cui Pon a Óté les tripes , ox 
arraché les ent-ailles. 

Exisénus , a , um itr. Egal, pareil, 
semblable , qui a les mêmes proportions. 

Existeutia , æ. f. Existence. f. 

Existimans , tis. omn. gen. Cic. Qui 


, pense, qui juge , qui s'imagine. 


Existfmitio , ónis. f. Cic. Sentiment 
m, pensée f, estime f, avis m , opinion 

+» Jugement m , réputation f, renom m, 
renommée f', honneur. mt, Il Suet. Mau- 
vaise estime, mépris ui, 


' 
BXO 
Existimáütor, ons m. Ci. 
seur 71 , qui sait juger da yox 
teur. m. || Qui sappowe, qu 
croit, qui & opinion. 
Existumátus , a , um. Gcll 
Existimo , às , avi, ânm, 











bus. Cic. Juger d'un autre pir 
Existo , is, exstiti , stitum, 
Exister , être , avoir 
|| Paroitre, se montrer, s€ 
l| Devenir. || Sortir, tirer N 
Exïtiäbilis, m. f.le, nu 
ExYtiális , m. f. lé,n. is| 
Exitiosus. 
Exitio , onis, f. Plaut. V. 
Exitiosns , à , um. Ci. L 
donmageable , funeste , pe 
neux , préjudiciable , nu 
cruel, désavantageux. 
Exititia , órum , m. plar. F 
Grecs faisaient à la hn d'or 
Exïtium , ii. 72. Cic. Désok 
truction f, ruine f, renvdi 
|| Désastre m, disgrece 7 
tune f, malheur m fures 
succès , dommage m iere 
entiere. || Ovid. Mort. J. 
Ruiner , causer la . 
Exïtus , hs. ne. 1 Ui WE 
écoulement. m. || Evéneme 
f, succès m , exécution. f 
fin f, ternem , conclusa 




















Exjüro , &s , avi, ám 
Jurer, essurer par sermes 

Exlætus, a, um. 4 
trós-gai. 

Exlècebra, ee. f. Plon. 

Exlex , egis. m. f. Ci. À 
vit sans loi , qui ne suit os < 


loi. 

Exlóquor , éris , qui. Fi 
Puer , EA . B. "e 

Conjurer , supplier , prie 
Exocsetus EP n. Plin. M 

de mer, qui vient dormir 
t Exôcülasso , is, ëré. 
Exócülo, às, ävi, ütus 

Arracher les yeux. 
Exddium , ii. m. Far. | 

fin ou la conclusion de qu 
Exódus ,i. f. Plin. 





: || Bibl. L'exode , 


qui décrit la sortie des 
vyitude d'Egypte. 
Exóleo ,es,evi, etum, 
Exëôlesco , is, Mbi et la 
Se passer, re sa foro 
s'abolir , vieillir , m'être y! 





bxo 
ps de saison. 
u$ , 2 , um. part. d'Exoleo. Liv. 
virux, suranné, hors d'usage. 
& Trop ancien, qui n'est plus À 
h Sust. Débauché , prostitué. 
prétérit d'Exoleo. 
, 8, erc. Voyez Exsolvo , etc. 
, lis. f. Fest. ef 
5 ii. 2. Quint. Corset m de 
m de juppe ox de robe. 
gm. f. né, n. is. 77. Exsomnis. 
» Ji. n. Vice de confor- 
smbril, lorsqu'il sort en 


f- . Rabais m 
Il are fs l'ac- 


lo , Onis. 


f da prix. 
! er 





ia, s. f. Avancement m, 
yeux en debors. 
ads. Liv. A l'impourvu, 
Mis, m. f£. 15, 78. is. Si. Ital, 
D, désirable. ? 


Ws, wn. Cic. Désiré, souhai- 
Pr Sitendu avec empressement. 
lor. sup. tissimus. part. de 
» iri , átum , ár$. Cic. Dési- 
stdemment , attendre avec 
avoir grande envie.  . 
ud. €. n. is. Cic. Qui 
ilement , qu'on peut 
» Qni cede aux prieres. 
mi. &. Ital. Inexorable, 
8 se pent toucher. 
»i. n. Plaut. Priere f pour 
it d'ime harangue oz d'un 
8k l'Orateur tâche de persua- 
les Juges. 
y 9nis. f". Priere instante. 
pris. m. Ter. Qui obtient pa 
D; par ses prieres réitérées. 
$*, um, part. d'Exoro, Cic. 


$. 7. Exsorbeo. 

» are. Sortir hors des re- 
pes de mesures. 

b, árf. Priver. 

me, i. m. Bibl. Exorcisme m, 

où / des 


esprits malins. 
5, 6. m. BibL. et 
IN, m. m. Bibl. Exorciste. Dp. 


. Cic. 
| argutios. -Plaut. 
iquotter. — consilium. 
leBeer un dessein. 
| B. à. Cic. Exorde m , com- 
5, entrée f d'un discours, 
Préface f, préambule. m. 


EXO 39$ 
Exôriens, tis. omn. gen. Cic. Neissant, 

qui se leve. Exoriens sol. Firg. Lever m 
u soleil, soleil levant. — annus. Tibul, 

Commencement m de l'année. 

Exórior , réris etiris , ortus sum, riri. 
dép. Cic. Naitre , sortir, prendre sa sour- 
ce, tirer son commencement oss son ori- 
gine; commencer à paroltre , à se mon- 
trer , à se faire voir ; s'élever. Exoritur 
clamor. Firg. On entend un cri. 

Exornätio , onis. f. Cic. Ornement m , 
ajustement m , parure f, embellissement 
m , décoration f, l'action d'orner. 

Exornätor , oris. m. Qui orne, qui pa- 
re, qui donne la grace. 

Exornátus , a , um. Cic, Embelli, Exor- 
natus comitatu. Plin. Qui a un cortége 
honorable , qui a un équipage , un train 
magnifique. — veste. Ter. Richeient vêtu. 

XOrno , às , ávi , üátum , àrv. Cic. Or- 
ner, ajuster, parer , embellir. Erornare se 
lepidis moribus. Plaut, Se rendre recom- 
mandable par ses belles manieres.--oratio- 
nem. Cic. Relever, embellir , un discours. 

Exôro , ds , ävi, àtum , ürc. Cic. Prier 
instamment , conjurer, demander avec 
empressement , tàcher d'obtenir par des 
prieres réitérées. || Gagner ou obtenir 
par prieres, fléchir, toucber. E:rorare 
aliquem alteri. Suet. Remettre bien quel- 
qu'un avec un autre , réconcilier . deux 
personnes. ' 

Exors , tis. omn. gen. 7". Exsors. 

Exorsa , orum. n. plur. Firg. Exorde m, 
prélude m, préface f, commencement m, 
entreprise. f. 

Exorsus , à$. m. Cic. 7. Exorsa. 

Exorsus , a , um. part, d'Exordior. Cic. 
Qui a commencé, ayant commencé. 

Exortivus, a, um. Plin. Qui concerne la 
naissance , le lever. || Oriental , d'Orient, 

Exortus , fis. m. ad Her. Lever m du 
soleil, etc. . 

Exortus, a, um. Cic. part. d'Exorior. 

Exos , ssis. omn. gen. Lucr. Qui est sans 
08, qui n'a point d'os. || Plaut. Désossé. 

Exoscülatio , onis. f. Plin. L'action de 
baiser tendrement , un baiser tendre. 

Exoscülator , Oris. m, Apul. et 

Exoscülätrix , icis. f. Grand baiseur. 

Exoscülàtus , a , um. part. d'Exosculor. 
Gell. Ayant baisé. . 

Exoscülor, äris, átus sum, äri. dép. 
Suet, Baiser tendrement , donner un bai. 
ser tendre, 

Exossätim. ady. Lucr. Eu désossant. 

Exossátio , onis. f. Æpic. Désosse- 
ment zi, l'action de désosser. 

Exossátus, a, um. Lucr. part. d'Exosso. 

Exossis , m. f.sË, n. is. .dpul. Qui 
est sans os. ] 

Exosso , ds, üvi , átum , ür*. Col, Dé- 
sosser , Ôter les arrêtes d'un poisson ou les 


il Principe. m. 
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pierres d'un champ. || Plaut. Rompre les 
os , rouer de coups. 

Exossus, a, uin. 7. Exos. 

Exostra , æ. f. Veget. Machine des an- 
ciens , qu'on emulo yait au inline usage que 
de pétard de ce temps-ci. | 

Exósus , a , um. F'irg. Qui hait, qui 
& en aversion. || Gell. Hai , ouicux. 

Exot'ricus, a, um. arr. Trivial, 
vulgaire , du commun. 

* Exotícus , a, um. Plaut. Etranger , 
qui vient des pays étrangers. | 

Expalleo, és, lüi, ere. Stat. et 

Expallesco , is, lüi , scéré. ad Her. 
JPlin. J. Palir, blémir, devenir pâle oz 
bléme. 

Expalliätus , a , um. Plaut. À qui l'on 
a ôté le manteau. part. de 

Expallio, às, ávi, àtum , ind. Plaut. 
Oter le manteau, l'enlever. 

Expalpo, às , àvi, àtum , ärë. Plaut. 
Cajoler, flatter, caresser pour obtenir 
quelque chose, tirer par flatteries. 

Expalponides nummorum. Plaut. At- 
tirant , escroc ,flatteur. mn. 

Expanditor, Gris. m. Plin. J. Quis'é- 
tend , qui se répand , qui se déborde. 

Expando , is , di , pansum ou passum , 
diré. Plin. Etendre , déplier, épanouir , 
éparpiller. Expandere oliquid diciis. Lucr. 

xpliquer quelque chose , le développer 
par ses discours. 

Expango , is, nxi, pactum , ngëré. 
Plin. Placer , marquer la situation, po- 
ser en place. 

Expansus, a , um. part. d'Expando. 

Expäpillätus , a^, um. Plaut. Nu, dé- 
couvert jusqu'au scin. part. de 

Expäpillo , às, àvi , atum , äré, Plaut. 
Découvrir jusqu'au sein, 

Expassus , a, um. part. d'Expando. 
Tac. Etendu. Erpassæ lores. Tac. Portes 
ouvertes. 

Expätior, et autres. 7". Exspatior. 

Expato , às , äré. Fesr. Se montrer en 
public. 

Expartricins , ii. 7t. Qni a été Sénateur. 

Expatro , às , árc. Finir , achever, ter- 
miner. || Déshériter. || Consumer en 
débuuches. 

E:pävétäcio, is, feci, factum , cèré. 
Sen. Faire peur , donner de l'épouvante, 
inspirer lu terreur. 

xpävec , es, pavi, eré. Plin. et 

Expävesco , is, pávi , scérë. Star. S'é. 
pouvanter , être saisi de peur, avoir 
Irayeur, être épouvanté , s'effrayer. Er- 
pavere gradus. Stat. N'oset avancer , être 
arrété per la peur. 

Expüvídus, a , um. Gell. Epouvanté, 
saisi de frayeur, effrayé , tremblant de 
crante. 

Expausütus, a, um. Zeget. part. de 

Expauso ? às, üyi , utum , Are. Peget, 


\ 


. peine. ||: Col Àu plutôt , rec 
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Se délasser , se reposer , te 
reprendre baleine , se retmre. 
xpecto , et ses dérivés. V. y 
: Expectóro , Bis , ávi, átnm, 
Cic. Bannir de son esprit , chas 
conr, óter de sa mémoire, ! 
souveuir, oublier. 
Expécüliàtus, a, um. Plast, 
Expéculio , às , avi, átum , a8 
Dévaliser » détrousser, piller 
sans argent. 
Expédio, is,ivi oui, item 
Deépétrer, dégager ses pieds 
rasser , dégager , délivrer , sé 
velopper, ôter , tirer d'embes 
dier , achever , finir, term 
a bout. A Ter. Expliquer. || GM 
ser , étaler. || Cic. Appréter, 
tenir prêt. Expedire nomina. 4 
ses dettes , se délivrer de ses € 
— se crimine. Ter. ou de crasi 
purger , se justifier d'un 
canistris. Firg. Tirer du 
beilles.— docté fallaciam. rl 
re adroitement une fourbere 
impers. Cic. 11 est avantages 
utile, il faut, on doit. 
Expédité. adv. Cic. Aisés 
ment , sans hésiter , sans emk 


. 























sans retardement. || Cic. GM 
intelligiblement , nettement, 4 
Expéditio , onis. f. Cic. Expl 
entreprise militaire , campa 
Her. Explication f , expe 
Douement. m. 
Expédtionälis , nm. f- 16, | 
D'expedition. - 
Expéditus, a, um, Cic. pati 
dio. £ rpedita manus. Cars. * 
— oratio. Cic. Discours com 
Plin. J. Souper léger, 
— negotia Cic. Affaires c 
ou attaires terminées. Ex. 
cunia. Cic. Argent tout pré 
tant. Zn expedito esse. Q. Cul 
pret, étre facile n faire. - 
Expédivi. pret. d'Expedis. 
Expello , is, püli , pulsum 
Chasser, mettre dehors , vex 
nir. Expelli «&vo. Lucr. Le 
Expendo, is, di, sum, 
Peser. H Cic. Payer , sas 
dérer , examinet. £ 
Acheter au poids de l'or. — 4 
Plaut.. Donner de l'or perds 
— scelus ou panas. sceleris. 
la peine, souffrir le chàgix 
crime. — neminibus certszs 
Placer bien son argent , 
gens sire. o poem cui. €i 
ar quelqu'un.—p rins copiar 
lie "i été , étre décapité 
' Expensa, e, f. Plaut. F 


» 
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10 , is , dré. Dépenser. | Mettre 
e. || P, Expendo ou Compenso. 
mu , i. n. Cic. Dépense f , frais, 
ns. m. Expensum jerre. Cic. 
dépense, mettreen compte 
Expensi nomina. Cic. Articles 












8, 3, um. Cic. part. d'Expen- 
Na gradu ire. Prop. Aller à pas 
Wecher grayemept , aller le 


icio is, feci , factum , cere. 
; réveiller. |[ad Her. Alar- 
#, remuer. || Plaut. Rafrai- 
Seller la mémoire , faire 
| l'esprit , faire revivre l'idée, 
Soavemr. 
PX. 23, um. Sall. part. de 
; Mit factus sum, eri. Suet. 
eiller aprés avoir assez 
N réveillé. T 
Veo, às, avi, átum , âré. Gell. 
réveiller. || Exciter , animer. 
745,1, um, ,fpul. Qui ré- 
tite, ri anime. 
o ré, Cic. Parr. et 
ris , rectus sum , gisci. 
» & réveiller, || S'anin:er , 





LI 


ar. Apal. Avec vigilance , 


» 4, um. Lucr; 


i ayant 
s'évalle de soi-m y 


me , qui 


le sommeil d'un au- 
"tr , le réveiller. 
3, à, um, Cic. Qu'on doit 
*& doit expérimenter. 
y Us. omn. gen. Cic. Experi- 
» qui a. de l'expérience. 

; actif. 

s &. f. et^ 
71. n. Cic. Expérience/, 
m ,long usage. Zxperi- 
Justin, ou vimutis edere. 
Donner des marques de ce 
Me vois qui on est , se faire 


hine sun; riri. Cic, 
LÍ 


hr rexi , rectum , girz. ul. 








» prouver , essayer , faire 

une tentative , son- 

rem cornua. Plin. 

contre un arbre.— er- 

;emnia. Cic. — ultima. Liv. 

derniere extrémité , ou se 

es extrémités , hasar- 

mer toutes choses , mettre 

*, faire tout son possible, 

B ses efforts, tenter l'im- 

xem. (Corn. Nep. S'éprou- 

un , se mesurer avec 

* à l'épreuve. — de bijuriis. 
T réparation d'injures. 


épreuve f, essai. m. - 
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Expernor. 7"oyez Aspernor. 
Experrcctus , a , um. part. d'Expergo. 
Expers , rtis. omn. gen. Cic. Qni n'a 
pas, qui manque, dénué, dépourvu, 
qui a peru , qui est privé, qui n'a point 
de part, libre , exempt. || Qui est sans 
expérience , qui ne sait rien.. Erpers 
erudilionis. Cic. Un ignorant. — iagenii. 
Cic. Un homme sans génie. — corporis. 
Cic. Incorpórel , sans corps. 
Expersus , a , um. J’irg. Baigné, mouil- 
lé , arrosé. 
Expertio , onis. m. Vitr. Expérience f, 
Expertor , oris. m. Sil. It. Essayeur.m. 
KExrperter turbarum. Perturbatcur. m. 
Expertus , a, um. Cic.part. d'Experior. 
Expes. Voyez Exs pes. | 
Exprtendus, a, um. Cic. Désirable , 
souhaitable, à désirer , à souhaiter , qui 
fait naître ‘des désirs , qui cause des 
souhaits , dont la possession fait envie, 
ui excite les vœux, la passion. Erpeten- 
d mulier formá. Plaut. Femme d'une 
beauté singuliere. ' 
Expttens , tis. omn. gen. Sen. Qui 
souhaite , qui désire. 
Expètesso , is , éré. Plaut. Voyez Ex- 
petisco. - : 
Expétibilis , m. f. 1$, n. is. Tac. Sou- 
haitable , désirable. 
Expétisco , is, scéré. Plaut. Désirer , 
souhaiter, faire des vœux pour la pos- 
session, avoir des désirs. 
Expéütus, a, um. Cic. part. de .. 
Expèto, is, tivi et tii, titum, ért: 
Cic Désirer, souhaiter , avoir des désirs, 
seztir de la passion pour, avoir envie 
de. || Rechercher avec. ardeur , deman- 
der avec empressement , prier instam- 
ment pour obtenir , faire beaucoup d'in« 
stances, pour avoir. || Plaut. Arriver, sur- 
venir. Ézxpetent insonti mihi maledicta 
illius in hunc. Plaut. Les maléBictions 
quii donne à celuilà , retomberont 
sur moi qui suis innocent. Ezpetunt in 
servitute inulta iniqua. Plaut. L'esclavage 
est exposéà bien des injnstices , on 
essuie dans la servitude bien des choses 
injustes. | 
Expiábtlis , m. f.lé, n.is. Cic. Expia- 
ble , qu'on. peut expier. 
Expiàtio , ouis. f. Cic. Fxpiation f, 
satisfaction f'pour une faute,;réparation. f. 
Expiätor , oris. m. Æ#pul. Qui exp'e. 
Expiätus , (às. mm. Tert. P. Expiatio. 
Expiátus , a , um. Cic. part. d'Expio. 
. Expictus , &, um. Cic. part, d'Ex- 


ping nie f. Cio. Pillerie f, bs 
xpilátio , onis. f. Cic. Pillerie f, bii- 
gandage m , volerie f, pillage. m. — 

Expilátor , oris. n. Cic. Brigand, pil- 
lard , pilleur, voleur m, qui pille , con. 
cussionnmre, 71, 
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Expilàtus , a, um. Cit. part. de 

Expilo , às ävi, ütum , dre. Cic. Pil- 
ler, volet, dérober , brigander. 

Expingo , is, pinxi, pictum , ngér£. 
Pl n. Dépeindre, décrire, peindre , repré- 
senter ou exprimer par des couleurs. 

Expio, às, àvi , ütum, äré. Cic. Ex- 
pier , satisfaire par des sacrifices , réparer 
de quelque maniere. l| Puri&er avec de 
certaines cérémonies de Religion , ce qui a 
été profané ; faire des expiations. 

Expiro , et ses dérivés. P. Exspiro. 

Expiscor, üris, dtus sum, ari. dép. 
Solin. Chercher à prendre du poisson. 
[| Cic. S'enquérir, s'informer, s'enqué- 
ter, sonder, tirer des lumieres , tâcher 
d'apprendre , faire avouer , tirer les vers 
du nez. 

Expinxi. prét. d'Expingo. 

Expisso, ds, ärè. Epaissir, rendre épais. 
" Explänäbilis , m. f. 1& , n. is.Sen. Clair, 
net, distinct, dégagé. 

Explänätè. adv, Gell. Clairement , 
distinctement , nettement, intellipible- 
ment. Ezplanatiis. Cic. Plus clairement, 
plus intelligiblement. 

lünátio , ouis. f. Cic. Explicationf, 
interprétation f, exposition /', éclaircis- 
sement m , manifestation. f. Explanatio 
animi. Plin. J. Ouverture f decœur. 

Explänätor, Oris. m. Cic. Interprete, 
commentateur , expositeur m , qui expli- 
que | Devin. za. 

Explänätôrius, a, um. Col. Æur.Qui ex- 
plique , qui expose , qui met en son jour. 
xplanatus , a , um. in. part. de 
. Expläno, às, üvi, átum , ür&. Plin. 
Applanir, égaler, unir, mettre à l'éga- 
lité. || Cic. Expliquer, éclaircir, ex 
mettre en son jour , développer , lima: 
ler, débrouiller , rendre intelligible, 
donner à entendre, interpréter. Expla- 
nare verpa. Plin. Articuler les mots , pro- 

noncer distinctement , parler met. 

Explanto, às, àvi, atum, üré. Col. 
Déplanter, arracher. 

Éxplebilis , m. f. lE, n. is. Cic. Qu'on 
peut satisfaire. || Qu'on peut combler, 
qu'on peut remphr. 

Explémentum , i. neut. Sen. Rassasie- 
ment n, ce qui remplit. || Ce qui satis- 
fait. || Supplément. 

Explendeo. Foyez Exsplendeo. . 

,Expleo , es, plevi , pletum , plérë. Cic. 
Combler , remplir , rendre complet. || Ac- 
complir , parfaire , achever. || Satis- 
faire , contenter, rassasicr. 

Explétio , ônis. f. Cc. Contentement 
m, satisfaction. f. || Accomplissement. m. 

Expletus , a, um. Cic, part. d'Expleo. 

Explevi. prét. d'Explcd; 

à Explicübilis, m. f. 1$ , n. is. Cic. Aisé 
expliquer u'on peut j ex- 
plicabl na q P expliquer , ex 


oser, Ouvrir , ou décacheter une 
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Explícaté. adv. Cic. Claireme 
tinctement , nettement, d'une 
aisée à entendre , intelligiblese 
vertement. 

Explicätio , ouis. f. Cic. L'a 
déplier , de dérouler, d'éteudr 
était plié ou roulé. || Explicais 
terprétation f. exposition f, & 
ment. nt, Explicatio nominum, 
mologie f des mots.— rudentit. 
tion de filer un cable. 

Explicätor, ons. m. et 
' Explícátrix, icis. f. €tc. Qu 
interprete. 

Explicatus , fis. m. Plin. Foy 
catio. Erplicatus crurum. PU 

ement m de jambes, Pact 

tendre. 

Explicätus , a, um. Ci. ; 
plico. . 

T Explicit. Phaedr. C'est td 
l'ouvrage , c'est ici la fin, T* 
achevé. 

Explicitus , a , um. Ces. Pig 
catus, Ezplicitus liber. Mart. Yi 
vé ou fini. 

Explíco , 8s, ävi ou cuX, if 
tum , áré. Cic. Déplier , dés; 
dre , dier | D éveloppe 

Expédier. ivrer. [| Exg 
Her éclaircir , débrosifler 
ter , rendre intelligible. tj PE 
Ezxplicare vela. Plaut. Aphes 
tre ses voiles hors , portet 
vent ,les déferler , les diiplle 
men. Cic. Ouvrir un ivre, -4 
Varr. Déméler les chevegs, 


Ovid. Tirer l'épée. — € pe 






















Plin. J. Achever son v 
Hor. Prendre un visage 
dérider le front. — pm 
belli. Cic. Délivrer une 
crainte de la guerre. — 
Cic. Se débarrasser , se dég 
1e affaire ; s'en tirer, — nus 
Augmenter son bien , le Te 
— se ad alienas utilitates. 
à rendre service, — se 
Tuer un serpent. 
Explodo, is, di , sura, d£ 
‘ser rebuter. I Désa 
faire fuir en battant des 
' Explôrätè. adv. Cic. À 
ment , sûrement , avec sik 
rance, avec connoissance , 
de.|| Avec exanen , avec pr 
Explôrätio, ónis. f. , 
che m, examen m, 
Explôräto. abl. abs. 
noissance , év*c exarmnem 
examiné. || Ayant ész£ i 
,reconn. 


Explorátó, edv. J^oez E: 


"E 








BXr 
DT , ÓrM. m. et 
rix icis f. Ces. Espion, qui 
ui fait la guerre à l'œil , qui 
* démarches ox les monve- 


Wi va à la découverte, bat- 


de, coureur, qui va recon- 


— , um. Suet. D'espion. 
Simormer, à s'enquérir » à 


ba, um. Cic. Certain , évi- 
avec certitude , assuré, in- 
Ant on est sûr, reconnu , 
t, éprouvé ; à l'épreuve. 


b, ivi, &tum, ür£. Cic. 
, aire l'épreuve , l'ex- 
Wéf't, exáminer , visiter, 
| ttasidérer , regarder de 
vr. || Connoitee , 
» aller à la découverte. 
ea pleurs, Explorare tac- 

- Titer le poufs. — diem. 
Is jonr. Exploratee à timore 
qui ótent tout sujet 


W. d'Explodo. 
Bis. f. Cic. L'action de 
» de faire fuir en bat. 


# wo; Cic. pari. Ex. 











PF. Exspolio. 
ft, imm , Irc. Plin. Po- 
» lisser , nettoyer. 
. rendre li. 7 
"f. Für. Postre m, 
& brunir, de lir, 
Il Gc. Politesse f, per- 
main 


: part. d'Expolio, is. 
: Stum, Lu Cic. 
Abandonner , mettre 
; déduire , re. 
» interpréter , faire 

i découvrir. 


iE. Ter. p^. Exporrigo. 
3, "m. Parr. part. de 
i, texi , rectum, rigéreé. 
"su » élargir. Erpor. 
is ars un air pai. 

i . Cic. "Transport. 
Menisem ent. m. 
1 um. ic. part. de 
| dvi, átum , aré. Cic. 
Bausporter , emporter , 


Bposci , poscitnm , crit, 
rec instance , prier ins- 
"zT. 


écouvrir. ; 
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Expôsftè. adv. Gell. Clairement net. "u^, 


tement, manifestement. 

Expôsitio, onis. f. Cic. Exposition h 
explication f, déclaration f. détail m, 
récit. m. Expositio pueri. Just. Exposi- 
tion f, abandonnement ra d'un enfant. 


abandonné, laissé ou mis à l'abandon , 
au hasard. 
Expôsitor, Gris. m. Firmic. Interprete 
m , qui explique, qui expose. . 
Expósitus, a , um. part. d'Expono. 
Cic. | adject. Sen. Naif , naturel, ouvert, 
commode. | 
Fxpostilätio » Onis. f. Cic. Demande, 
f- || Plainte, accusation. f. 
postulàtor, Gris. m. Qui demande. 
Qui fait une plainte. 
xpostülo ,'as, ävi, &tum, ärÿ. Cic. 


mander avec instance, prier, presser” 
» conjurer. || Se plaindre, 


instanment 
faire des plaintes. Expostulare injuriam 
Ou deinjurid cum aliquo. Cic. Demander 
satistaction ou réparation d'une injure 
contre quelqu'un. 
Explisui. prét. d'Expono. 
Expoto , às, art. oyez Epoto. 
Expressè. adv. Cic. Clairement ; net- 
fement , intelligiblement , d'une ma- 
niere expressive ;, distinctement. I| Plin. 
Jun. Avec justesse, poliment , propre- 
ment, élégamment. 
| Expressi. prét. d'Exprimo. ) 
Expressim. adv. Ulp. Expressément , 
en termes exprès , formels ou précis , 
nommément. 
Expressio , onis. f. Cels. Expression 
F^ l'action de presser , d'exprimer le suc. 
| F'itr. Impulsion f, l'action de’ pousser 
en haut. || Elévation , hauteur. rA 
Expresso, às , ärè. "fpic. Presser, met: 
tre à la presse , exprimer , tirer le suc. 
Expressus , ds. m. F'itr. F. Expressio. 
Expressus , a , um. Cic. part. de 
primo, is, pressi, pressum , mér£. 
Plin. Exprimer » presser , tirer le suc, le 
faire sortir en pressant , mettre à la pres- 


. $e, au pressoir,pressurer. || Cic.Arracher. 


exiger extorquer , obtenir par force, 
|| Beprésenter, copier , faire le carac- 
tere ou le portrait , imiter, contrefaire , 
feindre , dépeindre , tirer au naturel. 
] Prononcer, exprimer. || Expliquer, 
ire , exprimer, décrire , raconter. || Gra- 
ver , imprimer, faire une empreinte. 
|| Traduire , interpréter. || Cæs. Elever. 
| Plin. J. Signifier, marquer expressé- 


ment , faire entendre. Erprimere risum . 


alicui. Petr. Faire rire quelqu'un. — pecu- 
niam ab aliquo. Cic. Tirer de l'aagent de 
quelqu'nn.—vocesg. Cæs. Faire par er, ti- 
rer les paroles de la bouche. — Aosti con- 
fessionem concessi maris. Liv.Faire avouer 
à l'egnemi qu'on est le maitre de la mer, 


Expósitítius , a , um. Plaut. Exposé ,- 


M 
5 


? 
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Exprobräbilis , m. f. 1$, n. is. Repro- 

ble, qu'on peut reprocher. 

Exprobratio , onis. f. Ter. Reproche , 
blàme. m. 

Exprobrátor, oris. m. ef 

"Exprobrátrix , icis. f. Sen. Qui fait des 
reproches. 

xprobro, às, ävi, átum, ärë. Cic. 
Reprocher, faire des reproches , blàmer. 
xpromisi. prét. d'Éxpromitto. 

Expromissor , oris. m, Pomp. Jct. Qui 
se charge de la dette d'un autre, qui en 
fait sa propre affaire , qui l'assure , qui 
en répond. 

Expromitto , 1$, 15i, issum , trc. Pomp. 
Jct. Se charger en son nom de la dette 
d'autrui, en faire sa propre afiaire , en 
répondre. 

xpromo, is, prompsi , promptum , 
mére. arr. Tirer ou mettre dehors. || Cic. 
. Faire paroitre , découvrir, mettre au 
jour, mettre en évidence, manifester, 
^ faire voir, produire, montrer. || Allé- 
guer , citer , déclarer , raconter , rappor- 
ter. Expromere nummos. Parr. Tirer de 
l'argent de la bourse, etc. — supplicia. 
Cic. Employer les tourmens. . 

Exprompsi. prét. d'Expromo. 

Expromptus , a , um. 7'ac. part. d'Ex- 
promo. 

näbilis , m. f. lé, n, is. Stat. 
Qu'on peut prendre de force , quon peut 
torcer , qu'on peut contraindre à se 
rendre. . 

Expugnans , tis. omn. gen. Ovid. Qui, 
contraint à se rendre , qui prend de force, 
qui a la vertu de chasser. 

Expugnasso, is , éré. Plaut. Voyez Ex- 

ugno. . 

P pugnátio , onis. f. Cic. Prise f de 
force , d'assaut. 

Expugnätor , opis. m. Liv. ct 

Expugnätrix, icis. f. Æpul. Conqué- 
rant , preneur de villes » €tc. qui force à 
se. rendre. 

Expugnitus , a, um. Stat. part. de 

pugno, às, ävi , ütum, are. Cic. 
Forcer , prendre de force , contraindre à 
se rendre , s'emparer , se rendre maitre , 
se saisir. || Dompter , vaincre , surmon- 
ter, venir a bout de , obliger à condes- 
cendre , amener au point où l'on veut, 
assujettir à sa volonté. || ?laut. Extor- 
quer , exiger, tirer de force. Expugnare 
eæpta. Ovid.Faire réussir ses entreprises. 
—Jortunas alicujus. Cic.Se saisir des.biens 
de quelqu'un. — aurum alicui. Plaut. Es- 
croquer de l'argent à quelqu'un, 

Expüli. prét. d'Expello. 

Expulsátus , a, um. 7. Expulsus, 

Expulsim. adv. Warr. En renvoyant, 
en yepoussant , en châssant. Erpulsim 
pi ludere. Parr Jouer à la paume ou 
au mail. 
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E 810 , Onde. f. Ck. - 
Pieibn de chasser , ba 
éloignement. m. 
Expulso , äs, àvi , itum, 
Chasser, bannir, renroyæ 
mettre dehors » éloigser , , 
Expulsor, oris. m. & 
Expultrix , icis. f. Cic.Q 
met ehors. 
xpulsus , a , um. 
Chase ; mis dehors 
Expümico , às Pr 
xpumo. Z/oyez Exspame 
Expunctus , H > um. "ti 
Expungo , is , ni, dst, 
Piquer. || Plaut. Etíscer 
bifter. || Suet. Casser , ré 
dire. || Pers. Chasser , V 
mettre dehors, faire s0f 
nomcn. Plaut. Payer une 
ou genas. Mart. Raser , 
Judices. Suet. Interdire &t 
pendiis. Paul, Jet. Cas 
—rationcs. ermog.Àposti 
l'examiner , le vox. 
Expuo , i5, ère. Fo Á 
Ex urgätio » Onis. 
justi&cation. f. 
Expurgo , às, àri ; 
Emonder, nettoyer. j & 
excuser , justifier , pent 
corriger , rendre © 
revoir , ôter le sup 
Expütitio, onis. f/.$ 
tailler, de couper oa. 
putätion. f. 
Expütatus , &, um 
Expüto, às, àvi , t8 
ler, émonder:, couper 
imaginer , considérer e 
Exputresco , is , t 
Pourrir , se pourrir, 
en pourriture , se com 
xquæro , is , sivi, 8 
Foyez Exquiro. 
xquæstor, Oris. m. Vg 
Exquiliæ , arum. f.q9 
Es uilin ; à Rome. .' 
, Exquilinus , a , um. Ji 
Exquílius, a , um. Ur 
concerne le Mont E 
Exquiro, is, sivi, 
Examiner, faire une t 
g'enquérir, s'enqu 
tement, {| Zing. D 
sement. wrere ali en 
ouer aliquo. Plaut. S 
qu'un de que que 356 
que. Sallust. ercher 
terre. — pacer. J'irg. k 
— sententias. Cass. Dex 
sulter. 
| Esquisite. adv. Cic. d 
xquisltun. «dy. UU 
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ciement , avec soin. || Quint. 
X, avec discernement , avec 
d'une maniere étudiée, re- 
sec étude , avec art , artiste. 


wintiôs. Cic, Avec ucoup 
t. | 

9, ônis. f. Bibl. Prerier 
ife, f. uL 
Kus, a, um. Sen. Qui est re- 
ae grande recherche, qui 


dis. m. Bibl. Qui re- 


&$, am, part. d'Exquiro. Cic. 
mené, || Choi étudié. 
| poit. d'Exquiro. 

"is, à. Parr. J/. Eradico. 
b, ivi, atum, art. Fes. 
me loi ancienne par use 


3 is, ard, Enn. apud Cic. 


hri, itum , irf. Liv. Sa. 
Paser, se calmer, cesser 
le, devenir plus doux. 

; 4, um, part. Vin 
5, qui n'a plus de 
umeur , qui n'a 
m est sans humidité , pri- 

radical. 


5, 


FS 


! , 
, 


99. f. gui, n. is. Cio. Qui 

KM, qui a perdu tont son 
le, délait, 8 
Year. Ersanguis setinc. 
Sec, maigre. 

h ái ; átum " äré. Colum. 

F,frer le pus , faire venir 


Pa. Ovid. Rempli. part. de 


kn, âtam , arm. Sul. tal. ' 


plir , rassasier, 
le Y us. Cic. Rempli , 
+ part. de 
; ii, àtum , ürt. Cic. 
; lassasier ,. sculer. 


P8, ptum, péré. Cat. 
Me entaille, creuser. l 
e 


T, rayer, raturer avéc 
'4; um. .Cat. participe 


d'Éxscind 

s. f- Plast. et 

A. Firg, Désolation f, 
taversement m , ruine f, 


| tcHdi, scissum , ndéré. 


lacé de : 


dit, qu 


faire d 
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Cic. Couper, tailler , retrancher. || Dé- 
truire , démolir, renverser, ruiner, re- 
vager, saccager , désoler. Excindere gen- 
tem [e itr. Faire passer une nation 
au fil de l'épée. 


f. Firg. Entaille, ho- 
che. f. || Cic. Ruine f , destruction fs 
désolation f', renversement m, démoli- 
tion. f. 

Exscreäbilis , 7. % lé, 73. 1s. Plin. 
Qn'on peut cracher, facile à cracher. 

Exscreätio , onis. f. Plin. Crache- 
ment. m. 

Excreátos , óris. m. Plin. Cracheur. m, 

Exscreo, äs, 8vi, dtum , árv. Ovid. 
Cels, Cracher. Exscreare cum dentibus 
linguam. Plaut. Cracher la langue et les 
dents. 

Exscribo, i$, psi, ptum , bXrZ. Cic, 
Transcrire, copier, décrire. || Plaut. 
Graver. Exscribere aliquid ex libris. Varr. 
Extraire, prendre, tirer des livres. — 


Exscisio , onis. 


patrem similitudine. Pline. J. Ressembler 


fort à son pere, en avoir tout l'air, en 
être le vrai portrait. 

Exscripsi. prét. d'Exscribo. 

Exscriptus , a, um. Warr. part. d'Ex- 
scribo. - 

Exsculpo, i$, psi, ptum tré. Cic. 
Ciseler, graver ^ui ler. entailler. || Ter. 
Arracher , tirer de force. (| C. Nep. Kffa- 
Cer , rayer, ráturer, 

Exsculptus, a, um. Plin. Taillé, en- 
taillé, gravé , ciselé, part d'Exsculpo. 

Exsëco , às, cüi, sectum , ärt, Cic. 
Couper; trancher, tailler, rogner , re- 
trancher, E:zeecarequinas mercedes capiti, 


- er. Prendre cinq pour cent d'intérêt 


tous les mois. 
Exsecräbilis, m. f. 1$, m. is, Cic. Exé- 
crable , détestable , abominable. 
ExsecrabíMtas, tis. f. Æpul Abomi- 
nation f , chose exécrable. 
Exsecräbiliter, adv. Ulp. D'une manie- 
re détestable , abominable , exécrable. 

Exsecrandus , a, um. Cic. Hai, dé- 
tésté, (| Exécrable, abominable, 

Exsecrans, tis. omn. gen. Ovid. Qui fsit 
des imprócations , qui maudit , qui.donne 
des malédictions. 3 ecrantia verba. Ovid. 
Imprécations malédictions. f. 

xsecrátio , Onis, f. Cic. Exécratieg, 
dinndon. f: || Imprécation, malé. 

iction. f. 

' Exsecrütus, à , um. Cic. Détesté , man- 
i est en exécration , qu'on a en 
abomination, Exrsecratus in Consule ca 
vitatem. Font. Détestant l'esclavage en 
la.personne d'un Consul. 

or, aris, âtus sum, àri. dép. 
Cic. Charger de malédictions , maudfre , 
imprécations , avoir en exécra- 
tion, détester, regarder. comme abomis 
nable; avoir en horreur, 2 sbuniiua- 
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tion. Exsecrari in^ caput alicujus. Cic. 
Charger quelqu'un d'imprécations , de 
- malédictions. 

Exsectio , ouis. f. Cic. Retranche- 
ment 7 , l'action de couper. || Entaille , 
hoche. f. 

Exsector, Oris. m. Æ#pul. Qui coupe, 
qui taille, qui retranche. 

Exsectus , a , um. Cic. part. d'Exseco. 


Exstcütio , onis, f. Tac. Exécution f. - 


Æzxsecutio obligationis. Paul. Jct. Pour- 
suite qu'on fait pour être payé d'une 
obligation. 

Exsécütor, Oris. m. 7'ell. Pat. Qui 
met à ou en exécution ; qui effectue, 
exécuteur. Ærsecutor injuriarum. Suet. 
Vengeur d'une injure, qui poursuit Îa 
réparation -êu tort qu'on lui a fait. 

xs#écütus , a , um. part. d'Exsequor. 

Exsensus , a, um. Gell. Insense , qui 
est hors du sens, «ui a perdu la raison , 
qui radote, qui reve. - 

Ex«séquens, tis. omn. gen. Cic. Qui 
exécute. Fxsequentiesimus veterum me- 


moriarum. td. Gell. Qui s'est fort atta- - 


ché à l’histoiré ancienne. ,- | 
Exscquise, ärum. f. pl. Cic.Funérailles f, 


obseques f, enterremcnt m , convoi. m. : 


Exscquiahis , m. fl , n. is. Gvid. et 
Exs&qniürius , a, um. 7arr. De funé- 
railles , d'enterrement. | 
|f Exséquior, äris, ütussum, äri. dép. 
.F'arr. Faire les funérailles ou y assister. 
Exstquor, cris , cütus sum, qui. dép. 


Cic. Exécuter , eflectuer, accemplir, met- . 


tre à ou en exécution , faire emvte , ac- 
- compagner. || Raconter de suite. || Pour- 
suivre. ||: Plaut. Endurer , supporter, 
souffrir. || Tac. Cbátger, punir, ve 
ÆEzxsequi aspectum alicujus. Plaut. Sui- 
wre quelqu'un de yue ou aimer à voir 
quelqu'un. 
Exséquütio. - Page Exsecutio. 
Exsero. Voyez Exero. 
Exserto. P ez Exerto. 
Exsibilátio , onis. f. Sen. Sifflement m, 
“‘huée f qu'on fait à quelqu'un. 
| Exsibilo ; is, vi, üátum , ür&. Cic. 
Sitfler , huer, se moquer par des coups 
de sifflet. ( Cicéron s’en sert au passif seu- 
: kmert. ) | 
”  Exsiccdtio , ônis. f. Cic. Desséche- 


 'fnent. m. ^ D. 
Exsiccitus , à, um. part. d'Exsiceo. : 


Exsiccesco , is, érc. 7itr. Devenir see, 

“se sécher. 

'7- Exsicco, fs, ävi, ütum, ür..ZLin. 
Sécher, dessécher, rendre sec, tarir. 
Jxsiccare amnes. Justin, Mettre à sec, 
tarir les rivieres, — lagenam. Cic. Vaider 


' .mne bouteille. 


Exsignâtus , à, um, Liv. part. de — 
. Exsigno , üs, avi, ütum, äré. Liv. 
* Cacheter , sceller. 


\ 


+ à 
* 


Pat. Qui ne dort 


"Résouner, retentir. 


"nation de mort. 


er. 


pant attendre. » espérer 
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Exsilio , is, lii ou 1i , ul 
Cic. Tressailir, sauter , S 
en bondissant ou avec préc 
Exsincérätus, a , um, 
falsifié, frelaté. | 
Exsínuo, üs, äré. 4: 
ouvrir son sein , développeig 
tirer de son sein. . 
Exsisto , is, Ér£, J"oyez 
Exsolvo , is , vi, soluit 
Délier , dénouer, détack 
rompre l'union. || Plant. 
gager; tirer de. Ersolye 
e faire ouvrir les veines. 
ou æs alienum. Plin. J.B 
s'acquitter. — obsidium. T4 
le siége. — religione. Li.'@ 
pule , mettre la conscienee d 
Exsôlütio, ônis. f. 
entier. 
Exsëlütus , a , um. rar£ 
Exsomnis , m. f. nÉ , x3 
oint, «d 
jours , vigilant ; éveillé. f 
somnies. 


Exsóno , 4s, nüi, tati 


Jof 0 


d 


Exsorbeo , €&s , bii, - 
Avaler, humer , boire 
et tout entier, (gober. ) 
cultatem. Cic. Surmo 
d'une difficulté. —saengsilbel 
cio, Cic. Prononcer used 


Lob us n n 


Li { 
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Exsordesco , is , dif, | 
profaner , être profsné , 
nir vl ou sale. 

.Exsors, tis. omn. e 
n'écheoit , qui n'est 
qui n'a point de part. [f 
traordinaire , rare , tout 
du commun. 

Exsortinm , ix. m. di 
privation f de part ox dei 

Exepitiene y tis. omes 
s'étend, qui se répame 
large , qui prend le 
sa course plus loin. 

Exspätiätor , Gris. me; 
rodeur m , qui va de € 
vagabond. ". 

spitiatus, « , um. € 

Exspétio, 8s , ár&. 
° Ktior , &ris ’ pr 
Sil. Ital. S'étendre , se 
dre. || Or. 6e mettre a 
le large , se détourne 
circuit , prendre de 
alonger son chemin ,t 

lus loin. ] Plin. DC 
uint. er ma 
Le des di Parlons. 

Rxspectábilis, ne. f. 


Pd 
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nie. 
me, fi. own. gen. Prop. Qui 


io, onis. f. Uic. Attente, 
f. Expectatio tui summa est. 
rs attend. gvec beaucoup 
gent. 

$ 4 , wn. Cic. r de \ 
(B, Eni, tas Pri. Cic. 

rer, désirer , souhaiter. 
Min tehis. Cic, dortec venias, 
Fk. J'attendrai que vous ve- 
ot: soytz vet. fire e$- 
D Cobtre toute espéran- 
his tH. Voyez Aspergo. 
AM ez nor. 
pou Firg. Axrosé , bai- 


L f. Hor. Qui n'a aucune es- 
lest tans espoir, qui n'espere 
Ne zu à æmtune chose. 
nûe omn, gen. Cat. Qui jet- 


se, qui souffle dehors, qui : 
tpira 


nt. " 
, is. f. Cic. Exhalaisonf 
"per f de l’eau. 
W,a2,um. Sxet. Qui mour- 
| Qui ams ad pri- 
' mourra aux pre- 
dis P 


âtam, &ré. Lucr. 
rs , pousser des 
le dernier souffle, 


LE 


3. 


, in ; Stum , üré, Plin. 
te is, coaguler , faire 


Pes di, érÉ. Suet. et 
p,düi, scéré. Corn. 
er, reluire. 

B, iri, dtum, art. Cic. 
Br , ravir, enlever, pri- 


is. f. Plin.Crachement. m. 
Jis ütum , ärë. Cels. 
lée l'étume , sortir en 
., suppurer , jeter du 


Sl , spüttm , ne£, Cels. 
# ea crachant es en vo- 


je gen. Pirg. Coni 
- f. Col. EVeration , émi- 
f. B Relief'n , bosse. f. 
SF Foycu Extaris. 
trm. PES. Qui doit être 


s2. um. Dp. part. de 
Pini, tune art. Ulp. 
er le fumier , curer un 
B fsement.- 

res dérivés. J^. Externo. 


E xXx.S 

'PExstillo, às, àvi, ätum , ür&. Pia. 
Dégoutter, distiller, tomber gonite-à 
goutte. Ærstillare se lacrytnis. 4'er. Se 
ondre en larmes. 7 

Exstimülätio , omis. f. Aiguillonne- 
ment m, instigation. f. 

Exsfimülàtor, Oris. m. Tac. Qui en- 
courage, qui excite; qui pousse, qui 
anime , qui loué ; instigateur. m. 

Exsthnkildtus » 4, um. Ovid. part. de 

Extimülo, às, àvi , átum, äré. Ovid, 
Col. Aiguillonner , animer , exciter , en- 
courager , incite?, porter, pousser, pres- 
ser ,irtriter, piquer. 

Exstmctio , Omis. f. Cic. Anéantisse- 
ment 71, rune entiere, extidction. f. 
l| Mort. f. 

Exstinctor, Oris. m. Co. Qui éteint , 
qui étouffe. || Destructeur m , qui ruine, 
qui met fin. 

Exstinctos , s. m. Plin. L'action d'é. 
teindre. || Cic. Éatinction f de la vie, 
Mort, f 

Exstinctus ,8 , um. Qv. Eteint j étoul- 
fé. || Mort. || Perdu. part. .de 

tin O0» is 9 nxi $ nctum , ' ré. 
Cic. Eteindre , étoutier , amortir. || Abo- 
lir , détruire , dissiper , unéantir ,, sup- 
primer , effacer. 

Exstirpütio , Onis. f. Col. Déracine- 
ment m , l'action d'arracher jusqu'à. la 
racine , de déraciner, |, Extirpatioy. fe 


.| Abolition. f. - 


Exstirpütor , Oris. .m. Liv. Extirpa- 
teur m , qui déracine , qui arrache jus- 
qu'à la racine. 

Exstirpätus, a , um. Cic. part. de 

Exstirpo , às , âvi , âtum , âre. Colum. 

Déraciner, arracher jusqu'à la racine. 
l| Cic. Extirper , abolir, détruire, Qter 
tout à fait. M 

Exstíti. prét. d'Exsto et d'Existo. 

. Exfto , 8s , st(ti , stithm , arf. Colum. 
Etre, paroitre , subsister, rester. 

Exstringo , is, nxi , strictum , ngër£. 
Cic. Etreindre , serrer fort, resserrer. 

Exzatructio, onis. f. Cic.Construction f, 
bâtiment 7,; l’action de bâtir. 

xstructor , Oris. m. Liv. Bâtisseur m, 
qui feit bâtir, qui bátit. | 

Exstructfis, 4, um. Ovid. part. de 

Extrao ,' i$, struxi, structum, €&r£, 


-Oic. Bàtir , construire , élever un bjtis, 


ment, étc. 
Exsuccus , a, um. Jen. et 
Exstictus, a, um.Gell. Qui est sans suc, 
sans humeur ; aride. || Quint. Sec. 
Exsudátus , a, um. Sil. Ital. part. de 
Exsüde, &s, àvi, &tum , art. Col. 


Dégoutier de suear. [| Jeter, pousser, . 


rendre une Bqueur goutte à goutte, 

comme en suant. EN 
Exsügo , is , xi , cturi , géré. Col. Sus 
cer, stirer ee Owcent, 22 
. 2 
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Exsuliäbundus , a , um. Just. Qui sau- 
.te , qui danse , qui gambade, qui fait des 
ambades, sautant, dansant, gamba- 
Sant , bondissant , cabriolant ; qui fait 
des cabrioles , des bands, qui bondit. 
Exsultans , tis. omnn. gen. Cic. Joyeux, 
ravi , transporié de joie. || Poyez Exsul- 
tabundus. 

Exsultanter. adv. et 

Exsultantiùs. adv. Plin. J. D'un. style 
trop enjoué. 

sultaptia, e. f. Gell. Elancement. m. 
|| Insulte. f. . 

Exsultätio , ônis. f. Plin. Tressaille- 
ment in de joie, gaieté excessive, en- 
jouement m extraordinaire , mouve- 
ment de joie violent. || Bond m , saut m, 
gambade f qu'on. fait pour marquer une 
grande joie, transport m. de joie, mar- 
que f d'excès de plaisir. 

Exsultim. adv. Hor. En sautant, en 
bondissant, en cabriolant, en gamba- 

dant; en faisant des bonds, des sauts , m, 
des cabrioles, des gambades; en dan- 
sant de joie. . MD 

Exsulto, 8s, ávi, átum, ür&. Cic. Sauter, 
bondir ; cabrioler , gambader ; faire des 
sauts, des bonds. des cabrieles , des gam- 
bades. || Tressaillir de joie, être pranspor- 
té de plaisir, || Témoigner de la présomp- 
tion, s'élever trop, s'énorguellir , de- 
venir fier ou insolent, se vanter, se glori- 
fief, tirer vanité, faire gloire, triompher. 

Exsum, exesse.F'esr. Sortir, étredehors. 

Exsüpérabilis, m. f. li ,n. is. Stat. 
Surmontable , dont on peut venir à bout. 

Exsüpèrans , tis. omn. gen. Ovid. Qui 
.@urpasse , qui surmohte. || Excellent. 

,  Bxsüpérantin, c. f, Cic. Eminence, 
.expelleuce , élévation, grandeur. f.| 
Ge!l. Hauteur f, grandeur d'ame, él 
vation, f^ d'esprit. 

ExsüpBrätio , onis. f. ad Her. Hyper- 
bole. Á. Figure de Rhétorique. 

Exslipératus, a , um. part. d'Exsupero. 

Exsüp?ro , às, àvi , atum , ärë. 7irg. 
Passer , surpasser , surmonter , étre au- 
dessus, vaincre , paraitre davantage ; s'é- 
lever par-dessus , au-dessus. £Ersuperare 
virtute. Firg. Briller par sa valeur. 
^ Exsurcülütus , & , um. Sch. part. de 

Exsurcülo, às , ävi, ätum , ár&. Cat. 
Taller, émonder ,' élaguer les arbres. 

Exsurdätus , a, um. part. de - 

Exsurdo;ü8, üvi, ätum, are. Plin. 
Rendre sourd, faire devenir sourd, ôter 
l'ouie , faire perdre l'ouie. || Rompre la 
tête , étourdir. 

Essurgo , is , rexi , rectum , géré. Cat. 
Se lever , se relever. || Se reveiller, se ra- 
nimer, prendre courage, reprendre cœur, 
revenir d'un abattement , se rétablir. 

Exsascitätio, énis. f.ad Her. L'action de 
réveiller l'attention , de rendre attentif. 


BEA 

Exs*uscíto, &s, ivi , itun.l 
Eveiller, réveiller. || Reni 
]] Ranimer, encourager, li 
courage , émouvoir, exdtd 
d’essoupissement. 
Exsyncérastas , a, um. / 
Emedullatus. 
Exta, orum. m. pl. Cx. E 
intestins m , parties intérieure 
boyaux. m. 
) tibesco , is. bli sciri 

























devenir sec ow étique. 
ser , se dissiper , se 
Extæniâtus ,a, um. Le. 
lié ; qui est sans ruban , sas 
ss ai nilerte. f. plu 
xtä es » 1um. e . 
Extüris , m. f. ré, «. t 
sert à faire cuire des tn 
olla. Plaut. Pot dass leqes 
cuire les entrailles des «5 
dieres a faire cuir des tj 


tripiere. 
tísis, js. f. Ext. 
Extemplo. edv. Ci. 5e 
incontinent, aussi-tót, d'alx 
tout-à-coup ; incessámmeo 
dans le moment 
Extempôrälis , m. f.ls, 
Qui est sans prémédias 
point médité , qui se ént 
p» sans peratios. 
Extempôrälitas , ats. j 
de faire ou de dire sar 
l'action de faire des ing 
Extempórüneus , a , um. 
poralis. 
Extendo, is , di, swa 
CoL Etendre, élargir, # 
r 


Exténebro » 89, gré. EF 
ténebres , éclaircir. 
Extensio, onis. f. Jul 
l'action d'étendre. 
Extensivus, a, um. i 
étend. 
Extensus, a , um. Cic. 
Extento, às , &vi, 
Essayer. || Faire voir. 
Extentus , a , um. 
Etendu. || Li. Grands lo 
nua erercitus. Curt. 
qui ont beaucoup de 
ondeur. J'ivet &uxtenio 
dans les siecles à vemr 
será connue Je la t 
Extnu:tio, Ónis. f. 
ment m, diminution f', 
exténuation. f. Figare 
1 Extfnuitor » Oris. m. 
rit, qui diminue ^ 
qui affoiblit. ("s 
Exténuêtus » 2» Un. 
tenuo. 














uer , ilioiblir , exténuer , 
hire plus petit. || Pitr. Etré- 
Érinaare rt alicujas. 
taxe de quelqu'un. —ag- 
lawerrer le brail on. 
b,ù,ër8. d pal. Se refroidir. 
I, 1, um. deren. Refroidi. 


per Exterus. 
(8. f. Plaut. Tariere. f. 
kt bois. 
t inis. f. Hygin. L'action 
in ,e, um. Cic. part. de 


b, án ; itum , äré, Cic." 


tec la tariere. || Pureter, 
per-toat. [| Tirer de 


n Tram, géré. Parr. et 
had | ni, rsum , géré. Plaut. 
Meyer , ( torcher. ) 

T f. ius. n. Gris. Cic. Exté- 
$a debors. 

, onis, f- Digest. L'ac- 
. ,' rh. m. Cic. Extermi- 

dn qi chasse ox fait 


ms, um. Cic. part. d'Ex- 
neut. Cues. L'acti 
pis pis 


:B, dvi, átum , ard. Cic. 
, ; détruire. || Bannir , 

! Défgurer. 

zh: um. Catul. Externati 

»-- effaronchés , fu- 


b, dvi, imm, ar. Cat. 
sens, aliéner l'esprit, 
l, renverser la cervelle , 
|| Ovid. Epouvanter , 
prendre l'épouvante. 
Mer ou traiter comme un 


s un. Gc. Externe , ex-. 
da. dehors. [| Etranger, 


&ivi, tritum , tËrëré. Cic. 
peseser, froisscr, aménui- 
e, faire délié , hacher. 

| 8, wm. Fest. J'oyez Ex- 
fus, 


" "i, ritum , reré. Cir. 
"yer , étonner fort , don- 
! , faire prendre l'épon- 


ra, um. Fest. Né avant. 


'gans par Ext. 
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Faction d'essuyer,de nettoyer en essuyant, 
xtersus, a , uin. Plin, part. d'Extergo. 
Extfrus, a, um. Cic. Etranger, qui 
est d'un pays éloigné , qui est de dehors. 
Extexo, 18, xiii, textum. ér£, Plaut. De- 
faire un tissu , effler, mettre. en charpie. 
Extextus , a , nm. part. d'Extexo, 
Extillo , äs , äré. oyez Exstillo. 
Extimeo , es , üi , ert. n. Cic. et 
préhender o » is x mii, sciri. Cic. Ap- 
ender , craindre, avoir grande 
redouter. | M es PER 
Extímo , às , arf. Foyez Existimo. 
Extimülo , üs , ärë. 9yez Ekstimulo. 

' Extimus , a, um. Cic. Trós-éloigné , 
le plus reculé , qui est à l'extrémité, qui 
est tout au bout. Eztimus ab aliquo. 
Plaut. Le plus éloigné de quelqu'un. 

Extinguo. P". par Éxst.les mots commen- 
ui ne se trouvent point ici, 
- Extispex, icis. m. Cic. Sactificateur , 
Devin m, qui considérait les entrailles 
des victimes, pour juger de l'avenir. 

Frnepicium ; li. eut. Suet. et 

tispicína, ss, f. Inspection f des 
entrailles des! rates. d f 
Extíti. prét. d'Exsto ou d'Existo. 
Exto, ds, ürd. Voyez Exsto. 
Extollentia, s. f. Hil. L'action d'é- 


lever. Po Superbia. | 

Extollo , 15 , tüli , elatum , tollër®. Cic. 
Elever , lever en haut. |] Relever , agran- 
dir. Extollere animum.: Cic. S'énorgueil- 
br , s'enfler le cœur ou prendre courage. 
— in cclum laudibus. Corn. Nep. Elever 
jusqu'au ciel, combler de louanges. 

Extorqueo , es , torsi , tortum , quéré, 
Sen. Tordre ou se donner une entorse. 
J Cic. Extorquer , ôter ou arracher de 
orce , enlever d'entre les mains. Ezxtor- 
quere.errorem. Cic. Désabuser. 

Extorrëldcio , is, &rd. Sen. Voyez 
Torrefacio. . 

Extorreo , 6s, ert. Gell. P. Torreo. 

Extorridus, a, um. Foyez Torridus. 

Extorris , is. m. f. Cic, Banni, exilé, 
relégué. 

Éxtorsi. prét. d'Extorqueo. 

Extorsio , onis. f. Capell. Extorsion. f. 

Extortor , óris. m. Ter. Voleur, usur- 

eur m; qui extorque. 

Extortus, 3, um. part. d'Extorqueo. 
Cic. Àrraché, énlevé. | Liv. Tourmenté ; 
qui est dans les supplices. 

"Extra, prépot, qui gouv. Paccus. Cic. 
Hors, outre ; par-delà , au-dela. || Hor- 
mis, excepté , a la réserve. Extra viai. 
Cic. À l'écart. — modum. Cic. À outran« 
ce. — jocum. Cic. Raillerie à part. 

trà. adv. Cic, Au dehors, 
xtráclüsus , a , um. Front. Fermé par. 
dehors. 

Extractôrius, a, um. Plin. Attractif , qui 
attire ; qui ala force d'attirer , d'extraire. 





^ 
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Extractus , a um. Cic. part. de 
Extrího , is, traxi , tractum , héré. Cic. 

Attirer, tirer, arracher, faire sortir. 

|| Prolonger , différer, tirer en longueur. 
Extramuránus , a, um. Lamprid. Qui 

est hors des murs. 


Extrinitürális , m. f. li, is. Tert. 


Qui est contre nature. 

Exträneo, is, äré. Æpul. Exclure d'une 
succession, déshériter. 

Exträneus , a, um. Cio, Etranger, qui 
est d'un pays éloigné, qui n'est pes de 
Ja famille , qui n'est pas domestique , qui 
est de dehors, extérieur , qui est hors. 

Extraordinärius , a, um. (ic. Extraor- 
dinaire, qui n'est pas commun, qui est 
inusité. 

Extráquàm. adv. Liv. Excepté, hor- 


mis,à la réserve. , 


Extrürius , a , um. Suet. Qui est étran- 


ger à une chose. || Cic. Extérieur. 

Exträvägantes , ium. f. plur. Extrava- 
gantes. f. Ordonnances de Princes, qui 
Me sont pas contenues dans le Corps du 
Droit Civil. 

Extremadura, e. f. L'Estremadoure. 
Province d'Espagne. 

Extrémitas , átis. f. Cic. Extrémité f, 
bout m , fin. f. || Circonférence. f. 

Extrémó , adv. Cic.&t 

Extrémürm. adv. 7/irg. Enfin, à la fin, 
en dernier lieu, pour la derniere fois. 

Extremun,i.n. Cic, Extrémité f, bout m, 
fin. f. Ad extremum. Cic. Enfin 

Extremus,a,um. Cic. Le dernier. || Hor. 
Qui est au bout, qui est à l'extrémité, 
extrémement reculc. 4I Extrême. Eztsc- 
mui ingenium. Liv. 'T rés-petit génie. 

Extricäbilis,m. f. 15, n. is. Lucr. Qu'on 
peut déméler, débrouiller ; dont on peut 
se débarrasser , se dépager. 

Extricätus , a, um. Bor . de 

Extrico , às , àvi , atum, árc. €ic. Dé- 
mêler, débrouiller, développer || Col. 
Défrrcher. || or. Débarrasser, délivrer, 
dégager, dépètrer, tirer d'affaire. .Ea-, 
tricarc undè nudè nummos. Hor. Tirer de 


l'argent de quelque maniere que ce scit ,' 


prendre dc l'argent de cóté et d'autre, 
en faire à toutes mains.— nihil de alí2uo. 
Cic. N'expédier rien de ce qui regarée 
quelqu'un , n'avancer en rien ses aftaires. 
Extringo , is, érè. P yes Exstringo. 
Extrins*cus, a, um.. De dehors. 
Extrinsfcüs. adv. Cic. Au dehors, en 
dehors, par dehors, à l'extérieur, ex- 
térieurement , sur la superficie. 


Extritus , a. um. part. d'Extero. Lucn 


Battu , brisé. || Ecrasé. || Oté , etfacc. 
Extrivi. prét. d'Extero. 
, Extrüdo, is, trüsi , trüsum , dirt. Cie. 
Chssser ».faire sortir, mettre dehors, 
pedet" l| Faire paitir , renvoyer, dé- 


' Chasser le dégolik, la c 3 ee 


sur la fin. 


€ XU 
° Extrundo;, is, Sf. [ran. 
axec les mains. 
Extruo , etc. Payez Exst 
Extrüsus , & , Uum. Ter. MU 
trudo. 

Extnbärens , tis. omn, gen. 
la superficie est copvaxe. | 
. Extübáratio, ônis. f. Pli 

élevure, tumeur. f 

EstAbrAUS » a, um. $olis 

. Extübéro, ás, &ri , &ünm, 
Extumeo 


Foyes. . 
Pia. pré*. d'Extnade. 
. Extüli. prét. d'Effero ou a£ 
Extümeo, es, mii, ewe. 
. .Extümesco, is, miti , scia 
fler , s'enfler, s'éleser , gxc 
‘enflé , devenir gros , se gonllg 
Extümidus , a, um. Far 
flé, élevé , plein de bosses. 
Extiimm. prét. d'Extumea. 
Extunc. adv. Æpul. De à 
depuis ce temps-là , doréas 
xtundo , is, tüdi . tà 
Plaut. Faire sortir de force. 
obtenir de force, ex 
ver. Ertundere artes, ife 
arts. — alicui honores. Fu 
l'honneur à quelqu'un. 


























manger. 
Exturbátus, a, um. Cut 
Exturbo , äs, àvi, &üt 
Abattre, renverser. || Cini 
dehors, rejeter avec vi 
bler n inquiéter. 
Extussio , is, ivi, itam 
ter eu toussant. 
Exüber y éris. orm». gafas 
xübeérans , tis. orm»ra. gen 
berant, abondant, Ex: ri 
Ital. Rempli de finesse ; à 
Exubcrantissimo vigare enge 
val trés-vigoureux , d’une $ 
ur : 


eur. 
Exübérantia, æ. f". 
"Exübzritio » ónis. 7: 7j 
abgndance. 
héro, às, àxi, 
dte abondant ,. Eee 
produire l'abendance. 
der, être abondant, 
Exuccus, a, um. Fos 
Exudo, etc. Foyez Bem 
Exvelütus, a , um. Pan 
couvert. !| Dépouillé , 
Exvello is, érv. 44 
Cat. | 


Exverro , is, cra. 

Exverto , is , "tré. 
pré?ccuper. 

Exuetus, a, um. Fa 


Exügo, etc. Jae 
Exui. d dExwmo. 


Exal, llis. m 7. Cc. 


os 1 
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Ceul mentis, Ovid. Qui a perdu 
tsensé, — Aemis, Plaut. Cico- 
wu, 


, tis. om, gen. Cic. Banni, 
ülé, relégne. 
ouis. f. Flor. Bannissement, 
tion. f 
ito,onis. f. Cels. Ulcération f', 
mi se forme. 
Mor, Oris. m. et 
kr, icis. f. Plin. Qui ulcere. 
Horus, a, um. Plin. Qui ul 
Buse , qui fait des ulceres. 
By, s, um. Plin. part. de 
jb, iri, âtum, art. Plin. 
Butt des uiceres. || Cic. Ai- 
it, exvenimer. 
Hi ral äré. n. Cic. Etre 
; relégué, envoyé en exil. 
bit, etc. P. EXsulto. 
& ivi, atum, àr&. n. Ov. 
re des hurlemens. 
hetis. f. Cels. L'action d'oin- 
» f. 
4, um. part. d'Exungo. 
hos ox. gen. Stat. Qui dé- 


s dais. f. Plin. Déborde- 
»mtion f, épanchement. m, 
lt, ivi, atum , ärë: Col. Se 
* répandre , inonder , s'é- 
B,&ri, nctum , ngëré. Plaut. 
Mer d'une liqueur onctueuse. 
his, ávi, atum " áre. Plaut. 
bongles , dessoler. ! Veget. 

agles, se dessoler , être 


, Ei, xum , ért.. Cic. Dés- 
ler, dévétir, dter les ha- 

er, se débarrasser. || Z'ac. 

. Ezuerc fidem. Tac. 

M parole , violér sa foi, ou 
K de bonne foi. — mentem. 
Er de sentiment, d'avis.—ani- 
Monrir —tributa. Tac. Refu- 
le taxes. — hostem impedi- 
vendre le bagage des enne- 
fidem. ‘l'ac. Manquer 
vicler <a foi. — humanitatem 
tons les sentimens 


Jefeciam. Tac. Rabattre de 


sæ. Cic. Renoncer à soi. 
| jugum, se jugo. Liv. 
Tec. Se mettre en liberté, 
E laqueis. Cic. Se dé- 


us, s. f. I5, n. is. P'oyez par 
eommencans pdr Exu. qui ne 
CA ici. 0007 

$ sesi, star , ere. Firg, 


i, ht, F. Exsuscito, 
brum, s. plur. Vur. Ceux 


E X'U 4o* 
qui pour note d'infamie, sont marqués 
d'un fer rouge. e | 

' Exustio, Onis. f. Cic. Embrasement m, 
incendie. m. Exustio solis. Cic. Ardeurf, 
feu m du soleil. 

Exustus , a , um. Cic. port d'Exuro. 
Exuthenismus , i. m. L'action de faire 
‘une chose moindre qu'elle n'est, de la: 
rabaisser. Figure de Rhétorique. | 
Exütus, a, um. Cic. part. d'Exuo. . 
Exüviæ, ärum. f. plur. Cic, Dépouil- 
‘les, f, butin. m. || Peaux f des animaux. | 
Exuvic capitis. Sen. J'r. Chexeux m,che- 
velure. f. 
+ Exüvium , ii, n. Clud, Dépoville. f. . 
. || Habillement, vétement. m. 


PA. 


A3 A , te. f. Cic. Feve. f. Légume. 

Faba istæc in me cudetur. Ter. Cette 
faute retombera sur moi, on s’en 
prendra à moi, j'en porterai la folle 
encheré. 

Fibaceus, a, um. Pallad. De feves. 

Fäbäcia, æ. f. Plin. Gateau m de farine 


de feves. T de i 
n. Tige e feves.. 
um. gea et 


Fäbäcium , ii. 

Fibàcius , 9, 

Fibapinus, a, um. Cot. P. Fabalis, 

Fäbälia, ium. n. plur. Col. Plantage m 
de feves , champ semé de feves. || Jia. 
Tiges f de feves. 

Pubits, m. f. lé, n. is. Plin. De feves. 
Fabales aræ. Varr. — stipulæ. Ov. Tiges 
f de feves. uu m 

Fibàrius,a,um. Cic. De feves, qui con- 
cerue les feves.Fabariæ Calend. Macrob. ' 
Calendes f', ou premier jour de Juin. 

FXbátàrium , 3. n. Lamprid. Vase m où . 
l'on faisait cuire des feves. || Plat m dans 


' lequel on les servait. || Potage 7t, bouil- 


lie f de feves. 

Fäbella,æ. f Cic. Fable f, conte m, 
historiette. f.|| Piece f de tliéatre. || In- 
trigue. f. Fa Euripidis. Cic. Tragé- 
dies f d'Euripide.— T'erentti. Cic. Comé- 
dies f de Térence. 

Fábellator, oris. » 
de fables. 

. Fäbetlätrix, icis." ^ffran. Conteuse f 
de fables. ) 

Fäbello , as, dr. Zucr. P. Fabulor. 

Füber , bra, brum. Ovid. Qui travail. 
le , qui met.en ceuvre. 

er, bri, 7n. Cic. Artisan, ouvrier. m, 
"Faber œdium. Gell. Azchitccte,maitre ma- 
'con. m. — ærarius. Liv. Chauderonnier. 

m, — œris. Hor. Fondeur. m. — aura- 
rius. Orfevre. m. — ebwris. Hor. Table- 
tier. m. — lignarius. Liv. Cic. — materia- 
rius. Plaut. Menuisier, charpentier. 
—marmoris. Hor. Sculpteur men marbre, 
— marmorarius. Sen. Marbrier. m.— fer- 
rarius. Plaut. Forgeron , "taillandier , 


Apul. Conteur m 





- 
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serrurier, nt, — vascularius. Potier m de 
erre. 

Füperrimé. ady. Æpul. Très-artiste- 
ment: NE 

Fiühetum , i. n. Plin. Plantage m de fe- 
ves , lieu où l'on a semé des feves. 

Fabiranum. #. Phabiranum. 

Fahbrateria, æ. f.Cic. Falvaterra. Bourg 
der lolsques. du 

Fabrè, adv. Gic. Avec art, dans les 
regles de l'art, avec industrie, artiste- 
ment, industrieusement, de main de 
maitre, en maître. || Plaut. Scavamment, 
hnbilement , adroitement , finement, in- 
génieusemenrt, délicatement , spirituelle 
meat, avéc esprit, habileté , délicatesse 
ou diressel LX 

Fubréficio, is, feci, factum , cérit. 
Plin. Fajre avec art. 

Fabrica,æ. f. €tc. Structure f, construc- 
on f , arrangement uz , composition f, 
ordonnance. J. || Cat. Métier. m. |] Ter. 
Aittelier m , boutique f, forge. f'. |] Lucr. 
Architecture "  lart m. de bàtir. | Zur. 
Pratique f d'un art. || Ter. Finesse f, 
adresse f', ruse f , subtilité f, intrigue f, 
invention f, artifice m. 

Fabricatio , 6nis. f. Cic. Structure f , 
composition f , ordonnance f , arrange- 
ient z: , conformation. f. 

Fabricätor, Oris. m. Çic. Artisan , ou- 
viier, architecte m. | 

l'abricätus , a, um. part. de Fabricor. 
Cic. Fait, travaillé, forgé. —— 

Fabrícenses , ium. m. plur. Ouvriers 


d'un arsenal, ceux qui y travaillent aux : 


armes. 
Fabrfco , 8s, vi , 8tum, ür?. Tac. et 
Fabricor, äris, £tus sum , ari. dép. Cic. 
Faire fabriquer , forger , travailler, bà- 
tir, construire. Fabricari aliquem. Ma- 
nit. Former ox dresser quelqu'un , l'ins- 
truire. "I 2L 
F'abrícus , a, um. D'artissn. #rs fabri- 
ca, Just. Métier des artisans. 
Fabrilis, m. f.1é,n.is Cic. ouvrier, 
d'attisan. 
FabriTiter, adv. Pryd. En ouvrier , en 
artisan. | ne | 
Fibüla, æ. f. Plaut. Petite feve. 
Fübüla, e. f. Phædr. Fable f , con- 
te m, aventute feinte. || Piece f de 
théatre. || Réçit m, détail m, histoi. 
re. f£. || or. Po&me. m. || Cic. Médi- 
sance f, calomnig 7, sujet m d'entretien 
raillenr , jouer. m. || Plaut. Intrigue. f. 
'abulam dare. Cic, Représenter , jouer 
ou donner 1a comédie. Fabulæ. Ter. Ce 
sant des contes ou des chansons. — jam 
"os sumus, Ter. Nous ne sommes plus 
bons à rien. Zn fabulis esse. Suet. Faire 
r'irler de soi, être le sujet des entretiens 
orcinaires , faire Ja matiere des conver- 
sations, Zupug in fabuld. Cic. Quand on 


A] 
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sarle du loup, on en voir 
ula est. Gell. On dit. £ 

dare. Cic. Donner au publ 
théatre. 
Fäbüläris, m. f. r£, n. 
Jeux, de fable, qni conc: 
Fäbülatio , onis. f.. 
conte, roman. 7n. 
Fábülátor, oris. m. Su 
seur m de contes, || Ge. 
seur m de contes, Auteu: 
de romans. 
Fàbülinus, i. m. Ja: 
contes qu'on fait aux pet. 
Fäbülo, onis, m. Fa 
boufíon m , diseur mdec 
m de théâtre. 
Fábülo,às , ivi , ütun 
Fäbülor, aris, âtus sun 
Causer , dire, conter, « 
des contes, s'entretenir 
Dire des fables. | 
Fábülgsé , adv. Plin. 
fabuleuse , en guise de fa 
Fabülostítas, átis. ff. 1 
Maniere fabuleuse de racc 
de fabuleux dans que 
Fabülosus, a, am. Cic. 
inventé à plaisir. || Plei 
manesque , qui traite de 
Célebre , fameux, reno 
parle beaucoup, qui fai 
tout le monde. 
Filbülum,i. n. GelL 1 
cot. || Zucil. Tige f des 
Face. Plaut. pour Fac. 
Fücessitus , a. um. Cic 
Ficesso , is , ssi où sivi 
sséré. Cic. Faire accom 


expédier, dépécher. || S 


[| Ter. S'en aller, se ret 

partir. || Ziv. Chasser , 
ner , éloigner, fajre sor 
ner, quitter. Facessere . 
Cic. Faire de 1& peine i 
susciter des affaires. — & 
Cic. Mettre quelqu'un e 
urbe. Liv. Soxtir de la : 
— rem. Plaut. Intenter ui 

Füceté. ade. Cic. Pla 
air enjoué, avec enjo 
blement. 

Fícetia, e. f. Gell. 

Fáícetia , arum» f. plu 
teries, f, bons mots, rai 
choses plaisantes, facét 
ment. m. 

Fücetior, arie, üáci. dej 
santer, dire le mot p« 
agréablement. : 

Ficetosus , a, um. et 

Fäcetus, a, um. Cic. 

oué, plaisant , railleur , 
jouissant, qui a le mot p 
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ppgaenard. || Risible. (| Poli 
pod ILE Mart. reilles 


&, s, um. Cic. Qu'on doit faire. 
tis. omn. gen. Ovid. Faisant, 
kn: ingenium vinum. Ovid. 
e de l'esprit. Facientes fri- 
| (vid. Wents qui causent , qui 


f. Gic. Face f, mine f', ex- 
aic m du visage. || -Quinr. Ap- 
e, postare, situation 
Gc. Disposition /f', fac iof 
m , ordonnance f , arran- 
f ,sssiette f , forme. f. 
, taille. f. || 'irg. Spec- 
D al Ovid. Images, + 
. Portrait inture f, 
d .m. Fact Podaveroia. 
à? mort, mine f de déter- 
Quint. Tours m du dis- 
. Quint. Visage bala- 
toutures , couvert de cica- 
Tac. Ordre m de batail- 
L Petron. Visage boutonné, 
— dire. Firg. Choses 
spectres. m.Facie primé. 
qu# est homo! laut. 
quie physionomie ? que] 
1 comment est-il fait? 
vivere. Juv. Le porter 
un trop grand vol. 
sm. Qui porte un flambeau, 
flambeau. 
















ns peine , à s: 
i té , sans con- 
ques . Ter, S'ac- 

wat le monde.— princeps ou 

est sans contredit le pre- 
sans difficnlté sur. Fa- 

"Vivere. Plaut. Etre fort 

toutes ses commodités. 


Sh, complaisant, doux. 
ble, souple , docile, 
, qui se laisse gouver- 
de bonté, obligeant, 
misisse toucher, propice. 
Ex facili. Cic. Facilement. 
krdendum. Cicer.Qui accor- 
lin handiendis hominibus. 
er , qui écoute volon- 
r- amiciti vir. Sall. Socis- 
Bas. Ovid. Obligeant. 
le. fém, Cic. Facilité. f. 
f; condescendance f, 
eur commode , aisée , ac- 
isdglgence f, naturel in- 


ne» foiblesse. f. 
ve Fit. Facil»n.ent , ai- 
peine, avec facilité, sans 
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difficulté. 

Fácillatio , ónis. f. JZygin. Etrangle. 
ment ;n , l'action d'étrangler. ! 


Fücinóris. génit. de Facinus. 

Fücinórósus , a, um, Cic. Criminel, 
méchant , scélérat , couvert de crimes, 
{| Débordé dissolu. 

Ficinus, bris. n. Cic. Action f, fait m, 
en bonne ou en mauvaise part. ( Quand il 
n'y a point d'épithetc,c'est presque toujours) 
crime rt, méchanceté échante ac- 
tion, malice f, attentat. m. Præclarum 
facinus. Cic. Action glorieuse , belle ac- 
tion. Facinus est vincire civem Komanum. 
Cic. C'est un crime de 
toyen Romain. 

áclo, is, feci, factum, c'r&. Cic. 
Faire , agir, être la cause, causer. || Pra- 
tiquer, exercer. || Sacrifier, faire un 


- sacrifice. || Faire son devoir ou ce qu'on 


doit. Facere exzsud dignitate. Cic. Agir selon 
la dignité de son état. — ad difficultatem 


garrotter un ci- 


urint&. Plaut. Etre bon contre la diff. 


"culté d'uriner. — finem studiis. Cic. Quit. 
ter ses études. — jacturam. Cic. Perdre, 
souffrir une perte. — copiam et potesta- 
tem. Plaut. Donner la facilité et le u- 
voir de. — copiam argenti. Plaut. Four- 
nir , prêter de l'argent. — copiam ou pa- 
testatein. sui. Cic. Donner un libre accès 
auprès de soi , se prêter, se livrer à quel. 
3 un.—periculum. Ter. Essayer , tenter, 
ouver. — ratum. Liv. Ratiber.— sgtis. 
. Donner satisfaction. — paläm. Cic. 
Publier.—se magnum. Plaut.Fairel'hom- 
me de conséquence, trancher du grand. 
Fac si quid facis. Sen. Feis vite ce que tu 
dois faire , songe à ce que tu fais.—esse , 
ita esse. Cic. Posons , supposons que cela 
soit 
à ma place. Fecisse videtur. Cic. Yl a fait 
cela; il en paroît convaincu. ( Formule 
des jugemens criminels ). : 

Fc s. genit. de Fax. 

Factio, onis. f. Cic. Maniere f d'agir, 
action f de faire. || Faction f, ligue f', 
parti m, conspiration f, complot m, des- 
sein m, cabale. f'. || Suet. Troupe f, ban. 
de f de gens de même profession. un 
Autori 

ands ou des riches. 


ui ego sum essete. Cic. Mettez-vous - 


f; crédit m, puissance f des : 


Factiosé , iüs , issimè, adv. Liv. PAT ; 


csbales, par intrigues séditienses. 

Factiosus, a , um. Cornu. Nep. Actif, 
agissant, remuant, entreprenant, tnr- 
bulent. || Sal. Factieux, séditieux, caba- 
Jeur, intriguant. || Plaut. Qui a du cré- 
dit,qui est en autorité, puissants opulent. 

Factítátio , onis. f. L'action de faire 
souvent. 

Factítátns , a, um. Catul. particip, de 
Factito. ' 

Factftius , à , um. Plin. Artificie], qui 
n'est pas naturel, fait de maip. 


- # 


^ 
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Factíto, às, ävi, Atum, ärË. Cicer. 
Faire souvent , pratiquer , exercer , avoir 
our occupation ordinaire. Quæ veteres 
Mictitaverunt. Ter, Les choses que les an- 
ciens pratiquaient. EEumet quod factitavi 
e axolercantiff. Plaut.Ce que j'ai tait moi- 
méme très-souvent dans ma jeunesse. 

Factor , oris. m. Catul. Artisan, ou- 

vrier. M". || Plaut. Celui qui jouant à la 
aume, renvoie la balle qu'on lui a servie. 
1 Ulp. Auteur, 

Factimm, i. n. Cic. ar L action f, 
composition f,en rise. f .Facta. neut. 
md Firg. inis peritis || Col. Fa- 
gon f qu'on denne au marc, soit d'oli- 
ves, de raisins, etc. J/. Factus , 0s. O fac- 


tum bené! Ter. Oh, que cela est bien! . 


Nollem factum. T'er. Jevoudrois que cela 
ne füt point arrivé. Factum volo. Ter. Jy 
conseus. 

 Factüra , æ. f. Gell. Structure, com- 
position. f.|| Plin. Façon f, état m, 
ouvrage m, maniere f de travailler , tra- 
vail. zn. 

Factürio, is, ivi ou i, itum , iré. 
Plaut. Avoir envie de faire. 

Factus , às. m. Catul. Façon f qu'on 
donne au marc , soit de raisins , soit d'o- 
lives , etc. Chaque serre qu'on donne au 
marc sur le pressoir pour exprimer le suc. 
F. Factum. . 

Factus , a, um. part. de Fio. Cie. Home 
factus ad unguem. Hor. Homme fait à 
peindre , personne faite au tour. Nume- 
rus factus. Produit m d'une multiplica- 
tion. Factum est. Ter. Cela est ainsi.—vo- 
lo, J'y consens, je le veux , voilà qui est 
fnit.—bené ou optimè. Ter. J'en suis bien 
aise.—malè. Ter. J'en suis fâché. 

Fitcul. adv. Varr. F. Facile. 

Ficüla, c. f. Prop. Petit flambeau. 
|| P'arr. Petite buche , bàton m à brûler, 


Fücultas , atis. f. Cic. Faculté f,puis- 


sance f', pouvoir zi, efficace, force , ver- 
tu , propriété. f. || Commedité f, ecca- 
sionf, conjoncture f, facilité f, moyen n, 
ouverture h voie f ,expédient. m. || Abon- 
dance, quantité , provision. f. || Secret, 
nrt..m , science f , scavoir aire. m. 
|| Broit , congé m , permission. f. || T'a- 
lent m , qualité f, avantage m, don na- 
turel, capacité f ,'suffisance. f. Facultas 
pabuli. P'arr. Commodité f du fourrage. 
ndi. Cic. Art m, secret m de 
cousolér.—nummorum Roma illi est. Cic. 
ll trouve facilement de l'argent à Rome. 

Pcultátes, tum. f. plur. Cic. Biens m, 
factiltés f , moyens m , richesses, puis- 
sances. f. Facultates belli, Cic. Munitions f 
de rec. 

culter, adv. Fest. Facilement. 

Fäcundè, adv. Liv. Eloquemment , en 
berux termes. 

Fácundia , æ. f, Ovid. Grace f dans le 


m—— 


FA 
discours, maniere f de 
quemment , politesse f 
ment m dans ce qu'on di 

l'icundiôsus , à , umm. i 
cuidus. 

Ficunditas, atis. f. P 
cundia. 

Fácundo, 8s , dre, f 
quent. ; 

Ficundus, a, um. © 
qui s'énonce en beaux m 
pr avec grace, qui. 

ans ce qu'il dit, qui ve 
litesse et noblement , be 
disant. 

Fox, cis. et aytrer. FP 

Fageus, a, um, e 

Fägineus, a un. où 

Fäginus, a, um. # 
hétre. f. Fig. 

Füeus ,1. f. - 
PE, os Arbre. y 

Fâcatal,is. m. Parr. 
auprés de Rome. || Plin.€ 
piter, où il y avoir wm In 

File, rum. f. pLur- ; 
bois, dont on se servait 
ll Juv. Amphithéatre | 

ns le cirque pour La cos 
tateurs. || Non. Finesses 
cheries. f. 

Falæsa, æ. f. Falais 
mandie. 

Filavica,s. f. Z^ 
que l'og lançait avec 
les tours de a afin d 

ar le moyen de La filme 
arbe p^ bout. |} Lie. 
d'ou l'on jetait les traj 
autrefois Belfroi. rm. 

Falcárius, ii. mt. Che. 
qui fait des faux. 

Falcätor , aris. mt. Ca 

Falcätus , a, um. PE 
de faux. Falcatus ene. 
m.—currus. Curt. Falcat 
Char armé de fx, 

Falcictila, æ f. 2E 
faucille f,serpe. Pen 

Falcdifer » à, urn. et 

Falcíger, a, wm. CN 
faux , qui porté ame fnzr3 

Falcis. po ERES " 

Falco, ás, áyt , Atum 
cher , couper avec Ta fas 

Falco, oni&. f. Fest 
Jean de e. , 

Falcüla, æ. f. CaL. F 

Falcuncülus, à. zm . 
Oiseau raie, 

Filtre, ls. n. Far 5 

Valériunus,44, um. De 

Fíflernum, i. m. JA 
lerne. || Vin. s. 





PAL 
u$, a, um. De Falerne. 
i5 , 1. nt. Cic. Falerne. Montagne 
"d Tialie , où il croissait excel 


tim, f. pl Cat. Rateliers m, 
wires. f. || Auges f d'écuries. 
ims, 3, um. Cic. Du pays des 


E 
|, óntm. m. plur. Cat. Falisques. 
lr Toscane, dont la Capitale était 


I3, e, um. Cic, Qui est de Falis- 
ager. Cic. Le pays des Falis- 
Varr. Mart. Ventre de 
Mud 
f, ec. 
B, i. m. Stat. Sancisse , andauil- 
Kin x, cervelas m, mortadelle 
^ 
n. f. Non. et 
rt. f. Cic. on 
n ë. 
le f, tour m d'adresse, fougbe- 
Re qu'on joue à quelqu'un. 
, TA. on j quelq 


bein. j| 7 


is, m. f. Cic. Paroles 


Imposture 


| f Captieux , embarrassant: 
i.ad». Cic. Faussement , d'une 
Wutgeuse , en fourbe , en trom- 


rapid gen. Cic. Trompeur, 


bd Pig. Fourbe , dissimulé 
Li, fronteur. | Cic, Cap- 
t. || Falsihe, fardé , 


emn. pen. Cie. Qui trompY, 
rügium, PUn. J. Faux-pus,p 
Mis pes in prono. Liv. Glissade, 
line descente, sur une pen- 
Pl. Colline qui s'éleve in- 
tt. — long? sagitta. Pig. Vle- 
mx de loin tout d'un coup. 
E alive. Hor. Olivier qui porte 
M. Fallentia sara vestigiunt. 
Mrs escarpés. — incrementa. 
bemeus insensibles. Fallenris 
: Hor, Vie cachée. 
^; Pfelli , falsum , IlNrS. Cic. 
, surprendre » prendre 
faire ane fourberi Sédui- 
t, user. Pallere fidem. Cic. 
oi—promissam.Q.Curt. Man- 
.— vestigium. Cæs. Faire 
f put,—rezía. Ovid. Eviterles 
,n€ s'y point laisser 
noctem. Ovid. Char- 
dune longue nuit.—man- 
Ne point exécuter les ordres. 
L Se comerver, se gar- 


e 


où mis en saucisses , an-. 


f.Fourbe f, tromperie f, | 


sintrigue f, epe 
uelqu'un, piége: 
3 


Ee, 2, um. Gell. Fourbe , 


x 
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aer Sans se cotrompre. — sermonibus fto» 
ras. Ovid. Couler le temps, le passer irt 
sensiblement à causer. — dertram hosti. 
Virg. Violer la foi donnée à l'ennemi. 
— depositum. Ovid. Abuser d'un dépót, 
de ce qui a été confié 

Falsarius , ii. m. Suet. Faussaire mn, qui. 
fait des faussetés. 

Falsé. adv. Cic. Faussement. || Sans 
raison. 

Falsídícus , a , um. Plaut. Menteur, qui 
assure des faussetés. , 

Falsificatio , ônis. f. Col. Falsifica- 
tion; sltération. f. 

FalsitYcus , i. m. Plaut. Fourbe. m. 

Falsfjürius, a, um. Plaut. Qui jnre 
faussement , qui fait un faux serment, 


re. 
Palsilóquentia, æ. f.:Poyez Fallaci- 
loqnentia. 
alsfláquus, a, um. Plant, Poye 
Falidicus, |” 7 
Falsimónia , æ. f. et | 
Falsimonium , ij. n., Plaut. Fourbe, 
rberie , tromperie , supercherie. a TAN 
Falsípirens, tis. omn. gen. Cat..Celui 
dont le pere est supposé. 

"Falsïtes, átis. ra Cic. Fausseté f", men- 
songe m , menterie f, imposture, f, sup- 
position. f. 

Falsó. adv. Cic. Faussement , à tort, 
sáns raison ? à, faux... ' 

Falsum , i. n. Cic. Faux. m. |] Ovid.- 
Fausseté f, chose fausse , mensonge m 
menterie f ,impostare f, supposition. f, 

Falsus, a, um. 7er: Abusé, trompé, 
fourbé, surpris ; dupé. || Qui se méprend. 
|| Cic. Déguisé , fourbe, trompeur , infi- 
dele, perfide , traltre. i Paux » qui* n’esb 


as réel. || Suppose? , altéré, contrefait 
 lalsifé. TUR: maire. | ? 


mn 

3. Falx , cis. f. Cic Faux. f. I| Ovid. Ci- 

, meterre, coutelas. m. Falr arboraria. 
Cat.—putatoria. Ulp. Fanx f', ou serpe f 
a émonder les arbres. — fenaria. Cat.. 
Faux f à faucher les prés. — messoria. 
Varr. Faucille f.—vineatica. Varr. Serpe 
ou serpette f à tailler la vigne. — silva- 
tica. Sat. Serpe À. de bucheron. 

‘Fäma, e. ji ic. Renomméé f, bruit m. 
que fait une chose dans le monde. || Ré- 
pütation f, nom m , estime f qu'on s'ac- 
quiert parmi le monde , honneur. m. 

Fama augusta, c.f. Famagouste. Fille 
de Pisle de Chypre. 

Famel. Fest. 7. Famulus. 

Fämelicè. adv. Plaut. En affamé. 

+ Fímelícósus , a, um. Fest. et 
Fitmelicus , a, om. Ter. Famélique 
affamé , qui meurt de faim, qur attend 
Ja pâture avec ardeur. Famelicosa terra. 

Fest. Terre aride, maigre. 
Famella,æ. f .Fest. diminuti} de Fame. 
Fimes , is. f. Cic. Faim f, appétit m, 


- 


- 


- 
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envief de er. || Famine f, disette f 
de vivres. || Avidité f, désir ardent, pas- 
sion violente, empressement. m. [| Ra- 
ge. f. || Cels. Diete. f. 

Fümiger , &ra , érum. arr. Qui seme, 
qui répand, qui fait courir des bruits; 
porteur de nouvelles. : 

FämYpéräbilis , m. f. f, n. is. d pul. 
Célebre, renommé , qui étend sa ré- 
putation , fameux. . | 

Fämigèrätio, onis. f. Plaut. Bruit m 
qui est répandu dans le monde; l'action 

e faire courir des bruits. 

Fämiygérätor, Oris. m. Plaut. et. 

Fimigérätrix, icis. f. Æpul. Qui ré- 
pand, qui fait courir des bruits, qui 
seme des nouvelles ; nouvelliste. 

Fümigtrátus , a , um. part. Æ#pul. Cé- 
lebre j renommé , fameux. 

Fimilia , æ. f. Cic. Famille, maison, 
lignée , parenté, race. f. || Domestiques, 
gn » valets m,suite f , train. m. || Bien m 

‘une famille. [| Secte , compagnie, éco- 
le , troupe , bande f, parti, mn. 

FämYhäricus , a , um. 
ue, particulier, privé. Familicrica cella. 
^itr. Garde-robe f, chambre où est La chai- 
se percée. — scella. Varr. Chaise percée. 

Piniliaria , m. f. Yá , n. is. comp. ior. 
superl. issimus. Cic. De la famille, qui 
concerne la famille, domestique. || Pa- 
rent. [| Ami. || Serviteur, valet. || Fami- 
lier. || Plin. Ordinaire, commun. 

Fimiliarítas;atis. f. Cic. Familiarité f, 
£rande liaison, étroite communication , 
amitié particuliere. 

Fämiliariter. ade. Cic. Familierement, 
avec familiarité, en ami particulier. 
|| Front. Par familles. 

Fämiliärius, a, um. Front. Tout ce 


js concerne un valet; de serviteur, de 
ü 


omestique, 


Fünbsitas,ätis. f. #pul. P. Celebritas. V 


Fümosus, a, um. Juv. Fameux , re- 
nommé , qui éclate dans le mende , qui 
fait grand bruit, dont on parle beaucoup, 
qui fait l'entretien général. aei Céle- 
bre, glorieux, illustre. || Cic. Infàme, 
diffamé , décrié , qui a mauvais bruit, 
qui est en mauvaise odeur , dont la ré. 
putation est tachée, qni a perdu toute 
*stime dans le monde, qui est sans hon- 
neur, déshonoré. || Infamant, diffa- 
mant, diffamatoire. Famosus se prend 
50nvent en mauvaise part. Famosa mulier. 
Cic. Femme décriée, 

Fämul. Zucr, pour Famulus. 

à Fimüla, a. f Ping. Servaute f, fille 
^ chambre, suivante, fille f qui sert. 
i| Captive ou esclave. f. Famula corporis 
re x » je Manis. e Le bien qu'on a, 
" Tvice du : Y 
4n que pour s'en rds POSER 


Fimilans, tis, omn. gen. Claud. Qui 


Verr. Domesti : 


PE 
sert. : Famulante jortund 
Claud. Faire quelque chos 
de la fortune, ayant la for 

T Fimülanter. ad». Non 
avec respect, bassement , 
vilement. 

Fämülärè. adv, Stat, S. 

Fiímülàris, m. /. re. n. 
viteur , de valet, de om 
- Fimülatio » ouis. f. f 

Fímiülátus, às. m. Che. 

T Fímülítas , me d | 

jFimülítium, li. n. F'arr 
vitude f, esclavage. m. || 
gens m , domestiques m « 

F Ímülor, diris, itus sum 
Servir , être en service. | 
faire service. 

. Fímülosus, a, um. G 
mosus. 

Fämülus , a , uw. Ovi 
jetti, soumis, sujet, dé 
sert, qui est au service 
Fimülus, à. m. Cic. Se 
domestique m , qui sert, 
vice. 

Fänäticè. adv. Apul, 1 
en fanatique. 

Faäpäticus, a, um. Cé 
ému oy transporté d'une 
enthousiasmé. || Fanatiqu: 
fou, insensé , visionnat 

ui a des visions. || Ziv. 

ybele. l| Fest. Fra pé 

Fandus, a , um. Cic. 

arler , cu'on doit dire; 

er, publier. Fandus et 5 

Liv. Le sang des innoce 
RS c E AD cos 
alque ne/andi. J'irg. C. 
Dieux vengeront l'innoce 
le coupable. 

Fanuia Lex. Loi faite € 
la dépense excessire des ; 

Fans, tis. om?. pem. 
Fans et infans. Plaut. 
parlant point. 

Tànum , i. neut. Tem 
Chapelle f', lieu sacré à; 
. Fanum Fortunæ. ^. Fa 
lie. || Lieu dédié à la fav 

Fanum Martis. 5. Mar 
Fille du Duche de fu 

"anum Sancti Audeza: 
Omer. Fille d'Artois. 

Fanum Sancti Biioci. 
Fille de Bretagne. 

Fanum Sancti Claud 
Claude. Fille de Franck 

Fanum Sancu Clodoa 
Cloud. Bourg près de Pa 

Fanum Sancti Desde 
Dizier. Ville de. Cha 

Fanum Sançü Dionys 


FAN 

Ville de PIsle de France. - 

m Sancti Dominici. neut. Saint- 

we. Ville de l'Amérique. 
Sete Fidei. n. Sainte-Foi. 

Sancti Flori. m. Saint-Flour. 


Titre. 

1 Germani in Layá. n. St.- 
Laye. Ville proche Paris. 

| Sancti Gislenii. nt. Saint-Gui- 
de Flandres. 


















Sucti Joannis. n. Saint-Jean- 
* Ville de Savoic* 

Sacti Joannis Angeriaci. 7. 
Angéli. Fille de la Sain- 


o Joannis Luizii. neut. 
. Pi de Gascogne. 
fec Laudi. neut. Saint Lo. 
-Normandie. 
Sexti Maclovii, neut. Saint 
de Bretagne. 
Sucti Marcellini. neut. Saint- 
Fille du Dauphiné. 
1 entH. next, Saint- 
Fille de Poitou. 


de Provence. 
Bent» Menchildis. n. Sainte- 


de Champagne. 
li. n. dint-Papoul. 


Pauli Leonini . n. Saint- 
1 e Basse-Bretagne. 
Bsacti Pauli Tricastinensis. n. 
teaux. J’ille de Dau- 


| 
Sancti Petri de Monasterio. n. 
I*de-Moutier. J’ille du Niver- 


Secti Pontii Tomeriarum. n. 
Fille du Languedoc. 
i Porciani. neut. Saint- 
Fille d'Auvergne. 
Qnintini. neut. Saint- 
de Picardie 


i Severi. At. Saint-Serer. 
Spiritás. ». Le Saint- 
1 Stephani. neut. Saint- 
du Forez. 
jençti Tropetis. n. Saint-Tro- 
de Provenré. 
Valerici. neut. Saint- 


de Picardic.|| Saini Valery À 
de Normandie. 
i Valeri: n. Sáint-Va- ' 
hihé. 


b 
aucti enemti. neut. Saint. 


i Maximini. neuf. Saint- - 


FAR «8 
Venant. Pille d'Artois. 

Fanum Vultumnæ. n. Viterbe. Ville 
d'Italie. 

Far, farris. n. Firg. Toute sorte de 

in propre à faire de la farine, | Hor. 

arine. f. ÆFarre pio venerari Vestam. 
Offrir à la Déesse Vesta un gâteau. 

Fara , æ. f. La Fere. Fille de Picardie. 

Farcimen , Ínis. n. Farr.,Ce qui sert 
à farcir. —— 

Farcio, is, rai, rtum ef rctum, cirë. 
Sen. Farcir, garnir , remplir. || Col. En- 
graisser , mettre à l'engrais. Farcire ven- 
trem. Sen, Farcir le ventre. —"parietes. 
Fitr. Garnir le dedans des murailles. 
— gentones alicui ,Phaut Faire accroire 
mille mensonges uelqu'un. 

Farcitus , a” um. dz. part. deFarcio. 

Farctor. Foyez Fartor. 

Farfíra , e. f. Pas-d'àne. m. Herbe. 
Parfirus si. m. La Farfa, Riviere d'I- 
talie. 

Farfarus, i. f. Plaut. et 

Farfenum , i. n. Fest. ou 

Farfügium , ii. n. Plin. Espece de peu. 
plier. 4frbre. || Voyez Farfara. 

Fari. infin. Parler. Voyez Faris. 

Füärina , e. Ovid. Farine. f.|| Pers. 
Pain. m. 

Fárin&rius , ii. m. Cat. Farinier. m. 
Färinärius , a, um. Cat. De farine, 
qui concerne la farine. 

Fürinosus, a, um. Veget. Farineux. 
* Färinüla, se. f. Bibl. Fleur f de farine. 

Fárinülentus , a , um. #pul. Enfariné. 
[| Farineux. 

Fàris , fatur , fitus sum, fari. dép.Cic. 
(On ne dit point For.) Parler , avoir l'u- 

e de la parole, proférer une parole. 
ernus, i. f. 7'itr. Espece de chêne. 
|| Hôtre. m. 

Farpium , ji. n. Aor. Gàteau m qu'on 
offrait en sacrifice. 

Farräcens, & , wm. et , 

Farrácius , a, um. Varr. De grain. 
de froment. 

Farräginäria, orum. n. plur. Col. et 

Farrägo, fnis. f. Parr. Col, Mélange m 
de plusieurs grains. || 7’irg. Mélange m 
de plusieurs bleds coupés en herbe pour 
donner aux chevaux ; verd. m. || Plin. 
Bled-méteil, seigle. m. || Juv. Mélange m 
de plusieurs matieres dont on traite sans 
ordre ; ramas m , recueil m, compila- 
tion / de diverses choses, fatras. 71. 

Farranum , i. n. Plin. Sorte de plante. 
Voyez Farfugium. | . 

arrärium , ii. n. Witr. Grenier, m. 

Fatr&rius, a, um. Cat. Qui concerne 
e bled. | 

Farratus , à , unis Juv. Fait de grain. 

Farreärius , 4 , um. Cat. P. Farrarius. 

Farreätio, onis. f . F. Confarreitio. 

Farreum , i. n. Plin. Gâteau mt de fari- 


- 
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ne de froment. 

Farreus , a , um. 7oycz Farraceus. 

Farris. génitif de Far. 

Faxtilis , m. f. lá, n. is Plin., Qu'on 
€neraisse, | 

artim. adv. Æpul. P. Confertim. . 
Fartor , Gris. m. Cic. Cuisinier m , qui 
farcit , qui fait des farces ; charcutier m, 
qui fait du boudin , des andouilles, des 
saucisses , des cervelas , des saucissons , 
des mortadelles , des langues fourrées.. 


.Fartum , i. «à. Parr. Farce f , viande. 


larcie , boudin m, saucisse f: etc. {| 
Cal. Chair f de la e. 

Fartüra , æ. f. Col. Engrais , enpraie- 
sement zm, l’action d'engraisser les ani- 
maux, [|] Zarr. L'action de farcir. || Zitr. 
Blocaille f ,blocage m, menue pierre dont 
on remplit le dedans des muraill es , dont 
les paremens sont de pierres de taille. 

Fartus , às. m. Col. Ce qui farcit , ce 
qui remplit. | | 

Fartus, a, um. Cie Farci, garni, 
rempli, bourré , fourré. 

Farum , ij. 2. La tour d'Ordre. Place 
prés de Boulogne, en Picardie. ” 

Fas. ind. n. Cic. Ce qui est pemnis , 
légitime , licite o» possible. || Droit m, 
justice , équité f', bienséance. f. Si jus, 
si fas est. T'er. S'il est juste , s'il est équi- 
table. Fas atque nefas discernunt. Jor. 
lis distinguent le bien et le mal. 

Fasces , utm. d . plur. Cic. V. Fascis. 

Fascia, a. f.Cic. Bande ; bandelette f, 
cordon m de soulier. || P:«:dr. Echarpe, 
jarretiere. f. || F’itr. Fasce. f. Partie d'une 
architrave. || Cels. Baudage , brayer. m. 
[| Ov. Toile dont les femmes couvraient 
leur scin, mouchoir m de cou , gorge- 
rette. f. | Juv.Jupe. f. || Manil. Cercle m 
du zodiaque. || M. Capel. Zone f de la 
sphere. | Sen. Bandeau royal, diadé- 
me, m. || Juv. Cercle m qui paroit quel- 
quefois autour du soleil. Fasciæ non cs 
nastræ. Petrón. Vous n'êtes pas de notre 
bande , de notre cotcrie. 

Fasciæ , arum , f. plur. Plaut. Langes 
"t, couches d'enfant. Fasciæ lectí. 
Cic. Sangles f de lit. || Draps. m. 

Fasciatim. adv. Quint. Par faisceaux. 

Fasciatus , a , um. art, Lié , aitaché 
avec des bandes, entouré de bandes, 
- mmaillotté. 

Fascicülus, i, m. Cic. Faisceau , fagot, 
Nt » bouquet , ballot. m. 

'ascinans , tis. omn. gen. Plin, Qui 
lastine , qui ensorcele. | 

Fascfnátio, onis. f. Gell. Fascination f, 
^nsorcellement, charme n, sorcellerie. f. 

Fascfnütor, Oris. m. et 

Fascinatrix, icis. f. pul. Enchanteur, 

qvi fascine , qui ensorcele , qui charme. 
, Fascíno, às, àvi, atum , art. Pig. 
Fasciner , enchenter, charmer , ensor- 


s 


celer. Fascinare aliquid 
Empoisonner quelqnec 
dishnces. 
Fascinum ,i. n. Gel 
cellement. m. 
Fascinus , i. m. Pe 
servateur des enchant 
: Fascio, as , avi ) at 
Bander, lier avec des 
avec des bandelettes , 
des, emmuillotter. 
Fascióla , æ. f. € 
bandelette f, ruban 
dünimutif de Fascia. 
Fascis , ie. e. Cic. E 
aquet m , faisceau m 
harge f', tardeau. m. 
Cas. Fascine. f. — ur 
gnée f d'orties. 
Fasces , ium. m. pl. 
verges , du milieu de 
d'une hache,et qui étai 
Magistrats Romains p 
dignité. 
dselinus s 8, UM. 
De sim Cic. 
 "galiow f. bii 
M i. m 
Füseëlus , i zx. Ci 
de haricot. Légume. 
Fassus , a, um. pc 
Qui avoue, qui conk 
ayant confessé, ayan 
fait connoitre , ayant 
.. Fasti , Grum. rn. pl. 
drier m des Romains 
les ji de Fétes, etl 
[| Annales f, regist 
ves f ,oi l'on écrivait L 
|| Ovid. Jours auxqx 
tenait l'audience. #4 
Remonter aux siecle 
." Fastidiens , tis. ow 
daigne , qui rebute, 
du dégoût. Fastidient 
Etre dégoûté. 
Fastidienter. ads. 
Fastidiliter. adv. . 
. Fastidio, is , ivi, 
dégoüté, ne trouve 
avoir du dégoût , ser 
pour. || Cic. Dédaig 
dédain ) rejeter » IX 
Fastidioss. 
Avec répugnance , a 3 
dédaigneusement , d 
avec mépris . 
Fastidiosus , a, 
qui ne prend plaisir 
rien de bon, qui : 
toutes choses , à 
|| Fàcheux , import 
c'eux. || Délicat , dif: 
mépüsant .r 
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»itr, 
itor oris. sg. Ulp.Dédaigneux. m. 
us, 8, mn. pari. de Fastidio. 
iam ii. a. Cac, oùt n , aver- 
«pagnance. /. |] Délicatesse. f. 
2 *, mépns m, fierté f', hau- 
tut m, sir dédaigneux , froi- 

te. 

s s. omn. gen. Sil. Ital. Ai. 
£ rend poiutu. || Qui s'éleve 


Ho, onis, f- Plin. st 

#0, onis. f. Plin. Pointe f, 

1dela greffe, inséré dans'ar- 
l'os grette. 

inc, ris. m. J'itr, Qui fait une 


piétre nae Rue: 

4, um. Plia. Fait en poin- 
su pointe. Fastigiatus in fronte. 
| t. participe 

"n, ávi » atum, áré. Plin. 
porte. Fastigiari in stipulam. 
Wer , s'élever en tuyau. 

WM ,1. n. Cic. Faite , comble, 
amet m d'un bàtiment, etc. 
Gisetion , Pointe. f. || Fier. 
n. | Firg. Profondeur f. d'un 
Cc. Rang m , qualité f, gran- 
&gé m d'honneur , avance- 
ViMissement m , fortune f 


^ ignité. f. | Que Cunt. 
t . t ie, 
Ba m d'une rte n un 


lacel, 
(&, ivi, âtum , äré. Cels. 


"lb. Plant. P. Fastuosè, 
ha, mn. Petr. Fastueux , or- 


fes, superbe , méprisant, 
,» altier, plein -de 
Qui a de l’apparence. 


^ adv, Sen." Fastueusement , 


we, átis. f. Cat. F/. Fastus. 

58 ,um. ;£pul. F. Fastosus. 

Át. p. Ovid. Faste m , appa- 

ique , montre f, parade f, 

Jyvanité. f. || Cic-Fiertéf, or- 
f. Fastum ualicui [ace- 
quelqu'un , le regarder 

sle traiter avec hauteur. 

um. m. plur. Col. 7. Fasti. 

Qvid. Jour = d'andience. 

m. 8. plur. P. Fatum. 

m. f. l5, n. is. Cic. Fatal, 

le destin , prescrit par la des- 

este , tragique , malheureux, 


tis. f. Patalité ident 
í f. ité f, acciden 


» Point vertical ,zénith, 


B 


t. 

edv. Cic. Fatalement , par 
“Un , suivant la destinée 
Jal pour Fatum, 
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Fájendus , a , um. Cic. Qu'il faut 
avouer. 

Fittens , tis. omn. gen. Cic. Quiavoue, 
qui fait aveu , qni confesse. 

Fiteor, eris, fassus sum , teri. dép. Cie. 
Avouer, faire aveu , demeurer a'accord , 
confesser , accorder, reconnoitre. | Dire , 
déclarer , découvrir , faire sa declara- 
tion , faire voir, donner à connoitre. 

Fátícínus, a , um. ef 

Fü'cínus, a, nm. Ovid. Qui prédit 
l'aveñ rs, qui prophétise , qni rend des 
oracle: || D'oracle , de prediction. 

Fat ?a, w. f. Cic. Prophétesse, Si 
bylle, ?3evineresse.. f. 


Fati ue , a , un. Cic. Qui prédit l’a- 
venir , qui prophétise, qui rend les ors 
cles ; Devin. 

Fátíter , a , um. Fig. Qui porte la 
mort, qui la donne. 

Fütigatio , onis. f. Col. Fatigue f,tre- 


vail m , peine f qu'on prend , soin fati- 
guant qu'on se donne. i Cels.Lassitude f, 
argssement , uccablement , épuisement 
ou abattement m de forces. 
Fátigationes , um. f. pl. Sidon, Poyeg 
Facetiæ. 
Fütigätas , a, um. Cic. Las. pari. de 
Fütigo , às , ávi , àuun , aré. Cic. Fati- 

r, lasser, peiner , causer de la latigne, 
faraseer, harceler , épniser de force , ac- 
cabler de lassitude. || irj. Animer, ex- 
horter su travail , presser de travailler. 

|| Quint. Traverser , inquiéter, embarras- 
ser , faire de la peine. || Plaut. Solbciter, 
importuner , persécuter , tourmenter , 
accabler d'importanités. Fatigare equos. 
Firg. Travailler des chevaux. — socios. 
V'irg. Animer ses compagnons an .tre- 
vail. — caelum perjurio. Phaedr. Irriter le 
ciel par ses parjures. - 

Fátfl?gus , a , um. Lucan. Qui cherche, 
qui recueille ce qui donne la mort. 

Fätflôqua, e. f. Liv. Devinereese , 
Prophétesse , Sibylle. f. 

'atílóquus 0 a 3 um. Liv. Voyez Fatidi- 
cus. t ] 
Fátisco , is , &re, J/irg. Se fendre , s'en- 
tr'ouvrir , s'ouvrir. || Col. Se lasser, man- 
quer de forces ,-s'abattre , succomber 
sous le faix , s'épuiser. || Corn. Gail. Di- 
minuer, dépérir, tomber de vieillesse. 
|| Stat. Se lâcher , se débander , se des- 
serrer. Fatisci vulneribus. Varr. Etre cou» 
vert de plaies, être tout balaíré. . 

Fátor, äris, ári. Fest. Parler peanconpe 

Fítua, s. f. La bonne Déesse. 
l'appelait également Fauna et Zona Dea. 
Selen Macrobe c'était la terre , qu'on 
regardait.comme la mere de tous les 
hommes. . 

Tütuari, orum. m. plur. Justin. Ceux 

wi. étant épris de la iuæur dixine , pré- 
dient l'avenir. | 
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Firm. adv. Col. Sottement , en fat, 
en étourdi, en extravagant , à tort et 
à travers. . | 

Fitultas , atis. f. Cic. Fatuité , sottise, 
i tinence, extravagance. f. 

Patum ,i, n. Cic. Destin m, destinée f, 
fatalité f, nécessité fatale. || Sort mt, con- 
dition f, fortune.f. || Avenir. m. || Mort f, 
accident , malbeur m , misere , ruine , in- 
fortune , disgrace. f'; || Pirg. Providence. 

. I| Cours m de la vie, fil m de nos 
jours. || Liv. Prédiction f, oracle. m. 

Fiituor , âris , átus sum , âri. dép. Sen. 
Faire le fat , le sot , l'impertinent, l'ex- 
trayagant , le fou. - . 

Fátus, a , um. part. de Fari. Firg. 
Ayant dit, ayant parlé. 

Fäâtus , i. m. Pet. Inscr. P. Fatum. 

Fâtus , s. m. Prud. Parole. f. 

Fituus, a, um. Cic. Fat, sot , imper- 
tinent , étourdi , extravagant , ridicule, 
innocent , dupe. || arr. Fade , insipide, 
sans goût , sans saveur. ; 

Fauces , ium. f. plur. d s Faux. 

Fauciniacus tractus. pt. Fossigny. 
Contrée de la Savoie. 

.  Füsentia , æ. f. Æcc. Attention f, 
épard. m. || Faveur. f. [| Faiance. 7i 
4 talie , de Provence og d'Espagne. 

Fiventinus , a , um. Plin. De Faïance. 

Fiveo , es , favi , fantam, veré. Cic. 
‘Favoriser , être favorable , être du parti, 
avoir de l'inclination pour, aider, P 
puyer , applaudir. [| Etre Juss à. Fa- 
vere linguis. Cic. — ore. P'irg. Garder le 
silence , étre fort attentif. Favetur illi 

cetati. Cic. On favorise cet âge. 

Fivilla, ss. f. Virg. Braises f, cendres 
f rouges du feu. |] Stat. Feu m , flamme f, 
étincelle. f. leurs Fumée f, vapeur f 
du feu. Favila nigra. Colum. Suie f, 
noir m de fumée. 

Fivilläceus , a, um. Solin. et 

Fivillarícus, a, um. &olin. De braise , 
d'étincelle, 

Fivisse , àrum. f. plur. Gell. Caves f 
sous le Capitole où l'on renférmoit les 
statues des temples , et les autres choses 

ui y avaient été otfertes , quand elles 
venaient à dépérir: || Trésor m de chaque 
temple. px 

Favítor, Oris. m. Plaut. Fauteur m, 
qui favorise, patron rt , protecteur. rm. 

Fañünus ,ï 7t. Cic, Faune , demi-Dieu 
champétre et chevre- pied. ( C'était le 
méme que Pan ou le quatrieme Roi des 
Latins, ) On appelait aussi Fauni les 

Faunes, les Dieux silvestres, les Dieux 
e bois. 

Ívonianus , a , nm. Plin. De Zéphyr, 
de l'Ouest, du vent de l'Occident pr 
noxial. 

Fivonins, it. 9m. Cic. Zéphir "m, Yen 


de l'Occident équinoxial, l'Ouest. 


F A: 

Fívor } Gris. m. Cic. 
tection f, appni m qu'o 
tion f qu'on porte due 


&,2zele m , attachement. 


habebat. Tac. Il était en 
l'estimait. 

Fávorábilis , m. f. 12 
vorable , qui favorise , « 
appuie, qui accorde Sa | 
donne son affection. || 
vorisé , chéri, bien rec 

Fävoräbiliter. adv. 4 
ment, avec. agrément , 
qui plaif. 

Faustè. adv. Cic. Heun 
succès , favorablement. 

Faustianum vinum, J" 
recueillait à demi-córe d 

Favstites , itis. f. Ho 

Faustülus , à, um. Qui 
heur , heureusement. 

* Faustus, a, um. €xc. F 
ble, qui réussit , qui app: 
l| Propre , commode , ut 

Fantor , Gris. m. et 

Fautrix, icis. f. Cie. 
sau m, qui favorise, qu 
gi embrasse les intérêts 

"inclination ; protecteus 

Faütürus, a, um. Ce 

Fivüulus , i. ;n. Plant. 

Fávus, 1. m. Cic. Ra 
pun m de miel. || 7^i 
'hexagone , où lesabeills 
|[-Miel. m. || Lir. Hexs 
ceini des mouches à xmi 
taine euflure. 

Faux, cis. f. Ovid. Gc 

Fauces , ium. f. plur. 
bouche, gueule , emlron 
Détroit , bras m de mes 
défilé m , passage étroit 

Fsx , ácis. f. Cic. F1e 
che f, falot. m. |] Caes. 

ropre à servir de rorelue 
lune f,ardeur f de T 
f; émotion f, désir acd 
Tr. Météores ignés et Le: 
Appas m , attraits m , c1 
mens m , beauté. f£. [| € 
Fax prima juventæ. PI 
deur de la jeunesse, 

Faxo ,is, it, im , 1m 
Cic. Je term , etc. Faxêr 
le Ciel, Dieu reuille 
Plaut. Si j'avais fait ce 

F E 


co, À Ere 
pr 0, is, ere 


Febricitans, tis. om 
bricitant , qui à le er 
Febricititio, ünis. Jj 
vreur, mouvement pem 






m. Cels. Pébrici- 
0, ás, âvi, átum , äré. Cels. 
ere, 

ps, a, um. Veget. Voyez Fe- 


la, te. f. Cic. Petite fievre. 
sum. Macr. Emp. Fé- 


heus, âtis. f. #pul. Foyez 
I. 

lees ,s , um. Gell. Fiévreux , 
i Gevre. 


VSt.omn.pen. Col. F ébricitant, 
BM,e. . Apul. et 

pos. f. Matricaire. f. Plante. 
Ws. f. l5, n. is. -fpul.De fievre, 
Bh ir. Ces. Avoir la fievre. 
b. f. Cic. Fievre. f. Febris fri- 
Wr. Cels. Frisson. zn, — iuten- 
ledeablement. rx. : 
mm. n. pl. Ovid. Sacrifices 


h, ez Februlis, is, f. Fest. 
Jisen , parce qu'on [ui faisait 
Née le mois de Février. 

ires, ji. n. Censor, Expin- 


f- 
I, B. m. Cic. Le mois de Fé- 
uie faisaient les &ations. 
st,um. Cic. De Février. 
" Sais. f. 7/arr. Expiation, 
B ,2, un. Parr. part. de 
avi, âtum , aré. Farr, 


| hi, ivi 
» de expiations aux Mánes , 


|. 
W. n. Parr. 7. Februatio. 
de m. Macr. Surnom de 


3, um. Fensor. Qui expie, 


€, vm. Cat. De marc. Feca- 
Os. Piquette. f. Fin fait 
met fermenter avec le 















f. )6 , n. is. Cic. De Hé- 


æ 
tm. Col. et 
wn. Col. Qui a os qui fait 
as de marc. 
ex. 
vm. Mart, i jette une 
$ de la Qu ) 
: Her. Liqueur épaisse. 
ce faite avec de La lie d'un 
de Fex. 


. . et ! . 
. PVeget. Avec quantité 


f- Sidon. Lie, bourbe f. 
. 0m, Colwmn, Plein de 
beux. 
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Fécundätor , oris. m. Æ#pul. Qui rend 
fécond , fertile. 

Fécundè. adv. Plin. Abondamment , 
d'une maniere fertile, téconce.. 

FécundYtas , ütis, f. Cic. Fécondité , 
fertilité f, production abondante, 

Fecando, às, àvi , atum, ärè. 7irg. 
Fertiliser , rendre fécond , fertile ou 
abondant. 

Fecundus , a, um. Cic. Fécond, fer- 
tile , abondant , qui rapporte beaucoup, 
de grand rapport. Fecundus quæsins.Cic. 
Grand gain. — labor. Juv. Travail utile ;, 
profitable. | | 

Fecütinæ, ärum. f. pl. Fest Lieux pnans. 

Feclitinus, « , um. Gell. F. Feculentus. 

Féfelli. prét. de Fallo. 

Fel, fellis. n. Cic. Fiel. m. 

Feles , is. f. Phædr. Voyez Felis. 

Felicítas , ätis. f. Cic. Félicité f, bon- 
heur m , état heureux, prospérité f, for- 
tune f » succés avantageux. 

Feliciter , ius , issimè. adv. Cic. Heu- 
reusement, avec bonheur. . 

Felinus , a , um. Cels. De chat. | 

Félio,is,îivi,itum, ir$&, ut. Phil. 
Crier comme le léopard. . — 

Felis, is. f.Cic. Chat. m. || Col. Fouina 
ox belette. f. - 

Felix, icis. oma. gen. comp. cior. superl: 
cissimus. Cic. Heureux, iortuné, quia 
du bonheur , qui réussit. || Favorable, 

ropice , secourable. ll irg. Fertile, 
lind , abondant. Felix ad casum. Cic. 


- Heureux dans les accidens. Felicior ab 


omni lgude.Cic. Heureux au-delà de tout 
ce qu'on peut dire. 

Fellebris , m. f. br$ , n. is. Solin. Qui 
suce, qui tette. 

Felleus:, a , um. Plin. De fel , amer 
comme fie). t 

Fellicandus , a , um. $olin. Qu'on don- 
ne à sucer, à tetter. . - 

Fellíco, ás,ávi,atum,àrc. Solin. J/.Felle. 

Fellícus , a, um. Plaut. P. Felleus. 

Fellis. gén. de Fel. 

Fellíto, às , ävi, ütup , üàrc, Solin, 
Sucer souvent. a | 

Fello , is, ävi, üátum , Krz. /Mart. Su-. 
cer, tetter. | 
. Felsina, se. f. Boulogne. Fille d'I:alie.. 
*Feliria , ef: Feltri, Ville dc la dé - 
pendance des Véniticns en. Italie. 

Femella , æ. f. Cat. Petite femme. 

Fémen, minis. n. Cic. Cuisse f, ée- 
dans m de la cuisse. . 

Femína , æ. f. Cic. Femme , femelle. 
f. M Ovid. Dame , Maitresse. f.Femirua 
primaria. Cic. Femme f de qualité. 

Fiminalia, ium. z. plur. Suet. Cale- 
cons , haut-de-chausses m , ef tout «e 
qui sert à couvrir lea cuisses. 

Femínatus, a, um. Cic. Efféminé. 

Fémincus, a, um. Gic. De femme, fé- 
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minin , de femelle. || Ovid. Tendre. | Ar- 
dent, impatient , qui va jusqu'à Îa fu- 
reur , aveuglé , dérdglé , excessif. Ji Fai- 
ble , délicat, languissant. || Manil. Ef- 
féminé , lâche. j Jun. gestus. . Claud. 
Aftétenes f, minauderies f, manieres f 
de femme. — pallor. Plin. J. Pâleur hon- 
teuse. — plangor. ad Her. Voix languis- 
sante , plainuve , foible. Femineæ Ca- 
lendæ. Juv. Le premier de Mars. 24inst 
appelé , parce: que c'était la féte des fem- 
mes : ce jour, qui était le premier jour de 
l'année , on leut envoyait des étrennes , de 
petits piésens. "Tu 

Fenininus ; 1, um. Plin. Féminin. 

Fémôräle , 1s. 7. Suet. Cuissart m , ar- 
mure f de la cuisse. 

Fémôrälia , ium. n. plur. Suet. Foyez 
Feminalia. | 

Fémur, Oris. n. Cic. Cuisse f, dehors 
m de la cuisse. 

Fenárius, a, um. Col. Qui concerne 
le foin. 

Fenebris , m. f. bré. n. is. Liv. D'usure. 

Fenéràlia , ium. n. pl. Liv. Echéance f, 
terme m du paiement des usures. 

:Fenfrárius, ii. m. Firmic. Vuyez Fe- 
nerator. ' 

Fenfratio , onis. f. Cic. Prêt m à usure, 
à intérét. ' | 

Fenérátitius, a , um. Val. Max. Usu- 
raire. 

Fenérátó. adv. Plaut. Avec usure, 
d'une maniere usuraire. 

Féntrator, óris. m. Cic. Usurier m, 
qui prête à usure, à intérét. 

Fenérätorius , a, ume /’al. Max. D'u- 
sure, d'usurier. | 

Fénérätrix , icis. f. Val Max. Usu- 
riere. f. . 

Fenérátus, a , um. Ter. Rendu ov re- 
tiré avec usure ou intérét. part. de 

Fenéro , às , àvi, âtum, äré. Liv. et 

Fenéror, äris , átus sum , ári. dep. 
(ic. Préter à usure , donner à intérêt, 
négocier son argent. Fenerare libertos. 
Petron. Faire trac d'affranchis. — bene- 
fiia. Sen. Rendre service par un motif 
d'intérêt. — aliquem. Mart. Préter à in- 
térêt , à usure à quelqu'un, F'eneraret istud 
tibi. Ter. Cela vous serait rendu à usure. 
JFeneraverunt mortes Juba et Petreius. 
Gen. Juba et Petreius s’entre-tuerent.. — 

Fénestella , æ. f. Col. Petite fenêtre. 

Fénestra, æ. f. Cic. Fenêtre. f. || Cæs. 
Créneau m, embrasure. f. || Parr. Cage. f. 

Fénestrülis , 7n. f.1é , n. is. 0vid. De 
fenêtre, Fenestralis porta. Ovid. ( On ap- 
pele ainsi une des portes de Rome. ) 

Fénestrátus, a , um. Fitr. Où il y s 
des fenétres. 

Fénestro , às , Avi, ätum, ár£. Plin. 


vrir en maniere de fenêtre , faire des 
fenêtres. 


FE 
Fénestrüla , æ. /. dps. 
Feneus , a , um. Cic. 1 
Fentciilariumn , ii. n. € 
FenYcülarius , 3, um. € 
du foin. 
Fénícülum , i. m. JP 
Plante. 
Fenile / A neut. Col. 
grange oim. 
FenísBca, æ. m. Col. 1 
"Fenfísécia, x». f. et 
Fenísécinm [] il. n. & 
foin, saison / de Les fai: 
l| Zarr. Foin coupé. 
FenYsécus , 2 , um. fa 
à couper le foin. 
Fenisex, ëcis. m. Pli 
Fenïsicium , ii. 5. Cat. 
Fenni , Orum. m. pl. L 
Fennia, e. f. la Fin 
Fenóris. gén. de Fear 
Fenum , i. n. Ci. Fo 
cornu habet. Jlor. C'est: 
mettait du foin aur cor 
dangereux , pour avertir 
Fenum cordum. Pits. Re 
cum. Plin. Sencgré. m. À 
Fenus , oris. nm. Cic. U 


d'argent. || Profit , ei 
rix 


triente [actum | erat 
sure , l'intérét , le : 
change était monté de qn 
cent par mois. 

Fenuscilum , Lom. PI 
Fenus. — 

Féra , æ. f. Cic. Bote. 
Constellation australe , « 
étoiles. 

Féracis. gén. da Per. 

Féracitas, äus. f. € 
condité. f. 

Féráciüs. «dv. Cof. A 
dance , avec un plus pes 

Féräcülum , i. 5. © Ip 

Férälè. adv. Claud. ] 
tnste. 

Féralia , ium. a. 
sacrés à la mémoire «le 
des morts. à 

Férális , m. /. LE, 0. i 
cerne les morts , de fan 
Funeste , fatal , albe 
de la mort. Ferales 
qu'on faisait aux fun 
na. Ovid. Présens fan 

FÉrax , ácis. omn. 
perl. cissimus. Cic. Fe 


grand rapport , abhomels 
qui produit, qui portes 
Ferbui. pret. Fe 


Fercülum , i. mn. £4 &- 
quelque chose , =ssmme 
viere f, bard. rs. || 759 
vicem , ce qu'on ses- 


un" 


1, plat m , assiette, f. 

edv. Cic. Presque , quasi, à peu 

wiTon , peu s’en faut. || Ordinai- 
ordinaire , pour l'ordinsire , 

toujours , le plus souvent, la 

da temps. 

s , a , nm. Ovid. Qu'il faut 

L - 


y tis. omn. gen. Cic. Qui porte. 
wa. Juv. Qui rend la justice. 
se cd populum, Cass. Qui pro- 
‘loi au peuple. — Junoni sacsa. 
8 va sacrifier à Junon. — porta 
Liv. Porte par où l’on va à la 
Mestiam. Cars, Qui dit son avis, 
me sou sentiment, qui opine ; 
le. Ferentes venti. J'irg. Vents 
Miles , qui portent à route. 

ki, oram. m plur. Sall. Che- 
t1 Soldats armés de javolots 


Mies a, um. Plaut. Secourable, 
Ms secours. Ferentarius amicus. 
M secourable. 


itu, àtis. omn. . Liv. i 
lerestino. Be Qi 


j 


1. n. Liv. Ferentino. Fille 
ene de Reme; ou Ferenti, 
ui m. Liv. Le territoire 


^L. n. Hor. Forensa. Fille 


V 


: 


b æ. f. Col! Sorte de vigne ou 


»ii. s. Surnom de Jupiter. 
Y. 2. Cic. Cercueil m , biere. 
dm, etc. Feretrum su- 
.Forter le cercueil. 


nf. Bibl. Férie f, jour m de 


rex. f. pl. Cic. Jours m de re- 
9s il n'était pas permis de tra- 
Em f, réjouissances f, diver- 
m. | Plaut. Repos m, loisir m, 
duavail, vacations. f. Feria: 
Jours m de jeûne. — bel- 

on f d'armes , reve. f. 
Vacances f, vacations f 
à t . — piscatorum. Cic. 
meurs. 2 iate. puce. 
» Barquées dans les fastes. 

Macr. Fêtes f dont les 
pement le jour. — imperati- 
es ordonnées. — nundinæ. 
f qui n'étaient faites qu'à 
"£emiales. Geli. Vendan- 
Senec. Gell. Fêtes f qu'on 
tad'autres fêtes, commc 

€. Feri ejus ou ei sunt. 
ourd'hui sa fête. Ferias se- 
» Petr. Se tenir sans 
. Liv. Faire des ré- 
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Fériätious dies. m. Ulp. Vacations. f. 

Fériätus , a, um. part. de Ferior , àns. 
Malè feriatus. Hor. Qui se divertità con- 
tre-temps. 

£trícülum ,i. n. Petr. 7". Ferculum. 

g Etriendus ; 4, um. Ovid.. Qu'il faut 
apper. 
riens, tis. o#n. gen. Ovid.Qui frappe. 

Férina , æ. f. Vig. Vans. f- 

Férinè. adv. Lucr. En bête brute , bru- 
talement 

Férinns , a, um. Cic. De bête sauvage, 
de venaison. Ferinum lac. Firg. Lait m 
de cavale. 

Fério , is , îré. Cic. Fra une, 
Curt. Blesser. Ferire foren Peau) S er 
à la porte , heurter. — pecunias. ke. 
Battre morfitaie, — aprum. Quint. Curt. 
Blesser un sanglier. — securi. Cæs. Cou- 
per la téte. — arte aliquem. Prop. Trom- 
per adroitement u'un. — "m 
Deo. Firg. Sacrifier à Dieu un agneau. 
— venam. Col. Ouvrir, piquer la veine, 
ssigner.—frontem. Cic. Se frapper le front, 
pour marque d'indignation. — pede uvas. 
Tibul. Fouler les raisins. — chelyn. Sen. 
Tr. Toucher les cordes d'un instrument 
de musique. — fedus cum aliquo. Cic. 
Faire alliance avec quelqu'an , ( ce qui se 
faisait en immolant un porc. ) — mare. 
Jiig. Ramer. — sydera vertice. Hor.T'ou- 
cher au ciel de sa téte. 

Frior , áris , átus sum, äri. dép. Cic. 
Etre: oisif , fêter. 

Féritans, tis. omn.gen. Solin. Qui porte. 

Férltas, atis. f. Cic. Férocité f, na- 


ture! m farouche , homeut f sauvage. 


yov. Barbarie , inhumanité , cruauté. f. 
eritas viarum. Stat. Difficulté f desche- 
mins. 

Fermé. adv. Cic. Presque , à peu prés, 
environ , peu s’en faut , quasi. || Ordinai- 
rement , d'ordinaire, pour l'ordinaire, 
le plus souvent, la plupart du temps, 
pre ue toujours. JZaud fermé invenias, 

r. Vous nele tróuverez pas aisément. 

Fermentitio, onis. f. Fermentation. f. 

Fermentätus , a, um. Plin. part. de 
Fermento. 

Fermentesco , is, eré. Plin. Lever, 
s'enfler , fermenter. : 

Fermento , às, üvi , tum , árc. Plin. 
Faire ferme , fermenter , mettre cn fer- 
mentation , joindre avec du levain. Fer- 
mentare terram. Col, Fumer la terre, la 
rendre grasse. 

Fermentum , i. n. Col. Levain m , fer. 
ment m, qui s'augmente, ou qui s'enlle 
en s'échautfant. 

Féro , fers, fert, tüli, làtum, ferré 
Cic. Porter. || Engendrer , produire , ap- 
porter , causer, être cause. || Supporter , 
endurer , souffrir. || Bmporter , obtenir , 
remporter , recevoir. || Qvid. Offrir, 

a 
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présenter , consacrer. || Sentir , ressen- 
tir , goûter. || Ter. Annoncer , dire , ra- 
tonter , rapporter. Ferre aliquid alicui. 
Ovid, ou ad aliquem. Plaut. Apporter, 
ofirir, présenter quelque rose à -«el- 
qu'un. || Zirg. Liv. Lui aller dire, oz 
rapporter quelque chose. .— ad portam. 
(Co. Mener à la porte. — argentum ab 
eliquo. Plaut. Recevoir de l'argent de 
quelqu'un. — partum. Plin. — ventrem. 
F arr. — uterum. Liv. Etre grosse, por- 
ter , être pleine. — elephantes. Pliu. Pro- 
duire des éléphans. — repulsam. Cic. Etre 
rcbuté , souffrir une rebuffade.—palmam. 
Cic. — praemia. Firg. Remporter le prix. 
— tiudia alicujus. Ovid. Se dégoûter de 
quelqu'un , s'en lasser , s'en rebuter. 
— annos ou vetustatem. Q@int. Etre de 
garde, se conserver, se garder. — se 
civam. Tac. — pro cive. Liv. Se décla- 
rer citoyen.—pedem horis. Hor. Danser. 
— ter quinque natalibus annos. Ovid. 
Avoir quinze ans. —alicui aurilium , 
opam. Cic. —suppetias. Plaut. — subsi- 
ium. Cic. Aider, assister , soutenir, se- 
courir quelqu'un. — palàm. Plaut. —vul- 
g^. Liv. Divulguer , publier, semer ,- 
dire, répandre par-tout , doimer à con- 
noitré. — primas. Cic. L'emporter sur 
tous les autres , exceller. — aliquem lau- 
de. Firg. —laudibus. Corn. Nep. — in astra 
ou celum. Gic. —ad astra. Virg. Ele. 
ver quelqu'un jusqu'au ciel, le mettre 
au-dessus de tout , le porter au-delà de 
toute les louanges. — sententiam , judi- 
cium, Cic. Rendre une sentence , pronon- 
cer un jugement. || Dire son sentiment. 
— personam alienam. Liv. Jouer le per- 
sonnage d'un autre , faire son rôle. — se 
nullius egentem. Hor. Se vanter de n'a- 
yoir besoin de personne. — conditionem. 
Liv. Faire un offre, proposer une con- 
dition. — nomen insani. Hor. Passer pour 
lou, — privilegium. Cic, Faire une loi 
particuliere et spéciale. — leges populis. 
Sen. Donner des lois aux peuples. — ali. 
guid tacitus ou tacitum. Liv. Souffrir 
quelque chose sans dire mot. — amici 
naturam. Cic. S'aecommoder à l'humeur 
de son ami. — fallaciam. Plaut. Jouer 
d'un tour , faire une fourberie. — alicui 
pecunias expensas. Cic. Mettre de l'ar- 
gent en dépense sur le compte de quel- 
qu'un.—oculis ou in oculis aliquem. Cic.Ai- 
mer pou comme ses yeux, — omen. 
Sen. Présager. — solatia. Prop. Consoler. 
— principatum. Cic. Etre le conducteur , 
le Général , le Chef. — gradum pariter. 
Plaut. Aller de compagnie , marcher à 
côté. || Aller de pair. — obscurè. Cic. 
— oczulté aliquid. Ter. Dissimuler quel- 
que chose , la dérober à la connoissance, 
s'en cacher, — manum. Firg. Combattre. 
Feri animas dicere, Ovid. J'ai dessein de 


La 
- 
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dire, je veux expliquer, 
voluntas. Gic. S: yous le * 
le trouvez bon, si cela s 
Feret nu quàm quin vapt 
peut éviter d'être battu 
quoi qu'il puisse faire, # 
epistolds Lic. Sa lettre es 
termes. jJvrur hoc £a pu 
est fort ea vogue , fort à 
fertur. Cic. Comme on ài 
Cic. Comme onmdisair. f 
Etre animé par la gloinm 

Féroces. plur. ^ yes F 
, Férocia . æ, f. Cic. Fe 
jntrépiciié /, haroiesse 
d'une , bravoure f£, cours 
ardeur. f. || Férocité f£, 3 
hautear f. orgneil m, pré 

Férociens US. ont, di 
l'air fier, hautain , qui € 
ciens oraho. Gell. Discos 
teur , ou qui s'anime, 

Férocio , i5 , irt. Od. 
gant, léroce, agir avec b 
cruel, etc. 

Férocis. gén de Feron 

Férocitas , älis. f£. € 
fierté, arrozance f, hens 
m, air m larouche ou f$ 

Férociter , ius , issipm. 
rement , avec [érocité , 
d'un air farouche , fers 
ment, d'une maniere bas 

Férócülus, a, um. £F 

Féronia , æ. f. Ville et 
pus || La Déesse des 

chis. 

Férox , cis. omn. gers 
cissimus. Cir. Féroce, | 
hautain, orgueilleux + s 
Brave , courageux , hari 
trépide , vaillant. |]. Sams 
reux. Feroces populi. F5 
queuse. [cor onso. 13 
hauteur. — animi. Tue. « 
Grand cœur; esprit cle 
noble; courage fier , Tee 
Plaut.Glor.eux de sa bea 
Firg. Un sanglier en Iusti 
ferox. Sall. Fier dans la g 

Ferrämentärii , Grimm. 
Forgerons M , OUVTiCT* 
ronniers 7; , marchande v 

Ferrámentum , i. 2. C 
trument sn de ler, 

Ferräris ,w. f£. Ferrar 

Ferräria, æ. f£. Cm" 

Ferrärise , árum, f. 
Ville d: Provence ; Hen 

Ferrari , Orum. +. | 
vriers m qui travmillenme v 

Ferrarius, a, um. PI. 
cerne le ier. Ferrarius fas 
rog M, onvrier n qui LES 
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 sérrurier, talllandier. m. Fer- 
metallum Plin. Mine f de fer, 
1agua. Pli», Eau f de forge. 
mas, ii. m. Pallad. Forgerou m , 
men fer, etc. 
Kis, m. f. l£, n. is. Plaut. Garni 
| Ferratile . Plaut. Esclaves 
inent des chaines , etc. 
Im, 2, um. Virg. Ferré, garni de 
Her. Armé de toutes pieces. {| 
achainé , chagré de fers. 
9,1. 2. Plin. Chenet. m. 
»à,un. Cic. De fer, fait de 
Haévere, rude , intraitable , ime 
i in, rigoureux , cruel, 
ible , qni est sans tendres- 
Musble. Ferreus scriptor. Cic. 
le style est rude, éur, sec. 
bas, {æs. Crec, cçochet, har- 
Win f de fer.—solea. Cat. Fer m 
"decreta, Ovid. Arrêts irrévo- 


vor, Firg. Voix infatigable. 


Fart. Cuirasse. f. — fabrica. 
were de travailler le fer, de 
es euyre. — jura. Firg. Droits 
me rec trop de rigueur, sans 
le. Ferreum os. Cic. Visage sans 
fronté, éhonté , qui ne rongit 
impadent, qui n'a point de 
$ ua front d'airain. 
ins insulae , arum. f. plur. 
I qui retenfissent du bruit des 
ly sont. 
i, órum. Jm. pl. Plaut. Qui 
$ chaines , qui sont enchaînés. 
en,ii.n. Plaut. L'action de 
Bisnes 


ix, &cis. m. Plaut. Qui porte 
ide fer. | 
bus, a, um. PLn. et 


E ,a,um. Lucr. Ferrugineux,. 


|s2 de goût de fer, ou de sa 
Triste , noir, funeste , 


lais. f. Plin. Rouille f de fer. 
Menr f de la rouille de fer. 
f obseure. || Claud. Vio- 
Ferrugine mald purus ani- 
exempt de toute tache. 
Cic. Fer. m. Métal. || Toute 
frastrament. erum suum 
im videret. Sen. Voyant qu'il 
x (provb. ) voyant que les 
7 fen. 
. Yais, n. Plin. Soudure, 
gai sert à soudre les choses 
. Colle. f. ll 4a Gell. 
qu'on ajoute à la pensée 


io, ónis. f. Paul. Jct. Sou- 
"n de souder. 

or, 6r:s. m. Fitr. Celui qni 
t ane liaison avec nne sou- 
I, cument 7m 9 etc. 


( 


F E R (sa 

. Ferrüminàtus, a, um part de . 

Ferrümino , às, avi, âtum, âré. Plin. 
Souder, lier, joindre avec de la sou- 
due, du ciment, etc. 

Rertatus, 2, um. Gell. À qui l'on don- 
ne des gàteeux. 

Fertilis, m. f. lt, n. is. comp. iori . 
issímus. Cic. Fertile, fécond', qui est de 
grano rapport, qui produit beaucoup, 
abondant , qui porte en abondance. : 
. Fertilftas,ätis. f. Cic. Fertilité, fécon- 
dité, abondance. f. || Cic. Ajustement m, 
luxe 7n, parure. f. 

Fertiliter , liàs, lissímé, adv. Fertile- 
ment , abondamment. Fertilius revivis- 


cunt metalla. Plin. Les métaux reviennent - 


en Put grande abondance. 

. Fertum, i. n. Pers. Gâteau m brio- 
che f ,sorte de pain qu'on faisait avec de la 
farine, du miel et du via » dont on faisait 
oblation. . 

T Fertus , a, um. Cic. Voyez Fertilis. 
Ferváf'ício , is , feci , factum , cér&. .. 
Cels. Echaufler , faire bouilBr. |} Plaut. 

Animer. ' 
FervEfactus , a, um. Plin. Echaufté. 
Fervens, tis. omn gen. Cic. Echauffé , 
ardent, bouillant , fort chaud , brülant , 
embrasé , allumé. ÆFervens rota. Ovid. 


. Roue écliaufíée à force de rouler.—me- 


ro. Juv. Echautfé par le vin.—4orrens Ov. 
Torrent rapide. — vulnus Ovid. Plaie 
qui s'enflamme. — radiz gustu. Plin. Ra- 
cine brûlante au goût. — cupidine lucri. 
Claud. Apre au gain, qui a de l’ardeur 
pour Pe gain. 

Ferveuter. adv. comp. tiàs. superl. tis. 
fímé. Cel. Cic. Avec ardeur, ayec cha- 
leur, avec few, avec véhémence , ar- 
demmeut. 

Ferveo , es, büi , vers. 7irg. Bouillir, 
bouillonner, être échaufíé. || Etre ému, 

ité , embrasé , etc. Fervere ird. Ovid. 

tre fort en colere. Fervet estu pelagus. 
Cic. La mer est agitée.—/anurm. Mart. 
Le temple est fort fréquenté. — opus. 
Firg. On s'échaufíe au travail, on se 
presse de travailler, l'ouvrage avance. 
— terrá marique obsidio. Flor. On presse 
le siége par mer et par terre. Kerveat 
mihi lector, Pers, Que le lecteur s'attache 
à ce que j'écris. 

Fervesco , is, scère. Sen. Tr. Bouillir, 
bouitlomer. || Lucr. S'échautfer. |j S'agi- 
ter, s'émouvoir. 

Fervídé. adv. Avec feu , avec aráeur, 
avec chaleur. 

Fervido, às, ärë. #pul. P. Fervefacio. 

Fervidus,a, um. Cle. Ardent, bouillant, 
brülant , fort chaud. || Vif, qui a bien du 
feu. || Animé, véhément , agité, éma. 

Feryisco, is, ère. Lucr. P. Fervesco. 

Férüla,æ. f. Col.Férule. f .Plante dont 
on sc servait autre[ojs pour donner sur 
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les mains aux enfans qu'on voulait chi- 
tier , et pour éclisser les membres rompus. 

Férülàceus , a, um. Plin. De férule. 

Férüle , àrum. f. plur. Cels. Daguesf 
des daguets, premier bois des jeunes 
cerís. 

Fervo , is, &rf. Non. Brüler , jeter des 
flammes. || Ter. Prendre feu, se mettre en 
colere. || Z'irg. S'animer, a'échaufier ; se 
trouver, êtré dans l'agitation, être en feu. 

Fervor , óris. m. Cic. Ardeur, chaleur, 
violence. f. || irg. Bouillonnement m , 
empressement zt, emportement m1, trans- 
port m , fureur. 1 Agitation, f. || Plia. 
inflammation f. Fervor musti. Parr. Fer- 
inentation f da vin doux. — maris ou 
oceani. Cic. Agitation f de la mer , ou le 
flux etle reflux. 

Férus, a, um. 7irg. Féroce, farou- 
che , sauvage, fauve. || Cic. Cruel , bar- 
bare, intraitable. || Cæs. Fier, brave,cou- 

eux, guerrier, intrépide, vaillant. 

érus, 1. m. Firg. Bête f, animal. m. 
Il Cheval, cerf. m. || Cat. Lion. m. || Cic. 
Dragon. m. || Phædr. Sanglier.m. || Ovid. 
Loup. m ]| Col. Bouc. m. || Claud. Tri- 
ton. m. Plin. Eléphant. m. 

Fescennia, s. f. Plin. Galese. Fille 
d" Italic. | 

Fescenninus , a, um. Jor. Qui est de 
Galese.Fescennini versus. Liv. Vers gail- 
lards , libres et satyriques , qu'on chan- 
tait aux noces; chansons libres, poésie 


n . 
essítüdo, nis. f. Plaut. Lassitude. f. 
Fessus , a , um. part. de Fatiscor. Cic. 
Las , fatigué, accablé, abattu, épuisé de 
lorce Fessus metu. Liv. Eperdu de crain- 
te, Fessa dies. Stat. Jour qui baisse , qui 
décline,qui est sur son déclin. Fessum no- 
vale. Col. Champ épuisé. Fessi operum. 
Hor.Fatigués de travailler.—rerum. Fire. 
Las des affaires. Fessæ res. Virg. Affaires 
gâtées, ruinées, en déroute, désespérées. 
- Festátus, a, um. Gell. Fété, de fête. 
Festatus quotidie dialis est. Gell.Tous les 
ours sont jours de fètes pour le Prêtre 
de Jupiter. - 
Festim. adv. J/oyez Confestim. 
Festinabundus, a , um. 7 al. Maa. et 
Festinans , tis. omn. gen. Plin. J. Qui 
se hôte, qui se presse , qui s'empresse. 
Festinanter. adv. comp. tiüs. sup. tissi- 
mé. Cic. A la hâte, vitement, prompte- 
ment, en diligence. Festinantius germi- 
nare. Plin. Pousser trop vite. 
Festinatim, adv. Non. P. Festinanter. 
 Festinätio, ünis. f. Cic. Hàte , préci- 
pitation , diligence , promptitude. h 
E estinito. adv. Plin. P. Festinanter. 
ac ounitus, 2, um. Ov. part. de Festino. - 
estiné. adv, Cic. De bonne heure , 
Mromptement ; en diligence, 
une maniere expéditive. 


rd , 
en hâte, 


FE 

Festino, ás, dvi, ätum, 
Cic. Se hàter , avoir hâte ; 

pressement , avec précipita 
ser de faire, se précipiter, 
re diligence , faire en hàte 

Festnus, a, ee Cic. 
ui se presse, qui fait dili 
diigent Il Sur Acaice: 
turé, précipité, qui vient a 
précoce. T. 

Festivè, iiis, issimè a. 
ment, agréablement, gal 
air galant ; d'une maniere 
sante , réjouissante , de b 

Festivitas, atis. f. Cic. 
air enjoué , manieres ag 
lantes de dire ou de faire 
lanterie f dans le disco: 
manieres , jeux m: d'espri: 

Festiviter. Zoyez Festi: 

Festivus, a, urn. Cic. 
ble , gai , joyeux, plaisar 
vertissant , réjouissant. 

t Festra, æ. f. Fest. E 

Festüca , ze. f. Cel. F« 
paille, scion m d'arbre 
|| Plin. Coquiole. f. Pla 
guette f, dont le Préteu 
téte d'un esclave qu'on fai 

Festücarius, ii. 7t. G 
avec la baguette. 

Festücüla,æ. f. Pall. d; 

Festum,i. n. Ovid. F: 
fète. 

Festus, a, um. Cic. ^ 
Joyeux, divertissant , ré 
agréable , charmant. || H 

estus hodie illius , ou à 
C'est aujourd'hui sa féi 
Tr. Parure f, ajustemei 
les jours de fétes, habi 
ches. — clamor. Plin. J. 
tion f de joie. O jcstus d 
O l’heureux jour pour c 
tus pagus. Hor. Village 
réjouissances. Festa con: 
leries agréables Feste 
tin. m. F'estior gnnus eat. 
année soit plus heureuse 

Fesulæ, àrum. f'. r1. 
Toscane. 

Fesulanus, a, um. C 
soles. 

Fetens, tis. omn. 2: 
qui sent mauvais , qui 
odeur. 

Feteo, es, ere. Plaa 
être puant , avoir inau v; 
multo vino. Mart. Sensi 
Fetet anima illius. PL 
mauvaise, forte , puan: 

Fétiälis. Zoyez Feci 

Fetiditgs, ätis. f. 
mauvaisé odeur. 
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0, à, ávi , dtum , ür&. Plaut. 
tif mauvais , rendre puánt. 


8,8, um. Cic. Puant, qui est * 


odeur , qui sent mauvais. . 
5,8, um. Plin. Qui rend fécond. 
» 85, avi, ütum, üré. Plin. 


ts. 
,a,um. Plin. Qui sert à la 
des animaux. : 
» &vi, átum , üàr$. Colum. Faire 
êris. m. Cic. Puanteur f, in» 
y Usuvaise odeur, senteur f dé- 






| r. adverb. F'eget. Pnamment. 
Bealenter. 
à, um. Qui a des petits dans 


» 9. f. Cic. et 
ds. m. Cic. Fruit m, portée f, 
1 petits m des animaux ; on 
dant lequel les femelles por- 
S. Accouchement. m.|| Cic. 
J- Fetus terra. Cic. Fruits m 
b-animi. Cic. Productions f 
unir. Cell. Usure f, in- 
gent. 
Cic. Qui a des petits dans 
| lein, rempli, qui renfer- 
i de soi. || Fécond. Feta. 
|rixe. f. || Col. Bête pleine 
bes. Feta terra frvgibus. Cic. 
sand rapport. — armis ma. 
hine remplie d'armes 
Bsrmés. etus ager. Ov. Terre 
M, champ qu'on a semé. 
brum. p plur. Apul. En- 
"Ht mauvais. 













E 


SE x. Fief. m. 
Jy: Colum. Lie f,féces. f. 
be. s. || Ovid. Raisiné. m. 

sse quc les 


| Oissons 
da vin. || Mart. 


uage n, 
" . Fes. Fille et Royaume en 


ISI. um. Qui est de la Ville 
de Fez. ^ 


FI 
$deFio. 
wk. m. Pn. Bievre, lou- 
m. Animal amphibie. 
L f. Cic. Fibre, filament. m. 
igmi tiennent aux racines des 


» f. plur. Plin. Petites vei- 
"fest transpiration de la 
ds s des rivieres. || Col. 
foie, du poumon, du 


EI Plin. Qui a des Bbres 







is, a, um. Feudataire , vassal. . 
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Fibrinus, a, um. Plin. De bievre ,ae 
castor , de loutre. 

Fibilla, æ. f. Virg. Agraffe , boucle f. 
|| Ardillon zm d'une boucle. || Z/itr. Pi- 
ton n, cheville f, crampon m , ancre f 
pourles murailles et pour les poutres. 

Cels. Anneau m à l'usage des Chírur- 

ens pour réunir les bords d'une plaie trop 
ouverte. || Petite focile de la jambe. 

Fibülätio, onis. f. Jr. L'action de 
joindre par le moyen des chevilles , des 
Crampons , etc. 

Fibülo, às, àvi, âtum, äré. Col. 
Ágraffer, attacher avec une boucle , 
lier, cramponner , etc. 

Ficäres, is. m. Céphée. Constellation. 

Ficária, æ. f. Pallad. Lieu planté de 

rs. 

Ficärius , a , um. Plin. De figuier , qui 
concerne le figuier. 

Ficátum, i, 5. 4 


ic. Soie f de porc. 
Ficedüla x æ. f- 


. Becafigue. f. Oi- 
seau 
Ficedüle , &rum. f. pl. Bourg près de 


ome. - 
Ficedülensis, m. f. :$,n. is. Plaut. 
Qui est de ce bourg. || Marchand de 
becafigues. 
Ficetum. i. n. Parr. Voyez Ficaria. |. 
Ficítas , Àtis. f. Naw. Abondance f de 
gues. 


Ficïtor , ôris. m. Nav. Cueilleur m de 
fgues. || Qui aime les figues. 

Ficôsus,a, um. Æfart. Qui est plein 

€ certains ulceres nommés fics. 

Ficté. adv. Cic. En feignant , avec 
feinte , déguisement ou dissimulation. 

Fictile, is. n. Tibul. Toute sorte d'ou- 
vrage fait de terre à potier. 

. Fictilis , m, f. 16, n. is. Cic. Fait de 
terre à potier , d'argille. 

Fictio , onis. f. Quint. Fiction f, 'ac- 
tion de feindre. Fictio nominis. Quint. 
L'action de faire un mot.. — personarum. 
Quint. Prosopopée. f. Figure de Rhétor. 

Fictitius , a, um. Plin. Artificiel , fait 
pat art , qui n'est pas naturel. . 


^ Fictor, Oris. m. Cic. Qui forme, qui 
ait, qui est l’ouvrier. || Statuaire, scul- 
pteur , potier m de terre. || Auteur. m. 


Fittósus, a, um. Æpul. Plein de dissi. 
mulation. 

Fictrix , icis. f. Cic, Celle qui forme, 
qui fait, qui est l'ouvriere. — 

Fictüra , e. f. 7. Fictio. 

Fictus , a, um. Cic. Fait, composé, 
formé. || Feint, contrefait, controuvé , 
inventé. |] Aor. Dissimulé, déguisé. Fictæ 
gratia linguas. Ov. L'art de débiter les 
mensonges avec agrément. F'icta cuncta- 
tio. Tac. Retardement affecté. 

Ficulnea,æ. f. Bibl.Figuier.m. ffbre. 

Ficulneus, a , um. Zarr. et 

Ficulnus, a , um. Jor. De figuier, 
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Ficlilus , i. m. Plaut. Petite figue. 

. Ficus, ci On cüs, f. Cic. Fipuier. zt. 
Arbre, || Hor. Figue. f.|| Cels. Fic. m. 
Sorte d'ulcere qui ressemble à une figue. 

Fidé, dissimè. adv. Cic. Fidelement. 

Fideträgus , i. m. Fitr. Traitre m , qui 
fausse sa toi. 

Fideicommissärius , ii , zt... Ulp. Celui 
qui est chargé d'un fidéicommis , à qui 
on a confié ou commis quelque chose. * 

Fideicommissum , i. n. Quint. Dépôt, 

déicommis m, legs qu'on remet à la 

onne foi de quelqu'un pour le remettre à 
An autre. ii 

Fideicommissus , a, um. Up. Ce qu'on 
a déposé ou commis à la bonne foi de 
quelqu'un. 

Fidëjübeo , es, jussi, jussum, bet?. 
Ulp. Cautionner, étre caution, se ren- 
dre garant, répondre pour, prendre 
à sés risques. 

Fidëjussio , onis. f. Ulp. Cautionne- 
ment 7n, garantie. f. 

Fidäjussor, oris. m. Ulp. Caution f, 
garant m, répondant. m. 


Fiídéjussorius , a, um. Papin. De cau-. 


tion. 

Fidelé. adv. J/oyez Fideliter. 

FYdelia,e. f. Cic. Sorte de vase deterre 
blanche à mettre du vin, etc. || Col. Fi- 
celle blanchie avec de la craie , dont les 
charpentiers se servent pour tirer des lignes 
sur leur ouvrage. Fidelid de eddem duos pa- 
rictes dealbare. Curius ad Cic.Faire, com- 
me l'on dit , d'une pierre deux coups. 

. Fidelis, m. f.]é, nm. Cic. Fidele, 
sûr. Fidele consilium. Hor, Conseil désin- 
téressé. Fideles oculi. Hor. Bons yeux. 

Fídelítas, atis. f. Cic. Fidélité , sincé- 
rité , süreté. f. 

Fideliter , jàs , issíIm?. adv . Cic. Fidel- 
lement , sincerement , sürement. 

Fidena, e, m. et 

Fidenæ, ärum. f. plur. Fidene Ville 
des Sabins qui ne subsiste plus. 

Fidenas, àtis. omn. gen. Cic. Qui est de 
Fidene. : 

Fidens , tis. omn. gen. Gic. Qui se fie, 

ui ajoute foi, qui met sa confance. 

Hardi, qui a de la confiance. 

Fidenter , iàs ,issimè. ady. Cic. Avec 
assurance , avec fermeté , avec confiance, 
herdiment , résolument. 

Fidentia, æ. f. Cic. Assurance f', con- 
fisnce f, fermeté f d'ame, hardiesse f, 
résolution f. 

Fides,ëi. f. Cic. Foi, fidélité, sincérité, 
promesse, parole. f. || Créance, confian- 
ce. f.|| Assurance , autorité. f. || Sauf- 
conduit m, sauve-garde f, protection. f. 
IL Ulp. Caution f, cautionnement. m. 

idem exuere. Tac.—fallere. Cic. Fans- 
ser sa foi, manquer à sa parole.— exsol- 
verc., Plin. J. — liberare, Cic; S'acquit- 


\ 


FI 
ter de sa promasse , dés 
exécuter ce qu'on a p 
Caes. Persuader.—#ahen 
fer à quelqu'un, avoir « 
ctc moriis implere. 
faire fort bien le mort.— 
cru. Fide grnæcd mercen 
argent comptant, — nui 
ne peut faire aucun fom 

oint de bonne foi.— 5a 

arler sincerement. id: 
L'autorité des actes pu 
$all. Mauvaise fot , pert 
cujus esse. Cic. Etre sou: 
quelqu'un. 

Fides, is. f. € . 

Fides, ium. f. pl, € 
de musique à cordes. Fi 
Excellent joueur d'inatr 
Fidibus canere. Cic. Jouw 
de musique montés de 4 
Cic. Apprendre à joue 
mens. : 

Fidi. prét. de Fido et, 

Fidicen , nis. m. Cic. 

Fidícina, æ. f. Z'er. J 
mens de musique monté 

Fidicinius, a, um. IZ 
les instrumens à cordes. 
Plaut. Académie f, eall 
lon apprend à jouer 4 
cordes. 

Fídicino, is, äré. A 
des instrumens ie mmu 
cordes. : 

Fidicüla, x. f. Cie. 
de musique à cordes. IR 
lation boréale , compose 

Fiídicüle,zrum. f.p 
mens ; ile torture, pou 
avec violence, 

Fidis, is. £/.Col. La EE 
céleste. || Corde f d'insi 
que. 

Fidissimè. ind». Cic. "] 
avec beaucoup de fidélu 

Fídius, 31. mi. Plant. ] 
le Dieu e la foi. ££» me 
( serment.) Ainsi le Dk 
me soit en aide. 

Fido,is, lidi e^ fixus 
Se fier, se conher, foede 
tre sa confiance, tb 
ce, s'assurer. Files 
garder lanuit, ou s'assur 
de la nuit. 

Fidücia, se. f, Cic. A 
tance f, courage La" 
diesse f, résolution, £^. 
confidence f£, chose qui 
dence, ou à remettre, Æ 
est. Cic. 1l n'y a aucum 
lui, enne pont pas c 
ne doit pas se ber à 
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La sûreté d’un lieu , la confiance 
152 force ou au respect qu'on 


lier, adverb. Bibl. Avec con 


imus, a, um. Liv. Donvé en. 


E. |] Vendu avec faculté de 
Khrcier. Fiduciariam operam ob- 
& Etre Lieutenant, étre officier 
» || Remplir La place d'un autre 
hace. 


hum. Cic. Fidele, sûr, sin- 
à qui l’on peut se fier , sur 
compter. 
$2. um. Fest Qui est d'une 
wane foi. 
jew. m. plur. Plin. Sorte d'a 


1e. 
im. f. Plin. Poterie f. de 
Rs de potier de terre. || Art. 


Ln. Pitr. Ouvrage m de 


de potier de terre; poterie f, 


de terre; pots mi de grès. 
‘Sam. PLn. De terre cuite, 
euer. || De potier de terre. 
fem. n. Prud. Ouvrage. m. 
M. Lu. Gell. Figure f d'ar- 
à potier. ' 
M , xum et ctum, géré. Cic. 
» clener , attacher, en- 
» appliquer, suspendre. 
Cic. Kaire ou établir une 
maledictis. Cic. Piquer 
des injures , le déchirer 
isemces. — animis. Firg. — in 
Graver, imprimer dans 
A Tac. ‘et sur rairain. 
beibæ. or. Mettre fin à ses 
"pzbus. Virg. Embrocher, 
sche ox : la broche. 
me f r8 , n. is. Col. Voyez 


æ. f. Plin. V. Figlina, 
» 8. Col. Potier m de terre, 


re en argille. 

ife. ic. Pigure,forme f, ex- 
matérielles. I Quint. 

' :ibétorique. || Raillerie f, 


Wy. sc. Ped. Figurément, 


un sens fipuré. 

. Plin. Forme, figu- 
ut. D du. Idée f, image 
He 
» m, um. Catul. Figuré, 


" um. Cic. part. de 

P" avi, atum, irf. Cic, 
#3 + fagjonmer, donner la 
fuir, imaginer , se figu- 
er. Figurare os pueri, 
gue d'un enfant, lui 
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Filäcissa , te. f. Col. Petite araignée. 
l| Fileuse. 

Filarium , ii, n. Col. Peloton rm, pelo- 
te f de fil. i 

Filätim. adv. Lucr. Filet à filet, par 
filets. 

Filia, s. f. Cic. Fille. f. 

Filiülis. m. f.lë,n. is. Bibl. Filial, 
d'enfant. 

Filiaster , tri. m. 7. Privignus. 

Filiastra, e. f. Liv. F°. Privigna. 

FYlícatus , a, um. Cic. Dentelé comme 
de la fougere. ! 

Filícis. gén. de Filix. Le 

Filictum , i. n. Col. Lieu où il croît de 
la fougere , une fugeraie, 

Filicülu,e. f. Plin.Polpode. f.Plante. 

Filiôla,æ. f . Cic. Petite fille, fillette. f'. 

Filiólus, i. m. Cic. Petit jeune homme, 
petit garcon. diminutif de 

Filus, ii. m. Cic. Fils, enfunt. rm. 
|| Petit m des animaux. 

Filix, icis. f. Hor. Fougere. f. Plante. 

Filträtio , onis. f. Filtration. f. Terme 
de chymic. 

Filum ; i. 7t. Cic. Fil, fict. m. |] 7"arr. 
Ligne. f. Lucr. Trait m, linéament :5 
du visage. Fila aranei. Lucr. Toile f d'a- 
raignée. — sonantia. Ovid. Cordes f' d'un 
instrument de musique. Filo pari esse, 
Lucr. Avoir les mémes traits, se ressem- 

er. 

Fimæ, &rum. f. pl. Fisme.^7/ille de 

hampagne. 

Fímàrium , ii. n. Coll. Fumier. rx. 

Fimärius , ii. m. Firmic et 

Fímütor, Oris. m. Mart. Qui enleve 
des fumiers. || Cureur m de puits et de 
retraits. Gadouard m , Maitre m des bas- 
ses œuvres; Boueux m7, qui enleve les 
boues des rues. \ 

Fimbria, æ. f. Cic. Bord, bas bout zi, 
extrémité f ou frange f qu'on met an bas 
de quelque robe. 

unb iatus ; a, um. Plin. Dentelé, 
frangé , fait en forme de frange. 

unetum , 3. 7t. Plin. Fumier m, lieu 
oü on le ramasse. | 

Fimuin , i. n. Col. et 

Fimus , i. m. Plin. Fumier. m. 

Fínàlis, m. f. lf, n. is. Papin. Jct. Fi- 
nal , qui concerne la fin. 2 

Findo, is, fídi, fissum ," dcrc. Cic. 
Fendre , diviser, séparer. Fiadit.se in 
ambas partes via. Virg. Le chemin four- 
che,se divise en deux. Findi. pas. Plaut. 
Etre outré. 

Fingo, is, nxi, fctum , npërë. Cic. 
Faire , former, façonner , jeter en fonte 
ou en moule. |j Feindre,dissimuler. || Ima- 
giner, inventer, controuver. | Com- 
poser. Fingerc à cerd , ou in cerd. Cic. *T'i- 
rer en cire, faire des ouvrages de cire. 
— jabricam ad seuein. . l'er. Inventer un 
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moyen d'attraper un vieillard. — vul- 
tum. Cæs. Composer son visage, se con- 
trelaire. Ex naturd sud cceteros fingebant. 
Cic.pro Kosc.£ m.1ls jugeaient des autres 
par eux-mémes. Ils croyaient que les au- 
ires leur ressemblaient. ( prov. ) Ils me- 
suraient les autres à leur aune. 

Finiens , tis. omn. gen. Sen. Qui finit. 
Finiens circulus. Sen. Horison i1 , cercle 
qui borne. 

Finio , is, ivi, itum , irf. Cic. Finir, 
achever , accomplir, terminer, mettre 
fin. || Déterminer, marquer, prescrire, 
assisner , limiter, borner. || Quint. Déf- 
nir. 

vinis, 1s. Pt. f. Cic. Fin f, acheve- 
ment m , conclusion. f.|| Extrémité f, 
bout m, terme m , but. m, | Moüf m, 
causes, raison, f. || Bornes, limites f, 
confins m, frontieres. f.|| Tac. Mort. f. 

|| Quint. Défnition, f. : 
 Finité. adv. Cic. D'une maniere bor- 
née, avec limitation , en se prescrivant 
des bornes, sans excès. 

Finitfmüs, a, um. Cic. Voisin, pro- 
che , contigu , limitrophe, qui est sur la 
frontiere. [| Qui a du rappor:, qui res- 
semble, qui approche. 

Finitio , Onis. f. Vitr. Fin f, terme m, 
perfection. f.|| Quint. Définition. fém. 

|| "et. Inscr. Mort. f. 
Finitivus, a, um. pid Définitif. 
Finitor, oris. mt. Cic. Arpenteur. m. 
|| Sen. Honzon. m. 
Finitus, a, um. Plin. part. de Finia. 
Finnia, æ. f. Le Finland. Contrée du 
Nord, 

Finnicus Sinus, i. m. Le Golfe de 
Fiuland. 

Finxi. prét. de Fingo. 

Fio,is, factus sum, fieri. neut. Cic. 
Devenir, être fait. IL Arriver, venir. 
Fiert magni. Cic. Etre beaucoup estimé, 
être en grande censidération. — avarum. 
Hor. Devenir avaricieux , avare , vilain. 
Fit vis in eum. Tcr. On lui fait violence, 
on le violente, on le force. Fit vid vi. 
F'irg. On s'ouvre un passage les armes à 
la main. — mora per janitorem. Hor. Le 
portier est long-temps à venir ; il se fait 
attendre.—illud sæpè. Plaut. Cela arrive 
souvent. at. Plaut. Soit, je le veux, 
iy consens d'accord , passons cela. 

Firmämen , Ynis. n. Ovid. et 

. Firmümentum ; 1. n. Cos. Appui » SOU- 
ten m, ce qui fortifie ; ce qui rend so- 
lide', ferme ou stable; fondement m $ 
LAM décisif. || Bibl. Le firmament , le 


Firmana Marchia. La Marche d'An- 


. 


e en Tialie. 
: irm tor O:i: : : . . 
Tt - utient’, qui Lee em suem ? 
“PUS, 4, um, Cic. part. de Fi : 


F LE 
Firmé, iüs , issimé 
ment, avec lermeté , 
avec courige , avec ; 
crainte. || Plaut. Const 
blement , sans change 
force , avec eliort. 
Firmitas , 35s. f. 
l| Cic. F. Firmitmlo. 
Firmiter. adv. Fs 
fermeté , avec lorce. 
Firmitüdo,inis. £.Cic 
rance f ,résoluiion £^, £o 
courage r1, vigueur f,: 
Firmo * 458, üvi 5 at 
fermir , appuyer, foi 
[| Confirm.;, instifer , 
Assurer, aller, do 
Firmum, :. ». Fer: 
Akarche d'Ancine | er 
Firmus, a, um. Ovid 
bien assuré, qui mo s 
qui tient bien. |. +. 
vare point, qui n'est 
inébranlable. || Cels. Q 
té, qui se porte bien, Æ 
Plaut. Cic. Fort en es 
valetudine. Sen. Guéri 
die. — cibus. Cels. Vis 
Fiscális , m. /. 1X, » 
; qui concerne ] 
royal , les finances. 
Fiscella, se. f. Fzr 
jonc ou d'osier. | J Tib. 
a égoutter des fromag 
liere. f 
Fiscellum , i. r. ef 
Fiscellus , i. m. Cul 
des fromages, éclisse 
s'égoutter. || Fest. Ms 
mou, de fromase à la 
Fisci Campus. i. 7 
ormandie 


o * 
Fisclne, æ. /. Cic.( 
m de jonc, d'osier, ex 
Cic. Cabas m de bgues 
Fiscus, i. m. le. € 
qae les anciens met 
| isc mn, trésor m pub 
Couloir jf, panier 
au pressoir au-dessus 
empécher qu'il ne pa 
la liqueur. 
Fissicülo ,5«, Sr. 
couper à dessein de - 
Fissïlis , m. £15, , 
fend, facile à fend 
fendu. 
Fissio , onis. f. Cic 
re. 
Fissum, i. sm. Che. 
Fissüra, æ. f. Ce 
Fissus, às. m. Cie. 
J en long, crerasse. 
Fissns, a, nm. Oz. 
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| &. f. Fitr. Batte, bie, de- 
de . {[ Mouton m , son- 
rs billot de bois cerclé de fer 
r, qu'on éleve avec des cordes, 
be retomber pour enfoncer des 


lb, ônfs. f. ir. L'action 
des pilotís avec le mouton ; 
e$ parés avec]a hie; de battre 
da ciment, de laterre, etc. 
Psu les instrumens qui ser- 


étions. 
8,3, am. Ft. part. de 


IS, dvi, atum, äré. Plin. 

de hie , battre. || Appla- 
| || Enfoncer à coups de 
| 


I. f. Cic. Canal , conduit, 
ph l'on conduit les eaux, 
f,tuyau m qui con- 
gouttieres le long de la 
bas. {| Plin. Sifflet, 
Fon respire. || Fire. Fla- 
:umeau faitavec des tuyaux 
MtFistule. /. Sorte d'ulcere. 
, : 


Blirargien. 
| iiy. omui. gen. Plin. Voyez 
-f. rf , n. is. Plin. De 
le; de chalumeau. Fistula- 
Maniere de vers qui 
une syllabe, va peu à 


Perse. Apul. Par des 


Weis. f. Sidon. L'action 
Belle. m. Cic. Joueur m de 
es, de hautbois , de cha- 
Me , de musette, de cor- 
iSt a bouquin , etc. 
Ma 2», um. frnob. Voyez 
| 


| & , 0x. .fpul. Fait en 


| »&tum , áre. neut. Plin. 
3 . MH Siffler, flûter , 
ou l'on soulfle avec 


a, om. Plin. Plein de 
ber careus. Col. Fromage 


E. 

I|. vid. part. de Fido. 
P". . 

Émapératif plur. du verbe 
Se Plin. Sorte d'animal 


. Plin. Sorte de bouillie, 
"» “hacrifices. 
. Fi. 
o. 
e rapi. 
s "igo. 
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Fixüla , æ. f. Fest. J'oyez Fibula. 

Fixüra, e. f. Bibl. xarque f ces 

laies qu'ont fait les trons. 

Fixus, a, um. part. de Figo. Cic. Ti- 
ché, enfoncé. || ré, établi, affrr: 
mi. || Gravé , imprimé. rum animo te- 
nere aliquid. Cic. Etre déterminé à une 
chose , se l'étre mise dans l'esprit. — est. 
Cic. Cela est arrété , il n'en sera pas 
autre chose. 

F L 


LABELLIFER, 8,tm. Plaut. Qui 
pure un éventail. 
libellülum , 1. #. et . 
. Flibellum , i neut. Ter. Eventail. m. 
Flabellum seditionis. Cic. Boute-ieu m 
d'une sédition ; celui qui l'allume , qui 
l'excite. 

Flabílis, m. f. 18 m. is. Cic. Aérien, 
qui tient de l'air qu'on respire. 

Flabra , orum. n. plur. Firg. Vents. m. 
[Souffle m , agitation f que les vents 
ct dans 3 1 d 

Flabrälis, m. f.1é , n. is. Prud. Voyez 
Flabilis. 9 

Flabro, äs , árc. Prud. Venter, souffler, 

Flaccens , tis. omn. gen. Bibl. Qui se 
tari. 

Flacceo , es, Ói , er&. neut. et . 

 Flaccesco , 15, cii , scér$. Col. Se fa- 
ner, se flétrir, perdre son éclat ou sa 
vivacité , devenir fané, flétrir. || Cic. 


Languir , devenir lunguissant , perdre 
sa force, devenir ue, s'absttre , 
s'avachir. 


Flaccídus , a, um. Plin. Flasque, 
mou , languissant , qui s'avachit ; qui 
est pendant , fané , flétri ; qui a perdu sa, 
force. 

Flaccus , a , um. Cic. Qui « les oreilles 
pendantes, 

Flaces , ium. f. plur. Plin. J/oyez 
Fraces. — 

Flägellantes , ium. m. plur. Flagellans. 
Hérétiques du quatorzieme siecle. 

' Flägellâtio , onis. f. Flagellation , 
fastigation f; l'action de fouetter, de 
fustiger. 

' Flägellätus, a, um. Plin. part. de 

Fligelo , äs, avi, &tum , ärë. Plin. 
Fouetter , fustiger , donner le fouet. 
Flagellarc | frumentum. Plin. Battre le 
bled. — annonam. Plin. Faire enchérir 
les vivres, en tenantles magasins fermés. 


— puteël. Pers. Etre tous les jours au 


Barreau pour plaider. gellant opes 
arce, Mart. Les cotfres tiennent l'argent 
renfermé. 
Fligellum , i. n. Cic. Fouet. m. [| Firg. 
Scion m de branches d'arbres, houssine 
, baguette. f. -Flagella vitis. Parr. 
rins mn que la vigne pousse tous les ans. 
Flágitans , tis. oma. gen. Cic. Foyesz 





^" 
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Flagitator. . 

Flägitätio , Onis. f. Æpul. Demande 
importune ou empressée , importünité. Ts 

Plägirätor , ons. m. Cic. Demandeur 
empressé , solliciteur importun , impor- 
Tun. f 

Fläsit:ôsè. adv. Cic. D'une maniere 
maligse, criminelle , làche ; indigne ou 
deboráée. 

Flagitióaus , a, um. Cic. Débauché, 
dissolu , libertin , veieux , méchant, 
criminel, 

Fläcïtium , 8. n. Cic. Action làche et 
criminelle : détestable * méchante et hov- 
teuse. || Infamie f', déshonneur. m. || Er- 
reur. f. || Plaut. Dommage m , perte. f. 

Flizíto, ás,8vi, atum , arc. Cic. De- 
mander avec importunité ou avec em- 
pressement , importuner pour obtenir ce 
qu'on demande. || Tac. Accuser. 

Flagrans , tis. omn. gen. F'irg. Brûlant, 
qui brûle , qui est en feu , embrasé , 
allumé , enflammé. || Brillant, éclatant, 
énncelant . reluisant. ll Cic. Vif , véhe- 
ment. Flagrans amore. Quint. Qui brüle 
d'amour, 

Flagranter. adv. superl. Flagrantiss'mè. 

Tac. Ardemment, passionnement. 

Flagrantia, c. f. Gell. Embrasement 

m , incendie. m. || Ardente aflection , pas- 


sion, tendresse f, amonr m , amitié f, . 


désir empressé. Flagrantia oculorum. Cic. 
Feu, bnllant m , vivacité f des yeux. 

Flagrátor , oris. m. Fest. P7. Flagrio. 

Flagrfer, a, um. Æuson. Qui porte 
un fouet. 

Flagrio , onis. m». #fran. et 

Flagritriba , 2. m. Plaut. Sejet au 
fouet. || Qui fouette souvent. 

Flagro , às , ávi, átum , are. neut. Cic. 
Brüler , être en fen , être embrasé , être 
enflammé  s'embraser , s’enflammer, être 
allumé. .|| Désirer ardemment , souhaiter 
avec passion. Flagrare amentid. Cic. Etre 
fou à lier, être devenu fou ou furicux. 
— gratid. Tac. Avoir l'amitié de tout 
le monde. — invidid. Cic. Sécher d'envie. 
— ijnfamid. Cic. — rumore malo. Hor. 
Etre décrié, passer pour infame , avoir 
mauvaise réputation. : 

Flagrum , i. n. Liv. Fouet m , poi- 
gnée f de verges. Flagra dura pati. Juv. 
Etre fouetté rudement. 

Flämen , Ynis. n. Firg. Vent, souffle, 
son rn d'instrument à vent. 

F limen , Ynis. m. Cic. Premier Prêtre, 
Pontife , Flanfine m de chaque Dieu. 

Fliminfca, æ. f. Tac. Prétressc. f. 
l| l'est. Femme f de Flamine. 
Fliminium , si. n. Cic. Sacerdocem , 

Prétrise f, dignité f de Flamine , Pon- 


taf nt. "P, 
FlümYn; | : : 
cerne 4278 » f » um. Fest, Qui con- 


*5. Flamines ou ]a famille des 


LÀ F 
Flaminiens. 

Flamma , se. f. Cic 
| Désir ardent, pass 
{| Danger. m. Flamr 
tit rn insatiakle , fai 
nuba. Claud. Désir 
flammd judicii sese ei 
sid d'étre cond 

lYlammandus,a , 
brûler. 

Flammans , tis. : 
brasé , enflammé , p 
des flammes. Fam 
Yeux brillans , étin 

Flammätio , onis 
ment zn , l'action de 

Flammátor , Gris 
m , qui met leífeu , 

Flammátus,a, 
Cic. Enflammé. || | 
dore juventus. Val. 
pudeur fait rougir. 
Cic. Jupiter qui lan 

Flammea , ae 
h Voile m de coule 
amette. 

Flammeárias , i 
m de. voiles de cov 
les nouvelles marié 
teignait. 

lammeólum , i 
Flammeum. 

Flammeólus , 2. 
de flamme ou fan 

Flammeum, 1. : 
couleur de flamme 
vclles mariées. 

Flammeus, a, u 
flammé , étincelan 
mes. || De couleur 

Flammicómans , 
Qui a les cheveux: 
rousseau. 

Flammidus, a ,u 
meus. 

Fiammiier, a, 

Flammiper, a, 
dent , brülant , qui 
porte la flamme. 

Flammigéro , à 
Gell. Entinceler , 
dre des flammes. 

Flammidlus, a, 
meolus. 

Flammivómus , 
qui jette des flan: 

Flammo , äs, a: 
Jeter des flamme 
enflammer. 

Flammosus , a 
flammé , embrase 
, Flammüla , æ. 

Flanaticus Sinu 
nero oudeQuarner 


D RR 


FL A 
, &. f. La Flandre. - 7 
m. f. lé, n. is. Prud. De 
'3 qui se fond aisément. 
ris. m. Fest. Trompette , ou 
istrument de musique à vent, 


pm. f. IE, n. is. Ter. De fonte. 
k m. Cic, Souffle , vent. mt. 
tis. omn. gen. P irg. Jaune, 
, jaunissant. t 

5, ert. Col. et 

is, scérf. P'irg. Etre jaune 
X, devenir jaune, jaunir. 


| f. Césarée. Fille de la Pa- 
+ fom. m. plur. Suet. SoJdats 


& les légions par Flavius - 


M , tis. oma. gen. Prud. et 

/, 4, um. Petron. Blond, 
rreux blonds. 

B, i. n. Flavigny. 7 ille de 


irum. f. plur. Parr. Tré- 
X où l'on serrait l'argent 


igantnm , ii. r. Betancos. 
Re,dans la Galicc,que les uns 
wstelle d'autres à laCorogne. 
wm. Zirg. Jaune, de cou- 
vid, Blond. 
"4 lé , n. is. Cic. Déplora- 
e , digne de larmes , qui 
soa. || Lugubre , triste, 
' r. 
. Cic. D'une maniere 
, triste. 
EH , zum , ctere. Cic. Fonr- 
Pers , touruer. Flectere 
"n. Front. Faire caracoler 
manier sur lcs voltes. — 
Cs. Doubler un cap.—ani- 
Fly. S'écarter de la vérité. 
. Flac. Adoucir les mena- 
. Pig. Fléchir les Dicux. 
r, Gagner , toucher, per- 
dacours 


» m. Cels. Inflammation f 
^m. Flegme. m. 

B. æ. plur. Plau. Inflam- 
læres f des janbes, pour 


ris. 
se. Ovid. 77. Flebilis. 
sage. gen. Ovid. Pleurant, 


, atum , crc. Cic. Pleurer, 
ms , verser des pleurs, 
. Æer. On pleure. 
&. #c-Lermes f, pleurs. m. 
mm. part. de Fleo. Fire. 


e leo. 
amp et 
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Flevum , i. n. ou 

Flevus , i. f. Unc des embouchures du 
Rhin. 

Flexipimo , as, árc. Pacuv. Toucher, 
fléchir l'esprit, gagner le cœur. 

Flexänimus, à , um. Ci-. Touchant, 
qui fléchit Pesprit, qui gagne le cœur. 

Flexi. prét. de Flecto. 

Flexia, æ. f. La Fleche, Fille d Anjou. 

Flexíbilis, m, J. l£ , 7t. is. Ov. Flexible, 
pliable, qu'on plié aisément , facile à 
courber , aisé à tourner, à qui l’on fait 
prendre tel pli qu'on veut , souple, qui 
se plie. l| Magia e, traitable. — 

lexYbilitas, âtis. f.Solin. Tlexibilité. f. 
Flextlis. Ovid. Foyez Flexibilis. 
Flexilôquus , a, um. Cic. Ambigu, qnl 
& divers sens , qu'on pent entendre de 
diverses manieres. 

Flexio , onis. f. Cic. L'action de cour- 
5er, de plier, de fléchir. |] Détour. ;.: 
J lexio vocis. Cic. Inflexion f de la voix. 
I| Déclinaison f d'un nom, conjugaison. 

d'un verbe. Flexiones astrorum. Cic. 

éclinaisons f', latitudes f des astres. 

Flexipes, édis, omn. gen. Firg. Qui 
a les pieds courbés ou tournés. N 

Flexümines , um. 5. plur. Plin. Che. 
valiers Romains. 

Flexuosé. adv. Plin. En tournant , en 
tournoyant, par des déteurs. 

Flexuosus , a , um. Cic. Qui va en tour- 
noyant, qui a des détours, tortueux ,' 
qui serpente , qui se courbe en plusieurs 
endroits. | 

Flexüra , s. f. Col.,Courbure,. f. 
Flexura vineæ. Col. Pli jn qu'on fait pren- 
dre aux brins de sarment. — verborum. 
Parr. Déclinaison f des noms et conjugai- 
son f des verbes. 

Flexus , às. m. Plin. Pli m qu'on donne 
aune chose , endroit m où elle est cour- 
be, courbure. f. || Cic. Détour, tour- 
noiciment. 7n. || Flexibilité. f. 

Flexus , a , um. 7 irg. part. de Flecto. 
Flictus , às. m. Firg. Choc, heurt zs 
d'une chose contre une autre. E 

Fligo , is, xi , ctum , géré. Lucr. Cho- 
quer , heurter , donner contre. 

Flissinga , æ. f. Flessingue. Ville de 
Zélande. | 

Flo,äs,ävi, átum, âré. Cic. Souffler. Pla. 
tur tibia. Ciz. Ovid. On joue delaflüte. ” 

Fleccidus , a, nm. 4pul. Qui se co- 
tonne. || Plein de poil. 

Floccifäcio, is, feci , factum, tré. Cic. et 

Flcccipende , is, di , sum , déré. Ter, 
Mépriser , ne faire aucun cas, ne tenir 
compte, n'estimer en aucune maniere, 
faire moins de cas que d'un flocou de 
laine que le vent emporte. 

. Flocco , às , ürt, /'urr. Neiger. 

Floccosus , a , um. Æpul. Plein de poi 
ow de flocons. | | 


- 
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Floccülus , i. 7. Plin. Petit flocon. 

Floccus , i. m. 7arr. Flocon m de 
laine , ou. d'autre matiere: légere que le 
vent enleve. 

' Floces, cum. f. pl. Gell. Lie f de vin. 
l| Marc m de raisins. 

Flóra , e. f. Flore. Dées e des fleurs. 

Florália , ium. n. plur. Mart. Fétes en 
l'honneur de Flore , jeux floraux. || "arr. 
Parterre m de fleurs. 

Floràlis , m. f. lé , n. is. Ov. De Flore. 

Florálítius , a , um. Mart.Qui concerne 
les Fétes de Flore ou les jeux floraux. 

Flôrälium , ii. n. et 

Florantium, ii. n. P'arr.*Partevre m, 
jardin rempli de fleurs. 

Florens, tis. omn. gen. Virg. Qui fleurit, 

ui est en fleur, fleuri. || Cio. Fleurissant , 

lorenti œ@tate puella. Firg. Florente ævo 
puella. Lucr. Fille dans la fleur de son 
age , qui est dans sa fleur , dans son prin- 
temps. — famd. Tac. Au plus baut point 
de sa gloire, au temps de sa plus grande 
réputation, lorsqu'il était le plus en cré- 
dit. — Æntonio. Cic. Dans le temps de la 
fortune d'Antoine , lorsqu'il florissait. 

Florentia , æ. f. Plin. Sorte de vigne. 
[| Florence. Capitale de Toscane. 

Florentini , orum. m. plur. Florentins, 
ceux de Florence. 

Flôrentiôla , æ. f. Fiorenzole. 7ille 
de Toscane. 

Flôreo , 6s, rüi , er&. n. Cic Fleurir, 
être en fleur. || Etre florissant , exceller , 
paraître avec éclat, briller. ..Florere in 
aliqu re. Cic. Se distinguer , briller en 
quelque chose. 

. Florescens , tis. omn. ger. Cic. Qui 
fleurit, florissant. ^ 

” Flóresco , is, scëré. Cic. Fleurir, pous- 
ser des fleurs , des boutons. |] Devenir 
florissant , célebre, etc. 

Floreus , a , um. Mart. De fleurs , fait 
de fleurs. || Z'irg. Fleuri, couvert de fleurs. 

FlóriKcum , 1. n. Fleury , ou Saint-Be- 
noît sur Loire. Fille de l'Orléanais. . 

Florícómus , à , um. Æuson. Quia les 
cheveux órnés de fleurs. 

" Florída, æ. f. La Floride. Grand pays 

de l'Amérique sevtentrionale. 

1 ' Floriditlus , a , um. Catul, Beau , bril- 
ant. i 

Florídus , a , um. Cic. Fleuri , qui est 
en fleur. || Vif. 

' Florffer,a, um. Zucan. F. Floriger. 

Florítertum , i. n. Fest, Fêtes des Ro- 
mains , Où l'on faisait oblation d'épis en 
fleur aux Temples de Cérès. 

Florfger, a, um. frat. Qui porte, 
qui. produit des fleurs. 

"Flôrflégus , a , um. Ovid. Qui,eueille, 
qui amasse des fleurs. || Qui les suce. 

Flôripärus, a, um. #uson. Qui fait 
naitre des fleurs. 


Fr 


Fl ns. genitij de 
Floronëlis , i5. . 
d' 4 uveryne. 
Flôrülentus , 2, 
fleurs , couvert! de 
Flórus , 3 , uin. 
Flos, oris. m. 4 
Fleuron. m. || Cic. 
état florissant. F Los 
—templi. Fur. Lam 
temple. 
Floscellus , i. zz. 
Floscálus, i. 0m. 
nement m «d'un di 
Fluctlciilus, i. #0. 
Fluctífer , 3 , um 


rer 
luctifrigus , a , 
les flots. 
Fluctifëna , ze. 
dans les flots. 
Fluctivligus , a, 
2m vogue, qui est 
ots. 
Fluctuabundis , : 
dont les flots sont 
Fluctuans , tis, « 
tant , qui es! porté 
|| Qui balance, cha 
certain, indétermi 
en peine de ce qt 
uctuatim. 2d». 
tion , en s'apitant , 
en flottant. 
Fluctuátio , onis 
des flots. || Lie. ^ 
irrésolu , incertiten 
doute m , indéterm 
stomachi. Plin. St 
mac. — lolius con 
ment m de tout le « 
Fluctuätus , a, 5 
Flactuo , às , 3s 
Etre agité par les 
|| Etre porté sur le 
eaux. || Cic. Balax 
dans le doute , els 
irrésolu , ne savoir 
Fluctuosus, a, : 
agité des flots, do 
I puis. Ondé , tait 
Fluctus , às. sr. 
lame f, houle. f.| 
se f, mouvement i 
tumulte. m. || Foh 
Fluens, tis, om 
qui coule, Fluens 
troussée , trainante 
A terre. Fluentes | 
bertins. — buccer. | 
— ad voluntaiermn i 
res qui nous réus: 
tournent comme 
— capilli. P!ia. Ch 


FLU 
'nausean coërcere, Hor. Arréter 
ement, 
*. adv, Liv. En coulant. 
5 &. f. L'action de couler. 
L Copitale de Toscane. 
5, orum. m. plur. Les Floren- 


hus , a , um. Cat. Qui retentit 
des flots 


2,1. 2. Pirg. Courant m d'eau, 
! petite riviere. 

4, um, Plin. Fluide, cou- 
me, liquide. | Oeid. Lâche, 
nat. || Liv. Abattu , languis- 
trans rigueur. Fluidus calor. 
tni abat, qui rend lâche, 


0s. oma. gen. Cic. Flottant, 
|| Incertain, irrésolu. Flui- 
t. Catul. Robe fort ample, 
rge du vent. 

,9ms. f. Plin. L'action de 


|, vi , átum , ürd, Cic. Flot- 
; nâger sur l’eau , être porté 
]) Hor. Etre irrésolu , balam- 
‘4e Hor. Aveir une, spé. 
nze , douteuse. 

Es. n. Cic. Fleuve m , rivie- 
x nvi. Plin. Cours, courant 
"m. — ingenis. Cic. Fécon- 
L— verborum. Cic. Torrent 


s4; um. Ovid. De fleuve , 


uri flexum , liée. n. Cic. 
Gier, se répancre , s'épan- 
guer. || Passer , s'évanouir, 
ie, en aller ert décaden- 
| Venir, procéder. || Se re- 
lir, s'elléminer. 

A. Cels. Cours ou flux m 


.f- 

uU. m. plur. Peuples du 
:» en Languedoc. 

im, R, plur. Fest. Vagues 
ef, calme m ; applanisse- 
iles ou lames d'eau. 

árc. Ter. Rendre calme, 
' la bonace. 

Col. Grosse lamproie. 

K. Lucr. pour Fluito. 

f. V, n. is. Virg. et 
a, um. Col. ou 

nf. IE, n. is. Cic. De 
re, qui vit dans les ri- 
cerne les fleuves. 

um. PLn. Ondé , dont la 
itre des ondes. || Fletté,, 
néme la riviere , comme 
2. 
um. Lucr. 7/7. Fluidus. 
1. Solin. F. Fluito. 
Cic. Fleuve m, riviere. f. 
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Fluxè, adv. J'arr. Abondamment. !| Dis- 
solument. 
Fluxi. prét. de Fluo. 
Fluxio, onis. f.Cic, Flux, déborde- 
ment , écoulement. m. I Plin. Fluxion. f. 
+ Fluxüra , æ. f. Col. Cours m , écou- 
lement m, flux m , fiuxion. f. 
Fluxürus, a , um. Col. Qui coulera. 
*" Fluxus , fs. m. Quint, Cours, cou- 
rant. m. || Cels. Flux , écoulement. m, 
us ,a,um. PUn. Fluide, coulant, 
qui coule. || Cic. Qui s'écoule , qui passe, 
qui s'évanouit. || Suet. Dissolu, mou, 
efIéminé, abandonné à la mollesse , plon- 
gé dans les plaisirs. || Lucan. Qui traine, 
ai pend. Fiurum vas. Lucr. Vase qui ne 
tient pas ce qu'on y met. | 


FO 


OCALE, is. n. Mart. Sorte de bon- 
net, ou de capuchon qui couvrait les 
oreilles ou le cou, pour ne pas s'enrhn- 
mer, tapebord m , bonnet m à l’Anglaise, 
camail. m. || or. Fer mà friser. * 
Fôcäneus , a , um. Col. Qui croit entre 
deux rejetons. Focaneus palmes. Col. 
Rejeton de vigne , qui croit entre deux 
autres. . 
Fècäria , e. f. Bibl. Cuisiniere. f. 
Fôcärius , ii. m. Ulp. Cuisinier m , ce- 
lui qui a soin du feu , du foyer , du four- 
gon ; Officier m de fourriere. 
Fôcillätio, onis. f. Fest. Fomenta- 
tion. f. || L'action ce rétablir, de faire 
reprendre nourriture , de redonner des 
Íorces. | 
Fbôcillätor, oris. m. Digest. et 
- Fócillátrix , icis. f. Plin. Qui réchauffe, 
ui rétablit, qui fomente ,. qui redonne 
es forces. 
Fôcillätus , à , um. lin, J. part. de 
Fócillo , 8s , avi, âtum , äré. Sen. et 
Fôcillor, äris , átus sum , äri. dép. Parr. 
Fomenter , réchauffer , remettre , re- 
faire , redonner des forces , faire repren- 
dre nourriture , rétablir. || Appuyer, 
soutenir, conserver. 
Fôcüla , orum. n. plur. Plaut. Ali- 
mens mi, nourritures f viandes. f. 
Fôcülus , i. m. Cic. Petit foyer, ré- 
chaud m , chaufferette f, potager. zr. 
]| Feu. m. . 
Focunátes , um. m. plur. Peuples des 
Alpes. 
Pscus » im. Cic. Foyer ,âtre, four- 
on m , lieu où l'on fait du jeu dans les 
étimens de mer. | Maison. f. || Sen. Ré- 
chaud. zi. || Chautferette f, potager m, 
fourneau. m. || Fest. Fomentation. f. 
Focos repetere. Cic, Retourner chez soi, 
revenir à la maison. 
Fôdicans , tis. omn. ges. Cic. Creusant, 
pergant, piquant, pincant, 
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Fôdÿcätio , onis. f. Cels. L'action de 
creuser, de percer , de piquer , de pincer. 

Fódico , às , ävi , átum , árc. #or. Creu- 
ser, percer, piquer, pincer, aiguillon- 
ner. || Plaut. Chagriner. 

Fôdina , æ. f. Plin. Mine, miniere f, 
Lieu d'où l'on tire les métaux. 

Fódio , is, fodi, fossum , aéré. Cic. 
Fouir, bêcher, creuser. || Piquer, per- 
cer, Fodere humum. Virg. ou terram. 
Plaut. Bécher la terre. — arva. Virg. 
Labourer les champs. 

Fœcätas , et autres. Voyez Fecatus. 

Fœdans, tis. omn. gen. Virg. Salis- 
sant , qui gàte , qui salit. 

Fœdätor , ôris. mn. Gell. Qui salit , qui 
tache, J 

Faedütus , a , um. part. de Foedo. Cic. 
Sali, gâté , déshonoré , souillé. Au 

Foœdè , iùs , issimè. adv. Cic. Sule- 
ment , vilainement, houteusement. || Liv. 
CrueHcment. 

Fœilëratus , a, um. part. de Feedero. 
Cic. Alhé , coniédéré , ligué. 

Foederis. génitif de Foedus. 

Fœdèro , às , Avi , âtum , art. Tac. Li- 
puer , unir , fairc faire alliance , allier. 

Feedifrígus ,.a, um. Cic. Qui rompt 
l'alliance. . 

Poeditas , ütis. f. Cic. Saleté , mal-pro- 
preté. f. || Honte f, infamie f, turpitu- 
de f, désliouneur. m. || Ziv. Cruauté. f. 
Fæditas vultfs. Plin. Laideur , difiormi- 
16. f.— odoris. Cic. Puanteur, infec- 
tion. f. — spectaculi. Liv. Infamie f, 
honte f d'un spectacle , cruauté f qu'on 
y exerce. | 

Foedo, às, üvi, ütum , ärè. Cic. Sa- 
lir , gàter , tacher. || Souiller ,' profaner. 
|| Plin. Déshonorer. Fæœdbre unguibus 
ora. Firg. Se déchirer , se défigurer le vi- 
sage avec les ongles. — aliquem nefario 
crimfne. Cic. Taxer quelqu'un d'un crime 
énorme. — hostium copias. Plaut. Fen- 
verser , défaire les ennemis: — volucres 
ferro. Virg. Percer des oiseaux. — Ærgo- 
licas tenebras. Virg. Découvrir les lieux 
où les Grecs s'étaient cachés. 

Fcedus , a , um. Cic. Sale , vilain , mal- 
propre , honteux , difforme , puant. 
|| Horrible , affreux. Fœdum consilium. 
Jv. Méchant conseil. — bellum. Ter. 
Guerre cruelle. 

Foedus , ëris. rt. Clc. Alliance f', con- 
lédération f, ligue f', traité. m. || Loi f, 
UN cient m. | 

œlicitas , et autres. Voyez Felicitas. 

Fœnum , Foetus et leurs dérivés. Voyez 
Fenum , Fetus, etc. 

Fôliäceus , a , um. Plin. Fait de feuil- 
les. [| Fait en forme de feuilles, 

Fôliätio,  Onis. f. Col. L'action de 
pousser des feuilles , de se couyrir ce 


euiyeg — , 


F O 

Fôliätam, i. n. M 
des anciens. 

Fóliatüra , es. f.} 
arbres. 

Fôliätus ,a, um. 

Fóliosus ,a, um. 
vert de feuilles. 

Folium , ii. n. Cic. 
Feuillage. m. || Ao 
lande ré chapeaux f£ 
ches feuillues. 

"Follícans , tis. or 
flant, qui souffle co 
flet. 

Follicülàáre, is.n.7F 
me garni de cuir, q 
Lord et au tenon oà 

Follicülum , 1. 7. 
qui enveloppe le gra 
est en épi. || Luca. t 

Follfcülus , i. rm. : 

l| Suet. Petit ballon. 

Follis , is. »*. Cic 

le feu. |] Juv. Sac m 
lon. m. || Juv. Avo 
des mensonges. || . 
naie. Follis pita. F 
de paume , panier 
— fabrilis. Liv. Sou 
. Yollitim. adv. FP 
cur. || Comme un 
titare. Plaut. Ballo 
jouer. 

Fómentitio, oni 
mentum. 

Fomento , à* , àv 
Fomenter , faire d« 

Fomentum , i. n 
f. || Hor. Etuveme 
sement , soulagem: 

Fomes, tis. mt. 
qui prend feu aisén 
sert à exciter, a én 
l'ardeur. : 

Fons, tis. rr, Cic 
gine f,source f, 
sujet. m. || Zirg. E: 

ons Apôni. m. | 
Padouan. 

Fons Bellaqueu 
Bourg du Gtinoi. 

Fons Ebraldinus 
bayc dans lAnjo: 

ons Paderæ. m 
Westphalie. 
Fons Rapidus. m. 


‘la Biscaye. 


Fons Salubris. 5 
la Souabe. 

Fons Solis. mn.E-«: 
donnc à une Fonta. 
près du lieu où éta 

. Fontälis, m. f. 
f ontinalis. 


PON 
Mlia, tum. n. plur. 7/arr. Fétcs 
ut des Nymphes des fontaines. 
ils. Für. Voyez Fontinalis. ‘ 
"né, 2a, um. Solin. et 
m, a, um Col. De fontaine, 
| d'esu. . 
iun , À. neut. Fentensy-le- 
Ue du Ba:- Poitou. 
las ,i. 2i. Hor. dim. de Fons. 
la, m. f. lc, n. is. £ laut. De 


ke , $9. m. Diaut. Dieu des 
 ümm. n. plur. Col. Cuves f 


T. 

s,m. f. 1£, n. is, Qvid. Qu'on 
qui peut être percé. 

|, fnis. n. Cic. Trou. m. || Lucr. 


le. Ter. Hors , dehors. Foras 
blier , mettre au jour, don- 
ic. 


a,um. Col. part. de Foro. 

æ. f. Fest. Toutes sortes de 
chauds. 

nimm , ji. neut. Forcalquier, 


cipis. m. f. Firg. Tenailles, 
amiles , fosces jf, ciseaux. m. 
AME At à arracher les dents. 
e Jf- Instrument avec lequel 
Poe: ierres qu'on veut en- 

: estiment de Chirurgien 
ce qui est dans les 

ines cancrorum. Plin. Bras, 
mages , des écrevisses , etc. 
Lh ss. Dieu qui présidoit aux 


f. €». Vache pleine. 

e. &rum. n. plur. arr. Sa- 
lam immoloit des vaches 
Fmegsrum esse. Cic. Devoir 
Pss, foret, rent. Cic. Je 
sea ilseroit, ils seroient. 
s fpes »; M fût , ils fussers:. 
Me est, 

i, BP- oz, niis. Du Barrcau, 
Me ean. Forenses litie- 
«f du Barreau , pratique 
relais. f. Le Forez. Pro: 
uu 

f '- pl. Cic. Porte. f.Forus 


we porte , porte secrete. , 


-. f - où plutôt Forfíces.pl. 
4 le sens de Tenailles 

- Voyez Forceps. 

. plur. Tenasilles. f. 






T7w p. f. plur. Plin. Petits 
me Jlur. Cic. Ponts zm d'un 
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navire, tillac. m. || Lie. Lieux marqué 
pour chaque Corps du Peuple Rouuin 
aans les théâtres ou amphitbéatres. l| Col. 
Petits sentiers entré les planches d'un 
jareiu. ||] Liv. Chaises f, bancs m des 
temples. 

Fôria, Orum. s. plar. No 
ÆEucrémens liquides. 

Fórka, gm. f.Juv. Fry ^ 
robe, lieux in , retrait. mnufo,-3 l'oria 

Fôricüla, æ. f. "rr. Volet 1 de fe- 
nétre , petite porte, guichet. rn. 

Fériniæe,ärum. f. pl. eget. Inscr.Canaux, 
tuyaux zt pour la conduite des eaux. 

. J'érinsëcds. adv. Col. Par dchors. 

Fôriëlus , a , um. Laber. Voireux , qui 
a la foire ou le cours de ventre. 

Fáris, is. f. Cic. Forte. f- ( le l'éuriel 
Fores est plus wiïé.) 

Fóris. adv.: Cle. Dehors , cn cehors, 
par dehors, de dehors. 24 foris. PLn. 
De foris. De dehors. 

Forma ,æ. f. Cic. Forme, fioure. f. 
|| Plan, dessein , modele. 71, || Idcc . 3n2- 
ge » représentation. f..|| Beauté f, b.,une 
grace , agrément in , Charmes. , craüces. 
J: d Firg. hegle. f. || Plin; Moule. im. 
pl ol. Eclisse f, torme f de framage. 

orma diceudi. Cic. Style m , manicre f 
de s'énoucer. Formis in ligneis picturas in- 
Doris Fitr. Mettre des tableaux en 






bordus, donner des bordures à des 
tableaux, les mettre en cadres. 
Formäceus , a , um. Plin. Fait de tcrre 
pétrie et battue. 
Formilis, m. f. lÉ, n. is. Suet. Qui 


:est dans , selon ou suivant les foru.es os 


le style, Formalis epistola. Saet. Lettzcs 
patentes. 

f ormalftes , tis. f. Formalité. f. 

Formäliter. adv. Y'ormellement. 

Formämentum , 1. 5. Lucr. Forme f 
que prend quelque cliose. 

Formaster , tri. zn. Fest. Qui imite, 
qui copie , qui contreíait quelqu'un. 
l| Qui fait le beau, l'agréable.- 

Formätio , onis. f. Pitr. Figure f,re- 
présentation f, plan mn, dessein. ri. 

Formätor , pris. zi. Col. Qui forme, 
qui faconne, qui instruit, qui a soin de 
former, de fasunner,, etc. 

Formätüra, s. f. Lucr Forme f, 
tour # , conformation. f'. 

Formätus , a , um. Cic, part. de Formo, 

Formella , e. f. Bibl. Eclisse f sur 
quoi on met dn fromage. 

Formiz , àrum. f. pl. Fest. Bonnes ra. 
des, bons poris, bon mouillage, abri 
sûr pour les vaisseaux ; «ale ou calangue 
où l'on est à couvert des vents, 

Formiz , arum. f. plur. Cic. Formies. 
Fille de Campanie. . 

Formiànum, i. 4. Maison de campa- 
ine de Cicéron. 

. a8 , 


PA 
» RBRIGE- 
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* Formianus , a, um. Hor. De Formies. 
Formianus ager. Cic. Territoire m de 
Formies. Formiani colles. Hor. Collines 
f de Formies. | 
Formica, æ.f. Cic. Fourmi. f. Insecte. 
FormicabMis , m. f. lé , n. is. et 
ormnicà[fis, m. f. lé , n. is. Cœl. Aur. ou 


' * Pormicans, tis. omn. gen. Plin. Qui 


fait ressentir uhe dén:angeaison seinbla- 
ble à celle que causeraient des fourmis 
en courant sur le corps. 

Formicätio , onis. f. Plin. Ebullitionf 
de sang , qui couvre le corps de petites 
élevures rondes , avec démangraison , 
comme si des fourmis couraient sur La peau. 

Formicinus , a , um. Plaut. De fourmi. 

Formico, ás, àvi, atum, äré. Z’lin. 
Démanger de la méme maniere que si 
des fourmis couraient sur la peau. 

Formicósus , a , um. Plin. Plein de 
fourmis. 

Formidäbilis , m. f. 14 , n. is. Ovid. For- 
midable, à craindre , terrible , redoutable. 

' Formidàmlna , num. neut. plur. Apul. 
Spectres , fantômes. m. 

Formidätio, onis. f. Cic. P. Formido. 
. Formidütus , a , um. or. part. de 
'Formido. 

Formido , Ynis. f. Cic. Crainte , peur, 
‘appréhension. f'. || itr. Epouvantail. m. 

il Tac. Foiblesse, làcheté, timjdité , 
terreur f panique. 

Formido, às, ävi, &tum , ärë. Cic. 
Craindre, avoir peur , appréhender, re- 
douter. 

Formidëlôsè. adv. Cic. Avec crainte. 

Formidólosus , a,um. Cic. Craintif, 
tinide , peureux , appréhenair. || Qui est 
craint, qui est à craindre , redouté , ap- 

réhendé ,-terrible , redoutable , formi- 

able , effroyable , qui effraie. 

Formiléga, æ. f. .Zpul. Fourmi. f. 
Insccte. . 

Formo, às, ati , atum, are. Cic. For 
mer, façonner , figurer , donner la forme 
ou la figure. || Dresser, inctruire, faire 
prendre les manieres. 

Formosa , æ. f. Isle dans la Mer de la 
Chinc. 

Formosa Insula , x. f.Belle-Isle , à la 
eôlu Occidentale de France. 

Formôsitas, ätis. f. Cic. Beauté. f. 

Formôsülus, a , um. Z’arr. Bellot, 
joli, assez beau. 

Formosus , a , um. Cic. Beau. 

Formiila , æ. f. Cic. Forme, formule, 
maniere f', stvle rn prescrit dans les actes 
judiciaires. |! Regle , maniere , maxime f, 
style. m. Formula’ lethalls. Mart. Sen- 
tence f de mort. Formulam intendere. 

(Suet. Faire un procès. Formuld excidere. 
Smet. Perdre son procès.’ ? 

Formülàrius , 3f. Yn. Quint. Un bon 
Praticien, qui entend Lieu la procédu. 


FO 


re , qui sait toutes ]e 
actes judiciaires, qui p 
l'usage du Barreau. 

Fornicëlis , ium, n. 3 
fices qui se faisaient 
séchet Te bled dans les i 

Fornücäls , m. f. 16 
four , de fournaise , de 

Fornmácalius , ij. m. i 

Fornüciárius , it. m. £L 

Fornäcätor , oris. sm 
m ,celui qui avait soin 
soignait aux lourneaux 
étnves. 

Fornäceus , à , um. . 
fournaise , de fournes 

Fornücüla , w. f. F 
four m , fourneau. m. 

Fornax , äcis. f. CE 

Fornicälia, ium. n. pli 

Fornicárus , a , un 
teur m, qui comunet bh 
cation. 

Fornicälio , Onis. 
faite en voûte. [| Hil 
crime m , pé bé rm E 1 

Fornicitor, oris. m 
teur m, quia commemo 
de mauvaise vie 

Fornicätus , 2, um. € 
en arch». 

Fornicor, üris, Ztm 
Etre courbé eu avc , ‘tr 
ter, se coucher em zm 
ll Bibl. Commettre be 
tion. || Fécher, commet 

Fornix , icis. m. Che. 
arc mm d'architecture} 
prostitution. || Seer. Pe 

lun ou de l'autre 3 

Fro, äs , 3v1 , ER 
Trouer, percer , {sine 

Forojrliensis tractum 
Contréc id ilie. 

Foreiuliensés , mms. 
Frioul. || Habitans dem 

Forojulium, ii. zm E 
copale ei Provence, 

Fors, tis. f. Cia B 
m, sort m. destine 
Cic. Par honleur , leur 
succès heureux. Forti fe 
A Ja bonne heure. 

Forsan. edv. Pair 
Forsitan. siv. Cie Fw 
Fortassean. edv. 6113 
Forté. ad. Cire et Fw 
être , par hasard. , 9 
aventurc. « 

Fortesece, is, r2. 
prendre ila forces. i 

Fortictilns | D. DIM ni 
force, uu peu de CON 
* Fortilico , às , & 
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Forum Appii. 7. Casenove. Fille d' Ita- 
is. Cic. Rort ,ro-  lie,c'étaitautrefois un Eveché;d'autres veu- 
ui a de la force, qui lent que ce soit Casarillo di Sancta Matia , 
[Brave , courageux, Forum Bibalorum. x. Fomillan, Fille 
itrépide , vaillant. de Portugal. | 
résolu , inébranla- Forum A aseii. n. S. Maria Forcassl.7"7i/le 
uissant , riche. d'Italie, dans le patrimoine de $S. Pierre. 
Couragesement , Forum Claudii. »eut. Mouters en T&- 
nt; avec constan- rentaise. J’ille de Savoie. 
lution , torce , fer- Forum Claudii. n. Oriolo. Zle' d'Ita- 
lie , dans le patrimoine de S. Pierre. 
Cic. des à ,vertu Forum Cornelii. #7. Imola. Fille d'Ita- 


bravoure f, coura- Lie, dans l'Etat de l'Eglise. 

nstance f, fermeté Forum Diuguntorum. x. Créme. Ville 
ution. f. . . de Lombardie. 

Petr. Femme fer- Forum Egurrorum. n. Medina del Rio 


Secco. Fille d'Espagne ; des Asturiens. . 
m. Plaut. Foyez Forum Flaminii. 4. Sau Giovani in 
* . Forfiama , dans l’'Ombrie. | 
, et Forum Fulvii. neut. Valence. Fille du 
Cic. Par hasard, Duché de Ailan. 


lent , a l'imprévp. Forum Gallorum. Luna. Bourg d'Es- 
Cic. Fortuit , im- pagne, dans, P4rragon. 
rive par hasard. Forum Julii. 1. Fréjus. Fille de Pro- 


Fortune f, destin vence. 
|] Etat m , condi- Forum Julium. n. Le Frioul, en 7talie. 
'n3 71 , richesses f, Forum Lepidi. n. Reggio. File du 
Duché de Modene. : 
pur, Cic. Biens m, Forum Limicorum. n. Lima. Ville de 


Portugal. 
. et Forum Livii. ». Forli. Ville d'Italie. 
Plaut. Heureuse- — Forum Narbasorum. n. Torre de Mon- 
ied bonheur,avec corvo, en Portugal. 
eureuse. Forum Neronis. n. Forcalquier. Zile 
n. Cic. Fortuné, de Provence. m | 
nheur, Forum Novum. n. Fornové. Ville du 


atum , are. Cic. Duché de Parme. | 
rospérer » bénir. Forum Popilii. neut. Forlimpopoli. 
r. Suet. Armoi- ille de la Romagne. 


settre des livres. Forum Segusianorum. 7. Feurs.^ ill 
f£, layettes. f. de France , dans le Forez. 
arché m ; place f Forum Sempronii. n. Fossombrone. 


| s'assemble pour Ville d'Ombrie. 
l'on rend là Justi- Forum Tiberi. n. Keyserstul. Fille 
ef ou vestibulem de Suisse. | ; 
wwe f,etc. à met-: Forum Truentinorum. n. Bertinoro. 
um boarium. Liv. Fille d'Italie , dans la Romagne. 
— suarium. Varr. Forum Vibii. n.. Castelfiori. 7ille da 
ns. — piscarium. Piémont. 
ons. — vinarium. Forum Voconii ou Vocontii. z. Dra- 
— olitorium. Liv. guignan, le Luc, le Canet , autrefois 
- agere. Cic, Tenir ville de la Gaule Narbonnaise, dans. La 
les assises. Furo Provence. 
iqueroute. — ufi. Forum Vulcani. La Solfotara. Place, 
emps , allerselon campagne du Royaume de Naples. 
ertitur. Plaut. Je — Fossa , æ. f. Cic. Fosse f, fossé rn, re- 
a est de mon res- tranchement z1, tranchée. f. || Canal. m. 
> , de ma jurisdic- . Fossa Clodia. f. Chioza. Ville de PE: 
im sigriifie un lieu tat Vénitien. 
usemblaient, il a  Fossa Corbulonis. f. C'est un canal que 
illes et à plusieurs Corbulon ft tirer du rhin à la meuse, Quel- 
| ques-uns croient que c'est le Leck, d'autres 
rare. J/ille d'Ita- que c'est lecanalqui va de Leide à Delfi 
Eglise. | et à Maesland , où ilse joint 2 la Meuse. 
A 
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Fossa Drusiana. f. Le nouvel Yssel. 
Canal que Drusus fit creuser et qui se dé- 
charge dans lY ssel. 

Fossa Mariana. f. Le canal de Galeson. 

Il s'étend depuis Arles jusqu’au port de 
Galeson. 

Fossa Rheni. f. Cic. Le canal du Rhin. 

Fosse Neronis. f. Canal que fit faire 
Néron , depuis le Lac d’Averne jusqu'à 

Ostie. li 

Fossæ Papyrianæ. f'. Viareggio. Bourg 

7e Toscane. 

Fossätum, i. n. Plin. Fosse f, fossé. m. 

Fossilia, ium. n. pl. Fossiles. m. Sels 
qui se trouvent dans les veines de la terre. 
. Fossilis , rn. f.1é , n. is. Plin. Fossile 
71 , ce qu'on tire de terre en la fouillant. 

Fossio , onis. f. Cic. L'action de creu- 
‘ser , de fouir la terre, de faire des fosses 
ou fossés. 

Fossïtius , s, um. Plin. P. Fossilis. 

Fosso , 4s, àre. Cat. Voyez Fodio.. 

Fossor, Oris. m. JMart. Fossoyeur, 

ionnier , travailleur 5 , qui fouit , qui 
Pêche. qui remue, la terre , qui fait un 
. fossé. - 

Fossüla , æ. f. Colum. Fossette f, pe- 
tit creux. 

Fossüra , æ. f. Vitr. Foyez Fossio. 

Fossus , a , um. part. d Fodio. 

Fotus , às. m. Plin Fowentation f; 
l'action d'échauffer , de nourrir, d'en- 
retenir, de couver. 

Fotus , a , um. Cic. part. de Foveo. 

Fôvea , te. f. Plin. one f, creux. m. 

Fôveo ,es, füvi, fotum , vert. 7irg. 
Echauffer , tenir chaud , couver. || Fo- 
menter , étuver , bassiner. || Entretenir’, 
faire durer , maintenir. || Cic. Nourrir, 
conserver , cultiver. || Favoriser , proté- 
ger , faire des caresses , caresser. 


FR $ 


RACEO;, 45, éré. neut. Fest. Dé- 
plaire. Joyez Fracesco. 
F ráces , iem. f. pl. Fir. Lie f d'hyile. 
]| Marc m d'olives dont on a tiré l'huile. 
, Frácesco , is, ci , scérz. Col. Se moi- 
sir, se gàter, se corrompre , s'empuan- 
tir, se pourrir , se putréfier , se passer à 
force de vieillir. 
Träcidè. adv. Col. Pusmment > avec 
moisissure ou corruption. 
, Frückius , à, um. Cat. Moisi , empuan- 
ti Pe» corrompu. pourri, putréfic, 
ractio , onis. f. l’laut, Fraction, frac 

ture , rupture. f. 

" sa im ; 9&. f. Gels. Fracture , rup. 
Fractus,a 
Frænätor, 
Fräga 
ruit. 


um. Cic. part. de Frango.: 
Tr, et autres. F’uyez Frenator. 
» Qruni, 7t. plur. Z/irg. Fraises. f. 


- 


Fr 
Frägesco , is, € 
être abattu, ètre a 
Früpilis, m. f. Wt 
fcéle , cassant , qu 
aisé à casser , sujet 
Foible, périssable 
l| Zucr. Firg. Qui 
,rompant , ou en br 
efféminé. 
Frigilitas, átis. , 
facilite f à se rom 
Frägisco , is , ere. 
Frigium, ii. reu 
l'action de rompre. 
Fragmen , fnis. n. 
Fragmentum, i. ; 
morceau m , éclat m 
rompue , troncon m 
Frigor , Oris. rn. . 
éclatant. || Quinz. B 
ment. 
Frigosé. adv. Pl: 
grand bruit. 
Fráposus, « , ur 
boteux. || 7al. Fla 
éclatant. 
Fragrans , tis. orn 
férant , qui jette un 
Fragrantia , æ. f 
f, exhalaison f d’u 
Fragro, às , üvi, 
Exhaler , jeter, rer 
Frägum, i. t. Je 
Frimea, e. f. 74 
anciens Allemands , 
dont le fer était é 
Franci , orum. mn. 
Francia, æ. f. La 
Europe. . 
Francia Orientalis 
vince d'Allemagne. 
Francjca, s. f. 
Ro de Naple 
rancfcus , a, um 
Fraucig?na , æ. zm 
Francoberga, ze. f 
de Hesse, en llle: 
Francodalia , ie. 
du Palatinat du Ri 
Fraucôfurtum , i. 
Mein. Ville de Fn 
sar l'Oder. Fille di 
debourg. 
Francones, um 
cons. Peuples de 2 
Franconia , ae. f.: 
Orientale. 
Francopolis, is. 
le Aue. | 
Frango, is, fra 
Cic. Briser , casser, 
mettre cn MOTTE av x 
re, démolir, abar 
ner. || Humilier , 
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r, arrêter. || Amol- dare stipendium militum. Cæs. Retenir la 
.|| Pacifier, appai- paie des soldats, — somno. Ov. Einpé- 
gere furorem. Cic. cher de dormir. — suum genium. Plaut. 

rendre inutile la Se reïuser le moindre plaisir. — se victu 
Violer sa foi, man- svo. Liv. Epargner sur sa bouche.—de- 
iem mero. Hor. Pas- bito. Cic. Ne rendie pas ce qu'on doit. 
gulam laqueo. Sall. Fraudosus, a, um. dc. Poyez Frau. & 
de. — sententiam, | dulentus. 
renverser l'opinion. Fraudülenter. adv. Plin. Frauduleuse- 
irl'esprit, gagner le ment, avec fourberie. T o 
—dignitatem. Cie. . Fraudülentia, æ. f. Plaut. P. Fraus. 
rendre méprisable. Fraudülentus , a, um. Cic. Trompeur, 
uint.Frisêr ses che- afironteur, fourbe , qui est de mauvaise 
laberibus. Cic. S'a- foi. || Plein de fourberie » frauculeux, 
’affoiblir par les où il yae la tron:perie. Fraudulentissi- 
jc. Rampre les me- mu homo. Plaut. Maitre fourbe. : 
lesseins.—aliquem, Fraus , dis. f. Cic. Frzude, fourbe- 
er quelqu'un. — t0- rie, tromperie , surprise, supercherie, f. 

"8 Tits. — seipsum. [| Dommage , préjudice m , perte. f. 
on humeur.— man- || Crime. mn. 
raux ordres.—xe-  Rrausus, a , um. Plaut. Qui est fraudé, 
|j peines.—vim vini fourbé , trompé. 
l'eau dans son vin.  Frax, äcis. f. Voyez Fraces. | 
ire patience. [| Per-  Fraxätor, oris. m. Fest. Celui qui fait 
le guet, le quart; qui est en sentinelle, 
cati. J'ille proche en faction, en vedette ; factionnaire n, 
sentinelle , vedette f'; qui fait la garde, 
oyez Fraterculus. la ronde, la patrouille. 
frere. m. || Mart. Fraxineus , a , um. Z’irg. De frêne. 
1fédéré. imn. Fraxinus,i. f. 7itr. Frène. m. #r 
€. Plaut. Frater- bre. 
t de freres, vivre  FraxŸpus, a, um, Ovid. De ffne, . 
Fredelacum, i. n. Pamiers. de 
Cic. Petit frere. Lauguedoc. ON 
Juv. Homme de Freíat. pour Regit. ) 
incétres sont in-  Frigellæ, arum. f'. pl. Fregelles. 7" ille 
üt être né de la d'Irle. x 
1f. Frégellànus, a, um. Qui est de Fre- 
Fraternellement, gelles. 
ection toute fra- Fregi. prét. de Frango. 
‘Frémébundus, a, um. Ovid. Qui tait 
vato Fraternité um grand bruit, qui. crie , qui mc- 
| Confrairie f, so nace. ap 
: . Frémendus, a, um. Stat. Qui fait fré- 
c. Fraternel, de mir. 2 E 
Frémens, tis. omn. gen. J"urr. Bruyant, 
Eur. Fest. Frange frémissont , qui fait du bruit, 
:Frémitus, às. m. Cic. Grand brmt, 
. Belle-seur f , frémissement , cliquetis. m. Fremilus 
riæ. Femmes qui equorum. Cas. Hennisscment m des che- 
freres. vaux. — secundus. Pirg. Applaudisse- 
Cic. Fratricidem, ment nr, acclamation. f. . 
Frímo, is, mii, mitnm, ré. Cic. 
tum , Aré. Fest, Faire grand bruit. || Frémir, gronder, 
" murmurer, entrer en fureur. || 7irg. 
4c. 77. Fraus. Hennir. || 2lia. Rougir. | 

Cic. Trompeur,  Frémor, oris. m..Wirg. Foyez Fre- 
F'raudator credilo- mitus, | : 
r. nm. Frenátor, oris. m. Plin, J. Qui bri- 
t. de Fraudo.Cic. de, qui met un mors à la bouche. || Qui 

modere , qui retient comme par un 
ans. frein. — 
n; árZz.Cic.Frau —— Frenatus, a, um. Hor. part. dc Freno. 
affronter: Frax-  Frenata acies. Sik, Hal. Cavalerie. f. 
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. Yrendens , tis. omn. gen. Cic Qui grin- 
£e les dents. 

Frendeo, es, ii, ere. et 


+ Frendo, is, díi , fressum , nderé. zn. 


Plaut. Briser , troisser, casser. Frendere 
dentibus. Plaut. Grincer les dents, les 
gíaire craquer les unes contre les autres. 

Frendor, oris. m. f'eget.Griucement m 
de dents. 

Freni, órum. s. plur. Cic. Mors m de 
bride, embouchure f de cheval, etc. 
frein. m. Frenos furort injicere. Cic. Arrè- 
ter , retenir la fureur. 

Freniger, tra, grum. Stat. Qui 
porte un mors. Freuigera ala. - Stat. 
Cor»s m de Cavalerie. 

Freno, is, avi, ätom, arv,' Cs. Bri- 
der , mettre un mors à la bouche. || Cic. 
Arréter , retenir , modérer, réprimer. 

Frentäni, órum. m. plur. Les Frentans. 
Anciens peuples d' Italie,le long dc la mer 
Adriatique, uu nord du Samnium. 

Frenum , ij. 7. J'irz. Embouchure f de 

cheval, mors m de bride. Frenum mor- 
derc. Brut. Cic. Prendre le frein, le mors 
aux dents. || S'attacher au travail. [| Ré- 
eistec à la servitude. || Ronger son trein , 
repasser sur ses fautes , y faire une'müre 
rétlexion. ) 
7 Fréquens, tis. omn. gen. Cic. Fréquent, 
ordinaire , qui arrive , qui se fait sou- 
vent, || Nombreux, qui est en grand 
nombr”. |j Assidu. || Peuplé, rempli 
d'kabitans. || Jor. Fréquente , hanté , ou 
X y a grand concours. F'requens collegium. 
Cic. Compagnie nombreuse. 

Fréquentamien, iujs. neut, Sidon. Fré- 
quentation, f. 


Fréquentümentum , i. 7. Gell. Cadence 


f de musique , fredon. zi. 
Fri quentandus , a, Un, Col. Qu'il faut 


fréquenter ,: qu'on doit peupler, qu'on 


doit répéter. Frequentanda est oratio lu- 
minibus verborum. Cic. 1l faut que les 
belles expressions brillent par-tout daris 
un disccurs , on deit enriclnr le discours 
de quantité de manieres grandes et no- 
bles de s'exprimer. — est prot/nás vitis 
eylato fructu, Col. Dès que la verädange 
est faite, il faut travailler à lu vigne, 


la arer, 

Fréquentärius, a,um, Fest. P'oyez Fre- 
quens, - 

Fréquentätio, Onis. f. Gell. Répéu- 
tion f',fréquent usage. Frequentalio argu- 
mentorum. Cic. Multitude f de preuves. 

Fréquentánvus, a, um. Gell. Réité- 
ré, qui se lait souvent. Frequentativa ver- 
ba. Gcll, Verbes qui marquent une action 
réitérée, "ES C IMEEM S 

Fréquentätor, Oris. m. Apul. et 

Fréquentätrix, icis. f. “er. Qui £ré- 
quente, qui hante. | 

Fréqueutätus, $, um (Cic. part, de 

à EL - d . e 


F R 


Frequento. 

Frequenter, iùs , issi 
quemment , souvent, 

Fréquentia, æ. f. € 
assemblée nombreuse 
de f, concours. zn. . 

Fréquentidicus, a, 
souvent, grand parle 

Fréquento, às, àv: 
Fréquenter , hanter, r 
tés, aller voir souxe 
mewt avec. [| Gell. Ré 
commercium epistolaru 
un grand commerce de 

lressus, a , um. Ce 
mouln. 

Frètäle. is. n. Æpic. 
vre, moulin m à mout 

Frétum, ij. t. Ci. 
de mer, manche f, p 

Fretum Aniani. Le 
dans l'Amérique. 

Fretum Australe. 
Schoutten. 

Fretum Britannicui 
lais, entre la Francee 

Fretum Gaditanum 
Gibraltar, entre P ffr 

Fretum Gallicum. 
tannicum. 

Fretum Herculeun 
Gaditanum. 

Fretum Magellamc 
Magellan, dans J. 
nale. 

Fretum Mamertiru 
sine , entre la Sicile ei 

Fretum Oceani. La 

Fretnm Siciliæ ou !{ 
tum Mamertinum. 

Fretus, a4, um. € 
nu, qui se conhe , qi 
fond. . 

*Frétue, ds. m. Z uc. 
ce qui sépare deux cl 

Friabilis, m. f^. 1%, 
qui s'émie facileme 
poudre. 

Fnätio,ônis. f 
mier. 

Friburgum , i. n. 
Brisgaw. Fille et Ca 
" Fricätio, Onis. f. 
tion de frotter. . 

Fricátor , órls. rx 
qui fait une frictio 
"Frücatrix,icis. f. 

Fricatüra. ee. f. , 

Fricatus , ós. rs. 1 

Fricätus 3 a » um 

Fríco $; ás ’ avi . 
Jig. Frotter , taire 
veuto. Plin. Etre ba 
.Fücio, nie, f. 


* « 


I 

lin. Friction. f. 
part. de Frico. Juv. 
sell. Œufs frits avec 


rico. 
Lucil. P. Frigido. 
f. Parr. Froid m, 


c Plaut. Voyez Fri- 


f. Cels. Retroidisse- 
refroidir. 

1, atum , áre. Plin. 
oid 


m. Cels. Qui re- 
gen. Sil. Itat. Quia 
&. Cic. Avoir froid, 


roid. 
1. gen. Cot. Rafyal- 
nt. 


» #pul. Rafraichis- 


1. "Apul. Qui rafrai- 
donne du frais. 
n. Apic. P. Frigi- 


Plin. Rafraichir, 


Cic. Devenir froid, 
oudre. 

. Für. Lieu m dans 
'alraichissait. 

i. Catul. Qui sert à 


roidement. || D'une 


um. Gell et — 
u. Catul. Un peu 


ic. Froid. || Lent, 
. Janguissant , qui 
lat, 1msipide , qu 


rt. Pinson. 7r. Oi- 
iver. — 
uin e£ ctum , géré. 


P 


" Gell. Rafraichis- 
Eccl. Qui tremble 


$50n. 

Aut. Phil. Crier 
. Froid. m. || Cels. 
Frisonnement m, 
la crainte. [| Stat. 
sm, fraicheur. f. 
froideur. f. 

Ulp. Froideur f, 


re ceux personnes 


eut. Plin. Faire un 
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bruit areil à celui de quelque chose 
qu'on irit. || Faire un tortillemenr d'é- 
paule, nn trémoussement , un (retille- 
nent de corps qui marque le désir ou la 
p ||, Ena. Babiller , jasar , caqueter , 

redouiller. | 

Fringilla ; &. f. Parr. VoyezFrivilla, 

Fringultio , is , irf. ;2pul. P. Fri; uio. 

Frio , às , avi, àtum , ür&. {laut 
Emier , mettre en mie:tes. 

Friritus, às. m. Ace. apud Cic. J'over 
Fremitus. | : 

Frisia, æ. f. La Frise. 

Frisii , Orum. 7L. plur. Les Frisons. 
Peuples d' Allemagne et d'Htaliz. : 

Frisinga; e. f. Freisingen. 7 illc die 
Baviere. : 

Frit. indécl. Pair. Ce qui est an bout 
de l'épi de hled már, et plus petit que 
le pus ) . 

ritillus , 1, 7. Mart. Cornet in à jouer 
aux dés. 

Fritinnio , is, ird. J’arr. Crier comme 
les petits des hirondelles. 

Frivóla , orum. z. plur. Fest. Vaisselle 
f de terre. || Juv. Ustensiles 5 de peu de 
conséquence , bagatelles , babioles, jf. 

Frivólarius , ii. m. Clincailler, veu- 
deur ;» de babioles. 

Frivólus , a ; um. ad Her. Friyole , de 
eu de conséquence , inutile , vain. 
I| Plin. Fragile, frèle. 

Frixa , æ. f. Plaut. Grillade f', frican- 

deau. m. 

Frixi. prét, de Frigo. 

Frixus, a, um. Cels. Frit , fricassé , 
passé à la poële. 

Frondärius , a , um. Plin. De leuille, 
qui cóncerne les feuilles. 

Prondátio , onis. f. Col. L'action de ra- 
masser des feuilles , d'ébrouter la visne. 

Frondátor , óris. m. Z'irg. Qui ramasce 
des feuilles , qui ébroute la vigne. 

Frondens, tis omn. gen. Füg. Qui 
orte des feuilles. . 

Frondeo , es , áui , erc. Viry. et 

Frondesco , is , düi , scérc. CoL. Avoir 
des feuilles ; être feuillu , plein de icuil- 
les, jeter, pousser des feuilles. 

Frondeus, a , um. Z'irg. Fait de leuil- 
les ; plein de feuilles , feuillu , toufiu. 

Frondifer , a, um. Lucr. Qui porte des 
feuilles , qui a.des feuilles, teuillu , touftu. 

Fróndis. génit. de Frons. 

Frondor, äris, ätus sum, ari. Col. 
Etre efteuillé , ébrouté , dépouillé de 
feuilles qu’on arrache, 

Frondosus , a , un. Liv. Feuillu, touf- 
fu , plein de feuilles. 

Frons, dis. f. Cic. Feuille f d'arbre. 

Frons , tis. f. Cic. Front. m. || Physio- : 
nomie /, mine f, apparence f, extérieur m, 
dehors. m. || // ir, Frontispice m , face. f, 
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rit Pérs, Ta perdu tonte honte. — ma. cond , fertile’, abon 
tutinu. Mart. Visage encore endormi, porte du fruit, fruit 
eux boullis de sommeil, — rotæ. 7'itr. profitable , utile, « 
Jrconlérence c. u'une roue, Frontem at- dont on tire de l'avi 
tollere. Stat. Lever la tête, prendre un de l'utilité, du gain. 
air for. — ferire. Cie. — cœdere. Quint. Frügilegus , a , um 
Concevoir de l'indignation, *e frapper des grains. 
le front de colere. Fronti nulla fides. Frugiperdns, «a, u 
Pers, JY] ne fant pas se fier à Fa mine. son fruit, qui avort 
A fronte, Cic. Par-devant , de face, It Frügis. gén. de F 


fronte. Plin. Sur le devant, Frons Æjricæ. Fruitüras , a, um. 
* Plin, La partie antérieure de l'Afrique, Fruiscor. J'oyez Fi 
uit est le Cap de Bonne-Espérance, —— Fruitus , à , um.} 
Frontülia , dum. n. plur. Liv. From- Quia joui. 
teaux m , têtieres. f. | Frumen , inis. x. 7 
Frontätus, a , um. J"itr. Qui fait face trum. 
de deux cótés. Frümenta , orum. 
Frontiniacum , i. r. Frontignan. Fille petits grains qui son 
du Bas-Languedoc. Frümentäceus , a, 
Frontis. gen. de Frons. , Frümentàrius, a, 
Fronto , onis. i. Cic, Qui a un grand qui concerne le ble 
front. Frümentarius. iL 
Fructiler , 2 , mn. Plin. Qui porte du de bled, blatier. zn. 
fruit. Frümentätio , on 
Fructil Teo , fs , äré, Plin. Frucufier, de faire provision d 
produire du fruit, inasser des bleds , t 


V ructil' cus , a , um, Qui porte du fruit. pour les magasins, f 
Frnctuarius , a , nm. Col, Fruitier, qui à une armée ou pour 
porte du fruit, qui concerne le fruit. port. [| Suet. Distrib: 


|| Lip. Usufruitier. se faisait aur. peapl. 
Fructuosus, à, um. Cic. Fructueux , Les mois. 
de rapport, qui rapporte , fécond , fer- Frümentätor , óri 
tile , qui porte beaucoup. || Arantageux, naire général des : 
utile , qui rend service, profitable, dopt || Marchand m de b 
on tire ile l'utilité, qui fait du profit. Frümentor . äris, 
3 Fructus , 2, um. Qui a. joui. Cic. Faire trafic ou 


Fructus, üs. ot. Cic, Fruit, m.[]Reve- Frumenratum ire. Ci 
an z. || Utilité f, gain m , profit m, bled, en aller faire 
avantage m , commocité, f£. || ip. Usue  Frümentum, i. n. 
fruit. m. Früniscor. Plaut. 
Frügalis , m. f. lé, n. is. Cic. Frugal, jouir. F'oyez Fruor. 
modéré , retenu , tempérant . éloïgné que ce mot est non- 
des superfluités , ennemi du luxe. mais il soutient qu’il 
Frügalitas , nts. f. Cic. Frugalité, élégant que Fruor , : 
modération, retenue , sobriété , tempé-  fication. Gell. Lib. 17 
rance. f.]|| pul. Provision f de bou- Frünitus, à , um, 
che, vivres. m. est bon à quelque 
Fragñfiter. adve. Cic. Frugalement , Fruor , éris , Íruit 
modérément, sohrement, d'une maniere sam , früi. dép. Cic. 
rerenue, avec ménage, sans superfluité. sance de, i inge 
Fengamenta, orum. 4. plur. Fest. Ré: son génie, se conc 
colte p des biens de la terre. . — vivre à sa mode. 
Früperia,s. f. Déesse des biens dela Frustátim. adv. 1 
terre. 5 morceau à morceau, 
Früges , gum. f. plur. Cic. Biens , ou Frustillàtim. adv 
fruits m de la terre, morceaux, 
Fragesco,is, ré, Prud.Porter des fruits, —— Frustito , às, Avi 
Frügi. daHf de Frux. inusité. Foyez — Frusto, às , ävi, i 
Frux. JJomo fragi. tic, Homme ména. te en pieces , par 1 
ger. || Plaut, Homme modéré ,  obli- Frustra. adv. Ci 
geant, ||] uv. Fragal. |} Plin. Commode, ment, inutilement. . 
utile. || Cic. Honnéte, homme de bien, ^ are. habere. Plaut. ' 
ge, iig ; à, um, Cu. et | le jouer. — esse. Sa 
5 


Frü 


T^ 


lérens 5 us. oA. 6e^. Lucr. Fé. pé x inutile ; nc ré! 





U 
me bonne issue , 


. Cic, Tromperie. f. 
ccès contraire a ce 


m. Papin. Trom- 
'; qui abuse , qui 


Plout, Voyez Frus- 
uem habere. Plaut. 
uelqu'un. 

rl. de Frustror. Ter. 
Un effet , inutile. 
tum , âré. Cas. ct 
sum , ari. dép. Cic. 
buser. || Col. Ren- 
cés , vain ou sanus 
échouer. 

n. Plaut. Plein de 
| aqua. Plin. Pota- 
im panée où l'on a 
odérer la crudité. 
ut. Petit morcean. 
Morceau m , piece 
|! meri bibere. Ovid. 
in, des morceaux 


. Col. Plein d'ar- 


Plin. Pépiviere f; 
roit quantité d'ar 


rg. Arbrisseau. mn. 
tes. || Plaut. Bu 
butor zt, sot. rt. 

. gen. Macr. Qui 


Plin. Production 
? 

or. F. Frutctum. 
um , árt. Col. et 
sum , äri. dép. Cie. 
y rejetons, des ti- 


. Plin. Qui pousse 
Fitr. Où il y a 
l| CoL. Couvert de 


frügis , dat. frügi, 
e. Farr. Fruit mn, 
>, Frux si jam data 
té du fnnt. Frugis 
en sorte de vous 
gis horno. Cic. Bon 
onome , honnéte 
en, homme obli- 
rel. 


eisingen. file de. 


j 


. Plant. pour Sim , 
ris , fuerit. || Fiam, 


3» 
+ 
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Fucæ , "rum. f. pl. Col. Taches f de 
rousseur au visage, f 

Fücátio , ónis. f. Æpul. Col. L'action 
de farder , de barbouillex , de iéguiser. 

Fücàtor , pris. m. Solin. Qui tarde , qui 
déguise , qui barbouille |. 

. Fücätus , a , um. Cic. Fardé , artificiel, 
dissimulé. [| Firg. Teint 

_Fuqlis , m. f. IE, n. is. Fest. Déguisé, 
dissimulé , fardé. | 

Füco , üs , àvi , atum , üárc. Cic. Farder, 
teindre , colorer , barbouiller. || Contre- 
faire, déguiser, feindre. 

Fücosus, a , um, Cic. Fardé , déguisé, 
dissimulé, fait, contretait, Fucosc mer- 
ces. Cic. Marchandises contrefaites , fal- 
sifiécs , frelatées. | 

Fücus, i. zt. Pire. Bourdon m , mou- 
che f, guère. || Aor. Teinture f, couleur 
artificielle, || laut. Fard. zs. jj Cic. Dé- 
guisement m , dissimulation f, imposiu- 


re f, tromperie. f. Fucus marinus. Plin. 


Algue. Sorte de plante. 

Füdi. prét. de Fundo , is. 

Fueret. Lucr. pour esset. - 

Füga, æ. f. Cic. Fuite f; l'action de 
fuir , d'éviter. [| Exil , bannissement. m. 

Firg. Course. f. || Plaut. Echappatoire - 

, excuse f, couverture f, moyen m pour 
éviter. Fuga laboris. Cic. Aversion f pour 
le travail. — nulla meis malefactis. Plaut. 
Je ne vois aucun jour à excuser mes fau- 
tes ; je ne trouve aucun moyen pour 
cacher le mal que j'ai fait , mes crimes 
sont sans excuse, 

Fügälia, ium. n. plur. Culs. Fêtes à 
Rome au mois de Février, en mémoire 
de l'expulsion des Rois. 

Fügatürus, a, um. Ovid. Qui mettra 
en fuite. | 

Fügàátus , a, um. Plin. part. de Fugo. 

Füpax, âcis. omn. gen. conip. Cior. sus 
perl. cissímus. Jirg. Qui fuit aisément , 
qui passe d'abord ou vite , légerà la cour- 
se. || Cic. Passager, qui dure peu, court , 
de peu de durée. [| Plin. Qui n'est pas de 
garde , qui se gâte aisément , qui se cor- 
rompt facilement, périssable. | 

Fügiendus , a, um. Cic. Qu'on doit 
fair , qu'il faut éviter. T 
Fügiens, tis. omn. gen. Cic. Fuyant, 
quifuit, qui s'enfuit, fuyard. ÆFugiens 
œtas. Cat. 'Femps qui fuit, qui s'écoule. 
— laboris. Cas. Qui a de l'aversion pour 
évite de travailler. — vi- 
num. Cic. Vin qui se passe. qui n'est pas 
de garde. — opp»*obria culpe. Hor. Qui 
évite la honte de manquer. Fugientes 

verae. Ovid. Pouls qui fuit. . 

Fügio , is , fügi , fügitum , gira. Cic. 
Fuir ,.s'entair , prendre la fuite. || Evi- 


t refuser. | 
"FÉ , a, um. Flor, Qui cher. 


le travail , qui 


Fügïtivarius 
che les esclaves fugitiís. 








/ 
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FügYtivus, a, um. Cic. Fugitif, qui 
wenfuit. || Cas. Transfuge, déserteur, 
rendu. || Afart. Passager , qui passe vite, 
court, de peu de durée , qui s'écoule 
promptement , périssable. . 
Fügíto , ds , arc. Ter. Voyez Fugio. 
Fügitor , Oris. m. Plaut. Fuyard. m. 
Fügltürus , a , um. Ovid, Qui fuira. 


Fügo ,ás , ävi, átum, ürc. Cic. Faire: 


fuir, mettre en fuite, 

Fui, fuisti, fuit. prét. de Sum. 

Fulcibilis ,m. f. 1c, n. is. Firg. Qu'on 
peut appuyer, soutenir. 

Fulcimen , inis. n. Lucr. et 

Fulcimentum , i. neut. Plaut. Appui, 
soutien. Pt. 

Fuld , is, fulsi , fultum , circ. Cic. 
Appuyer , soutenir , fortifier. 

Fulcrum, i. n. Firg. Appui m, sou- 
tien m , arc-boutant m , bois de lit. Ful- 
crum lccii. Suet.Colonne f de bois de lit. 

Fulda, ee. f. Fulde. Fille d' f llemagne. 

Fulgens , tis. omn. ger. Cic. Brillant, 
éclatant, resplendissant. Fulgente Jove. 
Cic Dans le temps qu'il éclaire , pendant 
qu'il rait des éclairs, parmi les éclairs. 
Fulgens candore. Cic. Eclatant dc blan- 
cheur. 

Fulgeo , 6s , lsi , gert. neut. Cic. Bril- 
ler , éclater , reluire , avoir de l'éclat. 

|| Eclairer , faire des éclairs. 

Fuluetra, æ. f.et , 

Fulgetrum, i. n. Plin.Eclair. m. Grande 
et subite lueur. 

Fulgo, is, si , gere. Zire. P. Fulgeo. 

Fulgor, oris. m. Cic. Brillant, éclat 
m , lueur f, splendeur. f. || Eclair. m. 

Fulgora, æ. f. La Déesse des éclairs. 

Fulgur , üris. n. Cic. Eclair. rn. |] Plz. 
Foudre, f. || Lucr. Lumiere. f. || Plaut. 
Brillant #1 , éclat m , lueur f, splendeur. f. 

Fulgürälis, rmn. f.l#, n. is. Cic. D'é- 
clair, qui concerne l'éclair , qui traite 
des éclairs. 

Fulgürátio , onis. f. Sen. Eclair m, 
production f de l'éclair , l'action de faire 
des éclairs. d 

Fulgárator, oris. m. Cic. Devin m, 
qui prédisait ce que pronostiquaient les 
éclairs. 

Fulgürátus , a, um. Varr. 7ovez Ful- 
guritus. 

Fulgürio ; ijs, ivi, itum, irt. Nœv. 
Fondroyer , lancer la foudre , frapper de 
la foudre, 

Fulgüritas , atis. f. Lucil. Brillant m, 
éclat m , lueur f, splendeur. f. 

Fulgüritasso , is, £rd. Plaut. Etre frap- 
pé de la foudre. 

Fulgüritus, a , um, 7"arr. participe de 
Fulgurio, 

Fujgüro , às , àvi, ätum, àrt. Cic. 
Eclairer, faire des éclairs, jeter des 
éclairs. || Szaz. Briller , éclater, reluire, 


hn 
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avoir de l'éclat, être bri 

Fülíca, æ. jf. Fug. Fou 
poule f d'eau 

Fühgineus, a, um. I 
de couleur de suie, 

Füliginosus , a, um. 
suie. ! 

Füligo , inis. f. Cic. S: 
née, noir m de fumée. 

Fulium, ii. zr, Feuilla: 
Languedoc. 

Fülix , fcis. f. Cic. 7. 

Fullo, ónis. mz. Plo. 
I Plin. Sorte d'escarlk 
blanc. 

Fullônïca, æ. f.. Plaz 
foulon. || L'/p. Foulerie. 
foulon. 

Fullônicum , i. 1. Fron 
foulon. 

Fullonÿcus, a, um. 7 

Fullomus , a, um. PL 

Fulmen , inis. n. Ci. 1 
du ciel. || Manil. Appui m 
men l&vum ou sinisirum, 
tonnerre qui part de l'Or 
bar heur cl -s Romains 
na. Cic. levers m de f 
mina belli. Jj irg. Les 4 
guerre, ( er parlant des 

Fulmeunta, w. f. Lu 
qu'on met sous des tonne 
. Fulmentum , i. m. J^ zi 
tien m , élaie. f. 

Fulminátio , onis f. 
ment mn , éclat m ae ta: 

Fulminitus, a, um. fre 

Fulmineus, à, viv. £5 
de foudre. Fulmineuwsx 4 
Capitaine qui met tout 
qui foudroic tout. 

Fulmíno, 2*5, àvi, à 
Foudroyer , lancer la fc 

Fulsi. prét. de Fulci 

Fulgintum, ii. #. Fuli 
brie. 

Fultio, onis. f. £ ro: 
puyer , de soutenir. 

ultüra, w. f. Jtr. 
tien m, étaie f, étan 
tant. m. || or. Nourrits 

Fultus, à, um. part 
Appuyé, soutenu. 

Fulvaster ,\ a, trum 
ventre de biche ; un 

Fnlviadna, ie. ff. PL 
Plante. 

Folvianus, a, urn. 7 
qui appartient à Fuly: 
Fulvius. 

Fulviaster , i. rm. Cx 
de Fulvius. partisam m 

Fulvus, a, um. X^ 
leur faure. | Roussètre. 


M 

en. Ovid. Qui fume, 
fumée, qui en jette. 
lin. Fumeterre. f. 


ol. Lieu où l'on fu- 
Cheminée. f. 

^al. Flac. Qui jette 
fumée , qui fume. 
idon. P. Fumifer. 
Ovid. Qui jette de 
Qui sent la fumée. 
n. Vin soníré, à qui 


ig, Qui jette de la 


. Mart. part. de 
üátum , are. Plaut. 
encenser, brûler 


. Ovid. Qui fait, 
de la fumée. | 
um. Plein de fu- 


. gen. Qui fume, 
cense. 


part. de 
atum , ür£. "arr. 
encenser , faire 


lum, iré. z. Civ. 
fumée. 

Cat. Qui fait , qui 
ic. Enfumé , noirci 
mé , parfumé à la 
p Soulré , à. qui 

umosdc imagines. 
eltacés , noizcis de 
ue l'antiquié de la 


. Fumée, f. 
Flambeau 71, tor- 
Corde f, cable. =. 
n. is. Jal. Mar. 
Suet. D'attelage " 
les. 

Ter. Danseur m de 


» 
. F'ict. Le Cordier. 
1 au pere de l'Em- 


è 
ic. Fonction f, ad- 
ce m d'une charge 


rt. de Fungor. Cic. 
ui fait son devoir, 
son emploi. —/ate. 
— laboriiys. Jior. 
X 5 cv a bien 
onorc. Jíor. Qui a 
-munere. Cic. Qui a 
*, qui a passé par 


Fronde.f.|| 7irg. 
+ filet de pecheur. 
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|| Plin. Chaton m où Pon sertit une pie 
précieuse. 

Fuudcümen nis. n. Firg. ct. 

Fundámentum , i. neut. Cic. Fonde- 
ment. m. || Zr. Tranchée f où l'ensdoit 
mettre des pierres pour servir de fonde- 
nient. | | 

Fundänus Lacus. m. Cic. Le Lac de 
Fondi, en Italie. | 

. Fundárius, ii. m Ouvrier m qui tra- 
vaille à la culture de la terre. 

Fundätio, onis. f. itr. Fondation f. 
l'action de poser ou de de jeter des fonde- 
mens. 

Fundätor , oris. m. VFirg. Fonda- 
teur. m. 

Fundätus , a, um. part. de Fundo. 

Fundi, orum. m. plur. Cic. Fondi. 
Fille de la Campanie , en Italie. 

FuvodYbilista , æ. m. et 

Fundÿbälus, 1, m. Vitr. ou . 

Fundibülürius, ii. m. e? - 

Fundfbülátor , oris. m. eget. ou 

Fundibülus , i. m. 7. Fuuditor. 

FundYbülum, i, n. 7/oyez Funda. D Bibl. 
Pierre f, et tout ce qu'on lance de loin 
contre les ennemis. 

Fundito, às, ävi, ätum, äre. Plaut. 
Dépenser, dissiper. Funditare verba. Plaut. 
Jeter des paroles en l'air,dire des choses 
inutiles ou qu'on n'écoute pas. 

Funditor , oris. m. Cæs. et 

FundYtülirius , iij. m. Frondeur. m. 

Funditüs. adv. Cic. De fond en com- 
ble. || Entierement, tout-à-fait. 

Fundo , às , ávi, átum , üré. Cic. Fon- 
der, jeter des fondemens. || Etablir. 
|| Plaut. Bâtir. Fundabat anchora naves. 
Jarr. Les vaisseaux étaient sur le fer, 
étaient mouillés, étaient à l'ancre. - 

Fundo, is, füdi , füsum , ndcr£. Plin. 
Fondre, faire fondre. || Jeter en fonte. 
' l| Z'irg. Epandre , verser , épancher , re- 
pandre. || Cic. Etendre. Plin. Déchar- 

er ses eaux , etc. Fundere preces. Virg. 
Supplier ; faire beaucoup d'instances. 
—frugem.Ci:. Produire du bled en quan- 
tité. — exercitum. Cic. Défaire une ar- 
mée , la dissiper, la mettre en déroute. 
—versus ex tempore. Cic. Faire des vers 
sur le champ.—se in omnes partes. Cic. 
S'étendre de toutes parts.- prelio. Plin.J. 
Défaire dans un combat. — scgittam. Sil. 
Ital. Décocher une fleche. — mendacia. 
Plaut. Habler à toute outrance. | 

' Fundüla , æ. f. diminutif de Funda. 

, Fundülus, i. m. Cíc. Fond m d'un 

etit vase. Fundulus ambula:ilis. F'itruv. 
Piston. m. : = 

Fundum, i. z. et 

Fundus , i. 7t. Cic. Fonds m de quelque 
xot ron m de terre sur lequel il 
y a quelque bâtiment. {| Gel. Auteur. m. 
Fundus mendax. Hor. Terre qui promet 
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«1 qui ne rapporte pas. | 

ünebris, m. f.br* , n. is. Cic. Fune- 
bre, qui concerne les funérailles , de 
demil. Funebria justa. Liv. Funca ce 

Fünfra , æ. f. Enn. La plus proche 
parente d'un mort, celle qui reçoit les 
complimens, de condoléance. 

Funéra. n. plur. Poyez Funus. 
^" Fünftrürius , a , um. Ulp. et 

Fünfrátitius , a , um. Pomp. De funé- 
railles. z | 

4 Fünérätus, a , um. part. de Funero. 

Suet. Dont on a fait les funérailles, en- 
terré, || Aor. Tué. || "err. Mert. Funerata 
pars corporis. Pe:r. Partie du corps qui 
est mo:te , qui est paralvtique. 

Fünèrépus ,&, um. _#pul. Qui danse 
sur la corde. 

Funtrets , a, um. 7irg. De funérail- 
les , qui cencerne les funérailles. Fune- 
réus bubo. Ovid. Orfraic. m. Oiseau qui 
[ rcsage la mort. Funcrea frons. Vire. 

"anche f de cyprès qu'on mettait de», 
vant le porte d'un mort. . | 

ünéns. genitif dé Funus. 

Fünéro, as, äâvi, ätum, árt. GSnet. 
Enterrer, faire les funérailles de quel- 

u'un. Æuneratus est are collato. Liv. 
11 fut enterré aux dépens du public. 

Funesto, ds. âvi, atum, ärè.Profa- 
ner un lieu sacré par un meurtre, 

Funestus, a. um. Cic. Funeste , dem- 
mageahle , yernicieux. || Qui cecus: la 
mort, qui est en ceuil. || Plin. J. Souillé 
ür meurtre. Funesta far:ilia. Cic. Famille 
en denil, famille d'un mort. 

Fünctem , 3. n. Plin. Y'luseurs petites 
branches de vignes tortilées en fore 


H 


te corde. e 


Fanginus , a, um. Plaut. De cham- 
"ov ;, comme un champignon. : 
. Fungor, ëris, functus sim, pi. dép. 
Ciæ Faire , acquitter, exercer. [| Jouir. 
|| Fa re la fonction. 

Funposïias , àtis. f. Plin. Porosité, 
spongiosité, légereté f des choses spon- 
gieuses, ressemblantes aux chempignons. 

‘l'ungoôsus , a , um. Plin. Poreux ,spon- 
g'evx, plein de pores, ressemblant aux 
chamnignons. 

Fvrens, i. m. Cic. Champignen m, 
mor:lle f, meurseron. m. | Plin. Crasse f 
qu: sS'amasse au bout du umignow d'une 
lampe allumée. [ue f qui s'attache au 
ru] du vase sous lequel unc lampe brûle, 
quand la fiemme en est trop près. || Mala- 
“ie f des oliviers, causée par la trop 
grande ardenr du soleil. : 
Fungus, a, um. Zer.-Sot, fat, bête , 
945 , Étourdi. Ædcôn' me fuisse fungum, 

ut qni illi crederem. Plaut. Pensc-t-i que 
j* “918 assez sot pour le croire ? 


Fi ; . . 
folie. fr? M m. Ci. Petite corde, 
" 


TN 


| 7. 


F 
Tünis,i*. m. Cic. Co 
Funes auiarit. J- itr Vin 
de grues ou de mac 
fardeaux , échgrpes. f. 
Funus, éris. n. Cic. Ca 
ment zr, funérailles. f. | 
ne, perte. f. Funeri nad 


Qui est proche de sa mai 


de sa fosse. 
Fuo,is,it, Éré. Fin 
Fur , fnris. m. Cie Pa 
Firg. Valet, esclave, 
Fürácissime, adv, Cic. 
en. franc voleur, avec 
voleur. , 
Füräcitas, aus. f. PE 
au vol, penchant m an 
Fuüräciter. adv. Cie ] 
voleur. :upcrl. WFuraciss 
Furanium , 1, # 8$ 
Farens. Fille de Fares 
Fürätrina , æ./f". pal 
leur , vol m, larcin m , ac 
( Füritus,a , um, CR 
Fürax, äcis. onin. gno, 
ler ,jorté à céroker ; qu 
au vdd, de l'incBnatios 
Furca , ie. f. Cie. V 
Etançon fourchn qui xe 
branche: des orires. |] P 
de crocheteur, || Lie. X 
fourcliu qu'on attach! € 
ou des criminels qu’en 
uefquon me! &u con de 
à présent dans l'Orient, f] 
fourche f patibulaire , 
Furor, en. m. Ch 
rien, coquin m, etr. 
Furcilla , &. f. Fare. 
+ Furcilles, ium. f. pl 
patibulaires. 
Furollo , às , àv1, Gi 
Etayer, soutenir avec : 
Furrüila, æ. f. Zw. 
Furcülosus , a, um. 
fourchons. 

Fürens& tis. om fem 
furibond , qui est en fu 
Impélneux, violent. 

ncan. 'Tempéte f, gros 
tée, temps im de mer, a 
flots émus. 
Fürenter. ade. Cie, 4 
furieux , d'une menier( 
Furfur , üris. m. Pia 
res capitis. Plin. Grasse 
Ja tte. 
Furlüreus, a, wm. € 
Furlürósus . a, um. 7 
eu de crasse farineuse, 
Füria , ie. f. Cic. Fun 
ort m de colere. |} M 
urieux m ,enragé m , vet 
se f, mépgere f£, furieus 


h 
. Firg. Furies f, les 
mes, Álecto , àlé- 
j Remords m de 


Poyez Furialiter. 
n. is. Cic. De fu- 
fiale carmen, Liv. 
ion. 


id. En furieux, 


maniere des furies. 
irg. part. de Furio. 
. Cic. Qu'on a mis 
ribond , transporté. 
unis. La Déesse de 
nes, ou la Déesse 


Parr. et 
lur. Fest. Fêtes dé- 


aut. De voleur ; de . 


m , üré. Hor. Faire 
ttre en furie. 
Avec furie, avec 


c, Furieux , qui est 
fureur. || Zor. In- 
sens. — 


Plin. De foàr, 
plur. Furnes Ville 


et. Boulangerie f, 
T, l'endreit où les 
Pur 
lp. 
un. m. plur. Plin. 
ent de l'invention 


, Four m , four- 


 Ctc. Etre en fu- 


être transporté de : 


| à force de colere, 
re furieux, ne se 
 Furit te reperire. 
e envie de vous 

extrême de vous 


m , üri, dép. Cic. 
ari oculos labori. 


Fareur f, furie f, 
|| Folie accompa- 
manie. f. || Fu- 
siasme. m. || Pig. 
n violente. 
Plaut. Qui dérobe, 
larcin ordinaire- 
Dé à voler. 


Furtivement ; à la 
pOvid. Par occa« 


d Toute action faite à la dérobée. 
u 


itn: 
oulanger. zn. . 
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sion , en passant. 

,Furtivus , a, um.{Quins. Dérobé. || Cic, 
Clandestin , furtif , secret , caché , qui se 
fait à la dérobée ou en rachette, 

Furtó. adv. Plaut. Foyez Furtim. 

Furtum, i. neut. Cic. Larcin , vol. ;n. 
: l| Ces. 
rprise. f. || Sall. Ruse f ,stratagéme. m. 

vid, Eulevement , rapt , adultere. rm». 
Ulp. Ce qui a été dérobé. Furto pucr 
conceptus. Ov. Batard m, enfant adultérin. 

Füruncülus, i. m. Cic. Petit voleur. 

|| Col. Petite tumeur. || Bosse qui se for- 
me à l'endroit où la vigne pousse un 
bouton., || Cels. Froncle, clou m, :a- 
meur f ,avec inflammation dans les parties 
charnues. . 

Furvus ,a , um. Ovid. Noir, obscur, 
ténébreux. 

Fuscans, tis, omn. gen. Lucan. Qui 
hále , qui brunit;, qui obscurcit , qui rend 
obscur. 

Fuscätor, Gris. m. Lucan. Qui obscur- 
cit , qui rend obscur ou ténébreux. 

Fuscátus, a , um. Ov. part de Fusco. 

Fuscfna, æ. f. Cic. Trident m , croc im 
à pendre de la viande. | 
— Fuscíniila, æ. f. Bibl, Pincettes. f. 

Fuscítas, atis. f. Æpul. Fauve m, cou- 
leur fauve. || Hàle. 7n. - 

Fusco , as, ävi, ütum , ârè. Ovid. Hi- 
ler, jon. Obscurcir ; rendre obscur, 
noir ou ténébreux. 

- Fuscus, a, um. Cic. Sombre , brun, 
aoirätre , qui tire sur le noir , obscur, 1é- 
nebreux,balé, Fusca corni.c. Cic.Corneille 
emmantelce.—»ubila. Ov. Nuages épais, 
sombres.—cella. Mart, Chambre obscure. 
—vor. Cic, Voix cassée ou enrouée. Fius- 
cum Falernum. Mart. Vin couvert, 

Füsè. adv. Cic. Amplement, bien au 
long , au long, d'une maniere fort éten- 
due. comp. Fusiüs. Cic. - 

Füsilis, m. f.l&, v. is. Col. Fusible, 
je peut fondre. Pu argilla. Cs. 

rgille maniable, qu’of peut manier ou 
mettre en œuvre. 

Füsio, onis. f. Cic. Effusion f, épan- 
cleinent. 7. 

Füsids. adv. Cic. Plus au long, plus am- 
plement d'une maniere étendue. 7. Fu:è. 

Füsorius , a, um. De fonte. Opere ju- 
sorio formare. Bibl. Faire fondre. 

Fusterna, æ, f. Pli4. Haut du tronc du 
sapin qui est fort noueux. || Baton noueux. 

Fustibälätôres, um. m. plur. J'itr.Ceux 
qui avaient soin de faire jouer certaines 
machines qui langaient des pierres. 

Fustibülus, i. m." P'eget. Machine f 
avec laquelle on lançaït des pierres. 

Fustícülus, i! m. Æpul.dimin. de Fustis. 

' Fustigátus , a, um. Col. Fustigé. || Bà- 
tonné, qui a reçu la bàtonnade. . 








__Pustim. adv. Well. Pet. À coups de 





iM 


446 US 
bâton. . 

Fustis, is. m. Cio. Bâton m qui servau 
à battre les criminels, comme jalaque 
à présent dans le Levant. || eil. Pat. Sup- 
plice m de passer par les baguettes. Fus- 
tem alicui impingcre. Cic Batonner quel- 
qu'un , lui donner des coups de bâton. 

Fustitudinæ , ou Fustitudineæ insulae, 
ärum. f. plur. Plaut. Mot inventé par 
Plaute, pour marquer le lieu où lon 
Íustigeait les esclaves. 

Fustuärium, ii. n. Cic. Volée f de coups 
de bâton, bàtonnade /,supplice m qui 
allait quelquetois jusqu'à la mort ; sup- 
plice m de faire passer par les baguettes. 

Fastuärius , ii. zt. Liv. Exécuteur m, 
qui donnait les coups de bâton aux 
criminels. | 

Füsüra, ee. f. Plin. Fonte f, fusionf, 


l'action de fondre , de mettre en fonte ou. 


en fusion. 

Füsus , i. m. Ovid. Fuseau. m... | 

Füsus, a, um. part. de Fundo , is. Cic. 
Epanché, répandu , versé , épandu. 

| Etendx, épars. Fusus huini toto corpore. 
art. Ccuché par terre tout de son long. 
— venter. Cels. Ventre lâche.—exercitus. 
Cic. Armée' mise en déroute , troupes 
défeites. Fusa cupressus. Plin. e La ort 
étendu , qui pousse loin ses branches. 

Fütätim. adv. Plin. pour Fusé. 

Futflé. adv. Vainement, en vain, 
inutilement. "ue : 

Fütile , is. n. Sorte de vase qui se ter- 
minait en pointe comme un œuf, dont 
on se servait dans les sacrifices à F'esta. 

Fütilis, m. f.1é,n. is. Cic. Vain , inu- 
tile. || P'irg. Fragile , fréle, cassant. — 

Futilitas , átis. f. Cic. Inutilité , vani- 
té, légereté. f. 

Fütis, is. f. Foyez Futum. 

Füto, àás,àvi,átum , àré. Fest. Re- 
prendre , réfuter. Ce mot est inusité, 
foyez Confuto. 

Fütum , i. n. Varr. Vase qui servait à 

orter de l'eau dans la cuisine. || Pot à 
Quia uj servait à mettre de l'eau froide 
dans la marmite pour l'empácher de 
bouillir par-dessus. || Vase dans lequel on 
ramasaait ce qui restait des sacrifices. 

Fütüritio, onis. f. L'action d'étre 
quelque jour, existence f à venir. - 

Fütürus , a, um. Cic. Futur , à venir, 
qui sera, qui doit être, qui doit arriver. 
Fo Sum. 

uxiensis Comitatus. m. Le Comté de 
Foix. ; 

Fuxium, ji, n. Foix. Capitale du Comté 

de ce noms. 


G. 


(S43 ArA, m. f. Gibel. Fille mari- 
u 


time de Syrie. || Ville de Phénicie. 
Fe d* "d bia. ll 


a 


Gabalensis Provincia, 
dan, Contréc du Langue 

Gabales , ium. m. plc 

Gabali, orum. m. plu 
Gévaudan. | 

Gabalium , ii. n. Plin 
d'Arabie. 

Gabalum, i. n. Capit 

Gáíbilus, i. m arr 
bet. m. 

Gäbaon. f .indécl. Bil 
de Palestine ; (ce n'est « 
village dc la terrs Sainte 
david. B.) 

Gübaonite , ürum. : 
baonites. Habitans de lc 
Gabarus, i. m. et. 

Geberus , i. m. Le | 
France. 

Gübita, æ. f. Mart. 
ice éd m. || Bibl. Liex 

Gabellus, i. m.'La 
d' Italie. 

Gabieni , orum. m. p. 

urie , aujourd'hui le 
äbii , orum. m. 

Gábinia, æ. f. Ovid 
autrefois près de Rome. 

. Gäbiniensis ager. P 
bio. Pays d'autour de 

Gibi:us, a, um. Ovi 

Gabriel, elis. m. Ga! 
ge; force de Dieu , Fho 

Gädes, ium, f. plz 
Fi e à la côte d' 4 ndal 

‘Gâdes, ium. m. 
de Cadis, pua 

Gaditanus, a, um. € 
dilana civifas. Cic. La v 
ditanum j.etum. Plin. ] 
braltar. Gaditanus O 
Golfe des Jumens , a £a 

Gæsatæ, ärum , ou ! 

l. Peuples de la Gi 
Rhône. On les soude 
iri les Suisses. 

sesum , 1. "t. : 
hampe toute de Ji 
Gaulois. : 

Gtüli. Voyez Getu 

Gügàtes , ae. m. Pi 
m. Pierre bitumincuse , 

Gaium, ii. n. Le pay 
Savoie. 

G 1lactis, titis. f.Titk 

Gälactites, æ. m. P4 
couleur et le goût du lg 

Gilactópóta , æ. sm. 
du lait. 

Galaicua, i. zm. Pli. 
précieuse. . 

X GXlíte,&mm. m. 
lates. Peuples de la Ge 


'L 

i Galatie. Contrée de 
Ver m qui nait dans 
n, Mart. Vétu d'une 
un verd pale que les 


n se couchant ; ou 


n. Virg. De Galba- 


uet. et 

v. Galbanum , gom- 
, ou liqueur epaisse 
cision d'une plante 
Syrie , dont Fodeur 


lur. Fest. Brasselets 
qui triomphaient , 
x soldats pour mar- 


t. Sorte d'ornement 
e de remede , 
à laine , qu'on met- 
, en forme de bras- 


rt. Sorte de remede 
à laine. 


9 Mart. Voyez Gal- 


Fe, et 
fu De couleur 
, Efféminé , mou. 
. Loriot. m. Oisehu. 
7. Noix f de cyprès. 
Espece de casque, 
it faite de cuir. 
jorte de torture. 
plur. Veget. Ceux 
ures des soldats. 
Cic. Armé de cas- 
sque. 
Mine f de plomb, 


r. Espece de vase. 
| sum, ári. irt. 
mettre le casque 


Lamproie. f. Pois- 
e. Animal terrestre. 
. plar. Cic. Inter. 


le 
1. Espece de lésard 


Mart. et : : 
Suet. Perruque f, 
bonnet m de peau 
won Le prenait pour 
e. 

n. ed 

arr. Cochevis m, 


"Qui. 
rop. Qui porte sur 
eau. 

2. Front. ei 
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Gilerus , i. m. Suet. Bonnet fait de 

peau. || /uv. Perruque f, tour m de che- 
veux. 

Cumt i. m. Plin. Loriot. m. Oiseni. 

Gáíhlea, s. f. Galilée. Contrée de la 
ine 

dlilæus, a , um. Bibi. Galiléc i 
est de Galilée. i. 

Gala, æ. f. Cól. Noix f de galle. 
] Lucil. Sorte de breuvage fort vil. | 

léne. f. || Surnom de Cybele. || Sainte- 
Galle ou Jalle. Nom de fenime. 

Gallæcia , æ. f. Galice. Royaume en 
di c e ' 

alleti , orum. m. plur. Peuples du 
pays de Caux, en Normandie. 

alli , orum. in. plur. Gaulois , Fran- 
çois. m. || Eunuques,Prétres m de Cybele. 

Gallia, æ. f. La Gaule, la France , 
Royaume d'Europe , compris entre le 
Rhin, la mer Océane, les Pyrénées , la 
mer Méditerrance et Les Alpes. 

Gallia Aquitanica, La Gaule Aquitu- 
nique. La Cuieanc: ; 

allia Belgica. La Gaule Belgique. 

Gallia Braccata.. La Gaule Narbon- 
noise. 

Gallia Celtica. La Gaule Celtique, la 
Gaule Lyonnoise. m 

Gallia Circumpadana. Partie de la 
GauleCisalpine,qui s'étendait jusqu'au Pó. 

Gallia Cisalpina. La Gaule depuis les 
Alpes jusqu'au Rubicon. 

allia Cispadana. La Gaule en deçà 
du Po. 
: Gallia Comata. La Gaule Chevelue. 
Voyez Gallia Transalpina. 

allia Gothica. Le Languedoc.  : 

Gallia Lugdunensis. La Gaule Lyon- 
noise. | 

Gallia Minor. La Galatie. 

Gallia Narbonensis. La Gaule Nar- 
bonnoise. 

Gallia Novempopulana. La Gascogne. 

Gallia Subalpina. Le Piémont et la 
Lombardie. . 

. Gallia Togata. La Gaule depuis Plai- 
sance jusqu'au Fleuve Hubicon. 

Gallia 'T'ransalpina. La Gaule comprise 
entre les Alpes, la Méditerranée , les 
Pyrénées , l'Océan et le Rhin. 

Gallia: Viennensis. La Gaule Vien- 
noise. 

Gallíca , arum. f. plur. . Cic. Galo- 
ches f, chaussure des Gaulois en temps de 
pluie. , 

Gallicänus , a, um. Cic. De Gaule, 
de Gaulois, de France. 

Gallicanus Mons. Cic. Garro. Monta. 
gne de la Campanie. 

Gallícé. adv. Parr. À la Gauloise , à la 
Fraugaise , en Français , à la maniere de 
France. ' 


Gullicinium , ii. n. Æpul.. Le temps de 
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la nuit où les coqs chantent. * 

Gallicus , a , um. Col. De Gaule , de 
Gaulois ; de France , de Français. 

Gallicum fretum. Le Pas de Calais. 

Gallfcus , i. m. Für. Nord-Nord-Est, 

Gallina , æ. f. Cic. Poule. f. Folaille. 

| Farr. Le Ciyne. Constellation. 

Gallimäceus, a , um. Cic. De ponte. 
Gallinaccus Gallus. Cic. Coq. m. Folaille. 

Gallináceus , i. m. Cic.Coq. m. F'olaille. 

Gallinärium, ii. z. Col. Poulailler m , 
lieu où couchent les poules. || Basse cour 
f» pailler. 7n. 

Gallinirius , ii. m. Farr, Poulailler, 
marchand m de volaille ; celui qui éleve 
des poules. 

Galhnärius , a , um. Cels. Qui concerne 
les poules. 

Gallinaria Insula. Farr. Isle de la mer 
Liustique. 

ellinaria sylva. Cic. Forét d'Italie. 

Gallinüla, ze. f. Æpul. Poulette , pou- 
larde, f. Jolaills 

Galliópfvus , i. m. Coq - d'inde. m. 
Folaille. 

- Gallipôlis, is. f. Gallipoli. Fille du 
Royawmc de Naples. Ville de la Turquie, 
an Europe, sur Le détroit de mémc nom. 

Gallipugnàrium , ii. #. Parr, Combat 
m de coqs. 

Gallo , às, avi, üátum , ärè. Jarr. 
Faire le lurieux , être en fureur comme 
les Prétres de Cybele. 

Gallo-Brabantia , e. f. Le Brabant- 
Wallon. ] 

Gallo - Flandria, æ. f. La Flandre 
W allone. | 

Gallôgræci, orum. m. plur. Cæs. Les 
Gulutes. 

Gallôgræcia , æ. f. Cas. La Galatie. 
Conirée d'Asie. 

Galloligáres , rium. m. plur. Les peu- 
ples de la cóte de Génes. 

Gallülasco , is, scér&. ct 

Gallülo , às, ävi, tum , ärÿ. Non. 
Muer de voix , entrer en àge de puberté. 

Gallus , 3. m. Ovid. Gaulois , Fran- 
vais. m. [| Cic. Coq. m. 7'olaille. || Liv. 
Funuque , Prêtre m de Cybele. || Ovid. 
Fleuve m de Phrygie. 

Gamba, æ. f. Vcget. Jambe f d'un 
animal. 

fsambôsus, a, um. Jeget. Qui a de 
grosses jambes. 

(Gamma , æ. f. Front. Borne f qu'on 
place dans les champs marquée d'un 
gumma. T. 

Gammárus , i. rn. Mart. 7". Cammarus. 

Gammoides , is. ri. Instrument m de 

Chirurgien pour tirer ]e pus. 
* Gamos , i. m. Mariage. m. 
 Gumostólus , i. m. Traiteur sn , qui fait 
cs noces. 


Gandavensis, y. f-55,'n.is. Qui est 


E 


TJ O4 à 


de Gand. 

Gandavum , i. n. Gan 
pale de Flandres. 

Güänea, æ. f. Cic. Licg 
cabaret m. 

Gjneo, ónis. m. Cic. 
lier ;/ detaverne, etc. 

Gáneum , i. neut. Pla 
lieu 4 de débauche , mai 

Gangáride , äirum. =. 
Flac. ct 

Gangärides , um. m. 
Gangarides. Peuples qui 3 
du Gange. 

Gange, es. f. Ancienne 
géibals des Gangarides , 
qui est aujourd'hui leRow. 

Ganges , is. m. Viry. L 
de l'Indoustan, 

Gangeticus. a , um. € 

Gangetis , fdis. f£. Ovi 

Gangilion , ii. z. Cel 

Ganglion , ii. m. Ce 
meur , cnflure. 

Gangræna , e. f. Ccis 

Gannatum, i. 1. Ganns 
bonnois. 

Gannijo , is, ivi , i1 
Glapir , crier cemme le 
Gronder »murmurer. {| 
ler. Gannire secrezama |. 
Chuchoter à l’oreille. 

Gannitus, Üs. 7 PR 
ment zt des renards. |] C 
lamentation f, plainte 7, 

l| Zucr. Cri & d'un chi 
Mart. Injure f, calomni 

Gauodurum , 1. »m. £4 
l'on croit étre Constance 
Souabe , en Allemasne. 

Gínymedes , is. A. 2 
fils de Tros , (que Jupi 
sus le mont Ida , pour du 
de verser à boire au: 
qu'exerjait auparavarz£ La 

Garactum , i. 2. Guéi 
de la Marche. 

Gáiriímantes, um. »rm. 
Garamantes. Peuples d, 

Gáürámentis, Ydis. f. 
des Garamantes. | 

Gárimautícus , a, u 
concerne les Gurawnant 

Gargünus , i. m. 7o. 
gan, dans la Pouill. 

Gargánus , 4 , um. 
tent au Mont Gargam. 

Gargärizätio , Onis, 

Gargárizátus , s. zn. 
gargariser. 

argárzátus , & , um 

Gargírizo, às , ävi, 
Gargariser. 

G ites , um. JR. p [ 


-—— 


il 


en Gascogne, || Le 


 plur. Cæs. Peuples 
^, 
5, itum, itc. Mart. 
, comme font les 
T  caqueter , jàser, 
ter , railler , se mo- 
nugas. Plaut. Dire 
3$ niaiseries , des 
d in aurem. Mart. 
le de quelqu'un. 
ratortet à travers. 
. les grenouilles 


. Varr. P. Garrio. 
. Varr. et 

don. ou 

Quint. Babil , ca- 
mllement , rama. 


Tibul. Grand cau- 


irg. Qui gazouille, 
d Lus ; 
rrand parleur , qui 
abil. 

auce. f que les an- 
saumure du pois- 


Garonne. Fleuve 


i; Lid Ces. Peu- 
eux cótés de la 
oit où elle prend 


orte de poisson, 
tre le Maquereau. 
e. m. || Vase m qui 
Fond m d'un vase. 
Le Gâtinois dans 


Gourmandise. f. 
um. Gourmand. 
ndium. 


Gave. Riviere de 


. Cic. Qui se 
Pudens sanguine. 
ge ,qui se plait à 
— de pectore. Stat. 

son cœur. 

) sum , déré. Cic. 
sise , avoir de la 
', être gai, res- 
n. 
n.is. Æpul. Ré- 
| ]a joie. ! 
n. Æpul. Fort ré- 
>, qui fait paroitre 


. Plaut. Plaisant, 
nuneur , agréable 


G À Z 


+ - 4 
sance , proe. Ff. 
. Gandiólum , i. n. Plant. dimin. de: 


Gaudium, ii. n. Cic. Joie, allépresse f, 
plaisir i , réjouissance f, satisidction f', 
contentement. zn. | 

Gívia, æ. f.'Plin. Mouette. f. Oiseau. 
, Gävisürus , a, mn. 7er. Qui se ré- 
jouira. 

Gävisus , a 
Gaudeo, 

Gaulus, i. m. Gell. Flûte, pinque, 
hourque f. Paisseau rond. || Plaut. Gon- 
dole. f. Sorte de Tasse. 

Gaunäce, es. f. Ter. et 

Gaunäcun , i. z. arr. Sorte de gros. 
vêtement. / 

Gauränus, a, um. Pn. Du Mont 
Caurus. 

Gaurus , i. m. Stat. Le Mont Gauwrns, 
dans la Campanie. : 

Gausdpa , æ. f. Varr. et 

Gausipa, orum, n. pl. Ov. Mante f, 
capot zt, surtout 1 d'étofle velue des 

"deux côtés. || Marr. Couverture. f. || Petr. 
Tapis velus comme ceux ce Turquie. || 
Plin. Natte f de paille dont les soldats 
se servaieut dans le camp. || Pers, Grosse 
barbe hérissée. ^ 

Gauspätus, a, um. Sem. Qui était 
couvert de cette sorte d'habillement. 

Gausäpe , is. n. arr. ou 

Gausäpila , æ. f. Petron. et 

Gausipina , æ. f. Murt. PV. Gausapa. 

Gausäpinus , a , um. Mort. Fait d'é- 
toffe velue des deux côtés. 

Gäza, æ. f . Cic. Trésor m, richesses f, 
biens. m. Gazæ regiæ custos. Corn. Nep. 
Garde m du Trésor Royal, Garde m des 
bijoux de la Couronne, etc. || Gaza. 7/ille 
de Phénicie. || Oziaz. Ville de Medie. 

* Gasóphylàcium , ii. n. Bibl, Trésor 
m , lieu rt où l'on garde le trésor, cabi- 
net m, e dae le. m. : 

Gäzôphylax, acis. m. Gell. Trésorier, 
Garde m de trésor. 


G E 
ea. ENNA, te. f. Suet. et 
Gbenna Mons. m. Les Cévennes , 
les montagnes des Cévennes , entre 
l'Auvergne et le Vivarais, Province de 
France. | 

Gébennensis, m. f. sé, n. is. Qui est 
des montagnes des Cévennes 

Gedanum, i. n. Dantzic. Ville de la 
Prusse Koyale. 

G'henna , æ. f. Bibi. Gêne f, l'en- 
fer. m. Ce mot vient de Gehennon , nom 
d'une volléc près de Jérusalem , où Pon 

" avait brülé des victimes humaines , et qui 
devint ensuite unc voirie. 

Gehon. Bibl. Un des quatre fleuves du 
Paradis terrestre ; peut - être l'Araxs, 


29 


; um. Qui s'est réjoui. 7". 
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Fleuve d'Arménie. 

Glabflis, m. f.le,n. is. Gell. Gela- 
ble; qui peut geler, se glacer. 

Gélasco, is, ér&. Plin. Se geler, se 
elacer, 

? Geliisimus, i. 7t. Plaut. Pleisant, bouf- 
lon, homme aui fait rire , jovial. m. 
l| Gelasime. Nom propre. , 

Gélisinus , i. »n. Mart. Petites enfon- 
cures qui se font au visage de quelques 
personnes lorsqu'elles rient , les agré- 
mens du ris. ] 

G^latio, onis. f. Plin. Gelée f, 
Íroid glacant. | 

Gélatus , a, um. part. de Gelo. Stat. 

.Gelé. || Col. Pris, caillé , figé, congelé. 

Gelboe, es. f. Gelboé, JMon:agne 
de Syrie. 

Geldria, æ. f. Gueldres, une des 
Provinces des Pays-Bas. 

Gilicidium , ii. neut. Fitr. Gelée f, 
verplas, mt. 

Gélida , æ. f. Hor. Glace f, eau 
extrémement fraiche. 

Gsrlidè. adv. Hor. Froidement, avec 
un froid glacant. || Avec froideur ; d'une 
maniere froide , Janguissante, 

Gélidus , a , um. comp. ior. superl. issi- 
mus. Cic. Gelé, glacé , pris de froid. 
|| larg. Froid, glagant , qui glace , qui 
gele. || Fort frais. 

Gelo, as, avi, atum , arv. Plin. Ge- 
ler, glacer, faire un froid glaçant. 

à G xum campi. m. plur. Virg. Campagne 
ile Sii e. 

Gelones , um. mn. plur. et 
_Gelüni , Orum. m. plur: Firg. Les 
Gelons, Peuples d'entre les Scythes. 

(clu. indécl. n. Cic. et 

t Gélum, i. n. ou 

Gclus, i. m. Non, Gelée f,glace f, 
froid glacant. 

f Gemea, e. f., Liv. Nom d'une 
aile d'armée de Macédoniens. 

G^m?bundus, a, um. Ovid, Gémis- 
sant, soupirant. J 

Gémellar, aris. n. Col. Qui tient dou- 
ble mesure. | 

Gmellipära, we. f. Ov. Qui accouche 


de deux enfans à la fois. 
Gcmellus , a, um. J'irg. Qui est par 
couple, par pair; jumeau. 


G *mendus , a; um. Ovid. Déplorable. 

Géiuens , tis. omu. gen. Ovid. .Gémis- 
sant, qui gemit. 

Giminätim. adv. Deux à deux, par 
couples, par paires. 

Geminätio , onis. f. Cic. Redouble- 
meii 71, répétition. f. || Quint. Redite. f. 

Créminätus » & , um! Ovid. part. de 


Gemino, 


Gemini, orum. jg. plur. Cic. Les Ju- - 


meaux,froibjjeme si Zodi 
: m 
Freres nes e signe du Zodiaque. ll 


» €níans jumeaux. 


G ] 

t Gmintítüdo, | 
seniblance. f. 

Gémïno, às, àv 
Doubler , redouble: 
ble, réitérer. |] Aor. 

Géninus, a , um. 

|| Jumeau. || Egal , 

Gimisco , is, sc? 

Gémites, æ. m. 
précieuse. 

Gémitus, às. mm. | 
plainte accompagni 

Gemma, æ. f. t 
l| Bourgeon m de L: 
tou ;z des arbres et 
mencent à pousser 

, Gemmans , tis. « 
lánt, éclatant, re 
pierreries. Gemnm 
JMart. Jardin ema 

Gemmärius, ii. 7 
qui travaille les pie: 

Gemmärius, a , v 
re. Ars gemmaria. . 
adresse / d'un lay 
rium. Bibl. Ouvrag 
Opere gemmaro s 
comme l'on fait sur! 

Gemmasco , is, 
ner , boutonner , pc 
ou des boutons. 

Gen mátio , onis. 
ment, boutonneme 
l’action de pousse 
bourgeons. 

Gemmator, oris. 
lapidaire. m. 

Gemmátus, a, u 
richi , garni, orné . 

Gemmeus, a , un 
de pierres précieu 

Gemmnifer , a , ui 
des pierreries, de 
des perles. 

Gemmo , às , à 
Bourgeonner, bo 
bourgeons , pouss 

Gemmôsus, a, ur 
reries. || Abondant 

Gemmüla, ae. j 
Plin. Peüte pierr: 
carbunculi. Bibl. | 
précieuse. 

Gimo,is,müi, 
Génir, se plaindre 
des gémissemens. 

Gèmôniæ scalæ 
Voyez Gemonii , 
"^ Gémónides , um 

jierre précieuse, 

er les femmes i 
"i otmonii gradu: 
dans Rome, d'où 


le Zibre, par deua 


M . 
uques-là attachés à 


Gemo. 


(pul. FA ex Gemo- 


. Cors m au pied, - 


Joue. f. || Pln. 


n. plur. Ctes. Or- 
léans. 

Ps, et P 

an. Orléans. 7ille 


Yc. Généalogie. f. 
Cic. Généalogiste 
alogics. 

Genre m, mari 
Mari de la sœur, 


r. Voyez Genus. 
enero. 

i, n. is. Plin. Qui 
1a la vertu d'en- 


^ 7^ 18. Cic. Gé. 


. Généralement, 
universellement. 
. gen. Ovid. Qui 
L. 

Lucr. S'engen- 


En général, gé- 
ement, eu gros. 
ces. || Cæs. Par 


Plin. Génération, 
enerationis. Bibl. 


Cic. Qui engen- 


. part de Genero, 
senus. 

átum , áré. Cic. 
Plin. Concevoir. 
ouver , faire. 

. D'une maniere 
, noble. 

. Plin. Généro- 
ol. Bonté , force, 


. Noble, de nais- 
maison. || Géné- 
ux, magnanime. 
, , excellent. 


c de Génésareth, 


Vativité f , point 
Genese , premier 


ll. Faiseur d'bo- 
n horoscope, 
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Génethliblógia , æ. f. Fitr. Horos. 
cope m , prédiction de ce qui doit arrives 
à quelqu'un sur son théme généthliaque su» 
l'inspection ou de Pétat du ciel au point de 
4a naissance. | 
à Gënethlius, a,um. ZJ’oyez Watalitius. 
Géineva , &, f. Geneve. ille et petite 
République sur le-Lac du méme nom. 
Géniälis, m. f'. 1&8. n. is. Firg. Apréa- 
ble , joyeux, divertissant , fait pour le 
plaisir, propre pour se réjouir. Geniales 
Dii.Dieux qui présidaient à la naissance. 
Géniäliter. adv.' Ovid. Agréablement , 
avec réjouissance , en se donnant du 
plaisir. 
Géuïcülatim.adv.Plin.A chaque noeud, 
par nœuds , autour de chaque uœud. 
Géinicülatus , fis. masc. itr. L'action 
d'être à genoux. || L'Agenouillée. coustel- 
lation céleste. 
Génícülàtus , a, um. Cic. Noueux, 
plein de nœuds. 
.Génfcülo, äs,ävi, atum , art. Plin. 
Se nouer , faire des nœuds à sa tige. . 
Géuicülum, i. neut. Parr. Genou. in. 
|| Pn. Nœud m qui distingue d'espace 
en espace la tige des plantes. 
Génicülus, 1. m. Zur. Coude m d'un 
triangle. 
Génii , órum. m. plur. Les Lares , les 
Dieux domestiques ; les Pénates. 
T Génimen, Ínis. n. Bibl. Racef, gé- 
nération f, germe. m. || Fruit. zm. 
Gêuista , æ. f. Plin. Genet. m. 4r- 
brisseau. 
Génítabilis, m. f. lá , n. is. Firg. Qui 
sert à la génération , qui a la vertu d'en- 
endrer. [| De la naissance , génital. 
Génitalíter. adv. Lucr. Par génération. 
Génitivus , a , um. Suet. De naissance , 
qu'on apporte en naissant. Geniiræ 


nok?. Sues. Marques f qu'on apporte ei 


naissant. Genitivum agnomen. Ovid. Su:- 


, nom zn de famille. Genitivus casus. Quint. 


Géuitis, za. Second cas de la déclinaison 
des noms. 

Génítor , Oris. m. Cic. Pere m, celui 
qui a engendré, qui a fait, qui a créé 
ou produit, 

Genitrix , icis. f. Ovid. Mere f, celle 
qui a conçu et enfanté. 

Génitura, æ. f'. l'lin. Génération, pro- 
duction. f.[| Semence f dont une chose 
est produite. || Sex. Horoscope ri. 

énitürus, a, um. Orid. Qui engen- 
drera , qui produira. 

Génktus , às. m. Æpul.: P, Genitura. 

Génïtus, a, um. Ovid. part. de Gigno. 

Gtnium , ii. 2. 4'er. et 

Gínfus , ii. m. Hor. Génie m qui prési- 
dait à la naissance (selon les anciens. ) 
Dieu tutélaire. || Z'er. Génie m, humeur f, 

oüt =, iuclinaton f, penchant. m. 
{ Desün 72, fortune. £2 art. Esprit, 

2 
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énie. m, Genio indulgere. Pers, Se donner 
E temps , se divertir, se bien traiter, 
se satisfaire soi-même, se laisser. aller à 
son penchant, donner tout à ses plaisirs, 
ne se refuser rien, contenter ses désirs , 
passer la,vic agéablement , n'écouter 

ue la nature. Genium defraudare. Ter. 


e retuser ce que la nature demande, 


se priver de plaisit , se mortifier. 
éno, is, erc, arr. Voyez Né 

Gens, tis. f. Cic. Nation f, peuple. m. 
|| Race. fJ Bibl. Gentils, Idolàtres. ;n. 
Gens humida. P'irg. Poissons m , animaux 
aquatiques. — furva. Juv. Mores , Ethio- 
piens. — odorifeia. Ov. Arabes.— togata. 
J'iry. Romains. Ubi gentium? Cic. En 
quelle partie du monde? Minime gen- 
tium. Ter. En nulle facon du mende. 

Gentiana , e. f. Gentiane. f. Herbe. 

f Genticus, a , um. Tac. D'une nation, 
d'un peuple , particulier à une nation. 

Gentilis , m. f.K,n. is, Suet. D'une 
nation , qui concerne un peuple. |] Cic. De 
la même famille , ou qui porte le méme 
nom. || Eccles. Gentil , F'aien , Idolátre. 
Gentile quod. in illo videbatur. Suet. Ce 
qui était commun avec ceux de sa race 
ou de sa nation. 

Gentilitas, y Á; PE f ; famil- 
le f, parenté f, affinité f qui est entre 
ri dune méme race. || Plin. Espece. f. 
|| Eccles. Gentilité f, paganisme. m. 

 Gentiliter. adv. Bibl. En Gentil, en 
Idolätre, en Paien. . 

! Gentilttium , ii. n. JMacrob. Ancien 
patrimoine, ce qu'on tient de famille. 

Gentilitius, a, um. Cic. Commun à 
une race ,propre à une famille, particu- 
lier à touteune parenté. || Qui appartient 
a une nation, qui lui est propre. Gentili- 
tium hoc illiest, Plin.J. 1l a cela de cem. 
mun avec sa famille , il tient cela dc sea 
ancétres. Geniilitia acra. Liv. — sacrifi- 
cia. Cic. Cérémonies f de Religion, sa- 
crifices particuliers à une nation.—70mi- 
na. Liv. Noms m d'une famille. — nota. 
Liv. Marque commune à toute une race. 

Gentiliacum , i..7. Gentilly. Village 
prés de Paris. 

—. Gentis. génitif de Gens. 

Génu. indéclin. neut. Cic. Genou, m. 
|| Plin. Nœud m d'une tige de plante. Ge- 
nu "subinittere, Plin. Mettre un genou à 
terre , se mettre à. geneux, s’agenouiller. 

*énua, uum. 7. lur. Cic. Genoux. m. 

Génua , e. f. Génes. Capitale de 
Ligurie. République. 

énuália , inm. n. pl. Ovid. Genouil- 
leres. f. |] Jarretieres. f. 

Génuërius, ii. m. Cic. Piece de mon- 
noie battue à Gênes, au coin de César. 

G?nui. préterit de \Gigno. 

Gênuiné. ad, Cic. Franchement , naï- 
‘ment, nettement , sincerement » sans 


* 


"€ 
déguisement , vérit 
énuinus, à , um 
pre » qui est selon! 
à la nature, qui « 
Géuunus, i. mn. J 
mècheliere. Genuiz 
dents, dents máchel 
tare. Juv. Branler la 
les máchoires. Geri 
gere. Genuino aliqi 
chirer quelqu'un p 
G^uus , 2ris. n. € 
traction, famille , n; 
renté. f. || Genre m 
j Sorte , maniere , 
d genus hominis. 
ÆEjus gencris hernih 
cette sorte, de ce 
qualité , de cette : 
M genus , ejus ge 
choses de cette na 
Genusus, i. m. : 
Genusuus , ui. 7 
doine. | 
* Geôgräphia , : 
phie f, description 
* Geôgräphicus , 
tient à la Ééograp 
* Geôgräphus , 1. 
"* Geometra , æ. 
* Geômetres, æ. : 
qui sait la Géome: 
* Geomctrja , æ 
* Geometrice, es. 
science des mesuil 
£us. Plin. Savant G 
* Géometricus , i 
trique ,.de Géomet 
eorgia , see. f. L 
Asie, entrela mer. 
FEuzrin. 
* Georgica, orum 
piques. Livre d' 4f gr 
Georgicus , a 
ture, de À culture 
Geéränites, ae. zx. 
re" précieuse. 
Germäoium, ii. : 
Sorte de plaute. || G 
lever «es. iardeaux 
Gérária , ae. f. 1 
pée à porter un em 
Gérens, tis. od. 
Gergobia , æ. f 
Gergevia , æ. f. 
gne. || Moulins ez 
Germiuv. ado. C 
en frere , *incerem 
Germàni, órum. ; 
Germänis, z. f^. ) 
Contrée de Ül''E uro 
Germàniciani , . 
Soldats qui servaie 
Germanicus ,a, u 


R 
meplur. Penples de 


oicus, i.”m. Cicer. 
; Germanus. 

| f. Cic. Parenté f, 
, fraternité. f. 

Von. F. Germané. 
t. Germain. Nom 


I. Cic. Vrai, vérita- 
fardé , déguisé, ni 
légitime , propre. 
chant, conforme, 


rapport. l| Prere m,- 


ticus. Cic. Véritable 
ic. Frere m de pere 
| Cic. ou alicui. Ter. 
.—amore. Cic. Fre- 
nana ironia. Cic. 
Germanum nomen. 
rcrmanos sc putant 

Ils croient avoir 
yle de Thucydide. 
es ou les égaux de 


Firg. Germe. m. 
ejeton. m. 

lé , nm. is. Papin. 
eonne , qui pousse 


^. Col. et 

. Plin. Production 
| rejeton , l'action 
er des bourgeons. 


ütum , äâré. Pln,: 


ourgeonner , bou- 
irgeons , produire 


laut. Crocheteur , 


im , réré. Cic. Por- 
pir , faire paroitre. 
ercer, gérer ; avoir 
amiement , la con- 
| , Je soin ou la 
cive. Cic. Se décla- 
le devoir d'un ci- 
ujus. Cic. Faire un 
rôle , faire quelque 
culis. Ter. Couver 
‘aimer comme &es 
. Ter. Suivre les 
aveir de com- 
| obéir, faire ce 
civitatis. Cic. Re- 
ir comme député 
(umo. Ter. Suivre 
aisie, ne consulter 
um. Cic. Faire la 
lin. Etre censeur. 
er les affaires de 
blicam. Cic. Gou- 
— Magistratum. 
e , être dans un 
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i — Consulem. Sall. Etre Consul. 

ormam. —speciem. — habitum. Plaut. 

Firg. Col. Avoir, prendre l'air, la figu- 
re , la mine. Em callidum. Plaut. 
Avoir un esprit lourbe, — animum mu- 
liebrem. Cic.-Avoir un esprit de femme . 
être efféminé. — tutelam jonuæ. Plaut. - 
Garder la perte. — pre se utilitatem. Cic. 
Paroitre utile , sembler avantageux , 
avoir une apparence d'utilité. 

Gerrz , ärum. f. plur. "Ter. Bagatelles, 
badineries, niaiseries , sottjses ; imper- 
tinences , sornettes , balivernes. f. 

Gerres , is. m. Sorte de menu poisson, 
espece de hareng. 

Gerro , onis. in. Ter. Badin , folitre, 
conteur de sornettes , diseur rn de.riens, 

Gérüla , ee. f. Apul. Foyez Geraria. 

Gerulifigulus , a , um. Plaut. Flagitii 
geruli figulus. Plaut. Vil fauteur , ou au- 
teur des déportemens d'un autre. 

Grülo , onis. m. AÆpul. et 
' Gérülus, i. m. JJor, Crocheteur , porte 
faix. m. 

G''runda , æ. f. Plin. Girone. 7 ille de 
Catalogne, 

Gerundia , órum. n. pl. Gérondiís m, 

( terme de Grammaire. ) 

* Gerüsia , æ. f. F'itr. Sénat m , Con- 
seil m , assemblée f de Vieillards. 

Gcsa , orum. n. pl. Liv. Javelotm, 
ou demi-pique f des Gaulois. | 

Geselitherum , i. n. Plin. Antrem , ca 
eng f -4'oà Pline fait. sortir les Aqui- 
ons. 

Gesia, cw. f. Le pays de Gex, aux 
frontieres de la Savoir. E dc 

Gesodunum , i. n. On croit quc c'cst 
Lentz. Ville d'Autriche. 

Gessi. prétérit de Gero. 

Gessôriäcum , i. n. Boulogne sur mer. 
J'ille Episcopale de Picardie. S 

Gesta , orum, n. pl. Cic. Faits mémo- 
rubles, belles actions , exploits. m. 

Gestamen , (nis. n. Firg. Ce qu'on 
porte, ornement m , marque f, ctc. 

Gestätio, ónis. f. Cels. Agitation f, 
mouvement m que l'on sent*en se fai- 
sant porter , exercice m que l'on fait en 
allant à cheval , etc. || 2Ziz. Allée ou ga- 
lerie couverte. 

Gestätor , oris. m. Plin. J. Porteur m, 
qui porte. || Mart. Carrosse. m. 

. Gestatorium , ‘ii. n. Suet. Chaise f 
à porteur, litiere f, brancard zs , palan- 
quin 7» des Indiens, etc. 

Gestátorius , a, um. Suet. Qui sert à 

rter. 

Gestätrix , icis. f. Pal. Flac. Celle qui 
porte. 

Gestatus , s. m, Plin. Transport m, 
action de porter. 

Gestátus , a , um. art. part. de Gesto. 

, Gesticüla, e. f. Cels.Sorte de dausc. 
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Gesticülaria, æ. f. Gell Baladine, 
bateleuse. f. 

Gestícülatio , onis. f. J’al. Max. Ges- 
ticulation di , geste. m. 

Gesticiuator , oris, m. Col. Gesticula- 
teur, bateleur , baladin. m. 

Gesticülor, àris, ätus sum, àri. dép. 
ust. Faire des gestes, pesticuler, ani- 
mer par des gestes. . 

Gesticülus , i. m. Tert. Maniere an- 
tienne de compter par ses doigts. 

Gestiens , tis. omn. gen. Cic. Qui saute, 
qui tressaille de joie , transporté de joie. 

Gestio , onis. f. Cic. Administration , 
conduite f, gouvernement m , manie- 
ment. m. 

Gestio, is , 1vi , 1tnm, irë. n. Cic. Sauter 
de plaisir,tressaillir de joie. || Désirer avec 
empressement.: Gestire nimid voluptate. 
Cic. Etre transporté d'un exces de plaisir. 

Gestito, às , are. Plaut. et 

Gesto , äs, avi, átum , ärt. Cic. Por- 
ter. Gestare pectus obtusum. Virg. Avoir 
le coeur dur. — animum alicujus. Plaut. 
Connoitre l'humeur de quelqu'un. 

Gestor, oris. m. Plaut. Porteur , rap- 
porteur. m. Gestores linguis. Plaut. Dé- 
lateurs , accusateurs , fapportens m de 
ce que les autres font ou disent. 

ei cuónc. adv. pul. Avec beaucoup 
d'action , avec quantité de gesticula- 
tions , avec bien des gestes. 

C estuosus , a, um. Gell. Grand gesti- 
eulateur , qui fait beaucoup de gestes. 

Gestus , s. m. Cic. Geste m , action. f. 
Gestum humeris agere. Cic. Gesticuler des 
épanles , faire des gestes des épaules. — . 

Gestus , a , um. pgrt. de Gero. Gestus 
mor illi est. Cic. On lui a obéi, on s'est 
nccommodé à ce qu'il souhaitait.- Gcsti 
honores. Plin. Honneurs où l'on a passé , 
emplois honorables qu'on a exercés. ' 

Gesum, Voyez Gesa. E se 

Gèræ, árum. m. plur. Les Getes. Peu- 

ples de Thrace. 

Gethyum , yi. n. Plin. Ciboulette , ci- 

vette, f. Herbe. 

Gi'tícé. adv. À la maniere des Getes. 

Giticus , a, um. Ovid. Qui concerne 

les Getes. 
Getüli , orum. m. plur. Gétules. Peu- 
ples d'Afrique. 

Gctülia, e, f. Gétulie. Pays d'Afrique. 

Gétülus, & , um. De Gétulie. 


G I 


IBBA,uw f. Suet. Bosse. f. 
Gibber, béra , bérum. PUn. Bossu, 
qui a une bosse. 
Gibbérosus , a , um. Suet, et 
Gibbosus , 8 , um. ou 
Gibbus , a , um. Cels. Bossu , convexe, 
vo^ié , élevé en rond. 
G'ilbus , i. 11. Plin. Bosse. f. 


G 
Giganteus, a, un 
Bigantesque. 
IgAs , gantis. m. 
- iati fraterculus, J 
éants , c'est-à-dire, 
dont l'extraction n'e: 
Gipéria, orum. n. 
entrailles f d'une vo 
Gignentia.ium.n,p 
Gino "18 gini 
Cic. Engendrer , pi 
monde , faire éclorri 
Cic. Venir au mond: 
plus grandes chases 
plus grandes choses. 
pite. Plin. Naitre Mk 
présenter la téte en 
monde la tête devar 
Gilvus , a, um. j 
de couleur de cendr 
Gell. Vin paillet, d 
perdrix. j 
Gingídium , ii. e. t 
Gingiva , æ. f. Ce 
Gingivüle , æ. f. ^ 
Gingrina, æ. f . S 
vait aux cérémonies | 
Gingrivätor , oris. 
jouait de la flûte . a 
nebres. 
Gingrio sis, ir$. 
une oie. 
Gingritus , ds. rn. . 
Gislenopolis , is. j 
dy Hainaut. 
Gisortium , ii. 72 
Normandie. 
Git , et Gith. inde 
poivrette. f. Plante. 


G 


G LARELLUS, 

oil 1 Belé à + 
sans poil. || Pelé, ch 
dépilé. 

. Glabrens, tis. om 
croit ni poil ni be: 
r Glabreo , es , eri 

Glabresco , is , ec 
poil ou sans barbe, 
chauve. 

Glabrétum , à. n. 
croit point d'herbe 

Glabro , 3s , à«i 
Raser, dépiler , toi 
chauve. 

Glícialis , =. f. 
glace, glacial, qui # 
Ovid. Froid m qui gl 

GlÉcians , tis. om. 
glace. 

Glíciatus , a , um 


. Gläcies, ei. f. P'trg 


, À 

1, anm, are. Hor. 
ire glacer. 

i. atum , ürv. dut. 
ne les oies ou comme 


m.Cic. Gladiateur. 7t. 
Lamprid. En gladia- : 

re des gladiateurs. 

. n. Liv. Prix zr que 

lateur victorieux. 

_ um. Cic. De #ladia- 


F. Tac. Profession f; 
idiateur. 


m. plur. Prop. Eche- 


Lin. Glayeul.m.Flam- 
Plin. dimin. de 
Farr. et 

ic. Epée f , sabre m, 
"rre. m. || Prop. Eche- 
|| PL. Espadon. mt. 


£z. Glandeve. Fille 


um. Far. Où il y a 
ud. 

f. Glandeve. Fille 
m. Cic. Qui porte du 


f Plaut. .Glandium. 
de Glans. j 
m. laut. Languier m , 
salée et fumée. || Plin. 


f. Cels. Glande, f. 
|, um. Colum. Plein 
1. Plin. J^oyez Glanns. 

Cic. Gland. m. Fruit 
e plomb. Glans fagea. 


, hétre. 
. Gap. Fille Episcopale 


Plin. Sorte de poisson 
umecon de son amorce ; 


. um. Hart, Joyeux, 
^oli , galant. 
. Cle. Gravier , sable m 


r. Plaut. Menu gravier. 
. um. Colum. 


er. 

. Glaris. Fille de Suisse, 
"I. 

Plin. Guede, pastel. m. 
ur fetniures. 

, um, JMart. Verdátre, 
ner; verd clair. | 
m. Cheval m qui a l'œil 


».Plin.Sortede poisson. 
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Glaucito , às ;äré. F. Latio , as. 

Glaucium, ii. n. Plin. Sorte de plante. 
|| Sorte d'oiseau. 

Glaucoma, e. f. Plaut. et 

Glaucôma , tis. n. Plin. Maladie fde 
l'œil, lorsque par trop de sécheresse , l'hu- 
meur crystalline devient couleur de verd 
de mer. 

Glaucns,a, um. 7/irg. Verdätre, de 
couleur de verd de mer, d'un verd mêle 
de blanc 

Glaucus , i. m. Plin. Fleuve dela 
Colchide. || Sorte de poisson. 

Glaux, cis. f. Plin. Sorte de plante. 
|| 7: Usula. |} Hesych. Sorte de danse ; 
sorte de monnoie. 

Gléba , æ. f. Cic. Motte f de terre. 
Gleba marmoris. Vitr. Bloc m de marbre. 
— calcis. Pitr. Pierre de chaux. 

Glébälis, m. f. 1E , n. is. f£ mm. Marc. 
De motte de terre. 

Glébarius, ii. wt. Parr. Qui casse, 
qui rompt les mottes de terre ; labou- 
peur. zn. 

Glébósus , a , um. Plin. eu est en 
masse ou par mottes, ou plein de mottes. 

Glébüla , o. f. Col. Petite motte. Gle- 
bula myrrhœæ. Vitr. Larme f de myrrhe. 

Glébülentus,a, um. #pul. F.Glebosus. 

Gléchon , onis. m. Pouliot. rn. Herbe. 

Clechonites , æ. m. Colum. Vin m de 
pouliot. 

Glessária , æ. f. et 

Glessäriæ Insulæ, árum. f'. plur. Isles 
de la mer du Nord , autour desquelles se 
trouve l'ambrc jaune ou succin. 

Glessum , i. x. Tac. Ambre jaune, 
succin. 

Gleucinum oleum, i. 7. Col. L'huile 
vierge , celle qui sort des olives avant 
qu'elles aient été pressées. 

Glinon ,.i. n. Plin. Espece d'érable. 

rbre. | 

Glirürium , ii. zt. arr. Lieu où l'on 
nourrit des loirs. 

Glis, Ydis. f. Liv. Moisissure f de pain. 

Glis , iris. m. 7Mart. Loir. rn. Sorte de 
petit rat qui dort beaucoup. 

Glis , itis. f. Terre grasse , ene 

Gliscens, tis. omn. gen.Sil.Ital. Crois- 
sant, qui croît, qui s'augmente , qu 
s'accroît. 

Glisco , is , ér&. 
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Cic. Croitre , s'accroi- 


ouvert trc, S'augmenter , s'étendre , se forti'icr. 


Col. Engraisser, s'engraisser, devenir 
gras. Gliscit cewamen. Tac. Le combat 
redouble, — violentia Turno. Firg. La 
colere de '"Furnus s'enflamme. — fama 
in dies. Tac. Le bruit s'augmente de jour 
en jour. 

Glóbàatus , a; 

Glóbor , äris , 
Plin. S'arrondir , 
mettre on boule ew par 


um. part. de. | 
atws sum, äri. passif. 
sc former en rond , sc 

pelotons. 
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Glübnsitae, atis. f. Macr. Rondeur. f 

Glóbosus , a, um. Cic. Rond, foriné: 
en rond ou en globe. 

Glóbülus, i. mt. Plin. Petite boule; pe- 
tt globe. [| Z/arr. Sorte de beignet de 
la grosseur d'une noix. a 

(GlIóbum , i. n. et 

"Gl5bus , i. m. Cic. Boule f, globe m, 
peloton mt, pelote. f. || Zell. Pat. Multi- 
tude fde personnes , foule f de gens, as- 
semblée, f. Globus flammarum. Virg. 
Tourbillon m de flammes. — sanguinis. 
Ovid. Grumeau m de sang. — navium. 
Ces. Escadre f'de vaisseaux. — equitum. 
Cæs. Gros m de cavalerie , escadron. m. 
— armatorum. Liv. Peloton m de gens 
de guerre, troupe f de soldats , batail- 
lon. m. ; 

Glücestria, æ. f. Glocester. 73lle 
d'Angleterre. | e : 

Glocio , is, Ivi, itum, iré. Colum. 
Glousser,Ífaire.le cri des poules , qui 
appelent leurs poussins ou qui veulent 
Cote ls 

Glocitätio, onis. f. Col. Glousse- 
ment m des poules. 

Glücito , às, &vi, átum, ürc. Fest. 
Glousser. 7, Glocie. | 

Gloctóro , às, üvi , átum , âré. fut. 
Philom. Crier comme les cicognes. 

Gi5^mer. 7. Glomus, 

GlIómtvabilis , ;n. f. ]d , n. is. Manil. 
Qu'on peut mettre en peloton ou en 
prlote , qu'on peut former en boule. 

Glóméramen , fnis. rx Lucr. Amas, 
monceau, tas. m. 

GlüméPrarius ,a , um. Sen. Qui meten 
pelote, qui dévide eu pelotons. 

Glimérätim. adv. 7Maciob. En pelotes, 
par pelotons. à 

Glómératio , onis. f. Plin. Entrela- 
eement. nt. || Allure d'un cheval qui va 
l'amble, | 

Gl5m?ris. génitif dc Glomus. 

GlóméPro , às , avi , üátum , ar&. 7/irg. 
Amasser en rond. || Ov. Mettre en pelo- 
tons, par pelotes. Glomerare'gressus. Virg. 
Marcher à pas redoublés, doubler le pas, 
galoper. — manum bello. Virg. Amasser 
des troupes pour faire la guerre. — la- 
nain in orbem. Ov. Dévider de la laine en 
pelote, la mettre en pelotons. Glorrerare 
se où Glofnerari. S'amasser , s'attrouper, 

Glómérosus, a , um. Col. Ramassé en 
rond. 

Gl5mitcellus , i. rn. Col. et 

Glômülus , i. m. Jd pul. dimin. de 

Glómus , és. n. Plin. et 1. m. arr. 
Pelote f, peloton. m. 


Gloi IA. op. f- Cic. Gloire JF renom m, | 


rénutation f, bonne renommée. 

Gloriabundus, a, um. Gell. Qui se 
Elorfe, qui-est enflé de gloire, qui 
ect gloriewx. 
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Glôriæ, ütumzf pl 
superbe f, orgueil m, d 

Gloriandus, a , um. 
faire gloire , dont il £ 

Glorians, tis. omn 
glorifie ; qui fait gloi 

Gloriatio, onis. f 
se glorifier ; montre. 
tion, vanité, vanter 

Glôriätor, Oris. m 
bundus. 

Glorífíco , às , ävi | 
Rendre gloire , faire 
de la gloire, glonfi 

Glóriíila ; &. f. Ci 
légere gloire. 

lorior, áris, âtus 
Se glorifier , étre glo 
faire gloire. Gloriari 
quem. Cic. Se glorifie: 
— de re aliqud ou in 
Cic. Se glorifier de « 
faire glofre. | 

Gloriosé. adv. Ci 
avec gloire. || Avec 
vanité , orgueilleusen 
d'un air glorieux. 

Gloriosus, a, um. (€ 
vert de gloire , coml 
perbe, orgueilleux, pl 
pli d'ostentation, fier 
riosi. C. Nep. Emploi: 
gloriosum eXcidit va: o. 
parole de vanité -.- | 

Glos , oris. f. Sort 
Sœur f du mari, belle- 

Glossa, æ. f. Quir 
tation. f. || Langue. . 

Glossaria , órüm. n. 
cercueils. m. 

—. Glossarium , ij. n. 
naire , vocabulaire. ; 
Glossema , ítis. zz. 

nsité. || Glose. . 

Glossogriphus , i. 
Commentateur. m. 

Glossüpetra, ae. f 
a la figure d'une lan, 

* Glottis, ïdis. f. 

etite languette qui c: 
1 Roi m des cailles. 
. Glottóro , às, ävi 
Philom. Crier cemme 

Glübo , is, &r£. , 
l'écorce ou la peau , . 

Glüma, e. f: Fi 
couvre le grain. || Fes. 

Glüten, inis. m. P, 

Glütinämen, Ynis. 

Glütinämentum , i. 

Glütinätio , Gnis. f 
tion, soudure, colle 

Glütinätor, ons. i 
colle , qui soude. 


U 

- "pul. F. Gluten. 
; dtum , ärè. in. 
s. Consolider. || Ren- 
ur sansuis. Plin. Le 
ige, se coagule. 


n. Cels. Glaant, vis- - 


^ comme de la glu. 
Plin. Colle, glu. f. 


am, irc. Juv. Àva- 
rs. Lucil. Glouton, 


'. Gorge ,gosier.m. 
at Um, applani. 

. pl. Lucil. Coulus , 
n$. m. 


n. f. pl. Plin. Sorte 
f- F. do P daa 


^. rt. Col. Vinmou 
' de la réglisse. || 
églisse. 


i. Plin. Réglisse. f. 
lin. Pivoine, f Fleur. 
|N 


, Fest. P. Naevus, 
. A. Plin. Sorte de 


— 


1. Doctement , sca- 
inoissance. 
, Sall. Conneissan- 


ré, n. is. Plaut. et 
Intelligent, savant, 
it ; instruit , expéri- 
àr , assuré. || Connu, 
er. Fille. f. Gnatam 
Ter. Donner sa fille 
T Sa fille, 

t. Cic. Parasite ; su- 


um. Ter.De para- 
lor. Egnatia. Ville 


; Torre d'Anazzo. 
er. Fils. m. 

F^. Gnaviter. 
| Arnob. Vigueur. f. 


pence f, soin m, ap- 
^, 


e. f. || Vigilance 


iv. Vigoureusement. 

iligemment, exacte- 
> application , exac- 
empressement. 
Cic. P. Navo. 

"ic. Vigoureux , cou- 

oigneux , attaché , 
» vigilant. 

Fest. V. Obscurus, 
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* Gnoesion ,. jii. n. Plin. Layéritable 
espece d'aigle. , : 

Gnesna, æ. f.Gnesne. 7ille de la 
grande Pologne. M 

Gneus ,i. m. Fest. 7. Nœvus. 

Guide , es. f. Sorte de poisson. 

Gnidius, a, um. Cic. Qui est de Gnide. 

Gnídius, i, f. Gnide. ille de Carie. :. 

Gnobilis, m.f'. lé , n. is. fpul.Connu. 

Gnoóma , æ. f . Quint. Parole mémora- 
ble, sentence. f. || Fest. Instrument pour 
mesurer Jes terres. || Equerre. f. 

* Gnômon, ônis. m. Fitr. Style m, 
Ps DRE f d'un cadran: solaire, etc. 

est le Gnomon astronomique ; le géo- 
métrique est l'équerre. 

Gnomóníca , æ. f. et 
. * Gnômônice , es. f. P'itr, Gnomoni- 
que, (art de, connoí£tre par.le moyen d'un 
style et des ombres, les heures, la diversite 
des climats , et l'élévation du pole , etc.) 
L'art de faire, des cadrans solaires. 

Gnomónícus , a , um. 7itr. De Gno- 
monique. | 

Gnossius, a, um. Ovid. et 

Gnossus , a, um. Lucan. Canüiot , 
qui est de l'Isle de Candie. 

Gnostíci , orum. m. pl. Gnostiques. in. 
Hérétiques qui vantaient leur grande 
érudition. — 6 


G o1A,%. f. Figuier m d'Inde.zfrbre. 
v3 Goa. || Ville de l'Inde, 
Gobæum , i. n. LeCap Saint Mahé, 
en Bretagne. 
Gôbio , ünis. m. ef, 
Gobius , ii. m. Mart. Goujon. m. Pe- 
tit poisson. | | 
og. Nom donné aux Scythes , dans 
D Ecriture Sainte. 
Golgótha. indécl. Bibl. Montagne du 
Calvaire , près de Jérusalem. 
Gomer. indécl. Bibl. Gomor. m. Sorte 
mesure des Hébreux. / C'est la dixieme 
partie de l'éphi, ) | 
Gomorrha , æ. f. Plin. Gomorrhe. 
Ville abinmée dans le Lac Asphaliite 
en Palestine , après avoir été brillée pa: 
le jeu du ciel pour le crime deses habitaus. 
Gompfensis, m. f. sé, n. is. Cæs. Qui 
est de Gompsi. 
. Gompsi, orum. m. plur.Cæs. Gompsi. 
Fille T'hessalie - . 
Gomphosis , is. f. Insertion f d'un 
o$ qui demeure ferme dans un autre, 
comme les dents dans les máchoires. 
Gomphus , i. m. Stat. Coin, clou. mn. 
|| Maladie f de l'eil.|| Sem. Pieu. m. 
Gonarche , es. f. Fur. Sorte de ca- 
dran solaire. 
Gónorrhea , se. f. Firm. Gonorrhée f, 
flux involontaire de semence. Sorte de 
maladie vénérienne, 
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Gordicum , i n. Sardes. ille de. la 
grande Phrvgie. 

Gordicus , i, m. Ararat. Montagne 
d'Arménic où PArche de Noé resta. 

Gordüni , orum. m. pl. Anciens peu- 
ples de la Gaule Belgique dans la dépen- 
dance des Nerviens ; on ne sait quel pays 
ils occupaient. 


Gorgo , Ónis. f. et 
Gorgon , f. ónis. Méduse , la Gorgo- 
ne. Nom femme. 


Gorgôna , æ. f. Cic. Surnom de Pal- 
las, à cause de son Egide. 

Gorgônes , um. f. pl. Les Gorgones, 
Méduse et ses deux sœurs , Stenyo ct 
Furyale. | 

Gorgônes Insulæ. Zsles du Cop Perd. 

Gorgôneus , a , um. De Méduse , des 
Gorgones. || Des Isles du Cap - Verd. 

Gorgënia , æ. f. Plin. Corail ou co- 
ral. m. Plante qui croît au fond de la mer, 
et p s'endurcit en pierre , étant à l'air. 

Gossampfnus; ii f, Plin. Cotonnier.m. 
Arbre qui porte le coton. 

Gossy pium , ?i.: zn. Plin. Coton. m. || 
Cotonnier. m. Arbre qui le produit. || 
Zccles Goupillon. 

Gthi , orum. m. pl. Gots. Peuples 
de Gothie. | 

Cothia , æ. f. Gothic. Royaume du 
JYord de l'Europe | [ait partie de la Suede. 

Gôthivi, orum. zt. pl. Peuples de la 
Passe-Silésie. —— mE di 

Gothunni , órum. m. pl. Peuples de 

la Sarmatie Ruropéenne, composée de 
lluns et de Goths. 
GR. 


pe RABATULUS,i. m. /fpul. dim. de 

-3 Gräbätus , i. m. Cic. Couchette f, 
lt m de repos, lit m de camp. 

. Grarcito, üs, ävi, ütum , àx&. Æut. 

; PhiL Crier comme les oies, 

. .. Gräcilens, tis. omn. gen. Nav. Qui 
aigrit, qui devient maigre. 
Grdcilentus, a, um. Maigre , grêle, 

mince. . 

Gräcilesco, is ,Érë n. Plin. Amaigrir, 

"aigrir , devenir grêle ou menu. 

Grcilipes, édrs. omn, gen. Petron. 
ui ales jambes gréles, déliées, me- 

"nes comme des fuseaux. 
| Gräcilis , m. f. lé , n. is. Ter. Gréle, 
“clié , éfilé , menu, mince, délicat. 
_Cräcilitas , atis. f. Cic. Maigreur. f. 
I| Taille menue , délicate , déliée , min- 
VEOEN Rr finesse ou délicatesse f'de 

lille, Gracilitas Styli. Quint. Maigreur f. 

: " Style. l| Style m simple. : 

- 'rácilitüdo, Ynis. f. Non. Maigreur. f. 
dau ello ;» 4$, Hvi, ütum, àäré. , dut. 
Get + comme une poule. 
Cricita 2 a, um. Ter. 7L. Gracilis. 
70, lis, dvi, ütum , ürt. £u. Phil. 
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Crier ou avoir un cri 
Grácülus,i. m. Plin 
dont le plimage est de 
h Choucas.m. Espece d. 
orte de poisson. 
Grádárius , a, um. 
degrés, qui va pas à pa 
doucement , posémen 
Qui pese ses mots , qt 
Gradarius equus. Va: 
l'amble , qui a le pa: 
secoue point. 
Grüdatim. adv. Ci 
à pas, peu à peu. 
rídatio , onis. f. 
degré m, montée. f. | 
es , gradins m dans 
|| Cic.Gradation. f. Fi 
Grädätus, a , um. 
degrés, fait em form 
rÂdiens , tis. o» 
và , qui marche. 


GrádYlis , m. f. e 


. concerne les degrés , 


Grädior, éris, gre 
dépon. Cic. Aler , n 
Grüdipes , dia. mn. ] 
Oiseau de rapine. 
Grädivicüla, æ. m. 
à Mars, qui le révei 
Grädivus , ). m. T 
Le Dieu Mars, le I 
^ Gridus , às. m. Cà 
chef, échelon. m, || P 
|| C. Nep.Poste m, sit: 
rang. m.|| Cic. Movc 
entrée. f. Scalarum 
échelons. Gradus aci 
bler le pas , hâter d 
marcher. De gradu a 
contenance , se démo 
dé. || Etre cassé , &tr 
oste , étre privé de 
e son emploi. Gr 
Cic.Tout d'un conp 
Græcänicus ,a, um 
qui concerne les Gn 
Græcè. adv. Cic. Ex 
grecque. Græcè scire 
tendre la langue gre 
Parler grec. — legere. 
— reddere. Cic. 'Tradv 
cire. Cic. N'entendre 
Grzci , orum. m. p 
ples de la Grece. . 
Gracia, æ.f Gr 
Græcia magna. La 
licate, au Royaume 
Græciensis, m. j 
De Grece, Grec. 
Græcisco, às , är 
: ipa aris, itus : 
ivre à la ue, 
Grecs ; eer les G 
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f. Cic. Quartier m de 
gés les Ambassadeurs 
> nations. 

Plin. Espece de petite 


m. Ci. Petit Grec, 


Cic. Grec , de Grece. 
f. La bonne foi des 
frippier, fourberie, 
point dessein d'exé- 
erc. a Cic. Littérature 


f | Firg. Grec, qui 
ai, Ville de Franche- 


5l. Plin. Graiusmons. 
vint-Bernard , une des 
Dir . Grec , de Grece. 
a F'arr.Echasses. f. 
n. Plaut. Qui marche 
IS5es. | 

um. Plaut, Qui con- 
d'échasses. | 
omn. gen. Apul. F. 


Cac. Gazon m , verdu- 
terre pousse naturel- 
endent. m. Racine. 

un. Chassie, f. Mala- 


am. J^irg. De gazon , 
>. || Plin. De chien- 
d'herbes vertes. 
um. Col. Plein d'her- 
idant en herbe , cou- 


m. Cecil. Chassieux., 
ureux. 

m. Plin. Prime éme- 
use. 

f. Cic. et 

f. Quint. L'art de Ja 


- Quint, En Grammai- 
ples , selon Îles loix 


. Cic.Grammairien. mn. 
, um. Suet. De Gram- 
airien. 
se. m. et ; 
se. m. Suet, Qui en- 
s de la Grammaire , 
crire. 
icium , ii. n. Up. Lieu 
irchives de l'Etat ou 
, grefte , trésor. rm. 
um. Jtr. De ligne, 
e. Grammicæ dior. 
sins , plans , traits. m. 
am. J^. Grämiosus. 
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Grampius mons. m. Granzebain. Mon. 

tagne d' Ecosse. 

Gränärium, ii. n. Jitr. Hor. Grenier 
mm, grange f, magasin. m. 

Gränäta, æ.f. Grenade. File d'Espagne. 

Gránàtim. adv. Apul. Grain à grain , 
par grain. : 

Gränätum , i. ni Plin. Grenade.f. Fruit, 
| Gränätüs, i. m. Grenat. Pisrre pré- 

cieuse. — 

Gränätus, 0s. m. Cat. Greuage 5i, 
production f du grain. ' 

Gränätus , a, um. Col. Grené, qui a 
de la graine. . 

Grandævitas , átis. f. Acc. Grand age, 
vieillesse. f, | 

. Grandævus , a, um. Ovid. Fort hgé, 
vieux. 

Grandesco , is , ér&é. Cic. Devenir 
grand , grandir, croître. 

“is ;8,.um. Plaut, Un peu 

and. 

Grandifícus , a , um. fmm. Marc. Qui 
fait grandir , qui agrandit. 

Grandigrans , tis. omn. gen. Plaut. Qui 
va à que pas , qui fait de grandes 
ajambées. |... | 

. Grandilóquus, a, um. Cic. Qui a le style 
noble , élevé , grand, magnifique , pom- 
peux, sublime. |] Qui dit de grands mots. 

Grandinat , &ávit , äré. Lnpers, Sen. 
Gréler , tomber de la gréle. 

Grandínis. gén. de Grando. 

Grandÿnôsus , a , um. Col. Plein de pré- 
le , sujet à Ja gréle , où il gréle souvent. 

Grandio, is, 1vi , 3tum ,irè. Z’arr. Faire 
croître , faire grandir. Grandire gradum. 
Plaut. Doubler le pas , aller plus vite, 

Grandis , m. f.dé , n. is. Cic. Grand , 
de haute taille. | Ample , vaste ,. éten- 
du, diffus. || Noble, sublime , majes- 
tueux , pompeux , magnifique, considé- 
rable , illustre. || Pesant. Grandis natu, 
Hor. Fort âgé , avancé en âge. — pecu- 
nia. Cic, Grande somme d'argent. 

Grandiscäpiæ , árum. f. plur, Sen. Ar- 
bres qui ont la tige fort haute. 

Granditas, atis. f. Cic. Grandeur, 
élévation, noblesse , sublimité. /. 

Grandiuscülus , a ,. um. Ter. Un peu 
plus guns » qui commence à être grand , 
grandelet. 

Grando , fnis. f. Cic. Gréle. f. 

Gránicns , i. m. Le Granique. Fleuve 
de la Troade. 

Gräniter, a , um. Ovid. Qui porte du 
grain, chargé de grain. 

Grannopolis, is. f. Grenoble. 7'ille 
du Dauphiné. 

Gränôsus, a , um. Plii. Grenu, grené, 
ui a bien des grains , plein de grains ou 
e graines. 

Gränum , i. n. Cic. Grain m , grainc. f. 

Gräphiärium , ii. n. Mart. Caisse f/d'é« 
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critoire , étui ^ où les anciens met- 
raient les s*ylets dont ils se servaient pour 
ecnre. 

Gräphiärius , 8 , um. Suet. D'écriture , 
qui concerne, l'écriture, la peinture. ov 
le dessin. . : 

Griphice, es. f. Plin.L'art m d'écrire, 
de dessiner, de peindre. 

Gräphicè. adv. Plaut. Parfaitement , 
poliment , avec justesse , juste, à pein- 
dre , d'une maniere achevée. 

Griphícotérus , a , um. itr. Fort 
agréable , trés-achevé , trés-parfait. 

Gräplicus ,.a, um. Plaut. Achevé, 
parfait , incomparable , merveilleux , 
accompli, fait a peindre. 

Gräphis ; ÿYdis: fém. Plin. Dessin, 
crayon m, ébauche f » esquisse f , plan 
m , peinture f, portrait. m. || Fitr. Des- 
sin 7 , maniere f' de dessiner , etc. 

Gríphium , Hi. f^ Ovid. Poinçon m , 
burin 7n , stylet m, aiguille f de tablette, 
pinceau. m. MEM 

Grassa, æ. f. Grasse. "ille de Provence. 

Grassätio , onis. f. Plin. Brigandage , 
pillage m, volerie. f. — . . 

Grassätor , oris. m. Cic. Brigand , vo- 
leur m de grand chemin. — ' 

Grassätüra , æ. f. Suet. Brigandage m, 
yolerie. f. 

Grassatus , a, um. Suet. Qui a pillé, 
volé , exercé le brigandhge. | 

Grassor, äris, atus sum, ári. dépon. 


Plaut. Aller, marcher , avancer. Grassari 


ad gloriam virtutis vid. Sall. Aller à la 
gloire par le chemin de la vertu. — obse- 
quio. Hor. S'insinuer dans l'esprit par les 
sons offices , gagner les bonnes praces 
à force de services. — adversis aliquem. 
Suet. — in aliquem. Liv. — contra ali- 
Quem. Just. Attaquer quelqu'un, entre- 
rendre sur sa vie ou sur ses biens, lui 
À ire violence , le maltraiter , l’outrager, 
attenter à sa personne. — jure. Liv. Pro- 
céder par les voies de Justice. — scvitid. 
Suet. Agir avec cruauté. — consilio. Liv. 
User d'adresse. 

Grätäbundus , à, um. Tac. Qui félici- 
te , qui prend part à la joie de quelqu'un. 
G ratabundus ad dliquem venire. Tac. Ve- 
nir se réjouir avec quelqu'un de son bon- 
heur, lui en faire compliment. 

Grütans, tis. omn. gen. Jac. Voyez 
Gratabundus. —— 

Grätanter. adv. AÆmm. Marc. En se 
conjouissant , en se félicitant. 

zrüté. adv.. Cic. Avec titude, avec 

reconmoissance. || Agréablement , avec 
l'laisir , avec joie. | 
Grâtes. f. pl, Cic. Graces f, actions f 
de graces , remerciemens. m. ( Il n'est eu 
‘age qu'au nominatif et à l’accusatif. ) 


(“rates agere , haberc , persolvere. Cic. Curt. 
I ecmercier. . . 


| GK 
Grâtia, æ. f. Cic. G: 
faveur f,plasir m, bc 
m. || Amiué , affection 
|| Gratitude f, recop 
sentiment m , obligafig 
ce. [| Ziv. Pardon. mm. 
bien , avantage. rx. || 
ment m , beauté f, char 
l| Cæs. Crédit m , auto 
puissance. f. Bona gra: 
affection f, bonnes y; 
JMaia gratia. Ter. Inu 
mécontentement m , 
animosité. f. Gratia m 
est. Cic. Je suis fort a: 
nes graces , j'ai du cré 
jai beaucoup de part 
je suis trés-bien avec] 
eauté f, agrément m 
campagne. — est. Plai 
cie , je vous suis obhg 
ces. — Dis. Ovid. 
jeu merci. Gratiam 
ponere. Ter. Raccomn 
nes , les remettre bie 
rei gratid. Cic. et et gn 
de cela, par cette rais 
dans ce dessein, dan 
bond gratid. Ter. A l'ar 
grace. Cum mald grati 
contentement , en s'a 
|| De mauvaise grace. 
gratid esse cum aliquo. 
auprès de quelqu'un. 
»rátie , arum. f.p 
Il Hor. Les trois Gr: 
phrosyne et Thalia. 
" Grätiæ portus, Ds. 
Grace. Fille de Norma 
Gratianopolis , is. — 
JEpiscopale et Capital 
Gratiauopolitanus , 
noble. 
Gratíficátio , Onis. 
tion f, faveur f, plais 
Grätïifico , às , avi, 
Grátífícor , aris , at 
Cic. Gratifer, favori 
obliger , agir en favem 
reddi. un bon offce. 
Grátiosé. adv. Ulp. 
crédit qu'on a. 
Grätiosus , a, um. 
Uni qui est 
les bonnes ces , ag? 
en crédit crédité 
favorise. I Liv. Donr 
tenu par faveur. Grati 
Fed. Juge qui donne 
favorise. 
Grátis. adv. Cic. G 
intérét , $ans espoir | 
* Grätito, 8s , avi, 


Voyez Gratifcor. 


[A 

Avec action de gra- 
sent, d'une manie- 
oissance , d'un air 


sum , ári. 7/irg. Fé- 
se conjouir avec , 
; complimenter sur 
réjouir du bonheur 
faire compliment 
l. Rendre graces , 
remerciemens. 

Voyez Gratis. 

ic. Gratuit , donn: 
21s aucune vue d'in. 


, um. Gell. Voyez 


^, Gratanter. 

f. Cic. Congratula- 
|! sur quelque avan- 
de joie sur un heu- 
issance f, félicita- 
a part qu'on prend 
in. || Actions f de 
bliques , remercie- 


» Cic. Qui félicite, 
congratule , etc. 
um. Jul. Capit. 
de conjouissance , 


us sum, üri, dép. 
conjouir , féhciter , 
réjouir avec quel- 
ccàs , faire compli- 
sa joie d'un avan- 
un , assurer de la 
à joie. || Z'er. Ren- 
's faire des remer- 
icui aliquam rem, 
v aliquád re. Cic. Se 
in de quelque cho- 
nt sur quelque cho- " 
> réjouir de son état 
de æ vie, se sça- 
im monde, ne vou- 
t été. ( Prov.) Ne 
— Diis. Non. Ren- 


| Chose dont on a 


ic. Reconnoissant, 
ance , qui a du res- 
u. agrees » qui 
vefiu, regu avec 
reux , qui plait au 
ais. Gratum alicul , 
—adversüs aliquein 
' voir sa gratitude, 
ssance à quelqu'un. 
le à sentir, de bon- 
ur qui fait plaisir; 
qui plait pur son 
 Agréer., 
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Grävandus , a, um. Ovid. Qu'il faut 
charger , qu'il faut lester. ; 

Grávans, tis. omn. gen. Ov. Qui char- 
ge, qui surcharge. 

Grävastellus, i. m. Plaut. Vieillard pe- 
sant , que Tage rend lourd , qui est appe- 
santi sous le faix des années. : \ 

Grävaté. adv. Cic. et 

Grávàtim. adv. Liv. Avec peine, avec 
chagrin , à contre- ceur, malgré soi, 
à de ret , contre son gré. || Avec diff- 
cuite. 

Grävätus, a , um. part. de Gravor. 
Col. Gravatus somno. Plin. Accablé de 
sommeil. — vulneribus. Liv. Afloibli par 
ses plaies. | 

Grüvedínosus,a,nm. Cic. Qui a des 
Use iei de tête, sujet aux pesanteurs 

e tête. || Plz. qu cause des pesanteurs 
de tête , qui rend la tète pesante. 

Grävedo , Yuis. f. Cic. Pesanteur f de 
tête, fluxion f, rhume r1 qui rend la 
tête pesante. || Enchifrenement m qui 
empêche la respiration par lenez — . 
avelina, &. f. Graveline. Fille de 
Flandres. 

Gráveólens , tis. omn. gen. V'irg. Qui 
sent mauvais, qui est puant. 

Gräveëlentia, m. f. Plin. Mauvaise 
odeur, puanteur f, senteur forte. 

Grüvesco , is, dré. Zing. Etre sure 
chargé, plier, rompre, succomber sous le 
faix. || Ovid. Etre trop chargé, s'enton- 
cer, couler bas, aller à fond. || Plin. 
Devenir plein. || Zac. Redoubler , s'aug- 
menter , emplrer, devenir plus mal: ou 
pire , s'aigrir , s'irriter. 

Grävidätus, a, um. Cic. pariicipe de 
Gravido. ba | 

Giäviditas, atis. f. Cie. Grossesse. f. 

Gravido, 8s, ävi, átum , are. J'laut. 
Engrosser , rendre grosse. || Cic. Ense- 
mencer, | 

Grävidus, a, um. Ter, Chargé, plein, 
rempli. Gravida à Pamphib est. Ter. Elle 
est grosse de Pamphile.-—canis. Terent. 
Chienne pleine. 

Grävilôquus , a , um. Plaut. Qui parle 
gravement ou sérieusement. 

. Grívis , m. f. vé, n. is. comp. ior. sue 
perl. issYmus. Cic. Pesant , qui I beau- 
coup, d'un grand poids, lourd. || Grave, 

ui a de la gravité , sérieux , ma;estueux. 
] Considérable , important , de consé- 
quence , recommandable. | Triste , cha- 

rinant, sensible, nuisible , incommo- 

e, fâcheux, difficile. || Outrageant, 
injurieux. || Cæs. Dangereux, mal-sain, 
contraire à la santé. || Col. Puant, mau- 
vais. Gravis annis. Jior. — æiate. Liv. 
Chargé d'années. — meritis. Virg. Re- 
commandable par son mérite. — arma- 
turæ miles. Liv. Tac. Soldat pesammert 
armé, culrassier. m. — utero mulier. 
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Factito, às, ävi, &tum , ärË. Cicer. 
Faire souvent, pratiquer , exercer , avoir 
our occupation ordinaire. Quæ veteres 
dcr. Ter. Les choses que les an- 
cieus pratiquaient. Egumet quod factitavi 
in adolescentid. Plaut.Ce que j'ai fait moi- 
méme très-souvent dans ma jeunesse, 
Factor , oris. m. Catul. Ártisan, on- 


vrier. m.{| Plaut. Celui qui jouant à la : 


aume, renvoie la balle qu'on lui a servie. 
il Ulp. Auteur, 

Factum, i. zn. Cic. beh 2 action f, 
composition f', en rise. f.Facta. neut. 
MR Firg. Cue l| Col Fa- 
gon f' qu'on denne au marc , soit d'oli- 
ves, de raisins, etc. J/. Factus , às. O fac- 


tum benè 1 Ter. Oh, que cela est bien ! . 


JNollem factum. Ter. Je voudrois que cela 
ne ft point arrivé. Factum volo. Ter. J'y 
consevs. MEE 

'Factüra , æ. f. Gell. Structure, com- 
position. f.|| Plin. Façon f, état m, 
ouvrage m, maniere f de travailler , tra- 
vail. m. 

Factürio, is, ivi ou il, itum, iré. 
Plaut. Avoir envie de faire. 

Factus , às. m. Catul. Façon f qu'on 
donne au marc , soit de raisins , soit d'o- 
lives , etc. Chaque serre qu'on donne au 
marc sur le pressoir pour exprimer le suc. 
F. Factum. . 

Factus , a, um. part. de Fio. Cie. Home 

factus ad unguem. Hor. Homme fait à 
peindre , personne faite au tour. .Nume- 
rus factus. Produit m d'une multiplica- 
tion. Factum est. Ter. Cela est ainsi.—vo- 
lo. J'y consens, je le veux , voilà qui est 
fait.—bené ou optimè. Ter. J'en suis bien 
aise.=—malè. Ter. J'en suis fâché. 

Fitcul. adv. Varr. V. Facilé. 

Ficüla, æ. f. Prop. Petit flambeau. 
I| Parr. Petite buche , báàton m à brûler, 


Fücultas , átis. f. Cic. Faculté f, puis- ' 


sance f', pouvoir m, efficace, force , ver- 
tu, propriété. f. || Commedité f, occa- 
sion f , conjoncture f, facilité f, moyen m, 
ouverture ? voie f ,expédient. m. || Abon- 
dance, quantité , provision. f. |] Secret, 
art.. mm, science f , sçavoir taire. m. 
I| Droit , congé rt , permission. f. || Ta- 
lent m, qualité f,.avantage m, don na- 
ture] , capacité f ,'suffisance. f. Facultas 
pahuli. P'arr. Commodité f du fourrage. 
— Consolandi. Cic. Art m, secret m de 
cousolér.—nummorum Rom illi est. Cic. 
ll trouve facilement de l'argent à Rome. 
Fiicult&tes, tum. f. plur. Cic. Biens m, 
facultés f , moyens m , richesses, puis- 
sances. f . Facultates belli, Cic. Munitionsf 
de guerre. 
ctilter. adv. Fest. Facilement. 


Fàcundé, adv. Liv. Eloquemment , en | 


betux termes. 
Fácendia , a. f. Ovid, Grace f dans le 


F 
discours, maniere f. 
quemment , politesse 
ment m dans ce qu'or 

Facundiüsus , à , ux 
cundus. 

Fácunditzs, iiis. f 
cundia. 

Fücundo, is, ir. . 
quent. 

Fàcundus , 3, um. 
qui s'énonce en beau 
pique avec grace, q 

ans ce qu'il dit, qui 
litesse et nohlement , 
disant. 

Fox , cis. et autrer 

Fágeus, a, um. et 

PRE dry un. a 

Faginus, a, um. 
hétre. 

Fágus, i. f. Fg 
teau. m. Arbre. 

» Fägütal,is. m. Fe 
auprès de Rome. || Pli 
piter, où il y avoit m 

File, arum. f. plu 
bois, dont on se sen 
L Juv. Amphithéat 

ns le cirque pour La 
tateurs. || Non. Vines 
cheries. f. 

Falwsa, w. f. Fal 
mandie. 

Fülaríca, w. f. 7^ 
que l'og lançait ave 
les tours de bois , all 
par le moyen de la. fil 
allumée au bout. || Z 
d'où l'on ictait les t 
autrefois Belfroi. m. 

» Falcárius , ii. m. € 
qui fait des faux. 

Falcätor » Anis. m. 

Falcätus , a, um. J 
de faux. Falcatus eris 
m.—currus. Curt. Fall 
Char armé de faux. 

. Falcícüla, w. f. PF 
faucille f, serpe. f. 

Falclfer , a , um, ef 

Falciger, à, nm. 
faux, qui porté une f 

Falcs. gén. de Falx 

Falco, às, ävi, 4m 
cher , couper avec lat 

Falco, ovii. f. Fe 
seau de prois, 

Falcüla, :e. f, Col. 

Falcuncülus, i. m. 


 Oisenu de proie. 


Filére, 15. n. Jmm 

Fülérinus , 2, oem. | 

Fälernum , $5 m. Jj 
lerne. || Viu. zm. 


L 


n, De Falerne. 
ic. Falerno. Montagne 
eu il croissait d'exc l- 


"pl Cor. Ratéliers m, 
Anges f' d'écuries. 
n Cic. Du pays «des 


plur. Cat. Falisques. 
 dontla Capitale était 


Cic, Qui est de Falis- 
ic. Le pays des Falis- 
". Mart. Ventre de’ 
is en saucisses , an-. 


t. Sancisse , andoil- 
relas m1, mortadelle 


et 

t. 01 
urbe f', tromperie f, 
1 d'adresse , fourhe- 
! joue à quelqu'un. 
l,intrigne f, expé- 
er quelqu'un, piége 
m. || Imposture f, 
m. f. Cic. Paroles 


mm. Gell. Fourbe 
x, embarrassant. 

. Faussement , d'une 
"n fourbe, en trom- 


n. Cic. Trompeur, 
ourbe , dissimulé, 
enteur. ||-Cic. Cap- 
ll Falsihé, fard F" 


n. Cic.Qui trompe, . falsifié. || 


cer fans se cotrompre. — sermonibus lio- 
ras. Ovid. Couler le temps, le passer in. 
sensiblement à causer. — tram hasii. 
dn Violer la foi donnée à l'ennemi. 
— depositum. Ovid. Abuser d’un dépót, 
de ce qui a été confi 
Falsarius , ii. rn. 
fait des faussetés. 
" Falsè. adv. Cic. Faussement. || Sans 
raison. -— 
 Falsídícus , a , um. Plaut. Menteur, qui 
assure des faussetés. . 
Falsificatio , ônis. f. Col. Falsifica- 
tion; sltération. f. 
FalsYticus , i. mt. Plaut. Fourbe. m. 
Falsfjürius, a, um. Plaut. Qui jure 
faussement , qui fait un faux serment, 


urinis k — 
alsilóquentia, e. f, ‘Poyez Fallaci- 
loqnentia. | 
als ldquus , a 3 um. Plant. Foyez 

Fulsidicus. 

Falsímónia , see. f. et 

Falsimanium , iij. m., Plaut. Fourhe, 
fourberie , tromperie , supercherie. f£. | 

FalsYpärens, tis. omn. gen. Cat..Celui 
dont le pere est supposé. | 

' Falsítas , átis. f. Cic. Fausseté f, men- 
songe m , menterie f', imposture, f, sup- 


osition. f. 

Falsó. adv. Cic. Faussement 
saus raison, à, faux... 

Falsum, i. n. Cic. Faux. m. || Ovid. 
Fausseté f, chose fausse , mensonge m , 
menterie f ,iniposture f, supposition. /, 

Falsus, a, um. 7er. Abusé, trompé , 
fourbé, surpris ; dupé. [| Qui se méprenil. 
|| Cic. Déguisé , fourbe, trompeur , inf- 
dele, perhde , traitre. s » qui* n'est 

as réel.. SUppose » altéré , contreíait , 
ain, imaginaire. 


- Faussaire m, qui 


, à, tort, 


ir, J. Faux-nas,glis- Falx, cis. f. Cic. Faux. f. || Ovid. Ci- 


rono. Liv. Glissaie, . 
cente, sur une pen- 
lime qui s'éleve in- 
à sagitta. Firg. Fle- 
m tout d'un coup. 
ir. Olivier qui porte 
da sara vestigiunt. 
s. — incrementa. 
sensibles. Fallentis 
achée. 
falsum , ll**. Cic. 
irprendre , prendre 
fourberie || Sédui- 
Fallere fidem. Cic. 
usu. Q.Curr. Man- 
stzginum. Cers. Faire 
ia. Ovid. Eviter les 


ie s'y point laisser | 


peter. Ovid. Char- 
longue nnit.—man- 
xmécu ter les ordres. 
conserver, se gar- 


eterre, coütelas. m. Falx arboraria. 
Car.—putatoria. Ulp. Faux f,.ou serpe f 
a émonder les arbres. — fenaria. (at. 
Faux f à faucher les prés. — messoric. 
Varr. Faucille f.—vineatica. Varr. Serpe 
ou serpette f à tailler la vigne. — s:lva- 
tica. Sat. Serpe f de bucheron. _ 
"Füma, æ. f. Cic. Renommée f, bruit ii 
que fait une chose daus le monde. || Ré- 
patation f, nom m , estime f qu'on s'ac- 
quiert parmi le monde , honneur. m. 
Fama augusta, c. f. Famagouste. Fille 
de l'isle de Chypre. 
Famel. Fest. 7. Famulus. 
Fämelicè. adv. Plaut. En affamé. 

+ Fümclícósus , a, um. Fest. et 
Fimelicus, a, om. Ter. Famélique 
affamé , qui meurt de faim, quy attend 
la pâture avec ardeur. Famelicosa terra. 

Fest. Terre aride , maigre. 
Famella, 2. f.Fest. diminutif de Fama. 
Fümes , is. f. Cic. Faim f , appétit n, 
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envief de manger. || Famine f, disette f 
de vivres. || Avidité f, désir ardent , pas- 
sion violente, empressement. m. || Ra- 
ge. f. || Cels. Diete. f. 

‘Famiger, Éra , rum. J/arr. Qui seme , 
qui répand, qui fait courir des bruits; 
porteur de nouvelles. | 

Famigéräbilis, m. f. WE, n. is. #épul. 
Célebre, renommé , qui étend sa ré- 
putation , fameux. . | 

Famlgérátio , onis. f. Plaut. Bruit m 
m est répandu dans le monde ; l'action 

e faire courir des bruits. 

Fámigtrátor , Gris. m. Plaut. et. 

Fümnigérütrix, icis. f. Æpul. Qui ré- 
pand, qui fait courir des bruits, qui 
seme des nouvelles ; nouvelliste. 

Fämigérätus, a , um. part. Æpul. Cé- 
lebre ; renommé , fameux. 

Fämilia , e. f. Cic. Famille, maison, 
lignée, peut race. f. || Domestiques, 

ens , valets m,suite f , tram. m. || Bien m 

"une famille. [| Secte , compagnie, éco- 
le , troupe, bande f, parti, m. 

Fümiliaricus , a, um. 
que , particulier, privé. Familicrica cella. 
Vit. arde-robe f, chambre oi est la chai- 
se percée. — scella. F'arr. Chaise percée. 

ämiläris , m. f. ré, n. is. comp. ior. 
superl. issímus. Cic. De la fomille, qui 
concerne la famille, domestique. || Pa- 
rent. [| Ami. || Serviteur , valet. || Fami- 
lier. || Plin. Ordinaire , commun. 

Fimiliaritas,ütis. f. C 


amitié particuliere. 

Fämiliarfter. adv. Cic. Familierement, 
avec familiarité, en ami particulier. 
|| Front. Par familles. 

Fämiliarius, a, um. Front. Tont ce 
ui concerne un valet; de serviteur, de 
omestique, 


Füingsitas atis, f. Apul. 7^. Celebritas. V 


Fümosus, a, um. Juv. Fameux, re- 
nommé qui éclate dans le mende , qui 
fait grand bruit, dont on parle beaucoup, 

ui fait l'entretien général. dor Céle- 

re, glorieux, illustre. || Cic. Infàme, 
diffamé , décrié , qui a mauvais bruit, 
qui est en mauvaise odeur , dont la ré- 
putation est tachée, qui a perdu toute 
estime dans le monde , qui est sans hon- 
neur, déshonoré. || Infamant, diffa- 
mant, diffamatoire. Famosus se prend 
souvent en mauvaise part. Famosa mulier. 
Cic. Femme décriée, | 

Fámul. Lucr. pour Famulus. 

Fimila , æ f. Firg. Servante f , fille 
de chambre, suivante, fille f qui sert. 
IT Captive ou esclave. f. Famula corporis 
est res familiaris. Cic. Le bien qu'on a, 
est pour le service du corps; on n'a da 

en que pour s'en servir. 


Fimülans , tis. omn. gen. Claud. Qui 


Farr. Domesti : 


ic. Familiarité f, 
grande liaison, étroite communication, 


y cm 
FA 
sert. Famulante fortun. 
Claud. Faire quelque chu 
de la fortune, ayanr la js 
T FImülanter, adv. 
avec respect, bassement 
vilement. 
Fimüláré. adv, Stat, - 
Fimülàaris, m. f. r*. m 
viteur , de valet, de don 
Fimülitio, onis. f. 4 
Fiimülztns, às, m. CL 
+ Fimülitas, atis. f. 
.Fimülitiom, ii. n. Fa 
vitude f', esclavage. m. ] 
gena m , domestiques m 
F imülor, fris, Grue ut 


^ Servir, Être en service. 


faire service, 

Fimülósns,a, um. i 
mosus. 

Fimülus,a, um. Ovi 
jetti, soumis, sujet, d 
sert, qui est am secrvic 
Fímülus, 1. m. Cic. Si 
domestique m , qui sert 
vice. 

Fânäticè. adv, pul, 
en fanatique. 

Fänäticus, a, 1m. 104 
ému ou transporté d'une 
enthousiasmé. || Fanatiqn 
lou, insensé , viis 

ni a des visions, || Z& 

vbele. || Fert. Fr : 

Fandus, a, um. E 

arler , cu'on doit. dine 


er, | pipe Fandus et : 
Liv. Le sang des innocs 
coupables. 


iperate - 2509. 
alque MS, . Jing. C 
Dieux vengeront l'imoe 
le coupable. 
Fanuia Lex. Loi faite ; 
la dépense excessive des 
Fans, tis. orm. reum 
Fans et infans. Plaut. 
parlant point, 
Fünum, i. neut. Tes 
Chapelle f', lieu sacré 
Fanum Fortunae, imn. ] 
lie. || Lieu dédié à la foc 
Fánum Martis. n. Ma 
Fille du Duché de Lee 
Fanum Sancti Audem 
Omer. Fille d'dfrioiz. ^ 
Fanum Sancti Biiocl. 
Fille de Bretagne. 
casier ile de Fresh 
aude. Fide 
Famun Sancti Clodoa 


Cloud, Bours prér de 
Fanum, Sane Desida 
Disier. Fille de Champs 

Fanum Sanc Diomys 
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Isle de France. : 
lomimici, meut. Saint- 
de l'Amérique. 

Fidei, m. Sainte-Foi. 


lori. m. Saint-Flour. 
alli. neut, Saint-Gal. 


rmani in Layà. n. St.- 
Ville proche Paris. 
isleni], n. Saint-Gui- 
ndres. 

acobi. meuf. Saint- 
telle. Fille de Galice. 
annis. zz. Saint-Jean- 
le de Savoit 


pannis Angeriac 1. 7t. 


. Fille de la Sain- 


janms Lwizn. neut. 
File de Gascogne. 
udi. neut. Saint-Lo. 
Vormandie. 

aclovii. neut. Saint- 
"agne. 

rcellini. neut. Saint- 
Dauphiné. 

ixentn. neut, Saint- 
Poitou. 


xximini. meuf. Saint- - 


Provence, 
lenehildis. n. Sainte- 
+ Champagne. | 
uli. n. Saint-Papoul. 
€. 

ili Leonini. n. Saint- 
| de Basse- Bretagne. 
ili 'T'ricastinensis. n. 
leaux. Fille de Dau- 


ri de Monasterio. n. 
üer. Fille du Niver- 


ntii Tomeriarum. n. 
u Languedoc. 


rciani. neut. Saint- - 


luvergne. 
ünntün:. neul. Saint- 
D icardic. 
eri. rn. Saint-Sever. 


ep 
Mei. 


ypetis. n. Saint-Tro- 
"mom. 


i. neut. Saint- 


lerici- meuf. Saint- 
ardie. || Saint Valery 
Vo [; 


deni. n. Saint-Va- ' 


hiné. 
santi. neuf. Saint- 





e e d'Artois. 
anum Vultumnæ. n. Vi | 
d'Italie. | Vhene: PM 

Far, farris. n. Firg. Toute sorte de 

À in pro i» faire dela farine. || Hor. 

nine. f. .Parre pio venerari Vestam. 
Offrir à la Déessa Vesta un gâteau. 

Fara , &. f. La Fere. J’ille de Picardie. 

Farcimen , fnis. n. 7 arr.,Ge qui sert 
à farcir. — 

Farcio, is, rai, rtum et rctum, cir. 
Sen. Farcir , garnir , remplir. || Col. En- 
graisser , mettre à l'engrais. Farcire ven- 
trem. Sen, Farcir le ventre. —'"parietes. 
Vitr. Gurnir le dedans des murailles. 
— centones alicui. Plaut. Faire accroire 
mille mensonges à quelqu'un. 

Fercitus , a, um. Cic. part. deFarcio. 

Farctor. Foyez Fartor. 

Farfira , c. f. Pas-d'àne. m. Herbe. 

Farfírus, i. m. La Farfs, Riviere d" I- 
talie. 

Farfarus, i. f. Plaut. et 

Farfenum , i. n. Fest. ou 

Farfügium , i. n. Plin. Espece de peu. 
plier. #rbre. || Foyez Farfara. 

Fari. infin. Parler. Voyez Faris. 

Fürina , e. Ovid. Farine. f.]|| Pers. 
Pain. mt. 

Färinärius , i. m. Cat. Farinier. rm. 
Färinärius ; a , um. Cat. De farine, 
qui concerne la farine. 

Färinôsus, a, um. Veget. Farineux. 
* Firinüla, se. f. Bibl. Fleur f de farine. 

Firintilentus , a , um. Æ#pul. Enfariné. 
|| Farineux. 

Fáris , fatur , fatus sum, fari. dép.Cic. 
(On ne dit point For.) Parler , avoir l'u- 
sage de la parole , proférer une parole. 

f 'arnus , i. f. Vitr. Espece de chêne. 
]| Hétre. m. . 

Farpium , ii. n. Jor. Güteau m qu'on 
offrait en sacrifice. 

Farráceus , a, um. 

Farrácius , a, um. 
de froment. 

Farrügfniria , ôruro. n. plur. Col. et 

Farrágo, Ynis. f. arr. Col. Mélange m 
de plusieurs grains. || /irg. Mélange m 
de plusieurs bled coupés en herbe pee 
donner aux chevaux ; verd. m. ||] Plin. 
Bled-méteil, seigle. m. || Juv. Mélange z: 
de plusieurs matieres dont on traite sans 
ordre ; ramas m , recueil m, compila. 
tion f de diverses choses, fatras. 71. 

Farranum , i. n. Plin. Sorte de plante. 
Foyez Farfugium. | 

Farrärfum , ii. n. Pitr. Grenier. m. 

Farrärius, a, um. Cat. Qui concerne 
le bled. | 
Farratus , à , umis Juv. Fait de grain. 
Farreärius , a , um. Cat. 77. Farrarius. 
Farreätio , onis. f. P. Confarreätio. 
Farreum , i. n. Plin. Gâteau m de fari- 


et e. 
Narr. De grain- 
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ne de froment. 

Farreus , a , um. J’oycz Farraceus. 

Farris. génitif de Far. 

Fartilis, m. f. 18, n. is. Plin., Qu'on 
engraisse. : 

artim. adv. Æpul. P. Confertim. . 

Fartor , oris. m. Cic. Cuisinier m , qui 
farcit , qui fait des farces ; charcutier m, 
qui fait du boudin , des andouilles, des 
saucisses , des cervelas , des saucissons , 
des mortadelles ,. des langues fourrées.. 

-Fariun , i. n. Varr. Farce f , viande: 
farcie, boudin m, saucisse f, etc. {| 
Col. Chair f de la figue. | 

Fartüra, æ. f. Col. Engrais , enpraie- 
sement m , l’action d'engraisser les ani- 
maux, || Zarr. L'action de farcir. || Zur. 
Blocaille f,blacage m, menue pierre dont 
on remplit le dedans des muraill es , dont 
les paremens sont de pierres de taille. 

Fartus , às. m. Col. Ce qui farcit , ce 
qui remplit. 

Fartus s &) um. .Cie. Farc ? garni , 
rempli, bourré , fourré. 

Farum , i. n. La tour d'Ordre. Place 

près de Boulogne , en Picardie. 
' 'Fas. ind. n. Cic. Ce qui est permis, 
légitime , licite o» possible. || Droit m, 
justice , équité f', bienséance. f. Si jus, 
si fas est. Der. S'il est juste , s'il est équi- 
tuble. Fas atque nefas discernunt. Hor. 
ils distinguent le bien et le mal. 

Fasces , iym. f. plur. Cic. P/. Fascis. 

Fascia, ae. f.Cic. Bande , bandelette f, 
€ordon m de soulier. || 25er. Echarpe, 
jarretiere. f. || /"ifr. Fasce. f. Partie d'une 
architrave. || Cels. Baudage , brayer. m. 
l| Ov. Toile dont les femmes couvraient 
leur scin, mouchoir m de cou , gorge- 
rette. f. || Juv.Jupe. f. || Manil. Cercle m 
du zodiaque. || £M. Capel. Zone f de la 
sphere. | Sen. Bandeau royal, diadé- 
me. m. || Juv. Cercle m qui paroit quel- 

-quefois autour du soleil. Fasciæ non cs 
nostr. Petrón. Vous n'êtes pas de notre 
bande , de notre cotcrie. 

Fasciæ , ärum , f. plur. Plaut. Langes 
m, couches d'enfant. Fasciæ lecti. 
Cic. Sangles f de lit. || Draps. m. 

Fasciatim. adv. Quint. Par faisceaux. 

Fasciatus , a , um. art, Lié , attaché 
avec des bandes, entouré de bandes, 
emmaillotté. 

Fascícülus , i. m. Cic. Faisceau , fagot, 
paquet, bouquet , ballot. m. 

Fascinans , tis. omn. gen. Plin. Qui 
fascine , qui ensorcele. | 

Fascinätio, onis. f. Gell. Fascination f, 
ensorcellement, charme 7n, sorcellerie. f. 

Fascínator, oris. m. et 

Fascïnätrix, icis. id da Enchanteur , 

*qui fascine , qui ensorcele , qui charme. 
. Fascíno, às, &vi, ütum , avc. J'y. 
Fasciner , enchanter , charmer ,' ensor- 





celer. Fascinana éd m 
Empoisonner | 
dishuces. 2 
Faschium A - n. | 
cellement. m. : 
Feascinus , i mu Jet 
servateur des enchanter 
Fascio, às, Avi, tun 
Bander, lier avec des ] 
avec des bandelettzes, | 
des, emmiaüllotter. | 
Fascióla, sw. f. Gk 


bandelette f, ruban m 


duninutif de Fascia. 
Fascis , 18. m. Ci, F 
paquet me, faisceau m , 
harge f', tardeum. m. F. 
Cis. Fascine. f. — urth 
gnée f d'orties. 

Fasces , ium. m. pla? 
verges , du milieu 
d'une hache,et qui dtaics 
Magistrats Koinaius pei 
dignité. 

fFüsclinus ,2, wm, À 

Fáselus , i. m. Cic. f 
flàte , galiote f, brigat 

Fisclus ni m et 

Fiseëlus , i mn. Cie! 
de haricot. Légume. 

lassus , a, um. pun 
Qui avoue, qni contes 
ayant conlessé , ayant 
fait connoitre , ayant $ 

Fasti , ürum. zm. pl. € 
drier m des Romains ,! 
les jours de .Fétes, et Les 

|| Annales f, registre 
ve3 fon l'an écrivait Les 
|| Ovid. Jours auxque 
tenair l'andience. 2d 
Remonter aux secles 

Fastidiens ,tis. ovum 
dagne , qui rebute , . 
du dégoür. Fastidierntis 
Etre dégoüré, | 

Fastidienter. ede. à 

Fastidiliter, adv. % 

Fastidio , is , Ivi , i 
dégoüté, ne trouver 
avoir du dégoût , sent 
pour.|| Cic. Dédaigw 
dédain , rejeter , reb 

Fastidiosè, adi C 
avec répugnance , 3 we 
dédaigneusement , d^ 
avec uienrIs. 

Fastidiosus , m , 
qui ne. prend plaisir à 
ren de bon, qmi es 
toutes choses , à 

|| Fácheux , importer 
c'eux. || Délicat , 06 
rebutant, 


ucprisant s 
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- Färendus , a , um. Cic. Qu'il faut 
AA ve m. NES 
, Pré. astidio. «tens , tis. omn. gen. Cic. Qui avoue 
Php m,aver- qui fait aveu , qui Hi rli, SUR 
PI Délicatesse: f.  Fâteor, eris, fassus sum , teri. ddp. Cic. 
3», fierté f, hau-  Avouer , faire aveu, demeurer a'accord , 
déduigueux , froi- confesser , accorder, reconnoitre. J Dire , 
déclarer , découvrir , faire sa declara- 
1. gen. SiL Ital. Ai- tion, faire voir, donner à connoitre. 
inm. || Quis'éleve  Faticänus, a , um. e; 
F&"cínus, a, um. Ovid. Qui prédit 
F, Plin. et l'aveh r, qui prophétise , qui rend des 
f. Plin. Pointe f, oracla:. || D'oracle , de prédiction. 
e, inséré dans l'ar- ' FAt 23a, iw. f. Cic. Prophétesse, Si- 
elle. bylle, ‘evinertsse. f- 
. Pitr. Qui faitune — F&tid we , € , un. Cic. Qui prédit l’a- 
pue venir , qui prophétise, qui rend les ora- 
lia, Fait en poin- cles; Devin. 
"astigiatus in fronte.  Fätter , a, um. Firg. Qni porte la 
nt. participe de mort, qui la donue. 
, Stam, 4s. Plin. — Fátigatio , Onis. f. Col. Fatigue f, tra- 
tigiari in stipulam. veilm, peine f qu'on prend, soin fati- 
er en tuyau. uant qu'on se donne. | E ets. Lassitude h 
v. Faite , comble, harassement , accablement , épuisement 
un bâtiment , etc. eu abattement m de forces. 
pe. f.|M Für ^— Fitgatioues um. f. pl. Sidon, Poyes 
rolondeur f d'un Facetiæ. : 
|, qualité f, gran- — Fütigatus , a, um. Cic. Las. pari. de 
honneur , avance-  Fütigo, ä8, vi, átum , ärs. Cic. Fati- 
nt m , fortune f, guer, lasser, peiner , causer de la fatigue, 
4f. | Quint. Curt. Fine harceler , épuiser de force , ac- 
f. Fastigia fori. cabler de lassitude. || irg. Animer, ex- 
me porte. — cali, horter au travail , presser de trevailler. 
nt vertical ,zénith, — || Quint. Traverser , inquiéter, embarras- 
ser , faire de la peine. (| Plaut. Solhiciter, 
ütum , äré, Cels. importuner , persécuter , tourmenter ; 
: accabler die pri Fatigare equos. 
t. P. Fastuosé, Firg. Travailler des chevaux. — socios. 
"er. Fastueux , or- J'irg. Animer ses compagnons au .tra- 
erbe , méprisant, vail.— caelum perjurio. Phædr. Irriter le 
, alter, plein-de ciel par ses parjures. "ni 
de l'apparence. Fatilégus , a , um. Lucan. Qui cherche, 
»' Fastueusement, qui recueille ce qui donne la mort. 
Fitlóqua , e. f. Liv. Devineresse , 
" Cat. P. Fastus. — Prophétesse , Sibylle. f. T 
Apul, F. Fastosus. atílóquus , a , um. Liv. Voyez Fatidi- 
id, Faste m, appa- cus. | | 2 
omtre f, parade f, —— Fütisco , is , ërè. P’irg. Se tendre , s'en- 
fF.) Cic.Fierté f, or- tr'ouvrir, s'ouvrir. || Col. Se lasser, man- 
Fastum ulicui [ace- quer de forces ,-S'abattre , succomber 
qu'un , le regarder sous le faix ; s'épuiser. || Corn. Gall. Di- 


ravec hauteur. minuer, dépérir, tomber de vieillesse. 
nur. Cel. F Fast, ||5tat. Se lâcher, se débander , se des- 
ur m d'audience. serrer. Fatisci vulneribus. Parr. Etre cou- 
r. F'. Fatum. vert de plaies, être tout balafré. . 


| mis. Cic. Fatal,  Fütor, aris, üri. Fest. Parler beaucoup. 
, prescrit p la des  Fütua, x. f. La bonne Déesses 
que ,malheureux, l'a pelait également Fauna et Bona Dea. 
1 Selon Macrobe c'était la terre , qu'on 
Fatalité f, accident regardait:comme la mere de tous les 
» hommes. | | 

-. Fatalement, par  Fätuarii, orum. 7t. plor. Justin. Ceux 
ivant la destinée. wi étant épris de ls rugur dixine ; pré- 
ur Fatum. .— Misent l'avenir. 
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Fituà. adv. Col. Sottement , en fat, 
en étourdi, en extravagant , à tort et 

à travers. 

FituYtas , âtis. f. Cic. Fatuité , sottise, 

impertinence, extravagance. f. 

itum ,1. n. Cic. Destin m , destinée f, 
fatalité f, nécessité fatale. || Sort rs, con- 

ditionf, fortune.f. || Avenir. m; |] Mort f, 

accident , malbeur m , misere , ruine , in- 

fortune , disgrace. f'. || Pirg. Providence. 

f. || Cours m de la vie, fil m de nos 

jours. || Liv. Prédiction f, oracle. m. 

Fiituor , áris , âtus sum, ári. dép. Sen. 

Faire le fat , le sot , l'impertinent, l'ex- 

trayagant , le fou. - 

Fâtus, a , um. part. de Fari. Virg. 

Ayant dit, ayant parlé. 

Fatus , i. m. Pet. Inscr. P. Fatum. 

Fátus , s. m. Prud. Parole. f. . 

Fütuus, a, um. Cic. Fat, sot , imper- 
tinent , étourdi , extravagant , ridicule, 
innocent , dupe. || Parr. Fade , insipide, 
sans goût , sans saveur. 

' Fauces, ium. f. plur. Voyez Faux. 

Fanciniecus tractus. m. Fossigny. 

Contrée de la Savoie. 

.,  Füventia , e. f. Æcc. Attention f, 
égard. mee f. [| Faïance. 7i 
d'Halie , de Provence on d'Espagne. 

Füventinus, a , um. Plin. De Faiance. 
Füveo , es , fávi , fantam, veré. Cic. 

‘Favoriser , être favorable , être du parti, 

avoir de l'inclinatiow pour, aider, Fa 

puyer , applaudir. || Etre propre à. . 

vere linguis. Cic. — ore. Pirg. Garder le 

silence, ètre fort attentif. Favetur illi 

œtati. Cic. On favorise cet âge. 
 Fivilla, æ. f. Virg. Braises f, cendres 

f rouges du fen. || Stat. Feu m , flamme f, 

étince A . Jaen Fumée f , vapeur f 

du feu. Favilla nigra. Colum. Suie f, 

noir. m de fumée. 

Fívilláceus , a, um. Solin. et 
Füvilläricus, a, um. Solin. De braise , 
d'étincelle. 


Fivissse , ärum. f. plur. Gell. Cavesf 


sous le Capitole où l'on renfeérmoit les 
statues des temples , et les autres choses 
qui y avaient été olfertes , quand elles 
venaient à dépérir: || Trésor m de chaque 
temple. 

Fävitor, oris. m. Plaut. Fauteur m, 
qui favorise, patron m , protecteur. m. 

Faünus , j, mt. Cic, Faune , demi-Dieu 
champétre et chevre- pied. ( C'était le 
méme que Pan ou le quatrieme Roi des 


Latins. ) On appelait aussi. Fauni les - 


Faunes, les Dieux silvestres, les Dieux 
des bois. 

Fiivéniinus , a , nm. Plín. De Zéphyr, 
de l'Ouest, du vent de l'Occident équi- 
noxial. 

Fivonius , ii. n. Cic. Zéphir m, vent 
de l'Occident équipoxial, l'Ouest. 9 


F A 


Fívor, Oris. m. Cic. 
tection f,appui m qu 
tion f qu'on parte , 1n 
a,zele m , attachemen 
habebat, Tac. Il était e 
l'estimait. 

Fivorabilis , m. f. 
vorable , qui favorise, 
&ppuie, qui accorde sa 
donne son affection. || 
vorisé , chéri, bien re 

Fivorabiliter. adv. 
ment, avec.agrément 
qui plair. 

Fausté. adv. Cic. He 
succés , favorablemeni 

Faustianum vinum, . 
recueillait à demi-côte 

lavstítas , atis. f. À 

Faustülus , a , um. Q 
heur, heureusement. 

* Faustus ,a, um. Cic. 
ble, qui réussit , qui ap 
|| Propre , commode , : 
Fautor , ris. m. et 

Fautrix, icis. f. Ch 
san m, qui favorise, « 

i embrasse les intéré 

"inclination ; protecte 

Faütürus, a, um. 

Fävolus , i. m. Plau: 

Fávus, 1. m. Cic. R 

âteau m ie miel. } 


hexapgone , où les abeil 


|| Miel. m. || Firg. He: 
ceini des mouches à r 
taine énflure. 
Faux , cis. f. Ovid. C 
Fauces , ium. f. plu: 
bouche, gueule , emb 
Détroit , bras m de nu 
déblé m , passage étro; 
Fax , &cis. f. Cic. F 
che f, flot. m. || Cae: 
peapre a servir de rorcl 
flamme f', ardeur f de 
fn émotion f, désir ar 
Tr. Météores ignés et 1 
Appas rr, attraits rm , « 
mens n , beauté. f. |] 
Far prima juventa. 1 
deur de la jeunesse. 
Faxo,is,jit,im ,im 
Cic. Je term , etc. Fax 
le Ciel, Dieu veuille . 
Plaut. Si j'avais fait ce 
F E 


ERRESCO, is, Pr: 

fievre, 

Febricitan&, tis. om 
bricitant , qui a la fie- 

Febricitätio, onis. - 
vreux, mouvement 7% 


| B 
& m. Cels, Fébrici- 


i,ütum , ár&. Cels. 
1. Feget. Foyez Fe- 


Cic. Petite fievre. 
im. Macr. Emp. Fé- 


is. f. d pul. Foyez 
m. Gell. Fiévreux , 


t. Col. Fébricitant, 
dul. et 

atricaire, f. Plante. 
is. ÆApul De fievre, 
lr. Avoir la fievre. 
ievre. f. Febris fri- 
MASON, UL, — iuen- 
nt. m. : 
pl. Ovid. Sacrifices 


mulis, is, f. Fest. 
megu'on lui faisait 
is de Février. 

m. Censor, Expia- 


Cic. Le mois de Fé- 
ent les exrpiations. 
Lic. De Février. 
| W'arr. Expiation, 


Farr. part. de 
ütum , äré. Far, 
atons aux Mànes , 


T. J". Februatio. 
Macr. Surnom de 


Fensor. Qui expie , 


at. De marc. Feca- 
nette, jf. Fin Jait 
f fermenter avec le 
été pressurc. 


o. 
41. 15. Cic. De Hé- 


Lol. et 
X. Qui a ou qui fait 
marc. 


fart, Qui jette une 
la lie. 

r. Liqueur épaisse. 
t avec de la he d'un 
de F ex. 

Lh. e£ | | 
gel. Avec quantité 


don. Lie, bourbe.f. 
i. Colun, Plein de 
[. 


profitable. 
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"X Fecundator , Oris. m. : I 
fécond , fertile. pal. Qui sand 

Fecundé. adv. Plin. Abondamment 

"une maniere fertile, féconde.. J 

Fécunditas , àtis, f. Cic. Fécondité 
fertilité f, production abondante, : 

Fecundo, às, àvi, ütum, art. Firg. 
Fertiliser , rendre fécond ; fertile ou 
abondant. 

Fecundus , a , um. Cic. Fécond, fer- 
tile ; abondant , qui rapporte beaucoup, 
de grand rapport. Rounds quæstus. Cic. 
Grand gain. — labor. Juv. 'Travail utile 3 


Fecütinæ, ärum. f. pl. Fest Lieux pnans. 
Fécütinus, a , um. Gell. Z. Feculentus. 
Féfelli, prét. de Fallo. 

Fel, fellis. n. Cic. Fiel. mn. 

Feles , is. f. Phædr. Voyez Felis. 

Félicÿtas, atis. f. Cic. Félicité f, bon- 
heur m , état heureux, prospérité f, Ío:- 
tune f', succès avantageux. 

Feliciter , ius , issiinà. adv. Cic. Heu- 

reusement, avec bonheur. . 

Felinus , a , um. Cels. De chat. 
Felio, is , 1vi , itum , iré ut. Phil. 

Crier comme le léopard. . 

Felis, is. f.Cic. Chat. mn. || Col. Fouine 
ou belette. f. : 
Felix, icis. omn. gen.comp. cior. super. 

cissimus. Cic. Heureux, iortuné , qui a 

du bonheur, qui réussit. [| Favorable , 

ropice, secourable. [| Z'irg. Fertile, 

Lcand , abondant. Felrr ad casum. Cic. 


: Heureux dans les accidens. Zelicior ab 


omni lgude.Cic. Heureux au-delà de tout 
ce qu'on peut dire, 

ellebris , m. f. bré , n. is. Solin. Qui 
suce, qui tette. 

Fclleus,, a, um. Plin. De fiel , eme: 

comme fie]. | 

Fellicandus , a , um. Solin. Qu'on don- 
ne à sucer, à tetter. : 

Fellíco, äs,avi,ätum,äré.Solin. P. Fello, 

Fellícus, a, um. Plaut. P. Felleus. 

Fellis. gén. de Fel. 

Fellíito, às , ävi, dtum , üàrc, Soli. 
Sucer souvent. hsc 

Fello , às, ävi, átum , äré. art. 5u- 
cer, tetter. 

. Felsina, æ.f. Bonlogne. Ville d’I'alie.. 
^Feltia, m. f.Feltri. Ville dc la dé - 
pendance des Vénitiens en Italie. 

Femella , æ. f. Cat. Petite femme. 

Fêmen, minis. n. Cic. Cuisse f, ce - 
dans z: de la cuisse. 

Fémina, c. f. Cic. Femme, femelli:. 
f. M Qvid. Dame , Meitresse. f. Femiria 
prinaria. Cic. Femme f de qualité. — 

Féminälia, ium. m. plur. Suet. Cal.c- 
cons , haut-de-chausses m , et tout «e 
qui sert à couvrir les cuisses. —— 

Feminatus, a, um. Cic. Eliéminé. 

Femincus, a, um. Gic. De femme, lé- 
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minin , de femelle. || Ovid. Tendre. [ Ar- 
dent, impatient , qui va jusqu'à Ja fu- 
reur , aveuglé , déréglé , excessif. Ji Fai- 
ble , délicat, languissant. || Manil. Ef- 
féminé , lâche. -Femineus gestus. Claud. 
Affétenes f, minauderies f, manieres f. 
de femme. — pallor. Plin. J. Pàleur bon- 
teuse. — plangor. ad Her. Voix languis- 
sante, plaintive » foible. Femineæ Ca- 
lendæ. Juv. Le premier de Mars. Ainsi 
appelé , parce que c'était la fête des fem- 
mes : ce jour, qui était le premier jour de 
l'année , on leur envoyait des étrennes , de 
petits piésens. EPA 
Ferufninus, a, um. Plin. Féminin. 
Feémóràle , is. rn. Suet. Cuissart m , ar- 
mure f de la cuisse. 
Fèémèrälia , ium. n. plur. Suet. Foyez 
Feminalia. | 
Fémur, óris. n. Cic. Cuisse f, dehors 
m de lá cuisse. 
Fénárius, a, um, Col. Qui concerne 
le foin. 
Fénebris , m. f. bré. n. is. Liv. D'usure. 
Fenéràlia , ium. n. pl. Liv. Echéance f, 
terme m du paiement des usures. 
Fenfrárius, ii. m. Firmic. J'oyez Fe- 
merator. — 
Fenfrátio , onis. f. Cic. Prêt m à usure, 
à intérét. | 
Fenérátitius, a , um. Val. Mar. Usu- 
raire. 
Fenérátó. adv. Plaut. Avec usure, 
d'une maniere usuraire. 
Fenfrator, Óris. m. Cic. Usurier m, 
qui prête à usure, à intérêt. 
Fonërätôrius , a, ume /’al. Max. D'u- 
aure, d'usurier. | 
Fénérätrix , icis. f. Val. Max. Usu- 
nere. f. 
‘Fenérätus, a , um. Ter. Rendu ov re- 
tiré avec usure ou intérét. part. de 
Fenéro , às , àvi, ätum, äré. Ziv. et 
Fenéror , üáris , átus sum , ári. dep. 
Cic. Préter à usure , donner à intérêt, 
négocier son argent. Fenerare libertos. 
P'etron. Faire c d'affranchis. — bene- 
ficia. Sen. Rendre service par un motif 
d'intérét. — aliquem. Mart. Préter à in- 
térêt , à usure à quelqu'un, Feneraret istud 
tibi. T'er. Cela vous serait rendu à usure. 
JFeneraverunt mortes Juba et Petreius. 
Sen. Juba ct Petreius s'entre-tuerent.. 
Fénestella, æ. f. Col. Petite fenêtre. 
Fénestra, æ. f . Cic. Fenêtre. f. (| Cass. 
Créneau m, embrasure. f. || Parr. Cage. f. 
Fénestrális , n. f.]é ,m. is. 0vid. De 
fenêtre. Fenestralis porta. Ovid. ( On ap- 
pele ainsi une des portes de Rome. ) 
Fénestrátus, a, um. Fitr. Où il y a 
des fenêtres. 
Fénestro , às , àvi, ätum, árf. Plin. 
Ouvrir en maniere de fenétre, faire des 
fenétres. | 


Feneus , a, um. € 

Fenicülàrium , ii. n. 

Fenícülárius , a , un 
du foin. 

Fénicülum ' i. "n. . 
Plante. 

Fenile 7 er neut. 4 
grange om. 

Féniséca, æ. m. Co 

Fenísécia, ae. f. et 

Fenisécium , à, m 
foin, saison f de les 
ll F'arr, Foin coupé. 

Fenisécus, a, um. , 
à couper le foin. 

Fenisex, écis. m. 7 

Fénísicium , ii. m. £ 

Fenui , órum. m. pl 

Fennia, ae. f.La ] 

Fenóris, gén. de Fi 

Fenum , 1. n. Cic. 
cornu habet. Hor. C'e 
mettait du foin aux. 
dangereur , pour ave 
Fenum cordum. Plin. 
cum. Plin. Senegré. n 

Fenus , Gris. rt, Cic. 
d'argent. || Profit , | 
triente factum. erat 
sure , l'intérét , le p 
change était monté de 
cent par mois. | 

Fenuscülum , 1. 1m 
Fenus. 

Féra, æ. f. Cic. Bà 
Constellation australe 
étoiles. 

Ferácis. gén. de F 

Féräcitas, àads. f 
condité. f. 

Féräcius. adv. Colt. 
dance , avec on plus 
Féráciülum , i. m. 

Férälé. adv. Clasm 
triste. 

Férälia , 1um. st. 
sacrés à la mémoire 
des morts. . 

Férülis , m. f... 18,1 
cerne les morts , de 


Funeste , fatal , mak 


de la mort. Ferales - 
qu'on faisait aux fum 
na. Ovid. Présens f 

Férax , ücis. omm. 
perl. cissimus. Cie, F 
grand rapport , abo 
qui produit , qui pes 

Ferbui. prét. 1 

Fercülum, i. m. € 
quelque chose , Sens 
viere f, bard. m.]] P 
vice m , ce qu'on e 
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Hemicranica , orum. n. pl. Remcde 
mtre la migraine. 

Hemicránicus , a , um. Qui a Ia mi- 
tane, sujet à Ja nügraine. - 
Hemicyclium, ii. n. //itr. Hémicycle, 
idraa en demi-ogercle , qui par le moyen 
: soleil marquait les jours des mois 
: les beures du jour. 

Hemicyclius, a, um. Für. En demi- 
md, en demi-cercle. 

* Hemlcyclum , i. 5. Vitr. Demi-cer- 
le, demi-rond. m. 

* Hemfcyclus , i. m.Cic. Chaise ou ta- 
le f en demi-cercle, à demi-ronde. 
Hemlcylindrus , i. m. 7" itr. Demi-cy- 
Indre, colonne coupée par la moitié. 
Hemtna , 2. f. Cels. Chopine. 
Hemfnarins , & , um. Quint. Qui tient 
ne chopine. 

Hemiülfda , e. f.et 

Hémiôlium , ii. n. Sorte de bâtiment 
e mer, fuste. f. 

* Hemiblius , a, um. Gell. Qui est 
omposé d’un nombre pair et de la moi- 
ié de ce méme nombre. 

Hemilnftis , dis. f. ct 

Heémiünium , ii. n. Plin. Cétérach m, 
tlopenilre. f. Plante. . 
Hsmiplexia , æ- f. Foible apoplexie. 
* Hemispheerium , ii. 7. Hygin. Hé- 
üisphere, demi-globe. m. || 7itr. Düe 
T , coupole /, voûte faite en demi- 

e. 


Hëmistÿchiutn , ii. ». Hémistiche m, 
soitié f d'un vers. 

Hemltópium, ii. n. Vitr. Dewni-ton. m. 
Henittriglyphus, i. m. Fir. Demi-tri- 
lyphe. m. Urhement d'architecture. 

* Hémitritæos, 1. f. Mart. Fievre de. 
iFtierce où double-t;erce. 

* Hemitritzeus , i. m. AMart. Qui a la 
erre double-tierce. 

'Hemixestes , is. 5s. Demi-setier. 
HendécäsyHibicus , a , um. Quint. De 
nze syllabes, qui concerne les vers 
decasyllabes. 

Hendécäsylläbious, i. m. Cat. Endéca- 
filabe. Wers de onze syllabes. 

Henetia , æ. f. Venise. Filleet Répw 
iique d Italic. ^ 
* Henióchus , 3. m. Pln. Le cocher. 
onstellatiorr. 

Hep, pitis. n. Plin. Feie..m. || Sorte 
& poisson. 

Hepiiarius, a, um. Plin. F. Hepaticus, 
liepitíca, ze. f. Hé tique. f- Plante. 
'epatica nobilis. Trefle d'or. m. Plante. 
-stellata. Chevre-feuille. m.24 rbrisseau. 
Sorte de petite plante dont les , lle- 
ands font un breuvage. 

Hepkifcus , a , um, Cels. Du foie , qui 
mcerne le foie, hépatique. 

Hépitites, x. m. Plin. Sorte de picrre 
écieuse, 
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Hepitison , tie. n. Plin. Bronz. , cui- 

vre m , qui par le mélange est de la 
couleur de foie. 

Hephestites , æ. m. Plin. Sorte de 
pierre précieuse. " 

Heptigonus, a , um. AZygin. Qui a sept 
angres » heptagone. ^ 

. Heptapachis , eos. m. Mesure de sept 
coudées. - 

Heptäpôbs , is. f. Heptapole. Coutrée 
d'Egypte, où id ya sept villes. 

Hepteres ; Is. f. Liv. Galere f à 
sept bancs. 

Héra , e. f. Cic. La Déesse fortune. 
|| Surnom de Junon. || Ter. Dame, 
maitressc f d'un lopis. 

Heraclea , æ. f. Héraclée. Nom com- 
mun à plusieurs villes. . 

Haraclius lapis. m. Plin. Picrre f de 
touche. 

Herba , æ."f.Cic. Herbe, verdure. f. 
Herbam darc. Plaut. — porrigere. Plir. 
S'avoner vaincu, céder , quitter la par- 
tie, donner gagné. 

Herbäceus , a , um. Plin. De couleur 
d'herbe , semblable à l'herbe. 

Herbärius, ij. m. Plia. Herboriste m, 
qui a la connoissance des plantes , des 
herbes ; Botaniste. m. . 

Herbàrius , a , um. Plin. D'herbe , dc 
simples , qui concerne les plantes. Zc7- 
baria ars. Plin. Botansque f, connoissan - 
cc f des simples. 

Herbasco, is , éré. n. Plin.et. 

Herbesco , is , éré. n. Cic. Pousser ce 

herbe , croitre en herbe. 

Herbeus , a, um., Plaut., Verd , de 
couleur d'herbe. 

Herhbidus , a , um. Col. Plein d'herbe, 
couvert d'herbe. || Plin, D'herbe. 

Herbíter , a, um. Plin. Qui produit 


: de l'herbe. 


Herbígrida , ee, f. Cic. Sorte de lima 
con. 

Herbigrídus , a, um. Cie. Qui mar- 
che, qur rampe sur les herbes. 

Herbilis, m. f'. 15, n. is. Lucil. Nourri 
d'herbes. 

Herbipólis , is. Wirtzbourg. Fille de 
Francorne. . 

Herbôsus, a, um. Ovid. Pleiu ou cou- 
vert. d'herbes, fertile en herbes. 

Herbüla , æ. f. Cic. Brin m d'herbe, 
petite herbe. diminutif d'Herba. 

Hercisco. Foyez Ercisco. 

Herclé. Cic. foyez Hercule. 

Hercülüncus , & , um. 7". Herculeus. 

Ticrcülè , me hercule , ou mc hercle. 
Ter. Par Hercule, certes, certainement , 
vérital,kement , sorte de jurement. 

Heycüles, is. # Hercule, fils de 
Jupiter et d'Alcmene. , 

Hercülcus , a , um. Plaut. T'' i [ercule. 
Jicrculeus questus. Plaut. La dixieme 
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résenter , consacrer. || Sentir , ressen- 
tir , goûter. || J'er. Annoncer , dire , ra- 
conter , rapporter. Ferre aliquid alicui. 
Ovid. ou ad aliquem. Plaut. Apporter, 
offrir, présenter quelque chose à ««el- 
qu'un. || Zirg. Liv. Lui aller dire, ou 
rapporter quelque chose. .— ad portam. 
Cæs. Mener à la porte. — engenium ab 
E Plaut. Recevoir de l'argent de 
uelqu'un. — partum. Plin. — ventrem. 
arr. — uterum. Liv. Etre grosse, por- 
ter , être pleine. — elephantes. Plin. Pro- 
duire des éléphans. — repulsam. Cic. Etre 
rebuté , souffrir une rebuffade.—palmam, 
Cic. — præmia. Virg. Remporter le prix. 
— tadia alicujus. Ovid. Se dégoûter de 
«quelqu'un , s'en lasser , s'en rebuter. 
— annos ou vetustatem. (Q&int. Etre de 
garde , se conserver, se garder. — se 
civem. T'ac. — pro cive. Liv. Se décla- 
rer citoyen.—pedem horis. Hor. Danser. 
— ter quinque natalibus annos. Ovid. 
Avoir quinze ans. —alicui aurilium , 
opsm. Cic. —suppetias. Plaut. — subsi- 
dium. Cic. Aider, assister , seutenir, se- 
courir quelqu'un. — palam. Plaut. —vul- 
à. Liv, Divulguer , publier, semer ,- 
dire ; répaudre par-tout , dormer à con- 
noitré. — primas. Cic. L'emporter sur 
tous les autres , exceller. — aliquem lau- 
de. Firg. —laudibus. Corn. Nep.— ina 
ou ad Coelum. Cic. —ad astra, Virg. Ele- 
ver quelqu'un jusqu'au ciel, le mettre 
au-dessus de tout , Je porter au-delà de 
toute leslouanges. — sententiam , judi- 
cium. Cic. Rendreune sentence , pronon- 
cer un jugement. || Dire son sentiment. 
— personam alienam. Liv. Jouer le per- 
sonnage d'un autre , faire son róle. — se 
nullius egentem. Hor. Se vanter de n'a. 
voir besoin de personne. — conditionem. 
Liv. Faire un offre, proposer une con- 
dition. — nomen insani. Hor. Passer pour 
fou. — privilegium. Cic, Faire unc loi 
particuliere et spéciale. — leges populis. 
Sen. Donner des lois aux peuples. — al;- 
quid tacitus ou tacitum. Liv. Souffrir 
quelque chose sans dire mot. — amici 
naturam. Cic. S'accommoder à l'humeur 
de son ami. — fallaciam. Plaut. Jouer 
‘d’un tour , faire une fourberie. — alicui 
pecunias expensas. Cic. Mettre de l'ar- 
gent en dépense sur le compte de quel- 
qu'un,—oculis ou in oculis aliquem. Cic. Ai- 
mer qi qun comme ses yeux. — omen. 
Sen. Présager. — solatia. Pup. Consoler. 
— principatum. Cic. Etre le conducteur , 
le Général , le Chef. — gradum pariter. 
Plaut. Aller de compagnie , marcher à 
cóté. || Aller de pair. — obscuré. Cic. 
— occulte aliquid. Ter. Dissimuler quel- 
que chose , la dérober à la connoissance, 
s'en cacher. — manum. 7; ing. Combattre. 
Fert animus dicere, Ovid. J'ai dessein de 


LS 


CENE 
F E! 
dire, je veux explisor 
voluntas. Cic. Sy yoats le 
le trouvez bon, si celi 
Feret nusquàm quëm 
peut éviter d'étre bem 
quoi qu'il puisse faire, 
epistola: Cic. Sa lettre: 
termes, J'ertur hoc i* | 
est fort en vogue, fon 
fertur. Cic. Comme on 
Cic. Comme on disait. ; 
Etre animé par ls glo 
F*:oces. plur. lues 
I Férocia . æ, fF. Cic. E 
intrépiciié f'4 liardiesg 
d'une . bravoure fs COL 
ardeur, f. [.Férocwé f 
hauteur f. orgueil am, p 
Férocjens , tis. onm 
lairüer, hautain, qui 
ciens oralio. Gell. Disex 
teur , ou qui s'anime, 
Frroócio , 15,10€. Oven 
gant, féroce, agir uve 
Cruel, etc. 
Ferocis. gen de Fer 
Férôcitas , ütis. f. 
fierté, arrogance f, ha 
m, air m larouche an 
Férociter , iüs , issus 
rement , avec Férocité 
d'un air farouche , Gi 
ment, d'une maniere h 
F?rocülus , a, mm. ; 
Féronia 1 s f: Ville 
sid La Déesse d 
ichis. 


Férox ; ücis. om^. ge 
cissimus, Cic. Féroce 
hautain, orgueilleux , 
Brave , courageux , has 
trépide , vaillant. |} 4 
reux. Feroces populi. £f 
queuse. Ferox onze. 
hauteur. — animi. Tee 
Grand cœurs esprits 
noble ; courage fier , T 
Plaut.Glarieux des In 
J'irg. Un sanglier em fu 
fero:r. Sall. Ficr dana b 

Ferrimentätii , Gus 
Forgerons mn , ouvrien 
ronniers yt , marchand 

Ferrümentum , à. ££. 
trumenr rr de ler. 

Ferraria ,æ, f.Fenm 

Forräria, ze. f Cua 

[rrrárie , ärums Í 
Fille de Provence 3 

Lerrárü , orum. m 
viiers m qui travailben 

Ferrärius, a, nm A^ 
cerne le ter, Ferraria | 
rog wi, ouvrier ut qui t 
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* Hespéris, dis. f. Plin. Espece 
e giroflée, qui sent bon lesoir. 
Hespcrius , a, um. Ovid. D'italie, 
l'Espagne. || Du couchant, de l'Ouest, 
e l'Occident. 

Hesperium Fretum. Ovid. Détroit de 
nbraltar. 
, Hesperium Promontorium. Le Cap- 


Hesperügo , fnis. f. Sen. Trag. Ves- 
er m , Vénus; l'étoile du soir, le soir. 
Hespfrum, i. m. Cap .Verd. || Cap 
€ Serre-Lionne, enu Afrique. 
Hespérns, ji. m. Cic. L'étoile f de 


'énus , lorsqu'elle suit le coucher du 
oleil, qua elle le précede , on l'ap- 
ele en latin Luciier. Cic. de Nat. Deor. 


Hesternus , a, nm. Cic. D'hier. 

heueria, æ. f.Plin. Compagnie, tron- 
'e , bande. f. || Conirairie , assemblée f 
our lower Dieu avant le jour. || Trou- 
es suxilisires ou de soldats étrangers. 

Hétéroclitus , a, um. Hétéroclite, 
mi ne suit pas la regle ordinaire. 

Hetrocrànea, æ. f. Migraine. f. 
orte de mal de tête. 

Hetéródoxus , a , um. Hétérodaxe, 
ui est de diverses opinions, qui a 
es sentimens contraires. 

Hétärôgeneus , a, nm. Hetérogene, 
issimilaire , qui est de parties difté- 
entes entr'elles. 

Hetérómalla, e. f. 

E&térómaschila , æ. f. 
lave qui n'avait du 
e l'etofie. 

Hetrüria , æ. f.L'Etrurie, la Toscane. 

Hetruscus , a , um. Etrurien , de Tos- 
ane. 

Heu. inferj, Cic. Ah, ha , hélas, eh! 
Jeu me miserum ! Cic. Ah, misérable 
ue je suis : Hélas, que je suis misérable: 

Feva,æ. f .Bibl.Eve. Femmc d'4dam. 

Heus. interjection. Hé , holà hé, ho, 
ola ho, bola! . 

* Hexächordon, i. neut. et 

* Hexichordos , i. m. f. Vitr. Instru. 
ient zt. de musique à six cordes. 

* Hexáclin -m, i. n. Mart. Lien où il 

avait six lits autour d'une table. 

* Hexlgomus ; 8, um. Col. Hexa- 
one, qui a six angles. 

Hexíimtter, tra, trum. Cic. Hxame- 
re , qui a six mesures. JZZeramctri versus. 
. Vers hexametres , qui ont six 
ied, 

* Hexiphóri , órom. m. plur. Fitr. 
IT porteurs c'un méme fardeau. 

* Hexitphórum, i. n. Afart. Litiere 
ortée par six hommes. 

Hexästéron , i. n. Constellation f des 
léiades , composée de sir étoiles. 
Hexasticus, a, um. Cal. Qui a aix 
ngs de grains, 


ct 
If abit n d'es- 
poil que d'un côté 


d'avoir. 
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Hexastylus, a, um. itr. Qnia six 
colonnes. || Six rangs de colonnes. 
Hexecontülfthoa , i. m. Plin. Sorte de 
pierre précieuse. 
Hexeres, is. f. Liv. Galere f à six 


rangs. 
exis, is. f. Bonne complexion , 
tempéramment vigoureux. 


H I 
Hiseryruvs; i. f. Voyez Hya- 


cinthus 
Hiandus ,a , um. Pers. Qu'il faut pro- 
noncer en ouvrant fort la bonche. 
Hians , tis. omn. gen. Plin. Qui bàille, 
ui s'entrouvre, qui est entr'ouvert, 
1 Cic. Avide , passionné , quia beaucoup 
d'envie. Aliens litterarum concursus. Cic. 
Cacophonie f, son m désagréable que 
cause la rencontre de certaines lettres. 
— oralio. Quint. Discours qui n'est point 
suivi. — cupiditas. Cic. Extréme envie 


Hiasco , :s , scérc, Cat. Bàiller, s'ou- 
vrir, s'entr'ouvrir. 

Hiäto, üs, üvi, &tum , üárá. Plaut. 
Bàiller souvent. 

Hiätus , às. m. Cic. Ouverture f dela 
bouche ou de la gueule des enimaux. 
|| Onverture f qui se fait en quelque en- 
droit , abyme , goufire» m. || Báillement. 
m. Hiatus ex concarsu vocalium. Cic. Son 
désagréable causé par une rencontre 
de voyelles. | 

Hiberua , órum. n. pl. Caes. et 

Hibermácüla , Grun. neut. pl. Liv. 
Quartier m d'hiver. || Fir. Appartc- 
ment m d'hiver. 

Hibernülis , m. f. ló, m. is. Bibl. 
Voyez Hibernus. 

Hibernia , :. f. L'Irlande, L'Isle dc 
l'Océan Européen. 

Hiberno , às, ävi, atum, ärë Cic. 
Hiverner ; passer l'hiver , être en quar- 
tier d'hiver. 

Hibernus , a, um. Cic. D'hiver. || D'Ir- 
lande, Irlandais. 

Híbiscum, i. rm. 7irg. et 

Hibiscus,i. m. PJin.Guimaure. f. Herbo. 

Hie, hæc:, hoc , gen. hujus.. Cic. 
Celui, ce, cet. 

Hic. adv, Ter. Ici. ( sans mouvement. ) 
l| Cic. Alors. . 

Hicce, hæcce, hocce. gen. hujusce; 
Cic. Celui-ci, celle-ci, ceci. 

Hiccine , hæccïne, hoccíne, gen. bu. 
jnacine. Ter. Est-ce celui-là ! est-ce cel. 
le-l1? est-ce cela? || Est-ce là? 

Hidruntum , i. neut. Otrante. Ville 
d'Italie. | A 

Hiëmälis, m. f. lé, n. is. Cic. D'hiver. 

Hiëmätio, onis. f. J'arr. Temps sm 
d'hiver , quartier gm d'hiver, À 
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les mains aur enfans qu'on voulait chd- 
ter, et pour éclisser les membres rompus. 

Férüläceus , a, um. Plin.De férule. 

Férüle , àrum. f. plur. Cels. Daguesf 
pe daguets, premier bois des jeunes 
ceris. 

Fervo , is, £r. Non. Brüler , jeter des 
flammes. || Ter. Prendre feu, se mettre en 
colere. I Virg. S'animer, s’échaufier ; se 
trouver, êtré dans l'agitation, être en feu. 

Fervor , oris. m. Cic. Ardeur, chaleur, 
violence. f. || Fi: Bouillonnement m , 
cimmpressement zt, emportement rt, trans- 

ort m , fureur. 1l Agitation. f. || Plia. 

nllammation f. Fervor musti. Parr. Fer- 
inentation. f du vin doux. — maris ou 
oceani. Cic. Agitation f de la mer , ou le 
flux etle reflux. 

Férus, a, um. Zirg. Féroce, farou- 
che , sauvage , fauve. || Cic. Cruel , bar- 
bare , intrartable. || Cass. Fier, brave,cou- 


eux, guerrier, intrépide, vaillant. 
Érus, 1. m. Firg. Bête f, animal. m. 
Il Cheval, cerf. m. || Cat. Lion. m, || Cic. 


Dragon. m. ||] Phædr. Sanglier.m. || Ovid. 
Loup. m || Col. Bouc. m. || Claud. Tri- 
ton. m. Plin. Eléphant. m. 

Fescennia, ae. f. Plin. Galese. Fille 
d' Italic. | 

Fescenninus , a, um. or. Qui est de 
Galese.Fescennini versus. Liv. Vers gail- 
lards , libres et satyriques , qu'on chan- 
tait aux noces; chansons libres, poésie 


Meri: 
essítüdo, fnis. f. Plaut. Lassitude. f. 
Fessus , a , um. part. de Fatiscor. Cic. 
Las , fatigué, accablé » abattu, épuisé de 
force Fessus metu. Liv. Eperdude crain- 
te. Fessa dies. Stat. Jour qui baisse , qui 
décline,qui est sur son déclin. Fessum no- 
vale. Col. Champ épuisé. Fessi operum. 
Hor.Fatigués de travailler.—rerum. Vire. 
Las des atfaires. Fessæ res. Virg. Affaires 
gätées, ruinées, en déroute, désespérées. 
. Festätus, a, um. Gell. Fété, de fête. 
Festatus quotidiè dialis est. Gell.Tous les 
ours sont jours de fêtes pour le Prêtre 
de Jupiter. 
Festim. adv. J'oyez Confestim. 
Festinabundus, a , um. Val. Max. et 
Festinans , tis. omn. gen. Plin. J. Qui 
se hâte , qui se presse , qui s'empresse. 
Festinanter. adv. comp. tiüs. sup. tissi- 
mé. Cic. À la hâte, vitement, prompte- 
ment , en diligence. Festinantius germi- 
nare. Plin. Pouseer trop vite. 
Festinátim. adv. Non. 7". Festinanter. 
Festinatio , Onis. f. Cic. Hàte , préci- 
piration , diligence , promptitude. } 
Festinätd. adv. Plin. VF. Festinanter. 
Festinätus, a, um. Ov. part. de Festino. - 
Festinè. adv. Cic. De bonne heure, 
d'abord, Dromnptemene ; En diligence, 
" hâte, d'une maniere expéditive. 


a 
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Festino , i5, ivi, &tum 
Cic. Se hàter , avoir hâte 
pressemeut , avec précipi 
ser de faire, se précipite 
re diligeuce , faire en hài 

Festinus, a, um. Ci 
im se presse, qui fait Gil 

iligent. || Star. Avance 
turé, précipité, qui vient 
précoce. 

Festive, ins, isstend 
ment, agréablement, g 
air galant ; d'une mamier 
sante , réjouissante , de 

Festivitas, ütis. f. Cic 
air enjoué , manieres 4 
lantes de dire ou de fair 
lanterie / ilans le disc 
manieres , jeux z d'espi 

Festiviter. Foyez Fest 

Festivus, a , um. Cic. 
ble, ga y joyeux, plis 
vertissant , réjouissant. 

T Festra , æ. f. Fest, 

Festüca, æ. f. Col. I 

aille, scion m d'arbn 
YT Plin. Coquiole. f£. Pl 
guette f, Jon: le. Préte 
tête d'un esclave qu'on fi 

Festucárius, ii. mt. 4 
avec la bazsuctte. 

Festücila,æ. f. Pall. à 

Festum, i. n. Ovid, J 
fête. 

Festus, a, um. Ci. 
Joyeux, divertissant , v 
agreable , charmant. |} E 
Postus hadi? illius , où i 
C'est aujourd'hui sa Fé 

Tr. Parure f, ajusteme 
les jours de fêtes, hab. 
ches. — ilomor. lin, J 
tion f 4e joie. O festus ' 
O heureux Jour ponr : 
tus pagrs. Hor. Village 
réjouissances. Festacon 
leries av réables Festa 
tin. (mi Festior gnnut eat 
année sont plus heurcus 

Fesulæ , irum. f. pl 
Toscane. 

Fesulanus, a, um. € 
soles. 

Fctens, tis. oma. g 
qui sent mauvais, qui 
odeur. 

Feteo, es, erc. Plan. 
être pnant , avoir mag 
multo vino. Mart. Sent 
Fetet anima illius. Pl 
mauvaise , forte , puam; 

Fétialis. Foyez Fecs 

Fetidirys, âus. f. 
mauvaise odeur. 
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ialeine vigoureuse. 

Hippæ , arum. f. plur. Plin. Sorte de 
pcres , d'écrevisses. 

Hippágo , Ynis. f. et 

Hippigoga , a. f. ou 

Hippágogus , i. 7n. Liv. et 

Hippágum , i. n. Plin. ou . 
Hippígus , i 7n. Plin. Bâtiment m de 
er, propre à transporter des chevaux. 
| Báteaux m que tirent des chevaux. 
Hipparcha , æ. m. Commgndaut , Ca- 
"Mine m de Cavalerie. 

ippeuemia , ornm. neut. plur. F'arr. 

Eufé m de certaines poules que le vent 
endait fécondes. 

Hippeas , i. m. Plin. Comete chevelue. 

Hhppi ; orum. m. pl. Plin.Sorte de can- 
res de Phénicie , qui courent trés-vite. 
Hippiädes , um. f. pl. Statues féques- 
res de femmes. 

Hippice , es. f. Plin. Plante qui ôte la 
aim et la soif aux chevaux. 


Hippo , onis. f. Hippone. Wille d’4- 
ue 


ippôcampa , se. m. Plin. Cheval ma- 
in, dont le corps finit en queue de 
01350n. 

Hippécentaürus, i. m. Plin. Hippo- 
entaure. Monstre demi-homme et demi- 
heval. 

Hippocoum , i. n. Fest, Sorte de vin de 
Isle de Cà. f 

Hippocrene , es. f. Plin. Hippocrene. 
onteine des Muses. i 

* Hippodrómus , i. m. Plaut. Hippo- 
rome , manége m , place f où l'on tra- 
afl!c les chevaux , où l'on fait des cour- 
es de bagues , etc. f. 

Hippoglossa , ae. f . Bissingue.f. Plante. 
 Hippoglottion , { n. Laurier Alexan- 
nn. Ærhrisseau. 

Hippolapathum , i. n. Plin. Parelle. f. 
Terbe. 

Hippómines , is. neut. Jing. Espece de 
torceau de chair noir, a ttuchée au 
'ont d'un poulin qui vient de naitre, et 
ue sa mere dévore aussi-tôt. 

Hippomarathrum , i. n. Plin. Fenovil 
auvage. JTerbe. 

Hippépèræ ; ârum. f. plur. Sen. Bour- 
es, bougettes f de cuir qu'on met sur 
in er E au lieu p valise. 

ippophyes , æ. f. Plin. Plante qui 
rod des grappes comme le lierre. 

Hippëpôtämas , i. m. Plin. Hippopo- 
ame. m. Cheval marin. 

Hippôtôxôtæ , drum. m. pl. Hirt, Ar- 
hers à cheval, cavaliers m qui se ser- 
aient de l'arc. 


Hippüris,is. f. Plin. Queue f dech 
al. Plante. f Qu f deche- 


Hir. n. indécl. Lucil. opud Cic. Pan- 
1e f de la main. 


Hira , æ. f. Plaut. L'intestinjejunum. 


'N 
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Hircinns ,a, um. Zor. De bouc. 
Hircipilus ,i.m.ÆFest.Qui est velu com- 
me un bouc, qui est couvert de poil. 
Hircósus , a , um. Plaut. Qui sent le 
bouc, le bouquin, le gousset; puant 
€omme un bouc. . 
Hircälätio , onis, f. Plin. Maladie "A 
de la vigne , lorsqu'elle devicnt stéri 
pour étre trop engraissée. 
Hircülus , 1. m. PLn. Sorte de plante. 
Hircus , i. m. Plin. Bouc. m. Ænimai. 
I Hor.Odeür f de bouquin, puanieur f 
d aisselle , gousset s , senteur f de bouc. 
Hircus saltus. Plaut. Bouc , conducteur 
m de troupeau. 

Hirpex , ccis. m. Witr. Sorte de rateau 
ou de herse de labourear. 
Hirpi , orum. m. plur. Solin. ct. 
Hirpiz families , àrnm. f. plur. ou 

Hirpini , orum, m. plur. Plin. Peuples 
d'entre les Samnites en Ttalie. 

Hirquinus , a , um. Plin. De bouc. 

Hirquitallio , is , iré. Muer de veix en 
entrant dans l'âge de puberté. . 

Hirquitallus , a , um. Cens. Qui mne de 
voix en entrant dans l’âge de puberté. 

Hirquus, i. m. Firg. Coin m de locit 
|| Louche. m. | 

Hirrio ,is, ivi , itum ,ire. Fest. Faire 
rrrrr, comme un chien qui groude 
avant d'aboyer. 

Hirsura , æ. f. Col. Voyez Eruca. 

Hirsütia , ce. f. Solin. Hérissement A 
du poil. 

irsütus , a, um. 7'irg. et 

Hirtuosus, a , um. ou 

Hirtus, a , um. Col. Velu, couvert de 
poil. || Qui a le poil hérissé ; hérissé , «vi 
a le poil droit et rade. || Ov. Suet. Apre, 
rude, sérreux, grave, austere. l| Bourrn , 
désagréable , sauvage, grossier. Jjirtce 
sepes. Col. Haie d'épines. 

HYrüdo, Ynis.f. Jor. Sang-sue.]. Insecte. 
Hirudo ærarii, Cic. Sang. mne publique. 

HirundYninuse , a, um. Plaut. D'hiron- 
delle. 

HYrundo , inis. f. Ovid. Hirondelle.f. 
Oiseau. t . 

Hisco $ is, ére. Plaut. S'ouvrir 9 s'ette 
tr'ouvrir, se fendre, être entr'ouvert. 
|] Z/irg. Bailler. Ne hircere quidem nude- 
bat. Cic. 1l n'osait pas méme ouvrir la 
bouche , il n'avait pas la hardiesse de dire 
Je moindre mot , il n'osait pas sonffler. 

Hisptlensis, m. fs n. is. De Séville. 

Hispälis, is. f.Séville. Pille d'Espa- 


'Hispans , €. f. L'Isle de Saint-Do- 

mingue, dans le Golfe du Mexique. 

. Hispünia , æ. f. L'Espagne. Royaume 

d'Europe. 
Hispanfcus , a,um. Gell. on 
Hisspaniensis , m. f. s& , n. is. Ces. et 
Hispanus, a , um. Plin. Espagnol , qi 
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Ficülus, i. m. Plaut. Petite figue. 

.. Ficus, ci On cüs, f. Cic. Fipuier. m. 
4d rbre, || Hor. Figue. f.|| Cels. Fic. m. 
Sorte d'ulccre qui ressemble à une figue. 

Fide, dissimè. adv, Cic. Fidelement. 

Fidefrigus , i. m. 7'itr. 'T'raitre m , qui 
fausse sa toi. 

Fídeicomnissirius , ii , zt. Ulp. Celui 
qui est chargé d'un fidéicommis, à qui 
on a confié ou commis quelque chose. * 

Fideicommissum , i. zt. Quin:. Dépót, 
B m; legs qu'on remet à la 

nne foi de quelqu'un pour le remettre à 
un autre. | ; 

Fideicommissus , a, um. Lip. Ce qu’on 
a déposé ou commis à la bonne foi de 
quelqu'un. 

Fidëjübeo , és, jussi, jussum, beré. 
Ulp. Cautionner , étre caution, se ren- 
dre garant, répondre pour, prendre 
à sès risques. —— 

Fidëjussio , onis. f. Ulp. Cautionne- 
ment mt, garantie. f. 

Fidéjussor, óris. m. Ulp. Caution f , 
garant m, répondant. m. 


. Fidëjussôrius , a, um. Papin. De cau-. 


Lion. 

Fidelé. adv. Voyez Fideliter. 

Fidelia,e. f. Cic. Sorte de vase deterre 
blanche à mettre du vin, etc. || Col. Fi- 
celle blanchie avec de la craie, dont les 
charpentiers se servent pour tirer | 
sur leur ouvrage. Fidelid de eddem duos pa- 
rivtes dealbare. Curius ad Cic.F eire, com- 
me l'on dit , d’une pierre deux coups. 

Fidelis, m. f.lé, n. Cic. Fidele, 
sûr. Fidele consilium. Hor, Conseil désin- 
téressé. Fideles oculi. Hor. Bons yeux. 

Fídelítas, atis. f. Cic. Fidélité, sincé- 
rité , sûreté. f. 

Fídeliter , iàs , issimé. adv . Cic. Fidel- 
lement, sincerement , sûrement. 

Fidena, e , m. et 

Fidenæ, ürum. f. plur. Fidene Ville 
des Sabins qui ne subsiste plus. 

Fidenas, àtis. omn. gen. Cic. Qui est de 
Fidene. . 

Fidens, tis. omn. gen. Gic. Qui se fie, 
qui ajoute foi, qui met sa confance. 

Hardi, qui a de la confiance. 

Fidenter , iàs , issYmé. adv. Cic. Avec 
assurance, avec fermeté , avec confiance, 
hardiment , résolument. 

Fidentia, æ. f. Cic. Assurance f, con- 
fiance f, fermeté f d'ame, hardiesse f, 
résolution f. 

Fides,ëi. f. Cic. Foi, fidélité, sincérité, 
promesse, parole. f'. || Créance, confian- 
ce. f.]} Assurance , autorité. f. || Saut- 
conduit m, sauve-garde f, protection. f. 
Il Ulp. Caution f, cautionnement. m. 

idem exuere. Tac.—fallere. Cic. Faus- 
ser sa foi, manquer à sa parole.— exrol- 
vore., Plin. J. — liberare. Cic. S'acquit- 


\ 
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ter de sa promasse, dég 
exécuter ce qu'on a p 
Cas. Persuader.—halen 
fier à q m'un, avoir € 
pa rm 1 : 
Iaire fort bien le mort,— 
cru. Fide grec mercari 
argent comptant. — 
ne peut faire aucum Ton 
oint de bonne foi.— bo 
arler sincerement. Fide 
L'autorité des actes pu 
Sell. Mauvaise foi, perf 
cujus esse, Cic. Etre sous 
quelqu'un. 

Fides, is. f. et 

Fides, ium. f. pl à 
de musique à cordes. Fid 
Excellent joueur d'instr 
Fidibus oanere. Cic. Jóui 
de musique montés der 
Cic. Apprendre à joue! 
mens. - 

Fidi. prét. de Fido et | 

Fidicen, inis. m. Cle. 

Fidicina, æ. f. Ten 
mens de musique momté 

Fidicinins, a, um, P& 
les instrumens à cordes. 
Plaut. Académie f, eall 
l'on apprend à jouer « 
cordes, 

Fidícino, às, Ar$. A 
des instrumens «de zu 
cordes. 

Fiídicüla, se. f. Cic. 
de musique à cordes. [| 
lation boréale , compas 

Fidícüla , arum. f^. ] 
mens m «le torture, pou 
avec violence, 

Fidis, is. f.CoL La 
céleste. || Corde f d'ing 


que. 

Fidissimè. mdr, Cic. ' 
avec beaucoup de fie 

Fidius, H. m. Plans, 
le Dieu ce la foi. Île mme 
( serment.) Ainsi le XX 
me soit en side. 

Fido , is, idi et fiem 
Se fer, se confier, Eoqmt 
tre sa conliauce, éga 
ce, s'assurer. Fiderg n 
sarder la nuit, ou s assu 
de la nuit. 

Fidücia , H f. Cic. E 
tance jf, coura cH 
diesse f, résolutiom, / 
confidence f, chose qu 
dence, au à remettre, . 
est. Cic. 1l n'y s anm 
hui, onne pent Le 
ne dois pas se fer à 


u, laconfiance 
respect qu'on 


ibl. Avec con- 


iv, Donné en 
ec faculté de 
iam operam ob- 
nt, étre officier 
lace d'un autre 


ele, sür, sin- 
ur se fer,sur 


Qui est d'une 
lin. Sorte d'a- 


Potene f. de 
le terre. || Art. 


)uvrape m de 
rre; poterie f, 
| de grès. 
je terre cuite , 
er de terre. 
Ouvrave. mt. 
Figure f d'ar- 
um , gere. Cic. 
attacher, en- 
Pr,süspendre, 
iu établir une 
Cic. Piquer 
, le déchirer 
11$, l'irg. — in 
nprimer dans 
er «ur l'airain. 
Lettre fin à ses 
'. Embracher , 
roche. 


is. Col. Foyez 


F. Figlina. 
er m de terre, 
lle. 

e,lorme f, ex- 
elles. || Quint. 


I] Ruillgie jt 


. Figurément , 
figuré. 

. Forme, figu- 
[dée f,image 


atul. Figuré , 


part. de 
m, ré. Cie, 
'r, donner la 
iner, se figu- 


"rüre os pueri. 


ux enfant, lui 
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ilacissa , te. f. Col. Peti iené 
|| Fileuse. P r6 araigade, 

Filárium , ii. 
te f de fil. i 
| gt adv. Lucr. Filet à filet, par 

Filia, æ. f. Cic. Fille. f. 

Filialis. m. f.lë,n. is. Bibl. Fibal, 
d'enfant. ; 

Filiaster , tri. m. 7. Privignus. 

Filiastra, æ. f. Liv. 7". Privigna. 

Filicätus , a, um. Cic. Dentelé comme 
de la fougere. 

Filicis. gén. de Filix. 

Filictum , i. n. Col. Lieu oü il croit de 
la fougere , une fugeraie, 

Filhicüla,e. f . Plin.Polipode. f.Plante. 

Filióla,z. f . Cic. Petite fille, fillette. f. 

Filiólus, i. m. Cic. Petit jeune homme , 
petit garcon. diminutif de 

Filus, ii. m. Cic. Fils, enfant. m. 
l| Petit m des. animaux. 

Filix, icis. f. Hor. Fougere. f. Plante. 

Filtrátio , onis. f. Filtration. f. Terme 
de chymic. 

Filum , i. z. Cic. Fil, filet. m. |] 7"arr. 
Ligne. f. Lucr. Trait m, linéament rm: 
du visage. Fila aranei. Lucr. Toile f d'a- 
raignée. — sonantia. Ovid. Cordes f d'un 
instrument de musique. Filo pari esse. 
Lucr. Avoir les mémes traits, se ressem- 
bler. 

Fimæ, ärum. f.pl. Fisme." Ville de 
Champagne. 

Fímànum , ii. n. Coll. Fumier. rx. 

Fimàrius , ii. m. Firmic et 

Fimätor, Oris. m. JMart. Qui enleve 
des fumiers. || Cureur m de puits et ce 
retraite. Gadouard m , Maitre 7i des bas- 
ses œuvres; Boueux m, qui enleve les 
boues des rues. 

Fimbria, æ. f. Cic. Bord, bas bout ri, 
extrémité f ou frange f qu'on met an bas 
de quelque robe. 

Fimbriâtus , a, um. Plin. Dentelé , 
frangé , fait en forme de frange. 

imetum , 3. 7t. Plin. Fumier m, lieu 
où on le ramasse. 

Fímum, i. n. Col. et 

Fimus, i. m. Plin. Fumier. rn. 

Finälis, m. f'. l£, n. is. Papin. Jct. Fi- 
nal , qui concerne la fin. $9 

Findo, is, fídi, fissum ," déré. Cic. 
Fendre , diviser, séparer. Findit. se in 
ambas partes via. Firg. Le chemin four- 

che,se divise en deux. Findi. pas. Plaut. 
Etre outré. . 

Fingo , is» nxi, fictum , ngéré. Cic. 

Faire , former, façonner , jeter en fonte 
ou en moule. |j Feindre,dissimuler. || Ima- 
iner, inventer, controuver. |- Com- 

oser. F'ingerc à cerd , ou in cerd. Cic. 'T;- 
‘rer en cire , faire des ouvrages de cire. 

— fabricam ad senem. .'l'er. Inventer un 


n. Col. Peloton m, pelo- 
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moyen d'attraper un vieillard. — vut- 
tum. Cas. Composer son visage, se con- 
‘trefaire. Ex naturd sud cæteros fingebani. 
Cic.pro Kosc. Am.Ils jugeaient des autres 
par eux-mémes. Ils croyaient que les au- 
tres leur ressemblaient. ( prov. ) Ils me- 
suraient les autres à leur aune. 

Finiens , tis. om. gen. Sen. Qui finit. 
Finiens circulus. Sen. Horison in , cercle 
qui borne. 

Finio , is, ivi, itum , irf. Cic. Finir, 
achever , accomplir, terminer, mettre 
fin. || Déterminer, marquer, prescrire, 
assigner, limiter, borner. || Quint. Déf- 
nir. 

vinis, is. m. f. Cic. Fin f, acheve- 
ment nt, conclusion. f.|| Extrémité f, 
bout m, terme m , but. m. || Motif m, 
causes , raison, f. || Bornes, limites f, 
confins m, frontieres. f.]| Tac. Mort. f. 
ll Quint. Définition, f. 

Finité. adv. Cic. D'une maniere bor- 
née, avec limitation, en se prescrivant 
des bornes , sans excès. 

Finitimüs, a, um. Cic. Voisin, pro- 


che, contigu , limitrophe, qui est surla Pia 


frontiere. | Qui a du rappor:, qui res. 
semble , qui approche. 

Fimtio, onis. f. J/itr. Fin f, terme m, 
perfection. f. || Quint. Définition. fém. 
l| Pet. Inscr. Mort. f. 

Finitivus, a , um. pig Définitif. 

.Finitor , oris. m. Cic. Arpenteur. m. 
l| $e». Horizon. m. 

Finitus, a, um. Plin. part. de Finio. 

Finnia, c. f. Le Finland. Contrée du 
Nord. 

Finnicus Sinus, i. zm. Le Golfe de 
Finland. 

Finxi. prét. de Fingo. 

Fio,is, factus sum, fíén. neut. Cic. 
Devenir, être fait. || Arriver, venir. 
Fieri magni. Cic. Etre beaucoup estimé, 
être en grande censidération. — avarum, 
Jor. Devenir avaricieux , avare , vilain. 
Fit vis in eum. Tcr. On lui fait violence, 
on le violente, on le force. Fit vid vi. 
Firg. On s'ouvre un passage les armes à 
la main. — mora per janitorem. Hor. Le 
portier est TA fr à venir ; il se fait 
attendre.—illud sœpè. Plaut. Cela arrive 
souvent. Qljigt. Plaut. Soit, je le veux, 
j'y consens d'accord , passons cela. 

Firmámen , fnis. n. Ovid. et 

Firmàmentum , i. n, Ces. Appui, sou- 
tien m, ce qui fortifie ; ce qui rend so- 
lide, ferme ou stable; fondement m, 
pont décisif. || Bibl. Le firmement , le 

iel. 

Firmana Marchia. La Marche d’An- 
cône , en Jtalie. 

Firmätor , G:is. »t. Tac. Qui affermit , 
qui soutient , qui établit. 

Firmätus, a , um, Cic. part. de Firmo. 


FI 
Firmé , 1us , issfmé 
ment, avec fermeté, 
avec courage , avec 
crainte. || Plaut. Cons! 
blement , sans chang: 
force , avec eltort. 
Firmitas , âtis. fem. 
Il Cic. F^. Firmitudo. 
Firmiter. adv. Fur. 
, avec force. 
Firmitüdo,ïnis. f .Cü 
rance f résolution f, L 
courage r1, vigueur f, 
Firmo. .5s, âvi, à! 
fermir, «»puyer, fc 
Jesse, justifier 
surer, affirmer , d 
Firmum, i. n. Fer 
Î'arche d'Ancine , e 
Firmus , d. um. Ovi 
bien assuré, qui me 
qui tient bien. !| « +. 
varie point, qu n'esi 
inébranlable. || Cels. ( 
ré, qui se porte hien. . 
ut. Cic. Fort en c 
valetudine. Sen. Guér 
die. — cibus, Cels. Vi 
Fiscális , m. f. 15, 
fiscal, qui concerne 
royal , les nccs. 
Fiscella, ee. f. 73 
jonc ou d'osier. || T'ib 
à égoutter des froms 
liere. 
Fiscellnm , 1. m. et 
Fiscellus , i. m. Co 
des fromages, écliss 
s'égoutter. || Fest. Mai 
mou, de fromage à la 
Fisci Campus. m1. 
Normandie. 
Fiscina, vw. f. Cic. 
m de dones d'osier, e 


abas m de feu: 
Fiscus, 1. m. Ce. 
lequel les anciens zm 


Fisc m, trésor m p 
Couloir f, ues 
au pressoir au-dessr 
empécher qu'il re } 

liqueur. 

Fissicülo ,äs, äre 
couper à dessein de 

Fissilis , m. f. ME, 
fend , facile a Ífen« 
fendu. 

Fissio , onis. F- € 
dre. — 

Fissum, 1. m. € 

Fissura, m. f. a 

Fissus, às. m. Cie 
J en long, crevasse- 
Fissus, a, nm. CX. 
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*, die, de- 
lon m , som. 
ercié de fer 


des cordes ,. 


nfancer des 


r. L'action 
& mouton ; 
es de battre 
terre, etc. 
ns qui ser- 


rt, de 

, üárc. Plin. 
re. || Appla- 
ä coups de 


, conduit , 
t les eaux, 
m qui con- 
' long de la 
in. 5ijlflet , 
Firg. Fla- 
des tuyaux 
rte d'ulcere. 


Plin. F'oyez 


. Plin. De 
au. l'ivtula- 
de vers qui 
, Ya peu à 


l1. Par des 
n. L'action 
oueur m de 
sis , de cha- 
te, de cor- 
|, etc. 

nob. J^oyez 
ul. Fait en 
. neut. Plin. 
ler, flüter , 


ioulfle avec 


n. Plein de 
L. Fromage 


le Fido. 
tr. du verbe 
te d'animal 


de bouillie, 


Fixiila , æ. f. Fest. J'oyez Fibula. 

Fixüra, æ. f. Bibl. urque f des 

laies qu'ont fait les trons. 

Fixus, a, um. part. de Figo. Cic. Yi. 
ché, enfoncé. {| uré, établi, aff. 
mi. || Gravé , imprimé. Firtmn anÿmo 1. 
nere aliquid. Cic. Etre déterminé à nuc 
chose , se l'étre mise dans l'esprit. — est. 
Cic. Cela est arrété , il n'en sera pas 
autre chose. - | 
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LABELLIFER, 2, um, laut. Qui 

: porte un éventail. 

Pixbellülum , jn. et . 

. Flibellum , 1 neut. Ter. Eventail. m. 
Flabellum seditionis. Cic. Boute-ieu m 
d'une sédition ; celui qui l'allume , qui 
l'excite. 

Flabilis, m. f. ló n. is. Cic. Aérien, 
qui tient de l'air qu'on respire. 

Flabra , órum. n. plur. P'irg. Vents. m. 
|| Souffle m , agitation f que les vents 
causent dans l'air. 

Flabrälis, m. f.1é , n. is. Prud. Voyez 
Flabilis. | 

Flabro,às , ärë. Prud. Venter, souffler, 

Flaccens , tis. omn. gen. Bibl. Qui se 
tarit. 

, Flacceo , es, i , eré. neut. et 

Flaccesco , is, chi, scéré. Col. Se fa- 
ner, se fletrir, perdre son éclat ou sa 
vivacité , devenir fané , flétrir. || Cic. 
Languir , devenir languissant , perdre 
sa force, devenir fasque, s'abattre , 
s'avachir. 

Flaccïdus , a, um. Plin. Flasque, 
mou , languissant , qui s'avachit ; qui 
est pendant, fané , flétri ; qui a perdu sa 
force. | 

Flaccus , a , um. Cic. Qui a' les oreilles 
pendantes, 

Flaces , ium. f. plur. Plin. Woyez 
Fraces. — 

F lägellantes ium, m. plur. Flagellans. 
Hérétiques du quatorzieme siecle. 

' Flägellatio , onis. f. Flagellation , 
fustigation f; l’action de fouetter, de 
fustigcr. 

' Flägellätus, a, um. Plin. part. de 

Fligello , às, ävi, &tum , ärë. Plin. 
Fouetter , fustiger , donner le fouet. 
Flagellare frumentum. Plin. Battre le 
bled. — annonam. Plin. Faire enchérir 
les vivres, en tenant les magasins fermés. 
— puteál, Pers. Etre tous les jours au 
Barreau pour plaider. Flagellant ope: 
arcc, Mart. Les cotfres tiennent l'argent 
renfermé. | 

Fligellum , i. n. Cic. Fouet. m. || Firg. 
Scion m de branches d'arbres, houssine 
f, baguette. f. -Flagella vitis. Parr. 
Brins m que la vigne pousse tous les ans. 

Flàgitans , tis. oma. gen. Cic. Voyez 
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Flagitator. ? 
ägitätio , ônis. f. .4pul. Demande 
importune ou empressée, importünité. f. 
ägirätor , oris. m. Cic. Demandeur 
empressé , solliciteur importun, impor- 
fun. /n. | 

Fláyitiosé. adv. Cic. D'une maniere 
maligue , criminelle, làche ; indigne ou 
débordée. 

Flägitiosus , a, um. Cic. Débauché, 
dissolu , libertin , vicieux , méchant, 
criminel. 

Flaplitium , ii. n. Cic. Action lâche et 
criminelle , détestable , méchante et hop- 
teuse. || Infamie f', déshonneur. m. || Er- 
reur. f. || Plout. Dommage m , perte. f. 

Flágíto, às ,üvi , atum , árc. Cic. De- 
mander avec importunité ou avec em- 
pressement , importuner pour obtenir ce 
qu'on demande. || Zac. Accuser. 

Flagrans , tis. omn. gen. Firg. Brülant, 
qui brûle , qui est en feu , embrasé , 
allumé , enflammé. || Brillant, éclatant, 
étincelant , reluisant. || Cic. Vif, véhe- 
ment. Flagrans amore. Quint. Qui brüle 
d'amour. : 

. Flagranter. adv. superl. Flagrantissimè. 
Tac. Ardemment , passionnement. 

Flagrantia, s. f. Gell. Embrasement 
m , incendie. m. || Ardente aflection , pas- 
sion, tendresse f/, amour m , amitié f, 
désir empressé. Flagrantia oculorum. Cic. 
Feu, brillant m , vivacité f des yeux. 

Flagrätor , oris. m. Fest. P". Flagrio. 

Flagrifer , a, um. Æuson. Qui porte 
un fouet. 

Flagrio , nis. syn. ^f [ran. et 

Flapritriba , æ. m. Plaut. Sajet au 
fouet. || Qui fouette souvent. 

Flagro , às , àvi , átum , äré. neut. Cic. 
Brûler , être en feu , être embrasé , ètre 
enflammé , s'embraser , s'entlammer, être 
allumé. || Désirer ardemment , souhaiter 
avec passion. Flagrare amentia. Cic. Etre 
fou à lier, être devenu fou ou furieux. 

gratid. T'ac. Avoir lamitié de tout 
le monde. — invidid. Cic. Sécher d'envie. 
—infamid. Cic. — rumore malo. Hor. 
Etre décrié, passer pour infame , avoir 
mauvaise réputation. 
Flagrum , i. n. Liv. Fouet m , poi- 
ée 5 de verges. Flagra dura pati. Juv. 
tre fouetté rudement. 

Flümen , fnis. n. Virg. Vent, souffle, 

80n m d'instrument à vent. 

Flümen , Ynis. mt. Cic. Premier Prêtre, 
Pontife , Flanline m de chaque Dieu. 

Flàminica, s. f. Tac. Prétressc. f. 
4 || Fest. Femme f de Flamine. 

Flüminium , i. z. Cic. Sacerdocem , 
Prétrise f, dignité f de Flamine , Pon- 
tificat. m, 

FlàmYuius , à , um. Fest. Qni con- 
cerne les, Flamines oa la fsmille des 
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Flaminiens. | 
Flauima ,jæ. f. Cic. F 
Désir ardent , 
|| Danger. m. Flumma 
titm insatiakle , faim 
nuba, Cloud. Detir m 
flammá judicii sese eri 
danger d'érre coma 
l'lammandus , à , um 
brûler, 

Flammans , tis. omm 
brasé , enflammé , plei 
des flammes. Flamma 
Yeux brillans , étincel 

Flammätio , onis. f 
ment ym , l'action dem 

Flamimátor, oris. m 
m , qui met le Len, qu 

Flammaätus , 4, mm 
Cic. Enflammé. || Bri 
dore juventus, Fab Fl 
pudeur fait rougir. J 
Cic. Jupiter qui lance. 

Flammea , eet f. 4 

|| Voile m de conleur 
hamette. 

Flammeïnues , ii.) 
m ile voiles de coule 
les nouvelles mariée, 
teignait. 

Flamme?lam , à, 3 
Flammeutn. 

Flammeólus , &., * 
de flamme ou fame 

Flammeum , à. M. 
couleur de flamme , 4 
velles marées. 

l'lammeus , À , nm 
flammé, érincelant , 
mes. || De couleur de 

Flammicómans , t. 
Qui a les cheseus de 
rousseau. 

Flammidus, a , um 
meus. 

Flummiier, 4, wu 

Flammiger, &, ! 
dent, brûlant, qui y 
porte la flamme, 

Flammigéro , Aw 

Gell. Entinceler , $3 
dre des flammes. | 

Flammiólus , a , «y 
meolus, 

Flammivómts, m 
qui jette des flan 

Flammo , às , & v3 
Jeter des flazimiec& 

enflammer, 

Flammüens , A , 

flammné , embrané, 
| Flammila , 2e. T7 

Flanaticus Sipara, 

nerooadeQuarner,. 


re 


sément. 
unpette , 0% 
sique à vent, 


er. De fonte. 
J vent. nm. 
irg. Jaune, 


. Etre jaune 
>, jaunir. 


Ile de la Pa- 


uet. Soldats 
par Flavius 


. Prud.et | 
on. Blond, 


ny. Fille de 


, Varr. Tié- 
ait l'argent 


|. Betancos. 
que les uns 
à li Corpo: 
ne , de cou- 


ic. Déplora- 
Armes , qui 
re , triste., 


lé maniere 


. Cic. Four- 
er. Flectere 
re caracoler 
s voltes. — 
n cap.—ani- 
le la vérité. 
ir les mena- 
r les Dicux. 
icher , per- 


immation f. 


l. 
aw. Inflam- 
nbes, pour 


Flebilis. 
|. Pleurant, 


ic. Pleurer, 
ies pleurs, 
ure. 


"V pleurs. m. 


Fleo. Jirg. 


s. "Prud. De 
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Flevum , i. n. ou 

Flevus , i. f. Unc des embouchures du 
Rhin, 

FlexänÏmo , às, àr?. Pacuv. Toucher > 
fléchir l'esprit, gagner le cœur. 

Flexínimus, a , um. Ci. Touchant , 
qui fléchit Pesprit, qui gague le cœur. 

Flexi. prét. de Flecto. 

Flexia, æ. f'. LaFleche.7 ille d Anjou. 

Flexibilis, m, J. lé , 1. is. Ov. Flexible, 


, pliable, qu'on plie aisément , facile à 


courber , aisé à tourner, à qui l'on fait 
prendre tel pli qu'on veut, souple, qui 
se plie. I| Magia e , traitable. 

Flexiíbilitas, àtis. f. Solin. T lexibilité. f. 

Flexilis. Ovid. Foyez Flexibilis. 

Flexïlôquus , a, um. Cic. Ambigu , qnl 
a divers sens , qu'on pent entendre de 
diverses manieres. | 

Flexio , onis. f. Cic. L'action de cour- 
»er, de plier, de fléchir. |] Détour. m.- 
£ lexio vocis. Cic. Inffexion f de la voix. 
I| Déclinaison f d'un nom, conjugaison 

d'un verbe. Flexiones astrorum. Cic. 

éclinaisons f, latitudes f des astres. 

Flexipes, édis. omn. gen. Firg. Qui 
a les pieds courbés ou tournés. " 

Flexümines , um. st. plur. Plin. Che- 
valiers Romains. , 

. Flexuosé. adv. Plin. En tournant , en 
tournoyant, par des déteurs. 

Flexuosus , a , um. Cic. Qui va en tour- 
noyant, qui a des détours, tortueux ,' 
qui serpente , qui se courbc en plusieurs 
endroits. 

Flexüra , æ. f. Col.,Courbure, f. 
Fleruravineæ. Col. Pli mn qu'on iait pren- 
dre aux brins de sarment. — verborum. 


Parr. Déclinaison f des noms et conjugai- 


son f des verbes. 

Flexus , às. rn. Plin. Pli m qu'on donne 
aune chose , endroit m où elle est cour- 
be, courbure. f. | Cic. Détoar, tour- 
noiement. m. || Flexibilité. f. 

Flexus , a, um. 7 irg. part. de Flecto. 

Flictua , ds. m. 7'irg. Choc, heurt m 
d'une chose contre une autre. E 

Fligo , is, xi , ctum , géré. Lucr. Cho- 
quer , heurter , donner contre. 

Flissinga , æ. f. Flessingue. 7ille de 
Zélande. 

Flo,äs,ävi, àtum, âré. Cic. Souffler. Fla- 
tur tibid. Ci;. Ovid. On joue de la flûte. 

Fleccídus , a, nm. pul. Qui se co- 
tonne. || Plein de poil. 

Floccificio, is, feci , factum, ér&. Cic. et 

Flccipende , is, di, sum , déré. Ter. 
Mépriser , ne faire aucun cas, ne tenir 
compte , n'estimer en aucune maniere, 
faire moins de cas que d'un flocon de 
laine que le vent emporte. | 
. Flocco , às, äré. / arr. Nes 

Floccôsus , a , um. 4fpul. Plein de poil 
ou de flocons. | | | 


- 
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Floccülus , i. zt. Plin. Petit flocon. 

Floccus , i. m. 7arr. Flocon m de 
laine , ou d'autre matiere. légere que le 
vent enleve. 

'" Floces, cum. f. pl. Gell. Lie f de vin. 
l| Marc m de raisins. 

Flora , æ. f. Flore. Dées e des fleurs. 

Florália , ium. z. plur. Mart. Fétes en 
l'honneur de Flore , jeux Roraux. || arr. 
Parterre m de fleurs. 

Floràlis , m. f. lé , n. is. Ov. De Flore. 

Florálítius , a , um. #art.Qui concerne 
les Fétes de Flore ou les jeux Roraux. 

Flôrälium , ii. n. et 

Florantium, ii. n. Jarr®Parterre m, 
jardin rempli de fleurs. 

. Florens, tis. omn. gen. P/irg. Qui fleurit, 
ui est en fleur, fleuri. Td Fleurissant , 
Tiorenti ctate puella. Virg. Florente ævo 
puella. Lucr. Fille dans la fleur de son 
âge , qui est dans sa fleur , dans son prin- 
temps. — famá. Tac. Au plus haut point 
de sa gloire, au temps de sa plus grande 
réputation, lorsqa'il était le plus en cré- 
dit. — Æntonio. Cic. Dans le temps de la 
fortune d'Antoine , lorsqu'il florissait. 

Florentia , æ. f. Plin. Sorte de vigne. 
|| Florence. Capitale de Toscane. | 

Florentini , orum. m. plur. Florentins, 
ceux de Florence. 

Flórentióla , æ. f. Fiorenzole. Ville 
de Toscane. 

Flôreo , 6s, ri , erf. n. Cic Fleurir , 
être en fleur. || Etre florissant , exceller , 
paraître avec éclat, briller. Florere in 
aliquä re. Cic. Se distinguer , briller en 
quelque chose. 

Florescens , tis. omn. ger. Cic. Qui 
fleurit, florissant. ^ 

Flôresco , is , scéré. Cic. Fleurir, pous- 
ser des fleurs , des boutons. || Devenir 
forissant , célebre, etc. 

' Floreus, a, um. Mart. De fleurs , fait 
de fleurs. || 7irg. Fleuri, couvert de fleurs. 

Floriícum , 1. n. Fleury , ou Saint-Be- 
noît sur Loire. 7ille de l'Orléanais. . 

Florícómus , à , um. Æuson. Qui a les 
cheveux ornés de fleurs. 

' Florída, e. f. La Floride. Grand pays 
de l'Amérique sevtentrionale. 

' Florfdüllus , a , um. Catul, Beau , bril- 
lant. | 

Florídus , a, um. Cic. Fleuri , qui est 
en fleur. || Vif. 
^ Florffer a, um. Lucan. 7". Floriger. 

Florítertum , i. n. Fest. Fétes des Ro- 
mains , Où l'on faisait oblation d'épis en 
fleur aux Temples de Cérès. 

Florfger, a, um. 2frat. Qui porte, 
qui. pr uit des fleurs. 

' Florflégus , a , um. Ovid. Quieueille, 
qui amasse des fleurs. || Qui les suce. 

Flôrïpärus, a, um. Æwson, Qui fait 
naitre des fleurs. 
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FI T)5, À " de 
Floropälis , is. f 


d'Auv 
Florilentas PL TE 
fleurs , couvert de | 
Florus , 3, un. | 
Flos, üris. m. C 
Fleuron. fm. || Cic. ] 
état florissant. Foil 
—templi. Fitr. Laut 
temple. 
Floscellus HET 
Floscüilns, i. m. € 
nement m d'un dis 
Flactictilus, 1; m.;4 
Fluctfer , a , um. 
vagues. 
luctiirígus , à , ' 
les flots. 
Fluctif *na , æ. 1 
dans les flots. 
Fluctivágus , a, 1 
"i vogue, qui est 
nis. 
Fluctuabundus ; a 
dont les flots sont 
Flucrinns, tis. © 
tint , qui est. porré 
|| Qui balance , chai 
certain, indétermir 
en 3 aar de ce qu 
"luctuátim. ed, 
tion , en s'agitant , | 
en flottant. 
Fluctuátio , onis 
des flots. || Lie. A 
irrésolu , incertit 
donte m , indétermi 
4tomachi. Plin. So 
mac. — folius com 
ment m de tout le c 
Fluctuätus , 9, w 
Fluctuo , à« , aw 
Etre agité les 
|| Etre porté sur Le 
eaux. || Cic. Balan 
dans le doute, da 
irrésoln , ne savoie 
Fluctuosus, a, ! 
agité des flots , do 
|| Pn. Ondé , fait] 
Fluctus , hs. P. 
lame f', houle. f". | 
se f, mouvement i 
tumnlte. m. || Foh 
Fluens, tis, omn 
qui coule, Fuera 
troussée , trainante 
a terre. Flucntes y 
bertins. — buccom. 4 
— ad voluntatem » 
res qui nous vreég&ss 
tournent comgoe 


— capilli. Plia. Cl 


|, Hor. Arréter 


ulant. 
n de couler. 
MEGFIHE. 
r. Les Floren- 


t. Qui retentit 
irant m d'eau, 


Fluide, cou- 
Ovid. Làche 1 
ittu , languis- 
Fluidus calor. 


ui rend lâche, 


Cic. Flottant , 
résolu. Flui- 
* fort ample, 


. L'action de 


ire, Cic. Flot- 
au , Être porté 
ésolu , balam- 
ir une espé- 
'uye M, rivie- 
ours, courant 
. Cic. Fécon- 
. Cic. Torrent 


ld. De fleuve, 


ere. n. Cic. 
ncre, s'épan- 
r, S'évanouir, 
- en décaden- 
éder. || Se re- 
ner. 

urs où flux m 


. Peuples du 
edoc. 

Fest. Vagues 
t ; applamsse- 
s d'eau. 
endre calme , 


lamproie. 
ur Fluito. 


1. is. Cic. De 
t dans. les ri- 
cuves. 

Onde , dont la 
des, || Fletté , 
riere , comme 


Z^". Fluidus. 
F. Fluito, 
» 71, riviere. f. 
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Fluxé. ady. Z'arr. Abondamment. || Dis- 
solument. 

Fluxi. prét. de Fluo. 

Fluxio , onis. f. Cic. Flux, déborde- 
ment , écoulement. n. ! Plin. Fluxion. j. 

+ Fluxüra , æ. f. Col. Cours m , écou- 
lement m, flux =, fiuxion. f 

Fluxürus, a, um. Col. Qui coulera. 
* Fluxus , fs. m. Quint. Cours, cou- 
rant. m. || Cels. Flux , écoulement. m. 

us ,a,um. Plin. Fluide,coulant , 
qui coule. || Cic. Qui s'écoule , qui passe, 
qui s'évanouit. || Suet. Dissolu, mou, 
efféminé, abandonné à la mollesse , plon- 
gé dans les plaisirs. || Lucan. Qui traine, 
ui pend. Flurum vas. Lucr. Vase qui ne 

tient pas ce qu'on y met. ' 


FO 


OCALE, is. n. Mart. Sorte de bon- 

net , ou de capuchon qui couvrait les 
oreilles ou le cou, pour ne pas s’enrhu- 
mer, tapebord m , bonnet m àl'Anglaise, 
camail. m. || or. Fer m à frisér. * 

Fèôcäneus , a , um. Col. Qui croit entre 
deux rejetons. Focaneus palmes. Col. 
Rejeton de vigne , qui croit entre deux 
autres. , | 

Fécäria , æ. f. Bibl. Cuisiniere. f. 

Fócárius , ii. m. Ulp. Cuisinier m , ce- 
lui qui a soin du feu , du foyer , du four- 
gon ; Officier m de fourriere. 

Fôcillätio, onis. f. Fest. Fomenta- 
tion. f. || L'action ce rétablir, de faire 
reprendre nourriture , de redonner de: 
forces. 

Fôcillätor, oris. m. Digest. et 
- Fôcillätrix, ïcis. f. Plin. Qui réchauffe, 
qui rétablit, qui fomente,.qui redonne 

es forces. 

Fócillatus , a, um. Plin, J. part. de 

Fócillo , às , avi , ütum , ür&. Sen. et 

Fócillor, àris , átus sum , ari. dép. P'arr. 
Fomenter , réchauffer , remettre , re- 
faire , redonner des forces , faire repren- 
dre nourriture , rétablir. || Appuyer , 
soutenir, conserver. . 

Fócüla , orum. nm. plur. Plaut. Ali- 
mens m , nourritures f£ viandes. f. 

Fócülus, i. zm. Cic. Petit foyer, ré- 
chaud m , chaufferette f, potager. m. 
]] Feu. m. : | 

Focunâtes, um. m. plur. Peuples des 
Alpes. 

Pscus » i. m. Cic. Foyer ,âtre, four- 

on m , lieu où l'on fait du [eu dans le: 

timens de mer. | Maison. f'. || Sen. Ré 
chaud. zt. || Chaulterette f, potager m, 
fourneau. m. || Fést. Fomentatión. , 
Focos repetere. Cic. Retourner chez soi, 
revenir à la maison. 

Fôdicans , tis. omn. gem. Cic. Creusant , 
pergant, piquant , pinçant. 
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FódYcatio , onis. f. Cels. L'action de 
creuser, de percer , de piquer , de piucer. 

Fódico , ás , üvi , átum , äre. or. Creu- 
ser, percer, piquer, pincer, aiguillon- 
ncr. f Plaut. Chagriner. 

Fôdina , ze. f. Plin. Mine , miniere f, 
lieu d'où l'on tire les métaux. 

Fódio , is, fodi, fossum , dir. Cic. 
Fouir, hécher, creuser. || Piquer , per- 
cer. Fodere humuin. Virg. ou terram. 
Plaut. Réchor la terre. — aiva. Virg. 
Labourer les champs. 

Foecátas , et autres. F'oyez Fecatus. 

Fœdans, tis. omn. gen. Virg. Salis- 
sant, qui gàte , qui salit. 

Fœdätor , oris. mn. Gell, Qui salit , qui 
tache. : 

Fœdätus , a , um. part. de Fœdo. Cic. 
Sali , gâté , déshonoré , souillé. | 

Fœdè , iüs , issïimè. adv. Cic. Sale- 
ment , vilainement , houteusement. || Liv. 
CrueHcment. 

" Fœilëratus , a, um. part. de Feedero. 
Cic. Allié , couiédéré, ligué. 

Focdtris. genitif de F due 
. Fœdéro , às , âvi , tum, ärë. Tac. Li- 
guer , unir , faire faire alliance , allier. 

Fœdifrägus ,.a , um. Cic. Qui rompt 
l'alliance. 

Foeditas , ätis. f. Cic. Saleté , mal-pro- 
preté. f. ||] Honte f, infamie f, turpitu- 
ke f, déshouneur. m. || Ziv. Cruauté. f. 
Faditas vultfs. Plin. Laideur , diflormi- 
té. f.— odoris. Cic. Puanteur, infec- 
ton. f. — spectaculi. Liv. Infamie f, 
honte f d'un spectacle , cruauté f qu'on 
y exerce. | 

Fœdo , äs, ävi, üátum , üré. Cic. Sa- 
Jir , gàter , tacher. || Souiller ,' profaner. 

|| Plin. Déshonorer. Fæœdare unguibus 
ora. Virg. Se déchirer , se défigurer le vi- 
sage avcc les ongles. — aliquem nefario 
crimine. Cic. Taxer quelqu'uu d'un crime 
énorme. — hostium copias. Plaut. Fen- 
verser , défaire les ennemis: — volucres 
ferro. Vire. Pgrcer des oiseaux. — 4 rgo- 
licas tenebras. F'irg, Découvrir les lieux 
oà les Grecs s'étaient cachés. 

Fœdus, a , um. Cic. Sale , vilain , mal- 

ropre , honteux , diflorme , puant. 
| orrible , affreux. Fœdum consilium. 
iv. Méchant conseil. — bellum. Ter. 
Guerre cruelle. 

Foedus, fris. n. Cic. Alliance f, con- 
fédération f, ligue f', traité. m. || Loi f, 
réglement. m. 

œlicïtas , et autres. Voyez Felicitas. 

Foenum , Fœtus et leurs dérivés. Voyez 
Fenum , Fetus, etc. 

FSliaceus , a , um. Plin. Fait de feuil- 
les. || Fair en forme de feuilles. 

Foliàio, nis. f. Col. L'action de 

ousser des feuilles , de se couvrir ce 


euijez.  , 


Fálsrum , à, à, Me 
dcs anciens e 

Fóhàtüra , m. f.7 
arbres. 

Fôliams, à, um. 

Lóliasus , 4, um, 
vert de tenilles, 

Folium , fi. n. Cic. 
Feuillage. m. || Aw 
lane F Chapeaux l 
ches feuilles, 

Follienns , vis. om 
flant, qui soullle co 
flet. 

Follictlire, is.n.F 
me garni de cuir, q 
hodi et an tenon où 

Follícülmm , I. 8. 
qui enveloppe le gra 
est en epi. f Lu 

Folfiefilus, i. sm. i 
|| Suet. Petit ballon. 

Follis , 15. m. Cic 
le feu. || av. Sac m 
lon. m. || Juv. Ava 
des mensonges. ||. 
naie. Follis pila. D 
de panme , panier. 
— jabrélis. Liv. Bot 

Follitim. adv. J 
cur. || Comme ut 
titare. Plaut. Ball 
jouer. 

Fomentátio, On 
mienututm « 

Fomento , à*, $ 
Fomenter , faire à 

Fóomeugunm , L1 
f. 1| Hor. Etuvemt 
sement, soulagem 

Foómes, (ts. M 
qui prend feu aisé 
sert à exciter , 46 
l'ardeur, 

F ue tie, m, Ci 
pine f,source £ 
sj L. nt. I| Fg 

'ons Aponi, nt. 
Padouan. 


Fons Bellaque 
Bourg du Gén 
Fors Ebraldint 
bayc dans Ps nk 
fous Paderie. à 
JF estphalie. 
Fons Bapidus, m 
la Biscaye. 

Fons Salubris. 
la Souabe. 

Fons Sólis. rm. T. 
donne d une Faut 
[ies du Lier oh d 

Fontilis » UH. Jj 
T ontinalis. 


lur, Fur. Fêtcs navire, tillac. m. || Lic. Lieux marqué 
des fontaines. pour claque Corps du Peuple Ror.ain 






z Fontinalis. aans les théâtres ou amphithéatres. I] Col 

ola. et Petits sentiers entre les planches d'un 

De iontsine , jaroin. || Liv. Chaises f; bancs m des 
temples. 

^. Fonienay -le- Fôria, orum. ». plar. No ire. y 

où. ÆEucrémens liquides. ra 

lm. de Fons. Forra, fe. y. Jue. T » garde. 


1. 15. laut, De robe , lieux in , retrait. mf M oy-z oria 
Fóricüla, æ. f. J’er. Volet i: de fe. 
aut, Deu des nméitre, petite porte, guichet. ri. 
I' orinie,ürum. /. pl. Zeget.1 nscr.Canaux, 
« Cul. Cures f tuyaux m pour la couduite des eaux. 
. Fôrinsècùs. adv. Col. Par dchors. 
is, Ovid. Qu'on — Fóriólus , a , um. Laber. Foireux , qui 
| perce. a la foire ou le cours de ventre. 
rou.m.||.Lucr. — Füris,is. f. Cic. Forte. f. (le pluriel 
Fores est plus wid.) 
dehors. Foras — Fóris. adv.: Cic. Dehors , cn échors, 
> au jour,don- par dehors, de dehors. .4 foris. PL. 
De foris. De dehors. 
art. de Foro. Forma ,:e. f. Cic. Forme, figure. f. 
outes sortes de — [[Plan, dessein , modele. sn, || Idee. ina- 
ge, représentation. f'. || Beauté f, biune 
- Forcalquier. grace , agrément mn, charmes. , «races. 
Je || Firg. Regle. f. || Plin. Moilc. vr. 
ing. Tenailles , [|] Col. Eclisse f, torme f de framase. 
(f. Ciseaux. m. Forma diceudi. Cic. Sivle m , manicre f 
her les dents. des'énoucer. Formisin ligneis picturas in- 
ent avec lequel eludere. Fitr. Mettre des tableaux en 
s qu'on veut en- borduNs ; donner des bordures à des 
de Chirurgion tableaux, les mettre en cadres. 
| est dans les  Formäceus , a , um. Plin. Fait de terze 
n. Pliu. Bras, pêtrie et battue. | 
crevisses, etc,  Formälis, m. f. lÉ, n. is. Suet. Qui 
à présuloiraux est dans , selon ou suivant les forces oa 
le style. Formalis epistola. Suet. Lettres 


e pleine, patentes, 
dur, arr. Sa-  formälfras,tis. f. Formalité. f. 
it des vaches Formäliter. adv. l'ormellement. 


Formämentum , i. x. Lucr. Forme f 
c. Cic. Devoir que prend quelque chose. 

Formaster , tri. zn.-£est. Qui imite, 
órent. Cice. Je qui copie , qui contrefait quelqu'un. 
(ds seroient, [|| Qui lait le beau, l'agréable.: 
at ,ils lussers.  Formätio , onis. f. Für. Figure f yre- 

présentation f, plan mn , dessein. m. 
. Du Barreau,  Formäter, pris. zn. Col. Qui forme, 
Forenses lilie- qui faconne, qui instruit, qui a soin de 
e8u , pratique former, de fasunner, etc. 

. Formäiüra, a. f. Lucr Forme Jf, 
Ææ Forez. Pro- tour sn , conformation. f. 

Formátus , a , um. Cic. part. de Forma, 
orte. f.Forss — Formella, e. f. Bibl. Eclisse f sur 
porte secrete, ; quoi on met dn fromage. 
vt Forfíces.pl. — Formiz , arum. f. pl. Fest. Bonnes va- 
wde Tenailles des, bons poris, bon mouillage, abri 
ez Forceps. sûr pour les vaisseaux ; cale ou calangue 
Tenailles. f. où l’on està couvert des vents. 

. Formiz , àrum. f. plur. Cic. Formies. 
ir. Plin. Petits Fille de Campanie. j 

Formiànum,, i. 4. Maison de camga- 

Ponts: d'un gne de Cicéron. s 


LI 
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* Formiänus , a, um. Jfor. De Formies. 

Formianus ager. Cic. Territoire m de 

Formies. Formiani colles. Hor. Collines 

f de Formies. | 
Formica,.æ. /. Cic. Fourmi. f. Insecte. 


 FormicaWWis , m. f. lé . n. is. et 
"Formità]ss, nt. ]- 14, n. is. Cael. dur. ou 


^» Formicans, tis. omn. gen. Plin. Qui 
fait ressentir une démangeaison sembfa- 
ble à celle que, causeraient des fourmis 
en courant sur lc corps. 

Formicätio , onis. f. Plin. Ehullition f 
de sang , qui couvre le corps de petites 
élevures rondes , avec démangcaison , 
comme si des fourmis couraient sur la peau. 

Formicinus , a , um. Plaut. De fourmi. 

Formico, às, àvi, atum, üre. Plin. 
Démanger de la méme maniere que si 
des fourmis couraient sur la peau. 

Formicósus , a, um. Plin. Plein de 
fourmis. 

Formidäbilis , m. f. 15 , n. is. Ovid. For- 
midable, à craindre , terrible , redoutable. 

' Formidàmlna , num. neut. plur. Apul. 
Spectres , fantômes. m. 

Formidätio, onis. f. Cic. F. Formido. 

Formidätus , à , um. for. part. de 
Formido. 

Formido , Ynis. f. Cic. Crainte , peur, 
appréhension. f. || Z'itr. Epouvantail. m. 
if Tac. Foiblesse, làcheté, timjdité , 
terreur f panique. 

Formido, às, ävi, atum , áré. Cic. 
Craindre, avoir peur , appréhender , re- 
douter. 

Formidëlôsè. adv. Cic. Avec crainte. 

Formidólosus , a , um. Cic. Craintif, 
timide , peureux , appréhensir. [| Qui est 
craint, qui est à craindre , redouté , ap- 

réhendé ,-terrible , redoutable, formi- 

able , effroyäble , qui effraie. 

Formiléga, æ. f. ;.Zpul. Fourmi. f. 
Tnsecte. 

Formo, äs,äti, ütum , áre. Cic. For- 
mer, façonner , figurer , donner la forme 
ou la figure. || Dresser, instruire, faire 
prendre les manieres. 

Formosa , c. f. Isle dans la Mer de la 
Chinc. 

Formosa Insula , æ. f". Bclle-Isle , à la 
€61e Occidentale de France. 

Formôsitas, ätis. f. Cic. Beauté. f. 

Formôsülus , a , tm. Zarr. Bellot ; 
Joli, assez beau. 

ormósus , a , um. Cic. Beau. 

Formüla , æ. f. Cic. Forme, formule, 
maniere f', stvle rh prescrit dans lesactes 
judiciaires. || Regle , maniere , maxime f, 
style. m. Formula'lethalis. Mart. Sen- 
tence f de mort. Zormulam intendere, 
Suet. Faire un procès. Formuld excidere. 
Suet. Perdre son procds.' ARTS 

Formôlärius , if. Yn. Quint. Un bon 
Praticien, qui entend bien ]a procédu 


E 





ue 


re , qui sait toutes | 
actes judiciairen, qmi 4 
l'usage du Barreau 
Fornacilia , 1nnr. a. | 
Éces qui sé faisaient 
sécher le bled dana les 
Fornücals , m. f. ls 
four , de fournaise , che 
Fornücalius , ii; m. 
Fornäcürius , ii. 1. 1 
Fornäcätor , Gris. s 
m , celui qui avait sois 
soignait aux fourneau 
étuves, 
Fornaceus, n , um- 
fournaise , de fourmes 
Fornàcüla , s. f. J 
four m , fourneau, m. 
Fornax , âcis. f. €i 
Fornicalia, ium. n. pi 
Fornicävius , à + Ww 
teur ^! , qui comme | 
calis 
Forvicatio , Oni, 
faite en voûte, || Aid 
crime m, péché "2 
Fornicütor, Gris. m 
teur imn , qui à conma erm 
de mauvaise wie 
Fornícátus ,9, um. 
en arche. 
l'ornivor, &ris , EE 
Etre courbé en uec , &g 
ter, se courber em 3 
| Bibl. Commettre de 
tion. || Pécher, comme 
Formnix , icis. st. Cc 
arc mn d'architecture 
prostitution, |} Smet. 
de l'un ou de l'autre 
Foro, às , Ww. Ew 
Trouer, percer, fax 
Forojeliencis  trwect 
Contrée d'Italie. 
Forojulienses , term 
Prionl. || Habitans de 
Forojulium ,. iL. zm 
copale en Proven 
Fors , us, Y Cu 
m, Sort m. «lestis. 
Cic. Par bonheur, ke 
succès heurenx. Fartf 
À la ee mn. 
Forsan. . P 
Forsitan. edw. Cic 
Fartassean. sd, 
Fortè. adv. Cc wet 
être , par hasard ,- 
aventure, - 1% 
Fortesco, 18 , Set, 
rendre des. forces. 
Fortícülus , & , uen 
force, un peu de € 


. EE 


n 


is. Cic. Rort , ro- 
ia de la force , qui 
Brewe,courageux, 
wépide , vaillant. 
ésolu , inébranlu- 
nissant, riche. 

Courageüsement , 
iF; avec coustan- 
ution , force , ter- 


zc. Force f, vertu 
)rawoure Fra 
istance f, ferineté 
tion, f 

Petr. Femme fer- 


m. Plaut. Foyez 


et 

Cic. Par hasard, 
ent ,a l'imprévu. 
Cic. Fortuit , im- 
dive par hasard. 

Fortune f, destin 
|| Etat m , condi- 
ns m , richesses f, 


Mur. Cic. Biens m, 


s EL 
Plaut. Heureuse- 
E bonheur , avec 
icureuse. 

n. Cic. Fortuné, 
nheur. 

ütum , äre. Cic. 
prospérer , bénir. 
lur. Suet. Armoi- 
settre des livres. 
f, layettes. f- 
arché me; place f£ 
| S'assemble pour 
l'on rend la Justi- 
ef ou vestibule m 
we f,etc. à met- 
"um boarium, Liv. 
— suarium. arr. 
ns. — piscarium, 
lons. — vinariurm. 
— olitorium. Liv. 
- agere. Cic, Tenir 
. les assises. Foro 
nqueroute. — uti. 
emps , aller selon 
vertitur. Plaut. Je 
Aa est de mon res- 
e , de ma jurisdic- 
um signifie un lieu 
usemblaient, il a 


illes et à plusieurs 


rare. Fille d'Ita- 
Eglise. 


* Forum Truentinorum. 


F OS 
. Forum Appii. #. Casenove. ille 4 Jla- 
lie,c'était autrefois un Evéché;d'autres veu- 
nt que ce soit Casarillo di Sancta Martia ; 
Forum Bibalorum. n. Fomillan. /"ille 
de Portugal. 
Forum Cassii. n. S. Maria Forcas:l. /"i//e 
d'Italie, dans le patrimoine de S. Pierre. 
Forum Cleudii. »eut. Moutiers en T'à- 
rentaise. J’ille de Savoie. 
Forum Claudii. n. Oriolo. Zille d'Ita- 
die , dans le patrimoine de S. Pierre. 
Foruin Cornelii. #. Imola. Fille d'Iia- 
lie , dans l'Etat de l'Eglise. 
Forum Diuguntorum. 7. Créme. J"ill« 
de Lombardie. : | 
Forum Egurrorum. n. Medina del Rio 
Secco. Ville d'Espagne , des Asturiens. 
Forum Flaminii. #. Sau Giovani in 
. Forfiama , dans lOmbrie. 
Forum Fulvii. neut. Valence. Fill: du 
Duché de Milan. 
Forum Gallorum. Luna. Bourg d'Es- 
pogne , dans P4rragon. 
Forum Julii. x. Fréjus. Fille de Pro- 
vence. 
Forum Julium. z. Le Frioul, en J'alie, 
Forum Lepidi. n. Reggio. Fille du 
Duché de Modene. : 
Forum Limicorum. z. Lima. Willa de 
Portugal. 
Forum Livii. zn. Forli. Zillc d'Italic. 
Forum Narbasorum. 5. Torre de on- 
corvo , en Portugal. 
Forum Neronis, n. Forcalquier. 
de Provence. | : 
Forum Novum. zn. Fornove. Fille du 
Duché de Parme. 
Forum Popilii. neut. Forlimpopoli. 
Fille de la Romagne. | 
Forum Segusianorum. #7. Feurs.^ Jil; 
de France , dans le Forez. 
Forum Sempronii. #7. lossombro:c. 
Fille d'Ombrie. 
Forum Tiberii. m. Keyserstul. Fille 
de Suisse. | 


File 


n. Bertinoro, 
Ville d'Italie , dans la Romayne. 

Forum Vibii. n.. Castelfiori. Fill: da 
Piémont. 

Forum Voconii ou Vocontii. n. Dra- 

ignan , le Luc, le Canet , auticjois 
ville de la Gaule Narbonnaise , dans. la 
Provence. 

Forum Vulcani. La Solfotara. Place, 
campagne du Royaume de Naples. 

Fossa , æ. f. Cic. Fosse f, fossé m, re- 
tranchement m, tranchée. f'.|| Canal. m. 
. Fossa Clodia. f. Chioza. Ville de l'E- 
tat Vénitien. 

Fossa Corbulonis. f. C'est un canal que 
Corbulon fit tirer du rhin à la meuse. Quel- 
ques-uns croient que c'est le Leck , d'autres 
que c’est lecanal qui va de Leide à Delfi 
et à Maesland , où il se joint à là Meuse, 

A 
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Fossa Drusiana. f. Le nouvel Yssel. 
Canal que Drusus fit creuser et qui se dé- 
charge dans P Yssel. 

Fossa Mariana. f. Le canal de Galeson. 
Il s'étend depuis Arles jusqu'au port de 
Galeson. 

Fossa Rheni. f. Cic. Le canal du Rhin. 

Fossæ Neronis. f. Canal que fit faire 
Néron , depuis le Lac d’Averne jusqu'à 
Ostie. i | 

Fossæ Papyrianæ. f. Viareggio. Bourg 
?e "Toscane. . 

Fossätum, i. n. Plin. Fosse f, fossé. m. 

Fossilia, ium. n. pl. Fossiles. m. Scl; 
qui se trouvent dans les veines de la terre. 

Fossilis , mn. f.1é , n. is. Plin. Fossile 
m , cc qu'on tire de terre enla fouillant. 

Fossio , onis. f. Cic. L'action de creu- 
ser , de fouir la teire, de faire des fosses 
ou fossés. | 

Fossitius , a , um. Plin. 7. Fossilis. 

Fosso , 4s, üre. Cat. Voyez Fodio.. 

Fossor, Oris. m. Mart. Fossoyeur, 
ionnier , travailleur m, qui fouit , qui 
Pêche, qui remue, la terre , qui fait un 
fossé. 7 

Fossüla , se. f. Colum. Fossette f, pe- 
tit creux. 

Fossüra , te. f. F'itr. loyez Fossio. 

Fossus , a , um. part. de Fodio. 

Fotus , às. m. J'lin Fomentation f; 
l'action d'échauffer , ae nourrir, d'en- 
tretenir, de couver. 

Fotus , a, um. Cic. part. de Foveo. 

FóOvea , e. f. Plin. osse f, creux. m. 

Fôveo ,es, füvi, fotum , vert. Zirg. 
Echauffer , tenir chaud , couver. || Fo- 
menter , étuver, bassiner. || Entretenir’, 
faire durer , maintenir. || Cic. Nourrir, 
conserver , cultiver. || Favoriser , proté- 
ger , faire des caresses , caresser. 


FR - 


F^ CX0, 4s, ért. neut. Fest. Dé- 
plaire. Voyez Fracesco. 
F'ráces , imm. f. pl. itr. Lie f' d'huile. 
|| Marc m d'olives dont on a tiré l'huile. 

, Frácesco , is, cli, scëré. Col. Se moi- 
sir , Sé gáter , se corrompre, s'empuan- 
tir, se pourrir, se putréfier , se passer à 
force de vieillir. 

Frücidé. adv. Col. Pusmment , avec 
moisissure ou corruption. 

, Fráciáus , a , um. Cat. Moisi 
ti UE » Corrompu . 

ractio , onis. f. 
ture , rupture. f. | : 
»: E i E , &. f. Cels. Fracture , rup. 

practus , a pum. Cic. part. de Frango.: 

Frága a €i autres. J'uyez F'renator. 

Frais ? ut 7. plur. Pirg. Fraises. f. 


' 


018! , empuan- 
pourr? , putréfic, 
Plaut, Fraction, frac- 


*- 


F 
Frigesco , is, 
étre abattu, étre 
Frügilis , m. f'.| 
frêle , cassant , q 
aisé à casser , suje 
Foible, périssab 
l| Lucr. Firg. Q 
.rompant , ou en | 
efféminé. 
Frigilitas, átis. 
facilité f à se rom, 
Frisisco , is , er 
Frägium , ii. ne 
l'action de rompre 
Fragmen , {nis. » 
Fragmentum , i. 
morceau m , éclat ; 
Yompue , troncon 7 
Frigor, oris. m. 
éclatant. || Quia 
ment. 
Frécosè. adve, Pl 
grand bruit, 
Friígosus : A, ! 
boteux. || Fal. Fl 
éclatant. 

Fragrans , lis. on 
férant , qui jette 1 
Fragrautia , æ. 
p exlialaison F4 
| Fragro, às , üvi 
Exhaler , jeter, r« 

Fräsgum si 
Frimea, m. f.: 
anciens Allemands 
dont le fer était : 
Franci, órum. m 
Francia ,æ. f.L 

Europe. 
Francia Orientali 
vince d'Allemagne. 
Francjca, m. f 
Royaume de NapL 
Francícus, a , un 
Fraucigána, ae. 7 
Francoberga T. 
de Hesse, en Alle 
Francodalia , ae. 
du Palatinat du 
Francofurtum , : 
Mein. Fille de Fi 
sur l'Oder. Fille d 
debourz. 
Francones , um 
cons. Peuples de . 
Francomia , ie. 7. 
Orientale. 
Francopolis, is. 
le Rois TRUE e 
Frans o 1 15, 
Cic. Briser , casser 
mettre en MOT CE ar 
re, démolir, aba: 
ner. ll Humilier s 


- 
"- 
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"ater, [| Amol- 
scifier, appai- 
furorem. Cie, 
re inutile la 
rau foi, man- 
ero. Hor. Pas- 
t laqueo. Sall. 
— gententian. 
ser l'opinion. 
prit, gagner le 
gnitatem. Cie. 
e'méprisable, 
risËr ses che- 
bus. Cic. S'a- 
blir par les 
mpre les me- 
ns.—oaliquer. 
"lqu'un. — to- 
B. — scissum. 
iméeur.— nun- 
ordres.—[qwr- 
65. —1T1m vini 
dans son vin. 
tience, || Per- 


Fille proche 


Fraterculns, 

re, m. || art, 

ré. m. 

Dlaut. Frater- 
freres , vivre 


Petit frere, 
Homme de 
res sont in- 
tre né de ]a 


ernellement , 
om toute lra- 


nt, Fraternité 
nfeairie f, 50 


'raternel , de 
Fest. Frange 


elle-senur f, 
Femmes qui 

"m. 
Fratricide m, 


la &re. Fut. 
F^ Frans. 


« Trompeur , 
udatar credito- 


i Fraudo.Cíc. 


inr. Cic. Fraw- 
ronter- Fraa- 
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dare stipendium militum, Cis. Retenir la 
paie des soldats, — sromno. (v. Ernpé- 
cher de dormir. — sunm genium. Plaut. 
Se reluser le moindre plaisir. — se victa 
suo, Liv. Epargner sur sa bouche.—dqe- 
bito. Cic. Ne rendre pas ce qu'on doit, 
Frandüsus, a, um. 4e. Foyez Fran- 
dulentus. 

Fraudtilenter. adv. Plin. Frauduleuse- 
ment, avec fourberie, | 

Fraudülentia, æ, f. Plaut. P.Traus. 

Frandülentus , à, nm. Cac. Trompeur, 
afironteur , [ourbe , qui est de mauvaise 
foi. || Plein de AS: or , frauduleux , 
où il y ace la tromperie. Fraudulentissi- 
mus homo. l'laut. Maitre fourbe. 

Frans , dis, f. Cic. Fizude, fourbe- 
rie, tromperie , surprise , supereherie, J^, 
|| Dommage , préjudice m , perte, f. 
l| Grime, n. 

Frausus, a , um, Plaut. Qui est iraudé , 
lonrbé , trompé, 

bPrax , acis. f. Foyez Fraces. 

Fraxütor , aris, rt. Fest, Celui qui fait 
le guet, le quart; qui est en sentinelle , 
en faction, en vedette ; ftctionnaire 7, 
senünelle , vedette f; qui fait la garde, 
la ronde , la patrouille. | 

Fraxineus, a, um. Z'irr. De fréóne. 

Fraxinus,1. f. itr. Eréne. m. .4r 
bre. 

Fraxipus, 8, um. Ovid. De ftfne, 

Fredelacum, i. n, Pamiers. J^ de 
Louguedoc. à 

Frelat. pour Repit. 

Frègellæ , àrum. f. pl. Fregelles, Fille 
d" Italie. Zub: 

Frégellinus, a, um. Qui est áe Fre- 
gelles. 

PL pn de Frango, 

Frémébundus , a, um. Ovid. Qui fait 
wr gránd bruit, qui: crie, qui me- 
nace. 

Frémendus , a , um. Stat. Qui fait fré- 
mir. 

Frimens, tis. omn. gen. Farr. Bruyant, 
frémissent , qui fait du bruir, 

Frfmitus, üs. m. Cic. Grand hruit, 
frémissement , cliquetis, m. — F'remitus 
equoram. Cas. Hennissement m des che- 
vaux. — secundus. J'ig. Applandisse- 
ment nr , acclamation. f'. * 

Frémo, i$, min, mitum, créé. Cic. 
Faire grand bruit. || Frémir , gromder , 
murmurer, entrer en fureur. || Jig. 
Hennir. || Plin. Rougir. | 

Frémor , ors. m. Fir. Foyez Fre- 
mitus, 

Frenütor, Oris. m. Plin. J. Qui bris 
de, qui mer un mors à la bouche. || Qui 
modere , qui retient comme par um 
frein. 

Frénätus, a , um, Hor. part. lc Freno. 
Frengta acies. Sil. Hal. Cavalerie. f. 
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Frendens, tie. oma. gen. Cic Qui grin- 
£e les dents. 

Frendeo, es, ii, erc. et 


+ Frendo, is, dái , fressum , ndéréz. 


Plaut. Briser , troisser, casser. Frendere 
dentibus. Plaut. Grincer les dents, les 
gaire craquer les unes contre les autres. 
Frendor, oris. m. J/ eget. Griucement m 
de dents. : 
. Freni, órum. om. plur. Cic. Mors m de 
bride, embouchure f de cheval, etc. 
frein. m. Frenos furori injicere. Cic. Arrè- 
ter , retenir Ja fureur. 

Frenïger, gtra, gërum. Stat. Qai 
porte un mors. Freuigera ala.- Stat. 
Cor»s m de Cavalerie. 

Freno, is, üvi, atum, äri.'Cæs. Bri- 
der , mettre un mors à la bouche. || Cic. 
Arrêter, retenir, modérer, réprimer. 

Frentani, orum. m. plur. Les Frentans. 
Anciens peuples d Italie Le long dc la mer 
Adriatique, uu nord du Samnium. 

Frenum , i. 7. F'irz. Embouchure f de 
cheval, mors m de bride. Frenum 'mor- 
dere. Brut. Cic. Prendre le frein, le mors 
aux dents, || S'attacher au travail. {| Ré- 
sister à la servitude. || Ronger son trein, 
repasser sur ses fautes , y luire une^müre 
réllexion. 
^ Fréquens, tis. omn. gen. Cic. Fréquent, 
ordinaire , qui arrive , qui se fait sou- 
vent, ||| Nombreux, qui est en grand 
nombr”. [| Assidu. [| Peuplé, rempli 
d'habitans. || Aor. Fréquenté , hanté , ou 
# ya Rene concours. Z'requens collegium. 
Cic. Compagnie nombreuse. 

Frcquentamen , inis. neut. Sidon. Fré- 
quentation, f. 


Fréquentämentum , i. n. Gell. Cadence 


f de musique , tredon. py. 

Eri quentandus , a, vn, Col. Qu'il faut 
fréquenter, qu'on doit peupler, qu'on 
doit répéter. Joresuenuin a est oralio lu- 
minibus verborum. Cic. 1l faut que les 
belles expressions bnllent par-tout daris 
un disccurs , on deit enrichir le discours 
de quantité de manieres grandes et no- 
bles de s'exprimer. — est prot/nis vitis 
aulate fructu, Col. Dès que la vendange 
est faite, il faut travailler à lu vigne, 
la parer. 

Frèquentärius, a, um. Fest, Foyez Fre- 
quens, 

Fréquentitio, Onis. f. Gell. Répéti- 
tion f',fréqueut usage. Z"requentatio argu- 
mentorum. Cic. Multitude f de preuves. 

Fréquentánvus, a, um. Gell. Réité- 
ré, qui se fait souvent. Frequentativa ver- 
ba. Gcll. Verbes qui marquent une action 
réitérée, Run abet 
" Fréquent&tor, Gris. m. Æpul. et 

Fréquentätrix, icis. f. ‘ler. Qui £fré- 
quente, qui hante. 
 Príqueuütus, g, um. Cic. part, de 
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Frequerto. 

Fréquenter, iu » isa 
quemment , SOUVENT. 

Fréquentia , æ, f. Ci 
assemblée nombreuse y. 
de f, concours, m. — 

Fréquentidicus , 4, m 
souvent, grand purieni 

Fréquenta, ds, avi, 
Frégnenter , hanter, ze 
tés, allez voir souvent 
ment. avec. || Gall. Rép 
commercium epistolarge 
un grand commeree del 

Fressus, a, nm. Cet 
mouln. 

Frétäle, is. n. A pic. 1 
vre, moulin m À mou 

Fr£tum, ij. &. £c. IK 
de mer, manche f, pa 

Fretum Anim, Le . 
dans l'Amérique. 

Fretum Australe. 
Schourtten. 

Fretum Britannleunm 
lais, entre la France et 

Fretum Gaditonmm. 
Gibraltar, entre P afi 

Fretum Gallicam. Æ 
tannicirmt. 

Fretom Hercnleum. 
Gaditanum, 

Frerum Megellamicu: 
Magellan, dans: 4 45 
nale. 

Fretum Mamertir um 
aine , centre La Sicile er E 

Fretum Ocean. La 9 

Fretnm 5icilue ou St 
tum Mamoertinum. 

Fretus, a, um. "Cle 
nu, qui se confie , qux 
fond. - 

"Frétus,0s. m. Luc. € 
ce qui sépare deux che 

Friabilis, m. £^. 1X, m 
qui s'émie facilement 
poudre. 2 

Friatio, ünis f. 
mier. : 

Friburenm , i- n. E 
Brügaw. Fille et Coon 

Fricütio, onis. [= € 
tion ile frotter. 

Fricätor, oris. mw. 
qui lait une ficti ees 

Fricätrix , iciss J^. 

Fricatüra. m. f. Je 

Fricatus , 0s, m. ge 

Fricätus rj a, uri. [4 

Frico, AS, üvi - + 
Fig. Frotter, Li ce & 
tata. Plin, Etre bar: 
| fiictio , onis, A | 


Friction. ff. 
de Frico. Juv. 
OEuls frits avec 


PF. Frigido. 
arr. Froid m , 


qut, Foyez Fri- 
ly. Relroidisse- 
uir. 
um ,aic. Plin. 
Cels. Qui re- 
Sil. Itat. Qui a 
ic. Avoir froid , 
n. Cat. Rafzal- 
pul. Rafraichis- 


pal. Qui rafrai- 
ne du frais. 


Apic. F, Frigi- 
n. Rafraichir , 


. Devenir froid, 
re. 

itr. Lieu m dans 
üchissait. 

atul. Qui sert à 


lement. || D'une 


1, Gell. et 
Calul. Un peu 


Froid. || Lent, 
inguissant , qui 
> Insipide , qu 


Pinson. #2 Oi. 
Fa 
er ctum , géré. 


ell. Raíraichis- 
cel. Qui tremble 
n. 

ut. Phil. Crier 


roid. m. || Ces. 
Iomnpsement m , 
crainte. || Stat. 
|, fraîcheur. f. 
Wleur. f. 

"Mp. Froideur f, 
deux personnes 


Plin. Faire un 
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bruit pareil à celui de quelque chose 
qu’on rit, || Faire un tortillement d'é- 
paule , nn trémoussement , un fretille- 
ment de corps qui marque le désir où la 
pr || .Ena. Babiller , jaser , caqueter , 

redouiller, 

Fringilla, æ. f. Parr. Voyez Frigilla. 

Fringultio 1s , r8. 2 d pul. 7. Prigutio. 

Frio , às , àvi , àtum , ürd. J'laut. 
Emier , mettre en miettes. 

Friritus, às. m. co. apud Cic. Pove: 
Fremitus. 

Frísia, æ. f. La Frise. , 

Frisii, orum. zu. plur. Les Frisons. 
Peuples d'Allemagne et d'Italie. f 

Frisinga; e. » .« Freisingen. ZAlle de 
Baviere. i 

Frit. iadécl. Parr. Ce qui est au boi! 
de l'épi de bled mür, et plus petit que 
le grain. : | 

ritillus , i. ». ÆAfart. Cornet i à joues 
aux dés. 

Frítinnio , is, ir£. J/arr. Crier comme 
les petits des hirondelles. 

Frivôla , órum. n. plur. F'est. Vaisselle 
f de terre. [|] Juv. Ustensiles Ai de peu de 
conséquence , bagatelles , babioles, f. — 

Frivólàrus , ii. m. Clincailler, ven- 
deur 1 de babioles. 

Frivólus , a ; um. ad Aer. Frivole , de 
eu de conséquence , inutile , vain. 
|| Plin. Fragile , [réle. 

Frixe , c f. Plaut. Grillade f', frican- 
deau. ri. 

Frixi. prét. de Frigo. | 

Frixus, a, um. Cels. Frit , fncassé, 
passé à la poele. 

Frondärius , a , um. Plin. De feuille, 
qui cóncerne les feuilles. 

Brondätio , ônis. /'. Col. L'action de ra- 
masser des feuilles, d'ébrouter la vigne. 

Frondätor, oris. zn. Virg. Qui ramasse 
des feuilles , qui ébroute la vigne. 

Frondens, tis omn. gen. Füg. Qui 

orte des feuilles. . 

Frondeo , es , áüi , erc. 'irg.et 

Frondesco , is , dûi, scéré. Col. Avoir 
des feuilles ; être feuillu , plein de feuil- 
Jes, jeter , pousser des feuilles. 

Frondeus, a , um. 7/Irg. Fait de feuil- 
les ; plein de feuilles , feuillu , toufíu. | 

Frondifer, a , um. Lucr. Qui porte des 
feuilles , qui a.des feuilles, feuillu , touítu. 

Fróndis. génit. de Frons. 

Frondor, äris, atus sum, äri. Col. 
Etre eñeuillé , ébrouté , dépouillé de 
feuilles qu’on arrache. À 

Frondósus , a , un. Liv. Feuillu , toul- 
fu , plein de feuilles. 

Frons , dis. f. Cic. Feuille f d'arbre. 

Frons , tie. f. Cic. Front. m. || Physio- : 
nomie f, mine J, apparence f; extérieur m, 
dehors. m. || itr, Froutispice m , face. j. 
[] Pers. Pu eur , honte. / . Frons illi pe- 
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rit. Pérs. YY a perla tonte honte. — ma 
tutina. AZart. Visage encore endormi, 
eux boutfis de somineil. — rotæ. J'itr. 
Ditvonlérence (. d’une roue. Frontem at- 
tollere. Stat. Lever la tête, prendre un 
air fit“, — ferire. Cic. — cædere. Quint. 
Concevoir de l'indignatiqn, se frapper 
le front de colere. Fronti nulla fides. 
Pers, Il ne faut pas se fier À Ha mine. 
A jronte, Cic. Par-devant , de face. Zu 
fronte, Plin. Sur le devant. Frons A,vicæ. 
Plin. La partie antérieure de l'Aírique, 
vit est le Cap de Bonne-Espérance. 

Frontälis, jum. n. plur. Liv. Froun- 
teaux m , tétieres. f. 

Vrontatus, a , um. J'itr. Qui fait face 
de deux côtés. 

Frontiniacum , i. n. Frontignan. Fille 
du Bas-Languedoc. 

Frontis. gén. de Frons. / 

Fronto , onis. m. Cic. Qui a un gran 
front, 

Fructifer , a, um. Plin. Qui porte du 
fruit. 

Frucifffco , às , äré. Plin. Fructifer, 
produire du fruit, 

l'ructificus , à , um. Qui porte du fruit. 

Fructuárius , a , nm. Col. Fruitier, qui 

orte du fruit, qui concerne le fruit. 
|| £p. Usufruitier. 

Fructuosus, a, um. Cic. Fructueux , 
de rapport, qui rapporte , fécond , fer- 
tile , qui porte beaucoup. || Avantageux , 
utile , qui rend service, profitable , dont 
on nre de Putilité, qui fait dn profit. 

Fructas , a , um. Qui a joui. 

Fructus , às. zt. Cic. Fruit. m. || Reve- 
an mi. || Utilité f, gain m, profit m, 
avantage m , commodité. f. || Ulp. Usu+ 
frnit. m. 

Frügalis , m. f. 18, n. js. Cic. Frugal, 
modéré , retenu , tempérant ; éloigné 
des superfluités , ennemi du luxe. 

Frügálitas , atis. f. Cic. Frugalité, 
modération , retenue , sobriété , tempé- 
rance. f. [| Apul. Provision f de bou- 
che , vivres, rn. 

Frügalíter. adv. Cic. Frugalement , 
modérément , sobrement, d'une maniere 
retenue, avec ménage , sans d sir 

Frügamenta , orum. 4. plur. Fest. Ré. 
colte E des biens de la terre. 

Frügeria , æ. f. Déesse des biens de la 
terre, 5 

Früges , gum. f. plur. Cic. Biens , ou 
fruits m de la terre. 

Frigesco,is,ëré. Prud.Porter des fruits, 

Frügi. datif de Frux. inusité. Voyez 
Frux. Homo frugi. Cic. Homme ména. 
ger. |] Plaut. Homme modéré, obli- 
geant, || Juv. Frugal. les Commode, 
utile. || Cic. Honnête, homme de bien, 

Frügifer, a, um, Cic. et ) 

Frugiférens , Qs. ou. gen. Lucr. Fé. 


b. 
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FR 
cond , fertile, abéndi 
porte du fruit, fruitier 
profitable , utile, qui 
dont on tire de: l'avam 
de l'utilité, du gain. 
. Frügilégus, a , uem. : 
des grains. 

Früugiperdus. s, um 
son fruit, qui avorte, 

Frügis. gén. de Frm 

Fruitürus , a. nm. € 

Fruiscor. Z'oyez Fri 

Fruitas , à, um. par 
Qui à joui. 

Frumen , fnis. n. Z^ 
irum. 

Frümenta , orum. 4A 
petits grains qui sont « 

Fruinentáceus , a, qu 

Fruümentarius, a, ui 
qui concerne le bled , 

Frümentaürim&, iL m 
de bled, blatier. m. 

Frümentaro, i8, 
de l'aire provision de | 
masser des bleds ; Tai 

our les magasins, fou 
a une armée où pour um 
pot. Il Suet. Distributi 
se faisait aur. peaples , 
les mois, 

Frümentätor , Gris. ; 
nuire général des.viv) 
|| Marchand m de bled 

Frümentor , äns, & 
Cic. Faire trafic ox fon 
JFrumentatum ire. Ciz. 4 
bled, en aller faire 

Frümentum , 1. #. 

Früniscor, Plaut. A 
jour, l'oyez Fruer 24 
que ce mol esl non-seu 
mais il soutient qu'il est, 
élégant que Fruor , qan 
ficaton. Gel. lib. ve. 
" Frünitus. a, um, Ce 
est ban à pags clu 

Fruor, éris , truitus 
sum , früi. dép. Cre. J'au 
tance de, Frui ingenio 
son génie, se condul 
vivre à sa mode. 

Frustütim. adv, PI 
morceau à Morceau, pi 

Frustilldàtim. adw. 4 
morceaux, 

Frustito , ds , Avi, Bi 

Frusto, 45s, dvi, a tul 
ire en pieces , par dudo 

Frustra. adw. Ce, 
ment, inutilement Fr 
Jure , habere. Plaut. Tri 
le jouer. — esse. Salle 
pe, inutilei ne rbuss 


bonne issue , 
, Trom perie. f. 
contraire a ce 


Papin. Trom- 
ri abuse , qui 


t, PFoyez Frus- 
hahere. Plaut. 
i'un. 
 Frustror. Ter. 
let , inutile, 
,ürc. Cs. ct 
» ürl. dép. Cic. 
ra H Col. H ene 
vam onu saus 
ter. 
laut, Plein de 
2. Plin. Pota- 
anée où l'on a 
er la crucdité, 
Perit morcean, 
Cea" m , piece 
1 bibere. Oil. 
des morceaux 


1. Plein d'ar- 


. Pépiriere f; 


quantité d'ar 


.rhrissenn. in, 
Il Plaut. Bu 
ML, sol. rit. 

u. JMacr. Qui 


?. Production 


7, Frutetnm. 
| ürt. Col. et 
. üri. dép. Ci. 
etons, des ti- 


n. Qui pone 
On il y a 
ol, Couvert de 


is , dat. frügi, 
"arr. Fruit m , 
ux: 8i jam data 
1 Íirint.. Frugis 
sorte de vous 
omo. Cic. Bon 
16 4, honnète 
homme obli- 


gen. Zl de. 


"ud. pour Sim , 
uerit. || Fiam, 


, che 
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Fucæ , trum. f. pl. Col. Taches f de 
rousseur au visage, " 


Fücätio , bnis. f. "f pul. Col. L'action 
de farder , de barbouillex, de dépguiser. 

Fücàtor , pris. m. Solin. Qui tarde y qui 
i pes » qui barbouille 

. Fücätus ,a , um. Cic. Fardé , artificiel , 
dissimulé. [| 7"irg. Teint 

Füudlis , m. f. IÉ , n. is. 
dissimulé , fardé. 

Füco , às , àvi , átum , ärë. Cic. Farder, 
teindre , colorer , barbouiller. || Contre- 
faire , déguiser, feindre. 

Fücosus , a , um. Cic. Fardé, déguisé, 
dissimulé , fait, contretait. F'ucosc mer- 
ces. Cic. Marchandises contrelaites, fal- 
sifiécs , frelgtées. ' 

Ficus , i. /. Pire. Bourdon m , mon- 
cbe f, guépe. || Aor. Teinture f, couleur 
artificielle, || Plaut. Fard. m. || Cic. Dé- 
guisement m , dissimulation f, imposiu- 
re f, tromperie. f. Fucus marinus. Ilii. 
Algue. Sorte de plante. 

Füdi. prét. de Fundo, is. 

Fucret. Lucr. pour esset. - 

Füga, æ. f. Cic. Fuite f; l'action de 
fuir , d'éviter. || Exil , bannissement. ;. 
l| Firg. Course. f'. || Plaut. Echappatoire 

, excuse f , couverture f, moyen m pour 
éviter. Fuga laboris. Cic. Aversion f pour 
le travail. — nulla meis malefactis. Pla. 
Je ne vois aucun jour à excuser mes fuu- 
tes ; je ne trouve aucun moyen pour 
cacher le mal que j'ai fait, mes crimes 
sont sans excuse, 

Fügalia, ium. n. plur. Cels. Fétes à 
Rome au mois de Février, en mémoire 
de l'expulsion des Rois. 

Fügatürus, a, um. Ovid. Qui mettra 
en fuite. | 

Fügätus,a, um. Plin. part. de Fugo. 

Füpax, ácis. omn. gen. comp. cior. su» 
perl. cissímus. Pirg. Qui fuit aisément , 
qui passe d'abord ou vite , léger à la cour- 
se | cic. Passager, qui dure peu, court , 
de peu de durée. || Plin. Qui n'est pas de 
garde , qui se gáte aisément, quisecor- 
rompt facilement , périssable. 

Fügiendus , a, um. Cic. Qu'on doit 
fair , qu'il faut éviter. 

Fügiens, tis. omn. gen. Cic. Fuyant ; 
quifuit, qui s'enfuit, fuyard. Fugiens 
œtas. Cat. Femps qui fuit, qui s'écoule. 
— laboris. Cæs. Qui a de l'aversion pour 
le travail, qui évite de travailler. — :i- 
num. Cic. Vin qui se passe , qui n'est pas 
de garde. — opp*obria culpæ. Hor. Qui 
évite la honte de manquer. Fugientes 
venæ. Ovid. Pouls qui fuit. 

Fügio , is , fügi , fügitum , gir. Cic. 
Fuir ,,s'entair , prendre la fuite. || Evi- 
ter , refuser. | 
Fü \tivärius , a, um. Flor, Qui cher: 
fes esclaves fugitüís. 


Fest. Dépguisé , 
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. Fügltivus, a, um. Cic. Fugitif, qui 
glenfuit. || Cæs. Transfuge , déserteur, 
rendu. || Mart. Passager , qui passe vite, 
court, de peu de durée , qui s'écoule 
promptement , périssable. . 

Fügíto , ás , aré. Ter. Voyez Fugio. 

Fügitor , oris. m. Plaut. Fuyard. m. 

Fügltürus , a , um. Ovid, Qui fuira. 


Fügo ,às , àvi, átum, ürc. Cic. Faire 


fuir, mettre en fuite, 

Fui, fnisti, fuit. prés. de Sum. 

Fulcibilis , mn. f. lé, n. is. Virg. Qu'on 
peut appuyer , scutenir. 

Fulcimen , inis. n. Lucr. et 

Fulcimentnum , i. neut. Plaut. Appui, 
soutien. 771. 

Fulcío , is, fnlsi , fultum , circ. Cic. 
Appuyer, soutenir , fortifier. 

Fulcrum, i. n. J'irg. Appui m, sou- 
tien m , arc-boutant m , bois de lit. Ful- 
erum lecti. Suet.Colonne f de bois de lit. 

Fulca, e. f. Fulde.7/ille d' 4llemagne. 

Fulgens , tis. omn. ger. Cic. Brillant, 
éclatant, resplendissant. Fulgente Jove. 
Cic Dans le temps qu'il éclaire , pendant 
qu'il rait des éclairs, p les éclairs. 
Fulgens candore. Cic. Eclatant dc blan- 
cheur. 

Fulgeo , es , lsi , géré. neut. Cic. Bril- 
ler , eclater , reluire , avoir de l'éclat. 
|| Eclairer , faire des éclairs. 
'^oFulgetra, æ. f. et | 

Fulpetrum, i. 7. Plin.Eclair. m. Grande 
et subite lueur. 

Fulgo, is, si , gere. Zire. 7. Fulgeo. 

Fulgor, Oris. m. Cic. Brillant, éclat 
m , lueur f, splendeur. f. || Eclair. m. 

Fulgora , æ. f. La Déesse des éclairs. 

Fulgur , ris. n. Cic. Eclair. zn. || Plin. 
Foudre, f. || Lucr. Lumiere. f. [| Plaut. 
Brillant m , éclat m, lueur f, splendeur. f. 

Fulgürális , m. f. lt, n. is. Cic. D'é- 
clair , qui concerne l'écleir , qui traite 
des éclairs. 

Fulgürátio , onis. f. Sen. Eclair m , 
production f de l'éclair , l'action de faire 
des éclairs. : 

Fulgérätor, Oris. m. Cic. Devin m, 
qui prédisait ce que pronostiquaient les 
éclairs. 

Fulgürátus , à , um. Varr. 7oyvez Ful- 
guritus. ; 

Fulgürio ; is, 1vi, itum, irt. Nee. 
Fondroyer , lancer la foudre , frapper de 
la foudre, 

Fulgüritas , atis. f. Lucil. Brillant m, 
éclat m , lueur f, splendeur. f. 

Fulgüritasso, is, ér&. Plaut. Etre frap- 
pé de la foudre. 

Fulgüritus, a , um, Jarr. participe de 
Folgurio. 

Fu]güro , às , ävi, ütum, ärë. Cic. 
Eclairer, faire des éclairs , jeter des 
éclairs. || Seat. Briller , éclater, reluire, 


FU. 
avoir de l'éclat, Are 
Fülíca, a. f. Fig. 
ule f d'eau. | 
Füligineus, m, um. 
de couleur de suie, 
Füliginosus, a, ur 
pte. 
Füligo , fnis. f. Cic 
née, noir m de fumée 
Fulium , ii. m, Feul 
Languedoc. 
Fülix , fcis. f. Cic. 
Fullo , ónis. m. 4 
|| PH". Sorte d'esca 
blanc 
Fullónfca, m. f.P 
foulon. || Up. Foule 
fouion. 
Fallàntcum , 1. 2. F 
faulon. 
Fullonjfeus, a , utn. 
Fullünvus , à, um. 
Fulmen , ims. n. Ci 
du ciel. || Mani. App 
men Lrvum ou strates 
tonnerre qui part de T 
bonheur chez les Koma 
nip. Cic. B evcera m de 
mina belli. Firg. Le 
guerre, ( en portant & 
Fulmenta , xw. f. 
qu'on met sous des tot 
Fulmentum , 1. m, J 
tien m , étaie. ff. 
Fulminàátio , ons 
ment ;z , éclat m de 
Fulminätus, a, US 
Fulmineus , à, mat. 
de foudre. Fulminea 
Capitaine qui met tó 
qui foudrowe tout. 
Fulmino , 44, Avi, 
Foudroyer , lance* Wh 
Fulsi. prét. de Fu 
Fnlginium, i. 5. F 
brie. 
Fultio , onis. f£. Æ 
puyer, de soutenir. 
Fultüra, m. f- 77 
tien m, éme f, ét 
rint. zi. || For, Nour 
Fultus, a, um. p 
Appuyé, soutenu. 
Fulvaster, tra, ti 
ventre de biches un 
Fulviána, x. f^. ] 
Plante. — 
Fulsianus, a , uo. 
qui appartient à Ei 
Fulvius. 
Fulviaster , 1. rm. 
de Fulvius, partis 
Fulvus , a, an. 2 


leur fauve, [| Rousstt 


kid, Qui fume, 
6, qui en jette. 
Fumeterre, f. 


ñeu où l'on fu- 
ninée. f. 
Flac. Qui jette 
ie, qui fume. 

. F. Fumifer. 
. Qui jette de 
sent la fumée. 
in soufré, à qui 


Qui jette de la 


'art. part. de 
n, àre. Plaut. 
enser, brüler 


vid. Qui fait, 
la fumée. 


1 Plein de fu- 


rn. Qui fume, 
we. 


t. de 
m , aré.wwl arr. 
censer , laire 


, Are. Am. Cl. 
ée. 

. Qui fait, qui 
infumé , noirci 
, parfumé à la 
Sonlié , à qui 
mosæ imagines, 
cés , nolzcis de 
antiquiri de la 


umée, f. 

mboeau me, tor- 
de fi cable. rH. 
is. J"al. Mar. 
st. D'atielage , 


. Danseur m de 


ict. Le Cordier. 
x pere de l'Em- 


"onction f, ad- 
m d'une charge 


de Fungor. Cic. 
aitson devoir, 
| emploi.—/a:o. 


laboris. Jlor. 


ou À a bien 
re. for. Qui a 
nere. Cic. Qui a 


qui à passé par 


onde. f. || irg. 
et de pécheur. 
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|| Plin. Chaton m où l'on sertit une pierre 
précieuse. 

Funcämen'inis. n. P'irg. ct. 

Fundämentum , i. neut. Cic. Fonde- 
ment. rn. || Z'itr. Tranchée f où l'on«doit 
mettre des pierres pour servir de fonde- 
nient. 

Fundänus Lacus. m. Cic. Le Lac de 


Fondi, en Italie. 


. Fundárius, ii. m Ouvrier m qui tra- 
vaile à la culture de la terre. | 

Fundätio, onis. f. Pitr. Fondation f. 
l'action de poser ou de de jeter des fonde- 
mens. 

Fundätor , Oris. m. Jirg. Fonda- 
teur. zi. 

Fundátus , a, um part. de Funilo. 

Fundi, órum. m. plur. Cic. Fondi. 
Fille de la Campanie , en Italie. 

FuudYbilista , æ. m. et 

FundYbilus , 1. 7m. 7'itr. ou 

Fundibülárius, ii. zt. e£. - 

Fundtibülàtor , oris. m. eget. ou 

Fundibülus, i. m. 7. Fuuditor. 

FundYbülum, i, n. 7/oyez Funda. |] Bibl 
Pierre f, et tout ce qu'on lance de loin 
contre les ennemis. 

Fundito, às, àvi, äâtum, &re. Plaut. 
Dépenser,dissiper. Funditare verba. Plaut. 
Jeter des paroles en l'air,dire des choses 
inutiles ou qu'on n'écoute pas. 

Funditor , oris. m. Ces. et 

Funditülkrius , ij. z. Frondeur. m. 

Funditüs. adv. Cic. De fond en com- 
ble. || Entierement, tout-à-fait. 

Fundo, às , ávi, àtum , ür&. Cic. Fon- 
der, jeter des fondemens. || Etablir. 
l| Plaut. Bätir. Fundabat anchora naves. 
F'arr. Les vaisseaux étaient sur le fer, 
étaient mouillés, étaient à l'ancre. 

Fundo, is, füdi , füsum , ndtr£. Plin. 
Fondre, faire fondre. || Jeter en fonte. 
' || Z'irg. Epandre , verser , épancher , re- 
pandre. || Cic. Etendre. Plin. Déchar- 

er ses eaux , etc. Fundere preces. Firg. 
Sunplier ; faire beaucoup d'instances. 
—[rugem. Ciz. Produire du bled en quan- 
tité. — exercitum. Cic. Défaire une ar- 
mée , la dissiper, la mettre en déroute. 
—versus ex: tempore. Cic. Faire des vers 
sur le champ.—se in omnes partes. Cic. 
S'étendre de toutes parts.- prelio. Plin.J. 
Défaire dans un combat. — scgittam. il. 
Ital. Décecher une fleche. — mendaria. 
laut. Habler à toute ontrance. 

Fundüla , æ. f. diminutif de Funda. 

| Fundülus, ji. m. Cic. Fond m d'un 
etit vase. Fundulus ambulaiilis. Vitruv. 

Piston. m. : 7 ' 

Fundum, i. 7. et 

Fundus , i. zt. Cic. Fonds m de T 
chose. || Fonds m de terre sur lequel il 
y a quelque bâtiment. (| Gel. Auteur. m. 
Fundus mendax. Hor. Terre qui promet 
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ét qui ne rapporte pas. —— | 
fünebris , m. f. br* , m. is. Cic. Fune- 

bre, qui concerne les funérailles , de 

deuil. Funebria juste. Liv. Funérailleszf'. 

Fünfra, s. f. Enn. La plus proche 
parente d'un mort, celle qui reçoit les 
complimens de condoléance. 
> Funfra. n. plur. Foyez Funus. 

T Fünéränus, a, um. Lip. et 

Fünfrátitius , a , um. Pomp. De funé- 
railles, à 

. Fünirätus, a , mm. part. de Funero. 
Suet. Dont on a fait les funérailles, en- 
terré. || Aer. Tué. || "etr. Mort. Funerate 
pars corporis. Peir. Partie dn corps qui 
est moite , qui est paralvtique. 

Fünfrfpus , a, um. #pul. Qui danse 
sur la corde. 

Füntrens, a, vm. 7irg. De funérail- 
les , qui concerne les funéruilles. Furte- 
réus buba. (wid. Orfraic. m. Oiseau qui 
présagr la mort. Funcma frons. Firg. 

ranche f de cyprés qu'on mettait dex, 
vant la porte d'un mort. 

Fünéns. geniti de Funus. 

Fünèro , äs, àüvi, ätum, árv. Smet. 
Enterrer, faire les lunérailles de quel- 
qu'un. Funeratus est are collato. Liv. 
11 fut enterré aux dépens du public. 

Fünesto, üs. ávi, âtum, äié.Profa- 

ner un lieu sacré par un meurtre, 
. Fancstus, a , um. Cic. Funeste , dom 
mageahie , permeieux, || Qni cruse la 
mort, qui est em. deuil, || Plin. J. Souillé 
de meurnie Funesta forilia. Cic. Famille 
en denil, lumille d'un mort. 

Fünetum, 3. n. Plin. Vlu-eurs petites 
branches de vignes tortiliérs en fone 
ce corde. 

Fnnpinus , a, um. Plast De cham- 
pignon, comme un champignon. A 

Fungor , Éris, iunctus sim, egi. dcp. 
Cia Faire , acquitter, exercer. | Jouir, 

. ] Fre la fonction, 

Funposttas , âtus. f. Plin. Porosité, 
spongiosité , geriet J'des choses spon- 
gieuses, reessemblantes aux chempigrons. 

"Lungosus , à ,um. Plin. Poreux , spon- 
gieux, plein de pores, ressemblant aux 
chamrigrons, 

Furgus, 1. m. Cic. Champignen m , 
mor lie f£, meurseron. m. À Plin. Crasse fF 
qui s'anasse an bout du umignon d'une 
lampe allumée, || Suie f qui s'attache au 
cul d'u vase sous lequel une lampe brûle, 
quand lo fiemme en est trop près. | Mala- 
de f des oliviers, cansée par la trop 
grande aráenr dn soleil. | 

^ Fungns, a, um. Zer.-Sot, fat , bête, 
n'as , étourdi. Ædcon me luisse fungum, 
ut qui illi crederem, Plaut. Pensc-t-i que 
]* *ms assez sot pour le croire? 


Fünicülu i ; : 
celle, [a » à» m. Cic. Petite corde, 


3 





fa - j * E : 
Füns, r Éria. 
ment m , funéraille 


Fuo,is,it, E. 
Fur, fnris. m. Ci 
Firg. Valet , esclas 
üräcissimé, adv 
en. franc voleur, 
voleur. ; 
Füracitas, auüs.. 
au vol, chant | 
Füräciter. adv. » 
voleur. superl, Foi 
Furanium , ij, 
Furens. Fille de | 
Furätrina LI ae. f. . 
leur , vol m, larcin. 
| Fürëtus ,a , um, 
Fürax, äcis. omm 
ler , porté à dérol 
au Wi. ide l'inclin 


Furca , æ. f. Ci 


. Etancon fourchm q 


branches des arbre 
de crocheteur. || 4 
fourchu qu'on attac 
ou des criminels « 
gue f qu'on met aue 
à présent dans P Or 
fourche f patibnl 

Furcifer * feri. | 
rien, coquin m, 

Furcilla , ae. ff. | 

+ Furcilles, ium. j 
patibulaires. 

Furcillo , 4s , à* 
Etavér, soutenir 

Furcüla, ze. f. 

Furcülosus $ a * 
lourchons. 

Fürensÿ fis. ozmi 
furibond , qui est | 
|| opi » vio 

ucan. Tempête f 
tée , tempsm de 1 
flots émus. 

Fürenter. edv. | 
furieux , d'une 

Furlur , üris. zm. 
res capitis. Plin. € 
la téte. ! 

Furzfírens, & , m 

Furfürósus . a , x 
eu de crasse farim 

Füria , :e, f. Cie 

ort m de cole 
uricux zm ,enrag 


se f, mégere f, 





7, Furies f, les 
, Alecto , dlé- 
emords ;u ue 


= Furialiter. 
s. Cic. De fu- 
carmen, Liv. 


En furieux, 


iere des funes. 
part. de Furio. 
c, Qu'on a mis 
nd , transporté. 
. La Déesse de 

ou la Déesse 


r. ei 
Fest. Fátesdé- 


De voleur , de 
üre. Hor, Faire 
| en furie. 
ec furie, avec 
urienx, qui est 
eur. || or. In- 
S. 
lin. De four, 
r.Furnes Fille 
Boulangerie f', 


l'endroit où les 
pain. 


Boulanger. 7n. . 


n. plur. Plin. 
| de l'invention 


Four m , four- 


fc, Etre en fu- 
e transporté de 
[orce de colere, 
furieux , ne se 
"urit Le reperire. 
envie de vous 
xt;éine de vous 


* üri, dép. Cic. 
| oculos labori. 


reur f, furie f, 
Folie accompa- 
anie. f. || Fu- 
Sn. fiL. ll Firg. 
riolente. 

ut. Qui dérobe, 
ircin ordinaire- 
a voler. 


irtivement ; à la 
)vid. Par OCCA« 
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sion, cn pussant. 

Furtivus , a, um Quint. Dérobé. || Cic. 
Clandestin , furtif , secret, caché , qui se 
fait à la dérobée ou en cachette. 

Furtó. adv. Plaut. Voyez Furtim. 

Furtum , i. neut. Cic. Larcin , «ol, m. 
jJ Tonte action faite à la dérobée. || ves, 

nis || Sall. Rusef,strataséme. m. 

vid, Enlevement , rapt , adultere, mn. 
Lip. Ce qui a été dérobé. Furio puer 
conceptus. Ov. Baturd m, enfant adultérin. 

Füruncülus, i. m. Cic. Petit voleur. 

|| Col. Petite tumeur. || Bosse qui se tor- 
me à l'endroit où La vigne pousse un 
bouton. || Cels. Froncle, clou m, tu- 
meur f,avec inflammation dans les parties 
charnues. | 

Furvus ,a , um. 
ténébreux. 

. Fuscans, tis, omm. gen. Lucan. Qui 
hâle , qui brunit, qui obscurcit , qui rend 
obscur. 

Fuscätor, oris. m. Lucan. Qui obscur- 
cit , qui rend obscur ou ténébreux. 

Fuscátus , a , um. Ov. part de Vvsco. 

FuscYna, ee. f. Cic. Trident im , (roc m 
à pendre de la viande. 
© Fuscinüla, æ. f. Bibl, Pincettes. f. . 

Fuscitas, atis. f. Apul. Fauve in, cou- 
leur fauve. || Hâle. 7n. 

Fusco , as, üvi , átum , ár&. Ovid. Hà- 
ler, brunir. || Obscurcir ; rendre obscur, 
noir ou ténébreux. 

- Fuscus, a, um. Cic. Sombre , brun, 
uoirätre , qui tire sur le noir , obscur, té- 
nebreux,halé, Fusca cornix. Cic.Corneille 
emmantelce.—nubila. Ov. Nuages épais, 
sombres.—cella. Mart, Chambre obscure. 
—voz. Cic. Voix cassée ou enrouée. f us- 
cum Falernum. Mart. Vin couvert. 

Füsé. adv. Cic. Amplement, bien au 
long , au long, d'une maniere fort éten- 
due. comp. Fusiüs. Cic. 
| Füvslis, m. f.l8,n. is. Col. Fusible, 

u'on peut fondre. Fusilis argilla. Cæs. 

rgille maniable , qu'on peut manier ou 
mettre en œuvre. 

Füsio, onis. f. Cic. Effusion f, épan- 
cheinent. m. 

Fusiüs. adv. Cic. Plus au long, rlus am- 
plement d'une maniere étendue. /. Fusè. 

Füsorius , a, um. De fonte. (pere ju- 
sorio Jormare. Bibl. Faire fondre. 

 Fusterua, we. f. Pli. Haut du tronc du 
sapin qui est fort noueux. |[ Baton noveux, 

PusdibKlatores, um. m. plur. 7 :tr.Ceux 
qui avaient soin de faire jouer certaines 
machines qui langaient des pierres. 

Fustibilus, ij. m.^ eget. Machine f 
avec laquelle on langait des pierres. 

Fustícülus, if m. Æpul.dimin. de Fustis. 
^ Fustfgátus , a, um. Col. Fustigé. || Bà- 
tonné , qui a reçu la bàtonnade. 

Fustim. adv. 7cll. Pat.. À coups de 








Ovid. Noir, obscur, 








= 
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bâton. 

Fustis, is. m. Cio. Bâton m qui servait 
à battre les criminels, comme la falaque 
à présent dans le Levant. Voie Pat. Sup- 
plice m de passer par les baguettes. Fus- 
tem alicui impingere. Cic Batonner quel- 
qu'un, lui donner des coups de bâton. 

Fustitudinæ , ou Fustitudinesæ insulae , 
ürum. f. plur. Plaut. Mot inventé par 
Plaute , pour marquer le lieu où l'on 
fustigeait les esclaves. 

Fustuärium, ii. n. Cic. Volée f de coups 
de bâton, bátonnade f, supplice z qui 
allait quelquefois jusqu'à la mort ; sup- 
plice m de faire passer par les baguettes. 

Fustuärius , ii. m. Liv, Exécuteur m, 
qui donnait les coups de bâton aux 
criminels. 

Fuüsüra, æ. f. Plin. Fonte f, fusion f, 
l'action de fondre , de mettre en fonte ou 
en fusion. 

Füsus , i. m. Ovid. Fuseau. rn. 

Füsus , a, um. part. de Fundo , is. Cic. 
Epanché, répandu , versé , épandu. 

Etendu, épars. Fusus huini toto eorpore. 

art. Ccuché par terre tout de son long. 
— venter, Cels. Ventre lâche.—erercitus. 
Cic. Armée mise en déroute, troupes 
déleites.Fusa cupressus. Plin. Cyprès fort 
étendu, qui pousse loin ses branches. 

Fütàtim, ax. Plin. pour Fusè. 

Fütíl^. adv. Vainement, en vain, 
inutilemenr. 

Fütile , is. rz. Sorte de vase qui se ter- 
minait en pointe comme un œuf, dont 
on te servait dans les sacrifices à F'esta. 

Fütilis, 7n. f.1é,n. is. Cic. Vain , mu- 
tile. || Firg. Fragile , frèle , cassant. 

| Fütil*ras, ütis. f. Lic. Inutilité , vani- 
té, légereté. f. 

Fütis, is. f. J'oyez Futum. 

Füto, às,àvi, atum , are. Fest. Re- 
prendre , réluter, Ce mot est inusité, 
di pe Confuto. 

ütum , i. z. F'arr. Vase qui servait à 
orter de l'ean dans la cuisine, || Pot à 
'eau qui servail à mettre de l'eau froide 

dans la marmite pour l'empêcher de 
bouillir par-dessus. | Vase dans lequel on 
ramassait ce qui restait des sucrihices. 

Fütüritio, onis. f. L'action d'être 
quelque jour, existence f à venir. 

Füturus, a , um. Cic. Futur , à venir, 

ui sera, qui doit être, qui doit arriver, 
Sum. 
uxiensis Comitatus, m. Le Comté de 
Foix. | 
Fuxium, ii, n. Foix. Capitale du Comté 
de ce nom. 
G, 
press s m. f. Gibel. Fille mari- 
* time de Syrie, || Fille de Phénicie, 
Wu F. Mis d'iabiae. 


E] 





Gabalum, i. #. Capi 
| , 1. m [ à 
bet. rm. 


Gibaon. f .indécl. 1 
de Palestine (BR 
village de la terre Sainte 


baonites, Habitans de li 
Gabarus, i. m. et. 
Gaberus , i. m, Le | 

E 

dbiíta, m. f. Mart. 
sillon 2 SEE 

d' Italie. iz 
Gabieni, orum. m. 

ec , aujourd'hui ] 

a Fr ere - 

P faüe , de 
Gibinia, at. f. 0 

autrefois prés de Rome, 
Gíbiniensis ager. PI 

bio. Pays d'autour de 
Gäbi..us $705 um, 
Gabriel , elis. m. Gi 


ge; loce de Dieu , F. 
Gades, i pr 
Fille à la côte d" 4a 
Gades, ium. zm. pla 
» 





de Cadis, 
Gäditänus, a, uma 
ditana civitas. Cic. La 
ditanum j'etwrrs. Plin 
braltar. Gadita 
Golle des Jumens , 
Gæsatæ, ürüfn , 6 
L. Peuples de 1" 
hóne. On Les" 


soudoie les Suisses. 
Gæsum, 4. m. 

hampe toute + 

Ga Ly. M 


Gætuli. vez ( 




















Gilactis, fitis. 
couleur et le goût 
Gi 


1e. Contrée de 
t qui nait dans 


rt. Vétu d'une 
| pàle que les 
couchant ; o4 


g. De Galba- 


banum , gom- 
queur épaisse 
d'une plante 
, dont Podeur 


est. Brasselets 
riomphuient ; 
lats pour mar- 


te d'ornement 
* de remede , 
e, quon met 
forme de bras- 


rte de remede 
|d. 
rt. Foyez Gal- 


t. et | 
. De couleur 
*miné , mou. 
iot. m. Oisebu. 
ix f de cy prés. 
'ce de casque , 
tede cuir. 
de torture. 
. F'eget. Ceux 
des soldats, 
Armé de cas- 


e f de plomb, 
pece de vase. 


n, n. Jirt. 
ire le casque 


proie. f. Pois- 
timal terrestre. 
ar. Cic. Inter- 


pece de lésard 
€ : 

Fr. Perruque f, 
iet m de peau 
Le prenait pour 


Cochevis m , 
Qui porte sur 


ront. ei 
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Gálerus ; i m. Suet. Bonnet fair de 

peau. || J'uv. Perruque f, tour m de che. 
yeux. 

'Galgiilus, i. ;/u. Plin. Loriot. m.Oiseai. 

Gühlea, e. f- Galilée. Contrée de la 
AE 

ilæus, a , um. Bibi. ilée i 
et de Gua -. Galiléen , qui 
alla, se. f. Col. Noix f de galle. 
|] Lucil. Sorte de ide En 
lône. f. || Surnom de Cybele. || Sainte- 
Galle ou Jalle. Nom de femine. à 

Gallæcia , e. f. Galice. Royaume en , 

P ' . 

alleti , orum. m. plur. Peuples du 
pays de Caux , en Normandie. 

alli , Grum. za. plur. Gaulois , Fran- 
qois. m. || Eunuques,Prétres m de Cyb«le. 

Gallia, x». f. La Gaule, la France , 
Royaume d'Burope , compris entre le 
Rhin, la mer Océane , les Pyrénées , la 
mer Méditerrance et les Alpes. 

Gallia Aquitanica, La Gaule Aquita- 
nique. La enne. 

allia Belgica. La Gaule Belgique. 

Gallia Braccata.. La Gaule Narbon- 
noise. . 

Gallia Celtica. La Gaule Celtique, la 
Gaule Lyonnoise. TO" 

Gallia Circumpadana. Partie de la 
GauleCisalpine,qui s'étendait jusqu'au P). 

Gallia Cisalpina. La Gaule depuis les 
E jusqu'au Rubicon. 

allia Cispadana. La Gaule en àc/i 
du Pó. 

- Gallia Comata La Gaule Chevyelue, 
Voyez Gallia Transalpina. 
allia Gothica. Le Languedoc. : 

Gallia Lugdunensis. La Gaule Lyon. 
noise. i 

Gallia Minor. La Galatie. 

Gallia Narbonensis. La Gaule Nar- 
bonnoise. 

Gallia Novempopulana. La Gascoure. 

Gallia Subalpina. Le Piémont et la 
Lombardie. . 

Gallia Togata. La Gaule depuis Pl:i- 
sance jusqu'au Fleuve Hubicon. 

Gallia Transalpina. La Gaule comprise 
entre les Alpes, la Méditerranée , les 
Pyrénées , l'Océan et le Rhin. 

Gallia Viennensis. La Gaule Vien- 
noise. 

Gallice , àrum. f. plur. .Cic. Gala- 
ches f', chaussure des Gaulois en temps de 
pluie. ; : 

Gallicinus , a, um. Cic. De Gaule, 
de Gaulois, de France. 

Gallicanus Mons. Cic. Garro. ÆMonta. 
gne de la Campanie. 

Gallícé. adv. Parr. À da Gauloise , à la 
Française , eu Francais , à la maniere de 
France. ' 

Gullicinium , ii. n. Æpul.. Le temps de 
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bäton. | 
Fustis, is. rz. Cio. Bàton m p 
à battre les criminels, comme la jalaque 
à present dans le Levant. ll Fei. Pat. Sup- 
plice m de passer par les baguettes. Fus- 
tem alicui impingere- Cic Batonner quel- 
qu'un , lui donner des coups de bâton. 
Fustitudinæ , ou Fustitudineæ insulæ , 
ärum. f. plur. Plaut. Mot inventé par 
Plaute , peur marquer le lieu où l'on 
fustigeait les esclaves. i 
Fustuärium, ii. n. Cic. Volée f de coups 
de bâton, bàtonnade f, supplice m qui 
allait quelquefois jusqu'à la mort ; sup- 
plice m de faire passer par les baguettes. 
Fustuárius,1i. m. Liv. Exécuteur n, 
qui donnait les coups de bâton aux 
criminels. 


Füsüra, æ. f. Plin. Fonte f, fusionf, 


l'action de fondre , de mettre en fonte ou. 


en fusion. | 

Füsus , i. m. Ovid. Fuseau. rm. | 

Füsus , a, um. part. de Fundo , is. Cic. 
Epanché, répandu , versé , épandu. 

| Etendu, épars. Fusus huint toto corpore. 
AMart. Ccuché par terre tout de son long. 
— venter. Cels. Ventre làche.—ezercitus. 
Cic. Armée mise en déroute , troupes 
défaites. F'usa cupressus. Plin. Cyprès fort 
étendu, qui pousse loin ses branches. 

Futáatim. b. Plin. pour Fuse. . 

Fatilè. adv. Vainement, en van, 
inutilement. : 

Futile , is. n. Sorte de vase qui se ter- 
minait en pointe comme un œuf, dont 
on se servait dans les sacrifices à Vesta. 

Fürilis, mm. f. I, n. is. Cic. Vain, inu- 
tile. || Firg. Fragile , fréle , cassant. 

Futilfras , ütis. f. Cic. Inutilité, vani- 
té, légereté. f- : 

Futis, is. f. Foyez Futum. 

Füto, às,àvi, átum , aré. Fest. Re- 
prendre , réluter. Ce mot est inusité 
Foyez Confuto. 

Fütum, i. m. Parr. Vase qui servait à 
porter de l'eau dans ]a cuisine. || Pot à 
Pea u qui servait à mettre de l'eau froide 
dans la marmite pour lempécher de 
bouillir par emus. | Vase dans lequel on 
ramassait ce qui restait des sacrifices. 

Füruritio , onis. f. L'action d’être 
quelque jour, existence f à venir. 

Fütürus, a, um. Cic. Futur , à venir, 
qui séra » qui doit être, qui doit arriver. 
Foyez Sum. 

Fuxiensis Comitatus, m. Ee Comté de 
Foix. | i 
Fuxium, ii, n. Foix. Capitale du Comté 
de ce nom. 

G. 
sde F4 , $. f. Gibel. Fille mari- 
Lue eaux " PRA 
u Fila d'érhie ll Fille de Phénicie. 


a 


b? 4 

Gabalensis Prov 
dan. Contréc du Li 

Gabales , ium. r 

Gabali, órum. z 
Gévaudan. 

Gabalium , ii. n. 
d' Arabie, 

Gabalum , i. n. ( 

Gáb&lus, i. m 
bet. m. 

Gäbaon. f .ind& 
de Palestine; ( ce . 
village dc la terre | 
david. B.) 

Gäbaônitæ, ün 
baonites. Habitan. 

Gabarus, i. m. 

Gaberus , i. m. 
e 

äbäta, m. f. 2 
b y 

Gabellus, i. m 
d'Italie. 

Gabieni , orum. 
Ligurie , aujourd} 

bii , orum. n 
ples d'Italie ; prés 

Gübinia, æ. f. 
autrefois prés de R 
. Gäbiniensis age 
bio. Pays d’autou 

Gübi.us, a , um 

Gabriel , elis. zz 
ge; force de Dieu 

Gàdes, ium, f 
Fille à la côte d' 

"Gades, ium. m 
de Cadis, 

Gäditänus , a , 1 
ditana civitas. Cic. 
ditanum j.etum. } 
braltar. Gaditanx 
Golfe des Jumens 

Gæsatæ, arum. 

l. Peuples de ] 
hóne. On les . 
soudoie les Suisse 

Gæsum, i. n. 
hampe toute de fe 
Gaulois. 

Gaætüli. Zoyez 

Gügàtes , ae. m. 
m. Pierre bitumin 

Gaium, ii. n. X« 
Savoie. 

Gilactis, titis. f 

GKlactites , æ. i 
couleur et le goüt 

Gälactôpôta , a 
du lait. 

Galaicus, i. zm. 
précieuse. ° 

Gälitæ , £ram. 
lates. Peuples de i 


ie. Contrée de 
| qui naît dans 
rt. Vétu d'une 
d pale que les 


couchant ; ou 


g. De Galba- 


banum , gom- 
queur epaisse 
d'une plante 
» dont l'odeur 


est. Brasselets 
riomphuient ; 
ats pour mar- 


te d'ornement 
| de remede, 
? , qu'on met 
forme de bras- 


rte de remede 
4. ] 
rt. Voyez Gal- 


t. et 
. De coulenr 
Íminé , mou. 
lot. m. Oisebu. 
ix f de cy prés. 
'ce de casque , 
te de cuir. 
de torture. 
. F'eget. Ceux 
des soldats. 
Armé de cas- 


e f de plomb, 
pece de vase. 


n ^ ári. Hirt. 
tre le casque 
proie. f. Pois- 
nimal terrestre. 
ur. Cic. 1nter- 
pece de lésard 
ee : : 

1. Perruque f, 
iet m de peau 
le prenait pour 


4 
Cochevis m, 


Qui porte sur 


'TOnt. ei 
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Gilerus , i. m. Suet. Bonnet fait de 

peau. || J'uv. Perruque f, tour m de che- 
yeux. 

'Galgülus, i. m. Plin. Loriot. m. Oiseau. 

Gülilæa, e. f. Galilée. Contrée de La 
ir ee 

flileus, a , um. Bibl. Galilée 1 

est de Galilée, MORE 

ala, e. f. Col. Noix f de galle, 

| Lucil. Sorte de breuva M En Ill 

lène. f. || Surnom de Cybele. || Sainte- 
Galle ou Jalle. Nom de fenime. 

Gallæcia , &. f. Galice. Royaume en 

Fepagne | ' 

alleti , orum. m. plur. Peuples du 
pays de Caux , en Normandie. 

alli , orum. zn. plur. Gaulois , Fran- 
ois. m. || Eunuques,Prétres m de Cybele, 

Gallia, æ. f. La Gaule, la France , 
Royaume d'Éurope , compris entre le 
Rhin , la mer Océane, les Pyrénees , la 
mer Méditerrance et les. Alpes. 

Gallia Aquitanica, La Gaule Aquita- 
nique. La Guienne. 

allia Belgica. La Gaule Belgique. 

Gallia Braccata.. La Gaule Narbon- 
noise. 

Gallia Celticà. La Gaule Celtique, la 
Gaule Lyonnoise. TN" 

Gallia Circumpadana. Partie de la 
GauleCisal ine,g ui s'étendait jusqu'au Pà. 

Gallia Cisalpina. La Gaule depuis les 
Alpes jusqu'au Rubicon. 

allia Cispadana. La Gaule en deçà 
du Po. 
- Gallia Comata La Gaule Chevelue, 
Voyez Gallia Transalpina. 

Gallia Gothica. Le Languedoc.  : 

Gallia Lugdunensis. La Gaule Lyon- 
noise. 

Gallia Minor. La Galatie. 

Gallia Narbonensis. La Gaule Nar- 
bonnoise. 

Gallia Novempopulana. La Gascogne. 

Gallia Subalpina. Le Piémont c: la 
Lombardie. 

. Gallia Togata. La Gaule depuis Plai- 
sance jusqu'au Fleuve Hubicon. 

Gallia T'ransalpina. La Gaule comprise 
entre les Alpes, la Méditerranée , les 
Pyrénées , l'Océan et le Rhin. 

Gallia Viennensis. La Gaule Vien- 
noise. 

Gallica , àrum. f. plur. .Cic. Galo- 
ches f, chaussure des Gaulois en temps de 

uie. | 

Gallícánus , a, um. Cic. De Gaule, 
de Gaulois, de France. | 

Gallicanus Mons. Cic. Garro. Monta. 
gne de la Campanie. 

Gallíce. adv. Parr. À da Gauloise , à la 
Française , en Français , à la maniere de 
France. ' 


Gullícinium , ii. n. Æpul.. Le temps de 


# 
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la naît où les coqs chantent. * 
Gallicus , a , um. Col. De Gaule , de 
Gaulois ; de France , de Français. 
Gallicum fretum. Le Pas de Calais. 
Gallicus , i. m. f’itr. Nord-Nord-Est. 
Gallina , æ. f. Cic. Poule. f. Polaille. 
l| Parr. Le Cigne. Constellation. 
Gallimäceus, a, um. Cic, De porde. 
Gallinaccus Gallus. Cic. Coq. m. Folaille. 
Gallinaceus , i. m. Cic.Coq. m. Folaille. 
Gallinirium, ii. n. Col. Poulailler m , 
lieu où couchent les poules. || Basse cour 
f, pailler. m. 
Gallnärius, ii. m. J"arr. Poulailler, 
marchand = de volaille ; celui qui éleve 


des poules. 

Callindrius ,a,um. Cels. Qui concerne 
les poules. 

Gallinaria Insula. 7"arr. Isle de la mer 


ge ceram 
ellinaria sylva. Cic. Forét d'Italie. 

Gallinüla, æ. f'. AÆpul. Poulette , pou- 
larde. Y. Jolailleg 

Galliépävus , i. m. Coq - d'inde. m. 
Volaille. 

* Gallipëlis, is. f. Gallipoli. Fille du 
Royaumc de Naples. Ville de la Turquie, 
en Europe, sur le détroit de méme nom. 

Gallipugnärium , ii. #. Jar. Combat 
m de coqs. 

Gallo , às, àvi, atum, üré. FJarr. 
Faire le Jurieux , être en fureur comme 
les Prétres de Cybele. 

Gallo-Brabantia , æ. f. Le Brabant- 
Wallon. ' 

Gallo - Flandria, æ. f. La Flandre 
Wallone. 

Gallôgræci, órum. m. plur. Cas. Les 
Galates. 

Gallôgræcia , æ. f. Cæs. La Galatie. 
Conirée d'Asie. 

Gailolisûres , rium. rn. plur. Les peu- 
ples de la cóte de Génes. 

Gallillasco , is , scér£. et 

Gallülo, às, ävi, atum , ürt. Non. 
Muer de voix , entrer en àge de puberté. 

Gallus , i. m. Ovid. Gaulois , Fran- 
ais. m. || Cic. Coq. m. Folaille. || Liv. 
iunuque , Prêtre m de Cybele. || Ovid. 
Fleuve » de Phrygie. 

Gamba, ze. f. Vcget. Jambe f d'un 
animal. 

Gambosus, a, um. J'eget. Qui a de 
grosses jambes. 

Gamma , æ. f. Front. Borne f qu'on 
place dans les champs marquée d'un 
gamma. T. 

Gammáírus , i. m. Mart. P. Cammarus. 

Gammoides , is. m. Instrument m de 


,Chirurgien pour tirer le pus. 


* Gamos , i. rk. Mariage. m. 
Gamostôlus , i. m. Traiteur zn , qui fait 
es noces. 


Gandavensis , m. f. 83,2. is. Qui est 


-n 


Ar HA 
de Gand. 

Camlavum, dj, ^n. G 
pale de Flandres. 

Günea, x. /. Cie. LA 
cabaret, rmm. 

Gineo, anis, m. C 
lero de taverne, eu 
Güneum , i. neut. 
lieu re dedébauclhe , s 
Crangäriuæ , arum. 

Flac. ct 

(rangárides , mm. a 
Gangarides. Peuples gi 
du Gange. 

Gange, es. f. c nele: 
capi'ale des Gangaride 
qui est aujourd'hui lg 

Ganges , 18. m. fie 
de lIndoustan, 

Gangeticus , à , um. 

Gangetis , Ydis. FÉ. € 

Gungilion y lle M 

Ganslion , ii. m. 
mur 2 enflure, 

Gangræna ,æ, f. Ci 

Gannatum , 1. x. Ga 
bonnoLt, 

Ganoio , is, ivl, 
Gligur, cner comme 
Gronder »murinurecf. 
ler. Gannire secrétam 
Chuchoter à l'oreille. 

Danürtus, ls, m. À 
uenti des renards. fj 
l]a:mentatien f, plainte 
l| Lucr. Cram d'um « 
Mart. Injure f. calomi 

(sanoduraunt , 1. 4m, 
l'on croit étre Constam 


+ 
Souabé , C d lc cam 


(54 iuedes . 15. (mi 
fils de J'ros , ( que Ja 
JT le Hntonl Ida - vn? 
de verser à eire. qug 


que et ad daqidgncovetr 
Garactum , 1. At. Ure 
de la Marche. 
Girimüntes, m» Jj 
(saramantes. Peaples 
(xdrimaulis, Id. 
des (Graramantes; 
Girimaulicus , 4, 
concerne les Cruraumm 
Gargänus , 1. m. # 
gan , dans la Pouillz 
(rargümus , 4. um 
tent an Mont Gary 
Gargirisáatio » ng 
Gargiriz&tus , dé, x 
gargariser. 
(Garsünzátus .8. € 
Garclrito , às, Ari 
Gargariser. 
ça 
Gärites , unx. m. ni 





ascogne, || Le 
 Cæs. Peuples 


n, ire. JMart. 
nme font les 
queter , jaser, 
ailler , se mo- 
s, Plaut. Dire 
(series, des 
aurem. Mart. 
e quelqu'un, 
rtet à travers. 
s grenouilles 


T. F'. Garrio. 
rr. et 

ou 

tt. Babil , ca- 
Tent, rama: 


I. Grand cau- 


Jui gazouille, 
ud,causeur, 
| parleur , qui 


| f que les an- 
nure du pois- 


oune. Fleuve 


r. Cr. Peu- 
x côtés de la 
vù elle prend 


de poisson , 
e Maqnereau. 
. || Vase m qui 
1 m d'un vase. 
Gätinois dans 


irmandise. f. 
Gourmand. 
m. 

e. Riviere de 


. Cic. Qui se 
lens sanguine. 
qui se plait à 
pectore. Stat. 
COPUT. - 

n, dere. Cic. 
; avoir de la 
tre pal, res- 


s. Apul. Ré. 
oie. 
fait paroitre 


zut.Plaisanr, 
Eur , agréable 
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Gaudimônrum , ii TT 
; li. n. Petr. Réoux:- 
sance, gaieté. f. i 
. Gaudiôlum , i. n. Plaut. dimin, de: 


Gaudium, ii. n. Cic. Joie, allégresse 7 
plaisir m , réjouissance f, satisidction F. 
contentement. zz. Á 

Gävia, æ. f. Plin. Mouctte. f. Oiseau. 
| Gävisürus ; 4, um. Jer. Qui se ré- 
jourra. 

Gàvisus , a , um. Qui s'est réjoui. 7^. 
Gaudeo, 

Gaulus, i. m. Gell. Flûte, pin 
hourque f. Fuisseau rond. || Plaut. 
dole. f'. Sorte de T'asse. 

Gaunäce, es. f. Ter. et 

Gaunücuin ;.i. ^. Varr. Sorte de gros. 
vétement. / 

Gauränus, a, um. lin. Du Mont 
Caurus. 

Gaurus , i. m. Stat. Le Mont Gawus, 
dans la Campauie. ' 

Gausäpa , æ. f. Varr. et 

Gausípa, orum, n. pl. Ov. Mante f, 
capot m , surtout zn d'étofle velue des 


ne , 
on- 


"deux côtés. || Mart. Couverture. f. || Petr. 


Tapis velus comme ceux de Turquie. || 
Plin. Natte f de pue dont les solüats 
se servaient dans le camp. |] Pers, Grosse 
barbe hérissée. ] 

Gaus'paátus, a, um. Sen. Qui était 
couvert de cette sorte d'habillemcnt. 

Gausüpe , is. n. Farr. ou 

Gausäpila , æ. f. Petron. et 

Gansäpina, æ. f. Murt. VJ. Gausapa. 

Gausäpinus , a, um. Z4eri. Fait di 
toffe velue des deux côtés. 

Gaza, æ. f'. Cic. Trésor m, richesses /', 
biens. m. Gazæ regia custos. Corn. Nep. 
Garde m du Trésor Royal, Garde m iles 
bijoux de la Couronne, etc. [| Gaza. Fille 
de Phénicie. || Oziaz. Fille de Médie. 

* Gäsôphyläcium, ii. n. Bibl, Trésor 
m , lieu mt où l'on garde le trésor, cabi- 
net m. afud le.m. ' 

Gäzôphylax, avis. m. Geli. Trésorier, 
Garde m de trésor. 


GE 


GC’: ENNA, te. f. Suet. et 
Gébenna Mons. m. Les Cévennes , 
les montagnes des Cévennes , entire 
l'Auvergne et le Vivarais, Province de 
France. 
Gébennensis , m. f. sé, n. is. Qui est 
des montagnes des Cévennes 
Gedanum, i. n. Dantzic. Ville de la 
Prusse Koyale. 
G?henna , zx. f. Bibi. Gêne f, l'en- 
fer. mn. Ce mot vient de Gehennon , nom 
d'une volléc prés de Jérusalem , où l'on 


"avait brülé des victimes humaines , et qui 


devint ensuite une voirie. 
Gehon. Bibl. Un des quatre fleuves dn 
Paradis terrestre ; peut - étre l'Arase, 
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Fleuve d'Arménie. 

Gélabilis, m. f. lé, n. is. Gell, Gela- 
ble; qui peut geler, se glacer. 

Gélascb, is, érf. Plin. Se geler, se 
glacer, 

Gelísimus, i. m. Plaut. Plaisant, bonf- 
lon, homme qui fait rire, jovial. ra. 
l| Gelasime. Nom propre. ; 

Ge? lisinus , i. i. Hart. Petites enfon- 
qures qui se font au visage de quelques 
personnés lorsqu'elles rient , les agré- 
mens du ris. | 

Gilätio, onis. f. Plin. Gelée f, 
froid glaçant. 2 

Gélatus, a, um. part. de Gelo. Stat. 
.Gelé. || CoL. Pris, caillé , figé, congelé. 

Gelboe, es. f. Gelboé, Mon!agne 
de Syrie. | 

Geldria, æ. f. Gueldres, uae des 
Provinces des Pays-Bas. 

Gélicidium , ii, neut. Fitr. Gelée f, 
verglas. m. 

Clída , a. f. Hor. Glace f, eau 
extrèmement fraiche. 

Gilidé. adv. Hor. Froidement, avec 
un froid glaçant. || Avec troideur; d'une 
maniere [roide , Janguissante, 

Gélidus , a , um. comp. ior. superl. issï- 
mus. Cic. Gelé, glacé , pris de froid. 
|| l'irg. Froid, glagant, qui glace , qui 
gele, || Fort frais. 

. Gelo, às, àvi, atum , ärè. Plin. Ge- 
ler, placer, faire un froid glaçant. 

Geloi campi. m. plur. Virg. Campagne 
ale Sicile, 

Gelónes, um. m. plur. et 

Gelôni, órum. m. plur Firg. Les 
Gelons. Peuples d'entre les Scythes. 

-Gilu. indécl. n. Cic. et 

f Gélum, i. n. ou 

Gilus,i. m. Non, Gelée f, glace f, 
froid glacant. 

t Gemea, e. f., Liv. Nom d'une 
aile d'armée de Macédoniens. 

Gimi'bundus , a, um. Qvid. Gémis- 
sant, soupirant. | 

Géëmellar, aris. 2. Col. Qui tient dou- 
ble mesure, A 

Giümellfpira, æ. f. Ov. Qui accouche 
de denx entans à la fois. 

Gémellus,a, um. 7"irg. Qui est par 
touple, par pair; jumeau. ] 

Gémendus, a, um. Ovid. Déplorable. 

Gémens, tis. oma. gen. Ovid. .Gémis- 
sant, qui gémit. 

Giminitim. adv. Deux à deux, par 
pe » par paires. 

1eminatio , onis. f. Cic. Redouble- 
ment 7, répétition. f. || Quint. Redite. f. 

Géminätus , a, um) Ovid. part. de 
Gemino. 

G émini , órum. #. plur. Cic. Les Ju- 
meaux, froisleme signe du Zodiaque. || 
Freres jumeaux , enians jumeaux. " 


G 
+ Géminitüdo , 
semblance. 
Gémino, às, à 
Doübler , redouble 
ble, réitérer. || Aer 
Gininus,a,um 
I] Jumeau. || Egal , 
Gmisco , is, 
Génutcs, ae. rm. 
précieuse. 
reor às. m. 
ainte accompagn 
d "Gemma , jf 
l| Bourgeon m de 1 
ton m des arbres € 
mcncent à pousser 
Gemmaus , tis. 
lànt, éclatant, x 
pierreries. Gemm 
JMart. Jardin en: 
Gemmärius , ii. ; 
qui travaille les pie 
Gemmärius , a, 
re. Ars gemmaria. 
adresse f d'un la; 
rium. Bibl. Ouvra, 
Opere gemmario : 
comme l'on fait sur 
Gemmasco , is, 
ner , boutonner , p: 
ou des boutons. 
Gen mário , onis. 
ment, boutonnenu 
l'action de pousse 
bourgeons. 
Gemmätor, oris. 
lapidaire. m. 
Gemmitus,a,u 
richi , garni, orné , 
Gemmeus , a , ur 
de pierres précieu 
Gemmifer , à , w 
des pierreries, de 
des perles. 
Gemmo , à$, à 
Bourgeonner, bo 
bourgeons , pouss 
Gemmôsus, a, ur 
reries. || Abondant 
Genmiüla, e.  j 
Plin. Peute pierrs 
carbunculi. Bibl. : 
précieuse. 
Gimo,is, miii , 
Gémir, se plaindre 
des sémissemens. 
Gémoniæ scalæ 
Voyez Gemomi 
monides , um 
ierre précieuse , 
ge les femmes € 
| *monii gradus 
dans Rome, d'ou 
le Tibre, par deux 


75-là attachés à 


no. " 
, Foyes Gemo- 


rs m au pied, 
e. f. || PUn. 


lur. Ctes. Or- 
18. 


et - | 
Orléans. 7/ille 


Généalogie. f. 

Généalogiste 
ics. . 
nere m, mari 
iri de la sœur, 


Voyez Genus. 
TO. 

. is. Plia. Qui 
la vertu d’en- 


L is. Cic. Gé. 


sénéralement , 
iverseilement. 
en. Ovid. Qui 


ucr. S'engen- 


| général, gé- 
ent, eu gros. 
s. || Cæs. Par 


n. Génération, 
"rationis. Bibl. 


c. Qui engen. 


art de Genero. 
us, 

im , äré. Cic. 
in. Concevoir. 
ver, faire. 
D'une maniere 
noble. 

Plin. Généro- 
Bonté , force, 


V oble, de nais- 

aison. || Géné- 
, magnanime. 
excellent. 


le Génésareth, 


tivité f , point 
Dese, premier 


. Faiseur d'ho- 
horoscope, 
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L4 . . 

Génethliólógia, m. f. Fir. Horos. 
cope m, prédiction de ce qui doit arriver 
à quelqu'un sur son thême généthliaque su» 
l'inspection ou de Pétat du ciel au point ds 
sa naissance. 

. Géënethlius, a, um. Foycz Watalitius. 

Góneva , &, f. Geneve. Fille et petia 
de sur le Lac du méme nom. 

G£nialis , m. f.lË. n. is. Virg. Agréa- 
ble , joyeux, divertissant , fait pour le 
plaisir, propre pour se réjouir. Geniales 
D.i.Dieux qui présidaient à la naissance. 

Géniäliter. adv.' Ovid. Agréablement , 
avec réjouissance , en se donnant du 
plaisir. 

Génïcülätim.adv.Plin.A chaque nœud, 
par nœuds , autour de chaque nœud. 

Génicülätus , s. masc. Fitr. L'action 
d'être à genoux. || L'Agenouillée. constel- 
lation céleste. 

Génícülàtus , a, um. Cic. Noueux , 
plein de noeuds. : 

.Génicülo, às, àvi , atum , ürt. Plin. 
Se nouer , faire des nœuds à sa tjze. 

Génicülum, i. neut. Parr. Genou. in. 
[| Plin. Nœud m qui distingue d'espace 
en espace la tige des plantes. 

Génicülus, 1. m. Fur. Coude m d'un 
triangle. 

Génii , orum. m. plur. Les Lares , les 
Dieux domestiques ; les Pénates. 

T Génimeu, fnis. n. Bibl. Racef, gé- 
nération f, germe. m. || Fruit. ;. 

Génista , æ. f. Plin. Genet. m. 4r- 
brisseau. 

Géuftabilis, m. f.lé,n. is. Pirg. Qui 
sert à la génération, quiala vertu d’en- 
gendrer. || De la naissance , genital. 

Genitalíter. adv. Lucr. Par génération, 

Génitivus , a , um. Suet. De naissance, 
qu'on apporte en naissant. Genie 
notæ. Sues. Marques f qu'on apporte ei 
naissant. Genitivum agnomen. Ovid. Sur- 
nom 7 de famille. Genitivus casus. Quin. 
Géniti. mn. Second cas de la déclinaison 
des noms. 

Génïtur, oris. m. Cic. Pere m, celui 
qui a engendré, qui a fait, qui a créé 
ou produit, 

Génitrix , icis. f. Ovid. Mere f, celie 
qui a conçu et enfanté. 

GnYtüra, a. f. l'lin. Génération, pro- 
duction. f. || Semence f dont une chose 
est produite. || .$en. Horoscope "1. 

énitürus, a, um. Ovid. Qui engen- 
drera , qui produira. 

Génítus , às. m. #pul. P. Genitura. 

Gënïtus, a, um. Ovid. part. de Gigno. 

Ginium , ii. an. Z'er. et 

Gënius, ii. m. Hor. Génie m qui prési- 
dait à la naissagce ( selon les anciens. ) 
Dieu tutélaire. || Z'er, Génie m, humeur/', 

oût sx, inclination f , penchant. mm. 
"I Desin m , fortune. f. | Mart. Esprit, 

| a 


1 
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I-A d n. 








-— o! c£. 5E ve : 
énie. m, Genio indulgere. Pers, Se donner 
"dalion temps , se divertir, se bien traiter, 
se satisfaire soi-même, se laisser, aller à 


son penchant, donner tout à ses plaisirs, | 


ne se refuser rien , contenter ses désirs , 


passer la,vie agéablement , n'écouter 


ue la nature. Genium defraudare. Ter. 
je reluser ce que la nature demande, 
se priver de plaisir, se mnortifer, 
Qno, is, ert, F'arr. J'oyez Ms as 
Gens, tis. f. Cie, Nation f', peuple. zm. 
|| Race. f. | Bibl. Gentils, Idolütres. rn. 
Gens humüla. Firg. Poissons m , animaux 
aquatiques, — /urva. Juv. Mores , Ethio- 
iens. — odorifeia. Ov. Arabes,— togata. 
y r, Romains. Ubi gentium? Cic. En 
quelle partie du monde ? JMinimé gen- 
tium. dor. En nulle facon du msnde. 
Gentiana , æ. f. Gentiane. f. Herbe. 
t Genticus, a , um. Tac, D'une nation, 
d'un peuple , particulier à une nation. 
Gentilis, m. f. 06, n. is. Suct. D'une 
nation , qui concerne um pe uple. | Cic. De 
la inéme famille , où qui porte le même 
nom. || Eccles. Gentil , laïen , Idolàtre, 
Gentile quad in illo videbatur. Suet. Ce 
qui était commun avec ceux de sa race 
ou de sa nation. 
Gentilitas, atis. f. Cic. Race f', famil- 
le f, parenté f,alfinité f qui est entre 
^18 d'une méme race. || Plin. Espece. f. 
| Eccles. Gentilité f, paganisme. m. 
' Gentiliter, adv. Bibl. En Gentil, en 
Idolätre, en Paien. 
; Gentilitium , ii. z. JMacrob. Ancien 
trimoine, ce qu'un tient de famille. 
^ Gentüliüus, a, um. Cic. Commun à 
une race ,propre à une famille, particu- 
lier à touteune parenté, || Qui appartient 
a une nation, qui lui est propre. Gentili- 
tium hoc illiest. Plin.J. Il a cela de cem- 
mun avec sa famille , il Gent cela deses 
ancêtres. Genlilitia &acra, Liv. — sacrifi- 
cia. Cic. Cérémonies f de Religion, sa- 
crifices particuliers à une nation.—nomi- 
na. Liv. Noms m d'une famille. — nota. 
Liv. Marque conimune à toute une race. 
Gentilhacum , i. 1. Gentilly. Fillage 
prés de Paris. 
'* Gentis. génitif de Gens. 
Génu. indcclin. neut, Cic. Genou, m. 
I| Plin, Neeud m d'une tige de plante. Ge- 
nu submittere. Plin. Mettre un Lenou à 
terre ,se mettre &. genoux, s'agenouiller. 
Génua, uum. n. plur. Cic. Genoux. m. 
Génua , €. f. Gênes. Capitale de 
Ligurie. Répilblique. 
énuália , ium, n. pl. Ovid. Genouil- 
Jeres. f. || Jarretieres. f. 
Génuürius, ii. m, Cic. Piece de mon- 
moie battue à Gênes, eu coin de César. 
Gnui. préterit de iGigno. 
G£nuiné. adv. Cic, Franchement » nài- 
vement , nettement , sincerement , sans 





chirer quelqu'un 

Giuus , ris. 7e, 
traction, l'es 
js CR mater 
cette sorte , de - 
qualité , de cett 


id genus , ejus 
choses de o 
Genusus , i. m 
Genusuus , ui. 
doine. | 
* Geogriphia 
phie d SA 
* Geôgräph 
tient à la Giogs 
* Geügräphus 
* Geometra , 
* Geometres, 2 
qui sais la Géor 
* Geomctria , 
* Gcometrice, 
science des me 


corgia , as. f. 
Asie, entre La m 
ÆEurir. 

* Georgica, or 
giques, Livre d'2 
Georgicus , 
ture , de la cult 
Geränites s «E. 
a M 
ermanium, - 
Sorte de plante. | 
lever cs. fardes 
Géräria , zw. f 
pée à porter um 
Gérens, ns. ot 
Gergobia , se. 
Gerge ria , ae. 
gne. || Moulins 
German, adv 
en frere, *sncer 
Germáni, orum 
Germänia, se. | 
Comrée de l'Eau 
Grermäniciai 
Soldats qui serv 
Germaänicus,a 


Jur. Peuples de 


ss j.*m. Cicer. 
rmátms. 

Clc. Parenté f, 
ternité. f. 

J^. German?. 
Germain. JNom 


c. Vrai , vérita- 
6, déguisé, ni 


itime , propre. 
it, conforme , 
rt. || Frere m, 


f, Cic. Véritable 
'rere m de pere 
. où elicui. Ter. 
1 more. Cic. Fre- 
ma ironia. Cic. 
MATE nomen. 
Minor 4c pitfant 
| croient avoir 
de Thucydide. 
4 les égaux de 


g. Germe. m. 
On. mt. 

» te is. Papin. 
ne, qui pousse 


ol. et 

lin. Production 
jeton, l'action 
les bourgeons, 
um, áüre. Plin, 
"eonner , Lb^n- 
“ons, produire 


. Crocheteur , 


,» tert. Cic, Por- 
, faire parotire, 
^r, gérer ; avoir 
ement , là con- 

le som où la 
. Cic. Se décla- 
devoir d'un ci- 
u. Cic. Paire un 
* . laire quelque 
ir, Ter. Couser 
ner comme kes 
Ivr. Suivre les 
vr de fa com- 
bér, faire ce 
tiis. Cir, Re- 
comme «député 
no. Ter. Suivre 
le, ne consulter 
n Cc. Faire la 
. Etre censeur. 

les affaires de 
cam, Cic. Gou- 
- Magistratum. 
| être dans un 


, G ES 4" 
em e — Consulem, Sall. Etre Consul. 
Forma. —speciem — habitum. Plaut. 
Firg. Col. Avoir, prendre l'air, la ligu- 
re, la mine. —Ltigenium callidum. Plaut. 
Avoir un esprit fourbe, — animum mnu- 
liebrem. Cic. Avoir un esprit de fenime 
être efléminé. — tutelam januæ. Plant. 
Garder la parte, — pre se utilitatem. Cic, 
Paroitre utile 3 sembler avantageux . 
avoir une apparence d'unilité. 

Gerrz , ärum. f. plur. "ler. Bagatelles, 
badineries , niaiseries , sottjses , imper- 
tinences , sornettes , balivernes. f. 

Gerres , is. m. Sorte de menn poisson, 
espece de hareng, 

Gerro , onis. m. Ten Badin , folhtre . 
conteur de sorneites , diseur m deaiems, 
Grilla , re. f. Apul. F'eyes Geravin. 

Gerulifigulus , a , um, Plaut. Flagitii 
geruli figulus. Plaut. Vil fauteur , ou au- 
teur des déportemens d'un autre, 

Gi*yülo, onis. m. pul. et 

Gérülus, i. m. Mor, Crocheteur , porte 
faix. m. 

Gérunda , æ, f. Plin. Girone. Fille de 
Catalogne, 

Gerundia , órum. n. pl. Gérondils m , 
( terme de Grammaire. ) 

* Gerüsia , ©, f. Fitr. Sénat m , Con- 
seil mt , assemblée f de Vieillards; 

Gésa, orum, m. pl. Liv. Javelot m , 
ou deini-pique f des Gaulois, 

Geselitherum , i. 8. Plin. Antre m , cà 
verne f-d'où Pline fait sortir les Aqui- 
lons. 

Gesia, te. f. Le pays de Gex, aur 
frontieres de la Savoie. 

Gesodumum 4, L n. On croit que c'est 
Lentz. Fille d'Autriche. 

Gessi. prétérit de Gero. 

Cressünäoum , i. n. Boulogne sur mer. 
Fille Episcápale de Picardie. | 

Gesta , orum, n. pl. Cic. Faits mémo- 
rables, belles actions , exploits. e. 

Gestimen , nis. n. Firg. Ce qu'on 
porte, ornement nt , yim. f, etc. 

Gestätio, omis. f. Cels. Agiration ff, 
mouvement m que lon senten se fu- 
sant porter, exercice m que l'on fait en 
allant à cheval , etc. || Zi. Allée ou ga- 
lerie converte. 

Gestator , oris. m, Plin. J. Porteur mt, 
qui parte. || Hart. Carrosse. m. 

Gestritorium , di. nm. Suet. Chaise f 
à porteur, liticre f, brancard z , palan- 
quin m des Indiens , etc. 

Gestütorins , a, um. Suet. Qui sert à 
porter. 

Gestätrix , icis. f. Jal. Flac. Cclle qui 
porte. 

Gestatus , fis. m, Plin. Transport m, 
action de porter. 

Gestütus , a , um. JMart. part. de Gesto. 


, Gestícüla, æ. f. Cels.Sorte de dausr. 








œénie: m, Genio indulgere. Pers, Se donner 
dubon temps , se divertir, se bien traiter, 
se satisfaire soi-même, se laisser, aller à 
son penchant, donner tout à ses plaisirs, 
ne se refuser rien , contenter ses désirs , 
passer la,vie agéablement , m'écouter 
la nature. Genium defraudare. Ter. 


e 
[^ reluser ce que la nature demande, 


se priver de D , se mortiher. 
éno,is, erz, Parr. Foyez Gigno. 


Gens, tis. f. Cie. Nation f, peuple, m. 
|| Race. f. || Bibl. Gentils, Idolàtres. m. 
Genus humila. J'irg. Poissons m , animaux 
aquatiques. — turva, J'uv, Mores , Ethio- 
piens, — odorifera. Ov. Arabes.— togata. 
Fry. Romains. Ubi gentium? Cic. En 
quelle partie du monde ? JMinimé gen- 
tum. Ter, En nulle facon du mende. 
Gentiana , ee. f. Gentiane. f. Herbe. 
+ Genticus, a , um. Tac. D'une nation, 
d'un peuple , particulier à une nation. 
Gentilis , m. f. V6, n. 1s... Suct. D'une 
nation , qui concerne um peuple. I Cic. De 
la même famille , ox qui porte le méme 
nom. || Eccles. Gentil, Faien , Idolàtre, 
Gentile quod in illo videbatur. Suet. Ce 
qui était commun avec ceux de sa race 
ou de sa nation. 
Gentilitas, atis. f. Cic. Race f', famil- 
le f, parenté f,atfnité f qui est entre 
ns d'une méme race. || P/in. Espece. f. 
| Eccles. Gentilité f, paganisme. m. 
: Gentiliter, edv. Bibl. En Gentil, en 
Idolûtre, en Païen, 
|; Gentilitium , ii. z. JMacrob. Ancien 
patrimoine, ce qu'on tient de famille. 
^ Gentilitius, a, um. Cic. Commun à 
une race ,proprea une famille, particu- 
lier à touteune parenté, || Qui appartient 
a une nation, qui lui est propre. Gentili- 
tium hoc illiest. Plin.J. Il à cela de cem- 
mun avec sa famille , il tient cela de ses 
aucétres. Gentilitia acra. Liv. — sacriji- 
cia. Cic. Cévémonies f de Religion, sa- 
crifices particuliers à une nation.—nomi- 
na. Liv. Noms m d'une famille. — nota. 
Liv. Marque commune à toute une race. 
Gentilliacum ,. i... Gentilly. Fillage 
prés de Paris.. 
'* Gentis. génitif de Gens. 
Génu. indcclin. neut. Cic. Genou, m. 
|| Plin. Nseud m d'une tige de plante. Ge- 
nu submittere. Plin. Mettre un penou à 
terre , se mettre & genoux, s'agenoniller. 
(nua, uum. 7. klur. Cic. Genoux. m. 
Génua , m. f. Genes. Copitale de 
Ligurie, République. 
Génuälia , ium, n. pl, Ovid. Genouil- 
Jleres. f. || Jarrctieres. f. 
Génuñrius, ii. m, Cic. Piece de mon- 
noie battue à Gênes, au coin de César. 
G£nui. préterit de Gigno. 
Gênuiné, adv, Cic. Franchement, nai- 
vement, nettement , sincerement , sans 


= 


= 





chirer eite 
Ginus , ris. n. 


traction, l'amille 2 


* Gcümetres, ze 
qui sais la Géom 
* Geometria , 

* Geometrice, « 
la science des mes 


tus, Flin. Savant 


* Géometricus , 
trique , de Géom 
eorgia , ae. f. 
Asie , entre La me 
KEuzxirn. 
* Georgica, ors 
Biques. Livre d' 4 
* Georgicns , 
fure , de la colre 
Geränites, æ.: 
re' précieuse, 
ermáanium , i 
Sorte de plante. |] 
lever &es- fardea 
Gérâria » Æ. f. 
pée à porter um 
G?rens, tis. om 
Gergobia , ae. 
Gergevia , æ. j 
. || Moulins. , 
Germiin^, adv. 
en (frere , *1ncere 
Germäni, orum 
Germania, 2e. f 
Comrée de l'En 
Grermünieiani , 


pee 


R 
splur. Peuples de 


CUS » 1." "NH. Cicer. 

Germans. 
« Cic. Parenté f', 
ternité. f. 

m. JF. German?. 
Germain. Men 


Cic. Vrai, vérita- 
wdé, déguisé, ni 
épitime , propre. 
hant , m orme , 
upport. || Frere ne, 
ome, 'éritable 
.Frere m de pere 
Cic. ou alicui. Ter. 
— amore. Cic. Fre- 
mana ironia. Cic. 
'rmanum nomen. 
"rmanos: se pufant 
Ila croient avoir 
le de Thucydide. 
sou les égaux de 


rg. Germe. m. 
jeton. m. 

" > T. js. Papin. 
'Onüe , qui pousse 


; Col. et 

Plin. Production 
rejeton , l'action 
^r des bourgeons. 
atum , ür&. Plin, 
ufpgeonner, Lou- 
rgéous , produire 


Tul. Crochetcur + 


im ,récé. Cic, Por- 
ür , faire paroiire, 
TCer, gérer ; avoir 
aniement , la con- 

j le soin ou la 
ve. Cic. Se décla- 
le devoir d'un ci- 
ufus, Cic. Faire wn 
ble , faire quelque 
mulis. Ter. Couver 
Aimer Comme &es 
« Ter. Suivre les 
nrmir de la com- 
| ohéir , faire ce 
civitalis. Cic. Re- 
ir comme député 
“mo. Ter. Suivre 
àisie, ne consulter 
wu. Cie. Faire la 
lim, Etre censeur. 
re les affaires de 
blicam. Cic. Gou- 
* , étre dans un 
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T — Consulem, Sall, Etre Consul. 
I ormam . —speciem. — habitum. laut. 
Firg. Col. Avoir, prendre l'air, la figru- 
re, la mine. —4ingenium collidum. Plaut. 
Avoir un esprit lourbe. — animum mu- 
liebrem. Cic. Avoir un esprit le fenime 
être efféminé. — tutelam jenugce, Plant. ! 
Garder la perte. — pre se utilitatem. Cie. 
Paroitre ntüle , sembler an antapenx , 
avoir ume apparence d'utilité, 

Gerræ , arum. f'. plur. Ter. Bagatelles, 
badineries. niaiseries , sotÜses , unper- 
tinences , sornettes , balivernes. f. 

Gerres , is. m. Sorte de meuu poisson, 
espece de hareng. 

Gerro , ón18. m. Fer Badin , folitre , 
conteur de sorneites . (üiseur zm idlericns, | 
Gérüla , e. f. Apul. Foyes Gerapia. 

Gerulifigulus , a, um, laut. Flogiti 
geruli figulus. Plaut. Vil fauteur , ou au- 
teur des déportemens d'un autre, 

G*yülo, onis. m. 4 pul. et 

Gérülus, i. m. Aor, Crocheteur, porte 
faix. m. 

Gérunda , æ. f. Plin. Girone. Fille de 
Catalogne, 

Gerundia , órum. n. pl. Gérondils m , 
(terme de Grammaire, ) 

*(Gerüsia, ie. f. Für, Sénat m , Con- 
g*il m , assemblée f de Vieillarda, 

Gésa, orum, m. pl. Liv. Javelot m ; 
ou demi-pique f des Gaulois. 

Geselitherum , 1. n. Plin. Antre m ,ca 
verne fd'ou Pline fait sortir les Aqui- 
luns. 

Gesia, m, f. Le pays de Gex, aur 
frontieres de la Savoie. 

Gesodumum , i. m. On croit que e'cst 
Lentz. Fille d'Autriche. 

(essi. prétérit de Gero. 

(ie*soriücum , 1. At. Boulogne sur mer, 
J'ille Episcópale de Picardie. 

Gesta , orum, rr, pl Cic. Faits mémo- 
rables, belles actions , exploits. zn. 

Gestümen , nis. m. Firg. Ce qu'on 
porte, ornement m , marque f, etc. 

Gestátio , onis. f. Cels. Agiration f, 
mouvement m que l'on senten. se fai- 
sant porter, exercice m que l'on fait en 
allant à cheval , etc. || Jin. Allée ou ga- 
lerie couverte. 

Gestitor , oris, m. Plin. J, Porteur nt, 
qui porte. || Mart. Carrosse. rn. 

Gestitórium , id. m. Suet, Chaise f 
ü porteur $ litiere fs brancard m, palan- 
quin m des Indiens , etc. 

Gestütorius , a, um. Suct. Qui sert à 
porter. 

Gestätrix , icis. f. Jal. Flac. Celle qui 
porte, je 1 

Gestütus , ds. m, Plin. Transport m, 
action de porter. 

OGestütus , a , um. art. part. de Gesto. 

Gesticüla , æ. f, Cels.Sorte de dause. 
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Gestictüläria, m. f. Gell Baladine, 
bateleuse. f. 

Gesticülatio , onis. f. Z"al. Max. Ges- 
ticulation ut geste. m. 

Gestichlator , oris, m. Col. Gesticula- 
teur, bateleur , baladin. m. 

Gesticülor , üáris, ütus sum, äri. dép. 
Suet. Faire des gestes , pesticuler, ani- 
mcer par des gestes. . 

Gesticülus , i. m, Tert. Maniere an- 
cienne de compter par ses doigts. 

Gestiens , tis. omn, gen. Cic. Qui saute, 
qui tressaille de joie , transporté de joie. 

Gestio , onis, f. Cic, Administration , 
conduite f, gouvernement m , manie- 
ment. m. 

Gestio, 15 ,1vi , 1tum, ire. 7t. Cic. Sauter 
de plaisir,tressaillir de joie. || Désirer avec 
empressement.: Gestire nimid voluptate. 
Cic. Etre transporté d'un excès de plaisir. 

Gestito, üs, äré. Plaut. et 

Gesto , ds, Avi, tvm, are. Cic. Por- 
ter. Gestare pectus obtusum. Firg. Avoir 
le cœur dur. — animum alicujus. Plaut. 
Connoitre l'humeur de quelqu'un. 

Gestor, Oris. m. Plaut. Porteur , ra 
orteur. m. (Gestores linguis. Plaut. Di- 
etre . nccusateurs , rapporteurs m de 
ce que les autres font oz disent. 
sestuosé. adv. "pul. Avec beaucoup 
d'action , avec quantité de gesticula- 
tions , avec bien des gestes. 

Cesinosus , a, um. Gell. Grand gesti- 
culuteur , qui lait beaucoup de gestes. 

Gestus , fis. nr. Cic. Geste m , action. f. 
Gestum humeris agere. Cic. Gesticuler des 
épaules, faire des gestes des épaules. 

Gestus , a , um. part, de Gero. Gestus 
mos illi est. Cic, On lui a obéi, on s'est 
accominodé à «e qu'il soubaitait.- Gest: 
honores. l'lin, Honneurs où l'on a passé , 
emplois honorables qu'on a exercés. ' 

Gesum, loyez Gesa. , ew 

Gir , arum. m. plur. Les Getes. Peu- 
ples de "Trace. 

Gethyum , a n. P'lin. Ciboulette , ci- 
vette. *- Herbe. 

Gitice. adv. À la maniere des Getes. 

. Giticus , a, um. Ovid. Qui concerne 
les Getes, 

Geruli, orum. mr. 
ples d'Afrique. 

Getulia, &. f. Gétulie. Pays d'Afrique. 
. Gétülus, a, um. De Gétulie. - 


G I 


InmA, m. f.Suct. Bosse. f. 
Gilber, béra , bérum. Plin. Bossu, 
qui a une bosse. 
Gibbérüsus , a , nm. Suet, et 
Gibbosus, a , um, ou 
Gibbus , a , um. Cels. Bossn, convexe, 
yohtié , élevé en rond, 
Gibbus , 1 1. lin. Bosse. f. 


plur. Gétules. Peu- 


TM 
Glgantens , 8, “ 


gi : 
'antum Lines 
nts ' c'est-à-dire 
dont l'extracnon n'e 
Gigeria , orum. n. 
entrailles f d'une vx 
Gignentia. ium. 


Gipgno , it , g 
Cic. Engendrer 21% 
monde , faire éclon 
Cie. Venir au mond 
plus grandes choses 
plus des choses 
pite. Plin. Naitre ! 
présenter la téte e 
monde la téte deva 

Gilvus, a, um. 
Forge cs v 
sell. Vin paillet, 4 
perdrix re É 


Gingidium , ii. m. 

Gingiva :] in. f- C 

Gingivüla , 2. f. . 

Gingrina . a # 
vait aux cérémonies 

Gingrinätor , oris. 
jouait de la flûte |. 
nebres. 

Gingrio P is ‘ ire, 
une ole. 

Gin itus , ts. TTL, , 

Gislenopolis , 1s. | 
du Hainaut. | 

Gisortium , il. me 
Normandie, 

Git , et Gith. inde 
poivrette. f. Plante. 


G 


de LATELLUS * 
poil. [| Pelé» à 
bio 
. Glabrens, tis. om 
croit ni poil ni he 
| Glabreo , 68, En 

Glabresco , is , sei 
poil ou sans barbe, 
chauve. 

Glabrétum , i. m. 
croit point d'herbe 

Glabro r ás . av 
Raser, dépiler , tot 
chauve. 

Glícialis , m. f. 
glace, glacial , qui 
Ovid, Froid m qui - 

Glácians, tis. ors 
glace. 

Glíciütus , & , um 
. Gllicies, exc f. F1 


FE 


b 

atm, are. Jor. 
glacer. 

ätum , arce. ut. 
les oies oi; comme 


ic. Gladiateur. 7. 
mprid. En gladia- 
des gladiateurs. 

Liv. Prix m que 
ar victorieux. 


i. Cic. De gladia- 
l'ac. Professionf, 
eur. 

plur. Prop. Eche- 


Glayeul.m.Flam- 
. dimin. de 

r. el 

jpée f , sabre m, 
m. || Prop. Eche- 
lin. Espadon. m. 


Glandeve. Ville 
Far. Où il y a 
Glandeve. 7"ille 
ic. Qui porte du 


aut. Jg. Glandium. 

slans. 

aut. Languier m , 
et fumée. || Plin. 


Cels. Glande. f. 
m. Colum. Plein 


n. Voyez Glanns. 
| Gland. m. Fruit 
mb. Glans fagea. 


e. 
- Ville Episcopale 


Sorte de poisson 
n de son amorce, 


Mart, Joyeux, 
alant. 
ravier , sable m 


ut. Menu gravier. 
Colum. Couvert 


is. Ville de Suisse, 


Guede, pastel. zi. 
ntures. 

| Mart. Verdátre, 
verd clair. — 
ieval 71 qui a l'œil 


.Sortede poisson. 


GLO 
Glaucïto , às ; arc. 7. Latio y 18. 
Glaucium, ii. n. Plin. Sorte de plante. 

|| Sorte d'oiseau. | 
Glaucoma, e. f. Plant. et 

Glaucoma , ätis. n. Plin. Maladie fde 
l'œil, lorsque par trop de sécheresse , Phu- 
meur crystalline devient couleur de verd 
de mer. | 

Glaucns ,a, um. Zirg. Verditre, de 
couleur de verd de mer, d'un verd mélé 
de blanc, 

Glaucus , i. m. Plin. Fleuve de la 
Colchide. || Sorte de poisson. 

Glaux, cis. f. Plin. Sorte de plante. 
I| 7. Usula. || Hesych. Sorte de danse ; 
sorte de monnoie. 

Gleba , æ. f. Cic. Motte f de terre. 
Gleba marmoris. Vitr. Bloc m de marbre. 
— calcis. Fitr. Pierre de chaux. 

Glébälis, m. f. 1É , n. is. Admin. Marc. 
De motte de terre. 

Glebárius, ii. m. arr. Qui casse, 
qui rompt les mottes de terre ; labou- 
reur. 7". 

Glebosus , a, um. Plin. Qui est en 
masse ou par mottes, ou plein de mottes, 

Glebüla , a. f. Col. Petite motte. Glz- 
bula myrrha. Vitr. Larme f de myrrhe. 

Glebülentus,a, um. Apul. V .Glebosus. 

Gléchon , onis. m. Pouliot. m. Jferbe. 

Clechonites , æ. m. Colum. Vin m de 
pouliot. 

Glessiria , ve. f. et 

Glessäriæ Insulæ, árum. f'. plur. Isles 
de la mer du Nord , autour desquelles se 
trouve l'ambrc jaune ou succin. 

Glessum , i. n. Tac. Ambre jaune, 
succin. 

Gleucinum oleum, i. n. Col. L'huile 
vierge , celle qui sort des olives avant 
qu’elles aient été pressées. 

Glinon,.i. n. Plin. Espece d'érable. 
Arbre. 

Glirárium , ii. n. 7arr. Lieu où l'on 
nourrit des loirs. 

Glis, Ydis. f. Liv. Moisissure / de pain. 

Glis , iris. m. Mart. Loir. m. Sorte de 
pctit rat qui dort beaucoup. 

Glis , itis. f. Terre grasse , arcille. f. 

Gliscens, tis. omn. gen.Sil. Ital. Crois- 
sant, qui croît, qui s'aeugmente , qui 
s'accrolt. : 

Glisco , is , &r&. Cic. Croître , s'accroi- 
trc , s'augmenter , s'étendre , sc lortifier. 

|| Col. Engraisser , s’engraisser, devenir 
gras. Gliscit ceramen. T'ac. Le combat 
redouble. — violentia Turno. J'irg. La 
colere de 'Furnus s'enflamme. — fama 
in dies. Tac. Le bruits'augmente de jour 
en jour. | 

Giébatus , 8, um. part. de : : 

Glübor, üris, âtus sum, üri. passif. 
Plin. S'arrondir, se former en rond , se 
mettre on boule eu par pelotons. 
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LA 


répur 


Ca dus, aris. f. Macr. Rondeur. f. 
Glibsses , a. mm. Cic. Rond , formé* 


en rond ox en globe. 


Glébülus, i.m. Piin. Petite boule; pe- 
tt globe.|| Far. Sorte de beignet de 
la gre d'une noix. 

l5bum 1. n. et 

-Gl5bus x À m. Cic. Boule f, globe m, 
peloton m, pelote. f. [| Zell. Pat. Multi- 
tude /de personnes , loule f de gens, as- 
semblée. f. Globus flammarum. F'irg. 
Tourbillon m de flammes. — sanguinis. 

Ovid. Grumean m de sang. — navium. 
Ces. Escadre f de vaisseaux. — equitum. 
Cari. Gros m de cavulerie , escadron. gm. 
— armatorum. Liv. Peloton m de gens 
de guerre , troupe f de soldats , batail- 
lon. m. 

' Glócestria, æ. f. Glocester. Fille 
d'Angleterre. Le | 

Glocio , is, 1vi, itum, ire. Colum. 

Glousser , faire le en des poules , qui 
appelent leurs poussins ou qui veulent 
Couver, 
Glôcitätio, onis. f. Col. Glousse- 
ment m des poules. 
Glocito , às, ávi, âtum, arc. Fest. 
Glousser. 7. Glocie. | 
Gloctóro , 8s , ávi , ätum, âré. dut. 
Philom. Crier comme les cicognes. 
Glimer. I. Glomus, 
Glémérahilis , m. f. ld, n. is. Manil. 
Qu'on peut mettre. en peloton ou en 
pelote , qu'on peut fonner en boule. 
Glóm?ramen, Ynis. ms Luci. Amas, 
moncean, Las. m. 
"Glümérärius ,a , um. Sen. Qui meten 
pelote, qui dévide eu pelotons. 
Glimératim. adv. Maciab. En pelotes, 
par pelotons. , 
Glómératio , onis, f. Plin. Entrela- 
eement. zu. || Allure d'un cheval qui va 
l'amble, 
Glüméris, génitif de Glomus. 
Glóméro , às,àvi , dtum , àr&. Firg. 
Amasser en rond. || Ov. Mettre en pelo- 
tons,par pelotes. G Ref vitii gt irg. 
Marcher à pas redoublés, doubler Le pas, 
galoper. — manum bello. F'irg. Amasser 
des troupes pour faire la gnerre. — la- 
nan in orbem. Ov. Dévider de la laine en 
pelote, la mettre en prlotons. Glorterare 
4&3 on Glomerari. S'amasser , s'attrouper, 

Glümérüsus, a, um. Col. Ramassé en 
ron. 

Glômicellus , i. m. Col. et 

Glômülus , i.m. pul. dimin. de 

Glómus » Cis, n. Plin. et 1. m. Parr. 

clote F3 peloton. m. 
Glória. æ, f. Cie. Gloire f,renom m 
tation f£, bonne renommée. 
Glôriäbundns, a, um. Gell. Qui se 


glorfe, qui-est enfé de gloire, qui 


"ra 


OTICUX, 


Glôriæ, üárumz f plu 

superbe f', orgueil m, dé 

Gloriandus, a , um. 
faire gloire , dont il fa 

Glorians, tis. omn. 
glorifie ; qui fait gloii 

Gloriatio , onis. f. 
se glorifier ; montre, 
tion, vanité, vanteri: 

Gloriàator, oris. m. 
bundus. 

Glorifíco , às, ävi, 
Rendre gloire , faire 
de la gloire, glorifi« 

Glórlóla ; €. f. Cic 
légere gloire. 

lorior, aris , átus s 
Se glorifier , étre glor 
faire gloire. Gloriari . 
quem. Cic. Se glorifier 
— de re aliquá ou in i 
Cic. Se glorifier de q 
faire glofre. 

Gloriosé. adv. Cir. 
avec gloire. || Avec 
vanité , orgucilleuserm 
d'un air glorieux. 

Gloriosus, a, um. € 
vert de gloire , comb 
perbe, orgucilleux, pl 
pli d'ostentation, fer , 
riosi. C. Neg. Emplois 
gloriosum efcidit 1: oi 
parole de vanité 1 

Glos , oris. f. Sort 
Sœur f du mari, belle 

Glossa, æ. f. Quin 
tation. f. || Langue. ; 

Glossàária , orüm. rr. 
cercueils. m. 

" Glossárium , ii. #1. 
naire , vocabulaire. ; 
Glosscma , átis. zz. 

nsité. || Glosc. 

Glossográphus , i 
Commentateur. m. 

Glossopetra, æ. j 
a la figure d'une lan 

* Glottis, idis. f£. 
petite languette qui c 
|| Roi m des cailles 

. Glottóro , às, ivi 
Philom. Crier cam 

Glübo, i, crZ. 
l'écorce ou la peau , 

Glüma, æ. fF 
couvre le grain. || Fes 

Glüteu, Ynis. m. P 

Glütinàmen , inis. 

Glütinämentum , i 

Glütinitio * onis. , 
tion, soudure, coll 

Glütinätor, oris. 
colle , qui soude. 


— 


ul. F7. Gluten. 
n, m. P. 
olider. [| Ren- 
tués. Pl». Le 
se roagule. 

Is, Gluant, vis- 
me de la glu. 
Colle, gIu. f. 


Ire. uv. AYNs 
;ucil. Glouton, 


'ge f .gosier.m. 
m, applam. 
Lucil. Goulus , 


T 
pl. Plin. Sorte 


, Glycevyrrhison, 
Col. Vin m où 
la réglisse. || 

us, 

n. Réglisse. ff. 


Ivoine, f .F leur. 


an 


t. JP. Nævus, 
Plin. Sorte de 


element, sca- 
iaance,. 
[. Conneissan- 


m. is. Plaut. et 
lligent, savant, 
istrüil , expéri- 
ssturé. || Connu, 
le. f. natam 
Donner sa hlle 
fille, 

. Farasite , su- 


Ter.De para- 


Egnana. Fille 
re d'Anazrzo. 
ils. m. 
"Haviter. 

ob. Vigueur.f'. 
* soin m, ape 

|| Vigilance j; , 
igourensement. 
ment, exacie- 
:lication , exac- 
ressement. 

F'. Navo. 
igoureux , con- 
"ux, Attaché , 

ilant, 

. F^. Obscurus, 


EE sáu n 7 


' G NO. ; 

* Gnesion ,. ii. zt, Plin. Lavéritable 
espece d'aigle. . 

Gnesna, a. 
grande Pologne. 

Gneus ,1. m. Fest. F^ Nœvus. 

Guide , es. f. Sorte de poisson. 

Gnidius, a, um. Cic. Qui est de Gnide, 

Gnídius, ji, //. Gnide. lille de Carie. ', 

Gnôbilis, m. f. lé , n.is. M pul.Connm. 

Gnoma , æ. f'. Quint. Parole mémorgü- 
ble, sentence. f'. || Fest. Instrument pour 
mesurer les terres, || Equerre, f. 

* Guomon , Ónis. m. J'itr. Style m, 
aiguille f d'un cadran’ solaire, erc, 
C'est le Gnomon astronomique ; le géa- 
métrique est l'équerre. 

Gnomónica , v. f. et 

* Gnàómónice , es. f. Pitr, Gnomoni- 
que, (art de connoitre par.le moyen d'un 
style et des ombres, les heures, la diversite 
des climats , et l'élévation du pole , ete.) 
L'art de faire, des cadrans solaires. 

Gnümünicus , a , um. F'itr. De Gno- 
monique - 

Gnossius, a, um. Qvid. ef 

Gnossus , a, um. Lucam. Candiat, 
qui est de l'Isle de Candic. 

Gnuostíci , orum. m. pl. Gnostiques.m. 
Hérétiques qui vantaient leur grande 
érudition. 


f. Gnesne., Zille de la 


G O 


o 4 ,7. f. Fignier m d'Inde.rbre, 

2Goa. || Fille de l'Inde. , 

Gobzum , i. n. Le Cap Saint Mahé , 
en Bretagne. 

Gobio , onis. m. et. 

Gobius , ii. m. Mart, Goujon. m. Pe- 
li poisson. 

Gor. Nom donné aux Scythes , dans 
lU Ecriture Sainte. 

Golgótha. indécl, Bibl. Montagne du 
Cilvaire , près de Jérusalem. 

Gomor.andécl, Bibl. Gomor. m. Sorte 
de mesure des Hébreux, | C'esila dixieme 
partie de l'éphi, ) 

Gomorrha , æ. f. Plin. Gomorrhe, 
Filla abimée dans le Lac Axphaliite 
en Palestine , après avoir été brilée par 
le jou du ciel pour Le crime de ses habitans, 

Gomplensis, m. f. sé, n. is. Curs. Qui 
est de Gompsi. 1 

Gompsi, orum. m. plur. Cces. Gompsi. 
Fille de Thessalie - | 

Gomphosis, is. f. Insertion f d'un 
o$ qui demeure ferme dans mm autre , 
comme les dents dans les máchaires. 

Gomphus , i. m. Stat. Coin, clou. m, 
l| Maladie f de lesil.||Sen. Pieu. m. 

Gonarche , es. f. Fir. Sorte de ça- 
dran solaire. 

GÜnorrhea , sz. f. Firm. Gonorrhée f', 
flux involontaire de semence, Sorte de 
maladie vénérieune, 
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cum , i m. Sardes. Pille de.la Crier où avoir un 
Gordicum , 1 Gräcitlus, . GT, 


ande J'hrvgie. 
Ces 1! m. Ararat. Montagne dont le ees 
d'drménic où Parche de Noé resta. || Choucas.m. i 
Gordüni, ormm. m. pl. Æncienspeu- Sorte de poi 


ples de la Gaule Belgique dans la dépen- Gráídárius , a, 1 
dance des Nerviens ; on ne sait quel pays degrés, qui va pas i 
ils occupaient. doucement , posé: 
Gorgo, ünis. f. et (ni pese ses mots 
Gorgon , f. ónis. Méduse , la Gorgo-  Gradarius equus. 
me. Nom de femme. lamble , qui a le 
Gorgüna , æ. f. Cic. Surnom de Pal- secoue point. 
las, à cause de son Egide. Grádatim. adv. 
GorgÜnes ,um. f. pl. Les Gorgones, à m ; peu à peu 
Méduse et ses deux sœurs, Stenyo et rádanuo , onis. 
Euryale. degré m, montée. 
rgines Insulæ. Zsles du Cop Ferd. ges, eon m da 
Gorgsüneus , a , um. De Méduse , des || Cic.Gradation. f 
Gorgones.||Des Isles du Cap-Verd.  Grädätus, a, m 
Gorgbnia , æ. f. Plin. Corailouco- degrés, fait em f 
ral. m. Plante quicroft au fond de la mer, rádiens , tis. . 
et qui s'endurcit en pierre , étant à l'air. va, qui marche. 
Gossainptnns, hf, Plin. Cotonnier.m. Grädilis ,m. f. 
Arbre qui porte le coton. concerne les d 
Gossypium , ii. 5n. Plin. Coton. m. || Grädior, eris, 
Cotonnier. m. Arbre qui le produit. || dépon. Cic. Aller 
Kccles Goupillon. Grüdtpes » Alis. 
Ghi , Orum. m. pl. Gots. Peuples Oiseau de rapine 
de Gothie, - JE, Grüdivicola, se. 
Gothia , s. f. Gothic. Royaume du à Mars, quile r 
Nord de L'Europe, fait partie de La Suede. Gridivus , 1. rm. 
Góthini, orum. m. pl. Peuples de la Le Dieu Mars, - 
Passe-Silésie. - MM. Gyltidns , às. m. 
Gothunni , órum, m. pl. Peuples de che f, échelon. rm, 
la Surmatie Européenne, composée de || C. Ncp.Poste x, 
Huns et de Goths. rang. ^J Cic. N 
GR, eutrée. f. Solar 


à à 5s échelons. Gradus. 
(ritus $,1. m. Apul. dim, de  Vler le pas , hâte 
3 Gribitus, i. m. Cic. Couchette f, marcher. De grac 
lit m de repos , lit m de camp. contennnre , se de 
^ Graccito, às, àvi, âtum ,àr&. ut. dé. || Etre cassé, 
; Phil. Crier comme les oies, »oste , Être privé 
* o Grilens, tis. omn. gen. Næv. Qui de son emploi. 
maigrit, qui devient maigre, Cic.Tout d'un cc 
Gräcilenius , a, um. Maigre, grêle,  Græcänicus ,à, 
jnince. | qui concerne les 
Gräcilesco,is , Er? n. Plin, Amaigrir,  Græcè.adv. Cic 
| v"aigrir , devenir grêle oz menu. grecque. Grcé . 
| rräcilipes, ëdis. omn, gen. Petron. tendre la langue 
Qui a les janrbes ion , déliées, me- Parler grec. — £L 
"nues comme des luseaux. | — CR. d 
GrXcilis , m. fF. 1E , n. is Ter. Gréle, cire. Cice. N'eutes 
délié , éfilé , menu, mince, délicat. — Greci, orum. 3 
Gricilítas , atis. f. Cic, Maigreur. f. ples de la P 
æ.f La 


- Am 


iJ] Taille menue y délicate P déliée " min- Gracia, 

CE ou grêle, finesse ou délicatesse /de  Græœcia magn 
taille, Gracilitas shyli. Quint. Maigreur f licate, au Koyau 
e vifus [| Style r simple. , Græciensis, m 
Ee flitudo, Ynis. f. Non. Maigreur.f. De Grece , Grec. 
ed ,; üs » üvl 1 ütum , äré. lut. Græcisco, ds I 
Gr aqueter comme une poule. Gr:fcor, üris, à! 
Gu a» um. Jer. 7^, Gracilis. Vivre à la grecq 
9, 45, dvi, àtum , àrz. ut. Phil. Grecs ; imiter le 


Cic. Quartier m de 
les Ambassadeurs 
ations. 

. Espece de petite 


Cit. Petit Grec , 


. Grec, de Grece. 
La bonne foi des 
ppier , fourberie, 
int dessein d'exé- 
4 Cic. Littérature 


| Firg. Grec , qui 
Ville ds Franche- 


Plin. Graiusmons. 
Bernard , une des 


. Grec , de Grece. 
F'arr.Echasses. f. 
Plat. Qui marche 


s. 

.. Plaut, Qui con- 
*chasses. 

1. gen. pul. V. 


. Gazon m , verdu- 
re pousse naturel- 
ent. m. Racine. 

Chassie, /. Mala- 


Firg. De gazon, 
Plin. De chien- 
jerbes vertes. 

. Col. Plein d'her- 
it en herbe , cou- 


Cœæcil. Chassieux., 
1X. 

Plin. Prime éme- 
>. 
Cic. et 

Quint. L'art de la 


int. En Grammai- 
, selon les loix 


. Grammairien. m. 

i. Suet. De Gram- 

"n". 

"i. et j 
m. Suet. Qui en- 

€ la Grammaire , 

Es 

m , ii. n. UIp.Lieu 

ives de l'Etat ou 

efte , trésor. rm. 

. F'itr. De ligne, 

Grammicæ RÀ or- 
» plans , traits. nt. 

. Gramiosus. 


Grampius mons. zi. Grenzebain. Mon- 
tagne d'Ecosse. 

— Gràanürium , ii. n. Z'itr. Hor. Grenicr 
mm, grange f, magasin. m. 

Gränäta, æ.f. Grenade. Fille d'Espagne. 

Gränätim. adv. Æpul. Grain à prain , 
par grain. : 

Gränätum, i. m Plin. Grenade.f. Fruit, 

Gränätus, i. m. Grenat. Pisrre pré- 
cieuse. — 

Gränâtus, ds. m. Cat. Grenage m, 
production f du grain. | 

Granätus , a, um. Col. Grené, qui a 
de la graine. —— | 

Grandzvitas , àátis. f. Æcc. Grand âge, 
vieillesse. f, 

, Grandævus , a, um. Ovid. Fort âgé, 
vieux. 

Grandesco , is , érë. Cic. Devenir 
grand , grandir, croître. 

us cülus , à ,.um. Plaut, Un peu 

and. 

Grandificus , a , um. ,£mm. Marc. Qui 
fait grandir , qui agrandit. 

Grandigrans , tis. omn. gen. Plaut. Qui 
va à grands pas , qui fait de grandes 
ajambees. — . 

Grandilóquus, a, um. Cic. Qni a le style 
noble , élevé , grand, magnifique , pom- 
peux, sublime. || Qui dit de grands mots. 

Grandínat , &vit , àré. énpers, Sen. 
Gréler , tomber de la gréle. 

Grandinis. gén. de Grando. 

Grandinosus , a , um.Col. Plein de gré- 
le , sujet à Ja gréle , où il grêle souvent. 

Grandio, is, ivi , itum , ir&. Varr. Faire 
croitre , faire grandir. Grandire gradum. 
Plaut. Doubler le pas , aller plus vite. 

Grandis , m. f.dé , n. is. Cic. Grand , 
de haute taille. | Ample, vaste, éten- 
du, diffus. || Noble, sublime , majes- 
tueux , pompeux , magnifique , considé- 
rable , illustre. || Pesant. Grandis natu, 
-Hor. Fort âgé , avancé en âge. — pecu- 
nia. Cic. Grande somme d'argent. 

Grandiscäpiæ , árum. f. plur. Sen. Ar- 
bres qui ont la tige fort haute. 

Grandítas , atis. f. Cic. Grandeur, 
élévation, noblesse , sublimité. /.. 

Grandiuscülus , a ,. um. Ter. Un peu 
plus grand , qui commence à être grand , 
grandelet. 

Grando , fnis." f. Cic. Gréle. f. 

Gränicus , i. m. Le Granique. Fleuve 
de la Troade. 

Grüniter , a ; um. Ovid. Qui porte du 
grain, chargé de grain. 

Grannopolis, is. f. Grenoble. 7ille 
du Dauphiné. 

Gränosus, a , um. Plin. Grenu, vrené, 
ui a bien des grains , plein de grains ou 
e graines. 

Gränum , i. n. Cic. Grain m , graine. f. 

Gräphiaärium , ji. n. Mart. Caisse fd'é: 
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crtoire , étui m où les anciens met- 
taïent les s*ylets dont ils se servaient pour 
écrire. 

Griphiarius , a , um. Suet. D’écriture, 
qui concerne l'écriture , Ja peinture. ov 
le dessin. . : 

Gräphice, es. f. Plin.L'art rm d'écrire, 
de dessiner, de peindre. 

Griüphicé, adv, Plaut. Parfaitement, 

liment, avec justesse , juste , à pein- 

re , d'une maniere achevée. | 

Gräphicotërus , a , um. Zitr.' Fort 
agréable , très-achevé , trés-parfait. 

Gríphicus , a, nm. Plaut. Achevé, 
parfait , incomparable , merveilleux, 
accompli, fait a peindre. 

Gríphis , Ydis. fóm.: Plin. Dessin, 
cravon m, ébauche f, esquisse f, plan 
m , peinture f, portrait. m. || itr. Des- 
sin m , xidelore À de dessiner , etc. 

Griphium , 3. 8» Ovid. Poincon m, 
burin m , stylet m, aiguille f de tablette, 
pincean. m. ' 

Grassa, ze. f. Grasse. Fille de Provence. 

Grassatio , onis. f. Plin. Brigandage , 
pillage m, volerie. f.  . 

Grassätor , Oris. m. Cic. Brigand , vo- 
leur m de grand chemin. | 

Grassitura , æ. f. Suet. Brigandage m, 
volerie. f. | | 

Grassätus , a, um. Suet. Qui a pillé, 
volé , exercé le brigandyge. 

Grassor, &ris, ürus Sum, ári. dépon. 


Plaut. Aller, marcher , avancer. Grassari 


ad gloriam. virtutis vid. Sall. Aller à la 
gloire par le chemin de la vertu, — obse- 
uio. Hor, S'insinuer dans l'esprit par les 
Eu olhces , gagner les bonnes graces 
à force de services, — adversus aliquem. 
Suet. — in aliquem. Liv. — contra ali- 
quem. Just, Atraquer quelqu'un , entre- 
rendre sur sa vie ou sur Ses biens, lui 
bire violence , le maltraiter , l'outraper , 
attenter à sa personne, — Jure. Liv. Pro! 
céder par les voies de Justice. — sœvitid. 
Suet. Agir avec cruauté, — consilio. Liv. 
User d'adresse, 

Grätäbundus ,3, um. Tac. Qui félici- 
te , qui prend part à la joie de quelqu'un. 
C ratabundus ad aliquem venire. Tac. Ve- 
nir se réjouir avec quelqu'un de son bon- 
henr, lui en faire compliment. 

Grütans, tis. omn. gen. Tac. Poyez 
Gratabundus. 

Grätanter, adv, fimm. Marc. En se 
conjouissant , en se lélicitant. 

Grüté. adv, Cic. Avec titude, avec 
reconnoissance. || Agréablement , avec 
Plaisir , avec joie. " 

Grâtes. f, pl, Cic. Graces f, actrons f 
de graces , remerciemens. m. ( Il n'est eu 
niage qu'au nominaiif et à l'accusatif. ) 
Grates agere , habere 
Demercier. 





; persolvere. Cic. Curt, ^ 





Lien , avantages # 
ment m , beauté f, 
I| Cæs. Crédir mt, | 
puissance, f. Bom 
aflechon /Á born 
Mala gratia. "Ter. 
mécontentement ? 
animosité. f. Grat 
est. Cir. Je suis f 
nes praces , j'ai di 
jai beaucomp de } 
"n trés-biem a: 
rauté f, agrémer 
campagne. — est. 
cie , Jé vous suis 
ces. — Di. 0 
ieu merci. Grati 
ponere. Ter. Race 
nes, les remettre 
rei gratid. Cic. et 
de cela, par cette 
dans ce desseim, 
grace. Cum malá j 
NE , en 
De mauvaise 
Lied eie CUT Sli 
auprès de quelqu 
sTatiæ , arum. | 
|| or. Les trois 
phrosyne et Thalia. 
Gritim portus, 
Grace. Fille de No 
Gretianopalis , 1 
Episcopale et Cap 
G ratianopolitant 
noble. 
Gratificatio , On 
tion f, faveur f', p 
Grütífico , äs . ü 
Grátifícor , áris , 
Cic. Gratifier, Ías 
en = , agir em fa» 


rendre un bon ofi 
Gritiôsè. adv. L 
crédit qu'on a. à 


 Grátiosus , a , u 
le , animé, qui. 
es bonnes graces 
en crédit, acérédi: 
favorise. || Liv. Di 

veur. GG. 


tenu par 
J'ed. Juge qui dom 
favorise. | 
Grätis. adv. Cic. 
intérêt , Sans D 
Grätito , E&, 
J'ovez Gratificor.. 


.. TERHE 





c action de gra- 
, d'uné manie- 
ance » d'an alr 


» üri. Firg. Fé- 
conjouir avec, 
mplimenter sur 
uir du bonheur 
ire compliment 
endre graces , 
lerciemens, 

yez Gratis. 

Gratuit , donn: 
ucune vue d'in- 


n. Gell. Foyez 


»ratanter, 
Cuc. Congratula- 
r quelque avan- 
joie sur un heu- 
ince f, lélirita- 
»rt qu'on prend 
I| Actions / de 
ques , remercie. 
1. 
ic. Qui félicite , 
ngratule , etc. 
n. Jul. Capit. 
conjouissance , 


sum, üri, dép, 
mouir , léhciier , 
"jouir avec quel- 
/s , faire compli- 
|joie d'un avan- 
|, assurer de [la 
oie. || Zer. Ren- 
laire des remer- 
4i aliguam rem, 
1liqud re. Cic. Se 
de quelque cho- 
sur quelque cho-° 


jouir de son état : 


e sm vie, se sia» 
monde, ne vou- 
été, ( Prov.) Ne 
Dii. Non. BRen- 


chose dont on a 


Reconnoissant, 
ice, qui a du res- 
« || Agréable, qui 
refiu, reçu avec 
ux, qui plait au 
8. Gratum alicui , 
-adversus aliquem 
loir sa gratitude , 
iance à quelqu'un, 
a sentir, de bon- 
qui fait plaisir; 
ü plait par son 
igréer, | 
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Grívandus , a, um. Ovid. Qu'il faut 
charger , qu'il faut lester. : 

Grávans, tis. orn. gen. Ov. Qui char- 
ge, qui surcharge. 

Grávastellus, i. m. Plaut. Vieillard pe. 
sant , que lage rend lourd , qui est appe- 
santi sous le faix des années. * 

Grávàté. adv. Cic. et 

Grävatim. adv. Liv. Avec peine , avec 
chagrin , à contre- cour, malgré soi 
à regret ; Contre son gré. || Avec diifi- 
culté. 

Grívàtus , a, um. part. de Grüvor. 
Col. Gravatus somno. Plin. Accablé de 
sommeil. — vulneribus. Liv. Affoibli par 
ses plaies. 

Grävedinosus , a, nm. Cic. Qui a des 
pr de tête, sujet aux pesunteurs 

e tête. || ?lin. Qui cause des pesanteurs 
de tête , qui rend la téte pesante. 

Grävedo , Yvis. f. Cic. Pesanteur f de 
tête, fluxion f, rhume m qui rend la 
tête pesante, || Enchifrenement ; qui 
ja d la respiration par lenez 

ravelina, æ. f. Graveline. Fille de 
Flandres. 

Grüveólens , tis. omn. gen. Firg. Qui 
sent mauvais, qui est puant. 

Gräveôlentia, æ. f. Plin. Mauvaise 
odeur, puanteur f, senteur forte. 

Grävesco, is, ré. 7irg. Etre sur- 
chargé, plier, rompre, succomber sous le 
faix. || Ovid. Etre trop chargé, s'eníon- 
cer, couler bas, aller à fond. || Plin. 
Devenir plein. || Zac. Redoubler , s'aug- 
menter , emphrer, devenir plus mal ou 
pire , s'aigrir , s'irriter. 

Grävidätus, a, um. Cic. pariicipe de 
Gravido. à | 

Gräviditas, às. f. Cie. Grossesse. f. 

Gravído, às , ävi, átum , are. J'Laut. 
Engrosser , rendre grosse. || Cic. Ense- 
mencer. 

Grüsídus, a, um. Ter. Chargé, plein, 
rempli. Gravida à Pamphilo est. Ter, Elle 
est grosse de Pamphile.-—canis. T'erent. 
Chienne pleine. 

Grävilôquus , a , um. Plaut. Qui parle 
gravement ou sérieusement. 

Grüávis , m. f. và, n. is. comp. ior. su- 

l. issimus. Cic. Pesant , qui pese beau- 
coup, d'un grand poids, lourd. || Grave, 

ui a de la gravité, sérieux , majestueux. 
] Considérable , important , de consé- 
quence , recommandable. || Triste, cha- 

rinant, sensible, nuisible, incommo- 

e, fâcheux, difficile. || igi 154 
injurieux. || Cæs. Dangereux, mal-suin , 
contraire à la santé. || Col. Puaut, mau- 
vais. Gravis annis. For. — atate. Liv, 
Chargé d'années. — meritis. J'irz. Rrc- 
commandable par son mérite. — arma- 

turæ miles. Liv. Tac. Soldat pesammert 
armé, cuirassier. m. — utero mulier. 
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Plin. Femme grosse, —res. Cic. Affaire 
de conséquence , chose sérieuse. 
Griviras, atis. f. Cic. Gravité , pesan- 
teur f des corps. || Poids m, charge. f. 
Sérieux m, air m grave. || Fermeté , 
évité. f/. Gravitas audits. Plin. Dure- 
té f d'oreille, surdité. f'.— oris. Plia. 
Puanteur f. d'haleine , mauvaise bouche , 
haleine forte. 
Griviter, iùs,issimè, adverbe. Jig. 
Lourdement , mment , rudeinent. 
Cic. Grievement , dangerensement , 
beaucoup. || Gravement, sérieusement. 
Aigrement, durement, rigoureuse- 
ment , séverement. | Avec chagrin, de 
mauvaise grace, mal. 
Gräsitüdo, Tnis. f. Fitr. P. Gravedo. 
Griviuscülus, a, um. dimin. de Gravis. 
Gell. Un peu plus bas , (parlant d'un ton.) 
Grivo, üs, dvi , üátum , ürv, Ovid. 
Charger , appesantir , rendre lourd , ren- 
dre pesant, causer de la pesanteur, peser 


sur, nma Firg. Fücher , importu- 


ner , incommoder , faire du chagrin , étre 
ficheux, être à charge , se rendre incom- 
mode, devenir importun , causer de la 
peine. || Quint. Cart. M , empirer , 
irriter, augmenter , redoubler. 

Grivor, áris, atus sum, üri. dép. Hor. 
Avoir de la peine à, faire difficulté de, 
souflrir avec chagrin, supporter avec 
peine, porter impatiemment oz avec in- 
dignation. 

Graxo , is, ér&. Plaut. J^. Strepo. 

Grégalis, m. f. Vi, n. is. Firg. Qui cst 
de même troupeau. || Cic. De meme ban- 
de , de même compagnie , de méme so- 
cicté , de mérhe troupe, cogpagnon , ca- 
marade,|| Zac. De simple soldat. || Seu. 
Commun, ordinaire , vulgaire, trivial. 

Grégärvins, a, um. Col. Du tronpeau , 

ui concerne le troupeau. Gregarius jui- 
es. Cic. Simple soldat. , 

Grégätim. adv. Cic. En troupes, par 
bandes, par compagnies. Gregatim sen- 
tiuntur morborum genera. Plin. Tous les 
genres de maladies se font sentir à la lois. 

Grcgütus , a, um, Stat. Attroupé , qui 
va par baudes , réuni en troupes. 

Értgis. génilif de Grex. 

Grémium, ii. t. Cic. Giron , sein. m. 

| Milieu. m. Gremium patriæ. Ci. Sein in 
de la patrie. — imperii. Cic. Milieu ra de 
l'Empire, cœur m de l'Etat.—crciosu m. 
il. Ital. Fond sablonneux , [ond #1 de 
gravier dans un fleuve. 

Gressio , onis. f. Pacuv. JMacr. Allu- 
re. J. 

Gressus , s. mn. Firg. Pas m, allure f, 
démarche f, marcher mm , port z , l'air m 
qu'on a en marchant. 

Gressus, a, um. J^irg. part. de Gradior. 

Grex, égis. m. Cic. 'lroupcau. rt. 

|| Troupe, bande, compagnie, société. f. 


| 


| 
| 


> 7 | 






Groma, æ. f. Fo 
Grümaäricus , 1. m. yg 
Grümaticus , à, uin 
tage, d'arpenteur. 
Groninga, æ. f. G 
Frise. 
Grossior, m. ff. 
gros, plus fort. " 
Grossitüdo , Ynis. f. 4 
f. || Grossiereté 22 
Grossülus , i. mt. Col 
Grossus, i. m. f. Gell. À 
pas müre. : 
Grossus, a, um. Zn. G 
Grudii, Orumr. zm. palmi 
Louvain. Fille de Fraba 
Gruis , is. f. Phædr… 
Grüma, :e. f. Ern. 
ou d'une ville, d'oà Tom 


pour dresser les 
Grümülus, i. — Pu 
Grümus, i. zn. Col. | 
tas. m1. | pme 
petite éminence, éléy 
est élevée entre les mayt 
que lait un labouremre 
Grundio, is, vi, 11m, 
Grunnio , i$ , ivi, 
Grogner , gronder com 
KCGyunnitus, às. mb, ic. 
de chchou. e 
* Grunnnun, ii. m. J^ 
Gruo, is, ivi, itum, | 
Crier comme une grue.” 
Grus , Nix. f. Cie. € 
| Z'itr. Grue. f Machine 
5 fardeau, 
Gryllus, 3. m. Plim 
d'insectc. " 
Grynium, ii. z. CS 
tcau, Place en dM sie, a 
[it présent au grand 
d thánien. : 










. | 
Gryphites, æ..m. f. 6 
aquilin. 


Gryphus , i. m. P 
Gre rris NER 
GU 


T ATATLÀA 


File de la 


ATA. 


Amérique. 








Guadeloupe , une 
cadéet de Pa má- 
Lac de Garde, 


Cic. Gouvernail, 
eut m , conduite 


. Cie, Gauverne- 
d'un mavire, le 
ut som quart, le 
manuelle du ti- 
vernail. || Admi- 
"nt zm ,conuduite 
aires, 
. Cie. Pilote ou 
ue, va Lüre son 
lu gouvernail , et 
nier "m. l| Gou- 
cé de la. condui- 
müniement, qui 
tration, qui a le 
Irmnarar equorum. 
|. le commande- 


. Lie. Celle qui 
iuvérnement. 

art, de Gubermno. 
. F,. Gubernatio, 
atum , ré. Gic. 
la barre du gou- 
le «ap à route. 
t, prendre la coa- 
eut des affaires , 
uislration ; avoir 


vL Ceux qui te- 
* contre l'Empe- 


Fille 
ur. Tac. Peuples 


Guerande, 


née. Grande con- 
puscoa. Province 


Fille de Picarilie. 
phage , gosier sr, 
', intempérance f 
Plaut, Bouche f 
ul parens. Hor. 
esi. m. Gularn 
L Hehdre plus 
manger. 
ur. Fest. Ecales f 


Macrob, Goulu, 


ronlument , avi- 
, tn goulu, avec 


f. Goula , Eour- 
'. qui est sur sa 


Se, 
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bouche, Gulosus lecror, Mart. Qui à une 
nvidité de lire, qui ne se rassassie point 
de lire, qui dévore les liic; 

Gumas , ie. f. et 

Gumia , ie. f. Foyé&& Gulosus. 

Gumumátus, a, um, Pallud. Gom- 
meux, qui produit la. gomme. 

Gunimi. ind, n. Cels, Gomme, résine. f. 

Guwounus, a, um. Piin. Gommé., 
|| Fait avec de la gomme ; accommodé 
avec de la gomme , de gomme, de résine, , 

Gummis. J'oyez Gummi, 

Gummitio, onis. f. Col, L'action de 
gomuner, de vernir. 4 

Gummósus , a , um, Plin. Gommeux, 
résineux , plein de gomme. 

Gurdus, i. m. Quint. Etourdi, m. 

Gurges ,Ttis. m. Cic. Abyme, gonf- 
re. m. Gurgiles maris. Bibl. Les abymes 
de la mer. Guryes cœæruleus. Ovid. Mer. f. 


— patrimonii. Cic. Dissipateur m de 
biens, prodipue. m. — vitiorum. Cic. 
Homme adonné à routes sortes de 
vices. 


Gurgülio. Foyez Curculio. 

Gurgustiülum , ic n. pul. dim. de 

Gurgustium, 11, Cic, Gargote, €a- 
ve f où l'on vend du vin. || Cabane f, 
petite loge, logerte f, maisonnetie. f. 

t Gurrio , is, ivi, ituin, iri. Apul, 
Faire le rossignol , imiter où contreiaire 
son chant, 

Gustárium , ii. n&ut. Goûter m, col- 
lation. f. || Petit bâtiment de mer. 

Gustátio , ônis. f. Petr. Eutrée f de 
tables premier seryice. 

Gastätoriuun , ij, n. Plin. Z. Lieu où 
l'on faisait collation. || Petr. Vase m où 
l'on buvait, i 

Gustátus , üs. m. Cic. Goût, m. 

Gustátu* , a, um. Plan. part, de 

Gusto , ds, àv1 , atum, arc. Cic. Goû- 
ter, tâter, essayer. pour le gout. || 
Prendre son repas, manger. 

Gustülus, i. m. 2f pal. Petite entrée de 
table. || OEufs par lesquels les anciens 
commencaient d'ordinaire leurs repns. 

Gustus, ds. m. Cic. Goût m, sens sn du 
goût. || L'action de goûter, de'faire 
essai pour le goût. [| art. Entrée f 
de table, premier service. || Cic. Dis- 
cernement, sentiment mt. 

Gutta , m. f^. Cic. (rontte fe quelque 
liqueur. | Petite quantité ou partie de 
quelque chose. || Bib. Aloés. m1, Sorte de 
parfum. Gutta consili. Plaut. Un peu ae 
conseil, le moindre conseil, 

Guttæ, arum. f. pl. Ov, Marques, ta- 
ches, mouchetures. f£ | Far. Gouttes m, 
petit corps en forme de clochetrus : qu 
sont sous la plate-bande de l'orore La- 
rique, au droit de chaque triglphe, 

"Guitilus, i. m. L'Oder. Flouve d'Ad He- 
megac. 





i 
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Guttans , tis. onu. gen. Plin. Dégout- 
tant, qui dégoutte, qui tombe goutte 
à goutte. N 

uttátim. adv, Plaut. Goutte à gout- 

te , par souttes® 

Guttütus , a, urn. Mart. Moucheté, 
tacheté , semé de petites marques, par- 
semé de mouchetures , truité, pommelé. 

Guttones , um. m. plui. Les Goths. 
Peuples d'Allemagne. 

Guttüla, æ. f. Plaut. Petite goutte. 

Guttülus, 1. m. .Plaut. Sorte de vase 
à bec ou à £ou étroit, servant à verser 
doucement We l’eau sur les mains. || Bu- 
rette. f à huile. 
| Guttur , üris. m. Cic. Gosier m, gor- 
ge. f. || Plaut. Tuyau m d'un soufflet, 
par où le vent passe. Guttur manu fran- 
| Hor. Tordre le cou, étrangler avec 
es mains. 

Guttürális, m. f. 1&,n. is. Guttural, 
qui se prononce du ;1osier. | 

Guttürosus , a , van. Ulp. Qui a un 
grand gosier. |{ Qui a la gorge enflée, 
goitreux. 

Guttus, 3. m . Hor Rurette fà cou. || Bec 
fort étroit pour verse t goutte à goutte. 


G X 


^v «na, $. f. Gynrée. Une des Isles 

3 ('ylades dans la mer EÆEgée, qui 
servait aux Romains de lieu d'ezil. 
| Gymnas, ädis. f. Stat. Exercice m de 
la lutte, 

* (symnäsiarcha, ge. m. et 

* Gymndsiarchus , i. m. Cic. Maître m 
d'exercice, Chef m des Ecoles, Rec- 
teur 7: , Principal m ;de Collége , Prési- 
dent m d'Académie. | 

Gymnäsium , ii. ;*. Cic. Académie (2 
lien où s'exercaient les lutteurs. || Celui 
où l'on était instruit. aux sciences. || 
Plaut. Bain m public: | 

Gymnastícus , a, um. Plaut. Qui con- 
cerne la lutte ou les exercices du corps, 
d'Académie , d'Ac:aidémiste , d’Acadé- 
micien. Gymnastico: ars. Plaut. L'art de 
lutter, la lutte où, l’on s’exerçait nu, 
les exerciges du corps. 

Gymnésiæ, arum. f. plur. Majorque et 
Minorque Les sh: Baléares dans la 
Méditerranée. . 

Gymniícds , a, um, De lutteur, de la 
latte. Gymnicum c.ertamen , ou. Gymnici 
ludi, Cic. Combats «le lutteurs, jeux où 
des lutteurs nus et frottés d'huile', 
exercaient leur force et leur adresse. 

Gymnèsôphistæ ,, arum. vn. plur. Cic, 
Gymnosophistes , ;PAilosophes des Indes 
qui ctaient toujours nus. 

Gyneceum , d. .7. Cic. ef. 

* C ynzeconitis, Ydis. f. Z'itr. Appar- 
tement m des femi pes. Corn. Nepos écrit 
ce mol en Grec, 


6 
Gynæcopolis , is 
ce mot signifie vil 
Gypsätus, a, um 
Gypseus ;7- a , un 
: Gypso , às , ävi 
Plátrer , crépir y 
P re. í 1 
um 1. n. 
able. |. 
Gyrätio, onis. f 
yert:pe. m. 
Gyràtus , a, 
Plin. Arrondi , fa 
Gyrei ,Orum. m 
de l'Arabie Heure 
Gyrinus, i, m. 7 
qui n'est pas enco 
Gyro, fs, àvi 
Tourner, tourno 
rondir. G yra om 
Visitez tous vos 
Gyrôsus, a, u 
tournoiemens de 
| si em. d 
cuit, cercle. m. || 
serpent en se tour 
Tourner en rond 
pirouetre, fn ga 
Cic. Renlermer e 
réduire a l'étroit. 
Ramener dans le: 
faire revenir à Ia i 
soi-même. Gyrus. 
cercle. mm. s € 
Qvid. Cheval qu' 
voltes. 
Gythones , um. 
Sarmatie Europé 
Prusse. 


He inlerject. . 
Plaut. Ah , p 
he! Ter. Excla 
qui rit. 

Hibena, æ. f 
Courroic , laniere 
Lisature, bande 
fronde. 

Häbenæ, arum 
f; y vov apc 
m, liberté. f. || 
Irarum habenas e 
emporter mx mmc 
làcher la bride à 

Häbendus , a. 
avoir. Aabendi 
Fureur pour Île 
du bien. 

 Hibens, tis. 

Hiübentia, am. f 
ses f, opulence, 

Hübenüla , UP. 
petite bande , p 


m , ere. Cic. 
r, conserver , 
| Habiter , de- 
voir, traiter. 
'"nser , croire , 
15 l'esprit. Ha- 
Avoir obliga- 
voir de ]a re- 
. Plin. Traiter, 
r. — venalem 
uelqu'un , le 
l — mortuum 
un pour mort. 
c. Cultiver la 
Cic. Etre con- 
essité , enga- 
>z , posez que 
ognitum ,com- 
"fui , pro cer- 
certain , tenir 
nement, étre 
ir une entiere 
sollicitum , oc. 
Ghagriner , in- 
causer de l'in- 
, de la peine, 
l'occupation. 
quelque chose 
em documento. 
our exemple, 
— se beni ou 
; être en bon 
e content, étre 
atum. Cic. As- 
-aliquem. T'er. 
un, — justum 
ir sa tàclhe à 
Cc. Avoir ex- 
oir sien plus à 
s forte envie, 
$4. Etre canipé 
- aliquid nuilo 
— pro stercore. 
d’une chose, 
ue du fumier. 
cience. — sup- 
prieres publi- 
- 4usquedeque. 
e mettre point 
i&. dessus des- 
T'enir clos et 
I'enir secret, 
taire. JZabelo 
nez que c'est 
^ Cic. Je suis 
nnais le parti 
£ , onptus est. 
ris. Jf abet kic. 
cec res admira- 
irable. 
, eri. Cic, Pas- 
re cru Mobilis 


asse pour un 


yfeur. 


H A B 
Habessit. Cic. pour Habcat. 
Hzbilis. m. f. 15, a. is. comp. ior. sup. 
issimus. Ci. Convenable, habile o4 péos 
pre à, qui a de la disposition ou dc la 
enu pour. 
&bilitas , atis. f. Cic. Habileté , adres- 
se , disposition, capacité oz facilité. f 
pour une chose. 
Häbiliter. adv. Paul. Jct. 'acileizent , 
commod ment. 
v Häbitäbilis, m. f.18, 1 is. Cic. Ha- 
bitable , oà l'on peut demeurer , qui est 
habité, ou qu'on habite. 
Häbitäcülum, i. 2. Z'oyez Habitatio. 
Hübitans, tis. omn, gen. Ovid. Habitant. 
Hähitätio, onis. f. Cic. Habitation /, 
demeure f, logement m , séjour ii , 1e- 
traite f, maison f, logis. m. Aao&e.io 
annua. $net. Loyer m de maison. 
Hitbitator , oris. me. Cic. et 
Hibitütrix, icis. f. Stat. Habitant i , 
qui habite, oz qui demeure en quelque 
lieu. | 
Híibftátus , a, um. part. d'Habito. 
Hábitio, onis. f . Gcll. L'action o'avoir, 
l'état de possession. Habüio gratia. Geli. 
Remerciement 2 , action f de graces. 
Hábito , às , àvi , dtum , arc. Cic. lla- 
biter , demeurer, loger , séjourner , iaire 
sa demeure , avoir sa résidence, rsiccr, 
faire son séjour. Æabitare bené. Cic. Etre 
bien logé. — lare. Cic. Etre logé au lai- 
e , spacieusement. — duabus urbibux. 
iv. Avoir établissement en deux diiié- 
rentes villes. — tanti Cenzorzm increpuit, 
Plin. 1l reprit le Censeur d'être José «i 
cherement, — Romæ. Cic. Séjourner à 
Rome , y faire sa demeure. — i2 ulijuil 
re. Cic. S'attacher trop à une chose, y 
être toujours appliqué. — iz foro. Cic. Ne 
bouger du barreau. — in beatd vi:d mali 
melus non polest. Cic. La crainte d'un 
malheur n'est pas compatible avec une 
heureuse vie. — sub terrd. Ovid. Demeu- 
rer sous terre. JJabilant in horum vilis 
oculi mei. Cic. J'ai toujours les yeux sur 
eux, je ne les quitte pas de vue, je les 
regarde continuellement, ou je me les 
représente à tout moment, ils sont to:- 
jours présens à ma vue. Âabita tecum. 
Pers. Rentre en toi-même , fais réflexion 
sur toi-même , tiens-toi dans le recueil- 
lement. Ea pars habitatur ‘requentissimé. 
Cic. Ce quartier est fort peuplé. 
Häbitüdo , fnis. f. Ter. Port m , ton- 
tenance f, extérieur m, dehors m , mi- 
ne f, air m , maniere, f. [| Habitude fs 
disposition f, constitution f, état m, 
complexion. f. . 
Hbítuo , às, aré. Cel. fur. Habituer, 
faire prendre une habitude ou une forme. 
Häbitürio, is, irf. Plaut, Souhaiter 
d'avóir , désirer. 
Häbftus, às. m. Cic Port m, contes 
o 


455 








466 x H A B 
,nance f', dehors m , facon f, maniere f, 
extérieur m , air m , mine f, taille f, fi- 
gure f', posture f, attitude. f. [| Cels. Etat 
m, habitude ,complexion,constitution,dis- 
position.f. || Col.Qualité.f. || Pirg.Assiet- 
te,situation. f. || Habit, habillement,véte- 
ment ni , maniere f de s'habiller. || Cic. 
Habituce,coutume, accoutumance. f 
-Häbitus,a , um ; ior , issimus. part. de 
Habeo. Plaut. Eu , tenu , possédé. Zials- 
tus ludibrio. Ter. Qui a été moqué , qui 
a seryi de jouet. Habita est eius soror. er. 
Elle a passé pour sa sœur.—cst huic fides. 
Plaut. On l'a cru. Habitior si qua paulo. 
Ter. S'il y en a quelqu'uune qui ait un peu 
plus d'euborpolut. ubitissimus Eques. 
Gell. Cavalier pros et gras. 

Hübei. prét. d'Habeo, 

Hàc. adv. Ter. Par-ici, dece côté-ci, 

Haceldäma. ind. Bibl. Champ du sang. 

Hactcnüs. adv. Cic. Jusques-là; jus- 
qu'ici , jnsqu'à présent. {| Suet. Telle- 
ment, s fort, de telle sorte, à un tel 
point. Sed h«c hactenis. Cic. Mais c'en 
est assez , c’est assez parler de cela, je 
n'en dirai pas davantage. 

Hadria , æ. f. Atri. Fille du Royaume 
de Naples. || Golfe de Venise , Mer 
Adriatique. 

Hadriani moles. f. Château - Saint- 
,Ance , sur le Tibre à Rome. 

Hadrianopolis , is. f. Andrinople.7 iile 
dc Thrace. 

Hadriäticus, a, um. Adriatique , d'Atri. 

H:edile , is. n. Hor. Etable fà chevres. 

Hædillus , 3. m. Plaut. Chevreau , ca- 
bn. m. 

Hædinus , a, um. Cic. De chevreau. 

Hædäülia, e. f. Hor. Troupeau m de 
chevres. 

Hædülus, 1. m. uv. Petit chevreau. 

Hædus, 1. m. Cic. Bouc, chevreau. m. 

Hæmachates , ie. m. Plin. Sorte &'aga- 
the à veines rouves. 

Hæmätinus , à , um. ZLin. Qui est de 
couleur de sang. 

Hæmätites, æ.m./Plin. Pierre hématite. 

Hremorrhoídes , dum. f. plur. JMin. 
Veines hémorrhoidales , qui aboutissent 
à l'anneau du fondement, liéinorrhoides. 
"Z AMuladie. 

Hamus , i. m. 7irg. Hémus. Monta- 

entre la Thrace et la Mésie. 

Hærediôlaum , i. n. Col. Petit héritage. 

HæredYpéta, æ. m. f. Petr. Qui cherche 
à faire faire un testament en sa faveur. 

Hæredis. d'Hæres. 

Hæreditäriè. adv. Bibl. Par succession, 
par héritage. 

Hæreditärins, a, um. Cic. Héréditaire , 
dont on a hérité; qui écheoit, qu'one, 
qu'on tient , qui vient par succession. 

H:erciftas , Etie. f. Cic. Héritage m, 
succession. f. Ææreditatem adire. Cic. Se 


H 
porter pour hérst 
Hæreo , es, hz 
Etre attaché , étr 
s'attacher , se coll 
être incertain , ir 
balancer, ne sav 
{| S'arréter , deme 
ret ei aqua. Cic. 1 
sait que dire , ile 
omms culpa. Ter.- 
Toute la [aute toi 
tiun. laur L' 
—miLires iu mei 
Cette alíaire me ti 
Hiwres, edis, : 
héritiere. f. || PL 
secuidius. Cic. Hé 
rés. Plin. Beieton 
meni. Cic.Héritie 
omnibus boiis.- I Li 
Hærésis ,is. ff. 
parti. m. |] Sibl. E 
éraire aux: princi 
Hicrétious , a, 
Hæshäabandes , 
s'être un peu arré 
Hsesítans , tis. 
qui béguie. |] Q: 
pas, M norant , ] 
Hussitanter.. à 
[| En bégayznt. 
Hæsitantia, 2, 
Hæsitätio, oni 
certitude f/, irré: 
meut. #1. 
Hæsitätor, ori: 
détceciniuc , irrèsx 
qui balance , qui 
H»siítitus, a, 
Hiesito r AR 3 a 
siter , balancer , i 
en suspens, ind. 
solu , dans l'ince 
tion ; douter , ru 
dre , ne pouvoir 
té, demeurer co: 
prendre temps. J 
ayer,— in eode 
jours engagé dam 
ne sortir point d 
Hafnia » UG. f 
de Danemarck. 
Haga Comitis. 
de, belle ville san 


* Halcyon, on 
Hilec , eCis. m 
Hilecis. gère. « 
Hilccala , æ. 


+ poisson de mer à; 


Hälex, ecis f 
dine f, anchois. 


c la sanmure et 
isson , qui ap- 
18. 

es Allemands. 
L et 

lit. Aigle m de 
u autre oiseau , 


4. Sorte de fro- 


, pL. Plin. Trai- 
poissons. 

"n, Enn. Qui ex- 
uche. 

1, dre. Ern. Ex- 
he. 

Haleine f, souf- 
y , vapeur, f. 
yez Allucinatie. 


t. Pouce m, où 


1. Lac de Notre- 


art. Firg. Exha- | 


odeur. 
_ mal à la tête, 
lait la débauche 


rcle m qui parait 
eil etde la lune. 
. Plaut. Impes- 
frippon. m. 

4, Sac , saccage- 


art. Contrepoids 
. [| Bäton ou per- 
asse de plomb 
mains ceux qui 
a lutte , etc. 
'au, et croc m, 
idies. 
f: pl. Firg. Ha- 
des arbres , des 


neut, m. Plaut. 


Garni d'un cro- 
-«Ynn hamecon. 
, fait en crochet. 
J. Présens inté- 
| attirer d'antres. 
ée de Bithynie. 
stellation. 

pl. SNuct. Soldats 
| chariets. 


lambourg. fille 


. Pécheéur sr à la 
unmar. J'illz de 


Framier sig 


H A R: 
du zodíaque. 

Hammites , æ. m. Plin. Picrre qui res- 
semble à des cuís de poissor. 
 Fammon, et autres. Foycz Ammon. 

Hämo às , àvi , atum , üárc. Petr. l'ron- 
dre avec l'hamecon. || Prendre avec un 
harpon , harponner, || - Attraper fine. 
ment, prendre acroitemcnt. 

Hamo, ônis. m. Fest. Qui est trouvé 
sur le sable. || Surnom de Jupiter. 

Eamotraliones , um. m. pl. Pécheurs m 
à la ligne. || Bourreaux. i. + 

Hiunlila , æ. f. Bibl. Bassin. m. 

Hämäülus , i. m. Cels. dimin. de : 

Hàmue , i. m. Cic. Hameçon. m. || Zr. 
Harpon , croc , crochet. z. || Maille 7', 
maillon. m. || Col. Peigne , serans. m. 
Pisces hamo duccre. Ovid. excipere. Cels. 
Pècher à la ligne , avec un bameçon. 
Harmis conscrta lorica. Firg. Cotte ou che- 
mjsc f demaillesm  , 

Hannones, um. m. plur. 
peuples du Hainaut. 

Hannonia , æ. f. Le Hainaut. Province 
des Pays-Bas. 

Hannovera , wc. f. Haunover. Zille 
d'Allemagne. | 

Hannovia , æ. f. Hayn. Ville de Silésie. 

Hauovia, æ. f. Hanaw.. Fille forte 
d' 4llemayue. unm 

_Hanseaticæ Urbes. Villes. Anséatiques, 
Hanse Teutonique. Zilles d'Allemesré, 
qui s'étaient liguées ensemble , et gu for. 
maicnt autrefois un corps très-considérable. 
— Hifphe , es. f. Scu. Poudre f qu'on je- 
tait sur le corps des Lutteurs aprés les 
avoir frottés d'huile. | 

Hapsus , i. mn. Cels. Ligature f de lui- 
ne , pour une partie malade. || Cardée f 
de laine trempée dans quelque liqueur , 
qu'on met sur une plaie — 

Hiira , c. f. Col. table f, toit m pour 
des animaux. IL Plaut. Etable f à co- 
chons. || Parr. Etable f pour les oies, 

Harcurtiu: , ii. n. Harcourt. Bourg de 
Normandie. 

Harlevium, ii. ». Harfleur. 7Zille de 
Normandie. | 

| Hiringua, æ. f. Fest. Victime dont en 
cousultait les entrailles. 

HäriSla, w. f. Plaut. Devineresse. f. 

Härivlatio , onis. f. Cic. Divination f, 
l'action de deviner. 

Hirnólitor, Oris. m. Plaut. Devin. in, 

Hinólor, äris, ätus sum, äri. dij, 
Cic. Deviner, prophétiser. —— 

J*riólus , i. m. Cic. Devin. m. 

Harlemum , i. n. Harlem. 7ille à 
Follande. 

Harmôge , es. f. Plin. Nuance ou a* 
sortiinent m de diverses couleurs. || 
Union f des couleurs dans la pciutnre , 
.passoge m d'une couleur à vae gutre. 

i| eyes Coumissgra. 


* Hannuyers , 


* a 








dii. 


lique, 


Partie , abandonner une atfaire , déscspé- 


vid de sa cause. ^45 hastii submovere. Liv. 
.4. Point recevoir quelqu'un à mettre en- 
chere , à 


iubire, Plaut. Etre vendu à l” 
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Harinónia , æ. f. Cic. Harmonie f , ac- 
cord. m..4d harmoniam canere. Cic.Chan- 
ter en chœur , en partie ; faire un con- 
cert. Harmonia corporis. Lucr. Justesse , 
propo-tion f des parties du corps. 
armónice , es. f. Vitr. Musique f har- 
monique, chœur de musique , concert. m. 

Harmonlcus, a, um, Jin. Harmonieux, 
mélodieux. Harmonica ratio. Plin. Pro- 
portion, symmétrie f, situation réguliere. 

Harpa, ze. f. Plin. Espcce de vautour. 

Harpacticum , i. n. et | 

Harpactium , ii. n. Pliz. Sorte de gom- 
me, ou de soufre. P get 

Harpäpätus , a , um. Plaut. Accroché , 
harponné , cramponné. || Pris ou enlevé 
de force. f. Nin. FF. " 

Harptíge, es. f. Non. Poyez Harpago. 

Ha ele, Í. m. pr. Entortille- 
ment, m. 

Harplgo , onis. m. Cas. Croc m , main 
f de fer , harpon m , harpeau in, héris- 
son m, grappin. m. ' | 

Harpágo , às . ävi, àtum , äreé. Plaut. 
Accrocher, aramber, harponner , prendre 
ou tirer avec une mdin de fer. || Pren- 
drc de force. 

Harpastum , i. #. art. Balle f de 
moindre grósseur qu'un ballon , et beau- 
coup plus pou celle de courte 
pinme , qu'on táchait de s'arracher les 
l/.$ aux autres en jouant. 

Harpax, ägis et gos. m. Plin. L'am- 
bre qui ettire la paille. Foycz Rapax «t 
Harpago. 0l 

Harpe , es. f. Ovid. Cimeterre , coute- 
lis m , sabre recourbé.']| Plin. Sorte 
d'oisean de proie. || Zesych. Etoile au 
haut dc la main de Persée. 

Harpocrítes, is. m. Dieu du silence. 
Harpocratem reddere. Cic. Imposer silen- 
ce, rendre muet, empécher de parler, 
cn mettant quelque chose dans la bouche. 

Harpyiæ , ärum. f. pl. Harpies. f. Oi- 
seau fabuleux à qui les Poctes donnent un 
virage de femme , des pieds et des mains 
crochues. Foyez F'irg. 3. AEn. 

Harüdes , um. m. pier. Cas. Harudes. 
Peuples de Germanie. ——— 

Häruspex , e£ autres. Voyez Aruspex. 

Haspahamum , i. n. Hispahan. 7 ille 
Cupitale de Perse. 
Hassi , orum. m. plur. Les Hessois. 
. Hassia , ve. f. La Hesse. Contrée d'.41. 
iemagne. i 
Hasta, æ. f. Cic. Javelot m , demi-pi- 
que, lance , pique , hallebarde , pertui- 
sane f, pies 7. || Encan m , vente f pa- 
astam abjiccre. Cic. Quitter la 


» à enchérir a un cucan. Sub hast 
encan, 


# 


I 
Hastärius , Hn. m 
hallebardier. ri. 
Hastürius, a, ur 
de pique , etc. 
Hastátus, i. m 
bardier. m. 
Hastátus, a , ün 
ce , d'une pique , « 
Hasti , orum. 7m 
Hasticus , a, ut 
hallebarde ; de ja 
Hastile , is.n. C 
hampe f d'une hal 
sane : fleche f d'u 
f,javelot m , hall 
!Hastüla , s. f. 
fula regia. Plin. A: 
Hau. interject, T 
hé! Hau ,hau, r 
Ter. Hola , hé mc 
Haud. pa rf. ri er. 
la udquaquam. 
nullement , point 
manière, 
Hauribam. Luci 
Haurio ,is , hzn 
Puiser , tirer. [| . 
PInutir » ( gober, 
rccevoir. [| Lucr. E 
de , é ou er aliquo 
Ser, tirer quelque 
droit. — oculis. 4 
auribus. Firg. En 
de toutes ses oreil 
ment. — animo, 7 
esprit , concevoir 
Percer d'un coup i 
Haäaustor , Orls. # 
leur m , qui avale 
Haustrum , 3. 7 
)é f.onu autre 1 
hes la. chapelet n 
"Ber des eaux, 
Hanstum , 1. 7. 


Hasstus , fs. m 
‘SET || Coup nt, Tra3 
iui GlOln "HrHnigtis 


de l'Esprit divin, 1 
hausturn, Jet. Dro 
servitude, f. xi 
petits coups. 
Haustus, a, um. i 
sé, tiré, pris de qi 
maii on tn profumd 
submergés , ab yrm 
tis par la mer, vai 
Haut. adv. pour 


1 
i 


E, heu. iuferj 

Hé , hélas ! 
Heautontimorug 
Qui sc Tourmente 
I lc:odomaáda |, Aa 


D 


Cie. Semuiue f, 
qui commencent 
omus ext Le vrai 
tacvusattf grec , 
minalif ; il ne se 
ede F'urron cité 
nt corrompu. 
' de la jeunessc. 
Qui est d'ébeue. 
; Ebenus, 
| FK. Hebesco. 
(c. Emoussé, 
pointe , aont le 
dont la poiute 
‘stupide, pros- 
Jébile , foible. 
| point de sen- 


ie. S'émousser, 
lus de pointe, 
ir , diminuer, 
1: j 
ouruür. Jiebes- 
stres s'obscur- 


vr, Affoiblisse- 


fps et 

, Celui ou celle 
lit. 

Ital. participe 


Plin. S'émous- 
D. 
m, fre. Liv. 
ter la poiüte où 
blir , diminuer. 
pacer les dunts. 
les astres, les 
orem. Plin.Ter- 
— corpus. Celi. 
renuré lourd. 
| force des poi- 
devenir sourd. 
. J^. Hebetatio. 
I. Hébreu. 
n hébreu. 
x. Hébraique. 
ébraisme m, 
e. 
fl Là Marisa. 
ivintté que Vir- 
qu'on croyait 
+ Dione sur la 
es eniers. 
Óauet. et 
i lire &e loin. 


4d. Qui con- 

rès de Délos. 
I 

Le mois de 
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, Hëcätombe y 65. fluv. Sacrifice m de 
cent victimes de même espèce. 
Écítomphünia , Grum. n. plur. Fêtes 
chez les Messéuiens auxquelles se faisait 
une hécatombe, 

Hécitompôlis , is, f. Surnom de l'Isle 
de Candie , à cause de ses cent villes. 

Hécitompvlos , i. f. Epithete de Thé- 
bes, d'Egypte, et d'autres Villes qui 
avaient cent portes. 

Hcztonnesi, órum, f.piur. Isles entre 
Lesbos et le continent de l'Asie Miceure. 

Hécätontarchus, à m. Genturion , Ce- 
pitaine zi de cent houmnes d'armes. 

Hecta, ». f, Foyez Oscatatio. || Baga- 
telle f,vétille f rien. m. || Foyez Pustula. 

Hectíca , ee. f. et 

Hectice , es. f. Fievre étique. 

Hetticus, à, um. Etique. 

Hectóreus , à, um. D'Hector, 

Hecyra , w. f. Foyez Socrus. 

Hfdt*ra;, a. f. Firg. Lierre. m. #r- 
brisseau. 

H*üfüriceus, a, um. Cel De lierre. 
I| Pin. Semblable au lierre. 

Hédérätus, a, um. Treb. Poll. Fait 
de lierre. || Couvert oz orné de lierre. 

Hédénger, a,um. Cutul, Qui porte 
du lierre , qui est couvert de herrw. 

HédPrósus,a,um. Prop. Plein de lierre. 

Heilua , æ: f. Autun, Fille Episco 
pale Ge Bourgogne. 

Hedui, ornin. m. pl Cas, Habitats 
d'Autun. 

]HIedyosum,i.n. Plin. Menthe. f. Herbe, 

Hedypnois , dis. f. Plin. Pissenlit. m. 
Fleur. || Sorte de cliicorée sauvage, 

Hegetimatia, æ. f. Ligmtz. Fille de 
Silésie. 

Hei. interject, plaintive. Ter. Ah , hé- 
las! ei mei! Ciz. Ah, hélas , mallieu- 
keix que je suis ' 

Heidelberpga , :w. f. Heidelberg. Fil. 
Capitale du Palatinat du Rhin. 

He!ciarius, ii. in. Æpul. Bourrelier.m, 

Helcürius, a, um. Mart. Qui üre un 
bateau avec une corde. || Qui tire quel- 
que chose avec une corde. 

* Helcium , ii. n. A4 nul. Collier m de 
cheval où l'on attache les traits avec 
lesquels il tire, 

* Helcysma , átis. m. 
ou éCume À d'argent: 

Hélfna, se. f. Plin. Feux saint-Elme. 
Feux qu'on voit en mer, et que les gnciens 
Hommaicnt Castor et Pollux. || Pollux et 
Hélene. Sorte de meiéore. || Helene. Nom 
de femine. 

“lénium, ii. n. lhin, Année. f. Plante. 

Hiléuópólis, is. f. Ville Episcopale 
d'Asie , dans la Birhiynie , qui paroit ètre 
la inéme que lu ville Hélene de Procope. 

Hileosclinum , i. m. Piin. Ache. f 
Herbe ; ou persil m de marais. Plante. 
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* Hélépôlis,is. f. Fitr. Grande tour 
de bois, couverte de cuirs fraichement 
levés, dont Les anciens se servaient à l’at- 
iaq ue dei villes. . | : 

Heleutheri, orum, m. pl. Albigeois , 
habitans du Diocese d'Albi, dans le Lan- 
guedoc, 

Heliides , um. f. plur. Soews de Phaé- 
ton , changées en peupliers. - À 

HeliXdum nemus. Ovid. Bois de peu- 
phers. 

Hélice , es. f. Cic. La grande Ourse. 
Constellation. ll Ville du Golle de Corin- 
tle, engloutie par la rher. 

Helicis. gén. d'Helix. 

H*licon, onis. m. Firg. Montaguae de 
Béotie, consacrée aux JMuses , nommée 
ü present lagara. 

tHiéliconiides , dum. f. plur. et. 

Héliconides , dum. f. ptur. Muses. f. 

Helibiciminus , i. zt. "Ln. J. Endroit 
voûté et exposé an soleil, ropre à con- 
server Ja chaleur. Etuve. À 

Héliocrysus , 1. f. Plin. Souci. m. 
Plante. 

Hilioscüpium , ii. n. fnstrament pro- 
pre à regarder le soleil. 

Hilioscopius, a, um. Qui regarde le 
soleil. 

Hslioscópius , 51. f. 7. Heliotropium. 

Helióselinum , i. #. Ache f de marais. 
Herbe é 

* Héliotropium, ii, 7t. Plin, 'Tourne- 
snl. m. Plante. || Feget. Fleur f de la 
chicarée sauvase, ll Plin. Sorte de 
Pierre précieuse, 

* JIËlix,icis. f. Plin. Espece de lierre 
qui a la feuille petite. [| Zür. Petit vo- 
lute an milieu de chaque face du chapi- 
tean Corinthien. || "eyez Helice.  : 

iicllas, dis. f. La Grece. Contrée 
d'Europe, || Ville de Thessalie. || Ville de 
Celess ric. 

: lellébürine, es. f, Plin. Voyez Hel- 
CUOI. 

Hell£fbintes, wm. m. Plin. Vin m 
d'ellébare , où l'on a mis infuser de 
l'elicbore , qui a fermenté avec, l'ellé- 
bore. 

Helléboro Aïn ATC, Cæl. ur. Faire 
] rendre de l'ellébore , pu:ger avec de 
l'elléhnre. 

Hellsbórosus, a, um. Plaut. Qui « 
besoin d'ellébore, fou , qui n'a pas le 

sens réelé: qui a trop pris d'ellébore. 

Hell*hárnm , i. m. Catul. et 

Helltbórus,i. m. Col. Elléborc. Plante. 
, Hell?nismus, i. m. L'Hellénisme , le 

visite, le parler grec. 

I a STE tiác 5 A x ^ 

l'Helle (uas |icns, a, um. fig. De 
telle: 


Est. 7 ;,Rontias,ddos. 7t. Pli, Le Nord- 
Hell Ti ” 
" CPenHcus, a, um. Fire. De 


AVE 


l'Hellespont. 
Hellespontis,dis. 
. Hellespontius , a 
lesport. 
Hellespontus, i. : 
troit qui scpare PE 
troit de Gallipoli,le 
Helluáatio, onis. 
goiufrerie. f. || h 
dise. f 
Helluátus, n, ur 
i a enplouti avi 
T helluos Onis. ? 
bauché. m. || Qui d 
Helluo librorum. « 
vres, qui les lit 
tinuellement. — pa 
m de sa patrie , qu 
Helluor, áris, à 
Absorber , avaler, 
|| Faire la débauch 
Helmstadium, ii 
d' Allemagne. 
H*lops, pis. m. | 
très-délicat. 
Helväcea, s, .f 
ment des Lydien: 
Hélücus, a , un 
Helvellæ,ärum. 
Helveólus, a , 1 
Helvétia, s». f 
Hekrätii, orum. 
Helvetum , i... 
d'Alsace. 
Felvens, a, um. 
‘a toujours la boucl 
—. Helvii, órum., 
Vivarez. 

Helvina , se. m 
Campagne de Ro 
Helvinum , 1. 
du royaume de i 

Heleólus , a, : 
Helvus, a, um. 
d'un ronge pale. 
Helxine,es. f.Z 
Hem. interjecs. 
ha. |} Ho, ho. |] \ 
uid est? Ter. | 
Hem tibi homine 
homme. - 
Henméresius , a, 
en un jour , d'un j 
Hemeris , idis. 
qui porte du gli 
galle. 
. Heweéróbius, i 
m. Insecte qui ne - 
- Hem?rocallis, i 
dure qu'un jour. 
Hemf mus 
courier m à picd. 
Hemicränis, ap. 
de téte. 


w 
rt. Renicde 


Qui a Ia mi- 
ine. * 
r. Hémicycle, 


| par le moyen . 


urs des mois 
"ur. En demi«- 
‘ir. Demi-cer- 


Chaise ou ta- 
lemi-ronde. 
^ir, Demi-cy- 
par la moitié. 
Chapine. 

uint. Qui tient 


e de bäriment 


Gell. Qui est 
r ei de la moi- 


J 
*» 


;, Cétérach m, 


ble epoplexie. 
« M Mn Dôs 
faite en demi 
Iémisticlie m ;, 
Demi-ton. 7m. 
ur. Demi-tri- 
hitecture. 
irt. Fievre de- 


e. 
Mart. Qui a la 
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Hepitisen , tie. n. Plin. Bronz. , cui- 
vre m , qui par le mélange est de la 
couleur de foie. 
, Hephestites , we. m. Jlin. Sorte de 
pierre précieuse. | 

Heptäponus, a , um. Hygin. Qui a sept 
angles, heptagone. ^ 

. Heptapachis , eos. zi. Mesure f de sent 
coudées. - 

Heptäpôbs , is. f. Heptapole. Contrée 
d'Egypte, où i ya sept villes. 

Hepteres , is. f. Liv. Galere f à 
sept bancs. | 
Héira, æ. f. Cic. La Déesse fortune. 

|| Surnom de Junon. || Ter. Dame, 
maitresse f' d'un logis. 

Heéräclæa , æ. f. Heraclée. Nom corn- 
mun à plusieurs villes. 

Heraclius lapis. m. Plin. Picrre f de 
touche. 

Herba, æ.'f.Cic. Herbe, verdure. f. 
Herbam darc. Plaut. — porrigere. Pli. 
S'avouer vaincu, céder , quitter la par- 
tie, donner gagné. 

Herbäceus , a , um. ?lin. De couleur 
d'herbe , semblable à herbe. 

Herbärius, ij. 5n. Plia. Herborigte rm, 
qui a la connoissance des plantes, des 
herbes; Botaniste. m. — : 

Herbärius, a , um. Plin. D'hecbe , ce 
simples , qui concerne les plantes. Ac;- 
baria ars. Plin. Botanxque f , connoissan- 
ce f des simples. 

Moerlasco, is , tré. z. Plin. et 

Herbesco , is, tré. 2. Cic. Pousser ce 
Pherbe, croître en herbe. 

Herbens , a, um., Plaut., Verd , de 
couleur d'herbe. 

Herhidus ,a ,um. Col. Plein d' herbe, 
couvert d'herbe. || Plin, D'herbe. 

Herbïier , a , um. Plin. Qui produii 


: dc Plherbe. 


Ti-sctrer. 
um. Quint. De 
erne les vers 


. Cat, Endéca- 
Habes. 
Filleet Répw 


in. Le cocher. 


oie. m, || Sorte. 


J^. Hepatiens, 
que. f. Plante. 
‘or. m. Plante. 
md rbristeau. 
dont les ; lle- 


'- Du foie , qui 
que. 
sorte de pierre 


HerbYgräda ,æ. f. Cic. Sorte de lima 
on. 
Herbigrídus , a, um. Cic. Qui mar- 
che, qur rampe sur les herbes. 
Herbilis, m. f. 1é, n. is. Lucil. Nourri 
d'herbes. 
. Herbfpólis , is. Wirtzbourg. Ville de 
Francorie. = 
Herbosus, a, um. Ovid. Pleiu ou cou- 
vert d'herbes, fertile enherbes. 
Herbüla , æ. f. Cic. Brin m d'herbe , 
petite herbe. diminutif d'Herba. 
Hercisco. Voyez Ercisco. 
Herclè. Cic. //oyez Herculè. 
Hercüläncus , a , um. 7”. Hercules. 
Hercülé , me hercule , ou me hercle. 
"l'or, Par Hercule, certes, certainement , 
véritalLJjement , sorie de jurement. 
Hercüles , is. Ht. Hercule, fils de 
Jupiter et d'Alcmene. . 
Hercüleus, a , um. Plaut. D'Hercile. 
Herculeus quæsius. Plaut. La dixieme 
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»wtie, para qu'on donnait la dime à 
lercnle, — lubor. Hor. Hercule , la for- 
ce d'Hercule. — morbus, Epilepsie f, 
maladie. 

Herculis Ara. Flace d'Assyrie. 

 Hercalis Arenæ. Montagnes de la 
Peotopole d’'Alrique. | 

Herculis Castra. Erkelens. File de 
Gucld'es, aur Pays - Bas. 

Herculis Citlumnry. Colonnes ó'Her- 
cule , le détroit de Gibraltar ; Calpé et 
Abyla. Montagnes qui bordent ce dérroit, 
la premiere en Espagne , et l'autre en 
Afrique. || Place entre 'Groningue et 
Coverden, en Frise. 

Herculis Fanum. Ville de Toscane. 
— Herculis Insnla. Asinara. Zsle pris de 
la Sardaiwne, 

Herculis Lavacra, Place G'Epire. 

Herculis Monœci portus. Mourgues, 
ou Monaco. Fille d'Italie. 

Herculis Portus. Porto Ercole, en 
Toscane, 

Herculis Promontorinm. Promontoi- 
re de la Mauritanie Tingitane. || Pro- 
montoire de Calabre. ! Capo di Spar- 
tivento. || La pointe de Dévonshire , 
Herrey ; la pointe de Coraonuille , 
Hartland , toutes deux en Angleterre. 

Herculis "Turris. Ville de la Cyrénai- 
que, 

Hercynia ,æ. f. La Forât Noire, en 
Allemaurre. 

Hiré. adv, Mart. Foyez Heri , ou 
voc, de lerus. 

Herediolun, i... et autres. F, Hære- 
diolun:. 

Hérémus, i. f, Fovez Eremus. 

, Heres, edis. etc, Feyez Hæres, 

Heres, is. m. Plaut. Hérisson, m. 
4 nimal. 

Héri. adv. Cic. Hier. 

DE CEN, m. dn. f. Cat, Esclave fu- 

d. ] 

Hirilis, m. f.1*, n. is. Ter, Du maitre. 

H*rinácens, i. m. Plin. Hérisson. m. 

Herma , tis. m. Fest. F'ouyez Sabura. 
I Cel. Retrancliement , rempart fait avec 
u gazon, ces pieux er de La boue, |j Pen- 
dant rm d'oreilles. || Chapitean m de co- 
. lonnes. | Ecneil caché sous l'eau. || Ba- 
— se f, pedestal. rmm. 

Herm:e , ürum., m. plur. Juv. Tête f 
d'homme , buste m , ( proprement ) de 
TEE: 

ermandnuri , órnm, m. plur. Peuple: 
de Silésie , ecd. d opone a 

erinannopolis, is. f. Hermanstadt. 
Pille de Trailers 

* Hermanbräditus, i. m. Plin. Her- 
maphrodite , qui est de l'un et de l'autre 
sexe, qui a les Ceux sexes. — 

Hetmitbena , c. f. Cic. Statue fde 


Mercure et de Miner ve sur Ja méme base. 


a 
nali 
c -' 


"E 
d'étoiles qui sc 
Constellation. 

Herimnracles 
Mercure et « 
base. ' 

Herm*rotes 
cnre et de ] 
base. 

Hermes, æ 
ou tête f de 

Hermiona , 
nese, ; 

Hermiones , 
Poméranie, 

Hermon , à 
lestine, 

Hermonassa 
de Bessarubie. 

Hernia , ze. j 
descente f de 

Hernici , or 
ciens. Peuple 

Hernicus, i 
tient aux Her 

Herniüsus , 
descente, um 

Hero, onis. 

Herodio , à 

Herüdius , 
Oiseau. 

Heroicus , & 
Héros. 

Heroina , æ 

He-àis , Ydi: 

* Heros , ài 

* Heroum , ! 
nument eleró 4 

Herous .;Uu 
Héros. 

Herpeditani 
la Mawmritanie 

Herpes, étis 
mation corros 
de petites pnst 
fort près Fun 
toujours en 
qu'aux. 08. ll S 
cette maladie. 

Hertims, i. 

Heérulh, óru 
peuples Germa 
pie Komain. 

H?rus , i, m. 
son. 

Hesdinum, 1 

Hespéria, [r 
et de l'Es 

Hesperides. 
des ; le, ^ 
Files d'Herpe 
dit Cap-Verd. 

Hespéri , ài 


frique, 
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Pl, Espece  Hexastylus, a, um. 7'itr. Quia six 
| le soir. colonnes. || Six rangs de colonnes. 


d. D'ltalie,  Hexécontälithos, i. m. Plin. Sorte de 
,üelOuest, rierre précieuse. 
| Hexeres , is. f. Liv. Galere f à six 
d. Détroit de ne 
| exis, is. f. Bonne complexion 
am. Le Cap- tempéramment vigoureux. : 3 


m. Trag. Ves- : H I 
- soir , le soir. | 
Verd. || Cap Dee ; i f. Voyez Hya- 
ique. cinthus 
L'étoile f de  Hiandus ,a , um. Pers. Qu'il faut pro- 
= coucher du moncer en ouvrant fort la bouche. 
cede, on l'ap. — Hians, tis. omn. gen. Plin. Qui bàille, 
de Nar. Deor. qui s'entrouvre, qui est entr'ouverr. 
c. D'hier. 1 Cic. Avide , passionné , qui a beaucoup 
npagnie, tron- d'envie. Hians litterarum concursus. (ic. 
.. assemblée f. Cacophonie f, son m désagréable que 
jour. || Trou- Cause la rencontre de certaines lettres. 
Jats étrancers, — oralio. Quint. Discours qui n'est point 
| Hétéroclite , suivi. — cupiditas. Cic. Extréme envie 
ordinaire. ‘d'avoir. | 

Migraine. f. Hiasco ,:s , scéré. Cat. Bailler , s'ou- 

vrir, s'entr'ouvrir. 

Hétérodoxe, Hiáto, às, ävi, àatum , ür&. Plaut. 
inions, qui a Bàiller souvent. 

3 Hiatus , ds. m. Cic. Ouverture f dela 
. Hetérogene , bouche on.de la guenle ées animaux. 
| parties. diilé- Il Onverture f qui *c fait en quelque en- 
roit , abyme , goulire» m. || Báillemenr. 

ct im. Hiatus ex coticnrsu vocalium. Cic. Son 

Habit md'ec. désagréable causé par une renconire 
| que d'un chré de voyelles. : 

Hiberna , orum. 7m. pl. Cas. et 

ïe la Toscane,  Hibernäcüla , Orum. neut. pl, Liv. 
urien , de Tos- Quartier m d'hiver. || Zr. Appartc- 

ment m d'hiver. 

ha,hélas,eh: . Hibernülis, m. f. lé, nm. is. Bibl. 
Ah, misérable #’oyez Hibernus. 
suis misérable: Hibernia , æ. f. L'Irlande, L'Isle dc 
"emme d'Adam. l'Océan Européen. 

., hola hé, ho, Hiberno , às, ävi, átum, àrc Cic. 
Hiverner ; passer l'hiver, être en quar- 
eut. et tier d'hiver. 

f.Für Instru. . Hibernus, a, um. Cic. D'hiver. || D'Ir- 
ax cordes. lande, Irlandais. 
fart, Lien où il Hiíbiscum, i. m. Pirg. et 
' d'une table. Hibiscus,i. m. Plin.Guimauve.f.Herbe. 
n. Col. Hexa- — Hie, hec, hoc , gen. bujus. Cic. 
. Celui, ce, cet. 

m. Cie. Hrnme-  Hic. adv. Ter. Ici. ( sans mouvement. ) 

eramctri versus, |} Cic. Alors. PN 

, qui ont six — Hicce, hæcce, hocce. ger. hujusce: 
Cic. Celui-ci, celle-ci, ceci — 

m. plur. Pitr. —Hiccfne , heeccíne, Roccine gen. + 
ne fardeau. jnacine. Ter. Est-ce celui-là ! est-ce ce 
. Mart Litiere le.là* est-ce cela ?]| Est-ce LE 2 
t. Hidruntum , à. "eut. Otrante. 7'ille 
istellation f des d'Italie. + de 
rir ord : Hitmalis, »n. f. le, n. in. Cic. D'hiver. 
Cal. Qui a six  Hiématio ;, onis. f. arr. Temps m 

d'hiver , quartier m d'hiver, \ 











ser Vhiver,. être en quartier d'hiver, 
hiverner. Faire untemps d'hiver, 
ieri, — Hiermare aquam. Live 
mare. Hor, La mer est agitée. 


'eau à la glace. Hiemat 

Hiems, Émis. f. Cic. Hiver. m. || Firg. 
Orage m, tempête /, gros temps, 
tem m S f. Epi ie.f.||L f 
era, æ. f, Epilepsie. f. e.f. 
Buts lt confection widdicinae. || din. 
ouronne de fleurs que l'on consacrait 
eux Dienx.|| Chemin de l'Attique par 
où les Prétres allaient à Eleusis. || Isle 
voisine de la Sicile.|| Isle voisine de 
Candie. || Promontoire de l'Asie Mineu- 


Hitrácites, æ m.Plin. Sorte de pierre 
précieuse, | 
Hiéräcium , ii. n. Plin. Sort de plante 


qui éclaircit la vue. 
Hiripicra , æ. f. Confection médici- 
nale ameré , et qui purge la bile. 
Hiéräpèlis , is. 7. Vins de Phrygie. 
" || Ville de Syrie. 
Hisrarchia , e. f/. Hiérarchie f, auto- 
rité f dans les choses sacrées. 


Hi&rarchícus , a, um. Hiérarchique , 
d'Liérarchie. : 
Hiérôbôütäne , es. f. Plin. Vervaine.f, 
Plante. | 
Hi£rüelyphus , i. m. Hiéroglyphe m, 
figure f qui renferme un sens, dont 
les Egyptiens se servaient pour écrire 
en leur langue sacrée. 
Hicróphanta , ze. m. f. et : 
Hicrophvlax , ctis. m. Sacristáin, 
Trésorier, m. 
* Hikrôsôlyma , s. f. et orum. n. pl. 
Cic. Jerusaleny Fille de Judée. 
Hitrósülymürius, a, um. Ci, et 
Hicsroósslymita, ee. m. f. ou 
Hicrósólymitanus, a , um. De Jeru- 
salem. 
Hiersum, i. neut, Hieres. J'ille de 
Provence. ! 
Hiérüsilem. f. Bibl. F. Hierosolyma. 
Hilara, ee. rn. L'Iler. Fleuve d' .4llema- 
^ Hilirütus, a , um. Cic. part. d'Hilaro. 
Hilíré , iùs, issimè. adv. Cic. Gaie- 
sent , joyeusement , gaillardement , 
rec air énjoué , avec enjouement, 
1 1 1 1 
Era cie re acceptus, Cic. Reçu 
devenj: "00 » is, Érf. Parr. Se réjouir, 
Prendre p» » se mettre en belle humeur, 
e 'enjouement. 
orum. t, plur. F'opisc. Fêtes 
xs Sete: | Mactob. Jost de Caré- 
dris , ae, Pr Ci 
y , B. ^. 1, en- 
» &aillard , plein d'enjone- 





— 
Habs sts. f. 
sance f, belle hum 
joie , air enjoué , 
ritas diei. Col. Be: 
Hilärirer. adv. 
Hilirítüdo, fnis. 
tas, ' . 

Hilirftàs. adv. 

Hiliro , as * ü 
Rendre” joyeux , : 
vertir, imprimer la 
humeur: faire 
faire derenir gai. 

Hilärædus , a, 
des chansons gail 

Tlärus , a, um 

Hildeshemiuin , 

Hildesia 2 XP. Jf 
de l'Electorat d 

Hilla, se. f. Far 
le f , saucisse f, ce 
mortadelle. f. 

Hilum, i. ^ im 

1 paroît au bout 
Tnm Un peu, 
lement ,; en ancw 
rien, eu rien. Zi 
Vous n'y gagnez ri 
rien , vous ne pro 

Himantüp^des | 
ples d'Ethiopie. 

- Himantôüpus , à 
|| Boiteux. 

Hinc, adv. Cic. 
Lieu-ci, Zinc illa 
ce qui l'a fait ple 
jet de ses larme: 
à vient sa haine. 
atque hinc , hinc 
côtés, de toutes 

Himtfbundé. ad 
avec des henniss 

Hinniens , tis. o 
nissant qui henni 

Hinnïlito , às , : 
Braire comme un 

Himnio , is , ivi 
Hennir, faire de 

Hinnitus , às. m 
m d'un cheval. 

Hinnüleus, i. m. 

Hiunülus, i. r 
petit mulet. 

Hinnus, i. m. C 

Hio. üs5, üvi 4 at 
avoir la bouche oi 
bouche. || Avoir Ta 
S'ouvrir, s'entr'oar 
S'épanonir. || Sen, 

Hippice , es. 
de lait de jumer 

Hippáco , às , & 

ment, être de eg 


— » 
= E » d a * 
—- a = Æ 


-Flin. Sorte de 


C 

ou 

. Batiment m de 
r des chevaux. 
es chevaux. 
ungndant , Ca- 


eut, plur. F'arr. 
les que le vent 


mete chevelue. 
in.Sorte de can- 
rent très-vite. 

Statues féques- 


Plante qui óte la 
[X « 

one, Fille d'A- 
"lin. Cheval ma- 
t en queue de 


t. Plin. Hippo- 
homme et demi- 


. Sorte de vin de 
in. Hippocreme. 


. Plaut. Hippo- 
" f ou l'on ira- 
on fait des cour- 


singue.f. Plante. 
Laurier Alexan- 


Plin. Parelle. f. 


F'irg. Espece de 
r, attachée au 
nt de maitre, et 
tüt. 

. Plin. Fenouil 


lur. Sen. Bonr- 
r qu'on met sur 
ise. 
Plin. Plante qui 
mme le lierre. 


Plin. Hippopo- 


m. pl. Hirt, Ar- 
s m qui se ser- 


Queue f deche- 
epud Cic. Pan- 


intestinjejunum. 
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Hircinns ,a, um. Zor. De bouc. 
ipsi don i.m. Fest.Qui est velu com- 

me un bouc, qui est couvert de poil. 

Hircosus , a, um. Plaut. Qui sent je 
bouc, le bouquin, le gousset; puant 
comme un bouc. | 

Hircülátio , onis. f. Plin. Maladie 
de la vigne , lorsqu'elle devicnt nh 
pour étre trop engraissée. 

Hircülus , 1. m. PLn. Sorte de plante. 

Hircus , 1. m. Plin. Bouc. m. Anima. 
122 Odeür f de bouquin, pnantenr f 
d'aisselle , gousset zr , senteur f de bouc. 
Hircus salius. Plaut. Bouc, conducteur 
m de troupeau. 

Hirpex , écis. m. F'itr. Sorte de rateau 
ou de herse de laboureur. 

Hirpi , orum. m. plur. Solin. ct. 

Hirpiz familie , àrnm. f. plur. ou 

Hirpini , orum, m. plur. Plin. Penples 
d'entre les Samnites en Italie. 

Hirquinus , a , um. Plin. De bouc. 

Hirquitallio , is , ir. Muer de veix en 
entrant dans l’âge de puberté. . 

Hirquitallus , a , um. Cens. Qui mne ile 
voix en entrant dans l’âge de puberic. 

Hirquus, i. m. Firg. Coin m de Porit. 
|| Louche. m. 

Hirrio , is, 1vi , itum , iré. Fest. Faire 
rrrrr, comme un chien qui groude 
avant d'aboyer. 

Hirsura , æ. f. Col. Voyez Eruca. 

Hirsütia , æ. f. Solin. Hérissement m 
du poil. 

irsütus , a, um. Pig. et 

Hirtuosus, 9 , um. ou | 

Hirtus, a, um. Col. Velu, couvert d^ 
poil. || Qui a le poil hérissé ; hérissé , «i 
a le poil droit et rude. || Ov. Suet. Apre, 
rude, sérreux, grave, austere. || Bouriv , 
désagréable , sauvage, grossier. irc 
sepes. Col. Haie d'épines. 

Hirüdo, Ynis.f. or. Sang-sue.f. Insecic. 
Hirudo ærarii. Cic. Sang-sue publique. 

Hirundininus , a , um. Plaut. D'hiroi- 
delle. 

Hirundo , fnis. f. Ovid. Hirondelle. /. 
Oiseau. m ; 

Hisco , is, tré. Plaut. S'ouvrir , s'e1!- 
tr'ouvrir, se fendre, être entr'ouveri. 
|] Z/irg. Bailler. Ne hiscere quidem aude- 
bat. Cic. Il n'osait pas méme ouvrir ja 
bouche , il n'avait pas la hardiesse de dire 
le moindre mot , il n'osait pas sonífler. 

Hisp!ilensis, m. .si n.is. De Séville. 

Hispälis, is. f.Séville. Fille d'Espa- 

ne. 

d Hispána, æ- f. L'Isle de Saint-Do- 

mingue , dans le Golfe du Mexique. 

Hispánia , &. f- L'Espagne. Royaume 


CM. 
‘ 


d'Europe. 
Hispanfcus , a , unm. Gell. ou 
Hisspäniensis , rt. f.sé , n. is. Cons. et 
Hispanus, a , um. li. Espagnol , qui 
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Hérisser de pointes , rendre hérissé. 
Hispídosus , a , um. Caul, et 
Hispidus ,8,um. Æor. Velu, couvert 

de poil. || Hérissé , rude , pre. 

* Historia, æ. f. Cic. Histoire, f.His- 
toriarum satis est. Plaut. Vous nous en 
avez assez conté, c'est assez badiné, 

Histórális , m. f. l^. n. is. Plin. 
D'histoire, historial , Æis'oriale opus. 
J?lin. vA dique d'une histoire. 

Histérice , es. f. Quint. Science d'é- 
crire l'histoire, explicauon f de l'histoi- 
re , des Historiens. 

Histôricus , a, um. Cic. Historique, 
‘qui concerne l'histoire. 

Histôricus , i. m. Cic. Ilistorien. m. 

Histria, æ. f. L'Istrie. 

Histricis. gén. d'Histrix. 

Histricus, a, um. Plaut. FE. Histrionalis. 


Histrio , onis. m. Cic. Comédien, ba- . 


ladin , farceur. 7. 

Histriônälis, m. f. l5, n. is. Tac. 
De comédien, de farceur, de baladin. 

Histrionia , æ. f. Plaut, Protession f 
des comédiens, métier m de Íarccur. 

Histrionícus , a, um. Plaut. F'oyez 
Histrionalis. 

Histrix. 7. Hystrix. 

Hiulc^. adv. Cic. En s'entr'ouvant, en 
faisant voir des crevasses. Æiulcè loqui. 
Cic. Parler en onvrant la bouche. 

Hiulco , às , avi , atum * üre, Cic. 
Faire fendre , entr'ouvrir. || Crevasser. 

Hiulcus, a, um. 7Zirg. Crevassé , en- 
tr'ouvert, fendu. || Plaut. Aside, inté- 
ressé. Hiulcus verborum concursus. Cic. 
Rencontre de mots qui en faisant tro 
ouvrir Ja bouche, rendent un son dé- 
sagréable. 

H O 


[Toc setatis. Plaut. De cet Age. Hoc 
litterarum. Cic. Gette quantité, ce 
nombre de lettres.— noctis. Plaut. Cette 
nuit.—est, Cic. C'est-à-dirc.—ope. Piaut. 
Allons, courage.—homines iam brevem 
vitam colunt, Plaut. C'est pour cela que 
les honimes vivent si peu. — gravior quà 
adductior. Cic. D'autant plus grave, qu'il 
est plus concis. 7oyez hac. 

Hódié. adverb. Cic. Aujourd'hui. || A 
présent, présentement , dans le temps 
où nous sommes. Zodié mané. Cic. Ce 
matin. Modièque. Vel. Pat. Aujourd'hui 
méme , encore à présent. //odié primiim. 
Plàut. Pour la premiere fois d'aujour- 
d'hui, Non hodiè primüm. Ce n'est pas 
d'aujourd'hui. —— ' 

Hódiernus , a, um. Cic. D'anjourd'hui, 
Jlodierno mane. Cic. Aujourd'hui matin. 

Hodæporicum , i. neut. Guide m des 
chemins, itinéraire m , routier, m. 


HI | eed | 
est d'Espagne. D^ Hodile, is. m. et 
Hispido , às, avi, ätum, ii. Solin. — Hol. Enter. plaint 


— TENA 


LOT 


Holcus , i. f. P 

Hollandja ; m. f. 
vince des Pays-B 

Hollandus, a, u 
Hollande. 

Holhmia , æ. f. . 
de Suede. 

* Hól5causmm, i 
causte. m. Sacrifice 
victime tout entiere 4 
entrailles. 

* Hólócautomdta | 
Bibl. ct 
* Hálócautómitun 
Hilógriphus, a, € 
est écrit de sa propre 

* Hólóphanta, ae 
menteur, 

* Hólós?ifcus , a 
de soie. 

Hólosteon , 1. n. J 
dent qui croit dans TL 

Holothuria , se. j 
lage de mer. 

Holáat:a * sm. F5 
sace en Allemagne. 

Hommagium , ii. 

Hómericus , a , um 

Hóümeridze » Arum. 
sectateurs , imitates 
Descendans mrt d'H 

Hümeritz , &rurm. 
de l'Arabie Heureus 

Hôümérômastix, Y; 
que, ou fléan m d' 

" Héóimnerus * le m. t 
Grec. 

Hómicida, æ. mm, 
assassin, meurtrier. 

Hómicidium , ii. i 
astassin , meurtre. i 

Hómilia, v. f. Ho 
dissertation f£, ent 

Hómo, Tnis. rm. 
femme, personne. j 
rarum. Plaut. Un *s 
—ia est. Ter. est à 
là son goût , il est £a 
Plaut. || n'y a per 
Vous étes un brave,” 
corum. Ter. Homm 
pe ,qui est fo 
le monde ne convie 
p reviennent." 

et , mon domestig 
Sidon, Mourir. 

Hômädoxia , m. - 
nions, unité f de. 

Hómeoróm?rta, m. 
ce, uniformité J^ d 

Hómerposis » B. b 
bole. f. , 


= 


M 
, um. Qui finit de 
ille terminaison, 


m. Homogene , 
, de mémenature, 
Homolozue ; qui 
Terme de Géo- 


Quint. Homony- 
gnification , équi- 


Fur. Bandé , ten- 


r. et 

ct 

Cic. ou 

ic. Petit homme, 


neut, Sen. Orne- 
ibellissement m , 
enta pacis. Sall. 
1X. 

ic. Honnèteté f, 
. m. 

Cic. part. de Ho- 


à, adv. Cic. Hon- 
ent , arec hon- 
de bonne grace. 
tir arec honneur. 
| d'une maniere 


atum , áré. Cic. 
r de , accréditer , 
' en dignité. 
c. L'honnéte m, 


ic. Honnéte , ho- 
'ant , qui est dans 
é , de l'honneur , 
Considérable , il- 
en quelque rang , 
stinguée. 

onfeur. Fille de 


. Honneur, res- 
ielqu'un. || Char- 
3 diévetiou f; ti- 
g. Prix m , ou ré- 
.« || Omrnement m, 
sacrifice. m. Ao- 
r l'amour , à la 
pect , pour faire 
15 aqui 
lé les forêts de 
ri. Cic. Faire un 
en parlant à quel. 
it auribus habitus. 
ission de la com- 
respect. Hornore 
fait la civilité ou 


lé, n. is. comp. 
#. Honurable , 


decussit. 


‘tout. Horis suis uti. 


| H OR 4 
digne d'honneur, respectable. di 
onorabllíter, adv. Jul. Cap. Hono- 
rablement. 
Hónorandus, o, um. Cic. Qu'il faut ho- 
norer , qu'on doit respecter , honorable. 
Hônôrärium , ii. n. Cic. Présent qu'on 


. fait à une personne en considération d'un 


service rendu, ou pour honorersa dignité 
bu son mérite ; présent de ville qu'on fait 
aux Grands à leur arrivée ou à d'autres 
occasions ; honoraire. rmn. | 

Hónorárius, a, um. Cic. Honoraire, 
d'honneur , qui se fait pour honorer. 

Hónoràté , iùs , issimè. adv. Cic. Ho- 
norablement, avec honneur. 

Hónorátus , a , um. comp. ior. superl. 
issmus. Cic. Honoré, respecté. l| Con- 
sidérable , illustre, honorable. 

Hónorlfícé , centids , centissImé. ad». 
Cic. D'une maniere honnête , avec hon- 
neur ou par honneur. 

Hënôrificentia , æ. f. Sid. Honneur. 
m. || Culte religieux, vénération. f. 

+ Hónorit ico , às , áré. Lact. Honorer, 
respecter , avoir de la vénération. 

Ónorífícus , a, um. comp. centior. 
superl. centissimus. Cic. Honorable ; qui 
fait, qui apporte de l'honneur; * . 
rieux , honorifique, 

Hóünorlpéta , ae. m. f. Apul. Qui re- 
cherche les honneurs ; ambitieux. 

Hóhoro , ás , àvi , âtum , àre. Cic. Ho- 
norer , faire honneur, respecter, avoir 
de la vénération oy du respect. 

Hónorus , a , um. Sil, 2tal. Honorable, 
qui fait honneur. JZonora oratio. Tac. Pa- 
négyrique , discours m à la louange. 

ënos , Oris. m. Cic. Voyez Honor. 

Hoplomachia , æ. f. Combat m degens 
armés de toutes pieces. 

Hora , æ. f. Cic. Heure. f'. || Saison f, 
temps, jour. m. Horacrastina. F'irg.Jour 
de demain. — anni. Plin. Saison f de l'an- 
née. — matutina. Plin. Matin m , mati- 
née. £ .— meridiana. Plin. L'aprés-midi , 
l'aprés-dinée. — vespera. Plin. Soir m , 
soirée. f. Horæ Seplembres. Hor. Mois 
m de Septembre ou l'antomne. Za horam 
vivere. Cic. Vivre au jour la journée , 
au jour le jour. Aorarum omnium homo. 
Quint. Homme d'une humeur commode , 
qui s'accommode à tout , prétà tout ce 
qu'on veut , qui est d'une complaisance 
achevée. || Qui fait toujours plaisir quand 
on le voit , qui n'est jamais incommode , 
‘qui n'embarrasse jamais , qui est propre à 
Cic, Employer son 
temps. : 

Horeus, &, um. Plin. P. Tempesti- 
vus. Horœum mel. Plin. Miel qui se fuit 
pendent les jours caniculaires. 

Hôrärium , ii. neut. Cas. Qui marque 
l'heure ; tout instrument qui fait con- 
neitre l'heure qu'il est. | 
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Hôrärius, a , um. Suet. D'une heure, 
qui dure une heure. | 

Horda , æ. f. Parr. Vache pleine. 

Hordeäceus , a , um. Plin. D'orge. 

Hordeàrius, a , um. Plin. Qui vit d'or- 

e , qui mange du pain d'orge. I| Qui mû- 
rit dans le temps de la maturité de l'orge. 
Hordearium aes, Fest. Argent qu'on don- 
nait aux Cavaliers pour avoir de l'orge 
pour nourrir leurs chevaux. — 

Hordeum , i. n. Col. Orge. »1. Grain. 

Hordicälia, orum, z. RR et 

H ordYcidia , orum. n. plur. Fest. Sacri- 
fices m où l'on immolait une vache pleine. 

Horla , we. f. Plaut. Petite barque f ou 
bateau m de gécheur qui n'est pas propre 
à aller en pleine mer. | 

* Hórizon , ntis. m. Vitr. Herizon. m. 
Cercle imaginaire qui termine , qui sépare 
les hémispheres ; la partie du ciel qui borne 
notre vue autour de nous. 

Hormesion , ii. n. Plin. Sorte de pierre 
précieuse. 

Horminum , i. x. Plin. Orvale-toute- 
bonne. Herbe. 

Horno. adv. Lucil. Cette année. 

Hornotínus , a, nm. Cic. et 

Hornus , a , um. for. De l'année pré- 
sente , de cette année. | 

* Hordlógium , ii. n, Cic. Horloge. f. 
Horologium solarium. Cic. ou — sciotheri- 
cum. Plin. Cadran m au soleil, || Bousso- 
le f de cadran. — ex aqud. Für, Clepsi- 


dre f, horloge f d'ean. 
Horoscópa vasa , orum. neut..pl. Plin. 
Cadrans solaires. . 


* Horoscópalis, m. f. 16 , n. is. Firmic. 
D'horosco | 

Horoscópans , tis. omn. gen. Firmic. 
Qui préside au moment de la naissance , 
a une nativité. Æoroscopantia signa. Jul. 
Fir. Signes qui montent sur notre hémis- 
phere par le point orieutal de l'horizon, 
au moment d'une nativité. 

Hôroscäpo, äs, ävi, àtum , art. Ma- 
nil. Présider au moment de fa nativité, 
| Considérer l'heure d’une naissance , 
dresser un thème génethliaque, et en 
porter jugement ; faire l'horoscope. 

Hóroscópus , i. m. Pers. Moment m de 
la naissance de quelqu'un , prédiction f 
de ce qui doit lui arriver. || Celui qui tire 
un horoscope. - | 

Horreärius , ii. m. Ulp. Celui qui garde 
un magasin ou un grenier. | 

Horrendüm. ad». J/irg. Horriblement. 


Horrendus, pius Cic. Horrible, épou- . 


vantable, qui fait horreur, elfroyable , 
qui épouvante , qui fait peur , qui effraie. 
| Firg. Enorme , excessif, démesuré. 
Horrens, tis. omn. gen. Ping. Hérissé, 
I| 7oyez Horrendus. 
, Horreo , es , rüi » erc. n. Ovid, Sc hé- 


usser. || Juven. Frisonner > renbler oa 


1 


tremblotter de ] 
Avoir frayeur , € 
reur; être epo. 
Harresco , 18, 
de peur, trembl: 
reur, s eliraxer. 
nbhle. ; 
liorreum , 1. 7f 
Cellier. m. || Gr 
BI. HT. 
Hornbilis, rn. 
ble , eifrovable 
fraie , alireux , i 
gentia, Cic, Al 
|| Epargne étonn 
Horridé, adv. 
ne maniere épo 
faire peur au piti 
Horridülus, a 
que, mal - gracie 
dézoütant, mal- 
sans politesse , 
Horridus , &, 
freux à eftrovabl 
vantable , terribl 
la frayeur, || Bart 
l| Difforme. || . 
goût. || Furg. T 
& laire peur. 
Horriler , à, un 
reur ; qui cause d 
qui jette l'épouy 
frayeur. 
orrilice. adi 
horrible , terrib 
Horrifico , as 
Effrayer , porter 
frayeur , épouvan 
de la terreur. || 4 
Horrilicus ,a , 
Hor: ipilatio = 
ment sr Un poil 
Horripio 4.5 
le poil , avoir le 
| 5e couvrir d'ui 
Horrisonus , a 
EC eflrovable 1 
ou épouvantable 
Horror, oris. 
M, frayeur f, pi 
tremblement zn « 
froid par-tout_Î 
Horsüm. adv. 
ce hneu-ci, ici 
Hortämen , Tr 
Hortaàimentum 
Hortätio , On 
eucourasement. 
Hortàtivus ,. 
te, qui excite , « 
k Hortátor ; Ori 
Hortütrix , 1ci 
qui exhoarte , qu 
Hortatns , üs, 


t 


, part. d'Hortor. 
; ^. is. et : 
Pliu. De jardin. 
^". De la ville 
eres des Sabins, 
n , àri. dép. Cic. 
urager , inciter , 
r. Hortari canes. 
t pass. Tac. Etre 


Macrob. Jardi- 


n. de 
"lin artificiel eu 


. Cic. Maison f 
"^ de campagne. 
li pensiles. Plin. 
ûtes , berceaux. 
Pots :& de fleurs 
es. 
Hôte m; qui loge 
er m , qui est 
ouveau venu; 
s encore,deu!ai- 
', dupe. f. Jos. 
'ignore rien, qui 
es , qui n'est pas 
"er. Srattacher à 
duper. 
itus. | 
L is. Cic. D'hos- 
recoitles étran- 
i reçoit volon- 
exerce l'hospi- 


Cic. Hospitalité 


% 


_ Avec hospita- 
Ulp. Petite hó- 


Hospice m , au- 
destiné à rece- 
. Droit m d'hos- 
eres aux enfans , 
narques dont on 
um calamitatis. 
nisere. Æospitio 
]qu'un. — ezci- 
|, recevoir chez 
ter à venir loger 


um , ádi. dépon. 
i, Hospitari nes- 
taignier ne souf- 
inte. Hospitatur 
au cfoupit en ce 


t. Etranger , qui 
0 ycz Hospitalis. 
Mers voisines. 
nayigables avec 


a recevoir les. 
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sürcté. — terra. Virg. Pays d'amis ou de 
connoissancé. — avis, Stat. Oiseau de 
passage. 

Hostes. plur. d'Hostis. 

Hostia , à. f. Cic. Hostie , victime. JT 

." Hostiätus , a , um. Plaut. Chargé de 
victimes pour les sacrifices. i 

Hosticam , i. n. Liv. Pays ennemi. 

Hostícus , à , um. Jor. et 

Hostilis, m. f. lÉ, n. is. D'ennemi 
concernant l'ennemi. Zosiilia omnia esa 
Legati retulerunt. Liv. Les Envoyés rap- 

orterent qu'on ne voyait par-tout que 
des préparatifs de guerre , ou qu'on exer- 
gait par-tout des actes d'hostilité. Æostile 
odium. Cic. Haine mortelle. 

 Hosfilítas , atis. Sen. Inimitié , .hos- 
tilité. f. 

Hosriliter. adv. Cic. En ennemi, avec 
hostilité , d’une maniere cruelle.. | 

Hostüimentum ,, i. n. Claud, Pareille. 
représailles. f. | 

ostio , is, ivi , itum, irf. Plaut. Re- 

pousser, rendre la pareille, rendre le 
change , user de représailles. Mos'ire fero- 
ciam hostium. Plaut. Rabattre. l'orgueil 
des ennemis , réprimer leur fierté. 

Hostis , ig. m. f. Cic. Ennemi. || Etran- 
ger. Hostis alieujus ou alicui. Cic. Enne- 
mi de quelqu'un. Zostem induerc. T'ac. Se 
déclarer ennemi. . 

Hostôrium , ii. z. Racloir m de mesu. 
reur de grains. 

Hostus , i. m. Cic, Vaisseau m qui con. 
tenait ce qui se faisait d'huile à une fois 
sur le pressoir. | 

| H U 


D 70 ütis. f. Voyez Uber- 
tas. " 
. Huc. adv. ( avec mouvement. ) Cic. Ici, 
en ce lieu-ci. || A ce point, jusques-là , 
au point. Zuc ades. y. Venez-ici , ap- 
ochez. — rem deduxi. Cic. J'ai réduit 
‘affaire à ce point, je l'ai conduite jus- 
ques-là. — illuc. Cic. fà et là , decóté et 
d'autre, de tous cótés. — usque. Plin. 
Jusqu'ici. Zucciné omnia ceciderunt? Cic. 
Est-il possible que tout en soit venu là !.. 
Hudsonium Fretum , i. z., Le étroit 
Mna » dans l'Amérique Septeatrio- 
nalc. 
. Hui. interject. Ter. Ho, ho. 
HüjuscÉmódi. indecl. et 
Hüjusmôdi. indécl. Cic. De cette ma- 
niere, de cette sorte, de cette façon, 
einsi. i] 
Hulcus , ris. n. Voyez Ulcus. , 
Hümänè. adv. Cic. Humainement , 
avec douceur , avec patiertce; d'une ma- 
niere agréable , civile, honnéte , obli- 
gcante , en bomme raisonnablc. ||: Petr. 
Conune les autres hoinmes , à la maniere 
des autres, naturellement. | 
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Hümanista , e. m. Humaniste , ,4i 
sait les Humanités, les Belles-Lettres. 
Hümaànitas , atis. f. Cic. Humanité f, 
mature humaine , condition des hom- 
mes. || Humanité f, affabilité f, dou- 
ceur f, civilité f, honnéteté f, politesse 
{ bon naturel. || Les Humanités, les 
elles-Lettres. Zumanitate politus. Cic. 
Qui s'est poli par l'étude des Belles-Let- 
tres. Iun humanitate versari. Cic. Etre 
dans l'étude des Humanités , étudier les 
Belles-Lettres. Æumanitas erga aliquem. 


Cic. Bienveillance f envers quelqu'un.: 


Humanitatis expers. Cic. Qui a: perdu 
l'humanité. Æumanitate aliquem compre- 
hendere, Cic. Rendre de bons offices à 
quelqu'un. 

Hümäniter. adv. Cic. et 

Hümänitès. adv. Cic. 7. Humané. 
Jiumanitàs sí quid mihi accidisset. Cc. 
S'il m'était arrivé quelque accident hu- 
main , ai j'étais mort. 

Hüm&nus, a, um. Cic. Humain, de 
l'homme , qui concerne l’homme. || At- 
fable , obligeant, doux, civil, honnéte , 
poli. || Parr. Qui sait les Belles-Lettres , 
qui possede les Humanités , qui a de l'é- 
tude. Ut humanus possum falli. Cic. Etant 
homme, je puis me tromper. JZumani 
nihil à me alienum puto. Ter. Wien de ce 
qui intéresse un homme, quel qu'ilsoit, 
ne m'est étranger. 

Hümiütio, onis. f. Cic. Enterrement 
m , sépulture. f. 

Hümätor, oris. m. Lucan. Qui enterre, 
qui donne la sépulture. 

Hümätas , a, um. Cic. part. d'Humo. 

Hümectátus , a, um. Sil. Ital. part. de 

Hümecto, às, &vi, atum , ür&. Cic. 
Rendre humide, humecter, tremper, 
mouiller, ÿ . : 

Hümectus , a , um. 7Zrr. Humide, 
mouillé , trempé , humecté , moite. 

Hüméëfactns, a, um. itr. Amoiti, 
rendu mnoite ou humide. 

Hümens , ti«. omn. gen. Tib. Moite, 
humide, mouillé. 

Hümeo , es, eré. Ovid. Etre humide, 
moite , mouillé ou trempé. 

Hiiméräle , is. neut. Ulp. Manteau m, 
casaque f, capote f» cape. f. [| Echarpe 
j de lemme. | 

Hüméërôsus , a , um. Col. Foyez Humi- 
dus. [| Qui «a les épaules hautes. 

Hürmérilus ; 1. n. Bibl. Console. f. di- 
minuti de . * 

"umPrus, j. m. Gic. Fpaule. f. I| Cels. 
paul dn bras qui s'étend depuis l'é- 

,- Jusqu'au coude. 

. 4ne5Cens , tis. ori. gen. Plin. Jun. 


?n1 "1 s 
devient humide , moite. 


"ne ; * x " 
hug, "TO d 18 » scéró. Firg. Deveuir 


ide » LS LS 
For, $4 9!té ou mouillé ; s'amoitir. 


J' . . 
humecter. Flumescere modicis 


oculis, Hor. a 


raichir à petits : 

Hümi. adv. Fi 
sur terre, à plate 
terre. 

Hümidè. adv. 
té, par l'humidi: 
mide. 

/Hümldo, às , 
Rendre humide , 
&moitir. 

Hümidülus , a, 
mide , moite. 

Hümÿdum , i. : 
marécageux. 

Hümidus ,a,u 

Hümifer , & , u: 

Hümilicus, 2, 
Phumidité , qui a 
qui rend humide. 

Hümlgátus, a , 

Hümilàatio, om 
tion f, abaisseme 

Hümiliatus, a , 

Hümilio , às, à 
Humilier , abaisse 
vers la terre. 

Hümilis , m. f. 
pant , peu élevé c 
terre , qui rain 
|| Lâche , vil , abj 
vaticn. Zfumilis } 
profond. — homo. 
condition , qui est 
mus. Mor. Pauvre 
Maniere de parler 

ant. 

F Emilites, ätis. | 
inclination. f. || B: 

eu de force , n 

Petitesse f, bas 
hté. f. 

Hümiliter. adv 
d'une maniere bas 
l| Làchement , av 
vation. 

Hümo, às, àv 
terrer, mettre en t 
cacher sous terre 
|| Cic. Mettre dan. 

Hümor , Oris. m 
vapeur. f. || Cic. ! 
Jumor Bacchi. Fi 

Hümôüténès. ad 

Hümn. abl. Var 

Hümus ,i. f. CG 
tia. Cul. Fertilité 
Cic. Etre couché p 

* ungiria , se. 
TM 

Hungärus » &, 
Hongrie. 

Huninga, ce. f 
dans le Suntgaw. 


r 


dur. Les Huns. 
uropéeru'ic. 


' Hurepois. Con- . 


es Hurons. Peu- 
“,en Amérique. 


;, a, um. Cat, 
couleur d'hya- 


Plin. Sorte d'é- 
a couleur d'hiya- 


Nom d'homme. 
leur. || Pied d'a- 
inthe. f. Pierre 
ece d'arme« thyste. 
c. Les Hyades, 
la tête du Tau- 
' Bacchus. || Les 


ene. f. Sorte de 
un loup. || Sorte 


Sorle de pierre 


erre. m. I1 yali 
yerre. 

‘des Hyades. 
c. 7". Hiberna. 


nde. Zsle d'A n- 


t 
rlande , Irlan- 


ille de Sicile , 


rg. Oui est de 
1tagne. 

Ibrida. 

>: de l'Inde. 

Iv dre , 4 erpent 
sept lôtes tué 


Aquæductus. 
Qui purge les 


in. Vit-argent. 


r. Machine qui 
noyen de l'eau, 


get. Celui qui 
| par le moyen 


pL F'itr. Ma- 
ont leurs mou- 
l'eau. 

atr. Hydrauli- 
is par le moyen 
1. Plin Orgues 
l'eau. 


A. Machine f 


H Y M 
que l'eau fait jouer. 

Hydreleum, i. 1. Huile battue avec 
de l’eau. 

Hydreü@e , tis. n. Pin. Abrcuvoir m 
où les chameliers s'arrêtent pour faire 
boire les chameaux. 

Hydria , ce. f. Cic. Crnche f ou pot m 
à l'eau. 

* Hydrôcéle, es. f. Mart. Hergue 
aqueuse ; descente où il se méle des aquo- 
sités : hydrocele. f. 

* Hydrócelicus, a, um. Plin. Qui a 
une hydrocele , une hergne aqueuse. 

Hydrócéphilum »i. n. et 

Hydrócéphilus , i. mm. Tumeur f, ou 
dépôt m d'eau ou de sang mêlé d'eau en 
quelque endroit de la tête. 

Hydrognomon , is. m. Celui qui sait 
trouver les eaux avec la baguette ou au- 
trement. 

Hydrognômënice , es. f. Connoissan- 
ce f des eaux cachées , par le moyen de 
la baguette ou autrement. 

Hydrographia, æ. f. Traité m des eaux. 
Description f des mers et des fleuves. 

Hydrolapathum , i. #. Sorte de plante. 

Hydrómantia , æ. f. Plin. Divination 
F p le moyen de l'eau. 

ydrómz[. indéclin. n. Plin. Hydro. 
mel m , composition vineuse faite avec de 
l'eau fermentée avec le miel. 

Hydrômylæ , árum. f. pl. Fir. Mou- 
lins m à eau. 
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Hydróphanta, e. m. 7. H drognomon. 
Hydr8phantica , æ. f. oyez Hydro- 
gnomonice.  . 


Hydróphantfcus , a , um. Qui concerne 
le moyen de trouver les eaux cachées, 

Hydróphübia , a. f. Crainte, horreur 
f de l'eau , telle qu'elle est dans ceux qui 
ont été mordus des chiens enragés. 

Hydróphóbicus , a, um. et 

Hydróphóbus, a, um. Cels. Qui a 
horreur de l'eau , aprés avoir été mordu 
d'un chien enragé. i 


Hydrôpicus , a , um. Plin. H dropique. 
* Hydropisis , is. f. Plin. ydropisie. 
f. Maladie. 


Iccopotes ; €. m. Buveur m d’eau, 
qui boit de l'eau. 


* Hydrops, opis. m. Jor. Hydropi- 


que. m. 


Hydroselinum 
rais. Herbe. 

Hydruntinus , a, um. D'Otrante. 

Hydruntum , i. n. et 

Hydrus, untis. f. Otrante. Fille de 
Calabre. 

Fydrus , i. m. Plin. Voyez Hydra. 

Hyems, et ses dérivés. F. Hiems. 

Hi yliessa , æ. f. L'Isle de Paros , dans 
l'Archipel. 

Hymen , ënis. m. Catul. et 
. Hyuénseus, i. m. Ping. L'hymen , 

2 


; 1. n. Ache f de ma. 
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l'hymenée , le Dieu m de la noce. || Ma- 
riage m , noces. f'. || Chant nuptial , poé- 
sie f sur un mariage. 

Hymettus , i. 71. Hymettg Montagne 
d'Atlique. 

Hymniler , a, um. Qvid. Crieur m de 
chansons. 

Hymnus , i. m. Mart. Hymne , chan- 
son. f. 

Hyoscyiminus, a, um. Plin. De jus - 
uiame. 

Hyoscyämum , i. 5n. Cels. et 

HvoscyKuns , i. m. Plin. Jusquame. 
f. Herbe. 

Hyoseris, is. f. Sorte de plante. 

Hypæa, x. /. Une des Isles Stoe hades. 

Hypetürmn, i. n. Lien qui est à décou- 
vert , qui est exposé à l'air de tous côtés. 

Hy psethrus , à , um. Fitr. l'écouvert , 
exposé a l'air, qui est vilécauvert. 

* Hypallage, es. f. Cic. Figure de Rhé- 
torique. Emploi rt d'un mot pour un autre. 

Hypánis , is. m. Le Bou. fleuve de la 
Sariatie en Europe, ou E leuve de L'Inde. 

Hv páte ,e5. f. Fur. Chanterelle / d'un 
instrument de musique à cerdaes. || Clian- 
terellef'de la lyre , dédiée à la Lune. /{v- 
paie hypaton. B. fa. si. mi. ZZypate meson. 
E. ini. la. A ypaton meson. F. ut. ta, Z- 
['aton pit hypate. C. sol. ut. la. 

Hypencinius , a , um. Jin. Voyez Le- 
phynus. Hypenemium ovum. Plin. OEul 
clair , qui n'a poiut de germe, 

Hyperlisis sis. f. ga gto Î. Fi 
gure de Rhétor que. || Prolanation f de 
son serment, manquement n de toi, 

Hyperbáton, i. neut. Quint. Figure de 
Rhétorique. Transposition f, diilérent 
arrangement ou mélange des mots. 

Hv perbibasmus , 1. 7n, Figure de Rhéta- 
rique , qui change l'accent , ou transpose 
une lettre. 

Hyperhóla , æ. f. Hyperbole. f. Sorte 
de section conique. || Haut d'une colline , 
sommet d'une montagne, 

Hyperbóle , es. f. Cic. Hyperbole. f. 
Figure de Rhétorique, qui augmente les 
choses excessivement ; exagération, f. 

Hyperbóreum mare. JMart. Mer de 
Moscovie. 

Hyperbóreus ,a,um, Plin. Hyperbo- 
réen , qui est tout-a-fait au Nord. 

Hypercätälectus, a, um. Asc. Ped. 
Qui a une syllabe de trop. 

+ Hypéricou, |. n. Cels. Mille-pertuis.rt. 
Fleur. 

Hyperparhypate, cs. f. "itr. La troi- 
sieme corde de la Ive , dédiée à Vénus. 

Hyperthyris , *lis. f. et 

Hyperthyron , i. n. J itr, Frise, f. Es- 
pece d'architrave qui est au-dessus d'une 
porte. 

t Hyphear. indécl. n. Plin. Guim, ou 
glue /, qui croît sur les sapiris et les larix. 







Hypôbüle, es. f- 1 
que. Lorsque demar 
objecter à ce qu'on € 

* Hypücausis, js. J 

Hypôücaustuin , à. ? 
étuve. f. || Fournegn : 
bains, des étuves. 

Hy pocomlria , oru 
dres m , les deux coté 
gastrique ou perte si 
sous les dernieres CO 

Hypücondriseus , 4 
driaque , hypocondre 
hypocondres. 

Hypücórismus , 1. (m 
verture honnéte , coul 
à quelque chose qu'on 

* |Tvpox ris15, 15. J 
f, dissimulation f de 
ment ;, teinte f d 
pas; l'action ou Com 
qui represente une pe 

* Hy potcrita , 9. 1L. 
qui dissimulé ses mer 

Hypocrita, ze. Mas 

Hypocrites, ae. m 
Acteur m qui représe 

ui en fait le person 

H ypédidascälas $;.1 
Maitre. i. , 

Hypodcómus , 4. j 

Hypôgœum , 1. #8. 
peut, 

Hypogastrium , ii. 
bas ventre. 

* Hypogeum , 1. A 
d'une maison qui son 
cellier. m. || Petr. c 
l'on met les morts. 

Hypoglossis , i5. j 

Hypoglottia , oru: 

Hypoglottides , 1 
f qu'on laisse fom 
pour remédier a la 

Hypoglottis , es. 

Hypoglottium 5 1! 
langue. 2 Abcès m 
gue. || Médicament 

Hypogryphus , ï- 
Animal parue chen 

Hypogryphus , & 
crochu. 

* lHypomnéma , | 
taire m » gloss .H 

* Hspomochlium 
ce qu'on met sous li 
jouer, orgucil, mi. 


Hypostisis , 1s. 
fées” f qui sb 
queur. || Suppôt mi 


und 





) 

nce f d'esprit. 
. Hvypostatique. 
Hy petheque f', 


im. Ulp. Qui a 
re 


othenuse f, le 
ingle , la ligne 
roit ou obtus , 
ple. 

ic. Définition, 
these , süppo- 


Voyez Supposi- 


Fitr. Ouvertu- 
; d’une fenêtre. 


Vitr. Haut m 
f, rétrécisse- 
einture f d'une 
us menu d'une 
chapiteau. || En 
olonnes Tosca- 
entre l'échine 
nime collier m, 
ise f du cha- 


scription vive. 
ure de Rhétori- 


sle de Lemnos. 
. Cic. Les Hyr- 


rcanie. Contrée 


n. La Mer Cas- 
r de Bachu, la 


Paros, l“sle de 
née. || Ville de 


Sorte de plante 


. Couleur f que 
t. 


n. Vin m d'hys- 


et 

ope. m. Herbe. 
. Secondines f, 
e f qui enve- 


nr, matrice. f. 
Femme sujette 
ce , hystérique. 
iscours hors de 


saison. [| Ordre 


n. Figure de 
nverse l'ordre 
| devant ce qui 


. Porc. epic ri, 
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espece de hérisson. Ænimal terrestre. 
Iytanis, is. m#. Fleuve de Perse. 
Hyttenia, æ. f. Foyez Tetrapolis. 
I 


I Znpérat. du Verbe Eo. Ter. Allez " 
. Va, marche. 

Iacchus , i. m. 
Bacchus. || Le vin. 

Jäcens, tis. omn. gen. Cic. Qui est cou- 
ché, qui est malade. || Découragé , abat- 
tu. || Situé. Jacens animus. Cw. Esprit 
abattu. Jacente te. Cic. Pendant que vous 
étiez malade. Jacentes ad Hesperum ter- 
ræ. Plin. Terres qui sont au Couchant, 
qui gissent à J'Ouest , qui regardent l'Oc- 
cident. 

Jäceo, es, cüi , eré. Cic. Etre couché, 
être étendu de son long. || Plin. Etre si- 
tué. || P'irg. Etre mort, être étendu mort. 
|| Cic. Etre abattu , découragé, foille 
ou languissant. || Perdre son crédit, être 
abandonné. Jacent rationes. Plaut. Je ne 
8cais plus que dire, je n'ai plus rien à 
répondre , je suis au bout de mon rólet. 
— virtutes. Cic. On estime plus la vertu. 
— pretia praediorum. Cic. Les terres se 
donnent à grand marché, le prix des 
terres est fort bas. — studia. Cic. L'étude 
est négligée. Jacet oratio. Cic.Ce discours 
languit , est foible. 

ácio , is , jeci , jactum , érv. Cic. Jet- 
ter, darder, lancer. || Poser, établir. 
|| Semer , répandre , divulguer, publier. 
Jacere anchoram. Liv. Mouiller , donner 
fond , toucher, rendre le bord, jeter 
l'ancre, laisser tomber l'ancre , mettre 
sur le fer.—in aliquem scyphum de man. 
Cic. Jeter un verre à la tête de quel- 
u'un. — fundamenta. Tac. Poser des 
ondemens. — talos. Cic. Jouer aux dés, 
les jeter. — aggerem. Lucil. Faire une 
jetée, une levée , une digue , une chaus 
sée , une terrasse.—vallum. Ces. Faire 
un retranchez:ent, une tranchée. — vo- 
cem. "ac. Làcher une parole, dire un 
mot à la volée, parler inconsidérément, 
—ridicula, Cic. Plaisanter , railler, dire 
le mot pour rire , dire des plaisanteries. 
— querelas. Cic Pousser des plaintes, se 
plaindre. — aliquid in aliquem. Liv. Pi- 
quer quelqu'uu, Jui donner un lardon, 
le railler. — in populum. Tac. Publier 
dans le monde. — significationes. Suet. 
Montrer par signes, donner des sipues. 
— exempla. T'as. Alléguer , proposer es 
exemples.—odorcm de corpore. Lucr. Ex- 
haler une odeur de son corps. 

Jactäbuudus, a, um. Gell. Qui sv 
vante , vain. 

Jactans,tis. oun. gen. Quint. comp. 1ot. 
For. Qui vante, qui prône. i| Vain, plein. 
d'ostentation , reripli de faste. 
Jactanter , ius. ad. Zac. Avec faste. 

a +. 


Firg. Surnom de 
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présomption, vanterie, oz ostentation ; 
en se vantant. 

Jactantia , æ. f. Quint. Ostentationf', 
faste m, vanité f, air vain. 

"Jactütio , oni.. f. Cic. Agitation f, 
mouvement. zz. || 7. Janctantia. Jactatio 
corporis. Cic. A, Mation f du corps.—cir- 
culatoria. Quint.Postures f des charlatans. 
— eruditionis, Quint. Parade f de sa scien- 
ce, mentre vaine de ce que l'on sait. 

Jactütor , oris. m. Quint. Qui vante, 
qui próne. || Vain, présomptueux, qui 
se vante. i 

Jactätus, às. m. Ovid. Agitation f, 
mouvement. 74. 


. Jactátus , a, um. Z7"irg. part. de Jacto. , 


Jactatus manibus. J'irg. Manié souvent. 
—plurimis injuriis. Cic. Chargé d'injures. 
— frequenti Senatu. Gic. Berné , sifflé en 
plein Sénat, — terris et alto. Virg. Agité 
sur mer et sur terre. 

Jactitans, tis. omn. gen. Phæd. Qui fait 
souvent parade , qui vante souvent. 

Jactitator , Oris. m. Liv. Qui, vante 
souvent. 

Jactíto , äs, ävi, átum , äré. Phedr. 
Faire vanité de. || Liv. Réciter alternati- 
vement. . 

Jacto, às, ävi, üátum , ür&. Cic. Jeter, 
porter cà et là, agiter, tourmenter. 

||Lancer , darder. || Vanter , próner, 
exalter , louer fort. || Z'arr. Semer , ré- 
pandre. || Liv. Divulguer , publier , faire 
courir le bruit. Jactare corpus. Luc. Re- 
muer son corps de tous cótés. — manus. 
J'uv, Gesticuler, remuer les mains.—ocu- 
los. Luc. Jeter des œillades. Jactari fc- 
bri. Cic. Avoir la fievre. — fluctibus. Cic 
Etre agité par les flots. Jactare se de ou in 
aliquá re. Cic. Se vanter de quelque chose. 
actuôsus , a, um. Cic. Voyez Jacta- 
bundus. 

Jactüra, æ. f. Cic, Perte f, dommage 
m, diminution f de biens, désavantagem, 
malheur m, infortunc. f. 

Jactus , às. zi Cic. Jet m , l'action de 
jeter ou de lancer. ./actus tesserarum. Ter. 
Coup 7m de dés.—fulminum. Cic. Coup m 
de foudre, 

Jactus, a, um. Cic. part. de Jacio. 

Jácui. prét. de Jaceo. 

JXculábilis, m. f.lé , n. is. Ov, Qu'on 
peut lancer ou darder. | 

Jácülans, tis. omn. gen. Cic. Qui re- 
gare fixcment , qui jette ses regards. 

Jícülatio , onis. f. Plin. Action de 
lancer. de darder ou jeter. Jaculaiio 
equestris. Plin. J. Exercice m du jave- 
lot à cheval. 

Jäcülätor , oris, m. Liv. Lanceur m de 
javelots, celui qui lance des darus. 

Jícülatorius , a, uin. LIp. Qui concer- 
ne l'action de lancer le javelot. 


Jäcülätrix, icis. f. Ovid. Celle qui 


E 
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lance le jarclot. 

JXcilatus s 54 un 
Jaculo. 

Jícüli, orum. zn. } 
ou liens m de cnir, a 
les bœufs au joug. 

Jäcülo , &s, &v1, üt 

: Jäcülor , áris, àm 
Lancer, darder , jet 
Hor. Former de gra 
grands souhaits, 

Jäctilum , i. re € 
lot m, javeline. f 

Jücülus, 1. m. . 
se lance de dessus 

Jam. adv. Cic. Pi 
nant, à cette he 
|| Déjà, bientót. | 
jamque tibi facie 
que vous le fassiez. 
ab adolescentä. Ter 
jeunesse. — dix ou 
postquàm bibimus. I 
temps que nous n'a: 
Autrelois , dés il 
C ic. Dés-lors , dés € 
Ter. Il y a déjà lon, 
plutôt , incontinem 
— primüm. Ter, IY: 
somno. Hor. Tantó 
par le sommeil. 

Iambeus, a, um 

Iambicus, a, wm 
composé de vers f 

Iambus,i. m. JH 
composé d'une bre 
comme Emâns. 

Jamess , z. mt 
d'Angleterre. 

Jamesais, dis, f 
la Tamnse. 

Jama, æ. f. La 

Janälis , m. f. 12 
pus, du Soleil, de 

Janectus, i. m. 4 

Jüneus , 1. m, Fe 

Jäni, orum. m. 
publiques , marché 

Janicülensis , m. 
cule. 

Jànicülum , i. m 
Montagne et Forte 

Jünitor, Oris. Fm. 
portier m,celui q 
ou qui garde la P 
Cic. Guichetier. m 
ou nutre chien atta 

Jünitrix , 1cis. 
Janiirir laurus. P 
porte des Pontiles 

Iantluna , orum. 
vialets, | 

* lanthimus, &, 

couleur violette. 


V 
x Emp. Violette. 


orté , entrée. f 
entre en maticre. 
í januá aliquern 
'r quelqu'un à la 


Sorte de gâteau 
ualis porta. F'arr. 
nus à tome. 

c. Janvier, pre- 
née ; o7 Süü-en- 
ün présilait aux 
C deuwr visages, 
iere. || Le Soleil. 
| mediis. Bourse 
lome,au milieu 
Siatue de Janus, 
ou Grande [ile 


lu Japon, Japa- 
ptar. Ovid. Les 
re et la Pouille, 
p Sainte Marie, 


apdes, 
or. Lé vent du 


- Fille de P.4n« 


t liseron. Herbe, 
i De couleur de 


ir. Juspe. m. 
lin. Pierre pré- 
emble au jaspe, 
ine, 

líe de Milasso 
^iUe Episcopale 


s. Médecin qui 
nCctions , ou de 


i. Partie de la 
inctions ou de 


spagne, [| Java. 


Fille de Cata- 
énols. || Géor- 


4 = 
, Ja Georgie " 
"sie. || L'ancien 


Terba. Quint, 


I B U 
Genét. m. Arbrisseau. 

Iberis,idis. f Plin.Passerage. f. Plante. 

Iberus , a , um. Z'irg. Qui est d'ibéric. 
Géorgien. || Espagnol. 

Iberus, i. 5. Maquereau m de mer. 
|| Ces. L'Ebre. Fleuve d’Espagne. ]| Fleu- 
ve d'Ibérie, dans l'Asie. 

Ibex , tcis. m. Plin. Chamois. m' Ani. 
mal terrestre. || Bouc sauvage. 

Ibi. adv. (sans mouvement. ) Ter. Là, 
en cet endroit, en ce lieu-là, || Alors. 
Ibi sum. Ter. J'y songe , j'y suis , je pen- 
se à cela. 

Ibicis. gén. d'Ibex. 

Ibidem. adv. (sans mouvement.) Cic. 
Là méme, au même endroit, en même 
lien, dans, la méme chose, | 

Ibis , js , idis. f. e Oiseau m d'E. 

te, qui mange les serpens. 
S a. “a f. Plin. Engendr: 
d'animaux d'especes diíférenics. [| Dont 
le pere et la mere sont de divers pavs. 
l| Bátard.. n. | Ne d'un mariage inégal. 
J'orx ibrida. Mot tiré de deux idiômes 
difiérens. 

lbus, pour lis. Foyez Is , ea, id. 


i C 


CARIA, S. f. Ovid. Nicarie ou 

Nicouri. Isle dela mer Egée. 

Icaris, fdis. f. Ovid. et 

Icariotis , 1dis. f. Surnom de Péné- 
lope , fille d'Icare. 

Icírius , a, um. Ovid. D'Icare. 

Icirus , i. 7t. Icare , fils de Dédale. 
|| Plin. Icarus. Flewe. de Scythie. 

. Icauna , æ. m. L'Yone. Riviere de 
Francc. 

Iccircó, Voyez Idcirco. 

Iccius portus. ;w. Les uns croient que 
c'est Calais , d'autres prétendent que c'est 
Boulogne;villes et port de inc? en Picardie. 

Icfni, Orum  ;z. pl. Tac. Icéniens. 
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Peuples d'.dngleterre ,| en la Province 


d'Essex. 
* Ichncumon , Onis. 71. Cic. et 
Ichneuta , æ.. m. Rat d'Egypte , rat m 
de Pharaon , emnemi du Crocodile qu'il 
tue. | 
Ichnogräpia , æ f. FVitr. Plan m d'or 
bâtiment. / 
Ichnusa, se. f. Surnom ne l'Isle de 
Sardaigne. 
* Ichthyôcolla , æ. f. Cels. Colle f de 
poisson. Î Plin. Poisson gluant. 
Ichthyóphigi , órum. m. plur. Peuples 
ui vivent de poisson. 
* Ichthyoteóphium , ii. zi. Col. Vivier, 
étang m, boutique f de poisson. 
Iciodorum , i. z. Issoire. Fille de la 
Basse - Auvergne. 
Ico, is, € , ctum, dré. Plaut. Frap- 
per, battre, toucher. Jcere colaphuin. 
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Plaut, Donner ou appliquer un soufilet. 


— jedus. Cic. Faire un traité, faire une 
alliance, — genu. Plaut. Donner un coup 
de genou. 

Icon , ónis. f. Plin. Image f', figure /, 
portrait m, peinture f, représentation. f. 

Icónícus , a , um. Plin. Peint d'après 
nature, représenté au naturel. Jcocfeo 
statua. Plin. Iconicum simulachrüm. S'uet. 
Buste ou statue qui représente au naturel. 

IcÓnismus , 1. m. Sen. Portrait si, 
peinture f, représentation f au naturel, 

Icenium , ii. n. Cogni. Fille de l'Asie 
Mineurc. 

Icünoclastæ , ärum. zi. plur. et’ 

Icónómàchi , orum. m. plur. Iconoclas- 
tes, briseurs m d'images. JZérétique:s. 

Ict£rias, ve. mn. Plin. Pierre jaune qu'on 
dit être bonne contre la jaunisse. 

Ictéricus,a, um. Plin.Qui a la jaunissc. 

Ictíros , 1. m . Plin. Jaunisæ f, pales 
eculeurs. | 

Ictérus , 3. m. Plin. Loriot. m. Oiseau, 
|| Jaunisse. f. Maladie. 

* Icts, is , ou Ydis. f. Plin. Belette /, 
furet m , martre. f. 4nimauz terrestres. 

Ictus , a, um. Jer. part. d'Ico. Ictum 
[edus. Firg. Alliance contractée , traite 
fait. — caput. Hor. Tête attaquée des lu- 
mées du vin. 

Ictus, às. m. Cic. Coup. m. —Zctus ceæ- 
cus. Ovid. Coup perdu. Sub ictum dari. 
Tac. Etve à la portée des coups. 

Icuncüla , æ. f. Suet. dimin. d'Icon. 


ID 


n. neutre du pronom Is , ea, id. 
] Ida , æ. m. Ida. Montagne de Phrygic 
et de l'Isle de Candie. 

Idœæus , a, um. Du mont Ida. 

Idalium, ii. n. Forétet Ville de l'Isle 
de Chypre. 

Idalius , ^, um. Zirg. Qui est de la 
ville d'Zdaljum ou de la montayne 
Idalus. 

Idalus , i. m. Montagne de l'Isle de 
Chypre. 

Idanis , is. rn. L'Ain. Riviere de Fran- 
che- Comté. | 

Idcircó. adv. Cic. Pour cela , à cause 
de cela, pour cette raison. 

Idea , æ. f/.Cie. Idée f, forme f, mo- 
dele m , représentation f à l'esprit. 

Idem, eádem , idem, ejusdem. 7i. 
Le. méme. | 

Identidem. adv. Cic. De temps en 
témps , assez souvent , de fois à autre. 

Ideó. adv. Cic. Joyez Idcirco. 

Idiographum , i. n. Gell. Ecrit de lu 
propre main, sous seing privé. 

Idioma , tis. n. Idiome m, langage 

particulier. 
*Idiôta, te. m. f. ét 


I 

Ilioótes , see. m. 
homme privé, « 
|| Idiot, niais , hoi 
sans conmnoissance 

Idiotismus , i. m 
ou style propre ei 
pue , idiotisure, 

Idipsum , 15. | 
la m e chose. 

t I oliuim l n 
dole. : 

Idolólatra , 2e.i 
rateur rx d'Idole. 

Idololatia, ze. 
ration f les Idol 

Idolélatrix, ici 
adore les Idoles. 

Idolópasa, æ. 
que , lorsqu'on tai 
norte 

Idoláihysia, æ., 

Idolóthytum , i, 
aux Idoles. 

Idolóthytus , 
Idoles, 

Idolum , à. rt. | 
fantôme m, spe 

Idoneé. adv. C 
pre, d'une facon 

Idoóneus, a, u 
Propre, convena 
austor. Liv. Bon 
digne de foi, bo 
Tac. Qui a le tal 
cilier. 

Idülia, ium. a 
qui se faisaient à. 
que mois. 

Idülis, is. f. Fe: 
immolait à Jupit 
mois. 

Idüm:a, ae. f .] 
Palestinc. 

]düm:ier, orum 

Idümæus , a. 
as s. av 

1Iviser , LI TC 

Idus, Üium Y 
les divisiorrsdes n 
taient les 15 JM: 
bre , et les tre£zte 

Idyllium ,ii. n 
sie Pastorale. 


BEUS. Jf. à 
Jérusaleun. 
Jebusæi , Om 

Peuples de da . 
Jeci. prés. d 
JécfnórGsus , 

a mal au foie 

que. 

Jécóra | oe. m 


C 


n. 18. De foie. 
". J". Haruspex. 
ris. At. Cic. Foie. 


; Petit foie. 
pls. #7. Jejunium. 
Cels. Jeüneur m , 


-. D'une maniere 
, maiere. 
comp. ior. Plaut. 


itr. Aridité , sé- 
, abstinence., /. 
Abstnence f de 
Liv. Jour m de 
*, aridité. f. 

id, Jeüner , faire 


Boyau culier , 
urneg. 
Qui est à jeun, 
journee, Jerura 


e. — saliva. Cul. 
a jeun. —calu:mn- 
sans fondement. 


sec. Jejuniut d'il 
. sténle, borne. 
t. Cic. part. d'Eo. 
ir. Déjeüner m s 
1er. 

mic. Déjeûner m, 


'rop.Qui deje une, 


- Le) " 
D, are. An. * air. 


3 
plar. Plin. ou 
.Jerusalem. Ca- 


ite m, Relisieux 
Jean Colombian. 
xe 
ace de Lovola. 
vom du Fils de 
br.Sauveur. || Jo- 
rach , etc. 


e m, Beligiecu 


ic. Donc , ainsi, 


Tgnorant , qui 
noit pas. 
chement, en li- 
courage , molle- 
ndolente. 
icheté f, bassesse 
Oourage, manque 
|, poltronnerie f, 


Xm vpn 
c, Rendre làche , 


IG N 
4pmüvitas , ütis. f. 77. Ignavia. 
Ignüviter. adv. 7. Jgnavé. 
Tgnävus, a, um. Cic. Làche , poltron : 

qui a l'ame basse , qui est sans courage , 
qui manque de cœur. || J'irg. Fainéant , 
paresseux. || Ovid. Qui rend lache et pa 
resseux , qui abat les forces. | 

Igneólus, a, um. Prud. Un peu ei- 
flammé. Vigor igneolus. Un peu de feu 
un peu de chaleur. 

Ignescens, tis. omm. gen. Stat. Qui 
s'allume , qui s’embrase , qui s'enflamimne. 
l| Plin. Flamboyant. "E 

Ignesco , is, ére. Cic. S'allumer , s'en- 
flammer , s'embraser , prendre feu, de- 
venir tout en feu. 

Igneus , a , um. Cic. De feu, de la 
nature du ftev , ignée. || Àrdent, embra- 
sé , allumé, enflammé, qui est en feu. 

Igniárium , ii. 2. Plin. Amorce , mé- 
che f, mafiere combustible et suscepti- 
ble du feu, ce. qui prend feu aisément. 
|| Fusil re à faire feu. 

Iguibülum , i. n. Prud. Encensoir. m1. 

inia , Oris. omn. gen. Juvenc. De 
coulenr de feu. 

Ignicómus , a, um. vien. Qui a la 
chevelure flamboyante. 

.Ygnicülus , i. m. Cic. Petit feu, étin- 
celle f de feu. Zgniculi virtutum. Cic. Ai- 
guillons m de vertu. À 

Ignifer , a, um. Ovid. Qui porte le feu. 

Ignifluus , a , um. Claud. Par où coule 
du feu , qui jette du feu. 

Ignig?na , æ. m. f. Ovid. Éngendré du 
feu. || Surnom de Bacchus. 

Jgnio , is , ixe. Prud. Enflammer , em- 
braser. 

. Ignipes, Édis. omn. gen. Ovid. Qui a 
les pieds de fen. 

Ignipótens , tis. emn. gen. Pirg. Qui 
cat de maitre du feu , qui a le feu en son 
pouvoir. Z'épithete de P'ulcain. 

Ignis, is. "t. Cic.Feu.m. || Zor. Amour, 
feu m de l'amour. || Brillant. #1. [| Fr. 
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; 


' Chalenr, vigueur, vic. f. 


Ignispfcium , ii. n. Plin. Pyromancie f, 
l'art de deviner par le feu. 

Iguftübülurm , i. n. Fest. Amorce, mi 
che. f. || Réchaud m , chautferette. /. 
|| Brasier. m. 

Ignitus , a, um. Cic. Chaud, ardent, 
cubumé , brûlant , qui est en feu , plein 
de feu. Zgnitius vinum. Gell. Vin qui a 
plus de feu, plus rempli d'esprits. 

Ignivümus , a, um. Lact. Qui vomit , 
qui jette du feu. n 

Ignobtlis, m. f'. lf, n. is. Oic. Inconnu ; 
peu connu , qui est sans réputation , qui 
n'est point en £stime , dont on fait peu 
de cas , qui est sans noblesse , roturier, 

ui est de basse naissance. Ignobile gra- 
men. F'irg. Herbe de peu de conséquence: 
— vulgus. Firg. Menu peuple. 
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Ignübilitas , atis. f. Cic. Bassesse f de 
naissance, 

Ipnobilfter. adv. Solin. Avec bassesse , 
sans sucune élévation. 

Ipgnomines, um. m. plur. Gens sans 
réputation, saus naissance. 

lgnóminia, æ f. Cic. Ignominie f, 
déshouneur m , disgrace f, infamie f, 
affront m , ou ne in considérable » 

Ignóminiitus, a, um. Gell. Désho- 
nore , diflumé , perdu d'honneur , traite 
avec ignominie, 

Ignominiosus , a , um. Cic. Ignomi- 
nienx, honteux , déshonorable , infame. 
[| Q. Noté d'infamie , perdu d'honneur. 

Ignórábilis , m. f. lé , n. is. Cic. Qu'on 
peut aisément ignorer, || Qu'on ne con- 
nait point, ignoré. | 

lgnürañs, tis. omn. gèn. comp. Igno- 
rantior , tius, Zac. F'oyez Ignarus. 

Ignürantia , æ. f. Cic. Tgnorance. f. 
[| Incapacité , stupidité , bêtise. f. 

Ignorütio , Onis. ff. Cic. Ignorance f, 
délaut m de connoissance , laute f de 
science , manque m de savoir. 

Ignórátus, a , um. Cic. part. de 

lenoro , fs , üvi , ütum , àre. Cic. 
Ignorer, ne savoir pas, ne pas recon- 
noitre , n'avoir point de connoissance. 

Ignoscens, tis. omz. gen. Qui pardon- 
ne , qui oublieles fautes. Zgnoscentior ani- 
mus, Tr. Esprit plus porté à pardonner. 

Ignoscentia , æ. ff. Gell. Pardon m 
qu'on accorde. 


Innoscibilis , m. f. V ,n.is. Gell. Par- 


donnable , digne de pardon , qu'on peut 
aisément pardonner. | 

Ipnosco, is, nôvi, notum, (r£. neut. 
Cic. Pardonner. Abs te peto ut mihi hoc 
ignoscas, Gic. Je vous prie de me pardon- 
ner cela. Dans son origine ignosco parait 
avoir été la méme chose que non nosco , 
non animadverto , dissimulo , mais dans ce 
sens il n'est plus usité , si ce n'est au par- 
ticipe ignotus , inconnu , qui est trés en 
usage. Anciennement ignosco signifiait 
aussi je reconnais , je conuais bien. 
Adeste el x me quæ feram ignoscite. Varr. 
Soyez attentifs et connaissez ce que je 
vous apporte. 

Isnôtitia, æ. ff. Gell. 7". Ignaratio. 


lunotürus, a, um. Cat. Qui pardonnera.: 


Ivnotus , a, um. part. d'Ignosco. Cic. 
Inconnu , qu'on ne connait pas , qu'on ne 
“ail point , ignoré, [| PAed. Où l'on n'est 
Point connu, J[ Cic. Quint. Qui ignore. 

* Jain , 11. 2. Gubio. Fille du Duché 


IL 
Li = 
Lens si. m. L'Isler, Riviere d'Al 


Le” I5. n, pH, et 
Alton, i, jui 
! 7s Menu boyay des animaux. 


IL 
Ileos, i. m. 7". Ile 
Ileosus , a, um. Pli 
iliaque, aux coliques 
remontent et sortent 
Fi 3 : m. Plin. P. 
adie. Colique appelle 
llerda, p f. Lerid 
en Catalogne, 

Ilergites , um. m. 
les Catalans. 

Ilex , icis. f. J'irg. 
verd. Arbre. 

llia , æ. f. Nom «d 

llia , ium. n. plur. 
tins. m. || Hor. 'i'ous | 
cere. Har. — trahere 
flancs , être essontllé 

Iiécus, a, um. 7 

Iliäcus , a , um. D 
de Troye , en Phry 

Ilias, idis. f. Li 
d'Homere sur La guer 
malorum. Cic. Foule | 

llice. ablat. sing. J 

Ilícet. adv. Ter. Vo 
aller , rien ne vous ri 
D'abord , aussi-tór. 

Ilícetum , i. n. JM. 
chénes-verds. 

Iliceus , a , um. S1a 
ye chéne-verd. 

Ilicà. adv. F^. Illice 

llienses , ium. m. ; 
de l'Isle de Sardaign. 
ples de Traye. 

Iligneus, a , um. €. 

lignus, a, um. j 
chéne:verd. || De be 
chéne-verd. 

Iliosus , a, vm. 7 

Jlissides, dum. f. 
Muses., 

Ilissus, 3. m, Rivi 
sacrée aux Muses, || À 

Ilium , ii. 7. La xil 
l'Asie Mineure , om s 

Ilius , a, um. Qui 

Jllà adv. Tac. La, 

Illa. f. Foyez Ille. 

Ilíbéiactus , d , Wu 
point taché , gàté ou : 

Ilabilis , m. f. lé, 
peut tomber. 

Illàbor , &ris , laps: 
Cic. Tomber , entrer , 
ser dedans , s'insinne 

Illfboratus , a , um. 
exécuté négligemmen 
soin ox d'app cation. 
cultivé, 

]üiboro , 8s , Avi 
Travailler dedans. 
. Mlác. adv. Ter. Par 
de ce parti-là, 


, 5. 18. Sil. Ttal. 
qu'on ne peut 


c, Qui n'a point 


lé, m.is. Hor. 
né, qui ne se 
lears , qu'on ne 
es. || Qu'on ne 


gen. Firg. Qui 
nd des larmes , 


,üre. m. Liv. et 
1m , ari, dépon. 
mes , répandre 
', dégoutter. 

isques , jusqu'a 


"c. Elle , cette 


Qui n'a point 
blessé, qui est 


s. Firg. Qui ne 

íooucun plaisir. 
AAT une 

Qui nu point 


Lcoulement , 
ix. || Entrée. /. 


part. d'llabor. 
Liv, L'action 
u pris dans des 


c. Qui embar- 

y filets, etc. 

quart. de 

mi, äré. ar. 
embarrasser , 

filets , etc. 

Lieu où l'on ne 


m , üre. Gell. 


ques-la. 


ic tion d'appor- | 


Conséquence , 
, A:Aboiement rm 


. üre. Lucan. 
Hu. 
infero. 

r. 34. S'ot. Oni 
commandalle, 
gp. Indisne de 


Qui n'est point 


lina, dat. illi. 
sIe-là , il, 71e 
le, ipre. Cic. 
or, Quelqu'un 
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T pers Mis. Suet. À cette heure-l5. 
ecebDra , ee. f. Plin. Espece de ion. 
barbe. Æerbe. Pourpier ost n Eb. 

Illécebra , æ. f. et i | 

Illécebre , pos f. pl. Cic. Attraits 
7z , appas m , charmes m , am 
Ne 'm. , OF CON, D 

Illécebratio, ónis. f. Gell. L'action 
d'attirer, de .chermer , d'engager par 
des appas , des attraits , etc. 

Illecebrütor , oris. m. JMacrob. Qui 
attire, qui charme , qui engage par des 
appas, des attraits. 

Illfcebrosé. adv. Plaut. D'une ma. 
niere engageante , pleine d'attraita, qui 
charme. MEE 

Illécebrosus , a , um. Plaut. Attirant , 
charmant , plein d'attraits , rempli d'ap- 
pas ou de charmes. 

Illectàmentum , i. n. pul. et 

Illectátio , onis. f£. Gell. ou 

Illectus , às. m. Plaut. F. Illecebra. 

Jllectus , a, um. Cic. part: d'Illicio. 

Illectus, a , um. Ov. Qu'on n'a point li. 

Illépidé. adv. Hor. Sans grace , sans 
agrément, de mauvaise grace , d'une 
maniere désagréable, grossiere, impo- 
lie, sans politesse. 

Illépidus , a , um. Cic. Qui est sans 
grace , impoli, grossier, désagréable , 
qui est sans politesse. 

Illex , Ícis. m. Plaut. 7. Illecebra. 

Illex, fcis, omn. gcn Plaut. Voye: 
Illecebrosus. 

IHex, egis. omn. gen. Plaut. Qui vit 
sans loi. 

Illexi. prét. d'Illicio. 

Illi. adv. Ter. /oyez Ibi. ou datif sing. 
d'Ille , illa , illud. 

Illibatus, a, um. Cic.Qui est sans tache; 
qui n'est point gàté , sali ; entier , sain. 

Illbérális , m. f. lé , n. is. Cic. Servile, 
sordide , honteux. || Bas , messéant , mal- 
honnéte, indigne d'une personne Lien 
née ou d'un homme d'honneur. Zlliberalis 
cibus. Plin. Mets m de pauvres gens. 

]llibéralítas, Atis. f. Liv. Bassesse , 
malhonnèteté , grossiereté. f. || Cic. 
Epargne basse et sordide , avarice. /'. 

Illibé£raliter. adv Cic. D'une maniere 
basse, grossiere , malhonnéte , sordi- 
de, etc. i 

Iibéris , is. m. Le Tech. Fleuve de 
Languedoc. || Plin. Colioure. Fille du 
Languedcc, au pied de3 Pyrénées. 

Illib£ris , m. f. ré , n. is. Zert. Qui est 
sans enfans. - 

Illic , ilizc , illoc. Ter. 7". Ille. 

Illic. Ter. Là, en cet endroit-là; 

llícentiosus , a, um. #pul. Immo- 


 déré , déréglé. 


Jlliciator , oris. m. Fest. 7. Fmptor. 
licio, is , lexi, lectum , £i. Cie. 
Atuirer, engager, charmer , gagner par 








doo 1L TL | 
caresses , etc. Jllicere aliquem in frau- 
dem. Ter. Faire donner quelqu'un dans 
le panneau, le faire tomber dans le 
piége, Py attirer. 

Illfcis. génit. d'Illex. 

Illicitanus Sinus. m. Golie d'Alicante , 
en Espagne. 

Illicité. adv. , Ulp. Illicitement , d'une 
maniere illicite ou non permise. 

Illícítus , a , uni. Cic. Illicite , quin'est 
pas permis. 

Illicium , ii. z. Cic. P. Illecebra. 

Illico. adv. Cic. Sur l'heure, sur le 
champ , incontinent , aussi-tót. 

Illido, is , lisi , lisum , ere. Hor, Heur- 
ter , briser , froisser , rompre contre. 11 
lidere dentes labellis. Lucr. Mordre ses 
levres. — dentem alicui rei. Hor. Se cas- 
ser une dent contre quelque chose. 

lliígatio , onis. f. Zitr. L'action de 
lier, d'attacher à. 

Illfgütus , a, um. part. de 

Illígo , d$, àvi , átum , arc. Cic. Lier, 
engager, entrelacer , attacher , nouer, 
entortiller. IMigare gentem alicui bello. 
Liv. Engager une nation dans une guerre. 
— emblemata in aureis poculis. Cic. 
Enchàsser des bas-reliefs dans des vases 
d'or. 

1lliminâtus , a , um. Cic. Placé, retiré. 

Illimis , m. f. mé, n. is. Ovid. Clair, 

sans bourbe , qui n'est point trouble. 

Illinc. adv. Cic. De la’, de celieu-]à , 

de cet cndroit-là. 

Illfnio, is, ivl, itum, ir. Col. 77. Illino. 

1linitus , a , um. Mart. Emp. participe 
d'lllinio. : 

IlIíno , is , levi ,. Itum , ëré. Aor. Oin- 
dre , endnire , frotter de quelque chose 
qui reste dessus ; crépir , ravaler. Illinere 
aurium tcetis. Sen. Dorer les couvertures, 
les toits des maisons. — agris nives. Hor. 
Convrir les campagnes de neiges. 

Illíquefício, is Sci ; factum , ér£. Cic. 
Liquéher , fondre, rendre liquide , ré- 
duire en liqueur. 

Illiquefactus , a, mm. Cic. participe de 
Illiquefacio. 

illiquefio, is , Yéri. Cels. Se fondre, être 
fondu, seliqnéfier, se réduire en liqueur. 

lilisi. prétérit d'Illido. 

Illisus , a, um. Zrg. part. d'Illido. 

Iilisus , fis. m. Plin. Choc, heurt m, 
rencontré f d'un corps poussé contre un 
autre, coup m qui se fait en heurtant 

contre quelque chose. 

Ilitérätus ,.a , um. Cic. Ignorant , 
“ins étude , sans belles-lettres , sans éru- 
dirion. || Fest. Qui n'est point écris. 

" [litus, a , um. Liv. part. d'Illino. Zlli- 
Hii fuco. Cic. Fardé, couvert de fard. 
itt Vestibus aurum. Hor. Habits cou- 
verts d'or , brodés galonnés d'or. — ve- 

Reno doni. Liv Pré ' 5 
. sent empoisonné. 


IL 

Illitus , às. m f 
duit , crépi , ravale 

Jllix ,1cis. ont. 

Illo. adv. ( avec i 
en cet endroit-là , : 

Inlócabtlis, m. f. 
ne ssurait placer , 
point de parti. 

Mlorci, orum. ? 
d' Espagne. 

Iiotus, a, um. 
lavé, nettoyé ou r 

Illubricans ,. tis. 
se coule dedans do 
qui s'introduit en s 

Illuc. adv. ( avec 
en cet emdroit-là. 

Illuc. Plaut. po 
cet endroit-là. 

Illüeeo , es , xi, 

Ilücesco, is, 
éclairer , faire jou 
illa dies. Cic. Enfit 

llluctans , tis. o 
siste contre , qui 5 
biis verba. Stat. P 
prononcer. 

Iluctor , áris , à 
Pera , résis 

Ilindens , tis. 4 
moque, 

Illüdo ,1s , si ,: 
quer, se railler , 
Petunid illudere. 
inent som argent. 

Illnminäté. adi 
relevée, avec de 
avec ornement. 

Illüminatio , Gt 
nation f, l'action 

Illumtnator , : 
qui illumine. 

1llüminätus , à 

lilümino , às , 
Wluminer, éclair 
faire briller, fai 

+ Illüiminus , i 
sans lumiere , ol 
luminenx. 

Jilunc. Plaut. 

lilünis , m. f. 

Ilünus,2a . *uw 
lune , auquel la 1 

Illusi. pret. d 

Ilüsio, onis. 
rie, ironie. f. 

Illüsor , Oris. 7 
leur. nt. 

IHlustráümentur 
ment, Agrément 
du lustre ou de 

Illustrandus 3 
faut éclairer, à 


jour. 


EE a— c 


gen. Cic. Qui éclai- 
ur , qui éclaircit. 
» Quint. TMlumina- 
lairer. || Hlustra- 
nt mt, rehausse- 
ment mr, l'action 


part. d'Illustro. 
vis Cic. Clair, 
brille. || Hlustze , 
.$, remarquable , 
Col. Eclairé , qui 
ur. 

m, ürc, Cic, Eclai- 
ndre clair. || Eclai- 
Ire illustre , céle- 
mbellir , enrichir. 
rt. d'Illudo. 

A pul. Barbe sale. 
lé, m. is. Plaut. 
r et nettover. 
or. F'oyez 1llotus. 
. Crasse , mal-pro- 


Li LI 
Non. Sale , mal- 
plein de saleté, 


eo et d'Illucesco. 
rie , l'Esclavonie. 
pe. 

Golfe de Venise 


File d'Espagne. 
m. Fille de Béarn, 
[ 


ez Is, ea , id. 
,um. pul. Qui 
m , qui se lait une 


a. gen. Plin. Qui 


. Liv. Imaginaire, 
que dans l'imazi- 
', Plin. Imasina- 
représentation f 
ba 

1. Imagjnatif , de 
n. 
. Lact. Imaginé , 


F'eget. Celui qui 
mpereur, 

A = W = 
, atum , are. Col. 
er limage. 
i Sum, ari. dép. 
présenter, se faire 


m. Cat. Rempli 
6sus morbus, Cat. 
'. phrénesie, 

Imase , lizure f, 
ion J/,ilée f,mo- 
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dele , exemple. m. || 7'ac. Apparence 

ombre f, couleur } prétexi m ; td 

semblant. m. 

. Imäguncüla,æ. f ..Suet. dimin.d'lmaco. 
Imaüs , i. m. Le mont Imaiis , partie 

du mont Taurus, en Asie, 
Imbalnities , ei. f.Lueil. N égligence f 

ou peu de soin de se baigncr. 
Imbarbesco , is , &r£.. Fest. Commen. 


cer à avoir de la barbe, devenir barbu. 


Imbécillis , m. f. 6é, n. is. Cic. lin. 
bécille, foible , qui a peu de force. 

Inibecillítas , átis. f. Cic. Imbécillité, 
débilité, foiblesse. f. | 

Imbecilliter. adv. Cic. D'une manicre 
imbécille, avec ou par toiblesse, 

Imbecillus, a . um, Cic. F. Imbecillis. 

Inbellia , æ. f. Fest. Làcheté , poltro- 
nerie. f.|| Peu de disposition au métier 
de la guerre. 

Imbellis, m. f. lé, n. is. Cic. Qui 
n'est point propre à la guerre. || Làclie , 
poltron , foible, de peu de défense, 
sans force. 

Imber , bris. m. €ic. Pluie. f. |] F'irg. 
Eau. f. | Ovid. Larmes. f. Imber ferreus. 
Firg. Pluie de traits, de fleches , etc. 

Imberbis, m. f.bé,n.is. Cic. et 

Imberbus , a, um. 7arr. Qui est sans 
barbe , qui n'a point encore de barbe. 
l| Hor. Jeune. 

Imbibo , is , bYbi, bibitum, ërë. Plin. 
lmbiber, boire, prendre., recevoir ou 
tirer. ( quand il s'agit de liqueur.) || Cic. 
Concevoir, se mettre en tête ou dans l'es- 
prit, faire dessein , prendre résolution. 

Imbito , ás , are. Plaut. Voyez Inco , 
Introeo. 

Imbreus, i. m.Ovid. Nom d'un Cen- 
taure. 

Imbrex, Ycis. m. Plin. Faitiere j, 
tuile creuse. || Gouttiere. f. || $uet. Sorte 
de battement des mains en signe d'ap- 
plaudissement. Zmbrez porci. Mart. Fclii- 
née f dc porc ou oreille f de cochon. 

Imbrícaàmentum , i. n. Vitr. Couverta- 
re f de tuiles creuses. || Couverture /iu 
faitage d'une maison faite avec des enlii- 
teaux ou faitieres. || Ouvrage fait en 
forme de canaux ou de gouttieres. 

Imbrícátim. adv. Plin. En menicre 
de gouttiere ou de faîticre. 

Imbricätus , a , um. lin. Fait cn 
forme de faitiere ou de gouttiere. 

Imbricitor, oris. m. Enn.Pluvieux , 
qui amene ou qui cause de la pluie, 

Imbrícium, ii. n. Mart, P. imbres. 

Imbrico, às, avi, tum , are. Jl. 
Couvrir de tuiles creuses ( de fiiticrcs. 

T Imbrícus , a, um. Plaut. Pluvicus. 

+ Imbridus , a , tim. Solin. Qui répand 
la pluie. 

Imbrifer, a , um. 7Zirg. Qui amene 
qui eause de la pluie. 
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Imbris. génitif d'linber. : 

Imbuo, is, bii, bütum, éré. Col. 
Abreuver , mouiller , tremper ; répandre 
dedans, remplir. || Cic.Instruire, inspirer. 

Imbütus , a, um. Cic. part. d'Imbuo. 
Imbu , etc. Zmbuta sanguine vestis. Ovid. 
Habit ensanglanté. Zmbutus amoribus au- 
Lr. Suet. Attaché aux plaisirs de la 
Cour. — nullis discordiis. Tac. Qui n'a 
aucune part aux troubles , qui n'y trem- 
pe point. 

ImftabYlis , zt. f. lé , n. is. Cic. Imita- 
ble , qui est à imiter , qu'on peut imiter, 

Imitàmen , Ynis. n. Ovid. et 

Imitâmentum , i. n. Tac. Imitation, 
représentation f, l'action de contrefai- 
re , d'imiter ou de supposer. Zmitamenta 
doloris. Tac. Démonstrations affectées de 
douleur. 

Imítandus , a, um. Cic. Qu'on doit 
imiter , digne d’être imité. 

imitans , tis. oma. gen. Ovid. Imitant, 
qui imite. 

lmitätio, ónis. f. Cic. Imitation. f. 

Imitätot , Oris. m. ( trix , icis. f. )Cic. 
Imitateur m , ou imitatrice f; celui. ou 
celle qui imite , qui contretait. 

Imÿtätus, a, um. Cic. part. d'Imitor. 

Imitätus , ds. m. Æuson, 7, Imitatio. 

+ Imíto , às , àvi , atum , ár&. 7arr. et 

Imitor , äris , âtus sum, äri. dép. Cic. 
luiter , copier, contrefaire , suivre 
l'exemple I Plin. Etre semblable. 

limitus. adv. Apul. Du fond , tout au 
fond , jusqu'au fond. 

Immácülatus , a , um. Qui est sans 
tache, | 

inummícülo, às, ârè. Firmic. Tacher, 
salir, faire une tache. 

luumnádeo, es, düi,eré. z. Plin. et 

Immädesco , is, düi , scéré. Ovid. Etre 
mouillé , trempé , arrosé , humecté. 

Immänè. adv. Sall. Foyez Immaniter. 

Immanis , m. f. né, n. is. Cic. Fort 
grand , extraordinaire , étonnant , dé- 
mesuré , prodigieux , excessif, énorme, 
de grande conséquence. || Cruel , inhu- 
main, barbare , féroce, farouche , in- 
tra table , sauvage. 

Immanitas , âtis. f. Cic. Grandeur ex- 
cessive , étonnante , ‘extraordinaire ; 
énormité f, excès. m.|| Insensibilité f, 
dureté f de cœur , férocité , barbarie f, 
inhumanité f', du 

Iminaniter. adv. Gvll. Excessivement , 
exiraordinairement , prodigieusement , 
éónormément , démesurément, avec ex- 
ccs, || Furieusement , cruellement , bar- 
barement , avec cruauté , barbarie , fé- 
rocité , inhumanité , inhumainement, 

Immansustus, a, um. Cic. Sauvage, 
farouche ; féroce , intraitable ; qu'on rte 
peut adoucir , dur. 

. Ammarcesibílis , m. f. l8, n. is. Incor- 


I 
rap , qui ne se 
mmarcesco:, 16 
corrompre , se flétri 


. fade. Immarcescunte 


Hor. Les Íestins € 
dégoüt, on s'en 1 
Immasticátnus , a 
n'est point mache. 
Immätüré. adv. 4 
hors de temps ,t 
ment, de trop bon 
Cipitation. 
Immätüritas , áti 
té ou trop grande h 
IL Suet. Age trop 
mariage, 
Immätürus, a, 
pas mürou en matu 
|| Prématuré , préci 
rius , ummatara mo 
turée. Corsilium ima 
précipité, donné à 
Imnieans , tis. am 
sique dans, qui e 
Immédiäté. ad 
tement , tout de s 
tion, 
limediatus , à , 
chain. 
Immedicabths , 7 
Irrémédiable , inci 
reme«e, 
linmedicatus , a 





m'a point pansé , 


apporté de remede 
remédié, 
Imméditäté. adv. 
inconsidérément, s 
avec précipitatiom. 
Imméditätus , a 
médité, tait ou d 
sans réflexion, sans 
n'a point rélléclu, 
Jmméio, is, mi 
PPErs. Pisser dedax 
Immémor , óris. 
oublié, qui ne se 
perdu la mémoire 
ficu. Ter. ou. mers 
oublie le plaisir . 
manque de recom 
Sil. ftal.Le fleur 
font tout oublier. 
Immémoräbilis , 
Dont on ne doit 
faut pas dire. I| Qx 
qui ne se. souvient 
tout, Zmmemorabili 
n'a pule faire pa 
tirer de Lui. 
Immémôrätin, © 
de mention, silem 
Imméméóratus , : 
dont om n'a jamais 


st dif 


Papin. Défaut m 


". Immensum. 
Me. Immensité f, 
, étendue infinie. 
» Sans mesure. 
e. Insmieuse , qui 
a point de bor- 
je infinie , infini. 
il, énorme, dé- 


Win. Entrer de- 


en, Jor. Qui ne 
ir. 

m, géré, l'in. 
5 une liqueur , 


Ter, et 

ans l'avoir me- 
t, injustement. 
aut, Qu'on n'a 
co, Plaut. Sans 


vid, Qui ne mé. 
pas mérité , qui 
it pas digue. 

lé, m. is Hor. 
, submerger ou 


\erpo. 
nersion. f. 
Cie. part. d'Im- 
dans l'eau. 
Hor. Qui n'est 
int mesuré. 
mis dré, m. Cic. 
demeure, délo- 
se retirer ail- 
um suum, Plaut. 
mmigravit avari- 
L'avarice s'est 
& de l'Etat. 
gen. Auc. Hor. 
num .rnerus p arius. 
went. Jusum ii- 
colline qui con- 
hofos imminente 
‘air de la lune. 
H. Penchant. m. 


Cr. Cic. Ap- 
tre sur le point 
miber ; menacer 
ier lé moment , 
re prêt à fondre 
r dessus, fmmi- 
uiu. Curt. Etre 


, les poursuivre 


ü tum , ere. Cic. 
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Diminuer , amoïndrir , retrancher , alté- 
rer , affaiblir , rabattre. Znminuere caput 
alicui. Plaut. Casser là tête à quelqu'un, 

Immfnütio, onis. f. Cic. Diminutlon f, 
amoindcrissément i ,retranchement. y, 
Imminutio dignitatis. Cic. Rabaissemens 
m d'une dignité, 

Immínütus , à, um..Cic. part. d'Im- 
minuo. affaibli, modéré, moindre, 

Imminxi, prét. d'Immejo. 

Immisceo , es, ciii , mistum , err, F'irg. 
Méler, mélanger, entre-méler. Zmmis- 
cere se negolüs, Cic. S'ingérer , s'intri- 
guer dans les allaires, — se bello. Liv. 
"rendre part dans une puerre 

Imuisérabilism. f. l*, n. is. Hor. Qui 
ne doit point faire de pirié, indigne de 
compassion. || Qui ne fait point de pitié, 

hunansiricordia, e. f — ert. Inliuna- 
nité f, dureté f de cœur. Ce moi latin 
n'est pas incontestable. , 

Immiséricorditer, adve, Ter. Impitoya- 
blement , sans miséricorde , sans com- 
passion. 

Immistrícors, ordis, emn. gen. Cic. 
Qui est sans miséricorde , sans pitié , 
sans compassion, impitoyable , inhu- 
main , dur, barbare, 

Duwumisi. prétérit d'Immito. 

Iunuissarium , 11. n. J'itr. Réservoir m 
d'eau. 

Inunissarius, ii. nt. Fest. Emissaire, es- 
pion, accusateur suborné , faux témoin, 

Iminissio , ónis. f. Cic. L'actión de pro- 
vigner la vigne, de faire des provins, etc, 

Immissus , a , um. part. d'immitto. 

Inimistus , a , um, part, d'Immisceo. 

Immitigabilhis, m. f. lé,n. is. Cat. 
Aur, Qu'on ne peut adoucir. 

Iminitis , m. f. té, n. is. Cat. Cruel, 
inhumain , barbare, dur, impitoyable , 
ripoureux, severe. || Pin. Apre au 
pgoüt, verd qui n'est pas mûr. 

Tiuinitio , 1s , misi , mi:sum, ere, Cic. 
Mettre dedans. || Ensoyer. |] Lancer , 
jerer. || Plin. Inspicer. || Sa/l.. Aposter. 
Immittere habenas, Firg. Lücher la bride, 
donner pleine liberté. 

Lnmixtim. adv. Pluur, En mêlant, 

Immixtus ,a, um. Zac. J^. Immistus, 

Immo. Pouvez lmno. 

Inmóbilis, m. f. E$,n. is, Cic. Im- 
mobile, qui ne se remuc point. 

Immdrantin, m« f. Ver. Foyez Ims 
moderatio. 

Immédéräté. adv, Cic. Immodérg- 
ment , sans garder de mesure ,sans mo 
dération , demesurément, outre mesu- 
re, Sans retenue , sans régle, excessive- 
ment, nvec exces. 

Imimódérátio , óuis. f£. Cic, Dérégle- 
ment, empo-ctemient , excès, manque gm 
dé modération, délaut ri de retenue, 

Immôdéräcum, 1, Lucr. L'anfini, gr. 
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Immódtratus , a , um. Cic Immodéré , 
déréglé, outré, excessif, qui ne garde 
point de mesure, qui est sans modéra- 
tion, qui n'a point de retenue. 

Immodesté. adv. Liv. Immodestement, 
sans modestie. || 7. Immoderaté. 

Imméulestia, s. f. Plaut. Immodestie, 
intempérance , indiscrétion. f'. || C. Nep. 
Désordre m, licence trop grande. |] 7. 
Immoderatio. . 


Immódestus, a, um. Ter. Immodeste ,. 


qui est sans modestie , etc. 7/oyez Immo- 
deratus. 

Immüdicè.* adv. Col. Démesurément, 
excessivement, trop, sans mesure, etc. 
l| Zoyez Immoderaté. 

Immüdicus, a, um. Ovid. Excessif, 
irop grand, outré, sans retenue, etc. 
|| ^ oyez Immoderatus. 

Immüdülätus , a, um. JZor. Qu est 
sms mesure, sans méthode, qui n'est 
point dans les regles. 

Immólandus , a , um Cic. Qu'on doit 
immoler, 

Immôlätio,onis. f. Cic. Immolation f, 
ou saurilice za d'une victime. 

Immolator, oris. m. Cic. Celui qui im- 
mole, sacrificateur. mn. 

Immülätus,a, um. Jor. part. d'Immolo. 

Immoóhntus, a, um. Liv. Báti, cons- 
truit, éleve. 

Immolo , as, àvi, atum, àr&. Cic. 
Immoler , offrir en sacrifice , sacrifier 
une victime. ° 

Immorior , réris, mortuus sum, móri. 
dép. Sen. Ter. Mourir dedans. Studiis 


immori. Hor. Se tuer de travail et d'appli- 


Carlton, 

| ^ müror , aris, ütus sum, ari. dép. Col. 
Demeurer, s'arréter , séjourner en ou sur. 

Iimmorgns , a , um. Stat. Qui a mordu 
dedans. || Hor. Voyez Jejunus. 

Immortälè. adv. Fal. Flac. Foyez Im- 
mortaliter. 

Immortälis M. f. ]4 , ?t. 15. Cic. Im- 
mortel, qui ne meurt point, qui n'est 
point sujet à la mort, qui vivra toujours, 
qui ne hnira jamais. 

Immortälitas »atis, f. Cic. Immorta- 
lité. f. 

Immortálfter. adv. À jamais, toujours, 
sans finir, éternellement. 

Immortuus , a , um. Cic. Qui n'est pas 
1out-:-fait étouffé ou éteint. || Plin. Mort 
dedans 1 || Ælor. Mort sur. 
ait notus, a, um. Plin. Immobile , qui 
[| F.,,. Mouvement, qui ne remue point. 

/^ , iné^vanlable. Zmmotum animo 


il es; 775 Iu pris une forte résolution, 


'"UCli'rmj 
Inimi; ine, 


hr Bio, : T - - : 
M *ugla, 5 1s, "n, gitum, Ire. Vire. 
lement , 


E Nugir 


ua fi ile toi 
Co "nd 


raire. || Retentir for- 
inm] e 


2r Parts. 
: d - LA - 
^ 58! Ou xi, ctum , eic. 


— 


I à 
Firg. Traire , ver” 
gens ubera labris. j 1 

Immunditia m. f 
Immuncósities, 6i. 
té. f. || Ordure , sale 
Immundus, a, u 
propre, qui n'est pr 
monde. Jm unda L 
vreté hontense. 
Immüntfícus, a, 
pas libéral. 
Immünis, m. f. mn 
franc, libre. !| Oisi 
Il Exemp: d'impôts, 
Immuni: imperii, F! 
personne, qui ne ri 
Soit. — civitas. Cic. | 
urbs. F'irz. Ville qu 
des incommodités « 
Cic. Terre ou ionds 
Cus. Fig. Le bourd 
point corume les abe 
Main imnocente.— ri. 
vertu n'e:i point oise 
Immünít;s, its., 
exemption. /. 
Immünitus, à , um 
muni ou lortihe , qu 
sans reirinchemens, 
Immuriniiro,àis,. 
Murmur: r, Lure un 
Immu:cilus,i. zm. 
Immusi:ülus » Le TÉ. 
Inunustilus, 1. m. 
aiglon. 
Immuütibilis, m. ; 

. muable, qui ne cha 

"point sujet au change 
changer. 1 

Immütibilitas , fe 
bilité f. état immual 
Immürabiliter. a 
ment, constamment 
ne peut changer. 
Immütiuo , onis 
ment. rn". 
Immütalus, a, um. 
Inmmütesco , is, tà 
tout d'un coup, d 
venir muet. 
lmmütio, is, ir 
grommeler, 
Immüto, is, àv 
Changer, devenir dii 
lmo. conjonmet. Cu 
contraire. {md vero, 
dà , fort bien. 
Impäcütus , 3 , um. 
appaisé. || Qui ne peu 
ucrelleur . qui n'es 
7n acata vita. Sem. 
quille. 
Impactio, onis, f. 
contre f/, hewrt. se, 





—" 


Fitr, Qui choque 

choc. 

^ Jeté , poussé, 
choqué I| Pn. 

ire. 

ur, Plin. Fitr. 

ié ou de menui- 

‘faux autres par 

5 , des chevilles, 
pe. 

» Stat, et 

8cere. Pers. De- 
Du sur. 

tar, Que rien ne 
unt, 

«Cel. A ur. Im- 
|, qu'on ne peut 


rr, F'. Invado. 

Cic. Inégal , qui 
ortionné. l In- 
n'a pas la force. 
id. La fortune 
rage. Impar in- 
ontre l'envie. 

ratio Atomachr. 
osition de l'es- 


ic. Dépourvn. 
|i n'est point 


IL. Feist. Deso- 
IS&nce , qui ne 


Désobéissance 
' f/, rebellion 


ll. Inégalité , 
ecisme. rm. 
Inégalement , 


; ar. Terent. 


"= Impertior. 
n, 8c1. Colum. 


is. Prud. Ini- 
rir, qui n'est 


imassibilité. f. 
Qui n'a point 


Ww. Cic. Into- 
"p orter, 
Pin. Impa- 
enm endurer, 
e heut retenir 
érér ses em- 
— tvéfustalis. 
mile, qui ne 
"i. 

/. Impatiem- 
ipressement , 


- 
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Impütientia, æ, f, Plin. Tm atience #, 
peme f à soulfrir , difficulté . à suppore 


ter, icy. grande sensibilité. 

Impiv dé. adv. Liv. Avec intrépidiré , 
Mironmient, sans crainte | Satis branler, 

Im pi idus, a, um. Fig. Intrépide , 
qui ne craint rien , qui ne branle pas. 

Impausabilis , m. f: l*,. n. is. Fulg. 
Qu'on ne pent fixer ou arrêter. l| Qui ne 
se donne point de relàche. 

Impausabiliter. adv, (e. Aur. 
cesse, à tout moment ; “NS aucune 
se, sans relàche. 

* Impeccäbilis , m. f. ]1» ; ?t. i5. Gell, 
Impeccable , qui ne fait jamais de faute, 
qui ne peut manquer ', qui ne peche 
Point, qui est incapable de failli. 

Inipeccautia , æ, f. Hieron, Impecca- 
bilité, f. 

Imp&édandus , a , um. CoL Qu'il faut 
metrre en échalas , ou il faut mettre des 
échalas , qu'il faut échalasser. 

Impédätus , a, um. part. d'impedo. 

lmpédiens, tis. omn. gen. Ovid. Empé 
chant, qui empêche, 

Iupfdimentum , i. f. Cic. 
ment, obstacle m, difficulté 
ras. rm. 

Impëdimenta , orum. n. plur. Cas. Ba- 
gages m d'une armée , équipages. m. Zm- 
pedimenta natures. Cic. Délauts naturels , 
umperlections naturelles. 

Impédio ,is , divi ou dii , ditum , 177, 
Cic. Empécher , embarrasser, mettre em- 
péchement , apporter un obsiacle. Fm. 
pediri religione. Ces. Etre retenu par În 
religion . laire scrupule, 

Impéditio , onis. J. Cic. Foyez Impe- 
dimentimm. 

Impéditor, Gris. m. Firmic. Qni em- 
peche , qui met obstacle. 

Impéditus , a y um; ior , issYmus. Cic, 
part. d'Impedio. 

Imp*do, às, d«1, £tum  üré. Colum, 
Echalasser, mettre des échalas. 

Tmpegi. prét. d'Impingo. 

Impella , 18, pili, pulsum, £r£. Cie; 
Pousser dedans. || Inciter 
Repousser, Impetli 
contraint de fuir, ^ 

Impendendus , à y um. 
emplayer. 

Impendens , tis. om. gen. Cic. Qui 
penche au-dessus , qui est suspendu au- 
dessus , qui est prât à toinber, Qui est 
sur le point d'arriver. Jinpcndente pluvid, 
Plin. La pluie étant préte à tomber, 
— dolore. Cic. La douleur étant sur le 
point de prendre. 

Impendeo , ex, di » Sum , ere. n. Cic. 
Pencher dessus , étre suspendu au-dessus, 
être sur le point de tomber, ménacer 
ruine. || Etre près d'arriver. Impendent 
le mula. Ter, Des malheurs te menacent 


Sans 
pau- 


Empéche- 
f, «mbar- 


; porter. |] Liv. 
in fugam. Cic. Etre 


Fi rg. Qu'il faut 


v+ 
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Impendet mons urbi. Cic. La montagne 
commande la ville. 

Impendió. adv. Qui se joint aux: com- 
parat. Cic. Beaucoup. Impendió magis. 
Ter. — minas. Plaut. Beaucoup plus ou 
moins. 

Impendiosus, a, um. Plaut. Qui fait 
ou cause trop de dépense. | 

Impendium , ii. n. Cic. Dépense f, 
frais, coût. m. Impendia. Intérêts, dépens 
m , charges. f. Impendiorum ratio. Quint. 
Compte z de dépense. 

Impendo ,is, di, sum, eré. Cic. Dé- 
oi ; employer. Impendere curam. Col. 

onner ses soins. 

Impendülus , a, um. .Enn. Qui pend 
au-dessous, qui est pendu à. 

Impéneträbilis , m. f.1é, n. is. Liv. 
Tmpénétrable , qu'on ne peut percer , où 
l'on ne peut entrer. | 

Impéneträle , is. n. Fest. Lieu où il 
n'est pas permis d'entrer. 

Impensa , æ. f. Cic. Dépense f, frais, 
coût, m.  . 

Impensè, iüs , issimè. adv. Cic. Beau- 
coup , considérablement, fort. || Suet. 
Avec dépense. | 

T Impensíbilis, m. f. l* , neut. is. Gell. 
Qu'on ne peut asses examiner , peser ou 
considérer. 

Impensus, a, um ; lor, issimus. Cic. 
part. d'impendo. || Ov. adject. Grand , 
excessif, extrême. | A charge. Impensis- 
simus preces. Suet. Prieres très-instantes, 

trés-pressantes. Zmpensius ingrato homine 

nihil est. Plaut. Rien n'est plus à charge 
qu'un ingrat. 
Impèrativus , a, um. ÆMacrob. Impé- 
ratif, qui sert à commander. | 
Impèrätor, oris. m. $uet. Empereur.m. 
|| Cic. Général d'armée , Chef , Capitai- 
ne , Commandant. m. || Ordonnateur éta- 
bli , celui qui commande pour un autre, 
ui fait exécuter des ordres , piqueur m 
ouvriers. 

Impérätoriè. adv. Treb. Pol. En Géné- 
ral d'armée, en Commandant, en Or- 
donnateur. || En Empereur. 

Impérátenus , a, um. Cic. De Général 
d'armée , de Commandant , d'homme qui 
a autorité. || D'Empereur. 

Impérätrix, icis. f. Cic. 
femme f qui commande, 

Impèrätum , i. neut. Cæs. Commande- 
nent m, ce qui est comrgandé. 

Impérätus , a , um. part. d'Impero. 

, Imperceptus , a, um; ior. Ov. Qu'on 
? à pas remarqué, dont on ne s'est pas 
appercu. 

Impercïtus ; a, um. Sil. Ital. Qui n'a 
Point été remué. | 

Imperco , is, #rë. Plaut. F. Parco. 


Imiperen . | , 
poing hon sa, um. Ovid. Qui ne s'est 


Impératrice , 


En 

Imperditus , a , 
pas perdu, qui est & 

Impertectio , óni 
tion, f. 

Imperlectus , a , 
qui n'est point ach 

Imperítdus , à, 
perfide , fort traitn 

Imperfossus , a , 
point été percé, 

Impeériab iler. di 
ment , avec hauteur 

Impériälis, m. f. 

Impeénosus, a, ! 
qui commande , qui 
rité. || Impérieux, bre 
avec hauteur. Im pu 
Sibi. Hor. Qui sait 
est maitre de soi, 
passions. 

Impéritàbundus , 

Impèrilans, tis. 
commande. 

Impérité. adv. Ci 
habilement , grossie 
homme mal instrai 

Impéritia , ze. f. 
ignorance f, défa 
manque m de conne 
te f/, bétise f, gros 

Impérito, às, à 
Foyez Impero. 

Impéritus , à , um 
habile , qui n'est 
qui n'a point d'ex 
butor, 

Imperium , ii. m. 
empire m, pouvoir n 
mandement, gouve 

Imperjuratns ; a , 
jure pas en vain, pi 
vainement, 

Impermissus > &, 
qui n'est pas permis 

Impéro , 5 , ävis 
mander, ordonmer , 
ser. || Maitriser. Zm 
Liv. Je n'ai pu gag 
pu me résoudre à. — 
poser un tribut, 

Imperpétnuus , à , 3 
perpétuel, qui me d 

Imperspectis. 
trop peu de prérer 
demment. , 

lmperspicuns , a 
n'est pas Chr , qui 
qu'on ne discerne 

Imperterrítus , a , 
qui ne s'épouvante : 

Trupertio , 1$ , 1vi 
_ Impertior, iris, à 
Communiquer , fai 
procurer , octroye 


l'un. — salutem. 
tf, Saluer quel- 
és. 

art." Impertior. 
Sen. Qui ne se 
de rien; qui ue 


Oei, Qu'on ne 
| ne peut passer. 
"table. || Qu'on 
ticahble. 
ire paitre le bled 
n gras páturage. 
ur Impetr. 
iolemrinenr. 
n. Farr. Assail- 
taque. {mpeters 
"que à coups de 
hes dessus , sur. 
|, 16. colin. Hon- 
as demander. 
ram. [| Violent. 
. intolérable. 
in. Dartre vive , 
Sorte de maladie. 
Mir , attaquer, 
ft. is. Liv. qu'on 
able. Zmpetra- 
rorable pour de- 
tenir des graces. 
ir qui persuaur. 
Flaut, Obtenir. 
‘de. Impétrarion, 


ui sert A obtenir. 
rt. d'Impetro. 
etrn. 

. AMfar. Sorte de 
l'abienir. 

Laut, Foyez Tm- 
I 

imum, ae. Cac. 
gxefrare  wenptm 
"^ Fare oublier 
m repentir. 
neusement. 


li. Impétueux , 


mpétuosité ; Y1O- 
mporiement m, 
aet, choc m, at- 
mis rm à por- 
tare; Plin. 
trait. 
| point 
npoli. 


semble 








Jet. e 
est. Action qui 


cat. Sen, Trag, 
que crime, 
hesd. part. de 


— - Ld p 


- 
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Impico ; às, àvi, itum , &r&. Colum. 
Poisser , enduire de poix , poudronner ; 
brayer; donner le Brai, là carene , le 
cárenape ou les œnvres de marée, 

Impiè- adv, Cic. Avec unpiété , d'une 
maniere impie. 

Impietas , atis. f. Cic. Tmpicté , irréli- 
por f,wanque m de respecr envers la 

ivinité , envers la patrie , envers 1ès” 
parens. " 

Impiger, gra, grum. Cic. Qui n'est 
pM paresseux (qui est, diligent; vigi- 
Ant « alerte » agissant. 

Im ptgré, adv. Cic. Dil cemment , sans 
paresse, soigneusement , wvec vigilunee. 

Imnpigritas , ätis. f. Cic. pour linpi- 
gritia, Diligence , vigilance. f. 

Lmpilia, ium. m. pur, "lin. Sorte de 
chaussure de feutre, pantoufles f de feu. 
tre, brodequins m de poil foulé. || Ban- 
delettes f£, rubans, cordons m avec quoi 
les femmes aitachent leurs cheveux ox 
leurs coelfures. 

Impingendus , a, um. Cic. Qu'il faut 
pousser contre. ; 

Impingo, is, pepi, pactum, ping?re. 
Cic. Heurter , pousser, jeter , ruer con- 
tre, appliquer. Zmpingere navem. Quint. 
Echouer son vaffscau.—compedes, Plaut. 
Mettre les fers aux pieds. — in megnaim 
liem, Wen. Jeter où engager daus un 
&rand procès. —culnam in aliquem. Sen: 
Reieter la faute sur quelqu'un, — pu- 
gnum. Plaut, Appliquer un coup de poing. 

Fmpinguo , “Rs art. Engraisser, 

]mpio, às, áyi, ütum , üre, — Plaut. 
Souiller, tacher d'un crime. Zmpiare se 
erga Deos, Plaut. 5e rendre criminel 
envers les Dieux, les olfenser. 

Impius,a, vum. Cic. Impie, scélérat , 
dénaturé , qui n'a aucun sentiment de 
relipion O0 n'a point de miété, 

Implzcabilis, m fl, nis. Cic. Im- 
placüfile » qu'on ne peut appaiser, qu'on 
ne saurait adouclr ;, irréconcibable. - 

Implücab:liter. adv. Ter. Implacable- 
ment , in éconciliablement, d'une ma- 
niere à ne pas reycemir. 

Impläcätus , a, nm. Ovid. Qu'on ne 
peur appaiser , assouvir ou contenter. 

Implicidus, a, um. #or. Farouehe, 
cruel , obstiné, barbare, implacable , 
qu'on ne peut adoucir ou fletür. 

Implinator , oris. mt. Trompeur, four- 
be, imposteur. m. 

Impliíno, as, ürv. Tromper, nbuser, 

Impleo, es , plevi, pletum , plerr, Gut. 
Emplir , remplir. || piene pd Li ein 
implere. Plin. Tenir sa paroie , s'acquit- 
ter de sa promesse. 

Impletus, a, um. Cic. part. d'Impleo. 

Implexus, às. rt. Plin. Enrortillement, 
etre PERS ET m. || Embrouillement. rr. 
Impléxus , a, uim, Jing. part. d'Im- 
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plecto. inusité. Entortillé , entielacé. 


Impliícaté. adv. Firmic. D'une maniere 


embrouillóe , embarrassée. 

Implicätio , Onis. f. Cic. Entortille- 
ment, entrelacement. ;n. | Embrouille- 
ment, embarras m , brouillerie. f. 
Impliícator , oris. m. Firm. Brouillon , 
brouilleur m, qui embrouille, qui 
se de la brouillerie. | 
Implicätus , a, um. part. d'Implico. 
Implíciscor , éris , sci. Plaut. Etre 
embarrassé. ; s 

Impliícíté. adv. Cic. YYune maniere 
embrouillée , obscure , embarrassée. 
Implicito, ds, àvi, atum, are. JPlin. 
TJ, Foyez Implico. 

Implicitürus , a, um. Ovid. Qui entor- 
tillera , qui enveloppera. 

Implicitus , a , um.. Cic. Embarra: ', 
embrouillé , confus , obscur , enve! 

Implico, i5, avi ou chi, atum cu cítum , 
äré. Cic, Entortiller , entrclacer. || Em- 
brouiller , embarrasser , envelopper , en- 
caper. Implicare crinem auro. Pang. Tres. 
ser, cordonner ses cheveux avec des tres- 
ses ou avec des rubans d'or. — dextras , 
T'uc. Se donner la main, se prendre par 
la main. — caput ad speculum. Plaut. Se 
coëfler au miroir ; ajuster sa tête, sa 
coëlfure devant le miroir. 

Implorandus , a , um. Cic. Qa'on doit 


oret 


niplorans , tis. orn. gen. Cic. Qui im- 
plore, qui demande secours. 

Implôrätio, onis. f.Cic. L'action d'im- 
plorer, d'appeler à son secours. 

Imploritus , a, um. Catul. part. de 

Imploro , às, Avi, átum, àr&é, Cic. 
Implorer, appeler à son secours, de- 
mander l'aide. 

Implumbo, ás, àQ , átum, àré. Wir. 
Soudre o; plomber , mettre le plomb, 
sceller en plomb. 

hnplümis, m. f. mè,n.is. Hor, Qui 
n'a point de plumes, plumé. || Pln. 
Qui n'a point de poil, pelé. 

lnplus, is, plti, plütum ,.ér&. Col. 
Pieuvoir sur ou dedans. 

Iinpláyia , e. f. J'arr. Sorte d'habille- 
ment dont se servaient les sacrificateurs 
pour se sarantir de la pluie. 

Implüviitus, a, um, Zarr. De couleur 
tannée. || Fait comme un toit à quatre 
pans. 

Implivium, ji. m. 7itr. Cour f où 
tombe l'eau des toits. || Ter. Gouttiere, 
gargouille. f. 

Impeenítens , tis. adj. Bibl. Impéni- 


Tent, qui n'a point de repentir. 


Impirenftentia, e. f. Impénitence. f. 
Impólité. adv. Cic. Sans politesse, im- 
poliment , grossierement. | 
, Impálitia, se. f. Z'arr. Défaut m de po- 
litesse , grossiereté, f, || Mal-propreté , 


b 


négligence. f. 
aeta, a, um 
politesse , grossier. | 
vé, qui n'est 
Impollütus , a, um 
point souillé, qui 
qu'on n'a point viol 
Iupomenta , orum. 
Bellaria. 
Impono,is,pósui, p 
poser,poser ou mettre 
en imposer, faire acc 
dupe, Zmponere aliq: 
Mettre quelqu'un à « 
rei. Ovid, Donner an 
egregié imposuit Mil 
Milon lui en a jolime 
Imporcátio , anis. 
faire des sillons en 1 
^o rvrs "les. f. 
Lnporcütus,2. um 
u 1 , jeté dans um 
sillon, | 
Imporcitor 
qui lait des v .  — 
boure mal. | 
Imporce , 4, .— 
Faire des sillons da 
labonre. || Faire des 
les semences. 
Importäbilis, me... 
ne peut porter. 
Importandus, à , u 
transporter , voiture 
Iniporto , 8s , avi 
Transporter , yoitm 
] Apporter , causen 
tbellis.. Hor. S'attir 
écrits. — mullis adj 
beaucoup de gens.—] 
Pn. Quasi « | 
Importüné. adw.- 
à contre temps , hor 
son, d'une manière 
tune , fácheuse. 
Importünitas , ati: 
té f, maniere ji * 
Importünus , 8 , 4 
+ CM 


incommode 











vient à 
portable , X 


Impor 


possed 
se possée pas, qu 
soi-même , qui est 


tout transporté. 
Impôsiio, Gmis. j 

l'action d'appli | 

| ]mpósitiuus , m , 
Impósitirus , à, 
Impôsitor , Oris, 





+ sil 


Von. a 

lin. F^. Impositio. 
(par. d'impono. 
i$, imposé. 

ust. L'impossible. 
lé, m. 138. Quint. 

t faire. 
Pr. pul. Impos- 


Ulp. Imposteur , 
lp. Imposture f', 


Ono. 
gen. Cic. Impuis- 
& , foilde, à qui 
ui n'est pas assez 
jsitre de soi , qui 
, quine sc bete 
se “cCommnder , 
Qy-emiportdrio ilis. 
74. Sans "pouvoir 
'"wmairrnser ;imn- 
Hé, sans modé- 
tyreQ en suivant 
| Sen. Insolem- 
ablement. 
er. Impuissance , 
mblesse f, défaut 
é. f. || Cic. Déré- 
L, transport. 7n. 
Plaut. Inconsidé- 


 Tert, Qui n'est 
Incis. 

Tert. Manque m 
| de connoissance 


Corn. Nep. paur 
présent , présen- 
Qui n'a pas diné. 
x. Lmuprécation. f. 
sum , ari. dép, 
$, maudire , 
vuhaiter «lu 
mprecari diras 
qu'on , Je don- 
— sermone alicui 
er du bonheur à 
Vous assiste , en 
| £éternue. 

zxacieument , soi- 







rimo. 

c Impression f, 
|jaque f, assutt rm, 
turosite f', violen- 
Cic. Articulation 
| facere in hostes. 
nis , les charger. 
s. part d'Impri- 
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mo. Inpissus sulcus. Cic, Sillon enfoncé. 
— is crater. Fire. Tasse ciselée. 
Imprimis. adv. Cic. Principalement " 
Sur-Lourt, , 
 hnprímo , is » pressi , pressum , mérë. 
Cic. Imprimer * empreindre + Braver , 
marquer. Zmprimere aiyiMa annulo. Cie, 
Cacheter de son anmau , marqner de song 
cachet. — sigmum pecari. Firg. Marquer 
le bétail , lui faire une marque, 
Impróbabilhs, m. f. LE, n. is. Cie, 
Qu'on ne saurait prouver , qui n'est pas 
probable, 
Imprôbätio , onis. f. ad, Her. Désa- 
venu mi ; l'action dé désavoner , de désap- 
prouver , de récuser ; récusation. f. 
Imprôbator , óris. m. pul. Qui dé- 
sapprouve , qui désaroue. 
chmprübatus, a, um. Cic. part. d'Im. 


4 "OD 


cdmpróbé, ihs, issÍmé, adv. Cic. Mé- 


-chamment , maliciess-ment , en scélérgt 


Imprôbitas , átis. f. Cic. Méchanceté ^ 
maligmité , scélératesse, f, 

Impróbo , 4s , ávi , utum , àrt. Ce, 
Désapprouver | improuver, désavouer , 
blàimer. 

Improbro , às , Avi, atum , &rt. Plaut, 
Beprocher , faire des reproches, 

Impróbülus , a , um. Juv. dimin. de 

Imprólius , a , um. Ci, Méchant , scé- 
lérat, vicieux. || Plaur. Mauvais , Cor: 
rompiu , uÂté , defectneux * qui ne vant 
rien. || /"£rg. Rude , facheux , cruel , *io- 
lent. || Ter. Qui n'est pas propre , qui ne 
convieut pas. || Quint. Impudent , efiron- 
té. Improbus ad aliquid. Ter. Qui n'est 
pas propre à une chose, — labor omria 
vinci. Firg. Un grand, un assidu tra- 
vail vient à hout de tout. — amor. Firg, 
malheureux , funeste amour. — gmivr. 
Fir. Oie insatiable. — puis, Mart. Mau’ 
vais pain. Znproba mer... Plant, Marchan- 
dise défectueuse.—hiems. Ovid. Rude hi- 
ver. — fronr. Quint. Y sape etíromté. 
— wntris rables. Fire, Faim insatiable. 
— [ortuna, Firg. Destin cruel, —cariísa, 
Ovid. Vers trop libres. £mpivii pores. 
Plaut. Poteaux pourris , qui ne vuleut 
rien. Zmprobir diviü. Hor. Richesses 
iial acquises o4 qui rendent méchant. Zrm- 
probum os. Suet. Méchante laupue , lah- 
pue medisante, — festamentum. Cic. Tes- 
tument délectueux , qui n'est pas dans 
l'ordre, où lés formalités nécessaires ma 
sont pas observées. 

T Improcérus , à , um. Gell. Qui est | 
petit de railie ou de peute stature, — 

1 Improcreaàbilis, m. f lé, rt. is. pul. 
Qui ne peut étre produit 

Imprófausta ‘4, um. Ouint. Dont on 
n'a point fait sa déclaration , dont om 
n'a point donné le dénombrement, : 

Jwprôles , is. em. gen. et 

* a 
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Improlis , m. f. lé , n. is. ou 

Imprôlus , a , uut, Fest. Qui n'a point 
d'enfant , et à cause de cela n'est pas en- 
core enregistré au róle des bourgeois. 

Impromiscuus , a , um. Gell. Qui n'est 
pas commun , extraordinaire. . 

Impromtus, a, um. Liv. Lent, qui 
n'est point prompt. Zmpro:ntus lingud. 
"Liv. Qui n'a pas la parole libre , qui bé- 
gaie ou parle lentement. 

Imprópératus , a , um. Firg. Qui n'est 
point fait à la hôte , qui n'est point pré- 
cipité » fait à loisir. 

Impráp?rium , ii. n. Reproche. ri. 

Imprüpe?ro, as , àvi ; atum , irc. /"Jaut. 
Reprocher, faire des reproches. || Plin. 
Se hàter d'entrer, se presser d'aller. 

Imprüpérus , a, um. Sil. Ital. Lent , 
tardif, qui ne se hâte pas. 

Improprié. adv. Gell. Improprement. 

Improprium , ii. neut. Quint. Impro- 
pri^té. Á | 

Improprius , a , um. Quint. Impropre , 
qui m'est pas propre, qui ne convient 
pas. 

Amprosper, a, um. Ter. Qui n'a pas 
un heureux succès , malheureux , qui 
réussit mal. 

Improspéré. adv. Col. Avec peu de 
succes , malheureusement. 

+ Improtectus , a , um. Gcíl. Qui n'est 
point protégé, qui est sans protection , 
qui n'a point d'appui. 

Improvidé. adv. Sen. Sans prévoyance, 
imprudemment , inconsidérément. 

lmprovidus , a , um. Cic. Qui manque 
de prévoyance , impudent , inconsidéré. 

[| PLia. Imprévu , qu'on n'a pas prévu. 

Improvisc. adv. et 

Imprayiso. abl. abs. Cic. Ex improviso, 
de improviso. À l'impourvu , au pied le- 
ré, au dépourvu , sans l'avoir prévu, 
a l'improviste. 

Improvisus, a, um. Cic. Imprévu , 
qu'en n'a pas prévu, qui arrive à l'im- 
proviste , dont on a icd surpris. 

Imprüdens , tis. omn. gen. Cic. Impru- 
dent , mal-avisé, étourdi , qui agit sans 
réflexion ; qui ne pense pas à ce qu'il fait. 
|| Div. Qui ne sait pas, qui n'a pas la 
connoissance. Jmprudentem opprimere 
Ter.Prendre quelqu'un au dépourvu, sur- 
prendre une personne qui ne s'y attend 
pas. Zmprudens maris. Liv. Qui ne con- 
nait pas la mer. Inprudente illa Jactum 
est, Cic. Cela s'est lait.à son inscu. ; 

Imprüdenter. .adv. Ci. limprudem- 
ment, sans discrétion, indiscreiteinent , 
par mégarde , sans y penser , sans y 
prendre garde , incous: Jésisell , Sans 
réflexion , avec imprudence. || Zeb. Par. 
Sans connoissance , par ignorance. 

, Imprüdentia ,æ. f. Gic. linprudence f, 
inéliscrétion Pan incougdéralion ls mân- 


ve m de réflesier 
| Col, Tgnorance. 
Impübes, vris. Ó 
Jmpüabescens , tis 
Impülis , m. f. ! 
pas atteint. l'üige di 
Impüdens , tis. o 
dent, eftronté. 
Impüdenter. adv. 


elírontément , sar 
deur. 

Impüdentia , 2e. 
efironterie. 


Impüdentiuscülo: 
effronté , un peu i 

Impfüdicütus , a 
rendu impudique. 

Impüdicé. adv. 
ment, 

Impüdicitia , ze. 
etc. 

Impüdicus , a, x 
lascil , eic. 

Impugnitio , óni 
attaque f, insulte. 

Impuguiztor, Or 
que. 

Impngnätes , a. 
|| Surmonté , vainc 
point attaqué. 

Impugno , as, i 
Attaquer , donner 

Hor. Gontrarier, 

Impüli. prétères 

Impulsio , onis. 
l'action de pousser, 

ersuasion , incital 
[citations PU 

Impulsor, üris. 

qui porte, qui im 


induit à; instigate 
Impulsus , às. zm 
Impulsu suo. Cic. | 
ment. — /uo. Cic. 
Impulsus , a 5 ur 


Impulvis , 
n'y a point de 

Impünéà , j 
nément, & 
avec impunité- 

Impünis , z. f. 
Impunitus. 

mpünftas , atis 

Impünité. ad. j 

Impünitus , 3: 
ne punit moin 

1 Impüno , oni 
pudens, 

f Impurátus , a 
pur, sonillé, cor 

linpürè. adv. € 
pure , déshonnète 

limpürino, ee. 





P 
té ,"vilenie , mal- 


m ,ürc. Sen. Ren- 
; g^ter. 
. impur , corrom- 


mpntation f, l'ac- 
u'un, 

Sen. Qui repro- 
jienne compte. 
Plin. Qui n'est 
]| Fest, Qui n'est 


um, árv. Quint. 
Lolum. Compter , 
nposer. 

li, éré. Col. Se 
orrompre. 

l5, 5. is. Oui ne 
ne pourrit point. 
dimi. de 

plus bas , le plus 
auris. Plin. Bout 


uverne l'accusat. 
exprime ordinati- 
Dans où en. ÆL 
aux. Zn lempore 
,4 point. Zr ho- 
| [| À cause , à la 
d. Zn hoc facium 
à cause de cela, 
essein. Zn illius 
s de lui, à son 
OM , par som cré- 
és. Fm tridua ex:- 
prés trois jours. 
Lprès demain. Zn 
de jours après. 
alio feceris. Gell. 
| 4, Comme vous 


utres. || Contre... 


lammare.Cic. Ani 
bméchans. || De, 
E3our en jour. Zz 

autre. || De- 
i Naitre les pieds 


Eur. Liv. Deyant 


1e, || Entre , au 
parmi. Ja manu 
ut. Le succés est 
ux. |FEnvers. Zn 
béral envers les 


cem bibere. Mart.. 
"Gene Leimpics slu-. 


jusqu'au souper. 
guts distribuitur. 
par tout le corps. 
o- Ter. Pendant 
'squ'elle était en 
In Syriam decre- 


& destinées pour 


+ 
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la Syrie. Zn vesperum. Plaut.Pour le soir, 
Il Sans. Zn infinitüm. Plin. J. Sans fin 
a l'infini. [| Selon , suivant. Zn sententiam 
alicujus. Quint. Curt. Selon lavis de 
quelqu'un. Z5 morem. Firg. Selon la cow- 
tune , suivant Pordinaire. || Sous. 7; 
potestatem suam redigere. Cic. Mettre sous 
sa puissance , réduire sous son pouvoir. 
In armis esse. Liv. Etre sous les armes. 
|| Sur, touchant. Zn eo erat, ut. Cori, 
ep. 1l était sur le point de. Zn aliquam 
rem dicere. Cic. Parler sur un sujet. Z/Je 
s'erprime encore diversement , come [7 
præsens. Liv. in praesenti. Cic. in præsen- 
tid. T'er, À présent , presentement , mnain- 
tenant, à cette heure, Zn posterum. Cic. 
Dorénavant, désormais, Bil'avenir. 

Ina , æ. f. Varr. Fibres , filamens , fi- 
lets. m. 2s 

Inabruptus, a, um. Stat. Qui ne peut 
se rompre. 

Inxbsólütus, a, um. Æpul, Qui n'est 
point achevé ; imparfait. 

Inaccessibilis, m. f. l2, n. is. et 

Inaccessus , a , um. 7'irg. Inaccessible , 
dont on ne peut approcher. || Qu’on.ne 
doit pas approcher. 

Inadversum. adv. Cæs. Au travers. 

Inídülübihs , m. f.1é,nm.is. Gell. Qui 
ne se laisse point flatter , qui ne se laisse 
point surprendre à la flatterie. 

Inddustus , a, um. Ovid. Qui n'est pas 
brûlé ou rôti. 

Inæditicätio , onis. f. Plaut. L'action 
de bàtir dedans ou sur. 

Inædificätus , a, um. part. de 

Inzdífico , às, àvi, atum, ärë. Cic. 
Bâtir dans ou sur. || Démolir , renverser , 
abattre. {nœdificatæ port. Liv. Portes 
murées. Inædificata sacella.Cic.Chapelles 
démolies , abattues , reuversées. 

Inæquäbilis, m. f. lé , n. is. Cic. Qu'on 
ne peut rendre égal ou uni, qu'on ne 
peut égaliser ou applanir. 

Inequabllter, adv.. Pàrr: En désor- 
dre , d'une maniere à ne pouvoir étre 
rendu égal, etc. 

Inœæquälis , m. f. l6 , n. is. Ovid. Tn£- 
gal, de A Ps » qui n'est pas uni, 
Tuvqualiws-tonsor: Ovid. Laibier qui ne 
coupe pas les cheveux ou qui ne ruse 
pas également. 

Inæquälitas , atis. f. Col. Inévaliré , 
MIEDEODOI OR: f- 

næquäliter, adv. Liv, Inégalement, 
d'une maniere disproportionnce. 

Inæquätus , a, um. Z'ibul. part. de 

Inæquo , às, ävi, ütum , ärè. Cire, 
Applanir , unir, rendre égal, égaler , 
egaliser. 

Inzstimnàábilis , m. f. I* , mis. Cic. Qui: 
n'est d'aucun prix , de nulle valeur, || Lire. 
Inestimable, qu'on ne peut assez estimer. 

lnestimátus , a |. um. Z/Ip.. Qui n'a 








59m YN AE | 
oint été estimé , où l’on’n'a point mis 
De prix, qu'on n'a point apprecié, 

Insestuo , às ,üvl , ütuum , are. neuf. 
Hor, S'échautier , être fort ému , fort 
animé, | ZEN 

Inaffectátus , a , usn, Plin. J. Quin'est 

oint affecté , qui est naturel, qui coule 
ke soi-même. 

Inigitabilis , m. f. 1€ , 7t. is. Sen. Im- 
mobile , qu'on ne peut mouvoir , que 
rien ne saurait agitct. | 

InXgitátus , a , um. Sen. Qui n'a point 
été remué , qu'on n'a point agite. 

Inalhbeaco , is, ere. Cels. B anchir a de- 






Inílesco ,.9&, Eri. Cels. Croitre en- 
semble, | . 

Inalgesco , is, &ré. Cels. Devenir froid 
se relroidir. 

Inïlienätus , g , ym. Scrib. Larg. Qui 
n'est point mélangé, qui n’est point 
altéré. . 

Inilienus , a , um, Qui n'appartient 
point à un autre. || Qui n'est point étran- 

er, 

Inalpini, Orum. m. pl. Cic. Habitans 
des móutagnes des Alpes. 

Inaltätus , a , um. #pul. part. d'Inalto. 

Inalt£ro, às , áré. Jer. Altérer, cor- 
rompre, 


Inalto , 8s , âré. Elever , hausser , ex-- 


hansser, 

In*müabYlis , m. f.]6,n. is. Plaut. Qui 
n'a rieu d'aimable , dégoütant , désa- 
gréable. ' | 

Infmäresco, is , ér&. Har. Devenir 
amer, 

Inimitus, a, um. Si. Ital. Qui n'a 

oint été aimé, ( 

Inambitiosus , a , um. Ovid. Qui 
e^ sans ambition , où il n'y a point 
d'aumbitnion, 

Inambülatio , onis. f. Cic. Lieu de pro- 
menade. || L'action de se promener. 

Inambülo , às , üvi , átum , ar. n. Cic. 
Se promener, 

Inímeenus ,a, um. Ovid. Qui est sans 
agrément, désagréable , qui n'a rien d'a- 
grénble, - 

Inine , is. 1. Zucr. Vuide. i. |] Eten- 
due f de Pair, || Rien. m. 

Ininficio , is, ér&. Ulp. 7". Inanio. 

iniuesco, js, ér&, A £mm. Marc. S'é- 
ranouir , se dissiper. 

Inäniæ , &rum, f. plur. Plaut. Vuides, 

riens, m, 

, Inaníflóquus , a , um. Plaut. Diseur de 
Tiens ; conteur de sornettes , de fadaises , 
de b gatelles » de niaiseries, 

Insnímális , m, f'. 1& , n. is. "pul. et 
 ininimatus , a , um, Inanimé y qui est 
nantes : privé de vie, mort. 

iv V MRERfum , 3, 7. Plaut. Inanition. 
l| Vides m. Vo 3 e s Plans, Inenition. f. 


‘ 


E — 


D 
Inínimus,8, um. 
Ininio , 15 ,1v1, 1 

der, évacuer, 

Ininis, m. f. Wt, 
Cic. Vuide, où 1l 
|| Inutile , frivole. |] 
vre. || Affame. || Qu 
Inantora ingenid. L 
creux , esprits les p! 

Inänitus , atis. f. 
nition. 4. Vanité 
inutilité. f. 

Inäniter. adv. Col. 
inutilement, 

Inaánitus , a, nm. 7 

Inante. Prop. Dev: 

luitpei ftus, 4, uim 

point oavert az à c 

fraudi, S, Ital. Qui 

se laisser tron per, « 

T Inappärano , om 
faut i e prépacati 

Inappittiensibilis 
Teit, Qu'on ne peut 

Iniquo , as, àre. 
en rau, faire fondre 

I naruosus , à, uU 
d'eau, aruie. 

Inaárátus , 
éte labhourc, 

Inarculum , i. m. j 
grenadier pour les «i 

Juarden , és, erc. 

Inariesco , is, a1 
flaminer , être embra 
dre feu, s'entlamme 

Inürélactus, a , um 
a fait sécher, 

Inüresco ,1s , rüi, 
devenir sec, 1| Quiret. 

Inarcentätus , à , 
couvert d'argent , ei 

ent. 

Inargüté. adv. G 
peu subtile, srossie 
adresse , sans subtil 

Inargütus , din 
fin ; qui est sans ep. 

Iníro, às, Hv, ; 
bourer, couvrir de ! 

inartificialis , re. 

Où il n'y a point d'a 

Art. 

Inartificialiter. ad 
sans artifice. 

lnárui. prét. d"Ina 

Inascensus , üs. zr. 
monter dessus, 

Inascensus , À , us 
point encore monté 

Inaspectus, @, tu 
Été vu. 

Inassarss ,4à, um 
& fut rüur, 


a, um 


A 
vid. Qui n'est pas 


. plur. Voyes Fra- 
'a 
imn Ter. Qui n'est 


n Ovid. Qui n'est 
é ou alfoibli. 
. Plaut. Qu'on n'a 


n. gen. Hor. Qui 
de courage , de ré- 
int hardi, qui est 


É.n.d8. Cic. Qu'on 
t point entendre. 

tum ,iré. Cic. Ap- 
'€ , ouir dire. || Etre 


F (Gell. Petite leçon 
on entend. 

Cic. Inoui , dont on 
u'on y'a pas encore 
| n'a point été oui 


f.M, n. is. Apul. 
ner , inévitable. 

iv. Aprés avoir pris 
'és. 

um. part. de 

i, àtum , arr. Liv. 
consulter le vol dès 
de l'aveuir. |] Gon- 
r,sacrer.— Cic. De- 
. Firm. Dorcur. Wt. 
Cic. part. d'Inauro. 
aut. Pendant n d'o- 


Gell. Essorillé , qui 


naurari ab aliquo. Lac. 
]qu'un. 


Cic. Sans avoir pris 
voir consulté le vol 
ar&usement. 


"uum, Pli. De mau-. 


Firg. Qui n'a pas eu 
er ; qu'on n'a osé en- 
n'ose essayer. 
um. Qui n'est point 
aide point. 

m vid. Qu'on ne 
| ne taille pomt. 

Fest. En invoruant ; 


, éré. et 

i,éré. Plin. S'échauf- 
L || Ovid. S'animer, 
sére er horrore. Cels. 
ud de la fievre après 
za cogilationes, l'a. 


‘tea d'un petit coton blanc. 


" IN C 5o 
S'exciter à de grandes entreprises. 

Incalfício , 15, feci , factum, é&c. Ov. 
Echaufier , rendre chaud. 

Incallidé. adv. Cic. Grossierement , 
sans adresse, sans finesse , sans artifice. 

Incallfdus, a , um. Cic. Grossier , qui 
est sans adresse , sads artifice , qui n'est 
pas fin, qui est simple. 

Incallo, às, art. Jeget. S'endurcir , 
faire un calus. i 
Incílo , ds, ärë, Fest. P". Invoco. 
Incandeo , es , üi , er&. et 
Incandesco, is, düi, éré. Ovid. De- 


. venir tout en feu, s'enflammer , s'em- 


braser. | 

Incänesco , is, nüi , &ré. Catul. Blan- 
chir, devenir blanc. 

Incantämentum , i. ^. Plin. et 

Incantätio, onis. f. Enchautement , 
charme. ni. 

Iucantätor , oris. m4. Firmic. Enchante- 
teur. rm. 

Incantátus , a, um. Jor. part. de 

Incanto , à$ , vi, ütum , üre. Plin. En- 
chanter , charmer. 

Incánui. prét. d'Incanesco. 

Incänus , a, um. Pirg. Blanc de vieil- 
lesse. {ncanæ herbae. Col. Plantes couver- 


Incäpax, àcis. omn. gen. Prud. Inca- 
pable , non sujet à. 

Incípistro , ás , ärè. Apul. Enchevé- 
trer, etc. Poyez Capistro. 

Incarc*rätio , onis. f. Plin. 
nement. m. 

Incarcfritus , a , um. Liv. pai. de 

Incarcéro , às, dvi, átum , árc, Farr. 
Emyrisonner, mettre en prison, 

Incarnátio , ónis. f. Eccles. Incarna- 
tion f, l'action de prendre chair. || For- 
mation ‘f d'une móle dans la matrice. 

Incarnátus a, um. Inçarné, qui 4 
pris chair. || De couleur de chair, in- 
carnat. | 

Incassüm. adv.: Sall. En vain, vaine- 
ent , inutilement, sans efiet. 

Incastigütus , a, um. Jor. Qui n'est 
point chátié , qu'on n'a point puni ou 
corrigé. 

Incastitas , átis. f. Sidon. Défaut m de 
chasteté. 

Incasträtüra, æ. f. Assemblage mm, em- 
boitement ifi, liaison f, mortaise. f. 

Incastro , às, dr. Plin. Emboiter, 
assembler. . . 

Incüsürus, a, win. Plin. 

Inciteno, üs, &ré. Fest. 
mettre aux fers. 

Incívütus , a, um. Col. part. d'Incavo. 

Incivillàtio , onis. /ém. Fest. Moque- 
rie. f. 

Iucívo , às, ävi» atum, irc. Cal. 
Creuser , caver. 


, adv. Cic. 


Emprison- 


Qui arrivera. 
Enchainer ; 


Inconsijcrément ; 
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inmprudemiment ; sans réflexion , sans 

prendre gurde , par mégarde. 
Incautus , a , um. Cic. impruden®, in- 


considéré , qui ne fait pas réflexion, qui, 


manque de circonspection , qui ne prend 
pas garde , qui n'est pas sur ses gardes, 
qui ne se précautionne pas. 

Incedo, is, cessi, cessum , der. Cic. 
Marcher , aller , venir. 

Incélebräams, a, um. Tac. Dont on 
n'a point parlé, qu'on n'a point publié, 
qu'on n'a point vanté. . 

Incflebris, m. f. bid, n. is. Sil. Ital. 

ui n'est point célebre, qui n'est point 

meux, dont on ne fait point de men- 
tion üvanrtapeuse. 

Incendlicio, is, éré. Treb. Pot, Met- 
tre le feu, embraser. 

Incendiüria, de. f. Plin. Oiseaum, que 
les anciens ont cru présager un incendie. 

' Incendiirins, a, um. Suet. Qui met le 
feu, qui porte le feu. Incendiaria navis. 
Cæs. Brilot, m. Vaisseau employé à 
mettre le feu aux autres. 

(—— Inceniiärius, ii, m. Quint. Incendiai- 
re , boute-feu. zm. || 7. Incensor. | 

Incendiüsus ,a , um. #fpul. Brûlant, 
plein de feu. | 

Incendium , d. n. Cic. Incendie, em- 
brasem eut. m. 1| Envie, ardeur.f. Incen- 
dia belli. / "irj. Fureur f de la guerre. Za- 
cendio ardere, Liv. Brüler d'envie. 

Incendo , 18, di, sum, déré. Cic. Brü- 
ler, faire brûler. || Embraser , enflam- 
mer. ll Emouvoir, animer , exciter, ai- 
grir, irrirer, échaulfer. Zncenderc ani- 
imum, Jig. Enflammer, embraser le 
cœur, — annonam. arr. Faire enchérir 
les vivres. — cupiditatem alicujus. Parr. 
Augmenter la passion de quelqu'un. 

Inceno. 7^. Incœno. 

Incensé, adv. Gell. Ardemment, vi- 
yeiment. 

Incensio , 6nis. f. Cic. Embrasement 
mi, l'action de mettre le feu. 

Incensor, oris, m. -4pul. Brüleur m de 
maisons, 

Incensum , À n. Bibl. Ençens. m. 

incensus , a, um. part. d'Incendo. 

incensus, a, um. Cic. Dont on n'a 
point fai? le dénombrement. | Qui n'a 
Point donné au Censeur le dénombre- 
unt de ses biens. : 

Incentio, onis. f. Gell. Concert m de 
Voix et d'instrumens. - 
incentivunra à a Plin, À Motif, m, 
Prélude, m. 

Iucentidus , a , um. Farn Qui excite, 
"7"; anime, || Qui prélude. 

ap pair " oris. 7l. Chanteur , chan- 
ee N "1 excite , qui anime. || Hautes 

Incepto, 4. de Hc Mes 

ncés 2e ci ses dérives. P. Tuceepto 

us, à, wn. Cols, Cir ouvert. 


| 
iu 





, 
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enduit de cire. 
Incernicülum , i. 7 

tamis , bluteau. zm. 

Incerno, is, crevi. 
Cribler, bluter, sas 
au tamis. || Non. Con 

Incero , às, avi, à 
duire de cire. 

Incerté. adv. Enn. 

Incerlo, às , àvi, 
Faire douter, jeter 
mettre dans le dout 

Incerió. adv. Pl 
de, dans l'incertitu 
douteuse. 

Incertum, i. m. Pa 

Incertus , a, um ; à 
certain, douteux , c 
qui n'est pas assuré , 
constant , changeant 
résolu. Zucertum esi m 
Je ne ss ce que je « 

Incessäbilis, m. f. 
Continuel , perpétu 
point. 

lncessi. prét. d'Im 

]ncessio, onis. ff. 

Incessio, 185, 881 où 
Venir, suryemr , étr 
river. || Liv. Attaque 

oursuivre. || Se s 
'esprit. ' 

Incessor , Oris. mt. 
gand. mmt. 

Incessus , ds. m, & 
lure , marcher mn, zm 
de marcher. 

Incest, adve. Cic 
d'une maniere ince: 
tant un inceste , ince 

Incesiificus , à , 
cestueux, 

Incesto , às, &vi 
Commetire un mces 
rendre impur. 

]Iucesrum , 1. 72, 4$: 
crime puni du dérm 
Paiens. L 

Incestus , a, tm. 
commet un insceste. 

Incestus , às. mm. 

Inchoativus , a, 
à commencer. 

Inchoütus , a, um 

Inchoo , üs, àv 
Commencer , ébaucl 

Incidens, tis. orn 
pe, qui taille qui 
qui uuise, qui dé 
rompt. || Qui grave. 
tus. Stat. Sanglors 
terrompent la paro 

Incidens, tis. vm. 
rive, cni écheoit. qr 





G | 
> troure , qui er- 


am, ré. n. Cic. 
u *ar, Zncidere ad 
4 terre. — n es 
ler. —— in amen- 
in varios &eere- 
r diliérenres ma« 
Cic. Percontrer 
hasard , écheoir. 
rrive «omvent que. 
im,tré. act. Cic. 
er, rogner, inci- 
ailler au ciseau. 
Liv. interrompre. 
BAUUS. 
Femme près d'ac- 
int de mettre bas. 
. F'oyez Movep. 


e 

r, Fest. Canal m, 

sole. f. 

um , ür*. Zucr. 

rimandes ou des 
reprocher. 

Firg. part. de 

ictum , iré, Ziv, 

"wironner, Incin- 

id. Couronner de 


ntum , Érf. Gell. 


"laut. V. Impero. 
Ovid. Qu'il faut 


gen. Ovid. Qui 


pi, rarement , in- 
, Commencer. 
laut. 7^. Intipio. 
um. Prud. Incir- 
circoncis. 


. D'une maniere 
»upé. 
.Jucision , coupu- 
luillure. f. Il Cic, 
Müscours. — 
embre coupé dans 
maniere concise. 
^. EI 
n. F. lucisig. 
. part. d'Incido, 
haque rang des 
wr, au-delà du- 
picees du jeu des 
aller. Ad incitas 
mé. || Réduit aux 
u à nue extrême 
ssé a bout. 
Gell. et 
Cic. Motif, ai- 
| travail. 
vec impétnosité , 





evec véhémence , avec empressement. 

Incítatio , onis. /. Cic. et 

Incítátus, fs. m. Plin. Incitation Ff. 
encouragement m; l'action ,d'exciter , 
d'animer. || Véhémence , impétuosité /, 
mouyement violent, Zncüatio divina meé:- 
tis. Cic. Entousiasme. m. 

 Jncitátus, a, um. Cic. part. d'Incito. 

]] Véliément , violent , outré. 

Incitega, æ. f. Fest. Garde-nappe ; 
espece de panier ou de sceau à mettre les 
bouteilles sur la table. 

_Incito, às, àvi , àtum , ür&. Cic. Ex- 
citer , inciter , animer , émouvoir, pous- 
ser, di ve. d Incitare canes in uli- 
quem. Jor. Haler les chiens après quel- 
qu'un, — passeris morsus. Catal. Agacer 
un moineau. | 

Incítus , ds. m. Plin. Agitation f, 
mouvement. m. « 

Jncitus, a, um. Cic. Vif, prompt, 
ému, violent. || Liv. 7. Incitatus. 

Incivilis , m. f. 1€ , n. is. Gell. Incivil, 
mal-honnéte , désobligeant. || Zac. Arro- 
gant orgueilleux. 

Incivihter. adv. Suet. D'une maniere 
incivile , malhonnéte , etc. 

Inclümátus , a, um. Plin. Crié ou 
appelé à haute voix. 

nclämito , ds, ivi , itum , ár&. Plaut. 
Appeler souvent à haute voix. 

Inclämo , äs, ävi, àtum , ärë. n. Cic, 
Appeler à haute voix. || Crier. 

Inclärco , es , üi , eré. et. 

Inclàresco , is, üi , scéré. Plin. Deve- 
nir fameux, se rendre illustre, se mettre 
en réputation, acquérir du renom, étre 
célebre, se faire un nom. | 

Inclemens , tis. omn. gen. Liv. Impi- 
toyable, sans pitié, dur , rigoureux. 

Inclementer. adverb. Liv. Sans pitié, 
rigoureusement , impitoyablement, avec 
dureté , avec rigueur , rudement, dure- 
ment. LI J ' 

Inclémentia, æ. f. Firg. Rigueur , du- 
reté , rudesse , sévérité , inhumanité. jf. 

Inclinäbilis, me. f. lé, n. is. Sen. Qu'on 
peut faire pencher , qui peut ètre incliné. 

Inclinamentum , i. n. Gell. Déclinai- 
son f des noms, conjugaison f, dériva- 
tion f des verbes. 

Inclinans , tis. omn. gen. Cic. Qui pèn- 
che, qui est sur le point de tomber, l| Qui 
commence à pii Tac. Qui incline, 
qui est porté, enclin. Inclinans suo in- 
genio ad mitiora. Ll'ac. Qui de son natu- 
rel est enclin à la douceur , qui est natu- 
rellement porté à ne rien aigrir.—legio. 
J'ac. Légion qui plie , prés de se renver- 
ser.—ad ou i crocum. Plin. Qui tire sur 
la couleur de safran. 

Incliuatio , onis. f. Cic. L'action de 
se courber, de se plier , de pencher. !| In- 
clination f, penchant. m. Inclinationes 


, 
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temporum. Cic. Conjonctures fdestemps, 
T mundi. Fitr, Divers climats du mon- 
e. 

Inclinätus, às, m. Gell. Déclinaison. f. 

Inchnàtus, a, um. Cie. part. 

Inclino , às, üvi , Atum, äré. act. et 
neut. Liv. Inclimer, baisser, courber, 
pencher. || Se laisser affoiblir, décliner. 
|| Avoir du penchant, être enclin, || Por- 
ter à. || Tourner vers. Juclina! dies. Cic. 
ou se sol. Liv, Le jour baisse, le soleil va 
'se coucher.— acies. Liv. L'armée plie, 
commence à làcher le pied. 

Inclitus , a, um. 7'oyez Inclytus. 

Incloctor, üris. m. J'laut. Question- 
maire, bourreau. mt. 

Inclüdo, is, si, sum, ëré. Cic. Enfer- 
mer, renlermer, enclorre, détenir. 7z- 
eludere auro. Lucr. Enchasser, sertir dans 
de l'or, monter en or,.— viam. Liv. 
Boucher les passages, — ii carcerem , ou 
carcere. Cic. Emprisonner , mettre en 
prison.—ora!ioni. Cic, Fnire entrer dans 
son discours. Zrcludit vocerm dolor. Cic. 
La douleur l'empêche de parler. 

Inclüsio, onis. f'ém. Cic. Emprisonne- 
ment m, l'action de renícrmer. 

Inclüsor, Oris. m. Orlevre , metteur ru 
en œuvre, || Portier. m, 

Inclüsus , a , um. Cic. part. d'Includo. 
. Iuclytus, a, um. 7"irg. Considérable , 
de considération, fameux, célebre, re- 
commandable , remarquable , illustre , 
qui est en réputation, noble, excellent. 

Incoactus., a , um. Sen. Qui n'est point 
contraint, qui n'est pas forcé , volontai- 
re, de bon gré. || Apul. Qui est pris. 
|| Coagulé , qui s'est épaissi, 

Incoctíle , is, m. Plin. Vase de cuivre 
Étant, 

In.:.*io, Onis. f. Ccl. Aur. Manque 
yt dc coction , défaut m de cuisson. 

Incoctus , a, um. Plaut. Qui t'est pas 
cuit. [| Hor. Cuit avec, parmi ou dedans. 
[| Mart. Brûlé, || $i. tal. Trop cuit. 

Incœnans , tis. omn. gen. Suet. Qui 
soupe quelque part. 

Incomnütus , a, um. et. à; 

Incœnis , gm. f. né,n.is. Plaut. Qui 
n'a pas soupé. 

Incœno , às, àr&. Suet. Souper quel- 
que part, être à souper. 

Incœptio , onis, f. Cic. Cammence- 
ment m ,l'actión dilecommencer. || Ter. 
Projet m, entreprise. f. 

Iuccepto , às, üvi , átum , ärë. Ter. 
Commencer, entreprendre. 

Incœptor, Oris. m. Ter. Qui commen- 
ce, qui entreprend ; entrepreneur. m. 

Incceptum , i. m. Cic. et 

Iucœptus , fs. 1m. Corn. Nep. Entre- 
mS » projet. m. 

ncarptus, a, um. Cic. part, d'Incipig. 

Iacogitabilis , m. f, TS H. is. Put 





E. 


il ne Eu pas so 


Incogítas, tis, « 
Nr ent. 
pas à ce qu'il fait, 

Incogitantia , æ 
tion f; manque m 
dence f, inconsidé 

Incogititus, à, 
quai l'on a pas p 

assez médité, 
nconsidéré , indis 
pas, etc. 

Incogíto , 8s, i 
Rouler , méditer, 
téte. Ircogitare fra 
cher à tromper son 

Incognitus , a 

Incognosco , is 
noître. 

Incóhibesco , s 
pouvoir point étre 
pouvoir point arrêt 

Incóibilis , m. j 
ne se peut joindre 
qui ne sçaurait s'al 

Incoinquinátus , 
point souillé mi s 

Incóla , se. m. f. 
demeure, qui fait. 
Incola arbor. Plin. 

Incólatus, (5. m 
jour m, habitation. 

Incólo , is, lii, 
biter , demeurer, 1 
sa demeure , être | 
colere vitam inoper 
pauvre ou misérabl 

Incôloräté. adv. 

Incülümis, mt. j 
est sain et sauf , qi 
bon état. 

IncólümYtas , &t 
süreté , conservat 
bon état. 

Incómátus 
point de ch 

Incómes, itis. co 
seul , qui est san 

Incomis, m. f. 
tique , grossier , 

Incomitas , tis. 
siéreté , rusticité 
personne, peu de 

Incómitàátus , a , 
sans compagnie o 

Incómitio , m 
Déshonorer , di 
[| Demander répa 
peler à l'assemb 

Incomma, se. 
daus le camp des 


—— 





G 
la taille des nou: 


um. Ovid, Qui est 
le tout le monde, 
id , abandonné. 


is, f. Cic. Foyez 


issimé. adv». Cic. 
umeod& , avec jin- 
«on aise. || Mal-à- 
^ , hors de temps , 


a um. Plaut, Mot 

heux. 

s. f. Cic, Incom- 

' f4 dommage m, 

x ,inconvénient.m. 

ris. Liv. Contre- 

node. 

1, ätum ,ârè. Cic. 
du désavantage ;, 


. Cic. Incommodité 
, làcherie f, cha- 
dommage m , dé- 
importumté. f. 
, Cic. Incommode', 
"mmuyenx , chagri- 
*. déssvauntagenx , 
diciable , qui fait 
re at ontre-temps. 
Eu commun. 
né, n. is, Tert. Qui 


f.lé, m.is. Plin. 
égal, qui n'a point 
st saris parejl. 

. Liv. Qu'on n'g pas 
pas assuré ; quon 
Certain , inconnu. 
m. Firma, Incom- 
. achevé , qui n'est 


Liv. Sans ordre , en 
re. 

um. Liv. Mal en 
point d'ordre , qui 
1 hs justesse ; né- 
éréglé. || Sen. Qui 


(mp f. lé, n is. 
mprendre , incom- 
Qu on ne peut sur- 
sibile opus. Sen. Ou- 
pas la fin, 

, wm. Cic. Qu'on ne 
nu , non compris. 
Jor. Mal ajusté, 
m désordre , qui est 
na prec » mal- 
6, impoli , sans art. 
um. firg. Défen- 
permis, qu'on re- 
tunlu permettre , 
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qu'on n'a point accordé. 

Inconciliaäté. adv. Plaut. De mauvaise 
grace , d'une, maniere choquante. 

f Inconcilio , üs, àvi , átum , àrt. act, 
Plaut, Se faire un ennemi, s'attirer la 
haine , choquer irréconciliablement ; 
mettre en mauvaise intelligence , brouil- 
ler, mettre la division. : 

Inconcinnitas , átis. f. Suet. Défaut m 
dc politesse-, manque m d'agrénrent, 
mauvaise grace , dérangement. #. 

Inconcinniter. adv. Gell. Sans agré- 
ment, sans politesse, de mauvaise grace, 
sans grace , sans justesse , impoliment. 

Inconcinnus, a , um. Cic. Mal poli , 
grossier, qui est sans grace , sans agré- 
ment , qui n'a point de politesse , qui a 
Jnauvaise grace. 

Inconclüipisco , is, ér&.. 2 pul. Désirer 
fortement. 

Inconcussus , a , um. Stat. Inébranla- 
ble, ferme , que rien ne peut émouvair, 

v'on ne saurait ébranler , qui n'est ému 
de rien. 

Incondite. adv. Cic. Sans justesse , sans 
ordre , d'nne maniere confuse , confusé- 
ment , sans regle , sans mesure. 

Incondítus , a , um. Cic. Mal ordonné, 
mal poli , impoli , grossier , confus , qui 
ne garde point d'ordre , qui est sans jus- 
tesse , mal réglé , qui est de mauvaisc 
grace. || Lucan. Qui n'est point enterré, 

Inconfectus , a , um. Cels. Qui n'est 
point achevé. 

Inconfessus , a , um. Ovid. Qui n'a pas 
avoué , qui u'a pas confessé. | 

Inconfasibilis, m. f.18, n. is. Qu'on 
ne peut confondre. 

Inconfüsus , a, um. $er. Qui n'est point 
confus , qui n'est point dérangé. 

Incongéläbilis, zm. f. 18, n. is. Ov. Qui 
ne peur se geler , se congeler , se glacer. 

ncongrese(ibílis , m. f. lé , n. is. Tert. 
Qu'on ne peut attaquer , aborder ox ap- 
procher. 

Incongruens , tis. omn. gen. Plin. Qut 
ne convient pas, qui n'a point de rap- 
port , qui n'est nas convenable , qui n'est 
point à propos , qui ne s'accorde pas. 

Incongruus, a, um. #pul. Voyez In- 
congruens. 

]nconnivens , tis. omn. gen. Gell. et 

Inconnivus , a, um. Æpul. Qui ne cli- 
pue point les yeux, qui ne ferme point 

es paupieres , qui ne capote point. - 

Inconscius, a, um. iv. Qui ne sait 
rien d'un dessein. Znconsciis Saguntinis. 
Liv. A J'insçu des Sagontins. 

Inconsëquens, tis. omn. gen. Æsc. Ped. 
Qu'on ne pent pas conclure de ce qui 
précede , qui ne s'ensuit pas, quiest mal 
conclu, qui ne s'accorde pas avec ce qui 
a précédé , qu'on ne peut pas inférer. 

Inconséquentig 2. f. Quint. Défaut m 
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de suite dans quelque chose , conclu- 

sion f qui n'a pas de rapport avec ce qui 
précede , conséquence mal tirée, con- 

clusion f sans fondement. 
"Inconsidérans , tis..omn. gener. Cic. 
Voyez Inconsideratus. 

]nconsidérantia , æ. f. Cic. Inconsidé- 
ration f£, mauque m de réflexion , im- 
pue fs défaut mde circonspection , 

autc Y' de considération , indiscrétion. f. 

Inconsidératé. adv. Cic. Inconsidéré- 
ment, imprudemment , sans circonspec- 
tion ou réflexion , avec imprudence , 
à l'étourdie , en étourdi , en imprudent , 
sans réfléchir, étourdiment. 

Inconsidërätio, onis. f. Cic. P'oyez In- 
Considerantia. 

Inconsidérátus , a, um. Cic. Inconsi- 
déré , imprudent, étourdi, indiscret , mal- 
avisé, Labo is » qui agit sans réfléchir, 

ui manque de circonspection , qui ne 
ait point de réflexion , qui n'est point 
circonspect , qui va à l'étourdi. . 

Inconsôläbilis, m. f. I£,n. is. Ovid. In- 
consolable , qu'onne peut consoler, qu'on 
né peut guérir , qu'on ne peut adoucir. 

Anconsônantia , æ. f. Prisc. Discordan- 
ce f , mauvais accord. 

Inconspicuus , a , um. Flor. Qui n'est 
point remarquable, qui n'a rien d'éclatant. 

Inconspretus , a , um, Fest. Qu'on ne 
désupprouve pas. : 

Inconstans , tis, omn. gen. Cic. Incons- 
tant, léser, volage, changeant , qui 
n'est point ferme , bizarre. || Incertain, 
sujet a changement. 

Inconstanter. adv. Cic. Avec incons- 
tance, légerement , à Ja volée , avec 
Jégereté , inconstammgnt. 

Inconstantia , ve. f. Cic. Inconstance f, 
légereté f, changement m, inégalité f 
d'esprit, peu de fermeté. 

Inconsuetus , a, um. 7itr. Qui n'est 
pas ordinaire , qui n'est pas accoutumé , 
qu'on n'a pas accoutumé , à qui l'on 
n'est pas fait. 

Inconsulté. adv. et 

Inconsultó. adv. Cic. Sans prémédita- 
tion , sans prendre conseil. 7 oyez Incon- 
sideranter. Znconsultiis procedere. Cæs. 


Avancer avec trop de précipitation , 


trop inconsidérément. : 
Inconsultus , a , um. Cic. Inconsidéré , 
quiagit sans prendre conseil, qu'on n'a 
pas consulté. 7oyez Inconsideratus. 
Inconsultus , üs. mm. Plaut. Insçu. In- 
consultu meo. Plaut. À mon inscu , sans 
mà participation , saus m'cu avoir parlé. 
Inconsummätio , onis. f. Bibl. Ín in- 
consummatione erunt. bibl. Ms n'auront 
point une vie hcureusc. 
Incousunimatus ; à , um. Qui n'est 
point achevé, imparfait. 
Inconsumtus , a , um. Ovid. Qvi n'est 


I 


point consumé c 
Inconsütilis , : 
sans couture. 
Incontäminätu 
n'est point soui 
Incontentus , . 
bandé , qui est là 
Incontínens , 
continent , déb 
point , qui ne se 
pas maitre de ses 
plaisirs , volupti 
Iñcontinenter. 
sans modération, 
sans se retenir,e: 
Jnconttuentia 


re, intempéranc 


ration, manque 
ment m , débord 
urinc. Plin. Inc 
ficulté f de la r 
Incontroversu: 
point disputé o4 
met point en di 
Inconvéniens 
Qui. ne se ra pp 
pas. || Quint. Qi 
qui ne convient 
messéant , indé 
Inconvémentis 
Incóquo , 15 , i 
Faire cuire da 
étamer au feu. 
Incoràm. adv. 
Incordo , às, 
Persuader, mett 
dans le cœur. 
Incüronätus , 
pas couronné. 
Incorpórahs , 
Incorporel , qui 
Incorpôra litas 
poralité f, l'éta 
Incorpóreus , 
qui est sans corp 
Incorpóror , à 
S'incorporer , fe 
Incorrectus , 
pas corrigé. 
Incorrupté. a 
corruption , a 
ment, sans 5e | 
Incorruptela , 
qui n'est pcimr s 
Inconuptibíli 
ruptibit , qui mn 
ruption , qui ne 
Incorruptus , 
rompu , imniezre 
corrompre. Il Q 
incorruptible, li 
à 56 corrouipr« 
Incoxans , t 
s'assied sur ses 


' 


"o, 

itur s Arc. Nor. 
r ses CUISSES, 
Bibl. Engraissé , 


ct. Incréé. 

lou büi, &ré. n. 

|uent , s'augmen- 

: de plus en plus , 
monde , devenir 

res pue 

verbe. 

mm , àré. Plaut. 

ero. 

. "M pul. et 

&, n. is. Cic. In- 
croyable , à quoi 

di, qu'on ne sau- 

e la créance. 

Cic. Incroyable- 
créatce , au-delà 

oire. 

Apul. Qu'on n'a 

1 pas ajouté foi, 
M. Capell. Incré- 


Mor. Incrédule , 
Flor. Brülé , con- 


it. Cic. Accroissc- 
. f. Incrementa vi- 
ie la vigne. 
ensure, répriman- 
ion de gronder. 

i blàmant, en re- 
, en prondant. 
Prud. Qu'on a re- 
réprimande. 

—w gen. Fairg. Qui 
&, quiíait des re- 
ugads alicui fpecit- 
reproche. les rides 


] ütum “ à re, C P4. 
t, Jaire des répri- 
faire des repro: 


fpul. Censure , ré- 


, meccuriale f, re- 


Liv. part. de 

arum. Plaut. ii, 
& du bruit. || Lie, 
éprimander .« gron- 
es. Increpare bover 
et boœnts. — lyram 
es cordes , toucher 


cretum , ere. Cels. 
S'augmenter. 

itum , ürc. Petron. 
blanc. 

ar. part, d'Incerno. 
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l| Fest. P'oyez Indivisus. 

Incruens, tis. omn. gen. Prud. Voyez 
incruentus. | 

Incruentätus , a 
point ensanglanté. 

Incruentus , a , um. Ziv.Qui n'est point 
sanglant , où il n'y a point d’efiusion de 
sang. 

Incrustätio , onis. f. Paul. Jct. Incrus- 
lation. f. 

Incrustatus , a , um. Farr. part. de 

Incrusto , às , avi, ätum , arc. J’arr. 
Incruster , revêtir. || /Zor. Enduire. 

Incübätio , onis. f. Plin. /oyez Incu- 
bitio. 

Incübätus , às. m. Plin. P. Incubitus. 

Inclbiíto , às , àvi, átum , ürc. Colum. 
Couver, étre couché dessus. 

IncübYtio , onis. f. et 

Incübítus, (s. m. Plin. Accroupisse- 
ment. zt. || L'action de se coucher. || 
L'action de couver. 

Incübo, às, avi ou bi, bátum oz hi- 
tum , äré. Plin, Virg. Se coucher , se ré- 
pandre sur, être couché sur. |j Col. Cou- 
ver. Incubat atra noz terris. P'irg. Une 
nuit fort sombre couvre la terre. — mens 
dolori. Ovid. La douleur occupe son es- 
prit, s'en est emparé. 

Incübo, ônis. À. et 

Incübus , i. #2. Scrib. Larg. Incube. m. 
l| Cochemar. m. Maladie. 

Incüdo , is, si , sum , éré. Pers. Foyez 
Cudo. 

Inculcatus , a , um. Plin. part. de 

Inculco , à8, àvi,,ütum , ürt. Plin. 
Fourrer, mettre dedans; || Inculquer , 
imprimer. || Rebattre , réitérer , répéter. 
! Fouler , A PEDE Inculcare. animis. 

ic. Graver dans l'esprit. 

Inculisma , æ. f. Angoulême. 7'illede 
France , dans l' 4 ngoumois. 

Inculirmensis , m. f. sé , n,is. Qui est 
d'Angouléme. 

Inculpübilis , m. f. 1€, neut. is. Front. 
Où l'on.ne peut trouver à redire , qui 
est sans tacne. : 

Inculpätus , a, um. Ovid. Qui n'est 

oint coupable, qui n’est taché de rien, 
irréprochable , irrépréhensible, inno- 


; um. Tac. Qui n'est 


. cent, qu'on ne peut blàmer. 


Inculté. adv. Cic. Sans politesse, gros- 
sierement , sans ornement. 

Incultus , às. m. Liv. Négligence f, 
manque m de soin, défaut m de politesse 
ou d'ornement , grossiereté f, mal-pro- 
preté. f. 

Incultus , a , um. Cic. Désert , dépeu- 
plé, inculte , qui n'est point cultivé, 
qni est en friche. || Négligé, mal poli 1 
jmpoli , mal en ordre , grossier, qui est 
«ans ornement . mal. propre , dont on 
n’a point de Soin. | i 

Incumba , «e. f. Witr. Imposte f, der- 
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niere plerre du jambage sur laquelle on. 
commence à poser les voussoirs et à Jormer 
le ceintre d'une voilte ou d'une arcade. 

Incumbens, tis. omm. gen. Ovid. Qui 
s'appuie contre , qui est couché sur. 
ncumbo, is, cübüi, cübítum , cum- 
Léré. m. Cic. Etre couché sur, être ap- 
yé contre. || Plaut. Pencher. || Cic. 
eh ] 
cu 


i 


iquer , s'adonner , s'attacher. Ia- 
mbere gladium. Plaut. in gladiunt. Cic. 
pee»: ic. Se jeter , se laisser aller sur 


fe d'ume épée. 


ucünäbüla , orum. m. plur. Cic. Ber- 
ceau ox maillot m d'un enfant. || Tendre 
-enfance , CONNuMencemens m , premiers 
élémens. || Lien zt de la naissance. 
Incunctabilis , m. f.1& , n. is. Indubi- 
table. I Digest. Qui ne peut soufirir au- 





€un délai. 


Incunctanter. adv. dur. Fict. Promp- 
tement , sur le champ , sans délai. 
Incürütus, a, um. JZor, Qui n'a pas 


été pansé où guéri. 


Incüria , æ. f. Cic. Négligence f, dé- 
faut m de soin, nonchalance. f. 

Incüriosé. ad». Liv. Négligemment , 
nonchalamment , sans aucun soin , sans 


prendre garde à rien. 


Incüriosus ,a , um. Tac. Négligent, 
nonchalant, peu soigneux , qui ne prend 
eoe à rien , qui n'est pas sur ses gardes. 


Gell. Néghgé. 


Incurrens , tis. omn. gen. Suet. Qui 


errive, qui écheoit. 


Incurro , is , curri, cursum, erc. neut. 
Cic. Courir, se ruer ou se jeter dessus, 
fondre sur , faire des courses ou. des in- 
cursions , assaillir , attaquer. || Tomber, 
venir, arriver , écheoir. || Etre enclavé , 
se trouver enfermé, || Encourir. 

Incursans, tis. omn. gen. Plin. Qui a 


fait des incursions. 


Incursütus , a, um. Ziv. participe 
d'Incurso. Attaqué , où l'on a fait des 
courses , des incursions ; sur lequel on a 


courtt. 


Ingursim. adv. Non. En diligence , 


promptemen L. 


Incursio, onis. f. Cic. Incursion f, 
course f sur. || Invasion f des ennemis. 
Incursíto , às, üvi, ütum, äre. Sem. 


leurter souvent contre. 


Incurso , às , &vi , atum , art, Cic. Se 
jeter , se ruer , coùrir dessus avec impé- 
fuosité , attaquer avec ardeur. || Pin. 


Choquer , heurter contre. 
des courses. 


|| Liv. Faire 


Incursus , (is. m. Cic. Incursion f, cour 
se f sur, invasion. f. || Combat , choc. m; 
Incurvütio , onis. f. Plin. L'action 


de courber, courbure. 


Incurvätus, s , um. part. d'Incurvo. 


Incurvesco , is, £r&. Cic. 
devenir courbé, 


Se courber, 


| RE 
__Incuvo, äs , 
Courber , plier, 
he; plis dE 

e, phé, a | 

Pd s ,udis. ff 
cudi reddere versu 
riger des vers. Ir 
Cic. Rebattre , re 

Incüsaus $4 tis. 
accuse, 

Incüsátio , oni 
blàme m , plainte 

Incusátor , ori: 
teur. mt. 

Incüso , fs, 4* 
cuser , blàmer, : 
demander justice 
ces ou représente 

Incussio , omis 

Incussus, fis. m 

Incussus , a , tu 
Poussé avec viol 

Incustóditus , 
point gardé, qu'o: 
Qu'on n'observe 
pas sur ses garc 

Incüsus, a4, u 
marteau. 

Incütioe , i5 , à 
Frapper , enfonce 
à force, jeter, | 
ter avec violence 
ni. l'lin. Gratter 
in caput. Liv. D 
tête ou le jeter à 
Faire rougir , fa 
sape. — errorem. 
l'erreur, — metu. 
mider , épouvami 
te. — desiderium 
sir. — religioner 
scrupule, — reg 
faires, en don 
Rendre malade. 

Indàágabilis , # 
Qu'on peut recl 

Indaganter. ai 
suivant à la pist 

Indägätio , on 

Indagätor , Ol 

Indügütrix , 1 
che, qui s'appli 

Indägo , (nis. 
gneuse. || Fig. 
tirasse , toiles j 

Indägo , às , 
Chercher , recl 
bus vestigiis. Ci 
piste. . 

Indé. adv. Ci 
de cet endroit, « 
pour cette raisor 
après. || Dès Z 
commencement. 





EM 


» 

lans que la chose 
sl. Jct. Ce quipo 
rg. Qui n'est p 


gen. Petr. Indé- 
' sied pas, mes- 


t. Indécemment F 
te, de mauvaise 


itr. Indécence f, 
livaise grace. 

e sied pas, il est 
messéant. 

En. is. Gell. Iné- 
fuir. || Sen, Iné- 
ut faire pencher 
me, || Immuable , 
qui ne change 


L Ovid. Ferme, 
"de côté mi d'au- 
où qu'on n'a pu 


Acc, et 

"une maniere in- 
jeu honnéte. 

m. is, Firg. et 

c. Indécenr , mal- 
e sied pas, hon- 


F, 15, n. is. Sen. 
lasse point. 
Apul. Qui ne 
| toujours ce qu'il 


Liv. Qui ne s'est 
Qui est sans dé- 


t. et 
lon. Infatigable- 


vid. Infatigable, 
gen. Tibul. Qui 


ll. Indéfiniment , 
ye, d'une maniere 
nent, 

ell. Indéfinitf. rn. 
Col. Indéfini , in- 
barrassé , indécis. 
"id. Qui n'a point 
à point renda les 


a Mort. 
Plin. J, Inyaria- 


jv, Qui n'a point 
abattu. 
F.Indelessus. 

|, ri, la. Ovid. [n- 


' IN D 
délébile, qu'on ne peut eífacer , inetfa- 
cabiy,, qui ne s'effücera jamais, 

Indélectätus, a, um, Petr, Qui ne prend 
pas de plaisir , qui ne se divertit point. 

, Indelibátus , a, um. Ov. À quoi l'on 
n'a pas touché ; qu'on a laissé en état 1; 
qui est entier. 

Indemnátus, a, um. Cic. Qui n'a point 
été condamné. 

Indemnis , m. f.nË, neut, is. Sen, Qui 
n'a reçu aucun dommage. 

Indemnitas , ütis, f. Papin. Indem- 
nité, dédommagement, zm. 

Indenunbätus , à , um. Sen, Qu'on n'a 
point annoncé , dont on n'a point averti , 
qu'on n'a pas déclaré. 

Indeplórátus , a , um. Ovid. F'oyez In- 
defletus. 

Indépravatus, a, um. Sen. Qui n'ess 
pas corrompu, qui n'est point gâté, 

Indeprécabílis , zm. f.1é, m.is. Gell. 
Qu'on ne peut obtenir ou émouvoir par 
prieres, 

IndepréhensibVlis , m. f. lé, neut. 

is. Quint, et 

Indepréhensus, a, um. ou 

Indeprensus,a, um. Firg. Impercep- 
tible, inintelligible, qu'on: ne trouve 
point, qu'on ne découvre point , dont om 
ne s'appercoit point. 

Indepto , às, ür&. Parr. Obtenir. 

Indeptus,a, um. Liv. part. d'Indipiscor. 

Indésertus , a, um. Ovid. Qu'on n'a 
point abandonné , qu'on n'a point quitté, 

Indeses , idis. omn. gern. GeH. Quin'est 
point oisif , qui n'est point paresseux, 

]ndesínenter. edv. Mart. Continuelle- 
ment, sans cesse, incessamment , Sans 
discontinuation. 

Indespectus, a, um. Zucan. Qui n'a 
point été vu. 

Indeterminàaté. adv. Fest. Indéterminé- 
ment. 

Indéterminätns , a , um.. Indéterminé. 

]ndetonsus, a, um. Jerz Qu'on n'a 
point rasé , à qui on n'a pas coupé ]es 
cheveux, qui n'a point été tondu. 

Indevitátus, a, um. Ovid. Qu'on n'a 
point évité. 

Indevóratus , à, um. JMart. Qui n'est 
point mangé. 

Indevotio, onis. f. Ulp. Dureté f d'un 
légataire universel, qui traite mal les 
rens de celui qui lui a laissé son bien. 
|| Indévotion. f. ! 

Indévotus , a, um. Justin. Qui a de la 
dureré pour ses proches. || Indévot, 

Index, 1cis. m. Cic. Delateur , dénon.. 
ciateur zm, celui qui découvre , qui en- 
seigne, qui montre, qui donne à con- 
noitre. || Marque f, signe m, indice m, 
inscripuon/', adresse f, titre. ri. || Cata- 
logue mn, table f, liste, f. || Fier. Pierre f 
de touche. || Cic. Surnum d'Hercule. 


511 








512 I “D | 

Index digitus. Hor. Doigt m d'aprés le 

pouce, . 
lei, orum. m. piwr. Les Inviens. 

India, æ. f. L'inae , les Indes. Grand. 
Pos À Asie. 

indica, æ. f. Plin. Sorte de pierte 
recieuse. | 

Indicabflis , m. f. 15, n. is. Cl. Aur. 
Qu'on ne peut indiquer, montrer, en- 
seigner , désigner. | 

Indicätio. onis. f. Plin. P. Indicatura. 

Indicätivus. sup. Modus. Indicatif. m. 
[Terme de Grammaire. 2 

Indicatüra , ee. f. Plin. Prix, taux m, 
‘ou estimation marquée , appréciation. f. 
‘ || &ip. Dénonciation. f. 

Indfcátus, a, um. Cic. part. d'Indico. 

Indicime , se. f. f pul. P. Indicatio. 
—. IndYcium , ii. n. Cic. Indice m , mar- 

ue f, enseigne f, signe m, preuve. f. 

| Ter. Découverte f, révélation f, dé- 
nonciation. f. {| Ulp. Récompense don- 
née au dénonciateur. || Pitr. Epreuve. f. 

Indio, às, avi , atum , aré. Ciz. Indi- 
quer , désigner , découvrir , publier , fai- 
re savoir , déclarer , déceler , divulpuer, 
dénoncer , montrer, enseigner. [| Plaut. 
Apprécier. 

Indico , is, xi, ctum, ëré. Cic. Àn- 
noncer, déclarer, dénoncer, publier, 
faire savoir, ordonner, marquer. In- 
dicere concilium. Liv. Convoquer l'as- 
semblée. — mulctam. Plin. Condamner 
à l'amende. — cœnam alicui. Mart. Pricr 
quelqu'un à souper. 

Indictio , onis. f. Æsc. Ped. E m, 
taille f, subside m, taxe f, tribut m, 
malróte. f. : | 

Indictivus , a, um. Fest. Qui est an- 
noncé, ou dont on est prié per un 
crieur public. 

Indictus, aum. Cic. pari 
l| Firg. Qui n'a point été dit, dont on 
n'a point parlé. Zndictd causá damnare. 
Cic. Condamner sans avoir entendu. 

Indicum , i. neut. Vitr. De l'Inde , de 
l'indigo, couleur bleue foncée. 

Indicus ,.a, um. Indien, d'Inde. 

Indídem. adv. Cic. Du méme cóté, du 
mème endroit, du même lieu. 

. Indies, adv. Chaque jour, de jour en 
jour , ydg can | 
Iniliffcrens, tis. ormn. gen. Cic. Indiffé- 
Tent, commun, ordinaire, qui n'est point 
difficile, qui ne penche ni d'un côté 
ni d'autre. 

Indilifrenter. "adv. Suet. Indifférem- 
ment, sans se soucier. | ans choix. 

Indifiérentia , æ. f. Gell. Ressemblan- 
"t , | "^Pport m , convenance. f. 

^digéna , e. m. f. Ovid. Naturel du 

Pays, qui est du pays. 

Indie énftalis m. f. 1ÿ : . 
Foyez Indigena, eJ 8 de. F. AS. Cic. 


part. d'Indico. 


Indi, , "is. o 
paré TRS 
qui a affaire de. 

Indfgentia, f. € 
f, besoin m, ps 

Indieznus , a , tr 

Indigeo, es , die 
l'indigenee , avoir 

Inciges, is. oma. 

Indices, ns. m 
pays. [| Liv, Qu'ot 

ndigest&, adv. 
sans ordre, 

Indivestio, onis 
tion. 7 à 
Indigestus, a," 
brouillé , sans ordi 
mal arrangé. || End 

Indig£?tes,tum. m 
bires ÉD mis 

Indfgitamenta, o 
vres m des Ponrile 
noms de leurs Die 
qui leur étaient pi 

Indigitàtio , oni 
mettre au rang des 

In olgito ‘és, v] 
Invoquer. || Mettre 
du pays. j| Appele: 
comme si on montr 

Indignäbundus , 
frappé d'indignatie 

Indignans, tis. 
endure impatiemm 
indignation, qui | 
Indignans pacem. 5 
avec peine, 

Indignanter. adi 
indignation. 

Indignátio , onis. 
p m , colere f, © 

jgnation. f. Fi 
ndignatiuncüla | 
indignation. 

Indignatus , @& ,. 
drité , ému, aigri 

Indignè , its , 12: 
gnement , .misérab 

Indignitas , &tis. 


cruauté , malignité 


honnéteté , basses 
Indignor, üris, 
Cic. S'indigner , @ 
l'indignation , être 
Rejeter , dédaigne 
Indignum. in£erj 
digne: terrible ou | 
ndignus, à ; tm 
mérite pas. [| Fan. 
Indigus , a , wi 
In us,2, um 
Indiligens , mis. 
ent, peu soigne 

; jgent, paresseux, 


D 

v, Négligemment, 
AUI. 

Cic, Néghigence f, 
"soin , inapplica- 


Plaut. eu 

tus sum , sci, dép. 
', acquérir, || 5e 
puc navem [erred 
un yaisseau, avec 


dirt, Qui n'est pas 
|á assez compose , 


l'ac. Qui n'a point 


m, Bibl. Qui n'est 


manque de disci- 


(crelrement , Sans 
lolin. Conjointe- 
L 

J'arr. Qui n'est 
qui est. confondu 
"m'est pas distinct. 
distinguer a cause 


v. Farr. Indilic- 
* difference , sans 


w* 

"nm. Apul, Qu'on 
inzué, pris sus 
at lait distiac tin. 
Sans éloquemce y 


4c. Qui n'est point 
rime pas élézan- 
n n'est pas pure 


ne Sil. Ftnl. E nyet 


z. (Conlusément , 
ment, pile-uisic. 
… L'ac. Qui est en 
 .derauge. 

s JI. is. F'urr.Qui 
, qui ressemble , 


* o 
FÉ. 1 .n. is. 2 Ful, 
éauiser. 


sun. «f pul. Qu'on 
-» de. nm is. Lact. 


E. 

I.e 15. Cic. In- 
eut rompre l'ü- 

Kfaire. 

. (Cic. Qu'on n'a 
h's point rompu 

ssolubilis. 

Enalistinctemeut, 

imctiou , 8305 ore 
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Indistincetus , à , um. Cat, Conías , qui 

est sans ordre. || Qai. Qui n'est pas dis- 
huict , où Pon ne peut rien distinguer, 

Indistricius , à, um. Qvid. Qui n'a 
recu aucnne blessure. 

lmdftus , à, mm Zu. part. d'Indo, 

Individneé. adv. Sana pouvoir lliviser, 

Individuitas , itis, //. Zer, Indivisibi- 
lité, inséparabilité. f. 

Indivfduuim , i. 4. Cic. Chose f indivi- 
sible, atome. erm. | 

Individuus, a, um. Cic.- Tndivisible , 
qui ne peur être divisé. Zadividua corpo 
ri. Cic. Atomes, m. Corps indivisibles. 

Indivisó, adv. duc. Ped. Sans division, 
sans partage, par indivis, 

Indivisus , à , um. Æarr-Qm n'est 
point divisé, qui n'est point partagé. 

Indivulses, à , um. Macrob, Qui n'est 
point séparé, iuséparable. 

Indo, is, didi , ditum , cre. Liv. Mettre 
dedans ou parmi, Zndere alicui vizcula. 
J'ac Charger quelqu'un de chaines, eme 
tre aux fers,-—jenestras domui. l'laut.Fai- 
re des jenéires a un logis. — nonu. Plast, 
]mposer , donner un moni —- noces rias. 
Tuc. Fioblir de nouvelles coutumes, 

Indócílis, m. 18, n, i5. Cic, Indo- 
cle, à qui lou ne peut rien faire ap- 
prendre , qu'on ne saurait insrrure. 
|| Qui u'est pas traitable , intraitable , 
qu'on ue peut accoutumer, || Grid, Qui 
est naturel, qu'on tient de la nature, 

[udocte , is , issUme. ade. Cic. En 
En Or AE + DP ignorance. 

Iudoctor, üiis. m. Plaut. F'ayez In- 
Cloctor ef Virgator. 

[ndoctus , a, ums. Cic. Tenorant , qui 
ne suit rien , mal-habile , qui est sans 
science , grossier, mal-adroit. 

Indálentin , ww. f.Cic. Indolence , in- 
sensibilité f/, nul ressentiment de dou- 
leur; l'état d'une personne indolente., 
qui ne &e met en peine de rien. 

]Ipndóleo , #8, lür, ere, Ovid, Avoir du 
regrér, etre lache " être Low lie de dou- 
leur , s'alliger , prendre du chaguiu , éne 
sensiblement touche. 

Indóles ,i8, f. Cie, Naturel, génie, ca- 
ractere m , inclination og pente naturelle. 
I| Lie. Nature f£, qualité naturelle. 

IndSlescendus , a, um. Sidon, Qu'il 
faut plaindre, dont il laut être fiché. 

Indólesco , 15 , liu, esce;c. Cels. Etre 
douloureux, causer de la douleur, || Cic. 
Etre fiché , avoir regret. Foyez Incoles 

Iudómabhils , m. f.lé, n. is. Inu. 
Yndomptable , invincible, qu'on ne peut 
ilompter , qu'on nc saurail vaincre, 

Indómitus ,a . um. Liv, Indomptable 
ou indompté , invincible, 

Indonaütus, 2, um, Lampr. À qui l'on 
n'a ren donné. 

Indormio,15 , vi, dtuim , icc. 7, For 

33 





— — “fl 


2 dit. 





834 f ND 
Dormir dans ox sur. |] Cic. Négliger. 
Indütätus , à , um. Z'cr. Qui n'a point 
de dot, qui n'a rien en manage. || Cic. 
Qui est sans ornement, à qui ou à quoi 
il m'y a point d'honneur attaché. 7ndo- 
tata corpora, Ovid. Morts enterrés sans 
cérémonie , qui n'ont point recu les der- 
niers honnenrs ou devoirs. ; 
Indübitaibilis , m. f.lé, n. is. Quint. 
Indubitable , sûr, certain, qui est hors 
de doute , assuré , dont on ne-:doute 
point, dont an ne saurait douter. 
Indübitanter, edv. Plin. et 
Indübitaté. adv. Zell. Pat. Indnbita- 
blement , sans doute , hors de doute , as- 
surément , certainement , sûrement, sans 
contredit , avec certitude. 
Indübfigtus, a, um. Plin. Indubita- 
ble , qu'on ne met point en doute. 
Ingdübito , 3s, avi , atum , ür&. 7t, Stat. 
Douter, étre en doute , soupconner , se 
déhier, T . 
Indüciæ , irum. f. plur. Cic.'Treve f, 
suspension f d'armes. || Répit, délai, 
quarter. m. ZInducias facere ou pacisci. 


Cic. on inire. Plin. ou pangere. Liv. Con- | 


venir d'une treve, faire une suspension 
d'armes. 
Indüco ,i9, xi, ctum, cere. Tor. In- 
troduire , [nire entrer, mettre dedans, 
y pousser, || Condnire , amener, mener 
dans, || Cars. Enduire, couvrir , revétir , 


, mette por-dessus , crépir , ravaler. || Cic. 


Haver , eflacer , biffer, bitonner , passer 
un trait de plume sur. ||] Abolir , abroger, 
annuller , casser. || Emouvoir , exciter, 
induire , incirer ,^ porter, pousser a. || 
Fourber , duper, trompe, séduire. 
Inducribilis , m. f. lé, n. is. Cæk 
dur. Solide , ferme. 
Inductile , is, n. Plin. Sorte de flacon. 
Inductio , onis. f. Cic. Conduite f, 
l'action de conduire ; induction. f. Figu- 
re de Khetorique. || Quint. Persuasion. f. 
! Lip. Boture f, trait m de plume pour 
€liacer, abrogation. f. Inductio animi. 
Cic. Résolution, détermination ou per- 
$nasion. f£. — personarum. Cic. Introduc- 
tion f de personnages «ans un dialogue. 
Imductrix , icis. f. Æupl Qui introduit 
[| Qui trompe. . 
Inductus, (s. m. Cic. Induction, per- 
suasion, insBgation, f. — ^ ^ ^ 
inductis , a, um, Plin, part. d'Induco. 
TYndücula , se. f. Plaut. Chemisette , 
camisole, f. | 
Induyredior, di. Zucr. P. Ingredior. 
Indulcitas , atis. f. Cecil. P. Acerbitas. 
Indulcito , às ; art. ou 
Indulco, às, är®, et 
Indulcüro , 8s, ärë. Adoucir, rendre 
doux, élulcorer. 
Induleens, tis. omn. gen. Cic. Indul- 


Kent , facile | complaisant qui a de l'in- 


dulgence , de l4 
sance, || Quint. 
complaisance. 
Indulsenter , 
Avec indulgen: 
ceur , condesce 
Indulgentia , 
complaisance , 
ce , facilité. f 
Indulgeo, € 
Cic.Etreifidule 
| Choyer, épai 
| Ovid.Se laiss 
donner. || Plir. 
laisser fire, do 
l| Cic. Paréonn 
Indultum , i 
JDro:t Canon. 
Indultns, a, 
Indün'eutum 
vêtement, hab 
Induo , is ,« 
tir, revétir, n 
Indui sud cor} 
Son propre avc 
Indüp-dior. . 
Indüpérätor. 
Indürandus , 
durcir. 
Indürätus , a 
Indüresco , i 
cir, devenir di 
Indüro,às, 
durcir , rendre | 
Indus , 1. m. 
Indns, 23, um 
Ivdüsia, æ. f 
Indusiärius , 
ui vend des cb 
des camisoles,, 
ciens portaient 
Indüsiäta, a 
Judüsiätus, 
nne chemise, 
tement que Îles 
chair , ou qu'or 
Indüsior, o: 
dusiarius. 
Indüsium , 
que les ancien 
chemise , chen 
Industria , & 
tention f, trae 
l| Science , rr. 
adresse , habil 
Cic. et Quint. 
propos déliber 
Industpné, in 
industr'euseme 
me adroit. Zzzd. 


‘a parlé avec 


. Industriose, 
ayce soin, avi 
Indusftiosus 


— 


hé, qui s'applique. 
4c. Laborieux , ac- 
uit. || Industrieux , 


lac, Vétement m, 


t. d'Induo. 

plur. Plaut, Véte- 
abat. m. Induvüe 
f d'un arbre, 
Plin. part. de 


itum , arc. lin. 


Abstinence / de 
f. fnedii necatus. 
liam unius dici per 
Br. Sur Paire abs. 
jour tous les mois. 
vid. Qui n'a point 
u'on n'a point mis 


.#. is, Jin. Inef. 
ire , qu'on ne sau- 
imable. 

'uué maniere inel- 


"aul. Jct. Sans suc- 
utilement, 

«gen. Plin. Qui n'a 
Mis vertu , qui n'a 
ace , qui est. sans 
«den, Dieux qui ne 


n, Gell. Qui n'est 
6, n. is. Apul. 


n, Quint. Qui n'est 
qui n'est pas poli, 


gen. Cic. Qui n'est 
li, fade , insipide , 
qui est sans grace , 


E. GSana clesance - 
M. "dns polite TT 
maniere peu no- 


n. gen. Loct, Qui 


| Ai * ". IT L JI deg In- 

le. ll Inevitalile, 

s pu , - 

»Mr, m. ds. Cine. 
*- 

De peet reciiher, 

aM «4e corriprer. 

ri. d'or, Mourir 


for. Qui n'a. point 


e LA 4 d. Plin, 
er, juvaplicable , 
lile. 

. Lév, D'une ma- 
outer d'une ma- 
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niere inexplicable. 

Inenarratus , a , um. Gell Qui n'a 
point été raconté , inoui, 

Inenedzbilis, m. Fr IS , #2. 54, Cic, Qu'on 
ne peut dénouer, qu'on ne sanvait dé. 
nidler ou débrouiller , inexplicable, 

 Inenormis UE. Mes on, ds. Apul, Qui 
n'estpoint énorme,qui n'est pas demesnré 

inenumriülilis , m. f. LE, m. ds. Censor. 
Foyez Iuennrrabilis. 

]Ineo, 15 , ivi où li , tum, irt. Cic. En- 
"rer dans. || Commencer , se mettre à. 
|| Fur S'embolter, l S'exposer. £nire con. 
utum. Ter, Prenére conseil. — socrera- 
Ici. Cic. Faire société , s'unir. — ratio- 
nem guemadiodüm. Cic. Chercher dex 
Inox ens peur. —rnumerunm. Liv. Calculer, 
rompter.—srafíam apud aliquem. Liv. ab 
aliqua, Cu nm allg uo. Cic. Faire plaisir, ren- 
dre service a quelqu'un. — connubia. Ov. 
5e miuricr. — convivium, dopes. Cic. AT- 
ler aun festin. — cubile. Ovid, Se cou- 
Cher, — pugnam , pra lium, Cic. Commen- 
cer le coubat. — Cormsulatum, Cas. Prers- 
dre posgessi0n id Consulat, | 

In eonte, Fest. pour In eo ipso, 

Inepté,. oder, Cic. Sottement , mala. 
propos, a conmre-temps, 

Inepte , arum. f. plur. Cio. Sattises , 
pmpernnereces , liuistriés , ridicalités . 
pauvretés. f. 

Ineptio , is ,iré. Ter. Badiner, nlalser 
dice iles sotrises, des niatseries , des im- 
pernuences,des ridiculités. || Faire le fou. 

Ineptissimé, adv, Quint, Trés-mala- 
prone. 

lucpiitico ,inis, f. l'oyez Ineptite, 

Inentus ,asum.Cec. Impertinent » 3ot , 
ridicule, Inepta vid. Cic. Mauvais chemin. 

Intquitäbils , m. f£. le, ". ds. Quint, 
Curl. On l'on ne peut aller à cheval, 
In*qnito, ds, ävi, atum , are, For 

lenir , du iller à cheval. 

Inevmis , fa. f. mé , 408. Cle, Qui est 
sans ADITCE , qui n'ect point arme , déenre 
"ic, qui cst sims délense , qui ne peut SE 
déenire , loible; prov. qui n'a ni verge, 
ni biton. 

Inérmo, à3 , Avi, Z4[um, irc, Fest, 
Désarmer , óter les armes. 

Inermus, 4, um, Cic. #7, TD*vermis. 

Inerrans ,t15. ome. gen. Cic. Qui n'est 
poiut errant ; [xe , stable. Zaerrentes 
stellæ, Cic. Etoiles fixes. 

Inerro , d» , avi , atum , ure, n. Plan, 
Courir ca er |i, errer de côté er d'autre, 
étre vagabond, 

Iners, rlis. emo. gen. Cic. Tgnorant , 

ui n'a ni art, T savoir, nd industrie , 
mal-habile. || Fainéunt, paresseux, oimif, 
liche , poltron , qui ne s'enteemet derien, 
lunpuissant , pesant, lourd, lourcend, 

Inertit, fo Ci. ln ance Ky mam. 
que (2r d'hubileré , détaut mn de savoir. 

"8 


Se 
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|| Col. Lächeté. f. || Ter. Paresse , fai- 
néantise , oisiveté , inaction, noucha- 
lance. f. Zner:ia laberis. Cic. Répugnance 
f au travail. | 

^ Inertichlus, a, um. Col.Qui est sans for- 
ce , sans vigueur ; foible. Znerticula vitis. 
Plia. Vigne qui produit un vin foible. 

Iuerüuié. adv. Quint. En ignorant, 
avec on par ignora ce. 

Ineriditio , onis. f. Bibl. Ignorance f, 
manque m d'érudition , défaut m de 
5clonce. 

Inerüditus , a , um. Cic. Ignorant , 
qui n'a nucune teinture des Belles-Let- 
Ires , mal-habile , sans étude , sans ca- 
pacité , qui n'a aucune érudition. 

Inescitus , a > um. Liv. part. de 

Inesco , AS, ävi , atum , ärè. Ter. 
Amorcer, attirer par l'appàt , appáter , 
nourrir. || Gagner parles amorces , du- 
per finement, leurrer, empaumer. 

Inest. T'roisieme personne du présent 
de l'indicatif d'Insum. 

Ineunte , tis, tes. part. d'Ineo. Jneun- 
tis adolescentice studia. Cic. Inclimation f 
de la jeunesse. Zneunte Januario , vere. 
Cic. «state, Cds. Au cominencement de 
Janvier , du printemps , de l'été. 44b 
incunte ætate. Cic. Ab ineunte vitd. Gell. 
Dés sa jeunesse , dés ses jeunes ans. 

Inev6lütus , a, um. art. Qu'on n'a 
point déplié, déroulé , dévidé, retourné 
sens dessus dessous , etc. 

Inexüminütus , a , um. Firmic. Qui n'a 
point été examiné. 

Inexatur, J"oyez Inexs. 

Inexcírabilis, zn. f. lé , n. is. Sen.Qu'on 
ne peut éreiller , qu'on nc peut émouvoir. 

Inexcitus , a , um. J/itr. Qui n'a point 
été provo ué , ému ou excité , etc. 

inexcópitátus , a , um. Plin. À quoi 
l'on n'a point pensé, qu'on n'a point 
trouve, qu'on n'a pas imaginé, point 
inventé , dont on ne s'est pas avisé. 

Inexcultus , a, um. Gell. Qui n'est 
point cultivé , point orné point paré. 

. Inexcüsäbilis, m. f. f£ n. is. Ovid. 
/nexcusalble , qui est sans excuse , qui ne 
sc peut excuser. 

InexercYiitus , a , um. et 

Inexerc(jtus , a , um. Cic. Qui n'est 
point exercé, qui n'est pas en haleine, 
qui n'a pas l'habitude , qui est sans pra- 
ique de, peu fait à. 

Inexhaustus , a , um. Cic. Inépuisable, 

j" on ne peut épuiser. : 
Inexórabflis , n. f- ]é ; 7 is. Cic. 
mexorable , qui ne sc laisse point tou- 
LGCT par les prieres , de qui l'on ne peut 
ien obtenir, qu'on ne peut fléchir à force 

de prieres, 
Inexpeciatus, 


Inexpzditis 
Tasse | 


Foyer Inexspectatus. 


US, a, um. Quint. Embar- 
$ bronillé, etc: S 


] 


Inexperrectus , 
, pas éveillé , qu'or 

Inexpertus , a 
été expérimenté , 
vé ou essayé , do 
à faire , que pers 

Inexpiabitis ,m 
piable , qu'on ne. 

utappaiser. im 
P nelplangbflis. 
Qu'on ne peut t 
1léméler , débarr: 

Inexplinitus , 
rassé , cmbrouill 
pas libre , rabote 

Inexplebilis , rr 
tiable , qu'on ne 
ou assouvir. 

Rp did ( 
ment , d'une man 
lacrymaus. Firg. 
mes. 

Inexpletus , a , 
d'effet , qu'on n'a 
été mis à exécutio 

Inexplicäbilis, 
plicable , qu'on n 
ne saurait donn 
Dont on ne peut s: 
Inexplicabiles irni 
que les pluies on! 

Inexplicäbilite 
congruunt Cælcra 
ties convieuhent 1 

Inexplicitus, a, 
brouillé, embarra 

Inexplor&té. « 
examine, sans a 
au hasard , à] 
ce que c'est. 

Inesplorâtd. ac 
voyé à la décou 
reconnoitre le p 

Inexplorátus , 
n'a point éprouvé 
observé , reconn 
ni recherché , « 
d'essai ou d'épre 
d'expérience. 

]nexpugnabili; 
Inexpugnable , i 
ble ,insurmontat 
amori. Ovid. U. 
peut dompter, in: 
tiones inexpugnal 
invincibles , san 

Inexpütäbilis , 
nombrable , qu’ 
qu'on ne saurait « 

InexsitürabYli: 
Insatiable, qu'o 
assouvir. 

Inexsátliràtus 

point rassasié. 


te a 


L à 
nm. Ovid. Qu'en 
l'était pas attendu , 
lait pas , inespéré. 
m. Ovid. et 
IE, n. is. Farr. 
inextinguible. 

f. 6 ,n.is. Plin. 
her ni déraciner. 
m. Cels, Qu'on n'a 
n'a point arrache, 
ind. 

. fF. I$, m. is. Liv. 
cible , inaccessible. 
um. Mart, Qui n'a 
vain u. | 


«fl, n. is. Bibl. 


f.l1lé,m.1s. Firg. 
lr, se tirer ou se 
lont on me saurait 
| bout. 

P f pul. D'une ma- 
e s'en pouvoir cé- 
embarrassée a n'en 


. "Apul. Qu'on n'a 
t point débrouillc. 
Vez Inexsup. 

i. Mart. Qui n'est 
st point ouvrier, 
, ne sail pas tra- 


Sans art, grossie- 

15€ 

n. Firg. Qui n'est 
oint mis en «a- 

availlé , brute, 
Fadement, fro- 

ipide, d'une ma- 


plur. Catul. Pen- 
fades , raillerics 
luisanteries. 
Me. Mauvais plai- 
railleur insipile , 
ertissant. 
UH. Manque ou dii- 
mauxyaise grace à 
ere de s énoncer. 
Liw. Qui n'est 
| AMIS éluquence 3 
en. 
, tés is, Inlaillible, 
EÉITCI. 
rz. Sizt. Inin- 
e. qui dillame , 
d de réputation , 


|; couvre d'inks- 
iec- ; 
Jui. Diiama- 


Qvid. participe 
farnie j', déshen- 


I NF 
neur m, mauvaise réputation , oppro- 
bre m, ignominie. f. 

Iniauis , m. f. mc ris, Cic. Infame. 
rerdu d'honneur, diffumé , décrié . | ui 
a mauvaise réputation, noté d'infaisie, 

Inlàmo, äs, àvi, átwmm , arc. Qui, 
Diffumer » décrier, perdre de réputa- 
tior , óter l'honneur, ceuvrir d'infamie , 
déshonorer, rendre infame , noter d'in- 
Lunmie, mettre en mauvais renom. 

Infandur:. interject. Æirg. Close qui 
lat. horreur à dice. 

Infandus , à, um. Zinr Qu'il ne [aut 
Pas dire, dont on ne «doit pas parler, 
|| Dont on ue parle. qu'avec horreur ; 
excécrable, horrible. 

Infins, tie. orin, gern. Cic. Enfant. 7x. 
l| Pla. Pere d'un animal ou ce qui ne 
fait que naitre. || Cic. € ui ne parle point, 
qui n'a point de parole , qui ne sait pas 
parler, qui est sans éloqnence , stupide, 
[| Z'or.Muer. |] fec. P Tufazdus. |] Comp. 
Ynfantior. Xiperl. Yufaniissimus. Cic. 

Inlantzria, ww. f. Mert. Femme quia 
(es enfans, qui met ces enfans au imóonde, 

Infantia, æ, f. Plin. Eufance f Age m 
I^ plus tendre. [| Cic. Stérilité f de paro- 
les, manuque nm i'élequence. 

Infantícil'a, e. ne, f. f pul. Qui tue un 
enfant. 

lInfanticalium , 21. 2. Tert, Moeurire m 
d'eulant. 

Wlanidlis , m. f. lc, nis. Just. Entan- 
Un , d'enrant, qui ressent l'eufaut, 

lulantüla, x, f. Sidon. et 

Wniarrilus,i.m. Bibl. dtinin. d'inFana, 

lnfaurcio , is, 81, Cum ,1ré. Col. Faite 
entrer, Fourrer ; mettre decens , remplir. 

Infastiditus, a, um, Sion. Qui n'est 
point dégouté, ou qu'on n'a point. mé- 
prise. 

Infétioäbilis, zm. f. l6, n. is. Pli. In- 
fatiuable qui ne «e lasse point j qu'on gc 
peut lasser. 

Inlitigätus, a, nm. Plz, Qui n'est 
point las au fatigué. 

Intitno , 85, avi, ätnm, ürv. Cic. 
Troubler l'esprit, renverser la cervelle , 
lare devenir lou; infatuer , rendre s6t, 
faire perdre le sens. 

Inidvorzbilis, m. f. V5, n. 15. Cars, Jet. 
Qui n'est pas layorable , ou. indigne de 
"rüce , qui ne inérite point de faveur, 
 Infzyoribíhüter. ode. L'lp. L'une ma- 
niere qui n'est pas tayorahle. 

Inlaustus, a, um. Oeuf, Malheureux, 

ui a un mauvais Succès, funeste ,. qui 
n'est pis henreux. 

Inleci. pret. d'Inscio. 

Irlectivus, a, um, Zi. Qui sert à 
teindre , propre à là teinture, dont om 





lait de ]a tewture. 
Iniéctour, orw. m. Cic. 'lTeimuricr. 
m. || Plin. Qui sext. à wie, 
d 
I 
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[| Col. Làcheté. f. || Ter. Paresse , fai- 
néantise , olsiveté , Inaction, noucha- 
lance. f'. Inertia laberis. Cic. Répugnauce 
f au travail. 

Inerticüilus, a, um. Col.Qui est sans for- 
ce , sans vigueur ; foible. Zuerticula vitis. 
l'lin. Vigne qui produit un vin foible. 

Inerüuuté, adv. Quint. En ignorant, 
ayec on par ignorance. 

Inérüdito , onis. f. Bibl. Fo b 
manque m d'érudition , défaut m de 
science. 

Incrüditus , a , um. Cic. Ignorant , 
qui n'a aucune teinture des Belles-Let- 
Ires , mal-habile , sans étude , sans ca- 
pacité , qui n'a aucune érudition. 

Inescatus , a , um. Liv. part. de 

Inesco , àS, Avi , ätum , ürc. Ter. 
Amorcer, attirer par l'appàt , appâter, 
nourrir, || Gagner parles amorces , du- 
per finement, leurrer, empaumer. 

Inest. T'roisieme personne du présent 
de l'indicatif d'Insuim. 

Ineunte , tis, tes. part. d'Ineo. Jneun- 
tis adolescenti studia. Cic. Inclimation f. 
de la jeunesse. Jreunte Januario , vere. 
Cic. æstate. Cæs. Au commencement de 
Janvier , du printemps , de l'été. Æ#b 
incunte ætate. Cic. Ab ineunte vitd. Gell. 
Dés sa jeunesse , dés ses jeunes ans. 

Incvôlütas , a, um. art. Qu'on n'a 
point déplié, déroulé , dévidé, retourné 
sens dessus dessous , etc. 

Inexámínàtus , a , um. Firmic. Qui n'a 
point été examiné. 

Inexatur. Foyez Inexs. 

Inexcftabilis, m. f. lé , n. is. Sen.Qu'on 
ne peut éveiller , qu'on nc peut émouvoir. 

Inexcitus , a , um. Fitr. Qui n'a point 
été provoqué, ému ou excité, etc. 

Inexcôgitätus , a , um. Plin. À quoi 
l'on n'a point pensé, qu'on n'a point 
trouvé, qu'on n'a pas imaginé, point 
inventé , dont on ne s'est pas avisé. 

Inexcultus , a, wm. Gell. Qui n'est 
point cultivé , point orné Jpoint paré. 

Inexcäsäbilis, m. f. iz, n. is. Ovid. 
Inexcusable , qui est sans excuse , qui ne 
sc peut excuser. 

Inexercftátus , a , um. et 

Inexercitus , a , um. Cic. Qui n'est 
point exercé, qui n'est pas en haleine, 
qui n'a pas l'habitude , qui est sans pra: 
tique de, pen fait à. 

I nexhaustus , a , um. Cic. Inépuisable, 
j" on ne peut épuiser. | 

Inexüräbilis, zm. f. M, n. is. Cic. 
Inexorable, qui ne sc laisse point tou- 
cher par les pricres , de qui l’on ne pent 
rien obtenir , qu'on ne peut fléchir à force 
de prieres. 

Inexpectätus. 7/oye- Inexspectatus. 

Inexpéditus , a ,' um. Quint. Embar- 
TassC, brouillé , etc. 


—— 


I 
Inex 1 si 


pas éveillé , qu'o 


Inexpertns, a, 
été expérimenté , 
vé ou essayé , don 
à faire , M perso 

Inexpiabilis , m. 
piable , qu'on ne p 
peut appaiser, impl 

Inexplänäbilis , 
Qu'on ne E o n] 
démèler + débarra: 

Inexplänates , 2 
rassé, cmbrouillé 
pas libre , raboteu: 

Inexpléhilis , m. 
tialle, qu'on ne [ 
ou assouvir. 

Inexpletüm. — ae 
ment , d'une manie 
Lwrymans. J^irg. 1 
nies, 

Inexplétus , a , u 
d'effet, qu'on n'a} 
été mis à exécution 

Inexplicabilis, m 
plicable , qu'on ne 
ne saurait donne 
Dont on ne peut se. 
Inca plicabiles imbi 

ue les pluies ont : 

Inexplicabiliter. 
conzruunl cclera. 
ties convieufient m 

Inexplicitus, a, t 
brouillé, embarras 

Incxplürätè. ax 
examiné, suns av 
au hasard , à l'a 
ce que c'est. 

Inexplorátó. adi 
voyé à la découw 
rcconnoitre le pa 

Inexplorátus , 
n'a point éprouvé . 
observé , reconnu 
ni recherché , di 
d'essai ow d'éprex 
d'expérience. 

Inexpugnábilis 
Inexpugnable , im 
ble , insurmontah| 
amori. Ovid. Un 
peut dompter, ims 
tiones inexpugriazls 
invincibles , sans 

Inexpütabilis , 
nombrable , qu 
qu'on ne saurait c 

Inexsitürabtlas 
Insatiable, qu'or 
assouvir. 

Inexsitlirirtrm 
point rassasié, 


— 


| ü 
m. Owid. Qu'en 
ait pas attendu , 
t pas, inespéré. 
Ovid. et 
LE, n. is. Farr. 
exringuille. 
«lé, is, PUn. 
" m déraciner. 
Cels. Qu'on n'a 
| point arracht, 


'. lé, m. is. Liv. 
le , inaccessible, 
i. Mart, Qui n'a 
uncu. 


rl, n. is. Bibl. 


lé, n,1is. Firg. 
, se lirer ou se 
it on me saurait 
out. 

Al nul. D'une ma- 
s'en pou oir d'é- 
ibarrassée à n'en 


"AL pil. Qu'on n'a 
»omt débrouillé. 
: Incxsup. 

Mart. Qui n'est 
point ouvrier , 
ie Sail pas Lra- 


ms art, grossie- 


. 
Firg. Qui n'est 
unt mis Eh aom- 
aMdlé , brute, 

"adement, fra- 
de, dune ma- 


ur. Catul. Ten- 
ades , raillerica 
insanteries, 

. Mauvais plai- 
leur insipide , 
rtissant. 

. Manque ou di- 
Müralse grice 4 
e de s'énoncer. 
Li. Qui n'est 
ans éloquence , 
»13 « 

1. is. InlaillibTe, 
mer. 


(er. Stat. Inin«. 


. qni difiame, 
de réputation , 
cese d'infa- 
Jus. Diitima- 
Qvid. participe 


unie f/,désbon- 


—— —— — "vmm 
. 
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neur m, mauvaise répulatiom , oppro- 


bre m , ippominie. f, 
In£fánis , m. f - mw, n. is. *. Infame. 
perdn d'honneur, diffumé , décrié . « ui 
ñ mauvaise répuration , noté d'infarste, 
Infänio , is, dvi, âtum, Sré. Quint: 
Diffamer , dtécrier , perdre de répura- 
tior , dter l'honneur , couvrir d'iufamie : 
déshonorer, rendre iufame , noter d'in- 
Lunie, mettre en manvais renom. 

Infaudum. interiett. K'ürg. Chose qui 
[art horreur à dire. 

Infandus , à , uti, Fin. Qu'il ne four 
[^5 dire, dont on ue doit paa parler. 
|! Dont on ue parle qu'avec horreur ; 
exécrable , horrible. | 

Infans, tis. om. gcn. Cle. Enfant. ru. 
|| Plin. Pent d'un animal où cs qui ne 
fait que naitre. || Cic. Qui ne parle point, 
qui n'a point de parole , qui ne sait pas 
parler, qui est sans éloqnence , stupide, 
|| Zar. Muet. [| fcc. P Infandus. |] Comp. 
Infantior. Superl. Infantissimus. Cie. 

Infanticia, a. f. .Mcrt. Ferme qui a 
des enfans, qui met des enfans au monde, 

Infantia, c. f. Plin. Enfince f, Age 
I^ plus tendre. [| Cic. Stérilité f de paro- 
les, manque m d'élougnence. 

Infantícida, x. m. f. af pul. Qui tue un 
enfant. 

Intantzcidium , 1. 
d'entanr, 

inlanplis, m. f. KE, nis. Just. Enfan- 
lin , d'enraut, qui ressent Peultant. 

lufuntila, æ, f. Sidon. ct 

Iniantülus,1.z. Bibl. dimin. d'Infane, 

lnfarcio , is, si, tum , rà. Col. Fajte 
entrer, fourrer; mettre decens, remplir. 

Inlastiditus, a, um, Sion. Quai n'est 
paint dégouté, ou qu'on n'à point. mé- 
u]15b. 

Infinpabtlis, m. f. LE, n. is. Plim Tn- 
fitiualle, qui ne se lasse point, qu'on ve 
pent lasser. 

Infítigütus, a, nm. Pli», Qui n'est 
point lis ou fatigué. 

Inf"tua , As, Avi, atum, üré. Cic, 
'Trouliler l'esprit, renverser la cervelle , 
lire devenir tou ; inlatuer , rendre sot * 
laire perdre le sens. 

Lafdvarabilis, m. f. V, n. is. Ca ls. Jot. 
Qui n'est pas lavocable , ou indipue de 
“race , qui ne mérite point de faveur, 
 Infdvoribíliter. adv, Ulp. D'une mwa- 
niere qui n'est pas favorable. 

Infaustus, a, um. Ovid. Malheunreux, 
qui aun mauvais succès, lunesie ,. qui 
n'est pas heereux. —— 

Infe-i. pret. d'Infbeio. 

(ulectivus, a, um. Fr. Qui sert À 
teindre , propre à là teinture, dont on 
lait de la teiture. 

[Iniector, ori, m. Ci. '"leirruricr. 
m. || Plin. Qui sert à teindze. 


n. T'ert, Meurtre m 
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Infectus , à, um. Cie Qni n'a pas été 
fair, demeuré à faire, irapaetsit. | Plin. 
"l'eint , mis en teiutnre. || Zac. Gaté , cor- 
rompu, infécté , sali. Zufectiun argentum. 
Liv. Argent non ouvré , rent en bar- 
ie, en lingot, qui n'est pas travaillé. 
= reddere. Hor. Casser , anuller , met- 
!ré au néant. 

Iniectus, üs. m. Plin. 'V'einture. f. 

Iiiecundé: adv. Gell. Sans lrait , d'une 
maniere infructueuse, 

lulécunditas, átis. f. Col. Tac. Sté- 
tilité, f. 

Intfegundus , a, um, Col, Stérile , qui 
he produit rien, infrncryenx. 

Jufelicitas, ütis. f. Cic. Infortune f, 
malenr , désastre p , disgrace, f. 

Iuteliciter. adverb. Ter. Malhenrense- 
ment, sans bonbeur.|| Par imallreur , 
à la mal-heure. 

Inlélicito, 8, Avi, atum , arc. Plaut, 
hemire malheureux, jeter dans le mal- 
heur. 

Infelix, icis. omn. gen. Cie. Malheu- 
toux, infortuné , qui a du inalieur, [| 
stévile 

Inlensans, tis. omm, gen. Tac. Qui 
8'orrense , qui se fâche , étant oflensé , 
“otlensant. Infensantlbus Dis. Tac. Les 
Dieux étant irrités. 

Intense. adv. 7'ac. En ennemi, comme 
ennemi, en qualité d'enneni. 

Infenso , as, avi, ütum, üre. Tac. 
G^ter, raváger, faire le dépit. || Se fà- 
tuer, s'offenser. 

Intensus , a, un. Cic. Fàché , animé, 
irrité contre, ennemi de, qui veut du 
unl à, [| Ouensé. 

Inler. Cat, pour Iniri. 

Inter, a, um. Cat. Foyez Inlerus. 

Inter. impératif. d'Intero. 

Iuiri, Grum. m. pl. Cic. Enfers m, lieux 
&outerrains. Bibl. Tombeau m , mort. f. 

lnfériæ, àrum. f. plur. Cic. Oflran- 
des f, sacrifices qui se faisaient pour Les 
ioris , qu'on faisait aux marrer. 

Inférialis ,ze. f. 18 , 6. is. I4 pul. Qui 
Concerne les sacrifices qui se laisaient 
Aux manes. 

Inférior, m. Jf. us. n. oris. Cie, Plus 
bus, qui west pas si élevé, qui est au- 
dessous, || Inférieur, moindre. 


Inisrius, adv. Cic. Au-dessous , plus 


bas " hà bas, 
Inl*rius, a, um. Cat, F'uvez Inferialis, 
Interna , orum. n, pl. uv. Les Enfers, 
Iniernas; atis. orn. gen. f de Qui croit 
hi-dessous , qui est planté dans un foni, 
Inlerndtes , um. me. plur, Peuples de la 
Côte de Toscan?. 
 Iuietné, adv. Lucan, En bas. 
Infernus 52, um. Li. Qui est en bas, 


| Qu est Au-des ovs To 
" y 1-dessous y inférieur, || Des 
i Enlers, Dii injerni. Li. Les Dieux dé 
"i = | . 
| m = 
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l'Enfer, Rer inferna 
Eurers, Pluton. 

Intro , fers , tüli. 
Faire entrer, four 
|| Apporter , causer 
se in urbem. Cic. A] 
t'ausporter.-5e à ho 
dios hostes. Firg. Fo 
jeter, se lancer au 
— sese magnificé. À 
ment.— se i* nego 
dans une alíaire. 4 
Epouvantér.—morte 
mort. — crimen. Cic 
Cic. Faire la guerre 
ter un procés,—eliq. 
clure , 1nlérer une cl 

Interetício , is, 
Col. Faire bouillir. 

Infervefio , is, fac 

Iulerveo , es, bü 

Infervesco , is, bu 
lir avec. 

Inffrus, a, um. € 
au-dessous, qui esl 
Infjerum mare. Cic. | 

[nlestátio , onis, 
vase ML, COUISe j 
le ravager. 

Intesiitor, oris. 
qui fait le dégât, 

our piller, qui fai 
itaires , partisan me 
Course où en mer. 

Infesiitus , a, uU 
fait dn dégât , qui a 
ruiné par les course: 
té, endommagé, 

Inlesié. adv. Zi 
D'uue maniere mui 
ge, en ennemi « 
avec hostilité, 

Inlestiviter. adv. 4 
sans grace , de man 
ment , cé mauvaise | 

Intestivus , à, u 
d'agréable , qui es 

lufesto , às , avi, 
dommager, nuire, 
infesier , ravaper, 

Infestus , à 
prine , dommageal 
reux, pernicieux, 
mi, aclarné a mur 
l'on lait de Ia peine. 
ci. Cic. Etre rega 

Inübülo, às, A 
Boucler, lier, att 

JInficeté. ede. PF 


 miere désagréable , 


de mauvais a 
. Ioffeëtis | 
Inlicémms , As "Ej 


= -— fi. in 
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*,m is. Cic. Qui nie 
atif. 

m. Ovid. Qu'il faut 


Nier, aller à l'en- 


. Cic. Déni , désa- 
ier. 

. Cic. trix , icis. La 
demie. || Calomnia- 


Ovid. Qui a nié. 
gen. Ov. Qui teint. 


fectum , tré. Cars. 
ulenr, colorer, don- 
de quelque couleur. 
',inlecter , gater, 
nstruire , former, 
nture , donner une 


im , à. dép. Ov. et 
laut. Nier , dénier , 


^. PF. Perfidè. 

n. is. Cic. Infidele, 
nanque de fidélité ; 
ol, [|| Comp. Infide- 
imus. xuperl. Cic. 

'". Cic. Infidélité f', 
auvaise foi, perf- 


c. Avec infidélité , 
rerfidie, 

. Infidele , perfide , 
pas sincere. Infida 
"st pas sincere , sur 
pas & ASEUTÉET, 

» gere. Col. Ficher, 
entoncer avec for- 
osi in pecius. Cic. 
travers du corps de 
meer son épée, lui 
e ventre, — aniuo. 
s l'idée , graver 
| mettre fortement 


. Plaut. Qui est du 
+ dernier rang , qui 
ls 

-fpul. Wabaissé , 


ic. Le plus bas, || 
, dont la naissance 
e l:asse condition " 
fime homincs. Ter. 
Menu peuple, po- 
"m conmun,; lie f 


mg. Fendre. 

Qn. ds. Hart. Cap. 
m 

Cdc- Infinité, im- 
ini , infini. m, 
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Infiuité. adv. Cic. Infiniment ; Sans 
bornes , sans mesure. | 

Ínruitio , ouis. f. Cic. F. Infinitas. 

Intinitivus, i. 72, Infinitif m des verbes. 

Infiuitó. adv. Plin. PF. Infinité, 

Infinitad.: ; inis. f. Zud. F, Infinitas. 

Iníimitus , a, um. Cic. Infini, qui na 
point de fin , qui est sans bornes , iiumen- 
se, nb be I| Qui n’est point fini, 

Infhirmätio, onis. f. Cic. Inlirmation f, 
alfoiblissement m , xéfutation f; l'action 
d'aífoiblir. | 

Infirmätus , a , um. Suet. Afloibli , ren- 
du débile , abattu, débilité , devenu foi- 
ble ou Aanguissant. 

Infirmé. adv. Cic. Foiblement , d'une 
maniere foible, d’un air languissant, 

Infirmitas , atis. f. Cic. Inhrmité , foi- 
blesse f; laugneur f, débilité /, abatte- 
ment. zz, || Cas. Inconstance , légereté. f. 
Infirmitas froniis quosdam liberales facit. 
Sen. Il y en a qui sont libéraux , parce 
qu'ils n'ont point le front de refuser. 

Infirmo, às, àvi, atum , gy*. Cic. AL 
foiblir, débilter , dter la force , rendre 
foible , diminuer la vigueur , infirmer. 

Infirmus. a , um 5; ior , jssímus. (ic. In- 
firme , débile, lgneuissant , foible. || 7r. 
Qui n'est pas A. inconstant , léper , 
variable , casuc PIA] assuré. 

Infit. verbe défectif. Plaut. Yl commen- 
ce. Infit sic farier ou his vocibus. dry. 11 
commence ences termes , il commence 
à parler ainsi , il dit. 

Infitialis. 7. Inficialis. 

Infxus . a , ain. Ziv. part. d'Infizo. 

Iuflábello , às , are. Ten. Souliler avec 
des soufflets. | H | 

Inflabilis , #2. f. lé , n. is. Lact. Qui se 
peut enfler, qu'on peutentler. || Cc. .4 ur. 
Qui enflc , qur sonfle ; qui fait enfler. 

Inflagro, às, äré. Solin. Embraser , 
enflammer , allumer , mettre le feu. 

« Inflammanter. adv. Gell. Avec ar- 
deur, avec einportement , d'un air eim- 
porté. 

Inflammätio , onis. f'. Cels. Inflamma- 
tion , ardeur, .f. || Cic. Chaleur /, cm- 
portement. m. 

Inflammaätor , oris. m, Firmic. c! 

Inflammaätrix, icis. f. 4m. Marc. 
Qui met le feu , boute-feu , qui excite. 

Inflammátus , a , um. Cic. part. de 

Inflanimo , às, ävi, àátum , dit. Cic, 
Enflammer , embraser, allumer , mettre 
en feu. ll Exciter , animer. Infiàminari [u- 
ror». Cic. Etre transporté de fureur. 

IuLätio , onis. f. Cic. Vent. im. || (els. 
Enfluce f, tumeur f, gonflemeut. ii, 

Inflatiàs. adv, Cas. Avec trop d'en- 
flure , de fierté; en grossissant trop, d'un 
ait trop enflé. 

.Iuflatus, fis. m. Cic. Souffle, vent m 
qu'on donne a un instrument à veut 
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Ta AN ODE 
pourlc faire sonner. Zzffatus divis. Cic, 
Inspiration f d'en haut , mouvement 
divin. 

InflÓtus, a, nm. Cic. Enflé, bouffi , 
gonflé , empoulé. || Ficr , orgueillenx. 

Inflcctio , ónis. f. 7. Intlexio. 

Iufleeto, is , flexi, flexum , térë. Cic. 
Fléchir , courber , plier , ployer. Znflec- 
tere caput. Catul. Baisser la tête. — vocex 
cant, Ovid. Faire des roulemeus , des 

xssages , des inflexious de voix. 

Infletus , a, um. 7Zfrg. Qui n'a point 
été pleuré, 

Inflexibilis, m. f. 1& , n. is. Plin. In- 
llexible , qu'on ne »eut fléchir, ferme, 
inébranlable. 

Inflexio , ônis. f. Cic. et 

inflexus, &s. 17. Plaut. lnflexion f, 
l'action de plier. 

Inflexus , a, um. Cic. Combe , recour- 
bé, ployé , plié , tour&é, détourné , 
contournê. 7 

Inflictus , a, um. Plin. part. de 

Infhgo , is, xi , ctum , eré. Jin. Ap- 
pliquer dessus avec violence. Infhigere 
alicuè turpitudinem. Cic. Couvrir. quel- 
qu'un. d'infamie , Je déshonorer. E 

inflo , às , 8vi , &tum , ar&. Cic. Enfler, 
coníler , remplir de vant, souffler de- 
dans, Znflare hccingsic Sonner de la 
ompere. 

Infuctuo , &s, ard. Feget. Couler, se 
décharger dedans. 

InRtuens , tis. ernrr. gen. Cic. Qui coule, 
qui se décharge dedans. 

" Influentia, te. f. Firmic. Influence f', 
écoulement. m. | "PE 

Inffuo , is, fluxi, finxum, crc. Cic. 
Couler, se décharger dedans. |! Influer. 
Ji fluere in aures populi. Cic. Gagner l'o- 
reille du peuple. — in animos, Cic. S'insi- 
nuer dans les esprits, se alisser dans lé 
ccenr en s'imprimer dans l'esprit. 

Inflivium , ü. x. Well. Pat. Epanche 
nreur, 79. ; 

[n8uxwue , 0s. #e. Firmic. Influence, f. 

Infódio , is , fodi , fossum , dct. 7i. 
Enterrer , enfouir , mettre en» terre, 
« renser. 

Inleecundaus , etc. 7. Infecundus , etc. 

Infërätor, Oris. m. Apul. Celui qui per 
£e , qui forc. || Qui fait venir en justice. 

Informabsilhs, m». f. l$, m. is. Ter. 
À qnoi l'en ne peut donner de forme, 

Informäso, onis. f. Cic. Idée , repré 
sentation f qu'on se forme dans l'esprit. 

Informdtus, a, um. Zrg. part. d'In- 
lormo. | 5 

Inlormidätus , à , um. Sil. Ital. Qui 
n est pes craint où qui n'a pas érajnt. 

Iuformis , ne..f. md , n. 1s. ad Her, In 

f^ me, qui n'a xi forme ni figpuxe , qui 
n'est point formé. || Qui n'est qu'ébauché, 
1i larg. Diflorme, défiguré, désagréable. 








ÁA- 

Inlormitas, &tis. 
tion D défañt m de 

Informo , às , à 
Former, donner la | 
LEbancher, tracer , « 
dessiner um premie 
daus l'idée, se rej 
tion, se figurer dan 

|| Dépeindre , décr 
tion. 

Inf5ro , 8s , ävi, |: 
cer, forer , faire um 1 
Citer en justice , div 

Infortünàté& adv. 
meurt. 

Infortünitus, &4 
malheureux, qui m 
disgririé de Ia fortu 

Infortünitas , &tis. 
mauvaise fortune. 

Infortünium , "1. 
malheur m, disgra 
heureux, désastre. ! 

Intossus, a, um. : 

Infra. adv. Cic. D 
sous, plus bas. 

Infra. propos. qui à 
dessons , au-dessous 

In'ractio , ónis. f 
rupture. f'. || Abatte: 
Hint. m. 

Intractus , a , um. 
buisé. || Plin. Entier 
p. || Dérruit , renves 
Afiure désespérée. - 
qui se soutient, CO 
abarur. 

Intrænis. Æ#, Inf: 

Infrägilis , m. f. 1 

Intrangibilis, m. f 
ne saurait rompre 
point, qui n'est 


ia 
pas aisé a4 casser. ! 
ranlable , intrépid 


qui ne a'atfoablit pot 


Inlregi. pret. In 
Toirëmeo , is, ni 
Sil. Ital. Frémir , b 
eu frémissant, rugi 
Infrenátus, a , um. 
bride , a qui l'on n 
le mors à la beuche. 
frenaii equites. Law 
chevaux n'ont poin 
Infrendens , tis.- 
grince les dents, qui 
gant les dents , qui f 
Infrendeo , es , i 
Faire-du bruiten gr 
faire craquer. 
Infränis. 7^. Infre 
Infccno , 38 , avi, 
der, mettre j^ be 
Aer = modérer » re 








pe 


ayer des chariots, 
in, Mettre ses vais- 


Vire. Qui est sans 
n'est point bridé. 

m. gen. Cic. Ovi il 
l'est pas bien fré- 
« qui vient rare- 
d s'y trouve pcu 
Mdfus, Cic. Assem- 
bréase ou qui se 


Civ. Peu d'aMuen- 
"ours, petit nom- 
ine assemblée. 
part. d'Intrio. 
Plin. part. de 

- [*] 
fn ouiclhul, are. 
triction. 


Cels. Friction f, 


LCR 
"eget. Refroidir, 


P. Feget. Refroi- 
cl. Aur. Refroi- 
giri, Plin, Frire 


fractum , pri. 
mpre, mettre en 
erser , détruire. 
T, [| Curs. Réjui- 
; Law. Découra- 
— colaphos. Ter. 
ing.— spem Cic. 


s re. Cic. Emier 
‘sus , réduire en 
go. 

|l e£ 

n. is. Orid. (Qvi 
ià il n'y a point 
leuilles. 

f. Infrucmeux; 
Ii£,stérile. || Plin. 


1». Suet. Qui ne 
+. Fou, iasensé , 
mob, L'actiorr de 


. de 
ton , âré. Plant. 


d. [| Déguiser , 


ndo. 

? 

b Ci.Mhie f 
f nac dont se ser- 


F'esiales. 


ING Fat 

Infülitma, a, wm. Suer. Qui $ certe 
sorte d'ornement sur la téte. 

Infulcio , i5, si, tum , cir?. Suet. En- 
foncer , mettre dedans. Infulcire werbuin 
omnibus locis. Suet, Se servir à tout pro- 
pos d'un mot , l'emplover partout, 

, nfulgens , tis. om. gen. Cat. Respien- 
dissant, luisant , brillanr. 

.Infümitus , a, um. Plaut. Fumé , en- 
fumé , séché À la fumée. 

Inlümibülum , 1. à. Plin. Tuvan m du 
chemince, 4 

Infumo , 8s, ávi, atum, ar. Plin. 
Fumer, enfumer , sécher à la fumée, 

Inlandibélum , i. 5n. Col. Entannoir. 
m. || Fir. Trémie f d'un moulin , etc. 

Infundo , is , lüdi , füsum , ndër*, £i, 
Verser dédans ou dessus, entonner. || It 
pandre, introduire. 

Infurnibülum , ai, neut. Plin. Pelle Î 
à four, 

Infuscátio , onis. f. Plin. Obscurciase- 
ment. 7. 

Infuscatus, a , um. Cic. part. de 

Infusco, às, &vi, atum, äré, Colunt. 
Noircir, obscurcir. || Brouiller, troubles 
[| Firg. Teindre , tacher. | €ic. Corrom- 
pre, gàiter. Znfuscare sonum. Plin, Ec- 
rouwer, rendre la voix enrourée. — sapo - 
rei, Col. Gàter le goût , l'üóter. 

Infuscus , a, um, Cic, Noiràtre , qui 
tre sur le noir. 

Infüsio , ouis, f. 7". Infusus , ds. 

Infüsorium , ii. neut. Col. Entonnois , 
tuyau , conduit , canal. rm. 

Infüsus , às. m. Plin. Ininsion f, l'ac- 
tion de verser ou de tremper dedans, 

Infüsus , a, um. Plin. part. d'Intundo. 

Ingævünes , um. m. pl. Les Inpeyons, 
Peuples de l'ancienne Germanie. 

Ingaüni, órum. m. plur, Peuples de 
Ligurie, - 

Ingelabilis , m. f£. A, n.1s. Gell, Oui 
ne gele point, qui n'est point sujet à eler. 

Ingémens , tis. omn. gen. Hor. Foyez 
Ingemiscens, 

Inginiua tus ,a, um, Ovid. part. de 

Ingémino ,ás, avi, ütum, ürr, Fi 
Doubler , redoubler , réitécer. || (wid. 
Augmenter au double. [| Fire, Se reníor- 
cer , S'augmenter, se redoubler, Zngemni- 
nant austri, F'irg. Les vents fraichissent 
beauconp , le Sud devient forcé. 

Ingémiscens, tis, omi. gen. Cic. Qi 
gémit , qui se plaint , qui pousse des p-- 
niissemens, 

Inpémisco , is , mili , sc?r£, neut, ef 

Ing*mo ; M, mi ' mitur 3 ert, Iw. 
Cémir , se plaindre, faire des rimissu- 
mens , déplorer. 

Ingcna Abrincatuorura, f, Arranchos, 
Fille de Normandie, 

Ingeénerabilis , m. f. 1d, n is. Qui ve 
peut être engendré, 


| 


ü 
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JAngén?Prasco, is, &rè. Lucr. Croitre , 
être engendré. 

Ingénrratus , a , um, Cic, part. de 

Ingénéro, ás, Avi, ätum , ürv. Cic. 
Engendrer, causer , produire faire nai- 
tre , créer. 

Ingémaitas , a, um, Gell. Inventé , fait 
avec esprit. || Plaut. Qui est esprité. 

Ing*nfeülarius , ii. m. et 

Iugü&nicülatus , À, zm. ZJ'itr. L'Age- 
nouillé. Constellation céleste Boréals ; 
composée de 46 étoiles. 

Ingénicülatus , a, uin. 7"itr. Arenouil- 
.]é, qui est à genoux. 

Ingénicülo, às , àvi, ätum , art. 7Zygin. 
Se mettre à penoux , s'agenouiller. 

Ingénicülus , i. mt. J'irmic. Fuyez In- 
geniculatus. 

Ingimoseé , ius , issïmè, adv. Cic. Ingé- 
nieusement, avec esprit, spirituellement. 

Ing?niosus , a , um ; ior , issimus, Cic. 
Ingénieux, spirituel, qui a de l'esprit, 
adroit. 

Ing?nftus , a, um. Cic. part. H'Ingi- 
gno. Qui est naturel à , qui est né avec. 

Ingènium , ii. n,, Cic. Nature f, natu- 
rel m, vertu naturelle , propriété , hu- 
meur f, génie , esprit, talent. m. Jnge- 
nium meurn ita est. Plaut. C'est mon liu- 
meur , c'est ma maniere, je vis ainsi, 

Ingens, tis. omn. gen. Cic. *svand , con- 
sidérable , extraordinaire , remarquable. 

Ingtnuátus , a , um. "laut. Qui est d'un 
naturel franc , honnéte , noble , vu né de 
eondition noble, 

Ingénué. adv. Cic. Noblement, en per- 
sonne de condition libre. || Ingénument , 
franchement, à cœur ouvert, sans dé- 
guisement , librement, sincerement. 

Ingónui. prét. d'Invigno. 

Ingénutas , atis... f. Cic, Condition ff, 
ou état in de colui qui est né libre, || Ink 
génuilé , candeur , sincérité, franchise , 
Birtóp:as. f* 

Tnsjnüns,. a , nm. Cic,Qui est né libre, 
qui est ue condition libre. || or, Ingénu, 
franc, honnéte. || rop. Naturel , sincere. 

Ingôre is, gessi, gestum , r&rc. Cic. 
Jeter, fourrer, lancer , mettre , porter , 
verser dedans, || er, Iniprimer dans l'es- 
prit. [| Cic. Citer , représenter, faire sou- 
venir, rappeller la mémoire. Zigerere se 
alicui negotio. Plin. J. S'ingérer, se mé- 
ler a affaire, s'y intrisuer, 

IuBestabilis , m. f. l&, n. is. Plin. 
Qu'on ne peut porter. 

Ingestus , a, um. Ovid. part. d'Ingero. 
Entassé , mis dessus. || Z'ac. Offert avec 
violence. 

Iupigno, is, genii, ninituri, "nere. Cic. 
Engenidrer , lire naître, produire avec. 

Ingitas , ätis, f. Indigence. f. 

Inglómtro, &s, avi, atum, are. Stall, 
Accunuler, €niasser, ainasser. 





LS 


I 
Tngloriüsus , a , 1 
rahle. — ] 
Inglorius, a , wm 
gloire , qui n'a acqu 
Inglüvies , & | 


oiseaux. || Ter. Gi 
nerie f', avidité fp 
pger,voràácite. f. 
Ingolstadium , ii 
de Pire 
Ingrandesca , is , 
tre , grandir , des: 
Ingráté. adv. Ci 
eningrat, sans re 
Peu volontiers , a 
avec chagrin, à c 
soi, avec répugna 
Ingrátia , æ. f. 
gnation. f. 
Ingratifícus ,a, 
Ingratiis. Ter, « 
Ingrätis. abl. al 
contre-cœur, à T€ 
avec peine , conti 
grin. Jmgratiis fui 
— amborum. P laut, 
gratis nubet. Plaut 
Ingrafitudo , i 
manque m de re 
Ingrátus, a, u 
"m ne plait pas, 
li Ingrat , méconm 
malgré sai. 
Invrivescens , 
devient plus fach 
à supporter, qui: 
Ingrivesco , is , 
devenir pesant. || 4 
tre , devenir plus 
Ingrívo , às. 
Afilaisser , snrcha 
pesanteur , appart: 
rendre plus incom 
exagérer. 
Ingrédiens, tis. 
qui va, qui marcl 
Ingrédior , ëris 
Cic. Entrer. [| M 
mencer. 
Ingressio , Gni 
Ingressus, fts. m 
cher m , démarch 
Commencem ent. 
Ingressus, m, un 
Ingriones , um 
ne, vers La à 
neruens, tis. 
imminent, qui e 
fondre , qui est s 
Iugruens œstas. 4 
nace , péril oùr M 
Ingruo , is , gu 
dre avec impétu« 


T" 
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uer , assoillir , in- 
mbhra. F'icg. L'om- 
nt, 

L'uine, f. || For. 
l'un et dans l'uu- 
re les deux aines. 
n. 15. AÆpul. Qui 


Plin. Plante utile 
ux qui viennent 


ingouléme. Fille 
l'A 

F. Cels. Ivrogne- 
etde maneer. 

. Peiron. Qui s'est 


ütum , äre. Cic. 
avec exces, lare 
nger. Zngurgitare 
T avec empresse- 
s—3.5e in flogilia. 
désordre.—se iz 
enfoncér dans l'é- 


lé, nm. is. Plin. 
er. 

Hor. Dont on n'a 
ont on n'a point 


ert. Faire goûter, 
iter. 

.is. Cic. Inhabile, 
incapable. 

I? , n. i5. Cic. In- 
ut habirer. 

. gen. pul. Qui 


Fitr. Demeure f', 


Ulp.Celui qui de- 
F |! Locatmire. m. 
atum , üre. Liv, 
our , Avoir sa de- 
€ habitant. 
Wrence / de l'acci- 
ne de Philosophie. 
| haesum , er». 5. 
int; tenir contre. 
ic, Etre attaché à 


en. Jal. Mar. Qui 
t pas bériüer. 

Ac. P^. Inhæreo. 

» Inheerentia. 
Plin. et 

4pul. Soulle m de 


n, ärk. Cic. Soul- 
me. 

n. Cic. Qui ouvre 
dre avec avidité. 
c axidité , qui est 


ire. Inhians guzis. 
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Sen. Qui a une grande avidité pour les 
richesses, 

Inhibeo, es, bii, bitum, hér*. Cir. 
Empécher , arrêter, retenir. || Délendre 
&vec menaces , menacer. i 

Inbfbitio, onis. f. Cic. L'action de 
retirer , de ramener en arriere. 

Inhïbïtor, orie. m. Quint. Qui emp. 
che, qui retient, qui arrête, qui défend 
avec. menaces. , 

InhYbftus , a, um. pari. d'Inhibeo, Liv. 
Retenu. || Défendu avec menaces. 

Inhinmo, is , iré. Prud. Heunir aprés, 

Inhio, às, Avi, átum , àr". ». Cie, 
Bailler, ouvrir la bouche aprés une cho- 
se, la désirer avec avidité. I] se met 
avec le datit. Dim Parthico inhiat auro, 
Tandis qu'il convoite tout l'or des Par- 
thes. Quelquefois avec l'accusalif. 7n- 
Aiare haereduatem alicujus. Plaut.Aspirer 
après la succession de quelqu'un. Znhiare 
aliquem avidis auribus, Suet.. Ecouter 
quelqu'un avec avidité. 
| osent, j. n. Apul. Hon- 
te f, déshonneur. m. 

Inhënestas, tis. f. Mal-honn?teté. f. 

Inhónesté. adv. Cic. Mal-honnétement, 
d'une maniere mal-honuéte , cn mal- 
honnête homme , sans honnêteté. 

Inhónesto, às, àvi , àtum , arc. (vid. 
Souiller, déshonorer. 

Inhônestus , a, um ; lor , issimus. Cic. 
Qui n'est point honnête. || Déshonnéte , 
honteux, iufame , mal-homnéte , qui ct 
sans honneur. : 

Inhônôrätus , a, um. Cic, Qui n'est 
point honoré. ) 
|. Inhóuorificus , a , um. Sen. Qui ne fait 
point d'honneur, qui r'est pas honorable, 

Inhónorus , a, um. Plin. Foyez Inho- 
noratus. 

Inhorreo, es , riii , er. el 

Inhorresco , is , rüi, cèré. Pire, Etre 
hérissé , se hérisser , sentir un frissonne- 
ment ; frissonner , avoir le frisson. || Cic. 
Avoir horreur. Znhorruit mare. Cic. La 
mer s'agite. Inhorruit unda. Jig. Les 
eaux devinrent alftreuses. 

Inhortor, äris, ätus sum, ári. dépon. 
Apul. Animer , exhorter , exciter , pous- 
ser , inciter, porterà, encoura; ^. 

Inhospitälis, m. f. lt , n, 3s. /lor. In- 
habitable, où l'on ne peut loger, ou 
il est dangereux d'habiter. 

Inbospftalítas , atis. f. Cic. Inhospita- 
lité f, mauvais traitement à l'égard des 
étrangers , inbumatité fenvers ses hôtes. 

Inhospitus , a , um. Ovid. lnhabitable, 
où il est dangereux d'habiter. 

Inhümiàné. adv. 7. Inhumaniter. 

Inhümänÿtas, ätis. f. Cic. Ininynäni- 
té , barbarie , cruauté , dureté. f. 

Inhümänÿter. adv.Cic.Inhumainement, 
barbarement , cruellement , duremeut. 
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Inhümánnus, a, um. Cic. Inhumain ,. 
crue) , barbare, qui est sans humanité , 
brutal " dur. 

Inhümàtus, a, nm. 7"irg. À qui l'on n'a 

int donné la sépulture , qui n'a point 
été mis en terre , qui n'est pas enterré. 

Inhümectus, a,um. Cel. Æur. Qui 
n'est point humecté , arrosé. 

Inhümo , äs, ävi, ütum , ür&. Plin. 
Inhumer , enterrer, mettre en terre ou 
dans la sépulture. 

Iuibi. adv. ( sans mouvement.) Cic. Là, 
en ce liev-là , en cet endroit. 

Inidoneé. adv. Apul. D'une mauvaise 
maniere , de mauvaise grace, autrement 
qu'il ne le faut. 

Injeci , prétér. d'Injicio. 

Injectio , onis. f. Quint. L'action de 
se saisir, de se jeter dessus, 

Injecro , às, vi, ftum, árv. Cat. Se 
saisir, se jeter dessns. | 

Injectus, 6s. m. Plin. L'action de je- 
ter dessus. Zrjectus animi. Luc. Réflexion 
f de l'esprit , idée f qu'il se forme. 

Injectus , a , um. Liv. part. d'Injicio. 

Iniens, éuntis. omn. gen. Cic. Commen- 
«ant , qui commence. J^. Ineunte. 

Infgo, is, egi , actum , erf, Farr, Faire 
entrer, pousser dedans, faire pen Ini- 

ere oves pi stabula. F'arr. Faire entrer 
2 brebis dans la bergerie. — carpentum 
aupra aliquem.F'arr.F sire passer son char 
sur le corps de quelqn'un. 

Injicio , is, jeci, jectum , cér*.. Cic. 
Jeter dedans ou dessus, || Inspirer. Inji- 
cere se flamme. Plin. Se jeter dans les 
flammes. — se in. medios hostes. Cic. Se 
jeter au milieu. des ennemis. — alicui 
curam. Ter. Chagriner.—scrupulum. Ter. 
Donner à penser. — ormidinem, Cic. Je- 
ter de la terreur , épouvanter, — ardo- 
rem. Liv. Enflammer, animer.— catenas. 
Liv.—vincula. Cic. Enchainer.— mentem 
ut. (ic. Persuader de. tumultum. Cic. 
Exciter une sedition. 

Inímicé. adv. Cic. et 

Ininiciter, ade. Cic. En ennemi, avec 
nn esprit d'inimitié , de haine , d'ani- 
mosité, 

Inimicttia, c. f. plus souvent au pluriel. 

InYmiclti.e, acuini.f.éic. Inimitié, haine, 
brouillerie, dissension f, ressentiment m 
d'injnre reçne, démélé m , animosité. f, 

lufmico, ds , dvi, atum, ürv. 
Rendre ennemi , mettre linimitié en- 
tre, mettre en dissention, brouiller. 

IrYmjcus , a, uin; ior. issTmus, « $c. En- 
nemi. [| Nuisible, qu: fait du tort, dom- 
mageable . Mesas , contraire. 

Inimitabilis , m. f. l*, n. is. Quint. 
Ininitable , qu'on ne peut imiter. 

tluimdé. adv, Liv. De là, de ce lien- 
lh, de cet endroit-là. 

Inintelligibilis, m. f.1*, m. is. Inin- 


"nr, 


mE 





telligible, qui - 
qu'on ne pe 
ne pent i 
tique , iiüs sta 
ment, avec injustice 
contre ]a justice. 
Inïquitas , tis. f. 
tice, malice. f'.||1 
ge. m. 
Iniquo, às, arf. ] 
Iniquns , a, um, 
déraisonnable. || Qu 
contraire , enneini. 
cile |f. i n'est | 
cile. || Désavantage 
T Inirrigätus , a 
point arrosé. 
Inftia, orum. n. 
ces m de Cérés o 
Pat. Naissance, f 
mens , principes, m 
Fêtes f/ de Cérès e 
Inïtiälis , ym. f. 
commence, qui « 
cement, 
Initiámenta , ür 
Initiatio , onis. 
introdnctiom f dar 
Religion, conmois 
des mysteres d'ane 
ceptes qu'elle ren 
Initiätus, a, ui 
Initio, às , avi 
tier dans les myste 
d'une science , im 
noissance de ses m 
tes; donner la co 
les premiers élém 
Initium , ii. zm. 
m, entrée. f. 
Into, üs, &re. 
en. foyez 
Inïtus, a , um. 
Injücundè. «ade 
ment, d'une mai 
agrément. 
Injücundftas , à 
ment. m. 
Jnjucündus , a, 
qui est sans agrét 
gréable , qui me | 
Injüdirätns, a, 
été ing [| Indécis 
Injügis , m. f. g 
point été mis sou 
porté le joug. 
Injunctus, &, t 
Tujuago , is, wn3 
Joindre avec où ex 
ser, donner ordre 
ner, enjoindre. © 
Cæs. Faire esclar 
Injürütus ; A, Tin 


- ain 


n(— 
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de serment. Firg. Lier avec, nouer ensemble , atta- 
ure f, injustice f, cher à. Znnech j'e" aj fn 'Jlatern alicui. Tac 


out. m. Injurid. 
+, injustement , 
'edere. Sall. Ou- 
ite, fnjuriam fa- 
Gre ,— Lnimit- 


njuriosé. 
Fi ? üri. dép. Sen. 
dommage , ou- 


ustement , avec 
tout droit , sans 


, F^. Tnjurins. 

"ur Peryitrium. 
Injurieux , in- 
ustice, qui Fut 
rable , outza- 


u meo. abl. abs, 
ns que je laie 


qui n'est point 
i l'on n'a point 


tement , contre 


justice. f, 
njuste , qui cst 
t d'équité , dé- 


it. Enlacé , em- 


armor. 
Plau. Leurre , 


fpul, Excessit, 


est, Cunanx mi, 
au , SONTHCrCS. 


eteur, rt. 

licio. 

t, F.Inliciator. 
"ation de taire 
mblée. 
Tavies. 

. 18: Ov. Qu'on 


sum , «ci, dip. 
edans on dans. 


s; ür*, Col. Sur: 
lotter , voguer , 


» Naturel , né 
(n. i8. Liv. Qui 


LIS 
nerxum , ctere. 


Etre lié ou temr à quelqu'un. 

Innexus, a , um. part. d'Innecto. 

Innidifico , às , àv1, Stum ; à. Plin. 
Mettre dans un nid. 

Junitens , tix. omm. gem. Ovid. Qui 
s'appuie dessus. Junitens baculo. Ovid, 
S'appuyant sur un bâton. 

Innitor, Pris , nixus sum, niti. dp. 
Lic. S'appuyer. 

Innixus , a , nm. Cic. Appuyé dessins, 

Inno, às, avi, ütuimn , atv. x, Firg. Na- 
ger dedans , f'otter , vogurr dessus, 

Innoóbilititus , à, uim. Lamprid. Qui 
n'a point été ennobli, 

Inn(cens , tis, otn. gen, Cic. Innocent, 
qui n'est point criminel , qui n'est point 
coupable. || Qui ne nuit pas , qui ne fait 
aucun tort, qui n'est poit n:al-Iusant á 
qui est sans malice. 

InnGcenter , tits , tissime. adv. Quint. 
Innocemment , sans malice , sans faire 
Fort. 

Innócentla , v. f. Cic. Innocence f', 
éloignement m de tout crime, intégrité , 
So ve Le f d'esprit à ne point mure, 
inclination f à s'écarter du mal. 

Innbeuè. adv. Suet. Saus faire: de 
mal, sans causer aucun dommage , SI 
blesser , sans faire tort, sans nniré, 

Innóeuus , a, um. férg, Qui ne nuit 

nint , qui ne fait point de tort , qui ne 
fait point de mal, 

Innominülilis , rm. f.1^, #2. is. Gell. 
Qu'on ne doit point nommer. 

Inióotesco , is, tüi, scere. ri. Plin. De- 
venir célebre , être connu , se faire con- 
noitre , acquérir de la réputation , se laige 
un nom. || lac. Venir à la connoissance , 
veuir à étre connu. 

Innéto, 4s , avc. 779zin. Inscrire | au 
lire wie Inscription. 

Innévâtio , onis, Jf. Innovation, f. 
I| Bibl. Renouvellement m d'alliance, 

Innóvo , às , Avi, ütum , ár*. Cic, Re- 
nouveller, || Ianover , changer les an- 
ciens usages, 

Innox, cis. omn. gen. Plaut. et 

Innoxius , à , um. Z'ij. Iunocent, 
qui n'est point coupable. || Qui ne nuit 
point, qui ne cause point de dommage , 
qui ne fait point de tort, qui n'est point 
mal-faisant , point nuisible. || Col. Qui 
n'a point été endommagé , qui n'a recu 
aucun tort. 

Inniila , ee. f. Ovid. Celle qui n'est ow 
qui n'a point été mariée, 

Innübilütus , a, um. part. de 

Innübilo, fs, àvi, itum , ürf. Sod 
Convrir de nuages, 

Innülbilus, a,um. Zacr. et 

Innübis , m. f. bé , n. 15. Sen, Tr. Qui 
n'est point couvert de nuécs , qui n'est 
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point chargé de nuages , qui est serein ou 
sans nnages. 

Innübo, is , nupsi , nuptum , bZr?. 7. 
Liv. Ovid. Prendre un mari. || Fest. En- 
trer pat le mariage dans une lumille plus 
illustre que la sienne, 

Iunübus , a , um. Ovid. Qui ne se ma- 
rie polut , qui ne prend point de mari. 

Tanüm?rabilis . m. f. lé, n. is. Cic. In- 
nombrable , dont on ne peut dire le nom- 
bre , qu'on ne peut nombrer 

Vnnümcabilftas , atis. f. Cic. Nombre 
infini, qu'on ne peut désigner; multi- 
tude innombrable, 

Innümerabilhter. adv. Lucr. Sans nom- 
bre , un nombre infini «le fois. 

Innümtvrális , m. f.1£, neut. is. Lucr. 
F'oyez Innnmerabilis. 

+ Innümf?rosus, a, um. Plin. et 

Iungmürus, a, um. Firg. Innombra- 
ble, qion ne peut nombrer , dont on ne 
peut dire lenombre , qui est sans nombre. 

Innuo ,is , nüi, nutum, (ré. zn. Cic. 
Taire de la tète ou des yeux un signe 
d'aveu , d'approbation ; témoigner , dé- 
signer par signes, 

Innupsi. prétérit d'Innubo. 

Innuptns , a, um. Fng. Qui n'est point 
marié. Znnuptce nuptic. Cic. Mariage qui 

‘a pas été fait dans les formes. 
^ Innutrior , iris , tritus sum , triri. pass. 
IC Etre nourri dans, élevé à. Zznatriii 
o mines. Plin. J. Gens de mer, gens 
pne, élevés , nourris ou accoutu- 


Iholediens , tis. omn. gen. Désobéis- 
sant, qui n'obéit pas , qui refuse d'obéir, 

Inóbedientia , 2. f. Désobéissance f, 
refus m d'obéir. 

Inóbedus, a , um. Mart. Désobéissant. 

Inoblector , äris, &r. Tert. Prendre 
plaisir à. 

Inüblitérätus , a , um. Tert. Qui n'a 

oint oublié , ou qui n'est pas oublié, 

Inoblitus , a , um, Ov, Qui n'a point 
oublié, qui n'a point perdu le souvenir , 
qui conserve dans sa mémoire. 

Inübrütus , a , um, Ov. Qui n'a point 
été accablé, ni en:zlouti. 

Inobscüro, às, avi, atum ,are, Cic. 
Ohscurcir , cacher dans l'obscurité, 

Inobsiquens, tis. oma. gen. Sen. Dé- 
sobéissant , qui n'obeit pas, qui refuse 
d'obéir. 

Inobservalilis , zi. f£. 1*5 , n. is. Catul. 
Qu'en ne peut observer, qu'on se sau- 
rait remarquer, iunperceptible. 

Inobservantia , ze. f. Suet, Inadver- 
tance f, délaut ou manque 1 d'observa- 
tion. 

Inobservátus , a , um. Jl. Qui n'est 
point observé , qu'on n'observe pas , 
qu'on n'a pas remarque , à quoi l'on n'a 
pas pris garde. ' 


Inobsoleétus , à, u 
point pussé , qui m'est 
Inoccätus , a , um. 
Inoccideus , a QU 
couche point, qui : 
l'horizon. 
Inocco , d$ , &vi , i 
ser, couvrir de teri 

Inócülátio , onis. f 
ter en écusson , de 

Inócülator, Ori*. 
ente en écusson. 

Inócülátus, a, um 

Inócülo ,às, avi, 
ter en écusson , grel 

Inódoro , às , avi 
Communiquer son o 
parlumer. 

Inódóorus , a, um. 
odeur, qui n'a pas 
rien, 

Inoflensé. zdv. t 
sans blesser. 

Inoflensus , a , 
point été ollensé , « 
tort. [| Qui n'offense 
sonne , qui est aisé , 
tacle, etc. 

Inofficiosus , a, 
geant, qui fait de . 
n'oblige personne, 
curas: uint. Qui 
voir, qui manque à 
Jet. Qui est fait com 
té , inofficieux. 

Inólens, tis. om 
point d'odeur, 

Inólesco, is , ui. 
céré. m. J'irg. Croû 
l'aire croitre , angn 

Inülitus , a , um, 

lnomínàlis , mt. j 

Inónmnátus, a , 
fatal, d'un mauyai 
malheureux, 

Inópáco , 3s, 4 
Conte d'ombre . 
l'ombre , rendre ol 
dre opaque, 

Inópertus , a , am 

Inópia , æ. f. € 
pauvreté f, besomtt 
manque ou défaut 
mentariæ. Cic. Dis 

InópmaUilis , m 
Qu'on ne sauratt € 

inópinans , tis. 
se doute de riem , 
ui pense le mois 
hendit. Car. Il 1e 
pensuient point. 
ln5opinanter. ga 

Inópmaté, adv. 

lnópinito, eade 


D 

au dépourvu , à 
y pense ou qu'on 
une maniere im- 
idainement , au 


Cic, et 

rx. Inopiné , à 
s,subit, impré- 
viste, qui vient 
ins. Ex opina:o. 


e. 
laut. Qui est dé- 
uj est destitué. 

"éidon. Qui n'a 
ucr. À contre- 
lors de propos. 

. Cic. Gui n’est 
as convenable, 


ai vient à contre- : 


. Cic. Qui a be- 
sette , qui man- 


t qni il manque, 


igence, qui est 
uvre , indigent, 
rum , ab amicis. 
nis , qui en est 
di. Hor. Qui n’a 
. Liv. Irrésolu. 
it à quoi se ré- 
i manque d'ex- 


is. Æpul.Qu'on 
qui ne doit pas 


| Qui n'a point 


int représente, 


rrégulierement, 
, confusément, 


? x pul. Désor- 


glement »n , ic- 


c. Qui n'est pas 
ordre , coníus, 
est dans la con- 
2. 

»rais sum , riri. 
roduire , procé- 


Sans ornement, 


c. Qui est sans 
t , sans parure ; 


ui n'a point de 


sini. Qui ne se 
qui n'est jamais 
en action. 

Désormais, do- 


Ca 
| IN Fay 

Inpraesentià. Cic. Présentement , à pré- 
sent , à cette heuré , maintenant. 

Inprimis. adv. Sall. En premier lien ^ 
prennerement , sur-tout. 

Inquàm. Ci. Disie ; disois-je, Foyez 
Inquio. 
Inquantàm. adv. Quint. et 

Inquantumcunqué. adv, Sem. Autant 
que, tout autant que. ) 

Inquies , etis. f. Piin. Inquiétude, agi- 
tation f» trouble, mouvement, chagrin 
Hi , insomnie. /. | 

Inquies , etis. omn, gen. Sall. Inquiet , 
Témuant, qui na point de: repos. 

Inquietátio , onis. f. Liv. Acitation f, 
trouble, mouvement im, inquiétude: y. 

Inguietátus , a, um. Sust, Inquiété , 
vexé , agité, troublé, à qui l'on a fait 
perdre le repos. 

Inquieto, às , ávi, ümm, àürv. Col, 
Iuquiéter , agiter , troubler, faire pere 
dre le repos. - 

Inquietüdo , inis, £. Sen. Inquiétude f, 
etc. Zoyez Inquies. 

Inquietus , a , uin. Cic. Inquiet , agité, 
qui n'a pas de repos , qui n'est pas tean- 
quille, qui ne peut vivre en repos , tur- 
bulent , remuant, 

Inquilinus (à , um. Cic. Locataire 
d'une maison y qui demeure dans une 


maison , ou dans un appartement qu'il 


tient à loyer. Inquilinus alicui, Mart, 
Locataire de quelqu'un. — urbis, Sall, 
Nouveau venu cans ia ville. 
Inquinämentum, i. zn. Fit. Ordure , 
saleté, salissure , ce qui salit. 
Inquinätè. adv, Ci:. Salement. || Gros-' 
sierement , sans politesse. 
Inquínatio , onis. f. Foyez Inquina- 
mentum. | - 
Iuquinátus, a , «m. Cic. part, de 
Iuquino, às, vi, átumn , ürc, (Cic, 
Souil er , salir . tacher , pater s Corrom- 
pre. || Mari. Teindre. {nquinare ali- 
quem. Pal. Jar. Déshonorer quel- 


qu'un. fama. Liv, Noircir la. répu- 


tation. 

Inquio, is , it. verb. defect. Cic. Je 
dis, disse , dis-tu , dites-yous , dit-il. Zr- 
quimus. Hor. Disons-nous. fnquiunt. Cic. 
Disent-ils. Inquam. Cic.Dis-je , disois-]e. 
Inquiebant. Cic, Disoient-ils. fnquistis 
Cic. As-tu dit, avez-vous iit. Jnguiet. 
Cic. Dira-t-il, Znquies. Cic. Duras-tu , di- 
rez-vous. Jnquicbat. Cic. Disnitl, Zrque. 
Ter. Inquito. Plaut, Dis, dites; parle, 
parlez. m m ^o 

Inquiro , is, sivi, situm, r°ré, Cio. 
Chercher, rechercher, s'enquarir , s'en- 

uéter, s'informer , jure uze informa- 
tion ou une éëéninir, 

Inquisitio , onis, f£. (ic. Inquisition , 
rcchezche , cuquête , iniormation f, exa- 
Wen, gt. 
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Inquisitins. dv. Gell. Plus exacte- 
ment , avec une recherche plus exacte. 

Inquisitor , oris. m. Cic. Plin. Qui 
Cherche , qui recherche , qui s'iniorme , 
qui s'enquête , qui examine; qui fait une 
recherche , une enquête , une informa- 
tión om une perquisition ; Examinateur , 
Enquéteur , Inquisiteur. er. 

Inqnisitus , a, um. Cic. lecherché , 
dont on a lait la recherche où la perqui- 
sition , dont on s'est inlormé ou e cie 
té. || Plaut. Dont on ne s'est pas infor- 
mé , dent on n'a pas fait de recherche , 
qu'on n'a pas examine. — 

Inrésectus , 2, um. or. Qui n'a point 
été coupé. 

InsiIubris , m. f. hr, n. is. Plin. Qui 
n'est. pas sain , ,mal-sain , nuisible à la 
santé. £nsaluberrimus , superl, PLin. 

Insánábilis , m. f. lé , n. 1s. Cic. Incu- 
rable , qu'on ne pent guérir, à quoi il 
n'y a point de remede..- ) 

Insané. adv. Plaut, Follement , furieu- 
sement , à la folie, extrémement, dé- 
mesurément ; d'une maniere outrée , em- 
portée , déréglée ou extravagante. 

Insänia , æ. f/. Cic, Folie f, fnreur f, 
emportement m, frénésie f, reverie f, 

-sottise, f. 

Insünio , is, Ivi, itum , Iri Cic. De- 
venir fou , faire le lou, faire des folies , 
être fou , extravaguer, s'emporter de fu- 
reur, faire des extravagances ; être ex- 
travagant , rôver; ne savoir ni ce qu'ou 
dit, ni ce qu'on lait, | 

Insanitas, âtis. /. Cic. Maladie f d'es- 
prit , aliénation f de jugement, folie f, 
extravagance f, vision f, fanatisme m, 
emportement outre. . | 

Insänus , a, um, Cic. Fou , insense , 
furieux, qui est hors de sens, extrava- 

ant, visionnaire, fanatique , emporte 
e fureur || Extrême , excessil , outré , 
démesuré , exorbitant. 

Insiporätus, a , um. Stat, Insipide, 
sans saveur, saus goir. 

Insitiábilis , sm. f£. 5. n. 18. Ovid. In- 
satiable , qn'on ne peut contenter , qu'on 
ne saurait rassasier ou assouvir, || Cic. 
Qui ne dégoüre point, dont on ne se 
lasse jamais. | 
* Insitiabilitas , atis. f. Plaut. Avidité 
insatiable , insatiabilité. f. 

Insiriabliter. adv. Plaut. Sans pou. 
voir être assonvi, sans qu'on se puisse 
rassasier , avec une avidité insatiable. 

Insätiätus , a , um. Stat. Foyez Insatia- 
bilis. 

InsXtictas , &tis. f. Plaut. F'oyez Insa- 
tiabilitas. 

Insitivus , a, um. Plin. Qui croit na- 
turellement ; qui vient sans étre sem. 

Insátüraübilis , m. f. 18, n°5. Cic. In- 
satiable , qu'on ne saurait souler. —— 


neut. Plan 
currurt ou 
un char, | 
Inscens 
ment. me. 
Inscien: 
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ui ignor 
Fou, éto! 
[ait sams 1 
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Inscien 
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Inscieni 
|| Cic. Inc 
Inscitè. 
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luscal 
(Graver d 
imprimer 

dex: 


Inszcü 
re pent € 


Tw | 
Gell. pour Dicen- 


etum , rt, Colum. 
 Dentibus inscca- 
Iter à belles dents. 
7, En perséentant, 
enr , outrageuse- 
Jurumse,. 
^, Persécution f, 
rage m, injure. f. 
unie f de la vie, 
v. Persécuteur.m. 
irt. d'Insecto. 
L. Gell. Discours, 
[[ Satyres f', lar- 
Moilres. 
In , dre. Plaut. et 
im , üri. dép, Cic. 
, Courir après. 
ler. Zarectari ali- 
rager quelqu'un. 
arcler la terre, 
insecte. m. Petit 
|, üraisnée , etc, 
Incision. f. 
part. d'Iuseco. 
Prud. Persécu- 


ré, d'Insequor. 
Micr. Sans pou- 


^ Agité, ému, 
lenir en repos , 


ou d'Insido. 

ilr. Ensemencé, 
icl on a semé. 
1 énbrium terra. 
Ide par la pluie 


um , ar&. Gell, 
| delà produc- 
s laire naïtre , 


ere. Tac. Vieil- 
excere heégoliis, 
luires. 

uiri, Qui n'est 
sde sens, qui 
sant, hors de 


H. 18. (Gell. et 
5, F.uer. Inasen- 
sous les sens , 
roi. 

(HE. 18s Sert, Tn- 
éparer , qui ne 
acrob, lusépa- 
Oni n'est point 
Qmi n'est point 
ont donné la 
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sépulture , RM n'a point enterré, 

Inseqne. Ziy, pour Dic. Dites. 

Inséquens ,tis. cm. gen. Cic. 
qui suit , qui vient apres, 

Inséquenter, adv. Gell. D'une maniere 
qui ne conclut Pas, qui ne s'ensuit pas, 

Ins*quor, Ëris, cütus ou quütus sun , 

ui. dén. Cic. Poursuivre ; courir aprés, 

Suivre , venir après. || Perséciñier, 

Gell. Dire, raconter. 

Ins*rénus*, a , um. Sur, 
bronillards. 

Inséro ,is , rfi , sertum , r^r?, Cie Ta- 
sérer , mettre dedans , fourrer ; méler 
parmi, euclaver. 

InsËro , is , sexi , situm vrért Col. Sa- 
mer, planter, greller , enter. || Zoe. 1m- 
primer, empreindre , marquer, graver. 

UTI » is, psi, prm, pére. Stat. 
Entrer doucement, se couler , se glisser, 
se Crainer dedans , s'insinuecz. 

Insertátio , onis, f. Cerl, Af ur. L'action 
de mettre dedans , d'engager ensemble, 

Insertátus , a , um. Prud, Mis, eugagé 
dedans. 

Insertim. adv. Lucr. Au travers, 

Insertivus , a, um. Quint. Mélé , mé- 


Suivant, 


Qui cause des 


langé. 
Inserto, às , àvi , ätum ; üre. lire, 
Mettre , engager dedans. || Encastiller. 


l| Sertir. || Enclaver. 

Insertum , 1. n. Zr. Maçonnerie faite 
en liaison. || Grefle, ente. f. 

Insertus , a , um. Quint. Mis, fourré , 
fiché ou engagé dedans. || Mêlé parmi, 
inséré. 

Insérui, prétérit d'Insero, 

lüseryio, is, vivi et vii , virum, 3rf. 
Cic. Servir , faire service, ||. Etre ntile, 
favoriser, s'employer pour, ménager , 
avoir soin , rechercher. Zaservitum est 
plebi summá ope. Liv. On s'est efforcé 
de s'acquérir le peuple par la complai- 
sance. — Nihil ext à me lemporis causó, 
Cic. On ne m'a point vu m'accommoder 
au temps ; je n'ai rien fait pour m'accoim- 
nioder au temps. 

Inservo , üs, 
Garder dans. 

Insessor , Gris. m, Fest. Guetreur de 
cheinins,voleur m qui puette les passans. 

Insessus , a , um. Liv. part. d'lusideo. 

Insevi. prétéric d'Insero, 

Insibilo , äs, avi, tum , are. Ovid. 
Soulfler dedans. 

Insiccätus , a , um. part. de : 

Insicco ; üS , dvi. atum , arc, Cels. 
Dessécher, sécher , rendre sec, 

Insicium Ni, 7. f'arr. lspece de bou- 
din , de saucisse, de saucisson, de cer- 
velas , de mortadelle , d'anilouille, 

Insidens , tis. ori. gen. Cic. Qui estus. 
sis, porté sur. Zrqulcns cura. Liv, Soin con- 
tinuel.-mnalum.Ciz.Mal qui ne cesse point 


dvi, ütum , arc. Sfat. 
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Iusfdeo , €& , edi , sessum , dert. neuf. 
Cic. Etre assis dessus , être gravé. || Zac. 
Occuper , s'être emparé. || Liv. Etre en 
embuscade , être posté?|] Col. Se jucher , 
se percher. » 
lusïdiæ , ärum, f. plur. Cie. Eanbü- 
ches , embuscades f, piéges m , surprise , 
tromperie. f. Insidias alicui collocare ,— 


comprare, — Jacere , — instruere , — po* 
ere, — tendere. Cic. — disponere ,—sub- 
jicere. Quint. — moliri. Firg. — struere. 


Tac. Dresser des embüches , tendre des 
piéves à quelqu'un. 

Insfdianter. adv. Justin. En dressant 
des embüches, en temlant des piéges , 
en épiamt, qu surprise , en se mmettunt 
en eéembuscadáe. 

lusidiütor , Oris. m. Cic. Qui est en 
embuscade, qui dresse des embüchts , 
qui tend des pièges , qui est au guet. 

Iusidior, äris, átus sum, äri. dép. Cic. 
Dresser des embüches ou des piéges, se 
mettre en embuscade, épier, puetter , 
chercher à surprendre, Jusidiari apris. 
Aart. Tendre des piéges aux sangliers. 

Insidiosé. ade. Cic. Avec dessein de 

surprendre , en dressant des embüches , 
en tendant des piéges , avec tromperie , 
par surprise. 
Insídiosus ,a , um. Cic. Qui dresse des 
embüches, qui tend des piéges , qui 
cherche à surprendre , qui tàche à trom- 
per,qui épie, qui guette, Insidiosa if- 
nera, Plin, Chemins dangereux. || Ovid. 
Chemins où il y a des embüches. 

Insido , 1s , sedi, sessum , dfre, neut. 
Firg. S'asseoir dessus , se reposer , poser 
sur. || F itr. S'alfaisser , s'enloncer. 

[nsisne , is. z. Plin. Signe rt , marque 
naturelle. || Ziv. Signal. m. || Cas. En- 
seigne f, cornette f, guidon m, drapeau rn 
d'un corps de troupes, étendard #4, pa- 
villon/m de vaisseau, banuierc. f. 

Insignia , ium. z. plur. Cic. Marques f. 
ornemens zn , témgignages zt , preuves, f. 
]| Firg. Devises , armes ou arinoiries. f. 

Insiguio , is , 1v1, dtum ,iré. ad Jer. 
Rendre remarquable , illustrer, sigualer, 
marquer. 

Iusignis , m. f.nc, n. is. Cic. Insigne , 
considérable , illustre , remarquable , 
éclatant , signalé, iuémorable, grand, 

Insignita, orum. z. plur. Pli. Meur- 
trissures , contusions. f. 

Insiguité, adv. et 

Insigniter. adv.Cic, Considérablement, 
avec éclat, exirémement. 

Insignitus » d, LIL, HEC. Ped. Marqué " 
où il y a T marque. | Cic. lusisne , 
remarquable , considérable , signalé , 
éclatant, à 

Insflia , ium. n. plur. Lucr. Pédales f, 
marches f des tisserands, 

Iusilo , is ; lüi «4 lü , sultum irt. rm. 










sus. I F arr. Saillir 
Insímülátio , onis 
f, reproche. m. . 
Insimülätor , ori 
teur m , qui fuit det 
| 1nsfmülo, Es, à 
Accuser , reproche 
ches. || Feinére , f 
Insincerus , à , 1 
rompu. || Gell. Qui 
lunsínuáatio, onis. 
lnsinuätus ,4 .u 
lusinuo , 45, Avi 
sinuer. || Lucr. Fat 
dans. || Prop, Metti 
lusipidus, a ,un 
sans goûL. Insipidi 
n'est plus impertii 
Insipiens , fi$- 07 
pas sage; in&ensé 
|| Sot , fat , ridicul 
Insipienter, ade 
gauce , d'une max 
nent , : ÉXITAVAL ai 
ment, mper enim 
Insipicntia TD 
vagance, soinse , 
cufité , fatuité . 5m 
Insfpio , is , TE. 
être insipide om l 
Insipo , äs, avi 
Insípo, is, püi, € 
Insistendus , &,- 
faut s'arrêter. 
Iusistens , Lis. © 
s'arrête , qui dem 
Insisto , is , SE 
Se tenir ou s'acrél 
s'appuyer dessus. 
meurer ferme , m 
ter, presser . 
persister. || Ter. 5 
cujus vestigiks, Q 
de quelqu'un, 
Insitio ,Onis. j 
de grelfer. 
Insititius , & 42 
té, étranger , qu 
Insítium , 1i. 7t. 
InsitivuS , api 
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|| PUn. Qur sert 
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E: 5 qu'on nent 


urbi civir. Stat. Hom- 
é le droit de bour- 


.Te4, m. is. Pn. et 
*,.m. is. Liv. QE 
in ne saurait allier, 
st pas sociable’, in- 
ie peut umnr, avec 
de commerce ou Je 
rgmum est Tac. La 
int de compagnon. 
Hor. Sans ponvoit 
aniere inconsolable. 
, Col. L'action d'ex- 
posi tion f an soleil 
u mpregner , erc, 
part. d'Insolo. Iu - 
rou le soleil paroit, 
jsins cuits au soleil. 
| gen. Cic. Qui n'est 
wa pas l'habitude , 
eut, nouveau; no- 
ins l'habitude , dans 
est pus en exercice. 
Ennuyeux, incom- 
nnôdéré , excessil, 
Zire. Insolémment , 
Insolence , arrogan- 
e la coutume, con- 
re l'usage, extraor- 


Mc. Insolence , arro- 
teur. || Maniere ex- 
l'habitude , manque 
utumance. f. || Ex- 
f. Insolentia verbo- 
y des mots. 

. m Gell. Devenir 


. el 
». Pour le tout, so: 
liuic. 
Ovid. Qui n'est pas 
"n. 
Contre l'ordinaire ; 
re là coutume , au 
st établi. 
Me. Extraordinaire , 
dre, qui n'est pas 
ni n'est pas en usa- 
hui n'est pas accou- 
abitude , qui n'est 
pas en exercice, 
sum , Bri. Col, Ex: 
inire sécher, cure 
** sécher au soleil, 
Le, rs issNen. Qu'on 
uini indiswsolnble , 
re 
| Macr, D'une ma: 


» Sen. Qui n'est pas 
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payé og qui n'est pas délié, 
Insomnia , æ.,f, Ter. Insomnie. f. 

Insomnia , "e n. plur. Ci. Songes j 
rÉves, m. 

Insomniosus, à, um. Cie. Qui rêve 
beaucoup, grand réveur , qui est tanr- 
menté de sonpes. 

Insomnis , zn. f. nt , n. 1s. Stat. Qui nv 
dort point, Zmerommem —aucer: "GCEcIM. 
F'iry, Passer une nuit «ans dorniir. 

] Jusôno , a5, avi ef üi, stum et jrum , 
ule. Li ÜCmN. sonner * rendre urn 3l Ó ri: 
5onner, retentr. 

Insons, tis. omm, gen. Liv. Innocent, 
qui n'est point coupable. 

T Insónus , a , um. Æpul. Qui ne son: 
ne point, qut est sans son, qui ne rend 
point de SOI , qui ne résonne point, qui 
ne retentit pas. 

Insópitus, à , nm. Ov. Qui n'est point 
endormi , qui ne dort point. 

Iusortitus, a , win. Plaut. Qui n'est 
point échu par sort, qui n'à point été 
Liré au sort. 

Inspibciütus ,, à , um: Teri Qui n'est 
point spécifié, 

Inspéciosus, à , um. Pet?, Qui n'est pas 
Leau y qui manque d'agrément. 

, Iuspectatio , onis, f. Sen. Vue ff, l'ace 
non de révarder, 

Inspectio , onis. f. Cic. Inspection , 
vue , consnleration , contemplarion Y4 
l'action de considérer pour cohimoitrà , 
spéculation. f, 

Inspecto . 19, ivi , atum j átv, Plaut. 
Voir, resarder , considérer. 

Inspector, Gris, 1, lig. Inspecteur, 
Contrôleur, Visiteur, Eximinateur a, 
celui qui considere , qni contémiple, qui 


"di 
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regarde . UE qui le devoir est de vixiter , 
d'exümiger , etc. conne les QOiniiers 
ü'une Communauté. 

I nspectus,üs.zit. pul. Vuef regard, m. 

Inspectus , a, unr, Plaut. Vu, Collsi- 
déreé, examiné, visité, controle. 

Iusporabilis , m. f£. lé, n. is, Gell 
Qu'on nhe peut esperer, 

Insperans . 115. OM. gen, Cic. Qui est 
sans espérance , qui n'espere point, Ziuspe- 
randi mihi, Cle. et Luispefarnte me, def. 
Contre mon espérance » Contre iuon nt- 
tente . lorsque je m'y attendais le moins. 

Insperdtus Sn, Uri. Cie. Ine: prre, qu'on 
L'espérait pas , à quoi l'on né s'urten- 
dam points ET HET rato, Plin. Contre 
l'espe rance , contre l'attente , lor: qu'on 
s'y attendait le moins 

Inspergendus (o0, um. Col, Qu'il iaut 
répandre dessus , sur. 

Inspergo , is 441 4, *utrn, ger", Cic. e- 
panne ilg*s d Ng i snupoóuctdrer i meet | avants 

Irspersio, óniw, f. Col. et 

Inspersus , O5. ms pul. Inspersion f, 
l'Action de repaudre dessus ou enr, 

"s 
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Inspersus, a , um. part. d'Inspergo. 

Inspício , is, spexi, spectum, ere. Plaut. 
Regarder , voir , examiner , observer, 
sonder, éprouver, considérer , visiter ; 
contróler. 

Inspico , á$, àvi, atum , art. Jing. 
Faire une pointe en maniere d'épi, ren- 
dre pointu comme un épi. 

Inspiramentum , j. n. Cel, AÆur. L'ac- 
tion de souffler dedans. 

Inspirätio , onis. f. Firmic. Inspira- 
tion. f. 

Inspirátus , a , um. Col. part, de 

Inspiro , äs, àvi, atum, àré. Col. 
Faire entrer en souíflant , souffler dedans. 
|| Sat. Inspirer. || Geil, Aspirer, mar- 
quer d'une aspiration. 

Inspisso , as , àvi, atum, üré. }eget. 
Lpaissir, rendre épais. 

Inspáliatus , a, um. $en. Qui n'est ou 
qui n'a point été dépouillé , volé ou dé- 
valisé. | 

Inspümo , ds , äré. 
dessus, 

Inspyo , is, püi , pütum , erc. Pn. et 
/—— Inspüto , às , ävi, atum-, arc. Plaut. 

Cracher dessus, sur ou dans.Zaspuere ocu- 
lis, Plin. Cracher aux yeux. 

Instäbilis, m. f. 18, n. is. Plin. Qui 
n'est pas stable, qui n'est pas, ferme. 

| Cic. Inconstant , léger, volage, qui 
n'a point de fermeté ou de stabilité, sur 
lequel on ne peut s'assurer, variable. 

InstäbYlitas , ätis. f. Plin. Instabilité 
f, peu de fermeté, inconstance f, lége- 
reté f, humeur f volage. 

Instans , tis, omn. gen. Cic. Qui est sur 
le. point d'arriver. || Pressant , qui presse, 
qui s'approche , qui est prés , qui est pré- 
sent, instant. 

Instanter. adv. Gell. Avec instance, 
d'une maniere pressante , instamment , 
4yec empressement. 

Instantia , æ. f. Plin. J. Véhémence, 
force , ardeur. f.|| Gell. Nécessité pres- 
sante. : 

Instar. ind. n. Cic. À la façon, à la 
uianicre , Comme, autant , de méme, 
environ. [| .Zzrg. Modele. m. 24d instar 
scoparum. Apul. En maniere de balai. 

Instaurátio , Onis. f. Cic. Renodvelle- 
nent m , rentrée f, l'action de recom- 
mencer ou de reprendre une chose in- 
lerrompue. 

Instaurätitius dies. Macr. Jour ajouté 
à la solemnité ou à la célébration des Jeux 
du Cirque , à l'honneur de Jupiter. 

Instaurátivus , a, um. Cic. et 

Instaurátus, a , um. Cic. Renouvellé , 
rétabli , qu'on reprend, qu'on recom- 
mence de nouveau. Zastaurati animi. 
J'irg. Esprits rassurés. | 

lustauro , üs , avi, átum , ré. Cfc. Re- 
mouveler, rétablir, reprendre , recom- 


Tertull. Ecumer 


1 


mencer ou refaire 
ser, préparer. || Ra 
Jlustaurare tunicam 
Reprendre son hà 
commoder. 
Insterno , is, 5$ 
Suet. Etendre par-c 
F'irg. Je me couyri 
terrü. Stat. Etre en 
Instigatio, onis 
tion , impulsion , 
Instigans , tis. o. 
te , incite , pousse 
gante Deo. Liv. Pai 
pór une inspiration 
Instigütor , oris. 
Tac. Qui excite , q 
Instigätus , üs. 
Insticdtus As uû 
Instipo , às , & 
Exciter, inciter, - 
ner, enco er. 
Instillätio , onis. 
faire distiller gouw 
Instillatus , a , u 
Iustillo , às*, avi 
tomber dedans. |] E 
sur , faire dégoutte 
Tnstillare præcept u 
Instimülo , às, 
Aiguillonner , exc: 
pousser, animer. 
Instinctor , oris 
m , qui pousse, q 
qui incite, qui a: 
Instinctus , às. r 
piration f, mouv 
Instinctu divino. € 
de Dieu , par 
— alicujus, Plin. 
quelqu'un. 
Instinctus , a , 1 
excité, part. de 


Instingno , is , 


Gell. OVEZ Inst 
Instipilatus , a 
dont on est conve 
Insripülor, aris 
Plaut. tipuler, pr 
pour convenir , « 
tipulari dolo ma 
promesse fraudul] 
Instíta , æ. f. Æ 
j Petr. Bandelet: 
emmes mettent 
|| Sangle f de lit. 
Instíti. prétér. 
Institio , onis. . 
de s'arrêter en c 
Instito * às 3 är 
ferme, tenir ferr 
Instítor , oris. = 
missionnaire , cou 
Lor.m. Instüorele 
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« Shet. Qui concerne 
Commissionnaires , 
comptoirs des mur- 


laut. Celle qui fait 
esse , Sa conhdente. 


ütum , ér£. Cic. Ins- 
r,ordonner || Insti- 
|| Bàtir, construire, 
r,résoudre. || Gom- 
hilos. Sen. Dresser 
m. Cic. Lever bou- 
Quint. Former un 
sibi. Cic. Faire on 
.— græcis litteris, 
» enseigner la lan- 
im ad cogitandum. 
PT.— ücCHsatrancrm, 
sation, —fallaciam. 
rberié. — iter. Cic. 
Age. — amicitiam, 
pás. Pirg. Préparer 
ic. Créer un tuteur. 
ire résolution , se 
C. Aposter des ré. 
Plin. JJ. Foniler un 
cum aliquo. Cic. 
C quelqu'un. 
Cic. Instruction , 
nent zt , conduite , 
operis. Cic, Entre- 


Lamprid. Pré cep- 


soim d'instruire , 


c. Coutnme , ma- 
; habitude f, ot 
ris. !| Dessein ni 

Loi f, maxime f, 

! instruction. f. 

art. d'Iusr tuo. 

m, dre. Cie, Pres- 

vrede près , étre 

tre proche; s'ap- 

Ware aperi. Firz. 

» Instat nox. Sall. 

periculum. Cic. Le 

ger est pressant, 
prés d'accoucher, 


1t. ei 
et 


tr, L'action de pa- 


in. part, d'Inster- 
ix, Sil. Inl. Cou- 
ie péau de lion. 
jte d'une peau de 


iaterno. 
vr. Qui n'a pas de 
Jur ge, qui n'est 
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pa* courageux, || Néolipent , paresseux. 
Instrépo , is #pür, pitum , érf. Lie, 
Faire souvent du brnit, Instrepere. denti- 
bus, Claud. Faire craquer ses dents, 

Instrictus "4, um. part. d'Instiingo. 

Tnstridens , tis, orn. gen. SiL Ital. Qui 
fait un. bruit aigu , un sifflement , un pe- 
t'illement. | 

Instringo, is, nxi , trictum | Etre. 
Quint, Lier lortement , serrer étroite- 
"ent én liant, garrorter, 

Instructio , onis. f. Cic. Arrange. 
ment rt ; l'action de ranger, d'arranger, 
de mettre en ordre. | Equipage m , rar- 
niture. f. || J'raj. od Plin. J. L'action de 
coustruire , de bâtir , construction. f. 
Instructio militum. Cie. L'ordre m de ba. 
taille où l'on range les soldats , l'action 
de les mettre en bataille. 

Instructius, adv. Liv, Avec plus d'appa- 
reil , de pompe , de soin , d'arrangement. 

Instructor , Gris, m. Cic, Qui arrange , 
qui mer en ordre, qui apprére , qui pré- 
pare, qui ajuste , qui éq uipe. ! 

Instetctira, æ. f'. Salin. Construction 
f, hitiment m , arrangement m , ordon- 
nance. f. | 

Instructus, (5. mt. Cie. Ornement , ap- 
pareil m , fourniture f, équipage m, 
poupe. f. || Disposition f, arrange- 
ment. m. 

Instrnctus, a, um. Cic. Instruit, ha- 
bile , roit. ]| Disposé , muni. pare, 
d'Inctiio. 

Instruendus, a , um. Ziv. Qu'il faur 
préparer. 

Instrnens,tis.omn.gen. Cat.Qui répare, 

Instriimentum , i. n. Cic. Meubles m . 
ront ce qui sert à meubler nne maison. 
j| Instrument, outil m pour le travail. 
|| Appareil  , attirail , éQquipagse, rn. 
I| Moyen m , tout ce qui sert à faire gnel- 
que chose, || Quint. Piece f d'un proces, 
|| Cp. Acte m en justice , mémoire in $ 0:5 
instraction. f d'Ambassadeur y tout écrit 
qui sert à dirirer ou instruire. Lastrumen- 
Ium. venarorium. Jlia, J. Eqnipage i de 
chasse. — inperii. lac. Moyen m de ren- 
dre un gouvernement doux et heureux. 

Instruo , is, truxi , tructum , Er, Cic. 
Bâtir , construire , meubler , garnie, mu- 
mir, fournir , équiper, assortir , ERNST , 
disposer, mettre en ondre, ordonner, 
arranger, ajuster , accommoder, agen- 
cer, appareiller , appréter , préparer; 
I| Dressee , former, instruire. Znstraere 
domum. Plaut. Meubler une maison, la 
garuir de meubles, — aciem. Cic. Ranger 
uie àrmée en bataille, — insidias. Car. 
Dresser dos embuüches. 

Instüdiosus ,2 , um. pal. Qui téslige 
d'étudier, qui n'est pas stdieux, 

In.fipeuns, tis. omn. gen, Plin. En. 
pour, 
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Insnásum , i, x. Plaut. Couleur eufu- 
mée. 

Insuävis, m. f.vé, n. is, C'c. Désa- 
gréable , qui cst sans agrément , de mau- 
vais got. 

Insuäviter. adv. Désagréablement , 
d'une maniere dépoñtante. 

Instibidè. adv. Gell. Iuconsidérément, 
gans y penser, sans réflexion , etc. 

Insübldus , a, um. Gell. Iuconsidéré , 
étourdi , qui agit sans réflexion, qui ne 
considere pas ce qu'il fait, téméraire. 

Insubjectus , a, um. Prud. Qui n'est 
pas sujet. | 

Iusubres , brium. m. f. pl. Les Gaulois 
Cisalpins ,. les peuples du Duché de Mi. 
lan , les LombLards. 

Insubria , æ. f. La Gaule Cisalpine, 
le Duché de Milan, la Lombardie. 

Insubtilis , m. f.lo , n. is. Papin. Qui 
n'est pas subtil. 

Insubtilfter. adv. Ulp. Sans adresse ; 
sans &ubtilitó , grossicrement, M. 

Insübuühum , i. n. Lucr. Ensuble , vu 
eusouple. m. Instrument de tissera'id , de 
brodeur , etc. Rouleau sur Icquel se monte 
là chaîne de la besogne. 

' Insuccátus , a , uni, Col. part. de 

Iusucco , áS , Avi , ütum , ür&. Cul. 
Faire tremper dans 
prégner d'un auc. 

iusuüdo , äs,ävi, ütum , ür&. zr. Cels, 
Suer , se donner de la peine , se peiner 
jusqu'à la ,sueur. 

Insuefactus , a , um. Cass. Accoutu- 
mó, qui est fait ou habitué à. 

Insuesco ,is, suévi, etum , cere. Col; 
S'accoutumer , s'habituer , prendre l'ha- 
bi:udc. || Accoutumer , faire prendre l’ha- 
Litudc. - "E E 

Insueteé, adv. Cel. Æur, Contre la cou. 
tune contre l'ordinaire. : 

Insuetüdo , Ínis. f, Spart. Inaccoutu- 
wavuce f, manque m d'habitude. — 

Insuetus , a , wu. Cic. pari. d'Insnesco. 
Qui n'est. pas accautumé , qui n'est pas 
habitué, qui n'est pas fait à. ll Extrgot- 
dinaire , non agcoutumé. 

[nsufficientia, ee. f. T'ert.Tusuffisance. f. 

Inoufilo , &s, âré. Bibl. Scufficr dedans. 

Insula , ww. f. Cic. Islg f , icrre entourée 
d'eau, | Maison isolée, qui nc tient à 

iitcun, autre batiment, [| Petr. Quartier m 
“une Ville. | 

Insula Adtæ. L'Isle-Adam. Dans l'Isle 
Je France , sur l'Oise. . 

insula Arpipas., tis. f."Cic. Isola. Pile 
de Colabrc. 

Vtsult Frapciæ. L'Isle de France. 
_Jnsale, Gran. f'. plur. L'Isle, Z dle de 
Flandre. | 

Ansiläris À m. f. r5, n is. Plin. 
bise, a^unc isle , qui concerne les isfes. 

iosülixius , i. wu let. Coxcierde "nk 


u-. 


quelque liqueur , im- . 


.-* Insliper. pré 


d'une maison. 

]nsülatus, & 
devenu isle. 

Instilensis , 
Insularis. 

. Instilo , ds ,. 
devenir isle, 

Iusüillosus , 
d'iales. 

Insulsè, ad 
en fat , impert 

Insulsitas , : 
té , unpertiner 

Insulsus, a 
salé. || Cic. So 

|| Fade; qui € 

Insultans , t; 
bondissant su 

Insultätio , : 
. Insultatorie. 
en faisant ins 

Insultätoriu 
sulte. 

Insulto , 3s , 
ter dessus ou s 
sulte. Zasultar: 
ner des coups « 

InsuMüra , & 

" 

tey. || Insulte. 
^ Insun£, Ínes 
paroitre sur ou 

Insfimo , is 
Prendre^]] G 
dépenser. 

Insumptus , 
+ Ausuo, is, 


dre dedans , jc 


(rs. Sur, des: 
Insüper. adi 
vantagc , aprè 
pin. Négliger 
prendre soin. 
Insüip&rabili 
Insurgmontable 
cessible , qu'o: 
Incurable. 
Insüpérhib: 
gé , dont on n' 
Insurgo., 15 
J ire, Se leves 
J^irg. Aller a 
Quint. Preudx 
ner de trop gr: 
blicis urilitarib 
bien public. — 
mer contre l'E 
Insusceptus 
oint été recu 
H TnsuspicabM 
Qu'ou ne peui 
Insüsurrans 
parie tout ba 
Insüsprräno 


DN 
ys 

reille. 

"Ati , rf. Cic. 
tit bruit sourd, un 
Lure vola Deo. 


a3. —in aurem, Cic. 
dire tout bas a l'o- 


re. part. d'Insus. 

céré. JTor. Secher, 
& londre , se liqué- 
o. Cic. Tomber ea 
aO TE ds. Lucr. Qui 
, quon ne saurait 
nbe point sous le 


it. À qnoi l'on n'a 
tier, qui n'a point 
t cervice juvcnca. 
f. qui n'a point été 
iclunt carmen, Hor. 
ncore fait, 

rr. Tailler , former 


m. Jfor. Pur, qui 
»oint terni, 
ig. Autant, tant, 


der. participe d'Iu- 
. Catul. Pur, sans 


1. Cic, Entier , qui 
ont on n'a rien óté , 
uché, || San; qui 
torromnh. || Point 
3, point déshonoré. 
me diserace ale la 
ntegre, uréproclia- 
i m'est poimt obérc. 
ire " est en bon 
où iIn'y a rien en- 
Fer: Fleur f de lev, 
Cic. Pleie , forre 
Ih integrum r-sti- 
nson premier etat, 
m Ci. De integeo. 
e seconde fois , de 
mtb res l'ota esset, 
encore lé maitre de 
toit encore à ta dis- 
m eu. Cic. Il n'est 
ias le maire. 
"etum , géré, Car. 


1. Ter. Se tenoa- 
recommeucer, re- 


| Ter, Remonrelle- 
mt, réparation f. 
Ter. énovateur , 
nouvelle. 
« ports d'integro, 
Lomunencé, 


. 
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Integré. adv, Cic. Avec intégrité , sane 
attache , avec droiture , avec Justice , em 
homme de bien ; d'une maniere juste , 
équitable , irréprochable. 

Intepritas , átis. f. Cic. Intégrité, droi- 
tire , probité , innocence, sincérité, fran- 
chise , candenr. f - Zntegritarcorperis. Cic. 
Santé entiere, vipueur ou force f de corps. 


c AEFITIOPLLA, Cu. Pureté f du lanpare, 


Integro, às, üvi, alum , are. Liv, 
enouveller , recommencer , réparer , 
rétablir, redonner des forces. 

Intégümentum , i. n, Liv. Converture , 
enveloppe f.ce qui sert à enyelopper, 

| Cic. Prérexte, voile. rm. 

Intellectio, onis. f. au Her. L'action de 
l'entendement, || Sinecdoche, f. Figure 
de Rhétorique , qui emploic le tout pour la 

patie, la partie pour Le tout; un ie cer- 
Lain pour un incertalrr , ii la matiere dont 
une chose es! composée pour la chats méme. 

Intellectualis , m. f£. 15 , n. is. Apul. 
Intellectue!, 

Intellectualítas , tis. f. Term. L'intel- 
lectualité. f. 

Intellectus , às. m. Cic. Entendement. 
nm. || Quint. Intelligence, counoissauce , 
capacité , portée f de l'esprit. [| Sipmificae 
tion f',seus. m. |; Plin. Sentiment m, 
percention.f, Fateliectus communis. Quint. 
Sens commum. — disciplinarum. Quint. 
Pénétration f/^ians les sciences.— virus 
eu duplex. Quint. Double siguification , 
double sens. — saporum. Plin. Goût in , 
perception f ou jugement m des saveurs, 
sentiment m du goür. 

Intellectus , a , um. part: d'Intelligo.. 

Intellexes. pour Intellexisses. 

Intelligens , tis. omn. gen. Cic. Savant, 
sane , docte, connoisseur . iütelligent, 
enrendu , habile, qui se connoit en. 

Intelligenter. adv. Cic, Een babile hom- 
me, avec intelligence, avec habilers, 
en personue inteHigente ou capable. || In- 
telligiblement. £ntelligenter voluptate: le- 
gere. Cic. Savoir fuire choix des plai- 
«ims , choisir Ies plaisics en homme de 
bon goût. 

Iutelligentia , æ, f". Cic. Enrence- 
ment rm , faculté f (entendre, [| Intolli- 
gence, capacité , habileté, portée u'es- 
prit, pénétration f, hon goût m , con- 
noissance. f. [| Ter. Prudence , sagesse. [- 
Intelligentia acquirendæ pecunut. Cin, 
E'art d': massez de l'argent. 

Intellfgibilis, m. f'. lé, n. is. 2fpul. 
Intelligible , aisé a entendre. 

Intellizo 15, lexi , lectum , géré, Cic 
Entendze , coneeyort , comprendre , pé- 
nétrér, connoitre , voir, 

Inreme Hum - M. m". Vintiniglis. Fille 
de la Republique de Génes. 

Untémérandes, a , umm. Pal. Fl. In. 
violable , qu'on ne doit pss proianee. 
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Intémérätns , a, um. Firg. Qui n’a 
point été violé , point profané'; qui est 
Pur ou entier. : 

Intempéräbilis , m. f. l5, n. is. Cæl. 
ÆAur, Qu'on ne peut régler, qu'on ne 
sauroit tempéser. 

Intempérans, tis. omn. gen. Cic. Tn- 
tempérant, outré , immodéré , excessif, 
deréolé , débauché, qui ne pent se mo- 
dérer , qui ne sauroit sc contenir , qui ne 
se retient sur rien ou en rien, qui n'est 
point maitre de ses passions. | 

Intempéranter. ads. Cic. Sans modé- 
ration, avec excès, immodérément, sans 
rrrenue , excessivement ; d'une maniere 
déréglée , outrée , sans mesure. 

Intemptrantia , ce. f. Cic. Jntempéran- 
ce , débauche f, déréplement m, excès 
m, maniere outrée , didiordenent m , 
peu de retenue , défaut m de modé- 
ration. 

Imtempératè. adv. Cic. Voyez 
peranter. 

Intempèrätus , a , um. Cic. Intempéró, 
déréglé , excessif , outré , qui ne sait pas 
se modérer , qui n'a pas de retenuc , qui 
est sans modération, immodéré , qui ne 
se contient pas, qui n'est pas maitre ce 
$68 passions. | 

Intempèriæ , árum. f. pl. Plaut. Em- 
portement zt, fureur f, manie. f'. || Re- 
mords m de conscience , furies f «e 
l'enfer. , 

Intemperies , ei. f. Cic. Intempéric f, 
mauvaise disposition. || Emportement m, 
humeur emportée , excès. m. 

Intempestas, átis. f. Plin. Intempé- 
rie f, mauvaise disposition de l'air. 

Intempestivè. adv. Cic. Hors de saison, 
mal à propos, à contre-temps , hors de 
propos. 

Intempestivitas, atis. f. Gell. Contre- 
temps , temps z hors de saison. 

Intempestivus , a , um. Cic. Qui arrive 
à contre-temps , qui vient mal à propos , 


Iutem- 


cui est hors de saison, qui se fait hors 
de propos , importun , qui se présente 
dans mn temps incommode. || PZz. De 


niamvaise augure. . 

Intempestus , a , um. Cic. Qui est sans 
bruit , eu l'on n'entend pas de bruit. Zn- 
tempesta nox. Firg. Temps m de la nuit 
un chacun se repose , profonde nuit , le 
silence de la nuit. | 

Intempôrälis, m. f. 16 , neut. is. Prud. 
Etrrnel, 

Intempèräliter. adv. Cael. Aur. P'oyez 
In'empestivé. 
, Intendendus , a , um. Quint. Qu'il faut 
c'enuüre. 

Intendens , tis, omn. gen. Quint. Qui 
s'c!force , qui s'étend. 

intendo, is, di, sum et tum , dirt. 
Cc leudre , bander. |] Etendre , déplier. 


- 


|| Tourner ver 
son chemin , d 
Prétendre , tà 
Horts. || Plin. 
pliquer, s'att: 
venent. || 7a 
[] Quint. Inter 
 Iutentio, Or 
Tntensivé. a 
d'une maniere 
Intensivus , 
crés de chaud 
Intensus, a 
Intentàtio , 
tendre. Zntente 
de menacer a: 
Intentator , 
point. 
Intentátus , 
Ou essayé , nor 
on a menacé. 
Intenté. ads 
application, s 
Inteiitio , or 
tendre ou de si 
contention f, 
te considératic 
but in , fin f, : 
se propose. || i 
Intentio VOCLSe 
ettort m de la - 
tion , applicati 
Desseih in d'u: 
Intento , á 
Etendre. [| Cic 
In'entare man 
quem. Liv. Me 
quelqu'un , le 
Intentus, ( 
l'action d'éter 
-Intentus , a 
Tendu , band. 
ché , appliqué 
Intépeo, es 
Intépesco , 
dir , s'attiédir 
cer à se reiroi. 
Inter. Cic. 
s'erpiime ordi 
Entre ou au 1 
p Plin. A 
egne. —omn. 
De toutes les 
fortes. — omn 
le temps. — c 
semblée. — a 
Se tenir parm 
— hec. Liv. S 
tes , cependan 
Intéralbíco 


"Plin. Tirer s 


châtre. 
Intérimenta 
Agrèts et app 


T 
Ce mot signifie qui 
rivières. || 'l'erni. 


m. Solin. Lampr. 
vP5, 
Teramo. Fille de 


im est de T'erni. 
plu rs Col, Entrail- 
L. MEL. 

1, cere. Fir. Sé- 
zie. Se perdre , pé- 
lire a3 rien, 

4, bibitum, ré. 
nen laisser. 
Plaut. Intervenir , 


ré y Fi. is. Ci. In- 
uté,, introduit en- 
nnus Cic. Année 


ie. PF. Intercalatin. 
n, Plin. Fevez In- 


". Macrob. Interca- 
', l'action d'insérer 


I. Macrob.Qun s'in- 
qui se met entre 


. Liv. part, de 

itum , are. Cic. In- 
roduire , ajouter , 
Liv. Dillérer , re- 
"na. Liv. Supplice 
ualantur.Sen. Lors- 
- interrompns. 

F, Cic. Intervalle , 
ü est entre deux. 


um. J"itr. Enclavé 
mi, gen. Lucr. Qui 


, cessum , di*ceé. m, 
rrenir, survenir , 
enir sur les entre- 
e contraire, former 
| [| S'entremettre , 
"Y. pondre , ga- 
sé rendre garant. 
mueludo intercedit. 
amitié entre lui et 
v, Protéster contre 
Serie pro iis ma- 
mplement Dicebat 
qu'il était demeuré 
i^ considérable. 

Intercipio. — 

*, Cic. Surprise f, 


n. Liv. Qui sur- 
ar surprise , qui 
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 Intecceptus , à , um, Cic. part, d'Inter- 
cipio. 

Intercessio , ànis, f- Cic. 
fs empécliement. m. 

Intercessor ; oris. m. Cic. Opposant rm, 
qui S'oppose , qui forme opposition o 
empéchement. || Sex. Intercesseur, mé. 
diateur. m. 

Intercessus , (is. m. Liv. Entremise : 
médiation , intercessio. f. 

Intercido , is, cidi, cisum , dr. Liv. 
Tomber entre. || Cie. Survenir. || Plin. 
Périr, se perdre , se corrompre , se gà- 
ter. || ZZor. Echapper à la mémoire. 

Intercido 4 i8 , cidi , cisum , déré. Cær. 
Conper par le milieu , entrecouper. 

Intercinctus , a , um. Plin. Entrelacé , 
environné. 

Intercíno, is, cinui, centum , nere. 
Jor. Chanter entre deux. |Intercinere 
medios actus. Aor. Chanter dans les en- 
tr'actes , dans les intermedes, 

Intercipio , is, cepi , ceptum , péré. 
Cic. Intercepter, prendre par surprise , 
"urpremdre, Tntercipi morbo. Col.. Etre 
surpris de maladie. 

Intercisé. adv. Cic. Par parcelles , par 
morceaux. 

Intercisio , onis» f. Plin. Entrecoupu- 
re , coupure, fente f par le milieu, tran- 
chée. f. Pntercisio stomachi, Plin. Trans 
che, colliqne f dans l'estomac. 

Intercisns , a , um. Gic. Coupé , fendi 
par le milieu , entrecoupé , séparé en 
deux, Zntercist dies. Macrob. Jours dont 
ou ne fête que la moitié, Intercisat pac- 
tiones. Cic. Conventions qu'on n'observe 
pas exactement. 

Interclinlo , is, 81 , sum, déreé. Cis, 
Fermer, boncher, barrer l'entrée. 

Interclüsio , onis. f. Cic. L'action de 
fermer , de houcher , de barrer le passage 
ou l'entrée, etc, |] Empéchement. zn. || 
Quint. Parenthese. f. 4d interclusionem 
animir. Cic. Jusqu'à perte d'haleine. 

Interclüsus , a , um. Cic. Fermé, bou- 
ché, empêché, || Investi ; à qui on a fer- 
mé le passage , bouché ou barré l'entrée, 

Intercólumnium , ii. m. Cic. Espace m 
entre deux colonnes , entre colonne- 
ment. rm. 

Interconclio, &s, üvi, atum, üri. Quint. 
Concilier, réunir , mettre d'accord, 

Intercostälis, rn. f. 15,72. is. Intercos- 
tal , qui est entre les côtes. 

Intérculco , 4s , àvi, ütum, ürr. Col. 
Fouler , presser. . 9s 

Intercurro ,18 , curri , cursum , rere. mn. 
Cic. Survenir , venir a la traverse. || Plin. 
Courir au travers. 

Intercurso , 48, avi, ütum , üáre, Plin. 
Courir , couler ou avoir son cours entre 
ou au milieu, 

Intercursus , às. m. Liv. Arrivée f en- 


Opposition 


, 
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tre ; l'action de venir à la traverse, de 
survenir , de passer au trgcers os au mi- 
lieu; cours m au travers. 

Intercus , clítis. omn. gen. Cic. Qui est 
entre cuir et chair. fqna intercus , aquam 
intercutem. Cic. Hydropisie. f. Maladie. 

Interditus, a, um. Lucr. Distribué , 
partagé. 

Interdico, is, xi, ctum, cèré. Cic. Inter- 
dire, défendre, fairg détense. || Enjoindre, 
ordonner , commander, || Cat. Accuser. 

Interdictio , onis, f. Cic. Interdiction, 
défense, f. 

Interdictor , Gris, m. Ter. Celui qui 
fait défense , qui interdit. 

Iuterdictum , i. 7t. Cic. Interdit m , dé- 
feuse f', sentence provisionnelle. 

Interdictus, sum. or.part.d' Interdico. 

Interdii. adv. Ter. De jour , durant ou 
pendant le jour. 

Interductiin. ade, Fest. P. Interdüm. 

Interductus , às. m. Cic. Marque f ponr 
servir à la distinction des chapitres, des 
sections ou autres divisions du discours. 

Iuterdüm. adv. Cic. Quelquelois. 

Iutreà, adv. Cic. Intereà loci. Ter. Ce- 
pendant , pendant ce temps - la, sur ces 
entrefaites, li-dessus, en méme-temps. 

|| F'irg. Toutefois. 

Intéreüdüm. adv. Ter. En attendant 
que , jusqu'a ce que. 

Intéremptio , ónis. f. Cic, Assassinat , 
massacre, meurtre m, tuerie, f. . 

Intéremptor, oris. m. Fell. Pat. Meur- 
trier , assassin. y. 

Intéremptus , à , um. Cic. part. d'In- 
terimo. Tué , massacré , assassiné, 

Intéréo , is, ri et, ftum , irc. zeut. 
Cic, Mourir , périr, se perdre entiere- 
ment. || Ovid. Passer , se passer, || Férg. 
Se gàter, || Se corrempre. || Se dissiper. 

Intéréquitans,tis, omn.gen. Liv. Qui est 
à cheval au milieu ou parmi d'autres gens. 

Intéréquito, às , are. Liv. Etre à che- 
val au milieu ou parmi d'autres gens. 

Interest , füit , esse. Cic. ll importe , 
il est important, il est de l'intérér , il y 
va de l'intérêt. || JE y à de la différence 
entre. Interest Ciceronis. Cic. 11 importe à 
Cicéron.—ejus. Cic. II lui importe.—med, 
£u, sud, nostrd , vestri, Cic. Il m'importe 
à moi, il "importe, il lui importe , il 
nous importe , ete, — red magni , pernia- 
gni, parvi, tanti , quanti, Cic. Il m'im- 
porte beaucoup, peu, autant. Mais on 
dit également avec l'adverbe : Interest 
plurimüm, parüm, paulum, paululüm, etc. 
Non inferest hominum. Plin. Ce n'est 
po.nt affaire aux hommes. — quid fa- 
aat 110orbirm , sed quid tollat. Cels. Il n'est 
pas qu^stion de ce qui cause la maladie , 
mais de ce qui peut la guérir. — triduum 
_ arictis. J'lin. J] n'y à pas trois jours de 
5 “iliérence pour l'âge. Inivresre ^nectgcu- 


COUTE 


IN 
lo. Clc. Voir un spect 
étre pr« 1 


te —convii 
a un festin. — publico « 
sister , se trouver à l'as 
— armis, Liv. Prendre 
Iuterfício , is , fe 
Liv. Faire cependant o 
Interfans , tis. ovn 
terrompt, qui coupe. 
LInterfáris , fatus su 
Interrompre ; prévemi 
per la parole , prendr 
Interfatio , omis. J^. 
tion. f. 
Interfectibilis , mt. 
Mortel , qui cause 
Interfectio , omis. | 
tre m, tuerie /, massac 
Interfectivus , a , u 
tel , qui tue. 
Interlector , oris. # 
Lac. Meurtrier , assa 
Interfectus , a , um. 
Interfício, is, feci 
Tuer , massacrer , ass 
rir. || Détruire , ruin 
Interfio , is, fifr3. 7 
Interfluo , is, f'uxi , 
Plin. Couler par le m 
cours au travers. [| Ta 
ondes, Znterfiuere- mur 
ou couler au travers 
Interfluus , à, um. 
tre deux , qui prend s 
len, qui passe entr 
Jnter[adio , is, 60 
Lucr. Percer entre, 
Interior, 7^. Inter 
Interfringo, is , fr 
Cat. Briser par-ci pau 
er d'autre. 
Interfüdi. prétérit | 
]nterfui. prétérit d 
Interlrlgeo , e$, 1 
Intermico. | 
Interfundo , is, f 
Plin, Verser, répam 
maculis genas. Jing. 
pandues sur les jou 
Interiüro + is * er 
rieux par -tout , fai 
de tous côtés. 
Interiüsus , a , um 
milieu, qui se répar 
côté et d'autre. 
interfütürus , & , 
doit être présent, ass 
Inte arrio [] is , | 
ensemble. 
Intergrrinus, a, 
i est entre deux 
tion, de ratio! 
Intergérium , 33 
entre deux. 


T 
n. Plin. F'oyez In- 


si, gestum , TÊTE 
Min. Fel. Voyez 


VF. Intereà. 
n. gen. Plin. Jun. 


, ert. n. Col. Etre 
^ deux. Znterjarere 
gi, Plin. Etre situé 


|, jectum , cre. 


. 
. Gell. Cependant, 
me-temps: 

^. Quint. Interjec- 
nscrer. 

Cic. part. de 
jectum , céré. Ces. 
tré , mettre ou mé- 
re deux. 
reo. 

Cependant, sur ces 
endaut ce temps-la. 
i , durant un temps. 
emptum , ére. Cic, 


, ft. Oris. Cic. Inté- 

ins. || Orid. Qui est 

fola. Cic. Milieu m 

as. CicA Etroite 80« 

e retirée. 

Fitr. et 

ic. Mort f, trépas. 

0n , destruction. f. 
Claud. part. d'In- 


m. Ziv. Interjunctis 
douné, la main l'un 
re-touchés dans la 


ixi , unctum P] gere. 
ment pour se repo- 
ungere equos. Mar:. 
our les faire paître. 
poser la main Pun 
'her dans la main. 
Au dedáns, inté- 
nt , plus en dedans. 
apsus sum , bi. dép. 
; tomber entre. 
., Stat. Ecoulé en- 


l'ect.Lectürc f'entre. 
lectum, exe. Pallad. 


Hg, niri. Cie, 
3, pa$ser um trait de 
Cic. part. d'Interli- 
t, CrÉpi , ravalé. 

E Quir. Interlocu. 


INT 3% 

tion f, ou sentence préparatoire. | 

Interlóquor , éris , cütus ou quûtus 
sum , qui. dép. Ter. Interrompre. || Geil. 
Rendre une sentence interlocutoirc. 

Interlücátio , onis. f. Plis. L'actiow 
d'élaguer ou d'émonder les arbres, 

Interlücátus, a , um. Plin. port. d'In- 
terluco. Emondé. 

Interlüceo , es , xi, cerc. et 

Interlücesco, 6s, mi, ré. neut. Liv. 
Luire au milieu, briller entre. 

Interlüco , às , ávi , àtum , äré. Plin 
Elaguer ou émonder les arbres. 

Interlünis, 1. f. nÉ , n. is. mm. 
JMarc. Pendant lequel la June ne paroit 
point , où il n'y a point de lune. 

Interlünium , i. 7. Zr. Temps on il 
n'y a point de lune , auquel elle ne poroia 
point. | 

Interluo , is, lüi, lütum, c. Fire. 
Arroser en passant , couler entre , pren- 
dre son cours par le milieu. 

Interlüvies , ei. f. Solin. Cours m en- 
tré , cours par le milieu. 

Intermäneo , cs , mansi , mansum , ne- 
re.n.Lucan.Demeurer entre ou au milieu. 

Intermédius , a , um. Zarr. Qui est au 
milieu, qui est entre deux. 

lptermenstruus, a , uin. Plis. Temps 
pendant lequel la lane ne paroit point. 

Intermeo , às, àvi , átum , äré. J lin. 
Voyez Interfluo. 

Intermestris , m. f.tré ,n.is. Plaut, 
Voyez Intermenstruus. 

. IntermYco , às , cli , càrc. Sie. Reluire 

entre , briller parmi , éclater au milieu. 

. Interminätus , a, um, Cic. part. de 
Intermino, ás , ávi, àtum , rc. Plaut. et 
Interminor, äris , átus sum , üri. dép. 

Ter. Menacer , faire des menaces, dé- 


Xendre en menaçant. 


Interminus , a, um. Prud. Fuyez In- 
terminatus. 

Intermisceo , 6s , cli , mistum ou mix- 
tum , céeré, 7irg, Entre-méler , mêler 
parmi. || Confondre ensemble, 

Intermissio , Onis. f. Cic. ct 

Intermissus, às. m. Plin. lutermission, 
discontinuatior , interruption /',relüche 
m ,. cesse, f. 

Intermissus ,æ, um. Cic. par!. de 

Intermitto , is, misi, missum , icit. 
Cic. Discontinuer, cesser , interrompre, 

Intermórier , éris, mortuus sum , mó- 
n. dép. Plin. Mourir en faisant quelque 
sbose ; mourir sur les entrefaites. 

Intermortuus , a , um. paci. Cic. Demi- 
mort. || Lenguissant. H laut. Presque 
corrompu. || Liv. Mort sur les entrefaires, 
I[ntermoriua memoria. Cic. Mémoire pres- 
que cteinte. Zutermortuc conciones Tribu. 
ni. Cic.HaranguesduTribunin terrompues. 

Intermundium , ii. z. Cic. L'espace qui 
est entre les divers mondes. 
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Intermüralis , m. f. 18, m. is. Liv, Qui 
est entre les murælles , qui y coule , qui 
y | sé, : 

nternascens , tis. omm. gen. Plin. Qui 
naît entre , qui croit parmi. 
. Internascor, éris , nâtus sum , sci. dép. 
Plin. Naitre entre, croitre parmi. 

Internátus , a , um. part. d'Internascor. 

Internëcida , s. m. f: Fest. Assassin 
m, celui qui a tué un homme apiés lui 
avoir supposé un testament. 

Internécinus. 7". Internecivus. 

Internëcio , onis. f. Cic. Carnage , 
massacre m , tuerie f£, meurtre , assassi- 
nat. m. dd internecionem cœsi sunt. Cas. 
Liv, lls fnrent taillés en pieces; ils fu- 
rent entierement défaits. | 

Internécivè. adv. Am. Afarc. En 
massacrant, 

Internécivus, a, um. Cic. Qui porte 
par-tout la mort , qui fait du carnage , qui 
cause du massacre. 

Internéco ; üs , üvi ou cül, üátum ou 

" . 
nectum , ürc. Plaut. Tailler en pieces, 
massacrer, passer au fil de l'épée , faire 
main basse , faire un grand carnage, 

Internectio, ónis. f. Sen. 7. Internecio. 

Internecto , is, nexüi , nectum , ctéré, 
Stat, Bander, lier ensemble , entrelaéer, 
joindre. 

Internectus , à , um. part. d"Interneco. 
Liv, Tué , massacré , taillé en pieces, 
passé au fil de l'épée, sur qui l'on a fait 
main basse. 

Tnternícidlis, m. f. lé, n. is. Liv. 
Mortel , qui cause la mort. 

IuternYcülum, i. "m. et 

Internicülus , i. m. Plaut. Gargote f, 
petite auberge. 

Intermidilico , às, Avi, átum , áre. 
Plin. Faire son nid entre ou parmi. 

Internigrans , tis. omnt. gen. Stat. Qui 
tire sur le noir, noiràtre. 

Internitens , tis. omn. gen. Q. Curt. 
Qm brille entre. 

Interniteo, es , titi , erc, n. Plin. Briller 
entre, reluire au milieu, éclater au travers. 

Internodium , ii. n. Col. L'espace qui 
est entre deux nœuds. || Ovid. Ce qui est 
entre les jointures. 

Internosco , 18, nóvi, motum , cere. 
Col. Reconn oltre entre , parmi , discer- 
ner , distinguer , déméler , faire la diffé- 
rence ou la distinction. 

Internuncio , às, àvi, atum , Are. Liv. 
Parlementer , porter parole de part et 
d'autre. . E 

Internuncius ,' ii, m. Cic. Entremet- 
teur m , qui ménage une affaire entre 
deux personnes, qui s'entre-méle d'une 
chose, qui traite un accommodement , 
1* porte la parole à l'un et à l'autre. 


Trucheman , Interprete. m. || Envoyé , 
essaper, m. | 






- . 
I 
Internund!nium , 
Internundinum , i 
de temps que durem 
de neuf jeurs. 
Internus,a, um. CZ 
Intéro , is, trivi , 
Broyer dedans, émi 
Intrordinium , ii. 
est entre deux rangs . 
TInterpartio, i5, 1 
Distvibuer, diviser , 
Interpíteo , &s, t 
Etre entr'ouvert, s^i 
Interpzdio , 15, ir 
mettre obstacle, en 
Interpédo, às, à 
passager, etc. ou | 
talon sur l'autre, à 
talons, donner les 2 
Interpellitio , Gmi 
tion f, l'action d'in 
Interpellator , or 
f. Qui interrompt , 
cheux, importun, 
Interpellätus , a , 
Interpello , äs, à 
Interrompre , coup 
ner, troubler, imp 
Sommer , interpelle: 
Interpendium , ii 
libre. m. 
Interpensiva , oru 
Corbeanx , esseliers 
soutenir. 
Interpensivus , a2. 
entre. || Posé sur des 
Interplicätio , oni 
ment. m. 
Interplico , às, à 
Entrelacer. 
Interpólario , omi 
de renouveller , di 
rajuster , de repolii 
ravauder , de répare 
du frippier. 
Interpélätor, aris. 
Jct. Frippier , ravaz 
Interpólitus , à ,- 
Eie M fF 
commodé , réparé , 
poli, renouvellé , 
mains du frippier ou 
Interpólo, às, | 
Raccominoder , ré 
blir , renouveller , 


faire le métier de fr 


ou de regrattier; 
fouler, rep wr. 1 
méler, méler parm 
Interpólus , a, 
Interpolatus. 
Interpono , is , ] 
Cic. Insérer , mettr 
dedans oz entre. |] I 


. Cic. Interposi- 
l| Quint. Pare 


. Cic. part. d'In- 


si, pressum , me- 
{nterpremere fau- 
»nir à la gorge. 

| Cic. Interprete, 
i explique. Î Tra- 
ivám. Firg. Mer- 


Dieux. — legum. - 


cteur n en Droit. 
qui juge de l'a- 
es entrailles des 


n. Petron. et 

» Cic. Liv. Inter- 
 éclaircissement 
iv. Jugement m , 
14io siderum. Val. 
ogique par les as- 


, Cic. part. de 

us sum , ari. dép. 
liquer , donner 
re , prendre en 
. Cic. et 

ic. Ponctuation , 
'en des points. 

. Cic. part. de 
ictum , géré. Sen. 
ar points. 

f. Col. L'action 


atum, ärè. Plin. 
urger les arbres 
erflues. 

atum , áre. Col. 
arbres des bran- 
er par-ci par-là. 
es tus sum, queri. 
Occasion de. 
Liv. Qui se plaint 


ievi , cere. Plin. 
e , prendre du re- 
, Se donner par 


sum , déré. Col. 
a Ôter la mousse. 
-endre poli. 

» n. is. Plin. Li- 


i72. part. d'Inter- 


c. Interregnem , 
uz Roi, jusqu'à 


(Cic. Magistrat 
p cinq jours en 


"mi 
cinq jog jusqu'à ce que l'élection des 
Consuls fût faite. || Le Récent d'un 
. iz 
Royaume pendant un interregne, 

Interritus , a, um. Ovid. Intrépide , 
qui ne s'épouvante de rien , que rien 
n'étonne. 

Interrôgans , tis. omn. gen, Cic, In- 
terrogant , questionnant. 

. Interrôgätio » Onis. f. Cic. Interroga- 
tion, sea qu'on fait, demande, f. 
Interrógàtiv - adv. asc. Ped. Par une 
interrogation, en interrogeant , par de- 
mandes ou par questions. 
: Interrôgatiuncüla, e. f. Cic. Petite 
interrogation. | 
Interrügatorius , a , um. Qui concerne 
l'interrogation, l'interrogatoire, 

Interrôgätus, a, um. Cic. part. de 

Interrógo , às, ávi, atum , üi*. Cie, 
Interroger , laire des questions , ques- 
tionner , demander, s'enquérir, s'en- 
quéter. 

Interrumpens , tis. omn. gen. Ovid. Qui 

iaterrompt. | 

Interrumpo, is , rüpi , ruptum, p?rf. 
Cic. Rompre par le milieu , casser par la 
moitié, briser en deux. || Interrompre , 
troubler, couper chemin. 

Interruo , 1$ , ér&. ^4pul. Se jeter entre. 

Interrupté. adv. Cic. D'une maniere in- 
terrompue , avec interruption. 

Interruptio , onis. f. Quint. Interrup- 
tion , discontinuation. f. 

Interruptor , oris. m. 24 pul. Qui inter. 
rompt. 

Iuterruptus , #, um. Cic. part. d'Inter- 
rumpo. Ù 

Interscalmium , ii. n. Fitr. L'espace 
qui est entre deux rames ou rameurs. 

Interscápflium , ii. n. et 

Interscaplium , ii. n. ou 

Interscapülum , i. n. /7ygin. L'entre- 
deux des épaules , l'espace d'entre lea 
épaules. 

Interscindo , is , scidi , scissum , dcr 
Cic. Briser par le milieu , rompre en deux, 
casser par la moitié , entrecouper. 

Interscribens , tis. omn. gen. Plin. Qui 
écrit entre deux. 

Interscribo , is, psi , ptum , bérë. Plin. 
J. Ecrire entre deux. 

Intersècivus , a , um. Front. }'oyez Ar- 
cifinius. 

Interséco, äs, cüi, sectum , irc. ad JTer, 
Graver , imprimer. || Entrecouper. 

Intersectio , onis. f. Fir. Intersec- 
tion , entrecoupure. f. || Coupure f des 
denticules , cavité f qui est entre les den- 
ticules d'une frise. 

IntersemYnátus , a, um. .f£pul. Semé 
entre. 

Intersepio , is, sepsi, septum , ir. 
Liv. Enclorre , environner , enlermer , 
entourer , boucher. 
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Interseptus , a, um. 
sepio. 

Intersôrens , tis. omn. gen. C. Nep.Qui 
entre-méle. || Qui seme parmi. Znterserenis 
€ausan se esse. C. Nep. Disant pour rai- 
son , prenant pour prétexte qu'il était. 

Interséro , is , ri, sevtum , r&ic. Plin. 
Insérer, méler parmi, entre - méler ou 
enclaver. 

Interséro , is, sevi, situm , ér&. Col. 
Planter entre, semer parmi. 

Intersertus , a , um. participe d'Inter- 
sero , rüi. Plin. Jun. Enclavé , engagé , 
enfermé. 

Intersieto , is, stiti , stitum , sire, 
neut. Quint. S'arréter au milieu. Zntersis- 
tif oratio. Quint. Le discours n'est pas 
coulant. Zntersistitur. Quint. On s'arréte, 
on fait une pause. 

Intersitus , a, um. part. d'Intersero , 
sevi. Col. Planté entre, semé parmi. Jn- 
tersita pomis omnia. Lucr. 11 ya des pom- 
miers plantés par - tout. — peregrinalÿo. 
Plin. Jun. Voyage fort diversifié. 

Intersóno , às, nüi, aré. neut. Stat. 
Retentir entre. 

Interspersus , a , um. Æ#pul. Mouche- 
1é , tacheté , marqueté. || Répandu entre, 
parsemé. 

Interspirätio , ouis. f. Cic. Respira- 
tion f , l'action de prendre haleine ou de 
respirer. 

Interspiro , às, üvi. ütum , arc. Cat. 
Respirer, prendre baleine. || Prendre 
air, avoir de l'air, avoir une ouverture 
pur où l'air puisse entrer. 

Intersterno , is , strávi , strátiun , nere, 
Plin. Coucher, étendre entre deux. 

Interstinctus , a, um. Stat. nart. de 
. Interstinguo , is, nxi, ncuum , gucrc, 
Gell. Eteindre , étoutfer. || Stat. Distin- 
guer, diviser, séparer. 

Interstiitio , onis. f. Gell. et 

Interstitium , ii. 2. Hygin. Espace , in- 
tervalle , interstice zu , “istance f qui est 
entre deux, l'entre-deux. 7. 

 Intersto , ás , äré. mm. Marc. Foyez 
Iutersisto. 

Intersträtus, a, um. Pli: participe 
d'Intersterno. 

Interstrépo , is, pii , pitum , price. 
F'irg. Faire du bruit entre ou parmi. 

Interstringo , is, nxi, ictum, geret. 
Plaut. Serrer , presser entre. 

Interstructio, Onis. f. / itr. Assern- 
blage m , liaison f, cmboitement m , cm- 
Loiture. f. 

Interstruo , is , xi , ctum, cv. Sil. Ital. 


Cic. part. d'Inter- 


Assembler, joindre cnsemhle, emboi-. 


ter , enclaver. 

Intersum, es , füi , esse. Cic. Fire pré- 
sent , assister , se trouver it. || Peyez In- 
terest. Interfuit triduum. Cic. 1] se passa 
rois jours entre deux. . 


Intertäleo , à 
Eutretailler pou 
Intertexo , i 
Plin. Faire un t 
entortiller , mé 
Intertextus , 
broché , entrelz 
Intertignium 
de solives , ou 
l'espace qui est : 
poteaux d'une c 
7 iir. Remplir d 
. Intertinctus , 
Intertingo , 
"pul. Marqueté 
parsemer. 
Iutertriho , i 
Tirer da milieu 
Intertrigo , Yi 
écorcliure f qu 
d'une partie cc 
Intertrimenti 
Intertritüra , 
dommage , déc 
Interturbátio 
mi, ou agitatiot 
Ho. | L'ac 
qu'on fait. 
Interturbo , ; 
Troubler au dl 
mettre le troub 
sion. || Interre 
Interväcans , 
entre , où il n'y 
au milien. 
Intervallátus 
espaces , 4listi 
valles. || Inter 
COLIN. 
Intervallum . 
pace m entre d 
Délai. m. date 
Pat, Loisir mq 
requietis. Cic. "i 
Intervello, v 
]?r*. Plin. Arrs 
Eclairvir ce qu 
le fruit qui est 
sur les arbres 
Intervéniens 
survient , qure 
Inter«énio , 
Cic. Survenir , 
yer a l'imprzv 
Intervenir, s'o 
devant , aller 
prælie. Liv. L 
combat. 
Intervenium 
est entre deux 
Iuterventio , 
tion. f. 
Interventor , 
gui turvient y € 


T v 
se, importun. 
s. Ci ^e Arriyée ím- 


m. Qui détourne à 
gt qu'il a entre les 
son avantage l'ad. 
t confiée. 
Aygin. Divertisse- 
deniers , applica- 
le l'administration 
usage frauculcux 


1. Cic, part. de 
sum , teré. Cic. Dd- 
oustrare , enlever 
par artifice, sur- 
prendre artificieu- 
ement de , retenir. 
hors. || Paul. Jct. 
l| Zac. Dissiper, 


. Mart. Cap. Lan- 
su milieu, entre. 
omn. gen. Lampr. 


f. Hygin. Soin 
Ice. 

|, átum , äré. 7. 
Hé. -— 

n. Sen, AÀ-demi- 


ere. Stat. Paroitre 

é de verd. 

m , ér&. Cic. Visi- 

aller voir quelque- 

sites à. 

. Chemise f', véte 

la chair. 

3. Soli. Ondé , qui 

assé a la calandre. 
Apul. À haute 

'Imps. 

; átum , arc. 7al. 


nui., itum , erc. 
i. Ulp. Intérêt m 


Iz , 1.18. Hor. Dé- 
ne peut étre recu 
ble de porter té- 
pable de faire tes- 


Cic. ou 

JPPed; Sans avoir 
1v Oir testé. 
C'ic. Qui n'a point 
ji n'a point testé. 
Ant convaincu par 


plur. Cic. Entrail- 


. Cic. Intestin (m, 
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Intestinug, a, um. Plin, Intestin , in- 
tévieur ; qui est au dedans. l| Cic. Domes- 
tique , civil, ! 

intexo , is, xlii , textum, x£r£. Plin. 
Faire un tissu, brocher, entrelacer , "D- 
tre-mêler, || Introduire , faire parler dans 
uti dialogue. 

Intextus , (is, m. Plin, Tissu. rn. 

lurextns , a , um. part. d'Intexo. 

lutimätio , onis. f.Intimation, m&i- 
nuairon. Ff. 

Intiinator | Or15, 7m, Jul. Cap, Qui in- 
troduit, qui insinne, 

Inthnè, adv. Cic. Dufonddu cœur, très- 
aflscinensement (avec bien de la Leidres- 
se ,inuniement , fort tendrement, 

Inifino , 4s, üré. Liv. Déclarer, dé. 
norncer, 

Intímus ,a ,um. Cie, Le plus intérieur , 
fort avancé, qui est plus avant, intime. 
Jntimuim consilium. Tac. Conseil secret, 
— üdium. Cic. Haine enracinée. 

Jlatinctio , ónis.. f. Plin. Teiuture, f. 

Iutinctor , oris. m. Plin.Teinturigr. m. 

Intinctus , às. rm. Plin. Sauce f, assai- 
8SOonnement. rm. 

Intinctus , à, um. Ovid. part, de 

]ntingo , is, nxi , nctum , géré. Car. 
Saucer , tremper dans la sauce. Il Lein- 
dre. Intingere in acetum. Cat. 'Trempet 
dans (n vinaisre , mariner. 

Inüitülo , às , are. Lip. Intituler , don: 
ner un titre. 

Intóléiabilis , mi. f£. 15, 2. i13.. Cic. In- 
tolérable , insupportable. 

Intolérabiliter. ziv. Col. D'une ma- 
niere insupportable ou làclieuse. 

Intolérandus , à , um, Cic. Foyez In- 
toler:lilis, 

Intálérans , Us. 2mn. gen. Liv. Qui ne 
peut saultrir. 

Intól?ranter , tiüs, 1ssiine. 
Impatiemment , d'une mauiere peu cn 
durante 

Iutolérantia , c. f. Cie. Impatience , 
situation ou disposition j'a ne pouvait 

rien soulirir. 

Intóuatus , a, um. pari. d'Intono. 
Hor. Qui est élevé avec bruit, qui à lait 
ur bruit üe lonnezre, 

Intondeo , es, di, sum, dere. 
Tondre tout autour. 

Intóno, às, nüi, nitum ou nilum, 
Sri. n. Lire, Touner, taire un bruit de 
tonnerre, jntonuicleevum, Pré. ou parti- 
bus sinistris. Cic. Il a tonné du cóté pau- 
che, (ce qui éiuit de bon augure , cuez 
les anciens. ) 

Intousus , a , um. er. Qui n'a point 
été tondu. || Cic. À qui l'an n'a point 
coupé les chescux. || Liv. Qui ne se fint 
jamais raser, ni | les cheveux. 

H Hor. Sévese , rébarbatir, 

Intorqueo , &s , si, suni ct tum , quéra » 


T 
guüv. Lu. 


Colum, 


COUner 
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Cic. Tordre , tourner de travers. [| Col. 
Entortiller. || ig. Lancer , darder. 

Intortus , a, um. part. d'Intorqueo 
|| Ovid. Tors. ]| Plin: Tortu. 

Jntra. adv. Col. Dedaus , au dedans, 

ar dedans , en dedans , dans l'intérieur, 
intérieurement. 

Intra. prépos. qui gouv. laccus. Cic. 
Elle s'exprime ordinairement en Français 
par dedans, au dedans , par dedans, Zu- 
tra parietes meos. Cic. Dans ma maison. 
Et quelquefois par à, au. Intra juventam 
rapi. Tac. Mourir à la fleur de son âge. 

| Au-dessous. Zntra [amar esse. Que 

tre au-dessous de sa réputation. || Dans, 
d'ici À , entre ci et. Zntra quatuor annos, 
JPlin, Dans quatre ans , d'ici á quatre ans. 
|| En. Intra hacomnis ejus erat medicina. 
“els. Toute sa médecine ne consistait 
qu’en cela. || Entre. Zntra Montem Tau- 
rum. Cic, Entre les bornes du Mont Tau- 
rus. || Moins. Zntra modum. Cic. Moins 
qu'il ne faut. Intra legem. Cic. Moins que 
la loi ne porte. || Parmi , au nombre, en- 
tre. Intra paucas memorata clades. Liv. 
Défaite. qu'on met au nonibre des plus 
= Re VE ; comptée parmi les plus 
mémorables. || Pendant , durant. Zntra 
ferias. Gell. Pendant les vacances , du- 
rant les vacations. Zatra dolorem id ma- 
lum est. Cels. Tout le mal se réduit à 
la douleur , on en est quitte pour souf- 
frir. | 
Intrabilis , m. f.18, n. is. Liv. Où l'on 
peut entrer. 

Intractàabilis, m. f. lé, n. is, Sen.Intrai- 
table , qu'on ne peut adoucir ou ména- 

1er. || Qu'on ne peut manier. || 7irg. Ru- 
de » àpre , intolérable, insupportable. 

Intractätus , a, um. Cic. Indompté, 
qui n'est pas dompté ou dressé. 

Juträho , is , xi , ctum, hëré. pul. Ti- 
rer, trainer après soi. || Fest. Faire injure. 

Intráàmüranus, a, um. Æ#sc. Ped. Qui 
est au dedans des murailles. 

, Intrárius , a , um. Plaut. 7. Intimus. 

Intrátus , a , um. Liv. Où l'on est 
entré, 

Intrémisco , is , müi , cere. Plin. et 

Intrémo , is, müi , éré. neut. Ovid. 
Trembler, frémir , avoir peur. 

Intrépídé , adv. Liv. D'un air intrépi- 
de , hardiment , avec intrépidité. 

Intrépidus, a, um. Ovid. Intrépide, 
hardi , qui ne s'épouvante de rien, à qui 
rien ne fait peur, qui est sans crainte. 

Intríbuo , is, büi , bütum, éreé. Plin. 
4. Contribuer. d ' 

Intrfbütio, onis. f. Ulp.Contribution. f. 

Intricaté. adv. Mart. D'une maniere 
embarrassée , embrouillée. 

Intricätüra , &. f. Parr. Embarras. m. 

Intricatus , a , um. Plaut. Difñcile 

à déméler, part. de 


Intrico , i5, 
Intricor , äris 
brouiller , emp 
Ulp. Eugager | 
ce qu'on a amas 
Intrimentum 
JIntrins?cüs. « 
dedans, par de 
Intnita , e. f 
des anciens, c 
mage , d'ail , d 
tier m , chaux . 
l'eau. || Cai. T 
mains , dont on 
vient d'enter. || 
et propre à foru 
etc. Zutrila par: 
no. Plin. Pain ; 
Intrituimn , i. / 
lé , battu, broy 
lette f, hachis . 
lotade f', mélar 
pour faire un ra 
Intnitus ,a, 
Battu, mélé , h. 
Intnvi. prétér 
Intró. adv. 1 
Intro , às, i 
trer , pénétrer, 
dans , s'empare 
Donner dans u 
Introcedo , is 
Intróclusus , 
dans. 
Introcurro , 1 
dans. 
Introdo , üs 
Se jeter dedans 
Introduco , i 
troduire , faire 
cuntur persona, 
personnages. 
Introductio , 
tion f, l'action 
entrer dedans. 
Intróeo , is 
Entrer dedans 
Naitre. — ad a 
u'un, entrer 
n entre. 
Intróf?ro , f 
Cic. Porier ded 
Intrôgrédior 
di. J'oyez Intr 
Introgressus 
tré. part. d'Int 
Iutrôiens, c 
trant. 
Intrôïtus, (s 
tion d'entrer. ||] 
de, commence: 
Intrôitus , a. 
entré. . 
Introlitus, a 


T 


f. Tert. Intromis-- 


'e entrer dedans. 
, Cic. part. de 


si, missum , téré. 


re entrer dedans, 


"fpul. Se glisser, 


. Dedans , au de- 
ledans. 

| , ruptum , ré. m. 
| avec violence, 
impétuosité , en- 


. Apul. Entrée 
on f', entrée PA 
jeter dedans avec 


Quint. part. de 

| , Speciuin , céré., 
ou examiner à 
l'intérieur, son- 


m. Jmm. Marc. 
Retraite. f. 

. Liv. part. de 

; atum , áré. Cic. 


Itrer. || Battre ou. 


» d*ré, Cic. Four- 
rudere se.Cic.S'in- 
ler sans être prié. 


lin. De chicorée, 


"f 

hicorée. f. Herbe. 
ren. Ter. Qui re- 
leo. Cic, J'ai dn 
ze à vons, quand 
it Où vous êtes. 
prend garde au 


tm , eri. dép. Cic. 
lérer. 
ënt. Vue f, coup 
m. B 
ro. 
ré. n. Plin. et 
pias S'en- 
r gonflé. | lut. 
uf dores | 
té. [| S'emporter. 
ilis. Pers. Sa bile 
orté de colere. 
vid. Qui n'a point 
oïnt mis en terre, 
'£ Üítus sum , tüi. 


7Fin, J. Qui n'est 
nu , qui est tran- 
, nullement apité. 
. Tac. Qui n'est 
anus trouble , pai- 
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Inturgesco , is , ërë. 
tumesco. | 
. Intàs. adv, Cic. Dedans, an dedans : 
intérieurement. || Plaut. De dedans, 75- 
tiis domum. Plaut. Dans le logis.—exrire. 
Plaut. Sortir de dedans. — /aren sibi 
canere. Cic. Ne songer qu'à ses a/iaires ; 
n'étre bon que pour soi. 

Intütus, a, um. Liv. Mal assuré , qui 
n'est pas en sûreté ou en assurance, || Oni 
n'est point gardé, où l'on ne /uit poiut 
de garde. 

Intybum, i. n. Plin.Chicorée. f. Herbe, 

Invädo , is, si, sum , dci? Cic. Atia 
quer , se jeter dessus , courir sur , insul- 
ter. || S'emparer , se saisir , prendre de 
force , envahir, usurper , se rendre mai- 
tre de. || 7irg. Entreprendre. 

Inväpino , às, ärè. Vüirg. Rengalner , 
remettre dans le fourreau , mettre dans 
la gaine. 

Invälentia ,æ. f. Gell. Foivlesse , lan- 
gueur, indisposition, infirmité. f. || Com- 
plexion foible. 

Inväleo , es , lüi , er&. n. Plaut. et 

Invílesco , is , lüi, scérz. Cic. Sefor- 
tifier, se rétablir, reprendre des forces , 
se renforcer , devenir plus fort , s'établir 
de plus en phe » S'affermir. || Quint. Sa 
perdre, s'abolir, devenir hors d'usage, 
Invaluit consuetudo. Plin. L'usage a pré- 
valu, la coutume l'a gmporté. 

X. Invälétüdinarius ,a, um. Sem. Qui est 
de bonre complexion, qui n'est point 
valétudinaire. É 

Inväletüdo , Ynis. f. Cic. Mauvaise san. 
té , complexion maladive , muladie , in- 
disposition. f. 

nvälidus , a, nm. Plin. Invalide, infir- 
me,foible,languissant,qui manque de for- 
ces , mal-sain , qui a une mauvaise santé, 

Inväsor, oris. m. Front. Usurpateur m, 
qui s'empare. [| Qui attaque , qui insulte. 

Inüber , éris. omn. gen. Gell. Maigre , 
stérile. 

Jnüdo,àas,árc. Paulin.Monillec;bai gner. 

Invectio , onis. f. Tac. Transport m , 
l'action de voiturer. || Invective , insulte 
f outrage , déchainement m contre. 

Invectitins , a , um. Plin. Apporté, 
transporté ; venu d'ailleurs , qu'on voi- 
ture. Jnvectitium gaudium. Sen. Joie 
étrangere. 4 

Invectus , fis. m. Plin. Transport m , 
voiture f ; l'action de transporter , d'en- 
traîner avec soi. 

Invectus. ; & ; um. 7 i*g. part. de 

Inv£ho, is, vexi ,vectum , héré. Cic, 
Ap orter , transporter, voiturer , porter , 
oies , entraîner avee soi. || Causer , at- 
tirer, être cause, amener. . 

‘Inyéhor, éris, vectus sum , hi. dép. 
Cas. Attaquer , charger ,insulter, assail- 
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J'eget. PoyezIn- 


lir. || Cic. Invecáver , se déchainer , 
| x 35 
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s'emporter contre , outragcr. | 
Invendybilis , m f.l& , n. is. Plaut, 
Qui n'est pas de vénte , qu'on. ne saurait 
véndre. . - 
Invenditus , ‘a 
été vendu. 
Invénio, is, veni, ventum , iré. Cic. 
Trouver, rencontrer , découvrir , .in- 
venter , imaginer. || Acquérir. || Ter. 
Amasser. || Plaut. Reconnoitre ou savoir 
à force de recherche : car trouver par hac 
sard , c'est Reperire. Znvenias ubi habitat. 
Plant. Sachez où est son logis, où il 
loue, où est sa demeure. 
Inventarium , jj. 7. Ulp. Inventaire. m. 
Tnventio , Onis. f. Cic. Invention , dé- 
couverte f', l'action d'inventer. 
Irve ntiuncüla , ae. f. Quint. Petite jy 
ent: aT. . TON 
lu.emtor. Oris, m. trix, icis. f. Cic. 
Inserienr. ;z. [| Auteur. 7n. 
hnwennan, à n. € 
couverte f,chose inventée. 
lusentus, às. zt. Plin. 7. Inventum. 
inventus , a, um. er. Trouvé , dé- 
rousert, part. d'Invenio. 
Invénustè. adv. Gell. Sans grace , sans 
sprément , désagréablement , sans poli- 


, um. Ulp. Qui n'a pas 


5e, impoliment, grossierement. || Mal- .. 


proprement, sans art. 
Iny&uustus , a , um. Cic. Désagréable, 
| 8f sans agrément, qui n'a .point de 
grace, || Inpoh. || Catul. Grossier , mal- 
fait, qui n'est pas poli, qui est sans art. 


Ins erecundé. adv. Quint. Eftrontément, 


sans honte , avec eitrouterie , avec iin- 
puilence , iupndemment, sans pun "T 

Invérécundia , æ. f. Sen, Effronterie, 
impudence. f. 

Invirecuadus, a, um. Cic. Qui a perdu 
toute sorte de pudeur, impudent,eftronté. 

Inverpo , is , er&. J’laut. Tourner vers. 
i /'ire. Répandre dessus.o# sur , verser 

CRUS. 

luversio , onis. f. Cic. Renversement. 
im. || Quint. Allégonrie.. f. (F'igure.) 

Inversum. adv. f'irs. Eu ordre , par 

erdre. 

Inversüra, ae. f.et 

Inversuræ, arum. f .pl. itr. Détour. m. 

Inversus , a , uin. J’lin. part. de 

luverto , 38 Si, sum, rtéré.. Cic. Re- 

tourner d'un autre côté, renverser sens 
dessus dessous , setourner à rebours où 
a l'envers. , , 

Inv esperascebat. Tac. Il se faisait tard, 
la nuit approcbait. | | 

Invespérascit, Liv. Il se fait tard , la 
nuit vient oz s'approche. . 

Investigabilis | t. f. lé, m.is. Qu'on 
peut rechercher, dont on peut faire la 
iécouverte. | | 

Invesugatio , Guis. f. Cic. Recherche, 
eerguuilon, d. [| Quête. fe . 


\ 


ic. Invention, dé- : 


e 


Investigato 
che , qui tác] 
Investigätu 
Investigo,s 
Rechercher , 
cher de dèco 
quéter, cher 
T Investins 
Lea yt, Cas. 
Investio , i: 
vétir , couxri 
tourer , orne 
Investis , n 
Impubes. [| 24 
Invétérasco 
lir, séjourner 
rer long-tem] 
par le temps 
Invileratio 
gueur f de t 
missement m 
InyztYraütus 
Inveétzro , 
Faire durer , 
parer pour px 
Inyetitus , 
pas défendu. 
Invéxi. pré 
Invicem. a 
ciproquement 
tour , FONT-H4 
cessivement , 
Invictus , 4 
été vaincu, i 


"saurait brise 


Inydendn: 
wie , à envies 
Invidentia 
f de la pros 
Invideo , € 
Envier , port 
nvidia, æ 
haine f, cha 
rité d'autrui. 
est. Lac, Ils 
l'exécution.— 
des Lemps, — 
respect. dr 2e 
Faire trouver 
Invidiüla , 
tite jalousie. 
Invidiosà , 
sement , d'ur 
Avec envie , 
Invidiosus 
porte envie. 
po rte envie. 
vu de mauvai 
Invidus r 
rte envie 
" nvigilo 4 | 
Col. Veiller: 
ler , prendre 
*Iluyincibáli. 


me 


it vaincre , qu'on 
dfyul. Tavincible- 
nngible. 

(pul. Qui. ne boit 


irit Solin. Marcher. 
Cris Firg. In- 
loit point violer, 
it faire de mal. 
Inviolablément , 
ile. 

Lic. Qui n'a reçu 
est point endom- 
pur, sans tache , 
u , chaste, 

gcn. Cat. Qui va 


n. is. Cels. Invisi- 
, impezcertible 

Quint. Qu'on n'a 
point été voir, 


IE visite, . 
«vVis.Cic. Aller 
te, " 


Qui n'a point éré 
point fait visite , 
' || Cic. Qui n'a 
, hai. !| Zor.*Dé- 
“fächeux. fnvisa 
cheuses. 
vit. 15, Gell, At- 
gageant. 
Cic. Attrait , ap- 
uü attire, cé qui 
". 
iut, P. Invita. 
ic, Invitation f, . 
elle de porter, à 
nce, f. | 
"ERAS , sol- 
« part. d'Invito. 
Eré soi, contre 
tre sa volonté , à 
inte , par force. 
n, ürc. Cic. In- 
|| Engager , ani- 
OrLter, pousser, 
kospitio, Cic. ia 
à venir loger 
$. — ad caenuum. 
Qni agit malgré 
Iqne chose, qui 
Hntraint de luive, 
tr erotio, Ci. Je 
 Jlnvud JAMiner- 
". Sans aucun ta- 
lercer la nature , 
"l être propre. 
Jd il u'y a point 
à l'on ne troie 
(à lon ue pex; 


on 
* 
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passer. || Inaccessible, impénétrable, Zu. 
Tus maria Leucris, } 4g. Mers inconnuvé 
Bux Troyens. 

Jnüula, a. T Col. Aunée, f. Plante. 

Inulié, adv. (Q. Curt. Sans se vénger , 
sans s'Être venpé, nipunément, 

, Inultus ,à, uin. Cic. Iupunr, dont on 
na point pris vengeance » qu'on n'a gpelnr 
venge , qui n'a peint é ti vengé, || Dvid 
Qui ne s'est point venpé. 

Imimbrans , tis. oma. gen. Üece Oni 
couvre l'ombre. Inambcanie Uerperd. L'an, 
Sur le soir. | 

Inumbráiio ; onis, f. Fitr. Enténte 
disposition f des ombres en peinture, 

Inumbrätor, oris. m. Fitr Peintre. m. 

Iuumbrátus, a , um. (Quint, part, dà 

Inumbro , is, 4vi, lum, air. Col 
Ombrager, couvrir d'ombre , faire de 
l'ombre. || Pa. J/. Obscurcir. 

Inuncitus, a , nm. Col. part. de 

Inunco , ds, ävi,Stntim, di. Lucil, 
Accrocher 1 prendre avec des crochéts, 
saisir avec des grappins, aramher. 

Inuncto , onis. f. Plin. Ouction. f. 

Inunctor , oris. m. Cels. Barbier | bai 
gneur,m, celui qui oint, qui fait des 
unctions. 

Inunctus , à , um. Scrib. Lars. Plia 
part. d'Indngo. 

Inundatio , onis. f. Plin. Inondatios 
f, débordement m d'eaux. 

Inundätor, oris. mt Æ#pul, Celui qu 
iuoride. 

Inundátus:, a, um. Perron, part. de 

Inundo , as, Avi, Atiun, arc. dai. e 
ncut. Cic. Inonder, couvrir d'eau, de 
déborder, se-répandre en. 

Inungo , 18, xi , ctum , geri, Plin 
Oindre , faire une onction,. Znungere vif 
co. Plin. Frotter de glu. 

Inünio, i5 , ité.. Tert, Unir eu un. 

In universum, (Quint. Généralement , 
 énéral. 

Invócátio, onis, f.Quint, Invocation / 

Inyócátus , a, um. Cic. Qui n'a poii 

été appelé, sans être appelé. 

Invoco , à8,üvI, ülun , arc, Cle. In 
vomuer , implorer appeler àsoi. Juste: 
Livi GE Je prends a témoins , j'appel & én 
Icino!gnage, 

Inyólitus, às. m. Cic. Volée ,// sur 
l'action de voler sur , à, dans. || L'action 
de se jeter impétueusement dessus. 

Inyólito , às, üii,atumn, ar&é. or 
Volüger dessus, sur. 

Involo , às, üri, dlum, are. m, Cel 
Volerà , dans, sur ou dessus, || Plat 
Jeter dessus avec impétuasité. J'me 
animur cupido, J"ac. Le désir Qu m pas: 
sion s'empare de son espii, 

Invélucre , i5, 1, Plaut, Serviette f eu 
hnmge m à barbe, | 

[urdlueris, m. ff. erE, n. 13, GclE Qui 
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ne pent voler, qui ne vole pas encore. 
Invôlucrum , i. neut. Cie. Énveloppe , 
couverture f, tout ce qui sert à envelop- 
per ou couvrir. 
Involvens, entis. o/nn. gen. Firg. Qui 
couvre , qui Die 
Involvo , is, vi, vólütum , viré. Ovid. 
Envelopper , couvrir , entortiller, en- 
tourer ou faire rouler sur. || 7 irg. Obs- 
curcir. || Cacher, dissimuler. Znvolvere sa- 
xu. Ovid. Faire rouler des picrres sur. 
— se otio. Plin. J. S'enfoncer dans l'oisi- 
vet£, — se litteris. Cic. Se livrer aux Let- 
tres , se donner tout entier à l'étude. 
Involvólus, i. m. Plaut. Petit ver qui 
s'enveloppe dans des feuilles de vigne ou 
autres, 
invólüté. adv. Spart. D'une maniere 
cachée , enveloppée. 
Invélütio , onis. f. Fitr. L'action d'en- 
velopper, entortillement. 
Invélütus, a. um. part. d'Involvo. 
Involvülus. 7/ovez Involvolus. 
Inurbáné. adv. Cic. Incivilement , rus- 
tiquement , grossierement , d'une maniere 
peu civile , peu honnéte , peu galante. 
Inurbänus , a, um. Cic. Incivil , rusti- 
que , grossier, qui sait peu le monde, 
impoli , qui ne sait pas vivre , qui est 
sans politesse. Mu uM 
Inürens , tis. omn. gen. Solin. Qui brûle 
avéc un Yer chaud. 
Inurgeo , es, er?. Lucr. Pousser, pres- 
ser ^ontre. ° 
Inürino, às, üvi , ütum , àr&. neut. 
Col. Faire le plongeon, se plonger dans 
l'eau , aller sous l'eau. 
Inüro ,is , ussi, ssum ef stum , rére. 
F'irg. Marquer avec un fer chaud , impri- 
mer une ñarque avec le feu. || Plin. Pein- 
dre avec le feu (comme les Emailleurs. } 
Inurere alicui infamiam. Cic. — maculam. 
Liv. Noter quelqu'un d'infamie. — dolo- 
rem animo. Cic. Causer un chagrin sensi- 
ble. — alicui famam crudelitatis. Cic.Faire 
passer quelqu'un pour cruel. 
Inüsitaté. adv. Cic. et " 
Inüsitató. adv. Plin. J. D'une maniere 
inusitée , qui n'est pas en usage. 
Inüsftátus, a, um. Cíc. Inusité , qui 
est hors d'usage , à quoi l'on n'est pas 
acconutumé. » 
[nustus , a, um. Ovid. part. d’Inuro. 
Iustum mentibus odium. Cic. Haine for- 
tement imprimée dans les csprits. 
Inüsus , üs. m. Plaut. Noncbalance f, 
négligence f d'agir, paresse. f. 

Inütilis , m. 
qui n'est d'aucun usage, qui né sert à 
"en. || Ter. Désavantageux , nuisible, 
dangereux. 

Inutflftas , atis. f. Cic. Inutilité. f. 
 Inutflfter. adv. Cic. Inutilement , 
"/^ement, en vain, sans avantage, 


. I, n. is. Cic. Inutile, — 


1 
sans profit 
Invulpätus, a, 
publié par-tout , 1 
Invulgo , às, i 
Divulguer , publie 
blic. 
Involnérabilis, 
vulnérable , qu'o 
ne peut être ble 
Invuluëïratus, 
oint été blessé , 
lessure. 
Inuus, j. m. À 
Inuxorus , 8 , ! 
femme , qui n'a ji 


- 


o. Znterject. ! 

joie. || Plaut. 
rie. || Zibul. De « 

Io , Qs, Ff. Io. 
appelée Isis. 

Joanna , ze. f. 

Joannes , is. 7 

JÓcabundus , a 
joué. || Qui se j« 
ird. qui bad 

Jócaliter. adv 
jouant, par jeu. 

Jócans , tis. o. 
sante , qui raille 

Jécätio , onis. 
plaisanterie , rai 
nage m , folàtre: 

Jócátus , 8. 1 

Jochabed. f.) 

Jóco. abl. ab: 
jeu, par manie 
pour rire. — 

. Jücor , ans , i 
Se jouer , badiv 
agréablement, : 
teries , folitrer 

Jócosé. adv. 
raillant , par ma 
jouement , p'ai 
joué. Jocosiäs d 
peu librement " 
trop gaies. 

Jubans yd. 

sant , railleur, 

ui plaisante , « 
olàtre, badin, 
Qui est gai, pla: 
Qui se fait par 
raillerie. 

Jécülanes, tis 
joue , qui se div: 
ment, qui Le 
badine, qui fait 

Jócülans, mme. 
sant , divertissa: 


risible. |] Ridic 


E 


nl. F ez Jocost, 
Ter. £F. Jocularis. 
en? incidi, T'er.J'ai 
Isisant embarras. 
irc. F. Jocatio. 
n Ci. Rwlleur , 
*, boulfon in , qui 
di tourne rout en 
lin m, qui a tou- 
5, 
ic. De railleur, de 
ie , d'enjouement. 
| sum . àri dep. 


rur. ei 
. Petite raillerie. 
| m , plaisanterie , 
(not mi pour rire , 
1, focus illiberalis. 
crie. Jocus ng sis, 
Mon plus grand 
he vous joue , je 
'r d'étre le jouet 
me, Cal, Etre le 
la raillerie. Ita 
sé la raillerie. Ex- 
p. Cic. lhailleiie a 
r jocum. Cic. En 
par railleñe, en 
taillant, 

ic, et 

. Ovid. Jeux m, 
n f. 

jlette purpurine , 
euse, 

liviere de Fronce. 
petits Prophetes. 
#8 Ioniena. 
Conirée de DA sie 


r. D'Tonie. Tonic 


D'Ionie , Ionien. 
,;à présent Jalla. 


Jourdain. Fleuve 


de La Afer Eggs, 
í/ d'Homcçre , €lla 
o 


Corbeil, Fille de 


| Lettre I de AI. 
ie chose de nulle 


Abbaye de filles 
café, Contrég 
is. Mace. Foy 
aville, Fille de 
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Joviniacum , i, neut, Joigni, Fille de 
Chamjwgne. 

Jou , mot Celiique. gen. Jovis. m. Enn. 
D'ou lon a fall er ajoutant l'épithete. ( pa- 
ter. ) Jupiter, Javis fons. Fontaine de 
Dodone. — mons. Monjui. Montagna 
d'Erpagné. — barba. Joubarhe. f- Herbe. 
— glas, Chátaipne. f. Fruir, — fabra. 
Jusquiame, f. /| laute. —arbor. Chène. m. 
Arbre. — dies, Le Jeudi. — ales. m. Ai. 
gle. m. Oiseau. — villa. Joinville. Fille 
de Champagne, 

Joyosa, æ. f. Joyeuse. ille de France, 
dans le Fivarez. 


En. 


PRAF, ürum. f. plur, Tpres. Z'ille de 
. Flandres. 
Iprensis , m. f. s&, n. is. D'Tpres. 
Ipse, a, um. gen. ipsius. dat. ipsi. Cic, 
Même , lui-même, Zpsi triginta dies erant 
cim. Cic. Il y avait trente. jours entiers 
que. Zpsemet , ipsamet. Lui-méme , elle- 
eme, 
Ipsimi. Petr. pour Ipsi mihi. Pour mon 
avantage. 
Tpsissimus , a , um. Plaut. Tout-à-lait 
lui-méme. 
Ipsud. pour Ipsum. 
Ipsus,a, tm. Ter, pour Ipse , a , um. 
Ipuscoa , w. f. Guipuscoa, Province 


spagne. 
I R 


d 

ye A, æ. f. Cic. Colere f, emporte- 
ment , dépit éclatant , resseutiment # 

aigre. ll d'er. Ditierent m , dispute , que- 

relle , bronillerié. fF. Iras plumbeas gere- 

re. Plout. Garder long-temps sa colere. 

Irácundé. ailv.. Cic. De colere , avec 
fureur, Zracuudius scribere. Cic. Ecrire 
avec trop d'emportement, 

Iracundia , e. f. Cic. Colere , furenr h 
emportement, "m. lracundii ardere, Ter. 
Etre transporié «le colere. 

Iricunditer. adv, Cecil. 7^, Iricondeé, 

Irácundus, a, um. Cic. Colerc ; em- 
porté , qui s'emporte aisément , qu: se 
met facilement en colere. Jracundios 
Adrid, Har. Plus facile à s'émouvoir que 
la Mer Adriatique, 

Irasceutia, x. f. pul. F. Iracundia. 

Jrascibilis , an. f. 15, neut. is. Firmic, 
lrascible , où se forme la colere. 

lruscor,eris , atus sum ,. FCI. dép. Ch. 
Se mettre en colere, s'einporter , se fà- 
cher coutre. Frasci alicui aliquod diclum, 
Plaur. Se làcher rontre quelqu'un au sU» 
iet d'un, mot. — admonitiout. Quint, S'em- 
porter contre les réprimandes, -— celeri- 
ler. Har. Arn rter ajsément. — vicem 
alicujus. Liv, ^e chagriner du malheur 
d'autrui, plam !re sa mauvaise foriüne. 

Iratè. adv. Col. Avec colere , ayec em- 
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556 I À A 
portement , en colcre. 

Iratus , a , um. Cic. Qi est en colere, 
qni est faché contre ou de, indigne , ir- 
nté. Aratus venter. Hor. Ventre alfamé. 
Iratum mare. Jor. Mer orngeuse. 

Irceus, i. m. Fest. Sorte de boudin, 
qui étoit en usage pour les sacrifices. 

Ircipes , édis. f. arr. Merse f de la- 
boureur. 

Ircius , ii. m. Le petit Lors. Riviere 
de Languedoc. B 

Ire et iri. infinit. du verbe Eo, is. 


iria, æ. f. Irlande. Z7 oyez Hibernia. . 


Irínum , 1. 2. Plin. Pommade d'Iris. 
linus, a, um. lin. De glaïeul , de 

flambe. || D'Iris. || D'arc-en-cie!. 

Irio , onis. f. Pün. 'l'ortelle. f. Plan- 
te. || Cresson m d'hiver. Fleur. 

Ins , Ydis. f. Cels. Iris. Fleur ; glaieul 
m , llambe. f. Herbe. || Plin. Pierre pré- 
ciruse. || 7Zirg. L'arc- en-ciel. 

frlandia , &. f. Irlande. Isle de l'Océan 
i uropcerm. 

Irnea, ze. f. Plaut. Cruche, sourde. f. 

'rnella , 2e. f. Fest. Vase pour les sa- 
crihces. 

Irneum , i. n. Plaut. Sorte de gâteau. 

Ironia , æ. f. Cic. Ironie. f. Figure de 
Réthorique. 

lronicé. adv. Æsc. Ped. Par ironie, 
d'un ton moqueur , ironiquement. 

Irpex. Foyez Urpex. 

]Irridio, às, ävi, àtum , arf. Plaut. 
Felsirer de ses rayons. Zrradiare salibus 
mcnsam. Plaut. Egayer un repas par ses 
Dons 1018s. ' 

Irrásus , a, um. Plaut. Qui n'est point 
rasé ou ratissé. Jrrasa clava. Sil. Ital. 
Massue pleine de nœuds, qui n'est point 
police. | 

Iurationabilis , m. f. 1? , n. is. Quint. et 

Irrätiônälis, m. f. ]& , n.is. Sen. Dé- 
raisonnable, qui n’a point de raison, 
qui est sans raison. 
 lrraucesco , is, cili, cèré, Cic. et 

Irraucio , is, iré. Prisc, S'enrouer, 
órvenir enroué. 

Irrécitabiliter. adv. Zact. D'une ma- 
niere qu'on ne peut exprimer. . 

Irrécôg'tâtio, Onis. f. Tert. Inconsi- 

dération. f. 
. Irrédivivus , a , um. Cat. Qu'on ne peut 
ire revivre. || Qu'on ne peut refaire ou 
c tablir. 

Irrédux, licis. omn. gen. Lucan. D'où 
1 ne saurait sc retirer. 

: rrégibilis, m. f. l5, n.is. Feget. Qu'on 
T! d "ut ^ouverner. 
rr^slilaritas , atis. f'Alrregulorité. f. 


; u 


"'eigatus, a, um. Ovid. Délié , qui 


N'est pas noué, épars, 


crc e 3o, Oni ici 

| Sein, onis. f. /f£pul. Trréligion. f. 
(78:086. adv, Pal. Mar. Avcc irré- 
Ion, d'une aneniere impie, 


Irreligiosita 
Irréligiosus 
gieux , qui es 
Irrémeàbilis 
D'où l'on ne 
Irzémédiàb| 
À. quoi l'on 1 
sans reniede , 
de remede , 1 
Irremissibil 
Irrémotus , 
motus, 
Irrémünerà! 
Qu'on ne peut 
au-delà de to 
Irrépirábili: 
réparable , qi 
Irrépertus , 
encore été tr« 
Irrépo , is 
trainer, se pli 
dedans en se £ 
tendre peu af 
tiblement , se 
Irréposcibfl 
Qu'on ne per 
Irrépréhens 
Jrrépréhens 
Jrréprensus 
sible , irrépr: 
rien reproche 
Irrepto, às 
Foycz Irrepo 
Irréquiebili 
Larg. Qui ne 
Ir:^quies , : 
Irréquietus 
de repos , qui 
ui est dans 
1 Impatient , 
ontinuel. 
Irrésectus , 
été coupe oL 
Jrrésólt bil 
Indissoluble , 
dénouer ou d 
Jrrieslotus 
jours été ban 
relàché. 
Irrespiräl] 
l'on ne peut 
Irrestincius 
n'est pas étei 
Irretio , is 
velopper dans 
filets. || Surp: 
ser. Jrret.re £ 
des caresses. 
lrretitas. a 
part. dMArreio 
Irrtortus , 
Spectat. oculo 
d'un cil fxe, 
Inevérens, 
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| Irritátus » 4, um. Ter. part. de 
lin. Sans respect, Irrito', às, àvi , atum , àrc. Liv, Irri- 


“ans modestie. ' ter,aïignir, mettre en colere, piquer ou 
- Tuc. Irrévérencef, fâcher. || Aor. Exciter, provoquer, in- 
ect. Cite? , animer , émouvoir, apiter , agacer.. 
fF. V. n. ds. Hor. — C Irfítas', a , um. Liv. Annnlé » Càssé , 

ne peut rappeler, aboËf, rendu nul, mis au néant. ll Ving. 
iré revenir,  Vain , inutile, sans effet , qui ne sert de 


um. JJor. Qui n'a rien. Jrrite ova. Plin. Des cuis sans 
qu'on n'a pas fait germe. s | 
Itrobóro!, às, àvi, ütum y, arc. (Gell. 
um. JMart. Qui ma: Affermir, forriaser , établir: 
qu'on n'a pas déplié — - Irnogassit. Cic. pour Irrogat. 
| Arripatio , onis. f. Cic. Imposition f, 
sum, déré. Cie. Se’ Faction d'imposer , condamnation , in- 
E 


,laire des railleries jonction. f. . | 
ule. Zrridere aliquem. Prrógatus, a, um. Tac. part. de 
quelqu'un. "  'Trrógo, às, ävi, Atinin, arc, Cic, Im- 


Cos. De mauvaise poser, enjoindre , ordconner. || Deman- 
Non irridiculé miles der l'établissement ou la ratification de. 
Un soldat dit assez || Accorder. Zirogare legem. clicui. Cic. 
emander qu'il soit fait une loi conire 
. Plaut. Moquerie, quelqu'un, ou en demander la ratifica. 
y. | ó6n.—parnam. Cic. Condamner à une pei- 
royez Irrideo, ne.— (ribula. Cic. Imposer des tailles. — 
Cic, Arvosement m,  privilesia. Cic. Accordcr. des privileges. 
Irrorat. impers. Col. Il brume , il fait 
 Tlaut. part d'Irri- de la bruine , il fait de la rosée. 
Piaut À quil'n.& — I[Irrorátus, a, um. Col. part. d'Irrorn. 


ng coups de fouet. — Irroresco , is , &i&. Æpul. Etre mouille 
irum ,äre. Cie, Ar- dela rosée. | 
state vino edentulo : Trrôro, às, avi, Stum, är*. Oil 


roser l'intérieur de Ârroser légerement ou de rosée. 
Irrübeo , es, büi, 6rë. Staï. et 
. Firg. Qui arrose. — lrrübesco, is , büi , céré. Solin. De- 


nsé, venir rouge, rourir, étro. rouge. 

ic. Emporter dedans. Irructo , as, avi, átum , rt. a. Plaut: 
"0. Roetter, faire un rot. 

ic. Dérision , moque- Irrüfátus , a, um. Ter, Rendu roux. 
tion de se moqner. — Irrügio , is, iré. Bibl. Rugir fortement. 
Cic, Gausseur , mo- Irrüso, as, avi, itum, äié Sat. Rider, 
| tourne en ricicule, faire des rides. |] Froncer , faire ?roncer 
| de. || Critique, m. Irrumpens, tis. o:4n. gen. dac. Qui en- 
n. Poyez Irrisio. tre dedans avec impétuosité. 

4'oc, part. d'Irrideo. - Irrumpo , is, rüp1 , ruptum , prz, 7. 


Cic. Entrer dedans avec mpétuositt : 
C. m.is. Có. Oni se se jeter dans ou sur , avec eiiort ; faire 
iere, sujet a. s'em- $rruption. | 
lé lu moindre chose, Irruo, is, rli, ütum,ëré. n. Cic. Se 
ent, qui prend feu , jeter avec furie , se ruer tyec impétmnsi- 
ui est lurt sensible, té , se lancer avec vichence , s'élancer 
.J. pul Facilité, avec ardeur sur ou dans, fondre sur. 
mette en colere.: Irruptio , onis. f. Cic. Irruption f, rn- 
i Ovid. ct trée soudaine'et imprévue des ennemis, 
« Liw.Ce qui irrite, -dans un pays avec dégât et ravape. Zrrip- 
voqhe, qui met cn tionem in popinam faeere. Plaut. Venir 
nottf, m. 4rnitzinenta fondre tout à coup dans un cabaret. 
1, sauces f/, viandes  Irruptus, a , um. Zor. Qui n'est poini 
sujet à se rompre , qui ne se rompt point, 
Liw. L'acnon dr. indissoluble. 
Htenon. f. || Sen.  Irtiüla, æ. f. Col. Sorte de vigne. 
Irus , 3. rt. Nom d'homme. [|] Montagne 
Sem. trix , ids. f. de l'Inde. 
le) qui agace. — Irus , i. f. ou Iros. 7'ille de Thessalre. 
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É » Ta, id. gén. ejus. dat. ëi. pron. Cic. : 
Ce , cet , cette ; celui-là , celle-là ; li, 
elle. Zs est. Ter. C'est lui-méme, c'est lui. 
Is in illum sum, quem tu me vis esse, Cic. 
Je suis tel à son égard , que vous voulez 
que je sois. 4d etatis homo. Cic. Un.hom- 
me de cet âge. Jd diei. Cic, Ce jour-là. Ed 
re , ob id. Cic. À cause de cela , par cette 
raison, pour cela. Eo pacto. Ter: De 
cette maniere. Ed atate. Ter. Id catis 
sumus. Cic. Nous sonunes dans un âge. 
Id est, Cic, C'est-à-dire. 4dque. Cic. Et 
celu. fd teinporis. Cic. Eu ce temps-là, 
endant ce temps-là. Jd quod res esi. Ter. 
Ce qui est en^ effet, ce qui est elflecüve- 
ment. fi genus aliquid. Cic. Quelque cho- 
se de semblable, Id. modo dic. Ter. Dis 
cela seulement. 2Zd id locorum. Liv. Jus 

u'à ce temps-là. Zn eo erat ut. Corn. Nep. 
1 était sur le point de. 

Isaac. m, ind, Is$ac. Fils d'Abraham. 

Isadem , Grum, m. pl. Proccp. Nation 
des Huns, 

Isaflenses , um, rmm. plur. Amm. Marc. 
Peuples de la Mauritanie. 

* [sígóoge, es. f. Plin. Introduction, f. 

Isipgogicum , 1, n. Livre qui enseigne 
les premiers élémens de quelque science. 

Jsila,se./f. L'Issel. Fleuve des Pays-Bas. 

Isäpis , 1s. m. Plin. Il Savio. Fleuve de 
la Komagnue. 

Isara , æ. f.L'isere. Fleuve de Dau- 
phiné. || L'Oise. Riviere qui se décharge 
dans la Seine.. 

Isarci , orum, m. pl. Peuples des Al. 
pes , aujourd%ui Val di Sarra, 

Isätis , Ydis. f. Plin. Laitue sauvage , 
herbs qui sert à teindre en bleu. 

Isauria , a. f. Isaurle. Partie de la 
Cappadoce. P 

Isaurícus, à, um. Cic. Isaurien , qui 
est d'Isaurie. 


Isaurus , i. m. La Foglia, Fleuve d'Om« 


brie. 
Isburus , i. m. Riviere de Sicile. 
Isca , ee. f£ Dedans m de la noix, ce 
e contient la coquille. | L'Ex. Fleuve 
' Angleterre. 
Isca Damnonfegum. f. Excester. J’ille 
d'Angleterre. — 
Isca Silurum. f, Caerleon, Fille d' An. 
giéterre, 
Isciriotes 
Judas, 
I5cc , ejusce. pron. Cic. Celui-là même 
Ischia,a. f. Isle du royaume de Naples. 
Ischia , Grue. u. pl. D'Ischium. Os ws 
des hanches, || Fesses. f. 
*Ischiïous , a, um, Cal. et 
Ischildícus , e, um, Plin. Qui a la 


goutte sciatique i 
Sese à tel, 94 qui concerne la 


, æ. m. Surnom du traíiire 


A 


I 
* Ischias , idis. 
que. || Sorte de p 


Ischium , ii, 5. O 
gament n de la ha 
Iscüpôlis , is. ff. 
JNatolie, en d sie. 
Iszlastíca , orum 
bats m des Athlete: 
* Isélasticum , i. 
nuelle que faisait la 
revenu vaigqueur 
jeux publics. 
Isiáci, orum. rm. j 
Isicium , ii. zm. J 
donillette , saucis: 
son zu , mortadelle 
sues f/ d'animaux, 
f qu'on met dans ] 
Isgi , orum, m. p 
Isis, idis. f'. Isis. 
Isla, i. f. Lis: 
Islandia, se. f. I 
Sepientrional. 
Ismaëlitæ , armi 
Ismära, ze. #1 
Thrace. 
Ismárius, a , u 
Ismárus, 1. rm. 7 
de J'hrace. 
lsmenus, 1. m. 
de üéotie. 
[sinenius : 
Béotien. 
Jsinirus , à. m. | 
nérale jurt dure. 
Isocinnimum , : 
Sorte d'arbrisseau 
Isoócolon , 1. 5 
membres sont ég 
* Isodouinum, i. 
où les assises sont 
Isondæ , arum. 
Sarmatie Asiatiq: 
Isónümia, ee. j 
Isüpvrum , i. 7 
]snstiisis , 18, f. 
de poids. 
Ispális, is. ff. 
]spida , m. f- A 
Petits oisaur. 
Isracl , is. (m. ( 
dy Patriarche Jaci 
Juil. 
Israchitie , Arur 
Isracliticus , à 
]ssicus Sinus. i 
vers lo Cilicie etf 
nom dc la ville 
Issiodürum,i.".1ls 
T 1ss0, Fest. pa 
lssus , 1. f. Ai 
de ce nom. 
Istac. adv. Ter: 
du cótó où vous 


a. 


— 


Jusqués de votre 
. Plin. Anciens 


ius. dat. isti. Cic. 
le-ci , celle-là , 
ur appelai Iste 
dt, et Hic celui 
urguoi Iste dans 
rend. souvent en 


E. 


ve, Fleuve d'AI- 


couisthuc. Ter, 
TM 
en cet endroit, 


lá. 

at. Qui concerne 
ue de terre qui 
it une presqu'isle 
íi. 8,um. D'un 
Jsthimnii. Les jeux 
dans l'Isthme de 
de Neptune. 

isthme , Langue 
]u'isle ou une Le 
oaignéc d'eau des 


, FF. Isthic. 
yement. ) Cic. Là 
' vols. 

"Ciné, toccine , 
à où vous étes/! 
à on vous éles, 


le cette maniere , 
' facon-Li, 
ement. ) Plin, J. 
ce lieu-là, 

Le 

Vers vous , vers 


Peuples d'Istrie. 
Contrée d'Jtalise, 
f. Peuples de la 


vemert.) Ter. Là 
, Gela, ce, cet. 


| ge 
e-là , est-ce ainsi ! 


Ita dico , loquor, 
il, je le dia. || Cic. 
le cette maniere , 
te, comme tela , 
t, Tellement. Non 
M. pas si graud 
| Ter, 1l ess lait 
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comme cela, c'est son naturel , voila 
son humeur , ce sont là ses manieres, 
Jta enti. Cu. Je le pense ainsi |; mon 
sentiment est cela , je suis de cet avis, 
c'est non opinion , voilà ma pensée. Jia. 
ne? Itawe veró? Cic. ei Itané est ? Ter, 
Cela va-t-il comme cela ! cela est-il ainsi! 
cela stil vrail est-il possible , cela se 
peut-il ? 

Itili , orum. m. plur. Italiens, 

Itilia , ze. f. L'Italie, Contrée de l'Eu- 
rope. 
licenses, ium. m. pl. Peuples d'Ita- 
lie. 

Itälicensis, m. f. sé, n. is. Gell, Qui 
vit à la maniere d'Italie. 

Itälicus, a, um. et 

Itilus , a, um. Italien , qui est d'Italie. 

Itini , orum. m. plur. Anciens Peuples 
d'Espagne. 

liïque. conjonct. Liv. C'est pourquoi, 
doncques, donc, par conséquent. 

Item, conj. Cic. Aussi, méme , de mé- 
me, JPerpratum. mihi feceris , item Sræ- 
volæ. Cíc. Vous me ferez plaisir et à 
Scévola aussi. Non item. Cic. 1] n'est pas 
de même. 

Itemque. adv. Cic. Ensuite , outre cela. 

Iter , itin?ris. . Cic. Chemin m, rou- 
te f, passage. m1. || Droit zm de passer. 
Voyage. m. || Enireprise f. dessein, nm. 
| Tournée f de chennn.!| Col. Conduit , 
canal, tuyan at, rigole. f'. {ter dara ad. 
Ces. Liyrer passag? pour aller à.—— izgra- 
di pedibus ou equa. Cic. Se mettre en che- 
min à pied ou à cheval. — mihi est in 
lam. Cic. 1l faut que ie fasse un voyage 
en Asie.— claudere. O»id. Fermer le pas- 
sage. — navis slirigere. Ovid. Gouverner 
un vaisseau. JAnenbus maguis. Ca. À 
grandes journées. — nosfrix illum ire pa- 
tiamur. Cic. Laissons-le marcher sur nos 
pas, souffrons qu'il nous imite. — deviis. 
Cic. Par des chemins détournés , par des 
routes écartées, 

IHérandus, a, um. Cic. Qu'il faut réi- 
tércr. : 

Iriàtio , onis, f. Cic. Répétition , 
redite , reprise, réitération. f. || Col. 
Seconde facon qu'on donne a la terre. 
Ji Seconde taille d'un marc , soit de vin, 
le noix ou d'olive, . 

Itérato. adv. Just, F^. Iterum. 

Itérätor, Oris. m. .4pul. Qui recom- 
mence , qui répete , qui redit , qui réitere. 

Itérütua , às. m. Plaut, P. Iterano. 

]térátus , a, um. Sfaf. part. de 

téro , ü& , avi , ütum , âré. Plaut. Re- 
faire , recommencer , faire de nouveau ; 
renouveller. || Cic. Redire , répéter , réi- 
térer. || Col. Donner une seconde façon 
à. || Plaut. Redire mot à mot. lierare 
equor. Har. Se remetire en mer. cursus 
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relictos, Hor. Revenir sur' ses pas. — vi- 
tam morte. Plin, Wevivre après la matt. 
— cámpum. Col. Donner: aun 'second la- 
bour, une seconde façon à un champ. 
— vites. Gol. Biner les vignes. — voces. 
Hor. Répéter les paroles mot à mot, Zte- 
rant iis Legati. Plaut. Les Députés on les 
Envoyés leur disent leur instruction mot 
à mot, 

It*rüm. adv. Cic. De nouveau , eycore 
une lois, une autrefois, pour la seconde 
fois, de rechel. Iterüm ac tertió Consul. 
Plin. Consul deux et trois fois. 

— Tthica, æ. f. lthaque. Isle de la mer 
d'Ionie. On la nomme #al di Compare. 

Ithíceius, a, um. ef 

Ihícus, a, um. D'Ithaque. 

Itidem. adv. Cic. De méme , pareille- 
ment, semblablement , de !a même 
maniere. 

Itiner, is. m. Plaut. F'oyez Iter. 

Iün£rürium , ii. zt. Relation ou descrip- 
tion f d'un voyage , itinéraire. m. 

ftünfrürs, a, um, Lampr. De che- 
min, de voyage. 

Idünéris. gén. d'Iter. 

Itio, onis. f. Ter. Allée, venue f, 
vovage m , marche, f. [tio obviàm. Cic. 
L'action d'aller au-devant. Jtionem do- 

min dare. Cic. Permettre le retour chez 
sol. laisser retourner chez soi. 

Inns, i. J^. Iccius portus, 

Itíito, às, ürc. Mæv. ct 

to, às, dvi, ütum , áré. Cic. Aller 
Souvent: 

Itüna ,"w. m. L'Eden. Fleuve d'AÆngle- 
terre, ll Ville d'Angleterre. 

Itur. impers. Plaut. On va. 

Itürea, m. f. L'Iturée. Pays d'Asie 
au-delà du Jourdain. 

Ttürus,a,um. Cic. Quiira,qui doit aller. 

Itus , às. m. Cic. F. Ityo. 

Itys , vs. m. Plaut. Voisan. m. Oiseau. 
|| Assin. Aiviere d'Ecosse. 


J'U 


"T 5A; m. f. Cic. Crin m des chevanx. 

|| Firg. Crête f de certains serpens ou 
dragons. Juba leonis. Plin. Jube , perru- 
que, @riniere f d'un lion. Jubæ gallina- 
ccorum. Col. Plumes f£ du cou (l'un coq. 
— arborum. Solin. Feuillages f des ar- 
bres , SClons. mH. 

Jübar, dris. n. Firg. Eclat m , splen- 
deur /', brillant mt, clarté. f. Jubar el- 
bum. Enn. Eclat m , clarté f de la lune. 
— enyétatum galeæ. Stat. Eclar m des plu- 
mes qui sont sur un casque. 

mer e i 

Jübátnus ; B8, um. ^n. dr. Qui a des 
© ae ne longs peus sur le con. || aut. 
DRE 'spece de crête comme les 

gone, 


Jübeo, cs, jussi, jussum , ber. Cic. 





+. » 
Commatder, da 
dre , ordonner. || 
Jubere legem. Cic 
tifier , la confirme 
n disait Jubems 
i que le Sénat 
sulem. Cic. Fair 
recevoir pour Co 
Ter. Imposer - ur 
bella. Lucan. Dé 
ca. Ter. Faize som 
habere borum ant 
Cic. Encourager 
à | diee courag 
alicui. Cic. Faire 
que chose a quel 
répondant pour | 
Portez-vous bier 
conjure d'avoir si 
servez-vous , de 
le bon jour. Jab 
Saluez , s'il vou 
part ; vous m'ol 
mol nolre ami. 
En voulez-vous 
caution * Aprés à 
avec l'arcusakf. 
Jubila, orum 
de joie , acclam 
Jul:lens,a, 
Jubilieus anms. 
Juifs qui reven: 
ans, et faisait 
on laissait rem 
dettes se trouvs 
vitears engages 
possessions vem 
preuners Ina Ere 
Catholiqne ouvr 
rive la 235, la à 
niere année de 
Jubiitio , OI 
Jübilatus , ds 
fs cri m de Kk 
Jnbilo, às, 
Faire de grandi 
miecoursuu sonm 
des. acclatatiot 
joie. || S'écriet 
Jübilum , i. 
Jucuncülas , i 
culus. 
Jücandè , às 
blement , avec } 
Jucundit&s » 
plaisir. #2. || Jo 
lité f, mamieré 
Jüacundus, m 
verrssget, pla 
tislalt, Jzcimds 
complaisance & 
quelqu'an, I. Q: 


revienL à uciq 
odeur. iur. 
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a Judée, Ia Terre 

le Syrie. 

. Juif, de Jhdére, 

lau, xe Julue, 

bé, Judaiser , sui- 

Lits. 

a. Cic. Ovid. Jn- 
rerum, Cic. Con- 
choses. 

Ca verit. 

Ac. Jugement m, 

int m dont il s'a- 

* doit prononcer , 


Aprés une müre 
Quint. Celle qui 


« Ce qui est jugé. 

. Ne vouloir pas 
rendu. — facerc. 

ment. 

Car. Judicature , 
vorm de juser, 

Lic. part. dé Ju- 





+ Uh 16. ef 

Cic. Julciaire , 
et les Jugemens, 
Embarras et cha- 
'océs, Judictarius 
cs Juges qui ven- 
ia lex. Cic. Loi f 
litciarire coniraver- 
“lement de Juges 
cton, procès zm 


ex. 
Jugement m , fa- 
J ae juger, juge- 
ons, décision ou 
uge, ce qu'il pro- 
Avis m, opi- 
Judicium nullum 
p. N'avoir jamais 
rique, Cic. J uger 
[uelqu'un. — cibi 
w'ment du boire 
* Lic. — capitale. 
où ily va de la 
Ladducere ou vo- 
(5 à quelqu'un. 
xpédie beaucoup 
silent, On ne jn. 
est em vacances, 
estamens. Judi- 
elonmen senti. 
Gic. S'aririec a 
é de sa peusee , 
den de non senti- 

ton avis. 

sy UU. Ce, Tn- 
11, dirt son sen- 
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timent , décider , onvrir son avis. l| Faire 
là fonction de Juge ; prononcer un juge- 
ment, unbsentence. Indicare clicui per- 
duellionem. Liv. Déclarer quelqu'un con- 
pable de leze-majesté. — oculis. Cie. Ju- 
per à là vue, — animo uo. Cic. Juger à 
sa fantaisie, 

Jügülis , m, f.1*, n. is. Fire, Qui lie, 
qui tient sous le joug. || Conjugal de 
mhriapo  nupual. J'ugale viaculum, Finge, 
Lien m du mariage, — Qi. Cels. On jugal, 
Jugnies. Fing. Attelage n de chevaux. 
— unn: quindecim. Mart. Quinze années 
de mariage. Jugalia jura. Ovid. Loix et 
droits de marine, — sacra. Qvid. Céré- 
monies f du mariage. 

Jusaumentum , 1. «, Cat. Linteau z de 
porre ou ile fenetre. || Croisée f de je- 
nere. 

Jüugantes , um. m. pl. Anciens Penples 
de la Grande-Bretagne. 

Jüparius, i.m". Col. Bouvier, conduc- 
teur m dé loufs qui sont sons le joug. 

Jüvatio, onis. f. «rr, Echalassement 
mc la vigne , l'action d'échalasser, 

Jügatorius , 44 um. Col. Qui esr pro- 
pre au joug , qu'on met sous le joug. 

Jügatus , a , um. Col. Joint avec un an- 
tre ou imis «ous le joug. || Cie. Qui a liai- 
son ensenihle ou avec. Jugata vinea. Col, 
Treille. f. Jus virtutes, Cic. Vertus f 
qui ont uue liaison entr'elles, 
 Jüger , cris. neut. Plaut. Foyez Juge- 
ruit, 

Jügrratim. adv. Col. Par arpent. 

Jugérim , 1. 7. Cic, Arpent m , ce que 
deux beonfs peuvent labourer en un jour. 

Jüzses, um. m. Pest. Paire f de bows. 

Jügis,7-. fe, n. is. Cic. Continuel, 
perpétuel, qui dure toujours. Jugis apum 
fons. Hor, Fontaine inépuisable, qui cou- 
le toujonrs , qui ne tarit point, 

duae auspicium. Fest. Augure pris de 
ce qu'une des bêtes de l'atteluge jette sex 
PXCHÉMONS. — secrificin mm. Holocauste üt 
le matin et le goir d'un agnean d'un am, 

Jugrter. adve, Plaut. Gontinucllement , 
perpetuellement , toujours, sans inter- 
ruption. 

Jüeslans ; dis, f- Plin. Noyer. m. dr 
bre. Í[ Gi. Noix. f. Fruit du noyer, á 

Jüso, 45, üvl, ülüm , ürc, Col. Át. 
tacher, lier, mettre $58 le méme joug , 
joundre , unir. || Cet. Marier, Juyare vi- 
nemn. Col. Lier une vigne aux perclies , 
aux échalas. Tun berceau. 

Jügo, is, tré. Farr, Crier comme les 
milans. ]| Fest. Jouer des instrumens de 
mnsique a vent. 2 

Jügosus , a; um, Ovid. Plein de mon- 
tagnes , rempli de hauteurs, couvert d'é« 
minences, momnturux, |- : 

Jügüla , æ f. Parr: La Gonstellation 
d'Orion, 
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Jügüle , 2rum. f. plur. lin. Les trois 
étoiles du Baudrier d'Orion , qui regar- 
dent en ligne droite l'Equatéur. [| Les 
ceux étoiles de la quatrieme grandeur , 
qui sont a la poitrine du Canoer. | 

Jügülaris , m. f. ré , n. is. Jugulaire , 
du gosier. | | 

Jügülatio , onis. f. Hirt. L'action d'é- 
gorger. 

J ugülatus , 4 , um. Cic. part, de 

Jügülo, as , àvi, átum , äré. Cic. 
Egorger, couper la gorge, étrangler, 
[aire mourir, tuer. 

Jügülum , i. n. Cic. et 

Jügülus, 4. m. Quint. Gorge f, go- 
sier, m. Jugulum estendere. i iis — 0$- 
tentare pro capite alterius.Cic. Souifrir à la 
wort pour quelqu'un. — petere. Quint. 
Presser de prés. 

Jügum , i. &. Ces. Sommet m , cime f, 
ou haut m d'une montagne, éminence , 
hauteur f, tertre m , colline. f. || Joug m 
sous lequel on faisait passer pariguomi- 
nie des soldats. C'étai? deux piques droites 
traversées d'une autre. il Firg. Joug m 
auquel on lie des bœufs pour les faire 
tirer, || Banc m de rameurs dans une ga- 
lere. || #arr. Fléau m d'une balauce. 

|| Arpent m , ce qu'une paire de bœut 
peut Tobaurer en un jour. || Cic. Paire f 
de bœufs liés ou attachés au joug. || Col. 
Perches croisées entr'elles pour y lier la 
vigne , treille f, berceau. m. || Ovid. En- 
souple ou ensuble de tisserand et de fer- 
randinier. {| Lisse f dela besogne. || En- 
soupleau, cylindre. 7m. |, Rouleau i qui 
est opposé à l'ensouple , et snr lequel se 
roule la besogne à mesure qu'elle avance. 
|| Cic. La balance, septieme signe du zo- 
diaque. || Juv. Esclavage m, servitude f, 
assujettissement. nt, 

Jusum Ceretanorum. x. Puycerda. 
Fille d' Espagne. 

Jügümento ,ds , ivi , ütum , arc. Für. 
Lier , joindre en engageant des pieces de 
bois , etc. posées &ransversalement avec 
d'autres posées debout. 

Jügümentum, i. reut. Cat. Linteau m 
d'une porte oz d'une fenétre. |} Croisée f 
d'une fenétre. 

Juhones , vm. m. plur. Tac. Anciens 
Peuples d'Allemagne. 

Juiniacum , i. n. Joigni. Foyez Jovi- 
n:acum. 
. Jüli , 8rum. m. plur. Plin. Poil m fol- 
'^t des joues. || Duvet zt 1 parait aux 
?rbres avant les fleurs. || 
velus qui ont -Jnsieurs pieds. || Cha- 
a» ^"^, le verd qui couvre la coquille 
"^ la noisette , lorsqu'elle est encore 


sur l'arbre. E aiu 





Julia, e. f. Sainte Jule, Julie. Nom - 


de j:nme, l| Juliers. Z’ille de la Basse- 


orte de vers 


"fllemagne.. | 
F ille d' [talie. 
Julia Apul 
de Transilvani 
Julia Cæsar 
me d'Alger. 
Julia contril 
Andalousie. 
Julia felicit 
bonne. 7Zile: 
Jüliäcensis | 
Juliers, en 4 
JüliKcum , i 
ché du mème Pr 
de France. 
Jülienses , - 
talie au pied 
" Jülio, is, 
lan. 
Jülióbána, : 
pays de Caux, 
en .duiriche. 
Jaüliódünum 
Poitou. 
Jüliômägus, 
France, Capital 
Fille d allem. 
Julis , ídis.. 
l| Ville de l*rsl. 
Julium Carni 
jourd'hui Zoel 
Julium prz 
Portugal. 
Julius , a , 
mille de Jule: 
Julius , ii. m 
Julic ou Julii 
de Juillet. 
Iulus , i. m. 
Jümentárius 
cerne les bètes 
Jümentum, i 
bête f de char 
Juncaria, ae 
Plante. || Jon 
l| Jonquieres. 
Juncetum, i 
où il croit du 
Junceus , a, 
cea virgo. Te 
comme un joi 
. Juncidus, a 
comme un joi 
Juncinus, : 
Juncosus , a 
où il croit be 
Junctim. ad. 
discontinuatio 
Junctio , On 
son, umiom. / 
Junctüre, æ 
assemblage 
d'atteler, de 
Junctus, a 


Jonc. m. : «ante. 

um , gérée. Cclum. 
allier , unir , lier. 
z. Firg. Se donner 
dans la main en 
os curru. V'irg. ad 
les chevaux au 
rm. Cars. Faire nn 
joindre les bords 
ont. — oscula. Ov. 


lin. Rejeton m de 
ndæ. Col. Le pre- 


n. Oris. Cic. Plus 
xnior anno.. Hor. 


irg. Genevrier, m. 
^, m. Fruit de cet 


Le mois de Juin. 
lum. De Juin , du 


Genisse f , jeune 


g. Junon Sœur et 
'air. m. || La plus 
nonis Ara. Le Pro- 
Espagne. — Pro- 
>. Ca lo Morée. 
Le Cap de Malte. 
eau de basse-cour. 
; n. is. Ovid. De 


minor. Deux des 
aries. 


. Ovid. Qui révere 


f. Ovid. Engendré 
Mars , Vulcain , 


ic. De Junon. Ju- 
| de Juin. — puer. 
[ars , enfant d'une 
nonia avis. Ovid, 
He-COUT. 

ü [UP 


arignan, Ville du 


ig. Jupiter, le 
Air. m. || Pluie. f. 
s. Jupiter uvis ma- 
A pluie està crain- 
sont bien mûrs. 
', Mor. S'exposer 
"b.vez Jov. 

e mont Jura , ou 


Ulp. et 
Plaut. Voyez Jus- 


facr. L'action de 
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Jüratà. adv. Paul. Jct. Avec serment, 
par serment. 

, Jürátor , Oris. m. Sen. Témoin m en 
justice. 

Jüratus , a, um. part. de Juro. Cic. 
Qui a juré , qui a fait serment. || Qu'on 
a juré, qu'on a protesté avec serment , 
qu'on a assuré par serment. 

Jüre. abl. abs. Cic. Avec droit, avec 
jue ; selon l'équité , à bon droit , 

juste titre. J’oyez Jus. 

Jürea , æ. f. Plaut. Gelée de viande, 

f Jürfjüro , âs, Avi, atum, ür&. Liv. 
Jurer , faire serment. 

Jurense Monasterium. n. Saint-Oyen- 
de-Joux, ou Saint-Claude , ez Franche- 
Comté. : 

Jüreus , a, um. Plaut. De ius , fait de 
jus, de potage. 

Jurgämen , Ynis. neut. et 

Jurgätio , onis. f. Fest. FP. Jurgium. 

Jurgiosus, a, um. Gell. Querelleur , 
mutin , hargneux. 

Jurgium , ii. n. Cic. Querelle , dispute 
f» débat , différent. zi. 

Jurgo , ds , àvi , üátum , ärë. Cic. et 

Jurgor, üris , âtus sum , üri. dép. Jor. 
Quereller ; disputer , contester , être en 
différent. 

Jürfdícidlis, m. f.1ó, n.is. Cic. Ju- 
dicieire , qui concerne les Juges et les 
Jugemens. 

ürfdicina, se. f. Ter. P. Jurisdictio. 

Jürfdícus, i. m. Sen. Tr. Juge. m. Ju- 
ridicus provincialis. Apul. Juge du lieu. 

Järidicus, a., um. Plin. Juridique, 
qui est selon les loix. || Qui concerne 
l'exercice de la justice. Juridicus dies. 
Plin. Jour d'audience, jour 5» où l'on 
plaide. Juridici conventus. Plin. Les As- 
sises , les Grands jours, les Cours, les 
Chambres assemblées. 

Jüris. génit. de Jus. 

Jürisconsultus , i. m. Cíc. Juriscon- 
sulte, Docteur en Droit, Juriste. zn. 

Jürisdictio , onis. f. Cic. Jurisdiction. 
autorité f de juger, pouvoir n de ren- 
dre la justice , l'administration f de la 
justice. 

Jürispéritus , 3. m. Cic. Savant m en 
Droit , qui sait les loix. 

Jürisprüdentia,æ. f. Ulp. Jurispruden- 
ce , connoissance ou science f du Droit. 

Jüro, 8s, àvi, ätum, àárc. Cic. Jurer , 
faire serment , assurer par serment , pro- 
tester avec serment , aífirmer. || Faire 
une conspiration ou conjuration. Jarare 
alicui, Plin. J. Faire des protestations 
à quelqu'un. — aras. Har. Jurer la main 
sur les autels , prendre Dieu X témoin. 
— in verba Consulis. Cic. Préter serment 
entre les mains du Consul. — in aliquem. 
Ovid. Conspirer contre quelqu'un , jure: 
sa porte, — morbum. Cic. Faire affr- 
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mation de maladie. 

Jürülentus , a. um. Cels. Succulent, 
où il y a beaucoup de jus, plein de jus, 
cuit dans son jus. . 

Jus, jüris. n. Cic. Jus, bouiilon, 
sauce f potage ,gruau. m. Jus conditum. 
Cic. Sauce hien assaisonnée , bonne sau- 
ce. Er jure panis. Ter. dos m, soupe.f. 
Jus hoc est cæn&. Petr. Voila le plus suc- 
culent durepas, ce qu'il y ade meilleur 
dans le repas. Zn n vocare. Farr. Fri- 
casser, mettre à l'étuvée , à la daube, 
au court-bouillon , etc. 


v 4. 


Jus, jüris. n. Cic. Droit m , justice, 
équité J. || Autorité f, pouvoir m , puis- 


sance. f. Jus civile. Cic. Droit m Civil. 
—gentium. Cic.— humanum. Liv. Droit m 
des gens , droit pnblic , droit commun à 
tontcs les nations. — nature, Cic. Droit 
naturel. — suum recuperare. Cic. Rentrer 
dans ses droits. — es/o. Cic. Que te soit 
une loi. — summum summa injuria. Cic. 
La justice dans son extrême rigueur est 
une extréme injustice.—dicis. Plaut. Vous 
dites bien , vous avez raison , ce que vous 
dites est raisonnable, cela est juste.—Zn- 
peratorium. Cic. Autorité f d'un Général 
d'armée. — consulere. Liv. Consulter son 
affaire. — dicere. Liv. Rendre la justice. 
— habere alicujus rei. Ovid. Avoir quel- 

ue chose à sa disposition , en pouvoir 
der facere. Ulp. Faire des Ordon- 
nances qui tiennent Heu de loi. Juris esse 
sui. Cic. Ne dépendre de personne, être 
maitre de soi-même, être libre. — mihi 
illud non est. Cic. Cela n'est pas de ma ju- 
risdiction, de mon ressort, de ma com- 
pétence. Ce n'est pas à moi à juger de 
cela. Je n'ai aucun droit là-dessus. Cela 
ne dépend pas de moi. Zn jus alicujus ve- 
nire. Tiv. Tomber au pouvoir de quel- 
qu Jure summo cum aliquo agere. Cic. 

raiter quelqu'un à la rigueur.— suo ayc- 
re. Cic. Agir de son autorité. — hoc sunt 
Siculi. Cic. C'est là le droit coutumier de 
Sicile. — optimo predia. Cic. Terres qui 
n'ont aucunes charges , qui ne sont char- 
fées de rien. — putestatis. Tac, En vertu 

e son pouvoir. 

Juscülentus , a , um. "pul. Fricassé, 
mis à l'étuvée, a la daube, au court- 
bouillon, cuit dans son jus, bouilli. 

Juscilum , i. ». Cat. Bouillon. m. 

Jusjürandum, i. n. Cic. Jurement, ser 
ment zit, protestation f avec serment.Jus- 
Jurandum alicui deferre. Quiut. S'en rap- 
Porter au serment de quelqu'un. 

Jussio , onis. f. Lact. Fovez Jussum. 
Jussulentus, a, um. Z'oyez Jusculentus. 
Jussum , i n. Cic. et 
Jussus , (s, m. Cic. Commahdement, 
ordre m, jussion. Pr 
, Jussus, a , um. Ovid. Cominande , en- 
i9in£ , ordonné, || Ziv. Qui a reçu ordre, 


à qui l'on à com 
Liv. Qui a reçu 
ordre de venir. 

Justa , órum. 


‘enterrement mm, 


voirs.]| Col. à 
qui travaille. |] 
loyer , paiemen. 
l| Liv. Devoirs 
Devoirs m de | 
Fest.— operum | 
che, employer | 
cation, — percip 
laire, être payé 
voir le paiemen 
Col. Obliger ou 
sa tâche. 
Juste. adv. A: 
légitimement. 
Justidium , ii. 
trente jours dc 
équipage, depu 
guerre et l'éten 
Capitole. || T. 
accordé par les 
Jastiticätio, 
tion. f. 
Justi(fcatus , 
Justffico, as 
Justíficus , a, 
Justiniana , « 
[rique. 
Justiniana pr 
Bulgarie. 
Justiniana sec 
la Haute- Mysü 
Justiniana tei 
de Bityhnie. 
Justinopolis, : 
d'Istrié , dans 1 
Justitia , æ.. 
droiture. f. || : 
Justitium , ii 
tions. f. Justitii 
Publier des va 
Ouvrir le Barre: 
Justo. abl. ab. 
Justum , 1. ne 
tere dans l'Estr 
Justus, a , un 
te , équitable, : 
légitime. || Gra 
Maitre légitime 
gnitudo. Plin. ( 
— uror. Cic. Fe 
Ter. Esclavage. 
méc complette ! 
campagne. Just. 
volume , ouvra; 
pent —let!'amern 
dans les formes. 
Employer quel 
plus équitable. , 
tion f très-fave 


* l'ac- 
ordés apres celui 
!'uerre pour avoir 
n équipage. 

Province de Da- 





eget, Aide f/,se- 
n. Cic. Qui aide 


] vyes Juvo, 
bourg, Fille de 


Saltz. Rieiere dé 


ir. uf. ou 
étes à l'honneur 


UH. M. Plin. De 
des. uet. Jour 
lurnales par Ca- 


énisse , taure f, 
ne liMe. Juvenca 
poulette. f. 7- 
ne oiseau. 

l. Jenne fille. 

, Jeune homme. 
Jeune taureau , 
Me homme. 

- Ovid. Devenir 


. is. Cic. De la 
ane, 
| ^. Otis, Qvid. 


rr. Le temps ou 


omme un jeune 
, à la maniere 


is. Cic. Jeuue. 
's5 années , jeu- 


+ &ri. dép Hor. 
agir.en jeune 
jeune homme. 
re des vers qui 
iu faire le jeune 


messe f£, jenne 
le jeunes vens. 
nesse, 

 Dérsse f de 
esse f,jeunc 


messe f,jeune 
i jeunes gens. 
messe. 


le. Jiledel'O- 
vafe, Lic. Ai- 


JUX 

der , secourir, donner de l'aide » Agister , 
soulager, tournir dà scoours , servir faire 
service, étre utile, fav oriser, faire plaisir 
rendre de bons offices. Juvare ocu los. Sen. 
Etre bon pour la vue. J'uvat. Cic. llest à 
Propos, il.est bon, il est utile, il est 
avantageux, —. me hec fecisse. Cie. Jo suis 
ravi lavoir fait cela; j'ai bic de là joie 
de ce que j'ai fait, je suis bien aise d'en 
avoir usé ainsi, je me sais Lou gré de 
m'étre comporté de la sorte. — Wide. 
Pg. J'ai envie de voir. : 

Juxta. prépasit. qui guuverne l'ace. Cie. 
Elle s'exprime ordinairement par Auprés, 
prés , proche, joignant, tout contre, fois 
proche , selon , et quelquefois par Après. 
Juxta F'arronem doctissimus. Gell. Le plus 
s?vant aprés Varron.— Ace Fariana cla- 
des. Plin. Aprés cela vint la défaite (de 
varus. | Le long , joignant.— win, Cic. 
Le long du chemin, joignant le chemilt. 
|| Presqu'à. — soditionem ventum. Cms. 
Gn en vint presqu'a une sédition. || Sur, 
— ripam. Cic. Sur le ria ape, sur le bord, 

Juxta. adv. Solin. Autant, également " 
comme, de méine que , aussi-bien. Jul ta 
hieme atque estate, Liv. Autant en hiver 
qu'en été, également l'hiver comme l'été, 
— Iecum sci, Plaut. J'en sais autant qu 
tol. — mecuin acus. Sall. Vous le savex 
aussi bien que moi, — bor moligue. Sall 
Autant Lu bora que les méchans, — ac sf 
meas [rater esses, Cie, De même que si 
vous étiez mon frere. — atque ai. Liv. 
Comme si. 

Juxtim. adv, Suet. Auprès, tout pro 
che, tout contre. || Zucr. Egalement. 


Ix 





X1A, m. f. Plin. Sorte de plante. 
Ixias, æ. fém. Carolci. 7Z'ille de Ca. 

labre. 

Ixidolium , ii. neut. Essideuil. Fill du 
Périgord. 

Ixon , 128 Glu. f. Espece de gomme. 

Ixos, i. m. Gui. Plante. || Espece de 
vautour. C'iseau, 


J Y 


] Y NB E 8, uin, zt. pl. Titres, breu- 
Vapes m qui rendent amoureux. | 

Jynx , uis. mi. Sorte d'oiseau que Plans 
appella Vérlicilla. 


1 Z 
| 2312VM,l.neut. Ville d'Egvpte, 


m 


K 


A LA, re. ff. Quai m sur un rivage, 
Kaisersberr a Q9 FF. Kaisersberg, 
Fille de la AMaulz-.4 lave. 
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Kalb. indéc. Arab. Coeur. nr. 

Kalmuchi , orum. m. plur. Calinuchs. 
Peuples de T'artarie. 

Karibs , dis. f. Potence. f. Fourche 
patibulaire. 

Kebecum, i. neut. Kebec ou Quebec. 
F illc de la nouvelle France. 

Keiri. iudéc, n. Violier. m. Plante. 

Kermes. indéc. Graine f d'écarlate. 

Kilania , æ. f. Le Kilan. Province de 
Perse. 

Kildaria, e. f. Kildare. J’ille d'Irlande. 

Kilkennia , æ. f. Kilkenny. Ville d'1r- 
lande. | 

Kiovia , æ. f.Kiovie. Fille de la Rus- 
sie Rouge. | | 

Kupti, orum. m. plur. Les Coptes, 
Egy tiens Chrétiens. 

yrie eleison. Mots grecs. Seigneur , 

ayez pitié , faites miséricorde. 


LA ^ 


ABACUM; l. 7. Labach, 7ille de 
L la Carniole. | 
Lifbans , tis. omn. gen. Hor. Qui tom- 
be, qui s'en va en ruine, prét à tom- 
:ber, chancelant , qui est sur le point de 
aa décadence, qui chancele , qui est sur le 
penchant de sa ruine. Labans acies. Tac. 
Armée qui plie , qui branle, qui est ébran- 
lée , qui commence à se renverser , qui 
est sur le point de lâcher pied. — fortuna. 
Cic. Fortune chancelante , qui va en dé- 
cadence. Labantes languore | oculi. Cat. 
Yeux abattus de langueur, languissans , 
mourans. 

Labarum , ij, n. Prud. Etendard m, 
banniere f, pavillon m , enseigne f mili- 
taire fait en forme de croix. 

Labarus, i. m. Sil. Jal. Lambro. Fleuve 
d'Italie. ii 

Läbasco , is, crc. Lucr. et 

Läbascor , cris, sci. dép. V’arr. Etre 
sur le point de tomber , s'en aller en dé- 
cadence, être sur le penchant de sa ruine, 
chanceler. || Ter. Etre ébranlé , se laisser 
toucher , se laisser fléchir , se laisser ga- 
gner, se rendre, sc laisser all^r, man- 
quer de fermeté. 

Labda , e. m. f. Parr. Sucewe m ,.su- 
ceuse. f. 
Labdäce , 6s. f. Parr. Sucage m, l'ac- 
tion de sucer. 
Labdacidæ , árum. m. pl, Thébains. m. 
Peuples de la Thébaide. 
Labeatis lacus. m. Lac de Scutari, en 
Dalmatie. 
Läbecüla , æ. f'. Cic. Petite tache , pe- 
tite flétrissure. 
Lifbifticiendus , a , um. Tac. Qu'il 
faut Ébranler. | 
Läbéfäcio , is, feci , factum , ctr?. Ter. 
Ebranler , faire tomber , secouer. l| Cic. 


Fléchir, pa 
Col. MR AE 
sa maladie. 
Lábefactati 
ment. m. 
Làbeétactat 
le, qui secou 
Läbéfactät 
befacto. 
Läbéïactio 
ment, secou: 
tomber ou di 
Läbéfacto . 
Ebranler , se 
ber, ruiner. || 
ébranler la fei 
condescendre 
désister. || F 
opinionem. C 
nion. — comn 
Lifbüàfactus 
par les Poctes 
Läbellum , 
tite cuvette. 
Läbens , ti 
qui tombe*, 
s'en va en rui 
dence , qui d 
choit. || Qui s 
coule. Zaber 
Fleuves qui s 
notare. Viry. 
cher des astre 
mille qui va e 
n de sa 
déchoit , qui 
na. Liv. i 
.perd sa vigue 
tacito passu. 
qui se passe i 
Firg. Sur la 
du jour. 
Liheo , on 
levres ou lip 
Läbes , is. 
grande ouver 
perte, ruirre 
sure , note 
lissure. f . La 
uem atperre 
Aétrir sa rép 
noter d'infau 
Trouble, dé: 
cience. Labe 
jeter par ter 
P Libia , 0. 
Láübia, oru 
Laäbïdus ,a 
a peine à se 
Labilis, z 
tombe aisém 
Läbiôsus, a 
Jevres , ou de 
Labisco , c 


A B - 
Pont Beauvoisin. 


laut. Grosse levre, 


c, Branler, chance- 
re sur le point de 
i tomber, menacer 
? pas ferme , plier, 
are sermone. Plin. 

trouver ce qu'on 


| parlant, vaciller. 


nbat ei mens. Cels. 
ll perd l'esprit, il 
ant cdes. Hor. La 
les. Cels. Les dents 


sum , bi. dép. Plin. 
renverser , s'abat- 
couler , s'écouler , 
passer. || Cic. Faire 
T , manquer ; tom- 
dans une crreur ; 
usse démarche , se 
Cels. Perdre l'es- 
"nce. Labi per de- 
Jescendre , se glis- 
rde , ou au moyen 
«prudentiam. Varr, 
lence. — in vitium. 
P désordre. — in 
onner à la flatterie. 
e temps se passe. 
Tiberis. Hor. Le 
ede la ville. 
^. Travail rn , fati- 
n. ]] Firg. Risque, 
verse f, malheur , 
Peer apr lunæ- 
es f du soleil et 
Lehr Cic. Etre à 


gen. Cic. Travail- 
Afflipé, désole, 
igué , tourmenté. 
. Hor, Jcune per- 
fant. — de verbis 
ai s'a pplique à re- 
— navis. Cic. Na- 
ête , tourmenté , 
ps. — luna. Jwv. 
'i opem ferre. Cic. 
"st presse, qui est 
uitia tecta. Plin. 
menacent ruine. 
part. de Laboro. 
ravaillé , cultivé, 


pZur. La terre de 
yc urnc de Naples. 
jyid. Qui résiste 
rigues 

é.adv. Cic. Avec 
difficulté ; labo- 
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Lifboriosus sa, um. Cic. Laborieux ; 
qui fatigue , qui peine, qui travaille 
beaucoup. || Ter. Difficile ; pénible , {a- 
tiguant , qui donne de la peine. || Cic. 
Qui souffre, qui endure. 

Laboris terra. Zoyez Lalhoriw. 

Láboro ; as , avi sâtum , are. Cic, T ra- 
vailler , fatiguer, peiner, se donner de 
la peine. || Souffrir , être travaillé , tour- 
menté, malade , indisposé ; se porter mal. 
|| S'efforcer , tàcher, se mettre en peine, 
se apucier. Laborare arma. Stat. Vorger 
des armes. — ad officium suum. Cic. 5 at- 
tacher , s'appliquer à son devoir.—2;a- 
ri. Plin, J. Faire ses effofs pour être 
aimé, — re frumentarid.Cæs. Mabquer de 
Dled.— sud magnitudine. Liv. kie in- 
commodé de sa propre granücur. — ce- 
rcbro. Plaut. Avoir la cervelle mal tim- 
brée , avoir l'esprit de travers ; man- 
quer de sens. — /enore. Liv. Etre fort 
endetté. — ez intestinis. Cl. Avoir la: 
colique. — ez: invidid. Cic. Etre odieux , 
étre hai. — ambitione. Hor. Avoir l'ambi- 
tion dans la tête. —4 frigore. J'lin. Soul- 
frir beaucoup de froid. — ín aliquë. Hor. 
Aimer une personne avec passion.—aqi- 
mo. Cæs. Se tourmenter l'esprit , se cha- 
griner. — ob avaritiam. Hor. Etre rongé 
d’avarice. — causd. Quint. Avoir une 
mauvaise cause. — in acie. Plin. J. Avoir: 
du pire dans le combat. — ia sat Ovid. 
Se donnerde la peine dans l'espérance 
de. Nun laboro de nomine. Cic. Je neine 
soucie pas, je ne suis pas en peine , je 
ne m'embarrasse pas du nom. /aborat 
catmen in fine. Pet?. La piece est à la fin 
ou va finir. Laboratur. impers. Cic, On est 
fort en, peine , on y travaille. 

Labos. pour Labor. 

Labosus , a , um, Lucil. Glissant où il 
est diíficile de se soutenir sans tomber. 
|| Plein de taches. 

-Labro, onis. mn. ou Portus Labronis.Li- 
vourne , où Ligourne, Fille maritime de 
Toscane. 

Lab:üsus, a , um. Cels. Dont les bords 
s'élevent en forine de levres, #.Labiosus. 

Labrum , 1. 4. Cic. Levre. /.|| Ces, 
Bord ;& de quelque chose que ce soir. 
|| Cat. Bassin m d'une fontaine os d'un 
buin , baignoire , cuve, cuvette. f. La- 
bris primoribus aliquid attingere. Cic. Es. 
sayer de quelque chose , en goûter , en 
tâter , y toucher du bout des levres — in 
primcribus dià versari, Plaut. ou Zabra in- 
ler et dentes latere. Plaut. Avoir long- 
temps sur le bord des levres ou sur le 
bout de la langue. 

Labrus , i. m. Plin. Sorte de poisson. 
* Labrusca , æ. f. Firg. Vigne sauvage. 
Plante. || Lambrusque f^, son fruit. 

Labruscetum , i. n. Lieu où il y a de 
la vigne sauvage. $6 








[sd LAB — 
Labruscosus , a, um, Plein de lam- 


m5 7e ml ris de vigne sauvage. 
La lum , i. 5. dimin. de Labrusca. 
Labruscum , i. 2. Fruit de la vigne sau- 


vage. 
y EY n.Plin.Aubour. m. Æ#rbre. 


Läbyrintheus , a, um. Cat. De Laby- 
ainthe. 

Libyrinthus, i. m. /";rg. Labyrinthe. m. 

Lac, —— n. p Lait; m Lac subdu- 
eere ogno. F'irg. Sevrer un agneau. 

ose nr f . Cic. Es de 
Laconie. || Hélene. Nom de femine. 

Léáct*dswmon, ónis. f. et 

Licfdlemónia, m. f. Lacédémone. 
File du Péloponese. 

Líc*demónes, um. m. plur. et 

Läcédæménii , orum. mn. plur. Lacédé- 
moniens. Habitans de Lacédémone. 

Läcer, cra, trum. sc. Ped. Tron- 
qué , mutilé , déchiré , démembré , mis 
en pieces. Lacera navis. Ov. Navirebrisé. 
Laceræ coma. Lucr. Cheveux arrachés. 

Licfrardus, a, um. Ovid. Qu'il faut 
déchirer. * i 

Lüc&rans , tis, omn. gen. Sil. Ital. Dé- 
Chirant , qui déchire. 

Läcërätio , onis, f. Cic. L'action de dé- 
chirer ; déchirement , démembrement zi, 
éraflure. f. ' 

Láüc*rütus, a , um. Liv. part. de Lscero. 

Läcerna , æ. f. Cc. Surtout m , casa- 
que f, vêtement m pour le mauvais 
temps, mandille f, robe. f. 

Läcernätus , a, um. ./uv. Qui est en 
eurlout, en casaque , en manteau. 

Lücéro, às, üvi,ütum, are, Cic. Dé- 
chirer, mettre en pieces , déchiqueter, 
démembrer, délabrer, briser. Lacerare 
diem. Plaut. Passer le jour à ne rien 
faire, perdre sa journée. 

Licürosus, a, um. Æpul, Couvert de 
hailons, de guenilles. 

Láícerta, :w. f. Cic. Lésard. m. #ni 
mal. || Sorte de poisson de mer. 

Liücerrosus, a , um. Col. Plein de mus- 
cles. || Cic. Robusie. 

Licertus,i. m. Cic.Le bras depuis le cou- 
de jusqu'au poignet. H Z irg. Force f des 

bras ou du corps. [| Plin. Poisson qui res- 
seiuble au lésard, un cayement. || Lé- 
sard. n. à nimal. Lacer!is colla dare. Stat. 
Embrasser, &ejerer au cou, Lacertos mo- 
pere. Flor. Se débattre , défendre sa vie. 

Liccérus , à ,um. sc. l'ed. F7. Lacer. 

Lacessim. pour Lacessiverim. 

Lücessio, onis. f. fmm. Marc. et 

Licessitio , onis. f. Attaque , insulte , 
provocation. f. 
Lácessitus, a, um. Cic. part. de 
Läücesso ,is , sivi ou si ou ssi, situm ,- 
SE, Cic. Attaquer, insulter,  provo- 
uer , irriter , harceler , agacer , piquer. 
l| Sen. Chatouiller, Lacessere sponsione. 


m ; lactioi 
ou celle d 
Licinät. 
qui met er 
Läcinät 
Läcinia 
m. || Bas 
Cic. Pan r 
d'un tout, 
| Surnom 
trahere. 
care. Suet. 
bord de 1 
Licinia 
especes de 
des chevri 
Läcimart 
ber jonc 
CLInlalL 
Licinio 
Diviser pai 
tons, dist 
sa robe a 
Lícinios 
couphres , 
ties , coup 
Láciniur 
Colonnes. 
Lécinius 
Lácino , 
Déchirer , 
Dissiper , 
Läcio, « 
Läcon , 
nie » Lace. 
du Pelope 
u Fé 
Licinia 
ve Jj, ur 
Üicboia 
Laconicus . 
en Jforéc. 
Liconism 
Brieveté du 
Liconius 
Liícot^m 
marquer le 
ne droite 
endroit cv 
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mit où le méridien 
on d'hiver; ligne 
(e partie du cercle 
opiques. 


, Lacme. f'. || Plin. 
ux , qui distille des 
m, Plin. Les pleurs 


» lé LI rt. 15. Firg. 
* larmes , qui me- 


, um. Liv. Qui à 
Armes , qui est en 
hes aux yeix,mqui 
tout éploré , qui 


um. Ser. Qui doit 
L . 

"n. gen, Cic. Qui 
distille des larmes, 


f. Plin. Larmoye- 
jeter des larmes. 
irbres. 
. part. de 
ütum , ürv. Ter. et 
us sum , ari. dép, 
'& , répandre des 
loyer. 
n. En lorme de lar- 
es. || Avec larmes, 
versant des pleurs. 
m. Ovid. Qui ré- 
armes qui verse 
e, pleureur, lar- 
es* pleurs , qui fait 
Hor. Qui lait pleu- 
les larmes. || PLin 
"imeux og une li- 


Cic. Petile larme. 
ser. Qui a du lait 
st plein de lait, 


plur, et 

(.. Celi. Tout ce qui 
coqu'on mange ou 
ande de lait, ce qui 
in cochon de lait. ) 
ithiwmale.f. Plante. 
acerie. f. 
vprid.Pàtissier.m. 
Oni adu lair, qui 
; qui esr préparé 
M. Few. Cn- 
e daus le marché 
e" laquelle om .ex- 
mne pouyait, ox 
ourrir. 

rr. Allaité , nour- 


. Allaitement m, 
de donuer la 
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mamelle 

Lacte , is.n. Farr, Plaut." F. Lac. 
 Lactens , tis. omn. gen. Cic. part, de 
Lacteo. Qui tette , qui està la mamelle, 
[| Ov. Qui a du, lait, qui donne du lait, 
qui reud du lait. || Pire, Qui est en lair, 
Lactens porcus, Col. Cochon m de lait, 
— vilulus. Ovid. Veau m de lait. — flous, 
Qv. Fipue f qua rend du lait. Laocrentia, 
Cels. 'l'out ce qui est préparé avecau lait, 
ce qu'on mangé ou ib y adu Jait.—frumen- 
La. Fin. Bled qui esten lait. 

Lacteo , és, üi, erc. n. #arr..Sucer, 
Letter , nicer là mamelle. 

Lactedlus , a, um.Caiul, De lait, blanc 
comme du lait. 

Lacter, is. 1. Promontoire.de l'Isle de 
Cos. 

Lactes , ium. zm. pL. Front. Menus in- 
restins , petits boyaux ; lait m , ou laitan- 
ce f des poissons, ris m de veau. 

Lactesco , is, ré. Cic. Se changer, se 
tourner en lait, devenir lait. li Plin. 
Avoir du lait, 

Lacteus , a, um. Lucr. De lait. || Pig. 
Blanc conunelait. Lacteus orbis. Cie. Cir- 
culus. Plin. Lactea via. Qv. La voie de 
lait , la voie lactée , amas d'étoiles qua 
forment au ciel ung bande blanchâtre. 

Lacto, is, àvl , atum , aré. arr. Al- 
laiter, nourrir de lait; donner la mae 
melle. || 7er. Entretenie-l'espérance on 
attirer par l'espoir. 

Lactora, æ. f.et 

Lactoracun, i. #. Lectoure. 7^ille Epis- 
copale de France, dansle paysd Armagnac. 

Lactoris , is. f. Plin. Sorte de plante. 

Lactuca , a. f/. Plin. Laitue. f/.Herbe. 

Lactucüla,, s. f. Col. Petite laitue. 

Lícüna, e. f. Firg. Fosse, mare f 
où l'eau se ramasse, || "zr. Casité f, 
creux m , enfoncement m , fondriere, ff. 

l| Le creux des levres sous le nez. || Ciz. 
Lacune f; vuide m, ce qui manque a quel 
que chose. || Breche. f. Lacunarm ret fami- 
liaris € rplere. Cic. Heparer les pertes 
qu'on a laites , se remettre (c ses pertes, 

LXcünar, àris. neut. Für. Plafond, 
lambhris. m. || Entrevoux. rn. 

Lácünátus,a , um, Plin. part. de 

Lácüno,às, àvi, îtum, art. Ovid. 
Lambrisser, faire un lambris, un plafond. 

Lícünosus , a, um dic. Greux , con- 
cave, enfoncé , ou il y a des cavites , 
des fosses ou des fondrieres. 

Läcus, ds. m. J'irg. Lac. m. || Bassin, 
réservoir m d'eau, || Ovid. Enchot zm 
qu'on met xaus le pressoir. || Front.Cuve f 
où Plon Lave Le linge.|| Fatr, Bassin zm 
où l'on éteint de la chaur , et où se fait 
ensuite le mortier. || Col. Séparation f dans 
de greniers ou dans des boutiques de grene- 
tiers , pour mettre à part chaque sorte da 
grain. || Lucil. Foyez Lacunar. 3 

a 
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Lcnscülus . 1, m. Col. dimin. de lacus. 

Läda, w. f. Plin. Le Cistus-ledon. 
Plante sur les feuilles de laquelle s'amasse 
une liqueur gluante., qui est le Ladanum. 

Ladänum , 3. n. Plin. Le Ladanum. 
Suc gluant qui s'amasse sur les feuilles 
du Cistus ledon. 

Lodona, m. f. Suint-Jean-de-Lauuc. 
Fille de Bourgogne. 

Lædo, is, si , sum , dere. Col. Blesser, 
faire une plaie. || Offenser; faire un at- 
lront, une injure , une insulte, un ou- 
trage. || Cic. Endommager , incommo- 
der, nuire. Zædere dicto. Plaut. Outra- 
ger de peroles, 2 fidem. Cas. .Fausser 
oum violer sa foi. 

Læidus , i. m. Le Loir. Riviere du pays 
Chartrair.. | 

Lælips , “pos. m. Ovid. Nom de chien. 
|| Hesych. Tourbillon zm de vent. | Le 

Grand Chien. Constellation. 

Læna , se. f, J'arr. Sorte de surtout 
ue portaient les Mugures à Rome, ou 
es soldats à la guerre. 

Laertia Regna. Ithaque. Isle de la mer 

d' Ionie. 

Læsio , ónis. f. Cic. Offense , injure, 
blessure. f. 

Lestrigónes, num. m. pl. Lestrigons. 
Peuple ancien de la Sicile, qui mangeait 
de la chair humaine. Ce sont les Léontins. 
Un Lestrigon bâtit la ville de Formies 
dans la Campanie ; de là Pline dit Cam- 
pi Læstrigonn, la Campagne de Formies, 
ct Florace AmphoraLæstrigonia, ur vase 
de Formies. 

Liestrigónise rupes. f. plur. Sil. Ital. 
Formies. Fille dela Cainpanie. 

L:estrigónius , a, um. Qui concerne 
les Lestrigons. 

Læstira , m. f. Ter. Blessure. f. 
Læsus ,a, mm. Cic. part. de Lado. 
Blessé, endommagé , oftensé , ruiné, 

en mauvais état. 

Lætäbilis, m. f. K, n. is. Cic. Qui cau- 
se de la joie , qui réjouit, 

, Lætäbundus | à; um. Gell. Qui est 
lort joyeux , qui est tout en joie. 

Lsetümen * inis. n. Plin. Le fumier 
dont on fume les terres. 

Lætandus , a, um. Sail, Dont il faut 
se réjouir. ; 

Lætans, tis. omn. gen. Cic. Gai, joyeux, 
qui se réjouit , quia de la joie. Lctanti 
“Mu, Cir. Avec joie, d'un cœur gai. 

Lætanter, adv. Lamptid. Poyez Laté. 
Tito, onis, f. Cs. Joie. f. 


i ^ üvíc paieté agr 2 
fo&emenr | ÉMPLE » allégresse ou en 


Lewes, is 7. Ov. Nom de chien. 
Causer de ^4 755 Avi, utum , àr&. Zucr, 
égayer, Las] t réjouir, rendre joyeux, 

"Hficare agros. Cis. Fumer les 


Emm — 1— 


L 
terres, les amél 

Lætilicor, àri 
Plaut. Se réjour 
réjoui. 

Lietificus, À , : 
joie , qui rend y} 
ficæ vites. Cic. V 
rance, qui prom 

Lætisco , 18 , | 

LotWtia, wm. jJ 

Lætitado , ínis 
Læœtitia humi. C 
— loci. Col. Agr 

Læto , às , är 

Lwætor , ári&, i 
Se réjouir , étre j 
ètre ravi, ètre 
aise. Lætari alic 
rem ,aliqud re, 
Se réjouir de que 
la joie. 

Lætus , a, ur 
Joyeux, gai, ga 
ravi ou bien aise. 
fait. || Mer. Réjou 
tissant, plaisant 
dant , fertile , 
|| Propice , favo: 
justo. Firg. Trop 
Lissimua pectora. Oh 

Leva, æ. f. 4 
gauche. 

Lævatus , a, 
applani , lissé. 

Lazxé. adv. H« 
di, en sot , et 

Levis, etc. F4 

Lævorsum. ad 

Lævorsus. adv 

Lovus, à , um 
ou du côté gawck 
adroit , impértim 
ément. [| Mal 

| Firng.Favorabl 
Hor. O lat que 
F'irg. Aller à ga 
Sirius . la Canie 
nuit.Firg. lla toi 
un présage hearre 
A contre-temps » 
mode, dans ume 

Liginum, à. m 
fre. /. Pâtisserie 

Lagea uva , ae. 

Liígena,:e. f... 
flacon. 7n. 

Ligeos , 1. rm. 

Lagnus sinu. 

* ígois * idis 
mer. Poisson, 

LÉO PRISES 
veux , lorsque la 
peut pas se fecu 
mür les yeux ou 


—— 

G 

| um. Qui dort les 
les lievres, 

Flin. Oiseau blanc 


pigeon, qui a les 
" lievre. | Pied m 


| A. Col. Garen- 
anrrit des levres. 
etite bouteille f, 
n. 

" Lai. m. 
Criailleur, criard, 
vise au. 

i. Anon sauvage. 
y ür?. Pers. Chan- 
enfans. || Se lais- 
t de la nourrice. 
eu plein de boue, 
e et croupit , lon- 
NS ouréserveilr m 


tum , ars. Fesl.et 

ium , arc. Solin. 

m chien. 

^ Leécher. || Firg. 
auprés, toucher 

er. || or. Couler 

ordis. 

. Petite lame, la- 

1ctal. 

"etr. Batterie f de 


Mur. Cic. Lamen- 
| m . Tegrets. m. 
le | Fr, i5, Cic.] f- 
npassion , déplo- 


le Plaut. Qui lait 
Amentations,. 
. Cic. Lamenta- 
, plainte, f. 

et 
Cic. Gelui ox cel- 
nit. 
Al pul. FoyezLa- 


part. de 

nn , are. Cic. et 
| sum, rn. dip. 
r. H Déplorer , se 
ou les nire voir, 
'€ de la misere. 
tes Lamenta. 
unie f loup-ga- 
om faisait peur. 
te de poisson qui 
irciers qu'on pré- 
Immaine. || Jor. 
lle de Rome. 
Brisans , écucils 


Lame, lamine, 
de / qunelqu'autre 
"its. | Table fda 


L A N 565 
Plomb à l'usage des plombiers. I| Plin 
ouvre f de tonnuemu. 

Lamium , ii, n. Plin. 
ne pique point. 

Lamius , ii. m, (v, Montagne d'Ianie. 

I| Surnom d'Endyimion. 

Lamna, m. f. Fir. Foyez Lamina. 

Lampida, æ. f. Plaut. P. Lampas. 

* Lampädias, æ, f. Plin. Comete flam. 
boyante, ou météore qui a Ja ligure d'un 
llambeau ardent. 

Lampas , idis. f. Cic, Flambeau , fa- 
lot m , torche, f.. |] Plin.Météore enflam- 
mé, qui a la figure d'un flambeau. 
|| Firg. Astre m,la lumiere f, oulé. 
clat m «des astres, 

Lampetra . æ. f. Lamproie f', au ré. 
more, f, loisson. 

Lampsiceni, orum. m. plur. Cie. Peu- 
ples de Lampsaco. 

Lampsácum , c. m. Cic. et 

Lampsäcus, ci. m. Plin. Lampsaque ou 
Lampsaco. Fille de Asie Mineure. 

Lampsana, æ.f,Sanue, Sorte de plante, 

* Lampyris , Ydis. f. Plin. Ver lui- 
sant. m. durée. 

Lamus , im Riviere etVille de Cilicie, 

Lamy (us , 1. (m. Jl. Surte de Pois mon 
de mer qui ressemble anésard, 

Làüna, æ,f. Cic.T nine, toison fde bre. 
his. || Ci. Poil de chevre , de lièvre : 
de lapin , de castor , etc. Duxet m d'oies, 
et rhut ce qui a ressemblance avec la lai- 
ne. Lana succida. Juv. I aine grasse, mom 
lavée, — facta. Ulp. Laine filée. — anse- 
ring. Ulp. Plume f d'vie. —caprina.Voil 
m de chevre , ou proverb. Chose de néant 
ou de nulle valeur , uu. rien. n. 

Lanára, æ f. Plin. Herhef au foulon. 

Lanüris,mt. f. r*,nm.is. F'arr. Qui*a 
de la lwine 

Lanàrius, ii. m. Plaut. Celui qui ap- 
préte les laines , lIninier, m. 

Lünütus,2 , um. Col. Quia dela laine, 
couvert de laine ou 4le duvet, de co- 
ton, de poil. 

Lancastria , æ, f/. Lancastre.. Province 
d'Angleterre. 

Lancea, s. f. T'uc, Lance , pique. f. 

Lanceñrius, i. m. Suet, Lancier, pi- 
quier, m. 

Lanceaütus, a, nm. Firmic. Blessé d'un 
coup de lance. || Armé d'une lance od 
d'une pique. . 

Lanceóla , æ, f. Cic. et 

Lances " Ium, f. ji Cic. Bassins x plats 
ou plateaux m de balance. || Plats , bas- 
Sins M, assiettes creuses, 

Lancinn , etc. Fayez Tacino. 

Lancüla, se. f. F'itruv. dimin. de Lanx. 

Landavia , æ. f. Landaw. Fille du 
Duché de Baviere. 

Landgravidtus , às. m. Langrawiar. m. 


Dignité. 


Sorte d'ortie qui 
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Landula , s. f. Alouette. f. Oiseau. 

Lanerum,i. a. Fest. Sorte. d'habille- 
ment fait de laine grasse. 

Làüneus,; a ,um. Cic. De laine, fait de 
laine. 

Langa,ze. f..Plin. Poyez Languria. 

Langobardi, orum. m. ptur. Lonibards. 
Anciens Peuples d'Iuulie. 

Langufäcio , is, feci, factum, céré. 
Ciz, Rendre Janguissant, faire languir. 

Languens, tis. omn. gen. Cic. Lan- 
guissant , a-qui les forces manquent, 
qui est en langueur. 

Langneo , es, gpüi,: erc. n. Cic. Lan- 
guir , être Janguissant , manquer de for- 
ces. [| Sal, Manquer de courage. || Lan- 
guir dans J'oisiveté , ètre parcgseux. 

Lansuescens , tis. omn. gen. Plin. Qui 
devient languissant. Languescenie colore 
in luleum, Plin. La couleur He sur le 
jaune, AE. 

Languesco , is , ëré. Cic. Devenir lan- 
guissunt, perdre sa vigueur , s'aííoiblir. 

|| Ps, JJ. Diminuer. 

Languidè. adv. Petr. Négligemment , 
mollement, d'un air languissant , noncha- 
Jlamment , Il&chement. 

Langufdülus , a , um. Cot. diminutij de 

Languïdus ,"'à , um. Cic. Languissant , 
débile, faible, à qui les forces manquent, 
qu a perdu sa vigueur. || Làche , mou. 

anguidus vino vigiliisque. Cic. Abattu 
, @u épuisé par le vin et par les vcilles. 

Languïficus , à , um. Cic. Qui fait lan- 


A, 
Langüla, te. f. Far. Vitr. Sorte de 
peur plat, de petit bassin. 


Languor , oris, m. Cic, Langueur , dé- 


bilité , foiblesse f, abattement i de for- 

ces, perte f de vigueur. || Mollesse, pa- 

resse, f. || LAcheté f, détaut m de cou- 
rage , manque gr de cœur. || Plaut. Lassi- 
tude f, lenteur "E maladie. f. Lauguor 
aquosus. Hor. Hidropisie. f. Maladie. 

Lungüria , ee. f, Plin. Sorte d'animal 
dont quelques-uns ont prétendu que pros 
venait l'ambre, 

. Langurium, ij meut. Plin. Ambre 

jaune, 

Läniärium ,ii. n. Farr. Boucherie. f. 

Liuisrio , onis. ff. Scu. et 

Liünistus, (s. m. Cic. Déchirement n 
l'action de déchirer, 

Líniztug, a, um. Zirg. Déchiré , dé: 
membré, mis en pieces , égratigné.La- 
niata classes, Qvid. Flotte désagréée, dé. 
Brice , désemparée , endommagée. 

, Lünicium , di. n. Firg. Laine qu'on 
tire des brebis chaque année. || Laina- 
Et: i. || Lin. Apprét m de la laine, 

Lanicutis, m, f. 12, n. is, Laber, 

is la peau est couverte de laine. ' 
diera T m e. f. Plaut, Boucherie , écor- 

'e* ed l'on tue Jes animaux, 


\ 


lieu où l'on : 
boucher. 

Länifer ,a, 

Länifÿcium . 
ter la laine, 

Làanificus , : 
Ja laine. Lanij 
Parques. Dées. 

Làniger, a, : 
de laine ; qui 
luine. 

Länio , äs, 
chirer , déchic 
égratipner. 

Láínio , onis 

Läniônius, 
de boucherie. . 
m de boucher 

 Lünista , æ. 
cice , ox de pla 
en fait d'armes 
ta avium. Colu. 
des oiseaux. 

Lünistitius. 
le maitre d'e 
teurs, etc. 

Linus, 1.7 

Lànócülus , 
dc la laine la 

+ Länosus, 
coup de laine 
laineux. 

Lanterna , æ 

LánügYnosu: 
neux , plein d: 

Lànngo , in: 
ton , duvet. 7 

Länüla, e. 
laine. 

Lànüvinus.: 
vium. 7 illc di 

Länüviun ,1 

Lanx, cis. f 
siette creuse. | 

Läëdicéa , æ 

Lätdicensis 

Läddicenus . 
Laodicée. 

Laómédonti 
d'Asie dans L 
. Eadmédonti 
JI descendait d 

* Läpäthum 

* Lipäthus, 
ce. f. Herce p 

Lapi. Enn. 

Läpicida , æ 

Läpicidina , 
d'où l’on tire 
eu l'endroit oi 

Lfpidärius ; 
vrier qui trav: 
Jeur m de pier 
Lipídárius ;8 


pe 


, ! 


à Cic. L'action de 


Cic. Qui combat 
frondeur. 71. 
Suet. Lapidé , sur 
ierres. || Liv. Sur 
jerres, Lapidatu " 
la plu des pierres. 
Plin. Se pétrifier, 
devenir pierre où 


Cic. De pierre. 
apicidina. , 

ütum , üre, For. 
is les pierres , à5- 
res. || Petr. Mettre 
rmer dans un tor':- 


l'ert. Disposition f 


Ovid. Pierreux , 
ipli de cailloux. 
lin. dimin. de 
or. Pent caillou. 


v, Pétrifier , chan- 


Pierre. f. || Plin. 
er. Hébété , stupi- 
)ée prés du grand 
les distances, La- 
ule f de moulin. 
re f de taille.—pa- 
— bibulus. Fire, 
»— incusus, ire. 
vus, Plin. Pierre 
l'er, Que fais-tu là 
itue ?. Lopides [o- 
| duretés , parler 
|| Avoir un style 
5 Cic. Acheté à 


» plur. Lapithes, 


le de 'T'hessalie. 
ài , orum. n. plur. 


lille sur le Mont 
ardane. f. Plante. 
Plin. De Bardane. 
Plin. Espece de 


yez Lapponia. 
plur. Lappes ou 


Lapponie , le pays 
Contrée Sepientrio- 


um. Sen. 


1 Espece de chou 
ul vivere. ( Prover 


Prêt à 
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be.) Vivre mesquinement , fe manger 
que des carottes. | 

Lapsans, Lis. orn. gen. Firg. Qui ést sur 
le point de tomber , prèt à se renverser. 

Lapsio , onis. f. Cic. Chüte. ff. 

Lapso, à5, avi, ütum , ür*, Plaut. 
Broucher, chanceler, être prêt à tom- 
ber, glisser. 

Lapsürus , a, um. Ovid. Qui tombera. 

Lapsus , às. m. Cic; Chüre.. f. ||. Virg. 
Vol d'un oiseau qui s'abat. Lapsus flumi- 
num. Cic. Cours des fleuves, courant m 
des rivieres, — fidet. Plin. Perte f dncré- 
dit, ou mauquement xi de foi ou de pa- 
role. — rotarum, J'irg. Tournoyement , 
tour rt des roues autour de l'essien.—vrer- 
pentilm. F^irg. Glissement m des serpens. 
—Gscalaruin, Plin.Chüte f aur un escalier. 
— ancipiles rerum. Claud, Vicissitude f 
des chuses, événement douteux. 

Lapsus, a, um. part. de Labor. Cic. 
Tombé , quia fait un faux pas, qui a 
glissé. |] Ecoulé. || Qui a fait une faute. 
|| Aboli. Zapace res. PE ou partes. T'ac. 
Affaires ruimces ou tombées en décaden- 
ce, qui sont en désordre , ou eu mauvais 
état. 

Lapurdum , i. 2. Bayonne. Fille d'Æ- 
quitatne. 

Lüquear , äuis.n. Firg. Plancher , pla- 
fond, lLanbiis. m. 

Liqueaütor oris. m. Feget. Celui qui 
poursuivait les Iuyards, et qui tächait 
de les arréper en leur jetant. une corde 
ü noud coulant. 

Liíquceatus, a, um. Cic. Plalauné, 
lambrissé , orné d'un platond, || Col. At- 
taché avec des cordes ou des platelonges. 
Laqueatus auro, Liv. Qui a un plafond 
dore. part. de 

Láqueo, äs, avr, âtunt; ré. Solin. 
Attacher avec des platelonges, lier avec 
des cordes, || Stat. Etrangler , mettre 
une corde au cou. 

Líqueus, i. m. Ciz. Corde f^ à nœud 
coulant , collet , lacet, lacs, filet , piége, 
panneau, m. Laquei legum. Cic. Embar- 
ras m des loix , leurs diverses interpréta- 
tions. — disputationum. Gic. Subiilités 
captieuses , sophismes m des disputes. 

ar, áris. m. Cic. Dieu m du foyer, 
Dieu domestique. Génie m protecteur 
et conservateur, || /7or. Maison. f. || Ovid. 
Dedans m de la maison. || Marr. Famille. 
f. || Col. Foyer, àtre, feu. m. || L'au- 
tel m , Constellation australe, composée 
de sept étoiles. 

Lárária , orum, n. pl. Fête f des Dieux 
Lares ou ilemestiques, qui sc oclébrait aux 
Ides de Mai. 

"Lirárum, i. m. Lampr. Oratoire mm 
ou était l'autel des Dieux Lares dans 
chaque maison. 

Lardum , i. 7. Ovid. Lard. m. 
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Lire® iim. m. plur. Hor. Les Lares, 
Dieux domestiques , Génies protecteurs 
des maisons. || Maisons. f. 7oycz Lar. 

Largé , its, issimè. adv. Cic. Large- 
ment, abondamment , libéralemeiit , 
mnenifiquement; avec largesse , libéra- 
lité , magnificence ou profusion ; co- 
pieusement , amplement. 

Largificus , a , um. Luc», Fait avec 
largesse , avec magnificence. 

Larpifluus, a , um. Cic. Qui coule abon- 
damiment, qui jette beaucoup d'eau. 

Largilóquus , a , um. Plaut. Grand par- 
leur , qui parle beaucoup , babillard. 

Largior , iris, itus sum , iri. dep. Cic. 
Faire des largesses , donner avec libéra- 
lité , permettre ou accorder libéralement 
et par grace. Largitur si tempus. Cic. Si 
le temps ]& permet. , 

Largitas, átis. f. Cic. Largesse , libé- 
ralité , inclination f à donner. || Abon- 
dance. f.]| Maguificence. f. 

Larsiter, ade. Cic. F'oyez Largè. | 

Larmitio , onis. f. Cic. Largesse, li- 
béralité, f. || Profusion f, dépense exces- 
sive , prodigalité. f.|| Présent #7 pour 
gun er por Largitio æquitatis. Cic. 

ustice rendue. 

Largitor , Oris. m. Cic. Qui fait des lar- 
gesses , qui donne libéralement , libéral. 

Laveitus, a, um. Plin. part. deLarpior, 

Largitus. adv. 4jran. Foyez Largë. 

Larpiuscülus , a, um. 7Mart. Un peu 
plus libéral, 

Largus , a , um ; ior , issfmus. Cic. Li: 
béral, qui donne volontiers , qui fait des 
largesses. || Qui fait des provisions ou des. 
ET excessives , prodigue. || Abon- 
dant. E 

Liricina , e. f. Plin. Résineliquide , 
plus claire que la térébenthine. : 

Lüridum , i. n. Juv. J'oyez Lardum. 

Lürifüga , se. m. f. Petr. Qui s'enfuit 
de la maison. 

Livrignug y'a , um. itr. Qui est de bois 
de larix.7 

Larinas, atis. m. f. Cic. Qui est de 
Larina. | | 

Larinum , à. n. Plin. Larina. Ville da 
la Pouille. | r 
| Larissa, m. f. Larisse. Ville de Thessa- 
lie,patrie d'#chille. || Laris. FilledeSj rie. 
, l.arissteus , a , um. Zirg. Qui est de La- 
risse. s . 

Larins ii. m. Wire. Lac de Come,dans 
le Milanez, |] Larc. Petite Riviere qui pas- 
fe 1 Air, en Provence. : 

lâtins, a, am. Cat. Qui appartient 
au Lac de Come. ' " 

Lirix, fcis, f. Plin. Larix. m. Arbre, 

Laros, $. m. L'Avone. Petit fleuve de 
Toscane, : * 
Larta , ge, f£. Ambracic. 7 ille d'Epire, 
Larva, æ. f. Plaut. Esprit{olet, lutin, 


" 


L 
fantime , 
de théâtre. || Petr. 

Larvàlis, zn. f. le 
concerne les *pectr 

Larvätus , a , um 
troublé , comme 
spectre, || Masqué , 

P T A. Bi 
poule d'eau. 

Larynx, gis. ff. 

Lí*ánum, i. ^. 
bre.]|; Bassin m de 

Lascivé, adv, Li 
mollesse, 

Lascivia , m. ff. ( 
lution , mollesse . 
bauche. f.|| Cic. P 
ment m ; partie f d 
désordre. m. Lasci 
Démangeaison f d 

Lascivibundus, 5 
tre,qui badine;qni | 

Lascivio , is , vin 
Folàtrer, badiner 
badin; remuer toy 
nir en repos. || € 
Lascivire alicui. St 
qu'un. — olio. Liv. 
par l'oisiveté. 

Lascivitas , àtis..- 

Lasciviter. adv. 

Lascivus , a , un 
Lascif, dissolu. || . 
folitre. || Ovid. Qi 
Lascivius in vino, . 
qui est enjoué à ! 
verre à la main. Z 
Les boucs , les che 
Lascivior haedo. ( 
qu'un chevreau. 

Liser , cris. n. € 

omme , que quclg 
"Assa icetida. 

Liserpiriänus, z 

Lüserpiätitus , 4 
modé avec du lase 
a mis du laser. 

Lüserpitiier ,a, 
laser. 

Líserpitium , ii. 
ou tire le laser p 
et de la racine. 

Lassatus, à , um 
harassé , las. 

Lassesco , 1s, à 
fatiguer , sc haras 

Lassituio , Ynis. 
ügue f, harassema 

Lasso, 45, &ri, ai 
fatiguer. causer de 

 Lassülus , 4, & 

Lassus, a, um. 
harassé, Lassus sto 
altoibh. Res (ass 


1 2 


v 
adv. Cic. Àu large, 
ie, anrplement. ad- 
nomen tuum. Cic. 
répandra par-tout. 
€ riche en fonds. 
c, Cache , cachette, 
nieve f/, repaire m, 
(heres sauvages, 
ndroit rt où l'on se 
1 lieu m de surcté 
dre br animis. Cic, 
ur. - 

".Plaur.Qui se tient 
icurité, qui cherche 
ure dans des lieux 
nt dans sa taniere. 
aul. En cachette, 


« Liv. Caché , se- 
her. 

gen. Stat. Caché. 

: En cachette, en 
(0 obscure, saus se 
' voir, 

um ,ere. Cic. Etre 
| ou obscur. Latet 
d,— cansa. Cels. La 
dHlueé, jé n'en sais 


Erique. f. Laterem 
"dre son témps,se 
Hu vai. 

. 18. Plin. De coté, 
qtn est au cre. 
it-Jean-de-Latran. 
66 , n. 15. De La- 
c-Latran. 

. Attrher mi de tui- 
ies. aate fi 
0 pL iur. Che- 


S. 
Pn. luibher iu, 


"tr. Qui est fait de 
, qu'on met a Côté. 
m. plur. Secretai- 
es. 

dle m des offices , 
iren , des soldats. 
* [] Petite brique. 
Iuirst. Curt. Penie 
ut. Sorte de petit 


35 » €6tis. 
^Lim.Fait de bri- 


" 
nterneJf,fanal. mr, 
Cic- Qui porte la 


plur. Plaut. So!- 
3. i 
fF - Sen, Damier , 


"H. ph. Sen, Da- 


Pp uw 
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mes de damier , pieces f dujeu d'échecs, 
Lütesco , is » céré. Col. S'élargir , ile- 
venir large, s'étendre en largeur , crol- 
tre en large. " 
Látex, icis. m. Ovid. Toute humeur og 
liqueur qui sort d'où elle était cachée. 

Liüthyris, dis. f£. Plin.Epurge. f Herbe, 

Lünalis, m. f. lé, n.1is.«4 

Litáris, m. f. r£, n. is. Plaut. Latin, 
du Latium, du pays latin. Lalialis ser- 
mo. Plin. Discours latin. 

T Lítibülo, às , àvi, ütuim , áré. "arr. ot 

Lítfbülor, äris, &tus sum , äri, dp. 
Cic. Se cacher, éire caché. 

Linünbülum,i. n. Cic. Cache, cachet- 
te f, endroit enfoncé, lieu reculé, en- 
verne f, antre , repaire vx , rettaite , ta- 
niere f de béres sauvages ," irou m de 
serpens , tout lieu où l'on se cache , en- 
droit où l'on se cache. 

Läticlävia, æ. fF. Fal. Mar. Robe de 
Sénateur bordée par-devant d'une bande 
garnie de nœuds ou boutons d'or ou de 
pourpre. 6 

Laticlávius , ii. m. Suet, Sénateur Ro- 
main, qui portait cette sorte de robe. 

Làtílolius , a, um. Plin. Qui a les 
feuilles larges. 

Lütflundium, ü.n, Farr. Fonds m de 
terre de grande étendue. 

Látinze. drum. f .plur, Cic. Les Fétesf 
du Latium, à Phonneur de Jupiter Lailal, 
auquel on sacrifüst sur le. Mout Alban, 

Läütiné. adv. Cic. En latin, en la ma- 
niere des Latins. Zaiiné reddere. Cic. 
Traduire , renuüre ou mettre en latin. 
— scire. Cic. Savoir le latin , entendre 
la langue latine. — non accusatorié loqui. 
Cic. Dire les choses comme elles sont, 
uniment et sans détour. 

Lätini, ornm, zr. pl. Les Latins , les 
peuples du Latium ou de là campugne 
de Home. 

Latiniacum, i. n.Lagny. Fille de Erauce: 

Länniensis , m. f. sé, n. is. Cic. Qui 
est du Latium. 

Lätinitus , àtis. f Cic. Latinité f, lan- 
gue latine , Latin. rm. 

Làitnizo , üs,üre.vet 

Láínno , ü5 , aré. Cœl. Aur. Datiniser , 
mettre en latin, 

Litínus, a, um. Cic. Latin, des La- 
üns , «les peuples du Latium. 

Làtio , onis. f. Cic. L'action de porter. 
Latio su]l'ragü. Plin. J, L'action de don- 
ner son sullrage où sa voix. 

Liüitans, tis. amm. gen. Cic. Secachant , 
qui s& cache. Lattans fruiicelo aper. Hor. 
Sanglier qui se cache dans les brous- 
gailles. 

Liao, onis. f. Quint. L'action 
de cacher ou dese tenir caché, 

Látito, às, àvl, tum, üreé. Cic, Se 
cacher , se tenir caché, || Ne pas compa- 
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Cacher. || Car. Porter souvent. : 
Látitüdo , ïnis. f. Cic. Largeur , lati- 
tude , étendue f en largeur. 
Lètium , ii. 1. Le pays Latin, le La- 
tium, la Campagne de Rome. 
Lé&tius, à, um. Col. Qui est du Latium. 
Latia lingua. Ovid. Langue Latine. 
Latobrici, órum. r1. plur. et 
Latobrigi , orum. m. plur. Les peuples 
du Brisgaw. 


* Latomiae,arum. f . pl. Cic.Carrieres. {: 


Litôna , æ. f. Letone. Mere d Apollon, 


et de Diane. 
Litônia , 
]| Suraom de 
Làátbaigtns 


Litôaies, a , um. Qui concerne Latone. 
Lätor , oris. m. Suet. Qui porte, por- 
teur. m. Lator legis. Cic. Législateur m, 
i fait ame loi oz qui la propose au peu- 
la faire approuver. — su/fragii. 
Cic. Qui donne s8 voix ou son suffrage. 
Larone lex. Cic. Loi des Romains 
2 cie gei T Us 
Lagrans , tis. omn. gen. . Qui aboie. 
Latrentem stomachum lenire. Hor. Appai- 
ser mn estomac qui crie la faim. | 
Laträtio, onis. f. Mart. Capel. L'action 
d'aboyer. e 
Latrator , oris. m. Jig. Qui aboie 
comme wn chien. || Cic. Grand crieur , 
criailleer. m. 
Latratur. imners. Ovid. On aboie. 
Latrátus , às. m. Ov. Aboi, _j'ppement, 
s boiement m , cri naturel du chien. 
Latrátus , a, um. Stat, part. de Latro. 
Latria, æ. f. Adoration f, culte du 
à Dieu. . 
Latriensis , m. f. 53 , n. is. Delatrie, 
d'adoration. 

Latrina , æ. f. Varr. et 

—. Latinum, i. 7. Laber. Latrine f, lieu 
commun, privé , retrait m , garde-robe f, 
lieu secret , les lieux. m. ] Evier. m. 

Latris,is.f.OEzel. Islc de la mer Baltique. 

Latro, às, ävi, ütum, äré. Cic. 

A boyer , japper, crier comme un chien. 
| Clabauder . faire un bruit de chien. 

Latro , ônis. m. Cic. Larron, voleur; 
brigand , flou. :. 

atrocinalis , m. f. lé , n. is. pul. De 
voleur, etc. 

Latrocinátio , onis. f. Plin. Volerie f, 
brigandage. rn. 

Latrocinium , ii. n. Cic.Vol m, vólerie 
f'; brigandage. m. || Plaut. Contraction de 
Laterocinium, inusité. || Emploi m de sol- 
dat de la-garde , de garde de la manche, 
de parde-du-corps. 

, Latrócinor ; üris , âtus sum, âri. dép. 
Cic. Voler , dérober , brigander, faire des 
vols ; des brigandages » des larcins . de” 


s. f. Surnom de Diane. 
l'Isle de Délos. 
; arum. f.pl. Apollon et 


TU. 
roitre , faire défaut en justice. || P. mun |] Plaa 


, gardes-du- 
Latrones, m 
de la manche, 
de la garde. || : 
Latruncülàrii 
runculagia. 
Latruncülato 
des Maréchaux 
Latruncülus , 
p voleur. || 
@hecs. Latrun 
aux échecs. 
Latumium, | 
les pierres d'u 
tion f aux ca 
Lätürus , a, 
Làtus, a, : 
Lâtus » 8, U 
spacieux. 
Litus, ëris. 
Aile f, ou flanc 
rivage. m. || 7 
gnon m, com] 
gnie. 4l latere ü 
mestique, assist 
proxime lecto , 
couru toute la 
Caos. Attaqués 
Honor à latere. 
préséance, le ra 
Lütusclävus, 
de nœuds ou de 
pourpre ou d'or 
elle garnissait L 
nateurs Romain 
nateur Romain. 
des Sénateurs, 
Lätuscülum, 
Lívacrum , i. 
l'on se baigne. 
Lävalliom , 
Province du A 
Lävümentun 
Lávandria, 4 
qu'on met à | 
Lavandüla, 
Lävätio, ón 
laver. || Cic. 
Fitr. Bain m à 
P hedr. Baign. 
Lävätor , ori 
baigneur. m. 
Lávatuina, : 
Latrina. 
Lävätrix, à 
blauchisseuse. 
LXvátürus, : 
Lävätus , a, 
Laudábilis , 
ble , digne de 1 
loue. 


avec honneur, 


eo 


| 


cusement 
d'honneur. 
Cie. Qu'il faut 
des. louanges. 
adabiliter. 
rés-louablement. 
Louange f, dis- 
loge. peanégyri- 
Jt. Ouint. Ürz:ou 


hon- 


Quint. Qui con-. 
| panégyriques , 


c, Le panégyris- 
ne des louanges , 
loir. 

Fulg. Qui con- 


c. Celle qui don- 
. part. de Laudo. 
[ 

Plaut. Flatteur , 


prodigue d'en- 
raper un repas; 


IL 

are. Cic. Louer , 
panégyriser , en- 
re uà LÉO , al- 
le panégyrique, 
n. Le Laonais, 


on. Pille Episco- 


vande. f. Hecrbe. 
Berle. f. Herbe. 
averne , Déesse f 
lagiaire. m. 

r.15.0ui concerne 
yorta, Porte f de 
nple de Laverna. 
Fest, Larron , vo- 


". 
Hen. Fille d'.du- 


lu Latium, || Cam- 


1, äré, Cic. ou 

, où lautum, £i, 
Hor. Se baigner, 
"v! Suum pcccatum. 
faute, se justifier, 


& Lauragais. Con- 


Lanrier. m. rbre. 
irier, [| Cic. Cou- 
omplie. m. 

Me. Couronné , or- 
ner. Y 


ur, Firg. Qui con: 
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Laurentälia, jum. n. pl. Farr. Fêtes f 
en l'honneut d'Acca Laurentia , nour- 
rice de l'émus et de Romulus. 

Laurentes , um. m. plur. Peuples du 
Latium. 

Lanrentinnm , i. n. Maison de Cam- 
pygne de Pline second , dausle Latium, 
d peus Paterno, 

Lauzeatum , 1. m. Ville du Latium, 
à présent San-Lorenro. 

Laurro , às, äré. Col. Courommer, 
orner ou couvrir de Laurier. 

Laureála, s. f. Cic. Petite couronre 
de laurier. 

Laureolum , i. n. 7^. Lauromele , es. f. 

Lauretum ,1. n. Cic. Un bois de lau- 
riers , oa lieu planté de lauriers. 

Laureum ; i. n. Caf. F. Laurea. 

Laureus ,a , um. Plin. De laurier, 

Laurices , cum. m. piur. Plin. Petita 
lapereaux qu'on prend sous la mere, 

Laurícómus , a, mm. Lucr. Dont la 
cime est couverte de lauriers, couronné 
de lauriers. 

Laurifer , a , um. Plin, et 

Laurfeer , a, um. Marf, Qui produit 
des lauriers. ll Couronné , orné , Couvert 
de lauriers, 

Laurinus, a, um. Jin. De laurier. 

Lauromele , es. f. CaL .4ur Sorte 
d'instrument de Cliruryien, 

Laurona , ce. f. Flur, Liria ou Lorigue, 
Fille d'Espagne. 

Laurus ,i. f, lar. Laurier. m. Ærbresi 
]| Cic. Couroune f de, laurier, 

Laws, laudis. f. Cic. TL.ouange , gloire, 
csiime. f. Laus dicendi. Cic. Prix, m de 
l'eloquence.  Latiué doqui est in magnád 
laude paneundum. Cic. Parler latin est une 
chose lont on doit faire grand cas. Laudes 
belhcæ. Cic. Vertus. militaires. 

Lausanna , v. f. Lausanne. Fille sur Le 
Lac de Gnenvve, 

Lausdunum ,i. n. Loudun. Fille de 
Poitou. = 

Lausonium , 3. #. 7", Lausanna. 

Lauté , ins. adv. Cic. Magniliquement, 
somplueusement, splendidement. Laut 
loqui. Plaut. Parler bien.— munus suum 
adininistmre. Ter. Remplir son devoir 
avec honneur , s'en acquitter dignement. 

Lautia , órum. n. pl, Liv, Frcsens que 
faisaient les Romains aux Ambassadeurs 

qui venaient à Rome, de même qu'aux 
Hois et aux personnes illustres. 

Lautítia, m. f. tic. Magnificence, 
somptunsite.- f'. 

Lautitiæ , arum. f. plur. Peir. Délica- 
tesse f des rines, yfoyrene f d'un repas. 
|| Fest, Farine f de froment arrosée d'eau. 

Lautiuscülus , à , um. pul. dimin, de 
Lautus. 

Laut^Le, ürum. f. plur. F'arr.et 

Lautülæ, àrum. f. sd, Fest, Bains dans 


L 1 
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Rome ct auprés d'Anxur. 

Lautümärius , ii. m. Pla. Qui se fait 
souvent mettre en prison. : 

Lautus , a , um ; ior , issímus. Cic. Lavé 
ou baigné, qui s'est lavé. || Propre . poli, 
délicat. [['Magnifique, somptueux, splen- 
dide. Zautus cibus. 7 er. Mets exquis.— ho- 
mo es. Cig. Vous êtes un brave, un ga- 
lant homme ; et ironiquement vous êtes 
un joli personnage. — militariter. Tac. 
Vétu , mis , ajusté à la cavaliere. Lauta 
pars. Ter. Un bien considérable. Lautum 
patrimonium. Cic. Riche patrimoine. 

Lax ,cis. f.Fest. Voyez Fraus ou Calx. 
|] Joubarbe. f. Herbe. || Partie dela plan- 
te. du pied à laquelle les doigts tiennent, 
|| Le haut du gouvernail d'un navire. 

Laxamentum , i. n. Liv. Repos , relà- 
che m , récréation après le travail. [| Re- 
Àchement. nm. Laramentum habere. Fir. 
Etre spacieux , avoir de l'étendue. Lara- 
mentum non habent leges. Liv. Les loix 
n'admettent aucune dispense, . aucune 
indulzence. 

Laxätio, onis. f. Witr. Elargissement. 
mm. [| Vuide, espace, m. 

Laxätus , a , um. Plin. part. de Laxo. 

Laxé , iüs , issimé. adv. Cic. Au large, 
spacieusement. Lace distare. Plin. Etre 
bien éloigné. Lazissimé pererrare. Plin. 
S'écarter trés-fort. 

Laxitas, atis. f. Cic. Etendue, lar- 
pe f. Laritas animi. Sen. Abattemens 

e cœur ou relâchement m d'esprit. 

Loxius , ii. w. Le boyau colon. m. 

Laxo, as, âvi, atum, art. Cic Elargir, 
étendre , ouvrir , donner plus d'étendne, 
Rc ME rendre plus spacieux. || Re- 

Acher , lâcher , délivrer , dégager, con- 
gédier ou permettre dese retirer, don- 
ner du relàche. Zarat amoena. Liv. La 
cherté diminue, les vivres deviennent 


à meilleur marché , le prix des denrées . 


vabaisse. ZLaxant ara sinus. Pirg. La 
terre ouvre son sein. : 

Laxim. adv. Mart. Au large. 

Laxus, a, um ; ior; issímus. Fig. 
Large, ample, spacieux, qui x beau- 
coup d'étendue. || Làche , làché , reché, 
qui n'est point tendu , débandé , gu n'est 
pas roide , qui n'est pas bandé. Laxa 
janua. Ovid. Porte ouverte. Lariorem 
diem dare. Liv. Donner un plus long ter- 
me ou donner trop de temps. Laxzæ opes. 
JMart. Grands biens. | 

Lazärus , 3. m. Bibl. Le Lazare. 

Lazulus, i. m. Le lapis lazuli, dons 
on hrec le beau bleu, appelé Outremer. 

Lazurionjii.z. L'Azur.m.Couleur bleue 


LE 
LE a, æ. f. Ovid. Lionne. f.|| Plin. 


Espece de chou à larges feuilles. 


Léwna, æ. f. Firg. Lionne. f. nimal, 


* 


femelles du lian 
Lebedas , 1. | 
Lfbes, etis. 
chauderon m , Y 
ture, poissonn 
Lebretum, 1. 
de Gascogne. 
Lecanomanti 
le moyen d'un 
Lectè, jus, 
choix, avec di 
Lectica , æ. 
card m , chaise 
des Indes. 
Lecticarióla , 
dine. f. 
Lecticarius , 
chaise. 
Lecticlila . æ 
|| Hart. Paille 
Lectio, onis. 
|| Lecture f, 1*5 
tion de ramas 
Lectisterniati 
qui avait sain 
Lectisterniun 
de meure dans 
table bien servi 
avec leurs cou 


salt les imag 
où l'on se cot 


Lectito, às5, 
Hamasser soi 
Lectiuncüla, 
Lecto, às ,. 
F. Elieo et le 
Lector, oris; 
Lectüähs, F 
sert au lit, qui : 
garmit le lit, }f 
Qui” est alité. 
Maladie qui re 
Lectüla , ce. 
tit lir. 
Lectüins , 1. 
Lectürio , 18 
de lire, aime 
Lectus , i. tn 
Cic. Etre alité 
malade au lit. 
Lectus, à ,1 
Lectus, a, un 
remarquable, d 
mus adolescens 
mérite distingu 
€ic. C'est la pl 
c'est la femme 
de mérite. Lect 
Fer. Cela est b 
Lectus, ds. 
tion. f. || Ebre 
Lecythus , i. 
de l'huile , b: 
le , lisetie. f. 





1 huiles. 


Flux et reflux m de 
|f de la mer , tem- 


Lez. Riviere du Lan- 


|, n. is. Quint. De la. 


la loi, légal. 

Farr. F. Legumen. 
gaveris. 
Ambassadrice, Dé- 


mm. Pomp. ct. Léga- 
itun legs,à qui l'ona 
t. || Cic. Où l'on a été 
rovincia. Cic. Provin- 
un Vice-Roiïi ou un 
a envoye. 

ic. Ambassade , dé- 
i m d'Ambassadeur. 
rouvernement. zn. 
. ef 

Ulp. Frais m d'am- 
f d'un Ambassadeur 
sade. 
t Duel. Qui legue , 


4c, Legs m ,ce qui a 
ment.Leratum alicui 
ier un legs aquelqu'un 
le faire lénatlire. 
c. Ambassadeur ,Dé- 
sident, Agent, Lé- 
. m. Legatus primæ 
enant-Colonel de la 


Pa. Max. Envoyé. 


ou impér. de Leso. 
lem. Leicester. File 


Avranches. Fille de 


go. 

se ; pinque , flûte. f. 
Ê ln elis, Riviere de 
Ville de Flandres. ll 


f. LE, n. is. Ulp. 
L lire aisément, 
Ovid. Qui fait des 
es loix. 

ic. Lésion , trouve f 
is la milice Tie à 
eploner subsidiaricr. 
erve. || Légions / des 
"pplere legiones. Liv. 
recrues. 

eu Septima. Léon. 
"Espagne. 

|, eu Sexti. Yorck., 


trix. Chester. Fille 





c — 


Legio victrix. Vitri. Pille de Champa- 
gne. . 

Ligiónürius «A; um.Cic. Légionnaire ; 
de légion. Legionariæ cohortes. Liv. Ba- 
taillons mm des légions. 

Legionense rcgnum. Le Royaume do 
Léon, en Espagne. 

Légfrüpa , æ. m. f. et 

Legírüpio , onis. m. Plaut. Infracteur 
de loix. 

Lepis. génitil de Lex. 

Legislator, oris. m. Cic. Législateur m, 
qui fait des loix. 

Legitáné. adv. Cic. Légitimement , 
selon les loix , dans les regles de la 
justice , suivant le droit , bien , comme 
1l faut, 

Légitimus , a , um. Cic. Légitime, qui 
est suivant les loix, suivant le droit, dans 
les regles de la justice. Legitima «rtas. 
Liv. Age compétent , désigné par les loix. 
Legitimum poëma, Hor. Porme qui est 
dans les regles. Zesitime horæ. Cic. ou 
Legilimé dies, Cic. Délais m ordonnés 
par les loix. 

Legiuncüla , x». f. Liv. dimin. de Le- 
gio. Petite légion. 

Lego,às, avi, ütum, ür&. Cic. Dé- 
puter ,envoyer en Ambassade, donner 
commission ou charge, charger, || Lé- 

uer, donner par, testament , faire un 
egs. || Imputer, attribuer, Zegare sibi 
aliquem. Cic. Faire quelqu'un son Lieute- 
nant. — fortunc adversa, Liv. Attribuer 
les malheurs à la fortune. — negotium. 
Plaut. Donner une commission , charger 
d'une commission. 

Lego is, legi, lectum , géré. Fire, 
Amasser. ramasser, cueillir, recueillir. 
[| Uérober nement, attraper par finesse. 

| Cic. Choisir, élite ; faire choix , trier. 
| Lire. Legere vgla. l'irg. Plier les voi- 
les, — vestigia. (Ovid. Suivre les traces, 
— oram. Liv. gérer r. — rermoren ali- 
cujus, Plaut. Écouter avec attention- le 
disconrs de quelqu'un. 

Lepüleins, 1. m. Cic. Qui étudie le 
Droit , qui s'applique au droit , étudiant 
en Droit, 

Legülus , i. m. arr. Qui cueille les 
fruits. 

Lreümen , inis. n. Cic. e! 

L^igümentum ,i. n. Gell. Légume m , 
comme leve , lentille f£, pois m , etc. 

L'égümínarius, ii. m. Cel. Grenetier mr, 
qui vend des légumes. | 

L*gümlrosus, a,um. Ceis, Plein de 
léguines, fait avec des légumes, 

Leida ,æ. f. Leide. Fille des Provin- 
Cer - Unies , des Pays-Bas, 

Lridensis , m. f.56 , =. is. Qui est de 
Léide. | 

Leéleéges, um. m. pl. Peuples d'Asie. 

Léma, m. f. Plin. Humeur f. blan- 
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châtre qui s'amasse au coin des yeux, 
thassie. f. "t 

Lemanus , i. #1. Le Lac de Geneve. 

Lembärius, ij. m. Fepisc. Soldat m 
qui monte les vaisseaux. 

Lembuncülus , i. ;5. Zac. Cheloupe f, 
petite barque , gribane , corvette. f. 

Lembnus , i. 75. Firg: Felouque f, bri- 
pentin m ,pinasse, pinque, galiote f, 
régaton zm, frégate légere, houere f, 
heu, yac, flibot m , flüóte, belandre , 
quaiche, barque, capre, caravelle. "f. 

Lemincum , i. n. Chambéry. #ile ca- 
pitale de Savoie, 

Lemma, itis. n. Cic. Titre d'une piece 
de poésie. 

Lemniscätus, a, um. Cic. Orné ou 
garni de rubans. 

. Lemnisci, orum. n. pl. Plin.Rubans.m. 

Lemnius ,a, ám. Qui est de l'Isle de 
Lemnos. 

Lemnia terra , se, f& Plin. Terre sigil- 
lée, espece de craie rouge qui se trouve 
dans l'Isle de Lemnos , dont on fait cas. 

Lémonium, 1. 7. Plin. Poirée sauvage. 

Lémiüvicie, irum. f. pl. Limoges. Pil. 
le capitale du Limousin. | 

Lémüvicensis , m. f.scé , rt. is. Qui est 
du Limousin. 

Lemüvíces , um. m. plur. Limousins. 

Lemóvicum , i. m. Limoges. 7oyez 
Lemovicæ. 

Lemóvii , Grum, m. plur, Anciens peu- 
ples de la Germanie. 

Lemóvix, icis. m.Habitant du limousin. 

Lémüres, rum. m. pl. Hor. Lémures , 
loups-garoux , lutins , spectres m. fantô- 
mes hideux ; esprits M ou folets. . 

Lémüria, orum ou ium. n. pl. Ovid. 
Les fétes des Lemures ou de Rémus. 

Lena , :e, f. Plaut. Femme débauchée, 
maquerelle. f. 

Lenæa, orum. meut. plur. Fétes de 
Bacchus où il y avait des combats de 
Poésies, 

Lendicülus , i. m. Farr. diminutif de 
Lena , dis. 

Lendigfnüsus , a, um. Mart. Plein de 
lentes, 

Lene ,is. m. AMart. Sorte de vase. || Pe- 
tit bateau. 

Lené. adv, Mart. Doucement, avec 
douceur , sans aigreur, 

Lenimen , fnis. n, (vid. et 

Lenimentum , 3. rt Plin. Adoucisse- 
ment, soulagement , lénitif. rm. 

, Lenio, is , 1vi , itum, ire. Cic. Adou- 
cr, appaiser, fléchir , modérer , soulager. 

Lenis , m, f£. né ,n.is. Cic. Doux , qui 
n'est point rude, quia l'humeur douce, 
paisible. Lenior ire. Ovid. Colere moins 
oes . emportement qui se calme 5 qui 
L Ppaise. Lenis sonus. Cic. Son agréa- 

cene consilium. Hor. Conseil qui tend 





bs 


à la douceur. — 
Lenïtas , ati: 
Cic. Humeur d 
Leniter. adv 
douceur,sans ai; 
Leniter arridere 
ment, gracieus 
Lenÿrudo , in 
Lenitus, a, 
paisé , fléchi, s 
Leniuscülus , 
doux. 
Leno, onis. 
claves. || Corru 
|| Justin. Amb 
voyé. m. 
Lenoctuium , 
pas , attrait, © 
|| Trafic m d'e. 
prostitution. |] 
coquet , afféter 
propreté , soin 
Lenocfnor, à 
Cic. Flatter , c: 
ou eugager par 
J. Rendre apré 
fournir des agr 
plaire. 
Lenónius ,n 
ne leg nfarchai 
- Lens, dis. f 
verinine. 
Lens , tis. f. 
légume. 
Lentandus, 
faire plier. Len 
Il faut faire fo 
Lentátus , a 
Lenté. adv. 
presser , sans se 
nasci. Plin. Na 
porter patiemur 
Lenteo, es 
Lentesco, is. 
p°ou ; se ramol]l 
pliant. || Ovid. 
digitos. Virg. : 
Lentia, æ. ; 
la Haute- Aut: 
LentiXcum , 
dres , dans l'4 
Lenticülo, ze 
de légume. | 'T'. 
au visage. || Va: 
lentille. || PZiz. 
| Lenticülàns 
De lentille. 
Lenticülätus 
me une lentill 
rousseur. . 
Lenticilüsus 
Lentipinüens 
tilles on de t: 
Lentigo , Yni 


— M . 
EN * 

C. 

Lentem. 

Ovid. Qui produit 


, Plin De lentis- 


fart. et 
ln, Lentisque. m. 
ion de son écorce 


n. Facilté f de 


Cic. Lenteur , pa- 
anteur f d'esprit, 
icilité f à se lier. 
1,âré. Firg. Plier, 
re plier, Lenrore 
n arc. 

. Humeur gluante 


*. Qualité de Len- 
iom de Lentulus. 
ic. Un peu liche, 
eu lent. 
r, issimus. Z^irg. 
le , souple, qu'on 
tardil, long, froid, 
It, paresseux , qui 
sueur. Lentis cor- 
ler où Consumer à 
is. Ovid. Len!o 
ement , à pa« lent. 
. Petit marchand 
etit corrupteur de 
" 
Cic. Marchand m 
batean,barqne. f. 
Foyez Leno. [| Le 
lialie. 
v. Hor. F, Lino, 
Lion. m, ,4nimal 
arin,grand poisson 
quefuis paite. sur 
y Ccinguleme Signe 
dé 43 étoiles. 
"aret f d'Orléans. 
| L : " 
350.18. De Liége, 
áége on du pays 


re. Fille capitale 
en Allemagne, 
;omupne. Contrée 
cogne, 


- Paul- de - Léon. 
. Lyons-en-Forét. 


orgo-di-S. Petra, 
forme , où sant le 
g'ise de 5. Pierre. 
wr. De lion , qui 
Enus verts. Vers 
| [a derniere *y1- 


In mot Wii fait la 
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césuré. Il y a de ces vers où la rime est 
triplee, Les vers Léoniens Fran(ais sont 
une Poésie sur une méme rime. Leonina 
societas, Société où tout le gain est d'un 
côté, et toute la perte de l'autre, 

Leontice , es. f. Plin. Chervis sauvage. 
Racine. 

Leontina , w. f, Plin. Leontini. Fille 
de Sicile, 
| Leoutini , Orum. 7n, pl. Plin. Cic. Les 
Leontins. Peuples de Leontini. 

Leontios , ll. m. Plin. Sorte de 
précieuse, 

Leontium , ii. n. Cic. Ville de Sicile. 

Leontóphónus, i. m. Pli. Petit ani- 
mialqui naît dans les endroits où il ya 
des lions. 

Leontópódium , ii. neut, Pied-de-lion. 
Plante. 

Leëpardus , i. m. Plin, Léopard. m. 
Animal qui tient du lion et de la pan. 
there, 

Lépas , idis. f. Plaut. Sorte de poisson 
à coquille , qui s'attache aux rochers. 
|| Pointe f d'un rocher escarpé près de 
Syracuse , en Sicile. 

Lépidè. adv. Cic. Agréablement , avec 
frac , avec bonne grace , fort bien , ga- 
amment, en galant homme , en homme 
poli, proprement, plaisamment, 

Lépidium,ii, 7. Col. Passe-rage. f. Plante. 

Lépidores , ze. m. Plin. Sorte de pierre 
précieuse. 

L*ydülé. adv. Plaut. Joliment , avec 
quelque grace , d'un air joli. 

Lépidus , a, um, Cic. Agréable, joli, 
pis , enjoué , qui a de la grace, qui à 
'On air, Mie O lepidum caput! Ter.O 
ie drole de corps ! dictum. Hor. Bon mot. 

Léípista, æ. f. Farr, Sorte de vase où 
l'on tenait de l eau. dans les Temples. 

Lepontiæ Alpes. f£. Le Mont Saint-Ber- 
nard ou les Monts Vogel et Saint-Gotard. 

Lepontii , orum. m, plur. Les habitans 
de ces montagnes. 

Lé&por, oris. m. Cic. Agrément m, 
beauté, délicateg$e , finesse, yalanterie , 
gentillesse f, enjouement m, grace f, 
politesse. f. Lucr. Bon air , bonne grace, 
charme. m. 

Lépórárium, ii. nr. Farr. Garenne f, 
parc m, où l'on tient des lievres, 

Lépôrinus, a, ui, arr. De lievre. 

L£poris. gónil. de Lepus ou Lepor. 

Lipos, oris. xi. Cic. P. Lepor. Lepos 
facetisrum. Cic. Finesse des railleries, 

Lepra, :w. f et 

Lepræ , arum. f. plur. Plin. Lepre', 
ladrerie. f. Maladie. 

Leprüsus, &, um. Bibl, Lípreux,ladre. 

Leptis , is. f. Mabomette. J"ille da 
Barbaric. 

Leptis-magna ,æ, f. Lebeda, Fille ds 
Barbarie. 


pierre 
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Lpus,5ris. m, Cic. Lievre. m. Ænimal. 
Plin. Poisson qui ressemble au lésard. 
| Espece de crabe. [| Ztr. Le lievre. 
Constellation composée de douze étoiles. 

Lépuscülus , 1. m. Cic. Levreau m , pe- 

tit licere. 
déda, orum. n. plur. Fest. Ornement 
d'or qu'on mettait aux chemisettes. 
Lerina. sw. f, Saint-Honorat. Zsle à 
la Cate de Provence. 
Lero , onis. m. Sainte-Marguerite. Zsle 
à la Cite de Provence. MM 
Lertius , ii. m. Le Lers. Riviere du 
Languedoc. 
Lertosa,æ.f.Tortose. Ville d'Espagne. 
Lesbiicus. Cie. Foyez Lesbius. 
Lesbias, æ, m. Plin. Sorte de pierre 
précieuse. | 
Lesbis, fdis, f. Ovid. Lesbienne. f'. 
Lesbinm , ii, t. Fest. Sorte de vase 
fait à Lesbos. 
Lesbius , a , um. Aor. De Lesbos, Les- 
bien. Lesbium plectrum. Hor. Poésie Ly- 
rique. Lesbia vates. Ovid. Sapho. 
Lesbónicus , a, um. Plaut. Qui a rem- 
porté une victgire sur,les Lesbiens. 
Lesbos , fs. f. Mételin. Zsle de la mer 
Egée. | 
Lesbons,a, um. Aor. Voyez Lesbius. 
Lessum , i. m. et 
Lessus , 1. oit s. m. Cic. Plaut. Gémis- 
sement 71 , lamentation f qu'on entend 
aux funérailles, . 

Lestrigónes , um. m. plur. Tib. Poyez 
Læstrigones. 

Lestrigónius , a , um. Zor. Fuyez Læs- 
trigonius. 

Leralis, et autres. Voyez Lethalis. 

Léthæus, a , um. Zirg. Du fleuve Lé- 
thé, du fleuve d'Oubli, 

Lethälis , zi. f. lé, n. is. Zirg. Mor- 
tel , qui cause la mort. 

Letháliter. edv. Plin. Mortellément, 
dy: Sch 4 causer la n 

Cthargia , æ. f. Plin. Létllargie. f. 

Maladie. paie f e f 

* Letharzícus , a, um. Cels. Léthar- 
pique , de létharoie. || Plin. Qui est 
tombé en Léthargie. b 

Lethargus , i. m. Hor. Léibargie. f. 
Maladie. 

Lothätns, 2, nm. Qvid. Tuc , mort. 

Lethe , es. m. Ov. Lefleuve Leihé. un 
les fleuves d'enfer , le fleuve "Oubli. 

Lethífer , a, um. Colum. Mortel , qui 
‘use la mort. ^. —— "E 

Lerhificus, a, um. Stat. Qui fait mourir. 

Letho, 8s, üré. Jg. Tuer. - 

Lerhum , ij. m.. Cic. et 

Lethum , $. nent. Lo Mort. :f. 

Lévàüci , 6rnm. m. plur. Les Levaqnes , 
peoples ds MM enne Belgique , qui de- 

curaisut dans ca quon lOur- 
d'hui le Brabant. * appeue PN 


- PU J 
Lévimen n Yni 
Lévämentum , 

men’ , alléveme 


charge: f. Lever 


quelque sculagt 
_Levassa. u 
Lvàtio , onis 
ver em haut , i 
|| Cic. Foyez L 
Lívitus, n, 
Leubusi , onu 
magne, entire [ 
Leuca, æ. f. 
mesure de chem 
*. Leucicanth 
blanche , aubep: 
Leucächätes , 
che. Sorte de p 
Leucádia , æ 
Maure. Péninsu 
Larta, en .Epin 
Leucädius , a 
Leucade. 
Lencanthémrs 
Leucanthèmu 
mille. f£. laut 
Leucàsia , x. 
mer de Toscan 
Leuci , órum 
cese de Toul, 
du Péloponese 
Ltucochrysus 
couleur d'or, m 
Leucogea , æ 
précieuse blanc 
Leucog:eus , i 
Royaume de B« 
Leucoion, c 
férentes, et pe 
blanche. ÆFleu 
Leucôünieum , 
Leucómicus , 
|| De bonrela: 
Leucónium , 
| Bourelanisse 
Leuchn us, a 
Leuciprtiln: 
cieuse de coul 
Leucüpetra, : 
tivento , en Ca 
vise la Parthi: 
Leucüphæat 
de gris cendré 
Leucüphæns, 
Laucüphüren 
Sorte de bitumei 
nir l'or sur de 
Leucophrha 
récieusc T5 ré 
bist de l'œil 
Lencorum © 
Lorraine, 
Leucostictos 
re précieuse t 


f. 
* 4 
taa 





"lia. Animal terrestre 
mte la voix humaine. 
Zell. Honime léger , 
; Ite. à l'évenr. 

in. 

lb. ind. Baleine f, 
Igon infernal , puis- 
brre Then, 

» Cic. Qui a l'esprit 
At un peu yolage. 
& ,n.is. Cic. Clair. 
"u frappé. || De peu 
mnusctlum. Cic. T'r£s- 


Plaut. Sur la parole 
5 compter , qui est 
loi ou de parole, 
Mart. part. de 
&tum , àre. Jin. 
rabater, unir, ren- 
re cote. Plin. Passer 
Y, affiler , aiguisex, 
gen. Farr. Qui ale 
qui xa bien du pied. 
, Bean-frere, frere 


is. Cic. Léger, qui 
constant , volage, 
d il y a peu de fond 
sément. || Peti*, de 
de pen de valeur, 
t d'aucune consé- 
eu de cas ou d'état, 
l| Qui n'est pas à 
ut pénible. || /7or. 
". Toible » qui n'a 
Sans vigueur , peu 
une milites. Ces. 
gere: chevaux lé- 
“teur de peu d'au- 
tJuder. Cir. Mau- 
on sulfrage.—juz.- 

J'ac. Aussi incon- 
lans le mal.Zn levi 
timer peu quelque 
rame cas, la mépri- 
lig uem appellare. 
Im wn nom moins 
r. Petr. C'est trop 


. Fer. Uni, poli , 
"r. 1| Qui est sans 
lane ,raboté. Ze- 
uini. Levis pumice, 
e ponce, poncé, 
AU virux Silence, 
nn ALevia ora. T'ib, 
r de poil, — po- 
nis.—1ligna. Lucr. 
iarrics. 

Lucr. Qui n'a pas 
eille au moindre 


un profond som- 


EE c—— 
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Lévita , i. m; Lévite m, qui-est de là 
Tribu de Lévi. || Ministre zz du temple 
de Dieu à Jérusalem. 

Levítas ; dtis. f. Plin. Légereté. f. 
||] Cic- Inconstance, f. 

Levitas , atis. f. Plin. Le poliment, 
Vuni » superficie unie , le poli. m. Levitas 
internorum. Cels. Lienterie. f. Maladie. 
Levilate continul lubricum corpus. Plin. 
Corps que son grand polimeut fait glis- 
ser des mains , corps qui est si poli qu'il 
plisse, qui échappe à force d'être poli. 

Leviter , ins, vissimè, edv. Cie. Léue- 
sement , ou superliciellement , succincte- 
rient, médiocrement. Levissimd ferre ali- 
quid. Cic. Supporterune chose trés-pa- 
livmment. 

Leviticus , a, um. Bibl. De Lévite, 
Lévitiqne, , 

Lrvitissa,c. /. Femme f d'un Lévite. 

Léviuscülus , « , um. Plin.J. dimin. de 
Levis. i 

Leuncilus, i.m.Lioncean m, petit lion 

Lévo,àüs,avi, atum , dre. Plin. Ele- 
ver, lever en haut. [| C:c..Alléger , sou- 
lager , décharger. || Adoucir , àamoindxir, 
altoiblir , diminuer , óter. li Deélivrer. 

Lévo , ü&, ávi , atum , are. Stat.Polir, 
unir, applamir, planer, ruboter, bru- 
nir ,lisser. Levare asperd cultu. Hor.Polir 
ce qu'il y à de trop rude. 

Levor , üns. mt, Jlin. Foves Levitas. 

Leophana , æ.f, Hanover. Z^ ule d' 4L. 
lemagnue. 

Lex,lezis. f. Cic. Lo f, r'roit Écrit, 
|| Reglef modele. m. || Ter.Conution.f, 
.Lepe agere in aliquem. Cic. Agir contre 
quelqu'un , le poursuivre en vertu de da 

0i , suivant la loi. — agere jubet lictorent. 

Liv. 11 commande à l| exécuteur de faire 
sen office, — ed atque omine. Tl'er. À cette 
comdluion er avec serment. — solutus. 
Luci. Exempt de la loi où par la loi. 
— sud uli. Plaut. Vivre à sa mole, 

* Lex'ícou , i. n. Dictionnaire, vocabu. 
laire, Glossaire, recueil ji des mots d'une 
langue ,ranpés par ordre alphabéfique. 

Lexis, éns. f. Sen, Mot m, expression. f. 

J'oyez Vocabulum. 

Lexdbii , orum. m. plur. et 

Lexóvii , orum. zu. plur. Habitans de 
Lisieux. ; 

Lexüávium , ii, neut. Lisieux. J'"le de 
Normandie. 

Lezatensis ager. m, Lezadois. Contes 
du Languedoc. 





L H 
HOEGFIA Sy Le: f. Ancien nom de 
]. l'Angleterre , suivant Z/alsingham ci- 
té par Ortelius, 
L I 
Tiacuzvm,i.n. Pan. Batte, f. Ins- 
| trument à batire da terre, 
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Libaennclilus , 1. m. Ter. dimin. de Li- 
bum. 

* Líbzdinm, ii. m. Plia. Petite cen- 
taurée. erbe. | 

Libämen , Ynis. zn. J'irg. ct 

Libämentum , i. m. Cic. Libation. f. 
|| Eltussion f de liqueur en oifraude dans 
les cérémonies religieuses. 

Iíbinochros, i. m. Plir. Pierre pré- 
cicus a 

Libinous ,Ydis. f. Plin. Romarin. m. 
Plante, 

|! "bíubtus ,i1. m. Plin. Sud-sud-Onest. 
Fert. 

Libänus , i. m. Le Mont Liban, en 
Syrie. | Carl. L'arbre qui P ebd l'encens. 

Libärius, ii. m, Sen. Pâtissier m , qui 
fait des gàateaux. 

Libátio, onis. f. Cic. Voyez Libamen. 

. Libätorium , i1. n. Fest. Vase m qui ser- 
vait à faire des libations. 

Libätus, a ,um. 7 irg. Répandu, versé, 
dont on fait des effusions en offrande aux 
Dieux. || Cic. Extrait , exprimé, tiré. 
|| Ov. Etleurc , à qui l'on a donné quel- 
que atteinte, Libatus ore. Ov. gustu. J'ac. 
À quoi l'on a goûté , dont on a tüté. — 
ex divinitate animus. Cic. Une ame qui 
est un écoulement de la divinité. Libatæ 
vires. Liv. Forces affoiblies. 

Tibella, ze. f£. Col. Niveau.m.Instrument 
de Géumétrie. || Cic. Piece f de monnaie 
d'argent ile la valeur de l'as Romain. Æd 
li bella rh ré spondere. Plin. Etre de niveau. 
Ex libelld hires. Cic. Légataire dniversel. 

Libellirium, ii. n. Cic. Tablette f à 
hvres, porte-feuille. m. 

Libellätieus , i. m. $. C appelle 
ainsi les Chrétiens peu zclés , qui sans 
avoir sacrifié aux {doles, obtenaient à prix: 
d'argent du Magistrat un faux certificat, 
qu'on appelait libellus,commo s'ils avaient 
réellement sacrifié aux laur Dieux. 


1 " E H e 
Libellio ,U0nis. AD. Cu. Notaire, Ta. 


bellion. m. || arr. Porteur mde lettres. 


I| Stai. Copiste m de livres. |] Libraire.m. 
Libellisius , ii. zz. Maitre m,des Re- 

qu tes. 

I Ybellülus , i. m. dimin. de 

Libellus , 1. zn. Cic. Petit livre. ll Let- 

tre. f. || Article m de lettre, || Ecriteau m, 

hehe f£, placard. m. || Mémoire. 7. 

{ lin. Requête. f. ll Cutul. Boutique f 

de libraire. ||| Tac, Libelle. m. [| Paul. 


i | 


I 


lontiers, de bo: 
ou de bon pré. : 
Libenter. Libeni 
le monde y dar 
Libenter , ià 
bon gré , de bo 
contrainte , san 
bohne grace, 
accepit beneficii 
rendre un bien 
de bonne grace 
IYbentia , 2e. 
condescendance 
berté d'agir. 
Liber, bri. : 
vendange et du 
Liber , bri. « 
| Ouvrage 7n « 
Livre. || Z'irg. Pe 
et l'écorce d'arl 
ciens éÉcrivaient. 
notre papier. Li 
gistres publics, 
Liber , bra, 
Cic Libre, qui 
condition libre, 
|} Franc, exem 
en, DPA » € 
qui est en libert: 
ment ce qu'il pe 
qu'on reçoit en 
£a condition lib 
predia. Cic. Te 
sont chargées c 
Robe virile, ( p 
nait , on était lx 
Prop. Réputati 
ui n'est tachée 
ersonne qui 
mandata constat 
pouvoir ou la cz 
tre. Liberum ar 
bitre, la liberté 
re. Liberum not 
nous est libre, 
cela. Libero cor. 
tretenir à cœur 
Libéra , æ. f 
des Enfers. 
‘Libéraäla , imi 
Bacchus , difje 
elles se célébraie 
dir-sept Mars. 
Libérälis , rn. 
ui donne volon 


Jct. Certificat, m, || Cat. Sorte de mesure. 
Ligellus famosus. Tac. Libelle diffama- 
— QgHETH lus. Plin. J. Plainte ren- 
en justice. ZLibellos signare. Suet. 
*ubnotare. lin, J. Répondre, signer 
tes aMequétes, — perrngere. Suet. Les 
Maitre llequéres. — agere. Tripho. Etre 
Maitre ^ Cs Requêtes. A libellis. , Suet. 

C "Ju des Requêtes. | 


85» lis. onm, gen. Cic. Qui fait vo- 


que. || Qui est 
ni avec libéralit 
nétement. || D: 
me , qui sent so; 
qualité. || Ter. 
son. Liberalis , 
reuse. —mens. FE 
cœur, — facies. . 
Cic. Visage du 


Loire, 
dur: 


idi 


Liben 








ni » bonne grace , 
érsonue hien née. 
e où il s'agir de la 
— uror. Ter.Femme 
aison.— potio. Cels. 
rales artes. Cie. Arts 
"ennes de condiion 
r,où d'honnétes gens 
aci. Plin. J. Diver- 
railleries fines et 
es spirituelles et de 
"ptus. Cic. Dépen- 
rale ingenium. T'es. 
noble , qui est por- 
lum, Ter. Mariage 
Cic. Grande provi- 
st nécessaire pour 
n.Quint. Jugement 
quelqu'un , qui le 
ia studia. Tac. Les 
ences, les études 
xe PR 
* Cic. Libéralité , 
magnificence. Jf. 
eur, honnêteté ; 
"nce.f. 
jc. Libéralement 
nificence. || Noble- 
en galant homme , 
avec honnéteté , 
ite... || Sall. Avec 
uceur ou complai- 
eur, avec affection. 
Cic. Délivrance f; 


Lic. Libérateur m , 


ic. part. de Libero. 
i£. adv. Cic. Libre- 
ns se géner , sans 
iberté , sans rien 
netement, Jiber? 
'r. Bien élevé , qui 
ation, JLiberiüs vi- 
cencieusemernit. 
lur. Cic. Enlans m 
e libres. Zmperare 
'* ou gouverner des 
isaient Liberi aw 
né s'apissait que 
ii tuos liberos corn- 
vous confiez vo- 
ques exemples .le 
Lerltumdenuncia- 
ün annoncercnt la 
leri et parentis nor 
Lus. Quint. Il me 
entre l'enfant et 
ose que cela. 
un, üré. Cic. Dé- 
rs, tirer du dan- 
ir , mettre en li- 
per, absoudre , 
royer absous. Ly- 





I . 
berare aliqwmem errore. Cie. Tirer que]- 
qu'un d'erreur , le désrbuser , le détro 
per. — fidem suam. Cic. Décager sa pa- 
role » s'acquiter desa promesse , satis- 
faire à ce qu'on a promis. — promissa, Cic, 
Rendre à quelqu'un sa parole , le tenir 
quitte de ce qu'il 4 promis. — se cre alig- 
no. Cic. Payer ses dettes, s'acquitter, 
— culpd aliquem.Liv.Justifier quelqu'nn, 
le disculper. — ex popula. Plaut. Liver 
de la roture, de là condition des ro- 
turiers. — magno onere. Cic. Décharger 
d'un grand poids, — invidid. Cic. Mettre 
a couvert de l'envie. — ereditoribus. Sen. 
Délivrer de la poursuite de ses créan 
ciers. — metu. Ter. Rassurer , mettreliors 
de crainte, guérir de la peur. — ensem 
vaginá. Ovid. Tirer l'épée , mettre l'épée 
à la main. — custodiis corporis. Cic. Tirer 
de prison. — crimine, Cic. Absoudre d'um 
crime, en renvoyer absous, ' 

Liberta , æ. f. Jor. Alfranchie f, per- 
sonne qu'on a mise en liberté, 

Libertas ,átis. f. Cic. Liberté f, potr 
voir m de vivre à son gré. || Franchise, 
sincérité, f'. || Licence, permission f, 
libertinage. m. 

Libertina , æ. f. Cic. Fille f d'une af- 
franchie, || Quint. Afiranchie, f. || Hor. 
Fille libertine, etc. 

Libertintias, átis. f. Labien. Jct, Con- 
dition f des alíranchis. 

Libertinus , i. m. Cic. Fils m d'affíran- 
chi. || Quint. Qui a été afiranchi. 

Liberto, äs, ür&. Plaut. Aftranchir, 
mettre en liberté, rendre libre. 

Libertus , i. m. Cic. Alfranchi m d'un 
particulier. || Cæs, Libre, alfranchi.: an, 

Libescit. pour. Libet. 

Libet, uit + Litum est, berg. Cic. 
IL plait, 31 a plu, on a trouvé bon, on 
aenvie, Libuit. Plaut. Je l'ai voulu ainsi. 
Libitum est de iis mihi plura seribere.Cic. 
Je me suis mis dans l'esprit de traiter 
amplement de ces choses. 

Libethra , ie. f. Fontame de Magnésie, 
consacrée aux Muses. 

Libethrides , dum. f. piur. Muses. f. 

Libeum , i. n. Vase m dont on se ser- 
vait pour faire des libations. || Ellusions f 
dans les sacrifices des anciens. 

Libidinans y tis. om. pen. Petron. Qui 
se laisse trop aller aux plaisirs, 

LibidYnis. gen. de Libido. " 

Libidinor , aris, átus sum, àri. dép. 
Suet. S'abandouner aux plaisirs , se lais- 
ser aller aux voluptés , se donner à la 
débauche. 

Libidinosé, adv WR. Suivant sa pas- 
sion , selon son caprice , avec. dérégle- 
ment, ayec débauche. 

Libidínosus ,.a , um, Cic. Débanché , 
attaché à tous les plaisirs , porté anx vo- 
luptés , déréglé em les man || Qu 

E 
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suit som, caprice, qui agit par passion , 
qui est sujet à son plaisir. : 
. Libido, inis. f. Cic. Caprice m, fan- 
taisie f, passion déréglée , désir désor- 
donné , décéglement m , débauche f, de- 
bordemerit. m. l Inclination f, désir m , 
penchant m, volonté. f. Libido cui non est 
malé loqui. Plaut. Qui se plait à dire du 
mal.— urinæ. Gell. Grande envie de pis- 
ser. — gratificàndi. Sall. Inclination f à 
gratifier. — naused.—dCic. Fréquente en- 
vie de vomir. JLibidinem habere in aliquá 
re. Sall. Prendre plaisir à quelque chose. 
Libidine , non ratione agere. Cic. Agir par 
"c et non par raison. — — 
. Libita, orum. n. pl. Tac. 7. Libitum. 
Libltina, m. f. .4scan. P. Déesse qui 
présidait anx funérailles , Vénus ou pro. 
serpine. || Liv. Soin m ou dépense f des 
funérailles. || Mart. Biere f cercueil:" nr. 
|| J'ai. Maz. Protession f de ceux qui en- 
terrent les morts ou de ceux qui fournis- 
sent les choses nécessaires aux funérail- 
les , aux enterremens ; métier m de Juré. 
Crieur. || Jor. Mort. f. Libitinam &rerce- 
re. Hor. Etre Juré-Crieur. 
Libitinárius, ii. m. Sen. Ph. Celui qui 
fournissait les choses nécessaires pour 
les funérailles , Juré-Crieur. m. 

Libitinensis porta. Lampr. Porte f de 
l'amphithéâtre , par laquelle on emportait 
les corps des Gladiateurs tués dans les jeux 
publics. 

'Libito , ds, àv1 , átum ,ürec. 7^. Libo. 

.LYbitum , i. n, Tac. Volonté f, bon 
plaisir. Ad libita Cæsarum, Tac, Au gré 
ou selonla volonté des Césars. 

Libo, às, üvi, ütum, àrv. Ovid. Es- 
saver , Poet , tàter, || Peir. Eífleurer , 
toucher légerement. || Cic. Faire des li- 
bations , des effusions ; répandre en obla- 
tion, à l'honneur de quelque divinité, etc. 
[| Faire oblation. Libare aliquid ex Serip- 
loribus. Cic, Tirer ou extraire quelque 
chose des Auteurs, — aliquid er omzui- 
bus disciplini:. Cic. Apprendre un peu 
de tout? — s10 nomini laudem. Cic. S'at- 
tribuer de la gloire. — oscule. 7 irg. Don- 

ner un baiser. — lacrymas. Ovid. Pleu- 
rer. — pateram. Jim. dapes. Liv. uvam. 
T'ibul. Ofirir en sacrifice un coup de vin, 
des mets, des raisins. 
Libónótas, i. m. Plin. Le Sud-Ouest, 
"ent. 
Libozephyrus , 1. zt, Ouesr-Sud-Onest. 
Libra, ee. f. Hor, Livre f, poids mid'une 
livre, ]| Cic. Balance. f.]|| Pin. Gontre- 
poids, "n. || Colt. esu. m. || "rg. Ba- 
ance. f,|lyepzid ignc du zodiaqu , 
Co"iposé de dix-huit étoiles. Ad libram. 
p De niveam, 
" oie, m. f. lé, n. is. D'une livre, 
ibrám ume livre , qui ne uue livre. 
en , inis. z.Liv, Contrepoids mi, 





ce qui met ? 
l'action et AME 


Librämentum , ? 
balancier d’une 1 
équilibre, m, Lib 

ac. Cables m qu 
chines de gnerre. 
bées f des niveam 
que lançaient les 

Libräri. pass. A 

Libraria , ze. f 
placer des Livres, 
niagasin m ou bon 
Juv. Servante f ,qu 
autres el qui don! 

Lihráriólus, 1,7 

Librürium , iH. 
logue m , armoire 

Librárius , ii, m 
vain zm , celui qui 
vait des livres, | 
chand m de livre: 
*Libririus,a,u 
les livres. || Liv, 4 
poids d'une liv. 
Jor. Copiste m da 
na. Cie. Bontique 
Col. Morceaux rm 
scalprum, Suet. C 
Für. Encre à écrz 
d'imprimerie. 

Libratio, &nis. 
mettre en équilil 
lancement. m. ||I 
vellemert. m. 

Librätor, àris. 1 
|| Tac. Celui qui 
était au service € 
Bombardier. zm. 

Librátus, a, 
tus ponderibus xi 
propre poids. Z 
coup plus violen! 

Librle,is, m. 4 
Tléan m d'une ba 

Librilis , zm. f. 
à lancer où à dard 

Librilla, orum. 
de guerre pour 1 

Libripens ,. dis 
sait l'argent qu'a 


. Romains , Eermi 


|| Celui qui tenait 
la cérémonie de | 
de vente appelé 
Libro 3 üs r avi 
mir en NE 
contrepoids. || Z^i 
ter avec lorce. |] 4 
considérer, ILE H 
|| Co. Niveler. | 
Librare corpus in 
cer, Se soulenir 
voler. — s ex ed 


nm 


m. 

prendre san vol de 
HE. Jing. Lancer des 
| javelom. — nialleum., 
un coup de mailler. 
^ Tirer des boulets. 
onder Ia profondeur de 
dem. Solin. Eprouver 
qu'un. 

Plin. Vent du Sud-Est. 
Irg. Gâteau fait de fari- 
huile , qu'on offrait 


Fior. Foycz Liburnica. 
| fs plur. Les Croaltes. 
| La Croatie ou partie 


f. Suet, Sorte de petit 
lier , fréuate légere, 
ne f, brisantin , flibot 
& ,houere , iclouque f, 
wette f,capre. m, On 


perium, Firmic. Armi- 
dement m d'une flotte. 
e. n. La Mer de Dal- 
a Mer Adriatique. 
mn. Pli4. Oui concerne 
de mer ; bon voiliers. 
«f. pl. Isles de la Mer 
anbre de vingt-cinq. 

. Juv. Sorte de chuse, 
re , de brancard, 

, Partie .de la Mer 


n. Quiest de Crganc. 
Livourne. Port da mer 


qd. P. Libum. 

Lybie. Grande Contríg 
m de lenane, 

me. plur. Peuples de la 


n« Qui est de Libye. 
Um. n. pl. Halitans 

unis, 

e. f: LeRoyaume de 

e- 

ou 

um. Cor. et 

". F.Libscus. 

"m. plur. Peuples de la 

rhe de Baviere. 

mn. gen, Quint. Curt. 

"-et à l'enchere , qui 

"uc illo contra liceri sa- 

Fsonneé n'ose enchérir 
son enchere, mettre 
de lui. 

"e. Licencieusement , 

té. || vec. permission, 

vint, Parler trop libre- 

1m ent. 

D. Licence f', Dol liber- 
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té tro rande de. {| Permission f, con- 
pé m * Déréglement. zi... Zicentia [er- 
ri, Lucau. — gladiorum. Fell. Pat. Massa- 
cres que cause la guerre. — iesruantium 
aquarum. Sen, Débordement z des eaux. 

Lícentior, m. f. ins , m. oris. Civ. et 

Liceutiósus, a, um. Tac. Qui prend 
trop ce licence, qui abuse de la liberté ; 
déréplé , licencieux. || À qui l'on donne 
pes ce liberté. || Quint. Où il y a trop 
de licence, trop libre. 

Iicco, és, cii, clim, cerc, A. Cic. 
Etre mis à prix, être prisé , être appré- 
cié. [| Etre perimis. 

Liceor , eris , citus sum , eri. dép. Cic. 
Enchérir, mettre l'enchere , ohirir plus 
que lcs quern Priser, apprécier, mettre 
à prix. Ziceri digito. Cic. Mettre enchere 
en levant le doigt. Courtume des Romains.) 

D icessit, Plaut. Licuerit, 
Licestria,æ./.Licestre. Jill» d'Angleterre. 

Licet , cüit, citum est, éré.impers. Cic. 
1l est permis , il a été permis , permettre. 
J.icet si per vos. T'er.Si vouzlevouleztien, 
s'il vous plait , si vous le permetten. — id 
mihi discere de te ? Ter. Peut-on apprendre 
cela de vous ! voudriez-vous bien m'in- 
former de cela ! oserat-je vous deman- 
der ce que c'est? — per me. Cic. Qui-da, 
je le veux bien , je vous le permets , je ne 
'empéche pus, je ne In'y oppose point E 
soit, — esse bonis, — nobis esse bonis , na- 
bis esse bonos, — rios esse bonos, Cic. Poem 
ne nous empéche d'étre honnêtes mens, 

L'icét, conj. Cie, Bien que, encore que, 
quoique. Licét terrores in me impendeant, 
Lic, Bien qu'on me fasse peur, quoiqu'on 
vénlle m'épouvanter. 

Liehanus ,i. ».. fitr. Son m que rend 
une corde d'instrument de musique Étant 
touchée, 

Lichen , enis, m. Plin. et 

Lichene , es. f. Darire vire, leu vola 
ge. || L'hépatique. f. Plante, 

Liciatorium , ii. 0. Bibl. Ensuble. Cy- 
lindre sur levnel les fisscrands roulent la 
chaine p^! rjairne de la toile. 

Liciians, tis. omim. gen. Caius Jc. 
Encliérisseur m , qui met enchere, 

Licítztio , onis. f. Cic. Encherce. lici- 
fation. f. 

Luftitor, oris. nt. Cic. Enchérisseur 
nm , qui met enchere. | 

Licriatus , 3 Quim. Fest. Qui a mis en- 
chere. || Qui a été enchéri. [| Licité, 

LYcité. adv. &olin. Licitement, «l'une 
maniere permise, Avec permission, 

Liciter, iris, àtus sum, dci. dép. Quint. 
Curt, Enchérir, mettre enchere ,. offrir 
plus qu'un autre, || Æ£nn. Combattre, 

|| Liciter.Licitari hostium capita. Q. Curt. 
Mettre à prix la téte des ennemis. 

Lícium est, Ter. IL est permis, on 

peut. Licitum ai esset per naulas.Cie,Siles 
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matelots l'enssent voulu permettre. 

Licitus, a, um. Cic. Permis: || Enchéri. 

Licium , ii. n. Plin. Trame , tréme f, 
fil m de la trame, lisse. f. || 7irg. Li- 
siere f du drap, drap. m. || Petr. Cor- 
don , tissu m , bande , bandelette f, ru- 
ban, padou. rm. 

Licneri , Orum. m. plur. Peuples de 
L'Isle de Corse. 7 

Lictor, oris. m. Cic. Licteur. m. Ofjfi- 
cier qui marchait devant les Magistrats 

Romains , portant une hache entourée de 
verges. || Huissier, Bedeau , Massier , 
Ofhcier qui précede un homme constitué 
eu dignité. 

Lictórius , a , um. Plin. De Licteur. 

Licus., i. m. Le Lech. Kivicre qui sé- 
pare la Baviere de la Souabe. 

Lidnna, ae. f. Reflux m de la mer, 
ébe f', jussant m , marée qui baisse. 

Lien, enis. m. Cels. Rate. f. 

! Lienicus, a, un. et 

Lienosus , a , um. Plin. Rateleux , qui 
a mal à la rate , qui a des vapeurs derate. 

* Lientëria, æ. f. Cels. Lienterie. f. 
Maladie. Espece de flux de ventre. 

Lientéricus, a, um. Plin. Qui est at- 
raqné de Ja lienterie. 

Yigimen Anis. n. Col. et 

L'yämentum , i. n. Liv. ou 

Tigâtio , Onis. f. Cels. et 

Lipgtüra , as. f. Col. Ligament, lien, 
bandage m  ligature. f. . 

Ligülus, a, unr. Cic. part. de Ligo. 

Lízellum , i: n. Zdaut. Loge faue de 
planches , cabane. f. 

Liger et Licéris , is. m. La Loire. Ki- 
viere de France. 

Ligi, Orum. m. plur. Coups que se 
donnaient les Ath]etes qui se battaient à 
coups de ceste. | 

Ligii, Orum, m. plur. Peuples de la 
Germanie. — 

Ligillum , i. &. Plin. Petit morceau de 
bois. || Coque f de noix. || P. Ligellum. 

Lignarius , ji,, 5m. Liv. Bucheron , 
charpentier. m. 

Lignárius , a , um. Jul. Cap. De bois, 
qui concerne le bois. Lignaria negotiatio. 
ful. Cap. Marchandise f, commerce ou 
nésoce m de bois. 

Llipgmütio, onis. f. Cæs. L'action de 
faire ilu bois, d'aller à la provision de 
bois. Il Fitr. Provision f de bois. | Col. 
Usaze dans une forêt , bois où l'on a 

droit de chauffage, lien. d’où l'on fire la 
Provision de bois. 
Lignátor , Oris. m. Li, Qui va a la 
F7orision de bois , qui va faire du bois. 
Liruatum » ire. Liv, Aller couper du 
"Tieni une armée, | 
.. ="Colus , à. , um. Cic. De petites 
As bois. Pois » fait de petits e ai 
"+ Fi8neolp hominum figura, Apul, 


. Faire du 


RATES | 
. Ligneus , à, 1 
bols Let sol 
Lignipëdimm , 
que f, patin mec 
Lignor, äris, 
» bois L 
provision, 
Lignôsus , a, 
ligneux , dur c 
radix. Plin. Ha 
Lignum, i. a 
interius. Plin, C 
in d'un fruit, 
Ligo , onis, m 
wustrument à rem 
Ligo , äs, avi 
attacher , bande 
Bander des pla 
Stat. Retenir qu 
l'assujettir à des 
Mettre aux fer 
Prop. Convenir « 
Ligónizo, às 
Houcr, labourei 
Lipüla , s», . 
don m , aiguille 
Cuiller à long 1 
quelque chose « 
fond ; spatule. f 
Lauruette. f. li 
d'écumoire. Il CG 
étroite. || Epiglot 
Ligur , dris. m 
Ligürien. Ligur 
riens , voisins d 
Lr:üria, x. f. 1 
le Montjerrat et À 
Lisrüno,is,i 
friand , cherche 
reaux, pretdre . 
licat sur la tabl 
friands. || Mange 
les viandes du ] 
Munger avec avié 
ardeur. || Suez. IZ 
Lígürto, ón 
recherche f des 1 
pour les morceau 
Líguüntor, Ori 
|| friand, m. 
Ligus r üris. d 
Ligusticum , i 
Sortc de plante. 
Lígusticus , a, 
la Ligurie. Lisues, 
la Ligurie. Ligues 
vicre de Gênes . 
sarum. Juv. Le 
Lígwstrum , i. 
arbrissesu, ou sa 
moe à, u 
Lihiceus ,a , 3 


M OV . 
nt quantité de choses. ÆMoventes res. 
. Biens meubles, biens mobiliaires. 
ióveo , és , movk, motum , vere. Cic. 
uvoir , donper le niouvenient , agi- 


; remuer. || Toucher , exciter, émon- 


r, troubler. j| Portir, déloger, dé- 
per , sortir d'un lien. || Causer , pre- 
re , procurer , provoquer. JMovere 
iid loco, de ou ex loco. Cic. Oter quel- 
: chose de sa place. — aliquem pos- 
lone. Cic. ex possessione. Cces. Chasser 
qu'un de son bien , l'en déposséder. 
rr hibernis. Liv. Sortir de ses quartiers 
iver.—se ad modum fortuna. Liv. Sui- 
‘Ja fortune , changer avec la fortune. 
castra. Cæs. Décainper, —Senatu. Cic. 
de Senatu.Liv. Priver de l'ordre ou dé- 
ier de la charge de Sénateur,chasser du 
at. — arma. Plin. Faire des préparatifs 
guerre. — ad bellum. Cic. Animer à la 
rre, —cerebruin. Sen. Tranbler la cer- 
le. — loco ossa. Cels. Déboiter, dislo- 
er les os. —alvum. Suer. Làcher le ven- 
—stomachum.Cels.Bxciter le vomisse- 
nt. Ego istheec mo eo aut curo * Ter. 
t-ce que jc me mêle on qne je m'embar- 
se de ces affaires-là ?* Majus opus mo- 
. A'irg. J'ai bien d'autres qlfaires , ou 
‘emue bien une plus grosse corde. #o- 
. . + 

i super aliquá re. Pirg. Etre touché de 
elque chose. — absiste. Firg. Ne vous 
ublez point. — in neutram partem in 
aliquá. Ne pencher ni d'un côté ni 
utre en une affaire, n'épouser aucun 
su. — mente. Cic. Devenir fou. 

Mox. adv. Cic. Bientôt, incontinent. 
Plia. Ensuite , apres. Dim expecto , 
am moz veniat. Ter. Pendant que j'at- 
ids , qu'il revienne au plutót. 
Mozarabes , um. m. plur. Mozarabes. 


rétiens mélés avec les Moresd' Espague. 


Mozetta , æ. f. Aumusse. f. 
M U 


v. Enn. Lucil. Cette parlicuie n’est 

pas un mot qui se prononce , mais une 
ece de mugissement, comme le murmure 
ua chien qui commence à gronder , ou l: 
plainti] et violent d'use personne qu: 
1nt la bouche fermée ne peut Jaire son- 
' la lettre M , que Quintilien appele Vit- 
a mugiens. Mu, perii hercle ! Plaut. 
m , morbleu je suis perdu ! Neque mu 
cre audent. Eni, Ils n'osent dire mot, 
n'osent pas souffler. Ou se sert de. l3 


me particule pour faire peur , ou pour 


sser un chien. 

Mnucco , às, üre. Moucber. 
Muccülentus , a , um. Prud. Morveux, 
in de morve. 

Hücedo , fnis. f. pul. Foyez Mucor. 
Müceo , es , erc. Cat. Etre moisi. 
dücesco is y Erë. Plin. Chansir , moi- 
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sir, se chansir , se moisir, devenir moisi. 

Muüciiè. adv. Col. D'une maniere cràs- 
seuse, vilaine , mal-propre. 

Muücídus , a , um, Col. Moisi , chansi. 

Mücor, Oris. m. Col. Chansissure ; 
moisissure. f. | 

Mücosus, a, um. Col. Morveux. 

Mücro, onis. m. Pliu. Pointe f de 
quelque chose que ce soit. || Cic. Epée. f. 
Mucro defensionis, Cic. Forme f d'un& 
défense. — Tribunitius. Cic. Puissance f, 
pouvoir m du Tribun. 

Mücrônätus , a, um. Plin. Pointu , fait 
en pointe. 

Mücus, ci. m. Plin, Excrément.m qui 
sort par les narines , morve. f. 

Muifülæ , árum. f. plur. Mitaines. f. 
|| Moufles. m. Sorte de gants fourrés. 

Müger , a , um. Fest. Voyez Mucosus. 

Muüpicns , tis. omn. gen. Hor. Qui mu- 
pit. qui meugle , mupissant. 

Muügil, is. eut. Plin. et 

Müpllis , is. zn. Juv. Mulet. m, Poisson 
de mer ej d'eau douce. 

.Müglfo , às, &v) , Btum , arc. Mut. 
Phil. Brairé comme un àne sauvage. 

Müginor , áris , ätus sum, áti, dépon. 
Cic. Darguigner, biaiser , tütonner , ne 
vouloir pas venir au point , reculer, 
fuir, chercher des défaites. || Zarr, Ba- 
diner. |j Non. Murmnrer. 

Mügio , js , ivi , itum , iré. Liv. Meu- 
gler , nugir , crier comme un bœuf. Afu- 
git malus procellis. Firg. Le mât crie et 
claque par la violence de la tempête. 

Mügitus » (s. m. Virg. Mugissement, 
meuyplement. m. |] Cic. Retentissementan, 
briit éclatant, 

Müla, «. f. Plin. Mule. f. Animal. 

Mulancum , i. neut. Meulan, Fille de 
lIsle de France. 

Mülàris . m. f. x& , n. is. Col. De mu- 
let , de mule. 

Mulcätor, oris; m. Plaut. Voyez Adu- 
Jator. || Qui châtie. 

Mulcätus , a , um. Plaut. Flatté. || Chà- 
tié. 

Mulcedo , *nis. f. Gell. Attrait m, 
complaisance, flatterie , caresse. f. 

Mulcendus , a, um. Ovid. Qu'il fans 
adoucir , appaiser , flatter , apprivoiser. 

Mulcens , tis. omn. gen. Ov. Qui adou- 
cit , qui calme, qui apprivoise. 

Mulceo , 68, 81 , sum , ecré. Cic, Adou- 
cir, appaiser , amadouer , caliner , ren- 
dre doux , flatter , apprivoiser, rendre 
calme. 

Mulciber [| bri. Cic. boris. nm. Ovid, 
Vulcain , le Dieu du teu. || Ov. Feu. ni. 


t Mulco, ís , avi, atum , ate, Paus. 


Chátier , punir, frapper par puuition. 
Mulcta, c. f. Faye: Multa 
Mulcto , às , ävi, üàtum , árc.. Plrut, 
Chàtier, punir. /oyez Multo. JMulciori 
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id. E 
tages.— caput cum aliquo. Plaut. S'unir , 
se joindre a quelqu'un. LLimari curd. Ov. 
MT iné par bes soins , étre rongé par 
M Times ais. m. Col. Timon ;n d'un 
carrosse , limon ;m d'une charrette, 

+ Lumo , äs , Ar. Plaut. Emplir , cou- 
vrir de boue... | 

Limonia , 31 f Plin, Espece d'unemo- 

me. Fleur. , 

Limbniddes, dum. f. plur. Nymphes 
des prés et des teurs, 

Limópiütes , m.m. Plin. Espere d'é- 
meraude. Pierre précieuse. 

Limónium, i6. r. La Pyrole., Plante. 

Limositas , atis. f. Plaut. Limon m, 
bourbe f dont quelque lieu est plein. 
|| Air sombre, visage chagrin. 

Limosium , ii. z. Limous. fille de 
Lanypuedoc., 

limósus, a, um. ig. Bonrbeux, 
plein de boue, rempli de vase, limoneux. 

Limyidus ,3 y yin. Catul. Clair etnet. 
|| T'ransparant. 

Limpitudo , 
transparence. f. | Le 

Limülus, a, um. Plaut, Qui est un 
peu de travers. 

Limus, i. m. Firg. Jupe f jupon m, 
cotillon. m. || Æor. Limon m, boue, 
bourbe , fange , vase. f.|| Col. Sillon m 
fait présà prés. || 4rnob. Dicu qui presi- 
dait à tout ce qui était de travers. 7^, 
Limentinus. 

Limus, a, um. Ter, Qui est oblique ow 
de travers, Limis oculis axpectare. Ter. 
— aspicere ou intueri. Plau. Regarder de 
travers ou Au coin de l'eeil.-— subridere 
ocellis. Ovid. Sourire du coin de l'œil, 

Lina , órum, #. pl. de Linmnu. J^ irg.Vi- 
lets, rets, tramails , échiquiers, trui- 
neaux. m. 

Lingmentum , j. #. Cels. Charpie ou 
tente f/ qu'on imet ilans mue plaie, [|| Me- 
che f de chandelle , de lampe , etc, Lu- 
mignon. m. 

Linarium , li. à. Col. Champ ensemen- 
cé de lin. 

Lipctms, üs. m 
cher , lechement. su. 

Linctus , a , um, Plin. part. de Linro. 

Lindavium , ii. t. Lindaw. £c d'A4l- 
lunar. 

lindonium, 1i. 
d'Augleterre. 

Linea , æ. f. Cc. Ligue f. trait tiré 


Ynis, f. Plin. Clarté, 





Pliu. L'action de k- 


n. Londres. Capitale 


vec la plume, etc. Cordeau m avec 
lequel on alone. || Col. Licelle f. me ine 


corde, ll Plin, L:pne fa p? her. | Pratt in 
de pinceay, I] Sen. Gofde garnie de plu- 
mes de diverses conlenrs , pour servir 
Leon Van tail aux oisenux. fl Cic. Pornes, 
Line | Zor. "Terme m, sy Stat, 

EU I9, f. Linea stricta. Bibl. Lin: 








rüm. Scev. Fi 
Lineas trensi 
Passer les be 
qu'ou devrait 
te. — admove 
fin eu mon 1 
mas dücere , 
Quim. Ebauc 
Linéäinent 
train du xi 
pinceau, trai 
antmi, Cic. 
caractere ou 
— colorume. 
Lineñris , 
fait avec des | 
gnes. Linear 
mesurer. — 
plume , au € 
mier trait de 
Lineáno , 
tirer des lign 
Lineütvs , 
lineo , &s, 
pner ; MT 
aligner , pre 
re materam, 
sur la mutiei 
J'iir. Trace: 
Linedla , 2 
Lineus , a , 
Linea nebula 
Lingens, t 
Lingo,is, 
Lécher, lap 
Lingünes , 
habitans de 1 
Champag 7e. 
Lingonicu 
ne la ville « 
Lingonus , 
Langres. 
Lingna , æ 
e. m.|| Ela 
Panini f de 
inercia. Ovu 
tions. f. — v 
reproches m 
langues, tr. 
ces. f. — di 
gue. Ltrnguan 
re ou lerme, 
imposer sile 
miht umet. ' 
gucs homniu 
disance , écl 
gues. Lingua 
Tirer , comm 
de long. Hi 
Linguiciun 
HumEpr qui 


= 
ur avoir mal parlé, 
Gell. Babillard Ht, 
eu de Ia langue, 
, Bec mal'une pin» 
r. || Gel. Bayon- 
i f de terre , cap. 
| Languette. f. 
l'laut. Babillarde , 
| Fest.Devineresse 
us. || Pha. Sole ou 
Sorte de plante, 
. Fitr. Qui à une 
espece de langue. 
Petr. F^. Loquax, 
Ovid. Qui est vétu 
ela Déesse Tais. 
m , iré. Ovid. Oin- 
ue liqueur, endui- 
'r. Linire ora luto. 
isage de boue 
I. Faisceau m de lin. 
ls. Onction, lric- 
queur. 
. F'oyez Licium. 
. Sotie de gros sur- 


«d om livi, litum , 
frotter de quelque 
meraisser , huiler. 
mper. Linire auro. 
enis. Ovid. 5e lar- 
ic. Boucher bien un 
r, Enduire ou hou- 
- alicui labra. Mart. 
| passer, comme 2n 
e bec. 

lur. Peuples du Du- 
en Allemagne. 

L Punrihcatoire HL a 
n'on met sur le ca- 
'essuyer. 

, Plin. Murrube. m. 


F, Plin. Mercnriale. 
m. Ovid. Qu'il faut 


t. gen. Quint. Curt. 
6: LULU recreare. 
"renir d'une délail- 


ictum , quire, 7'Trg. 
misser, abandonner. 
Catul. Mauquer de 
7] ter ses promesses. 
Tomber en délnil- 
ie pemer. 

t. "pul. Drap. m. 

- Ulp. De hinge . de 
iaso. Ulp. Marchan- 


. Linger in , qui 
linge ; marchond 4 
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Linteütus , a , um. Liv. Vétu de toile, 
garni dé toile, gu du linge, Lire 
teatus sene. Sen. Un des Prâtres d'Isis. 

Linteo , ouis, m. Plaut. Tisserand , on- 
vrier m en toile ; marchand de toile, 
linger. rm. 

Linteólnm, i.n. Celr. dimis.de Linteum. 

Linter, tris. m. Cic. Petit bateau , na- 
celle, dp oe f, esquil , canot in , pe- 
nie barque , felouqne. f. 

Linteum , i. 54. Cic, Linge , drap m, 
nappe , serviette f, mouchoir, etc. || 
Firg. Voile f de navire, 

Liniems , à4 um. Cic. De tuile, de 
linge. Liilel libri. Liv. Livres on s'écri- 
vaient sur la toile les Annales Romaines, 
les Livres des Sibryiles, 2 

Lintium , ii, 2. Lintz, Fille de la Haute 
Autriche. 

Lintrarius , ii. 71. Ulp. Batelier , ma- 
telot , canoteur. m. 

Lintricülus, 1, m. Cic. dimin. de Linter. 

linum , i. ^. Zurg. Lin, m. Plante. 
|| Cels. Fil m de lin. || Gvid. Manœur- 
vres f.lunin , corduges ;n d'un vaisseau. 
l| Foyez Lina. Lini semen. Plin. Graine 
f de lin. Linum Jactum. Ulp. Lin filé. 
— infectum. Ulp. Lin non &lé. — cata- 
graphum. Catul. Linge ouyré , damassé. 
— incidere. Cic. Ouvrir, aáccacheter une 
lettre. - 

Lipara , ee. f. Lipari. Zxle voisine de la 
Sicile. 

Lipirs,ürum. f. plur. Cels, Médica- 
melins onclueux. 

. Liparææ Insulge , arum. f. plur. Echi- 
des. Isles de Lipari , près de la Sicile. 

Lipirensis, m, f. 36, 44, 13. Qui est des 
Is]es de Lipari. 

Lipiria , is. "n; Plin. Sorte. de poisson 
qui ressemble au lézard. || Sorte de pierre 
precieuse. || Fleuve de Cilicie. 

Lipio ; i5, irc. Suet, 2£ ul. Phil. Crier 
conune un milan. 

Lippio , is, 1vi , itum , ir. Plia. De- 
venir ou ètre chassieux. || Cic. Avoir mal 
üux yeux. 

Lippitado , fnis, f. Cic. Chassie, ma- 
ladie f des yeux. [| Foyez Lippus. 

Lippitur. Plin. On devient chassienx. 

Lippíturus , a, un. 7*lin. Qui devien- 
dra chassieux, 

Lippus, a , um. Jor. Chassieux , qui 
a mal aux yeux, qui a les yeux rouges, 
à qui les yeux pleurent, |] Pers.Un guenx , 
un misérable, Lippa ficus. Mart. Figne 
qui jeite du lait par là queue. — lrcuna. 
iMert. Ocil hos! n ou crevé, d'où id sort 
comune une especce de [u5. 

Lipsäna , orum. m. plur. Ulp, Restes. 
m. || Relique f, reliquaire. nu. 

Lipsia, se. f. Lipsick. 7'ille de Misnie. 

Liquabilis , m. f. 1* , n. is. f pad. Qui 
peut se foudre, aigé adondre, qui ae li- 
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quéfle , aisément. | 
^ Liquämen , fnis. neut. Col. Jus , suc m 
qu'on exprime d'une chose , gelée f de 
viande. |; Coulis. m. 

Liquäminosas , a, um. JMart. Emp. 
Plein de jus , rempli de jus. 

Líquátio , onis. f. Cels. Fonte, liqué- 
faction , l'action de fondre, fusien. f. 

Liquátor, Oris. mt. Cels. Fondevr. m. 

Liquátorium , ii. n. Cal. Aur. Chausse 
f, couloir. m. || Creuset. m. 

Liquätus , a, um. part. de Liquo. Cic. 
Fonda, liquéfé. || Ovid. Coulé. 

Liquefáciens , tis. omn. gen. Cat. Fon- 
dant, qui fond. + 

LiquefÂcio , is , faci, factum , ccr. 
Cat.'Faire fondre , liquéfier , fondre , 
dissoudre , rendre liquide eu coulant. 
|| Cic. Amollir, efféminer. | 

Liquefactio , onis. f. 7. Liquatio. 

Liquefactus, a, um. Cic. participe de 
Liquefio. Liquefacta membra. Sil. Ital. 
Membres épuisés de forces. Liquefacta 


coagula lacte. Ovid. Présure délayée dans, 


du lait. — anda. Ovid. Eau claritée. 

Liquens , tis. oran. gen. Virg. Coulant, 
qui coule. Liquentes campi. Firg. La mer, 
les plaines liquides. 

quentids. adv. Gell. Plusclairement, 
plus nettement , plus à découvert. 

Liquescens , ti$. omn. gez. Liv. Fon- 
dant , coulant , qui se fond , qui coule en 
liqueur, qui se liquéfie. 

"UIquesco ; i5, Ere, Firg. Se fondre, 
se liquéfier. 

Líquet, quebat , er£. impers. Cic. Il 
est certain , clair, constant, évident, 
manifeste; on ne doute point , on est 
persuadé , c'estune ehose certaine , etc. 
Non liquet. Cic. Qu'il en soit plusample- 
ment informé, cela n'est pas bien prou- 
vé. ( Formule du Droit Romain, quand 
#n fait ne paraissait pas clair aur Jugcs. ) 

Liqui. pru de Linquo. - 

Liíquídé , iàs , issfmè. adv. Gell. Clai- 
rement , nettement , sans obscurité , sans 
équivoque , avec connoissance , manifes- 
tement. Ziquidins judicare, Cic. Juger 

plus sainement. 

Liquiditas , àtis. f. Apul. Clarté, net- 
teté , sérénité. f. || Liquidité. f. 

Líquidiuscülus , à, um. Plaut. Un peu 
plus clair. || Un peu plus liquide. 
Líquidó. adv. Cic. Voyez Liquidè. Li- 


guidè jurare. Ovid. Jurer de bonne foi ,' 


avec vérité. — negare. Cic. Nier tout net 
absolument. M 

Liquídum , i. m. Jor. L'eau f, Pélé- 
ment liquide. 

- fáquidus. a,um;ior ,issfmus. Zucr. 
Liquide , fluide , coulant. || Hor. Fondu , 
liquéfié , qui est en fusion , qui est en 
lonte, Il #arr. Clair, net, pur, clari- 

* » qui n'est point trouble. Liquidus 


venter. Ma 
Ventre làcl 
mus, Plau: 
Val. Fl. So 
F al. Maa. | 
claire et net 
esprit sans | 
jugés , qui r 
point of 
tas. Cic. Pl 
tion , volup 
Liquidum 
vorable , h 
genus. Cic. 
et nette, e 


: iter. Prop. 


Lÿquo , à: 
dre, liquéf 
en fusion , 
rifier, Liqui 
ventre. — 1t 
l| Faire de! 
Liquor , € 
couler , dis 
Líquor , « 
meur coula 
suc. m. Liq 
bus. Ovid. i 
amnium. Ci 
Lira , ae. 
terre élevé: 
chamy illo 
Lire, ar 
mens ut , ba 
Lirattm. . 
teur , d'élév 
Lirinum , 
Lirinus, a 
Liro,às, 
ner , ow fe 
tions de ter: 
Lis , lits 
férent m , c 
uerelle. f. 
re. m. Lis 
faire est à : 
Hor. L'aíIai 
n'est pas en. 
Quint. Piec 
d'un procès 
des causes. 
putes ou se 
à pu 
isæ , árt 
nes jugulaii 
Lisbona, 
Portugal. 
Litæ, aru 
tection desq 
Lítamen , 
Litenie , 
prieres. f. 
Litatio » : 
ble à la dix 


près avoir fuit un 
à divinité, 

Virz. Offert en sa- 
x ont recu favora- 


le. Grande Pro- 


Littera. 

interna. 

n. et 

(. Plin. Litharge f 
| emporte les sco- 
l on l'affine, 
Mortier , ciment.m 
pierres. 

. Moret. Fille du 
Le. 


; Plin. Gremil. m. 


t. Plin. Lieu pavé 
rs couleurs, pavé 
* 


um. Farr. Paré, 
rt m de tailler ceux 
ns le corps. 

t, Cels, Qui taille 
'** dans le corps. 
Lituanie. Grade 


Stat. ct 
Qui sonne du clai- 


Plaut. Dispnte f, 
f, démélé, dillé- 
re quelqu'un , pro, 


| Cic. Plaideur, rm, 
Suet. Plaulense. ff. 
Jui. Foyez Liti- 


part, de Liriro, 
Cic. Qui aime lea 
à plaider, chica- 
| on est en dispu- 
on a procès. Lili- 
querellense, 

ut. Procés m, ac- 
1. |] Dispute f', dif- 
i ps débat. m. 
m.,ürv. Cic. Avoir 
3 , plaider ou être 
Être en contesta- 
être en différent, 
Lüigare cum ali- 
48. Plaut. Etre en 
, €n contestation, 
d'un , touchant ou 


Ld 
mn, are. Cic. Faire 
ttref, caractere m 


re f, caractere nr 
niere f de former 
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les lettres. || Ovid. Lettre. f. Littera sa- 
lutaris. Cic. La lettre À, par laquelle 
les ,Juges Romains donnant leurs avis par 
scrutin , déclaraient absous nn accusé. 
— lristis. Le C , qui était la marque de la 
condamnation. Littera tua ad similitudi- 
nem accedit. Cic. Son ecriture. approche 
de la vôtre , esr asssez semblable à la vó- 
tre, Ex se unam Jacere litteram longam col- 
lum laqueo obstringendo. Plaut. Figurer 
avec son corps une lettre longue ( ar) 
en se pendant. Socnwes nullam litteram 
scripsit. Cic. Socrate n'a rien écrit. dd 
litteram. Quint. A la lettre , not à mot, 
sans rien changer , exactement. 

Liners , àrum. f. plur. Cic. rap d 
missive. || Papiers m qui font foi de quel- 
que chose. [| Les belles lettres , sciences, 
étude, érudition, f. || Ecrits , ouvrages 
m d'esprit. Littere una , bine, ternæ. Cic, 
Une, dix. trois letrres. — praetoris. Cic. 
Ordonnance fdu Préteur.—publicar, Cic. 
Registres publics. — de Hritannid. Cic. 
Lettres qui viennent d'Angleterre. Zit- 
terarnm trium homo. Plaut. Hommem de 
trois lettres: en Latin, c'est Fur2Frippon, 
coquin; comte en francais un sot.—scien- 
tja ou cognitio. Cic. Grammaire, f, Litte- 
ras primas pueros docere. Quint. FREE 
aux entans l'A ,B, C. — vorare. Cic," Dé- 
vorer les sciences. — nescine. Cic. Etre 
sans érudition, n'avoir point d'étude, 
Litteris alicui consignare ou mandare.Cic, 
Laisser quelque chose par écrit. 

Liit?ralis , m. fl , n. 1s. CeeL fur. 
Littéral. 

Littérärins, a, um, Plin, Qui con- 
cerne les lettres, les sciences ou les etu- 
des. Zitterarius ludus, Quint. Ecole , 
Académie f, lieu où l'on s'exerce aux 
&c)ences, 

Linzrüté, adv. Cic. Doctement, en 
habile homme , en homme savant , en 
personne d'érudition , savamment , 
avec érndition, Litteratios quàm cateri, 
Cat. Plus savamment que les autres. 

Littérätio , onis. f. Farr.L'étude f'des 
belles lettres , l'action d'apprendre les 
sciences, 

Littÿrätor , oris. ry Cat. Qui fait pro- 
fession des belles-lettres. 

Littérátura, c, f. Cic. Littérature, 
érudition , connoissance fies helles-let. 
tres. || Ecriture. f ,artem de former Ies 
lettres. || L'artm de Ja Grammaire. 

Litt£Zratus , a, um. Cic. lor. Sen, isri- 
mus. Ovid. Lettré , docte , savant, qui 
a de l'érudition , qui a beaucoup d'étude ; 

ui est consommé daus les sciences. 

| Plaut. Sur quoi il y a des lettres gra- 
vées, qui est marqué de reri lettres, 
Liticratum otium. Cic. Loisir employé 
à l'étude, Litterata urna. Plaut. Vase mar- 
qué de quelques lettres. 
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Littzrüla , se. f^. Cic. Petite lettre, pe- 
tit caractere, || Petite lettre , billet. m. 
|| Foibles études. 

Littbrälis, m. f. I$ ,n. is. Cat. et 

Littüreus, A, um. Ovid.«ou 
Littórosus, a,wuim. Plin, De rage, 

qui concerne le rivage , qui demeure 
sur le rivage. 

Lits; oris. nm. Cic. Bord , rivage m , 
tive fe la mer. Ærare littus. Firg. Tra- 
vailler en vain. 

Litüra, æ, f. Cic. Ellaçure , rature. ff. 
| Col. Onction f, enduit , liniment. mr. 
iturd carmen coercere. Hor. Polir des 

vers à force de ratures, 

Litürürius, a , um. Æuron, Où l'on 
écrit ce qu'on pent eflacer. 

Líturgia , æ. f. Liturgie. f. 

Litüro, às, ávi , ütum, are. Sidan. 
Elfacer, rayer. 

Litus , óris, n. 7. Littus. 

Lítus, a, um. part, de Lino, Firg. 
Tacheté , marqueté, moucheté , semé 
de taches. || Oint. 

Litus, üs. m. Plin. Onction f, l'action 
d'oindre. | 

Lituus , 1. "1, Cic, Báton récourbé par 
le haut , dont Les ;4upures se servaient , 
et qui a servi de crosse aux. premiers Eve- 
ques. || Hor. Clairon. #.||'Trompe f de 
yéneur. 

Livadia , f. La Livadie, Province de 
la Grece. 

Livéedo , Ynis. f. Æpul. Couleur livide, 

Livens , tis. on, gen. Stat. Qui est li- 
vide. 

Liveo, 6s, ert, Owd. Etre livide, 
plombé, noirdtre, meurtri; avoir une 
couleur livide, plombée. || Mart. En- 
vier , être envienx , sécher d'envie , de- 
venir livide de jalcusie. 

Livesco , is , &r&.. Mart. Devenir li- 
vide, etc. || Claud. Devenir envieux. 

Lividinans , lis. onn, gen. Petron, Qui 
est envieux ou jaloux. 

Livídiis. adv. Jlir. Avec plus d'envie. 

Livulülns, a , ui. lin. el 

Livious , a, um, Piin. Livide , plom- 
bé , iieurtri , noiratre, || Cic. Envieux , 
qui a de l'envie. , 

Livius , 11. e. Tite-Live. IZutorien. 

Livhnes, uin, ir. plur. Les Livoniens, 
Livonia , £e. f. Lu Livonie. Contrée de 

Pologne. 

Livonicus, a, um, De Livonie. 

Livor ,- Gris. m. Cic. Couleur f livide 
ou plombée , meurtrissure. f. || Envie f, 
malignité envicusc. 

Lix , licis. F.J'"arr. Cendre f dn foyer. 
l| "lin. Lessive f,cendre mélée avec de 


l'en. 


Lixa , ae. m, Cris. Goujat , valet m de 


soldat. 


Lixäbundus , à, am. laut, Qui s'eg- 
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dans l'eau, 
Lixivias, à 
Lixixium 
Lixivius * 
Lixivune : 
la cuve san: 
mere goutli 
Lixivus , 
qui concern 
Lixüla , æ 
de la farine 
Lixus, a, 


OA, fe. 
Lóbie 3 
paille f Lux 
Lübus sl 
Lobü Lobe: 
pois, de fi 
Lóca 3 Or 
L^cülis , 
du lieu. 
Localiter, 
port an lie 
T.^cürium 
donne pour 
u'on loue 
de la concl 
Lécärius 
places ou de 
chambre gm 
Locarnum 
d'Italie. 
Lócàátio , 
de prendre : 
gage, appo 
récompense 
d'un ouvrag 
inducere. Ci 
nuer le pri 
pages, des 
marché au 
Lôcättiu 
qui se loue 
journée , qi 
Lócátor , 
lover. || Ent 
un ouvrage 
rend à loy 
Jui qui fa 
ment. [| Celk 
funebre. 
Lücius , 
Lôcellus , 
sieurs s&par 
acres. || Pec 
Lochia , à 
cc, en a 
Lóci , ori 
Rhétarique 


Ei 


tum , Art, Terent. 
r, bhiller à ferme, 


n, ür&. Cic. Met- 
établie, poster, 
ire pouf un prix. 
ls ll Piaxr. Prendre 


à terme, Locare ad 


camper sous une 
ap.—vigiles. Plaut. 
— in hibernis. T'ac. 
hiver. — seconda 
er des marbres à 
our scler des mar- 
lonner ou prendre 
-argentum. Plaut. 
flam. Ter. Marier 
laut. Dresser des 


t, is. Cic. Locrien, 


4. Locriens , peu- 
habitent les deux 


riracé. Fille de la 


1 


ocrule. Contrée de 


« Lieu m , place f, 
les choses séparé- 
'5 , Comme cassetin 
timens ou quarrés 
le f de güteau de 
che f,nid, étui, 
)eons ,. séparation 
thecieré , dans un 


F'arr. Séparé par 
"n plusieurs petits 
n ua im! plusieurs 
ans la bieve. || Mis 
gibeciere. || Mis 
. Hans uu conpar- 
ans une des sépa- 


ur. Hor, Bourses Î 
rations , pibecie- 
Les f pour mettre a 
fari, Cotfret mi ou 
ions , casse f d'im- 


Plin. Plein de pe- 
| beaucoup de ré- 
arations. 

lere f', ceveneil.m. 
ir aux dés. || "arr. 


étior , éetissimus. 

issent en biens, 
t, fidele , assuré , 
rroyable , irrépro- 
mt, fertile, Locu- 
urs enrichi de di- 
ces ingénicuses, 
Auteur ou 1éinoim 
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suffisant ou digne de foi , irréprochable, 
— Idbellarius. Cic. Messager fidéle sür , 
à qui l'on peut se confer. 

Lücupktätio, ónís, f. Bibl.hichessef', 
l'action d'enrichir. 

Lócnpletütor , Oris. ;m. Eutrop, Qui 
enrichit, 

Lócupleto , às , avi, &tum, Gr. Cic, 
Enrichir, rendre rite , avantager, Lo- 
cupletare fortunis. Cic. Gombler de biena, 

Lócupletus, a, um. Marti. /'oyez Lo- 
cuples. 

Lücus, i. rn. pl. Jüci. m. lica, órum. qn. 
Cic, Licu , m fe m place , situation, 
nssielte f, poste. ne. || Rang où état m, 
disposition f des choses.|| Passage m 
d'Auteur. || Nall. Naissance , maison , fa- 
mille. f. || Cic. 8ecasion f; temps m , ou 


* saison fde faire , etc. || Ovid. Pays, m. 


Locus preelii. Tac. Chainp mi de bataille, 
— natalis Ovid. Pays natal. — non Ho- 
mero aoli in Postis eat, Cic. Iomere n'est 
pas seul parmi les Poetes dans un rang 
élevé. — nusquàm verilatis est. Tac. La 
vérité nese tronve nulle part, Locum dare 
rationi. Cic. Céder à la raison , entendre 
la raison, se rendre à la raison —rullum 
prietermittere. Cic. Ne laisser échapper 
ou passer aucune occasion. Loco munmiium, 
Cars, Fort d'assiette, — parentis case, Liv, 
Tenir lieu de pere, servir de pere. priore 
ou posteriore dicere. Cic. Parler le pre- 
nner où le dernier. — secundo. Cic. De 
plus , ensuite, outre cela, en second lieu. 
— priemii aliquid petere. Cic. Demander 
unc chose pour récompense. — dicere. 
Cic. Parler à propos, à temps , où il fal- 
lait. || Parler en son rang , a son tour. 
Eà loci res erat , ut, Cic. L'affaire en était 
la où au point que. In loco dexipere, Hor. 
Faire le fou ou lignorant quand il le 
ut où à propos. Jnterei loci. Cependant, 
JNuinrro loco nalus. Liv. IHlomme m d'une 
naissance tré&illustre , d'une trés gran- 
de qualité. 

Lócusta, se, f. Plin. Sauterelle, f£. In- 
secte, |j Langouste f, poisson; écrevisse f 
de mer. crabe. :n.. Marice. 

Lücütie , onis. f. Cic. Parler m , paro- 
le. f. || L'action ou. la maniere de parler, 
de s'exprimer, expression, éloceunon , 
énonciation f, langege. m. Lorutio vetus, 
se. Ped. Vieille saçon de parler. 

Lôcütor, óris. m. €«elL. Grand parleur, 

Lócütórium , ii. 4. Parloir in , grille f 
de Religieuse. 

Lócütuleius , ij. m. Gell. Grand can. 
senr, grand parleur, jwportun , babil- 
lard , jaseur perpétuel , grand diseur de 
riens. 

Lücürus , à ,um. J"irg. Qui a parlé. 

Lôcotus, às. m. Apul. Foyez Y otsio: 

Lóocicüla , æ. f. Suet. dinnnmutif de 

Louix , icis. f. Juv. Grosse couyerture 
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de lit, couverture piquée, loudier. m. —— Loligo , tnis 
Lodunnm.i. n. Londun. ille dePoitou. de poisson de m 
Lügärithmus , i. m. Logarithme m , est noircomme 
nombre qui étant joint avec un autre os , dont l'un i 
proportionnel , gardé toujours avec lui autre à un ca: 
une dillérence égale. Loliguncüla 
Lógàrium, ii. 4. Lips Petitjournal, re- #oyez Loligo. 
gistre m de poche , petit livre de compte. Lólium , ii. 
Lügeum , 1.5. Jur. Lien m du théâtre grain qui croil 
où était placé le chœur, et ceux qui . Lolius, ii. n 
a'ayant pas de rôle dans la piece . ne lais-  Lombaria, ; 
saient pas de servir à la représentation. Zanguedoc. 
Lógi, orum. m. plur. Ter. Contesm, — Lowentum. 
chansons f, paroles fen l'air , sornettes, ves. || Ceudre 1 
fadaises , balivernes , sottises, niaiseries, | Lonchitis, is 
folies, bagatelles f que tout ce quevous  Londiuenses 
dites. ( Képonse qui se faisait à ceux de Londres. 


dont on méprisait les Discours. ) Londioium , 
* Lóglca , oruin. 1. plur. Cic. Disputes  Londinum , i 
aisonnées. tale d'Angleter 
* Lógica, «©. f.et Longævitas, 
Lügice , es.f. Cic. Logique, Dialecti- longue vie. 
que f, art de discourir juste. ongævus , 
* Lógícus, a, um. Cic. Qui concerne age » de longue 
la Logique. ort âgé, qui: 


Légion , ii. n. Rodig. Oracle en prose, Longínimis 
les Grecs appelaient aihsi un Oraclequi Patient, const: 
était exprime en prose, et Fappelaient versité. 
chresmon , l'orsqu'il était exprimé en vers.  Longävimÿts 

Lügismus , i. m. Calcul m , supputa- patience. 

; tion f, compte. m. Lonpánimite 
ista, m. mn Calculateur.  m.||Pri- patieuce. 

sur. || Expert, m.]| Trésorier, payeurm  Longäno , « 

des troupes. || Commissaire m des gner- rectum, le gro 


res. Longé, ius, 
4 peni. i. m. Gell. Recueil de de loin. |! Bear 
trüté*historiques , sentences et bons difficulté , san« 


mots: ogwous entend Liber. | Ter, S'éloigne1 
Lógisifum , i. n. Revue f. de Com- — non aberit. T 
missaire de troupes, montre. f.|]|Bu- re à venir. —hc 
reau m de Tresorier-Payeur. || Ecole f trop long à fai 
d'Arithmétique, ou tout antretr 
Lügistice, es. f.L'Arithmétique, scien- Sail. C'est le p! 
ce f des nombres, || Le raisonnement. à quoi je songe 
Lôgüdædilus, i.m. Cie. Sophiste. m. Cic. De tonte: 
|| Beau parleur, [| Qui conte agréable. Zonge princeps 
ment, qui donne un joli tour aux baga- difficulté le 
relles qu'il dit , qui fait des contes agrea- le plus excelle 


bles, qui badine avec agrément. Longiuque. « 
Lópogriphus, i. mt. Greffier m d'un Longinquitas 


Juge. |'eneur m de livres de compte. tance éloigner 
l| relier mà la peau. |] Avocat ou Pro- gueur f , longue 
cureur zr qui font des écritures. || Celni £s. Ter. Long 
qui dresse des comptes , ou les rôles des Long cours de 
tailles, || Greflier mm d'élection. || Gref- de long cours. 


her m du bu*can des Finances. Longinquus , 
Lógosriphus, i. m. Logogriphe. zm. quiest loin, lk 
Sorte d'énigme. I Long, de I. 
Lóligceus , a , um. /’arr. D'ivraie, où morbus. Liv. ] 
ll y a de l'ivruic. Longjpes , € 


- Lôliärius, an, um. Col. Qui concerne a des pieds lc 
l'ivraie. 1 Longisco , 

 Loligínssns , a, nm. Pin. Ou 1l ya croitre en long 
abondance du poisson nommé Calmar. Longiter. ad 
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dv. Fest. Par la lon- 
a longueur, en long . 


. f. Cic. Longueur, 
, longitude. f. || Du- 
inem consulere. Ter. 
nger à l'aegnir. 

bl. pour Diuturnitas. 
l. pour Diuturnus. 

, um. Cic. Un peu, 
ng. Longiusculis ver- 
|n vers hexametres et 


. f. Lombardie , la 
, à notre égard , et 
1 des Romains. 

a, um. et 

, um,. Lomberd , de 


eut. Lancastre. Fille 


ut. Un peu loin. 

_ Cic. Un peu long. 
r,,. P^ ur Jong-temps. 
nm. Varr. Grand élan- 
mme une Lia 
Cæs. Longue perthe. 
; jor , issimus. Cic. 
ndue. Longus amor. 
nt ou de longue du- 
Hor. Affaires qui ti- 
-dies. Virg. Longue 
tatura. Cels, Grande 
Longum non est, Ter. 
nps. -ne faciam. Hor. 
re court , pour dire 
ar abréger. Longior 
Dernier rang d'entre 
5 ordre de milice. 
141. Grande coquille 


f. Cic. Babil, ca- 
uperflue de paroles. 

ic. Avec beaucoup 
du caquet , avec un 


roles. | 
€: Ter. Parler beau- 


rérnes en beaucoup 
useur. || Qui est un 


2. gen. cior , cissŸ- 
llard , grand can- 
rand Perles quia 
a beaucoup de lan- 
te. Hor. Eaux qui 
Tib. Signes par les- 
re. — oculi. T'ibul. 
i expriment les sen- 


ic. La parole f,le 
ot m , parole. f. 
ré, n.1$, Er Cri 
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concerne le langage, la parole ou les 
mots. Loquelaris servus. Enn. Valet qui 
lait. des tnessapes. 

Lôüquendus, a , um. Mart. Dont il Faut 
parler. Loguendum populis aliquem dare. 
Mart. Faire yarler de quelqu'un dans le 
monde, 

Lóquens, tis, omn. gen. Cic. Parlant , 

ui parle. Loquens ler Magiriratug est ; | 
ro culem mutus Magistratus, Cic. Le Maps 


istrat est une loi parlante , et la loi un 


istrat qui a besoin de quelqu'un pour 4 
2e Bit entendre. — nil nisi classes st V 
erercilus. Cic. Ne parlant que de flottes 
et d'armes. 
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Lôquentie, æ. f, Sallust. 
parole. f. / 24 

Lóquitor , áris, âtus sum , üri. déporr. 

| , , 

Plaut. Parler beaucoup. Loquitari alicui 
male, Plaut. Dire beaucoup de mal de 
quelqu'un, t / 

Lóquor , quéris , cütus oz quütus sum, 

ui. dép. Cic, Parler ou dire, discourir. | 
Los mulsa. Plaut. Conter fleurettes, 7h | 
dire des douceurs , cajoler. — ore dua- d' 
Tum et Viginti gentium. Plin. J. Parler da 
vingt-deux sortes de langues. Loquitur Z 24. 
[rm Mart. on Loquuntur vulgo. Cic. Le 

ruit court, le bruit commun est , on » : 
dit. Loquitur res ipsa. Cic. La chose parle At | 
d'elle-inéme , la chose est claire. ! 

Loquütio, etc. J'oyez Locutio. 1 

Lora , æ. f. F'arr. Piquette, boite LA 4 
eau f qu'on fait fermenter avec le marc. | 
du raisin qui a passé sous le pressoir. 
JI Foyez Lorum. 

Lüorümertum , i. n. Justin. Lien. m. 

Loririus , ii. m. Gell. Esclaye m qui 
servait a chàner les autres, 

Loritus , a, um. Zirg.Lié avec une 
courroie . attaché avec une longe, 

Loreus , a , um. Plin. De courroies, 
de bandes de cuir , d'aiguillettes de cuir. 
Lorea latera vestra faciam. Plaut. Je vous 
mettra le (005 par aiguillettes. 

Lórca, æ, f. Cic. Cuirasse f, carse- 
let. :. [| Cors, Retrunchement » parapet 
m, Caponniere f, épaulement, cofire mm, 
enveloppe fs sillon m, contre cardes ; 
conserves, lunettes , galeries , contre- 
vallation f, et tout ce qui peut servir à 
se garder du feu de l'ennemi. || Q. Curt. 
Garde-fbu , sppui, parapet. m. || ^ir. 
Saillie f d'une corniche. || Enduit m, en- 
croütuüre , incrustation f, revêtement m 
de murailles. 

Lóricáno,onis. f. T'itr. Plancher, sm, 

Loricütus , à, um. Liv, Armé , couvert 
d'une cuirasse. || Ccint d'une enveloppe , 
couvert d'un épaulement , épaulé de, etc. 
Loricalus miles, Liv. Cuirassier. 

Lorco, às, dvi, atum , ürc. Plin. 
Armer d'une cuirasse , cuirasser. || 
Far. Euduire , douner uu enduit. 
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|l Ineruster, revétir. « 
Loricüla, æ. f. Cas. Mantelet, 7£a- 
bion m , blinde f, etc. || Dim. de Lorica. 
Lôripes , “dis. omn. gen. Plin. Qui a 
viwmles pieds tortus. unc 
^ Lorum, i. n. Cic. Courroie. laniere f, 

: iguillettes / de cuir, rênes f de bride, 

longe. f. | Etrivieres f, fouet m de cuir, 

- 4! Cable, cordage m, amarre. f. || 
* à ‘Sangle f de lit ou chaise , etc. || Ceste 71 

*,. des Átliletes. 
dés Léthiringia, æ. f. La Lorraine. Pro- 
vinee de France. 

Lüthäringus , a, um. De Lorraine, 

"Lorrain. | 

Lótio,onis, f. Z'itr. Lajión f; lave- 

* ment m , ou l'action de laver. 

| Lótnolenté. adv. Parr. Salement , vi- 
te: lainement , étant couvert de pissat. 
^" Lórum ii... Cat. Urine f, pissat, m. 

"VO: possimetra, te. f. Plin. Sorte de pain 
d'Egypte. | 

Sn:  Lotophagi, ürum. m. plur. Peuples 

- «d'Afrique. - | a" 

, Lotophagites, & f. Isle à la cóte 

**- d'Afrique. 

274  Lotophagns , a , um. Qui vit du fruit 
de l'arbre lotos. 

à Lotor, oris. m. Plaut. Laveur m ,ce- 

V «Jui qui lave ; baigneur. m. 
Lotos, i. f. Plin. Sorte d'arbre. [| Sortie 
de plante. 

* Lotüra, m. f.Plin. Blanchissage m1, 
lavanderie f, l'action .de laver. || Blan- 
shisseuse,. f. | 

Lotus,a, um. part. de Lavo. 

Lôvüniensis , m. f.sé,n.is. Qui est 
de Louvain. 

Lóvínium , idi. m. Lowvain., Fille de 
Brabant. | 

* Loxias , as. m. Surnom d'Apollon, 
H Oracle z à double sens. 
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I va, f. Déesse f des expiations 
et des lustrations. 

Lubeca, m. f. et 

Lubecum , i. n. Lubec. Fille .4nséaii- 
que d'Allemagne. | 

Lübens. Fovez Libens. | 

Lübenter , etc. Æ'oycz Libenter. 

Lübentia , e. f. Déesse f dela com- 
plaisance , de la joie, de la gaité ; du 
plaisir. 

Lüber. impers. Cic. Voyez Libet. Lubet 
quidquid facias. Plaut. J'appronve, je 
trouve bon tout ce que vous ferez. Lit 
lubebit. Cic. Gomme 1l vous plaira. 

Lübido. Plaut, 7 oyez Libido. 

Lublinum,i.r.Lublin. Ville de Pologne. 

Lubricätus, a, um. Æ#rnob. Rendu 
glissant. 

Lubricé. adv. Cic. D'une maniere dan- 


- 
gereuse , en dar 
ou une fausse 

co, äs, 
Rendre glissant. 
Lubricue , i. à 
droit glissant. 
Lubrícus$ a, t: 
est facile de glisse 
pe des mains. ||: 
Firg. Incertain , 
n'est pas constan 
Lüca * at. f. La 
que d'Italie. 
Luca bos, Lu 
phant. m, Anima 
Lücänar, üris, 
terrier zm de Ren 
táisson. 
Lucani, orum. 
de Lucanie. 
Lucania, ae. f. 
licate. Province d; 
LücAnica, ze. j 
mortadelle f, ete 
Luücänicus , a 
Friagd , gourman 
Lücar, is. m. © 
médiens qui était 
crés aux Dieux. 
 Lücàária, orum 
les Romains cél 
sacré près de Ron 
qu'ils s'étaient : 
quand les Ganloi 
Lücáris, m. f. 
cerne les bois «d 
Lücárius , 11, " 
Luce. abl. abs. 
tement, publiqu 
en plein jour ,^ «Ll 
du jour ,à la cla 
Luceæ , ärum. 
de France, dam 
Lücellum , 5. m 
profit, maigre a 
Lücens,t!*. om 
éclatant , brillant 
ui éclate, qui re 
Éclatant d'or. 
Lücenses , ium 
T'euples de la HR 
Lücenses,inm. 
pagne Tarracomg 
ucentum, 1. pa 
pagne au Howyanms 
Lüceo ,C5, Xl, 
rendre de Ja lure 
€claicer.. Lucerne 
Porter un flamil, 
Lucerenses , 31 
Lucercs,m. pre 
du peuple Roma, 
cerius, Roi des; "p 
yu Romule contre 
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curies des Chevaliers 
ucerne, J^ ile et Can- 
Cic. Lampe f, flam- 


faitjonr. [| Il luit. 

our, Lucebat nondüm. 
encore jour. Lucertt 
bons olfices éclatent , 


De jour , au jour , à 
nt du jour. 

veut, Fest. Qui sert 
écouvrir, qui sert de 
rer, qui donne «des 


^, Clairement , sans 
naniere claire , dis- 
| à comprendre. 

ir. Avec éclat , d'ane 
u brillante. 

Plin. Glair, plein de 
où il y a de la clarté, 
sant 4, brillant , écla- 
Fr. qui jete de la lu- 
parent, diaphane. 
teile f. du point du 
les Anges rebelles. 
leeinius luciler. Ovid, 


ic. Lune. f. 


et 

F^al. Flac. Brillant, 

want , éclatant , qui 
erte un iluobeau, 

peri Ovid, Pages 

tut le flambeau. 

Carl. dui. Qui cause 


| Prud. D'où coule , 
imiere, 

M. gern. Sen. ct 
(Mau. Fel. et 

un. Cie, Qui fuit la 


Lucine. Déesse qui 
bemcen: , surnom de 
wcinæ labores. F LE 
uchement. £ucinarn 
Er, être en travail 


Plin. Qui a de petits 
ix foibles , qui a la 


lin. Foyez Lucinius, 
uon. # Ule Episco- 


pi. Plin. Les escla- 


Prud. Pere i de la 
aus, J^ Lucescit. 
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Lüciscus , a, um. Cic. Qui a la vue fois 


ble.|| Qui est louche, 


Lücius, ii, m. af usort. Sorte de poisson. 
, €. f. Paris. Copüale de 


Lücótetia 
France. 


Lucraätivus , a, um. Quint, Liéraiil , 
où 1] y a du gain au iu proht, profitable ,* 


qui apporte du gain. 

Lucratus, a ,um. JZor. part. de Lücrar. 

Lucretilis, is, 5. Monte Libretti. 
togne d'Italie. 

T Lucricüpilo ,Ínis. f. Apul. Désir m, 
avidité f dn gain , ge de gagner, 

Lucrificio, is, feci, lhwtwun, etre, 
JMart. Gagner, faire du gain, tirer du 
profit " acquérir un avanta, c 4, mettre à 
profit. Lucrifacere injuriam. Plin, Ecliap- 
per la peine qu'on a méritée, n'ètre pus 
puni du tort qu'on a lait. 

Lucrifactus , a, um. Cic. participe de 
Lucrilacio. | 

f Lucrit fc&bilis , m. f. 15, n. is. Plans, 
Foyez Lucrativus. 

Lucritico , üs , dri. Lip. Faire ilu gain. 

Lucritícus , a, um, Plau. Qui aporte 
du profit. 

Lucrílio , is, factus sum , ficri. Cic. 
Y avoir du gain , S'y trouver du profit, 
Lucrifieri in hdc und emptione tritici ma- 
dios centum si ostendo. Cic. Sije fais voir 
qu'il y a, qu'il se trouve cent boisseaux , 
cent muids de bled de profit sur ce seu' 
achat. 

Lucritftiga , »e. m. f. Plaut. Qui fuit I^ 
gain , désintéressé, — 

Lucrineass, zm, f. sé , n. is. Cic. Qui 
concerne le lac de Lucria , qui est du 
Lac de Lucrin. 

Lucrinus Lacus. m. Le Lac Lucrin, 
duni la Campanie. 

Lucrio , onis. mt. ef 

+ Lucrip?ta , 2. m. f. Plaut. Qui cher- 
che à gagner ou à laire valoir son ar- 
gent , ardent à ses intérêts, üpré ax 
pain , intéressé. 

Lucror, aris , atus sum, ari, dep. Cic. 
Gagner, faire du gain, tirer «lu profit. 

Lucrosus, a, um ; lor, issmus. Tac, 
Lucratif, qui apporte du gain ; profita- 
ble , avantageux , dont on tire bien du 
prohr, à quoi l'on gagne beaucoup. 

Lucrum , i. n. Cic. Lucre , gain, profit, 
avantage m, utilité. f, Lucri mihi quid 
est fallere iet Jer, Que mc reviendrait- 
il de vous tromper, que gagnerais-je à 
vous faire une fourberie ? In lucro gp- 
"pe Hor. deputare. Ter. ponere. Cic. 


Ho y 


egarder comme un profit, compter" 


our un gain , mettre au nombre de ses 
Etes orrunes. 
Lucta, &. f. Foyez Luctatlo. 
« Luctämen, inis. n. Jal. Flrc, et 
Luctätio , ónis. f. Cic. Lutte f, exer- 
&ce m dela lutte, l'action du lutter, 
Ba 
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l'un des cing combats des jeux publics des 
ren | L'exercice m de la dispute, dif- 
férent,débat,démèlé. mn. [| Z'irg. Etfort.m. 
Luctátor , oris. m. Ovid. Lutteur m , 
qui se débat, qui se déméle, etc. 
Luctátorius , a,um. Suet. Qui concerne 
* la latte ou les lutteurs , de la lutte. 
Luctitürus, a, um. Quint. Qui va lutter. 
Luctätus, a, um. Quint. part. de Luctor. 
Luctàátus , às. z1. Plin. Eftort. m. 
Luctifer, a, um. Sen. ‘fr. Atfligeant, 
ui cause des gémissemens, qui jette 
dans Patfliction ; qui annonce quelque 
malheur. | 
Lactfficäbilis , mt. f. 1v. n. is. Pers. 
Plein d'une tristesse qui lait pousser des 
gémissemens. | 
Luctíficus , a , um. Stat. 77. Luctiler. 
Luctís?nus , a, um. Ov. Qui rend ou 
qui « un son lugubre. . 
+ Lucto , às , ävi, àtum , üre. Ter. et 
Luctor , äris, âtus sum , ári. dép. Cic. 
Lutter, s'exercer à la lutte. || Tacher, 
s'elforcer , faire ses eiforts, sc débattre. 
|| Cic. Disputer. Non luctabor tecum am- 
pliüs. Cic. Je ne veux plus lutter , dispu- 
ter contre vous. ] : iu 
Luctuósus, a, um ; ior , issfmus. Cic. 
Déplorable , lamentable , qui fait pousser 
des gémissemens , affligeant à faire ré- 
Dre des larmes , qui cause des pléurs. 
Luctus , às. m. Cic. Aftfiction [25 fait 
verser des larmes, tristesse f qui fait pous- 
ser des gémissemens, |; Tac, Deuil. m. 
Lucu. Plaut. pour Luce. . . 
Lücubrans, tis. omn. gen. Liv. Qui 
travaille pendant la nuit, qui veille dans 
Je kou 


Lücubrátio , onis. f. Cic. Veille f dans 


le travail , l'action de passer la nuit à tra- 
vailler. ! Ouvrage m qui a coûté beaucoup 
ile veilles. "- 

Lücubrätiuncila, æ. f. Gell. dimin. de 

Lacubratio. | 

Lücubrätôrius , a , um. Suet. Propre au 
travail , qui se fait pendant la nuit oyen 
veillant. . 

Lücubrätus, a, um. Cic. Travaillé 
a'cc soin, 

Lücubro , às , üvi, átum , ürc. Plin. 
Travailler pendant la nuit, veiller dans 
le travail; passer la nuit à travailler, 
4 étudier. Jucubiute nor. art. Nuit 
Passée dans le travail. Lucubrare viam. 
^ nul. Marcher pendant la nuit, alier la 
Nuit ow de nuit. 

lücülenté. adv. Plaut. et 
Lücülenter. adv. Cic. Clairement , sans 


: bscurité , nettement. [| D'une belle ma- 
Bisn? fort bien. Luculenté vendere Plaut. 
-" " vendre , vendre cher. Luculenter 
nere fcire. 

3 Fe 


Cic. Savoir fort bien le 


Lüclülentías ; tis, f. Faber, Belles, 


grandes n:ariere 
tus. Laber. Eng 
nieres. 
Lücülento , à 
Rendre clair, . 
Lücülentus, a 
ré ,oüily 3un. 
noble, beau, 1 
Cic. Témoin oc: 
jour. — scriptor. 
excellent auteur 
feu , bon feu. Z1 
visage. — plaga 
— haereditas. 21 
Luculentum vest 
bien éclairé. 
Lucuncuins , 
Lucuns , lucu 
teau. 
Lücus , i. m. 
cré aux Dieux. 
Lucus Augusti 
en Espagre. |] Le 
Lüdens, tis. 
Lüdi , orum. r 
spectacles donn. 
Lüdia, æ. Js 
leuse , danseuse 
Lüdibrium, i 
uerie , raillerie 
ria Rcligionurn 
jouer de toute B 
tere. Tec. Tourn 
alicui. Cic. Sery 
Ludibrio aliquer 
son jouet de qu 
lui, s'en divert 
Lüdibundas , 
sejonant, qui 
faisant. 
Lüdicer , dicr 
Le masculin si: 
Lüdicrè. ad. 
folàtre, en fais 
nant, en se jo 
Ludicrum , 1. 
jeux publics que 
Lüdicrus ;» & 
jeu, par divert 
. es drôle, pla 
Métier m de ba] 
fession de batel 
Tac. Nuit f u* 
semens. Ludie. 
des jeux public 
LuditicabYlis 
plaisant " apre. 
LüdYficans , 
F'oyez Ludifics 
üdificitio , 
moq»erie , rise 
insulte, brava 
Luüditicitovc . 
lioqueur m, , 


J 

m, Plaut. Moquerie 

. Ludificatut habere. 
de risée, 

"M, tm, arc, et 
Îtus sum , ari. dép. 
'un, se moquer de 
aire servir de risée, 
eu faire son jouer. 


bL m. Cic. Maitre m 
| d'école, maitre rmm 


Liv. et 

Danseur, baladin , 
bateleur. m. 
m,«deére, Cic. Jouer, 
yer à “rar le temps 
er, tolätrer, rire, || Se 
laire servir de jouet, 
', duper. Contre- 
licule. || #irg. Dau- 
trumens de musique, 
rers, Zudere operam, 
nps 2x sa peine. 
«Jen m, l'action de 
nént, pssse-temps y 
[+1] Ter, Plaisante- 
rie, fF. || Asc. Pea. 
& exercices, soit de 
i Ludus dicendi. Cic. 
—itterarius. Plaut. 
icadémie f" où l'on 
$ , Ecole f pour les 
ége, m. — fidicinius. 
irre d'instrumens de 
— gladiatorius, Cic. 
fait d'armes, salle 
Ludi scenici ou thea- 
eces f de théàtre, 
"^ Punitjon f, chati. 


Ovid. Qu'il faut ex- 
I faut satisfaire , à 
re. 

'aladie contagiense, 
|] Petron. Deborde- 
"ge. Lues venciea, 


f. sv... is. Juv, De 
rer, Ju», Autel élevé 
aM'Avuguste. 7, Ara. 
Lyon. Fille Arckie- 


ram, L m Leide. 
larum. Saint - Ber- 
t. dan: la Guiennr. 
. Ovid. Qu'on doit 
gen. Cic. Pleurant, 


r£, Cic. Plen- 


" 
| dans l'afflic- 
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nion , se lameater , répandre des larmes, 
verser des pleurs, pousser des géuiss- 
mets. 

Lügubré, adv. Plaut. D'üne nianiere 
lugubre , en deuil, 

la ubrzis,zm. f.br*, n. 15. Cic. Lugu. 
bre, etre » de deuil. Lugubrisornaiis. 
Cic. où vestis, Ter. Habit m de deuil. 

Lügubria , ium. z. pl. Sen. Habits ou 
épuipages #1 de deuil, 

Lügubriter. adv. Plaut. F'. Lugubré. 

Lui. prét. de Luo. 

Luïtio , ónis. f. Ulp. Paiement m, 
expiation , Satisfaction f/, par rapport à 
l'ufeuse , l'action de payer où de falre 
sansfaction à quelqu'un. || Rachat m, 
rançon. f. 

Luftürus, a' um, Claud. Qui patera, 

Lüina, :e. f. F'arr. Ronce, épine f qui 
croit dans les champs. || Foyes Sagum. 

Liunárius , a , um. Farr. Qui concerne 
les ronves, Lumaria /alr. Farr. Serpe 
à couper les ronces. 

Lumbägo, inis, f'. Fest. Foiblesse f 
de reins. 

t Lumbüre , is. neut. Bibl. Calecom, 
Culssart. mr. 

+ Lumbilragium, ji. n. Plaut. Ruptu- 
re f des reins. 

Lumbneus , 1. rt, Col, Ver m de terre. 
| Colum. Vers qui s'engendre dans les 
intestins des homines et des animaux, 

Lumbülus, ij. z. Zn. Rognon. m. 
Lumbuli suum tosti. Plaut. Hognons ;n 
de porcs sur le gril, 

Linibus ,1. m. Cic. Le rein , et plus sou 
vent pl. Lumla. Les reins. || Hor. Dos. rm. 

| Plin. Rable. mn. Dolare lumbos fuste, 

lin. Régaler à ou de coups de biton. 
Lumbus vitulinus, Bud. Longe f de veau. 

Lümen, fuis. v. Cic. Lumiere. f. || Clar 
té f, jour m qui éclaire un lieu. || Jour, zn. 

Oil. m. || Exposition , gm f. 
| Eclat m &€laréputation, Lumen accen. 

ere. F'irg. Allumer des chandelles, Zu- 
mina civüutis, Cic. Personnes les plus 
illustres d'une. Ville , qui y son les plus 
en réputation , ex les plas apparens, Zu- 
mine cassus. l'irg. Qui est mort, privé du 
jour, qui ne jouit pas de la lumiere, Zu- 
minc xecundo si te hic offendero, Cic, Si je 
te trouve ici dans deux jours, — quaría 
Italiam prospicere. J'irg., Vo l'ltulie , 
la découvrir le quatrieme jour, Zn lumi- 
ne bono tabulam collocare. Cic. Metire un 
tableàn dans son jour. Zunueribus alfeu- 
jus obstruere , officere. Cic. Oter Ie jour 
à la maison de quelqu'un , lui offusquer 
ses vues, || Obscurcir Ja réputation da 
quelqu'un. 

Lümétum , 3, 4 ar. Lieu plein da 
FOncEs, 

Lümlináre , is, zi, Cie. Lumiere f, Mini. 
maire. m. Luminaribus tot ea Jinetis, Cic, 

-1 








Tant d'illustres n'étant plus ou étant 
moris. 

LumYno, às, àrc. Martian. Eclairer. 

Lumtnosus , a ,um. Cic. Clair , éclairé, 

ui a bien du jour , qui recoit beaucoup 
a clarté. || Eclatant, brillant , lumineux, 
plein de Jumiere, Luminosum «edificium. 
F itr, Bâtiment bieu percé, qui reçoit un 
beau jour , bien x faire, 

Lüna , æ. f. Cic. Lune f. Luna nova. 
Cæs. miner , nascens. Hor. prima. Plin. 
Nouvelle lune. — crescens. Plin. Lune 
dans son croissant. — plena ou pleno or- 
ve. Plaut. Pleine lune, lune dans son 
plein. — decrescens. Plip. Lune en dé- 
cours. — intermenstrua , interinestris , si- 
lens. Plin. Conjonction f de la lune, 
temps où elle ne paroit point. — pernor. 
J lin. Lune qui éclaire toutela nuit. Lunæ 
dies. Le Lundi. ) 

Luna, æ. f. Luna. 7'ille d'Espagne, 
dans P 4rragon. 

Lünàris , m. f. rv. n. is. Cic: Lunaire, 
de la lune , qui concerne la lune. 

Lünàtcus , a, um. Paul. Jct. Lunati- 
que, de qui la santé dépend de la lune. 

Lünätus , a, um. Z'irg. Col. Courbé en 
forme de croissant ou comme un crois- 
sant, fait eu croissant. 

Luneburgum , i. 7z. Lunebourg. Fille 
Capitale du Duché de méme nom: 

Lunelium, ii. n. Lunel. Fille du Bas- 
Languedoc. | 


Lunensis , m. f. 88, n. is. De Luna. - 


Lunensis caseus. Pliu. Mart. Fromage de 
Luna en Toscane, qui pesoit jusqu'à 
mille livres. 

Lüno, às, àvi , átum , áàrc. Ov. Cour- 
ber, plier en arc. || Prop. Ranger , dis- 
poser eu croissant.  ' à 


Lünüla, a. f. Plaut. Bague simple, 


verge f, jonc m. || Petit croissant que 
les Romains portaient par ornement sur 
leurs souliers. || Sorte de boucle faite en 
‘orme de croissant. 

Luo , is, lüi, éré. Cic. Payer, satis 
fare au dà , expier. Luere capite. Liv. 


Payer de sa tête. — alterius delicta. Hor. m 


Porter la peine des fautes d'autrui — æs 
alienum. Quint. Curl. Payer ses dettes. 
—j£nas. Cic. Etre puni.— se. EIp. Payer 
sa rançon. — sanguine maculas. vitiorum. 
Cic. Laver ses crimes dans son saug , ex- 
pier ses crimés par sa mort. Parentum sce- 
punition des enfans les crimes des peres. 
Lüpa , se. f. Liv. Louve. f. || Cic. Pros- 
lituée. f£. ]| Nom de la Nourrice de Ro- 
mule et de son frere. 
papRnar », áris. n. ./uv. et 
Lüpánarium , ii. n. Ulp. Maison f de 
prostitution ou de débauche , lieu public, 
"* m infame. 


lpara, ee, Á/ Louvre. n. . Palais du 


‘era filiorum penis lui. Cic. Expier par la 


Roi de France. 
Lupariæ, àn 
Ville de Norm 
Lüpatum, i. 
trés-rude pour l. 
n'esL usité qu'ai 
‘Lüpatus, a, 
bouché d'un m 
Lüpercal , ali 
sous le mont Pa 
Lüpercalia , i 
cales , Fétes à ] 
et de Faunus , « 
loup au mois de 
Lüperci , ôru 
Pan et de Fau 
Lupia, e. m 
lemagne. || Le I 
Lüpillus , i. v 
rente, jetons m 
que les comédier 
tre. || Petit loup 
Lupinum , i. 
Lüpinus , i. 


légume. || Hor. : 


se servaient lesc 
Lüpinus , a, 
t Lüpio, is, 
être aftamé coi 
Lüpüla , æ. j 
Lüpülatus , a 
avec du houblo 
Biere. f. Sorte 
Lüpülus. 7 
Lüpus,i.m 
roce. li Plin. Lb 
ce d'araignée. | 
Liv. Crochet , k 
croc, grappin. 
bouchure fort 
Foyez Bestia. . 
ou Eccum lupu 
on parle du lc 


" Lupum auribus 


ar les oreille 
'on se trouve 
;Lupus salicta 
Plante. 
Lüra,eæ. f... 
de cuir, d'une 
Lurco, oni 
goinfre. m. 
Lurco , às, 
Foyez Lurcor. 
Lurcónius , 
' Lurconinus , 
mand , de goi 
Lurcor, áris, 
Manger avec 
|| Goinirer , ai 
Lüria, e. 
miellé. 
Lürídus , a, 
peau ou de cyir 


2e gén 


UT 


Lucr, pour Pallor. 

usate l'orzie de la Saxe, 

fart. Borgnesse f/, lem- 
e d'un cil, 

", Hor, Rossignol. m. 


f .Hor, Petit rossignol. 
. Plued. J^, Luscinia. 


Foyez Upupa. 
m. Pau Foyez Lusci- 


*. Ulp. Foiblesse f de 
de voir à la chandelle. 
y um. Plin, Qni a les 
vue basse ou louche. 


on ee 
4e. Borgne m , qui n'a 


"Lude. Fille d'Anjou. 
Cic. Jeu m , action de 


' m. plur. Les Portu- 
Portugal. 

Portugal. Royaume. 
'. ütun , üreé. Plaur, 
re profession du jeu. 


louve d'Arcadie. 
Plaut. Joueur. mm. || 


ALampr. Amphithéà- 
& lout desjeux. || Plai- 
f, tour joué pour rire. 
Plin. Qui sert à jouer, 
i. [| Sen. Fait par jeu 
a. Jet. Vain, qui n'a 
Iur alveus, Plin.Trc- 
er. m. Lusoria quis- 
plaisante , proposée 
;— fulmina. Sen. T'r. 
E point de mal, — ar- 
|, armes de théûtre. 
$,n.15. Lustral , de 
pervait aux pnrifica- 
me nuu lustre. .44ua 
m jetait sur les per- 
her. Lustrale sacrifi- 
mt d'expiation ok de 
Iustralis, Ulp. Capi- 
ing ans. 

eut. Fal. Flac. Re- 
chercher. 

zr. art. Guérison 
& enchantemens, 


5 Col Sacrifice m 
on. || Cic. Cour- 
+ l'action de paroon- 


»éftes saurages dans 


trix * icis. f. Apul. 
ge. [| Qui cherche 


Qw. part, de Lustro. 
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Taisrria , orum. nz. plur. Ovid. Fêtes de 
Vulcain. 

Lustricus, 3, um. Suet. De purifica- 
tion. Lustrious dies. Fest. Le neuvieme 
jour aprés la naissance des. garcons ,. le 

uitieme après celle des filles , four ag- 
quel on faisait des sacrifices pour les puri- 


er el leur donner tn nom. . 
Lustrilicus, a , um. Zl. Flac. De pu- 
rification , qui sert à purifier. * 


Lustro , onis, 7J. 
lieux de plaisir. 

Lustro , 45, üvi , itum , üré, Cic. Puri- 
fier par un sacrifice , faire des aspersions 
d'eau pour servir de purification. || Par- 
courir , visiter , faare une recherche, faire 
une revue où une révision, regarder ou 
chercher par-tout. Züstrare vesligiæ gli- 
cujus. Firg. Chercher la. piste de quel- 
qu'un , aller sur ses pas.—crercitum. Cá. 
Faire passer ses troupes en revue ou à 
la montre, — œquora. J'irg. Cuurir les 
mers, — orbem. Cic. Faire un cours cir- 
culaire , faire le tour d'un cercle , dé- 
crire un cercle par sa course. — muros 
equo. Firg. Visiter les murailles , eu faire 
le tour à cheval. 

Lustror, áris, ätus sum , äri. dépon, 
Plaut, Fureter les lieux de plaisir, tré- 
quenter les maisons de débauche, 

Lustrum , 1. z. Cic. Sacrilice m exp a- 
toire , expiation , purification f qui se 
[nisait après le dénoralrement uu peuple 
ou aprés la revue d'une armée. || Lieu me 
de prostitution , maison f de debauche. 
|| Z'irg. Ange m , cuyerne , retraite , ta- 
mere f des bêtes sauvages, || bauge f, 
fort de bétes sauvages, terrier. mr. || 
Farr. Lustre M , ou espace de cinq ans, 

Lüsus , às. zi. Suet. Jeu m , action de 
jouer. || Ovid. Divertissemeut m , ré- 
création. f. || Mart. Plaisanteiie , raille- 
re. f. 

Lüsus , a, um, C&. Qu'on a joué, 
dont on s'est moqué , qu'on a dupé. 

Lütimentum , i. z. Cat, Muraille, 
cloison. fe | Plancher fait de terre pétrie, 
mortier m de terre. 

Lütärius, a, um, Plin. Qui se tient 
dans la boue , qui est toujours dans la 
vase , qui vit dans le limon. 

Lütätus ,a , um. Pers, parl. de Luto. 

Lütea, sz. f. Plin. Souci aquatique ,. 
fleur jaune , puede, f. 

Lütensis, m. f. 56 , n. 1s. Z^. Lutarius, 

Luteólus, a , um, Zr. Jaunâtre , un 
peu jaune, d'un jaune clair. 

Luter , eris. m. Bibl. Un bassin , cuve. 

Lütesco , is, ecr&. Col. Devenir bour. 
beux, se changer en boue, 

Luteria, we. f. Cic. et 

Lutetia Parisiorum, f. Paris, Capitale 
de la France. 

Lutetianus , a, um, Erasm. De Paris. 
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Luteva , zx, f. Lodeye. Fille du Bas- 
Languedoc. 


Luteum , i. 7. Plin. Sorte de plante. 
l| Guede f', pastel. zm. || Zitr. Jaune m 
d'un œuf, : 

Lüteus, a , um. Ovid. De boue, de 
vase, de lange , de limon , de mortier, 
de terre. || Cic. Vil, bas » de nulle va- 
leur , qui n'est d'aucun prix. | 
_ Lüteus,à , um. Plin. D'an jaune clair, 
Jaunátre. | 

Lüti, orum. zr. plur. Peuples d'Alle- 
magne. \ 


Lüto, ds, üvi, stum, áré. Col. En. Aba 


duire de mortier, de terre , Jutter. || Mart. 

Poisser , rendre poissé. Lutetne capillos. 

Mart. De crainte que cela ne poisse vos 

cheveux. 

Lutomagus , i. 7, Montreuil. Ville de 

Picardie. 

Lütor , oris. m. Claudzan. Päleur. f. 
I| Æpul. Jaunisse f, couleur jaune clair. 
Lutosa, x. f. Leuse, Ville du Hainaut. 
Lütosé. adv. Mart, D'une maniere 
basse , vilaine ou sale, 
Littosus , a , um. Col, Boneux, bour- 

beux , plein de boue, rempli de vase o» 

de bourbe. 
Lutra , æ. f. Plin, Loutre. f. Animal 
amphibie. | 
Lutraburgum , i. n. Lauterburg. Ville 
de la Basse- Alsace. | ] 
Lutülentus , a , um. Aor. Poyez Luto- 
sus. || Cic. Sale, vilain, 
Lutülo, às, ävi, átum, áré. Plaut. 
Couvrir de boue , éclabousser , bar- 
ouiller. 
Lütum , 1. 5. Cic. Boue, bourbe , fan- 
fe crotte, vase f', limon. zn. || Ter. Bour- 
ner, m. || Tibul. Terre f à potier. Luto 
aspersus. Hor. Crotté, éclaboussé. 
Lütum , i. n. Fitr. Guede f, pastel. m. 
lante propre à teindre en jaunc clair. 
Lütns , a, um. Juv. pour Lotus, 

Lux, lacis. f. Cic. Lumiere , clarté, 
&plendeur f, jour. m. || Vie. f. || Eclat m, 
£ oire, f'. || Stat. Yeux m, vue. f. || Plin. 

nllant , leu. m. || Ovid. Saison f, 
temps. m, || Cic. Terme de caresse amou- 
reuse, Ad lucem. Liv. ou in lucem. Hor. 

Jusqu'au jour. Luce, Cie, Er plein jour, 

de jour. Luce primé. Cic. Au point du 

jour, Luces. plur. Cic. Astres m, étoiles, 

tometes, f. Luces. festæ, Aor. Jours m 

de Féteg, | | 
Luxätio, onis. f. et | 

, Luxátüra , a. f. Marc. Emp. Luxation 
» déboitement m des jointures. 

: Luxätus ; a , um. Jin. Démis , dislo- 
uc, 
.Luxemburgum , i, neut. Luxembourg. 

Z ule de Fibadrd. B 

Drét. de Luceo , et de Lugeo. 

1779» às, Avi, ütum , ür£. Plin, Dé- 

" 


«*- 


boiter, disloqu 
place, ire dù 
ou remuer, 
Luxor, äris , 
Voyez Luxurio 
, Luxovium , i 
ourgogne. 
Luxürärius , : 
ou de dissoluti 
Luxüria, z. 
ment, excés rm 
outrée, || Diss 
sensuelle, || T; 
ndonnemen 
Luxürians , 
s'abandonne an 
porter à l'excés 
qui se jette dan 
OussSe avec tro 
andonne à ses 
sanguine nio 
s'abandonnant ; 
de ses concitoy 
Luxüriätus, : 
emporter par : 
uxüries , ei 
Luxürio , às , 
Luxürior , är 
Plin. Se laisse: 
jeter dans le « 
profusions, se | 
s'abandonner ax 
ses, mener uni 
se plonger dans 
dépenses exce: 
duire trop abo: 
grand feuillage 
uxbüriosè, a 
dans le luxe , d 
Ja dissolution , 
l'excès, avec m 
Mir , en 
une dépense ex 
boite. exc 
Luxüriôsus , 
le luxe, etc. 7 
Luxurieux. Zu: 
portement de j« 
A qui va jus 
,Vigne qui pou: 
Taxes, 63. m 
réglement. zn. | 
cence excessive 
dépense inmode 
lution. f. 
Luxus , a, un 


YAEUS, i. n 
chus. 
Lys»us,a,us 
concerne Bacch: 
Lyceum,i. »2 


munir" 


Y*:C 
seignait la Philosophie 
c'était une promenade. 


f. La Lycaonie , dans. 


f. Plin. Passe-feur. 
graria. Plin. Aubifoin. 
trís. Plin. Mouron vio- 
m. Fleur. — coronaria.. 
ie. 

Plin. Espece de rubis, 
Sorte de marbre Blanc.. 
f. Plin. Bouillon. m.. 
lle de la tige a servi au- 
ur les lampes. 

um. Sen. Qui passe sa 
|| Qui fait de la nuit 


m. Cic. Chandelier à 
15 girandole. f. Lych- 
n. Lustres ou lampes 
s suspendues dans les 


ic. Lampe. f. Zur alia 
ur. Cic. La lumiere du 
> de celle des lampes. 

a Lycie, dans l'Asie. 


Virg. Chien m qui res- 
i qui est venu de l'es- 
e avec celle du loup. 

Fitr. Poulie f qui est. 


Plin. Arbre épineux ,, 
| Suc épaissi tiré de ses 
tion ,. qui esten usage 
Qui est de Lyoie ,.Ly-. 


re couleurs. 


71. Orcanette. f. Plante. 


lin. La plus petite es- 
|| Fontaine de l'Inde. 
al féroce. 

leuve d'Arménie , de 
'édoine, d' Aljemagne, 
es calomniatcurs. 

ma. J/ille de Palestine. 
pl. Lydiens, peuples 


Lydie. Contrée de l'4- 


ydien, de Lydie. Zy- 
ode Lydien , quoa 
2e pour les plaintes. — 
f de touche. 
Plin. Pierre qui ap. 
ZEE 
, plur. Peuples d'Alle. 


Firg. Eau. f. 
nn. pre Qui tron- 
qui fait perdre l'esprit. 


>» um. P e. Extrava- 
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gant, fanatique, frénétique , insensé , 
visionnaire , qui ale sens troublé , qui a 
perdu l'esprit, qui a la cervelle renver- 
sée , furieux , propre à renverser l'esprit, 
qui trouble la cervelle , qui fait perdre 
le sens, qui blesse l'imagination , qui 
rend visionnaire , qui fait devenir fou. 
Lymphaticus pavor. Liv. ow metus, Sen. 
Peur qui trouble l'esprit. ZLymphatici 
nummi. Plàut. Argent qui ne peut durer 
dans les mains. 

Lymphätio , onis. f. et 

Lymphätus , às. m. Plin. Extravagance 
f»fanatisme mt, frénésie f, trouble m 
d'esprit , déréglement m d'imagination , 
perte f de sens , folie , fureur f que cause 
quelque vision ox quelque rêver. 
| Lee D ; à, um. Z'irg. Troublé, 
port. ae 

Lympho, às, ävi, atum , ár*. ^il. 
Flac. Faire perdre l'esprit , "mettre hors 
de sens , renverser la cervelle , jeter 
dans là frénésie , rendre visionnaire, faire 
devenir fou.. f 

Lymphor, áris , atussum , äri. passif. 
Quist. Curt. Devenir fou, avoir Vanagi- 
nation troublée , sortir. de sens, per- 
dre l'esprit , être insensé , avoir la cer- 
velle renversée ; être tombé en fréné- 
sie , être visionnaire , furieux , forcené , 
maniaque, 

Lynceus , æ,um. Mor. Delynx, qui 
concerne le. lynx , qui a des yeux de 
lynx , qui voit aussi clair qu'un lynx. 
l| Cic. P oyez Perspicax. 

Lyncürium , ji. 2. Plin. Sorte de pierre 
précieuse , de couleur d'ambre , qu'on 
tire du lynx.. 

Lynx, cis. rt. Jfor- f. Firg. Lynx. m. 
Animal sauvage , dont la peau est mou- 
chetée , et qui a la vue fort perçante. 

Lyra , æ. f. Hor. Lyre. f. Instrument 
dc musique à cordes. || Plin. Sorte de pois 
son. || Z’arr.. Lyre. Constellation compo- 
sée de treize. étoiles. Lyram digiiis incre- 
pare, — movere , — pellere , — percutere , 
— pulsare. Ouid. Jouer de la lyre , tou- 
cher la lyre.. Zyræ , lyræ. Plaut. Bapa- 
telles , chansons f, contes m , sornetres , 
sottises , folies, fadaises, balivernes , 
paroles f en l'air, niaiseries , pauvretés 
f que tont ce que vous dites. ( Æéponse 

ue l'on faisait à ceux dont on méprisait 
lo; discours.) e 

Lyríca , omm..n. pl Plin. J. Poésies 
lyriques. . 1 

Lyricantus ,. i. m. Saint-Mathurin-de- 
l'Archant. Yille du Gdtinois. 

Lyricen , Ynis. m. Hor. Joueur m de 
flûte ou de lyre. | | 

Lyrícus, a, um. Ovid. Eyrique, “le 
lyre. Lyrici vates. Hor.Poétes Lyriques, 
— modi. Ovid. Poésie Lyrique. 

Lyristes, e. m. Plin. Jouew m ce lyre, 








w 


Lstra, m$. f. Fiir. Loutre. f. #nimal 
amphibies 

Lytta, æ. f. Plin.Petit ver qui est sous 
la langue des chiens. Sion leur ête ce ver 
nde, ils sont petits , ils ne deviennent ja- 
mails enragét. x 


AGAUM, 3, n Macao. Fille de 
| la Chine. 
Micédo , ünis. m. Macédonien , qui 
est de Macédoine. 
Mäicédünia , æ. f. La Macédoine. Con- 
trée de l'Europe. , 
Mäcédünions , a, um. ef 


^ 


donien, 

Mäcédünius , a , um. De Macédoine. 

Micellirius , a , um. 7'al Mar. Qui 
concerne ceux qui vendent de la chair 
ou du poisson. /Wacellaria taberna. 7 al. 

Mar. Btal de boucher, boutique de rô- 

tisseur, de charcutier , halle au poisson 

ou à la marée. 

Mäcellärius , ii. m. $uet. Boucher, 
charcutier, 7x. 

Mäcellum , i. nm, Cio, Halle f. mar- 
ché m, lieu oi se vendent les denrées. 

Mäcellus, a, um. £ucil. Un peu maigre. 

Miüceo, 8s, cii, ere. Plaut. Devenir 
maigre, amaigrir. Ossa atque pellis est, 
ita curé macet. Plaut. 11 n'a que les os et 
la peau, tant le chagrin l'amaigrit. 

Micer, cra, crum ; crior, cerrimus. 

Cic. Maigre , mince. 

Mäcératio, onis. f. "itr. Macération. f. 
Máàcíràtns , a, um. part. de Macero. 

Pisut. Amolli , attendri , rendu tendre 

par le moyen de quen liqueur , qu'on 

a lait tremper dans une liqueur, || Macéré. 

Miréresco , is , ré, Cat. S'amollir , 
s'atterdrir, devenir tendre ; S’haomecter. 
Mäcéria , ow. f/. Cic. et 
T Mscénes, ci. f. Colum, Muraille f 
d'enclos de jardin , de parc. || Cæs. Mu- 
raille f de ville. || Fo3ez Secunda. 
Macéro , às , àvi , ^in , art, Cat. Ma- 
ceérer , faire tremper , faire rouir , amol- 
lir , attendrir , rendre souple dans quel- 
que liqueur , par le moyen d'une liqueur. 

Il Cie. Amaigrir, atténuer, affoïblir, ren» 

cre maigre: Fame macerare aliquem. Liv. 

loire mourir quelqu'un de faim. Mace- 

Dore Se. Tor, Se mortifier , matter ou af- 

figer son corps. Macerari lentis ignibus. 
Jor.Se consumer ou être séché à petit feu. 

Miücesco, is, ci, cèré, n. Col. Amai- 
E «devenir maigre, perdre son em- 

ünpoint, 

Inh Abe i, Órum. xt. pl. Les Machabées. 
bre. ere, æ, f. Plaut. Epée f, sa- 
2^ Coutelas m, cimeterre. m. || Suet. 
$T Leret zz de boucher. 

Mic lierium ;ii.n. Plaut. Conteau m 
31 


| 
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-— —— — dns 


de boucher , 
courte épée , : 
. Michsróper 
épées. 
* Micherüp 
une épée , qui 
Machicolun 
Capitale du P 
Machina , æ. 
ment m par ] 
ro chose. 
hesse , inven 
réussir une chc 
bere ad. Cic. S« 


, tes possibles. 
Müctdóniensis , m. f. s$, n. is. Macé- 


ces imapinabl 
our. 
Machínilis , 
chinal, de m 
machines. Ma. 
Méchaniques. 
Macphtínamer 
ne f, engin. 
Mächinarius 
niste , Ingénie 
Mächÿnaärius 
chine, qui co: 
Mächïnätio 
faire des machi 
Ressort m , ad 
tion , finesse f 
Mächinätor 
Sen. Tr. Mach 
qui invente d 
teur, qui inv 
controuve. M. 
d'une fourberi 
Müàchinàatum 
de. guerre. 
ächinätus 
chinatio. 
Mächïnor , i 
Cic. Macliiner 
mer en son es] 
er, projeter 
iv, Machiner 
Machínosus 
artifice , ingén 
avec industrie 
né, formé av 
Machlis , i: 
lier à la Scand 
blance avec |l 
Mücies, ei. 
Mücilentus , 
maigreur , déc 
et les os. 
T Mício , as. 
dre maigre , f: 
Micior , än 
Devenir maig: 
Maciscat. p 
Macloviam , 


de Bretagne. 


|. UC 

cuv. P. Macror. 

|, 8cér&. n. Hor. De- 
r , amafgrir. 

Vitr. Maigreur , sté- 
du sable , etc. 

. Plaut. Maigreur. 
4, Plin- Amaigrir » 


. n. plur. Habits m 
n. Plin. Grand pa- 


um. Cat. Qui a de 
longue chevelure. 
. piux Peuples du 


>acuv. Maigreur. f. 
n. i5. Lucr. Qu'on 
uer. 

Sen. Tr. Meurtrier, 

qui assomme. 

ucan. L'action d'im- 
dégorger , d'assom- 
= 


. Ovid. participe de 


7. Macti. plur. de 
r Magis auctus. 7l 
Jection ex hortative. 
-ourage ; ou.parap- 
e Voilà qui est bien, 
JMacte virtute. Cic. 
nimi ou animo. Stat, 
oint de foiblesse. 
n. vittute este. Cic. 
allons, faites «oir 
rez ce que vous va- 
laut. Aimer vérita- 
, fort ; aimer tout de 
'à , allons , va. de 
voilà qui est bien, 
merciant. 
t. Sorte de mets dé. 


Fest. Qui a de - 
uche fort fendue. 

n , áre. Cic. Assom- 
immoler , sacrifier. 
tre , combler. Mac- 
glorie. Tac. Sacri- 
vengeance et à sa 
Lic. Gombler d'hon- 
noler à Pluton. oc 
able , cela me tue. 

. Huche, maie f, 


ez Macte. Æfacta 
considérables. 
l'ache. f. |] Maille f 
| Jgnominie , infa- 
. [| Marque. f. A7a- 
"^, F'irg. Cheval pie, 

et bai. Maculam 
> déshonncur. 


' noré. || Aor. Honteux , inla:e. 
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Micüjitio , onis. f. Jul. Firm. Salis. 
sure f; l'action de salir , de tacher, 

. Mácillo, üs, àvi, atum , ii, Firg. 
Tacher , faire des taches , salir , souiller, 

Micülosus , a, um. Cic. Plein de t34 
ches. || Noirci , souillé, diffamé , désho- 
e. || Firg. 
Tacbeté , moucheté , marqueré. 

Mädéfäcio , is, feci , factum , citi, 
Cic. Arroser , humecter , mouiller, trem- 
per , rendre humide.  : 

Máüdého, is , factus sum , iri. Ovid. 
Etre mouillé, se mouiller, étre arrosé, 
trempé , humecté. 

Müdens , tis. omn. gen, Stat. Mowillé , 
trempé, arrosé , baigné. AMudent oculis, 
Stat. Ayant les larmes aux yeux. — sun- 
guine. Quint. FE Pere 
." Mädeo, 6s , üi , éré. n. Cic. Etre mouil- 
lé , trempé , arrosé , humecté , baigné ; se 
mouiller , devenir moite. Madere vino. 
Mart. Plaut. Etre plein de vin, étre ivre. 
—7mectu. Plaut. Suer de peur. — Socraticis 
sermonibus. Hor. Etre imbu , plein, pétri 
des préceptes ou des maximes de Socra- 
te ; en être enivré , charmé, enjoué. 

Madera, ce. f. Madere. i» de la 
Mer Atlantique. 

Maderiacum , i. n. Mézieres. 7ille c'e 
Champagne. . 

Mädesco , is , #ré. Col. F7. Maden, 

' Müdian. f. ind. Pays et Ville de Ma- 
dian, dans P.4rabic. 

Mädiänita , æ. m. f.et 

Mädiänités , e. m. f. Madianite , de 
Madian. 

Mädÿdans, tis. omn. gen. Cloud, Qui 
mouille. 

Mädidè. adv. Avec humidité, /Madid# 
madere. Plaut. Etre ivre. 

Mädïdo , às , aré. Claud. 1^. Maielo, 

Mädïdus , & ; um. Ovid. ‘Trernpé , 
mouillé , humecté 9, arrosé $ baigné " dé- 

outtant. || Plaut. Ivre , qui a trop pris 

e vin. 

Mitdífícó , às , àr&. Plin. J'uye: Wa- 
defacio. 

Mädor, oris. m. Sall. Moiteur, hu- 
midité. f. 

Madritum , i. nent. Madrid. Capitale 
d'Espagne. 

Mädulsa , e. f'. Plaut. et 

Mädüsa , æ. m.' f. Fest. Ivre. 

Mæander, dri. m. Le Méandre. 7 leuve 
d'Asie, qui fait plusieurs tours et dérours. 

Firg. Éutrclacement m de la broderie. 
| Fest. Peinture os gravure faite pur des 
lignes qui vont en tournant. 

Mæandritus, a , um. Zirg. Qui a quan- 
tité de tours et de détonrs, sinneux,. 





Mæandri, orum. m. plur. Cic. Tours ec 
détours m, sinuosité. f / 
Medi , orum, m. plur. 


Pewples 
Thrace. . f 
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Mena , æ. f. Cic. Anchois: t. Petit 
poisson de mer. . ! 

Mendes , dum. f. pl. Ovid. Les Mé- 
nades. Sorte de Bacchantes. 

Mæniara cedificia , orum. n. plur. Fest. 
Maisons dont le premier étage avance 


sur la rue, et occupe plus d'espace que” 


n'en renferment les fondemens. ( 7nven- 
tion de Manius.) || Balcons m , galeries 
f autour d'un bâtiment. 
Mæônia, æ. f. Méonie, dite depuis 
Lydie. Contréc de l'Asie Mineure. 
Mæënÿdæ, ärum. f. pl. Les Muses. 
l| Les Lydiens. Col 
Mæënius , a, um. Jor. De Méonie ou 
de Lydie. Mæonium os. Mart.Style d'Ho- 
mere. — carmen. Hor. Poëme Epique. 
Mæôticus, a, um. Qui concerne le 
Palus ou Marais Méotide. . 
Mesins, ii. m. Fest. Maius. 7. Major. 
Mæsius mons. m. Le Mont Olympe de 
Mysie. | 
ca‘ "æ. f. August. Magicienne. f. 
^ Migàle, is. n. et 
Mägälia, ium. n. plur. Firg. Loges, 
cabaues , huttes. f. 
: Magnlone , es. f. Maguelone. Pilledu 
Languedoc. 
Magdäliæ , arum: f. plur. Scrib. Larg. 
Lavures f de mains. 
. Magdebnrgum , i. nent. Magdebourg. 
Fille de Basse-Saxe , en Allemagne. 
Mägè. adv, Virg. P. Magis. 
:Magellanica. æ. f. Terre Magellani- 
que. Contrée de l'Amérique Méridionale. 
Magetrobia , æ. f. Montbéliard. Fille 
de France. | 
Mägia, æ. f. et 


M 

conduit, qui reg) 
quelque chose d 
certaines choses , 
cepteur , Gouver 
JMagister ludi. € 
gent m ue class: 
Cic. Maître es a 
Gouverneur, In: 
|| Censeur. m. — 
navire, Patron sm 
Cic. Berger. mT— 
Chet m: d'une soci 
Petr. Ecuyer m tr 
Mestre de camp. 
rie. — peditum. .« 
néral d'infanterie 
teur. m. — ad ri 
l'intendance , le 


la conduite de que 


ræ Cic. Qui nent 
Liv. Grand-Préti 
Mifgisterium , i 
pouvoir m d'un. À 
|| Maîtrise f£. dam: 
rézler toutes chos 
d'enseigner quelq 
gistrature, J/- || L 
gnement m , instr 
Miristra , æ. f 
qui enseigne, go 
Miügistratio ,0n 
Miügistratus , f 
ui éxerce une M: 
li Magistrature,C| 
pistratum gererts ai 
en charge , écout 
altendez-vous a & 
Mägistro , às, 


Miügice, es. f. Plin. Magie f, l'art .rcair. 


magique. 
lpYcus , a, um. Cic, Magique , de 
magie , de magicien. 
agidophori , orum. m. plur. Ceuxqui 
accompagnaient celui qui présidait aux 
jeux d'exercices. 
. Miügigossórus , i.m. Colum. Batteur mn 
en pee 
aginium , ii. 7t. Feget. Sorte de ma- 
ladie des bœufs, quand leur pcau s'atta- 
che à leurs cótes , de sorte qu'ils.ne peu- 
vent plus se remuer. 
Maginor , àris , ari. Badiner , s'y pren- 
dre sur le tard.. 
Müpis, idis. f. Plin. Grand plat, 
assin. zm. 
Migis. adv. Cic. Davantage , plus. Ma- 
is ac magis. Firg. magis magisque. Cic. 
e plus en plus. Magis ac magis lubet. 
Plaut. J'aime beaucoup mieux. JMagis 
ac mayis est. I] vaut bien mieux, JMapis 
rminisve. Plin. Mayis aut. minis. Plin. 
Plus ou moins. 
MNigistet , tri, mL Cic. Maître m, qui 
enseigne , qui instruit , qui montre , qui 


Maema , ditis. » 
reste le pius grossie 
parfum. 

Magmentàrius 1 
cerne ce qu'on ajo 

Magmentum , i. 
tint comme par 

|| Ferr. Mets que 
à Janus, à Silya 

Magnälia , lum 
faits , grandes ac 
marnifiques Oouvr. 

Masnänimis, 7 
Maznanimus. 

MagnänYmitas : 
mité f, élévation 
grandeur f de co 

Magninimus ,a 
qui a un grand coe 
ce la grandeur d*i 

Magnarius , ii. 
en pros, gros mn 
en imnapgasin. 

Nagnates. 7. 

Magnavilla , ae. 





^6 


Meld. Pille des Gri- 


"Grandement , beau- 
"ment. 

Projn et 

- L'uimant. Pierre qui 


Magnésie. Contrée de 
e la Carie. || Fille de 


. plur. Magnésiens. 
de et des deux Filles 
Magnerie, || Liv. Sé- 
de Macédoine, 

m. Claud. Qui con- 


Cic: Beaucoup , fort. 
li. 

m. Plaut. Qui dit de 
Jui parle avec em- 


erf. Lucan. Elever, 
oup, faire grand cas. 
s. f. Macrob. L'ac- 
> parler magnifique- 


ic. et 

r.tiüs, tissTme&. adv. 
mpeusement. 

i f. Cic, Magnif- 
limité, f. 

i, ütum, arr. Plin. 


"des louanges, ad-. 


avec louange , rc- 
ration. 

n. Cic. Magnifiqne , 
y sublime. || C. Nep. 
eificus animus. Cic. 
EBCcnereux. — appa- 
ippareil. — succus in 
+ Plin. Suc ‘qui est 
ige dans la compo- 


B. f. Cic. Sublimité 
tyle élevé , expres- 
* f noble de s'expri- 


um, Tac. Qui a le 
levé , sublime , qui 
leur, || Ovid. Qui se 
»; hableur, 
'rÉ. Ter. Estimer , 
re grand cas , faire 


f. Acc, et 

* Cic. Grandeur, 

cris alieni. Cic. 

5. — fructuum, Cic. 
f de fruits. 
c. Beaucoup , fort. 
ic. Beaucoup , gran- 
nement, . 
. Ville du Pont. || 
d'Allemagne. 


M A EL 
Magndm, adv. Plaut. F^. Valdà, 
bep ria » à, um; major , inixfmus, 
Cic. Grand , puissant , qui a beaucoup de 
crédit, relevé , qui a des qualités ex- 
traordinaires , excellent , illustre, JMajor 
natu quàm. Cic. Plus âgé qne. . 
Máígo , onis. m. Port-Mabon. Port de 
mer , dans une des Isles Minorques, 
Mitgüditris » (is. f". Plin. Tige f du la- 
serpitium, Ærbrisseau, || Diosc. Racine f 


de cet arbrisseau. || Galer: Graine f de 
cet arbrisseau, 


Müguntidcum 
d'Allemagne, 

Mägus , i. yr. Cic. Mage , Savant , Doc- 
teur, 5age, Philosophe mt , chez les Perses 
et chez les Egvyptiens, || Magicien, m. 

Mapydaris , is. f. 7". Ma rudaris. 

Maälis , is. m. Cic. Cochon. m, Porc 
chátré. | 

Mäjestas, âtis, f. Majesté ou élévation, 
grandeur , sublimité f, rang éicvé. N Ov. 

)éesse de la Majesté, JMa;estatem retine- 
re. Cic. Conserver son rang. 

Mäjor , m. f. jus, n. oris. Cic. compas. 
de Magnus. Plus grand. Major invidid, 
For. Qui est au-dessus de l'envie. — ali- 
quo tribus mensibus. Mart. Plus àgé do 
trois mois qu'un autre. — morbus. Cels. 
Haut mal, mal caduc m, épiiepsie. f, 
— socer. Fest. Grand-bean-pere, — pa- 
truus. Fest. Grand.oncle paternel.—ani- 
ta. Fest. Grand'tanre paternelle, —avun- 
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; i n. Mayence, Fille 


culus? Fest. Grand-oncle maternel, —fra- 
ler. Cie. Frere ainé, Zn ma'oribus mihi est. 
Cic. C'est un de ceux que je considere: le 
plis, que j'estime davantage, dont je 
fais plus de cas. 

Mäjôres , um. m. pl. Cic. Ceux qui ont 
vécu avant nous ; nos prédécesseurs , 
ceux dont nous descendonsiinos encres, 

Majorica, æ. f. Majorque. Isle de la 
Mer Méditerranée , près de l'E ‘page. 

Maittavonium , ii. 7. On croit que cest 
Brignoles. Fille de Provence, 

Maius , ii. m. Cic. Mois de Mai. 

Mäius, a , um. Cic. De Mai, du mois 
de Mai, qui est en Mai, 

Majus Monasterium. 7: Marmontier, 
Abbaye de Bénédictins , prés de Tours. 

Majuscülus , a, um. Majuscule , un 
peu plus grand. 

Mila , æ. f. Pig, Joue. f. || Mà- 
choire, f. 

Malache 
Herbe. 

Mélächites , se. m. Plin. Sorte de pierre 
précieuse, d'un verd de mauve. 

Mälücia , æ. f. Cas. Bonace , calme ya 
de la mer. || Plin. Envie fde femme eros- 
se. AMalacia stomachi. Plin. Foiblesse f. 
ou manvaise disposition de l'estomac, 

* Miläcisso , s , ärŸ. Sen. Amollir, 

* Milicus , a "um. Plaut. 7^ Mollis. 


» €5. J. Plin. Espece de manv-. 
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Mälagma, Mtis. n. Cal. Cataplasme "m , 
fomentation f pour amollir. . 
Malbodium , ii. . Maubeuge. Fille de 
Hainaut, «ur la Sambre. 

Maldunense Cœnobium , ii. m. Mal: 

mesburi. Fille d'Angleterre. 
à, adv. Cic. Mal. || Ovid. À contre- 
hors de propos. | Malignement , 
Mement. || Jer. 


[3 


# 





te 
malcieusement , misérah 

ort , extrémement, Malé animatus, Cic. 
Mal - intentionné , mécontent, — conci- 
liatus. Ter. Méchant esprit, esprit mal 


tourné. — audire. (Cic. Etre en mauvaise 
, *xéputation. — accipere verbis, Cic. Mal- 
traiter de patoles ,.etc. 

Milldics. adv. Cic. D'une maniere in- 
,jurieuse , oütrageante. 

NM  Mälédicentia, æ, f/. Gell. Medisanca f, 
." outrage mugire es, facon de parler 
injurieuse 5 malédiction , injure, / 

Mälédicentissimus , a , um. Cic. superl. 
de Maledicus. 

MUldico,is,xi,ctum', cere. zi. Ter. 

d bal, médire , injurier , outrager 
à nous, charger d'injures, faire des 
| HS donner des malédictions. 

Tilisietio , onis. f. Cic. Malédiction, 
imprécation , injure f, outrage m, pa- 
role injuricuse , termes oulrageans ; mé- 
disance, 

Milédictum , 1. 2. Cic. 7". Maledictio. 

Miledictus, a, um. Bibl. Maudit , in- 
jurié , outragé dé paroles. 

Mälédicus , a, um. Cic. Médisant , qui 
parle mal d'autrui, qui dit des injures , 
qui outrage de paroles , qui maudit , qui 

ait des imprécations. i 

Maleébieio , is , féci , factum, cre. 
Jur. Mal-laire , faire du nal. 

Mil'factor , oris. m. J'laut. trix , tri- 
Cs. f. Mur. Malfaiteur , qui fait mal , qui 
éntreprend de mauvaises actions. 

Mil*factum , i. n. Cic. Mauvaise ac- 
tion. AMielacta "arbitror, benefacta malé 
locata. Cic. Des bienfaits inal placés sont, 
à mon sens, de mauxaises actions, 

Mäléieriätus ,a , uin. Aor. Paresseux , 
qui se tient à rien faire , faincant , qui ne 
s'occupe à rien , qui s'abandonne à son 

loisir , qui croupit dans le repos. 

Milrthcé, adv. Plaut. F. Maleficiosé. 

Milcficentia , xe. f. Cis. Dépàt, dom 
mage. m. || Plin. Inclination f à mal-fai- 
re, pente f au mal. 

Mäléficiôsè. adv. Cic. Malicieusemept, 
avec malice, avec inclination de faire 
du mal, 

Mil*fíicium , ii, m. Gic. Maléfice m , 
méchante action. {| Dégàt , dommage , 
tort m, injure. f. d 

Ber eeu a, um. Cic. Mal -faisant , 

Ve: ; qu cause du dommage, 
Nuisible ; qui endommage. || Scélérat 
chargé de crimes , mallaiteur. : 






Milifídus y y 


pas sûr de se fier. 
Mülefractus , a 


rompu. 
Milégérens Jii 
né se gouveérme | 
orte mal. 
Mäleprécor, àri 
Mälésänus , &, 
Mälésuidus , a. 
a de mauvaises ; 
mauvais Conseils. 
Máleventum , i. 
d'Italie. 
Mälévestitus , 
mal vêtu. 
Mälévôlens, t 
Malevolus. 
Milfvólentia , à 
haine f, mauvais 
Milévólus, a, 
qui à mauvaise : 
mal, qui hait. 
Málicórium , à 





grenades. 
Malitler , a, w 
qui porte des po 


Miligaé. adv. 
avec Hmm er^ 
avec épargne. 
est d'un verd pâle 
nir en trés-petite 
avec chicheté, — 
Appaiser sa faim 
rassasier de peu. 

Mälignitas , ài 
té, malice. f. || 
f; épargne tro 

Milignus / ap 
cieux , qui a de | 
lignité. li Diffici 
ricieux, chiche , 
gua lur. Firg. La 
qui éclaire peu. 

Milim , i5 , it. 

Miülinus , a, ur 

Malistus , 1. rn. 

Mälftia , ze. ff. 
méchanceté, f. || 

Málitiosé , ius 
liciensement , a 
rem gerere. Cic. F. 
de malice, 

Mälitiosus, a 
malin. || Captieux 

Malleaca, æ. 
France, dans le. 

Malleätor , ori 
artisan m qui tras 

Malleïtus ,& ,- 
travaillé au magi 
marteau , martel 

Mallco, ünis. n 


tou. || Mauléon d« 


 . sn MM 






NT ILA is. b. 
dé crossette. 
n. plur, J'iir. Eais- 
és et poissés ou au- 
lançait allumés sur 
les vaisseaux enne- 


Cic. Marcotte f de 
Il Peget. Maladie |f 
le, f du pied. 

iut, Marteau , mail- 


. Feget, Pelure. f. 
. plur. Fest. Bassins 


, lüi, mallé, Cicer. 
rer, souhaiter plu- 


n. Plin. Feuille fn. 
planté odoritérante 


". Maubeuge. Fille 
Sambre. 

t. Espece de bitume 
, €t qui ne s'éteint 
l| Sorte de ciment 
ux vive et du sain 
a toutes les inpüres 
lange m de cire et 
frotter les tablettes 
msait. 

cil. Elléminé, m. 
n. et 

i or: Mou, efié- 


, atum , üre, Plin. 
nent fait de chaux 


X. 
f.Mauve. f. Herbe. 
, Plin. De mauve. 

Malvoisie.- Fille de 


1. ef 

m. De Malvoisie. 
Mal. sn. || Cels, Ma- 
ace f/, tourment ri , 
, aliiction f, cha- 
ge. HL. 

Firg. Pomme. f. 
te de fruit. Malum 
m. m. Fruit, — gra- 
icum, Plin. Grena- 
cum. Col. Péche. f. 

Fin. Oranges. f. 


. Mäts m de navire. 


Pommier, m. Arbre. 
4, Méchant, mauvais, 
Malus milia. Hor, 
te à la guerre. JMa- 
Faux poids. JMala 
e prison. Comparat. 
I. bessiunus. 


Mamertini , órum. rz. pl. Les Mamer- 
tiní, peuples de Sicile, * 

Mamertinum fretum , i. n. Détroit de 
Messine ,' entre la Nicile er l'Jtulie, 

Mamilla ,æ, f. Plin, Juv. Petite ma- 
melle, diminutif de Mamma. 

Mämilläna , æ. f. Plin. Figue longue. 

Miímillre, is, n. Mar. Mouchoiz nt 
de cou , gorgerette f£, ce qui sert à cou 
yrir la gorge des femmes. 

Mamma , m. f. Cic. Tetton m , ma- 
melle f, sein m des femmes. || Plin, Tet- 
te f, tertin , pis s des animar, || Cat. 
Maman, f. || Plaut. Maman, tetton, nour- 
rice. f. || Plin, Excroissance , tumeur f 
qui s'éleve sur l'écorce des arbres et qui 

ousse des sions. 7Mammam adire. Plaut. 
Potndre le tetton, — mihi videor ádire, 
Plaut. Il me semble que je tette. 

Mammeátus , a , um. Plin. Foyez Mam- 
mosus. 

Mammona, ve. m. f. Prud. et ind. m. 
Richesses. f. || Gain. m. 

Mammoneus, a,um. Prud. Qui cone 
cerne les richesses. |; Avide d'argent, 

Mammosuvs , a, um. Mart. Qui a beau 
coup de sein, qui a de grosses ma- 
melles, quia les tettes grosses. Mam- 
mosa pyra. Plin. Poives de bon-chrétien 
ou de ratean. Mammosum thus. Plin, 
Encens femelle. 

Mammüla, ie. fF. Cels. Foyez Mamilla, 

Mamphula, æ. f. Fest. Pain qui est 
brûlé au four avant d'être cuit, 

Mamphur , is. 7t. Fest, Cylindre m au- 
tour duquel est. passée la corde du tour 
d'un tourneur. 

Mamurrarum urbs. f£. Hor. La ville des 
Mamurras, dans le Latiam. 

Maänäbilis, zm. f.18. m. is. Lucr Qui 
peut couler. 

Mänäcus circulus. Z"itr. Cercle qui re- 
présente la ligne écliptique , divisée en 
douze parties pour les douze signes , par 
le moyen duquel on reconnait l'aecrois- 
sement des ombres chaque mois. 

Mänälis, m. f'.1é , n. is. Fest Qui coule, 

Manans , tis. omn. gen. or, Coulant , 
qui coule. 

Mänätio , onis. f. Quint. Ecoulement, 
flux me, l'action de couler. 

Manceps , Tpis. m. Cic. Partisan , Trai- 
tant,Fermier pénéral,Intéressé m dans les 
Fermes publiques, || Enchérisseur m aux 
inventaires et criées publiques. [| Pn. 
Entrepreneur m d'ouvrages. || Plaut, Qui 
vend avec promesse de garantie. [| Fest. 
Qui prend avec la main.|| lutendant nt 
des bàtimens publics. || Maitre #1 de pos- 
te. || Z'er. Geolier. m. Manccps annonam 
[lageHar. Plin. Le maltórner estsnjet à — 
faire renchérir les vivres , est cause de Ia 
cherté des vivres. Mancipem gpponent, 
Cic, Aposter un enchérisseur, 
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Mameidlæ , acum. f. pl. Aul. Gell. Pe- 
lites mains, menottes. f. 

Mancipato , üni:. f» Caius. Jct. et : 

MancYpätus , üs. 41. Plin. Aliénation f 
de ionds privilegi: «ax citoyens Ro- 
mains, qui se faisait en cerlains termes 
formels, ea prisence de cinq témoins. 

Mancipatus , a, am. ?lin. Aliene, 
avec les formalités ci-dessus. || Cic. Asser- 
vi , assnjetti , oblige d'obeir. 

Manc: pi ou Mancipti. id. Cic. Où l'on 
a droit de propriété , en propriété. 

Mancipium , i1. 7. Cic, Droit mn de pro- 

ricté dont jouissaient les seuls citoyens 

lomgns. || Esclave. m. || Prisonnier # dc 
guerre. ] ujétion. f. ll Servitude f d'une 
maison , etc. || Li: Etfet m , mobilier, 
bien-meuble. AMancipio dare. Cic. Donner 
en propriété. Mancipii sui esse. Cic. Ne 
dépendre de qui que ce soit , tre maitre 
de soi-même, n'avoir à répondre à per- 
sonne. Afancipiorum negoriator. Quint. 
Marchand m d'esclaves. 

Mancipo , 8s, ävi. atum , ár?. Cic. 
Aliéner avec les formalités requises, en 
se servant dc certains termes formels en pré- 
sence de cinq témoins, et de celui qui por- 
lait la balance et pesait l'argent. Maucipat 
ARTE quidam. Hor: On acquiert certaines 
Choses par l'usage. "m 

Mancupi, etc. pour Mancini. 

Mancus, a, um. Cic. Mauchot, qui 
a perdu un bras ou une main. || Défec- 
tueux, qui n'est pas entier, imparfait. 
Afahce virtus, Cic. Vertu foible. — fortu. 
na. ^or, Fortune qui est sans pouvoir. 

M andam. pour Mandabo. 

Maudator, Oris. m. Suet. Qui aposte 
un 4éinoin , qui produit un délatenr , qui 
engace à accuser , instigateur. || Qui don- 
ne drire, qui tait agir. || Celui qui au nom 
de l'Empereur faisait cesser le bruit dans 
le cirque. | Paul. Jct. Qui annonce. 

Vandatum , i. 2. Cic. et 

Mandátus, às. m. $uet. Mandement , 
Ol'lre, commandement m , commission , 
charge. f. 

"andatus, a. wm. part. de Mando. 

AM acdatum litteris publicis. Cic. Ecrit dans 
les reuistres publics. 

Mandibüla , æ. f£. Macr. Màchoire. f. 

Mando , onis. m. Farr. Grand wman- 
BcCur. 

Mando, às, àvi , atum , üré. Cic. Com- 
e 4x kh » donner ordre , charger , ordor- 
mj, donner charge, charger d'une com- 
pitsion n Envoyer. Mandare &ternitati. 
d», , !Crmser,—memoric. Cic. Appren- 
dés," ur. — versibus, Cic. Mettre ou 

11.1, °n vers. 
per : ice: » di , sum , déré. Cic. Man: 
cher 9 s Tdn . Mandere frena. Firg. Mà- 

get son frein. 


3 à Ir; 
landra , g& £- Ovid. Etable » lieu, où 


l'on renferme 
d'échiquier ou 
antre , repaire 
bêtes sauvages 
retire un soli 
de charge. || A 
à porter de gn 
blocs de marb 

Mandrágóra 

Mandri,órai 
Sorte de plani 

Myndrita, a 
Moine. m. 

Mandubii , 
peuples de Bo 

Mandücatio , 
lactiou de ma 

Manduces, i« 

Manduco , o 

Maudüco, i 

- Manducor , 
Manger. 

Mandücam, 
à manger. 

Mand'cus, 1. 
Figure dont on 
n j» béte pai 
aux petits enís 

Màne m. inc 
tin. Mane die 
née. — postero. 
tin. —— sub obsc 
matinee sombre 
peram. Plaut. 
soir. 

Mänè. adv. € 
matin. Bené rm. 
grand matin. JH 
aujourd'hui ma 

Mänens, tis 

Mäneo , es, 
meurer, s'arré 
nuer, durer, - 
Attendre. || Z7 
demeurez , att 
pas de vousen a 
alte-là , demeu 
chien. ) Manet 
grand danger : 
Firg. La gloire 
tan Cic. Si vo 
méme dessein, 
de volonté. 

Manes ium. 
les ombres , le 
Supplice m, ? 
JManes. Hor. 
alicujus ledere. 
d'un mort, parl. 
cendres. — qu 
Nous avons Lu 
cun un génie qu 
cun a ses cha; 

Mango, Oni: 





| * 

| teur m de 
on nppier m qui 
qu'il "ma pour T 
courtier 9 qui en- 


m. Suet. De mar- 
l'éentremeticur, de 
ony de courtier. 

. Fin. Maquigno- 
| farder, art m de 
d pour en tirer da- 
ruse des marc- 
. des maqurgnons, 
1,ütunm, are. Plin. 
ser, farder , frela- 
er sa marchandise 


i". 
Manheim. Fille du 


ie, mere des Dienx 

hie. || Promontoire 
Cic. Manic. f. 

. plur. Fest. Lonps 

dont les nourrices 

{| Petites figures 


. Plaut. Maniaque. 
Farr. Manivelle f', 
anche d'ure char- 


Manche: f. || Juv. 


l. Cic. Menottes f, 
nains. || Juv. Bras- 


- Cic. Qui à des 


í Manichéen. Hé- 
irine de Manés. 
Plaut. Foyes Ma- 


"nir ou prendre par 
iquemment, l| Se 
matinal. 

rte de plante, 
F'arr. Petit manche 


um. Plaut. Foyez 

rius fur. Plaut. Vo- 

fanifestaria res cst. 

se notoire, 

| f. Bibl. Maniles- 
qu'on donne. 


Imé, adv. Cic. Ma- 
mt, évidemment , 
lic. 

"] atum ^ ürv. Ovid. 
, mettre en éviden- 
dre évident, clair, 


n. Cic. Manifeste , 
+ Assuré , notoire. 
ÆPlour, Gonvaincu 


MAN 627 
de mensonge, dont le mensonge est 
avéré; surpris em menterie. | 

Miníficus,a, um. Cel. Jur. Fait de 
miain. | 
Manilæ, arum. f. plur. Les Isles Ma- 
niles ou Philippines , en Æsie. 
Mäniôlæ, ärum. f.pl. Les Maldives, 
Isles de l'Océan indien. || Fest. dimin. 
de Muniæ, 
.Miniosus , a , um. Æmm. JMarc. Ma- 
niaque. .. 
Mänipläris, m. f.xi,.is. Ov. Foyez 
Pvt ari. 
Miniplus , i, em. Fig, F. Manipulus. 
Miünipüliris, m. Tac. Simple soldat, 
Mänipiläris, m. f. r6 , n. is. Cic. De Ia 
bande, de la compagnie , de la troupe. 
Manipulares tres suos nactus. Cars. Ayant 
trouvé trois de ses camarades. AManipula- 
ris yuder. Cic. Prévót des bandes. 
Lüuipülärius , a , um, Suet. De simple 
soldat. : 
Minipülitim, adv. Liv. Par bandes, 
par pelotons, par, E m omm 
Mänipülus,1. m. Cels. Poignée. f. }| Col. 
Bone f, fagot, faisceau 1, gerbe. f. 
|| arr. Escouade , brigade ou compa- 
gnie f de cavalerie. || Gell. Deux centa- 
ries de légions. || Cs. Bande , troupe f£ 


‘de gens de gnerre , brigade f d'armée , 


compagnie de soldats. 

Manius, a, um, Fest, Qui est né le 
matin, || Qui ellraie, qui fait peur. 

Manlianus, a, um. Liv, Qui concerne 
Manlius. |; Cruel, dur, sévere. 

Manna, «æ. f.Manne. f Manna this- 
ris. Plin. Encens 4 en grains. 

Mannülns, i. m. JMarst. Peut bidet. 
diminutif de 

Mannus, i. m. For. Bidet m qui va l'en- 
trepas, haquenée f', petit cheval d'amble, 

Mäno , às, àvi , atum , are. Cic. Gon- 
ler , découler. || Distiller , tomber goutte 
a goutte, || Se répandre, se divulguer. 
JManat sudore. Liv, 11 est tout en sueur , 
la sueur lui coule de tous cótés, — sudor 
ad imos talos, Hor. La sueur lui coulé par 
tout le corps. — fama. Cic. — rumor. Cic. 
Le bruit se répand. 

Mansleldia , :e. /'. Mans feld. Comté es 
Fille d' Allemagne. 

Mansi. prét. de Maneo. 

Mansio , onis. f. Cic. Demeure f, 
séjour. m. || Suer. Hôtellerie. f, || Pha. 
Journée f de chemin, couchée f giao 
Mansio in viti. Cic. Tops m ou durée f 
de la vie. Mansionem ad primam febrim 
nactus. Suct. 1l fut attaqué de la fievre 
à la premiere hôtellerie, 

Mansíto , às, dvi, álum , ári. er. Tac, 
Séjourner, ou dempurer souvent om de 
temps en temps. |] Plaut. Mächer ou man- 
ger souvent, mächotter, 

Manstütor, Oris, m. Plaut: Protec- 


un 








——- -— 


teur m. qui tient sous sa main , qui pro- 


tese, 

Mansuëficio , 18, feci, fuctum , re. 
Lit Rendre doux, traitable , adoucir , 
appaiser. || Apprivoiser. 

Mansuélactus , a , um. part. Cic. Adou- 


€i, appaisé , rendu traitable , deveuu 


doux eu apprivoisé ; rendu privé. || Caes. 
Délriché. 
Mansuéf1o , is , factus sum, fYéri. Cæs. 


S'adoucir , s'appaiser, devenir doux, 


se rendre traitable. || S'apprivoiser. 

Mansues , etis. pour Mansuetus. 

Mansuesco, is, $uévi, cere. Colum. 
É’adoucir , devenir doux , s'appaiser , se 
rendre traitable. IL 'apprivoiser, cesser 
d'être farouche , devenir privé. 

Mansuetarius, B. m. Lamp. Apprivoi- 
seur m, qui apprivoise. 

Mansueté. adv. Cic. Doucement , avec 
douceur , d'une maniere douce , d'un air 
traitable , ou paisiblement. 

Mansuctüdo , fms. f. Cic. Douceur f, 
manieres douces, #nimi morumque man- 
sueludo. Cic. La douceur de l'esprit et des 
mœurs. | 

Muansuêtus , a , um ; ior, issímus. Cic. 
"Doux , traitable , qui a les manieres dou- 
ces , accommodantes ; paisible. || Pin. 
Apprivoisé , privé , qui n'est point fa- 
rouche. Mansueta littora. Prop. Rivages 
où il n'y a rien à craindre. nsuelissi- 
mus vir. Cic. Homme trés-accommodant. 

Mansum , i, neut. Cic, Morceau mâché 
qu'on donne à manger à un autre. [| Foyez 
Manaus, . 

Mansüra , te. f. Chaumiere , maison f 
de paysan , chaumine. f. . | 

Mansürus , a,:um. Ovid. Qui doit de: 
meurer, qui demeurera. 

Mansus , a , um. Plin. part. de Mando. 

Mansus , i. m. Habitation f, manoir m, 
cense f', ferme f, métairie f, maison 
de campagne avec suffisante quantité de 
terre pour l'entretien de la; lle du 
maitre. 

Manta. Plaut, pourMane. impér. De- 
meure. 

Mantiíla, c. f. Montmélian. Ville du 
Duché de Savoie. 

Mantele, is, n. Mart. et | 

Mantelium , ii. 2. 7 arr. P. Manüle. 

Mantellum, i. n. et x 

Mantclnm, i. 2. Plaut. Manteau m, casa- 

que , capote. f'. || Couverture f, voile. m. 
Mantes , m. m. Cic. Devin. m. 
. Mantéum , i. n. Maison f des Devins, 
lieu où l'on. devine. 
Mantia , qm, f. Art m de la divination. 
Mantíca , «e, f, Hor. Malle, valise f, 
Sac m,bourse, f. [| Ca. Besace f.bissac. rr. 
. Mantíce, es, f, Cic, Art m de deviner, 
"inatiom, f. 


^nüchora, æ. f. Plin, Sorte de bête 


| 
qui a la face hu 
Mantcinor . 
adroitement. 
Mauticüla, : 
ciere, bourse. 
Maàuticülaria 
Closes qu'on i 
mains , dont oi 
Monticüläriu 
peur ;5 de bom 
Mantíclilátu. 
culor. Plaut. I 
la bourse. || ] 
Mantícülor , 
Fest. Filouter 
Duper, fourbe 
Mantile, is. 
serviette à ess 
Mantiscinor 
Deviner. 
Mantissa , æ 
augmentation | 
par-dessus le 
comble. m. 
Manto , às , 
J'oyez Expect: 
Mantua, æ. 
Lombardie. 
Mantusnus, 
est de Mantou 
Mänualis , m 
E empoigne 
a maiu ,qui re 
la main, dela r 
Plin. Poignée. 
Mänuärius , : 
ui concerne lt 
it avec la mai 
monnoyé ; arg 
travaillant. 
Mánnàtus , i 
ceau ou en ge 
Mänbbälista, 
arc-à-jalet. m. 
* Mänübiæ, àr 


'f des ennemi: 


Gell. Argent m 
Sen. Coups m« 
concerne le bu 
les envemis. 4 
L'argent qu'on 
vendant. 
Mänübiärius 


part au butin. 


Mänubriatus 
8 un moche, : 
Mánubriólum 
Mäuubrium, 
Manubrium ep 
robinet de fon 
Manuciolum : 
‘Tas d'ordures, 
Miünucla , ze. 





i, um, Cic. Fait de la 


Fr Plaur. F^. Mana. 
. m. Plaut. Tailleur m 


; um. Plaur. Qui a des 
"ét d'une robe qui a 
7. Qui se chaie. 

is. f'. Cic. Alfracchisse. 
de donner la liberté. 
| um. Cic, Afirancii, 


| misi, missum , cri, 
onner la liberté , iiet- 


1. dé p. Gell. Dérober, 
es hnurses. 
n. Cic. La lacon qu'on 
mne pour lu facon, 
pe. 
« Main, f. || Ecriture f 
roupe, hämle , mul- 
juvoir mr, puissance , 
"m summam où ulti- 
t, Perlectionner, met- 
, rendre parlait, —al;- 
ier l'écriture de quel- 
le conferre, Ci. En 
ec l'ennemi. Per qa. 
en main. Maatbus 
l'ac.On se retira avec 
1s avantage l'un sur 
abere.Cio. Avoir sous 
tion. Sub manus suc- 
t & propos, a souhait. 
Etre à 13 main , être 
berire. Sall. Tomber 
lü wiadhu iu manum 
in ou de la main à 


plur. P. Magalia, 
". Serviette f ou lin- 
€ la table. || Quint. 
x linge. || Murs, Ta. 
me table. [Carte f 


yriaque. Bibl, Jus. 
| Seigneur, jusqu'a 
vienne, 

Ville de l'Attique , 
UVOi"ncuts. 

Col. Vin m de fe. 
FÉ. Norte dé 1 ul car. 


J^ liu à Fenouil s dis 


gen. Plin. Faysz 
"m Polo ris recrea.s. 
NEUF , lemelüe dc 


ers, n. Cels. Etre 
ne flétrir. || Etre 
Jus de vi raeur ' 


de Roinanie. 


M À m 
manquer dé forces | n'en Pouvoir 
être tout à fait abattw, la 
ab aunis. Om Etre cassé de 
^ Marcescens, fis. 
n'a plus de vigueur 
linguissant + qui n'en peut plus , tout-à- 
fait abattu. || Flétri ,. (anc qui. sé. fane 
qui se tlôtrir. Métiers s lomüchas onere 
ctbi. Suct.. Estuniac su rclia rie de viandes 
4 Wen pouvoir plus, 
Marcessibilis 391. FÉ. 18, m.is. Plaut,, 


Aisé à &e püter , qui peut niscment se 
corrompre. 


Marcesco , is ; CL, cért 
flitrir, se faner ai 
Liv. Croupir d 

Marchia 
de France, 

Marchio, änis. s, Marquis. si. || fu. 
frefuis Gommanilant "m ile vavalene prés 
posé à la garde des Itonticrés, 

Marchiônatus , às. jn. Marquisst. rn, 

Marchiónissa , ze. F. Marquise, f, 

Mareidülus . a ; Wn. Plin. dimka. dg 

Marcius , à, um. Ovid. Flétri , fume, 
[S406 Gic » corrompu. [| Pn. Abat- 
tu, lanznissa"it, M:Marcidus somno. Jin. 
Áccablé de sommeil. Mureidie aures , "D 
fessis. Plin. Les chevaux fatigués ont les 
oreilles abattucs. /Maccid uin Viti. Stat. 
Vin tourné. 

Marcomanni , Grum. m. 
peuples du Royaume 
Bolenmiens, 

Marcor, Gris, m. Plin? Corrnption , 
pourriture. f. || Cels. Assoupissement m 
étliareique, léthargie, f. I| cll. TR LE 

esse f, peu ue vigilaace. || Laicheté, 
bosser E | 

Mariulus , 1. ae 
chanderonnier. 

Mardi, rnm. m. 
Grande Arnènie. 

Mireé,is. 4. Lie, Mer, f. Mari tarrilgug 
querere, Plaut, Chercher pir mer et par 
terre. Mare cwlo misere. li rd. Vae 
Bram bz , graud iracus. 

Mare Adrinicum. La Mer Adriati 
où le Golfe de Venise. Puriie 
diterran3g, 

Mare AEseum, La Mer Egée ou l'Ar- 
chipel. l'arte de La Aféditerracé ». 

Mare AU:vpnum. La Mur d'Esvpte. 
Partis dé oda! 4 M'ediiérradn Ei, 

Mare AËthiopicnm, LaMer d'Ethiop'e 
ou l'Océan Ethiopique. 

Mare Africuin. En Mer d'Alrique. Par- 
tic de la JL editerraaéc. 

Mare Aquitamicam. La Mer ou le 
Guülte u'Aquitaiune eodd adit Gascugne, 

Mure Argolicum. L: Golte «e Napobe 
Pact de ia Mer i 


Mare Asiaticon, LaM 


vieillesse, : 


' qui est sans force , 


01. Plin, Sa 
anpuir. Harvest ullo. 
ans l'oisiveté, 

: æ. F. La Marche. J'rovinte 


pt. Ancicra 
de Boleme, les 


« JPüa. Martean da 


plar. Peuples dé la 


que 
de NT ALé- 


Sut udi 
ace. 


"de Cufaras rig 


et de Rhodes. PaAje de lo AF dicrrange. 


|J 


plus, 
nguir. Marcere 


on. gen, Suet. Qui 
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Mare Asphaltites.77.Mare Mortuum. 

Mare Gun. ‘La mer Atlavtique 

Mare Ausonium. La, Mer Orientale 
d'Italie. Partie de la Méüücrrauce. 

Mare Araniun. La Mer du Zangucbar. 
Partie de l'Océan Ethiopique. 

Mare Balearicum. La mer de Major- 
que. Partie de la Méditerranée. 

Mare Barbaricum. La mer qui baigne 
la côte de la Cafrerie. Pariie de l'Océan 
ÆEthiopique. '. 

Mare Bosphoranum , ou 

Mare Bosphoricum. La Mer du Bos- 
phore, Partie du Pont-Euxin ou de laAMer 
Noire, près duBosphore Cinnterien. || Dé- 
troit de Catia, dans la petite l'artarie. 

Mare Britannicum.LaMerBritannique. 
Partie de l'Océan Occidental. 

Mare Caledonium. La Mer d'Ecosse. 
Partie de l'Océan Scptentrional. 

Mare Cantabricum.La Mcr de Biscaye. 
Partie de l'Océan Occidental. 

Mare Carpathium. La Mer de Scar- 
panto, Partie de la Méditerranée. 

Mare Caspium. La Mer Caspienne, ou 
de Sala. Grand Lac entre la Géorgie , la 
Perse, la Grande Tartarie et la Moscovie. 

Mare Cilicium. La Mer de Cilicie, 
Partis de la Méditerranée. 

MareCimbricum.LaMercdeDannemarck. 


Mure Congelatum. La Mer Glaciale. 


Paitie de l'Océan Septentrional. 

Mare Creticum. La Mer de Candie. 
Partie de la Méditerranée. 

Mare Cxprium. La Mer de Cypre. 
l'urtie de la Méditerranée. 


Mare Dalmaticum. La Mer de Dalma- 


ne, Pause de la Méditerranée. | 
Mare Eoum, La Mer de la Chine et du 
Japon. | 

Mare Erythrzum, La Mer rouge. Le 
Gulie Arabique. 

Mare Exterius. La Grande Mer. Le 
Gran Océan. 

Mare Fnsum. La Mer d’Airain. Grand 
vase du Temple de Salomon. 

Mare Galileæ. La Mer de Tibériade , 
ou le Lac de Génésareth , ou la Mer de 
Galilée, Grand Lac de Judée. 

Mare Gallicum. La Mer de Provence 
et de Languedoc. Le Golfe de Lyon. 
dartle dc Méditerranée. | 

Mare Germanicum. La Mer d'Allema- 
gne. Porte de l'Océan Septentrional. 

Mare Graæcum. La Mer de Grece. Par- 

lic ic la MerEgée, dans la Méditerranée. 
aie Iiadriaticum. 7. Mare Adriati- 
Cuin, ; 
Mare ] icllesponticum. L'Hellespont. 
Rh Détroit de Gallipoli ,ou des Darda- 
| gm. luns da Méditerranée. "" 
cerea Hoesperium; La Mer de Guinée. 
© de l'Octan Occidental. 
| Hibernicum. La Mer d'Irlande. 


Partie de I 
Mare Hy 
covie ct d 
Septentrion. 
are Hi 
are lb 
dans la M 
Mare Ici 
Partie de L 
Mare Id 
Mure ill 
Mare In. 
Partie de l 
Mare In 
Partie de 1 
Mare In: 
Mare Int 
Mare Ior 
de la Med 
Mare Jui 
Erithrz»um. 
Mare Li 
de Barca. 
Mare Lig 
re de Gén« 
Mare Ly 
Le de la ; 
Mare M: 
cédoine. P 
la Meéditei 
Mare Ma 
sic. Partie 
Mare Ma 
Mare Me 
ranée. 
Mare M. 
Lac Asphae 
Mare My 
dans l'Arc 
Mare Nc 
ranée. 
Mare P: 
phylie. Pa 
Mare P. 
ou de Bas 
Mare PI 
lie. Partie 
Mare P! 
nicie. Part. 
Mare Pi 


. Partie de 1 


Mare Fx 
Mer Noire 
Mare Rl 
Partie de 1 
Mare Iu 
Indien , ou 
Arabique , 
Marc Sa 
Mare Sa 
Partie de 1 
Mare Sa 


vie. Partie 


Ma;e Sc: 





1 
leniric mat. 
à Mer de Sicile. Par: 
nee. 
a Mer Baltique, far: 
atrional. " 
W Mie Adraticum. 


LOI 

Mer dc Syrie, Partis 
«La Mer deToscánc. 
"or dv. 

Le Golíe de Dänt- 
Baltuq ii. 

Ln Manche, bu Ca- 
entre lAnsleterre el 


Fire, Metéotide. 
élebre par *om vit. 
Marne f', tz gmos- 
uon. fume Les teris. 
Fin, E»pe: “de pe- 


t'roure de lu figure 


ü Ce, Perle, Y, 


it afe. Mounile 


um, Pli. iab proe 
antaritifeia: cocht a. 
ille 4 qu'on appelle 


F'arr, IF, Mhrenrita. 
nra Jn. Qui doit 
nvoir gn bord. 

m. Plik.Qui a un 
unc marge; quicst 


|, tum, ài Là. 
rp ou une bordure, 
ad. f.Jim.Banl, 
f: If uv. Marve. f. 
puis. || Pn.Pron: 
PE. mb 

*. Nom de femine. 
sn  Mawnetnbour:. 


un. f. plur. Aigues: 
nee, où selon d'au 

ko pot tL croient que 
eo Forné de Mariu:. 
rpniim. Crochets in 


femme de Faunus; 
Peunples ieLiauric, 
e. Marin , de mci. 
jm. Sorte de fous 
ie semblable à ws 
niement, liste y 
»^rrloidle,. 
4 
lbs, Jont-marih. 
fFenme maurice. 
es. Cic, Mini ‘LA 
Quse Je Æmniner, 


DS = 2 — ME A X 
MN A 1t 0:1. 
Milritandus , a , uu. Suet, Qu'il faut 
marier, 
Marriätus ,2 , ums l"ulsent. Marié, 
, Ma ritima Alpes. ^ Alpes maritimes. 
cans lu Ligurie et daus ln Gaule Narbon- 
noise, 1 
Miritimus , a , um. Cic. Maritime , de 
la mer. M arilimi œæstus. Cic. Le flux et le 
reflux de la mer.—4Aomines Cic. Gens (qui 
liabirent le bord de la mer.-- aret. Put, 
Manieres inconstantes comme fu mer, 
Märito ; 35, üvi , &rum, ari Nueh 
Marier, accoupler, Maritare viles, Col. 
Echalasser des vignes, les mettre en dcha: 
las.—- popu los vitium prop ess, HorLicc 
les vignes aux brauclies des peupliers, 
Máritus , 1.20. Cic.Sdari, époux rit dn 
ne femme: Médritas olens. Hor. Bonc. m, 
Miüritus , a, uut. Oi. De mar, de ma. 
rice, de manage. Marilæ arbores. Plin. 
Arbres embrassés par la vigne, Afarita 
pecunia. l'laut. Argent z de la dot l'une 
lemme, Foedus shardtum. Ovid, Lien m 
du mariage. Fides manta, Jp, Foi y 
chasteté f" conjugale. — 
Marla, :e. f.Marle. Fille de Picardie 
Marmarica , v. f. Contrée de Liylie. 
Marmarites, 15. .Fimeterre: f Plana. 
Marmaritis,dis. f .{'lir.Sorte de plante, 
Marmor, óris. n. Cic. Marbres an, || 
Fig.Mer f, lorsqu'elle est caline. 
Marmóbràárius , ii. m. Ser. Marbrier m , 
qui travaille en marbre; 
Marméürátio , onis. f. pul. Travail m 
en marbre , ouvrage m ile marliee, , 
Marmóratum , à. n. Plin, Statue, f. 
Marmüoraütus, a , um. arr, De mer. 
bre, couvert de marbre. |] Cie. Ecrit sur 
le marbre, 
Marmorearius , il. m. 
qui travaille en marbre, 
Ma roseus y y Mlle Lits Le marbre. 
l| Cid, Blace et poli comme marbre, 
AM cuarta ceniz,Firg: Gou blanc comu 
le marbre. 
Murmoro , à* , ares Lampr. Ces , in- 
cruaster de marbre. 
Marmóros*us , a, nm. Plin Plein id 
marbre, abondant en marbre. 
Marzohudum , à. n. Prague: Cprétal, 
Hal, mie, : 
Marochiumn , H. n. Maroc. Æoyanum, 
dud 


tr, Statudire tt, 


nh 


j 
Ele 


Fig te. 
Fs "rnit " ruin. PW. pl Mnrotkute: 
Aiubians du iMont- Liban, 

Marpesim contes, f. Finp Dierze. dr 
l'Tale de Y areis af Priaz appe lód du Maé: 
fo Celle ale, 
Fives dduirrs fi Listen 


ninNHt d^ nismennm 


IH nn Aa y Qu ME ds 


Marr à daa Fa 


. ss Td _ * 

Marrhhiunt, 3a ^ Pis. VllÓasnte unde 
conire |a morscer? nes vTneres., 

Vars « Lise, L^ on Mars, la lieu 


de Ja »uerrs. | CK. Currie, fe ! L'une 








612 JE A di a 
des sept Planetes. Mars communs, Cie. 
anceps. Liv incertus est, T'ac. La fortune 
à la guerre est tantôt d'un parti , tantôt 
de l'autre, les événemens de la guerre 
sont incertains , l'issue des combars est 
douteuse. — forensis, Cic. Eloquence f 
du Barreau. Marte suo. Cic. De soi-mé- 
me , par sa propre industrie , de son gé- 
nie, sans le secours de personne. cæco, 
J'irg. Avec une fureur aveugle. 

Marsi, orum. rt. pl. Les Marses, peu- 
ples d'Italie qui passsaient pour magiciens 


Ils tiraient leur nom de Marsus , fils de. 


Circée , grande magicienrre. 

Marspedis , is, m. ou 

Marspiter , tris. m. Surnom de Mars, 
Dieu de la guerre. 

Marsüpium, ii. m. Parr. Bourse, gi- 
beciere. f. 

Mursus , a, um. for, Magique. 

Martes , is. f. Mari. Marte. zibeline. 
Jd nimal. 

Martiälis , m. f. 1 , n. is. Cic. Martial, 
'de' Mars ou de la guerre. 

Marrtiána sylva, ie. f. La Forêt Noire. 
en dllemagne. 

. Martiame , ürum. f. pl. Marchienne. 
Bourg de Flandres sur la Scarpe. 

Marticôla , ce. m. f. Orid. Qui révere 
Mars, qui aime la guerre. 

Martigèna , o. m. f. 

Martigénus,:a, um.Plat. Euzendré on 
de la race de Mars. 

Martigium , ii. 5. Martigues. Æille de 
Provence et Port de mer. by 

Martinica, æ. f.La Martinique. Isle 
de l'Amérique. 

Martinopolis, is. f. Tours. }'ille de 
France. 

Martióbarbülus , 1, m. Feet. Soldatm 
qui lancait des balles de |Homib avec 
l'avbaléte, 

AMartiolus , 1. 1. Petr. Petit martcau. 

Martius, a , um. O:. De Mars, || Qui 
concerne la zuerre , maiiial , courar cux. 
|| Du mois de Mars. Z/artiw caleudeæ, 
Lic. Le premier de Mars. 

Martius , ii. m. Plin. Lc Mcis de Mars, 

Martülus, i. m. Plin. Maurtcau 14 de 
chauderommer, 

Martyr 4 yris. Ms f. Mürtvr m , qui 
rend témoignage de sa [oi en J. C. aux 
dépens de son sau. 

Martyrium , ji. n. Martyre. zm. Mort 
soufferie pour la foi. 

Mas , miris. m. Cu. Mile, m. || Hot 
Courageux , quia de la vigueui. ares 
uünimi. Hor. Courapes i . esprits males, 

Masburgi , ovum. m. pl. On croit que 
c'est Burgos. Fille Capitale de la F'ieille 
Castille. 

Mascülesco,is, crc. Plin.Devenir male. 
Masciilétum,i. rc. Plin. Treille fdevisne. 
Mascülinus , a, um. Quit Masculin. 





serpitium , - 
Massa , a 
pros marcea 
ri. Col. Lin 
se. f. Gross 
Massicum 
montagne d 
Massilia 
copale de J 
Massilien: 
lois, de M 
Massa , & 
duire en mi 
Massüla , 
Massylità 
qui est de A 
Mastiche 
me f, suc z 
Mastigeu 
Mastigia , 
le fouet, 1 
Mastricur 
Pays-Bas , 
Mastrüca 
peaux de bé 
tels que sont 
pons, rog 
"mettent le po 
tent en del 
Mastrüuca 
ces sortes d 
Ceux des I7 
cüslor, cca 
peau de vea 
Mastus, 1. 
tuyau qu'on 
des' jets d'ez 
des ligures d 
netd'unedon 
Mätæus, à 
Mätära , 
t Miitzris 
demi -pique. 
T Maias , 
nue corde, | 
te f, faiscea 
M tax atus 
eu borne , € 
on [ait ane 
Mutella 9 
MZtellio, 
lie, ursa. 
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ium inerat. 

m. Petit sarc!mr. 

; Mere. f. || Flame, 
l. Cep m de vigne, 
: dme Tronc mé 
r« branches. Mater 
famille. — rhin, 
— Provincie, Ville 


c. Petite mere, 

Inr. Auct. ad Her. 
" des Gaulois. 

Matiere. f. || Ma- 
l, occasion f , sujet. 
de bois conpé, ou- 
X Materia er calce 
r. m.-—vili*. Coal, 
nr. — ad dicenulum. 
ion / de parler. 
dare. Quint, Don. 
^, — coder, Cœs, 


tc a "n. 13. AM acroh, 


Materiellement, 
n. Pit: Qu'il faut 


| Plour, Gelui qui 
charpente, 

i. dart. De char- 
r; de Charpente, 
nserie. AM'aterisria 
m de Charprnüer 
wherm ou 1il$ tra- 


, el 
4r. Coarpente f 


Cc. Titi de char- 
e œder, Cic. Mai. 
fc ne vaut rica, 
Fr. Foyrz Materia, 
: mum , uli. dép, 
Le hoic, ile maté. 
| Faire du hoís. 
Er, 
Sipont. Celle qui 
Mi mere vivante. 
ic. Mutcrnel, de 
gor. Biens mater- 


Sœur de I3 mere " 
Sen. Les Matlic- 
t. Sen, De math 


Cic. Matliémati- 
iÓpne. m. 
Ef, laocnend'ap. 
end, point ;n de 
che. || Mathéma- 


er, Mácofi. Pile 


M di» 
de Bourgogne. " 

Matium , ii, 7. Candie. Pille capitala 
de L'Isle de CE norm, il Ville du Hoyatme 
de Pont. 

Müträlia , ium. n. pl, Or, Fêtes oà l'an 
n'admettait que les femmes de qualité. 

Matresco . is, Kr*, Prsuv. Devenir 
mere, ressembler a la mere. 

: Mitricácia, c.f. Matricairc. f. Plante, 
« Mitricida , v, m. f. Cic. Qui a tué-sa 
mere , matricide, 

Mitricidium, 1, m. Cic. Meurtre m de 
sa n'^re, crime Mt de celui qui tua sa& 
mere, 

Miàtricüla. 2. 
tricule. f, 

Mitrícus , a , um, Fest. Qui a de gran. 
des ou de grosses mächoires , chargé de 
ganar Une, | 

Maätrimonialis, m. f, 15, n.is. Firmic. 
De mariase , matrimonial. 

Matrimonium , ii. 7. Cic. Mariage. m. 

Mitrimus, a, nm. Cic. Qui a encore 
sa mere. 

Matrisyiva , 2. f. Cheyre-feuille, mr. 
"d rbrisieau. 

Matritum,i.n. Madrid. ile d Espagne. 

Matrix , icis. f. Plin. Matrice f de lem- 
me, || F^r* Femelle ^ qui nourrit ses 

- petits. [| Nuez. Arbre m qui produit des 
rejctons, || Cul. Portieve f, femelle qu'on 
garde pour avoi: der petits. 

Mätrona, æ, m. La Marne. Riviere de 
Fra "ce. 

Mitrona , ae. /.Surnem de Junomn , soys 
la protection de lequelle étaient les. merces 
de jumtlle. Metrana potens. un Femme 
J de qualité, de distinction ; Dame, f. 

Matronális , rmn. f. l5, n. 35. Pin, 7. 
de mere de famille , de Dame , de fem- 
me de qualité, 

Mátronatus, (5. zm. a pul. État m, con 
dition / des meres ic famille, des Da- 
mes , de femmes de qualité , 

Matruels , 19. m. f. Ulp. Cousin ou 
consine germano du été matcrme! 
Íreve ou sicmr utérinz. 

Matta , æ. f£, C id. Natteaÿ. 

Mattéa , æ. f. e 

Mettya , cm. f. Mart Toute sorte de 
mets délicats , friandises, f. 

Mitüla , æ, f. Plan, Pot de chambre, 
urinal. mm. 

M atürsté. aiv. Lic. Promptement , on 
diligence , de bonne heure, 

Matiirilis , Olis, f^ ed Hes Hire. 
al; gence /', empressement m, l'action de 
se hàter. 

Mätüratus ,a ,um. lin. part. de Ma. 
turo. Maturata opus est. Liv. Il faut faice 
diligence. 

Matüré , iis , issimé. ade, Cic. Mhre- 
ment .a temps , dans le temps qu'il four, 
à propos.[| De: bonne heure, prompte- 


A 'T 


f Feget. Rôle m , ma- 








Or ka À T ! 
ient, d'abard. 

Mirüresco, is, ri, eërt. Qol. Mürir, 
devenir mr. [| Cic. Perfectionner, veuic 
à sa perlection , s'achever. Maturescere 
annis nubibus. Qvid. Venir en ûge l'être 
mariée, | | 

Mitürtiras , Atis. f. Cic. Maturité. f. 
|! Fin , perfection f, le plus haut point, 

H Occasion |f, terops propre , saisou 
commode, 


Mzatüro, ds, (v1, tnm, art. Tibut, 


Mérir, faire mârire [| Cie. Dépécher , 
hàrer , dligenter , iare tpromptement , 
iure dilisence , stempresser. ZMaturare 
[ugam, Firg. S'enfuir avec précipitation. 
— alicui mortem, Cie. Avancer Ba mort de 
quelqu'un, — ova. Plin, Couver des œufs, 

Matürns, a , um.Cic.Mür ou de &2:*0n. 
Maturus militics. Liv. aharma. Sil. Iial, 
Qui est en âge de porter les arme. 
— venter. Ovid. Femme pres d'accon- 
cher, qui esc à terme. — reditus. Hor. 
Prompt retour où arrivée à propos. Hau- 
Lurivsimi surculi,Coë. Rejetons trés mûre. 
TMaturiee tonii robur etatis. Tac.Vigucurf 
d'ige , qui est en son plus hant poii. 

Nitata, sc. £4. Owd. L'Aurore, là 
D esse du matin, Ino. Leucothce. 

Mätntino., ahl, abs. Cic. Le matin , du 
matin, au matin. 

Mäintinum ,1, 7, Plin. Matin 9 , v- 
Wnce. f. 

Matannns , 8 , um. Cic. Du matiu, 
qui se fait le matin, de Ja matinée. || 
Firg. Matinal, matineux , qui se leve du 
inar Jilaltutinum hoc ejus erat. Sen. 
Voili comme il passait la matinée, 

_ Vävors, ortis, m. Mars. m. Dicu de. 
eu Sierre, . 
Alüveonrus, n , um. $4. Ztal. De More. 
[| Belliqienz , courageux, vaillant. 
Maur, Oruii. m. pl Plin. Les Maures. 
1 CARRE de Mauritente. | 
Muuriacum , i. n. Moriac. Ville de la. 
uoo rne VMMME 
cssrnans, c. f. Ea Maurienne. Pro- 
vice de duvoy £s | | 
, Mauriliacum , i. m, Milly.7 ille du Gé. 
tiriars. = 
Miauvisci, drum, rm. plur. Les Mauris: 
Ar Miures d'Espague. 
; ARENA , te. [Mauritanie " Région 
vot fp ieso o sontmeintenant les oyau- 
$163; Fét, Maroc ct 4 iocr, en Barbarir. 

Usirus , 4, um. Aor. De Mauritanic 

b Pub pee. $OS | à 
onstuun Vds n. Mac Mausotéc. m. 


+ be cs mecunígue de JMausolz , Noi 
zo 4 gi üt. - n ^ * 
rep Ma 
Cent fanum. m. Saint - Maixant. 
EE rn J'plfou. . : » 
Noir. hw : : E 
bes ; d f. Pia. Michoire. f. 
-—uxri IS P. | D 1 1 
Aon mn FUEL e PI De 


Maziune. a 
COUD, gard 
cipalement, : 

MavYuitas 
excessive, 

Maximôpei 
aiec instance 

Maximus , 
JMaziinus nat 
Afultó mazim 
Ce qui m'est 
ce qui m'est 

Maxüius, . 

Mazara , «e. 

Mazara , :e 
ménie. || Ces. 

Maxonómu. 

Maxoónómu 
grand bessir 


xz. Plon 
Mai d' E; 
non propre 
moi, pour n 
Meàaii sn 
l'on peut pass 
cile. [| Qui s 1 
aiment. 
Means ,tH. 
es5ennt , qui 
Mieátnus , f 
maviere de ut 
mn. || cien 
Mécastor. : 
des femmes. 1 
Mecca, ©. 
M oh *niicu: 
Machiniste » 
amet de D 
NMechiriteu: 
que où il faut 
Mechlinia , 
Brabent. 
"Mecum. € 
me./Hecum à 
digné er moi- 
dt. Ter. Il est 
moi o: dans 
Plaut. Vous x 
moi, je n'ai 
'. Medela, x. 
rison f, médi 
*  Medena, æ 
Jj igh' , älec 
Müdendus, 
donner des r 
M edendz ars; 
do «arescit. 7 
la maladie, la 
remcdes. — 
Médens , i 
remedio , qui 
gnéri:. — Afede 


Re | T 


ve. " MED 635. 


nt. 

Ch. dip. Rem édier , 
| donorr des reme- 
"t, Eucrir. 

MW. pour Pra Ime. 
uf, Lrs Medes. 
Médic. Grande Con- 


.Lemilieu,le cœur. 
P. n.o Feu. Qui 
du Midi. 

, Fuüfr. Au milieu, 


Col. Valer employé 
une maison , le va- 
sert les autres servi- 
on, frotteur mn , etc. 

m. Li. Premier 
es de la Campanie, 


. Lip. Médiation, 


Prud. et Bibl. Mé- 
r, arbitre, ru. 
Médiatrice. f. 
7, Sainfoin. m. Her- 
et chevaur, 
= B, is. Ovid. 
à quoi l'on peut 
uérissable, à quoi 
Cels. Médicinal , 
uérir. 
| A pul; Lieu où l'on 
du soulagement, 
neut, Cels, Midica- 
| Juv. Poisson, ru. 
nsson sec y Qui 
rs Fard. ni. 
ai. ni. Plin. A patli- 
des médicamens. Il 


a, nm. Pln. Qui 
iens ou les poisons, 
Pliu. Apothicaire- 


E, mn. Fier, Médi- 
ta médicin:le. 
m. Ci. Média. 


- Col L'application 
t de le donner, 
Fi Plin. Melé 3 mix 
7 ni | Ovid. Cause 
cinal. AMedicatus 
mel causé par les 
imt. Fontaine médi- 
: Aor. Laine teinte. 
lecine , potion m*?- 
g. Sil. Htal. Fleches 


« Médecine f, l'art 
*, anédiéamerrt "n, 


»édicinale. || Ver. 


Méaïcinalis , m. FF, n. is. Qni con- 
cerne la médecine, Médivinalis eucurbi- 
la. Plin. Ventouse. f, — digitus, Macrab,. 
doigt m où se met l'anneau 

 Medicinus, a, um. #arr: De méde- 
cine. 

Médica » 58, üvi, dlum, arf. Pire. 
Méler , mixtionner de quelque drouue. 
Medicare capilar. Ovid, Mettre dala: 
sence 4 ses cheveux. — gemina. Fire, 
Chuulourner: le prain , faire tremper les 
decr dans quelque liqueur , pour 
es faire mieux germer et en plus grande 
abondance. 

Mëdicor ,üris , átus sum , àri. dép. Ter. 
Remédier , apporter du remede , panser » 
traiter, donner des remedes , guérir, 

Médicus, a , um. Plin. Mécicinal, 

Medicus , i. m. Gic. Médecin. m. Man 
dicus circumforangus. Charlatan, m. 

Médidies, ei. f. Plaut. [our Meridies.. 

Médiè, adv. Ulp. F'oyez Moderate, ll 
À demi, à moitié, d 

Médiétas, atis. f. Cic. Moitié f, mi. 
lieu. m. | 

M?*dimnum, i. n. Cic. et 

Médimnus, i.n. Lucil. Mesure f de six: 
boisseaux , sclon Bude. 

Médiocricülus, a, um. Jarr. Fort 
mediocre. 

Médiocris, m. f. crc , n. is, Cic. Mé- 
diocre; ni trop grand, ni trop petit ,. 
moyen , qui tient le milieu entre le grand. 
et Ie petit. Nor mediocre telum est ad, Cic, 
Ce n'est pas un petit aiguillon pour. He. 
diocria sponsalia. Plin. Mariage m entre 
p^rsounes de moyen etat. F 

Médiocritas , atis. f. Cic. Médiocriré: f. 

Médiocriter. adv, Cic. Médiocrement , 
moyennement , avec médiocrité ; ni 
trôp, ni trop peu. 

Mrliotanenses , ium. m. plur. Cic. Les 
Milanois. 

Médiolinium , d. nt. Munster, Fille de 
Jl'estphalie 

Mfaiólinum , i. n. Milan. Capitale de 
Lombardie 

Mediolanum Sanctnnm. m. Sainter, 
Capitale de Sointongg l'rovince de France. 

M áidmatrices " d Ina HL. phus. A 

M*dioómarici, or. zm. 54 Les Peu- 
ples de Metz. ; 

Mediomatricum 1 
France. 

MedioxImé. adv. Far. 7^ Mediocriter. 

Médioximi ,.2rum, n.n. Plaut. Dieux 
du moyen rang , demi-D'enx. 

Meéaioximus, a, um. laut, Qni tient 
le milieu, mitoyen , mes, médiocre. 

Médipontus , i. mi Cart Cable m de 
piessoir || Pont m de cordes. 

Méditimen , Ynis, n. Catul. et 

Médltämentum , i. neut Tac, doses. 
Meuitatro, à 


1; ^ Metz. Fille de 
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Miditith, ade. Plau*, Avec méditation, 

‘avec réflexion, aprés y avoir pensé, 

après nne mûre réflexion. . 

' Médïräitio, onis. f.Cic. Méditation, 
réflexion f, forte attention a une chose. 
|| Préparation f à une «ho«c. 

Méditätus , a, um. part. de Meditor. 
Ter. Médité , considéré attentivement, 
examiné à fond. || Cic. Qui a médité, 
qui a fuit réflexion. || Qui s'est préparé. 
AMeditata sunt mihi omnia incómmoda. 
Ter. J'ai prévu toutes les ditlicultés que 
je pouvais rencontrer. 

Méditerräneus , a, um. Cic. ‘et 

Méditerreus , 8 , um. Fesr. Qui est au 
milieu des terres, situé durs le milieu 
des terres, Mare Mediterraneum, Plin. 

La Mer Méditerranée , qui est entre l'Eu- 
rope et l'Afrique. 


M" ditor , áris , atus sum , âri. dép. Cic." 


Méditer , faire réflexion , réfléchir , pen- 
ser en soi-màme , penser attentivement, 
s'appliquer à considérer , attacher son cs- 
prit , s'exercer , é'étudier , s'elforcer , se 
peiner. 

M?ditrina, z. f. La Déesse dela Me- 
decine. 

 Mitdirringlia , orum. n. pl. Parr. Fétes 
à l'honneur de la Déesse dc la Médecine. 

Méditnllium , ii , n. Cic. Le milieu des 
choses. 

Médimm , ii. n. Cic. Milieu, centre. m. 


In medium ou in medio afferre, — ponere, : 


— pro'erre. Cie. Proposer, mettre en 
. avant. Je medio tollere, Cic. Tuer, ôter 
ou enlever du monde. JE medio discede- 
re. Cic. S'en aller, 8e retirer , se cacher, 
s'alsenter.—ercedere. Ter. Mourir , quit- 
ter la vie , sortir de ce mondc. + pellere. 
Cic. Chasser, £n medio relinquere. Fell. 
Pat. Laisser indécis , ne rien arrêter, 
abandonner la décision , ne point décider. 
In medio sunt. Cic. Les voila , voyez-les , 
vous pouvez les voir. 
Médins , 1, um. Cic.Qui est an milieu. 
|| Li. Ambign, douteux. || Neutre, qui 
ne prend aucun parti, Medius amicus. Liv. 


la traverser, 


Midius [Tdiue. adv. Par Hercole , sorta 


de jurement particuliereaux hommes , com- 
me AEdepal e! Ecastor , aur femmes. 


Meduana , æ. f. Mayeune. J'ille de la : 
lique. || Plin. Cau 


Province du Maine. - | 
Medulcum , i. t. Le Médoc. Contrée de 
lance, | 
Médulla fi ic. Moelle. f- Il Cœur 

"i, entrailles, f ]| Plin. Cœur m d'un 

arbre, Medulla penis. Mie f de pain. 

AMedullis alicupus, où in medullis alicus 

Ius. hrrer, cic, Être extrêmement aimé 

de quelqu'un. 

Médulläaris, m. f'. rit, n. is. -fpul. De 
"lle , qni concerne la moélle. 
e 


M 
Médullätus, a , 1 
[| -“pul. Dont on 

Medullitüs. adv 
cœur, intimement 
drement , passionr 
des molles. 

"dullo, 3s, 2 
molle. 

M'dullasus, a , 
où il v n besuco 

M'dallüla,re. f 

Meédunta , P. F^ 
de France. 

Megabvri, orm 
Diane d'Ephese , 
|| Eunnques m du 

Mrpwra, æ. ff. 


d[Qnerelle, envie 


Mégälenses Indi 
, Méuälensis purp 
onrpre qu'on po 
ele. ' 
Méelrsia , orum 
à Home à l'honnen 
Mesgilssifens , ; 
les íótes de Cybe 
Mi*ezlesium, ii. 7 
* Meégillium, ii. 
fum précieux, 
Megálogriphia, 
qui représente l'h 
einture f de grar 
Megalopolis, is. 
d'Allemagne. || 
I| Ville a'Ibérie. | 
* M'gisrünes , 1 
Grands, les Puis: 
Mechercle , et Me 
cule. ( serment. ) 
Mei. Plaut. g 
Meio , is, mir 
Pers. Pisser, utin 
cher de l'eau. Mi 
nir de pisser ou - 
Mel , llis. n, Cic. 
Mel meum. Plaut 


, caresse. 
Ami commun, — oc*wrrere. Virg. Venisà — 


Melamphyllum , 
branche - ursine. | 
Melampodium , 

noire. }lante, 
Mélancho'in, æ. 
Melanchálicus . 


Melancholicæ verti 
causés par la méla 
Milancoryphus . 
Oiseau. 
Mélandrya, 5rw 
Milandryon , yi. 
Mélandrys , yos 
poisson de mer. 
Mélandrynm , ii 


- Chêne. || Vesseron. 


L , 2- 
, dontla graine est 


Plin. Noirceur. f, 


ur livide d'une con- 


iolette. f£. Fleur. 

ib. Larg. Suc vi- 
la nature, 

i..Col, Nielles f. 


lin. Sorte de. pois- 
Iojre sur la queue, 


La Mer Noire, le 


ut, P. Melliculnm. 
Mur. Meaux, Fille 


plur. et 
Mur. Les habitans 


Lucr. Chansons. f. 
, CaL? Poule f de 
|| Poule f d'Inde, 


Fr. 
Melis. 
eds. Pus lilanchtre 


Is. Plaie. f. || Anos- 

werte , dont on fait 

tre en la pressant, 

Mélicerte , lils d'A- 

"bes et d'Ino.: 

d 

Topaze. m. Pierre 

« f^ Pierre précieuse, 
Cie. Lynque, qui 
et la poésie lyri- 


« Lipara: Une des 


"m, et. 

in. Mélilot. Herbe, 
+ plur. Hor. Plin. 
|, pommes douces ; 
, parce qu'elles ont 


zel. Miel m ou l'on 
Jor. Pomme i!ouce 
"Flux, flot, mon. 


f, Espece d'ocre , 


I| Plin. Huile f' de 
wn. De coing ox 


laut. De chat san- 
fF. Foyez Melis. 

n. Oris. Cic. Mril. 
| Comp, de Bonus. 
Uo Colum. Devenir 


Mti te dn ie 
elhióoro, H8, avi, atum, ürv. ' Z/In« 
Améliorer rendre eleme Le "T 
Jphyllum , 1. 5. Firz. Mél 
Herbe ph} g. Mélisse. f. 
elipontus ,j.m. Cat. F. Medipontus. 

Melis, is. f. Fest. Füt m de plua ou de 
lance. pe 
. Melis , is. f. Plim Taisson. rr. || Blar- 
reau, n. ||. Chat sanvage- || Fouine. f- 

Melisphyllum , j. n. Firg. et 

Mélissa, æ, f. ou 

Mi'lissfiphylIum, i. m. Mélisse. f, 7ferbe, 
. Mélitasæ, f. Multe, Zrle de La Mer 
JMéditerranée. , 

Mélitæus, a, nm. Plin. De l'Isle de 
Malte. 

Miliregeis , m. f. sr, 
de Malre. T 

* Mel tes, m. m. J'lin. Hyacinthe ou 
lopaze. Pierre précieuse. 

Melitis , idm, f. lim. M élisse. f. Herbe, 

Mélitites , te, m. Plin. Vin mieHé. 

* Mrlitton, onis, m. Far. Ruclie f 
d'abeilles, et le lien où ou Tes place, 

Milhtturgus , i. 7. Z"arr. Qui tire le 
miel uses ruches. 

M rins, adv. Cic. Mienx. Melihs est illi 
factum. Cic. Il se porte mieux. — erít isti 
morbo. jJ'laut. Getie maladie ne sera pas 
dangereuse. 

Miliuscülè, adv. Cic. Un peu mieux, 

Méliuscülas, a, um. Celr, Un peu 
meilleur ou qui est un peu mieux. 

Mella , æ, f'. Col. Eau f dans laquelle 
on lait rremper les páteaux de cire après 
en avoir tiré le miel autant qu'on a pu. 

Mellarium , ii. rm. Farr, Tien où l'on 
éleve des mouches à miel, ]] Vase m où 
l'on.met du miel. 

Mellirius, a, um, Cic. Où l'on met 
le mic]. | 

Mellitio, onis, f. Colum. Récolte f 
de miel. 

Melleus , a, um, Pli: De miel, 

Mellícülum, i. #4. 7'laut; Mon petit 
cœur, terme de caresse. tendre. || Un peu 
de miel, 

Melliler, a, nm. Ovid Qui produit 
le miel. 

Mellificatio y anis, f. l'arr. et 

Melliticinm, 15.7. Col. L'action ou la 
facon de faire in miel ; l'industrie où le 
travail des abeilles. 

Mellff ico , às , Avi, itum, ürc. n. Firg. 
Faire dn miel. 

Melliffcus, a, um Colum, Qui, fait 
du miel. 

Mellifluus , a, um. Plaut. D'où coule 
le miel. 

Melligénns , a , nm. Plia. Qui est de la 
nature cu miel, qui a le goût du miel, 

Melligo, ínis. f. Plin. Suc ou matiere 
dont les abeilles font le miel, toute sorte 
de suc mielleux. 


n. is. Cic. Qui est 
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Meltllas , a , um. Plaut. Voyez Mel- 
E Plein de douceurs. 

Mellina , æ. f. Plaut. Hydromel. m. 
Boisson. MP" 

Mellfnia, æ. f. Plaut. P". Dulcedo. 

Mellfnum , i. n. Plaut, Habit m de 
couleur de miel. 

Mellis. geniti] de Met. 

Melhtæ , àrum. f.plur. Plaut. Cour- 
tisannes. f. 

Mellitälus ,a , um. Æpul. Foyez Mel- 
lillus. 

Mellitus , a, um. or. Miellé, em- 
miellé; où l'on a mis du miel.{] Phn. 
Doux comme miel. {| Cat. Doux, joli, 
agréable , charmant. 

M*tlodia , s. f. Bibl. Mélodie. f. 

Mélédunum , i. m. Melun. J’ille de 
France. 

Mélôdus, a, um. Prud. Mélodieáx. 
|| Foyez Mellicus. 

Mélônes , um. m. pl. Pail. Melons. m. 
Fruit. | 

Melôpäpônes , um. m. pl. Plin. Espece 
de melons de figure ronde. . 

* Melos , os. n. or. Mélodie /, chant 
mélodieux. ; 

Mslota , se. f. Bibl. Vétement fait de 
peaux de mouton avec la laine. || Peau f 
ie mouton dont on n'a fun óté la laine. 
Peau f de quelque b^te que ce soit, 
dont on n'a polnt óte le poil ; vétement 
lait de ces peaux. 

Melpóm?ne , es. f. Melpomene. Une 
des neuf Muses. 

Melus , i. m. Cat. F. Melos. . 

Membräna, æ. f'. €ic. Membrane f, 
peau déliée qui enveloppe. || Parchemin, 
vélin. m. || Pellicule f qui est ente 
l'évorce et le bois TA arbre. [| Lucr. 
Surface superficie. f. —— 

coa ad a, um, Pin. Sem- 
blable à une membrane , à du parche- 
min, à du vélin, à une peau. — 

Membrüneus, a, um. Ulp. Fait de 
parchemin où du vélin. 

Membränüla , o. f.Cels. Petite mem- 
brane. ff Cic. Parchemin rn» fort mince. 

Membrátim. adv. Lucr. Membre .à 
mem bre. ||] Plin. Par membres, par pie- 
ces. [[ Cic. Par parties, par articles, 
l:*ce à piece. || De point en point, 

Membratüra , æ. f. Vitr. Membrure , 


disposition f des membres, forme f'dea 
membres. | 


Membro » 8s , ürc. Censorin. Former: 


les membres 
Mem] E > 
fort embror, gp Censorin. Recevoir la 
M. 5 ed ses membres 
|] [al , bur e. 
dont rehus, *, um. Firg. Membr , 
membres sont forts et vigou-. 


renx " 
Meibros, fourni de membres. 
he, »1- 7. Cic. Membre m, pat- 


e 
Piece f, morceau. m. Meinbzum do+ 


M 
mûs. Firg. À ppai 
tion f de maiso: 
Chambre f où! 

Meme. Pirg. 

Mémecylos, i 
boisier. i 

Mëminens , ti 
se souvient , qu 

Mémfni , st , 
nir, se ressouv 
mojire, faire me 

Memnónius , i 
ou noir. 

Mémor , Gris. 
souvient, qui a 
la mémoire. Me 
connoissant , qu 
nj bien qe a 

Jarque our 

M mSrathlis ; 
Mémorable, dif 
mérite le souve 

Mémôrandus ; 
ble. |] Ovid. Dont 

Mémórans , ti 
remet en mémoi 
ou qui fait men 

M*mórator, ôr 
Qui fait mention 
met en mémoire, 

Mémóratus , a 
Memoro. Afemor. 
Ecrivain tvés-célt 

Mémnóràütus , à: 
mémoire. f. Afe 
Digne de mémo 

Mäméërie , c. f. 
moire f , souvenir, 
toire fes temps. 
Citer. L'histoire ! 
— erimatur. Sue 
parlé. — alicujus. 
ployer à la consi 
Memoriá superiori 
dans les siecles pr 
trorum. Cas. Dut 
nere. Cic. Savoir | 
Cic. Conserver da 
iu^ delector. Cic. 
place dans votre s 
memoriam. Cic. D 
meire d'homme. Z 
Autant que je me 
me souviens bien 

Mémórnalis , m. 
conceme la mém 
Alemoriales liri. 
moriaux , repistr 

Mémèridla. æ. / 
mémoire, peu he 

Mémóriósus, a, 

Mémóriter. ad;. 
cœur. 

Meéinóro , às, 


Im 

re ineutfoa , rappor- 
"loragt. Liv. On dir. 
n, pt. Les habitans 


emphis. Capitale de 


mr. et 
, um. OU 


f. et 


m. Qui est de Mem- 


(Co Tor. Qui, moi? 

isse qui présidait am 
emmes , Ia Lune. f. 
t poisson plus blanc 


n. nm. pl. Les Freres 
 comzdie we Plaute. 
Fütr.Cerele m des 
Im solaire. 

» Plin. Espece d'ai- 


m. pl Peuples de la 
hobitaisnt sur l'une 
Rhin et vétenduicnt 
re c! l'Escaut. 

létiade. Prétresse de 


E led. Faute f d'é- 
jon. || Ovid. Délaut 
wrlection. f. 

, um, Plaut. Qui ne 


Mendax. , 
Solin. Faussement , 


Cie. Mensonge m, 
parole trompeuse , 
déguisement. n. 
ljuvare Sen.Paroitre 
E par artihce , dé- 


I. 5m. Cic. Petit men- 


mn. gen. Cic. Men- 
"S0TIC 88 , qui ment, 
ries, |[Euux , plein 
ibleur , trompeur , 
n. Plaut. Le poste 
'OUr gueuser , sa ni- 
éties m ide peux. 
n. gen, Plaut. Men- 
qui demande l'au- 


f-.Sem. L'action 
her s le métier 7x 
n. Ovéd: part. de 
En mendiant , ex 


4. m. Laber. Foyez 


biendicitas » duis. f. Cic. Mendicité , 
Eueuserie, pauvreté. / qui engage à met 
«ler, 

Mendieiter. adv. et 

Mendicirus, adv. Ulp. P. Mendicà. 

Mendicium , ii. n. J^. Mendieum. 

Mendico , às, üvi , ütüm , ard. Juv. 
Mendier , guenser , demander l'aumóne , 
chercher la charité, Mendicare sibi ma 
lum. Plaut. Chercher malheur , rialen- 
coutre an gnignon, 

Mendicor , aris, átus sum , üri. dep. 
Plaut. Foyez Mendico. 

Mendicula , m. f. Plaut. Mancalle. £f. 

Mendáiciülus , a , um. Plaut, De gucux, 
de mendiant , de mieusaille, Ecrit 
collectus er rüsticiv mendicul a Cle. Ré- 
prurent de gueusaille ramassée à la cam- 
pague. 

Iendicülus, 1,m. Cic. dim.deMendicus, 

Menudicum , 1. n. l'est. etit voile. 

M endicus, 1. m. Cic, Mendiant , gueux 
m, qui demande l'aumóne. 

Mendicus, a, um. Cic, De gueux, 
de mendiant. || Foible , inutile , de peu 
de conséquence. 

Mendlüse, adv. Cic. Mal, faussement, 
avec bien des fautes, sans correction, 
d'une maniere peu correcte, délectueu- 
se , CIC. 

Mendosus* a , um. Plin, J. Plein de 
fautes , sans correction. || Aor. Vicieux , 
corrompu. [| Cic. Fautil au plein ve dd- 
fauts , dittorme, 

Mendlum , i. mn. Cic. Faute f d'écritere 
ou d'impression, errenr , tache ; délec- 
tuosité fF, décaut. i. J^oyez Mencu. 

Meniaána , órum. m. plar, Fitr. Ter- 
rasses f' sur les maisons. || Dalcons m, 
galeries f astour des bánmens, 

—. Ménina, x. f£. Menin. Fille de Flandres, 

Menirges , um. f. plur. Meninpes , 
les deux membranes qui enveloppent le 
Cerveau, 

Menini , Grimm. m. plur. Penpler dé la 
Gaule Narbormoise , sur dé lerritote de 
Carpentrar, em Provence. 

Menisci, órum. m. pl. Ombhelles qui 
se mettent autour de la tête des figures 
de Saints, 

Ménilügium , ii. x. Calendrier , al- 
manach. ri. 

Mens, tis. f. Cic, Ame ff, esprit m, 
intelligence f, entendement , sens. m. 
|| Dessein m , intention , pensée f, sen- 
timent 5 , volonté f/, vauloir. m. || Mé- 
moire f, snnvenir. A Fig. Inclina- 
tian. /, penchant. m. Mala mens, malus 
animus, Jer. Mauvais esprit, mauyme 
cœur. Mentis integer ou compos, Cre. Qui 
n l'esprit sain, quiest de bon zen [i 
Qui se possede. — exul. Ovid. Qui e 
hors dé sens. — rnit eite; Cic, Etre uiaiire 
de soi-mégie, se posseder, JM(A GU mentem 
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Li LI - + H ?, ; L 4 * 
venit. Cic. Je me suis avisé , il m'est venu. vient au visa; 
dans la pensée , je me suis mis dans l'es- merce au me 


prit. Zn mentem mihi venit illius temporis. Mentastrum 

Cic. Je me souviens de ce temps-là ; ce Herbe. 
temps-là me revient, se présente à ma^  Mentha , 

mémoire. Mente hac fuit. Cic. Ça été son Menthestræ 


sentiment , il a été de cet avis. — bond tastrum. 
facere. Quint. Agir de bonne irtentiorr. Mentigo , 
— tacitá. Ovid. En soïmême, à part. tre quiivientf a 
Meusa,æ. f. Cic. Table. f. (| Bureau, agneaux , lor. 
comptoir. m. || Ce qu'on sertsurlatable, couvertes de n 
|| Firg.Ce qui servait d'assiette oz de plat. Mentio , 5n 
Mensa Pithagoræ. Table f de multiplica. . moirc f. Men 
tion. — delphica. Cic.'T'able à trois pieds. aliquo. Cic. EF 
Saennda mensa. Cic. Second service ou le quelqu'un. f4 
dessert, Ln? comedere mensd. Juv. Man- — Cic. Je «uic tor 
ger, prendre ses repas oy vivre ensemble, Mentor , ÿri 
Mentam to!li jubere. Cic. Faire desservir. Mentir, dire - 
Mensális , m. f, 16, n. is. Fopisa menterie. l| Co: 
Qui concerne la table. blant, íeindr- 
Mensärius, ii. rz. Cic. Banquier , chan- [| Plin. Avoir 
peur. m. AE ; entiri alicui. 
Menses , ium. m. pl. Plin. Les purga- — in aliquem. 4 
tions , les regles f, les mois, les ordi- — «ese aliquen 
naires m des femmes. , sedéguiser, — 
Mensio, onis. f. Cic. Mesurage m, l'amour , contr 
l'action de mesurer. || Mesure. f rum. Mar! Se di 
Mensis , is, m. Cic. Mois. m. * €olorem. Quis: 
Mensor , bris. m. Colum. Mesureur.m. donner une cou 
I| Feget. Maréchal m des logis. turelle, — sam 
Menstrua, 6rum. n. pl. Cels.Ÿ.Menses. blant de dorm: 
 Menstruälis , m. f. lg, n. is. Plaut.De Mentis. geniti 
tous les mois, quise fait tous les mois. Mentitio, 5n 
Menstrualis mulier. Plin. Femme qui a. m,menterie. Y 
SES mois. ! Mentitürus, a 
| , Menstriata. oj. f, Bibl.Qui a ses mois. Mentitus , 5 
- Menstruum , i. n. Liv, Próvision fde menti. et pass. 
vivres pour nn mois. || Ulp. Pension f forgé, convrels 
Pour un mois, Mentum , i. 2 
Meustruus , a , um. Cic. D'un mois » Larmier m d'un 
“le chaqne mois, qui arrive tous les rona. J'irr. Peyi 
inoi5. Menstrun adversaria. Cic. Papiers mier des coros 
Legis de chaque mois.— cibaria. Cic. Meo, às, %+ 
livres pour chaque mois. — usura.Usure Aller, couler, s 
qui se paie tous les mois. leu à un autre 
Mensüla , æ. f. Plaut. Petite table.  Meopte ingeni 
diminuti] de Mensa. . selon mon incli: 
© Mensülirius, ii. m. den. Banquier , Méphiticus, 2 
chanpenr. rm. mauvais, qui a : 
^— ' Mensüra, m. f.Cic. Mestre. f. l| PUn. soufre. 
J. Etendue, f£. |] Instrument m à mesurer. * Miphitis, is 
Mensüräbilis , m. f. 18, n. is. Prud. exhalaiscs pnant 





Qu'on pent. mesurer, mesurable. 
Mensüräliter. adve. et, 


Mensürärim. a lv. ygin. En mesurant, 


Par mesure, avec mesure. 
Mensüritor,oris. rn. F'eget. Z^. Mensor. 
" Mensnrnus, a , "i. Cic. Z. Menstruua. 
Mensüro , j«, gri. £^, Metior. 
Mensüror , aris ; «ius sum, àri. Front. 
Ire mesuré. 
. Mensus |» 9, vm. pzrt. de Metior. 
. Per. ®. f. Cic, Mente Ff- Herbe. 
9ntagra , s», f - Plin, Feu volage, qui 


où il v a des m 
Meptam ou Me 
Mjrácihs. ado. 

ment. Meracits | 
Mérscülus, a. 
Mérücus, à , we 

ge, qu n'est p 

n'apas mélangé. 
Mercübilis. Qvi 
Mercülis, m. - 

on peut faire ci 
dise, qu'on peut 







uis 


f 


_… 


omn. Csl. Mar- 


ier. 


t,Trabquant, qui né- 

*, qui fair marchandi- 
achete. 

Gell. Murchandise f 3 
| ce, m. 

t. Ovid: Marchand. — m. 

i, n. Ulp. Marché m , 

end. 

,um. Plaut. De mar- 


f. Cic. Marchandise f, 
mmetce. ut. JMerca'u- 

mercaturas. Cic. Faire 
e marchand, négo- 


n. Cic. Qui a acheté. 
Quia éré vendu. 

3 Cic. b cm m , pla- 
id. || Foire f, gens qui 
x || Plaut. "Frafic m, 
fercatum indicere. Cic. 
— instituere. Cic. Eta- 
une loire. Mercatu fre- 
imarché,enpleineloire. 
P Merces. 

FJoCic. Petite récom- 
laire 


, um. Cic. Fait en vue 
ise fait pour de l'ar- 
teni le salaire. 


* m. Cic. Mercénaire , 
11 travaille pour de l'ar- 
ournée , qui loue ses 
rix.|| Perr. Valet m à 
ner ,métayer, labou- 
n 


^ Cic. Prix m , récom- 
E9»ges , appointemens , 


KB. nm. Plaut. Marchan- 
s Tout ce qui entre en 


le Merx, 

Ins sum , ri. dép. Cic. 
ab ou de aliquo. (Cic, 
"'un.— aliquid. alicur, 
lque chose à ou pour 
cet (ide. Plaut. ( prev.) 
iis la main jusqu'à là 


m. dus Cic. Coupré- 
& de là Congrégation 
ur de Mercure. || Æer. 


f. Plin, Mercuriale. f, 


.Of.lé,.meut. is. For, 
conceme Mercure. 

. Mercure , messager 
de'l'éloquence , des 

des Arts , des Mar- 

»mset des grands che- 
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inins, |] L'une «les sept planetes, l| Mon. 
ceau m ide pierres sur les grands chemins 
auquel les passans en ajoutaient une à 
l'honneur de ce Dieu des chemins. Wer- 
curii dies. Le Mercredi. m. 

Mérè. adv. Plaut. Purement , sans mé- 
lange. 

Mérenda , ie. f". Plaut. Goûter m , col- 
lation f, petit repas entre le diner ei 
le souper. 

Mérendärius, a, um. .$en.7 Alumnus. 

Mérentes , nim. in. pl. Ovid, Gens qui 
rendent service, servans, soldats , qui 
recoivent la solde, 

Méreo , €8,rlü , ritum , ere. ef 

Méreor , eris , ritus sum , eri. dép. Cic. 
Mériter, gagner ou acquérir par sontra- 
vail. || Etre soldat, servir, porter les 
armes , étre à la solde. Mereri benè de 
aliquo. Cic. Faie plaisira quelqu'un , hii 
rendre de bons oibces , le servir , l'obli- 
pe are malë, Cie, Désobliger, rendre 

e mauvais offices, desservir .—subaliq uo. 
Liv. Porter les armes , servir sous quel- 
qu'un— odium, Quint. S'attirer la haine. 
Quin merear, quamobrem mentiar * Plaut, 
Qu'aurai- je ou que me donnera - t - on 
pour mentir! 4Ere meret parvo. Stat. 11 
sert à bon marché. 

Meretricé, adve. Plaut. À la maniere 
des courtisannes , en couslisanne , en 
coquette outrée. 

Méretricium , ii. 71, Suet. Prostitution, 
coquetterie outrée , profession f de conr- 
tisanne , métier zt de fille débauchée. 

Mfretricius, a, um. Cic. De conrii- 
sanne, de débauchée, de prostituée. 

Méretricor , 4ris , átus sum , äri. dép, 
Col. Hanter les lieux de débauche, de 
prostitution. 

Mfretricüla, z. f. Cic. dimin. de 

Méretrix, itis. f. Cic. Comitisanne, 
fille £ de mauvaise vie, prostituée , de- 
bauchee. 

Merpa, z.f. Col.Faucille f à scier on 
séyer les Lleis, || Faux f à faucher les 
bleds clairs. || Fest. Fourche f avec quoi 
l'on met en mulon. 

Mergeus , tis. omn. gen. ,4pul. Qui se 
plonge. 

Merges , itis. f. Plin. Main ou poignée 
du moissonneur, botte, perbe. f. || Faux / 
a scier les bleds clairs. f Firg. Sillon. m. 

Mergo , is,si, sum , géré. Cic. Plon- 
ger, tremper ou enfoncer dans l'eau. 
|| Faire enfoncer mettre à fond, con- 
ler bas, subwerger. Merit fereur visee- 
ribus. Claud, 11 lui passa son épée au tia- 
vers du corps ou dans le venire. Mergunt 
ururie rortem. Liv. Lesintéréts excedent, 
emportent le capital. 

Mergus, ji. m. f'irg. Flongeon. rm. 
Oiseau. || Col. Provin sn, om marcoto f 
de vigne, 











ii ee ric ar MED ia 
Méridiälis , m. f. lé , n, is. Gell. Méri- 
dional, du Midi, du Sud. 

Méridiäno. abl. abs. Plin. À midi, eu 
plein midi. 

Mridiáuum , i. 2. Plaut. 7. Meridies. 

Méiuanus , i. m. Suet. Gladiateur n, 
‘qui se battait seul à seul. 

Méridiänus, a, um. 7 itr. De midi ou 
du midi. Meridianus circulus. Sen. Ph. 
Méridien. m. Cercle de la Sphere. 

Méridiátio , onis. f. Méridienue f, 
somme ou dormir m d'aprés - midi. 

M*eridies , &i. mt. Sud , côté rt du midi. 
!| Midi m , l'heure f du midi. Meridies 
appetit. Plaut. Ylest près de midi, midi 
approche. — inclinat. Hor. Jl est plus dc 
midi , il passe midi. — noctis. P'arr. Le 
milieu de la nuit , minuit. 44d ineridicm. 
-Weridie. Plaut. À midi, sur le midi, 
en plein midi. 

Méridio, äs, ävi, âtum, ärè. rreut. 
Plant, et : 

Méridior, äris, aps sum, ári dep. 
Cels. Faire la méridienne, dormir après 
inia. 

M?ritissímé, adv. Plin. J. et 

MiritissImó. adv. Cic. Très-jnstement , 
ave: toute sorte d'équité, avec toute la 
jusiice possible, avec trés-grande raison, 
a fort bon titre. 

Merito. adv. Cic. Avec raison , avec 
justice , justement , à bon droit. 

Merito , ás , àvi, átum , arc. Plin. Cat. 
Meériter, gagner par son travail. 

Méritonum , ii. 1. Juv. Chambre 
lauaze. [| Firm. Maison f, ou autre lieu 
q;'ou loue pour s'y divertir. 

Méritôrins , a , um. Suct. Qu'on loue, 
"euo tient à loyer. Zaberna meritoria. 

Cir Logism , hôtellerie f, cabaret m , 
t^uüt lieu où l'on peut aller , comme on 
dit , pour son argent. — puer. Cic. Jeune 
débauché. 

Mertitum.i. n. Ter. Mérite rt, ce qu'on 
mérite. || Récompense. f". || Cic. Bienfait, 
plaisir, bon office, service. m. Merito 
io nullo à me alienus est. Cic. Je suis 
ial dans son esprit sans lui en avoir don- 
né sujet, saus qu'il y ait de ma faute. 
Jr merito pati, Ovid. Souifrir ce qu'on 
a mérité, Pro meritis. C. Nep. Selon les 
1 erites. T. 

AMritus , a , um. part. de Mereor. Ov. 
1:1 a mérité, qui est digne. || Cic. Mérité, 
coat on est digne. AMeritus invidiam wvir- 
Ludus. T'ac.Qui s'est attiré l'envie par ses 
vertus, — præclarè de aliqua. Cic. Qui a 
tendu de grands services à m 
1 ^ni quelqu'un a de grandes obligations. 

; fro, onis. m. Firg, Sac plein de terre 
£ras-e, ponr remplir des batardcaux ; 
ciraf, manequin destiné à cet usage. 

Afüe5bfba, mm. f. ct 

AMeobíbálus, 2, uz on 


de. 


Merübíbus 4 
sou viu pur, 
Mérops , pis. . 
ge les abeilles, 
Mersi. prét, d 
Mersio, onis, 
de plonger. 
Mersíto, &s, 
Plonger souyem 
Merso, às, 
Plonger, enfor 
fortune fTuctibu 
sa mauvaise for 
Mersus a, 1 
Mérüla , ze. , 
I| Plin. Sorte d 
Merulæ, ärun 
hydrauliques qu 
ne et le chant 
Merumn , ?. 7t 
turno «Filuarr, 
batailer à cou 
Mérus , a, u 
ge, qui n'est pc 
point mélangé. 
agatelles , wi 
Merx, cis. | 
toutes choses « 
fic ou commerce 
Vivres m, den 
Ov.Deployer , 
sa marchaudise 
en vente. 
Mesa, m.m.L 
Mesapia , sme. 
Koyaume de 1 
Mésäræum , 
Mesaula , æ, 
deux salles on « 
cour entre de 
Mese ,es. fF 
des sept de la 
mi la re. 
Msenteérium 
Mesochorus 
de musique, ce 
Coriphée. rm. 
Mesodicus , : 
cat sm du Hoi 
Mesolabium 
ventée pour 
deux moyennes 
Mesolencus . 
précieu: e. [| So 
Mesomelas " 
re précicuse. 
Mesnpürami: 
contrée d'Asie 
Mespilum , : 
Mesphus , 
,rbhrc. 
Messara , ^ d 
Messapia, ” 
Contrée C" IE: 





ah SR: 
fessene. A'iledu Pé-  * Métiihèsis, is. 


lesure f, mesurage. m. 
ic, Moisson . réoolte /. 
oisson. [| Firg. Bleds , 
ur pied Messis Syllani 
wscriplions f, massa- 
Sylla. 4 dhuc iua mes- 
p n'en es pas en- 


Lic. Moissonnenr. nt. 
Plout. Vrai scélérat. 
un. Cic. De moisson- 
1 moissolt. 

Meto. 

Sciage m des bleds, 
mner. 

st F'irmic. Milieu im 


pert. de Meto. J'irg. 


vi toute seule ne signijie 
ajouíée aur pronoms 
de la seconde person- 


üéme. Egomet. Moi- 


r. Borne faite en pyra- 
m de quelque maniere 
ütn pyranice, Mule 
"ule f de dessus d'un 
Borne, fin f, terme, 
Jin. Mule f de loin. 
Pyramide renversée, 
romage fait en cóne. 
"in fdes trayaux , ter- 


f. Changement m de 
l''Figure deRhétorique. 
| plur, Mets. Fille Ca- 
y5in. 

f. Transposition. f. 


uc. 

m, Plin. Mineur m, 
mines des métaux. 
um. Plin. De métal, 
Mineral. 

am, il, ftal. Qui pro- 


Hor. Métal, zm. || Plin 
le métaux. AM ecialla a4- 
d ,— plumbaria. Plin. 
e d'or, d'argent, eic. 
wrtar, Hor. La liberté 
es richesses,” 

is et eos. f. Ov. Me- 
ngemenr; de figure, 


e {. Quint, Métapho- 
étorique. 

"* Fassage re À MN AU - 
n. || Interprétation. f. 
I. mn. Interprtote. n. 
Lom. Quint. 'l'aanstor. 
de Khetorique. 


de lettres, — 6 


RL TO oc —m 


T 
f. Transposition f 

Meràuo , onis. f. Cul, Alignement m, 
mesure f d'um plan. 

Métator , oris. m. Pli». Qui prenil des 
alivnemens ou des iesures. d'un plan. 
Metator casirorum. (ic. Maréchal . de 
camp , Maréchal m des logis. 

Metütus, a , um. Jin. Qui amesuré, 
I| for. Mesure. AMetatus d lexaedeiam. 
J'lin. Ayant pris ou levé le plan d'Alexan- 
drie. 

Miihôdice , es. f. Quint, Méthode Hf, 

arüe de Ja Grammaire qui. apprend 
à parler correctement. 

Methôdici, Grum, m. pl. Cas. Méde- 
cins méthodiques. 

Méthódium , 1. n. Petr. Tromperie ; 
tricherie, fraude, fourberie. f. || Eeinte f, 
jeu m , fiction. f. || Hlusiom.. f. || Sort, 
charme. m. || Foyez T'ransitus, 

Méthôüdus, i. f. Fitr. Méthode, ma- 
niere , maxime f, moyen, nt. 

Méticülosus , a , um. Plin, Craintif, 
timide , peureux. 

Metiendus, a, um, Cic. Qu'il faut 
mesurer. ' 

Meéftiens , Lis. omn. sen. Cat. Qui me- 
sure. 

Metior, tiri$ ; wrersus sum, tiri. dép. 
Gic. Mesurer, arpenter, compasser, pren- 
dre la mesure || Juger, estimer, rappor- 
ter a une fin. ]| En sers passif, Etre me- 
suré- /Meliri mare, Qv. Passer la mer, faire 
un trajet de mer. —f iumentum erercilul. 
Ces. Distribuer du bled aux soldats, faire 
une distribunon de bleil à une armée.-- #8 
suo modulo ac pede. Hor. N'entreprendre 
rien au-dessus de ses forces, 

Metitor, oris, m. Front, Mesureur , ar- 
penteur m , qui mesure, 

Mrto , is, messui , messum , tere. Cures, 
Cueillir , moissonner , faire la moisson , 
où la récolte , recueillir. Wetere fructuin 
ut possis, beneficium sere. Cic. Pour re- 
cuerllir de bens services , il faut semer 
de bons offices. AMetit orcus grandia cum 
parvi, Hor. Là mert emporte , abat, 
renverse petits et grinds. 

Meto ,us ,üvl , átum , are. Firg, Foyez 
Metor. 

* Miiünymia , æ, f, Métonymie, f. Fi- 
"ure de Rhétorique , qui donue le nom de 
la cause à l'éllet. 

* Métipa, æ, f. Z'itr. Espace qui est 
entre chaque trisliphe de la frise de 
l'ordre Dorique.|| Carité. où sont. po- 
sés les bouts iles solives etdes chevrons. 

Métopium , ii. z, Plin. Huile f d'a. 
mandes ameres, 

Metopaoscopus , 1l. m. Plin. Qui juge 
d'une personne par les traits de són [ront 
vu de son visage. || Phvsionomiste. rn. 

Metor , &ris , átus sum , &ri, dép. Ziv 











Mesurer , prendre des ajignemens, tra- 
cer un plan ; faire des dimensions. #etari 
eastrd. Tac. Tracer un camp. — pedibus. 
Gell. Mesurer avec les pieds. 

* Metreta , æ. f. et 

Metretes , æ. f. Col. Sorte de grand 
vaisseau de mesure ancienne, contenant 
quaraiíte-huit setiers , ce sont vingt-quatre 
pintes de Paris. 

Metrícé. adv, En vers. 

Metricus ja, um. Plin. Qui concerne 
les mesures. || Quiut. De vers, qui con- 
cerne les vers ou la poésie. , 

Métropole. f. . 

Metrôpôlitänus , a , um. De Métropo- 
litein, de Ville Capitale. 

Metrópólitànus , 1. m. et 

Metrópólites , æ. m. Métropolitain , 
Archevéque. 7n. : 
"'Metrdm , i. n. Colum. Mesure. f. || 
, Vers. m. 

Métuendus , a , um. Cic. Redoutable , 
à craindre , qu'il faut appréhender, 
qu'on doit redouter, dont on doit avoir 
peur. Metuendus hastd.. Hor. Qui se fait 
craindre la pique à la main. 

Métuens , tis. omn. per. Cic. Craignant, 

qui craint , qui appréhende. Meruens le- 
. gum. Cic. Qui craint les loix.— superos. 
$tat. Qui appréhende la colere du ciel. 
. =solvi. Hor.Qui a peur de mourir.--ino- 
pi senectæ.Firg. Qui craint pour le temps 
de l'indigente vieillesse. 

. Métüla , a. f. Plin. J. Petit but , pe. 

tite borne. 

Métuo ,is, tüi, érf. Cic. Craiudre , 
appréhender, redouter, Metuo tibi. Je 
crains pour vous. — u£ possit. Plaut. Je 
crains. qu'il ne puisse pas: — de vitd. Cic. 
J'ai peur pour ma vie. 

Métus , 0s. m. Cic. Crainte , peur , ap- 

réhension. J./Metum alicui iucutere. Cæl. 
nus Quint.— afferre, — concitare, —in- 
ferre ,—injicere,—intendere. In inctum ali- 
quem adducere, — conjicere, ou Metu ali. 

uem ajficere. Cic. Jeter quelqu'un dans 

a crainte, le mettre dans l'appréhension, 

lui faire peur. .Ezcessfre metum. Ovid. 
Ils sont hors de tout dunger, ils n'ont 
plus rien à craindre. 

Métütus, a, um. Luc. part. de Me- 
tuo. Qui est craint. 

Meus , à, um. Cic, Mon, mien , ma, 
mienne , qui est à. moi. Meus sum. Pers. 
Je suis à moi-même, je suis mon mai- 
tre ,je ne dépens de personne. ea ou 
meum est negare. Plaut. C'est à moi de le 
mier, je dois le nier. : | 
. Mexïfcäna Provincia , æ. f. Le Mexi- 
que. GrandeContrée del Amérique Septen- 
trionale. 

Mexicum , i. 1. Mexique , ou Mexico. 


Zle Çopirale du Mxique. 


I ur M 
M de M 
JMi vir. Ter. 1 

Mica ,æ. f. 
le dans le sal 
ceau. ZMicea a. 
— salis. Hor. ( 
P'lin. Grain 

Mlcans, tis. 


. qui éclate. AM. 
* Metrôpôlis , is. f. Ville Capitale ou - 


heval qui tie! 
la remue touj 
Miccotrogus 


e peu. 
P Micro, e, 


me un chevre: 
Mico, às, 
éclairer, relui 
lir, AMMicare gla: 
épées nues, j: 
mains. — digu 
Cor micat. Ovi 
tement de cœu 
equus. Firg- 1 
les oreilles. Di 
“es es! 
e on peut j 
i Mc 
l'homme. m. 
Micropsychx 
basse , qui est 
de coeur , pol 
Microscopiu 
Instrument d'o 
Jets. 
Mictôrius , « 
pisser, diuréti 
Mictuális , n 
Qui concerne 
Micturio , i: 
envie de pisse 
Mictus, üs. 
pisser. 
Mictyns, d 
vres gens , ESP 
des légumes. 
Micü , ge. j 
minutif de Mi 
Migdylits ; 
à moRie Liby 
Migma, iti 
comme le gra 
Migratio , © 
transplanter o4 
délogement , 
ment m d'hab 
demeure. 
- Mi rátus ?, 
d'un lieu à u 
Migro, &s. 
Changer de sé 





z 


"+ 

ture , délager , dé- 
rensporter ” porter 
ter. Migrantomrnia. 
ut change. Migra- 
Un est venu deiienu- 


Cic. À mor. Wi 
ends de personne y 
achons. /Mihirmet. 
t. À moi-imème, 

. Soldat , guerrier. 
ulseier, Garde, m. 
u. NH. 

t. Fille d'Ionie. 

re. Fille d'Afrique. 
. Herbe f/qui étouf- 


. Col, Sorte de vase 
"arr. Qui se nourrit 


, neut. is. Cic. De 
, militaire, guer- 
c. Grand chemin. 
lde , paie fdes sol- 
coups ; monnoie 
leurs dettes, Ope- 
. L'art militaire, 
'e. 
v. En homme de 
1 maniere des pens 
"re. 
Laut. F^. Militaris. 
Guerre. f, art ou 
, prolession f des 
at. mt. I Liv. IDa- 
E onomen dare. Cic. 
li- — vigesimo an- 
ans de service. 
e d'aller à la guer- 
viris. Grec. Vertu 
à paix Comme dans 
. Tec. Eri conge- 
SeT CONLÉ,—1'0cû- 
du service, —irgité 
ncn en besop ni^, 
am pare, Cic. Por- 
être dans le sersi- 
, fure proiession 
e guxprnses. Jili- 
m fait la guerre, 
ans. 
. Millet: m. Sorte 


aillia , nm ., “bus. 
ou Millier. || Firg. 
bre indefim. 7ot 
it de milliers. ce 
uinum. Lac. Tant 


Min. Mille-feuille. 


Lii. Insecte qui a 


- - L 


M T M fe^ 
plusieurs pieds , comme cloporte #7 , che- 
nillé f, etc. 

Millestmus , a , um. Cic. Millieme. 

Milli, Lucil. pour Mille. , 

Millia , Jum, rn, pitur. £æs. Un inille , 
mille pas géométriques , on huit stades. 

|| omn. gen, Cic. Foyez Mille. 

Millieum, i. re. Milly, Fille de Frarte 
ce, dans le Gätinois. 

Millialdum , i. neu£. Millaud, 7^1le du 
Rouergue. 

Milliire , 15. n. et 

Milliarium , ii. neuf. Cic. Un mille , 
mille pas géométriques, espace de che- 
ait. Milliare ad quintum. Laodicaar. 
Cic, À cinq mille de Laodicée, 

Milligrius, a , um. itr. De mille , de 
millier , qui pese mille. [| Qui est com- 
posé de mille. 

Millics. edv. Cic, Mille fois ou une inf- 
nité de fois, 

Millus , 1. m. Fest. Collier mde chien, 
fait d'uri gros cuir, et garni cle pointes de 
fer. 

Milvaga , fuis. f£. Sorte de poisson. 

Milena , i. f. Fest. Sorte deflüte qm 
avait le son fort aigu. 

Milvinus,a , um. Cic. De milan, comme 
le milan. Milvina cppetentia. Plaut. Avis 
dire. f'duanilan , appetit zi dévorant. 

Milvins Pons. ». Z'ac.Ponre-mole. Pont 
sur de T'ibre dans la Campagne de Rorne. : 

Milvus , i. on. Cic. Milan, m. Oiseau de 
proie. || Plot. Wavisseur, exacteur nt ,qui 
use d'extorsiem , voleur, m. [| Flin, Sorte 
de poisson qui a des cornes d'un pied. et 
deni. ]| Ovid. Le Milan. Signe céleste, 

Mima , ze. f. F'oyez Mimnus, 

Mimallóneus , a , wi. Pers. Qui cons 
cerne l'imitation de Bacchus, les céré- 
mones de ses Fêtes, || Ceux qui se dé- 
puisenr en enfaus de Bacchus , âvec des 
cornes ét des ]ampres. 

Miinallomies, um. f. pL. Qvid. Sorte 
de Hacchantes , Jemnies qui ,"italent 
Bacchus, Ge mot ei de precéde ni Viennent 
de VMiuas ci -aprér. 

Mimarins , 2, um. Jul, Cap. Qui con- 
eere les mimces , les bateleurs , les far- 
LI ills 

Mimas , antis, gm. Il Capo Srilari. Mon- 
Lagrti de l'Asie mineure , où les Fées di 
Bacchus étaient sing Licrement célébrées. 

Mimate , es. /. Mende, Fille de Fran- 
ce , dans le Gévaudarts 

Mimesis , is. f. Initation des mœurs ; 
éthopée. f. Figure de hheétorique. 

Mimiambus , à. dnm. Marc. Sortg 
de VETS ianibes ' employés dans les pieces 
Comtques . dans Les lavces. 

Mimnícé. adr, Catul En farceur , en 
barn deur, en boufion , en baladin. 

Manicus , a, um. Cie. De farce , de 
piece comique , de bouffonnerie , de ba 
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telage. De farceur, de baladin , de ba- 
teleur, de bouffon. . 
Mimográiphus , i. m. Cic. Ecrivain m 
de farces , de pieces comiques , de bout- 
fonneries. 
Mimülus, i. m. dim. de 
Mimus , i. t. Cic. Farceur , bateleur, 
baladin , bouffon , comédien. /n. || Far- 
ce, piece f comique , batelage m , vers 
bouftons. || Petr. Tour mn d'adresse, piece 
f; tour m , malice. f.7Mimum componere. 
Petr. Songer à faire quelque tour ou quele 
que piece , préparer une malice. 
Min’. pour Mihiue. Pers, Est-ce à moi? 
Mina , æ. f. Plin. Sorte de poids chez 
les Grecs , qui pesait cent drachmes .4tii- 
ques. || //arr. Piece f de terre , contenant 
cont vingt pieds de tout seus. || Fest.L'une 
des deux manielles , qui est sans lait. 
|| Menace. f. Mina ovis. Parr. Brebisf 
qui a le ventre pelé. MN 
Minaciæ , àrum. f. plur. 7. Minæ.. 
MYnüciter. adv. Cic. En menaçant, 
avec menace , d'un air menaçant. 
Minaciüs dicere. Cic. Menacer plus 
fort, se servir de termes trop menaçans. 
Minæ , apun. f.pl. Cic. Menaces. f. 
|| Firg. Creneauz m de murailles. Afinas 
jactare. Cic. énitonare.Ov. Crier en mena- 
cant , menacer fortement, — alicui üiten- 


. derc.T'ac.Faire des menaccs à quelqu'un. 


Mínans, tis. onur, gen. Ovid. Menaçant, 
qui menace. 
' Minanter. adv. Ov. Foyéz Minaciter. 

Minarrio ,' is, ir. $part. Roucouler 

comme les pigeons. 
^ Minätio , onis. f. Cic Menace f, l’ac- 
pon de menacer, 

Mínazx , àcis, o/nn. gen. Cic. Menaçant, 
ui menace. || Plein de menaces. || Sraz. 
levé. 

Minctio , onis. f. Peget, et 
Minctura, c. f. L'action de pissser. 
Mineo, es, erc. Lucr. 7. Immnineo. 
+ Munera , æ. f. et | 
f Mineralia, um. n. plur. Mine, mi- 

nieres. f. 
Miperrímits, a, um. Fest. 7/. Minimus. 
Minerva, æ./f. Minerve, Pallas. Déesse 
de la Sagesse, des Sciences et de la Guerre. 
l Cic. Sagesse, science, doctrine f, iné- 
tier , art, savoir faire. m. Minerva tenuis. 
Firg. Métier Lin fructueux, savoir-fai- 
re peu profitable. /Minervce omnis homo. 
Petr. Homme qui n'ignore de rien, qui 
est propre à tout ; homme universel. Mi- 
nervam sus docet. Cic. Une bête veut en- 
seigner aux Docteurs , e£ ( prov.) Gros 
Jean remontre à son Curé. Minerva in- 
vitd Cic. Malgré son génie , sans génie, 
en dépit du bon sens. — crassd. Hor. 
crasciore, Quint. — pinpui. Col. Sans art, 
Brossierement, saus délicatesse, sans 


Adresse, 


MYnerval , 
Minerväle ; 
salaire m dece 
n qu'on [ait , 1 
qui enseigne. 
vail d'esprit, 
Minervius , 
Mingo, is, x 
Miniiceus , 
de vermillon. 
Miniäria, : 
millon, lieu : 
Miniàrius , : 
lon, de mini 
Miniätülus 
Miniätus , i 
millon , qui s 
Minime, ad 
oint du tout 
Tininum. Mi 
cune maniere, 
Plaut. Vous m 
ferez rien.— f 
de trois pied 
Miníimüm. « 
le moins , du 
Minimum , 
parre. 
Minimus , & 
p'us petit, li 
Liv. Le plus 
Minio, às 
Peindre avec 
du vermillon, 
Minister, ! 
viteur m , qv 
[| Exécateur 7 
Minisrer,t 
ministre , l'in 
Ministerin 
emploi m, occ 
g^ J : SCTFICE i 
sorte de trans 
equipape, trz 


‘qu'un. [| "oye 


Ministra, à 
de chambre , 
qui sert. 

Ministrator 
qui sert. || 7, 
à manger a d 
serviteur , dot 

Ministrätou 
quoi ou dans 

Ministrátrix 
qui sert. 

Ministro , i 
vir, | Foínae 
Cic. Donner à 
lis. Firg. Mur 
vre, servir li 

Minfräblfte 
Ciier. 

Minitübund 


IN 
"aces, lurieux. 
n. gen.Cic. Menaçant. 
dtum , are. Plaut.et 
us sum , ari. dép. Cic. 
's menaces, JMinitari 
ue. Cic. Menacer ung 
ta feu et à sang. — 
er de quelque mal. 
Ovid. Minium , ver- 
iaturel. | 
tum , üré. Bibl, Con- 
nacer. À. Minor. 
De Minos. JMiuoiuwm 
indie, 
s ,71.ó0ris. Cic. Moin- 
ins grand. || Ip. Un 
tL. Ter. Le cadet. JMi- 
urquam tua? Jer. Y 
en que du vôtre ! Est- 
e que la vôtre! Mi- 
Moindre de la 1noitié 
ns, — æslimare. Cic. 
ec moins d'etat. 
s sum , äri, dép. Cic. 
menaces. || Aor. Pro- 
: part. |] F'irg. S'éle- 
ari alicul crucem.Cic. 
de la corde, de la 
e pendre, — bellum. 
erre, Multa et præe- 
Il promét bien des af- 
e promet pas poires 
celum. Firg. Sembler 
sa hauteur , s'élever 


f. Plaut. L'action 

dre moindre ; amoin- 

inution. f. 

m. pari. de Minoto. 

Minorque. 7sle. à la 

uda Médierrauée. 
plur. Hor. es des- 

te, 

*. Bibl. F. Minuo. 

ur. Phil. et 

. Crier comme une 
rat. 

f. pl. Vile de la ter- 

oyaume de Naples. 

i. m. plur. Cic. Ha- 


n. gen. Curs, Qui di- 
tu. Cies.l'endant le re- 
a refouler , (aus le 
x heures du jusant, 
it de la marée, 
| ,mnülum , die. Cic. 
er ,rendre moindre , 
er ou rendre plus pe- 
i:fieablir. - 
. &idon. Chanter dou- 
e, comme les petits 


f- Gic, Chant , rama- 
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ge » gazouillement m des petits oiseaux, 
Minis. uds. Cic. Moins. Minus diit. Cic. 
Moins de temps , moins long - tenips. 
— horis tribus. Lis. En moins de trois 
heures. — nihilo. Ter. Moms que rien. 
— quinquennium csi. Plin. ll n'y a pi 
encore cinq ans. Quantuló minis ? Set 
Combien peu s'en est il fallu 5 Minis pois 
Ter. Tu ne le sais pas si bien , tu n'en e« 
pas si bien assin c. 
Minuscülus , a, um, Cic. Un peu plus 
petit, un peu moindre. | 
Minütal, alis. 5. uv. Hachis rm , lar- 
re f, andouillette /, salmigondis m , ca- 
pilotade f, galimairie, f. 
Mínütatim. ads, Col, Bien menu, par 
lies morceaux , pär parcelles. ||| Zucr, 
eu à peu , insensiblement. || Cie, En dé- 
tail , par le menu , par articles. 
MYnüté. adv. Col. P ovez Minutathin, 
I| Cic. D'une manie ce nette, basse, mec 
quine. Minutè grandia dicere. Cie. T'rui- 
ter les choses rclevéces d’une maniere 
rampante. 
Minütia , se. f. Sen, et 
Minüties, ei. f. Apul. Petit morceau, 
petite partie. |] E ærithinctique, Frac 
tion. } 
Miínütflóquium , ii. n. Ter. Discours 
succinct. 
MYnütim. ade. Col. FP. Minutatio, 
Minütio , Onis.. /. Quint. Diminution. 
f^ Figure de Rhétorique. 
Minutülus , a, um. Plaut. Fort petit, 
Minutus s A, um. Cic, Menu , petit. 
(! Liv. Diminué , ailoibli. Minalus ani- 
mus. Gic. Foible courage. — vulaere. 
Liv. Aftoibli par une plaie. 
Miräbilis, m. /.17, 5s. is. Cic. Admi- 
sable , merveilleux, surprenant, 
Mirabilitas , tis. /. Adiniration. f, 
. Muäbiliter. adi. Cic. Adinirablement , 
merve'llcusement , d'une maniere sur- 
pre»ante. 
Mirábundus , a , um. Ziv. Qui est dan: 
l'auntcation , qui sdluire avec surprise, 
Maracula , æ. f. Farr. Femme mons- 
trueuse par ses débauches , ou par sx 
laideur , ou par «a ilitlormité. 
Miráacülum , i. à. Cic. Miracle m , mer- 
veille f, chose surprenante. || Liv. Pro- 
dige. m. || Pirg. Monstre im , chose mons- 
trueuse. 
. Mirandüla, e. /. La Mirandole, Fille 
d' Italie. . 
Mirandus , a , um. Cic. Qu'on doit ad- 
mdrer , admirable , merveilleux, d 
Mirans , tis. omo. gen, Ov. Qu admire. 
Mirapiacum , i. neuf. Mirepoix, Fille 
du Haut-Langacdoc. 
Miritio, Ouis. f. Cic. Admiration f, 
étounement m, surprise, f. 
Murctor , Oris, i. Prop. Admireteurm s 
qui adnilje, 


— 


*a 
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um 

Miritrix , icis. f. Admiratrice. f. - 

Miritürus , a , um. PZia. Qui admirera. 

Mirátus , às. m. Sen. Voyez Miratio. 

Miritus, a , um. Firg. Qui a admiré. 

Mir&. adv. Cic. Foyez Mirabiliter. — 

Mirificé. adv. Cic. D'une maniere qui 
fait merveille. [| / . Mirabiliter. 

Mirffico , às . avi , átum , are. Plaut. 
Rendre merveilleux. . 

Miriffcus , a, um. Cic. Admirable, 
merveilleux , surprenant , étonnant , ex- 
cellent. Mirificissirtum facinus. Ter. Ac- 
tion trés-surprenante, 

Mirmillo , onis. m. Cic. Gladiateur m 
armé à la Gauloise. C 

Miro, às, art. 7 arr. et 

Miror , &ris , atus sin, àri. dép. Cic. 
Admirer , être surpris d'admiration , 
s'étonner, avoir en admiration. || Zirg. 
Imiter. : 

Mirum, i. 2. Ter. Merveille f, chose 
étonnante. Mirum non facis. Plaut. Vous 
we aires rien de nouveau où d'estraor- 
divaire. Minime mirum est. Cic. 1l n'est 
pas étonnant, ce n’est pas merveille. 

. Mirus , a, um. C c. Merveilleux, ad- 

miralle , surprenant. Mirum in modum 
Á ou miris modis. Plaut. Mec: eilleusement , 
# d'une maniere snrprenante. 

Mis. Enn. pour Mti. 

Miscellanea , orum. z. plar. Juv. Di- 
vers spectacles , donnés dans um jour de 
ré nnissance , et entre-mélés sans ordre. 

|| Mélanges, m. 

M scelláneus , a, um. Zarr. Méelé , 
mélangé. 

Miscellus, a, um. Suet. Mélé , mé- 
lanzé, mixtionné. AMiscelli ludi. Suet. 
Jenx mêlés de plusieurs sortes de specta- 
clos établis à Lyon par Caligula. 

Misceo , es, cii , stum ou xtrm, cerc. 
Cic. Méler , mélanger , brouiller parmi, 
jore avec, mixtionner. || Brouiller, 
troubler, 

M'scinulo ,äs, ác. Eclairer , faire des 
éclaire. j Briller comme des éclairs. 


Misellus , a, um. Cic. Misérable e 


vre , digne de compassion. || Plaut. Usé, 
qui ne vaut plus rien. | 

Miser , a, um. Cic. Misérable , mal- 

heurenx , digne de compassion , qui doit 
lire pitié, ÆAiser auimt , animo , ex ani- 
mo Plaut. Qui est dans l'attlictien , dans 
ur grandes peives d'esprit. Miserius nihil 
est. Cic. Rien n'est plus pitovable. 

Misribilé. ad», F7. Miserabiliter. 

Mréäbilis, m. f. 1, n.is. Cic. T^, 

Miser, AMiserabile visu. 1 iry. Pitoyable 
4 voir, — carmen. J'irg. Chant lujabre 
où pls'mie en vers. 

MisrrabYliter. odv. Cic. Miscrable. 
ment , malheureusement, pitoyableinent, 
‘une maniere digne de compassion, à 
faire pitié. 


Mis?randus , a. 
Miscrandum in i 
serabiliter. 
Mistranter. adv 
sion , pitoyablem 
Misécrario , oni 
tion , pitié , comp 
Misérütus , 4,1 


qui a eu compass 


qui a éré émuf de 3 

MIs*rb, adv. € 
misérableme:t.: | 
extrémement. JMi 
Hair à la mort. - 
à la folie. — cnpit 


“de s'en aller, 


- 


Mistreo , es, er 
Miséreor, ens 
Cic. ct 
Misr'resco , is, 
être tonché de con 
met "er. Avez pi 
Miséret , miser 
impérs. Miseref ine 
suis fàclié pour l'a 
plains. 
Miséria, ve. f. Ci 
M1-Zrícordia , æ 
compassion , pitié 
à ia peine d'autre 
Misericors , dis. 
Corilienx : qui esl 
misér:tion , de pit 
ser cordior nulla m 
n'est plus snjerte à 
Miseriter. adc. £ 
Mis*ritüdo , fm 
sericordia cet Mise 
Miseéritus , À ,1 
Mlsertus , a . mn 
tié, qui a été touc! 
seritum ou JMisert 
Plaur. J'ai cu pit 
compassion, 
Mis*ror , áris , 
Cic. Plaindre quel 
8rlon LE SA TIIISCIE , 
fortune. 
Misirum. ad. F' 
|| Voilà qui est pit; 
Misi. préterit d: 
Misna , æ. f '1 
Les Hébreux. || M 
la Misnie. 
Misnia, w. f. 
d'Allemagne. 
Misraimense reg 
Province en A frigu 
raïin, fils ile Cham. 
d'oi l'Egypte et À 
été nomirés Misrai 
Missa,æ. f. Eccle 
Missale, is. mn. 1 
Missiculo, às, i 


MIS 


Virg. Trait m , fleche f, 
velot m , et tout ce qui 
1. Liv. Tout ce qui se 
ce qui se darde. || Suet. 
Je oM autres pote " 
jetaient parmi le peuple, 
Hent des largesses. 

lé, nt. is. Liv. Qu'on 
', qu'on darde. 

, Cic. Envoi m , l'action 
Cougé , renvoi, licen- 
Quartier. m. Missio Le- 
jassade , députation. f. 
Saignée. f. — honesta. 
morable. — ca:saria. 
aladie. — igrominiosa. 
missione pugnaium est. 
ans quartier. 

n. Plin. part. deMissito. 
1. Suet. Licencié , con- 
a donné -congé , ren- 


i, tum , ärè. Liv. En- 
lusicurs fois. 

Cals. Envoi in^, l'action 
L'action de lyncer , de 
ction de lacli& les bé- 
du- cirque. || Lompr. 
; de icetire sur table. 


, Ovid. part. de its. 
rem. Suet. B ^pudicr sa 
cere honores. Cic. Re- 
urs , ne point brigücr 
| vor. Hor. Parole dite 


. Lucil. Vase qui sert à 
It. 

et. En mélant parmi, 
lant , péle mele. Mis- 
. S'asseoir , se placer 


Cels. Mélange m , mix- 


Cic. part. de Misceo. 

lin. Sorte áe truffe de 
Ccls, Scrte de minéral 
trouse dans les mines 


^ irg. Sorte de coëffure 
hrvgie ,. en forme de 
arpe f, qui sert à sou- 


nn. gen. Plin. Quis'a- 
nt doux, qui devient 


e. n. Cic. S'adoncir, 
paiser. || Col. rir, 
i. S'apprivoiser. AMi- 
L.a nier devient calme. 
Ae, Liv. Les divisions 


om du Soleil, chez les 
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Perses, || Prétres du Soleil. 

Mitrax, ücis. m. Plin. Sorte de pierre 
récieuse, 
Miihiridatrícum antidotum, i. rm. Plin. 

Mithridate m, contreporson inventé par 
AMühridate, Kot de Pont. 

; Minifeitio : onis, fe Col. L'action 
d'adoucir , d'appaiser , d'apprivoiser , 
edourissément. m. 

Minilicätus, a, um. Cic. Adouci, ap- 
paisé , upprivoisé. || Digézé. 

Miütilíco, äüs, avi, àtum , üré. Gell. 
Adou«cir , rendre doux, appaiser, appri- 
voiser. 

Mitilicus ,æ, nm. Apul. Adouci , ap- 
pais^ , rendu fort dou; , apprivoisé, 

. Mitiganter, adv. Ciel. 44ur.. En adon- 
cis«art. 

Mitígütio , onis f. Cic. Adoucisse- 
ment zi ; l'uction Ge cüliner , d’adoucir ' 
d'appaiser. 

Mitigátivus, a, um. Cal. ur. Qui 
adouc.t., 

Mitipitorius , a, uum 7n. Qui sert à 
adoucir , à calivev, à Appaiser. 

Mitisärus , a , um, Cic. Adonci, 
Mitico , is , üvi , ütum , rv. Cic. 

Adouvir , appaser , calmer. (| Máürr, 
faire mürir. || D'igérer. AMitigare agros 
ferro. Hor. Défru h ‘r dés champs. 

Miuilo 4,25, àv1, itum ,äré. Zut. Phil, 
Clanter comme un rossienal, 

Mitis , m, té ,n. is, Cic. Doux, trai- 
tal:le. || Ziezg.Vrainquille, calme, qui n'est 
point npité. i| Mür , qui n'est point verd. 

Mitiüs, 15:ímé. adv. Qvid. Plus dou- 
cement , avec plus Gé douceur. 

Mitiuscülus, a, um. Ca. ur. Un peu 
plus doux. , 

Mitra , ae. f, Fütr. Mitre. f, Sorte de 
coëffure des hommes et des femmes de L'Æ- 
sie AMincure. 

Mitritus , à, um. Prop. Mitré , qui 
porte une mitre. ! 

Miirila , :. f. Solin. dimin. de Mitra, 

Mittens , ti. 07min. gen. Ov. Qui envole. 
Mitto , 15 , misi , missum , téré, Cic.En- 

voyer , congédier , licencier , renvoyer , 
laisser aller, donner congé, || Envoyer 
ordre, mander, faire savoir , écrire. 
l| Jetez , lancer , darder. || Ter. Laisser, 
omettie, passer sous silence , taire. |} Fi- 
nir. || Abandonner , quitter , renoncer. 

Il Cesser. || Plin. Produire, pousser. ll 
Stat. Metire. Afütere in acta. Non. Enreprs- 
trer. — ub jugum. Gas. Subjuguer. —JVü- 
cem. Cic. Varler..— sauguinem,, Cels. 
Faire une saignée. JMitte, laccymas. lur. 
Cos-c7 de pleurer — mali TA er. 
Abstenez-xyous de méilire, 

Mitülus , 1; m, Aor. Moule. f. Polrson 
à £o uille. 

Mirylengus, a, um. Qui est de My- 
ulenc. 























fo MIT 
Mitylene, es, f£. Plin. Mitylene , au- 
"n rd'hui xeerelin.J ule de L Isle de Lesbos. 
Mixtüra , 9. f. l'oyez Mistura. 
Mixtus , a, um. J ayez Mistus. 


MN 
was, c. f. Plaut. Poids de cent 
M dragmes Attiques. 

* Mnsinónlca , 6rmm. m. plur. ad Her. 
Préceptes zm pour nider à A mémoire , 
regles f de la mémoire artificielle. 

. * Mnemósyne , es. f. La mere des 
"Muses. 

* Mnemoósynum , 3. 7 Catul.-Gage m 

d'amitié, marque f e souvenir. 


M O 
NISI m. f. W, n. is. Cic. 


Mobile, qu'on pent mouvoir ou 


remuer. || Changeant , inconstant, lé- . 


ger, qui change aisément. Mobiles res. 
Alp. Les choses inanimées à qui l'on peut 
faire changer de situstion ; car pour les 
ehoret animées qui sc remuent d'elles- 
mêmes, c'est Moventes. 

Mobflitas , atis. f. Cic. Facilité f à se 
mouvoir, || Inconstance , légereté. f. 
Alehilites lingue. Cic. Volubilité f de la 
laugue, nh. 

Móbíliter. adv. Cic. Légerement , avec 
mouvement, 

Mübilito , 2s , vi , àtum ," üre. Lucr. 
Rendre mobile, donner du mouvement. 

Médéräbilis, m. f. lé , n. is. Ov. Mo- 
déré , où l'on peut garder de la modéra- 
tion , où l'on pent éviter excès. 

Mid?*rümen , inis. n. Ovid. et: 

MÜBSd*rmeniim , in. Gell. Conduite f, 
gouvernement "n. direction f» commau- 
dement, maniement. »t. 

Müdfrans , tis. omm. gen. Juv. Qui 
conduit P qui monverne. 

Midirauter, adv. Z ner. et 

Médéenré ins ,isŸms. adv. Cic. ou 


Médritin. cde. Lmcaz. Modérément ,- 


avec modération, || Pen à neu. 

Modiritio , 0nis. f. Cic. Modération, 
retenue , mesure f/ qu'on appôrie oz 
qu'on garde dans Ies choses. AModero'io 
ecrli, Cic, Température f de l'air. — ma- 
chinarum, Ftr. Mawieve f de construire 
les maclures, 

Módfritor , aris. m. Cic. Modérateur, 
gouverneur , conducteur, directeur m, 
qui guide , qui regle. Moderator tempo- 
ram, Cic Politique, m. | 

AlOdP)rItmix Q361i8. f. (te. Modératrice, 
gouvermanre , conductrice. f. 

Môdirätus, a , "m. Cic. part. de 

Mid&/ro, 3s , âvi, ätum , &vc. Sall. et 

lod)ror, Æris, ütns sum, ari. dép. 
Cie, Modérer , condnire , gouverner ,. 

Eulder, régler. || Tempérer, retenir , 


: mettre des bornes ax un frein, Moderari 
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iræ. Hor. Me! 
— exundatiornt 
des inondation 
derari ortus na: 
naissance. — 
avec modérati 
ses paroles, y 
aliquo ordine. 
que compagni 
Misdeste s ac 
modesue, rete 
ram intueri. T 
destie. . 
Módestia , | 
m modeste. ||] 
Môdestus, 
a de la modest 
tenu ; qui a d 
tenue. 
Modialis, r 
tient un muid 
Módice. ad. 
ou dans la mé 
|| Modérémen 
assez bien , pa 
Cic. Dire en p 
Apirsans pre 
E ferie. ce. 
sapere. Plaut. 
sage. — me ta 
touche peu , c 
différente , je 
Môdïcellus, 
ment bon. 
MódYcüm. : 
médiocrement 
Módicum , 
peu. m. 
Módícus , a 
diocre , petit 
céré , rénle , 
gradu. Plaut. 
po M 
| n'y a point 
il va toujours 
Plin. J. Petit 
De médiocre ! 
en. 
MocYP catu 
GI doit ob 
ilierton. f. 
Môdificäto: 
la nesnre où 
Môdÿficitu: 
mrniere , em] 
tus cibus. Cie 
riture. Modi 
employé figui 
Môaïiricor, 
Gell. Mesure: 
rum desiderii: 
sions des enia 
Médimpora! 
du festin, ce 


o D 


"laut. Baril. m. || Cels. 
|| Plin. Moyeu m de 
lasse. f. [| Pitr. Ca- 
l'une pompe. [| Sout- 
e hydraulique. || Cais- 
à puiser de l'eau. 
"laut. et | 
ic. Sorte de mesure, 
|] Muid. m. Modius 
'de terre de 120 pieds 
nummos metiri. Petr. 
les pistoles au bois- 


Il n'y a qu'un mo- 
re, il n'y a paslong- 
ire , à présent , maiu- 
ment, présentement. 
', tantôt. || Pourvu. 
Quelquefois. Paulum 
1. dcr. Tant soit peu , 
eu s'en faut, à cela 
Pour ainsi dire. 
« dut. Phil. et 

i. n. Gell. Harmonie 
E. 

ic. Avec harmonie, 
harmonieusement , 


 f. Plin. Modula- 
'hanter avec mesure. 
. || Fitr. Regle f des 
irtions ; arráugement 


, m. Hor. Chantre, 
| f. Stat. Chanteuse , 


ls Pu T'r. Chant har- 
n. Quint. part. de 
atus sum , àri. dép. 
harmonie et de me. 
ionem. Cic. Pronou- 
> mesure ou cadence. 
ndine carmen. Ovid. 
chalumeau. || Mettre 
ur un chalumeau. — 
eduin, Liv, Battre la 
, — vocem. Cic. Con- 
nter de mesure. 

ic. Mesure. f. || Plin. 
f, air mri , mode m en 
dile 7t , mesure qu'on 
les proportions d'un 


. Maniere , facon. f. 
icnce , proportion. f. 
ne. m. || Quint. Mode 
Moyen. 7n. || Mode 
Is. Quantité. f. Mo. 
cere. Cic. Ne cesser 
em cibi sumere. Cels. 
nnable quentité de 
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nourriture , ne manger pas p qu'il ne 
faut. — stotuere cupidinibus. Hor. Borner 


ses désirs , donner des bornes a ses pas- 
810D5 , se légler, — nequitiæ figere. Hor. 
Arréter le cours de la malice. — alicui 
rei ponere. Ter. Terminer une affaire ; 
mettre fin à quelque chose, faire une 
chose. 4d modos libicinis saltare, Liv. 
Danser au son de la flûte. Modi carmi- 
num. Cic. Cadence f des vers. — flebile. 
Cic. Vers plaintifs, — musici, Quint. 
Chanson: /, airs. m. Modo hoc , et modum 
ad hunc. Cic. De cette maniere , ainsi , 
de cetie facon , en cette maniere , comme 
cela. omni modo. Cic. et omnibus mo- 
dis. Ter. De toutes manieres , en toutes 
façons. Nullo molo. Cic. Nullement , en 
nulle maniere , en aucune facon. JMeo 
modo. Ter, À ma mode, à ma i ntaisie ; 
à ma maniere, comme je l'entends. Quo 
modo. Cic. De quelle facon, en quelle 
maniere , comment. Modo umbrarum va- 
gari. Cic. Errer à la maniere des spectres, 
comme les fantômes. Modo servarum. 
Liv. et in nodum servilem. Cic. À la ma- 
niere iles esclaves. 

Mocha ,æ. //. Jav. Femme adultere , 
femme qui se conduit mal. 

Mæœchator, oris rr. Plaut. Adultere. m, 

Mæchis , æ. f. Adultere. m. 

Moschidius , a, um. Adultérin, 
. Moœchile, is. n. Petr. et 

Meoeclinomium , ü. au. Laber, Adul- 
tere. ri. 

Moeechisso, às ,àvi, atum ,üre, Plaut. et 
' Meoechor , äris , àlus sum , üri, dépon. 
Catui. Commettre un adultere 

Moechülus , a, um, dimin. de 

Méechus , i. an. or. Adultere. mt. 

Mochus, a, um. art. D’adultere, 

Mine , is. neut. Enn. Muraille f de 
ville. 

Moœnera. Lucr. pour Munera. 

Meonia, ium. n. pl. Cic. Murailles f, 
remparts. m. Mænia cceli. Ovid, Tour m 
du ciel. — mundi. Lucr. Circuit. mi. du 


monde. 


Moenitus, a ,um. Plaut, Fortifió, en- 
touré de fortilications. 

Moenus , i. m, Le Mein. Rivéere d'Alle- 
magne. : 

M«erens , tis. omn. gen. Ovid. Qui est 
triste , alfigé. 

Moereo , es, mœstus sum , reri, ncut, 
pass. Cic. Etre triste , étre afligé , s'at- 
trister, s'affliger. Afarrere casum. Cic. Etre 
atfligé d'un accident, — alienis bonis. Cic. 
S'attrister de la prospérité d'autrui, 

Mari. Firg. pour Muri. 

Miro , üs , áré, Pacuv. Allliger , ren- 
dre triste, 

Miror, oris. m. Cic. Affliebon, Et- 
cherie, tristesse, f. JMuarrorem minui 
dolorem non potui. Cic. Je suis revenu "m 








fa M OR S | 
mon accablement, mis non pas de ma 
douleur, 

Moesia , se, f. La Meesie. Grande Coa- 
trée d'Europe. Elle s'étendoit depuis le 
confluent de la Nave dans le Danube , 
jusqu'au Pont- Euxin. E 
— Maesté. adv. Cic. Tristement. 

Mistlficus, a, um. Plaut. Qui rend 
triste, 

Muestirer, adv. Plaut. F. Moœstè. 

Musütim, ww. f. Cic. et 

Moestfrüdo , fnis. f. Plaut, Affliction, 
fücherie, tristesse. f. 

Misto , fs, ré, Non. Rehdre triste, 
altrister, 

NMicestus , a , um. Cie. Triste, afflipé. 
|| Firg. Qui cause de la tristesse.Maestus 
amor. Ping Amour chagrin. Moesta ves- 


tis. Prop. Habit m de deuil. 

Môguntia , æ, f. et 

Méguntiäenm , 1, # Mayence. Jille 
d'Allemagne. — 


Móguntinus , a, um. De Mayence. 
Mila, æ. f. Cic. Meule f de moulin. 
|| Gâteau m au sel , à la farine et À l’eau, 
pour offrir en sacrifice. || Plin. Móle. f. 
Terme de Chirurgien. || Meule f à aigui- 
ser. || Bibl, Dent mâcheliere. || Parr. Mà- 
choire. f. || Rotule f du genou. Mola ala- 
ta. Moulin sn à vent, — trusatilés. Mou- 
lin n à bras.—elearis; Moulin rm à huile. 
—frumentaria, Moulin m à hled. 
Môläris, m. f. rà, n. is, Plin. De meu- 
le, vu propre à moudre, Afcolares dentes. 
Juv. Dents molaires ou mâchelieres, 
^ Mülärius , à, um. Cat, De meule ou de 
moulin. Æsirius molarius. Àne qui tourne 
la meule dans un moulin. 
Moldavia , æ. /. Moldavie. Partie de 
l'ancien Royaume de Hongrie. 
Môlendinärius , a, um, Paul. Jct. De 
moulin , qui concerne le moulin. 
Moles, is. f. Cic. Grande ou grosse 
masse , chose d'une grandeur démesurée 
ou d'un gros poids, || Móle zm, jetée f 
de pierre qu'on fait pour la sûreté d'un 
port, vigue f qu'on oppose à l'eau. || Dit- 
iculté , grandeur f d'entreprise. Moles 
ferurum.Col, Grosseur f/ des bêtes sauva- 
pes. — chrarurm, 
que cansent mille soins, grand embar- 
ras des allures, poids m des chaprins. 
—cogrilinnis. Tac. Importance RE 
enquéte, — belli. Liv. Fort m de la puer. 
re.— publicarum viarum. 4 ac. Pavé mn des 
ge s chemins. J'antæ molis erat Fig. 
ant il étroit ditficile. : 
Môlesté, adv. Cic. Avec chagrin, avec 
peine , avec dilfirulté. Molestiàs ferre. 
Cic. Soutliir trop impaticmment. Moles- 
Hssime tuli, Cic, Cela m'a extrêmement 
Chasriné. 
Môlestia, ae. f. Cic. Ennui, chagrin m, 
""mauiétude , fuçherie / , embarras cba- 


Joc. sccablement m : 


grinant , incor 
cui aspergere , - 
Ter. Molestiá. 
quelqu'un , lui 
tiam alicui dei 
de chagrin. —. 
—amovere. Pl 





. Mdesto, à 
Chagriner , in: 
de la peine, c 
commode ; iui 
Molestus , : 
grinant , incor 
de la peine, € 
barrassant. ec 
venisse delects 
venu ici ,s1 p. 
de trop, pou 
incommode. 
Môletrina , 
Molictus, i. 
fausse portée 
Mónile , is. 
mettoit au co 
maux, pour l« 
Manivelle f 
| Grande cha 
Molimen, : 
Molimentun 
peine. f. Mol 
d'une exéc'tio 
ficile. Molime: 
beaucoup de p 
Mólhlna, æ. 
eau. || Moulin 
Molins, àru 
Bourbonnois. || 
élevées de ma 
Mólinum, i. 
de moulin. 
Molio, is, ir. 
Mohror , iris 
Tâclier, faire 
avec efiort. || 
|| Cic..Entrep: 
(| Firg. Pfépa 
Cic. Dresser à 
— montcs sud si 
porter des mo 
tre.—fores. T. 
portes. Dam r 
J'er. À s'ajus 
Moltio, oni: 
entreprise. JM. 
rage m de la te 
tion f des chc 
Mohtor . oii 
teur. m. || © 
treprend , ent: 
Môlitor , ori 
Móhlitrix, ic 
prend ,entrepr 
Mólftüra , s 


l'action de mo 


OL 
part. de Molo. Cas. 


part. de Molior. Cic. 
atrainé , machiné , 
efforcé , qui a tàüché , 
l. 
. Plin. Devenir mou, 
rir. /Molescunt colla 
jeunes bœuts se font 
tument: 

Fest. Peau f de mou- 
es anciens nettoyent 


n. Cat. Voyez Molli- 
Plaut. Sorte d'habil- 


im. Plaut. Tendre, 
nou , qui n’est point 


s. f. Cels. L'action 
' mou, 

n. Sen. Adoucisse- 
. m. 

um , iré, Cic. Amol- 
FHéminer, énerver. 
r ,apprivoiser. Mol- 
endre le fer pliant, 
‘ic. Efféminer , ren- 
5, énerver le coura- 
urel, le rendre plus 
id. Foulcr la laine. 
ver la terre. 

nn. gen. Cic. Qui a 


, n. Cic. Mou, ten- 
ir. || Doux, facile, 
iné , énervé, qui est 

[| Délicat , souple, 
m. Firg. Vin agréa- 
. Maniere de s'expri- 
ude, ou qui est éner- 
- iter. Ovid. Chemin 
1. Bras de mer qui 
4 qui est aisé à passer. 
^. Mollement , avec 
nt, avec douceur , 
t, délicieusement, 
lélicatesse. Molliter 
trop peu sensible, 
ment. Mollius acci- 
rc. Prendre en meil- 


$ e 
c. Délicatesse, mol- 
aris. Plin. Calme m, 
mer. — animi. Ter. 


Pe 
laut. 7". Mollio. 
F. Cic. Délicatesse , 
ibilité. f. 

art. de Mollio. 

am. Plin. J. Voyez 
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Mollügo, Ynis. f. Plaut. Grateron. ri 
Plante. 

Mollusca , ee.*f. Plin. Noix f dont la 
coquille est tendre. 

Molluscum, i. n. Plin. Bosse f qui vient 
à l'érable, dont on faisait autrefois des 
ouvrages de menuiserie estimés. 

Molluscus, a, um. Piaut. Molla:«e. 
JMollusca eux. Plaut. N oix qui a la co- 
quille molle ou tendre. j 

Mólo , is , íi, éré. T'er. Moudre , Lri- 
ser avec la meule. Æoli in farinam. Plin, 
Etre mis ou réduit en farine. Moluit Jrus- 
trà. Plaut. 1l s'est fatigué en vain. il 
s'est donné bien de la peine pour ne rien 
faire. 

Moloch.m.ind.Idole £des Ammoni:es. 

Moloche, es. f. Mauve. f. Herbe. 

Môlôchïnärius , ii. m. Plaut. Teintu- 
rier m en couleur de fleur de mauve , qui 
tire sur la pourpre. 

Mólóchfnus , a, um. Sil. Ital. De cou- 
leur de fleur de mauve. 

MSlôchites, æ. m; Plin. Sorte de mierre 
précieuse. 

Molochthus ,i. m et 

Molorclus , 1. m. ou 

Molorthus , i. m. Stat. Sonde f dont 
on se sert en iner.. 77. Bolis. ; 

Mólossus, i. m. Hor. Dogue m, pro: 
et grand chien, mâtin. zr. || Que bie. 
m. de vers composé de trois syllabes lon- 
gues , comme Venätrix. 

Molsheimium , 5. ». Molsheim. J' uic 
d'Alsace, Province de France. 

Môluccæ, àrum. f. pl. Les.Isles Moli 
ques , dans l'Océan des Indes. 

Môlucrum, *. n. Plin. Móle, masse | 
de chair qui croit dans le ventre dis 


'femmes au lieu d'un enfant. 


Moly. n. ind. Ovid. Herbe excellente , 
pour servir de contrepoison. 

Molybdæna, æ. f. Plin. Veine d'argent 
mêlée de plomb. || Grande Persicuire. 
Piante. 

Molybdhtis , Ydis. fém. Plin. Troisicme 
sorte de litharge , qui n'est presque 
qu'une veine de Sont. 

Molybdoides , is. m. Mine / de plomb: 
Sorte de pierre qui sert de crayon. 
Molybdos , i. #1. Plomb. m. Métal. 
Momar , is. rit. Plaut. Fou. m. 
Momen , fnis. neut. Lucr. Foyez Mo- 


"mentum. 


_Mômentäneus , a, um. Cels. Momen- 
tané , d'un moment. 

Momento. abl. abs. Cic. Dans un mo- 
ment , d'un n oment. 

Mômentôsus , a , um. Quint. Qui est 
d'inportance , considérable, de consé- 
quence. . 

Momentum ,i. rn. Cic. Moment, ins- 
tant. m. || Plin. Un peu, tant soit pen, 
petite partie, petite üose. || Cic. Consé- 

4 
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quence , importance f, poids m, force , 
utilité.f. Momentum ut hora pereat officii 
mci .tantii non estingenium tuum. Phæd. 

| Vos productions ne sont pas d’un si grand 

| | prix, qu'il faille y sacrifier un instant de 
iH n e ies occupations. Momenti nihil est in eo. 

Cis. Cela n'est d'aucune importance , 
d'aucune utilité ; cela ne sert de rien. 
AMomento perlevi fortunæ.Cic Au moináre 

changement de fortune. — suo sisi 

| porderare. Cic. Mettre le prix à quelque 
| cuose , l'apprécier , Vévaluer , l'estimer, 
| ja mettre à sa juste valeur , Ja priscr ce 
qu'elle vaut. — pari. Cic. De pareille va- 
leur, de méme prix , de même poids , de 
méme conséquence. Omnia momenta ob- 
b^ scr 'are. Cic. Etre toujours au guet, avoir 
l'œil a tout. Chercher toutes les occa- 
sions , ép'er Je moment. 

Mémordi. prét. de Mordeo. 

Momus , 1. zi. Momus, le bouffon des 

Dicux , le Dieu de la raillcrie. 


Mona, te. f. Arnlesey. Isle à la côte 
d'Angleterre. || L'Isle de Man, dans la 
mer d'Irlande. 


itale de Baviere. | 
IónKchus , i. m. Zier. Moine, Soli- 
taire. m. 

M?narcha , e. m. Monarque , Roi. m. 

'Ménarchia, æ. fém. Monarchie f, 
Rovauté. f. 

Mônas , Xdis. f. Zfart. Le nombre un, 
unité. f. Àsm , au jeu de cartes. 

Ménasterium , ii. 7. Munster. Z ille de 
Westphalie ; en Allemagne. 

* Mónasterium , ij, 2. Maison de So: 
litaire , Maison Religieuse , Monastere , 
Courent. zi. 

* Mónau!ns , i. m. Mart. Simple flûte. 

Moobrsonium , ii. nr. Monbrison. 
Ville Capitaledu Forest. — 

Mónedüla , æ. f. Cic. Corneille f , ou 
choncas. zt, Oiseau sujet à dérober. 

Monembasia, æ. f. Malvoisie. 7/ille du 
Péleponese , aujourd'hui la Morse. 

Mónens, tis. omn. gen. Ovid. Qui 
avertit, avertissant. 


Móneo, es, nii, nitum, er&. Cic. 
Avertir , donner avis , faire savoir , 
faire souvenir. || Blâmer, reprendre. Mo- 
net ipsa res. Cic. L'affaire parle d'elle- 

móme ou le dit assez. 

'  * Mônéris, is. f. Liv. Galiote. f. 

Móneta, æ.f.Cic. Monnoie f, Hôtel m 
dc li monnoie , où l'on bat la monnoie. 
l| -Mart. Piece f de monnoie. || Surrom 
m de Junon. Moneta adulterina. Ulp. 
Fausse monnoie. É 

Mónetàlis , m. f'. l* , n. js. Cic. De la 
monnoie, qui concerne la monnoie. 
4Mornctales triumviri. Paul. Jet. Lea Mai- 
tres de la monnoie à Rome. 


^ 





Müónacbium , ii, n. Munich. Ville Ca- | 


* Mónenteron , 1. 2t. L'intestin colon. 


Mônetarius 
noveur gt , fa 
Mónile, ii 
ment qu'on 1! 
tui. Zing. F: 
Mónimentu 
Mônïtio , ry 
ment m, rem 
Mónitor , ; 
ui donne aw 
(on ermeur : 
souvenir. || 7 
de chaire. 
Mônitorius 
avertisscmen 
présage, qui 
Monitum , 
Monîitus , ( 
avis. m. 
Móoómtus, a 
'" Mônäcéros 
corne. f. 4n 
M&nôchbre 
musique qui 
tte marine 
Mônochro: 
n'est que d'u 
Mónochrói 
Môéncchro: 
Mómnochro: 
au cravon , la 
àla plume. | 
n'est que d’u: 
Mäênôcolus 
membre. 
Mônocoli, 
ui couraient 
: Mónocülur 
Monœci pc 
Monacum 
Port de Lig 
Mónogram 
simple trait o 
;»a pitura. . 
ou figure o. 
bre. Morogn 
et déchamés 
Món3làgia 
que. m. 
Mónólógiu 
une seuie ma! 
: Mónómich 
de seul à seul 
Mônôpôdir 
n'a qu'un pi: 
pied ; guéride 
+ Monôpôl 
le m , privilé 
se , mOyeun; 
Prince ; le li 
dre une cho 
Priuce. 
* Môuopté 
qu'une aile, 


O NH 
um. Indéclinalle , 


Hesych. La luisante 
, um. Plii. Qui n'a 

)osyllabe. 

|, um. f'itr, Qui n'a 

n. Plin. Fait d'unc 


. Mont m , mon- 
donceau m, grand 


t. Montauban. ille 
edoc. | 

t. Montalte, Fille 
"n. Montargis. Ville 
m. Brisach. Ville 
j. m. Mons. 7ille 
1. Mondidier. 7'ille 
m. Montferrat. Coz- 
is, m. Monte-Fias- 
; m, Montgo- 


"lerre. 
Mont S. Bernard, 


sse , oppelée aussi — 


une Idote de J upiter 
ora. — 
lontmartre. 

Y. m. et 

i. m. Montpellier. 


2 Mons Flasconis. 
"i. Konigsbers. 7 ille 


mm. Morlaix. Fille de 
m. Mons-Serrat ,en 


F. 1$ , n. is. Plin. J. 
marque , considéra- 
on , illustre, digne 
érite d’être montre. 
Ff- Ter. L'action de 
"Tr ; d'indiquer, de 


m. J'irg. Qui ensei- 
jui montre. | 


2. Sen. Voyez Mons- 


um. Pirg. Montré, 
désigné. 

m. Lucan. Qui pro- 
Plin. Monstrueux. 

, f. 16, n. js Lucil. 
'olt un monstre , sur- 


iow 
05 & 
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Monstriticé. adv. Plin. D'une tion 
monstrucuse. 

Monstrifícus , a, um. Zal. Flac. Qui 
fait des prodiges. || Ser. Qui fait paroilre 
monstrueux. || Piin. Surprenant, éton- 
nant, prodigteux. . 

Monstripärus , a , um. C. Nep. Qui er- 
fante des monstres, 

Monstro, 88, àvi , ätum, ár£, (Ci. 
Montrer, faire voir, enseigner, inili- 
quer, désigner, donner à connaitre 
expliquer. 

Monsirosé, adv. Cic. Monstruruse- 
ment , d'une facon monstrueuse. 

Monstrosus , a, um. Cic. Monstrucunx, 

Monstrum , 1). 7t. Cic. Monstre. ri. [| 
Prodige. m. || Chose surprenante , ir. 
croyable , prodigieuse, effroyable à voir, 
indigne à ouir et à faire. liquid monstri 
alunt. Tet. 1ls machinent , ils couvent 
quelque méchanceté ; ils ont quelque 
mauvais dessein. . 

Monstruósus; a, um. Suet: Monstrueus , 
laid à faire peur. 

Montànus , a , um. Col. De montare. 

| Cic. Montagnard , qui habite aur ls 
montagnes. || Plin. Montueux , plein de 
montagnes. 

Montargium , ii. neut. Montarsis. 
Ville du Gátinols. | 

Montensis , m. f. sé, n.is. De la Ville 
de Mons. 

Montes , ium. m. plur. Mons. Capiiale 
du Hainaut, dans les Pays-Bas. 

 Monticóla , æ. m. f. Qvid. Qui habite 
les montagnes, montagnard, 

Moncionis Pons. m. Pont-à-Mousson. 
Ville en Lorraine. 

Montis. git de Mons. 

Montivägus , a , um. Cic. Qui erre sur 
les montagnes. 

Montosus, a. um. e 

Montuosus, a, um. Cic. Montueux , 
plein de montagnes. 

Monualus , 4. m. Hesych. Etoile lui- 
sante dans ]e cœur du Lion céleste, 

Mônüi. prétér. de Moneo. 

Mónümentun , i. t. Cic. Monument i, 
tout ce qui fait ressouveuir dés closes 
passées. || Sépulcre , tombeau m , marque 
f pour faire souvenir. Monumentum o0- 
ris. Firg. Marque f W'umour. — exeyi 
eere perennius. Hor. J'ai achevé un ouv ra- 

e qui durera plus que le bronze. —cr;- 
Blais. Cic. Témoignage mde cruauté, 
Monumenta vetera volvere. Virg. Live les 
anciennes histoires —arnalium. Cic. An- 
nales. f.— Deorum Cic. ''emples m ox 
statues f des Dieux. — utriusque linyu». 
Plin. Livres Grecs et,.Latins. — scripto. 
rum. Col. Les Livres. — majorum. Cic. 
Exemples m des ancétres ou des anciens, 
avita. Ovid. 'Tombeeux m de ses nores. 

Mopsopia , æ. f. Contrée de l’Aitique, 


E] 
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Môra, ce. f. Cic. Retardement, délai, 
répit. m, || Cels.Ce qui arrête, ligaturc. f. 
I emps qu'on s'arrête en quelque en- 
roit |] C. M M m de trou- 
pes. Mora n. est quin. Ter. Rien n'em- 
pêche que. Moram abs te move. Plaut. 
.Moras pone. Hor. ou rumpe. /'irg. Dép&- 
chez-vous , bâtes-vous , ne diftérez plus, 
ne tardez point , ne reculez pas. Aor. 
Plaut. ou In mord alicui esse. Ter. Faire 
attendre quelqu'un , le retarder, lui étre 
un obstacle , l'empécher. /Moram facere. 
Liv.Tirer en longueur. —707 ferre. Ovid. 
Ne pouvoir attendre. — alicat rei a/ferre, 
inferre ,. injicere . interponcre. Cic. innec- 
. Stat. producers. Ter." Retarder une 
"chose, arrêter une affaire, la tirer en 
longueur. Moram vocis dimove. $cn. Dé- 
péches-vous de dire, fnissez. — assequi , 
acquirere. Cic. Obtenir du temps. — largi- 
rl. Sen. Accorder un délai, donner du 


temps. Mors quo tante tegutre ? Firg. . 


Où vous êtes-vous arrêté si long-ternps ! 
qui vous a retenu tant de temÿs ! pour- 
‘quoi avez-vous tant tardé à 

Moracius , a , um. Fest. P. Durus. 

Morális, m. f. lÉ, n. is. Cic. Moral, 
de morale, qui concerne les mœurs. 

Môrälïtas, átis. f. Moralité f', trait m 
de morale. || Macr. Position , situa- 
tion. f. 

” Moriliter. adv. Moralement. 
. Mórámentum , i. neut, Æpul. Retarde- 
ment. m. [| Pause. f. 

Mórandus , a , wm. ,Ovid. Qu'il faut 
'retarder , arrêter. e 

Mórütim. adv. Solin. En s'arrétant , 
en s'amusant. i 

Mérätio , onis. f. P itr. Retardement, 
m. || Pause. f 

Moórator , oris. m. Liv. Qui retarde , 
qui arrête, qui empêche. 

. Mórátorus, a, um. Paul. Jet. Qui 
sert à retarder. 

Môrätus, a , um. Just. participe de 
Moror. 

Moriátus , a , um. Liv. Dont les mœurs 
sont réglées. Bené moratus. Cic. Doué 
de bonnes mœurs , bien moripginé. Bene 
moratu civitas. Cic. Ville bien policée. 
— fabula. Hor. Piece de théatre bien con- 
duité, où toutes les conyenances sont 
bien observées. 

Moravia , te. f.La Moravie. Contrée 
de Boheme. | 

Morbÿdus , a , um. Parr. Malade , mal- 
sein. || Lucr. Qui cause des maladies. 

Morbificus , a, um. Qui rend n:alade, 
qui cause des maladies. | 

Morbonia, se. f. Suet. Malencontre.m., 
Morbosus , a; um. Cic. Maladif , ual- 
sain, sujet à être malade. 
. Morbus , i. m. Cic. Maladie , indispo. 
müon , incommodité. f. Morbus logis 


Cels. Jaunis: 
tialis , sontic 
lepsie f, ma 
ls. Plaut. M 
cadere , dela 
JMorbum con 
trahere. Pli 
offici , impec 
ri, opprimi. i 
Plin. jactar 
Lucr. In mo 
ou er morb 
creari. Cic. a 
ladie , étre 
Mordäcita 
quante. 
i Mordäcite 
rété piqna 
PM ocdacitl 
Mordax , i 
Plin. Mordi 
âpreté piqu 
I Cic. i on 
critique. Ma 
chant. — fol 
— carmen. C 
Hor. Soiu cl 
Mordeo , 
déré. Cic. À 
de là peine, 
piquant , p 
riser , déchi 
dere frenum 
dents. — fra 
ser aller à s 
son esprit, 
— dente vu 
rer par des 
Quid. Rece 
être satyrise 
— consclenti 
conscience, 
Mordá:càti 
dication f, 
sion. 
Mordicatr 
dicant. 
Mordÿces 
de devant, 
Mordicità 
Mordico, 
faire des éva 
Mordicds. 
à belles de 
opiniátreté , 
nement. 
. More. ads 
mert. 
Mórea, s 
nese. Partie 
Mores , ui 
Maretun , 
des ancieus 


de fromage, 


R 
, extravagance. f. 
Cic. Moribond , 


. Ovid. Mourant. 
n. FPoyes Mori- 


. Atran. Com- 
nce. f. - 

tum , áarc. et 
«sum , äri. dép. 
e complaisant , 
' , se rendre aux 
der à la volon- 
| ce qu'on veut , 


Ter. Complai- 
éissant , docile, 
tions , qui s'ac- 

qui condescend 
ise au gré de. 
lur. Pcuples de 
abüaient Punicum 


Mart. Bouffon , 
Sorte de maigre 
. Sorte de pierre 


8 sum , móri. 7t. 
teindre , se pas- 
se. Lucan. Mou- 
les:derio rei ali- 
vie de quclque 
ndi cali. Ci.. Se 
le l'Astronomie. 
urement. 

- Qui mourra. 
orte de poisson. 
Iur. Morlaques. 


et 
ou 
. Sorte de pois- 


aut. Qui dit des 
nces. Sermones 
Scours. 

m, äri. dép. et 
irréter , 8éjour- 
ir. || Retarder , 
ber. || Tarder, 
emps. || Plaut. 
endre. || Paul. 
dre. Non moror, 
jas , je le veux 
d'obstacle. Ne 
merer. Cic. Pour 
" , pour ne vous 
foratur. impers. 


, üri. dép. Suet. 
avagances ; être 


fou ou extravayant. Morari inter homines 
desiit. Suet. 11 a cessé de faire des fnlies 
parmi les hommes , il ne fera plus d'ex- 
iruvayance dans le monde. 

Morosé ; iùs » issíme. adv. Cic. Par cg. 
pouces par fantaisie, par boutade , par 

izarrerie, par mauvaise humeur, par 
eutétement. | D'un air chagrin ; Avec nne 
exactitude sévere et chagrime. Aforosissi- 
mé. $uet. D'une maniere fort opiniâtre. 
|| Avec d'extréu.es circonspectinns , ayéc 
toutes les précautions possibles , avec 
l'exactitude la. plus rigoureuse. 

Moroe!tas , àtis. f. Cic. Caprice m , bi- 
zarrerie , fantaisie, boutade f, inauvaise 
bumeur , air chagrin , humeurdiificile, 

Morosus, a , um. Cic. Bizarre , bour- 
ru , capricieux , fantasque , d'humeur 
chagrine , dg niauvaise humeur , difficile 
à contenter, qui est d'une exactitude 
chagrinante. 

ors , mortis. J. Cic. Mort f, décès m, 
extinction. f. Mors memorie. Plin.Mort f 
de la mémoire, ce qui la fait perdre. Mor- 
tes. }'irg. Supplices m, morts /, tour- 
meus. m. ÎMortes per omnes animarm dare. 
Virg. Mourir de toutes les morts ima- 
ginables, souflrir toutes sortes ie rour- 
mens avant que de mourir. — imperalo- 
riæ. Cic. Morts f des Généraux d'armée. 

Morsicans , antis. omn.'gen. Apul. Qi 
irrite par des petites morsures , qui pin- 
ce , qui mord , qui picote. 

Morsicàátim..adv. Farr. En mordillant. 

Morsfcätio , onis. f. Fe. Picote- 
mer m , fréquente et légere morsure ou 
ug dh | 

orsíco , 88 , avi, ätum , ür'. “pui. 
Picoter , irriter par de légeres morsures , 
mordre souvent et légerement. 

Morsïhcitor, oris. m. Æpul. Qui pi- 
cote , qui irrite par de légeres morsures. 

Morsiuncüla , ie. f. Piaus. Petite mor 
sure. | 
Morsus , a , um. Plin. part. de Mordeo, 
Mordu. | 

Morsus , s. m. Cic. Morsure. f. || Cri- 
tique f, coup m de deg. || Lucr. Mewr- 
trissure , marque f qui reste après qu'on 
a été mordu. 

Mortàles , ium. m. plur. Cic. Les mor- 
tels , les humains, les hommes. 

Mortailis , m. f. l6 ,n. is. Cic. Vortel , 
sujet à ia mort. || lia. Corrupril le , pé- 
rissable , qui passe. [|] Zirg. Humain , qui 
concerne les hommes , fait par les hom- 
mes. ÆMortalia iacta. Hor. Actions des 
hommes. 

Mortälitas , atis. f. Cic. Mortalité f, 
condition sujette à la must. |] Plin. Hom- 
mes mortels, lex mortels. || Cp, Mor. f. 

Mortänidla, oruin. nt. plur. Cavités f o8 
la mâchoire , où sont insérées les racines 
des dents. 
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Môra, a. f. Cic. Retardement, délai , 
répit. m, || Cels.Ce qui arréte , ligaturc. f. 
I emps qu'on $s'arrétc en quelqne en- 
voi. [C Nep. Détachement m de trou- 
pes. Mora est quin. T'er. Rien n'em- 
pêche que. Moram abs te move. Plaut. 
.Moras pone. Hor. ou rumpe. /'irg. Dép&- 
chez-vous , bâtes-vous , ne diftérez plus, 
ne tardes point , ne reculez pas. Aforc. 
Plaut. ou In mord alicui esse. er. Faire 
attendre quelqu'un , le retarder, lui étre 
un obstacle , l'empêcher. Æforam facere. 
Liv. Tirer en longueur.—non ferre. Ovid. 
Ne pouvoir attendre. — alicat rei ajferre, 
inferre , injicere , interponcre. Cic. innec- 
tere. Stat. producere. Ter. Betarder une 
"those, arrêter une affaire, Ja tirer en 
longueur. Moram vocis dimove. Sen. Dé- 
péchez-vous de dire, fnissez. — assequi , 
acquirere. Cic. Obtenir du temps. — largi- 
ri. Sen. Áccorder un délai, donner du 


temps. More qna tante tenuére? Fir. . 


Où vous êtes-vous arrêté si long-temps ! 
qui vous a retenu tant de temp3? pour- 
quoi avez-vous tant tardé 5. | 

Moracius , a , um. Fest. P. Durus. 

Móráülis, m. f. lÉ, n. is. Cic. Moral, 
de morale, qui concerne les mœurs. 

Mürälïtas , átis. f. Moralité f, trait m 
de morale. || .Maci. Position , situa- 
tion. f 
' Mariliter. adv. Moralement. 

. Môrämentum , i. neut. Æpul. Retarde- 
ment. m. [| Pause. f. 

Mürandus , a , wm. Ovid. Qu'il faut 
‘retarder , arrêter. e 

Môrätim. adv. Solin. En s'arrétant , 
en s'amusant. : 

Móritio , onis. f. Fitr. Retardement, 
m. || Pause. | 

Môrätor , oris. m. Liv. Qui retarde, 
qui arrête , qui empéchc. 

Môrätôrius, a, um. Paul. Jet. Qui 
sert à retarder. 

Mrátus, a , um. Just. participe de 
Moror. 

Môritus , a , um. Ziv. Dont les mœurs 
sont réglées. Bené moratus. Cic. Doué 
de bonnes mœurs , bien moriginé. Beré 
morata civitas. Cic. Ville bien policée. 
— [abula. Hor. Piece de théâtre bien con- 
duite , où toutes les conyenances sont 
bien observées. 

Moravia , ee. f.La Moravie. Contrée 
de Soheme. | 

Morbfdus , a , um. Zarr. Malade , mal- 
sein. || Ducr. Qui cause des maladies. 

Morbïficus , a , um. Qui rend n:alade , 
qui cause des maladies. | 

Morbônia, se. f. Suet. Malencontre.m. 
Morbôsus, a; um. Cic. Maladif , wul- 
sain, sujet à être malade. 
. "orbus , i. m. Cic. Maladie , indispo. 
»on, incommodité. f. Morbus rajius. 


Cels. Jaunisst 
tialis , sontic. 
lepsie f, mal 
ls. Plaut. M: 
cadere , delat 
JMorburn conf 
trahere. Plin 
offlci , impedi 
ri , opprimi. C 
Plin. jactari. 
Lucr. In mor 
ou er morbo 
creari. Cic. as 
ladie , étre c 
Mordäcitas 
quante. 
Mordäciter 
âprêté piqnar 
Mordäcülu: 
Mordax, à 
Plin. Mordic 
âpreté piqua 
I Cic. Mord 
critique. Moi 
chant. — foli. 
— carmen. Q 
JHor, Soin ch 
Mordeo , : 
dert. Cic. M 
de la peine, 
iquant , piq 
Lise " déchin 
dere frenum. 
dents. — free: 
ser aller à sa 
son esprit, s 
— dente iruqi 
rer par des 1 
Q:id. Reces 
être satvrise 
— consclentif 
consciencre 
Mord'cátic 
dication f, p 
8100. 
Mordicaüv: 
dicant. 
Mordíces , 
de devant , | 
Mordicitès. 
Mordico , à 
faire des évas 
Mordícus. 
à belles den 
opiniàtreté , - 
pement. 
Môrè. ads. 
mené. 
Mórea , æ 
nese. Partie 
Mores , um 
Müreium , 
des anciens, 


de fromage , 


, extravagance. f. 
Cic, Mosibond ^ 


". Ovid. Mourant. 
in Foyez Mori 


f. Atran. Com- 
auce, f. 

iftum , arr. et 
ism , ar, dép. 
re compleisamt , 
«*, se rendre aux 
oder à Ja volon- 
it ce qu'on veut ; 


. Ter. Complai- 
héissant , docile, 
ations , qui s'ac- 
+ qui condescend 
use au gré de. 

plur. Peuples de 
tabüuaient l'ancien 


AJMart. Boullon , 
Sorte de maigre 
1. Sorte de pierre 


ns sum ,moóri. n. 
éteindre , se pas- 
are. Lucan. Mou- 
des:derio rci ali- 
nvie de quelque 
endi calli. Ci.. 5e 
de l'Astronomie. 
F'uremernt. 

8. 

v. Qui mornrra. 
Sorte de poisson, 
plur. Morlaques. 


I. ou 
z, Sorte de pois- 


Laut. Qui dit des 
puces. Jermornes 
iscours. 
ui, dri. dép. et 
arréter, séjour- 
ur- || Rerarder, 
cher. || Tarder, 
temps. || Plaut. 
bordes. | Paul. 
“dire. Non moror. 
as, je le veux 
t d'obstacle. Ne 
morer, Cic. Pour 
ir . pour ne vous 
derat, impers. 





,. ün. dép. Suet, 
"-—vnagances | Être 
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fou ou extravayant. Worari inter homines 
desiit. Suet. Il a cessé de [ira des- folies 
parmi les hommes , il ne fera lus d'ex- 
Lrarapance dans le monde, 

Morosé , 18 , issTmc. adv. Cic, Par ca- 
paro: per fantaisie, par boutade , 

rürrené, par mauvaise humeur, par 
eutétement | D'un air chagrin , avec une 
exactimde sévere et chagrime. Aorosissi- 
mé, Suet. D'une maniere fort opiniltre, 
[| Avec d'extrén. es circonspections , avec 
toutes les précautions possibles , avec 
l'exactitude la. plus rigoureuse. 

Mornsitas , atis. f. Cic. Caprice m , bi- 
zarrerie , fantaisie, bontade f^, mauvaise 
humeur, air chagrin , humeur «lifficile. 

Morosus, a, um. Cic. Bizarre , bour- 
ru , capricieux , fantasque , d'humeur 
chagrine, dg mauvaise humeur , difficile 
à contenter, qui est d'une exactitude 
chagrinante. 

Mors , mortis. f. Cic. Mort f, décès m, 
extinction, f. Mors memoræ, Plin. Mort f 
de la mémoire , ce qui Ia fait perdre, Mor- 
tes. Firg. Supplices m, morts f, tour- 
meus. m. fortes per omnes animam dare. 
Fire, Mourir de toutes les morts ima- 
ginahles, souflrir toutes sortes de tour- 
mens avant que de mourir. — imperato- 
rie. Cic. Morts f des Généraux d'armée. 

Morsicans , antis. omn. gen. Apul. Qin 
irrite par des petites morsures , qui pin- 
ce , qui mord, qui picote. 

Maorsicatim..adv. Farr, En mordillant. 

Morsfcatio , ànis. Jf. Fest. Picote- 
mert 5, Íréquente et legere morsure ou 
piqûre. | 

Morsfco , 88 , avi, ftum , ür*. pui, 
Picoter , irriter par de légeres morstres , 
morire souvent et légeremeont. 

Morsihicitor, oris. m. pul. Qui pi- 
cote , qui Write par de légeres morsures, 

Morsiuncula , ie. f. Piaut. Petite mor 
sure. 

Morsus ,a , um, Plin, part. de Moráeo. 
Morcen. 

Moraus , às, mt, Cic. Morsure. f. || Cri- 
tique f. Co m uec deut. ll Lucr. Menr- 
trissure , marque f qui reste après qu'on 
a été moriu, 

Mortàales , iim. m. plur. Cic. Les mor- 
tels, les humalna , les houunes, 

Mortilis , m. f£. lé, n. is. Cic. Mortel, 
sujet à la mort. || PZin. Corruptille ,pés 
rrssalle , qui passe. || "rg. Humain, qui 
concerne les hommes , fut par lea hg 
mes. JMortali: /acta. Jor. Actións dei 
hommes, | 

Mortälitas , atis. f. Cic. Motrtralité fA 
condition sujette à la mont, Il Plin, Home 
mes mortels, les mortels, [| y Mort 

Av 


Mortüvihla, Oum. n. plur. ités 1 
la máchoire , où sont insérées les racine 


des dents. 
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Mortaridlum , i. neut. dimin. de 

Mortäviun , ii. veut. Plaut. Mortier rt, 
vase qui sert à piler, || 7'"ur. Bassin m où 
l'on fait-le moïtier avec la chaux et le 
sable. !| Mortier. n. 

Morticinus , a , um. Plin. De cadavre , 
de cliarogne. Aforticinus. Plaut. Qui a la 
miue d'un déterré., d'un moribond. 

Mortifer, a, um. Lucr. Foyez Morti- 
ferus. 

Mortiférè. adv. Plin. J. Mortéllement, 
à mort. Mortier cegrotare. Plin. Jun. 
Avoir une maladie mortelle. — vulnera- 
' tus. Ulp. Blessé à mort. 

Mortííérus , a , um. Cic. Mortel, qui 
fait mourir, qui cause la mort. 

Mortificätio, ônis. f. Bibl. Mortifica- 
ton. f. 

Maiifico ,üs , ürc. Bibl. Miortifier. 

Mortlffícus , a , um. 7al. Mar. Foyez 
Mortiferus. 

Mortis, génitif de Mors. 

Mortuälis , mn. f. l5 , n. is. Plaut. et 

Mortuárius , a , um. Gell. Mortuaire , 
qui concerne les morts. || Vain , chimé- 
rique. - | 

Mortuôsus, a , um. Cæl. Aur. De mort, 
de déterré , qui ressemble à un mort. 

Mortuus , a, um. Cic. Mort, qui est 
mort. 4£ rnortuis excitare. Cic. B essusci- 
ter. ZMortuo verba facere. T'er. Parler à un 
mort, inutilement. — | 

Morula , æ. f'. Plaut, Petite Négresse. 

Morum, i. n. Viry. Müre. f. Fruit du 


mtrier. ll Ovid. Muron. m. Fruit des 
ronces. Müre sauvage , qui croit sur les 
buissons. ) 


Morundia , æ. f. Le Morvant. Contrée 
du Duché de Bourgogne. 

Morus , i. f. Plin. Márier. m. Arbre. 

Morus ,a , um. Plaut. Fou. 

Morychus , i. 7t. Surnom de Bacchus. 

Morylli, orum. m. plur. Peuples de 
Macédoine. 

Mos , müris. m. Cic.Coutume , mode, 
mauiere , facon, pratique f,usape m, 
habitude. fF. Ut mos ou moris cst. Cic. De 
ou ex more. Virge More. Sall. Selon la 
coutume. One more. Virg. Sans mesure, 
excessivement , avec exces. || Sans exem- 
ple , d'une maniere extraordinaire. ;4d 
ou in morem. Jg. et more ferarum. 
Col. À la maniere des bêtes farouches, 
comme les bêtes farouches. Mos homi- 
num. Cic. hominibus. Plaut. Moris ou in 
more ho:ninum est. T'ac. Les hommes ont 
coutume , c'est la mauiere des hommes, 

Test leur ordinaire, il est ordinaire. anx 
homntes, Mos vestit. Justin. Mode f de 
s'habiller. — cali. Zirg. Climat m , tem- 
pérature f du ciel. Morem gerere alicui. 
Ter. Obéir à quelqu'un, avoir de la 
com laisance pour ]ni, se rendre à ce 
qd" il veut, condescendre à ses volonts, 


svivre son inc 
haite, — ani 
faire , conten 
ses propres dé 
méme , suivri 
aller à son | 
fantaisie , do: 
volonté. — f 
vient une loi 
Imposer les 


fit Plaut. Ce 


Meurs ; incl 
naturel. Zn m 
habitude. 
Mósa 
France. 
Mosæ Traj 
de Brabant. 
Mosclia , : 
JMosco: ie. 
Moscovia , 
conirée d'Er 
Moscôovitæ 
coviles. 
Moscülus., 
Mosella, à 
la Lorraine. 
Musilus , 1 
Motäbilis 
monuy oir. 
Mnt&ücilla. 
Pelit otsean, 
: Motàcisnn 
non de l'A. 
vovelle apré 
Mnriáütio ^ 
Motator, 
Mnt itus EL 
Motio " Ü 
veomentL zm " 
( 1c. Passior 
de lame. 
+ Motinnciü 
ment , petit 
Moto , as 
voir, agite 
Mütur. o 
imeut,mquia 
Motus , | 
auilation f 
tion, f. |] 
tumulte. zn. 
son f', suje 
fus Ferrar d 
re. — Jontc 
— consili. 
lution. 
Motus , à 
Movendu 
remirer, 
Müvens , 
qui meut , | 
remue. Jo 
lant plusiei 


i] x. 





*. Maventes res. 
Mens mobiliaires. 
mótnm , vert. Cic. 
mouvement , agi- 
rr, exciter, émon- 
tir, déloger, dé- 
nm. [| Causer , pén- 
mroquer, JMovere 
aco. Cie, Oter quel- 
r.— aliquem pos 
lone. Crrs. Chasser 
, l'en déposséder. 
Urdeses quartiers 
Jertunæ. Liv. Suw- 
r avec la fortune. 
per. —Senatu. Cic. 
"rue l'ordre oa dé- 
énareur,chasser du 
ire des préparatils 
1. Cie, Avimer à la 
i. Troubler la cer- 
. Déboirer , dislo- 
uet. Lächer Le ven- 
Excter le vomisse- 
eo aut curo ? Ter. 
iu que jé m'embar- 
t Majus opus mo- 
mtres glfaires, oa 
erosse corde. /Mo- 
irgr. Etre touché de 
ie. Purse. Ne von 
reutram parler Lri 
« nsi d'un coté mi 
, n'épouser aucun 
evenirlou. 
ntét , incontinert, 
rs. Dom er [»ccto , 
. Pendant que j'at- 
va nlutót. 

rlur. Moz Arabes, 
AMHores d'Esp agité" 
nusse. f. 


J 


tre parlicuie est 
srononce . mais une 
conune le murmure 
wc à gronbler . ou l« 
Pus personne qu: 
ne peut jaire toi- 
rürr rillen appele lit. 
erii hcrcle |! Plant, 
serdu! Neque mu 
n'osent dire mot, 
. nu se sert de li 
nre peur, ou pour 


mcer. 
, AP rud. Morveux , 


ul. Joyc: Mucor. 
m Etre mois. 
bras Cliansir , mui- 
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sit, se chansir , se moisir, deyenicmalal. 

Mte. adve. Cal. D'une maiiere crüs- 

scuse vilaine , mal-propre. 

ROM va, um, Col. Maiai , chansi, 

Mucor, ors. m. Col. Gharnsissure 
moisssure, f. 

Mücosus, a, um. Col. Morveux, 

Mücro, onis. m. Pliu. Pointe Y de 
quelque chose que ce soit. I| Cic. Epée, f^, 
Mucro defensionis. Cic. Forme f d'une 
détense, — T'ribunitius. Cic. Puissance f, 
pouvoir m du'Tribun. 

Mücronàatus , a, um. Plin, Pointu , fait 
en pointe, 

Mücus , ci. m. Plin. Excrémentm qui 
sort par les narines , morve. f. 

Muttüle , árum. f. fiur, Miraimes, f. 
|| Moutles, m. Sorte de gants fourrés. 

Müger , à , um. Fest. Fo yez Mucostis, 

Mugiens , tis. omn. ge. or. Qui mie 
pit. qui meugle , mugissant. 

Muügil, is. sent, Pli. e 

Müpilis , is. m. uv. Mulet. m, Poitton 
de mer et d'eau douce. 

Mügllo, às , üvi , Btum , arce fus. 
Phil. Wraite comme un âne sauvage, 

Maginor , ris , lus sum, ari, défiort, 
Cic. Barguigner, biaiser , tdtonner , ne 
vouloir pas venir au point , reculer, 
fuir, chercher des défaites, || Farr, Ba- 
diner, |j Non. Murmnrer. 

Mügio , js , ivi, 1tum , ir. Liv, Meu- 
gler , mugir , crier comme un boeuf. AMu- 
git malus procellis. Firg. Le mât rie et 
claque par la violence de la tempête. 

Müpgituss üs. m. Firg. Mugissement, 
sius eade bd. m. || Cic. Ketentissementum, 
bruit éclatant. 

Mnla , £. f. Plin. Mnle. f. Animal. 

Mulancum , 1. neut, Meulan, 7ille de 
l'Lle de France. 

Mülüris.;m. f, x& ,n. is, Col. De mn- 
Let , de mule. 

Mulcatoc , oris; zm, Plaut. Poyez Adu- 
lator. || Qui châtie. 

Mulcätus ,a , um. laut. Flatté, || Chà- 
ue. 

Mulredo , “mis. f. Gell. Attrait m, 
complaisance, flatterie , caresse, f. 

Mulcendus , a, um. Ovi. Qu'il fant 
adonucir , appaiser , flatter , apprivolser, 

Mulcens , tis. omn. gen. Ov. Qui adou- 
cit, qui calme, qui apprivoise. 

Mulceo , es, si , sum , ecr?. Cic. Adog- 
eir,appwiser , amadouer , calurer , rens 
dre donx , latter , apprivoiser, rendre 
calme, 

Mulciber, hri. Cic boris. m. Qvid, 
Vulciin , le Dieu du leu. || Ov. Feu. m1. 

+ Mulco , is , Avi, atum , arc, Plonb 
Chàtier , punir, frapper par puuition. 

Muleta, ae f. Foyez Multa 

Mulcto , 4a , üvi, ulum 4, Geë. Pl, 
Chätier, punir. "ayez Multo. JMulctani 
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L4 4 Os 
malis mois. Plaut. Cuatier rudement , x 
rouer de coups, l'on 
Mulctra , se. f. Firg. L'action de traire M 

|| CoL Lait m qu'on trait. || Vase m dans de | 
lequel on trait. M 
Mulctrále , is. n,J"irg.Vase dans lequel ‘a mi 
on trait le lait. mel 
Mulctrum ,i. meut. Hor. et Da 
Mulctüra , we. f. ou Pla 
Mulctus, às. m. Col.L'action de traire, les : 
ulgeo, es, xi, si, ctum , sum, gerv. mon 
Firg. T'raire, tirer le lait. Mulgere Mircos. dres 
F'irg.'Ttwire les boucs ou perdre sa peine... M 


l| faire une chose fort impertinente. chos 
Mulgo, às, äré. Plaut. Divulguer , M 
blier. cuni. 


Müliebris, m. sf. br? , n. is. Cic. Dé nai 
femme , qui concerne les femmes , qui mult 
leur convient. .Mulichris animus. Cic. qu'un 
Courage efiéminé ; cœur, esprit m de Mk 
femme, — fides. Plaut. Foi inconstante, sieur 
—sententia. Cic. Avis ou conseil m de  Géor 
flemme..Muliebre bellum gerere. Cie. Faire M 
la guerra pour l'amour d'une femme. tion 

üliebríter. adv. Cic. En lemme, memi 
comme nne femme, à la maniere des Mi 
femmes. | qui | 

Müliebrostitag, tis. f.F. Mulierositas. — Mu 

Mülier , Eris. f. Cic. Femme. f. JMuL 

Müliéräcihs , a , um. Cic. Qui suit les misse 
ordres d'un? femme. silia. 

Müliercüla, æ. f. Cic. Petite femme, fortu 
femmelette /; pauvre, chétive femme, Ma 


pauvre malheureuse. plusi: 
 Müliérositas, atis. f. Cic. Amourvio- tude. 
lent, passion déréglée pour le sexe. tie } 


Müliérôsus, a, um. Cicer. Qui est — Mv 
adonné aux femmes, qui a une grande beau 
attache , une extfóme passion pour le — Mu 


sexe, beau 
Mülinus, a, um. itr. De mulet ,de Mu 
mule. sieur: 


Mülio, onis. m. Juv. Muletier. m. Mu 
|| Plin. Sorte de mouche qui tourmente a plu 


les mulets. Mulio perpetuarius. Sen. Voi- Mu 
lurier m qui conduit des mulets. coup. 
Mülionicus , a , um. Lampr. et Mu 


Mülionius, a, um. Cic. De muletier. — Mu 
Mulleum calceamentum , i. ?. Plin, e? sieurs 
Mulleus calceus. Cat. Chaussure en Mn 
maniere de brodequins, de covieur de Star. 
ourpre, dont se servaient premicrement — Mul 
Es Bois d'albe , et ensuite les enfans des — Mul 


Sénateurs Romains. en plu 
Mullülus ow Mullus barbatulus , i. m çons, 
Cic. dimin. de Mn! 
Mullus, i. m Hor. ou plusie 


Mullus barbatus, i. zt Cic. Mulet , de dif 


surmulet, m. Poisson de mer. Mul 


Mulomedicus , i. m. Firmic. Maré- repe 
ul 


chal. Médecin z: de mulets. 


Mulseus, a, um, Col Où il y a du en pl 


miel, qui a un goût de miel. art. 


Mula pré. de Mulceo et de Mulgeo. qui se 


L 
JE, on ds. et 
le, n.is. Percé 


n, is. Plin. Qui a 


11 4 "t. i^. Cic, Qui 
| Sen.Changeant, 
ultiformes partas. 
sjcurs especes. 

4l, Diversement, 


'. 
Jvid, Qui a plu- 


ré. n. Is. 7" laut et 
in. De plusienrs 
üuercs , de dille- 


8. Cic. et 
i. Liv. Joint en 
Multiplex. — 
mm, Marc, Qui 
18, lort recom- 


omn. gcn. Plaut. 
. Plaut. Caquet, 


m. J'lout, Grand 
r4, balnilar. 
Sidon. Qui a plu- 


icr. En plusieurs 


. Liv, Qui est de 


dillérentes mia- 


. né, n. js. Apul. 
|| Qui a beaucoup 
10mm. 

[ui se marie plu- 


m. ef 

Far: Qui app: r- 

yup d'argent, qui 
lc moyen duquel 
Qua u beaucoup 


m. Plaut Divisé 
'artagé enire plu- 


n. pen. Plant, Qui 
(qui est ouvert en 


lin, Cloporre m, 
, gen. Plia. Qui a 


ger. Cie, De piu- 
zr dugeniwm. Cic. 
se, qui n'ü pas ce 
95 DEL TS esprit 
rrimno. Met, Vaste 
ri. Double nœud, 
J'at: Orné d'un 


M U L 
ga nombre de vertus, de 
de mérites, de grands talene, 

Multiplicibilis ; m. y. lo, n. is, Cie, 
Qui a pltisieurs replis. 

| Muliiplicatia , ons, fF. Cal. Myilti pliea- 
ton, auementaltion f de quamité, 

Mulup iciter, ad». Plin. En plusieurs 
facons, de plusieurs sortes. 

Muliplico , às, &ávi , ätom , Re, Plin, 
Multiplier , dugementer. 7M ul/inlieane wa 
alienum. Cass. S'endetter de plus en plus, 
nugmenter aes dettes. — numerum cum 
numero Col. Additionner , faire une d- 
dition. — numerum in se. Col. Mulipliex 
un nombre par soi-même, — nutwros du 
Ier se, Col. Multiplier des nombres lee 
uns par les autres. — aliquid verbis, © 
Exagérer quelque chose. 

Multipotens , tis. oon. gen. Ploet. Qui 
pent beauconp , qui a bien du potivoir. 

Multiscius , a, tim. o Zpul, Qui- sait 
beaucoup, trés-savant. 

Muliísánorus , a , um. Claud. et 
 Multisónus, a, um. ÆMart, Qui rend 
un grand son, qui lait beauconp ve bruit, 

Multitia , orum. n. plur. Jue. Vtolfes 
loulles en lices, et done les fils sont 
fort fins et trés-bartus. 

Multitudo , inis. f. Cic. Malntude, 
quantité f, grande compagnie, grand 
nombre. Multitudo imperita. Cie. Pipu: 
lace j. vulgaire ignorunt, — oué urs di 
humiliter. aut superbe doiminaiur, Li, Le 
peuple obéit eu esclave ou commande 
avec arrogance, 

Multivigus , a , um. Jin, Errant , 
vagabond, qui va de cóté ét d'autre, 
coureur, 

Muitivira, se. f. Min Fel. Qnia en 
plusieurs maris. 

Mitrísius , a, um. Apul. Qui a pla- 
BICHVPS chemins. 

Multivolus, a, mm, Ca'ul. Qui somha!te 
plusienrs choses, dont la volonté n'est 
[A3 stable, qui veul tantót. unc chose , 
tautot une autre * volage ] ie ONE à Le 

Multo, s , avi, atum, arc, Cic Gon- 
damner à quelque peine, panir , chiner. 
Ad altare aliquem bonis ou [ort unis. Cu. 
Conksquer les hiens de quelqu'un, — ert- 
Fio. T'ac. Exiler , bannir , condsmner au 
bannissement. — pecunid, Q. Cart, Con- 
dauuera l'amende, — morie. Cic. Cons 
damner a la iuort. — stipendio. Cic, Pri- 
ver de sa paie. Fotis me Amnultaiis meis, 
Nev. Vous in'accal lez en comblant tous 
mes désirs, Af altari ti quitate operis, CoL 
Etre rout rompu, dort hnoras*é oM Ace 
blé de la latinuc du travail. — rcgno. Cic. 
Etre chassé ile son Royaume. i 

Multo. adv, Cic. Beaucoup. Multi ali 
ter ou secus. Ver."l'out autrement , TOUT 
d'une ndtre maniere, — an'ó. C^. Bien 
auparavznt, long-temps avant, — eiii, 
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beaucoáp 
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Lucr, — maturis. Ci. Bien plutôt. = ma- 
xima pars. Cic. La plus grande partie. 
— minoris. Cic. Beaucoup moins. —præs- 
tar. Nall. Il vaut bien mieux. — altissérna 
luc, Aer. Luniere intiniment pins agréa- 
ble. — haïimum tllud miniest. Aer. S’es- 
time cela infinimeut davantage. — post. 
Cic. Long-temps apres. 

Multápéré. adv. Plaut. Beaucoup, 
bien fort. | 

Multor , âris, âtus sum , äri. dép. Suet. 
Chátier , punir. 7 oyez Multo. 

Multüm. adv, Cic. Beaucoup , fort, 
grandemeut, extrèmement. 

Multüs , a , um. Cic, Nombreux, qui 
est en grande quantité. Mulltus est in illd 
re. Cic. M s'applique beaucoup à cela. 
— ia opere. Sall. Assidu au travail. AMul- 
tum est nomen tuum in his locss. Cic. On 
parle fort de vous en ces lieux-ci, votre 
nom estcélebre en ce pays. AMultd nocte 
ou de nocte. Cic. Bien avant dans la nuit. 
— luce. Ter. Le jour étant avancé ou 
étant grand jour. 27d. multam diem. Cic. 
Fort avant dans le jour. 

Mnlyiünum , i. 4. Plin. Sorte de coing. 
Fruit. 

Mührs , t. ». Cic. Mulet. m. 4Zuima!. 

Mumia, ee. f. Momie. f. Corps emlaumé. 

Mnunctio, onis. f. #rnob. L'action de 
te moucher. 

Munctus , a , um. part. dc Mungo. 

Mundandus , a, um. Plin. Qu'il taut 
nettoyer. 

Mundünus , a, um. Cic. Qui est du 
monde , habitant du monde. || Bibl. Mon- 
dain, vain, 

Mundáàtio, oms. f. Bibl. Puvificatioi 
/, nettoiement. in. 

Mundätor , Oris. nt. et 

Mundätrix, icis. f. Firmic. Celui ou 
“elle qui nettoie. - 

Mundè. adv. Cic. Voyez Munditer. 

Mundiilis , m. f, 1, ncut. is. Juyez 
Munilanus. 

Mundina, ce. f. d pul. Foyez Mundities. 

Munditénens , tis. oma. gen. T'ertull. 
Qui tient le monde eu sa puissance. 

Mundfter. adv. Plaut. Proprement , 
avec propreté , nettement. 

Mundttia, æ. f. c£ 

Mundities , ei. f. Cic. Netteté , pro- 
preté. f. Munditius facere. Cat. Nettoyer, 
rendre propre. Munditiæ urbanæ. Sall. 
Galanterie , politesse. f. 

^lunditians , tis. omn. gen. Plaut. Qui 
resd propre, qui nettoie. 

Mundo, às, Avi, âtum , äsé. Bibl 
Nettoyer , laver; purifier, rendre pur. 

Munctilé, ad, pul. Un pen propre- 
meut. || En affectant la propreté, avec 
snv propreté afiectée, | 

Mundülus ; a, um. Plart. Qui afiecte 

l''opreté au qui est d'unc propreté 


LA 


affectée, d'un 
peu propre, 
'" Mundus, a, 
|| Qui a de la pr 
Mundus , i. 7n 
Mundus stellig 
liebris. Cic. 'lo 
niture f de toil 
oculus, Ovid, : 
Un des poles di 
Astres, m. 
f Münëräbur 
l'air d'une pers 
Münérälis , 4 
concerne les pri 
Loi qui déíend 
dre aucune cho 
Muüunecráürius, 
donnait au peu 
diateurs. || PI 
farouches. || € 
bétes farouches 
Muüucrárius , 
présens, libér: 
|J Mün?ratio , 
récompenser. 
Müntrator, | 
présens , qui r 
Muneripérüli 
porte des prés: 
Mün?io , às, 
Munéror , ári 
Fa:re présent, 
Mungo , 1$, 
Mowcher. 
Munia , orun 
emploi m, FG 
voir. m. 2Hurtia 
la vie. — regis 
fonctions de !: 
Müníceps , € 
d'une viile mu 
de bourgcoisie: 
Cic. Mon com 
Municipal , 
nicipal, qui es 
cetne une ville 
AMunicipalis da 
cupe ious les b 
per toute la vill 
neuf, qui n'a r 
bourgeoise, p 
Municipalite 
bourz en 
manier bourg 
Mun ütim 
ville " à ct aque 
M ünícfpium 
pale, qui se ; 
ses COMMUNES , | 
bono: Aoi 
Muünirex , 1c 
estsujct à quel, 
quelque chusé. 
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Cie," Liberales ent , 


1 Plin.Libéralité 4. 
» J'aul, Jet, Chose 
empie de parer les 
i, tm, ire, J.ucr. 
M aatficare aliq uen 

quelqu’ uli, lui souü- 

[A hon soir, 

Cic. Libéral. || PZn. 
nificus laudis. Claud. 


— bonis. Pluut, Ge- 
onr*les pens, 
ul. Jig. et 

gu. Liv. lFortifica- 


tout ce qui sert de 
retranchement. m. 

,Q. Cur, Armes f 
. AMunünenia topi. 
, casuques f, hur- 


capes f de Bc HET i 


nmm , irc. Cis. Munir, 
parnm ile Lont Fea 
la conservation vt 


orte de Poesie; 

, n. is. Plaut. Obli- 
Ci. Fortification f, 
nent zm, tout cr qui 
action de fortiher. 
c. L'action de paver 


f. Bibl. Petite forti- 


' Muitio. 


1 L] atium L] are. Cic. 
er. || Farr, Manger 
s de Ceres, 


. Gels. Qui travaille 
. Cas, Fort m, [aor 


jor, is5Imus. Cic. 
ranché, inis en crat 
AMuritior vtt, Cic. 
es. JMuniissióppa ars. 
ien lortihiée. 


pc. Fr resent , don. n. 


rer E) : elle 4 Pm- 
devoir m, tüche. /. 
donne. Muüurnur natu- 


lon m de la nature", 
In. — Princtpam Us. 
n"mcoes FSC 

Cic. T etit don , Pre 


Mungo: 

Surnum de Diane. 
4. 
L Rent. pue Fitez 
EME au l*aila* piu 


nl 


Müny: hon, 1:  IMxieme mora 
Athéónions 17 ut a du PP EI G holre moli 
de (Mars, ainsi noie des sacrifices qua 
Vy jai: air nt à Diane. 

Murena, se. f. Cic. Lamproie, "n Poisson. 

Mür:enüla , ze. f£. Chaine f d'or metz 
Ire au con. dimin. de Murzud. 4 

Müralis, m. f.1é, n.is. Plin.De iuc 
raille. Ie ralis corona. Liv. Couronne 
murale, qu'on donnait à celui Qui avatt 
monté le premier sur la muraille dans un 
assaut, —herba. Plin, Pariciatre. Plante. 
— müacnina, Plin, Weler, im. Machine ue 
guerre pour renverseides murailles, Afwrala 
tormentum inf, Vvece de battere; 

M üralium ,31. ft, lurietaire, f. Plante. 


QE 
d i" &- 


Mibstus, a, nm. Mire, 
Murcia , ie. f. G 41, Déesse de l'oisi- 
vete, || Murcie. lle d'Espagne. " 





Murcihlus , a , um. Laut. Lüche, 
Iron , | nresseux. 

Murciólum , i. 4. Col. Semence du lens 
usque. 2 rbre. 

Mnréx , Yes, m; Plin; Pourpre. f. Pois- 
HI di coque d'u el les anciens tiruderit La 
couleur de pourpre, ll Fine. La couleur de 
pourpre. il Pointe ue ric lie Ti [| RPM, 
(Curt. Cliausse-trape, f. . dore de Jer 
quatre potnte 4. 

Murpentia, æ, f. Ville du Royaume 

ile Sicile. 

Mur ge utini, orum. 2, 


pol 


plur, Peuples 


de Su île " 
Murgino, às, re, oyez Moror. 
Mur, i150 , OnlIs, m. ext. Lent , che ; 


]arrsseux. 

Mira, see. f£. Cic. Sanmure faite avec 
um ceram Poisson. l| Maren Sauce qu'en 
faisuit avec cette saumure, || Cul. Sau- 
dures f. , 

t Müriitíeus , à, um. Plau, Qni à 
trempé quelque lemps dims la saumure. 

Murica , oc. f'.'Tamaris. m. 

Miifeutm. wde Plin. 
C hausse -trape: 

Muricatusa,a5 um. Jin. T ait en loriie 
de chausse-trape. 

M icieidius , a, um. Plant, Qui s'amuse 
m tuer des rats ou dles souris. || Lache, 
poltron, 

Mürecise gcn. de Murex 

M uries , 66 f. Cat. Foyez a Muriss 

Müuril?gülus , i. m. Justin. Pécheur du 
poison pourpre. 

Muürira , 28; f. Pline. Eau charente , ros- 
tollis im, liqueur Joite avec de P'eau-de-vie , 

FE livpocras. FF = 

Mlfrinus , 8. 
souris. JMurinum héocideuns, 
atbrile , folle asoine. 

M uris. génüif de Mus; 
Murmur , liri. las Bruit. m. [| Fin. 

"tonnement, zazotuillement , brpis- 

Bent coni, aur 
^? à 


Arbre. 
En [orme de 


um, Col, Dé rat où de 
l'in. Avoine 


rH T. Ms T ul di b^, 
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re. m. || Pers. L'action de murmurer entre 
ses dents, plainte. f. 

. Murmürábundus, a , um. pul. Qui 
est porté à murmurer. 

Murmürans , tis. omn. gen. Cic. Qui 
murmure, qui gronde entre ses dents. 

Murmiüràatio , onis. f. Plin. Bruit. mn. 
|| Sen. Murmure m , plaiute qu'on fait 
eutre ses dents. 

Murmürator , oris. m. Plfut. Murmu- 
rateur m ,^ qui murmure. 

f Murmürillo , às , Avi, àtum , üre. 
Plaut. Murmurer , marmotter , gronder 
entre ses dents. 

+ Murmüirillam , i. n. Plaut. dirnin. de 
Murmur. 

Murmüro , äs , ávi, atum , ave. 7'irg. et 

Murmäüror , aris , átus sum ,àri. dép. 
J'arr. Murmurer , faire un bruit. || Plaut. 
Marmotter , gronder entre ses dents. 
Murmurat unda. Firg. L'eau gazouille. 
—ut sola secum scelesta. Plaut.Voyez com- 
me la coquine murmure en elle-mème. 

Murra , æ. f. Plin. Sorte de pierre dont 
les anciens faisaient des tasses. || "Mart. 
Tasse faite de cette sorte de pierre. | 

Murreus , a, um. Prop. P. Murrinus. 

Murrha , æ. f. Voyez Murra. 

Murrhatus, a, um. Fest. Où l'on a 
mélé de la myrrhe ou des aromates. 

Murrhíoa , æ. f. Plaut. Hypocras m , 
ou autre boisson aromatique , et coinpo- 
sée pour flatter le goût. 

Mur:hobathrarius , ii. ;n. Plaut. Celui 
qui parfumait les souliers des Dames. 

Murrinus , a , um. Plin. Fait de la pier- 
re appelée Murra. Murrina picta. Mart. 
T'asses faites de la pierre appelée ZMurra, 
qu'on croit étre la porcelaine. 

Mursa , ze. f. Ville d'Ionie. || Essek. 
Fille de Hongrie. 

Murtätum, i. #. Plin.Sorte de cervelas. 

Murtia , se, f. Surnom de Vénus. 

Muürus , i. m. Cic. Mur m , muraille f, 
rempart. zz. || Farr. Chaussée. f. || Cic. 
Ce qui sert de défense. — 

Mus . müris. m. Cic, Ratrn , souris. f. 
il Sen. Marte zibeline. Aus areneus. Plin. 
Musaraigne f,cspece de rat veniinenx. 
— marinus. ln. Tote. f. — 4 fricanus. 
Plaut. Panthere. f. 

Musa, ce. f. Cic. Muse. f. Une des Di- 
vinités que lesPoctes faisaient présider aux 
sciences ; on en compte ordinairement neuf. 
l| Z^irg. Chant i , chanson f, air. in. 

Müsæ ,àrum. f. pl. Cic. Les scicuces, 
les belles-lettres , les beaux arts. 

Müsœum , i, n. Voyez Museum. 

Müsäicum opu Col. Ouvrage à la mo» 
saque. Z7" oyez Musivum. 

Mneca , ae. f. Cic Mouche. f. Znsecte. 
ll Plaut, Fàcheux , importun. [| Petr. Pa- 
rusiteé. (m. 


*Auscáriwn » . 42, JMart. Emouchoir o4 


chasse-mon 
quet au hau 
tes, dans le 
'" Muscoriu 
les moachi 
Kraignée f« 
vus. Jl itr. € 
Muscatel 
de jmire. 
Muscátu: 
nur. Noix 
Muscerd; 
ou de sour 
Muscctur 
|| Lieu , ple 
Musctiilus 
couvert de : 
Muscipül 
Muscipul 
riciere. F 
Muscor , 
couvert de 
Muscosn: 
mousse , p 
Muscuülos 
muscles. 
Muscülus 
Muscle. m. 
mer, qui, 
|| Cas. Ma 
les travail 
raille étaie 
Muscus , 
CUS Harimu 
Mousse qui 
* Muüssur 
lieu où s'as: 
| Cabinet i 
roife arti 
* Miüseus 
les Muses. 
* Müsica 
Musica, 
Müsican 
dans l'Ind: 
Musicari 
Íaiseur d'in 
Musícatu 
sique. 
lüsice, 
* Müsicé 
AM usicé «rto 
en partie di 
Müstcus . 
Muüsicus , 
concerne la 
concerne l; 
Jer. L'étud 
Müstmon 
bidet m, pe: 
Müsiväri 
Ouvrages a 
Musivom 
mosaique o 


* 
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flat. Qui est fuit à Ta 
bartimens. 

on, omis. m. Plin. 
ert de poil sembla- 
rés. 

Imm. Marc. L'ac- 
"nire sés derits. 

i. Pont-a-Mousson. 


,um. Sujet à mur- 

| a 

um. Ter. Qu'il faut 

| faut se taire. 

". L'action de mur- 

[M, 

m. Bibl. Qui mur- 

es dents. 

tu , ré, e£ 

itum , are. Ter. et 

urmurer, marmot- 

s dents. || Enr, Se 
garder le silence. 

te , étre incertain, 

l n'ose dire.—uem 

qui il doit appeler. 

"dis mot , tis-to1, 
Plin. Laurier m à 

briseau. 

ft. Cic, et 

at. Sorte de gàteau 

x,et qu'on faisait 

de laurier dessous. 

Cat. De moût, de 
AM ustarius ürvctis. 

lu vin doux , craclie 


ædr. Belette, f, |] 
mproie, f. Poisson, 


Plin. Ter. Dc be- 
. "pul. De couleur 


À. Cru a la douceur 
rais, récent. Mur: 
age mot , à la cré- 
Livre qui sort de 
nn livre nouveau, 
Pomme douce. 


A jran. Forme f de 


mi. laut. Qui à lu 
I] pal: Plein de 


VIoàt m , vin doux. 
zu, Frais , réceur, 


mi. Vrai croyant, 
pn que sc donnent 


te de cinnamome, 

rrit. 

|n. ls, Cie Mupble, 
Chianpeant, déper, 
gu peut changer, 
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Mutäabilftas , atis. f. Cic. Inconstance , 
légéreté. f. 

Muütabiliter. adv. Farr. Avec incons- 
tance. 

Mütandus, a, um. Ovid. Qu'il fant 
changer. 

Mutans, tis. omn, gen, Quint. Chan- 
geant, qui change. 

Mütätio, onis. f. Cie, Changement, 
échange m , mutaton f, altération. f. 

Mütatormm, ij, n. Habit m dont on 
change. [| Sorte d'ornement de femme. 

Mutätonus , à, um. Jibl. Qui sert ^ 
changer, de rechange , dont on change 

Maütätus , a , um. part. de Muto. Chi 
gé. Mutalus in deterius. Cic. —in pejon 
partem. Cic. Glangé en pis. — ab illo. 
F'ug. Ditférent de ce qu'il était. 

Mütesco , is , ért. Æpul. Devenir 
muet, faire le muet. 

Muticenses , ium, a. pl. Cic. Peuples 
de Sicile, 

Mürticus ,a ,um. Farr. Qui n'a point 
de barbe, 

Mürilztio , onis. f. Cel. Mutilation f, 
retranchement #1 d'un membre, 

Mütilitor , oris. »t. Cels. Qui mutile, 

Mütilàtus , à , um, Ziv, Matilé, tron- 
qué, dont on à retranché ou coupé une 
partie. Mutilatus exercitus. Cic. Armée à 
moitié ceTaite, 

Müulo, 8s , Avi, atum , ar?. d'er, Mu- 
filer , tronquer, couper une purtie. 

Muüurnlus, a, um. Cus, Mutiié , tron- 
qué , rogné , dont on a coupé une partie, 
4 qui il inanque. quelque chose. Matilus 
cornibus, Cres. A qui l'on a rompu les cor. 
nes, AMutila navis. Liv. Navire désrét, 
dénaiuréé, désemparé , endommigre. 

Mutilus , 1. m. Taf. Sorte de poisson à 
coquille. Moule. f. 

Mutina , ze. P. Modene. "ile d' italie. 

Mütio, is, Iv1 , Atum , niè. meuf. J'er, 
Tarler Las où entre ses dents, marmot- 
ter, rourmuver. Afulire nihil audet. Plaut 
Il n'ose pas souffler, 

Mürntio, onis. f. Plaur. L'action de 
pacer bas, de murmurer, de gronder 
entre ses dents , de marmotter. 

Matfo , às, üvi , àtum , arc. Gell. Se 
régaler tour à tour. [| Troquer souvent, 
ni faire que troquer. 

Müto , as , àvi , üátum , re. Cic. 
Changer , rendre tout autre. [| Troquer , 
échanger, faire échange. Haud muto 
factum, Ter. Je ne me repends pas de 
l'avoir fait. Nihil mutat. Ter. 11 ne dé- 
miords pas. Mutare locam. Cic. — sc loca. 
For. Changer de lieu. — velleia. Firg. 
Teindre de la laine, — im horas, Hor, 
Clanger à tous momens, — morer, Ter, 
Changer d'humenr , de maniere. || Chian- 
eer les inclinations. — fidem. Ter. 5e dés 
dire. —enimum. Ter. Changer de dessein, 
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— aliquid aliqué re. Cic. Echanger une 
those contre une aulre.—— 

Mito, oms. m. Jor. P. Verres. 

Mütosus, a, um. Jeget. Muet. 

Mütuärins , a, um. 4#ul. Gell. Foyez 
Mutuus. 

Mütuitio, onis. f. Cic. Emprunt. n. 

Mütuäribus, a, &m. Gell. Qu'on pré- 
te, d'emprunt. ' 

Mütuitus , a , um. part. de Mutuo, 
Plin. Emprunté. || Cic. Qui a emprunté. 

Mütuè. adv. Cic. Mutuellement , re- 
ciproquement. 

Mütuïtaus , tis. omn. gen. P'aut, Qui 
tâche d'emprunter. 

Mütniter. ad :. J'arr. Voyez Mutue. 

, Mütuïto. 7'oyez Mutito. 

Mütülus, 3. /n. J'itr. Corbeau, modil- 
lon m, piece qui avance hors d'une mu- 
raille , et qui sert à soutenir quelque 
chose. || Espece de modillon quarré dans 
la corniche de l'ordre dorique. 

Miütuo. adv. Cic. Voyez Mutué. 

Miitno , às , üvi, atum , üre. Fuk 
Mar. et ! 

Mütuor , áris , atus sum, àri. dép. Cic. 
Emprunter. Mutuare ab innocentid præsi- 
dium.J^al. Max. Tirer du secours de son 
innocence. Mutuari consilium ab amore. 
C ic. Prendre conseil de son amour. — iz 
sumptum. Ge. Emprunter de l'argent 
pour une dépensc. — autilia ad aliquid. 
Cæs. Emprunter du secours, pour l'exé- 
çuüon de quelque chose. 

Mütus , a, um. Cic. Muet, qui se tait, 
qui ne dit mot. AM utc artes pictura. Cic. 
La peinture est un art muet, elle ne parle 
qu'aux yeux. 

Mütuum , ui. r.. Cic. Argent m qu'on 
prête ou qu'on emprunte , le réciproque. 
AM utuum rogare. Plaut. Demander de Par- 
gent à emprunter. — dare. Cic. — facerc 
cum aliquo. Plaut. Préter à quelqu'un. 

Muütnum. adverb. Plaut. Réciproque- 
ment. 

Mütuns , a, tim. Cic. Mutuel, récipra- 
que. Mutua convivia inter se curare. F'irg. 
Avoir soin de se donner à manger tour 


a tour. Alutuèis animis amare et amari. Cic. 


S'entr'aimer réciproquement , s'aimer 
mutuellement, aimer comme lon est 
aimé. | 

M X 


YA; te. f; Plin. Sprte de coquil- 

LYÀ lage. |] Isle à la Côte de Carie. 

Mvyavacthon, i. 7. Plin. Aspevge f 
sauvage. Plane. 
— Myaghale , is, 5. Jeu. de Colin-mail- 
lere, | | 

X yax. cis, m. Plir. Sorte de poisson 
qq Ccqwiile. Moule. f. | 


aM. E exam 5 " 
| eut ne, àrupgi. f. pl. Mycenc. File 
du, Petopanese.. à | 


_Mygdônes, v 
niens. 
, Mygdënia, # 
Mvgdónis , Y 
trée de Macédo 
Mygdônius , 2 
Mygdónius , 
doine. 
Mylecus , i. 
qui mange la f. 
Myoctonus, 
conit. 
* Mvópáro , 
tin 7 , frégatel 
Myophonum , 
tonus. 
Myophonus , 
ches , les taupe. 
Myops , opis. 
guépe. f. Jnse 
* Myops, © 
que courte, qu 
Myosota, æ 
Myosotis , ïd 
Plante. 
M yosurus, i. f 
Myra, æ. f. 
L5cie. 
Myräbälänum 
Mvrapium , i 
Myriarcha, 2 
Myriarches , 
Myriarchus , 
dix mille. 
Myrias, ádis 
mille , ou un no 
* Myrica, æ 
Myrice. es. 
brisseau. || Bru 
Rouge. — 
: Myrinus , t. 
lamproie. 
Mvrinus , 8 , 
matisé , accom 
AMyrinum vinui 
boisson. 
* Myrióphy 
feuille. f. bis: 
Myrmecie , 
verrues f. 
Myrmecias, = 
précieuse. 
Myrmecites 
pierre précieu. 
Myrmècium 
verrne f qui 
d'araignée. Jr 
Herbe. 
Myrmeécèleo 
m. Pelit inseci 
Myrmex , à 
Myrmidône: 
dons. J'eupie: 
l'hcssalie. 


TR 

. n. Plin. Myrobolan. 
tiq ue. 

ls "m. EF 

lil. nm. ou 

m. f. Plaut. Parlu- 
des parfims 

. n. J'laut. Boutique 


í. "n. Cic. Vase m , ou 
parfums. Il Oruemens 


Piin. Arbrisseau d'où 
Myrzhie. f. Gomme 


um. Sil. Fial. Qu il 
; accommaoile, pare 
re, 

m. Prop. Dr myrrhe. 
Ville de l'Asie Mi- 
CTS. 

1. À". Myrrheus. 

". Sortie de plante, 
Herbe. 

lin. Sorte de pierre 


. Sorte de fenouil, 


wrie m. d rbrisicnnu, 
Pla. Sorte de uri re 
l'on a [a tremper 
|| Espece de tithy- 


Pur. Cels, Graine ou 


. Cels. De myrte, 
arte de Githivanalc, 


. Pin, Où il entre 


urnom de Vénus. 
"irg. lieu planié de 


Firg. De mvrtr. 
Piin. F. Myrtite T 

yrte sam ape. 

fin. De anvrte. 
Col. Qui re&seinble 


un. Vin m de mvri 


rt. J'üu. Soute dre 
"7. Plia. Plein dé 
« Partie de li mer 


. Plin. Foyez: M yr- 


ing. Myrte. "gH. AC 


"lin. Rat z de mer. 
amuiile. 

. Peuples de Mvs'e. 
ane. Contre de L 4. 


^ 








* Mysta , ipm. et 

| Mystes , de. m. Wen. Tr, Celui qu'on 
initioit dans les mwsteres du culte de 
quelque Divinité. 

* Mystigozia ,«. f. Initiation, j, Zfys- 

frais. E 

M ystágogícus ; 0, Uim, M ystagngique , 

Inv siique. 

, Mystagogus , 1. m. Cic. Gelui qui mr 
tioit anx mysteres du culte de quelque 
Divinité, et qui faisait soir aux éirunvere 
les raretés d'un temple et son trésor,” 

Mystax , âcie, m. #ibl, Monstache, f. 

Mysterium $100. 0 Cc. Mystere MU 
cret. m. Myiteri, Mysteres m , fies, 
cérémonies f à l'honneur de quelque 
Iu niue. 

Mysticé. adv. Mystiquement. 

Mysticus, à, um, JMari, Mystique , 
mwsrérieux , secret, 

Mystus , i, m. Jlim. Uarbeau. rr. Pois- 
son, || Petite isle de la: mer Egée. 

Mythülbpia , 2. f. Discours fabuleux , 
mythologie. f. L'histoire des Dicux de 
lu table. 

Mytiilzchs , a, nm. Mytholosiqne , 
qu: concerne los fables. 

Vyrhólógus , 5, nm. Mytholoriste , 
qui conte des Filles, 

Mvythus , i. m. Fable f; conte. rr. 

Mynlus , i, m. Sorte de poisson à co- 
quille, 

Myus , untis. f. (.. Nep. Myus, Tile 
"n Lo RB. | 

Myxa ue, f£. Pituite qui tombe du nez, 
mortes f. | 

Myxæ, ürum, f. plur. Plia. Sorte de 
prunes. Fruit. 

i vxàária , órum. n. pl. Sorte de primés, 

Myxon , onis, m. d'in, Sorte de pois- 
son ire l'espece dés mulers. 

*NWyxns, 1 46 far. Partie de la 
| impe qui porte le lung non || Mouchure 
fon himignon. || Champiguon i9 qui 8e 
te mne am hant de la meche : quand on nec 
l; mouche pas. 

N A 

ANTLISs M f. Le, r 18 Qu'on 
peut passer ala mage, ou l'on peut 

ut naviarr " navire! Le. 
abs 18. v0. Pin. Brebis sauvase, 
Nablio, onis. m. ct | 
Nablisra, ge. ni. Qui jonc énpsaltériom. 
allium , ii. 2. Oued, F. ablum, 
ablizo,às,aré. Joueur iu psalrérion, 
ablum ,1. pm. BicL. Fsaltori an, m. Ins- 
iment de musique d C ray * 
Nabunilus , à , ain, #7, ^ abili, 
Nubus, 3m. Le Mal, Aiviere d". dTle 
"m 

Néch , m. m. pal. e: 

làcca, æ, mL les’, ou 
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À cs 


tr. 


T 
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Nacta , 2e. rt. Hor. Foulon. nt. 

Nactus , a, um. par. de Nanciscor. 
Cic, Qui a rencontré, qui a trouvé , qui a 
acquis. || 2ygiz. Acquis, obtenu, par- 
venu. Mectus summam potestatem. Sall. 
Qui est parvenu à la puissance souve- 
raine. 

Nadir. ad. n. Le Nadir. Point perpen- 
diculairement opposé au vertical , ou point 
supérieur, nonune Zénith, 

Næ. adv. Cic. Certes, certainement, 
en vérité , assarément , à la vérité. Aæ 
illi errant, Cic. Certes ceux-là se trom- 
pest. 

Javonia , ae. f. Cic. P. Nenis. 

J'œæotragus , i. f. Nious. Ville de 
Dauphiné. 

Nævolæ, avum. f. ptur. Fest. Eminen- 
ces f comme des bouts de mamelle qui 
parcissent an cou des chevres. 

Nwvosus,a, um. Pleiu.de signes, de 
taches . ou ue marques naturelles. 

Na tlus , ji. m. Gell. dimin. de 

Waevus , 4, m. Cic. Signe m , marque f, 
tiche naturelle sur quelque partie du 
corps 

Majacum , 3. pcut. Najac. Fille de 
RKouergue. 

Nàixdes , um. f. pl. Ovid. Naiades. f. 
Ny inphes des fleuves, des fontaines. 

"Natas , äuis. f. J^. Nais. 

Müicus, a , um. Prop. De Naïade. 

Nas, Tis. f. 7irg. Naiade. f. 

Nam. Cic. et 

Mamque. conjonct. F'irg. Car. . 

Nammrcum , ci, u. Namur, Z7ille de 
Flandre. 

Nauccium , ii. n. Nancy. J/lile de Lor- 
raine. 

Nanociscor , eris , nactus sum, sci. dép. 
Cic Trouver, rencontrer , acquérir , ob- 
tenir, parvenir a. Nancisci adversarium. 
Z'laul, Rencontrer un adversaire. — po- 
ler atem per scelus. Cic. Acquérir de l'au- 
korilé par un crime, 

Naniveris , AE Isle de Ceilan, 
doos ia mer des Indes. 

Nannètes, nm. m. ptur. Peuples de 
la Gaule Celtique , au Diocese áe Nan- 
tes, 

Nannetodurum , i. n. Nanterre. Bourg 
proche de Parts. 

^an, tis. omn. gen. Cic. Nageant , 
qui naso. 

Nuntuneuse castrum , 1. 7. Chatcan- 
fonlon. Fille du Gâtinois. 

Nantuïtes, um, zm. plur. Ponnles de 
^^ Gaule Celtique, qm otcuncient le 
' ; de Vaux ,; et le bas Valais + en 
sec. 
cofaum , 3. rz. Fest. Pot m à l'eau. 
"apes, 1, m. Gell. Nain. m. 

5" inn*, a, um. Juv. Qui est nc'2. 


».. 
Auc 


À 
^pa, c. fF. Espece de vin lait avee 


des navets. 
Napeæ , üra 
des vallées. 
Napæus , i. i 
Naparis, is. m 
per. Fleuve de 
Nape,es. f. 
l| Ovid. Nom d' 
* Naphtha , ze 
peca de bitume 1 
Nàprna, se. j 
semé des navet 
Näpus, i. m. 
gue. Faire. 
Nar, is. m. I 
ou d" /ILycie. 
Narbo , ónis. 
chi‘piscopale de 
Iarborensis , 
bonne, Narbo: 
* NarcissIuus 
* Narcissites , 
pierre précieuse 
* Narcissus , 
Fleur. 
Narcósis , is. 
Narcôticus , : 
assoupissant. 
* Nardinus . 
qui a l'odeur du 
Narduim, 1. a. 
Nardus , i. f. 
sea aromatique 
Nüres , rium. 
I| Fr. Registre 
Närica ,æ. f 
de mer à coqui 
Näris, is. f 
d homo. 
oütfin, qui mi 
bile. — Miedo j 
bété , fat , sot. : 
Nàária ,æ. f. 
à coquille. 
Narna , æ. f. 
Narnia, æ 
en italie. 
Naro, oms.r 
Narona, s. ; 
Narräbilis , m 
contable , qui p 
Narrans, tis, 
conte, qui narr 
Narrátio , on 
narré , récit m 
racenter , détail 
ou à arriver. 
 Norrütiuncüla 
Narratio, 
Narrätor. or 
qui fait recit , ce 
Narrütus , ds. 
Naorrátus. a. 
Narro, ás , är 


mmu oO — 


r4 raconter y pacler, 


igua. Cic. Faire dus 


uelqu'un. — stoma- 
Déc atrerson coeur 
rece qu'on a sur le 
m narnare, ( Prov. ) 
sourd, parler a une 
ras ? Plaut. De qui 
rant? Plin. On dit. 
lerne. Ovia. Passer , 
AUSET se 
rihex. 

Cic. Boite f£ où l'an 
les parfums ; casso- 


« Ph. Férale. f. 
au fenouil. 

n. Plin. Pierre pré- 
lu sang , tachée de 


un. Gell. Qui doit 


gen. Firg. Naissant, 
"itr, Naissance , na. 


n. Qui naitra 

tus Sum, sci. dep. 
monde, prendre 
r. Naiscilur venimus, 
fu miernmn nasci- 
ons pour Être dans 
wcens. Cic. Opinion 
blir. Ex cupiditati- 
c. Les j'ass10ns pro- 
| imimitiés sont en- 
sions. 

Parr. Grand vase 
nri ouvert par en 
ses, 
um, Qui porte un 
Pes. 
anchilrenemenr. m. 
asse. f. Instrument 
ur. 

Plin, Nasitort 
Tc. 
uf. el 
et, m, || Juv. Anse. 
rie. f. || Aor. Dis- 
Givi nasus. Plin. 
nullus est. Hor. 11 
ement. Surpendere 
attraper quelqu'un » 
mne JNasuw habe- 
r. Figilanti stertere 
lormeur. 

AvcË raffinement , 
chant à pointiller, 
| raillant. 

P pul. dimin. de 
gr, issImut. Aa, 
] Mars. Moqueur , 

OUE. au discérne- 

156 — gdroit. 


m, 
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Nüta , ce f. Frère, Tille f. entaut. on 
Nitabülum và n. pul. J'oyez Piscina. 
INitales , ium, in. péuz, Plin. JJ. Naia- 
sance, extraction, race f, sanz. am. I| Hos. 
Jour m de là naissance. 1 Juv, Fête. f. 
ANatabbus claris. "Tac. du «clürus harto. 
Plin.Homme n d'iluistee usis5ánce.— rere 
tuere. Plin, Jun, Réhabiliter » Iétablir 
dâns sa noblesse, 

Natalis, m. F.1*, n. is. Cic. Nani, 
e la naissance, Natalls sterílitas. (Co. 
Stérilité narurelle, 

Nütilis. is. m. Cic. Jour de la nais- 
sance , de Ia fondation , de Ia dédicace, 
JNutalis mous est, Pin. C'est le jour de 
ma naissance, — urbis. Plin. Jour m de 
la fondation d'une ville. — salutix. Cie. 
Jour wt de la dédicace di: Temple du 
Salut, Dumini. Jour 17 de Noël [Ue 
dc Ta Nativité, Natale astrum. Hor. L'ues 
tre qui préside à Ia naissance. 

Natrahtia, orum. m pl. Pers, Présent 
qi'ou laiszit à quelqu'un au jour de sa 
naissance, || Cie. Révol qu'on faisait a ses 
amis le jour de leur fête. 

Nutaliius, a , um. Cic. Qui concerne 
la naissance. Munusnaloltium. Pol. Maz. 
Présent fait à ute mere à 12 naissance de 
son enfant. Nataliria pracdicta.. Cic. Ho- 
YO&5Chpe f^ prédictions iaites &UL l'inspec- 
ton de l'état du ciel à la naissance de 
quelqu'ün. = sidera, Cie. Ascendans des 
nativités , astres qui président à Ia vais- 
sance. —iardoriya. Pers, Pierre précieuse 
donnée au jour de la naíssance. 

Nifraus , tis. omn. gen. J^irg. Nageant, 
qui nage. 

Natalile, is. neut. J'arr. Réservoir m 
d'eau où les canards et les oies peuvent 
nager. 

Närrilis m. f 16, nr is. Qui nage , 
qui peur naper 

Nititio , onís. f. Cle, La nnre f, ac- 
tion de nager. : 

Nitatitius , a ; um. F'oyes Natatilis, 

Nütätor, oris. m | Ovid. Napeur. Hn. 

Náütatoria , ce. f. Farr. F^. Pisciua. 

Nätätus ,üs. m. Stat 7. Naiatio. 

Nütes , is. f. et 

Nätes, ium, f. plur. Cat. Fesses. f. 

Natinatores , um. mm, plur. Fest. Mar- 
rhands , négocians || Séditicux. 

Nàtio , ouis, f. Cic, Déesse qui prési- 
dalt aux enlíantemens, 

Nätio, onis. f. Ci. L'action de na- 
ger. à" 

Natio , onis, f. Cir. Nation f, pen- 
ple. "m. I Multitude , troupe, compagnie 
6u société für pens de meme profession. 
Natio optimatum. Cic. Gene m dn" pre 
mier rang. Syr : 

Nütvyitae, itis. f. UTp. Nenvite, nais- 
sance, f. í 
| Niuvns " 2,Um. C. Neterel rs ne Avec 
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nous, Nativus sousus. Cic. Notre propre 
sens. Nativi Dei. Cic. Dieux qui n'ont pas 
toujours été. Aativa verba. Cic. Mots 
primitiis, — Lana. Plin. Laine qui a sa 
couleur naturelle. Aativum sal. Plin. Sel 
fossile , scl fait par Ja nature. 

Nito, ds, ävi, átum , ärë. Cic. Na- 
per. || Col. S'étendrc , se pousser au loin. 
[| Afor. Etre incertain , chancelanr , irré- 
solu , flottant , indéterminé ; chanceler , 
vaciller. Natat pars multa. Hor. La plu- 
part sont irésolus ,nesavent ce qu'il faut 
faire. Nafant pavimenta vino. Cic. Le 
avé , les carreaux nagent dans le vin, 
le plancher est tout couvert de vir, Aa- 
1alur piscibus unda. Ovid. Les poissons 
narent dans l'eau. 

Natolia , e. f. La Natolie , aujourd'hui 
l'Asie Mineure. 

Nätrix, icis. f. Cic. Espece de serpent, 

ui répand son veni dans l'eau. || Plin. 
Sorte de ,plante fort puante. 

Nâtw abl. abs. Cic. D'hge. Natu mazi- 
mus, Ter. Le plus agé. —'najor. Liv. Plus 
âvé, —gravior animus. Ter. Esprit à qui 
l'Àue a donné plus d'expérience. — ma- 
gano. Liv. D'un grand âge. — minor. Cic. 
Moins àgé. — minimus. Terent. Le moins 
hgé. — grandis. Cic. Àvancó en age , fort 
hué. — tantus. Apul. Si?gé. 

Nâtüra, ze. f. Cic. Nature. f .Partie f de 
la génération. || Essence , force , vertu f 
de chaque être. {| Inclination naturelle, 
disposition f', génie. m. || Qualité , tem- 
pérature. f. || Firg. Instinct. m. Natura 
stirpium. Cic. Qualité , vertu. f: naturelle 
des plantes. Rerum natura. Cic. Monde. 
m. Naturæ Deus. Hor. Génie m del'hom- 
me , son Ange. —cedere, — concedere. 
Sall. — satisfucere. Cic. Mourir. — suc 
rationem habere. Cic. Avoir égard à sa 
complexion. Naturam alicujus rei sibi fa- 
cere. Quint. Se rendre une cliose naturel- 
lc. — habere ad. Cic. Avoir du génie, du 
naturel pour, Prater naturam. Ter. Con- 
tre mon naturel , contre mon inclination, 
contre la nature, Æd naturam. Sen. $e- 
cundum naturam. Quint. Naturellement, 
sens art , sans effectetion , suivant le 
mouvement naturel. Naturd. Quint. Na- 
turellement , par nature. 

Natürabilis , m. f. lé , neut. is. Æpul. 
i'oyez Naturalis. 

Nitüräle, is. 7. Cels. et 

Natürala , ium. n. pl. Col. Parties na- 
v.relles. 

Natüralis, m. . 1€, n. 1s. Cic. Naturel, 

de la nature , recu de la nature , qui vient 
^* la nature. || Qui n'est point artificiel , 
qui n'est point fardé. Naturalis | filius. 
*ust, Fils propre, et non pas par adop- 
“on. Naturale desiderium. Col. Désir de 
** reproduire en un autre soi-même, le 
*ésir de l'union naturelle. 


Nàtüriliter. ac 
par nature. 

Nàütüridcitus, 
nature. 

Nátus, i. m. Ci 
Poulain. m. Nat: 
des enlans , peti 

Natus, a, um 
Né,issu, desee 
genere. nobili. € 
noble , né Genti 
de aliquo. Ovid. 
quelqu'un. — sr. 
a soixanle ans. . 
Bonne terre , bo 
Malè nalus vers 
vers mal tourné. 
Poccasion, suiv 
cette conjonctur 

Nava, æ.m. 
magne. 

Nàa«vale , is. n. 

Nàvülia, inm. 

. m. l| Arsen 
f; où l'on bätit 
vaisseaux. 

Nàavàális, m. j 
qui concerne la 
la mer ; de mer 
Liv. Marine. f.- 
bátir des navires 
ronne navale q 
avait sauté le [ 
ennemi. — tuba 
rine. — disciplin 
s’observe sur me 
pement de navir 
Grappin , harpe: 
pon. m. || Ancr 
telots , soldats 
lum. Cic. Guer 
Ovid. Combat : 

Nàvarchis , ï« 

Nàvarchus, i 
d'Escadre , ac 
Pilote. m. 

Nüvaresium , 
Béarn, en Fra: 

Navargus , i. 
Vaisseau des A 
composée de soi 

Mávarra , ae... 
Kurope. 

Maüci. génii, 
Nauci non face 
quem. Plaut. Fa 
qe que d'un 

gaum judico. 
as um rest. 

Nauciläcio , : 
facio. - 

Neucleriícus 
. Nauclericus , 

Nauclerius , : 





* ile Patron de vais- 
cerne. 
lIaut. Pilote , Maitre 
n de vaisseau. 
atus sum, an. dp. 
iguer, aller sur mer. 
. Foyez Naviter, 
Cu. Naulrage. m. 
À aufragia bonorum. 
familiaris. Cie, Perte 
éxéntr m de la for- 
tabula. Cu. Le peu 
is de la fortune. 
I4 átum , ürec, J'etr. et 
atus snm , ür:. dép. 
ar en mer. 
1. Aor, Qui liit faire 
a fait naulrape. || 
tout son bien. 
si. Auge f de Nos, 
TETE pour servir de 
bre creusé pour servir 
Martian... Nacelle 
Brgantin « galion m, 
'waton m , barque }, 


^. Cie. Métier m de 
| navieation, || Maà- 
Naviculariam facere. 


P. re, mods. Dives. 
"mer, F, Nauticus. 
mi. el 


. m. Cic. Matelot, 
LT valéseco uU. 

itus sum, ari. dép. 
lor. 

1. Ovid. Qui brise les 
üs&eaux se briscut. 
dés vaissenux. 
-d6,.n.31o. Liv, Nn- 
rut navipers. [| Qui 


f. Cic. Navigatiun, 
sur Jesu, temps #1 
| Moucon. f . Saison 


m. Quint. Nar'pa- 
» Plin. Sur Iequi | eom 
Eucr, Qni porte des 
peur naviguer, 

Cic. Petit vaisseau. 


Cc. Navire, vais- 
vez Navigation. Na- 
rand vaisseau, pa- 
Lies. Frégare légere, 
" qui YA à voiles et 

peculatorium . Cas. 
, hngentin m , petit 
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IF \timent Bn e voiles , bon voilier , 
quon enyvonkr* au là découverte. — l'ecios 
rium. Cos. Flûte , inque , bourre , liour- 
que f^, hei m , bàtiment de c barge. —pis- 
cataiduut. Quir. Barque / de péc heur , 
(rAvecsiet, m". trahi aqvüm. Sen. Le 
ravire (ait eau. 

Näsigo 48, dvi, ütum , rt. Cie, Na- 
viger , naviencr ; ner en mer, pac mer 
on «ur mers "i aire unc traycasee Navi, salu, 
impers. On est à la voile , on met en "Her, 

Nàüwi,is. f. C. ave, valsargu : 
bàturnent m deuner, Na@rvés (rettocia. Liv. 
L'Amiral nr, ou Vaissean Amiral, Cnpi- 
Lunes nt, — anmonmiimg. (res, Flûte f', gui 
Fr PA F Uie Ar NY la sue a ung nrma e, 
— lirctor. PF fe — L' UTR Fi- 
lutu , Maitre ce navire , Patron. m. de 
viisseau, — actugria. Cas, Batunent m 
aui và 4 voiles ét à rimes, — enernaria, 
Curs, Vaisseau m de charge, flûte, pin- 
que , houcre , hourque f, hen. pr. —aper- 
lu, Cic. Barque f, hátiment qui n'est pas 
ponié. — longa. Ces, Flûte. f. — pica- 
taria. Cuts. arque ! d de peckeur, — specu- 
latoría. Liv. Corvette f, brigantin m; 
petit vaissenn léger qui va à ja déceu- 
verte, pat koi ria. Liv. —  piratica, 
Quint, Visseau. corsaire, navire nié 
en eeurge ,' qui lait le cours, Capre. m. 
— fiuvetatiU s. Lpvarm. Bateau, m. — teca. 
Lv. V aisscau ponte , hátiment qui porre 
convert. — plicatilis. i'liü. arque "ui ke 
démonte, ; t «e met en yet. — vili, 
Pli. Sorte ile bateau fait d'osier et cou- 
vert Ve cun. Navis nna. est bortoraiti ome 
nium, Cic. Tous les gens de bien sont 
d'accord, — In eddem es navi, Vous êtes 
dans le Ànó me cas, vous courcz le mme 
vieque , on em dit autant de vous. Navem 
vonseendore.. Cic. Monter un vaissear. 
Cic. Caules bas un vaisseau, 

—  ialvrere. Chad. Lever 
l'ancre, 4n navem. conscendere, Quint. 
S 'ewlarquer. 

Nüvita , un. re. Matclot, nocher , 
bateher. m. || Caron. Z'aceur aur Lujers. 

Navitas , alls. f. Cic. /7. Navities, 





port fe 


JM GEL Ly s 


me = di P Untere. 


le iiid D iond. 


Nàaviter, edv. Liv, Adroitemert. || Di- 
ligenuncnt , soigneusement, avec vigi 
lance. [| Courager isPinenb, Avec c vigueur ; 
avec force , avec courage. Entie- 





rement. rtout-i-Iit. 

Navities, ©. f. Soin m; diligence ; 
exacutude, adresse, f - 

Naävithalanrs , TEES . Yacht HI, SnrfrtTe 
de p^ nt batiment pr apre a &e promener 
SUE mil. 0H lare uni petite TIraverse, 
l| Le Bucentaure de V euise. Sorze de bá- 
trs ME de mer. 

Naula, ze. f^. Psaltézion 
nusugwe il cordes. 

Naulamm, it, m. Ov. Air m qu 'on joue 

sur le psaltérion. || Soli. 7 Ale de Ligurie. 


| . m. Instrument 
de 
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- Nan, ? l8. Joy Nolis, fret Pr æ de 
"u lover d'in Vii$*eapn. !| Paiemen; a mer 
P pee le transport d'onc F*rsSonne og xoc N 
€ transport de 7-*'q5*$ marcha ises , N 
» 9u le naulace q7 98 para: à: Caron dis l 
3 **5 Enfers, sai "NL caue de, T" mem 
Ciens Pale. I| Piece f de mOJrae qu'en Na 
1 MEET 2 cette intention dans la bouche Na 
: des morts. ; la ser 
: Nasmichis - j 


L- Mort. Naurachie 
 F'pceentstios 


Plant: 

E d'en Combat mat, gce!'e 

qu'on dos Per divertit n cm; Tf[e-ctde gin. l 

ON). D Corr Crez! Cm aeu Ou ce Nai 
Combat Qorkwnair 
Nanmz,.: à ü 


homm, 
CHE, Qnem. 7. plar. Suer. Nay 
"EX qui Combattsiont aux *Pectacles de € mar 
la Nawmsehie 1 
Naumichiirn. T 

= Combat de la X Mousse. 

Nico » 4t, fi » A fum. ar Ci-. Sem. Co 

Ployer avec soin. X. 


rm. 

SOR. Nec "0% Oculi où Davale. 
m oabosem heme elertism. (7. oOm"trà Art m de 
que'qu'an des marques de £2 ben ^Mlan- de la ma 
, De belium ai; "X. Ter. Faire la suerre 3 ticum tie 
que lqu'an — Operzm og Indi, Sliui, de marin 
| Cic, Tra. aller Pour quelqu'an . s’cm- Naütil 
plover Pour lui, Jui donner ses soi € mer qi 
| “ATORU nor. FP. l'orto Narone, Nautod 
Port dans 25 de Cor. Commiss: 
Nampactus, ; J- Co, Lcpante, Fille d'Amiran; 

d' Etol; » €" Grecs. 'autria 
Naupéoia 38. f. el metier de | 
Nanpesíca . æ. f. Fabrique f de vais. T Nàrvus 
Seaux, l'art mm d'en birir. Sant, di] 
Naupégium , li. n. Forme f, Chantier, Teux. || Ind 

| altelier m où l'on bàtit des Fisseaux. Ploie avec 
Naupeeus, i #- Charpentier 5 de Naxia , : 
, Tavire , Maitre de hache. aivuiser [| 

I Nauphractum . l. n. Sabord m de n3. Naxius, 
» vire, I| Armée navale , lorte *quipée en Nare. az 
4 * Buürrre, d'Aariadne, 
Nanplia ' m. f, Napoli de Romanie. COUporce de 
Fill: Er lPélononese. Näziræus 
'auplius : li. m, Plin Espece de poly. Näzärenus 

pe. || Peiit Poisson qui se mer dans une de Narareth 
-oquille qui à l'air d'un navire et la fait Nazirénus 

YOPUer., 


Näzïreth. j 
PdlisPa m. f Cic. Na usée, envie f de Galilée 

FOrnir m1 de Cœur, priaci- Näxi 
Pülement celui gue Caure La er. 

Na üseabtlis , P. P d pr 15. Cep]. "fur, 

Hi peg exciter à vo 


mir, qui l'^ut sog. 
CVer Je, ur, donner des ldnsceg. N: Conjone. 
Nañseäbundus "4, um. Fort Sujet aux Souverne Le 
30uley e nens de cœur AUX nansdes edy, Sur. Pip, 
, Ptüseans » lis, orm, ét, Qui a des en: nhi, ne Pas. || ] 
TICa de X omir, € crainte que 
"du setor * Oris. m. en, À qui f 
Chis, des € 


9 
la mer Ne cede Palis. 
nvies de VOI. 

DC seg n üvi 

Avg; Li , 


Point abattre à 
» älum, arp, 5 Cic. Plont. Ne le fai 
o ES envie de voii , Avoir mal ai Cœur N'ayez ront te 
, es roule vemen«s de CŒUr, prize ipale- A7 Dose confer es. 
See SE ol, P, | Senti, du &l« "Unt * Paroi- venez pas apr à 
* dépog t; Sénird.:, .- . 
, "nur à € i71 Ce pu 


Sauce gg mel—muha 





* 
is. — diutise tenenn, 


cor Faire court , pour. 


ase, de érunte a'à- 
veus pas retenir plus 
1m. Cic. Pour ne pas 


Tage + se met aprés 
Fia. ou daris un 
cic. ( On met nn ac- 
be à laquelle elle est 
^ Est-ce moi* Æst- 
uti Eune, «m non? 
ou non À Cela est-il 
x À Redieritne vise, 
evenu. JJatarne illa ? 
JH éne incorpto desis- 
ut-il que j'abandonre 


"rbe Neo. 
aples. Fille d' ftalc. 


um. Napolitain , de 


Mat. Peau f de daim 
on se couvrait dans 


Plin. Sorre de pierre 
a Bacchus. 
ul. Brouillard Énais, 
Fe [|] Pers. Un ricir. 
. Obstacle m qu'ap- 
connoissance de la 
e l'erreur. — liora. 
Il Gaze fou crie 


is. Lucil. Nuce f de 


Cic. Fourbe , aliron- 
pn Nail convri es 
sanpose [n Ar TES 
est, Ter. Ce drèle-li 
FED. 

= dor, i«imus. € 5. 
|a brouillard , pau 


INi,non,me pas :;tn 
peut celle cono Cibi 
ril , nd pas r qu DI 
Ex. Nec luit doctier. 
vaut. Jl faut dire la 
=. Meccapul, nec pc- 
| téóte. Necdum. adv. 
iret nondum. Nec 
^. Nec ne. Cic. Un: 
Et méme. Mec ajni- 
Sans y songer, sans 
ns qu'on y songedt , 
mm. Cic. Et il n'y a 
"s, €t Ce n'est pas 
s podset. Cic. Et que 
. Nec sicul vuleus. 
sene le vulgaire, Nes 
gans cCousec, ef non 
4." Cic, Car ce n'est 
Et non-seuleiment 


néZnüi. Suet. EA cc- 
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pendant, mésnmoins. Nec fürji ignosce 
seneckm, Firg. Ayez dolindlulgence pour 
une vieillesse qui n'a rien de wéprisahle, 
Celte conjonction ne &e rapporte point au 
verbe 1 Unis du nom , comme sil y avait : 
et ignosce seneckr non turpi, 

Necate , es. f. Promontoire d'Tralie, 
|| Focaria. "Me dausle Duché d'Urbíin. 

Nécitor ,Oris, in. Meurtrier m, qui tue, 

Necáatus, a , um. Cic. part. de Neco. 

Nécessäria , ie. f. CIc,Parente,alliée, f. 
|| Amie iniime , bonne amie, 

Nécessarié. adv. Foyez Necessarid. 

Nécessiri , orum. rm. plur. Cic. Pa- 
Tens, am!s. n. . 

N?cerssirio. adv. Cic. Nécessairement , 
de nécessité, par nécessité, d'oblisation, 
indispensablementr. 

Nécessärius, a, um, Cic. Nécessiire 
ou d'nbliinution. || Qu'on ve pent éviter 
ni empêcher, dont on ne saurait se pas. 
ser , indispensable, [| Parent , ami. 

Necesse. n. ind. Cic. Nécessaire , qu'il 
faut. Neccsrse est homi mori. Cic. + 
nécessairement que l'homme meure —ha- 
beo scribere. Cic. IM laut absolument que 
]ecrive. — habere, Gic. Etre dans la né- 
cessité , être obligé mdispensablemnent, 
Ed minos habeo necesse. Cic. J'en ni si 
peu alfaire, 

N?cessítas , atis. f. Cic. Nécessité ff, 
obligation indispensable. || Fatalité. ff. 
|| Barenté. alliance /, étroite amitié. 
Aecesidatem violare, Cic.Violer les droits 
d'une intime amitié, — ultimam denun- 
ciare. Lac. Annoncer la mort. Necertita- 
ha. Luc, Plan. un. Besoins m,allaires pres- 
knies, nécessités, dépenses finévitubles, 
lrais m iot on ne peut se dispenser. 

N Pecessitiudo, tnis. f. Cic. Nécessité. f. 
Il Alliance f, intime amitié, étroite liai- 
sun. Aeceititudo conturbernit. Cic. Lin 
son entre ceux qui demeurent. ensemble. 
— qmihi est cum. illo. Cic. J'ai lié avec Pi 
une érreiteaminé, nous sommes fort bons 
amis. Necesvitudinibus publicis implisitus. 
J'lin, J. Engasé dans les affaires pressan- 
Les idle l'Etat, chargé des besoins publics. 

Nécessum. n. ind. Lucr. F'. Necesse. 

Nécis. gen. de Nex. 

Necinm Allobrogum, Annecy. Fille 
de Savoie. 

Necya , órum. n. plur. Appareil de fu- 
nérailles des morts. 

Necvdalna ,1. m. Plin. Chrysalide , ox 
Nwmphlie d'une espece particuliere de ver 
4 soie. 

Mer ne. ic. Qu non. | 

Nec non, Firg, Et, Deux négations en 
lotir volent une afhrimatiorn sul ust des EX- 
rame ern français jar une Be ule affirma- 
rion. Et, aussi bien.que, stat , etc, 

Néco 48, 3vi. sum ; Cli, nocctum ; 
aus, Cie. Phard. Tucr , Lure montar. 


Lr 
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Necrómsanta , æ. pt. et 

Necróuarntces , æ.m. Nécromaucien nn, 
qui évoque lcs morts. di 

QE En , €. f. Plin. Nécroman- 
cie, évocation f des worts pour en sa- 
voir quelque chose. 

Necrómanticus, a, um. Qui concerne 
les Nécrouia'iciens et la Nécromancie. 

Nectar , áris. t. Cic. Nectar. 1m. Bois- 
son imaginaire des faur Dieux, qui les 
rendait iumortels. || Zirg. Miel. a, || Aor. 
Douceur. f- 

Nectärea , ce. fJ. Plin. Aunée. 7. Plautc. 

* Nectireus, a , um. ZZurt. De nectar. 
* * Nectirites , oe. m. Pla. Vin d'aunée. 

Nectendus , a , um. Jfor. Qu'il faut 
noner , lier. | 

Necto, is , nexui , nezum , ciéré. Cic. 
Nouer , liec, attacher, joindre ensein- 
ble , engager , entrelacer l'un dans l'au- 
tre , assembler avec. Nectere brachia. 
Ovid. S'embrasser. — catena: alicui. Hor. 
Enchainer quelqu'un , le mettre. aux 
fers, lui forser des chaines. —dolur: ali- 
cui. Liv. Machiner une fourberie contre 
quelqu'un, chercher à lui faire piece, 
à lui jouer d'un tour. — moras. Val. 
Flac. Causer du retardement. Necti à 
creditoribus. Liv. Etre adjuué pour es- 
clave a ses créanciers. C’étail une cou- 
tume chez les Romains de condamner un 
débiteur insolvable à servir son créan- 
cier, jusqu'à ce qu'il eüt trouvé moyen de 
se racheter en lui payant ce qu'il [ui de- 
vait. 

Nécübi. adv. Liv. De peur qu'en quel- 
que lieu, ce crainte qu'en quelque reu- 
contre. || Nuile part. 

Nécui. prétérit de Neco. 

Necuudeé. adv. Liv. De peur qu'en 
quelque endroit , de crainte que d’au- 
cune part. 

Necydálus, i. rn. Plin. Vers à soie en 
coque. 

edüm. adv. Cic. Beaucoup moins, 
encore moins, bien loin. || Non-seule- 
ment. Quelgues-uis. mettent ce mot pour 
Non solum : Zs ont tort. | 

Néfandus , a, um. Cic. Dont on ne 
doit pas parler , qu'on ne peut dire qu'a- 
vec horreur. || Detestable , abominable. 

Néfans , tis. omn. gen. Lucil. Voyez 
Nefandus. 

Nefäriè: adv. Cic. Méchainment , par 
uue grande méchanceté. 

Néiärio. abl. abs. Liv. Foyez Nelarië. 

Néfärius , a, um. Cíc. Méchant , scé- 
lérat. 

Néfas. n. ind. Cic. Ce qui n'est pas 
permis ; illicite , défendu. || Crime m, 
grande inéchanceté , action scélérate. 
|| Firg. Scélérat. m. || Aor. Impossible , 
ANefas dictt c:t. Cic. Tl n'est pas permis 
de dire. Nc/us quidquid corrigere est, For. 


E 


Ce qu'on ne 
Neiastus , 

du , qui yes 

reux , qoi 

ll Sen. Tr. Y 
rat, .Ne/asti i 
de vacance p 
plaide point 

Nofrens , « 
qui commen 
Agncawm qi 

Nefrundin 
m. || Testicu! 

IN égabund 
aucune disp« 
prêt à nier oL 

Népandus 

Névans,t 

Névantia , 

Népàátio, 
l'action de : 

Népativus 

N?»àtor - 

N épatori u 
hier, à dés: 

Névcatrix, 

Nepalus, 
gctn vía. Ho 
min fermé c 
Hor.'lerre o. 
— noto vela 
quc le vent : 

Négito, | 
Nier souven 

Neglectio 
d'estime , d" 
fait de. 

Neglectar 

Neslectus 

eu ue soin. 
Mores hanc i 
Je (ais peu « 
m'en soucie 

Neglectus 

Neglexi. 

Neglígens 
gent, peu $ 

SAS SOIN , 

{| Qui tait p 
de compte d 
pour. || Cat. 
Negligentio: 
trop ses um 

Neglifeni 
avec néglipe 
8ans se souc 
exactitude. 

Garder ave 

Negligent 
peu ue soit 

|| Peu «e ca 
de compte , 
mépris, ini 

ANogl'en, 


ME 


e peu soigneux , avoir 
| Se soucier peu , ue 
ine , faire peu de cas, 
ie lenir compte , avoir 
op, Être sans égarc. 
gere mortem. Ci. Ne 
t, —de aliquo. Cic. Se 
elqu'un. | 

itum , are. Cie. Nier, 
lune chose n'est pas. 
on, ne vouloir pas, 
nettre pas. Negat ne- 
nilre pes qu'on désa- 
nega. Plaut. Dites oui 
niez. Negaris esse do- 
que vous n'étes [ris 
ur. imipers, Ovid. On 


F1. m. ds. Cic. De 
rne le népoce , d'af: 
é les alfaires, 

omn. gen. Pelr. Qui 
archaad. 

um. À. Nezotiator. 
" f- Cc. Négoce ; 
n, marchandise. f. 
lá - 

im, Cic. Népociant , 
cant, || Zaeio. Jc. 
mtendor t, m. 

s um. Fopic. Qui 
est employc au com- 


f. Paul. Jet, Mar- 
rommerce. 
n. Col. part. de Ne- 
tralhiqué, 

A , um. pul. Né- 
IE, qui concerme Île 


Cic. düniu. de Ne- 


us sum, ri. dipon. 
égocier, traliquer , 
se , être marchanal, 
iri. Tuer où assassi- 
e largent, faire le 


|. ic. Occupé , em- 
ires, qui 1 besucoup 
, bien des alluires. 
igicoup s travailler , 
pénible , fatisaut. 
Jaurs ouvrables, 
de travail. Negro sie 
»s , derriere qui n'a 
£-à- dire , qui a sou- 
HEIL quid ? Sen, Qui 
M Ÿ 
es Alimere, occu- 
dd Plin. Négoce , 
, es dr cliandicc, f. 
sl omar + difficulté, la. 
Lisa Et AA cm j ahc- 


GENNIO —- EE - 


N EM 
gotium suum agere. Cic. S'occuper de ses 
alaires. || Travailler pour soi. —carbo- 
narium. Pluu Trac m de charbon.—-dare 
alicui. Cæs. Donner charge à quelqu'un 
le charger d'un ordre, — ez hibere À fe. 
cessere, Cic. — facere alicui. Quiat. Faire 
des affaires à quelqu'un , Jui donner de 
la peine , le chagriner, — tuum habe. (Cic. 
Faites vos allures ou mèlez-vous de vos 
aflaires. — mihi objectum est. Plaut. Om 
m'a taillé de la besogne, — subire. Quint. 
— de re aliqud. Cic. Se charger d'une at- 
faire, Negoliis plenus. Plaut. l'ort occu- 
pe, dort alfairé. — quid tibi mecum est * 

"aut. Qu'avez - vous à déméler avec 
iioi * quelle aïlnire avons-nous ensemble? 
Q5 dejensa in negollum.. mm. — Marc. 
l'our la détense de la cause. Nullo nego- 
Ho. Cc. Aisément, facilement , sans dif- 
hculté , sans "peine. 

Nemausum, i. neut. et 

Nemausus , i. f. Nismes. Fille de 
France , dans le Bas- Languedoc, 

Nemea , ze, m. Riviere du Péloponese. 
l| Fontaine en Espagne. 

Nemea , ie. f, Tristena, Fille du Pé- 
loj.0iese. | Contrée et Forét d'Achaie. 
|| Roche voisme de Thebes. 

Nemæa, orum. n. pl. Jeux Néméens , 
institucs à l'honneur d'Hercule , pour avoir 
Lué le lion de Némée, où à l'honneur da 
petit Archémore. 

Némésia, orum. n. plur. Fêtes à l'hon- 
neur ide Némésis et des morts. 

Memesidcus , a, um. Qui concerne cea 
Fetes. 

^U'ns18 + 15. fe Cat, Némesis, D, pare 
de da À enpeance. || Sat, Fortune. Jf. 

Nemesiiuus , 1, "m. ruab. Dien des 
bois, 

Nemetes, um. #1. plur. Peuples de la 
Gaule Belgique, dans le Palatinat en deca 
du Rhin 

Nemetocerna , 26. f. On croit que ces! 
Arras. Fille Capitale d'Artois. 

N eimmetodorus ; ]. fi. Nanterre. Bou: 
proche de Paris. : 

Neminia , zt, m, Plig. Fontaine du Las 
tium. 

Moine, mis. pm. f. Cic. Personne , nul à 
gucun.]| Humme ru de néant, deno &c 
nostris, Cie, Nul d'entre nous, personne 
de nous autres, — Aoc nescit. Cie. Tout 
le monde sait cela , 1] n'y a personne 
qui ne sache cela. -- iniüs esi Ter. I 
n'y a qui que ce soit Li-dedans, —- au. 
Liv. Pas un, nul, aucun. — zen. Ch. 
'T'aus.—haiminum. Cic. Nul homine. Non 
nema. Cie. Quelqu'un, Neminem qucm tu 
putas. Cic, Celui que vous compter pour 
rien. 

IN eniracum « T n. Nemours. Fille dv 
France e ile ne le COMITÉ 

ui TTE l3 s "Ug f^ lc y 5t ig, Q: id, ré 
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NEmérensis, m. f.st, n. is. Col. De 
bois , de forêt. Nermorensis rer. Suet. Ce- 
lui qui P ier aux sacrifices qu'on fai- 
sait à Diane dans les bois, Nemorense 
mel. Col. Miel sauvage qu'on trouve dans 
des cremr d'arbres des forts. | 

Nèémôrirägus , a , um. Cat. Qui court , 
qui erre dans les foréts. 

NÉmórosus , a , um. 7'irg. Plein de 
forêts , couvert de bois. || Ocid. Rempli 
d'arbres, où les arbres sont fort épais. 

Nemosium , ii. n. Nemours. Fille de 
France, dans le Gütinois. | : 

Nemossus, i. f. Gergoye. Æ#utrefois 
Capitale d'Auvergne. 

emps. adv. Cic. Assurément, sans 
doute. || C'est-à-dire , c'est à savoir, 
savoir. 

Némwus, óris. n. Cic. Bois m, forét. f. 
Sus nemoris cultrix. Phad. Une laie, 
sanglier qui demeure davs les foréts. 

enia , &. f. Parr. et 

Neniz , arum. f. pl, Quint. Air triste , 
-hanson ]lngubre , qui contenait: les 
louanges d'un mort, on la chantait à ses 
Íunérailles au son des flûtes. || Phæd.Con- 
tes m , fables f,dont on amuse les en- 
fans. [|] For: Chanson f à bercer des en- 
fans. || Chanson f pour charmer les ser- 
pens , charmes, enchantement. 7n. || 
.Plaut. Rien m , bagatelle. f. || Fest. 
Déesse des funérailles. d 

Nenior , áris , atus sum , ari. dép. Plaut. 
Conter des fables , faire des contes. 

|| Ghanter aux funérailles de quelqu'un 
une plainte contenant ses louanges au 
son des flûtes. || Chatmer , enchanter. 

 Neniosus , a, um. Plaut. Plein de 
chansons lugubres. || decontes , de fa- 
bles. || de charmes , d'enchantement. 

Neo , és, neri , nctum , ere. 7er. Fi- 
ler. Nere colo. Just. Kiler au fuseau , filer 
sa Mon | | 

eóburgum , i. n. Neubourg. Nom de 
plusieurs Filles. 

Nebcsmsirea , e. f. Tocat. 7ille de 
Cappadoce. 

Neëcastrum ; i m. Neuchatel, dans 
la Duché de Luxembourg. || Neocastro. 
ncivn Bourg dc la Bore. j 

Neócómum , i. n. Neuchatel. Fille 
de Suisse. | 

Neócórus , i. m. Firm." Z^. AEdituus. 

Neódünum , ji. n. Dol. 7 ille de Fran- 
cc, dens la Bretagne. || Nogent-le-Ro- 
trou. Zille du Perche , en France. 

Meómáàgus , i. f. Nimerue. Fille des 
Z'rovinees- Unies dans la Gucldre Hollan- 
datse. l| Spive. J'ille du bras Palatinat. 
|| Lisieux. Fille de Normandie. Nions. 
Pille de Dauphiné. 

joue ; te. f. Nouvelle lune. 
menie , àrum. f. pi, D 2 . 
nulle lure. f. pl. Fêtes à cha 





Netimeniur 
Neóphytus 
planté. || No 
verti. 
Neóportus 
Flandre, etc 
Ncósélium 
la Haute- Ho; 
Neostädiur 
Palatirat du 
Neôttricè. 
ment, recen 
fois. || D'une 
veaute, d'un 
dictum. sc. 
ne s'est pas ei 
Neótérici, 
Modernes. m 
Neóterícus 
derne , dont « 
nouveau, réc 
en usage. 
Nips y 8. 
mal yenimeu: 
du zodiaque. 
Poisson de me 


 nepam. Plau 


tout à reboin 

battre en ret 
Néparcus, 

point. 
Nepenthes 


on compose u 


' ]ancolie. 


Nepet. neu 
Nepeta , e. 
trurie. 
Népéta , i 
Herbe. 
Nephrites , 


, des reins. 


Nephriticu 
qui concerne 
leurs néphrét 
leurs néphré 

Nephritis, 
que f oulei 

NÉpos , oti 
fils ou de la 
dissipe son b 
fili8. Cic. Pe 
filio. Scæv. 
du fils. —per: 
— in patrimo 
tibut son patri 
la basse latini 
lius fratris ov 

Népotalis J 
banche. 

Nepotatus 
bauché , déls 

Népotes, t 
dans, pos! 
drons qui nai 


:T 
né, et qu'on coupe 


i. Suet. De débanché, 
us sum , ári. dép. Sen. 
tuche , consommer , 


Lum 

Mnt. dimin. de Nepos. 
, Perite-fille , fille du 
liéce / dans les mau- 


. n. pl. F'arr. Fétes f 
; Cat: Fille de Nep- 
im. f. plur. Ville de 


i, m. Ville de l'Isle 
nlíe Argolique. 
uium, d.n. Le Cap 
ie Heureuse. 
i. Nettuno. Fille d'I- 
agne de Rome. 
1. T'ibul. Qui concer- 
da arva. J^trg. — pra- 
ignes liquides. 
Neptune , Dieu m dés 
f. Neptunus AEgeus. 
Neptuno se credere. 
mer. 
Fest. Impur. 
ic. Qui suppose vid 
i que par quelque 
que sorte 

plut. Fest. Perte f, 


nu gen. Cic. Méchant , 
ol. Iuutile , qui n'est 
sert à rien. Nequam 
t homme, lrippon, 
Jv. Méchant livre , 
ien. 

pour Ne aliquan:b. 


"un jour, *le peur 


dd iratus fu te alio 
inte qu'un jour le dé- 
e ailleurs. 
Bic. Ne , non , nulle- 
niere , point du tout, 
Ni. Foyez Nec. 
Cic. Point ercore. 
| ou quii , itum , ir». 
re dans l'impossibili- 
m. Plaut. Je ne puis 
je ne saurais m'ems 
Jorrmire ueo, Ho 
je ne saurais dormir. 
auf, On ne peut, il 
t une impossibilité. 
ic. En vain , inuti- 


IN 
". 


s, 
ur. Habitans de 
. 


re. Tantot avouer , 
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tantôt nier. 

Nequinum , i. Narni, Ple d'Om: 
brie, en Italie. | 

Neqguinnnt. pour Nequeunt, -—— 

Nequior, m. f.us. 71. oris. génit, Cic, 
Plus méchant, trop méchant, 

mis ynequa, neqnod ou nequid, ZÉ 
gouv. le subj. Cic, Que personne, que nul, 
qu'aucun ne, afin que personae me, 
qu'on ne, pour ne aliquis, aliqua , ali: 
quod. Ne quid nimis. T'ér. Rien par excès, 
Ave quid hujusmodi rerum ignores, Ter. Afin 
qne vous n'ignoriez rien de ces affaires, 

 Nequimsimus , a , um. Cic, Très-més 
chant, fort vicieux, 

Néquiter, adv, Méchamment, cn mé: 
chant homme , avec méchanceté, 

Nequitia , ve. f. Cic. et. 

Nequíities , ei. f. /for. Dissolutiori , dé 
bauche f, déréglement , débordement m 
de mœurs. || Mollesse, lâcheté. f. || Lip. 
Méchancete; malice, fourherie, f. (| Pliz. 
Corruption. f. Nequitia est quæ te non 
sinil esse senem. Ov. Ce sont vos dérégle. 
mens qui abregent votre vie. 4d. nequi- 
tiam abducere. Plaut. Débaucher , entrai- 
ner dans la débanche, 

Neracum, i.n. Nérac. Fille de Gascogna 

Nerantzium , 5i. 2. Orange. f. Fruit. 

Névefdes , wm. f. plur. Cat, Néréides. 
Nymphes de la Mer. — 

Nereis , idi-, f£, Néréide, f', 

Neretini , orum, mt. plur. Peuples de 
Nardo, dens lo J"fovince d'Otrante. 

Nereus , i. ;5. Nérée. m. l'ere des Né 
réides. || Für. Mer, ff. 

Neriene, es, / Plaut.Femmef de Mars, 

Nengon, ónis. ;5. La Norwege.Aoyaus 
me de l'Eugope, 1 

Nerio 58, fF, Fem:« de Mars. || Force, 
puissance, violence. j/. 

Neripi, onn. m. plur, Peuples de la 
Sermatie ^sijtique. 

Nevis , 1. f. Ville 1n Pélaponese. 

|| Sorte ne narü de monrigne, 

Néritæ, ürum, ff. plur Plin. Sorte de 
poissons de nier à coquille 

Nevitos , i. «s. Montagne de l'Isle 
d'Ithaque. 

Netrtum, i, rm. Ville 
d'Acarnanie. — 

Neritus , i. m. Péiinsule d'Acarnanie, 

Nerium , ij. .. Plin. Laurier rose, m, 
Arbrisseau. || Le Cap de Finistere , en 
Espagne. 

Nervalis , 1). f. Scrib. Larg, Sorte de 
plante. 

[ Nervütio , onis, fa Celr, L'action de 
fornher les nerfs. 

Nervätor, oris. m. Gels. Qui foruñe 
les nerfs. t 

f Nersia , $9. f. Farr. Cordef à boyan. 

+ Nerviceus, a, um. Jibl. De nerfs, 
fau de nerfs, Nerviccis funibus. Avec dee 
«2 
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NEmérensis, m. f.s*, n. is. Col. De 
bois , de forêt. Nemoren:is rer. Suet. Ce- 
lui qui présidait aux sacrifices qu'on fai- 
suit à Diane dans les bois, Nemorense 
mel. Cel. Miel sauvage qu'on trouve dans 
des crenx d'arbres des foréts, | 

Némôriräpus , a , um. Cat. Qui court, 
qui erre dans les foréts. 

Nfmórosus , a , um. 7'irg. Plein de 
forêts , couvert de bois. || Ovid. Rempli 
d'arbres, où les arbres sont fort épais. 

Nemosium , ii. n. Nemours. fille de 
France, dans le Gátinois. : | 

Nemossus , i. f. Gergoye. Æutrefois 
Lopiüale d'Auvergne. 

Nempe. adv. ic. Ássurément , sans 
doute. || C'est-à-dire , c'est à savoir, 
savoir. 

Némus, cris. n. Cic. Bois m, forét. f. 
Sus nernoris cultrix. Phæd. Une laie, 
sanglier qui demeure daus les foréts. 

Nenia , ee. f. Varr. et 

Nenic , arum. f. pl. Quint. Air triste, 
chanson lugubre , qui contenait ' les 
louanges d'un mort , ou la chantait à ses 
funérailles au son des flütes. || Phæd.Con- 
te& m , fobles f,dont on amuse les en- 
fans. |] For, Chanson f à bercer des en- 
fans, || Chanson f pour chacmer les ser- 
peus , charmes , enchantement. mm. || 
.Plaut. Rien m , bagatelle. f. || Fest. 
Déesse des funérailles. | 

Nenior , aris , atus sum , ari. dép. Plaut. 
Conter des fables , faire des contes. 

|| Chanter aux funérailles de quelqu'un 
une plainte contenant ses louanges au 
son des flûtes. || Charmer, enchanter. 

Neniosus , a, um. Plaut. Plein de 

chansons lugubres. || de contes , de fa- 
bles. || de charmes , d’enchantement. 

N&o , es, nevi , neétum , ere. Zer. Fi- 


ler. Nere colo. Just. Filer au fuseau , filer 


sa D 
Neóburgum , j. n. Neubourg. Nom de 
plusieurs Filles. 
Neôcæsärea, e. f. Tocat. Fille de 
("Fa 
Neócastrum , i. n. Neuchatel, dans 
le Duché de Luxembourg. || Neocastro. 
Æncivn Bourg dc la Morée. 
Neocómum , i. m. Neuchatel. Ville 
de Suisse. | 
Neócórus , i. m. Firm." Z^. AEdituus. 
Neñdünum , i. 1. Dol. 7'illede Fran- 
cc, dens la Bretagne. || Nogent-le-Ro- 
trou. Zile du Perche , en France. 
Mej$màágus, i. f. Nimecue. Fille des 
£'rovinees- Unies dans la Gueldre Hollan- 
daise. || Spire. Fille du bas Palatina. 
|| Lisieux. Fille de Normandie. Nions. 
# ile de Dauphiné. | 
+ ir ; æ. f. Nouvelle lune. 
menie , arum. f. pl F à * 
que uourelle lune. d orien. 
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Nemen 
Neóphy! 
planté. || 1 
vertit. 
Neôport 
Ælandre, . 
Ncëséèliu 
la Haute-} 
Neostäd 
Palatinat . 
Neôtéric 
ment, rec 
fois. || D'u 
vcaute , d' 
dictum. As 
ne s'est pa: 
Neótér( 
Modernes. 
Neóteríc 
derne , do: 
nonveau, 
en usage, 
Nip (8 
mal venume 
du zodiaqu 
Poisson de 
nepam. Pl 
tout à reb 
battre en : 
Néparcu 
int. 
Nepenth 
on compos 


' lancolie. 


Nepet. ! 
Népeta r] 
trurie. 
Népfta . 
Herbe. 
Nephrite 


_des reins. 


Nephrit 
qui concen 
leurs néph 
leurs népt 

Nephnt 
que f. dos 

Népos » 
fils ou de 
dissipe son 
lia . Cic. | 
filio. Scæv. 
du fils. —p 
— in patrü 
#Hut son pe 
la basse la: 
lius fratris 

Népotal 
banche. 

Neépotàát 
beuché , d: 

Népotes 
dans m , p 
drons qui 1 





a 
né, et qu'on coupe 


, Suet. De ücbanché, 
5 sum , dri. dép. Sen. 
uche , consominer y 
n. 
rut. dimin.deNepos. 

Perite.5lle , &lle du 
iéce f dans les mau- 


n. pl. Farr. Fétes f 
Ca, Fille de Nep- 
m. f. plur. Ville de 


. m. Ville de l'Isle 
lle Argolique. 
ium, u. m. Le Cap 
s Heureuse. 

, Nettuno. Fille d'I- 
gue de Rome. 

. Tibul. Qui concer- 
a arva. F'trg, — pra- 
renes liquides. 
ieptune , Dien m dés 
". Neptunus AEgeus. 
Vepluno se credere. 
met. 

Fest. Impur. 

c. Qui suppose vif 
* que par quelque 
[re sorte 

plar. Fest. Perte F. , 


n. Cie Méchant, 
L. Inutile , qui n'est 
sert à rien. Nequant 
| homme, irnppon, 
vs. Méchant livre , 
ef: 
ur Ne aliquanro. 
m jour, "ie peur 
ió iratus tu te alió 
nte qu'un jour le dé- 

Sero. 

fe. Ne, non , nulle- 
bere, point du tout. 
1. Joyez Nec. 
Ec. Point ercore. 
ea quii , itum , irs. 
* «lans l'impossibili- 
. Plaut. Je ne puis 
-* ne saurais m'eme 
»rFrnire nequeo. Ho 
tré saurais dormir, 
“fs On ne peut, il 
une impossibilité. 
Lc. En vain , inuli- 


M equis. 
, gylur. Habitans de 
- 


. Tantót avouer , 


r 
| 


: ” 
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tantôt nier. 

Nequinum , i. z, Narni, Fille d'Om- 
brie, en Italie. , 

Nequinunt. pour Nequennt, pe 

Néquior, m. f.us. zr. üris, géndt, Ci, 
Plus méchant, trop méchant, 

mg vs snequa , nequod ou nequid. 7l 
gouv. le subj. Cic. Que personne, que nul, 
qu'aucun ne, afin que personne ne, 
qu'on ne, pour ne aliquis, aliqua , ali: 
quod. Ne quid nimis. l'er. Rien par excès. 
Ne quid hujusmodi rerum égnares, Ter. An 
que vous n'ignoriez rien de ces affaires. - 

Nequissimus , a , um. Cic. Trós-més 
chant, fort vicieux. 

Néquirer. adv, Méchamment, cn mé: 
chant homme , avec méchanceté, 

Nequitia , ve. f. Cic. et. 

Nequities , ei. f£. Aor. Dissolution , dés 
bauche f, déréglement , débordement m 
c'e moeurs, [| Mollesse, licheté, f. || Lip, 
Méchancete; malice, fourbevie. f. (| Pli; 
Corruption. f. Nequitia est quæ te non 
sinit esse sehem., Ov. Ce sont vos dérégle- 
mens qui abregent, votre vie, 4d.nequi- 
tiam abduceie, Plaut. Déhaucher , éntrafi 
ner dans la débanche, 

Neraeum, 1.n.Nérac, lille de Gascogne, 

Nerantzium , ii. z. Orange. f, Frau. 

Nérefdes , vm. f. plur. Cat. Néréides. 
Nymphes de la Mer. — | 

Nereis , idis; f, Néréide, ff. 

 Neretini , Orum, m. plur. Peuples de 
Nardo, dans La J"fovince d'Otrarite- 

Nereus , i. ;5. Nérée, m. Pere des Né- 
réides. || Frs. Mer, ff. 

Neriene, es. /". Plaut.Femme f de Mars, 

Nenigon, onis. :;1. La Norwege.Aoyaus 
me de l'Eugope. 

Nerio fs. F. Fein de Mars. || Force, 


puissance, violence. j/. 


Neripi, 5vrm, m. plor. Peuples de la 
Sarmalie ^sistique. 
Neris , 18. f£. Ville 4n Pélaponese. 


l| Sorte ne nari de montigne. 
Néritæ, ürum. ff. plu. Plin. Sorte ile 
poissons de mer à coquille 
Nesttos , i, 5t. Montagne de l'Isle 
d'Ithaque, 

Nenitom, i. mn. Ville 
d'Acarnanie. —. | 
Neritus , i. Án. Pénimsule d'Acanrnnne, 

Nerium , 1. n. Plin. Laurie: rose. n. 
ÆArbrisseau. || Le Cap dé Finistcre , ea 
Espagne. 

ervális , is, f/. Scrib. Larg, Sorte de 
plante. | 

f Nervütio , onis. f. Cels. L'action de 
fortifer les nerfs. 

Nervätor, oris. m. Cels. Qui foruhe 
les nerfs, | 

+ Nervia, 96. f. F'arr. Cordef à boyan. 

+ Nervíceus, a, um. Bibl. De nerfs, 
fait de nerfs, Nervicois funibus. Avec dea 

da 


d'Italie, |] Ville 
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cordes f d'arc. Zu . 

+ Nerviéus, ay um. Witr. Qui a les 
nerfs attaqués. . 

Nervii , orum. m. plur. Nerviens. Pev- 
ple: de la Gaule Belgique, qui habitaient 
ie Hainaut et le Cambresis. 

Nervinus , a , um. Nervini fumes.J eget. 
Cordes à boyau. . 

\ Nerviam , ni. n. Parr. Foyez Nervia. 

Nerulum , $. n. Ville de la Lucanie. 

Nervosé, adv. Cic. Avec force, avec 
yigneur , d'une maniere énergique. 

Nervositas , ütis. f. Plin. Force , ver- 
tu, vigueur. f. 

Nervosus,a, um. Cic. Nerveux , plein 
de nerfs. || Energique , plein dc force, 
de solidité ; fort en raisonnement, 

Nerusii , orum. m. plur. Péuples d'en- 
tre les montagnes des Alpes. 

 Neryülus , 1. m. dimin. de — 

Nervus , i. 7n. Cic. Nerf. m. || Force. f. 

[| Effort. m. / Corde f a boyan. || Juv. Le 

nerí par excellence. || Plaut.Lien m qu'on 

mettait au cou et aux maïns des crimi- 
nels. || Entraves f qu'on leur mettait aux 
iPds, ceps. m. Nervorum tuorum est. Cic. 

Vous ferez bien cela, cela n'est point 

au-dessus de vos forces, vous vous en 

ecquitterez bien , vous êtes homme à 

cela. — cantus. Cic. Son m des instru- 

mens de musique à cordes. Nervos omnes 
nu neris omnibus contendere. Cic. Faire 
tous ses elforts, employer toutes ses for- 
ces, In nervum potius Bit. Ter. Il se fera 
, plutór mettre en prison, il s'exposera 
! plutôt à Être mis prisonnier. JNervo ad- 
cto. Ovid. L'arc étant bandé. — aptare 
sayitias. F'irg. Encocher des fleches. 

Nostpius, a , um. Petron. J$ Insipiens. 

Nescibo. peur Nesciam. « " 

Nescienter. adv. Prud. Faute de sa- 
voir, par ignorance , manque de con- 
noitre, . 

I escier. pour Nesciri. 

Nescio , is, Iv1, tum , 3reé. Cic. Ne 

savoir pas , ignorcr. || N'entendve pas, 
n'étre pas instruit. Nescio te. Platt. Je 
ne vous connais pas. Nescire latinè. Cic. 
Ne savoir pas le latin , n'entenére pas 
la Langue Latine. — irasci. Cic; N'étre 
pas sujet à la colere, ne pouvoir re met-: 
tre en colere. Nescio quid. Ter. Je ne 
Sais quoi. — guo pacto. — quomodo. Cic. 
Je ue connos pas comment, de quelle 
maiere. Jvesctrur. ünpers. Cic.On-ne sait, 
ON "e concoit pas, onignore. 

Nescius , a , um, Firg, Qui ne sait , qui 
ne connoit pas. [J Tac. Inconnu. Nes- 
(us Dupendentis mali. Plin. J. Qui ne. 
connait pas le péril ou le malheur qui le 
songes -— repulsæ, Hor. Qui n'a jamais 
eu. pe pL s Sccoutumé d'être 
Q9 Psi que d'être Te piu: ep as un 

yaiucu, — folerandi, Lac. 


Qui ne t 
sum. Ci. 3 e 
Haud nesciu. 
que pas d’ex 
les aítaires. 
Nesei, ón 


Nesi. poui 
Nesiades $ 

à la côte de 
Nesis , 1di 

la Campanie 
+ Nessotrô 

l'on nourrit « 
Nestes , is. 
Nete, es, 
grosse comite 
ne; derniere 

instrument i 

trieme d'un s 
le. || Seprier 
nemmenon. 1) 
doubles, ou 
ton. C sol ut | 
menon. Dern 
parées, qui m 
ton. E mi la. 
des excellente 

Netina valli 
vince de la 5 

Netincuses 
de Sicile. 

. Netio, onis. 
Netorium , : 
Num y 34 4 
Netus , a ,! 
Neu. conjoi 
Neve. conjo 
Nevi. prét. 
Nevidunurm 

Berry ; c'étoit 
Bituriges , dai 
Neuma , s. 
Nevóolo, ney 
Foyez Nolo. 
Neuras, 5r 
*-Neuricus , 
nerfs attaques 
dans les nei: 
Neun: " idis 
* Neurobita 
Newróbites. 
seur ri ilc cord 
Neuroides , 


50, 
! Qv 
Ab] rbrisseou. 
Neustrisia,z 
Neustria , æ. 
Province de Fr 
GNeüter , tra 
det. tri. Farr, 
tre. Neuter ang 
ni mâle mi (es 
malum , quid n 


AU … 


IuYuis , Ce qui n'est ni 


- Ter. Nullement , au- 
lle façon, en ancune 
Tout , en aucune sorte. 
IE, n. is. Quint. Neu- 
re usi Ilin. Qui 
à n'est ni d'un cic ni 
vestimenta, Pli. Ha- 
a du poil ni d'un côté 


w Ni dun côté ni 


! 
us uM 
"laut, Ni en ce lien, 


c. Mort violente , car- 
- Necem alicui matu- 
la mort de quelqu'un. 
l'on a fait mourir. Ne- 
+ Cic. Massacre n. dle 
n necem alterius, "t. lu 
perte d'autrui, 
y 4. 15. Ovid, ^ni peut 
louer où entrelacer. 
JIrnob. L'action de 
sul zm. 
lug. F'oyez Necto, 
Qui lie, qui none, 


 Foyez Nexuosus. 

Necto 

6. Obligation f par 
e pouvait payer son 
dte le servir pen- 
son esclave. || F arr. 
8e faisait entre les 
deniers découverts , 
ois et de celui qui 


«+ Qui este en prison 
| qui ayant pas de 
sanciér , était obligé 
In an comme son es- 
ette, Neruim se dare 
Lw. Se livrer à quel- 
"dant un an , pour 
n Ini doit, | 
n. Naerud m qui lie. 
| Lien m , livature. 
; entortillement, in. 
Neru alicujus esse 
enir à : Pre. 
nui se obligavit. Cic. 
ssclare à son créan- 
e ce qu'il lui doit. 


part, de Necto. 
I 


i ( 4*e€ une nérza- 
DUI! íPI/ minurR, Ter. 
"rat [»* iti lo 


ji^. 
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Mi Sfulta ‘sis. Plaut, Si vous u'éiier 
une Aolle , ou ne faites pas Ta folle 
Sotte. INT lupe ita essent. Ter. Si 
n'étaient pas ainsi. 

Nicæa , we. f, Nicée, Jie de Hithynis, 
Nice. Fille de Provence. 

Nicer, is, m. Le Neckre, Liviere d'Al 
lemagne, 

Nicérotlanum , i, neut. Mar. Sortie de 
parfum. 

* Niccteria , orum. n. pl. Juv, Prix m 
d'une victoire. || Réjonissauce / pour une 
victoire. 

Nicia , ae, m, La Lenza. Ati. iere d'ftalte. 

Nicia sd. f» Nice. ile de P büce. " 

Niciensis Comitatus. 1. Le Comté de 
Nice, en Provence. 

Nico , is , &. Plaut. l'aire signe de la 
Main, menacer de la main , remuet.la 
Ru, 

Nicolai, Orum. ti. pl. Plia. Sortes de 
lattes de Syrie , et de gâteaux faits de ces 
dattes que le Philosophe Nicolas de*Da- 
imas envoyait à l'Empereur Auguste, 

Nicophorus , i. f. Foyez Suulax, — 

Nicopolis 38. f^. Ville d'Epire. | Ville 
de "Thrace. || Ville de Mysie. AS le de 
la petite Arménie, l| Ville de Palestine. 
Le mot en général signifie Fille de La 
téclorre. 

Nicosia , æ. 
dé Cypre. 

Nicotiana , m. f^. Tabac. m. Plante, 

t Nictäcülus sim. l'arr. Chien im qui 
Lit la garde la nuit. ||] Chien m de chasse , 
qm guette et aboie sur les voies dn gibier, 

Nictätio, onis. f, Col. Cligneinent in 
des veux. 

Nictitór , oris. m. Sidon. Qui clignote 
les yeux, | 

Nicto , is , tré, Ennius. Avertir en 
aoyant, en jappant sur les voies du gi- 
hier. 

Nicto, 18, ivi, Blum , ur*. et 

Nictor , äris , ütus sum , arr. dép. Plin. 
Crigner les yeux. j| Cliyuoter. || Luc, 
S'eftorcer. 

Nictus , ds. m. Non. Foyez. Nictatio. 

t Nidámenta , drum, n..pl. Plaut. Tous 
Ce qui sert aux oiseaux a faire leur nid, 

ideo , es , erf. Fuyez Reuideo. || Té- 
moigner sa joie par un léger batteinent 
d'uiles à l'arrivée de sen pere om de sa 
nicre au nid. 

Niderlandia , æ. f, Lex Pays-Bas. 

Nidilicium, ii. », 24 pul. Construction f 
d'un nid. 

Nidifico , 48, àwr, ütum , iv. Plin. 
Bat son nid , [aire son nid. 

Nidíhcus, a, um. Sez. Jr. Qui fait 
bou nid. 

Nidor , Gris, m. Cic. Forte odeur d'une 
chose qui brûle, 

Nidorbaus, a, um. Cel ur. Quin 

? s 


659 
prs 
où lu 
les choses 


f. Nicosie. Fille Capitale 
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l'odeur lorte. 

Nidülor, aris, &tus um , äri. dépon. 
Pli». Nicher, avoir ou faire son nid. 

Nidülus , 1, m. Cic. Petit mid. 

Nidus, i, m. Cie. Nid. m. || Pirg. Ni- 
chée f, Petits m d'un nid. || Col. Portée, 
rentrée f, les petits d'un animab |] Farr. 
Sortede vase de la fgured'un nid. || Mart. 

v Tiroir m, boîte f, cassetin m , sépara- 
uon f dans une boutique pour mettre des 
| marchandises , compartimens m,de tà- 
blettes à mettre des papiers. Nidum ser- 
var-/or. Vous gardez la maison. Nidum 
construere , fingere. Cic. — struere. Tac. 
— interere. Plin. — texere. Quint. Faire 
un nid, faire son nid. Midi loquaces. irg. 
Nichée f. d'oiseau. 
"+ Nigella , ze. f. Nielle. f. Plante arbores- 
eente.|| Plante qui porte le poivre, de 
| juinée. 
| Nigellus ,a, mm. Farr. Noirütre , un 
| peu noir, tirant sur le noir, 
Niger , gra , grum. Cic. Noir, de cou- 
leur noire. || Hor. Sombre, obscur. || Juv. 
Méchant , mauvais , nuisible, dangereux. 
| l| Mort. |} Z'ib. Fâcheux , de mauvais au- 
| gure. Niver lacus. Firg. Lac orageux. 
| — cst. Hor. C'est un méchant. Nigra som- 
| nis. Tib, Songes de manvais augures. 
— formido. Fir. Obscurité affreuse. Ni- 
grum nemas,. Firg. Foret sombre. 
Niprämen, Ynis. n, AManil. Noirceur. f. 
Nigrans, tis. Ve am Firg. Qui tire 
sur le noir.|| Stat. Obscur , sombre , té- 
néhrenx. 
Nigratus , a , um. Ter. Noirci. 
Nisredo , nis. f. Apul. Noircesr. f. 
Nigrèfo, is, factus sum, fiéri. CoL 
. "^ Etre fait noir, noirci. 
Nigreo , es , erc. et . 
Nigresco , is , grüi , cir? Col. Devenia 
noir , noircir. || Ovid. Devenir obscuf, 
sombre, ténébreux, re : 
Nigricans , tis. omm. gen. . Noir- 
tre, qui tire sur le noir ,"tfí peu noir. 
Nigritte, árum. m. pl.et ? . 
Nigrites , um, m. pi. Peuples de Ja Ni- 
grire,en Afrique. 
Nigiltia, m. f. Nigritie. f. Contrée 
d us [nig ue, 
Migritia, æ. f. Plin.et: 
Nigrfties , ei, f. Cels. ou 
N'sifiüdo , inis. f. Plin. Noirceur. f. 
: Nj s, ävi, fum , üre. Stat. Noir- 
Cw (C renere noir, [| Lucr, Devenir noir. 
Ni Tor, Gris. m. Cels. Noirceur. f. 
od Érorum rerio.f, La Terre des Pa. 
N T: pe V^ Hie Cru aer. T | 
tier. Ze ir PRIMER, ii. n. Noir-mon- 
xL" ru "i 6^ a: : 3 cûtes de Poitou, 
^w Pooz 
poer m id 
rien en cor, FAI 
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le regarde poi 
Nihil gratice. ] 
Nihil interest.C 
NYhildàm. à 
rien encore. N. 
ne soupconne 
Nibililicio , 
Plaut. et 
NYhYlipendo 
point, compte 
cun cas , ne fai 
NYhilomilgis 
lomagis minis 
Cic. N'étre pas | 
ces que par le 
Níhilnon. ad 
hilnon ad ratio 
duisait toutes 
de sa raison. 
NYhilominás. 
cepeñdant ,tou 
rien moifs , ni 
NYhiloplüs. a 
NYbYlosecius. 
minus. 
Nihilum , i. ; 
In nihilum int 
nihilum reciden 
néant. Nihilo s 
Je ne suis pas 
toujourseté, je 
égard. -— mihi. 
"moins que rie 
Plaut. Ge n'est 
Nihil sumne . 
compté pour rie 
que je suis une 
sis memora. P 
vous n'étes pas 
d'éiat qu'on ía 
Nil. Cic. Fo 
NiliÉcus, Za 
Niligena, æ 


Niligenus , : 
les bords du 1 
Nilotítus ; a 
ys A 
Afrique. 
Nilote , idis. 
lotis. Mart. Hs 
d'Egypte. 


ilum , 3. 7, 
Nilus , i. m. ; 
Tiles pre. | Ge 
Pon déioumE » 
l'eau d'une riv 
ie i ,a 
a un voie 1 
N ous € 
puces, couvert 
vieux , qui urne? 
des nnages. Nin 
sombre. 





P, M 
| Cic. Ondée f', plaie sou- 
avec impétuosité ; Ia- 
, Nuée noire , nuage 
em de lemine 4]| Mart. 
nettre des liqueurs. 
mopiné , malheur subir. 
oz nuée f quiservait de 
ux. 
t. pl. Cic.Superfluités. f. 
laut. Trop , excessive- 
ès, sans mesure , outre 
dération , profusément. 
s. f. CoL. Trop grande 
ism , superíluité f, pro- 


f. Cic. ( Il se met devant 
) Foyes Nimié. 
dv. Cic. Beaucoup trop. 


rément. || À savoir, c'est 


! 
Cic. Avec excós, excessi- 
Grandement , beaucoup. 
m. Cic. Excessif, trop 

ne faur. Nimnius sol. Ov. 
int, trop grand soleil. 
aia le cœur nop haut, 
"rté. — imperii. Liv. Qui 
Aman, qui commande 
teur. — sermonis. Tac. 
— utero. Hor. Qui boit 
it. — in aliqui re, Cic. 
ique chose, qui s'y porte 
la 

» pet. Pin. Neiger, 
2e. JNingere rosarum flo- 
e tomber une pluie de 

À 


en. Æpul. Giande chüte 
znps de neige, 

1. Auson.Plein de neige. 
F. Lucr. Neige. f. 

z. Fest, P^. Nullus, 
move, Fille deg Flandres. 
IN inive. Fille d'Assyrie. 
n.:s. plur. Habitans de 


um. Aor, De Niobé. 
Miort. fille de France , 


pm. Flonve d'Arménie , 
edligre. || Montaune qui 
mt-Laurus , de lagnelle 
qui fair la division de 
gue d'avec l'Assvrie. 
m. plur. Cu Bains, "n. 
"esi. Centune où don- 
rage ceux qui n'avaient 
aus la leur. 
uf. Nobis. 

»m de femme, || Ville de 
lot m, pique.f. 


N.1I T 6m 

Nisabath. indécl. Le mois d'Avril des 
Juifs. ] 

Nisan. ind. Septieme mois des Juifs, 
qui commen,aient leur ànnée civile à 
l'Équinoxe de Septembre. 

: Nisi. conjonct. Cic. 5i , avec une négae 
tion. Si nou, si ce n'est, excepté, hormis. 
Ain quód. Cic. Si ce n'est QUE, — caves. 
T'er.5i is n'y prends garde.—mors , hane 
mihi adimwet nemo. L'er. La mort seule 
peut me l'ótcr, il n'y a que la mort qui 
puisse m'en séparer. Nisi eos qui, etc. 
corrasi amnes, d'er, Je les ai tous ramaa- 
sés, excepté ceux qui. 

Nisi, orum, m. À. pi. Riviere et ville 
de Sicile, dans le Val-Démone, 

Nisibis , is. f, Ville de Syrie, 

Nisus , 1. mt. Ovid, Aigle m de mer. 

Nisus , ds. m. Cic. Etlort zm , conren- 
tion. fr 

Nisus, a, um. part. de Nitor. Cic. Ap- 
puyé, fortiñé , soutenu. 

Nütedüla s f. Cic. Rar dea champs, 
rat nsi des buissons. Zusecte. 

Niücla, w. f. Hor. Foyez Nitedula,. 
|| Solin. 27 yez Mitor. 

Niiclinus, a, um. Pis. Roux, de la 
couleur de rat de buissons. 

Nitella , $8, f. Mat. Particule luisante 
dans du sable. 

Nitens , tis. om. gen. Cic. Brillant , 
luisant , éclatant , resplendissant. ANéteru 
Laurus. J^irg. Taureau poli, eur embon- 
point. — igenisne Sal, Esprit brillant, 
— araiio. Cic. Discours qui brille. Niters 
tia culta. Firg. Beaux labourages. Nis 
tentior ostro. Ovid. Plus brillant , plug 
éclatant que la pourpre. 

Niteo y es P! tul E] ture. et 

Nitesco, 18, ris ceri, Cic. Reluire , 
briller , éclater, luire , être resplendis. 
sant , étre. poli. Nicnt in carmine malta, 
Hor. Sou poeme a de grandes beáuiés , 
ses vers out de grands agrémens. Xics- 
cere ingenio. ad Her.Briller par son esprit. 
Nitere unguentis. Cic. Etre plein de par- 
Íums, * 

Nitibundus , a, um. Zul. Gell. Qui 
lait eltort. 

Nirdé , ius , issimè. adv. Plaut. Clai- 
reicnt , nettement ; er vice » po- 
hlment,ayec un air brillant ,etc. 

Nitiditas, atis. f. Nun.Propreté, bon- 
ne grace f, sir poh, brillant. 5i. 

Nilfdiuscülé, adv. Plaut. Un peu plus 
nétl"umenl, etc. , 

N üuidiuscülus , à , um. Plaut. Un peu 
plus propre, etc. | 

Nitido ,üs, avi, atum , ärè. Cal. Net. 
toyer, rondre net , propre , blauc , lui- 
&ant, ou brillant. 

Nimes, an ,um ; for, issimus. Cic. 
Brillant, Iuisant, clair, net, propre, 


poli. || Aor. Civil , hounéte. Nd idus filius 
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Podeur ferte. 

Nidülor, àris, àtus sum , ari. dépon. 
Plin. Nicher, avoir ou faire son nid. 

Nidülus , i, m. Cic. Petit nid. 

Nidus , i. m. Cic. Nid. m. || Firg. Ni- 
chée f,Petits m d'un nid. || Col. Portée, 
rentrée f, les petits d'un animah || Parr. 
Sortede vase de la &gured'un nid. || Mart. 
Tiroir m , bote f, cassetin m , sépara- 
tion f dans nne boutique pour mettre des 
marchandises , compartimens m,de tà- 
blettes à mettre des papiers. Nidum ser- 
var.Hor. Vous gardez la maison. Nidum 
construere , fingere. Cic. — struere. Tac. 
— intexere. Plin. — texere. Quint. Faire 
un nid, faire son nid. Midi loquaces. iry. 

Nichée f d'oiseau. 

Nigella , æ./f.Nielle.f.Plante arbores- 
Aie || Plante qui porte le poivre, de 
Guinée. 

Nygellns , a., em. Parr. Noirâtre, un 
peu noir, tirant sur le noir. 





Niger , gra , grum. Cic. Noir, de cou- 


leur Re Hor. Sombre, obscur. || Juv. 
Méchant , mauvais, nuisible, dangereux. 
|| Mort. | Z'ib. Fácheux , de mauvais au- 
gure. Niger lacus. Pinf. Lac orageux. 
— cst. Hor. C'est un méchant. Nigra som- 
nic. Tib. Scnges de manvais augures. 
— formido. .Firg. Obscurité affreuse. Ni- 
gri nemus. Virg. Forêt sombre. 
Nigrümen, Ynis. n. Manil. Noirceur. f. 
Nigrans, tis. ip^ die Firg. Qui tire 
sur le noir. || Star. O 
nóbrenx. 
Nigrátus , a , um. Ter. Noirci. 
Nipredo , inis. H . Apul. Noirceur. f. 
Nigr&fo , is, factus sum, fieri. 
. Etre fait noir, noirci. , 
Nigreo , es , erc. et 
Nigresco , is , grüi 
noir , noircir. {| Dvid. Devenir obscut, 
sombre, ténébreux. mU 
Nigricans , tis. omn. gen. . Noirh- 
tre, qui tire eur le noir ,"t peu noir. 
Nigritæ ; ürum. m. pl.et? . 
Nigrites , um. m. pl. Peuples de la Ni- 
uii "ifia Afrique. ' » 
igrifia , ee. f. Nigritie. f. Contrée 
4 Aff ue." f.Nig | f 
Nigrítia, ee. f. Plin. et* 
Nigríties , ei. f, Cels. ou 
N'grftudo , fnis. f. Plin. Noirceur. f. 
o2 o0570.üs, avi , dtum , ar&. Stat.Noir- 
"1. rendre noir. l| Zucr. Devenir noir. 
x:SrOr, Oris. m. Cels. Noirceur. f. 
STOrym renio, f. La Terre des Pa. 


"moins 
scur , sombre , té- 


1, céré. Col. Devenig 


le regarde 
Nik grati 
Nihil iptere 
NYhildüm 
rien encore 
ne soupcon 
NYhilifíc| 
Plaut. et 
NYhYlipe 
point, com 
Cün cas , ne 
NYhüomià 
lomagis mi 
Cic. "tre r 
ces que 
N filndn 
hilnon ad r 
duisait tout 
de sa raiso 
Nfh116mi! 
cepeñdant , 
rien moifis 
NYhiloplü 
NYhYlosec 
minus. 
Níhilum . 
In nihilum 
nihilum reci 
néant. Nihi 
Je ne suis 
toujours eté 
égard. — m 
ue 
Plaut. Ge n 
Nihili sumi 
compté pou 
que je suis 


Col sis memora 


vous n'êtes 


4 d'état qu'oi 


Nil. Cic. 
Niliícus , 
Niligena 
Niligenus 
les bords d 
Nilôtféus 
Afrique. 
N loris Y 
lotis. Mart. 
d'Egypte. 
lium 3 à 
Nilus , i. 
$ilerpte. ll 
Pos ditoun 
l'eau d'une 


LE 1115 » * si . PI ns 
Nigri: indes Orientales. Nimbiütus 

or. itm Monasterium, ii. n. Noir-mou- a un vc ile 
Viomm, 546" Côtes de Poitou. Nimbôcus 
^ Thil, pe, cs Niger. puces, cout 


pow; ?ndecl, Cic.Riea. 
rien en leis MERE ad 57d. onc 
PParaison de Jui, l| Cela. ne 


vieux , qui a 
des nuages. . 
somhre, 








. Cic. Ondée f, pluie sou- 
se avec impétuosité . la- 
pr Nnée noire , nuage 
e m de lemüie 4|| Mart. 
mettre des liqueurs. 
inopiné , malheur subit. 
oz nuée f quiservait de 


ux. : 

n pl. Cic.Superfluités. f. 
Plaut. Trop , excessive. 
és,sans mesure , outre 
»dération , profusément. 
s. f. Col. Trop grande 
bs m, superflaité f", pro- 


V. Cic. ( Il se met devant 
) Foyes Nimié. 
iv, Cic. Beaucoup trop. 


w. Cic. Certainement, 
rément. || À savoir, c'est 


4 
ic. Avec excós, excessi- 
Grandement , beaucoup. 
m. Cic. Excessif , trop 
ne faut. Nbnius sol, Ov. 
"nt, trop grand soleil. 
ui à le cœur top laut, 
erié. — imperii. Liv. Qui 
la main , qui conimande 
teur. — sermonis. Tac. 
— Hero, Hor. Qui boit 
jt. — in aliqui re, Cic. 
Ique chose, qui s'y porte 
ls 
|. pert. Pirg. Neiger, 
ge. Jvingere rosarum flo- 
* tomber une pluie de 
4 


m. pul. Grande chüte 
"ZUps dc neige. 
n. Af uson.Plein de neige. 
f. Lucr. Neige. f. 
n. Fest, P^. Nullus, 
more, 7 ille dg Flandres. 
IN inive. Fille d'Assyrie. 
nm). m. plur. Habitans de 


mn. Jor. De Niobé. 
. Jxiort. Fille de France , 


— mt. Fleuve d'Arménie , 
ie "Issre. || Montaune qui 
jat-Taurns ; de laquelle 
L qu fait la division de 
fe d'avec l'Assyrie, 

- me plur, Cic Bains, m. 
Heat. Centurie où don- 
rage ceux qui n'araient 
ans la leur. 

our. Nobis. 

om de femme. || Ville de 
loti, pique./. 


N.1I T 6m 

Nisabath. indécl. Le mois d'Avril des 
Juifs. | 

Nisan, ind. Septieme mois des Juifs, 
qui commençaient leur année civile à 
l'Équinoxe de Septembre. I 

Nisi. conjonct. Cic. Si , avec une néga- 
tion. Si non, si ce n'est, excepté, hormis, 
Nir quod. Cie, Si ce n'est que, — caves, 
J'er.Si in. n'y prends garde.—mors , hane 
niihi adimet nemo, Der. La mort seule 
peut me l'ôter, il n'y a que la mort qui 
puisse m'en séparer, disi eos qui, eto. 
varraxi omes, J'en, Je les ai tous ramaa- 
sés , excepté ceux qui. 

Nis, orum,m. f.pl. Riviere et ville 
de Sicile, dans le Val-Démone. 

Nisibis , is. f. Ville de Syrie. 

Nisus , 1. ni. Ovid, Aigle m de mer. 

Nisus , às. m. Cic. ElHort m, conten- 
tion. E i 

Nisus, a, um. part. de Nitor. Cic. Ap- 
puyé , fortifié , souteuu. | 

Nitedula , &. f. Cic. Rat des champs , 
rat mr cles buissons. £usecte. 

Nitila, c. f. Aor. Foyez Nitedula, 
|| Solin. 2. yez Nitor. | 

Niíuwlinus , a , um. Pl. Roux , de la 
conleur de rar de buissons. 

Nitella , $e. f. Mait. Particule luisante 
dana du sable. 

Nitens , tis. om. gen. Cic. Brillant, 
luisant , éclatant , resplendissant, Nitens 
taurus. J^irg. Taureau poli, ew emhon- 
point. — iagenicnts Stat, A brillant, 
— oralio, Cic. Discours qui brille. Nitene 
tia eul'a. Firg. Beaux labourages. Wii 
tentior ostro. Ovid, Plus brillant , plug 
éclatant que la pourpre. 

Niteo , es, tui, teré. et 

Nitesco, is, ti; cére. Cic, Reluire, 
briller , éclater, luire , être resplendis- 
sant ,être poli. Mifcntincarmine milia. 
Hor. Son poéme a de grandes beautés , 
ses vers ont de grands agrémens, Nices- 
cere ingenio, ad Her.Briller par son esprit. 
Nitere unguentis. Cic. Etre pleiu de par- 
luins, * 

Nitibundus , a, um. ul. Gell. Qui 
fait ettort. 

Niridé , iua , isstmé, adv, Plaut. Clai- 
reiicnt , nettement , prompteuent , po- 
Lment ,avec un air Drillan: etc, 

Nitidfta-, atis. f. Non.Propreté , bon- 
ne prace fs ar poli , brillant, it. 

Nitidiuscalé, adv. Plaut. Un peu plus 
netl^ment, ete. , 

Niüdiuscülus , a , uu. laut. Un pen 
plus propre, etc. 

Níudo,às,àvi,àütum, àreé. Cel. Net- 
toyer, rondre net , propre , blane , lui- 
sant, ou brillant. 

Nitides, a ,ug ; lor , issimus. Cic. 
Brillant, luisant, clair, net, propre, 
poli. || Aor. Civil ,.hounéte. Ai idus jdn 





Gaz AN à i 
muptiès. Plaut. Qui s'est mis proprement . 
unx noces de sa fille. XNiuda femina. 


Nivernum, i 
Nivesdun , 


Plout. Femme propre. — vacca. Qvid. 
h'lte sache. — uada. O. id. Eau claire, 
pure et nette. Nizidum genus. verborum. 
fi. Expressions claires, nettes, po- 
lies , élegantes , brillantes , maniere de 
s'exprimer intelligible et fleuric. — ca- 
pur. Ping. Tête nette, propre. Ez nitido 
rusticus. Hor. Qui devient paysan de 

liet vil qu'il était. Niidior vita. 
Plin Vie plus pure.Nitidissimi colles. Cic. 
Collines trés- bien cultivées. 

Nitiobriges , um. wi. plur. Peuples de 
FAgenois , en Guiennc. 

Nitor , oris. m. ad Her. Luenr , elarté, 
pureté, splendeur , brillant , éclat. zn. 
l| Cic. Netteté, propreté, politesse/.agré- 
ment. 24. Mitor cutis. Juv. Beauté/ de la 
peau. — corporis: Ter. Embonpoint. ». 

Nitor , ris , nisus ou nixus sum , niti, 
dép. Cic. Faire effort , s'efforcer , tàcher. 
4 Serpuyer »>sefier, se confier, se re- 

ser. Nitimur in vetitum semper , Cupi- 
mus que negata. O id. Toujours ce qu'on 
défend a pournous des appas, et tou- 
jours nous voulons ce qu'on ne permet 

as. Nituntur radicibus suis arbores. Cic. 
| TA arbres tiennent à leurs racines, se 
soutiennent par Jeurs racines. Duabus 
gncharis niti. Etre sur deux ancres , ou 
vomme on dit, avoir deux cordes à sou 
urc. Niti alis. Virg. Voler. — hastd. Viry. 
S'appuyer sur une pique. — ad imperia et 
honores. Sall. Tàcher de s'uvancer aux 
honnenrs et aux charges. — contra hono- 
rent alicujus. Cic. S'opposer à l'élévation 
de clqu'un. 
Niträria , ce. f.Plin. Nitriere , minef 
de sulpétre , eu d'où l'on tire du’ nitre. 
Nitrátus, a, um. Col. Où l'on a mis 
d: nitre. 

Nitrosus , a , um, Plin. Nitreux, plein 
de nire, 

Nitrum , 1. ». Ovid. Nitre m , espece 
de salpétre qu'on tire de la terre. 

Nivälis, ef, n. is. Vire De neige. 

|| Blanc comme neige, Nivalis dits. Luv. 
Jour où il neige bcauceup. — aura. /for. 
Vent qui amenge de larcige.—urda. Mart. 
Eau de neige. Nivalc cwlum. Col. Temps 
de neige au qui menace de ncige.— osca- 
!um ait. Baiser froid. 

Nivarig, v. f. Unc dcs Isles canaries. 
|| Ville d'Espagne. 2 

Nivarius , a , um. Plin. Qui sert à pas- 


Niveus 38, 
Blanc comme 
Nivigella , & 
bant. 
Nivis. gez. à 
Nivósus, a. 
couvert de ni 
Staf. Qui am 
| Neigeux. 
Nix , nivis. 
Blancheur. f. 
cheur f dc li 
Cheveux b'au 
Nix, ärun 
leurs f d'une f 
NixiDii,6ó6 
Nix , orum. 
sidaient au tr 
couchaient. 
Nixor , äris 
Nixürio, is 
eliorts , vouli 
Nixns, 1. i 
Co stellation 
Nixus , fis. i 
douleur. f d'in 
lU Quint. Ett» 
Nirus astrori 
astres. Nixzibu. 
ou né à terur 
Nixus,a, 
Nitus genibus 
Cic.Appuyé st 
€. Nep. Acc: 
se repose , qui 
la justice, l'é 
O, às, à 


N ger. [] Ov. 
Nore coutrà ac 
tre l'eau. — f. 
— sine cortice 
sans bateau, 

Nobiliacum 
che Poitiers. || : 

Nollis , m. 
Sall Noble ,. 
nu, fameux, € 





. yrenommé , rer 


de ja réputatic 


eve Corinthus. 


ses ouvrira E 


bilis fui. Dlaw 


ou considéré 
Fameux par u: 
Pic. Action écli 
re. — emplasi; 
lent. — ad ;n« 
est pr:pre. be 
ses. Voi ulissin 


tics qi font | 


ir,à couler la neige autour d'un vase 
plein de «in qu'on veut rafraichir. 
, " « . * 
ivátus , & , uiu. Suet. Rafraichi à la 
nripe. 
Rivers, sem. gen, Petr. Qui c'igne 
HS cux , qui C'is'ote. 
ivernensis Pre. ae: Yi- 
bru ensis Pre. va, 2 f.Lhe Ni 
- C F0VL có de Face, 








NO B 
+ f. Cic. Noblesse, pgrau- 
xcellence , sublimité. f. 
ilit? de Noble. || Nom m, 
ommée , célébrité f de 
jesse f, nobles, ordre "x 
nobilitatem venirc, Plin. 
putation. Dereruerat Se- 
Liv. La noblesse avait 
nat, JNobilitaribus exter- 
Indulsent envers la no- 
E. 
, um. Cic. Rendu illustre 
nu lamepx , qui s'est lait 
gest. signalé. 
, Plin. blem t. || Ex- 
ne maniere éclatante ou 
patation. 
; üvb , tun, ré. Cic. 
, lameux eu célebre , 
tiqu , faire connaitre , 


=, pour Cum | nobis... a£. 
nous, en nous mêmes. 
Plaut. pour Nos orarc. 
mn. gen. or, tissimus. 
it, nuisible , qui nuit, 
nmage , dommageable , 
ial-faisant. || Coupableg, 
fait ung méchante ac- 
mis quélque crime. 

r. Col. D'une mamiere 
ner , à faire de la peine : 


f. Dommage , préjadi- 


Mi, ctum , céré. Ch. 
ble , endommager , por- 
re tort , causer iu doin- 
xdiciable ou dommagea- 
hil, si Cic. Il n'y anra 
si. Nocitum iri ipac nihil 
Ini promit qu'il ne Jui 
. déplaisir. 
, um. Lucr. Qui nuira. 
Ium. Plur. F. Noxius*. 


a, am. Qui se promene- 


de nuit. 
Er?. Gell. Se faire nuit ; 
sosaübre ; se couvwir de 


, tm. Qui fait la garde 


ris. omn. gen. Sombre , 
uaa nuit. 
f. dimin. de Nox. 


mm. Cartul. Qui amene 


zm. f. Qui fuit la nuu. - 
V dor. Lune qui éclaire 
immbeau , fallot m , lun- 


le Nox. 
4, wm. l'irg. Courenr de 
"ndaut la nuit. 


NOZRg 

Noctividus , a , win, 
voit de nuit. 

Noctius , a , um. Lucr. P'oyez Noctur: 
nus. 

. Noctu. abl. abs. Cic. De nuit, la nuit, 
pendant la nuit. 

Noctua , æ. f. Fig. Chouette f, hi- 
bou. m. Sorte dl'oiscau de nuit. Noctuae 
^l thenas mittere. Cie. Envoyer des hibous 
à Athenes. C'est comme si ont disait : En- 
voyer des Fleurs de lys en France, aw 
( prov.) Porter dé l'eau à la riviere, 

Noctuabundus , à , um. Civ. Qui va la 
mit, qui marche toute Fa nuit. 

Nocturnus , i. m, Stat, Dieu de la nuit. 
I| Aor. Voleur ea de nuit, 

Nocturnus , a, um. Cic. Nocturne, de 
la nuit, qui se fait la nuit , de nuit. || 
De la mort , qui concerne la mort. 

Nocthvigila , ie. f. Plaut. Surnom de 
Vcuus, qui passe les muits.sans dormif. 

Nucui, prét. de Noceo. 

Nócuus, a, um. Cic. F7, Noxius. 


Mart. Capel. Qui 
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Noditio , ouis. f. £'itr. Nœud m , no- * 


dosité. f. , 
Nodator , Gris. m. Col. Qui noue. 
Nodaátus , a, wm. Ovid. Noué. 

Nodia , ae, f/. Plin. Pariétaire. f/.. Sorte 

di plante. 

Nodo ,às,üyi, itum ,ürf. Cat. Nouer , 
lier, attacher , faire un nœud. 

Nodosus , a, um. Col, Noueux , plein 
de naemds , qui a plusieurs ücends. Nodo- 

a chiragra. Hor.—podagra. Ovid. Gouite 

nouée aux pieds ou aux mains 
Nodülus , i m. Plin. dimtn. de 
Nôdus, i. m. Cic. Nœud, m. || Diffcal- 

té f, embarras. m. Nodus Herculeus, Sei. 

Nœud difficile à délaire, ou une trés- 

grande difficulté. — crinium. Tac. Tres- 

se f de cheveux.—cœlestis. Cic. Les pois- 

sons. m. Douzicma. signe du zodiaque , 

Constellation composée de cinquante-neu] 

étoiles. — in arbore. Col. Nœud m d'un 

arbre. — ascendens. Tète du Dragon y in- 
tersection de d'écliplique par l'orbite d'une 

Planete, Nodi a:ticulorum. Plin. Jointu- 

res f des articles des membres. — ahe- 

nt, Firg. Chaînes, f. — amicitia. Cic. 

Liens , nœuus m de lamitié.- vitales 

anima. Lucr. Union f du corps et. de 

l'ome. — plagarum. Stat, Contusions onu 
bosses causées par des comps. [| Tumeurs 
ou enflures f des plaies. Nodum expedire. 

Lic. Résoudre une difficulté ou se ti- 

rer d'un embarras, — it scirpo qucrere, 

Ter. Chercher des difficultés où il n'y en 

8 point. 

ocgeum , .1. 7t. Sorte d'écharpe , ou 
de manteau bordé de pourpre 
Noemn , tis. n. Quint. Figure de Rhé. 
torique , par laqwelle au jait entendre autre 
chose, que ce qu'on du. 
Noeodunum , i. n. Nogent-le-Botroa. 


Li 








64. , NM QUE 
‘ Fille de Prance , ‘dans le Perche, 
Nœrza, æ.,f. Marte-Zibeline. 4 imal. 
Nollus , 1. m. Biere f , cercueil m de 
018. 
, Nola , ae. f. Nole. Fille de la Campa- 
nie, «3 Italie. || Sonneue f, clochette. f. 
1n iciglinio Coa , in cubiculo Nola. Qui:t. 
Elle /talait à table le luxe‘de la pourpre , 
et dans sa chambre celui de lu débau- 
che. Celu est figuré de ce que l'Isle de Có 
était wolebre por «às belles étoffes de pour- 
pre, et lo anlle de Nola par la débàuche 
de ses habits. | 

Nolürium , : 14, à, Clocher. m. 

Noleus, i5. om^. gen. Lucan. Qui ne 
veut pas, Jvolenie Senatu. Malgré le 
&énar. 

Nülentia, e. f. Tert. Opposition f à 
quelque lose , l'action de'ne point 
vouloir. — - ; 

Nolo,mon vis; non vult, nolümus, 
mon vultis, nólunt, nolwi, nolle. Cic. 
Ne pas vouloir. Nolo offensum te. Liv. 
Je ne prétends pas vous choquer. Nolo 
mentiare. Ter. Je ne veux pas que vous 
mentiea, Noli contendere. Hor. Ne dispu- 
tez pas. Nollem dixisse, Cic. Je voudrais 
ue l'avoir pas dit. Non nolle. Cic. Vou- 

loir bien, ne pas empécher. 

Molumtas , m6, f. J. Nolentia, 

Nümiüdes., dum. m. plur. Nomades, 
Ce nom a été donné à di ers Peuplas qui 
n'avaient pas de deineures fires, et qni en 
changeaient perpétuellement pour chercher 
de nouveour pátarages, Il y avait des No- 
mades , Arabes, Numides, Scythes , etc. 

Nómse , ürum. Yu. pl. Plin. Ulceres m 
corrosifs qui s'étendent toujours. 

Nômarcha , ie. m. Gouverneur, chef m 
d'une Contrée , d'une Province, 

Nümarchiu , ie, f. Gouvernement m 
d'une Contrée , d'une Province, 

Nómas, dis. m. /. Mart. Qui est tou- 

ours parmi les troupeaux. 

Nomen , Ynis. u. Cic. Nom. m. ||| Ré- 
putation , renommée f, renoin, m, || Pré- 
texto pi, cause, raison f, sujet. zn. || Der- 
te. f. Jl Article »4 d'un compte ow d'un 
mémaire , etc, || Quint. Nom substantit 
Qu adjectil. Nomine tantüim netus mihi, 

Har, Je ne le caonnois qué de nom.— suo, 
Liv, De Sa part, en son nom , pour son 
Compie, Nomina facere. Cic. 
deites , s'endetter:, emprunter.— fud er- 
pedire, Cic. Pavey ses deties , s'acquitter, 
eH uuscribere ia alios. Liv. Fuire trang« 
port de ses créances , céder à d'auttes son 
dà, transporter aon action. e— erigere, 
Cic, So faire payer de ses dettes; —magna. 
fum À. Gens illustres, — speciosa. Ovid, 
Spécieux Matan: — impedita, Liv, 
a ^uralses deites. Nominibus multis. Ov, 

— plusieurs raisons. £d nomina res- 
pandere, Liv, Se trouver à la montre, 











aire deg * 


lI omer 
catalouus 
aux clos 
chose. || 
désigner 
sonnes c 

Nometr 
tient reg) 
qui lit un 
les pers 
la liste 
gu Paula: 

Nomer 
role m, 
noms. N 
logue de 

ome1 

N émia 

Nomir 
concerne 
Nominal 
niémeé nc 
tent le | 

Nóomit 
nom. 

Nomín 
par nom 
^mément 
particuli 
. Nomir 
tion f, 
Dénomir 
brement 
exprime 


sont pro] 
war ri 


Nomi 
m. Prem 
Nomir 
nomme , 
Nontn 
Cic. Noi 
de la réf 
Nomi 
Noui 
Nommer 
Nomin 
Nommer 
nom, A« 
Cic. . Nor 
mu 
ax! 
FU 
omo. 
OI 
. Nómoj 
les loix. 
N omo 
maneres 
Nomoi 
Droit. | 


o" — 





p. f. Garde, défense f 


‘à. n. Chancellerie. J. 
icis. m. Protecteur i 


m Législateur zm , qui 


X , regle, mesure. f. 
Gouvernement m de 


- f. Traité des loix. 
m iot. 
nm. Législateur, mt. 
Mon, me, né pas; 
nulleamnent. Non cst 
pré, d! "y u rien qui 
yeur, H n'y a rien à 
vous. Niki! mon tibt de- 
que je me vinim doive , 
Me oc toub, Non nemo. 


'ell. Clotho. Une des 


. pl. Cic. Nones, qui 
les mois de Mars, de 
t d'Octobre ,et le cin- 
| mois. Nonarum ali 
timana. F'arr. Les no- 
ais sont le cinq, en 
le sept du mois. Sec 
ber , Julius et. Mars ; 
rn Mars , Mai, Juillet 
L jours de nones, les 
e quatre, 

a, um. Plin. De qua- 
& quatre-vingt.dix. 

1. m. Suet. Qui a qua- 


EL, um, Cic. Quatre- 
Cic. Quatre-vingt-dix 


Cic. Quatre-vingt-dix. 
matus. Cic. Agé de 
ns. 

m. pl. Tac, Soldats 74 
"pion. 

2ers, Femme fde com- 
gi 1 était défendu d'ou- 
l'heure da noncs, ou 
pprès midi. 

ic. Pas encore. 

is. Qui peuts étre fait 
IX mürnicres. 

4 Cic. Neuf cents, 

m. pl, Plin. Les neut 
recueillir Jes sutfiages 
es du peuple Rowam. 
we Nogent l'Artiand , 
pud, proche Pari. 
m- Farr. Neul cents, 
lh. Fur, Neuf cents 


E. N'ysa-t- il past 
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n'est-ce-pas ? n'est-il-pas ? est-ce que cel 
n'est pas 1 Nonne vides ?Pirg. Ne 104 45- 


vous pas? | 
Nonníhil. «dy. Cic, Un peu, quelque 
peu, taut sait peu. 
. Nonnullus, à, um. Cic. Quelque. 
Nonnunquam. adv. Cis. Quelquefois : 
par fois, 
Nonnusquàm. adv, Plin. Quelque part, 
en quelque lieu, à 
Nonus , a, um. Jor. Neusieme, 
T Nónussis, is. m. Farr. Piece de mon- 
noie Romaine valant neul as. B 
Nurba Cisarca , ie. f. Alcantara, Fe 
de Portugal. " - 
Norim , noris , norit. pour Noverim, 
noveris. J^oyez Nosco. ' 
Norimberpa , i». f. Nuremberg, Fila 
de Franconig , on Allemagne, 
Norma, a. f". Z^ir. Equerre. f. || Cie. 
Re:le f ,incdele. m..d d normam rationis, 
Cic. Selon la regle de la raisnn, 
Norm.zlis , e. f. I , n, is. Quint. Fait 
à l'équerre o4 avec léquerre. Normgdlis 
angulus, (Quint, Angle droit. — linea. 
AManil, Plomb. imt. | 
Normälfter. ad. 2£mm. Mar, Avec 
l'équecre , à. l'équerre, 
Normanni, arum. m, pl. Normands. 
Normaunia, z. f. Normandie, Pro- 
vince de France. 
Norwätus , a, um, Col, Dressé à l'é- 
ucrre , fait à l'équerre. 
Nornlunbrta, e. f. Northumberland. 
Comié d'Angleterre, 
Norvegia, z. f. Norwege. Royaume 
en Europc. 
Nos , nostri, pontes , génit. nobis , 
dat. Cic, Nous , de nous, à nous. 
Noscfbilis, m. f. lf, h. is. Tert. Recon- 
noissable , ou qu'on peur recounoitre, 
Noscitäbandus , a , um. Gell. Comme 
s'il eut reconnu. || Plein du souvenir 
d'avoir connu , rempli de l'idée d’avoir 
vu antrelois. . 
NoscTtaus, tis.omn. gen.Qui reconnait. 
Noscito, ds, àvl, dtum, aür?. Plaut. 
Reconnoitre, Noscitari ab omnibus. Cic, 
Etre reconnu de tour le monde 
Nosco, is, novi, notum, ceéré, Ck. 
Savoir , connoitre , concevoir. Qéasi 
nunc nofinus ulerque ros. Comme si nous 
ne nous conmnoissicns que d'unjourd'hui, 
Noscere de l'acie, Clc. Connoitre Le visage. 
— herbas. Stat. Connoitre les simples. 
Nosmet. Plaut. et 
Nosinzti psi. Gic. Nous-mêmes. 
Nüsüácómia, a. f. Guérison , pA 
Nósücómium , ii.7, Hopital , Hótel- 


'Dien. m. 


Näsücümus, a ,um. Qui guérit, qui 
fait des cures, || Hospitalier. 

Nüsócümusg , *. m. Maitre , m, d'un 
Hôpital. 
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Nôsôdächium , ii. #. Hôpital, Hôtel- 
Dieu. m. -. . | | 
Nüsognämünice , es, f. Pratique f de 
connoitre les maladies. | 
Nosse. pour Novisse. i Nosco. 
Noster , tra , trum. Cic. Notre , qui est 
à nóns, qui nous appartient. || Ter. Qui 
est de notre pays, de notre ville, de 
notre famille , de notre logis. || "irg. Qui 
nous est favorable. || Aor. De notre rang. 
Noster est. Ter. Il est de chez nous. Nos- 
ter ludos spectaverat. Hor. Il était aux 
assis avec nous. Noster eris, Pug. 
Vous serez des nôtres, nous comptons 
sur vous , vous liendrez notre parli , 
vous nous serez favorable , votis ne nous 
manquerez pas, Nostra omnis lis est. Plaut. 
Nous avons gagné entierement notre 
procès. ANostrápte culpá. Ter. Unique- 
ment par notre faute. Nostro. servire cibo. 
Plaut. Servir à nos dépens , en mangeant 
le nótre. 
Nosti. pour Novisti. 7^. Nosco. 
Nostras , átis. omn. gen. Cic. De motre 
pays. .Nostrates facetiæ. Gic. Plaisanteries 
de notre goût, qui conviennent à nos 
manieres. Nostratia verba. Cic. Mots de 
notre langue oz particuliers à notre pays. 
Nôta, w. f. Cic. Note , marque, re- 
marque. /f. || Signe, témoignage. rn. || Ta- 
che f', ( naturelle oa eccidauhe le. ) || Flé- 
trissure , marque f d'ignominie. || Abré. 
viation f, chilfre. m, || Caractere. m. 
| Sorte , maniere. f. || Col. Espece. f. 
Plin. Coin m de la mounoie , em- 
pos Ff. || Plin. J. Correction, D. 
ension, censure , réprimande. f. Notar 
musice. Quint. Notes f, caracteres m de 
musique. Aor litteraritm. Cic. Lettres 7, 
caracteres m de l'écriture. Notis scribere- 
Suet. Ecrire én chiffre ou par abrésia- 
tion. — incisa marmora. Hor. Marbres 
chargés d'inscriptions. Noté de meliore 
commendare. Cix. Recommander de la 
meilleure maniere. — ex héc domina mea 
ést. Petr. Ma maitresse est de cette hu- 
meur, vollà le caractere de ma maitresse, 
c'est-là son goût, elle est dans ce goût-là: 
Nôtäbilis , ra. /. 12, mis. Cic. Nota- 
ble , remarquable , mémorable , recom- 
:mändable , insigne , considérable, grand, 
extraordinaire , surprenant. || Col. Visi- 
ble , qui se voit aisément , facile à re- 
marquer. || Quia. Blàmable , répréhen- 


sible, qui mérite d'être “epris. Notabt- 
lior caedes. Tac. Un massacre plus sur- 
prenant. 


Nôtabilitas , ats. f. Plaut Excel. 
Ichice. 

NótabiTiter. adv. Solin. Notablement , 
.^onsidérablement. |] Plin.Z.Visiblement, 
évidemment, Notabilins turhanies, Tuc. 
Qui excitaient un trouble extraordinaire. 

* Notàcülum, i. ueut, Cui. ou. 


NEL 

t Nótimen , àr 
note. f. — 
NóOtandus, 
ble qu'il faut 
Nôtans "à ES 
ue, qui n 
Ecrivain gm, 4 
Copiste. m. IL 
abr 


chilfíre. . 


que ÿ note » ob 


ie. H IN olatic 
e f du Cens 
donnait. 


+ Nótàátoriui 
marque, f. 
Nótitus,a, 
No Lesco ' is 
devenir connu 
 Nüthia , óc 
biens paternel 
tards , par le t 
Nóthus, a, : 
pas né d'un lé 
rel , illégitime 
meilleure espe 
ger. Neithi pul 
'un coq et d'u 
es. Notho 
lune est ai 
miere qu'elle 
qu'elle brille « 
Nou, orun 
notre connoiss 
^ Nótia. æ. f 
cieuse, qui tc 
Onibria. 
Notlaeus i.n 
Notifico , à 
Notnfer , fai 
donner l'iutel 
Naro * oni 
qu'on se forn 
gence. f. || J 
noitre d'une a 
cipe , axiome 
| L ottia, n. 
Nouries , e 
intelligence. | 
Qvid. Coiainl 
'un. 
NOUS » €, 
du Midi , du 5 


Hygin. Pole 
ko 
quer , faire un 
gner. [| Remar 
re! mare , t 

Flétrir, diti 


crire | r 
Ovid. frate 


avec l'ong'e., 





= 


se dams son esprit. 
novis. Cic. Donner de 
üx choses. — aliquid 
per , discerner , faire 
those avec une autre, 
jp. Enduire uuc tablette 
insidias. Cic. Prendre 
ue nous tend quel- 
id. Montrer avec la 
ag era in perpetuum. 
ie jnelfacasble à la ré- 
'un , le difiamer our 
aliud re. Cic. Blimer 
ose, Noiari maledicta 
l'objet de la maledic- 
unt hoc annales. Plin. 
ns les annales. 
»mn. gen, Qui a eu le 
(bourreau. —— 
Sa. Qui connoit ou 
ielqu'un. | 
1. pL Paul. Jct. Dé- 
n. i 
Indice m d'un crime. 
dfe Criminel. 
Paul. Jet. Notoire , 
onde ou qui fait con- 


m. Sud-Est. m. Pent. 
«Le vent du Midi, 
Hor. Le vent du Mi- 
la sérénité. — procel- 
t du Midi, lorsqu'il 


ns. 
D part. de Nosco. 
connoit. Notus om- 
iprobiiate. Cic. GCon- 
. par son manque ile 
s. Pin. Fort connu. 
se conuolt. Notum 
savoir , déclarer, 
BP m'impose pas, je 
' sache , on suit la 
dis, je ne dis rien 
wrædicas. Plau!', Tu 
Hu en savent autant 
nier se. Li. Gens 

parutement lun 


ic. Rasoir. m. || Col, 
"aux. [| Mart. Cou 


ol. et 
| Terre qu'en laisse 


FK. ds. Parr. Qu'on 
qu'on laisse un an 


: F'irg. Qu'il fant 


gem. Firg Qui re- 
l'IE 

Foro Jo. Benona- 
ub ur d'ohfigurinni. 
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Ad novotionem faciendum cogere. Scav, 
Jct. Contisindre à passer titre auuveau, 

Nüvátor, oris. m. Gell: táx . iis, yf. 
Ovil. Novateur m , ou qui renouvelle, 
I| Qui change d'état, uswrpnteur. m. ANo- 
vator verborum Sallustius. Gcll. Salluste 
faisait revivre les mots anciens o4 en 
inventait de nouveaux. 

Nüóvatus , a , um. Ovid. Renonvellé , 
fait de nouvéau, Novata verba. Cic. Mors 
nouveaux. 

Nôvè, adv. ad Her. D'une maniere 
nouvelle, non ordinaire , toute sivgu- 
liere. : 

Nüvellie, árum. f, plur. Juv. Novel- 
les, fF: Cent. sokrante et huit Loër faites 

ar ustinien. 

Nówvellaster , tra, trim. Marc. Lmy. 
Un pw trop nonveon, 

Náselletum , i. nm. Paul. Jot. Jeune 

lant, vigne nouxelle. 

Nóvello, às , ävi, atum. arc. duct. 
Planter une nouvelle vigne. || Défricher 
un champ, 

Nôvellus , a, nm. Cic. Nouveau. 

Nüvem, indécl. Cic. Neuf. 

November , bris. zu. Cic. Mois de No- 
vembre. 

hóvempagi, orum. m. plur. Oviolo. 
Fille de Toscane. 

N5vempopulauia , we. f. La Gascogne. 
Province de France. 

Nóvemviz , ürum. f. plur. Amphipe- 
his. File de "race. | 

Nüvehärius, a, um. Plin. De neut. 
neüviemie, 

Nôvendecies. Dix-neuf fois. 

Noóvendialis, m. f. 1, un. is. Cic. Qui 
dure neuf Jours. || Liv, Qui se fait le nen- 
vieme jour. ANovendiales fJerias. Cic. Vaca- 
tions , vacances f qui durent neuf jours. 
Novendiale saerum. Liv. Sacrifice qui se 
faisait le neuvieme jour, 

Nóvendium , ii. n, Nenvaine f, l'e«- 
pace de ntul jours. 

. Nóveni, æ, a. Liv. Neut, 

Nüverca , ce. f. Cic. Belle-mere , ma- 
ràtre, femme du pere. 

Nüvercälis, m. f. lé, n. is. Tac, La 
belle-mere , de maràtre. 

Noverogus , i. m. Niort. Fille de 
Poitou. 

Noverus, i. f£. Ville d'Aquitaine 

Noyesiuar ,1. ncut. Nuys. Fille su? le 
Rhin. 

Nov. prét. de Nosco. 

Novidunum , i wm. Ville de Ia Hasse- 
M*ysie. | 
crise »1-.#, Ville d'Allemagne. 

Nóvies. adv. Cic. Neuf fois, 

Novigenum. J'oyez Nonigentum, 

Nosiodumim , i. ;& Nenvi, eo Berry, 
] Nevers. Fille de Bourgogne, || Noyon., 
) ille de Picard. || Nogent-le-Bottou 
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dans Le Perche. || Neupurg , dans la 
Hongrie. 


Nosiomagensis Tractus, m. Le quar- 
ter de Nimegue , dans le Duché de 


Nori n us, i. Es Spire. Fille Fam 
fiere du Palatinak. || Ninegue. Fille de 
Gaeldres , re Noyon. 
Fille de Picardie. || Nümagen, dans l'A r- 
éhevéché de Treves. 

Nôvmissimé. adv. Cic. Enfin , derniere- 
ment, en dernier lieu. | 

Nóvissiml ,' órum. m. pl. Cc. L'ar- 
riere-garde, 
 Nósissimus , a , um. Cic. Dernier , 
moindre. Novissimi histriones. Cic. Co- 
médiens moins habiles. Novissima luna. 

Plin. Dernier quartier de la lune. — spes. 
Tac. Derniere espérance.—erempla, Tac. 
Dernier supplice. — verba dicere. Firg. 

re les derniers adieux. 

Nôvitas , aus, f. Plin. Nouveauté, f. 
|| Sall. Noblesse nouvelle. Novitas ge- 
neris og nominis. Cic. Nouvelle nables- 
se, Novilatèm alicujus contemnere. Sall. 
Mépriser la nouveauté de la noblesse de 
od u'un, 

" Nôviter. adv, Plin. J, Nouvellement , 

récemment. ' 

ANóvitius, a , um, J'arr. Nouveau. || Cic. 
Novice , qui n'est pas encore accoutumé 
à une chose, qui y est neuf. || Qui est 
élevé à une charge à laquelle il n'avait 
pas droit par sa naissance. || Esclave qui 
n'avait pas encore servi un an. 

Nóvo, às, vi, ütum, äré. Cic, Re- 
nouveller , rendre nouveau. || Changer, 
innover , entreprendre quelque chose de 
nouveau. || Cels. Etre changé. .Novere 
aegrum. Cic. Labourer un champ pour la 
seconde fois.—uverba. Cic. Faire des mota 
nouveaux. — rei. Liv, Brouiller les cho- 

ses , exciter des tronubles.—romen. Ovid. 
,Changer de nom, . 
. Novum Castrum, i. n. Neufchatel , ea 
Normandie. ' 
Nóvus , a , um. Cic. Nouveau , récent, 
moderne , neuí. Novus alicui rei. Tac. 
Qui n'est pas habitué à une chose , qui y 
est neuf.—(annis. Tib, Printemps, renou- 
veau, m, — marius. Ter. Nouveau ma- 
rié. — anguis. Firg. Serpent qui a changé 
de peau. — homo. Sall. Homme qui pa- 
roit comme un champignon , qui s'est 
élevé tout d'un coup, qui a fait une 
fortune extraordinaire. — pocta. J'erent. 
Poéte moderne, — furor. Firg. Fureur 

subite. Novar res moliri. Suet. Remner , 
exciter des troubles, des mouvemens 

dans l'Etat. Novi homines, Cic. Gens de 


fortune . ng; &' | , 

&onv Rat us Née tout d'un coup, 
No : : 

F. adio: Ports, N iegport. Fille de 


Nox , nox 
Sommeil. m 
niere faveur 
ment m de 1 
1 Frances. 

asser la nu 
De nocte. Ff 
nuit, pend; 
m oxa , ri 

rt. m. 

|. Col. 1 

eine f, su; 
soldats. Ma 
causer de la 
ner pour ri 
CAUSÉ, — 
faute. — ea 
peine qu'ou 
n'y à point « 
stomachi. C 
aucunement 
Liv, Comme 

Noxälis, : 
concerne uj 

erte , etc. 

ction pour 

Noxia, æ 

Noxialis ^ 


 mageable, 


fait du tort. 
Noxiôsus , 
du mal, de 
Noxitüdo 
Noxius, 
minel. || Ovi 


kA nA. 
u domma 

Complice d^ 
Ovid. Traits 
reit. Sen. Pl 
minels ense 


Sen, Animal 


URAE,; | 
N Libye. 
Nubzi , € 
l'Arabie Dé: 
Nubecüla 
petite nuée. . 
reírogné , ai 
Nübens,ti: 
Nubes, 1 
nnée. ff. |[ 7 


rin m som ba 
B abes ulven 
Curt, 'l'ourbi 
Cic. Temps 1 
Nubia , æ 


d'Afrique, 
Matter p À 


qui attire des 








n. Col. Qui chasse 
ipe les nuages, 

. f. Ovid. Egendré 
E gammes. Star. Tor- 
eaux de la pluie. 
Papin. Couvert de 


: F'irg. Nues , 
MA m some. 
ubila venius ail, 
it, depellit. ‘J'ibul. 
wpe , disperse les 
ünimi sol serenat, 
ipe la tristesse du 


1 

. €ol. Lieu couvert 

l'on bat le bled en 

sert à le reürer lors- 
urpris de la pluie. 

Nubile , mariable , 

e mariée. 

neui, Parr. Se cou- 


itum , ürr. et 

Is sum , üri, dépon, 
remplir de brouil- 
nnées. Nubilai aér. 
wroit, le temps ae 
e de nuages. Nubi- 
(bi nubilabitur. Cat. 


nr. Nuage m , nue, 
er un tempscouvert, 
in, Nébuleux , cou- 
bre, obscur, {| Stat. 


. Payez Nubes. 

laut, On se marie. 
8 cum fami. Plaut. 
"nt ici une manvaise 
tisse pas de trouver 
ue l'on ait mauvaise 


« Sil. Ital. Qui erre 


imupta sum nuptum, 
»prement, se voiler,) 
aser on prendre un 
ire une lemme, Nu- 
zm. Cic. Sr marier 
re, épouser un parti 
^ Exori nubere nolo 
x pas être la leinme 
ef, je ne veux pns 
re chez moi. Sj vis 
i vous voulez vous 
a votre égal. 
A n. 14. Cal. Aur. 
DiX. —' 
"T. Plin. Fleur f des 
rh, erc. où plulót ce 
qui tombe , ayaut 
e souris. 
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Nuceria , se. ferr. Luzara, óu Nocera, 
Deux Filles d'Italie. « 

Nücétum , i, neut. Stat, Lieu planté de 
noyers. 

üceus, a,nm. Plin. De noix, de noyer, 

Nücirangfbülum,. n. l'lin.Casse-uoix, 
ou dents avec quoi on cásse des noix, 

Nücitrangfliülus, a, um. Plaut. Qui 
casse des noix. ; 

Nücfpersíca, orum. m. pl. Mart. P&. 
ches f£, brugnons. m. Fruies. 

Nüciprünum , i. neut. Jin. Fruit de 
prunier enté sur un noyer. 

Nücis. génili] de Nux. 

Nucium , ii, n. Nuys. 7'ille du Duché 
de Bourgogne. 

Nucleätus , a, um. Scrib. Larg. Fruit 
qui est noué. 

Nucleo, às, &ré. Macrob. Commencer 
a nouer son fruit, 

Nucleus, i. m. PL. Amande f, noyan m, 
noix f qui est dépouillée de sa coquille. 

| Fitr. Serie d de paveur.]| Couche 7 

e maçon sur laquelle on pose les car- 
reaux du plancher, Nucleus allii. Plin. 
Gousse f d'ail.—acini. Plin. Pepin m'de 
raisin. -ferri. Plin. Acier. m. olivae. Noyau 
in d'une olive.—pinguitudinis. Plin. Du- 
rillon m de graisse, Nuclei palmarum. 
Plin.Noyaux m de dattes. Nucleum amisi. 
Plaut. J'ai perdu le meilleur. 

Nücüla, æ. f. Plin. Petite noix. 

Nücülus , 1. m. A4 pul. Petit garcon qui 
joue encore aux noix. [|] Petit ét inii 

Nüdätio, onis. fem. Plin. Nudité. f. 
|| L'action de se mettre nu ou de dé- 
pouiller nu. 

Nüdätus, a , um. part. de Nudo. 

Nudè, ad. Nuement , à nu. || Sans 
dissimulation. 

Nüdip*dala, ium. n, pl. Sacrifices m 
qui seMaisoient à pieds nus. 

Nüditas, atis. f. Quint, Défaut , man- 
que m d'éloquence. || Bibl. Nudité. f. 

Mucius i.m. Ci Lejour d'avant ce 
jour-ci. Nudius tertius. Cic.]l ya trois 
Jours, avant-hier , c'est aujourd'hui le 
troisieme jour. Nudius quartus , quintus, 
sextus. Plaut. tertius decirius. Cic. I1 y a 
quatre , cinq, six, treize jours ; depuis 
quatre, cinq, 81x, treize jours. 

Nüdo, äs, Ævi, ätum, äré.Cic. Met. 
tre à nu, dépouiller, découvrir , faire 
voir à nu. || Dénuer , dégarnir. || Ex- 
poser à la vue, mettre en év dence, 
faire conroître ce qui est caché. Nudare 
armis. Qvid. Désarmer , óter les armes. 
— vada, Liv. Découvrir les gués.— gla- 
dias. Liv. Dégainer , ürer l'épée , mettre 
l'épée à la main.-—crinibus capul, Je. 
tron, Baser la tête , les cheveux.— hos- 
Ium nel'ugia. Freri.Baser les. fortifica- 
tions des retraites des ennenuis.—omxanid. 
Cic. Piller tout.— scelus. Liv. Découvrir 
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wn crime, le faire comnoirre. — suam 
iwciiam. F'arr. Faire paroitre son igno- 
rance. — agros. Liv. Rarager la cam- 
jagne. — corpus ad ictus. Liv. Se dé- 
pouiller pour être [ustigé.— licujus pe- 
ricula presidio. Cic. Piiver quelqu'un de 
secours dans um péril. — littora. Caes. 
Abandonner le rivage , quitter les côtes. 
—animium. Liv. Découvrir ses sentimens, 
les mettre au jour.— aliquantàm. urbis. 
Liv. Faire une breche à la ville. — ar- 
bores foliis. Plin. Dépoviller les arbres 
de feuilles. — montem sylvis. Sil. Ttal. 
Abatire les forêts d'une montagne. 
— facia alicujus. Ovid. Exposer en vue 
les actions de quelqu'un.  . 
Nndus, a, uim. Cic. Nu, dépouillé, 
découvert , qui est sans habits. || Dénné , 
déponren, dégarni,destitué. || Ovid.Seul. 
Nuda atque inanis domus.Cic.Une maison 
dépouillée de ses ornemens. Ensis nudas. 
Firg. Epée vue, Nudum jacere; Firg. N'é- 
tre point enseveli ou enterré. 
Nügfois. génitif de Nupax. 
NügacW(as , ütis. f. Badinage. m. 
Nügæ ürmm . J^ plur. Badineries . ba- 
gatelles , vétilles, miaiseries , fadaises , 
sottises ^4, auusemens zm folâtres , sor- 
nettes, bouries.}. Mera nugæ.Cic. Baga- 
telles. Nuyar relinquere. Cic, Quitter la 
bagatelle. 24unicos haber ! meras nugas | 
Cic. Ta des amis : quels contes : 
f Nügilis , m. f.le n. is. Gell. Poyez 
Nugatorins. : 
Nagümentum , in pul. P. Nugæ. 
+ Nugürium, ij, n. Parr. Ruelle f, 
eu cercle m de femmes , lieu où il se dit 
uantité de bagatelles , de badineries et 
de sottises, || Toilette f de femme, —— 
Nügitor, oris. m. Cic. Badin m, qui 
dit des sortises , des bapatelles , des niai- 
series , des vétilles , des fadaises , des fo- 
lies. || Qni s'y amuse, folitre, évaporé , 
vétilleur. m. 
Nügätoriè. adv. Cic. D'une maniere 
badine , folàtre , en badinant, en éva- 
yoré , en badin. 
Pod Storins , À, um. Cic. Fadin ; folA- 
tre , de sottises , de vétilles, de fadei- 
ses, de bagatelles , de badineries , de 
niaiserjes; d'évaporé , de badin, de fo- 
litre, qui donee la báratelle et les 
musemens nubes. - 
; Nüpitriz , icis, f. Prud. Badine , folà- 
tre, évaporée. f- : 
Nügax, âcis.omn. gen. Cic. P. Nugnator. 
Nugidoliloquides , 15. omn. gen. Plaut. 
Oui cherche à fonrber, en disant des 


Pagatelles, 

Nigger ,a, mm. Cic. et 

a EeErilus, n,um. "laut, Porteur m 
“momesticiles, de rogetons. |] Qui se 
| "U^, a, um. Qui n'enfante , 


qui ne 
N üglpi 
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qui en d 
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de labour. N umella. 


bri. m. Instrument de 


Firg. Dien m , Divi- 
, volonté divine, et 
de Dien. Numen con- 
i. Fureur divine dont 
—divinum hbrrere. Cic. 
inte fureur en la pré- 
té. — amicum. J'irg. 

— Dei presens ibi 
née, la main de Dieu 
livdm. Firg. Oragles 


z Nomentum. 

» lé 445.18. Aor.Qu'on 
peut être nombré. 
n.Comnpte, calen]. m. 
um. SW. Itl. Qu'il 


— m. Arithméticien , 
fhcier m de la Cham- 


F. Col. Compte , dé- 
où m , Lacuon de 


abs. Cic. En argent 


m. m. Calculateur, 
m. Cic. part. de Nu- 
mbré, calculé. Nu- 
rt, Argeut comptant, 
fée comptant. Zn nu- 
um. Quint. Avoir l'es- 
a présence d'esprit. 
arr. Numérie. Déesse 
Fr Arith mélique, que 
es invoguarent pour 
L. 

I- Farr, Qui est venu 


E. 

Plaut. À point, jns- 
ame il faut, à tempe , 
Bt. Numero nuhi in 
Je m'en suis sonyenu 
à point. 

» o» átum , üré. Cic. 
nombrer. || Estimer , 
ë ; compter entre , 


gimé, adv. Cic. Avec 
|, avec cadence , de 


nm lin. J. Nom- 
nd nombre. || Grand. 
dence , cadencé. 

c. Nombre m , bcau- 
Heus. m. || Mesure , 
ombre. m, Numeri 
héroiques. — impa- 
ime nes, — lege sulu- 
S. — £&burm. Ovid, 
Luslame. Firg. Jouer 
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ou danser de mesure, en cadence. Ertro 
numérum se movere. Cic. Ftre hors do 
cadence, || S'écarter de la raison, passer 
les bornes de l'honnéteté , s'éloigner de 
la bienséance. Numerum aliquem obtine- 
re. Cic. Avoir quelque réputation, être 
en quelque estime. — subducere, Catul, 
Défalquer, faire une soustraction, — mune 
sedulo habui. Plaut. J'ai mon compte , je 
lrouve mon compte, j'a1 compté juste 
cette fois-ci. Numero Deorum exse alicui. 
Liv. Etre regardé de quelqu'un comme 
un Dieu. fn numeros nomen referre. Plin. 
Jun. Enróler ou enregistrer. Zn rumere, 
suorum habere. Cic. Mettre au rang «e 
sce amis, compter entre ses amis, Jn nqu- 
mero hostium duci. Cic. Passer pour en- 
nemi. Digerere in numerum. F'irg, Fan 
ger par ordre ou de file, Numeris emnilus 
absolutus. Plin. Accompli, achevé, par. 
lait, à quoi rien né mange. Nos rume- 
rus sumus. Jor. Nous ne serrons qu'a 
faire nombre, 

Nüuinidu , arum, m. pl. Les Numides , 
habitaus de Numidie. a 

Nümidia , æ. f. Numidie. Contirée 
d'Afrique. 

Nümidiänus , a, um. Plin, et 

Numwnulícus ,a, num. Liv, De Numidie, 
Numidica guttata. Mart. Poule pintade, f. 
Poule de Guinée. Numidicus lapis. Papin. 
Marbre de Numidie. — Sinus. Golie du 
Colle , sur les Cites de Numidie. 

* Nümisma , itis. n. or. Médaille, f. 
|| Piece f de monuaie, 

Nümismatographia , æ, f. Histoire 
métallique. 

Nummarius, 8 , um. Cic. De ln mon- 
noie ,qui concerne la monnaie. || Qui 
prend de l'argent. Numnmarius Judem: 
Cic. Juye qui se laisse gagner par argent. 
— interpres pacis, Médiateur mércénaire, 
ANNummaria res. Cic. Monnoie f, argent. m. 
— difjicultas, Cic. Disette ou rareté d'ar- 
gent, difficulté f d'en trouver, — £essera. 
JSuct. Lettre f de crédit. 

Nummätio , onis. /. Cic. Abondance ^ 
d'argent, amas m d'argent, gr-;des 
sommes. 

Nummätus , a, um. Cic. Qui a de l'ar- 
gent, qui est en argent comptait, pé- 
cunieux. JNummontum benè mar-upium. 
Plaut. Bourse bien garnie. 

Nummôsus ,a, um. #ul, Gell. "uj a 
beaucoup d'or et d'argent, qui es: pé» 
cunieux, 

Nummüläria , æ. f. Sorre de plante. 

Nummülariólus , i. m, Sen, Fedt/bap- 
quier. 

Nummhiilirius , ii. m. Ulp.Banqnier. m. 
Changeur. m. 

Nummülärins, a, um. Sccv. Jet. De 
Banquier. || De Changeur. || Qui concerie 
la banque eu le change. 








6-0 N U D 

un crime, le faire connoitre. — suam 
inscitiam. F'arr. Faire paroitre son igno- 
rance. — agros. Liv. Ravager la cam- 
pagne. — corpus ad ictus. Liv. Se dé- 
pouiller pour être fustigé.— 4 licujus pe- 
ricula praesidio. Cic. Priver quelqu'un de 
secours dans un péril. — littora. Cos. 
Abandonner ie rivage, quitter les cótes. 
—animum. Liv. Découvnrses sentimens, 
les mettre au jour.— aliquantiim urbis. 
Liv. Faire une breche à la ville. — ar- 
bores foliis. Plin. Dépouiller les arbres 
de feuilles. — montem sylvis. Sil. Ital. 
Abattre les forêts d'une montagne. 
— facta alicujus. Ovid. Exposer en vue 
les actions de quelqu'un. . 

Nüdus , a, um. Cic. Nu, dépouillé, 
découvert , qi est sans habits. || Dénné , 
dépourvn, dégerni,destitué. || Ovid Seul. 
Nuda atquc inanis domus.Cic.Une maison 
dépouillée de ses ornemens. Ensis nudas. 
Firg. Lpéeuue. Nudum jacere. Firg. N'e- 
tre point enseveli ou entetré. 

ügiücis. génitif de Nupax. 

NügàcYtas , aus. f. Badinage. m. 

Nügæ ürum. f. plur. Badineries , ba- 
gatelles, vétilles, niaiscries , fadaises , 
sottises ^, amusemens zn folàtres , sor- 
nettes, bourdes.J. Meræ nugæ.Cic. Baga- 
telles. Nugas relinquere. Cic. Qaitter la 
bagatelle. Æmicos habet ! meras nugas ! 
Cic. 11a des amis : quels contes : 

t Nügälis , m. f.lé . n. is. Gell. Poyez 
Nugatorins. 
ügämentum, i1. n Æpul. P. Nugæ. 

t Nugürium, ii. n. 7arr. Ruelle f, 
eu cercle m de femmes , lieu où il se dit 

uantité de bagatelles , de badineries et 
e sottises. || Toilette f de femme, 

Nügätor, oris. m. Cic. Badin m, qui 
dit des sorties , des bagatelles , des niai- 
series , des vétilles , des fadaises , des fo- 
lies. [ Qui s'y amuse , folàtre , évaporé , 
vétilleur. m. | 

Nüugàtorié. adv. Cic. D'une maniere 
badine , folàtre , en badinant, en éva- 
poré , en badin. 

Nügàtorinus , a, um. Cic. Badin, folà- 
tre , de sottises , de vétilles, de fadei- 
ses, de bagatelles , de badineries , de 
niaiseries; d'évaporé , de badin, de fo- 
litre, qui concerue la bápatelle et les 
amusemens inutiles. 

Nügätrix , icis, f. Prud. Badine , folà- 
tre , évaporée. f 

Nügax, &cis.omn. gen. Cic. P. Nugator. 

Nugidoliloqnides , is. oma. gen. Plaut. 
Quj cherche à fourber, en disant des 
ba gatelles. | 

ügÿger ,a, um. Cic. et 

Nüg'gtritlus, a , um. Plaut. Porteur m 
de bagatelles, de rogatons. || Qui se 
#nmpe soi-méme. 

TNuügipitus, a, um. Qui n'enfante , 


N 


qui ne rad 
Nüglprus | 


qui a toujot 
Nügfvendn 
de baparelle 
qui en donn 
Nügor , àr 
Badiner , fol 
muser à des | 
ries des soti 
vétilles. Nu 
ner avec um 
Nuithones 
Germanie , & 
lentrionaur. 
Nulla. pou: 
Nullatenns 
tin.) Foyez | 
Nullibi. adi 
part, eu nul. 
Nullomodo 
aucunement , 
Nullus, a, 
Cic. Nul , aL 
conséquence. 
facit. Plaut. 
cine mieux q 
mort, jé su 
—rogari. Cai 
erator fait e 
eed ne < 
depuis cG T 
memini. Jer. 
tiriez pas , j 
si. Ter. Voi 
Plaut. 1l est 
pas, s'il vou: 
Ter. nullo r 
de rien, — # 
sans peine , à 
embairas. — 
Ancunement 
MANETE 0 à 
fusément. SL 
contiunuellem 
endroit , en a 
Pr. Hommi 
ignorant , qu 
bere aliquern 
de quelqu'un 
Nulli non lu 
les jours. 
Num adv. 
pis ^ Nurn | 
Num ficti pi, 
de chagrin Ji 
quid dicat * 1 
v lLut-ilrélle: 
F Nur.antin " 
Soria / "lle i 
Nümarius 
Numellie , 
carcan qui xe 
l'on donnait 
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de labour, Numella, 
lori, m. Znstrument de 


Virg. Dien m , Divi- 
', volonté divine, et 
le Dien. Numen con- 
in, Fureur divine dont 
—divinum hbrrere. Cic. 
"ute fureur en la pré- 
ilé. — amicum. J'irg. 
.— Dei prasens ibi 
nce, la main de Dieu 


divilm. Firg. Orades 


"2 Nomentum. 
» 1? , n. is. Mor.Qu'on 
peut être nombre. 


An, Compte, calcul. m. 
um. SH. ftal. Qu'il 


m. Arithméticien , 
fBcier m de la Cham- 


; Col. Compte , dé- 
sl m, lLacuon de 


abs. Cic. En argent 


s. m. Calculateur, 
m. Cic. part. de Nn- 
mbré , calculé. Nu- 
=. Argent comptant, 
rée comptant. In nu- 
um. Quint, Avoir l'es- 
à présence d'esprit. 
arr. Numénc. Déssse 
l_Arilhmélique , que 
es invoquaient pour 
« F'arr. Qui est venu 
E. 

Plaut. À point, jus- 
ume il faut, à temps, 
Bt. Numero miht in 
Je m'en suis souvenu 
à point. 

1 E atum " arc. Cic. 
nombrer. || Estimer , 
= , compter entre , 


zimeé. adv. Cic. Avec 
'», avéc cadence , de 


mim Ui. J. Nom- 
md nombre. || Grand. 
dence , cadencé. 
c. Nombre m , bean- 
Mang. m. || Mesure , 
INombre. m, Nuineri 
héroiques. — impa- 
iaqnes. — lege sulu- 
S. — eburn. Ovid. 
ludere. Firg. Jouer 


ou danser de mesure, en calence. Extra 
numcrum se movere. Cic. Fire hors do 
cadence. ]| S'écarter de la raison, passer 
les bornes de l'honnéteté, s'éloigner de 
la bienséance. (Numerum aliquem obtine- 
re. Cic. Avoir quelque réputation, être 
en quelque estime, — subducere, Catul, 
Défalquer, faire une soustraction. — rune 
sedulo habui. Plaut. J'ai mon compte , je 
trouve mon compte, j'ai compté juste 
cette fois-ci. Numero Deorum esse alicui. 
Liv. Etre regardé de quelqu'un comme 
un Dieu. In numeros nomen referre. Plin. 
Jun. Enrüler ou enregistrer. In muere. 
suorum habere. Cic. Mettre au rang de 
see amis, compter Entre ses amis. Jr nu- 
mero hostium duci. Cic. Passer pour en- 
nemi. Digervre ia numerum, J'irg. Ras 
ger par ordre ou de file. Numeris emnibus 
absolutus. Plin. Accompli , achevé, par. 
fait , à quoi rien n& mangñe. Nos nume- 
rus sumus. or. Nous ne servons qu'à 
faire nombre. 
Name , ärum, rt. 
habitans de Numidie. 
Nümidia , æ. f. Numidie. Contrée 
d'Afrique. 
Nümidiänes , a, um, Jin. et 
Nümidious , a, nm. Liv. De Numidie. 
Numidica guttata. Mart. Poule pintada, y 
Poule de Guinée. Numidicus lapis. Papin. 


pl. Les Numides , 


! Marbre de Numidie. — Sinus, Golie du 


Colle , zur les Cdtes de Numidie. 

* Nümismn , dtis. n. Ælor, Médaille, f. 
|j Piece f£ de monnaie, 

Nümismatographia , æ, f. Histoire 
métallique. 

Nummaänus, a, um. Cic. De la mon- 
noie , qui concerne la monnaie. || Qui 
prend de l'argent. &Vugunarius. Judem; 
Cic. Jupe qui se laisse gagner par argent. 
— interpres pacis. Médiateur mércénaire, 
Nurimaria res. Cic. Monuoie f, argent. m. 
— di/ficultas. Cic. Disette ou rareté d'ar- 
gent, difficulté f d'en trouver, — £essera. 
Suct, Lettre f de crédit. 

Nummätio , onis. f. Cic. Abondance 
d'argent, amas 1 d'argent, gr- des 
sommes. 

Nummätus , a, um. Cic. Qui a de l'ar- 
gent,qui est en argent comptait, pé- 
cunieux. ANummatum bené  mar.upium. 
Plaut. Bourse bien garnie. 

Nummôsus ,a, um. ul. Gell. *uj a 
beancoup d'or et d'argent, qui es. pé» 
cunieux, 

Nummiüliria , æ. f. Sorte de plante. 

Nummülàariólus , 1. m. Sen. Petit'bap- 
quier. 

Nummiilarius , ii. m. UlIp.Banquier. m. 
Changeur. m. 

Nummülärins, a, um. Scæv. Jut. De 
Banquier. || De Changeur. || Qui concerwe 
la banque ou le change. 


P 
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Nummhilus , 1. m. Cic. Petite piece de 
au onnoie, 

Nummus, i. m. Cic. Piece de monnoie,, 
médaille f, argent. m. Nummus argenti. 
J'laut. Piece, médailleou monnoie f d'ar- 
gent. — adaltsrinus. Cic. Piece fausse. 
— asper. Pers. Piece neuve. Nummorum 
multoruut bibliotheca. Cic. Biliotheque f 
se d prix. Zn nummis haberc. Cic. 
Avoir des deniers comptans. Zn nummis 
suis multàm esse. Cic. Etre fort en ar- 
gent comptant , en avoir beaucoup. 

Numnam. adv. Ter. Voyez Num. 

Niümus , etc. Zoyez Nummus. 

Nunc. Cic. À présent, présentement, 
maintenant , à cette heure. || Pour lors, 
alors. Nunc nuper. Ter. Il n'y a pas long- 
temps. — hue, nunc illac. Tues Tantót 
$ci , tantôt là. — ipsum. Cic. — nunc. 
Plaut. Tout-à-Pheure , tout présente. 
ment, — reus erat de vf. Cic. On l'accusait 
alors de violence. 

Nuncia , se. f. Cic. Messagere f', celle 
qui annonce quelque chose , qui apporte 
une noüvelle. Nuncia Junonis. Ov. Arc- 
æn-ciel. 

Nunciätio , onis. f. Cic. L'action d’an- 
noncer une chose, d'en porter la nou- 
velle. 

Nunciâtor , orie. m. 
.Apporte une nouvelle. 

unciitum4 i. z. Message. m. || Rap- 
port. m. 

Nunciätus, a, um. part. de 

Nunco » äs , üvi 9 ütum , äre. Cic. 
‘Annoncer , rapporter , apporter , ou dé- 
biter une nouvelle. 

, Nuncium , ii. n. Cat. Nouvelle. f. 
"Nuncius, ii. m. Cic. Messager m , qui 
apporte quelque nouvelle ; courier. zm. 
| Message m, nouvelle f, rapport. m. 
Lettre f de divorce. Nuncium ad ali- 
guem miltere, Cars. Envoyer un courier ou 
un messager à quelqu'un. — urori remit- 
tere. Cia. Répudier sa femme , faire di- 
vorce avec elle. — virtuti remittere. Cic. 
Renoncer à la vertu , l'abandonner. Nun- 
cio in tuo magnus inest lepos. Plaut. Votre 
nouvelle est trés-agréable. 

Nuncius, a , nm. Ovid. Qui annonce, 
qui E Lagos ou qui apporte quelque 
[nouvel e. Nuncia verba. Ovid. Paroles qui 
lannoucent. 

Nuncübi ? adv. Ter. Est-ce 
est-ce qu'en quelque endroit | 
. Nuncüpätio , onis. f. Plin. L'action de 
prononcer , de nommer , de réciter ; no- 
pexeusn , déclaration , institution f d'hé- 
#itier de vive voix. || Dédicace f, l'action 
P die 

unCcüpâtus, a, utn. 
Nunctpo ; 4 


Qui annonce , qui 


que jamais? 


Just. part. de 

45 ,8vi , ätum , ár&. Cic. Di- 
n nommer, déclarer de bouche. [| Plin. 
Raconter , rapporter. Nuncupare vota 


Deo. Cic 


—h œrede: 
héritier. - 
dc boucht 
son testam 
— lingud. 
vive voix. 
ner un no 
Nunidín: 
lustrations 
fant mâle 
sance , et 
Nundine 
marchés m 
temps , toi 
mains. 
Nundini 
Nundínà 
ou de marc 
nalis coqu. 
cuisinier m 
rum. Plin. 
ou de la 1 
Nundína 
marcliandi: 
marché m 
Cic, Vente 
Cic. Traf« 
Nundínà 
foires , qui 
les ventes 
Nundïni 
I| Temps n 
Nundiíuo 
NundYno 
Cic. Trafiq 
acheter, 1 
métier et m 
ter pour re 
Nandina 
foire f, pla 
num. Liv. . 
Nunquàn 
quicquam. 
— non. Sue 
continuelle 
Nunquan 
quefois ou 
Nunquid 
Nunquidr 
l| N'y a-t- 
Nunquis, 
quelqu'un 1: 
personne ? € 
vis ? Ter.Vo 
mandez-von 
nemo ! Ter. | 
üln'yap 
Eee : Ni 
Nuntio, . 
Nwuo, is, v 
Nuper. ac 
a guere , il 1 
peu , il > 





[NUP - 
tedim. Pleut. et N. uper- 
Écemuncot , depuis trés- 
N'YA que trés-pen de 


m. Plant, Qui rst de. 
Le Fécent, nonvean, 
de Nuho. 
ic, Mariée , épousée, f. 
. INonvelle morie, 
F- plur. Cic. Noces P. 
gi Pen Petr. celebra- 
nr comfcere. Carn, Nep, 
'upcias am expers. Hor. 
Darie.— multauum mu- 
jui à eu plusieurs ma- 
#c. Noces. f. 
«lC. m. i3. Cic. Nuptial , 
lage. Nuptialia dona. 
e noces. 
. À la maniere des 
| vum. 7. N nuptialis. 
*m. Qui se inéle de 
EI 


nm. Lieu où l'on fuir 
J-. Apul. Fillé qui a 
ri, i. Pli Avoir 


n. Ovid. Qui se ma- 
mane, 
Ces. Matinge m, ou 
ne fille, Nuptai filiam 
ipiu locare. Plin. Na- 
lonner en mariage. 
Plaut, Qui convient 
nrice, À uplus nov wa. 
lé. Nupta verba. Jet. 
" que la bienséance 
epmes Marles. 
Belle. fille /5 lem:ue 


| 

de. Nulle part, en 
"endroit. Nusquam 
en tout lieux. Vu. 
Fu aucun enuaürolt itu 


. JE J FU I4, À rl. eL 
un. pul. Chauce 


Sil. Itali Ralance- 
Ben. Suer. Chance- 


Plin. Balancemenr ; 


N uv 3! 
chanceler, pencher : 
à Ébranlé, || Cic; Erre dans 
l'incertimde , étre irrésolu, Nutôre in re 
aliquf. Cic, Etre incertain sur quelqne 
chose, — pondere, (id. Pencher par le 
poris. dont on est chargé. Nutat vjeta. 
ria. Plin? La victoire penche où est chan. 


I| Plin. Branler, 
vaciller , être ébran 


celan te. 
Nutüabilis sm. PE, n. is. Cael, 4 ur, 
Nonrrissant. 


et 
+ Parr, L'action de 


Nntricário , Gnie. F 
"Nutricitus , "a. nm 
nourrir, 

Nutricätor, óris, 
cler n, celui qui nourrit. 

Nutricis , Hin. de Nutrix, 

Nutricius, à, nm, Cars. F. Nntritius, 

rico , à Gvi ü are, P 
aura e aris ne auis Pes 

x " : + CIM 
Cic. Nourrir , ou être nourri, 
«Nutrictila , a f. Hur. Petite nourrice. 

Nutrimen , fnis. gm. Ovid. et 

Nutrimentuim $T. 71, Cic, nourriture Fe 
aliment, m. Nutrimentorum ejux. locus 
Aété nourri, 


Auct, Le lieu oü il 

Nutrin, is , 38i , itum siré. Plin. Nonr- 
riv. || () id. Conserver » entretenir , açoir 
sin de. Nutrire mammis fetum. Plin, 
Allaiter son. fruit + donner la mamelle 
à HER petits, — vinum. Cal. Avoir ni du 
Vin, tenir fmijours FO \üissenn plein. 
—Comam. Jul. Flac, Avoir soin de faire 
Conserver sa clieiclure, 


m. Plin. Nourri- 


Croitre ct. de 
— uleus. Cels. Panser un ul. Pre, 
Nutritia , orum. n. plar. Ulp. Nonrri- 
rures fo alimens, m. l| Salaire m d'une 
nourrice, 
Nutritium, ii, n. Sen, N 
aliment, soin m de nourri 
Nurritins , a. nm. Col, Qui nourrit. 
Nutritio sina recipere. Col. Donner la 
miamelle , allaiter donner à tetter, don- 
ner le tetiun, 
Nntritius , ii, 7m. Cis. 
Nurrifis, ds. m. Plin, N ouriiture f^ 
l'actiou ‘1 le soin de nourrir, à 
Nutritus, à, um. part. de Nuntio, 
Noté, icis. f. Cir. nourrice. f, colle 
qui nourrit. [| Plin.Pépiniere, I] Cie, Celle 
qui entrerien on qui conserve, l| Cor. 
Tetton m. mamelle. f - -Nutricos, cum. iH. 
Cotul. Tettons m , mamelles Kf, 5ein. m. 
Nütus, ós. m. Cic, Signe, mouvement 
ni qu'on fait de Ja tête pour Marquer son 
consentement | Volonté, fantaisie | Le 
caprice. zm. [ 


qui le porte 


ourrilure f, 
r. 


JF. Nutr'cator. 


‘nids naturel d'un corp 
i " 
vers son centre || Z^. Flag, 


viceiller ou de brie. Chüre f, mouvement m d'un Curps quj 
tête, comme font tombe. À ntus eoe riue loquaces. Tib. Done 
[Aur nn wiége, Na- ner des signes prur se lire eptesdre , 
mblement y » SE dud nutum ou rutus alicujus, Cio, Sclou 
apne. la volonté, a la fantaisie, au Bre, sülyamt 
m, Zr^. Jlaut le caprice de quelqu'un. 


"nuement is ttc, 


Nuvolaria, x. f. Nowellaria. T'ille 
4 3 
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de Lombardie. 
Nux, migis. f. Ovid. Noyer. m. Ærbre. 
|| Cie. Noï®, f. Fruit du i A Nux pon- 
Hoa , —avellana. Plin. Aveline , noisette. 
jJ. Fruit du noisettier, græcu. Plin. 
Amande, f£, Fruit de l'amendier.—arvma- 
tiva, —ungacntaria, —odorata, —muscata, 
—myristéce. Plin. Noix muscade. —casta- 
nea. Firg. Chataigne. f. Fruit du Chátai- 
puier.—piue, Mart. Pomme f de pin.— 
persica. Mart, Brugnon n. peche. f. Fruit 
du nécher. Noix. f Sorte de péchc. Nucem 
frangere, Plast, Casser une noix. Nuces re- 
linguere, Pers. Quitter la bagatelle, n'étre 
plus eniart. Sparge , mariic , nuces. Puy. 
Lpoux, jetez des noix. C'etoit une coutu- 
me La nuit des noces de jeter des noix aux 
jeunes gens peur les amuser et les divertir. 


N Y. 


N qui condamnpient les Vigiles et les 
Peres qu'on faisait la nuit. — — 
N vetalmns, 1, m Maladie qui fait croire 
qu'on voit des fantómes la nuit. . 
Nyctaläpia, æ. f. Vice des yeux , qui 
voient plus clair la nuit que le jour, où 
qui ne voient S bien à la chandelle. 
Nvctälops, 6pis. omn. gen. Plin. Qui 
voit mieux la nuit que le jour , ou qui ne 
«aurait voir à la chandelle, bien qu'il 
voie clair pendant le jour, | : 
Nvycizlia, ôrum.-n. pl. Sacrifices qui 
se Fatsotent à Bacchus pendant la nuit. 
Nvetilius, ii. m. Surnom de Bacchus. 
larce que les sacrifices d. ce Dieu nese 
faisaient que la nuit. " . ? 
Nyctëparchus, 1. nt. Chevalier du guet, 
Commancant m de là patrouille. 
Nvctiris, tdi. f. Sorte d'oisean de 
nuit, || Sorte de poisson. 
Nycticorax, ácis. m. Bibl. Corbeau m 
de nuit. E spece de hibou. : 
N vetilochus , 1. m. Voleur mn de nmt. 
Nierlops, üpis. f. Sorte de plante 
qui reluit la mnt. . 
Nyctophylacia, e. f- Garde f de nuit, 
guet m, patrouille, ronce. f. 
Nvctonhylat, acis. m. Garde ce nuits 
Archer du guet; soluat " qui fait lu 
patrouille, qui fait la ronde. 
Myctostrategus ,. d. m. Chevalier du 
guet, Commandant m de la patrouille , 
de la ronde. | 
^mpha, æ Jf. Nouvelle mariée. 
i Potton ; d'une rose qui commence 


B MITIT IE 
Tir, 


^ T = : 
hue: Ymphas . arum. pz rlur. Cat. Nym- 
ain. Derni-Déesses de l'Antiquité 
Ni, Il Pin. Petites abeilles. 
nénuplJ, bos y Plin. Lis d'étang, 
= Vro plie 2 ° | . 
em Maé ;UU , 1. 7. Deux Promontoires 


“vise. [| Rocher prés d'Apol- 


tcTAGE8, um. m. pl. Hérétiques ' 


L 
lonie , d'o 
bitume, || 
phes. || 7 
X. a des b 

, Nymply 
Pierre pré 
. Nypbate 
tite Armèr 

Nysa, : 
| Ville d’ 
chus fut ni 

Nysa, : 
l| L'an de 
sacré a Ba 

Nysæus, 
Nyseius 
Nyseus, 
Nysias, 

Nysigem 

Nyse. ' 
Nysa , æ 
d'où partai 
]a lice. 
duquel il fs 


Interje 
l'accusa 
facies ! Ju 
face ! O Jf 
visage ! ( 
Je beau gar 
ue cela es 
me voilà 
plàt à Die 


o. ,e 
# Oæne: 
Cumano, 7 
Oanus , i 
Oanus , i 
Oasis , i 
Libye. 
Oasitz, à 
deux Ville: 
Oaxes . . 


.ou Candie 


Oaxia tel 
Oaxis , is 
Oaxus , i 


OS Prép 
Cic. El 
À cause , 4 
par , pour. 
de cela. Ot 
à l'occasion 
Plaut. Pou 
Cic. Pour u 
Hor. Mes 
Ob formidi 
prospera. : 


D A 

iles veux. || Ob pour 
im. Cic. Pour absoudre. 
6 Pour se taire. Ob in- 
Exprés. Ob cem. Soll.-A 
noxam. Plaut. A tort, 
voir anal lait, Ob stalti- 
Ter. Je suis payé de 
la peine de ina sotiise. 
t. pour vox obsecro. 

"n. Ocker. Fleuie de la 
dileinagne. 

+ pour Exacerbo, 

üre. Fei. Fermer la 
r de parler. 

m. Liv. Obéré , chargé 
detté. Il Cir. Celm qui 
le dettes »u d'impors , 
| protection de quelque 
à son service , et l'ac- 
Odd . a 

ls. omn. gen. Li. Se 
FE, autour , à l'entour. 
nts. f. ad Her. Proiue- 
Irour , a lecteur. 

Ori. m. Murt, trix, 
se promene, 

» Avi, Gtum, art. 7 ire, 
nl, autoue , à l'entour. 
nmmbulat, Firy. Le loup 
oupeiuix. 

ds Cal, Qui labourre 


; sum, dere. Stat. Brá- 
sm pl. Peuples d'Ar- 


ré. Se sécher tout au- 
; aride tout autour, 

i. f. Feget. L'action 
T cap. 

. m. eget. Qui arme 


am. Apul. part. de 

* atum , àarc. /for. At- 

!.; Couvrir d'armes, 
Stum , àrc. Liv. J,a- 
ut aütour,a l'entcur. 

Jbardeo. 

mm. Plin. Noiràtre , 

nt sur le noir. 

fe. Fér. N'entendte 
Faire semblant de ne 
zb. Ecouter, obéir. 


f. Plin. Mauvaise en- 
54 tromper en enter- 
» erreur f de l’oute, 
m. pal. Doré tout 


Sorte de vase de bois 
me tissu, qui Servoir 
mettre du sin, &yani 

cnl fort large ,' qui 
es qui se iuisaient 
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aux Mines, 
Obbibo, is, bibi, bitume b*r*. Cic. 
Boite avec avidité, ne laisser rien dans 
le verre , boire tout. 
Obbrütescens , tis. o, 
Obbrütesco , is, tüi ,ccrz. Lucr. S'a- 
brulir , devenir béte et stupide. 
Obciecatus , a, um. Cic. Aveéuglé, ren- 
du aveugle , qu'on a privé de la vie, 
Obcmco, ds, àávi, tuu, dre. fin, 
Aveugler , rendre aveugle, faire perdre 
la sue. !| Ov. Obscurcir , rendre ^ oes 


g. Pul. part. ide 


"Obcacare fossas in agre, Col. Remplir ou 


couvrir des fosses dans un clamp. —ora- 
lionem. Cic. Rendre un discours obstur. 
Obcæiues, is. f. Put, Carnage, mcur- 
Lre, m. 
Obcileo , es, Tüi, er&. Cles. Etre chaud 


I^ut amtonr, 
Obecallea , 85 , Pri. ef 
LECT] 


Obvallesco , is, Zr. Cul. 77. Occalleo, 

Obcantztus , à , um. Ayul, Foyaz In- 
cantatus. 

Obulitus , 4 , um. "f pul. part, de 

Obdo, 15 , dli, ditum, dere. Ter. Fer- 
mer. DOlbdere ceram auribus. Sen, Boucher 
les oreilles avec de Ja. cire. — pessudim 
ostio. "l'or. Feriner la porte sau verrou, 

Olslormi , js, ivi, iur. e£ 

Oldlormisco , w,1vi, ccct. Gic, S'en. 
dormir sur. (^dormire in Labo. Cic. 
s'endormir sui le mont Latinus.—crapa- 
Lam. Plaut. Cuver son vin. 

Obdüco , is, x1, ctum, cei. Plaut. 
Mener au-devanr ou à l'entour. Il Tour- 
ner contre. || Cic. Opposer, mattre en 
tête, || Plin. Tourner au devant , mettre 
à l'entour , couvrir. Obducore exercilm 
ad oppidum. Plaut. Tourner l'armée con- 
tre lu ville. —4teuzbras rebas. Cic. Couvrir 
les choses de ténebres. — vel. Plia. À, 
J'urer les rideaux.—cicairicem. Col. Fer- 
nier une plaie.— froetein. Quit. Se re- 
fragner, lroncer le soutcil. — crustam. 
Plin. Couvri: d'une croûte. —tulbiginem. 
Plin. Couvrir de routlle, enrouiller.—cal- 
luin dolori. Cic. S'accoutumer, s'endurcis 
a la douleur, s'y faire , se faire un calus 
contre la ilouleur.—alicui aliquem. Cic. 
Mettre en tére quelqu'un à un autre. 
—torporem. Plin. Engourdir, causer un 
engourdissement. —a/terum diem poste. 
riori diei, Cic. Opposer Le jour suivant au 
précédent. Obduxi posterum diem. Cic. J'y 
ai passé le jour suivant , j'y ai demeuré 
tout le lendemain. 

Obductio, ónis. f. Cic. L'action de 
voiler, ile rouvrir, d'enxeiopper. 

Ohucto,àas, are Plaut. Mener souvent; 

Obilucsor, oris. n. Sar. Celui qui mé- 
ne, qui conduit, I Qui couvre. 

(hbductus , à, um. Cic. part, d'Obdu- 
co. Obductus vultur. Ovid. ou obducta 
J'ons. Aor. Visage refrugné ; mine rechi- 

À 
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ée , front ridé , air triste et sévere. 

Obdulceo, es, er&. ef 

Obdu!cesco , is, #ré. S'adoucir, de- 
senir doux." 

Obdulco , 384 àrz. Cel. Aur Adoucir, 
dulcifier , rendre doux. Obdulcati sunt 
fontes amari, Bibl. Les fontaines ameres 
sout deveznes douces. 

Obdüreo , es , li , erc. x. F'arr. et 

Obdüresco, is, ri, cire. Cic. S'endur- 
cir, devenir dur ou insensible, Obduruit. 
Cic, Il n'a plus de teidresse,.—animus ad 
Jolorem novum. Cic. Mon ame cst deve 
nue 1nsensible à de nouvelles douleurs. 

Obdüro, àás, àvi , itum , fr. Colum. 
S'endurcir , devenir insensible. || ZZor. 
S'obstiner, ne se rebuter pas. 

Obduxi. prétérit d'Obduco. 

Obediens , tis. om, gen. ior . issimus. 
Cic. Obéissant, soumis. QObedierttissima 
quocumque in opere fra. vinus. Plin. Le frè- 
Le est propre à toutes sortes d'ouvrages. 

Obélienter.adv. Liv. Avec obéissance, 
avec soumission. f. 

Obédientia , æ. f. Cic, Oléissance , 

délérenee , soumission. f. 

Obedientiüs. adv. Liv. Sans aucune ré- 
pugnance. | 
Dbédio , is, ivi, itum. ir&. m. Cic. 

Obéir, être soumis. Obedire alicui ad 

verba, Cic. Exécuter à la lettre ow ponc- 

inellement les ordres de quelqu'un. 

—temporis. Cic. S'accomoder au temps. 

Obeditio, onis, f. Bibl. /".Obedientia. 

Obédo , is, esi , esum , tri. Manger, 
romger tout au tour. 

Obeliæ, ürum. f.pl. Sorte de petit pain 

*onsacré à Bacchus. 

Obéliscülychnium, ii. 1. Quint. Obélis- 
que nt, au bout duquelil y a une lanterne. 

Obéliseus , 1i. m. Plin. Obélisque m, 
pierre taillée en forie pyramidale. 

Obélus, i. m, Petr. Broche. f. [[/;I:Marque 

f dont on se servoit pour indiquer une 

chose à corriger dans un livre o4 dans 

un écrit , comme un coup d'ongle. Obele 
notare. Faire des notes critiques. 

Obeo, is ,ivi ou ii. itum , irc. Ov. En- 
vironner , tourner au tour. faire le tour. 

|| Cic. Visiter, faire la ronde , aller par- 

tout, roder, || Exercer. || Assister, être 
présent. || Mourir, (bire colonias. Cic. 
Visiter les colonies. — pedibus regiones. 
Cic. parcourir à pied bien du pays.—ocu- 
lis exerci.um. Plin. J. Parcourir de vue 
toute une armée. —Consulis numus. Liv. 
Exercer la charge , faire la fonction de 
Consul, —per sc onmia. Ccæs, Faire tout 
Par soi-même. Bella. Liv. l'aire des ex- 
péditions imilitaires.— pericula. Liv. Cou- 
“ir des dangers. — mortc repentinä. Suet. 
Mourir subitement, — vadimonium ali- 
nt Com: aroitre ou se présenter pour 
qu'au, Qbéskab tres noctes, Plaut. 
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Trois nuits 
tores. Cic. I 
—sydera. P 
couchent. C 
champ est c 
ne le chamn 
, Obïquita: 
d'aller a ch 
trade , rond 
Obéquitat 
tout autonr., 
batteur d'es 
Ob?quito 
Aller à l'ent 
à cheval, ba! 
tris. Liv. Ba: 
— agmen. L 
taillon.—;4£a 
noitre à che 
Oberro , 
Errer (rode 
tour. || Zor 
tromper. C7 
drm. Hor. 
méme cordi 
le même e 
méme fante 
Obesztus 
top gras, c 
besco, i 
er, appàt« 
S Obes n: ; 
bonpoint , . 
Obeso, à 
aisser, m 
P Dhs: L 
Obesus , : 
a bien de I* 
mangé tout 
Hor. Jcuue 
butor. 14. 


Obcundu: 


.Siter , parco 


Obex , oi 
te, verrou. 
d'une porte. 
tacle , empé 
f. || Banc: 

Obfirmatà 
avec obstin 
branlableme 
mcnt, cons 
aycc fermet 

Obfirinctio 
obstinauon. 
résolution. . 

Obfirmätu 
solu, constai 
obstiné, té! 
entété. part. 

Obfirino , 
S'opiuiàtrer, 
être inéb-an 
4 ce qu'on 


rs 


HF 

m. J'laut, Prendre une 
Ibrutat iain quan di 
11 poursuit sa pointe 
e roidit contre toutes 
| rencontre , il té dé- 
qu'il à résolu. 

im. Ajul, Enchesétré, 
ré. F'arr. F.Offringo. 
Ib«um. 

s. fF. Bibl. Tromperie 
èe accc pri. Tromperie / 
donne et ce que l'on 


I. n. Ter. FT Oggannio, 
ré. Plaut. Gazouiller , 
Tüniape tout autou f. 

i . sum , rere, Lucr. et 
irt. d pal. F.Adhæreo. 
tis. omi. gen. Cic. Qui 


, ért. Fest, Se couvrir 
ure. 
rüi, réré. Plin. Faire 
ible. 
3d, ceré. Suet. Etre 
t , être couché deyant, 
aut. Obhjacere occasu, 
t Couchant , à l'Ouest. 
wer sur la mer. 
'Dbex. 
d'Objicia. 
m. plar. Cie. Objec- 
jecte. Objecta dilucre, 
objections. De objcc- 
Pic. Ne demeuier pus 
‘on objecte. 
i. n. Farr. Empéche- 
|, barriere f, tont ce 
r quelque effort. 
1 H. pu, et 
f. Cas. Reprache.nr. 
s… m. dae. Ped. Qui 
pclie. 
im. part. d'Objecto. 
F. Hil. Reproche. 7n. 
* is. 
L4, stum , are. Plaut. 
»r. || Exposer a. Caput 
mére. Risquer, expo- 
vie, 
Sédin: Chose mise au- 
obstacle. 
2. PFürg. L'action de 
“se au -devant. pour 
opposition f, empé- 
wi. Object laterum ef- 
rung L'isle lore un 
adt irux "cotes Aava- 
bevaltatur. Plin. La 
poFinirposiuon de la 
- Jury. Ayant vu cet 


part. d'Objicio. 
po MT Objc cer. m. 


O 13 J 

Obigitat. Fesf. pour Ante-acitat. 

Obit. prér. d'Obeo. 

Ohiíciendus, a, um. Zrz. Qu'il fant 
mettre au- devant , qu'il faut exposer. 
I| Qu'on doit reprocher. 

Obhjício , is, jeci, jectum , c£re. Cá. 
Mettre ou jeter au-devant. || Objecter , 
reprocher, ! Exposer , offrir, présenter. 
Objicere malediccam. Cie. Maudire , char- 

er de malédicrions, — laborem, Ter. 

aire dela peine , susciter des alfaires. 
— terroiem. Liv. Epouvanter , faire peur, 
metre la terreur dans l'esprit. — religio- 
nem. Liv. Causer du scrupule ou faira 
scrupule. — alicui de aliquo. Cic. Faire à 
une personne des reproches Ce quelqu'un, 
— apem. Cic. Donner de l'espérance. 
— [ores portæ. Liv. Mettre des battans 
4 une porte, —corpus feris. Cic. Exposer 
un n e aux bêtes léroces, 

Obilumnum , i. t. La Bastie. Fort de 
Savoie. 

Obinàanis. J^oyez Inanis. 

Obirascens , tis, onln, genu. Sen. Qui so 
met en colere pour. 

Obirascor , fris , átus sum , sci. dép. 
f pul. Se mettre fortement en colere , sc 
licher fort. 

Obirätus, a, um. part. Très-irrité, 

Obiter, adv. Plia. En passant , légere- 
ment, chemin Íaisant. 

(Obitus , fs. n. Zer. Rencontre, f. 
|| Cic. Mort. f. Obitus stellarum. Catal, 
Coucher m des étoiles. — tutus volupta: 
est. Ter. Votre abord fait toujours plai^ 
sir, votre rencontre est tonjours neréa- 
ble. — rerum. Cic. Destruction , décoin- 
rosition f des choses. | 

Gbítus , a , um. Cic. part. d'Obeo. Obi- 
Ld morte. Cic. Etant mort, après la mort. 
OQlitum vadimonium. Cic. Assienation / 
4 laquelle on à comparu. 

Obivi. prét. à"Obeo. 

Obijnrgandas , à , uin. Cic. À qui il faut 
faire des réorimanudes. |] Qu'il faut rc- 
procher. — 

Objurgátio , onis. f. Cic. Réprimarde 
f, reproche i , répréhension, f. 

Objurgätor , oris. m. Cic. ux , icls. f. 
Plaut. Qui reprend , "m lait des répii- 
mandes ou des reproches. 

Objurgitorius, a , um Cic. De repro- 
ches , de réprimandes , qni contient des 
reproches , des réprimandes. 

Objurgätrix , icis. /. Plaut. Celle qui 
lait des reproches , des réprimandes, 

Obiurglto , 3s , dvi, àlüni , are. Plaut. 
FR epracher üu re pri atulir &ouvent. 

Ohjurgo , i5, ävi, dlum , ürv. Cic. 
Réprimander, reprendre , reprocher , 
hiàmer , insulter, Oh^jurzare molli brachia 
alique de re aliqud. Cic. Faire à quel- 
qu'un de légeres zc prianances sur quel- 
que chose. 
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+ Objüro , as, avi, atum. rv. Fest. 
Engager par serment , exiger le serment. 
Glous , Ji. 7m. Oby. £luve de Mos- 
corie. 
Obins, a, um. #pul. Joyez Mortuus. 
Oblædo. Plant. 7/7. Lido. 
Oblanguco , es , erc. et 
Oblanguesco, is, rt. Cic. 7". Langueo. 
Obläuo , onis. f£. Ulp. Oblation, of- 
frande. f.]|| sc. Ped. Droits m d'aides. 
Oblatraätor , Oris. 7t. trix , icis. f. Plaut. 
Qui aboie aprés ou autour. [| Qui étour- 
dit par ses criailleries , qui criaille , qui. 
fait autant de bruit qu'un chien, di: 
baudeur. 


Oblatro , as ,àvi , atum , arc. Sil. Ital, 
Aboyer autour ou après, cnailler ,. 


clabauder après, étourdir de ses criail+ 
leries. 


Oblätum, 3. n. Liv. Présent m, ce. 


qui est offert, oftre f. — , ; 
Oblatis , a, um. part. d'Offero. 
Ohlectámen , nis. 7. Star. et 

' Oblectàmentum , i. z. Ci. Divertisse- 

ment m , passe-temps zi , récréation. f. 
Oblectaueus , a , um. Sul. Cap. Qui 

cause du plaisir , qui donne du divertisse- 

ment, qui divertit. 


Oblectätio, ànis. f .Cic. P. Oblectamen, 


Oblectätor, oris. m. Gell. trix ,3cis. f. 
AM ccr. Qui divertit , qui donne du plaisir, 
Obhlecto, às, avi, atum , äré. Cic. es 
Oblector . áris , atus sum , ari. dépon, 


Cic. Divertir, causer du plaisir, donner. 
du divertissement , récréer , réjouir, . 


Oblectare se agricalatione. Cic. Se plaire 


à l'agriculture , aimer Je ménage de la. 


campagne. — se in aliqud re. Ci:, Pren- 
dre plaisir à quelque chose , y trauver 
son divertissement, — se interim. L'er. Se 
réjouir en attendant, — se aliquo. 7 en, 


Faire tout san plaisir d'une personne. | 


— vitam. Plaut. Passer sa vie agréahle- 
ment , se danner du bon temps. — ouum 
temporis. Plin, J. Donner à son plaisir 
le temps de son loisir. 
Oblenio , is , ivi, itum , irc. Sen, 
Adoucir , appalser. 
Oblenitor , Gris. m. Cel, Qui adoncit, 
Oblevi. prétér. d'Oblino. 


Ohlido , is, 8 , sum, d&rc. Cal. Ecran 


ser. || Etrangler , étorítcr, suflonner. 


Oblfadmentum .2. 4, Jor. Voyez Obl, 


gatio. 


Oblígans , tis, onn. gen. Sat. Enga- 


geant , qui ablge , qui euuape. 
Oblfgatio , ouis. f. Cie. Obhsation f, 
enpagemenjg. ve (ilitatio lingaem. Just, 
Empêchement #8 de là longue , qui rend 
benne, | | 
ligatus , #, um. Có part, de 


CObIyo , 8, 8vi , itum , äri. Cic, Liet 


ten autour, d Engager, obliger. || //Laut, 
ouer, Obligare vulnus, Cic, Bander une 


laie. — man 
otteler. — 
Plaut. Voue 
lape. — sibi, 
cher quelqu' 
quérir une ] 
l'engager dai 
service. — se 
plice d'un vo 
ner sa loi, e 
sceleri. Sen. « 
qu'un dans v 
milii sacr 
qu'un pour ls 
trer dans le 
venu à pren 
millium «eris. 
un r“pondan 
sua nignori. 
biens. — co 
— ventis. Se 
atam Jovi re 
ter du testin 
Oblignria 
Dissiper , dé 
en i'onne chi 
Obligurit 
teur , débauc 
chere, quic 
Oblimàtus 
Oblimo , 
Éngraisser | 
l| Sol: Co 
Aveugler. || 
J. Oblinio, . 
Foyez Obl 
Oblinmtor, 
autour, qui 
teur. 77. 
'Oblimtus , 
(blino , 1i: 
Oindre tout 
virgas visco. 
toga avec «k 
— malas ce 
blanc , se far 
erterrris mort 
ner des man: 
atris. 7/or.I^i 
cir per Ces vi 
Gbliquitu: 
dObliquo. 
Oblique. 
biais . de cà 
péctemont , 
. «Mhiliquita« 
biais , dispos 
Olliquo , 
Mettre de c 
aller de trax 
placer ohliq 
«entes. Staf. 
on ur, — 
à la louline. 


kh L 

" plus prés gu vent,» 
ndre le veut dc côté. 
"rousser ses cheveux. 

Ovid. Mettre son épée 
tur superbos, Stat. De- 

M. Gerté. — oculos cor- 
vid. Regarder de bius 
, Sat, Prier en se ser- 
dune moniera indi- 


m, C, Clblique, qui 
[a Dbinis, de coté, de 
"w bhinsant ,; courbe, 
ré, toriuéux, 

Hal ile, à 

ws dou. part. d'Oblidas 
ee suliogue, [| Pire JJ. 


" ere. Sen. et 

nh, ce, c. Se rm 
buque! CL à T. UAC Ari 
nber à La sic. — dn ri- 
ir dans des fentes, 

a, min, Cic. Qu'on doit 
eocer de la mémoinr 
* le souvenir, 

ue. d. Plimo Ellaeure , 
üne connoissangce qu'on 


y mm. Jav, port. de 

vi, etum , árc. Cic, 
rayer, détrmire pour 
r de la mémoire , elfu- 
boli, fare perdre la 


im. Gell. Qui a vieilli , 


pe d'Oblino. 

dc. pact, d'Obliviscar. 
dot carmisa. Fin. J'ai 
lié tant de chansons, 
s pl. Firg. Onbli. 5m. 
"18, n.35. Prud. IVon- 
!ómhli, 

F. Cic. Oubli. m. Oblr- 
Liv, In oblivionem ali. 
Misionc conterere, d'zl- 
Lu Qablier quelque 
la mémoire , la mettre 


um. Cic. Qui n'a point 
i be aia^ment, qu: perd 
emi. [| Jor. Qui fiit 
y «pui dre le souvenir. 
& , um. "laut, Qu'il 
on doit perdre le sou- 


&« Ama. gen. Car. Omn- 


&» ius sum , visei, dp. 
re en owbli , perdre le 
rdemjmnoje, ne ae 
us conserrer l'idée. 
Z'ac. Oubli. m. 
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Olifivins , a . lum. l'an, Mis en oubli, 
Oblücatus 4, um. Just, Loué à prix 
fait. 

Ohblóco , as, avi , 3tnm , Br. Justin. 
Louer à prix lait. Oblocare operam. suant 
ad ca aurtendos puteos, Justin. Se louer 
pour travailler à tarir des puits. 

Obhlsücü'nio , onis. f. L'action de con- 
tredire.]|] Reproche mm. 

Olhlócurtar, Gris, m. Plaut. Qui corr- 
tjedit au qui à parlé contre , qui a re- 
prog. 

Ohionsülus , a , um. Gell. Longuet, 
uz peu long. 

- Oblongus, a, nm. Liv. Long , fort 
lone. 

OLIóquimm , ii. m. Sidon. Payez Oble- 
Cutic. 

Qblóquor, ürüs,cuütus mim , qui. dám. 
Cic. Gontredire. || J'laut,. Puclee contre. 
Il l'aire des pe peovdi H^ o. ili pe Ll mal. 

Ohlóquitor. F'evez Olilocsutor. 

Obluctandus , à, um. il, Hek À qui 
il (aut tenir I^fe, ^b] poser , résister, 

Oblnctans , U s corse go. had. Qui r- 
sister, qui s'oppose , aui ent téte, 

OhiilictBIak, à sun, duca 1, ü ares. 
té, qui a loti, aut 2 colui'aautltu, ( Ibiuctge 
lus. mporH, Lucan, Qui a lutté , cowbuttu 
contre la mort, part. de 

Ohlactar , aris , dus som , àri. dép. 
I'iz.Lurteor contre | résister, s'opposer, 
tenir tête, laic elio;t contre. 

Oblüdo , 14, 81, sum , dére. 
Be jouer avec, 

Obininens, fis, ama. gen. Fest. Qui 
dure long-temps, qui est de longue du- 
rée , qui est loug-temps en état. 

Ülmóliendus, a, um. Li Qu'il faut 
mettre devant. 

Obmôliur ,iri8 , itus sum, ir, dépon. 
Quint. Curt. Mettre devant. avg ellort , 
opposer qu^lque résistance, barricader ; 
mettre une barriere. 

Obmóneo , 6s , vrc. l'est, Foyez Admo- 
neo, 

Obmôveo , es , eri. Fest, Foyez Admo- 
vco. 

Obmurmlüro , 34 , ävi, dtum 5 àre. 
Ovid. Murmurer contre , contredire en 
anurmnrant. 

Obmütesco , is , ti, «cis. Cels. De- 
venir muet, perdre l'usage de la parole. 
|| Cic. Se Laire tout court , n'avoir pas le 
mot à dire. || Plin, N'étre plus en usuge , 
n'étre plus à la mode , n'ayoir plus la 
vogue , Pire suranné. 

Obpniíto , às, àv), átum , üré. Ji. 
Maper devant cu à l'encontre, 

Olbnàtus , a , um. Lic. Né autour. 

Obnecto , is , éré, fest, Engager , obli- 
ger, her. 

Obnexáno , onis. f. Fest, Engage- 
ment m , obligation. f. 


Plaut. 
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Obniger , gra ; grum. Plin. Noirátre,; ^ Obortus , 
gui Ure sur le noir. Qui s'estele 
Obmtor, "ris, nixus sum, niti. dép. commence à 
Cic. Faire ellortou se roidir contre, ré- Lesoleil qu 
sister avec effort. Oboniti adversis. Tac. Se risus. Liv. ( 
roidir contre ses malbeurs. risée , ce fu 
Obnixé. adv. J'er. Avec effort , en Oboscülo: 
s'ellorçant , avec instance , instammeut, Petron. Bai: 
avec empressement, Obotrii , 
Obuixus , à , um. Liv. part. d'Obnitor. Obotritæ, 
Obuirus opibur. Plaut. Qui s'appuie sur lemagne. 
ses grands biens, qui se tient fort de «es Obpalleo, 
richesses, || Attaché à ses intérêts , atten Obpallio , 
tif à ses altaires, sous un man! 
Obmoxie, adv, Liv. D'une maniere sere Obpavio, . 
vile , servilement, en tremblant , avec ti. Obpessüla 
milit, comme n'osant se montrer. Nos MK. fermé au 
obnorié. Plauti. Omvertement, téte levée. Obpexzus , 
Obnoxioósé, adv, Ps. lmpérieuse- peigner. 
ment , avec hauteur, d'un air impeé- tidio , 
rieux. Il Avec soumission. * tour. 
Obnoxlosus,a, um, Plaut. Fort sou. Obraucátu 
mis , plein de soumission , tout dévoué. devenu enro 
Obnoxias, a, um. Plant. Qui mérite . Obrepo, i 
quelque peine , coupable. || Obligé , re Ramper, se 
in le. || CoL Exposé , sujet. [| Sall. ler doucemer 
Soumis, obéissant , désoué. _ s'insinuer pai 
Obnalilo, 3s. Avi, atum, ür*. Gell.Gou- ment; surver 
voir de nuages, obscurcir par des nuages. qu’on s'en ap; 
Obnatnlus , HB, tn. Cic. Nébuleux ) pnt Obrepere 
cbargé de nuages , couvert de nuées. ans les cha 
Obnübo, is, psi. ptum , b?re. Cic. Obreptio , 
Convrir, voiler, envelopper, entourer. .s'élever par a 
Obrubere caput. Cic. Bander les veux. tement, de : 
Obnuncians, tis. omit. EEIL- Suet. Qui Fo in: 
porte de mauvaises nouvelles. || Qui s'op- reptitiu: 
pose à une loi. pu par surpri 
Obnuuciatio , ômis. f. Cic. L'action de Obrepto, ; 
porter de mauvaises nouvelles. Il Ovpo- Poyez Obrep 
sition f à une loi, protestation f contre — Obreptas , 
une résolution d'assenmblée. : Ohretio , 
Obnuncio, ds, Avi, âtum , üré. Cic. Envelapper 4 
Porter ile qranvaises nouvelles. {| Suet. Obrigeo , « 
S'opposer à une loi, a une résolution Obri esco , 
d'asseinblée publique , etc. protester roide de froid 


contre, de de froid. € 
Les prét. d'Obnubo. "s durci | 
Obnuptus , a, um. JMacrob. participa rigo , ás 

d'Obnubo. ? t Obrisio , 
Obóleo , 8s , lüi , erf. n. Plaut. et risée. f. 


Obôlesco , is, lüi, wr. Cice, Sentisr + Obrizum 
quelque mauvais goüt. [| Cic. Se douter, deruier degré 


"Yol quelque pressentiment. Obrizus . a 
E Obiilus , ). M, Jer. Obole F, poids de Obrôbôrätic 
Sen grains et sixieme partie de la des membre 
Pelis mie. ( C'etait la moindre espcée de la paralysie, 
troie, Obrodo 3 is 


Obüimnin3s. 

oLQmina tus , a, um. nul, pant. de Ronver tout . 
PE Tes OUUES , alus suin , dris Prés  Obrôgo , à 

alhen:z , 
Obs. V Demanuer  E.ei 
Cic. ^id T PUS 0rtu5 sin Vari. dépon, en abroge une 

dE montres n EO EE d paroitre , pre ayec im 
teriy pr. ll d'équt, Naita " survenir a Qu da legibus, 
^^ -. velles luix qui 





B li 
m rt. d'übrodo. 
ré : r 


oer au nez. 


LA 


rupi) , ruptum, perc. 


rütüm , ere. Cic; Gou- 
rer, eulouir. || &cca- 
oppresser , charger. 
uld. Per. Enselopper 
e robe, Gbrul numcro. 
parle nomlire.—;rre 
écablé o4 alryiué de 


ic. Pierre j'de touche ; 
maitre labonté, oa 
le tiue de l'argent ; 
i fg ,incart um , départ 


Plin. F'oyez Ohrizum. 
^. Cic. pant. d'Obruo. 
l'oyez Obrussa. 

gc. Plaut, Eire cruel , 
vers. 

v1 , atum , are, Fest, 
au-devant pour saluer. 
avl, atum , ard. er. 
Lorger , rassasier jus- 
ulurabere illius prope- 
c" serez bientôt las, 
joülLerez , vous vous 
àv) atum, are. Plaut. 
Miser züauvils Suc- 
cheuse réussite , faire 
de mauvais augure, 
ridite. $ 

L plur Pomp. Mela, 
LC TATOnD. 

dc. Avec obscénité ; 
, vilaine , contraire a 


f. Cic. Obscénité , su- 
blesse la pudeur. 

Wen. Cul, ia. 

1. Di 

Pa Cic. Obscene, sale, 
la pudeur. Hl. linimon- 
uvas augure, de fa- 
jf" malheugr. Cb- 
?Laul. Oiseau dont la 
. don! on ne doit pas 


1/2. gens Jor. Obscur- 
rit. 
| fF» Cie. Ohscurcisse- 


gn. par. d'Obscuro. 
Cic. Ohscurcinent , 
ne maniere obscure, 
sppercolye , d petit 
ent, sus bare seus 
ant. 

P. Cic. Obscurité. f. 
ate .Iembarras. zi. || 
SEI aculerains IP, 
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Eblouissement in , foiblesse f de vue, 
vue trouble, —naturd, Cic. Secret m des 
opérations de la nature. 

QUsciro da, dvi, dtum , áré. Cic. 
Olscurcir, ternir , rendre obscur ; elfa- 
cer l'eclat, couvrir de ténebres, offns- 
quer , “mbrouiller. || Cucher , voiler , 
empecher de voir ou de discerner , lenire 
cache. Obscuraig slrépiluin. Front. Empé- 
cher qu'un enteude le bruit, 

Obschrus , a, imu; or, issimus, Clic. 
Obscur , sombre , iénébreux , qui n'est 
point éclairé, || Qui n'est. pas clair ; diffi- 
cile à entendre, a discerner; embarras- 
sé. || Caché , dissimulé, couvert. || De 
hasse naissance , qui est sans nom dans 
le monde, || FZrg. Noir, Olsciiros homo. 
Cic. Home caché , dissimulé , impéné- 
truble, || D'une naissance obscure. || Qui 
esr saus nou dans le monde.—Jfiius, En- 
lani ont le péreest inconnu.-Zulezr. Cie, 
Indice peu certain. Lit ugcada. Cic. 
Qui se coche dans. tout ce qu'il fait. 

Obseciatio , omis. fem. Ca. Supplica- 
tion ; priere f trés-husmble , très-instan- 
te. || Suer. Priere 1 le Pontife enton- 
nait.uans le Capitole, et que le peuple 
Couliuualt. 

(Obsecro ,, ds,  ávi, atum,aré. Cie. 
Demander comme uue grace, supplier 
rres-humbleinent , conjurer instainment, 
prier afteclueusement , etcomme nous di- 
ions, pour l'amour de Dieu. Obsecro , an 
is cst? Jer. Diies-moi, je vous pe y €5- 
ce laluit l'est.ce Ia ! est-ce lui 

Obsécando , 48, àv1, alum , áré, Cic. 
Etre ou se reuuare coinplaisant . avoir de 
la complaisance , acquiescere par honné- 
reté. || Seconuer, assister, aider, secou- 
nir,étre lavoralidle. 

Oliseui. pres, d'Obsideo et d'Obsido, 

Obsépie , 15 , i8] onsepsi , séptum,iré, 
Cic. Ferner l'ertree , boucher le passa- 
pe, enyironner og clorre de haies , etc. 
Obscpire plebi iter ad magistratus. Liv. 
Empécher le rum dc parveuir à la 
magistrature , lui en Lleriner l'entrée o4 
les voies. 

Obseptus, à, um. pari. d'Obsrpio. 
Obseplis ineribiés auper à allum saliunt. 
Liv. Les passazes étuntiermes , ils saute- 
rent par-dessus les. remparts. 

Obsrquela , a. f. Plaut. F, Obsequium. 

Obséquens , lis. omi. gei. Cic. Obéis- 
sant, soumis. || Compraisant , condes- 
cendant , qui lait tout ve qu'on veut. 

Obséquenter. adv. Liv. Àvec ou par 
complaisance , condescenuance , obéis- 
sance ; volontiers , üvec un esprit sou- 

le ct*souuins. 

Obséqueutia æ f. Cæs. Obeissanca , 
couplaisance, condescendance , soumis- 
sion. f 


Obst quibilis,m. f. 16, n. 18. 2d ul. Gell. 
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Obéissant , complnisant , condescendant , 
soumis. 

Obs*qui&sus, a , um. Plaut. Plein. 
d'obtissunce , rempli de complaisance. 
|| Tout obligeant, serviable, qui fait 
volontiers plaisir, qui se plait à faire 
service. | 

JObs?quium , 1. ment. Cic. Obéissance , 
soumission , complaisance , condescen- 
dance f, bon oflice , service. m. 

Obsfqnuor , Cris , cütus sum , qui , dép. 
Cie. Obéir ; être obéissant, soumis , 
complaisant ; avoir de la complaisance , 
déférer aux volontés, s'accommoder à 
l'humeur, se conformer: tax inclira- 
tions ; avoir de la condescendance , faire 
sa conr ; étre. indulgent, plier, céder ; 
se soumettre. Enrynæ obsequi non oportet, 
Gell. Les choses auxquelles on ne doit 
pas acquiescer , on ne doit pas se rendre. 

Obsérätus , à , mm, part. de . 

Obs"ro , 85, Hvi, âtum, ürÉ. 7T'er. 
Fermer à la clef. on au verrou, ver 
rouiller. 

Obsjro, is, Sri, sYtnm, réré&, Cic. 
Ensemencer, semer, plaster. Obserere 
agrum visis. Col. mettre un champ en 
vigne, planter de la vigue dans tine terre, 
— mores, Plaut. Former les mœurs; ins- 
rer des sentimens. — psgnos. Plau!. 
Dunt force coups de pu | E 

Observabilis , m. f. |é, n. is. Sen. Re- 
marquable, qui est a remarquer ou à ob- 
server, ID Quint. Dont on peut se donne: 
ce garde, 207 - 

Obevrrane, tis. orn. gen, tior , tis«í. 
mus, Cic. Qui ades. égards , de la consi- 
dération, du respect de la vénération. 
[| Qui observe , qui considere , qui prend 
garde. || Lin. J. Exact, ponctuel. bseis 
vantior aqui. Claud. Qui a plus d'és ard 
pour ce qui est juste, 0 PN 

Observantia , ie. fem. Cic. Gonsidéra-^ 
Uon f ,csard , respect. m. || Fen: Cou- 
tume. f. Ohservantia tibi mea nur:rène 
defuit. Cic. Je n'ai jamais manqué de con- 
sidérütion pour vous. EM. ul . 

Observate, ade. Gell. Avec cirronepecs 
fion , judicieusement , avec attention. 

Observatio , 6nis, f. Cz. Observation, 
reinarque Ff. Il Gireonspecrion " précau- 
tion f, l'cnon de prendre garde ot 
d'observer, || Celi. Régime m ae vivre. 
Il Zal, Max, Gonsidévatien F . égard , 
respect m pour, [| Observance. Jd. 

Observator, oris. m. Plid. J. Obser- 

vateur we, qui prend garde , qui remar- 

que, [| Ses Oui observe. Á 
Obs: r"valbosnus 0, um. On ]‘ 

Les obsercations d'astronomie: 
Obserrütus , fis. rm. Farr. Observation, 


fait 


Fenarque , expérience, f. 
1 T (x 
AIC TY d!us sd, unn part... d' bse"vo. 
Obserrio , ie TH. dpul, FF. Inservig. 





Observito 
Observer sc: 
ment. || Pre 
ce^ examine 

Observo , 
Observer , f 
marquer. || E 
der de près 
égards , resp 
tian. || Gard 
vatur..i r: 

Obses + Yd 
donné en óta 

Obsessio , 
tion d'assiég 

Obsessor , 
qui tient ass 

Obsescns, 
Assiege. | € 
Tis. Curs. T 
dées , tous | 
Obscssa fau 
sée , gosier 

Obsevi. pr 

- Obsídeo , 
et rn. Cic. T 
devant. |! Oc 
ronné. [| Te 
assis, s'usse 
Cic. Tenir, 

bz m. Cic. As: 
tum. Invest: 
—-alicnjus te 
temps accort 
—domi. Ter, 

:Obsides "a 

Obsidiæ , i 

Obs'diänus 
]uisant et tr 
turn. Plin. - 
verreries, 

Obsïdiänu 
Inisante , pei 

Obsídio , o 
d'assiéger. O 
ger mettre 
—Lliberaie. C 
verle siége.- 

e. In obsid 
* Obstídiona 
Qui concerne 
dionalis coro 
nale, faite « 
assiépé , dc | 
qui avait fait 

Obsidior , 
Col. Voyez I 

Obsídium , 
tion d’assiég 








dium solverc. 


Obsidia cape: 
ges. Obsidio 
ou pnur tag, 


- Obsidio, : 


B 5 


aire un sidge, Z'oyez 


vis Gtum , dre. Sen. 
(Temr secret, 

m. Cic. Scelleur m, 
| eachete , qui met, 
Palla " 
m. part, de 
".,-dtnm, are. Cic. 
1a cachet. || 5celler , 
Siguer , mettre son 
um, fmm. Alarc. 
, dtm, bre. Fest, 
ant , répandre, ()b- 
ut. Jeter de l'eau, 


stítum , sisteré. Cic. 
Ur, résister, con- 
mettre au-levant, se 


*t. d'Obsero , is. Ter. 
rempli. Obsitus ceo. 
anms et pannis. Ter, 
de hallons. — vir- 
l'arbrisseaux. 
| um. Ses, Alfoibhli, 
'est plus dans sa for- 
usage , a la mode on 
far. Souillé , tache. 
ictus sum , ficri, Senn, 


» letum , éré. et 

"H , letum , cere; Cic. 
n lustre , s'affoiblir, 
*, n'avoir plus de 
vignenr , perdre son 
le Ja mode, vieillir. 
soit. Cic IT ne perd 
nlsi! paw dela rada. 
phus de lorce, 

cA La vieille moule ; 
d'uiaue , sde, (Jh- 
^ Vém trop a l'un- 


. Cic. Vieux , passé , 


mode qm est hors 
ia perdn son éclat , 
qui gst use. |] / Pv. 
Sonde, tnché. Ob- 
it du remps passé. 

Obsolco er J'Otso- 


Fitr. Devenu 


um . 


«J'laut, Pourvovenr, 
Sen, Cuisinier, m, 
État. Provision f 
i'aller à 13 promwisico. 
m, port d'Ubsonmo. 
moin poer la ta- 
nh sends decom. L'er, Il 
pes au marché, * 
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T Olsponito, às, vi, atum ; are, Nav, 
Aller souvent à la prosision, 

Obsonium , ii. #. Aor. Prorision F de 
mets qu'on met sur table, ragoñt m , 
tout ce qu'on mange avec du pain. || Eta- 
pe / xu soldat. 

T Olstfmo, às , nii , nitum , £rc, Plaut. 
Faire da bruit à rompre les oreilles, in- 
ierrompre , détourner, nupertuner. 

Olhsono, às,àvi, ätum, arc. laut, et 

Obsünor, áris, itus sumg ari. dép. Ter. 
Faire la provision des viandes, acheter 
ce qu'il La pour manger. Übronare ce- 
nc. Plaut, Acheter de quoi souper. Oh- 
soma famem ambulando. Cia. Faire pros 
vision «appétit 4 la promenade, gagner 
de l'appétit en se promenant. | 

(bannus , a, um. arr, Qui fait, um 
MAUVAIS RON. 

Obsüpio , is, ivi , itum , 1r£. Scrib, 
Larg. 5'eriormir. 

Obsüpitns , a , um. part. Solin. Endor- 
ID» y ARE Up, 

Glshperus, 1, m. Guisimier. nm. 

ObsSpala Ge. pm. fl. Gelui ou celle qui 
ven? des ilenrées, " 

Olsápülium , ii, zn. Marché m où se 
vendent les denrées. 1 

OLsorhbeo., es , büi ou psi , ptum, Le- 
rc. J'lout. Avaler, humer. 

Obsordeo , es, tii , ere. BibL et 

Obsordesco , is, ti , Nri. Non. Deve. 
nir tout sale , tout vilain. 

Obsticülum ,1. à. Plaut Obstacle , €m- 
pécliement m , barriere , barricade , op 
position , résistance f, retavcdement, p. 

Obsrans , tis. oma. gen. /lur, Qui met 
obstacle , qui arréte , qui empéche , qui 
s'oppose , qui barre, 

Gbsrautia , ze. f. fitr. Obstacle, em- 
péchement, m. 

Obstantia , orum. z/. plur. Tac. Ge qui 
"Pr port ll Hor. Obsrruchon. f 

Obstatürus, a, um, Quint, Qui s'op- 

RPC. 

Obstendo , is, er. laut. Opposer, 
meltre au-devant. 

Obsterno , is, erc. pul, F^, Sterno, 

Olstetricium , 5, n, Pl». Métier de 
&age-D:mme, 

Olbstetricius , a , um. Ærnob. De sages 
flemme , qui concerne les sapes-Femanes. 

Obstetrico , 885, are. Bibl. el 

Obeterricar , üris , ark. dep. Accon- 
cher les lemmes , faire le métier de sage- 
femine, 

Obstetrix , icis. f. Ter. Sage-lemme , 
accouchonse, Jg. 

(abarinape, adv, Cic. Obstinément , omi- 
nihtrément. (sHimatissiine recusare. Suet. 
leluser vec la derniere oprhiitreté, 

Obsrinstio , onis, f. Cic. Obstinatiom, 
opiniütreté, f. i Ter. Feimeté f, cons- 
tance inébranlalile. Obstinasio fidei, Ter: 
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Fermeié f à garder sa loi, à tenir sa pa- 
role, — sententiæ. Résolution inflexible , 
fermeté f dans son sentiment , entéte- 
mient m. pour Soi opinion. 

Obstinatus , & , um. part. d'Ostino. 

Obstíneo , es , erc. Fest. 77. Obstendo. 

Obstíno, às, dvi, ätum ,târe. zt. Cic. 
S'opiniàtrer , s'obstiner , s'attacher opi- 
niàtrément 3 ; être ferme dans sa résolu- 
tion, attaché à son sens oui son opinion , 
inflexible , inébranlable. Obstinaius ad- 
versis omnia animus. Liv. Esprit résolu 
à tout, Obstinaverant animis iiucerc aut 
mori. Liv. Ils étaient entierement 1ésolus 
de vaiñcre ox de mourir. 

Obstipo , às , àvi , àtum , arc. Plaut. 
Boucher. Obstipare veriicem. Plaut. l'en: 
cher la tête de côté , avoir le cou de tra- 
vers eu baisser la tete , être La téte bais- 
sée contre terre. 

Obstipus, a , um. Cic. Qui a la tête 
baissée ou peuchée de côté. || Qui est tor- 
ticolis, roide comme un pieu. 

Obstita, Grum. m. plur. Cic. ( supple 
lóca ) Lieux frappés du ionuerie. 

Obstiti, prét. d'Obsisto c£ d'Obsto. 

Obstítus , a, um. Cic. Fiappé du feu du 
ciel. 

Obstitus, 4, um. Lucr. Oblique , qui 
est de travers. 

Obsto , às, stiti, slátum- cu sülum, 
üt. Plin. Etre situé devant , ètre vis-a- 
vis, être à l'opposite. || Cic. S'opposer , 
empécher , traverser , nuire , conlrebar- 
rer, être un obstacle. Obsiatur.' impers. 
Cic. On s'oppose, on eiupeche. 

Obstragilum , i. n. Plin. Couverture J, 
ce qui couvic, 

Obstrangülitus , à , um. Prud. Bouché. 

Obstrépens , tis. on. gen. Prud. 
Brryant , qui fait du bruit. 

Obstrépito , às , ré. Claul. Faire sou- 
gent du bruit. 

Obstrépo , is , pii , pitum , père. aeut. 
Hor. Faire du bruit. || Sell. Murwurer 
contre. [| Cic. Etourdir, iwportuuér. 
Obstrépere litteris alicui. Cic. Fatiguer 
quelqu'un à lorce de lui éciue. Obatre- 
püur. impers. Liv. Ou lait iu bruit, 

Obstrictus , às. nm. deu. licsserrement, 
étrécissement. ni. 

Obstrictus, a, um. Cic. part. d'Obs- 
tringo. Obstrictus beneficiis. Cic. Altaché, 
obligé par desbienlaits. — réligiune voti. 
Cic. Lie par un vœu. — voluplatibus, Cic. 


Engagé dans les plarsirs. #estis ubstrécta ' 


geminis. Hor. Habit garni, semé, cou- 
vert de perles uu de pieireries, 

Obsrripillàtio, Onis. f. /'aurr. Criti- 
que , censure, f. 

Obstrigillator , üris. m. Farr, Cen- 
s»eur, cntique, gr. 

Obstrigillo , às, vi, átum, arf. arr. 
Crtiquer, censurer y Conlrarer , ton- 


tredire , 
Obstr 
lier. |] C 
Obstr 
Obstr 
Plaut. 58 
ger, lie 
tacher 
Liv, Se: 


Engacei 
ment mt 
cher , i 
Obstr 
truo. Ho 
tatibus c 
Eiclnuee : 
Ohstr 
Cacher 
Obstr 
dévorer. 
Obsir 
cher , í 
Obistruci 
les eaux 
Oter ou 
— faux 
quelqu’. 
Obstr 
Obst 
Ter. Et 
Obst 
Etonné 
Obst 
Obsu 
Obst 
ner , éti 
surpris. 
Obstü 
iuterdil 
Obsui 
Stupratu 
Obsu: 
ótre nui 
du doi: 
vantagei 
langue | 
bsur 
venit 5o 
pas enie 
vouloir | 
Obsut 
autour. 
Obtec 
autour, 
Obt?? 
che. (bi 
OLlt*g 
Couvrir. 
Obicyere 
cher , se 
u'un. — 
ou dérol 
de jeum 


… él 
"T 


óuis. f. Cic. obéis- 
7, um, Ter. Qui 
icera, 


àvi, 8 'nm, ÿre. Cic. 
(x ordres. Obtempera- 
son sentiment eu son 
in verba, Cic. Exécu- 
ydres de quelqu'un. 

Hi. mm, ct rarement 
ndre an-levant , mer- 
TJ. Couvrir , voiler, 
xXTUC pour emnuwrir on 
wo viro melmlam. Firg. 
nuage pour vu hom- 
ime dans un nuage. 

arc. Dibl. Couvrir.de 


,ütum , are. Cíc. Pos- 
spes quaedam obtenta- 
iPlque espérance. 
Cic. F'iry. L'action de 
de mettre devant, de 
buverture, ombre f, 
fF. Obteniu Philoso- 
texte de Philosophie. 
. Firg. part. d'Obten- 
"EC. 
L, tritum, rere. Cal 
cher, écraser, fouler 
Détrnire , anégntir , 
. Obterere exercitum. 
* ventre 4 une armée, 
Liv. Faire une sévere 
qu'un. — calumniam. 
calommie. — laudes. 
i obscurcir les louan- 
Liv. Anéantir , abolir 
', Ohteri equorum. un- 
e écrasé par la caya- 


. fl. Cic. Instance f , 
Ver. Soumission. f. 
its sum , üri. dépon. 
quelque chose qu'on 
mraënt, implorer. 
)btezo. 
. textum , xere. Pline, 
autour, 
Obturo. 
Quint. Réticence, f. 
WE. 
, cer. Ter. Se taire, 


. Obtingit. 

|, tentuin , nere, Cic. 
er , posséder. || Con- 
f, gagner, acquérir, 
ultos annos. Cæs. Ré- 
Obtinuit consuetudo. 
emporté, cela a passé 
mam obtinere, Plaut. 
mêmes municres , sui- 


Dudes, ZI signifie aussi 


— OR 


O B T 
quelquefois obtenir. Obtinere at, Liv, Ob- 
tenir que. Létem obtinere aut amittere. Cic. 
Gagner ou perdre tout le procès. Obri- 
netur. impers, Liv. On obtienr. 

Obtingit , obtigit , obtingere, Cie. 
Echeoir , urriver. Obtigit occasio. Plaut. 
L'occasion s'est présentée, —illi aquaria 
provincia. Gic. Il est devenu l'Intendant 
des eanx. — mihi discordia tecum. Hor. 
Noss sommes bhronillés vous et moi. 

t Obtinnio , is , 1ré. pul, Tinter au- 
[our. 

Obtinui. prit, d'Ohtineo. 

Obtorpeo y 08, pli, pert. et 

Obrorpesco, is, pi, ceri. Cic. S'en- 
gourdir, devenir enpoürdi, être engour- 
di. bte rpere uietu. Quint. Curt. Demeu- 
rer tout immobile de peur. , 

Obtorqueo, es, si, rum , ewverz, Cle, 
Tordre , tourner avec elforr. Z^roram ob- 
torquet. in und, Stat. 11 porte le cap om 
pgouverne à stribord. Terme de marine. 

Obrortas, a, um. part. d'Obrorquea, 
F'ing. l'ortu , tors , tourné , entortillé, 

Obtrectaus , tis. oin. gen. Sil. Ital. 
F'oyez Obtrectator, 

Obrrectütio , onis. f. Cic. Jalonsie , 
envie f , chagrin cansé par le bonheur 
d'un autre qu'on envie. || Médisance , 
calomnmie. f. 

Obrrectütor , Gris. m. Cic. Jaloux , 
envicux, chagrin du bonheur d'autrui. 
|| Médisant, calomnisremr. nm Obtrecta- 
ror laudum alicujus. Cic. Qui empoisonne 
par jalousie les louanges de quelqu'un. 
—hbeneficiis, Col. Qui cherche à óter le 
mérite d'un. hienfait, 

Ohtrectatus,hs.m. Gell. 7. Ohtrectatio. 

Obtrecto , 45, ày1, üátum , arc, 72. Cic. 
Etre jaloux, avoir de l'envie. || Parler 
avec jalousie, avec envie ; médire , par- 
ler mal de. || PUn. Blàmer , condamner , 
désapprouver. Obtrectarz laudibus ou lau- 
dex alicujus. Liv. Attuquer , rabaisser les 
louanges de qnelqu'nn-—4Zegi. Cic. Mur- 
murer contre une loi, Obtrectatur. impers, 
Cic. On a de l'envie , de la jalousie. 

Obtricense , is. neut. et 

Obtrlcum, 1. n. Mastrick. Fille du 
Brabant, dans les pays- Bas. 

OÜbtuitus, fs. m. Plin. L'action de 
broyer , de piler, d'écraser. 

Olnritus #4, um, Cic. part. d'Obtero. 

Obinei, prés, d'Obtero. 

Obtrüdo , i5, si , sum , dère. Cie, Vow- 
loir forcer à prendre , vouloir faire ac- 
cepter malgré qu'on en ait, vouloir faire 
prendre malgré soi. || Plaut. Pousser avec 
violence. Ka quoniam nemin: oblrudi po- 
test, itur ad me, Ter. Après l'avoir jetée à 
la tête de tour le monde, sans pouvoir se 
défaire d'elle , on vient me l'offrir. 

Obtruncatio , onis. f. Cel. Taille f, 
action de tailler. 








Ohtnincator, Oris. zr. Seu. Celui qui 
taille. ; 

Obtrunco , as * üvi * ütum H arc. Cu. 
Couper la te, décapiter, couper le cou. 

Obtrusi, préterit d'Obtrudo. 

Obrrusus, a , um. part. d'Obtrndo. 

Obtudi. prétérit d'Obtandg. 

Obtueor, éris , Ytus suin, evi. dépon. 
Plaut. Envisager fixement , regarder at- 
tentivement.. 

Obtultus , às, m. J^. Obtutus. 

Obhmh. prét. d'Otlkro, 

Ohtümeo , &s , müi . mért. n. Cul, et 

Obtümesco , is, müi, c&ré. Cels. En- 
fler , devenir enflé , s'enller. 

Qbtundo , is, tüdi , tüsum , der. Col. 
Emousser , rebrousser , óiec la pointe ou 
le tranchant, || Cic. Eroaordir. Obisndere 
lohgis epistolis. Cic. Fatiguer par de lon- 
gues lettres, — vocem. Cic. S'enrouer. 
— alicui aures ou caput. Cic. Rompre la 
tête ou les oreilles à quelqu'un. — audi- 
itum. Plin. Rendre sourd. 

Obtunsus , a, um. Plaut. 7. Obtusus. 

Obtüramentum , i. ", Murt. Plis. Bou- 
chon, bondon , tampon m , bone. f. 

Obtürätio, onis. f. Bibl. Loquela mul- 
tám jurans harripilationem capit statuet , 
et irreverentia ipsius obluralio aurium. 
Eccl. Le discours d'un jureur fera dresser 
les cheveux à la tête , et a ses mots hor- 
ribles on se houchera les oreilles, 

Obtürätus , a , um. part. d'Obturo. 

Obturbätor , oris. m. Quint. Curt. Qui 
trouble de tons côtés. || Criailleur. 7n. 

Obturbo , às, ävi, ütum , àré. Cie. 
Troublerjnterrompre. || Zac. Renverser. 

Obturgeo , es , géré. et 

Obturgesco, is, tré, Lucr. Enfler , dc- 
venir enlé , enfer, 

Obtüro, is, üvi, ätum, arc. Cic. Bou- 
cher , bondonner , tainponner, mettre un 
bondon , fermer l'entrée ou le passage. 

Obtüsé. adv. Cic. Pesumment , lourde- 
ment , d'une maniere grossiere , sans es- 
prit, sans vivacitc. 

Obtüsus, à, um. Lucr. part. d'Obtundo. 
Emoussé , dont la pointe ou le taillant 
est rebroussé , obtrus. Obtusus pugnis. 
Plaut, Moulu de coups de poing. Obtusae 
dures, Stat. Oreilles à demi-sourdes. || 
Cic. Oreilles rebattnes , étouruies. 

Obtütüm. adv, Apul. F. Actutüm. 

Obtutus, às. m. Cic. Vue f£, regard. m. 
Obtutum figere alfquó. Cic. Arrêter sa 
vue quelque part, regarder fixeiueot en 

un endroit. — oculorum animus effugit. 
Cic. L'esprit ne peut étre vu des yeux du 
ERE 
B Obvügio, is, gii, gitum , ir. Plaut. 
^er comme les eníans au berceau, ou 
SO les chats quand ils se battent. 
Vaio Eu , üs,àavi,aàtnmm, rec. J"arr. 
: "arme devant lu porte de 


quelqu'un 
porte. © 
Obval} 
de palissa 
Qhvallz 
Obh vallo 
Palissader 
Obvüre 
ose au c 
'empéche 
Obvésro 
pater. 
Obucul:z 
clova. Che 
Oh ni 
Se présen 
arriver pa 
hirreditate 
par succes 
Obhs enti 
sans qu'or 
T Ohve: 
Battre toi 
Obversi 
nue f/,sct 
Obversi 
Cic. Etre 
senter. 
_Obvers: 
sum. 
Obvers 
Obvers 
Obverti 
ner vers c 
lago. Fire 
Lerga. Fa 
on huir di 
ou tordre 
nir contre 
Obviim 
rencontre 
Cic. Allei 
à la port 
— Si, nidi 
rien, — si 
Claudius. 
les desse 
. Obwio, 
|| Préver 
Obvius 
tré, qu'o 
rencontre 
a sous 54 
venant. (4 
prévenant 
exposée : 
mam. 6b 
prévenant 
me prévin 
Oba 
J^ icistiac 
vement «ci 
Obumb 
Obuiuib 





de l'ombrage à. COuvrir 
Uic. Obarcuicir , olfus- 
ing. Protéger , défen- 
alii. 

un, Cul. dur. Crochu. 
i. part. d'Ulungo. 

n. irg. Crochu. 

is f. Fler. Déborde- 
don. f. 

ivi , alum , are. zi. Sut. 


ét. pul. Oindre ow 
Lou out aüLonr. 
1,vólütum , vere. Cic. 
rüller, voiler , couvrir, 
«um. "eget. Entortillé. 
i. fout, Colum. Euve- 


wm. Cic. part. d'Ob- 


im. Qvid. Brüle tout 


oO € 
Col. Herse f ue la- 


ir-. Cic. J^. Obcæca. 
ire. Plaut, F^. Incipio. 
s, f. Celf? Endurcisse- 
lon, formation f de 


nm. Sen. Endurci , áe- 
wn calus. 

lüi, ers. et 

. lái. cerc. Cels, S'en- 
ur. || Cic. Devvuir in- 
tientui occallui. T lin. Je 
ji accoutumé au inal a 


nui, occentum , Mit. 
OQ. Élecanere coranaa ta- 
. 1l fit sonner le cors 


Cic.Occasion f , temps 
ropre, rencontre, Corus 
(. prétexte , smjet. nn. 
Oleæ rara est occasin. 
des oliviers pur tout 
on ne réussit pas tou- 
carpere. Plaut. cuptare, 
plecti. Plin, arripere. 
DUC SOT. 
u. f. 18, n, is. Occa: 


Philosophie. | 
m. f. Plaut. dimin. 
^ 


JP Laut. F'osez Intereo. 
en. Cic. Qui tombera, 


(Cic. Gouchant , cou- 
|l, «ct Occident. m, 
"un home qui tombe 
Occasio. Ad occasunr. 
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Cic, Vers l'Occident, au Couchaut, à 
l'Ouest. Occasus urbis. J'irg. Diécudence, 
destruction f d'une ville, 

Occásus , a , um. Gell. pari, d'Occido. 

Occatio, onis. f. Cic. Plin. L'action 
de herser , hersage. vi. 

Occätor, oris. m. Plaut, Herseur m , 
celui qui herse. || Divinité des anciens 
Romains, 

Occátorius , a, um. Col. Qui concerne 
le hersage. 

Occátus , à, um. Cic. part, d'Occo. 

Occedo, 18, cessi, cessum, dere. Plaut. 
Aller au-devant. 

Occento , às , üvl, atum, arc. Plant. 
Chanter devant. || Chanter la taille. (de 
centare astium. Plaut. Chanter devant la 
porte , donnef une sérénade.—ridiculum 
hymenœum. Plaut. Faire chacivari. 

Occentus, às, Zn. Cri, chant zm ,. 
et particulierement le cri des rats où des 
souris. 

Occepso. pour Ocrepera. 

Occepto , às, are, 7". Incipio. 

Occessi, prétérit d'Occedo. 

Occidens , tis. omn. gen. Cic. Con- 
chant, qui se couche. |] Mouruut , qui 
ineurt, qui va en ilécadence. qui Ads i. 
en ruiné, qui dépérit , qui s'éteint , qui 
est sur son déclin. 

Orculens , 118, rn. 
Couchant , Ouest, zi. 

Üccidentàalis , an. f£. lc, n. 18, Cic. Oc- 
cilental , d'Occident, du,Couchant, de 
l'Ouest. 

Occidit. Ter. prét. d'Occrdo, 

Occidio, onis. f. Cic. Massacre, meur- 
tre mi, tuerie f, carnage m, délaie en- 
tiere, Occilione occiderz. Liv. Faire main 
basse , passer au fil de l'épee, tailler en 
picces.—vcocumbere. Tac. Eire taillé ef 
pieces , elc. 

Occurium , il. 2, Prid. Ruine f , ren- 
versement. rm. 

Occilo, 18, cdi, cisum , dèré. Ter. 
Tuer, assouaimver ,massacrer , faire mou- 
rit. Occideie siepe iugando, Hor. Désuier, 
tourmenter , taire enraper , perséculer , 
par ses importunités, 

Occeido , i5 4 61d1 , casum , dere. Plant. 
Tomber, lare une chûte, cheoir, || Cic. 
Tombher mort, mourir, être tué. || Fig. 
Se coucher. Ucculi. Ter. Je suis perdu , 
Je suis mort, s'est fait e mol , me voilà 
ruiné, Zn nihilum occidere, Cic. Devenir 
ou se réduire a rien. Occidunt lucernæ. 
Petron. Les lampes s'éteignent. 

Occidualis, m. f.1€, neut. is. Prud. 
F. Occidentalis. 

Occulous, à. um. Ovid. Caduc, pr^t T 
tomber, || Qui se couche. || Occidenta!, 
d'occident , du Couchant, de l'Orient, 
Occidua 3ole. Gell. Au Soleil couchant 
sur la fin du jour. Occidua senvcia. Qvid. 


Cic. Occident , 
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LI 
Vislleser 
dac er. 


U t CL 
epite , Âge décrépit. Occi- 
Ov. La Mer Occidentale. 
onis. f. Plaut. Mouvement 


Came chose qui va et vient, comme celui 
ame pendule l'allée ét la venue. 
| tor, oris, m. Plaut. Qui bran- 


&ile,qui a un mouvement d'allée et de 
venue. J'oyez Occator. 

Occillo , às, árc. Plaut. Brandiller , 

Ízire un mouvement d'allée et de venue. 
comme les pendules. Occillare os alicui. 
Flau. Donner sur la gueule ou sur les 
oreilles à quelqu'un, ou comme on dit 
quand on souffle uelqu'un des deux 
éôlés , donner l'allée et la venue. || Foyez 
Occo. 
Occino , is , "ui , centum , nerà, n. Liv. 
Chanter de l'autre côté ou à l'opposite, 
raisonner, faire l'écho. || Liv. Faire l'oi- 
seau de mauvais augure, pronostiquer 
malheur. 

Occipio , i& , cœpi, cœptum ,, prré. 
T'er. Commencer. Occipere magistratui. 
T'er. Entrer en exercice d'une charge. 

Occipitium , ii. n. Plin. e! 

Occiput, tis. z. l'ers. Derriere m de 
Ja tête. 

Occisio , onis, f. Cic. Tuerie f , massa- 
cre , carnage m , délaite f entiere, meur- 

tre, m. | Foyez Occidio. 

Occisito , as, árc. Fest. Ne faire que 

Tuer. | 

Occisus , & , um. Cic. part. d'Occido. 
Occisa res est. Plaut. L'atfaire est man- 
quée , elle est sans remece. Ceciaissimms 
omnium sum qui vivunt. Plaut. Personne 
n'est plusaccablé que je ne le suis, je suis 
au désespoir. 

Occitänia, æ. f. Le Languedoc. Pro- 
vince de France. 

Occlämito , às, àvi , ätmm, ürc. Plaut. 
Crier aprés , clabauder autour, aux en- 
virons. 

Occlüdo , i&, &i , &um , &rf.. Cic. Fer- 
mer, clorre. Occludere linguam. alicui. 
Plant. Faire taire quelqu'un , lui fermer 
la bouche, l'empécher de parler , le met- 
ire en état de ne savoir que répondre. 

Occlüsus , a ‘um. Cic. part. Occludo. 

Occo , fs, âvi, âtum,äré, Cel, Herser. 

Occoeco , etc. J'ovez Obcosco. 

Occoepio, Foyez Occipio. 

Occœpto. J^oyez Occepto. 

Occübitus , às. m. Poyez Occasus. Oc- 
cubitus solis, Bibl. Coucher m du soleil, 

Occübitus, a, um. part, d'Occumbo, 
. Occübo, às, büi, Éttuse , äré, Liv. 

a IuOrt, m ourir. Occubot umbris. 

A Il se perd dans Jes ombres. 

Tbe an préténit d'Occunibo. 

x Conculc;, 8s , dvi, ütum , are. Cat. 

Occi ). 

Cadeau , 15 , lüi , enltum , lire, Cic. 
? "9uvrir. || Sen. Tr. Taire. 


Occuliiré. 
fius conan. 
ner une affa 

Occulititio 
se cacher. | 

Occultütor 

Occultätus 

Occulté. a 

Occultim. 

Occulto. a 
sécretement 

Occulto , à 
cher, tenir 

Occultus, ; 
dérobé a Ia c 
cultus odii. ! 
Occultum ite 

Occülui. p 

Occumbo , 
neut, Ovid. '] 
morti. F ing - 
Mourir. 

Occtipans , 
cupant, 

Occüpätio, 
chose à quoi 
l'action de s° 
tion , préocc 

o 
s'enipare , 

Occiparns 
part. d'Occu] 
Enibarassé 4 

Occüpo , : 
Mercure , Th 

Oucüpo , 
S'emparer , 
de, envahir 
| Parvénir , 

aire le prem 
I| Ter. Treni 
pation, emp 

Occurro , 
courir, veni 
[| S'otfcir , ve 
ter. || Aller $ 
poser, résis 
|| Pla. Ren 
adverso. Liv 
gientibus sup 
cours des sl 
impers. Cic. À 

Occursáci 
fantôme m qi 

Occursätio, 
et venue f, 
celui qui br 

Occuisätor 
brigue. | 

ccursio , 
Occursite , 
vent au-deva 

Occurso , i 

Aller au - di 


2 


I 
l'ont , venir ensem- 
"da 
n, umo» Apu Oni vient 
se présente à l'esprit. 
i0 dd. Plin. Wencon- 
piti. (Ovid, Ayant ren- 
^"Xsyant donnc contre 

y eel 
m. J'irg. De l'Océan, 
un: eon la mer. 

Cic. L'ércéan m, la 
& la mer. || Lamprid. 
au qui était dans les 
tome. 

m. plir. Anciens peu- 
ne, 

n. plur. Suet. Petites 
L plusieurs petits trous 
petites hlles jouaient; 


a. Suet. Qui à plusieurs 
yeux , qui a plusicurs 
re des veux. Ocellalæ 
UX m de péehes, 

Ln. pl. (lv, l'etits yeux. 
laa." Terme ide caresse 
erme d'estime , mon 
Ede mon peti. cour. 
e. Ce qu'il y à &e plus 


] 

- 

Fille d'Esneume. 
Nes. Chütcauw en Dau- 


F.Aquedur. m. 

lin. Ocre. f. Norte de 

b aur Peintres. à 

ff. plur. Ulceres dont 

rs et enflés. 

bengir. Jüviere de la 
s». Basilic sauvage, 

ir. Basilic. m. P lante. 

m. oris. Cic. Plus vite, 

ufrse. 

D'tiosc. 

Ter, Tres-vite , fort 


n. Plin. Qui est trés- 
t vile. 

I. 7. Cito. 

us vite , plus promp- 


ere. Non, S'incliner , 


ie des Alpes. 
Ukraine. Province de 
anale. 

F&. Bo*te * bottine à 


Jor. Wottó, qm nor- 
bottines ou ues bor- 
œcreaius. Jlor. Vous 


O0 CT odg 
üermez tout hotte dans la nbPpe, 

Ocriciulum;in.Otreoh.JF ls w'i)mbris, 

Ocenm, i. n. Le Mont Saint Michel , 
en Cornonatlle. || La pointe. du Lézard. 
Cap d'Angleterre. 

Ocris , is. #1: Montagne pleine de 
pointes. 

Ocséeo, s, üré. Col. Couper hien, 

Ortichonlon , 1.7, 

Dericliordos , 1. m. et f Fh. Qui à 
huit cordes , monté de huit cordes. 

Üctaedrum , i1. 4. Octaedre, m. Terme 
de Géométrie, 

Ocraereris, dis, f.L'espace de limit ans. 

Octangülus ,a, um. Qui a huit angles , 
nctozone. V'erne de Géoméiriés 

Octans , n5. m. Zr. La huitieme par- 
tie, le huitieme. 

Octaphorum , i, z.. Mart, 7^oyez Oc- 
topliorum. 

Octapodinm , ii. m, Sorte de voile que 
portaient les Empereurs, 

Uctastylon 4 i. ri. et 

Octastylos , i. m. f. Fitr. Qui a. hgi 
colonnes de front. 

Ocravarii , orum. m. plur. Commis de 
Partisans qui lesaient l'impôt du hui 
tienne. 

Octavo, adv. et 

Octävum, adv, Liv, Pour la huitieme 
fois. 

Octivins, 2, "m. Cic, Huitirme.,Ociavus 
decimus. cb, Le dix-hutisme. 

Octies, ade, Cic. Huit-[ois. 

Gctingenürius , a, um. arr. De huit 
cents. 

Üctingentesimus, a , um. Cic. Le bui 
centrenme, 

Octingenti ,æ, a. Cic. Huit cents, 

Octinzentes. adve. Æ#sc. led, Huit 
cents fois. 

(ctipes » (uis.omn. gen. Ovid. Qui 2 
huit pieds, 

Octo, indécl. Cic, Huir. 

October, bris. m. Cie, Mais m d'Or: 
tobre, October equus, Fesr. Chev il qu'en 
sucrihan à Mars tous les ans au nios 
d'Octobre. 

Octochordus , à ,um.77. Octachordo:s. 

Octügenarius , a , um.7^ itr. De quarre- 
vingt , octogénaire , quia qualre-ving!s 
aus, 

Üctageni, m, a. Cic. Quarre-viner. 

_Octogesimus , a, um, Cic. Quatre- 
vingtieme. 

Octogies. edv, Cic. Quatre-singt fois. 

Octüginta, ind. Cic. Quatre - vinpr. 

Octógónas. m. f. Octogonon. n. F itret 

Octozronus, a, mnm. Front. Octogone , 
qui ü huit angles, : 

Ocrojüges , um. m. f. plur. Liv. Huet 
d'une baude , hnit a luit, 

Conan, erum. m. pl. Lily, Seldars- 
de la huitieme légion, . 
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t Octonürius, a, um. Plin. De huit, rire. Jg 


qui & huit. ralionem (ce 
Octüni, e, a. Ovid. Huit. voir. — a 
Octophóros. m. J. favorablem 
Octophóron, i. n. Cic. Qui est porté Virg. Avo: 
per huit hommes. voir retirer 
Octophórum , i. neut. Cic. Litiere f, Aveugle, 
palanquin porté par huit hommes. tare. l'ac. 1 
Ocruplicitus , 'a, um. Liv. Redoublé cculis omni 
hnit fois. monde , er 
Octuplus , a , um. Cic. Octuple, re- gestare, CK 
doublé hnit fois. eux. — ali 
Octussis, is, m. 77or. Piece de mon- jours attent 
noie qui raloit huit as. cui. Cic. Ei 


Ocülarius , a, um. Solin. Des yeux, Ocyma , 
de l'oeil ,oculaire. Ocularius medicus. Cels. ture légere 
Médecin oculiste. Oc*vinum 

Ocülàta , e. f. Plin, Sorte de poisson.  Ocyor, # 

Ocülatio , onis. f. Plin. L'action d'ôter 
les bourgeons superflus de la vigne, ou 

^ d'ébourgeomner; ébourgeonnementi mn. DA, fe 

Ocülatus, a, um. Plin. Quia des yeux , Ode , 

ui voit clair, qui est clair-voyant, Ocu- poésie lyriq 

tus testis. Plaut.'Témoin oculaire. Ocu-  (delïcio 
latá die emere. Plaut. Acheter argent Odera , a 
comptant ou en plein jour. Ooulatissimus imagne. 
locus, Plin. Lien fort bien percé, très-  (hderat , 
éclairé , d'où l'on a nne grande étendane dessus, 
de vue , qui est entrè5-belle exposition, ÆMisie. 
d'ou l'on découvre de tous côtés, d'ou Odeum , 
l'on voit de toutes parts. touré le ci 

Ocüileus , a , um. Plaut. Plein d'yeux.— Goierod 

Ocülicrépfda , e. m. f. Plaut. Quia. buse. Cic. 
les veux pochés, qui a les yeux sujets pouvoir suy 


: 4 être meurtris de coups. Odimus im 
' Ocülfiérium , ii. n. Sce. Montre f de baissons le: 
jj Loutique, étulage. rm. par l'amou 
4 Oculiférius , a , um. Sen. Qui frappe mous oblige 
‘la vue. les gens de 

- | Ocülissfmus, a , um. Sen. Qui est tout  Cdihilis. 
yeux. I Qu'on aime comme ses yeux. Odiens , t 

Ocülitus. adv. Commeses yeux. Oculi- qui hait. 


. dus amare. Plaut. Aimer comme ses yeux. Odinolye 
e ^ ÜOcülo,às, ürá Teri. Faire voir clair. ve. /. Petit 
Ocnlosus, a, um. Plís. D'yeux.- Odiosé, a 
Ociilus, j. m. Cic. OEil , pl. yeux m; se ou qui f 
vue, j. I| Cat. Bourgeon, bouton mdela  Jjaut. Von 
vigne ou des arbres. || Plaut. Terme m de insupportab 
caresse tendre. JMacularum oculi. Plin. gréables, ir 
Mouchetures f, comme cclles d'un léo-  Odiüsus, 
ard. Oculus laceratus. Lucr. OEil érail- Odicux , hai 
é. — mundi. Cic. Soleil. m. — tibi sum. huit. || Ter. 
Plaut. Je vous suis cher, vous m'aimez. est ficheux 
Oculi eminentes. Cic. Yeux à fleur detèé- — Odium , ii 
te. — Eruditi. Cic. Yeux connoïissans. || Répugnan 
Oculos corga ere. Cic. Tromper mui s, fàch 
les tr » attraper les plus fins. on ir odium 
—inponere, A irg.Enteren écasson. —ali- Cic. Etre h 
-&ujus in oculis habere. Plaut. Avoir tou- odium omnil 
jours la vue sur uelqu'un. —in mulierem S'atrirer lah 
deponere, Hor. N'avoir des yeux que pour. insupportab 
ct D NT eua Gryneus. Ovid. On. Odo, Gni 
acne les yeux à Gryneus. — spargere. — Odomanti 
Pers. Regarder de tous cotés. Qcuis Bau. Thrace. 





+ plur. Peuples de 


neul, P. Uo. 

si" et 
 fDavier. er. Zustru 
her des dents, 
^ f. Douleur de dents. 
m. plur. Dents, f. 
n, Ln». Cure-dent fait 


, Uis. 4, Poyez Denti- 


j^. m, Rugine. f. Ins- 
ut de dents , propre à en 


« F. Lampetra. 

wp. m. plur. Archers 
sde la Maréchaussée. 
à la sûreté des chemins. 
, Paveur, rm. 

Cic, Odeur , sentenr, f. 
" conjecture. f. || "for. 
. Puanteur f de la bau- 
v nonnullus esr. Cic. 1 
* qu'on fera un Dicta- 
quidis perfusus. hr. 


i. m. Plin. et 
i. m Col. Parfum. m , 


n. gen. Plaut. Odorant, 
nte , qui prend le vent, 
m. Plin. Qui concerne 
arlums. || Odorilérant , 


. Cic. Le flairer , l'ac- 
lairer. 
Cic. Odorat m , sens 
leurs. || Odeur f', sen- 


n. Fire. Odorilérant , 
Hor. Parfums, Odora- 
L Choses dont l'odeur 
Lemps, 
. plar. F. Oior. 
éessre des odeurs, 
n. Jin. Qui produit 
arinams,ides senteurs. 
| um. Liv. Qui suit le 
Pevente. 
itur ,ürz. Plin. Par- 
riférant, aromatiser ; 
inner bone odeur, 
:S Sum, arn. dép. Cic. 
"ssenltir,sonder. Odo- 
tes. Ci. Essayer de 
elig uem. Cic. Bones 
qu'il a dans l'ame, 
sentir quelque chose. 
rir les traces, 
Qvid. Odoriféraut , 
: Qui estde baut nez, 
orm canum vir. Firg. 


|| 
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Odrysæ ,.armm. m. plur. Peuples de 
Thrace, | 
* Odyssea , ee. !, Cic. L'Odyssée. Païrre 
d'Homers. | 
^0 E 


EA, m. f. Tripoli. Fille de Bar- 
barie. 

Oeagrius , i. 7m. L'Hebre. Fleure de 
Thrace. í 

Oeaso , ünis. f. Also. Fille d'Espagne 
pres de Jatut-Nobastien quia été büde da 
Ses rhin, 

Oechbilia, xw. f. Contrée de Laconie. 
I| Ville ü'1talie , près ie Tarente. 

Oebälilæ, arum. 7, pl. Suruom de 
Castor et Pollux. 

(Oehbáilides , 15. m. Surnom d'Hyacinthe, 

Oebilia , dis, f. Surnoin d'Héleine, 

Oechülia , :e. f£. Ville l'Avcaifie ; Ville 
d'Etohe ; Ville d'Eubée ; Ville de Mes- 
séuie; Ville de 'Thessalie. 

Ceccedonia , 76. f£. Batiment m , struc- 
inre f d'une maison. 

Llecidlnmica , s f£. Académie. f. 

* (economia o. f. Quint. Economie , 
ailimiuistration f, convernement zr d'une 
familie. || Disposition, suite f, ordre , 
arrannement m d'une piece, 

Qeconbnicus, a2, uui. Cle, Economi- 
que , qui concerne l'économie, 

Oeconaonus , 1. ;n. Econome. ze. 

Occümzinicus, à, um, Général, univer- 
sel, qui concerne toute la terre, || OEcu 
inénique, parlant dos Conciles, 

*(ecns, 1. m. Für. Granaüe salle à 
[aire des festins. || Plér. Maison. f. 

(vecdima , tis. 4. Tumeur contre nature 
qui ne lait point de douleur. 

Ovlnropus , i. f. Piloselle, f. Plante. 

* Ocnanthe , es. f. Piin. Fleur f «le la 
vigne sauvage, qu'on appelle lavibrus- 
que. || Espece de ülipendula. Plante. 

Ocuanthinns, a , un. dix. Fait de 
fleur de lambrusque. 

Oenária , :. f. Ville de Toscane. 

Oenaria, zw. f. Vigne. f£. -rbrisseau. 

Oenarium, il. 7. Cabaret sn, tagerne. f. 

Ocneus , 1. m, HN iviere de Dalmatie. 

OeniXda , arum. f'. plur. Ville d'Acar - 
Banic. 

Oenipons, tis. m. Inspruck, Fille du 
T'iral. 

Oenüaenstes , i1. 7m. 'onnelier. mt. 

* Oenüphérum , ji. a. Cic. Droc m , 
vase à porter du vin, ^ 

* (Jenóphürus , 1. zt. Plin. Qui sert à 
boire, ! Qui apporte du vin. 

Oenophylax , cis. zt, Sommelier m, 
celui qui a le soin du vin, 

* Oenápóolium , n. n. Plaut. Cabaret 
m, taverne f, lieu où l'on vend du sin, 
halle au vin, étape. ff. 
Ocuopla, a. am. el 








bah id D UNT — 
Oenopties , se. "i. ou 

Oenoptista, s. m. /". Architriclinus. 

Ocnostadium , ii. n. lustad. Fille sur 
le Danube. 

Oenotri , orum. m. plur. Peuples dn 
Royaume de Naples. 

Oenotrius , iji. m. Surnom de Janus. 

Oensis, m. f.s5, n. is, Qui est de 
Tripoli de Barbarie. Tripolin. 

Oenus , i. f£. Ville de Laconie. || Linn. 
Fleuve d'Allemagne. 

Oenussa, æ. f. Ancien nom de Car- 
thage. || Isle voisine de Chio. || Deux 
Isles de la Mer Egée. 

Oesia, vw. f. L'Oyse. Rivicr? de Picardie. 

Oesópháigus, 1. m. OEsophage m , con- 
duit dela bouche à l'estomach. 

Oestrum , 1. 4. 7L irg. 

Oecstrus, i. m. Plin, Taon. m.Sorte de 
grosse mouche qui désole les vaches , etc. 

|| Stat, Fureur poétique , enthousiasme , 
euiportement m , rage. f.Üesiro percitus, 
Fon, enragé , lourmenté de quelque 
passion. 

Oesyperus , i. m». Toison f qui n'a 
point encore eie lavée , laine grasse. 

* Oesvpum, 3. n. lin. Surpoint. m.Cras- 

se qu'on tie de la laine avant de (a laver. 

Qeta , æ. m, Montagne de T'hessalie , 
et d'Achaie, 

Oerceus , à , um.Qui est du Mont OEta. 

Octhynii , orum. m. plur. Peuples du 

Royaume ce Pont. 

Octum , ji. n. Plin. Sorte de plante 

d' Egypte, 

Oezenis , 1s. f. Ancien nom de la ville 
de Trébisonde. 
O F 


O' ELLA, f. Mart. Petite tran- 
che de chair coupée mince, gri- 
blette f, fricandean. m. 
Olla, x. f. Col. Masse j'de chair ox de 
Déte pétrie en rond, morceau zm , an- 
douillette , soupe f ,une trempce dans 
quelque liqueur que ce soit ; Aurs celle 
qu'on fit dans le vin qui est Vipa , ung 
rütic. GO! fa panis. Col. Morceau m de pain. 
—Jicorum. Col. Masse fées hgues.— pe- 
nua, Fest. Morceau m de porc avec la 
queue. Offi quibus aves saginantur. Cal, 
Morceaux m de pàte qu'on lait avaler aux 
volailles qu'on veut engraisser. — carmi- 
nis, Pers. Lambenux m de vers. Inter os at- 
que afjüm, Entre la bouche et le morceau. 
Prov. Quand on parie d'une personne qui 
Craint que ce qu'elle tient ne lui échappe. 
Offactus , a , um. part. d'Otficio. 
Offarius , ii. m. Cnisinier. m. 
Offatim. ad. Plaut. Par peuts mor- 
Craux , par petites tranches. 
T Offector, oris. m. Fest. Teinturierm 


qu: redonne la couleur à une étolle qui 
l'avait perdue. 


Oüsd 
Oltect 
Olien 

qu'on re 

laquelle 
pleure « 

Oflen 

Olten 
était au 
ch apeau 
par-«es: 

m d'un 
Offén 
Offen 

Cic. He 

tre , che 

conlrer 
lir, ma 
mal. || € 
Offend 
in Scope 
heurter 
se bless 
CCvolr! 
valse re 
nium.C 
blesser 
paratur 
prendr: 
que sui 
lenser 
quent. 
dire à 
quelqu 
Reussi 
Ofle 
d'ofler 
plaisir 
mécon 
potenti 
TÓlX 4 
alig ula 
conim 
soupet 
tre pa 


A" 
Did. 


mitié « 
ce ap 
Cic.Et 

Olfe 
Íenidici 

Ofte 
chopp 
vent c 
coupe 

Otie 
heurte 
tanon 
Sen. T. 
eu par 

otf 
eu qui 
Quint. 
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LE E 

is, f. Cic. L'action de 
hopper, de henrter , de 
bronchade. f. || Ce qu'il 
nt dans quelque chose. 
grin m qu'on fait , déplai- 
e, làcherie font ou est 
uan fait. || Indignation f 
| Haine , animosité , en- 
Axersion. f. || Reproche, 
nr. Empéchement , obsta- 
nudis. Cic. Bronchade. f. 
reliure sunipta. Cic. À 
e,on ne voit pas qu'il y 
fensec, — ex morbo. Cic. 
nemaladie. (/Jerisioncm 
re. Cic. Avoir de l'aver- 
eschoses. — vilare. Cic. 
ert de reproche, Offea- 
Dommages m, pertes f 
re, — domcsiuccr. d'arr, 
ques, — ex orbis gra- 
Les rechütes dans les 


ngereuses, 
vas f. Cic, dimin, d'Of- 


vb, Stum , ard. Foyez 
re capua. Liv. Se casser 
uir. ' 
sic P. Offensa, | 

t, der. 7^. Ollensio, 

Gum. Liv. part. d'Olfen- 
wocambere. Ovid. 'Tom- 
nué où heurté du pied 
hose. Ojffensus alieuñ 
à quelqu'un. | Offensia- 
, Croire quelqu'un trop 


À 18. a4 i 
rsi , lertum , cire. Plont, 


an. Sen. Qu'il fant offrir. 
nio. gen. Lew. Offrant , 


Fu Dent.; P. Oblatio, 
li, oblatum , ferré, 
fier, donner. Offerre 
présenter «er ant quel- 
Rce, — acegssug faciles 
Avoir un bon moulage 
t mariem, alicui. Ci. 
“le quelqu'un. — reli- 
e enscrupule. —se ali- 
'epposer a l'attentat de 


me part. d'Oliercio.: 

drum... f. plur. Plauti 
i& de fouet ou de biton, 
s d néut- Fest. Obla- 


>| 
Laut. Payez Olfucia. 

apul, Oificial we, Mi- 
exerce une charge de 
ma- [| Minbure zt ues 


En. gen. Ci. Qui s'op- 


oO FF 
pose , qui empêche. 

Officina, t. f, Cic. Attelier , labora. 
toire 1, boutique Jf, lieu où travaillent . 
les ouvriers, Officina œraria. Pli. Bou- 
tique f de chauderonnier, — chartaria. 
Plin. Moulin m à papier. — préomerca- 
lium vestium. 5ucl. Fripperie , boutique / 
de frippier.—cohortalis. Col. Basse-cour f 
où l'on éleve de la volaille , poulailler. st, 
—-diceudi., Cic. Académie f où l'on ap- 
preud l'art de lien dire. 

Oflfcinitor , Gris. m. itr. Artisan m , 
ouvrier, mt. 

+ Olficio , is, féci, factum , céré, Cic, 
S'apposer, étre apposé, éire contraire: 
| Se mettre au-desant. || Nuire, préju- 
icier , laire du tort, causer du préju- 
dice , être nuisible , dcoonstoden f Ein. 
pécher. Officere alicui. apricznuü. Cic. Se 
mettre devant quelqu'un qui se chaulle 
au soleil, — guominzs. Plin. Empécher 
que. — luminibus alicujus, Liv. Uter le 
[nns à quelqu'un, l'empécher de voir, 
ui olfusquer La vue , se mettre devant 
son jour. || Cic. EUlouir quelqu'un. 

Offliwiosé , 108 ,1551mé. adv. Cie. Obli- 
geamment, ofhcieusement , d'une facon 
obligeante, avec hôonnéteté , de bonne 
grace, de bou, cœur, en lLomme qui 
veut faire plaisir. Officiosiis fovere, Cic. 
En user trop obligeamment. Ofjciosisse- 
mé langudos occidere. Sidon. Tuer les 
malaurs par de lort oihicieuses visites , 
délivrer (e très-bonte grace les malades 
de tons leurs. maux. 

Ofriciosns , à , um ; ior , issimus, Cic. 
Ollicieux 4 obligeant , toujours prért à 
rendre service ; plein de bon cour , tout 
honnête , serviable, || Sen, 7^. Pathicus. 
Officiasissima caudidatorum natio. Cic. 
C'est une espcee de gens fout remplis 
d'honnétetés, que ceux qui briguent les 
charges. 

f Olficiperda , æ. m. .Cat. Iugrat an , 
auprés de qui un bienlait n'est d'ancam 
mérite , qui ne se souyient point des zer- 
vices qu'on lai a. rendus. 

Olficium, ài. z. Cic. Devoir 9, obli- 
ation f, ce qu'on est obligé de faire, 
onction , charge f, ministere, emploi. m. 
| Bon office , service ou;plamir in qu'on 

fait. || Dernier devoir, Ou duecre. 
Suet, Croire qu'il est du devoir. — causé. 
Liv.— specie. .fuet. Par honneur, par 
honnêteté, sous prétexte ,de fae son 
devoir , de faire honnéteté. OfZcium fun - 
gi , faceres Ter. — implere, Phi. J. Off 
cio funygl , M is/acere , parete. Cic. Faire 
son uevoir remplir ses obligations, Of. 
ficium  deierere , tatermittere. Cic. Officio 
deesse , decedere. Cic. égredé. d'es. Al, 
Liv. ou de. Cic. officio decedere , discéde- 
re. Lic. Manquer à &on devoir, ne le. pas 
fae , en sortir. Qficia suprema, Jan, 
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Derniers devoirs, funérailles , obseques. 
Officio summo praeditus. Cic. Qui esttout 
ebligesut. — siigulari in, Rempublicam. 
Cic. Tout dévoué au service de la Ré- 
publique. Zn officiis versari. Sen. Etre oc- 
cupé à faire le devoir. à 

ffídins -mons. zm. Bazzano. Montagne 

de l'Abruzsæ ultérieure. 

Olfigo, is, xi, xum, gèré. Plaut. 
Ficher. 

Oflirmatus, a, um. pul. 7. Induratus. 

OfBrmo. 7". Obfrmo. i 

Offla , :e. f. Plaut. Reste. m. Crucis 
e/fla. Plaut. Reste m de potence. 

Offlecto, is, flexi , lexum, ctèré.Plaut. 
Détourner, faire aller d'un autre côté, 

Offócandus , a, um. Flor. Qu'il faut 
étrangler , qui doit être étranglé, étoul- 
fé , sufloqué. 

Offrænätus, 3, um. Plout. Bride. || 
Retenu , réprimé , arrêté. 

Olffringo , is, fregi, fractum, géré, 
Col. Labourer une seconde lois , donner 
une seconde façon à la terre, 
Offñcia, æ. f. Plaut. Fard, im. Ofjuciæ, 
Gell. Fourberies , tromperies , fraude, f. 

Offüla , ve. f. Col. dimin. d'Offa. 

Offulcio , is, 11€. 4 pul. Appuyer con: 
tre , boucher. 

Offultus , a , um. part. d'Offulcio. 

Offnndo ,is , füdi , füsum , déré.Cic. 
Répandre , verser autour. Offundere ca- 
livinem oculis. Liv. Mettre un brouil- 
lard devant les veux, obscurcir la vue; 
— aguam anLunam agenti. Plaut. Jetet 
de l'eau au visage d'une personne éva- 
noule. — noctem rebus. Cic: Rendre les 
choses obscures, — cibum avibus, Plaut 
Jeter à manger aux oiseaux. — errorem 
alicui. Li. Faire tomber quelqu'un dans 
l'erreur, 

Oflusco , às, ävi. 
Oflusquer , obscurcir. 

Offüsus , a , um. Cic. part. d'Offundo. 

Répandu tout autonr , qui environne. 
Offase terror oculis auribusque. -Liv. 
ne terreur qui s'empare des yeux et 
des oreilles. — pavore. Lac. T'ont interdit 
de peur. O/fusa relipio animis. Liv Seru: 
pule jeté dans les esprits. — Reipubli- 
ea sempiterna nor. Cic, L'éclat de la 
République obscurci pour jamais. 


0o G 
&poas, #dis. f. Le nombre de 
huit ; un huit, une huitaine. 

—. Oggannio , i5, ivi, itum, ire. Ter. 
Glapir, crier comme un renard. || Crier 
continuellement aux oreilles, rompre 
les oreilles , étourdir , corner aux oreil- 
les. Obganire aliquid alicui ad aurem. Ter. 
ja aurem. pul. Etourdir les oreilles 
^ quelqu'un de quelque chose. 

Fb9unitus, a, um. pul. participe 


atum , ücc. Justin. 


d'Opgan 
Ober 
Jeter so 
vent, [| S. 
Ogera: 
Plaut. M 
à l'oppo 
o T E 
de L'Isle 
Ogyei: 
Isle de C 


H. Ji 
ratio 
|| Holà. 
ment vot 
ut credam 
jé vous c 
je vous ct 
Oh ! c'est 
Ohe. i 
rn, le 
lola , ol 
Deos gra. 
ma emm 
Dieux à 
Olio. £L 
tion ou | 
quelqu'ux 


I, 

Oil 

Sarnom « 
Qina , 

Oitinm 

d'Holsac 


LAN 
Arun 
Olbia , 

|| Ville d 
de Sardai; 
noise. || F 
Olchimi 
Dalmatie 
Olda , : 


Olea y 
jo". Ol 
Huile f : 

Oleäcer 
live, d'in 
vier, à D 
huileux , 
Plin. Liq 
semblable 
PA Feu 

o in 

Dies 


de coule 





L E 

| H. et 

i. n. Serib. Larg. On- 
| liqueur f à se frotter. 
suis. Col. D'olivier, 
os. Plin. Pierre à huile, 
, à burin. — talea. Gol. 
r coupée par les deux 


ler. 

m, Fir. Cellier .m où 
les d'olive. 

n. Cic. D'huile d'olive. 
. F. Olearium. — vasa. 
vases m à mettre l'huile 


m. Col. Celui qui fait 
u qui la vend, qui en 
hand d'huile. 

m. Colum. Petit olivier 


m. Cic. Olivier sauvage. 
n. Plin.Sorte de plomb 
j nm. Huile f d'olivier 


.n. Ville d'Espagne. 
um, Bibl, Huilé, imbibé 


n. Coude, m. || Eminen- 


. Cat. Temps m, saison f 
ves, récolte f des olives, 
mu.gen, Cat. Qui a de 
it, Olens marilus. Jor. 


. Odeur. f. 

1. n.plur. Eest.Lieuxmde 
, voieries f', égouts, m. 
i. n. d pul. Foyez Ster- 


, lítum , &ré. Cic, Exha- 
Ire quelque odeur, sen- 
^. Olere crocum. Cic. Sen- 
wir l'odeur du salran, 
Sentir le Nard.—peregri- 
avoir rien d'étranger, 
son étranger. — auram 
ntic del'or à quelqu'un, 
2 Asoir l'air d'une chose 
rrham. Plaut. Avoir le 
- ele la myrrhe. Olentia 
Zluasesqui sentent , qui 
», qui en. ont l'odeur. 
pa Plin. Huileux , tour- 
zm. Plin, Qui adu rap- 
»otageres , aux légumes. 
Olus. 


wi, atum, arc. Front. 
dre puant , faire sentir 
Ce. Lieu planté d'oli- 
fort fd'oliviers. I Pers. 
m. , garde-robef, lieux, 


* 
O. L I 
lien m de commodité. || Excrément hu- 
main. 

Oleum , i. 1i. Cic. Huile. f. Oleum ci- 
barium, Col. Huile bonne à manger.—de- 
cumanurm.Lucan.La moindre sorte d'hui- 
le, la plus mauvaise, Fetustas oleo. tue- 
diuin alleit. Plin. L'huile l4 plus vielle 
est la plus mauvaise. Oleum. et operam 
perdere. Cic.Perdre son Lemps et sa peine, 
travailler inurilement. — edere  ca- 
mino. Hor. Jeter de l'huile sur le feu. 
augmenter un mal. (Meo eit tranquillo. 
Plaut. C'est la tranquillité riéine , il. est 
sans émotion.Olei plus, aique temporis. 
Juv, Plus de soin et plus de temps. 

Olfício , is, fec, Are ,teére. Cic, 
Flairer, sentir , éventer. I Pressentir , 
prévoir, se douter. Olfacere incaptum. 
L'er. Prévoir une entreprise. — nummum. 
Cic. Sentir de l'argent quelque part. OL 
(ee ego. l'er. Je l'ai prévu, je m'en suis 
nen doute. 

Olfactatrix , icis, f. Plim. Gelle qui 
faire, flaireuse. f, 

Ollacto , à4 , avi, ätum, &ré. Plin. 
Sentir aisément , flairer de loiu, avoir 
le nez bon. 

Oliactôriülum ,i. 7. Plin. Petite boite, 
foule ou bouteille f à liqueur pour sentir. 

Olfactorium , i. 7t. Pin, ussolette.f, 

Ollactrix , icie. f. Plin. Celle qui flai- 
re 4, Haireuse. 

Olfactus , ds. m« Plin. Odorat m, ac- 
tion de flairer ou de sentir du nef. 

Olleci. pret. d Ofacio. 

Olidus , a. um. /Mart. Qui a une odeur 
forte , (sois bonae oa mauvaise. ) || Hor. 
Qui sent mauvais , puant. Olidam veter- 
num. Catul, Paresse honteuse. Olidar ca- 
pre. Hor, L'odeur lorte des aisselles. 

Olisarchia, æ. f. Oligarchie f, gou- 
verncment de peu de personnes , qui est 
entre les maius de peu de gena. 

Olim. adv. De tous Les temps, qui s'ex- 
prime en français par Autrefois ,au temps 
passé, il y a long-tems; il n'y a pas long- 
temps , dernierement, l'autre jour; main« 
tenant, présentement, à présent; une 
fois; un jour, quelque jour, désormais, 
dorénayant ; toujours , quelquefois ; de 
temps en teinps, en fout temps. 

Olinthus, i. f. Olinthe. , ille de 
Thrace, 

Olttor , ris. m. Cic. Maraicher , jardi- 
nierzm , qui cultive des, légumes et des 
herbes potageres. 

Olüürius, a, um. Liv. Qui concerne 
les jardins potagers, de marais. || Qui 
concerne les maraichers.Olitorius hortus. 
J'lin, Jardin potager , marais m alégu- 
mes. Olitoria hostia. Plin. La porte 
jardin, Olitorium forum. Liv. arché m 
aux herbes, 4 Paris, marché m 
aux poirées. 


balle f. 


W à 


* 
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Olitus; a, um. part. d"Oleo. 

Oliva, a. f. Cic. Foyez Olea. 

Olivans , tis. om. gen. Plin. Oni cueil- 
le les olives, qui fait la récolte. 

Olivürium , ij. 9. Foyez Olivetum, 

Olivárius , a , um. Col. Qui concerne 
les olives et leur huile. Olivarie molæ. 
Pomp.Jct, Meules fde pressoirs a l'huile 
d'olives, 

Obvyétum , i, 2. Cic. Bois m d'oliviers , 
lieu planté d'oliviers. 

Oliviler , a, um. Oiid. Qui porte , qui 

roduit des olives , fertile en oliviers. 

Olivina , æ. f. Plaut. Abonuance f 
d'huile , grand revenu en huile. || Cellier 
i à huile, 

Olivítas , ätis. f. Cic. F'arr. Abondan- 
ce fd'olives , revenu m en olives. || Col. 
Temps m de cueillir les. olives. || Récol- 
te fües olives. 

Olivitor , oris. m. Sidon. Celui qui 
cultive les oliviers, celui qui lait la ré- 
colre des olives ou de l'huile. 

Olivum , i« n. Zior, Huile fd'olives. 

(Olla. pour Illa. 

Olla, :e. f. Cat. Pot m de terre , mar- 
mite, f. Olla» amicitia. ( Prov.) Amitié de 
able , amitié f de bouteille. Ola cité so- 
ciorum malè fervet. Petr. Cette. amitié 
languit bientot. — animaloria. Marmite 
dont le couvercle a un^ tuvau pour lais- 
ser aller la fumée, — ficiilus, Col. Pot m 
de terre. 

Ollar , áris. 2. F'arr. Couvercle m d'un 
pot, d'une marmite. 

Olliria, ve. f. Plin. Mélange sm d'airain 
avec du plomb, qui se hut dans uu 
pot de terre, 

Ollàris , au, Pré , 5. 15. Col, De pot de 
terre, «4e marmite, Oilares uver. Cal, 
Raisius qu'on garde avec du san dans 
des pots de terre, 

Olli. Fing. pour IL. 

Ollic. pour Illic. 

Ollis. pour llis. 

Ollius , ii, #1, L'Oglio, Riviere de Lom- 
bardie, | i; 

Ollüla, s». f. Farr. P etit pot de terre, 

Ollus , a , um, pour Ille, a , ud. 

Oloe, Fest. pour Ih. 

Olomuciuu 3 1i, #, Olmutz. Fille de 
JMoravie, 

Olunenses arena, f.plur. Les sables 
d'Olone. Port de mer dans Le Poitou. 

Olonium , it. n;Olone. Fille de France, 
dans da Poitou, 

Olor , bris. m. »dpul. Foyez Odor. 
Olor , oris. m, Jing: Cygne. m, Ciséau 
aquallig ua, 

Olôriter, a , um, Claud, Sur lequelil 
y à des cypnés, 

Olónnus , a, um. 7 ire, De eygne, 
Qiorinug coler, Plin, Blanc Hb, cou eur 
"lauclie, 


- 


Oloronens 
Bévrn. | 
Olvatium . 
cuit dans ut: 
Olui. pret. 
Olus , ris 
légumes. CH 
Olaus atrui 
Plante. Oluas 
m. Plante. 
Oluscüla , 
herbes. || Cic 
Olympia , 
Olvin "ques 
neur de nup: 
quanig «nois 
Oilvmpi&cu 
Olympias, 
de quaire an 
célébration d 
autre célébrat 
Olyiipicus 
ne les Jeux 
Olympe , ou 
My mpioni 
aux Jeux Ol 
un ou plusie 
Olympiques, 
laurier. 
Olympius , 
Olympus , : 
Ciel; m; 
Olysippo , 
de Éoagol. 
Olysippone 
est de Lisbo 
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MASU?A 
tripes f: 
Ombria , & 
précieuse. || à 
Omelysis , 
Ce mot est gr 
Omen , Ini 
pronostic , si} 
Omen hoc ae 
Dieux immo 
heur. — acci 
pure. (imite 
[tal.fausto. Fi 
Avec sur oi 
— détestabili, 
tristi. Ovid. A 
fatal , 1nalheu 
Tout va coi 
tout 8€ passt 
primis locare. 
noces, j 
Omentum, i 
grasse qui em 
double. zn. |} À 
Omilla ss 


* 


A c ——————————— ———— 


* 
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Plaut. Avec présage, 
consultant les augures. 
$,m. Plaut. Augure HIE 


ages. 
uin. for. Dóut on tire 


|, dtum , ürc, J'omp. 
lus sum , ari.déji. Cic. 
In présape, angurer, 
c. Dininari sibi ulitina. 
zer su mort prochaine, 
sentiment qu'on mour- 
m. Piin. J.Plein de 
de mauvais augure. 

n. Ter. Paresseux , ucé- 
(missis jocis. Plin. 
ont ile bon , sérieuse- 
r. || Ne raillons point, 
» laissons la raillerie, 
reQui néglige trop ses 
amdoune trop «es atiai- 
ie soin. mro aniso 
“SOUCI , Ne se soncier, 
peine de rien.pari. de 
ls mussum , técc-Ciu. 
4 quitter, abandonner, 
se déporter, negliper, 
e. Prbiens ba Leuput 
| remette a une aute 
dicere. Ter. Ne parlez 
millere mum rnv. 
chose, en perdre la 
Haor.Cesser d'admirer. 
saisser aller quelqu'un 
le manquer. --2liqui4. 
se sous silence , n'en 
p adire iol; — tracitt- 
ser,calmer sa colere. 
[5s bien, lmssons cela " 
ent, je l'accorde , je 
=, l'ensms d'accord, 
je te le pardonne ; (à 
s volliquiest fait. 
erün.per. el, Qui 
Bre en attendant, 
mr, F'oyez Omnis. 
dere Mul. Qui chante 


, WT a 
um. Encre, Qui prend 
eis p er MM prend 
roi veta biche 


En gros. Prud. Qui est 
| 


Gel, De toutes fa- 
i anderes. 
m. sNuet. (ui cst de 
LL Het en Loutes 


« KO) hl. Qui produit 
[»42 f 1^ ue tout. 

f. mi, #84 Prud. 
panes, qui e»t de 


O M P 

Omntfgénus , à, um. Fírz. De toutes 
sortes , de toutes manieres , de toutes 
facons , de tous genres. 

Oimntmodé. adv. Cic. 

Owmnímiünlis. adv. Lucr, De toutes [a- 
cons, en toutes  niulceres » €i! Loules 
sortes, 

Ünminódlus , a ,um.Zucr. Qui est. de 
toutes lacans, de toutes manieres. 

Omnino. ade. Cic. Tout-i-lait, en- 
tieremeut , pleinement , en tout , seule- 
ment, eufin , en un mot, || Bei, pour 
faire court, pour abréger, || ^n. aucunes 
manieres. Omninó nihil. Hor. Rien du 
tont , quoi que ce soir. Ne quid iale em- 
ninà copiare posse. Cac. Je v pourrais 
pas méme penseraune pareille chose. 
Ümninàó quinque Juerunt. Cic. 11s étaient 
cinq en tont , ils. n'étaient que ing. 

UÜmni parens , Us. armen. Mel. F Eryt, Qui 
produir routes choses , qui porte ue tour. 

Ouminipcter , is. at Pru. Fee de 
Laut. 

Omnlpiyns ,a , um. Cil. fu. Qui a 
peur de tour. r ipt 

Uiunipeonlus, a, um. Solin. Qui scait 
tout, nib cst matruit de tout , qui a 
coniolb.sance de toutes choses, qui ni- 
pnure TA 

Cinulpilens, tis. over. gen, Prud. 

Oni potens, Ds. oin. Bit. ing. d obt- 
purssant 40 qui peut tout, au pouvoir 
de qui sont routes choses, a qui rien 
n'est inipassible, A 

Ouinpotentia , ie, f. Macrob, "Epute- 
puissance f, pouvoir absolu sûr tout. . 

Omnis ,i. f, nv, is: Cic. Tout, cha- 
que , chacun, (huoses. Tout le monde, 
OQmaia.'T antes clases. Qnae. Lucr.Closa 
eutiere. Quas omnig cera debet, Gic. 
Chacuu doit. taut [uires Cordes olus ojn- 
He. Lor. Manger toutes. sorties de €. 
unes. Ones duo, — tres Quim. Tous 
is deux, Loua les trois. P isckauih omnim 
serrali dentes, lin. Tous leapoissons ont 
des dents en forme de scig.Oyuriquin- 
quennia, Plin. Pendant cinq aus entiers, 

Omnitémens., tis. omn. gen. Qui rient 
LOUE SOUR S4 pulssaüre. — pn" 

+ Omuitaens , tis. omn, gén, Lucr, Qui 
voit tout , parlant du Solcil. 


# 


Omnivigus, a , um. \ ngalond » qui: 


erre ,.pesr fout, errant. Y 
Omniy&lens , tis. ur. gen, Foyes Ow- 
nipotens. 


a di ll 

Ümnivolus, a, um. Cat, Qui desire 
toutes,choses, qui a emvie,de tout. 1, 

Omnisámus, a, um. A'acuv.,Qui re- 
vont ront. TW " 

Qinnísórus ,a , um. JL. Qni déyore* 
tout, qui mange tout, - 

Omoplatæ , Arum. f. pl. Omoplates.f, 

Oiiphicinus, a, uri Mn, Faut cuu 
fruit qui n'est [4s €ucuie jahr, 
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* Omphicum, iin. Plia. Verjus. m. 
Fruit. 
Omphälocarpon , i. n. Sorte de plante. 
Ompliax , &cis. zt. Verjus m en grappe. 


O N 


O “ir , ärum, f. 
ces, Fruit. 
Onæum , i. m. Ville et Proiuontoire 
de Dalmatie. 
Om:eus sinus. Golfe della Valona, dais 
la Mer Adriatique. 
Onldger, gri. m. Cic. et 
Onagrus ,1. m. Àne sauvage. || "eget. 
Instrument de guerre à jeter des pierres. 
Oniízus , i. m. Plaut. Anier. im. 
Onco , äs, ür&. Braire , crier comme 
un àne, 
Onelia, æ. f. Oneille. Fille d'Italie. 
Onenses, ium. m. pl. Anciens peuples 
d'Espagne. 
Onéra. plur. d'Onus, ! 
OnfÉrárms ; a, um. Cic. De charge, 
propre à porter des fardeaux.Oneraniæ 
naves, Cic. Bátimens m de charge. Cym- 
bulà oneraria. Plin. J. Heu. m. Bétiment 
de mer. 
Onéris. génitif d'Onus. 
On£rátor, oris. m. Q. Curt. Chargeur. 
On&krüitus , a, um. part. de 
Onéro, às ,üvi , ätum, are. Cic. Char- 
ger. Onerare pomis costas aselli. Jg. 
Clarger un âne de pommes. — catenis. 
Hor. Charger de chaines. — mensas epu- 
lis. Firg. Servir sur table. — populum. 
A?lin. Charger le peuple , l'accabler d'im- 
póts. — viaa cadis. J^irg. pe les ton- 
neaux de vin.— aliquem. Tac. Etre à 
charge à quelqu'un. — aliquem menda- 
ciis. Cic, Calomnier quelqu'un , lui impu- 
ter des choses contre la vérité. — anuo- 
nam. Ulp. Faire renchérir les vivres, 
mettre la cherté aux vivres. — æthera 
volis. Firg, Faire mille vœux au ciel, — 
Itetitid. Plin. Combler de joie.—se volup- 
talibus, Plaut,Seplonger deii les plaisirs. 
On&rüsus, a, um. J'irg: Chargeant , 
pesant , qui pese beaucoup, lourd, qui 
chatge. | Plin. Onéreux , qui est àchär- 
ge, ficheux , incommode. 
* Oniscns ,i. m. Plin. Oloporte. m. {| 
Chenille. f. Insectes, || Merlus.m Poisson. 
Onistis,is.f. Sorte de plante vémétiense. 
Oniítis , Ydis.f, Plin. Origant.m,Plänte, 
Ouix, chis. zm. Amas de pus dans 
l'œil avec un phlegmon vers l'iris. 
Onnatum , 1. 7. Oguate. Pille d'Eÿpa- 
ge, dans la Biscaye. 
OnübiZtis, is. f. Femme qni cet mon- 
tée sur un âne. || Femme surprise en 
adultere à Cumes , qu'on promengit sur 
wn ne par toute li ville. 
Onobrisates , ium. m; plur. Peuples 


plur. Figues dou- 


dea Gaul 
ob 
Ontcess 
vc et 
nóceéph 
d'âne. ph: 
Onfchiles 
On5chilus 
Onoclea, s 
Onocroti 
seau aqnatii 
braire d'un 
Onomato 
Fiction m 
Qnànis, is 
C nonum, 
Onus , cr 
poids. m. Il: 
Onus ciboru 
Ccrémens, — 
charger d'un 
dre une aff: 
Eur &o1 un 
ponere. C - 
hoc nihil ad i 
lane vous r 
Charretée f, 
Liv. Etre à 
Conjugu oru 
ras m du rm 
Onustátus 
Cnustus, a 
Qoustus vin 
trop bu. — 
coups de bàt 
de coups d'éi 
Couvert de 
Onychinus 
à un ongle, 
qui concerne 
Onyx , ycl 
Sorte de pierm 
le de marbre. 
a méttre des 


PA,.mT. f 
trés son 
dans lesmur: 
bier. || Trou 
raille, à la 
qui sontenait 
Opicitas, 
bre f£, ombre 
_Opäco, às 
Ombrager , ci 
ombre. || Obs 
Opsdes » edi 
aque , 
- ténél 


obscur 
ve de l'ombt 


lucus. Fire, E 
Opacum ff 


O P A AA ES 


ombre. Opaciores tene- 
es les plus sombres. 
n. plur. Plin. Fêtes de 


. Hor. dinin. d'Opera. 
tit secours. 
ic. Peine , occupation f, 
trie f, moyen , soin m, 
Juvrage m. [| Service, m. 
d'une personne de tra- 
yez Operæ. Opera non 
us n'ayez rien à faire, 
ir ,, vous n'avez rien à 
r, vous n'étes pas em- 
est. Ter. Qui vit de son 
on dit , au jour le jour, 
onducta. Cic. Personne/ 
La pris pour travailler. 
st autant de peine per- 
s versus. Hor. Vers faits 
ésic qui n'est point tra- 
ivæ. Cic. Occupations 
aux heures de loisir. 
ori. Ter. Se mettre l'a- 
s'occuper de l'amour, 
rà l'amour. — dure ali. 
quelqu'up , rendre ser- 
, travailler pour quel. 
Ter. Perdre sa peine, 


ient, — i ustam reddere. - 


rnée , s'acquitter de ks 
Lycurgus et Orestes m 
4 iste. Plaut. Lycurgue 
n ou ue soni pas 
es que celui-là. Ilius 
l'er. Je vis à présent par 
daté ou ité. Cic. À 
de proposidélibéré , de 
e — elfdem. Plaut. En 
méme moyen. — omni 
us ses efforts , tout son 
er de toutes ses forces, 


on pouvoir. — alicujus . 


le quelqu'un, employer 
riri. Plaut. Eprouver , 
— fungi. Ulp. Tenir 
onction de. — bon/f aut 
'n où à mal , de quelque 
It , par toutes sortes de 
societatis esse. Cic. Etre 
agnie, faire les afíai- 


s travailler pour une | 


pl. Cic. Manœuvres, 
; de journée , gens de 
rail, gagne-deniers, m. 
1anouyre f d'un vais- 
P. ) 

ii. n. Cic. Récompense 
mnm retire de son tra- 
peine. || Chose qui en 
mérite des soins, qui 
Dper® pretium est. á. 
 estümportant , il est 


nécessaire , il est de conséquence , il est 


bon de , l'importance est , il faut. Opere - 


pretium | feceris. Plaut. Vous ferez un 


and coup. — habere libertctem. Liv. : 


voir la liberté pour récompense. —quod 


est facere. Faire ce qui està propos, ce 


qui est nécessaire. — dicere. Catul. Dire 
une chose qui en vaut la peine. 

Opéräria , s. f. Plaut. Ouvriere f, 
personne qui gagne sa vie à Ja sueur de 
son corps , qui vit de son travail , femme 
f de journée. à 

Op?rárius ; ii. rs. Cic. Ouvrier, ma- 
nœuvee, homme de journée , gagne- 
denier , manouvrier ; homme » de 
peine, de travail. 

. Opérárius , a, um. Cic. De travail, qui 

concerne les ouvriers. Opceratims dics. 
Cic. Jour ouvrier, jour ouvrable, jour 
de travail. — lapis. Plin. Pierre qu'on 
peut employer, propre à mettre en œu- 
vre. — usus, Plin. Usage journalier. Ope- 
rarium pecus. Col. Animaux dc travail. 
— vinum. Plin. Vin m'pour les ouvriers. 
' Opéritio, Onis. f. Plin. Opération f, 
ouvrage. m. || Plaut. Sacrifice rn , l'action 
de sacrifier. Operatione humid« potestatis 
viliatur arbor. Vitr. Le trop d'hgmidité 
gite un arbre. | 


. Op?rátor , oris. m. Stat. Opérateur m, - 


qui truvaille. || Auteur , Créateur. m. 

Opéritrix ,icis. f. Æpul. Opératrice f, 
celle qvi travaille. 

Opträtus, a , um. part. d'Operor, äris. 
Liv. Qui a travaillé pee le service de. 
[| Firg. Qui a sacrifié, qui a offert en. 
sacrilice. Operatus Deo. 4 ibul. Quia of 
fert un sacrifice à Dieu. — ardiüioni. 
Plin. Qui s'est appliqué à entendre, qui 
a Écouté attentivement, —-Reipublicæ. 
Liv. Qui a wayaillé pour le sérvice de 
l'Etat. PORN 

Operclilatus, a , um. Col. Couvert , 
qui à un couvercle. 0 

Opercülo , às, àvi, &tum, ürt. Col. 
Couvrir , mettre un couvercle. 

Opercülum , i. n. Col. Gouverture f, 
couvercle. m. Operculum ambulatorium. 
Plin.Tivoir, couvercle m qui se tire en 
coulisse. AT. à 

Op?ribo. pour Operiam. 

Opérimentum , i. n. Plin. Couvertnre, 
enveloppe 7, ce qui sert à couvrir , cou- 
vercle. m. d "e 2 

Opérios js, ri, pertum , Ire. 7irg. 
Corne | ir. Pea |] Plin. J. Ca- 
cher, dissimuler. Ærbor opetitur frondi- 
bus. Ovid. Les arbres sont couverts de 
feuilles. Operire ostium. Ter. Fermer la 

orte. Operiri, loris usque ad necam. Ter. 
tre chargé de coups d'étrivieres jusqu'à 
mourir. 

Opénis. génit. d'Opus. i 

Opéror , àiis, ätus sum, Ari. dép, PlíA, 
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Travailler , s'occuper à. || P itr. Sacrifier , 
offrir ou faire des sacrifices. Operari au- 
dilioni in scholis. Plin. Fréquenter les 
Ecoles , aller aux Ecoles. — sfydiis. Tac. 
Etudier , s'appliquer à l'étude.—supersti- 
lionibus. Liv. S'attacher à des supersti- 
tions. — Deo. T'ibul. Offrir un sacrifice 
a Dieu. ' ME a. 
Optrosè , ins. adv. Cic. Avec péine, 
travail ou difficulté , laborieusement , 
nial-ai$ément. ME OE 
Opérositas , ätis. "A Quint. Grande 
peine, travail pénible. ‘°,; ^" ' 
Opèrôsus , a , um ; ior , 1&slmus. Cic. 
Pénible, oùil y à de la peine', plein de 
difficulté , qui demande du‘travail. ][ La- 
borieux , qui travaille fort ou beaucoup, 
ui se donne de Ja peire. || O id. Poyez 
:lficax. Operosus ager. Ov. Chainp m qui 
donne de Ja peine à labourer. — volbiu3. 
Ovid. Paysan, grand travullleur.'— Aa- 
nor. Tac. Honneur fatipuant o7 difficile 


à acquérir. — dierum vates; Ovid. Fal. : 
‘Asiatique. 


seur d’alhanachs, exact caleiutztear d'é- 
»hémérides. Operosa senectus. Cic. Vieil- 
loe inquiete , qui se tourménte beau- 
coup | üt 
— mulier cultibus. Ovid. Fernmt qui em- 
ploie beaucoup de temps à se parer , qui 
épense beaucoup en ajustemers , qu) a 
bien du $oin de s'ajuster.—res. Ci. Chose 
qui demande du travail. — herba. Ovid. 
Plante d'une. grande vertu, aüi fait de 
crands effets, ' Operos&m «5: Ov. Bronze 
travaillé avec urt, —sepulcrum. Cio: 'Tow- 
beau somptuenz , d'une strucfute majni- 
fique. Divitias operosieres. Cic. Richesses 
qui donnent beaucoup de soins ét d'in- 
quidtides. — "7 ^ " "cà vont 
Operta , Grurh. A. plar. Cit: Cháses ca- 
chées, qui ne sont point évidéntés " 
Opertanea aacra , orum. n. plur. Plin: 
Sacrifices qui se faisaient en des lieux se- 
crets , dont l'entrée n'était pas perfhise à 
tout le monde.’ ' ' BS cu 
Opertaneus , à , um. Pli? Qni sé fait 
en secret, en cachette , a couvert. ' 
Operté, adv. Gell, Couvertement , en 
cachette. *« ELA MENS 
T Operto , ds, ävi, ütum , art, Fest. 
Erin. . 7 07 507 07 7 V4 
Opertorium , ii. n. Sen: Codvertère £ 
ce qhi sert à cduvrir. |['Coasttcle 5" ta- 
pii int de table. ES Eu : dM 
Opertua , 1. 72. Caen ds l'on 
faisait fmystere dé. donher ehttée 4 foites 
sortes de gens , comme celui oif l'on cele. 
brait les FEtes de la bonne Déessc. ' -— 
, Opertüs , a, um. part: d'Üperio. Cic. 
Couvert , cache. | Ovid. ‘Fermé. Opertus 
preedat. Plin JS. Chargé de'butin. 1 deufé- 
core. Cic. Couvert d'gnominie ; cliargé 
d'opprabres , perdu d'honneur: Operius 
‘use Platon; Oserte fores. Ole. Dose 


rs 


qui se donne du mouvement, :, 


VA Ma 


fermées. In o 
caché, ne p 
Esse openrto cà, 
verte. 
Opertus , à: 
mentium. 


Optrüi. pré 


'" Opérüla , æ 


Opes, óputr 
richesses , ab 
de la vie. ||. S« 
' Opes arboris. « 
Opes frücug T 
des Troyenus : 
Commodités f 
tris cirriabiriu. 
suivant nos in 
‘que "ous aurc 


‘Ophà, a. f 
bled. ^ ^ 


' Opharitse , i 


‘la Saïmatié A: 


Opharus , 1. 


,, Opfhütes , ^8 
marbre. 
Ophiica, 6: 
wc * 

'* Ophiaris, i 
" Opliicardeiu 
iéite preciea 

LL Ophidsum , 

poisson qui a d 
* Ophioctóuo 

Dei. Hé 

 Ophióctónus 
ens. 
^ Ophi?sgins. 

* Ophiognes 

dise voisin: 

tres de l'Isle à 

les morsure$ i 
attouchement. 

Opbhióp niu: 
Ophiómichu 
tre les setpen 
Ophion , ji. 
parücilier:à 1 
Ophiôphäui 
d'Ethiopie. 

* OphioscÈréd 
'' Ophiostaphy 
rbrisseau. 

Ophiostaph: 
melæna. 

Ophir: n. in 
Salomon allai: 

Ophirisium , 

'" Ophites , æ. 

"táchlité corhuie 

, Ophiuchus , 

! Constellaiiun 

Ophiusa , ce. 

‘Héariqué ; autr 





ropéenne, || Ville de 
Mate, | 

Plin. Sorte de plante, 
f. Maladie des yeux, 
2 m. Plaut. Sorte de 


. f. Sorte de plante. 
a, um. (ui concerne 
yeux. 

à mt Mort. Ocu- 


|, m. Sorte de pierre 


m. OEil. m. 

t, Baybarement, d'une 
à la maniere des bar- 
neTit. 

im. Taxé, sur lequel 
qu'on met à là taille. 
m. pl. Peuples de la 


Juv. Grossier , qui est 
bare , ignorant, [| Sale. 
"gyez Oppidum. 

(id. Secourable , qui 
du *ccours. 

m. Cic. Artisan , mu. 
quelque ouvrage. Opi- 
_ rerum. (Qv. Créateur 
iutes choses. — verbo- 
vente des mots. — per- 
Qui entrepreud de per- 


f. Plaut. Attelier m , 
à l'on travaille. 

n. Farr. Ouvrage m, 
| en d'un artisan. 

. Col. Berger. m. 
Fest. Sorte d'oisean, 
i f. pal. L'action 
tion d'enrichir. 

uf, Abondamment, lar- 
qguement , richement, 


f"- Plaut. Abondance f 
somme. || 5oli". Grand 


1 L] ütum 3 ave. Col. En- 
rés. Cipimare mensam. 
de chere , régaler ma- 


, Cic. Gras, qui est en 
de l'emboupoinr. Il Bi- 
riile. Opiznus ager. Cic. 
pnus. Plin. Mets délicat. 
rg. Biches déponilles. 
lonne rable , table bien 
es. ter. Armées riches 
L dictionis genus. Cic. 
rer trop enltéc. Quæs- 
Uu gain considérable, 
a resto. Lurr. Un pays 
a bonngs choses. Opus 


sle de Dhodea. |] Ville Sopifei-casibus. Tac, 





Un. ouvrage plei 
d'évérémens. 


Opinabilis, m. f.lí, nm. is, Cic. Qui 
consiste dans l'opinion, probable, qui 
n'est pas démonstratif, 

Opinátio , onis. f. Cic, Gpinion, sen- 
timcut. m. || Consenrement zi qu'on don- 
ne à uue opinion probable, 

Opinato. udv. Liv, En y pensant. Nee 
opinatà. Liv. Sans y penser, sans qu'on 
s'y attendit, à l'inproviste. 

Opinätor, oris. 77. Cic. Qui dit son 
sentiment avec quelque doute, || Qui esr 
réservé à assurer. Opinatores. Commis- 
saires m des vivres d'une armée, 

Opinatus , s. m. Lucr. F, Opinio. 

Opinitus , a, um. Ci. A qui Pon «a 
pensé. Opinatissima civitas. bibl. Ville 
trés-célebre. 

Opinio , onis. f. Cic. Opinion f, sen- 
tunent , avis m , pensée f, jugement. m. 
|| Estime , réputation f, bruit m , renom- 
mée, f. || Attente, f". || Soupcon. m. Opi- 
nio ut mea est ou fert. Cic. Selon ma pen- 
sée , 4 mon avis , suivant mon jugement , 
comme je e nic] dans mon opinion. 
— virtutis. Cic. L'idée qu'on a de la 
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IC. 
vertu. — bona de illo est, Cic. Il est en 
esiime , on fait cas de lui, on a bonne 
opinion de sa personne , Sa réputation est 
bonne , on parle avuntageusementde lui. 
— percrebuit. Cic. Le bruit s'est répandu 

ar-tout , c'est le bruit public, — in Ais 
x est. Cic, Le bruit court ici, Opinio- 
nem afjerre. Cc. Donner du soupcon , 
mettre en soupçon. — (uam vincam. Cic, 
Je vedi pe os votre attente. — ingrati 
animi habere. Liv, Avoir là. réputation 
d'être ingrat, passer pour un ingrat ; être 
sonpconné , accusé d'ingratitide, Opi- 
niores mulie? concurrunt. J'er. Il y a pln- 
sieurs soupçons. 4d opinionem dolemus. 
Sen, Nous sommes malades d'imagina- 
tion. Zn opinionem adducere rein aliquam. 
Cir. Mettre en balance une chose, Ja 
peser. || Faire naître ‘des soupçons d'une 
chose. Preeter opinionem, Cc. Contre l'at- 
tente , contre l'espérance ou l'opinion , 
sans qu'on y pensàt , sans qu'on s'y at- 
tendit , à l'improviste. Opinione celeriüs, 
Cic. Plutôt qu'on ne pensait. — emnium 
damnatus. Cic. Perdu dans l'esprit de 
tout le monde. Pris tud opinione hie 
odera. Plant. Je serai de retour plutôg 
que vous ne pensez. 

Opiniosns , a , um. Ter. Qu'on pert 
mettre en doute, qui n'est pas évident ; 
dont l'opinion , l'idée n'est pas certaine. 

Opiniôsissimus , a, um. Lic. Qui est 
tout rempli de diverses opinions. || Qui 
doute de tont. 

Opino , às, &ré, Enn. el 

Opinor, äris, ätus anm , ári. dép. Cic. 
Juger, estimer, penser, croire , être d'a 
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vis , être dans l'opinion, être de 'senti-" 


ment. Ut opinor. Cic. Comme je crois. 

Opinósus, a, um. Plein de son opi- 
nion, opinidtre , entèté. 

Opinus, a , um. (Avid. À quoi l'on s'at- 
tend ; om y ajoute towjours Nec. ! 

Opipiré, adv. Cic. Magnifiquement , 
somprucusement , splendidement , ri- 
chément. : 

Opipäris , m. f.rxé, n.is. Æpul. et 

Opipärus , a, um. Plaut. Magnifique, 
end gr , splendide , riche. 

eh - génitif d'Ops. 

* Opisthogräphus , a , um.Plin. J. Qui 
est écrit des deux côtés. || Ecrit par der- 
Ho» Pass dee Q 

ist 1ylax , cis. omn. gen. Qui 
garde / intet la garde en se ade der- 
nere, à la queue, 

Opisthótónus , i. m. Plin. Contrac- 
non f de nerís , qui fait renverser la téte 
en arriere, | 

Opisthütônicus, a , um. Plin. Qui a la 
tête renversée en arriere par une con- 
traction de nerfs. 


Opiter , ris. m. Celui dont le pere est: 


mort, et qui a encore son grand-pere. 

Opitergini , orum. m. plur. Habitans 
d'Oderzo. Opitergini montes. Plin. Mqe- 
tagnes où la Livenza prend sa source. 

pirergium , ii. ». Oderzo. Fille de la 
Marche Trévisanne. 

Opitrix, icis. f. Fest, Gelle dont le pere 
est mort , et qui a encore son grand.pere. 

Opitülatio , onis. f. Voyez Auxilium, 

Opiiülitor , oris, m. 7. Auxiliator. 

Opitülatrix , icis. f. épul, 7. Auxilia- 
trix. 

Opitülor, &ris , üátus sum, àrij. dép. 
Cic. Aider, secourir, donner du se- 
cours ; seconder, donner aide. 

T Opitülus, a, um. Fest. Qui donne 
du secours, | 

Opium , ii. 5. Plin. Opium. m. Suc tiré 
des tétes de avotr avant leur maturité, 

Opübalsimatus , 4 ,,um. Zeget. Où 
l'on a mis du baume. 

Opôbalsimum , i. n. Plin. Baume. m. 
$uc qui découle de l'arbrisseau nommé 
baume, 

* Opóbals'tmus 5 ls f- Justin. Baume. 
m. dh rbrirseau. 

Opôcarpätlhinm , i. zm, Plin. Suc véné- 
neux, qui tue en faisant dormir, 

Opôpänax, acis. m. Cels. Suc de la pa- 
nacée. J'lante. 

* Oporice , es, f. Plin. Sorte de re- 
mede tait avec les (ruits d'automne. 

Oporinus ,a, um. Mart. D'automne, 
qui concerne l'automne. 

* Oporótheca , ze. ff. Farr. Serre f à 
mettre les fruits d'automne. 

Oportet , oportebat , oportüit , opor- 
Visi. impers, Cic. Il faut , il fallait, il a 


mn — 


fallu, falloir. O 
Il fant que tu 5 
tel. Cic. Ce qu' 
cessité , ce qui 
nable. Secis 
qu'il ne faut. € 
T'er. Il fallait : 
priks commun 
fallait-il pas mr 
Oportuné. e 
Oppanio. 7 
Oppar 
Quod f Oppas 
à l est 
P ango , 
Plat A scis 
pendu à , teni 
Oppecto , is 
soin. 
, Oppedo, is 
insulter ou con 
Opprei. pré 
Opp£nor , ir 
iri. dép. Cic. A 
Plau*. J'attend 
sèr. Ter.N'atten 
virum opperibo 
mari. He o 
Oppessülatu 
Oppessülo , 
Fermer au vei 
Opp*tendus , 
souhaiter , «qt 
quoi l'on defit : 
ser , au-devant 
Oppétitus , | 
Opp*to , 15 , 
rir ou. souhait 
|| S'offrir à. ; 
Cic. Ayant sot 
mourir pour Le 
alicujus, Firg. 
présence de qu 
Cic. Souhaiter 
Oppexus , à 
(pur avec s 
ppicälio, 4 
poisser , d'en 
dronner, de b 
Oppicátor, : 
fateur m , qui T 
qui goudronne 
Opyico, às, 3 
endurcir de poi 
Oppidäni , o 
tans p ville 
Oppidänas , 
est dme ville 
greois, de bou 
Oppidatim. c 
Oppidicus. € 
Oppidó. adv 
extrémement, s 
Aussi-L9t 3 Su 
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» En trés-petit nombre. 
1 reddidi. Plaut. J'ai 
: inconrinent tout l'ar- 
neptus, Gell, Fort ou 
- perii. Plaut. Me voilà 
»urce. 

. m. Cic. Petite ville, 


, "Cic. Ville. f. 

. 4vi,8utum , are. Cic, 
T ou mettre en page. 
n. ler, Engager sa fille, 


s. f. L'action de bou- 
ec, de fermer , d'étou- 
de callater , callas re, 


Svi, ütum, äre. Lucr. 
rer , étouper , fermer, 
v le Callas ou le radoub. 
Ute. 

devi, pletum, err. Cic. 
t, couvrir, Opplcre or 
is. Ter. Se baigner le 
. — dures sud varila- 
tourdir les oreilles p: 
s , de son babil inutile , 


vi, tom , ärv. ad Her. 
importuner par ses lar-, 
je ses pleurs. 

posüi, positum, nire. 
mettre devant. || Metire 
ter, l'aire des objections. 
m 4uagvio. Hor. Mettre 
b de sonsisuge pour n'é-- 
pro patriá. Liw.S'exposer 
* Set patrie, —azicui Invi- 
des embüches à qnel- 
un. Jor. Présenter , ten- 
NOT Har icr qu'on vent 
BEA. ) — Jormidines. Cic. 
er des sujets de crain- 
terreur,—pignori. Plaut. 
rrengarge, engager, — 
mt. Cic. Interposer son 
en alicujus, Cic. Mena- 
1, Se faire fort du nom 
» quelqu'un. — caua. 
je éxcuse, donner une 


às , issimé. ade. Cic. À 
f, justement, daus [e 
- |] Liv, Commodément. 

; dtis. f. Cic. Temps ou 
wle , favorable, propre ; 
lité j', avantage. m. Op- 
aps. Situation avantageu- 
mporii. Cic. Conjoncture 
pemps. — /aciendi. Cic, 
* pour faire. 

jn. Tac. 7, Commodum. 
Jum ;ior, issimus. Cic. 
ze , favorable , qui vien; 


-. 
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à propos, Xpoint ou à temps , qui arrive 
selon notre désiz.-44d hoc magis opporta- 
nus nemo est. d'er. Personne n'est plus ca- 
able de cela ou plus propre à. cela que 
ui. Opportuna locorum. J'ac. Avanta- 
es m, commodités des lieux, — mor 
is. Plin. Sujet aux maladies, — Copiir 
accipiendis. T'ac. Commode pour recevoir 
les troupes. — seges pecori. Firg. Pàtu- 
races pour les troupeaux. 

Oppositio , onis, f. Cic. Opposition , 
contrariéré. f. 

Oppôsitus , a, um. Cic. part. d'Oppo- 
no, Opposito corpore, Cic. S'étant mis au- 
devant. — dedecore. Cic. Em représen- 
tant la honte qu'il y aurait , en faisant 
voir le déshonneur que ce serait. 

Oppôsitus, fis. m. Cic. L'action d'np- 
poser , de mettre ay-devant, opposi- 
tiou. f. 

Oppôsui. prót. d'Oppono. 

Oppressi. pret. d'Opprimo. 

Oppressio , onis. f. Cic. Oppressionf, 
l'action d'opprimer. 

Oppressiuncüla , ze. f. Plaut. L'action 
d'enibrasser étroitement une personne , 
qu'on abne, ou d'appuyer fortement 
un baiser. 

Oppressor, oris. m. Cic. Qui opprime. 

Oppressus , a, um. Ov. Oppressus metu. 


» Liv.Saisi de crainte.— terrd. Cic. Couvert 


de terre , enterré. — malis. Cic, Acra- 
blé de maux.—à praedonibus. Cic, Assas- 
siné par des voleurs. — ere. alieno. Cie, 
Chargé de dettes. Oppressa arr. Lucan. 
Forteresse prise de lorce.--memorie. Plin. 
Mémoire trop chargée, — herbs. Ovid. 
Herbe fonlée. Oppressum pectus.Sen.Pot- 
trine oppressée. Oppressæ litteræ, Cie. 
Lettres qu'omae prononce point. part. de 

Opprimo , is , pressi , pressum ,mtereé, 
Cic. Opprimer. || Fouler, presser, || Ace 
cabler , oppresser. || Prévenir. || genes 
dre , prendre an depourvu , saisir. Oppri- 
mere bellum, Cic. Assoupir , étouffer une 
guerre. — animos jormidine. Cic. Abat- 
tre lesesprits par la crainte.—igrem. Liv. 
Eteindre le feu. — alicujus oratisncm.Cic. 
— os alicui. Ter. Faire taire quelqu'un, 
lui clorre , lui [ermer la bouche. — occa- 
sionem, Plaut. Faire manquer ou perdre 
l'occasion. || Se servir «e l'occasion, 
prendre l'occasion aux chevenx. — ali- 
quein manijzstà. Plaut. Surprendre quel- 
qu'un sur le fait. — petentiam alicujus, 
Cic. Ruiner la puissance de quelqu'un. Op- 
pressit eum noz. Cic. Lanuit le surprit, e 
eum victis penuria. Hor. i mourut de di- 
sette.—flucius animam., id. 1la été ou il 
s'est noyé ; l'eau l'a sufloqué , l'a étonffé, 

Opprobrimentum , i.n. Plaut. Foyes 
Opprobrium. : 

Opprobritio , onis. f. Gell. Repro- 
che ;/n , l'action de faire des repreches, 
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Opprobriosus , a , wm. Quist. Qui Lüt 

honte, qui déshonore, qui dittume. 
|| Plein de reproches. 

Opprobrium , ii. 7t. Hor. Opprabre, in- 
famie f£, déshonneur. ». || Repcoche. m. 

Opprobro , äs, avi , &tum , are. Plaut. 
Reprocher , faire des reproches, |] Dés- 
hônorer, dillamer , couvrir d'opprobres. 

Oppugnätio , onis. f. Liv. Assaut m , 
altaque. 

Oppugnator, óris. m. Cic. Qui atta- 

m , agresseur. m. Oppugiator Reipu- 
licae. Cic. Un ennemi déclaré de la Ré- 
publique , qui l'opprime. : 

Oppugnztorius , a , um. #itr. Qui sert 
ù attaquer. , 

Oppugniztus, a, um. Prop. part. de 

Oppugno , is ,8vi, átum , àv. Cic. 
Attaquer, donner un assaut, assullir. 
Oppugnare aliquem pecunid Cic. 'Tüácher 
de gagner quelqu'un par argent, — ver- 
bis commoda pairiæ, Cic. Parler an désa- 
vantage de sa patrie, la décrier par ses 
discours. — ox oliui., Plaut. Fermer la 
bouche à quelqu'un. — capite et fortunis. 
Metell. Cic. Attaquer les biens et la vie, 
en vouloir à Ia vie et aux hiens. 

Oppütätin, onis. f. Col. L'action d'é- 
laguer , d'ébrancher, de couper les bran- 
ches snperflues , a'émonder. 

Oppüto, às, Avi, atum , arr. Plin. 
Flaguer, ébrancher, émonder, couper 
les branches anperliines. 

Oppiivia , 6mm. m. plur. Æjan.Coups 
de louet, coups d'etrivieres, 

Oppüvio , is, irr. Donner les étrivie- 
res, donner des coups de fouet. 

Ops, épis, f. Cic, Aide, seconrs. m. 
|| Fin. Pouvoir m, puissance. f. Ops dea. 
La terre. Opis aliquid ferre. Cic. Donner 
quelque secours, — nostr: non est, Firg. 
1l n'est pas en notre pouvoir. Opem fer- 
re. Ovid. Aider, secourir, assister, donner 
de l'aide , fournir du secours. Ope omni. 
Cic. De tont son pouvoir. Opes. Riches- 
ses f, pe liens, revers, m. 

Opsartyci , orum. m, pl. Livres qui 
traitent ae Ja cnisine, 

Opsigamium, ii. #, Mariage m. dans un 
âge fort avancé. 

Opsimathes, is. om. gen, Qui apprend 
tard. 

Opsimatlia, »». f, Erndition rardive. 

Opsonätur, oris, etc. /. Obsonator. 

Opta , æ. f. Guette, 7" ille d'Espagne. 

Opribilis, m. f. 16, n. is. Cic. Souhai- 
table , désirable , à souhaiter. 

Optübiliter. adv. Cic. A souhait, à 
plaisir ; au gré , selon le desir. d'uue ma- 
mere à désirer, comme on le souhaite. 

Optandus sa, um. Ciíc. Qu'il faut sou- 

aner, qu'on doit désirer, 

Üprtatio , onis. Xs Cic. 7 Optatum. 

Optäuvus, à , um, Zsid. Qui concerne 


le désir, le 
de Gramma 
Optätd. « 
qu'on sonla 
minem. Cic 
homme. 
Optütus , 
pari. d'Opt« 
Opretia , 
pour avoir : 
e meri fail 
qu'il la voit 
* Optice, 
tie des Math 
Oplicus . 
. Optimas, 
Optfmáte: 
des premier 
etc. Les Gra 
Femmes :lu 
re qualité. 
Optimé. a 
tont-i-tait | 
me omm 
Optfmita: 
bien m, ut 
Optimus , 
u-fait bon, 
can. Très-= 
Optio, in 
qui sert d'a 
Celui qui s 
à chaque O 
lorsqu'il ne 
ions, Aide 
raire dans n 
aces vacat 
es mnnitiol 
tionem aliqu 
quelqu'un } 
Optio , on 
liberté f de 
Choisissez.- 
me donnoit 
Opnonät 
d'aide, de 
Opüvus , 
sir, ou qu 
Opto, ds 
haiter , dési 
| L'er. Aïn 
irg. Choi: 
Diis immor 
des vœux at 
Optümnus . 
Opülens , 
Opulent E 
Opülentei 
Opulemmen 
ment, aom] 
Opülentia 
Opülentit. 
richesse. ff. 


PU 
,ad,ütum , árc. or. 
apulent. 24 vex mensam 
nl, Cul. La volaille , les 
ets pieds sont le meil- 
üt l'honneur de la table. 
un, Cie. Opulent. || Liv. 
tur pecurriam. ac. Riche 
nt, —auro. Plaut, En or, 
i Ore. Gell. S'enrichir, 






Col. Sorte d'arbrisseau , 
our soutenir la vigne. 
m. Feit. Sorte d'oiseanu. 
m. Liv. Golle de Né- 
Archipel. 

Ouvrage , travail, rm. 
lustrie. f^. || Zing. Em- 
vrage m de fortihcation. 
i, Plin. Faire tout son 
" otis SES SOINS.—Ji 7H LO. 
trop. — maine Le ona- 
"ait imstanmiment. —are 
aque. — tonte. Piaut. 
Ir! grandement , beau- 
nt. Üperum vacuus. Hor. 
'quiesr de loisir. Ope- 
en. Corn. .N. Fortiher 
ner une place d'ouvra- 
prx fout autom. 

. Besoin m, üuecessiteé f» 
ire, ce dont on a he- 
est hác aric. Plaut. Il 
le cette adresse, — eu 
properato. Cic. On doit 
cito. Ter. C'est une né- 
^ — quod facto est, Ce 
— quid dicio. est ? Ter. 
e le dire! — est. Cic. 
faut , il est besoin , il 
st hoc fieri. Cic. Il esta 
fasse. Dux nobis opus 
ms besoin d'un capi- 
l'un conducteur , d'un 
dites. Plaut. 11 faut des 
»rtis. Quint. Le lecture 


Ville de la Locride. 
t. Cic. PellLouvrage , 


cquinisco. 
^ KR 


- La Déesse de la jen- 
ord m, extrémité f de 
genes, ironperes , li- 
=. [| Pays, climat m, 
. | Rivage m , rive f, 
be m de lancre. d'un 
zx. Cels. Levres fd'une 
mer. Vie, f. Superis 
P'irg. Mourir, partir 


.F.Os, oris, 
€ dc. Oracle m, ré- 


*. * 
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pon&e des Dieux de l'antiquité paienne, 
|| Plin. l'emple m, lien ou se rendaient 
les oracles. || Sentence , parole f remurs 
quable des grands hommes, Oraculurn 
edere. Cic. Rendre un oracle, Ervoraculo 
dictum. Cic. Chose certaine , véritable, 
dont on ne peut douter, Oraculo tui. Ler. 
Consulter l'oracle. 

T Orámentum , ài. zt. Plaut. Privre , de- 
mande , supplication. /. 

Orandus ; 4, um. Fig. Qu'on doit 
prier. ; 

Orans , tis. omi. gen, Firg. Priant, 
qui prie. 

Orabcum, id... Lucil. Mouchoir de 
poche , linge pour s'essuyer le visage. 

Ürarus , a, um. Pliu. J. Qui concerné 
les côtes, les rivages. 

Crata , æ. f/. Plin. F. Aurata. 

Üratim. adv. óolia. Le long des côtes ; 
en cCotoyunrt,. 

Oratio, onis. f. Cic. DIsconrs , langa- 
ge. m, [| Discours, plaidoyer m, haran- 
gue, Oftison f,sermon. zm. Oratio ha- 
nesta est. Ter. L'excuse est honnête, Ora- 
tionis zorulimenatum. Quint. La liaison et 
l'asrément du discours. —sa£ir est. Plaut. 
C'est assez parler. 

Gratiuncula , æ. f. Cic. dim. WOratio, 

Orator, oris. m. Cic. Orateur. m. || 
Amlassadeur , Envoyé ou Député pour 
demander quelque chosc , Avocat, celui 
qui harangue ou qui plaide. ' 

Oratoria , æ. /. Quint. L'art oratoire, 
Hheértorique. f. 

Oráitoncé. adv. Cic. En orateur , à la 
maniere des orateurs , d'une maüiere 
éloquente., | 

Oratorium , d. mn. Bibl. Oratoire m , 
lieu pour prier. 

Oratorius , 4, um. Cie. Oratoire , qui 
concerne l'orateur , d'orarewr. 

Oratrix , 1cis. f; Plaut. Celle quie, 
qui demande en priant. 

Ürütum , 1, n. Jer. Priere , Instance , 
demande f en priant. 

Oratus , üs. ri. Cic. Priere , instance. f, 

Orätus ,a , um. part. d'Oro. 

Orbaiio , onis. f. Sen, Privation. f. 

Orbätor, ons. Ovid. Qui prove quel- 

u'un de ses enlans , etc. 

Orbátus , a , um. Ci. part. d'Ovrho. ()r- 
balur progenie. Cic. (mi a perdu ses entans, 
privé de ses entans.—1pce salutis. Cic. Qui 
n'a aucune espérance de se sauver. — di- 
gnitate. Cic. Qui a été privé de sa charge. 

Orbícüliris , m. f.ré, n.is. «dpul. 
Orbhiculaire. 

Orbicülitim. adv. Plin. En rond, en 
cercle , orbiculairement , en globe, 

Orbiícülitus, a, um. Cic. Bond, ar- 
rondi, lait en plobe ou en cercle, 

Orbicülus , 147. Car. Pouhe. f. || Plin. 
Peut rond , petit cercle peut globe. 

n 
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+Oïibicus , a, um. Jarr. Circulaire, 
qui se fait en rond, , 

Orbile , is. 1n. 7'arr. Circonférence f 
d'une roue. à; 

Orbis , is. mt. Cic. Cercle , rond. 7n. 
| Globe. m. j| Monde. m. || Univers. ru. 
| Mart. Assiette fou tranchoir. imn. || PUz. 
Pays m , contrée , région. f. || O:id.Mul- 
titude. f'. Orbis rotarum. Plin, Tour m , 
circonférence f des roues. — pila. Plin. 
Rondeur f d'une balle. — lacteus. Cic. 
Voie f de lait. — signifer. Cic. Zodia- 
ue, m. — annus. Firg. An m année. f. 
— saltatorius. Cic. Branle m , ou danse f 
en rond, — anguis. Ovid. Serpent qui se 

met en rond, cercle zi qu'un serpent 
fuit de son corps. — astrorum. Cic. Mou- 
vement zt circulaire des astres. — ablaq uca- 
tionis. Col. Fossef' qu'on fsit en hiver au- 
tour du pied d'un arbre en le déchaissant. 
— orationis. Cic. Suite , liaison f du dis- 
cours. — ingens in urbe fuit. Ov. 1ly eut 
un grand concomrs de peuple dans la 
ville , une multitude de pens vinrent 
à la ville. — doctrina. Quint. Encyclopé- 
die f, enchainement m de toutes scien- 
ces, — lunc. Plin. Globe m de la lune. 
— Libycus. Mart. Assiette f de Libye. 


— cavus. Firg. Bouclier. m. In orbes la- - 


nai glomerare. Ov. Faire des pelo:es de 
laine , dévider de la laine, la mettre en 
pelotons. In orbes facere. Sall. Se mettre 
en pelotons, s'amasser en rond. 

Orbita , æ. f. Cic. Orniere. f. [| 4sc. 
Ted, Roue, orbite. f. |] itr. Petit moyeu 
de roue. Orbita lunc. Pirzs. Rond, orbite 
m de la lune. — vinculi. Plin. Marque , 
empreinte f que laisse une chaine ou des 
Íers qu'on a portés. 

Oxbitas, atis. f. Plin. Privation nu 
perte f. d'une chose qu'on chérit. [| Cic. 
Veuvage m, viduité. f|] Plin. J. L'état 
m d'orphelin. Orbitas luminis. Plin. Pri- 
vanon f dela vue. — tecti. Plin. Manque 
m de logis. 

t Orbitüdo , Ynis. f. Pac. PF. Orlitas. 

Orbo , às, avi, atum , üre. Cic. Pri- 
ver, óter, ravir. Orbare se lucc. Cic. Se 
pr^er de la lumieie. — cquitetu ducem. 
l'lin. Défaire toute la cavalerie. d'un 
Général. v | 

O:rboua , æ. f. Orbonne , Déesse sons 
la protection de laquelle étaient les or- 
pheline, les veuves, et ceux qui avaient 
perdo leurs. enfans. 

!bus*, a , um. Cic, Privé d'une chose 
qui lui est chere, qui a perdu ce qu'il 
cherissait. || Orphelin. | Qui a perdu ses 
enlans, Orbus auxilü. Plaut. Privé de 
tout secours. —Zurmiinibus, Plin. Aveugle, 
qui a perdu la vue. —altero luminc, [705 
Dorgne, qui a perdu un œil. Orbi pal. 
mites, Col. Branches f. de vigne , brins m 
se sarment quia'ont poiñt dc bourgeons. 


Orca , :&. f. 
son de mer enm 
f de toilette o 
mens «du. teint, 
cieuse. || Pers, t 

| "arr. Tonn 
| Col. Vaissear 
des hpues, pr 
ll Jarre f a bu 

*Orcides, d 
Isles au Nord 

* Orchce*tra , 
la plus basse pa 
les Grecs se da 
Rome le lieu o 
teurs. C'était ie 
nos théütres 7 ol 
au lieu ou la " Fi 

Orchia lex. 
nombre des co 

-Orchini, oru 
par grace. 

* Orchis, Yti 
! Plin, 'T'esticul 
satyrion. Plante 

Orciniánus , 
nebris. Orciuian 
cercueil. rm. 

Oicinus,a,u 


Enfers. la mori 
Esclave alfrancl 
son mire. 


Orcius, a,u 

Orcuvus, a, 
de tainbeau. 

(rco , 85, a 
fr-murc. d ur. P 
cervier 


O:cula, æ. . 
mettre quelque ] 
Orcus , 1, m 


l'Entei. || Firg 
Diu des Enfers 
bere. Farr. Mei 
un léver avanta 
Orcy nus & de 4 
poisson de er, 
t Ordeum. 7. 
Ordiendus , 
COminencer. 
Qnia A Oriüum. 
cemeus , princif 
Ordibor. jou: 
Ordinarius , a. 
posé par rang , 
Ordinajre , acc 
inier rang. Ordi 
tajlée pour éir 
ce. — homo. Fe 
vic à plaider , 4 
ble chicaneur. — 
neur de coups 
Suct. Consul tait 
l'ordre. — servi 





- 
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4 esclave qui en a d'autres 
i commande. Ordinaria 
ne plantée par rang. —ora- 
Hscours trop uni, qui n'est 
HW 
dv. sd. Her. et 

mde. Cic. Par ordre, m 
de, de suite , dans un bel 
in ordre , d'une maniere 
^. [| Ces. Par rangs. 
óms, f. Fir. Ordonnance 
aM om, disposition L rire 
| Col Orlie m, 1egle. f 
ermement om , adminisira- 
dination , création de Ma- 
promotion. f. j" 

ons. m, 5en. Ordonna- 
rten ordre, qui dispnse s 
Ürdinator Dtis, Seu. Celul 
| proces 
1, um. Liv, participe de 
b. dvi. luf, dre Cic 
Wüper, ranger, disprser, 
dre où par rang. || Suc. 
ir wn Magistrat, ete, dons 
ü. Il Lic. Régler, palicer. 
nu paribus intervallis, Cul, 
ipn a égale ilistance , par 
— litem. Cic. lnsiruire un 
"ubor cowiLiones. Sen. Tra- 
i desseins, — 11 /labarum 
Epeller. 


sus sum , diri. d, P. Plin. 


uue I[ram-, ll Cic. Coin- 
(m. el 
L pn. Jüasut Commence- 


m. Cic. Ordre, arrange- 
osition, f. || Rangre. /. 
"E. condiinn, quali, y. 
Walnenment m , liaison f des 
mlanté , reple , police, f. 
F xpnmorum, Jine Zandua- 
dlicamarum, (ic. Gompa- 
aniers Géneéeaux. Ordi 
P biere. Hor. RBeprimer 
lormer les déréglemens , 
bonne police, Ordin rem 
Savoir une chose de point 
e omnes habere, Firg. Re- 
monde de méme. Zu ordi- 
RCE: Sen. Memettre ou te- 
dans son devoir. Cirdirren 
Ire Chef, être Capitaine , 
Cr, commatider des trou- 


n Ordine. 4er. Ex ordine. 


à 
L 1 


"ETT. MT. nt. Tar, Pevples 
Æujourd'hur le Comte ove 


- Co^ Mors m de bride, 
; Dreiu, onn. 
m. f. plur. Jy Nym- 
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phes f des montagnes. 

Oreh. ind. m. Bibl. Montagne d'Arabie. 

Orcon ,i. n. Plin. Renouce. f. Plauie. 

Oresitrophus , 1. m. Ovid. Nom d'un 
Chien d'Acteon,. 

Orestæ , arum, pm. plur. Cic. Peuples 
d'Epire, peuples ce Gedrosie. 

Oreus, 1. m. Fest, Surnom ile Bacchus, 
à qui l'an sacrifiait sur les moutagnes, 

Orexis , is. f". Cic. Appétit m. envie f 
de manger. || Jue. Envie / ile vomir, 
vürmissement, gm. 

Orgíinarins , d. m. Jul. Firmic, Fac- 
teur orgues , fatseuz Jd'insirumens ae 
musique, luthier, m. 

Orgánícé, adv. Cic. Par machines , par 
le moyen. de quelque instrument, 

(reinfci , orum. m. pl. Lucr. Joueurs 
m iiustcumens. 

Orpinicas , a, um. Fitr. Organique , 
d'instrumens ou qui concerne les instrn- 
mens de musique ou autres. [| Lucr. Mé- 
lodlienx , harmonieux. ||] Organisé ,. qui 
ü ides orpaues. 

Orginum , i, n. Cic.'T'oute sarte d'ins- 
trumens, || J icr, Instrument m d'artisan. 
|| Machine. f. || Quint. Organe. m. || Col, 
lustrument g dont se servent les Ar» Hr 
tenes, Organum paeuimaticin. Plin. Ma- 
chine pneumatique , poinpe aspirante 
Organa hydraulic. Ptr. Machines hy- 
(diauliques , qui vont par le moyen de 
l'ruu orgues que l'eau fait joucr. 

Cgia , orum, zr, pl. A irg. Orgies , lrs 
Fétes de Bacchus, les Vaechanales qui 
«e celebrant. tous les trois nns, 

ÜOrevya , c. f. Socte de mesure, aune 
brasse, brassee. f. 

Oria ,æ, f. Plaut. BHarque f de péchevr. 
]| F«evez Grea. 

* (Orichaleum , 3, neu!, Cic, Oripeau , 
cliquant. nt. Etspece de lfon. 

Orícilla , me. f. Cic. l'etite éreille, Ori- 
cilla imula, Cat. Bout m de l'oreille, 

Oricolarius ,a, um. Cels. Qui concerne 
l'oreille , de l'oreille. 

Oricum , i, e. //or, et 

Oricus, i1. f/. Ville maritime d'Epire. 

Oriens , tis. m. Cic. L'Orient, le fe. 
vant, l'Est, la partie du ciel du cónu*wvz 
se lexe le soleil. 

Oriens , 115, omn. gen. Cic. Noi saunt , 
qui se leve, Oiiens sol. Cic, Soleil levant, 
Til. our naissanr. —luna. (eid, 
Lune qui se leve, Orientes dentes. Pl. 
Deute qui poussent, qui sortent, 

Grientdlis , gt. f. lé, n. 15. Liv, Orten- 
ral, Orient, qui est a l'Orient , tovrné 
vers l'Onent. 

Oriicium , n n. Macrob. Orilice m, 
Ouseieilurme, 

Quis nnm , he 70. PIin.Ongan.m Planete. 

Ürnamalis nt. J. Lsnts Soin, df nid Cr 
son , d'origine , qui PothEv IRE l'origine, | 

Et 
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moi ! 0 n 1 

OrizYnsrius, a, um. Col. Originaire , 
qui tire son origine. T. 
| Originatio , onis. f. Quint. Origine f; 
étymologie. f. 

Oripinitus. adv. 2d mm. Mare. Origi- 
nairement , d'origine. 

Origo , Ynis. f. Gic. Origine f', princi- 
pe m, naissance, race, f. || Quint, Ety- 
mologie. f. Originis modicus. Tac De 
basse naissance, — amator. Hor. Qui aime 
les sens de qualité. Crigire c larus. (vid. 
Qui est d'une maison illustre, d'une haute 
naissance , d'une race lécoude en H::ro5. 

Orion , onis. zi. Nom l'homme. || 
Orion. Constellation composée de trente- 
huit etodles. apparentes. 

Ürior iris, ortus sum , iri. dép. Cic. 
Naitre, prendre naissance, paroitre au 
jour , se lever, se montrer , commen- 
cer d'être, 

Cris, gére. d'Os. 

Orites , æ. m. Plin. Sorte de pierre 
précieuse. 

Oruürus, a, um. Jor. Qui naitra, 
qui prendra naissance , qui sortira. 

Oriundus , a, um. Zw. Originaire, 
qui tire son origine : qui est descendu , 
né ouissu. Oriundus Syracusis. Li, Ori- 
vinaire de Syracuse. — ex ;4lbanis. Liv. 
Qui nre són origine d'Albe, — ab Ulysse. 
Liv. Issu d'Ulysse. 

Ornamentum , 3. 7t. Cic. Orncment me, 
parure f, embellissement mt, décoration 
f. ajustement. nt. Draamento esse ctvitatt, 
Cic. Servir d'ornement à la ville. = esse 
propiiquis. Liv. l'aire honneur à ses pa- 
rens , etre l'honneur ile sa maison, don- 
ner du lustre à sa lamille.Orzuanuenta,Cic. 
Disniteés , honneurs, cliargi 8. t || Beau- 
tés , veraces f, ornemens , cmbellisse- 
Ines. qu. 

Ürnandus , a , um, Cic. Qu'il faut 
Oorner, 

Ornité, adv. Cu, Avec ornement , 
avec grace, d'une inanere fleurie. 

Ornator, oris. m. Firm. Celui qui orne, 
qui à soin de parer. 

Ornatrix , icis. f. Suct. Ovid. Dame f 
d'atour , femme de chambre f£, celle qui 
a som ile parer ou d'ajuster. 

Ornatus ,s. m. Cic. Ornemoent , ajuste- 
ment m, parure f, embellissement zm, 
décoration. f. || Halillemeut , vétement. 
m. || Grares, beautes f, agrement, p, 
|| er. Apprèt , appareil. m. Ornatus Re- 
Rus. Cic. Marques f de la Boyauteé , ha- 

— Persicus. Cie. Habille- 
ment m à la DPersane, — militaris. Cic. 
Marques f£ ó'honneurs militaires, [| Cot- 
tes-dl'armes. J.— equi. J^lin. Harnois m 
de cheval, — orationis , oratorius. Cic. 
Vleurs f de Rhétorique , graves. f, syré- 
mens 7 du discours. Lheain. J'itr. C 


send. | Cic. Décoration, f/ de thédtre- 


bits HE DOo«YduX. 





— virginis. pe 


Urnätus ; à, 
art. d'Orno. Or 
bien a ustée , ch 
— rebus. omnibu 
toutes choses , « 
mus l'undus. Cic. 
ne manque. 

Orneus, a, um 

* Ormiihie, à 
corte de vents 
coutume de dur 
vers le commen 

* Ornithóbosc 
cour. f. || Voliei 

Ornithogile , 

Ornithózálum 
plante, 

* Ornithon, à 

*(0 rnithorróp 
lere f, lieu où 

Ornix , igis. 
Oiseau. 

Orno, äüs, à 
ner, ajuster , pa 
gner d'ornemen: 
appréter , prépa 
dn lustre , du re 
dibus. Cic. Don 
qu'un. — Prætor 
ner du lustre, : 
Préteur. — fug 
fuite.—aliquem. 
norablement de 
témoignage hc 
— verbis munu: 

présent de quan 
Bas le prése 
louanges qu'on | 
Equi per une flot 
cujus egressum - 
le slépart de q 
nombre qu'on e 
son départ. — « 
un festin. — can 
J. Aider un po 
donner sa voix 
Charge. — Con 
Prin inces aux C 

Ornus , i. f. ZH 

Oro, às, avi 
demander avec 
cause. rare ve 
d'excuser si l'on 
faire des excuse 
ne, — aliguid a£ 
quem. Jung. Pr 
chose. — per om 
au nom de tous 1 
Plaider sa propr 
'l'er. Demander 
son hls. — ads 
ètre recu, L'un 
demande une cl 


D 


+ 


OR O 
es. f. Plin, Herbe au 


f. Pivoine, f. Plante. 

, Plin. Sorte d'encens. 

, um. Plin. Do cerfeuil. 
s, f. Sorte de borux urti- 


f. Gazon. m. Herbe verte. 
. 

í, m. Bibl. Orphelin m, 
ni mere, 

n, Orphéc , jameur Pocte. 
um. Hart, D'Orphee, 

, Plin. l'oisson de mer. 

n. plur. Liv. Commence- 
prise. f. 

_Firg. Entreprise f, des- 


. Cic. Commencement. rit. 
u. Cic. part, d'Ordior. Or- 
e. Cic. Qui à commencé à 
Wu. 

1. f. Plin, Sorte de vigue, 
. m. Clamp , jumelle f 


, um. Gell. 77, Arduus. 
, æ. f/. Opinion saine. 
, €. f. Enonciation chà- 


18 ,u , ums Pur. Rectan- 
umules droits. 
i. m. Angle droit, Terme 


da , æ. f. Quint. Grihio- 
lere d'écrire correctement. 
»n géométrale , représen- 
bee sur un. plan. par des 
ales, 
8, a,um, Plir.Qvi écrit 
a mala. Pls Sorte de 
LéCormeaes mamelles. 
; we. f. Sore d'asthme, 
Ft c peine ü respirer , ut 
se tienne droit. 
us .23,um. Li. Qui cst 
* maladie. 
, e. m. Fits Jambe de 
noit pilier , pilastre , pa- 
Haine f/ de muraille , qui 
Es 
E. Lom. l'in. Pourceau 
À poison. 
des. pul. P7. Oriens. 
Lie. Commencement m, 
action , origine. f. || 
er des astres. Orr solis, 
soleil. Oitu nob5ilit. Ni. 
Æraction, — Tusculanus 
Zmron était né a Tuscu- 
Puis culum, 
Cie. part. d'Orior. Ora 
Exzj uria. Ter. Je ne vous 
"E y ‘vous n'avez aucun 


O H Y , 


sujet de vous plaindre de mai, 

* Ortyeivinetra , vw fF. Plin. Blé m, 
Les chassours l'appellent le Roi des coilles. 

Oriyx, ygis. f. Plin. Caille, f£. Giseau. 
|| PLintin. m. erbe. j 

" Oryx , vois. m. Plin. Espece de clie- 
vre de Géiulie , qui n'a qu'une corne , et 
a le pied fourchu et la pointe du poil tour- 
née vers la téte. || Z"itr. Sorte de machine 
de guerre sous laquelle Ies pionniers al- 
laicut à couvert à la supe , madrier. m. 

Oryza, a. f.Jor. Ris. m. Sorte de 
Braut, 


;9 
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s, Gris. m. Cic. Bouche. f.|| Ju, 

F Gueule f des animaux, bec m des 
pisea ix. || Cic. Visage. m. || Einbouchore 
f d'un fleuve. || Pli». Lungue f, lan- 
gaze. m. || Z'irg. Ouverture, entrée, f. 
|| Cic. Elfronterie , impud: ne, f. || Pré- 
sence, f. || Océf. Pudevr.retenae.f. | Tu 
lent m de chanter, Os balbun. Hor. Be- 
"ue. m. — nociurnum, Plaur. Visage dit- 
Ciné. — durum. Qvid. Air impudent , 
visaue elfronté, — virginis habitumque 
gerere. Pin. Avoir la ligure et l'habit 
d'une hlle, — portás. Cic. Eutree Î c'un 
port, —vulneris. Fire, Entrée f, bora m, 
ouverture f d'une plac. — alicui sub. 
linere. Plaut. Jouer fReREAR en £a 
présence , se moquer de lui en face, 
— hominis cogroscite. Cic. Remarquez 
l'e!Irenterie du personneze. —clamosum 
canis, (Lucam, Gueule de chien qui aboie 
toujours. — larvum. For, Goté gauche idu 
visage. — disturquers "er. ducere. Cie. 
Torre la bouche, faire la &rimace.—afi- 
cui laedere. Ter, Parler mal de quelqu'un 
en sa presence, Os gd mal? dicerdum 
praebere. Cic. Lenurer porsibleuien des 
sottises , soullrir qu'on parle mal én an 
présence, — sacculi, Juv. Gueule f£ d'un 
sue, (ri dox. Ond. Dan m ale bien dire 
ou ie bien. chantér.. £m os laudlare.- Cic. 
] ouvr eun foce, Inm org hosnttumn venire, 
Jar. 5 Aecquerie de la repuralion ; lairc 
parlez de soi. Ore uno 2uctorex. focre onm- 
nes ut, Ter. Ils lus consrillerent tons d'une 
voix de, — duarum et viginti gentium los 
qui batur AMiihridates. Plu. Mithrulatea 
parlait vingtrleux sories de aatis ur. — 
rotundo doué, For. Parler hien, — alicu- 
jus respondere. Cic. Wépondre par ‘a bou- 
clie de quelqu'un. Ex ore two l'lasonem 
ndwiror. Cic. J'admire Platon par le récit 
que vous m'en fuites, sur ce que vous 
m'en dites. 

(1s , ossis. nr. Clc. Os , ossement. m. 

Oscn ,æ. //. Parr. Laine qui n'a pas été 
larée ni dégraissáe, 

Oscarus ,1. 7t, Ousche. Rü iere de Frart- 
re, ch Bourgogne. 


Uscédo , inis. f . Gell. Blillement fré. 
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quent , envie f de bàiller. || Puanteur f 
de bouche, mauvaise haleine. || Ulceres 

m qui viennent à la bouche aux petits en- 
fans. || Indisposition f qui fait bàiller 
Souvent. - 

Oscen , nis. f. Cic. Oiseau rt du chant 
duquel on tirait les présages. 

Osci , orum. m. pl. Osques. Peuples de 
la Campani , en Italie. 

Oscilla , orum. #. pl. Col. Germes m 
des semences. || /'irg. Masques. m. || Pe- 
tites figures humaines qu'on offrait à Sa- 
turne et à Plutea daàns les expiations. 
| Fest, Escarpolettes , balançoires, bran- 

llloires. f. 

COscillitio, onis. f'. Pctr.Divertissement 
de l'escarpolette , de la balaugoire. . 

Oscillo , s , árc. Fest. Se masquer. || Se 
balancer sur l'escarpolette. 

Oscillum , i. #. Col. Petite bouche. 
M Petite entrée , petite ouverture. | 
' Oscinum, i. n. Cic. Augure gm qu'on 
tirait du chant des oiseaux. 

Oscitibundus , a , um. Plaut. Fainéant, 
négligent. 

. Oscitans , tis. omn. gen. Cic. Bàillant , 
qui bàille. || Fainéant , négligent , non- 
chalant. 

Oscitanter. adv. Cic. Négligemment. 

Oscitatio , Ouis. f. Cels. Baillement m, 
laciion de -bäiller. || Star. Négligence, 
"onchalauce , fainéanüse f, action faite 
3vec peu de soin. 

Os: ito , as , avi , atum , árd, Lucr. et 

Oscitor, aris, atus sum, ari. dcp. ad 
Aer. Dàiller. [|] Plin. S'épauouir, s'ouvrir. 

Gscül:bundus , a, wn. Æ#pul. Qui veut 
baiser , qui a envie de baiser. | 

Oszulaua pugna. Fest. Combat où le 
vaiucu. cemeure le vainqueur 

G*cilandus , a ,um. Plaut. Qu'il faut 
baiser. 

Oscülans , tis. omn. gen. Plaut. Baisant, 
qui buse. 

Gscuülatio, onis. f. Cic. L'action de 
baiser. 

Osculitus , a , uin. Cic. Qui a baisé. 

Oscülor , áris , àtus sum ,äri. dép. Cic. 
Baiser, donner un baiser. 

Oscülum , i. n. Cic. Baiser m de civi- 
lité. ||] Ovid. Petite bouche. 

Osim. pour Ausim. 

Osnabrägum , i. n. Osnabrug. Ville 
d'Allemagne. 

Osor , oris. m. Plaut. Qui hait, qui a 
de l'aversion ou de l'éloignement. 

Osquidites , um. m. plur. Plin. Peuples 
c’Aqutaine, 

Ossa , ium. 7t. pl. Suet. Noyaux m de 
fruits. Ossa orationis. Cic. Ce qu'il y a de 
solide dans un discours. 

Osseus ya , um. Col. D'os , fait d'os. 
: |] Plin. Dur comme un os, semblableàun 

os. Ossca forma. Ovid. Visage décharué , 
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squelette. m. — nanus. Juv. Main véche, 

Ossicülátim. adv. Non. Par le mess, 
en détail. 

Ossicülum , i. n. Plin. Petit os , ose 
let. m. 

Ossifrága , æ. f. Plin. el 

Ossifrágus , i. m. Plin. Orfraie. 5$ 
d'aigle. 

Ossifrágus , a , um. Sen. Qui a 
les os. | 

Ossílago , fnis. f. Déesse qui avit «: 
d'endurcir les os des enfans , de les c 
dre solides. || "eget. Cartilage. m. Ter: 
d'Anatomie. 

Ossilégus , a , um. Qui ramasse des « 

Ossis. gén. d'Os.  . 

Ossuärium , ii. n. Cels, Charnier. =. 

Ossum , i, n. 7'arr. Voyez Os os. 

Ossuósus , a, um. Feges. Plein v'oi 

Ossuum , i. n. Plaut. PV. Os, ossi. 

Ostenda , æ. f. Ostende.. Xx & 
Flandre. 

Ostendendus , a , um. ad Her. Qr 
faut montrer. 

Ostendo , is, di , sum, dér£. Gc. Yo 
trer , faire voir, faire paroitre, dozwi 
à connoitre. T'e ostendes qui vir sis. T° 
Vous ferez voir quel homme vow età 
— se optüné. Cic. Se comporter fort bie 
— quid sit sui consilii. Cæs. Déclare « 
pensée , découvrir son dessein. — ci 
suos mores. Ter. Ne pas faire mysterc : 
quelqu'un de ses inclinations. — ia &- 
qucm polentiam suám, Ter. Faire voit À 
pouvoir qu'on a sur quelqu'un. | 

Ostensio , Quis, f. Bibl Marque f." 
gne m, apparence , déclaration, mu 
festation , apparition , montre. /. 4 
ostensionem justitiæ suc. Bibl. Pour li 
paroitre sa justice. | 

Ostensionälis , m. f. l2 , n. i. Qn 
sert que pour la montre , pour lapezi* 
Ostensionales milites. Lomprid. vitz 
qui ne servent que pour la pompe. p 
l'ostentation. 

Ostensus , a, um. part. d'Ostendo. 

Ostentatio , ônis. f. Cic. Osieninc. 
montre , vanterie f', vaine gloire, 
f. || Apparence extérieure , parade. /- 

Ostentator, Oris. m. Liv. ci 

Ostentätrix , icis. f. Celui ox eril 
se vante , qui fait vanité de, varus 
faufaron. m. 

Ostentätus , a , um. part. de 

Ostento, às, avi, atum, are. pus. 
Montrer , faire voir, présenter, of 
l| Plin. J. Faire paroitre , donner à 
rnoitre, découvrir. || Cic. Faire pus 
montre , gloire , vanité. || Vauter. Qu 
tare periculum capilis. Cic. Faire voi € 
y va dela vie. 

Osteutrix, icis. f. Stat. Qui most: 
qui découvre. . 

_Ostentum, i. neut. Cic, Prodige. 
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Présage. m. 

Ostentus, às. mt. Sall. Moutre, para- 
, f. || L'action de montrer. Ostentui 
te. Sall. Etre montré. || Servir de mon- 
?, de parade ; étre pour la forme. 
Ostentus , a , um. Ter. part. d'Ostendo. 
Osteólógia , æ. f. Ostéologie f', traité 
5 08. 

Ostfales , ium. m. pl. Les Ostfaliens. 
1lie considérable des anciens Sazons, 
tre l'Elbe et le JFeser. 

Ostia , æ. f. Ostie. Ville. à l'embou- 
ure du Tibre. 
Ostiarium , ii. neut. Cas. Impôt m sur 
aque porte. 

Ostiarius , ii. m. J'arr. Portier m, (à 
porte de la rue.) Huissier m , (à la 
ric de la chambre , etc.) 

Ostiátim. adv. Cic. Par porte , pour 
aque porte , de porte en porte. || En 
tail. 

Ostiensis, m. f.só, n. is. Qui est 
Dstie. , 
Ostigo , fnis. f. Col. Voyez Mentigo. 
Ostiólum , i. 7. Plin. Petite porte , pe- 
e entrée, guichet. m. . 
Ostium, ii. #. Cic. Porte. f. || Zirg. 
nbouchure f d'un fleuve. — 
Ostrícias , æ. m. Sorte de pierre pré, 
use ou pierre qui polit comme Ja ponce. 
Osträcina, orum. n. pl. Suffrages des 
héniens écrits sur des coquilles ou pe- 
-5 écailles. | 

Ostracinda,æ. f. Jeu m de crois ou pile. 
* Osträcismus , i. m, Corn. Nep. Ostra- 
me. m. Maniere de suffrage qu'on den- 
à à Athenes pour bannir quelque grand 
sonnage ; on écrivait son nom sur des 
ruilles ou petites écailles qu'on appelait 


tracon , d'où est venu Ostracismus ,,. 


' Cornèlius Népos écrit en Grec. 
)stricites , oe. zm. Plin. F. Ostracias. 


)«trícium , ii. n. Plin. Onyx. m. Pierre 


cleuse. 
Jstrea, a. f. Cic. Hultre. f. Poisson. 
‘caille. 


)streària , æ. f.et | 
)strearium , ii. n. Plin. Parc m à hut- 
» 

strearius, ii, mz. Ecailler m , celui qui 
d des huitres. || Celui qui les péche. 
Istreárius , a, um. Plin. Qui concerne 
huitres. 

)streätus ,'a, um. Plaut. Dur , rabo- 
r comme l'écaille d'une hwjtre , qui 
| rapport à l'écaille d'une huître , de- 
a comme l'écaille d'une huître. Os- 
faz. tergum. Plaut. Dos devenu dur 
me une écaille d'huitre à force de 
»8 », dos endnrci aux coups. 
streôsus , a, um. Ter. Abondant en 
res. Ostreosior ora. Catul, Côte plus 
dante en huitres. 

szreum , i. n. Joy. P. Ostrea. 
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Ostrifer, a, um. 7"irg. Qui produit de 
ces petits poissons à coquilles dont on 
tirait la pourpre. . » 
Ostrinus , a, um. Prop. De couleur de 
pourpre. 
Ostrum , i. n. 7 irg. Couleur f de pour- 
pre, pourpre. f. 
Ostrya, :e^ f. Plin. et 
Ostrys , yos. f. Sorte d'arbre. 
Osürus, a , um. Cic. Qui doit hair. 
Voyez Odi. 
sus , a , um. Plaut. Qui a hai. 
Osyris , dis. f£. Plig jprte de plante. 


Oo T 
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TACUSTA, 2. rt. et 
Otacustes , æ. m. .4pul. Délateur, 
espion. 77. | 

Othona , æ. f. Giroflier. m. Plante. 

Othrys , ys. m. Montagne deThessalie. 

Otia , æ. f. Plin. Sorte de poisson ma- 
rin à coquille. || Plur. d'Otium. 

Otiôlum , i. n. Ccl. Cic. Un peu deloi- 
sir, un peu de temps de reste. 

Otior, äris, atus sum, ari. dép. Cic. 
Se tenir de loisir ; prendre du loisir , du 
repos. 

Otiôsè, adv. Cic. A loisir, sans affaire, 
de repos , dans Poisiveté , sans rien faire. 

|| Négligemment , nonchalamment , 


mollement. || Librement , tranquille- ' 


ment, sans embarras , sans' importu- 
\nité, avec liberté, avec tranquillité, à 
son aise, en repos. || Ter. Sans souci, 
sans chagrin , sans se mettre en peine 
de rien. || Plaut. Lebtement , peu à peu, 
sans se presser, à petit pas. 
Otiosftas , atis. f. Bibl. Oisiveté. f. 
Otiosus, a, um. Cic. Oisif, qui de- 
meure sans rien faire, qui.est le loisir , 
ui est sans occupation , qui n'a rien à 
aire , qui se tient en repos, libre , tran- 
uille, qui est sans souci, qui vit sans 
agrin , qui me se met en peine de rien, 
qui n'a point d'atfaires. ] Quint. Inutile, 
superflu , vain. Oiiosus dics. Cic. Jour de 
repos , de loisir. — studiorum. Plin. Qui 


ne s'applique à aucune étude, qui n'étudie 


jamais. — à metu. Cic. Qui ne craint rien, 
— sermo. Quint. Discours inutile ou qui 
ne touche point. 

. Otis, Ydis. f. Plin. Outarde. f. Oiseau. 

Otites , æ. m. Cantharide f. Soric de 
mouche. 

Otium , ii. n. Cic. Loisir, repos. m. 
|| Oisiveté. f. Otium scribendi non est. 
Cic. Je n'ai pas le temps d'écrire. — rei si 
sit. Plaut. Si j'ai le loisir de cela , si j'en 
ai le temps. Otia terere. Firg. Consumer 
son temps à ne rien faire. — recté ponerc. 
Hor. User bien de son loisir, emvloyer 
bien son temps. O!io sc involvere. Plin. Se 
plonger dans l'oisiveté. ) 
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Otus , i. m. Nom d'un géant. || Pa. 
Sorte d'oiseau de nuit. | 


Oo V 
O::::: m. f.Y, n. is, Gell. Qui 


concerne l'ovation ou le triomphe , 
où l'on entraità Rome à picd ou à cheval. 
Ovalis corona. Fest. Couronne de myrte 
que portait celui à qui l'on accordait 
l'ovation. 

Ovans, tis. omn. gen. Liv. Celui qui 
recevait l'honneur du petit triomphe, 
appelé Ovation , et qui entrait à Rome à 

ied ou à cheval. , accompagné des Cheva- 
rs et du Peuple qui le conduisaient au 
pitole, où il sucriftait une brebis. || Firg. 
lein de joie , triomphant de joic. Ovans 
successu. Ovid. Celui qu'un bon succés 
fait triompher de joie. 

Oviàtio , onis. f. Gell. Ovation. f. Pe. 
"tit triomphe que le Sénat de Rome accordait 
à ceux qui avaient remporté ducique lcger 
avantage sur les ennemis. || Plin. Le temps 
que les oiseaux pondent. || L'action de 
pondre , ponte. f. 

Qvátor , Oris. m. Gell. P. Ovans. 

Ovàtus , a, um. Plin. Ovale , qui a la 
figure d'un œuf , fait comme un cuf. 

l Frotté avec des œuts , où l'on a mélé 
des œufs. . 

Ovätus , a , um. Pers. part. d'Ovo. 
Ovatum aurum. Pers. Le prix de la vente 
du butin fait sur les ennemis dans une oc- 
casion qui a mérité le peut triomphe. 

Ovätus, às. rn. Fal. Flac. Cri m de 
p des Vainqueurs , comme Mont-Joie- 

aint-Denis. 

Ovetum , i. n. Oviédo. Yille d'Espagne. 

Oviäria, e. f. J'arr. Troupeau m de 
brebis. | 

Oviäricus , a, um. Col, Qui concerne 
les brebis. 

Oviärium , li. n. Col. P. Oviaria. 

Oxile Vis neut, Ovid. Bergcric , éta- 


ble f à brebis. 
' Ovilia, ium. n. plur. Place à Home, 
dans le 


amp de Mars, enfermée de 
barreaux , où I. Peuple Romain entrait 
lIuu aprés l'autre pcut donner sa voix 
lors de l'élection des Magistrats. 

Ovilis , n. f. 1$, n.is pul. et 

Ovillus , a, um, Ziv. ou 

Ovinus, a, um. De brelis, 

* Ovis , is. f. Cic. Brebis. f. Animal. 

Ovo, is, àvi, átum , àr&. Pirg. Triom- 

her de joie, être triomphant dé joic. 
" Gell, Triompher de. 

Ovum , i. n. Cie. Œuf, m. Ovum tre- 
mulum , — molle , — serbile. Cels. OEut 
mollet. — Ovi album , —albumen, —can- 
didum , — albus liguar. P'lin. Blanc su 
d'uu ceuf. —luteum. Cic. —vitellus. Plin. 
Jaune m d'un cuf. — putamen. Plin, 
Coque , coquille f d'un œuf. Qva edere , 
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— parere. Plin, — ponere. Ovid. Poudre, 
faire des œufs. = fevere. Ovid. — mats- 
rare. Plin. Couver des œufs. — supponen 
gallinis. Plin. Mettre des poulcs couver. 
—Cynosura , — irrita , —zephyria , —hy. 
penemia. Plin. Œufs qui ont point de 
germe. — decumana. Tos Gros «cab. 
Ab ovo usque ad malo. Hor. Depuis le 
commencement du repas jusqu'a la hn , d 
l'entrée de.table au dessert, 


Oo Xx 


Ou: Ydis. f. Plin. Oscille. f. 
Herbe potagere. 

* Oxalme , es. f. Plin. Saumure mêle 
avec du vinaigre ou saumure áigrie. 

* Oxartitia, ev. f. Cuisine f , art m à 
cuisinier d'appréter à manger comme i 
aut. 

* Oxia , æ. f. Gell. Sorte de bàtiment 
de mer fort bon voilier. 

Oximum , i1. neut. Hiesme. Fille & 
Normandie. . 

Oxonia , æ. f. Oxford. Fille et Ux 
versité Pie e E f 

* Oxoniensis, m. f.5$ , n. is. Qui est 
d'Oxford. ex 

Oxonium , ii. n. 7oyez Oxonia. 

Oxus , i. m. Ptol. Le Gihon. £Feuve dé 
la Sogdiane , en Asie. 

* Oxyacantha , æ. f. Epine-vinetteos 
herbcris. m. Arbrisseau 

Oxyacanthus , i. f. Aubépine , épi 
blauche , noble épine. f. Abris. 

Oxybii , orum. m. pl. Plin. Oxybiea:. 
Peuples de la Ligurie, aujourd'hui Li 
habitons du Diocese de F.éjns. 

* Oxycedros ,i. f. Vitruv. Espece de 
cedre. Arbre. 

* Oxygïla, æ. f. Colum. et 

Oxyediac , actis. 7. Plin. Fromage fat. 
avec ile la menthe, du thym, de L co. 
riaude , de l'ujgnon , de l'origan et & 
Ja sarriette. 

* Oxygärum , i. n. JMart. Sausse com- | 
posée de saumure et de vinaigre. 

Oxygünus , i. rz. Angle aigu. Termeda 
Géométrie. 

7* Oxvlipäthum , i. n. Plin. Parience. 

. Herbe potagere. 

# Oxymtli. n. ind. Plin. Oxymek m. 
Breuvage fait d'cau de mer , de miel «t de 
vinaizre. 

* Oxymorum , i. neut. Quint. Fansse- 
pointe. 

* Oxynrus ; &, um. .4:sc. Ped. 
de qui la pensée semble se contredire. 

* Oxymyrsíne, es. f. Plin. Brusc m, 
myrte sauvage. .#rbrisseau. 

Oxypórópóla , ce. m. f. Plin. Qu, 
vend des fruits confits au vinaigre. 
- * Oxypórum , i. n.Stat. Sorte de sauce. 

* Oxypórus , a, nm. Plin: Qui pénem. 
prompteinent , qui est 1ncisif. 
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Oxys , dis. f. Vinaigrier , vase m à vi- 
igre. 
Oxys , yos. f. Plin. Alleluya: m. 
ante, Sorte de jonc-marin piquant. 
Oxys , yos. omn. gen. Acide ; aigre. 
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z4EWA , 8. f. Plin. Polype. m. 
Poisson. || Ulcere m qui s'engendre 
ns Je nez. 
Ozænitis , is. f. Plin. Sorte de nard. 
ante qui sent mauvais. 
* O«e, es. f. Cels.Puanteur ' d'haleine. 
Ozirat. ind. m. Le mois de Juin des 
riens. 
Ozolæ , ärum. m. plur. et 
Osoli , orum. m. plar. Les Locriens. 
* Ozymum , 3. n. Pers. Fricassée f de 


pes. 
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JABULARIS,HL. f.ré, n. is. Col. 
Qui concerne la pature , ce qu'on 
mne à manger aux animaux, 
Pabálatio , onis. f. Fair. Pâture f, 
ction de paître. || Cæs. Fourrage m , 
ction d'aller au fourrage. 
Pibiláator, oris. pt. Cæs, Fourrageur 
, qui va au fourrage, || Qui fait paitre , 
j a soin des animaux. 
Pabülatorius , a , um. Col. Qui concer- 
la pâture des animaux , le fourrage. 
ibulatoria corbis. Col: Panier m à mettre 
u'on donne aux animaux. 
Pabülor , äris , âtus sum , âri. dép. Col. 
tre. || Cæs. Fourrager , aller au four- 
ge. Pabulariolcas fimo. Col. Fumer les 
Iviers. | 
Pabülosus , a , um. Solin. Plein de 
ur:ages. 
Päibulum , i. n. 7'irg. Pâtnre f, four- 
pe m , nourriture f des animaux. || Cic. 
qui entretient , ce qui nourrit. P"abu- 
n animi. Cic, Ce qui nourrit l'esprit. 
amoris. Lucr. Ce qui entretient l'a- 
ur. Pabula falce metere. Qvid. Fourra- 
r, couper les foùrrages. 
Pacàlis , m. f. ]& , n. 1s. Ovid. De paix, 
i concerne Ja paix. Pacales flamma. 
id. Feux m pour les réjouissances de la 
ix. — olive. Ovid. Branches f d'oli- 
‘rs. Symbole de la paix. 
Pacáte. adv.Cas.Paisiblement, en paix. 
Päcätor , Oris. m. Sen. Tr. Pacifica- 
im, qui met ou qui donne là paix, 
| pacifie. | 
Pacatüs , a , um. Cic. Pacifié , qui est 
paix , ou il n'y a plus de guerre. | Ap- 
isé , qui n'est plus irrité. j| Calme, 
isible, tranquille. 
Paciacum , i. n. Pacy. Ville de Nor. 
ndie, s 
?acifer, a , um. Ov. Qui apportela paix. 
"acifícátio , onis. f'. Cic. Pacificauion f; 
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accord , accommodement. zr. || Traité m 
de paix. 

Pacifíicator , Oris. m. Cic. Pacifica- 
teur sn ; qui met , qui donne , qui fait la 
paix. 

Päciffcatôrius , a , um. Cic. Qui sert à 
la paix , qui concerne et qui met la paix. 

äcificatus , & , um, part. de Patilico. 
Pacificatus cum aliquo. Cic. Raccommodé, 
réconcilié avec quelqu'un. Pacificatum 
venire, Liv. Venir pour traiter de la paix. 

Pácíficé. adv. Bibl. En paix , avec 
douceur , avec bonté , avec honnéteté , 
avec civilité , avec amitié. 

Pacifico , as, àvi , átum , üre. Cic. et 

Paciffcor, àris, àtus sum, âri. dép. 
Justin. Pacifier, rétablir la paix, faire 
des récenciliations , appaiser ,. calmer. 

| Liv. Traiter de la paix , faire la paix. 
acificari cuin aliquo. Just. Faire la paix 
avec quelqu'un. 

Pácifícus , a , um. Cic. Pacifique , pai- 
sible, qui aimela paix, qui procure la 

aix , qui fait la paix. || Lucan. Qui tend 
à la paix. . 

Pácio , is, tre. Fest. F’oyez Paciscor. 

Pacis. géniti] de Pax. . 

Päciscor, éris , pactus sum, sci. dép. 
Cic. Traiter , convenir , faire un accord, 
un marché, un pacte, une convention, 
entrer en composition. Pacisci filiam ali- 
cul. Cic. ou filiæ nuptias cum alique.Just. 
Accorder sa fille avec quelqu'un , la pro- 
mettre en mariage. —vitam ab hoste. Sull. 
Se rendre à l'ennemi la vie sauve. — præ- 
mium ab aliquo Cic. Convenir d'un sa- 
laire avec quelqu'un. — pretium prædoni- 
bus pro capite. Cic. Composer avec des 
voleurs , avec des bandits , pour éviter les 
risques, — inducias dierum aliquot. Cic. 
Faire nne treve de quelques jours. 

T Páco , âs , àvi, átum , are. Cic. Paci- 
fier , mettre la paix, adoucir , appaiser , 
caliner. Pacantur sili vomere. Hor. On 
rend les foréts fertiles en les labourant. 

Pacta, æ. f. Fel. Paterc. Accordée , 
fiancée. 

Pactilis , m. f. 18 , n. is. Plin. Qui est 
fait de plusieurs choses , jointes ou liées 
ensemble. 

Pactio, onis. f. Cic. Accord m , con- 
veution f, traité, pacte , accommode- 
ment , compromis. zi. Pactionem nuptia- 
lem facere, Liv. Accorder des articles de 
mariage , régler des conventions matri- 
moniales. 4d pactionem accedere, venire. 
Cic. En venir à un accommodement, 

Pactitius, a, um. Gell. Dont on est 
convenu sous certaines conventions. 

Pactolus, i. m. Ping. Le Pactole.Fleuve 
de Lydie. 

Pactor , Oris. m. Cic. Entremetteur, 
médiateur m , qui fait un-accord. 

Pactum , i. 7. Cic. Pacte, accord m, 
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convention f, traité m , condition f 
dont on est convenu, chose dont on est 
e demeuré d'accord. Pacta conventa. Cic. 
Articles m , conditions f d'un traité. 
— eruere. Tac. Rompre les conventions 
qu'on a faites. Pacis stare. Ovid. S'en 
tenir à son traité, à son marché , aux 
conventiors:qu'on a faites. Eo ou hoc 
p:cto. Ter. Ainsi, de cette maniere , de 
cette sorte. Zr. pacto. Cic. Selon qu'on 
«st demeuré d'accord , de là maniere 
dont on est convenu. Quo pacto? Cic. 
De quelle facon , de quelle maniere , 
comment , en quelle sorte ? Nullo pacto. 
Ci, Nullement, en aucune façon , en 
nulle maniere. 

Pactus, üs, m Petr. F. Pactio. 

Pactus, a, um. part. de Paciscor. Pac- 
lus salutem. Tac. Qui fait des conven- 
tions pour se sauver. — est duo millia. 
Mart. fl est convenu de deux niille, — di- 
mitti. Plin. Quia tezité pour ètre relà- 
ché , renvoyé. Pactis legibus. Plaut. Sous 
certaines conditions. Pactam rem habeto. 
Plaut. Tenez cela pour arrêté. 

Pactus , a , um. part. de Pango. Ovid. 
Fiché, planté, arrêté. 

Padæi , órum. m. plur. Tibul. Peuples 
de l'Inde. 

Paderborna , æ. f. Paderborne. Zille 
d' 4 Uemague. 

Padua, :e. f. Padoue. 7’ille d'Italie. 

Piídus, i. m. Le Pô. Fleuve d'Italie. 

PXdüsa , æ. f. Canal tiré duPó , jus. 
qu'à Rasenne. 

* Pæan, anis. m. Firg. Hymne f à 
l'nogneur d'Apollon ou de toute autre 
Divinité. [| Surnom d'Apollon. i Pied m 
de vers de quatre syllabes. 77. Pon. 

Pæantidos ,"um. f. pl. Plin. Sorte de 
pierre précieuse. 

Pædäcinm, ii. m. et. 

Pedzsogium , ii. n. Plin. J. Apparte- 
ment zt des enfans ou des pages , le lieu 
qui leur est propre. 

* Pzed'ígogus , i. m. Cic. Précepteur m 
qui conduit les eníaus. 

*Pædtros, Oris. rt. Plin. Cerfevil. m. 
Flerbe. || Espece d'améthyste. Pierre pré- 
cieuse. 

* Pædia , æ. f. Gell. Education, ins- 
truction f dela jeunesse. || Jeu. m. 


Pædÿdus, a, um. Fest. Sale, vilain, - 


crasscux , puant. - 
Pædor , óris. m. Cic. Saleté, ordure, 
crasse , mal-propreté , puanteur. f . 


Pæmäni , orum. m. plur. Peuples de . 


Famine. Contrée du Lurembourg. . 
Pœæminôsus, a, um. 7arr. Puant, de 
mauvaise odeur, qui sent mauvais. || Sale, 
crassenx. 
Pænitentia. Z'oyez Pœritentia. 
* Pæon ; Onis. m. Quint, Pied m de 
vers ae quatre syllabes, dont une longue 
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et trois breves. Er. Continüd. 

Pæœônia ,æ.f lin. Yivoine. f. P. 
[| Péonie. Corrze de Macedorne. 

Pæstanus Sinus. mm. Cic. Gulie de 
lerne. Dans ie Royaume de Nopies. 

Pæstum , i. n. Pest. Fille du Ros: 
de Naples. || Pesih. Fille de Hongrie. 

Pætülus , a, um. Cic. dimin. & 

Pætus, a, um. JZor. Qui estun; 
louche, qui a les veux un peu deti 
ou fort mobiles. || Qui a un œil plus 
quc l'autre. 

Pägänclia 
de village à | 
Terre. 

Paganícum , i. n. Ulp. Revenue 
canipagne. 

Paganícus, a, um. JMart. De 
geois , de paysan , de village. || Qi: 
garde ceux qui ne sont point sea 
Paganica pila. Balle remplie de p: 
avec laquelle jouent les paysans. — 

Pagàánus , i. zt. Cic. Paysan, villa 
homme m de village. || Juv. Honut 
ne porte point les armes. Donsikiw 
trieme siecle on appelait Pagsni 
Païens , parce que sous Les Empre 
chrétiens Les Idoles n'étaient gun ct 
rées que dans les villoges. 

Paganus, a, um. Qvid. Foy Per 
nicus. ' 

Pagarchus, i. m. Chef, Juge mt 
village. | 
. Pägätim. adv. Lucr. Par village. 

Pagella, e. f. Cic. Petite page. 
. Página , æ. f. Cic. Page f d'unlr 
l| PUn. Espace qui est entre deux be 
Utramque paginam facit. Plin. D laa 
pluie et le beau temps. ( Prov.) 

Päginüla. Voyez Pag«lla. ' 

Pagmentum , 1. n. Pitr. Assemblat 
de diverses membrurcs. 

40 ,is , püpizi , pactum , gere 
ad Hcr. Pop priscor. | 
* Pagrus , i. zt. Plin. Pagre. m. P 
de mer.|| Breme. f. Poisson d’es 

Pigülus , i. m. Cæs. dimin. de Pas 

Pigürus, i. m. Pin. Sorte de £: 
écrevisse. ^ 

Pàpus , i. m. Fire. Bourg, villaze 
meau. n. || Cæs. Canton m, conuee. j: 

Paguunt. pour Paciscuntur. 

Pala, e. f. Col. Pele. f. || Sort 

ommier. Pala amnuli. Cic. 
"une bague. 

* Päläca, æ. f. e£ 

Palïce , es. f. Suet. F'oyez Pal 

Pilacra, se. f. et | 

+ Pilacrána,ze. f -Plin.Gros linge 

Pälæphätius s 4» um. Jg. 
phat, nom d'homme; fabuleux. p 

Pilæstina , æ. f. La Palestine. 

d' A sie. 

Pälæstinus ,.2 , um. De la Palest* 
















orum. n. plur. O.id. H 
"honneur de Cérés ct ce 
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ihstin. Palestinæ Dec. Ov. Furies. /. 
* PXlæstra ; æ. f.T'er. Lutte. f'. |] cuc. 
adémie f où l'on formait la jeunesse 
x exercices du corps et de l'esprit. 
Bonne grace, belle disposition , adres- 
f ; bon air qu'on acquiert par les exer- 
es. || Z'irg. Lieu où l'on s'exercait à la 
te. || Lact. Déesse, fill: de Mercure. 
Pälæestricè. adv. Cic. À la maniere des 
teurs , en lutteur. 

Pilæstricas, i.m. Quint. Maitre m de 

tte ou d'Acacenie. || Celui qui forme 

x exercices du corps et de l'esprit. 

Pil:estricus , a , um. Cic. De lutte , qui 

ncerne la lutte ou les exevcices tant du 

rps que de l'esprit. 

* Pilastrita, æ.m. Cic. Lutteur. m. 

Qui est aux exercices. 

Pilafredus , i. m. Palctroi m, haque- 

e. fa 

Pilälia , æ. f. 4 pul. Sorte de plante. 

Palam. ad«.. Cic. En présence , devant 

ut Je monde, publiqueinent , en public, 

ivertement , manifestement , à décou- 

rt, clairement. Palüm res est. Plaut. 

1 chose est publique , tout le monde le 

it. —luce. Pie. (En plein jour. —'/narte. 

"id. À guerre ouverte, — mentiri. Plaut. 

entir impunément. 

Pilimedes , is. m. Nom d'homme. 

Palamedis ou Palamedrie aves. Mart. 

mes. f. Oiseaux. 

Pälandus , an, um. Col. Qu'il faut écha- 

sser , qu'il faut ramer. 

Pilange , arum. 'f. plur. Vitr. Rou- 

aux m sur lesquels on transporte de 

'sans fardeaux. 

Pälangärii , orum. mit. plur. 7 itr. Porte- 

iX , cracheteurs. mn. 

t Pilaceo , as, ürc. Æ#/ran. Conduire , 

insporter un pesant fardeau sur des 

ulcaitx. 

Plans , tis. omn. gen. 7 irg. Errant, 

nabond, qui court «à et la. 

Piläria, orum. n. pl. Feget. Exercice 

'ou xaisait faire aux soldats. || Lieu où 

| soldats faisaient l'exercice autour 

m poteau. 

Palaris , m. £f. ré, n. is. Ulp. Dont on 

t des Échalas. 

t Pálitna, :e. f. Bibl. Cabas m de f- 

r« , masse f de figues. 

Palatim., adv. Liv. Errant cà et là, 

erant de côté et d'autre. 

Palatinatus , ds. rm. Palatinat. Province 

ectorale d'Allemagne. 

Pál-tinus , a , um. Jul. Cap. Du Palais 
Prince. 

Palatinus mons. Le Mont. Palatin, à 

ume. 

>ilätio , onis. f. Jitr. Enloncement m 

» pilotis avec sonueite o4 autre ma- 

mne. 

Palatium , ii. n. Ovid. Palais mn, mai- 
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son f du Prince, Hotel ;s de Ville ou de 
grand Seigneur. 

Pilatua, æ. f. Farr. Déesse des an- 
ciens Romains. 

Pälätual , is. t. 7 arr. Sacrifice qui se 
faisait au Mont Palatin. 

Pälituälis Flamen. Fest. Prêtre qui 
sacrifiait sur le Mont Palatin à la Déesse 
Palatua. 

Pälitualis, m, f.lé, n.is. 7itr. Qui 
concerne la Déesse Palatua, qui prési- 
dait au Mont Palatin. 

Pilitum, i. 5t. Cels. et 

t Pälätus, 1. ;/n. Cic. Palais m de la 
bouche. || Goût. m. Palatum eruditum. 
Col. — subtile. Hor. Goùt fin, délicat. 

Pälätus , a , um. Liv. part. de Palor. 

Pálea, æ. f. Cic. Paille f, louarre, 
chaume. m. || Col. Barbe de coq. f. Palea 
«eris. Plin. Paillette ou limaille / de cuivre. 

Pilear, àris. «4. Sen. Tr. et 

Päleäria, ium. n. pl. F'irg.Fanon m d'un 
bœuf , peau qui lui pend. sous la gorge. 

Pilearium , ii. 7, Col. Le lieu ou Ton 
serre la paille. 

Päleärius , a, um. Col. Mélé avec de 
la paille, où l'on a mis de la paille ou 
empaillé. 

les, is. f. Firg. Palés. Déesse des 
Bergers. 

Pälilia , ium. n. pt Tib. Fêtes à l'hon- 
neur de Palés , Deesse des Bergers , qui 
se célébraient le 11 des Calendes de Mai 
ou Je a1 4vril, jour de la joudation de 
Rome. 

Pälilitiom , ii. n. Plin. L'une des sept 
Hyades , étoile fire de la premiere gran- 
deur. . 

Pilüógie , æ. f. Répétition. f. 

PXlimbacchius, ii. m Quint. Pied m de , 
vers composé de deux longues et d'une 
breve. Ez. Jücündi. 

* Pilimpissa , o. f. Plin. Poix f qu'on 
fait fondre une seconde fois. 

* Pülimpsestus, i. m. Cic. Tablette f 
à écrire , peau préparée , ardoise f sur 
quoi l'on pcut écrire aprés avoir effacé. 

Pälingenésia , æ. f. Résurrection. f. 

Pilinlógaa , ee. f. Figure de Rhétorique, 
lorsque le mot qui finit un vers com- 
mence le suivant. 

* Pilinodia , æ. f. Cic. Palinodief, dé- 
saveu m , rétractation f de ce qu'on a dit. 

Pülínürus , i. m. Firg. Nom d'homme. 

|| Promontoire de la Lucani®r, au Royau- 
me de Naples. 

Piülinürus, &, um. ÆMart. Qui pisse 
deux fois. — 

Pálitans , tis. omn. gen. Plaut. Qui erre 
souyent cà et la, qui s'égare. Palitantes 
oves. Plaut. Brebis f qui s'égarent. 

Páliürus , i. #1. /'irg. Rouce. f..r- 
brisseau ou buisson épineux. 

Palla , æ. f. Cic. Manteau m de femme. 
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l| art. Manteau fort court des Gaulois. 

Palläca , æ. f. Suet. Concubine. f. 

Pallicäna,æ. f. /'lin.Ciboule. f. Plante. 

Pallïce , es. f. Foyez Paliaca. 

Palläcia, &. f.et ^! 

Palläcium , ii. n. Concubinage. mn. 

Pallidium , ii. n. 7Zirg. Stâtue de la 
Déesse Pallas , que les T'royens croyaient 
être tombée du ciel dans le temple de leur 
citadelle où ils la gardaient. 

Pallídius, a, um. Ovid. De Pallas. 
Palladii latices. Ovid. Huile f d'olive; 
Palladia arbor. Olivier. m. Arbre. 

Pallas , ídis. f. Pallas , Minerve. Déesse, 
fille du cerveau de Jupiter. || Ovid. Huile 
f d'olive. 

Pallens , tis. omn. gen. Plin. PiMissant, 
pale , blème. Patentes terrore. puella. 
O-id. Jeunes filles que la terreur fait blé- 
mir , rend pàles , fait pâlir. — cure. Hor. 
Soins qui rendent pàles. — morbi. Firg. 
Maladies qui rendent blémoes. \ 

Palleo , es, lái, eré. Cic. et 

Pallesco , is , ?r&. Ovid. Pàlir , blémir, 
étre ou devenir pàle. Pailerc iras alicujus. 
Sil, Ital. Pàlir à la vue des emporte- 
mens de quelqu'un , appréhender sa co- 
lere. — fraudes. Hor. Craindre fort d’être 
trompé. , ‘ 
Pallia , Orum, n. plur. Hor. Habits m , 
hardes. f. 

Palliastrum , i. neut. Apul. Mauvais 
manteau. 

Palliatus, a, um. Cic. Qui porte un 
mantcau long. 

Pallídálus , a, um. Cat. Un peu pâle, 
un peu bléme., blafard. 

Pallidus , a , um. Cic. Pale, bléme. 

|| or. Qui rend pile. 

Pallio , onis. m. Taillgur 71 , qui fait 
des manteaux. 

Pallio, às, ré. ;Zpul. Couvrir, ca- 
cher’, pallier. 

Pallióliiim. adv. Plaut. En chaperon, 
en capuchon. 

Palliolatus , a , um. Suet. Qui porte un 
capuchon , un chaperon. Chez les Ro. 
mains c'était un capuchon de laine qu'o:t 
mettait sur la téte quand on était incom- 
mode. 

Palliëläri. pass. Æpul. Etre caché , cou- 
vert, déguisé ou masqué. 

Palliólum, i. n. Cic. Pctit manteau, 
mantelet, jnstaucorps, jupon. zz. 

Pallium , ii. ^, Cic. Manteau m , lon 
habit ou vétement à la Grecque , parti- 
culierement des Philosophes , mante f, 
o4 manteau m de femme. [| Petr. Cou- 
verture f de laine, dont les Romains se 
couvraient La téte lorsqu'ils étaent incom- 
mtodés, Palllum était chez les Grecs ce 
qu'était Toga chez les Romains. 

Pallor , oris. m. Cic. Päleur. f. Pallo- 
rem, capere, Cie. Devenir pâle , bléme, 


qui est sembleble au vin de palme. 
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prendre une manvaise couleur, se 
nir , perdre son éclat, se passer, 
des Douleurs r e 

Pallüla , æ. f. Plaut. Petite robe 
femme. 

Palma, m. f. Cic. Paume f, de 
creux m de la main, !| Main, f. || P 
mier. m. Arbre. || Plin. Datte. f. F. 
du palmier. || Cat. Aviron m , rame f 
sa partie qui fend l'eau. |] 7 irg. Pa! 
branche f de palmier. (| Victoire./. || # 
Brin m de sarwent qui produit du raiz 
Palmam alicui dare , deferre. Cic. C- 
la victoire , l'honfeur à quelqu'sa. 
ferre. Cic. Etre victorieux. Palmoruüa 
rimarum homo. Cic. Kromme qui a 
porté quantité de victoires, qui a 
plusieurs fois victorieux. 

Palinàris , m. f. ré, n. is. Parr. Qx 
une palme de hauteur , de lo eros 
largeur. || Cic. Qui concerne Ia victese 
donné pour prix de la victoire , qui 
porte le prix. Palmaris statua. Ci 
tue élevée pour marque d'üne victeir 
— sententia. Cic. Avis m qui a étéle 
suivi , opinion f qui a prévalu. P. 
res. Luc. .$mm. Marc. Bocages oz pe 
bois de palmiers. 

Palmarium, ii. 7. Ulp. Prix m à 
victoire. 

Palmàrius , a, um. Ter. Digne dn vr 
qui mérite le prix. || Col. Qui estdei* 
tendue d'une palme. 

' Palmáuec , arum. f. pl. pil. T 
blemens m de terre qui renversent qud 
que chose. 

Palmàátus , a, um. Quint. Oa Tes 
imprimé la marque de la paume d: : 
main. || Liv. Sur lequel on voit des p; 
brodées , peintes. Palmata toga. 1» 
Robe de victorieux, qui était br 
ou brodée de palmes. 

Palmes, îtis. m. Col. Sarment mec 
doit porter du raisin. || Plin. Branc, 
de palmier, palme. f. 

almetum , i. n. or. Bois m de 
miers. || Lieu planté de palmiers. 

Palmeus, a , um. Col. De palmier, 
dattier, de palme, de datte. 

, Palmicum augurium. aeut. Aveure 
qui se tirait de l'inspection des palg 
tions du corps. 

Palmifer , a, um. Ovid. Qui portz- 
qui produit des palmiers. 

Palmipédàlis , g. f. 1€ , n. is. Ck. e 
. Palinfpes , &dis. omn. gen. Plin. 
pied et une palme de dimension. || Qu 
des pieds d'oiseau de riviere. 

Palmiprimum vinum. Plin. Via de 



















t Palmiíterium , ii. n. et 

T.PalmYtorium , ji. neut. Férule. f 
I| Coup #7 du plat de la main. 

+ Palmíto, às, äré. Frapper sourest 
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: la paume de la main. 

almo , às , ävi, âtum , äré. Col. Lier 
ttacher la vigne aux échalas. || Quint. 
rimer la marque de sa main , la lais- 
sur quelque endroit. || 45i. Pel. Ca- 
er de la inaïn, Batter de la main. 
almos , i. zn, Palpitation f contre na- 
: de quelques parties du corps. 
'almonciipla , €. f. Augure m qu'on 
nd ;par l'inspection de la palpitation 
parties du corps. 

almôsus , a , um. Ping. Où il y a beau- 
pde palmiers , abondant en palmiers. 
Palmüla , æ. f. Parr. Datte. f. Fruit 
palmier. || Firg. Partie plate d'un avi- 
, d'une rame. || 4pul. diminutif de 
ma. 
'almülärius, a, um. Suet. 7". Puniceus. 
almum, i. n. Vitr. et 
"almus, i. m. Plin. Palme m , mesure 
nviron huit pouces, dont on se sert en 
lie. Ad palmum decoquere. Colum. 
re bouillir jusqu'à la diminution d'un 
ut. 
?àlo , às , avi , átum , ärë. Col. Echa- 
ser , ramer , mettre des échalas ou des 
*hes pour soutenir. | 
"lor, äris, atus sum, äri. dép. Liv. 
rer, courir çà et là, aller en désordre 
côté et d'antre. 
"alpümen , fnis. n. Prud. et 
?alpamentum , i. neut. Amm. Mare. 
pe Palpatio. 

alpandus , a, um. Ovid. Qu'on doit 
icber , qu'il faut flatter avec la main, 
easer de la main. 


Palpätio, onis. f. Plaut. Attouche- | 


ntm, caresse f de la inain. 

Palpätor , oris. m. Plaut. Flatteur , 
lin. m. 

'alpebra , 2. f/. Cic. Paupiere. f. || Plin. 
il 5 de paupieres. | 
"alpebralis , ui. f. l& , n. is. Prud. et 
?alpebráris , m. f. vé , n. is. Cœl. Aur, 
$ paupieres , qui concerne les pau- 
res. 

Palpebrätio , onis. f. Cal. Aur. Cli- 
tement m , fréquent mouvement de 

upiere. 
alpebro , äs , áré. Cel. Aur. Cligno- 
, remuer souvent la paupiere, 
?alpebrum , i. neut. Cal. Aur. Voyez 
ra. 

Titpitans ; tis. omn. gen. Plin. Qui 
pite, palpitant. 

’alpitäitio , onis. f. et 

'alpitätus , Üs. m. Plin. Palpitation f', 
tement. m. || Mouvement précipité. 
"alpíto , äs, ävi , àtum , arc. eic. Pal- 
"T ; avoir un mouvement fréquent. 
'alpo , onis. m. Pers. P oyez Palpator. 
Seneur m d'aveugle. 
'alpo , ás , âvi , atum , ütc. Juv. et 
'alpo:, äris , Âtus sum , ári, dép. J4or. 
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T'oucher doucement , caresser de la main, 
flatter avec la main. || Pacuv. Aller à tà- 
tons. Palpare muncre. Juv, 'Tenter par 
des présens ; essayer de gagner par des 
libéralités. Palpart mulieri. Plaut. Cares- 
ser une femme, sonder son cour, lui 
dire des doucéurs. 

Palpum , i. n. Plaut. Caresse f du plat 
de la main. || Flatterie f^, patelinage. m. 
Palpun alicui obtrudere. Plaut. Troniper 
quelqu'un par des caresses , l'empau- 
mer , l'enjoller, le pateliner, le duper 
en le flattant, lui faire gober doucement 
Phamezcon. 

Päludämentätus ,a , um. Cæs. Joyes 
Paludatus.: 

Páludamentum , 1. cut. Liv. Cotte- 
d'armes f, hoqueton. m. . 

Pälüdätus, a, um. Cic. Vétu, d'une 
cotte-d'armes , qui porte un hoqueton. 

Pilüdicóla , c. m. f. Sidon. Qui de- 
meure dans les marais, qui habite les 
marais. ! Qui se plait dans les marais. 

l| Qui cultive les marais. 

 Pälüdÿfer, a, um. Æut. Phil. Qui 
fait des marais, qui les cause. 

Pilüdosus, a, um. Ov. Marécageux , 
plein de marais ou de marécages. . 

Pälum , i. n. Pan. Capitale de Béarn, 
Province de France. 

Pilumba, e. f. Mart. Pigeon ramier. 
Oiseau. 

Pälumbes , is. m. Plin. jJ. Virg. Pigeon 
ramier. 

Pilumbinus , a, um. Pliz. De pigeon 
ramier. 

Pälumbüle , æ. f'. et 

Pälumbülus , i. m. Æpul. Petit pigeon 
ramier. 

Pälumbus , i. m. Col. Pigeon ramier. 
Oiseau. 

Pílus,' üdis. f. Cic. Marais , maré- 
cage. m. 

alus , i, m. 7itr. Pieu, pilotis. m. 
l| Cic. Poteau. m. || Col. Echalas. m. 

Piluster , m. tris. f. tré , n.is. Zitr.et 

Pälustris , m. f.tré , n. is. Col. De ma- 
rais , de marécage. || Aor. Marécageux. 

Pamiæ , árum. f. plur. Pamiers. Fille 
de Languedoc , dans le Comté de Fir. 

Pampillum, i. n. Lampr. Chariot m ; 
carrosse léger , caleche. f. 

PampYnäceus , 8 , um. Col. Qui ressem- 
ble au pampre. 

Pampínanum , ii. n. Plin. Jeune bran- 
che de vigne qui porte des feuilles. 

Pampinarius , a , um. Col. Qui a du 
pampre.|| De pampre. 

Pampinätio , onis. f. Col. Ebourgeon- 
nement m de la vigne. 

Pampflnátor , oris. m. Col. Qui ébour- 
geonne Ja vigne. 

Pampinätus , a , um. Plin. Ebourgeon- 
né. || Orné , couvert , entouré de pampre. 
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Pampfneus , a , um. Zirg. De pampre? 


Pampineus odor. Prop. Odeur vineuse. 

Parupino , 35, à, ätum, äré. Pin. 
Ebourgeonner la vigne, ôter les jeunes 
branches superHues. - 

Painpinôsus , a , um. Col. Plein de 
pampre. 

Pampínus, i. m. Col. f. Farr. Pam. 
pre m , jeune bourgeon de l'année qui a 
des feuilles, || PZia. Fillets » des Seches 
et des Polypes. Poissons de mer. || Cic. 
Feuille f de vigne. 

Pan , anos. m. Pan. Dieu des Bergers , 
qui préside au bétail. || Foyez Incubus. 

Pänäca , e. f. Mart. Espece de vase. 

* Piunicea, e. f. Lucan. et 

Pän ‘ces , is. n. Plin. Pauacée. f.Plan- 
te. || Remede' m à tous maux. || Lucr. 
Sel. m. | 

Pünætülfcus, a, um. D'Etolie. 

Pänägiäaum, ii. neut, Corbillon m à 
pain bénit. 

Pänägrum , i. n; Filet propre à tout. 

Pänäriôlum, i. n. /Mart. Corbeille f 
à mettre le pain. || Panetiere f de ber- 
ger. 

Panárium , ii. n. Suet. Armoire f au 
pain, huche f,lieu où l'on serre le pain. 
|] Farr. Panetiere. f. 

* Päuäthenæa , Orum. n. plur. Fétes à 
Athenes, à l'honneur de Minerve. 

Pänäthenaïcon , i. neut. Plin. Sorte 
d'onguent. | 

* PXnüíthenajcus , a , um. Qui concerne 
les Fétes de Minerve à Athenes. 

PXuax, ücis. mi. fs Plin. Foyez Pa- 
nacea. 

Pancarpiæ corone , árum. f. pl. Fest. 
Couronnes faites de toutes sortes de 
fleurs. 

l'ancarpfneus , a , um. 7arr. Qui est 
fait de toutes sortes de choses. 

Puncarpum , i. #. Justin. Spectacle où 
paroissent toutes sortes de bètes. 

* Danclrestum , 1. 7. Cic. Remede 
propre à tous maux. . 

* Panclirus , i. m. Plin. Opale. f. Pierre 
précieuse. 

* Pancriätiastes , e. m. Quint. Celuiqui 
était vainqueur dans les cinq exercices 
Gimniques , course, sant, lutte, pugi- 
lat, jet du disque ou palet. 

Pancräticè. adv. Plaut. À la mariere 
des vainqueurs en ces cinq exercices. 

* Pancrátium , iie #. /'lin. Le l'ancrace. 
m. Combat dans les ciitq exercicos «c la 
lutte , du saut, de lacoursc , du pvgilut 
et du jet du disque. 

Pancrätôrinm, ii. n. Lieu où sc f.i- 
gaient les cinq exercices de la lutte , etc. 

* Pancreas , &üs. rm. Pancreas. dr. 
Corps glanduleux , situé au milieu du 
mMésentere. 


Panda, æ. f. La Déesse de ia piix. 


PAN | 
[| Surnom de Cérès, à cause qu'on do 
nait du pain à qui entrait dans son Templ 

Pandäria , æ. f. Isle du Golfe 4 
Gayette. 

Pandätäria , æ. f. Isle dans la 
de Pouzzol. 

Pan.latio, onis. f. Pitr.Courbement 
courbure causée pac une surcharge. 

Pandätus, a , um. Quint. Courk 
force d'étre chargé. 

* Pandectæ , ürum. f. plur. Gell. Ps 
dectes. f. Livres de questions dc Drei. 

Pandëlétia , ce. f. Eras. Avis impe:in 

Pandens , tis. omn. gen. P'irg. Oaviis, 
qui ouvre. 

Pandícülans , tis. omm. gen. Pla. C- 
s'étend , qui s'alonge , soit par last 
de, soit par envie de dormir. 

Pandicülaris , m. f. r$, nm. is. fet 
Qui concerne les sacrifices qui 6: 
communs à tous les Dieux. || Qui seio. 
qu s'alonge , soit , etc. J'andxmri 

les. Fest. Jour auquel on faisait ue: 
crifice commun à tous les Diear. 

Pandícülátio , onis. f. Fest. L'acte 
de s'étendre , de s'alonger , e:tens« 

.du corps causée par la lassitude o: jx 
envie de dormir. 

Pandicülor, äris , âtus sum , an. d»^ 
Plaut. S'étendre , s'alonger par lasu:u: 
ou par envie de dormir. 

Pando, às , ävi, àtum , ürc. P 
Courber , plier, faire plier. 

Pando, is, di , pansum asem. 
dëré. Cic. Ouvrir , étendre . étaler, c 
plier, déployer, tendre. || Cic. Decow c: 
expliquer , faire savoir. Zander vela cc 
tionis. Cic, Entrer en matiere. — abs à 
solem. Firg. Eteudre les ailes au sole! 

Pandócheus , i. m. Erasm. Aubergs 
hótellier , cabaretier. m. 

Pandor, üris , àtus sum, àri. P^ 
S'afíaisser, se courber, plier sous le La: 

Pandórium , ij. 7. et 

Pandoxiítorium, ii. neut. Cabaret ni 
taverne, hotellerie. f. 

Pandüra, æ. f. Zarr. Pandore. f. kr 
d'instrument de musique à trois cordes. 

Pandürista , 2e. "mr. f. F'arr. Qui x 
de l'instrument nomme pandore. , 

Pandürizo , às, arc. Zamprid. Jouet à 
l'instrument nommé paudo:e. | 

Pandus , a , um. #3r9. Coarbé, ro 
creux, enfoncé, qui plie sous le In 
Pandus equus. Ov. Cheval enselle. —e* 
lus. Ovid. Ane qui plie sous la charge 

+ Püue. ablatif de Panis. | 

* Piacpyricus, i. m. Cic. Panez 
que m , discours fait en public à la luv. 
pe de quelqu'un. ' . 

* Pinegyricus , a , un. Fest'Fa 
dit , prononcé , récité en public 4 à 


louange de, | 
* Pánégyris ,is. f. Cic. Fête qui sëch 
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brait , ou foire qui se tenait tons les 
nq an Athenes avec des jeux, || Pa- 
égyrique, éloge. m. 
* Päncgyrista , æ. m. Fest. Qui célebre 
es jeux publics, qui fait des assemblées 
ubliques. || Panégyriste m , qui fait le 
anégyrique , l'éloge. 
Pänémius, ii. m. Mois de Juillet des 
i théniens. . 
Pünéros , otis. m. Plin.Sorte de pierre 
récieuse qui rend les femmes fécond es. 
Panes , num. m. pl. Prop. Pans. Dicux 
es Campagnes. 
Pänéta, æ. m. f. Boulanger m, bou- 
angere. f. 
angsus , i. m. 7irg Montagne de 

l'hrace. 

Pango, is, panxi ou pegi , pactum , 
Srt. F'icher , enfoncer , planter. I 

P 0,18, i , pactum , gere. Liv. 
der, Toindre P a i Contracter » faire 
m traité. [| Publier , réciter, chanter. 
Pangere inducias. Liv. Faire une treve. 
— osculum. Plaut. Baiser. — versus. Cic. 
zomposer des vers. 

* Pangônius , ii. m. Plin. Sorte de 
Herre précieuse. 

Päniceus, a, um. De pain. | 
Páníceus , i. masc. Plaut. Boulan- 
per. m. 

Páanicium , ii. n. Isid. Chose dont on 
sert au lieu de pain. 

Pänicætäria, æ. f. Boulangerie. f. 

Pänicüla, e. f. Plin.et 


Päanicülus , i. 17. Plin. Espece de pa- - 


1ache que produisent les roseaux , le mil- 
et, les amandiers, les coudriers , etc. 
lans lequel est renfermée une semence. 
l| Dimin. de Panus. 

Pänicülus , 3. m. Petit pain. - 

Pánfcum , i. n. Cas, Panic m, sorte 
le graine semblable au millet. || Cic.Ter- 
‘eur panique. 

Páanícus , a , um. Cic. Qui cause deYé- 
onnement ; de la surprise, de l'épou- 
'ante , une frayeur qui saisit. 

Pänifex , Ycis. m. f. Boulanger m, 
Joulangere. f. 

Pänïfica , æ. f. Bibl. Boulangere. f. 

Pänificina , æ. f. Col. Boulangerie f, 
jeu où l'on pêtrit, fournis. m. 

Pänificium , ij. n. Cels. Toute sorte 
l'ouvrage de boulangerie. || 7arr. Bou- 
angerie f, métier de boulanger, art m 
le aire du pain. - . 

Pavifícus, 1. rm. Plaut. Boulanger. m. 

Pänis, is. m. Cic. Le pain. m. Cels. 
Jlcerze large et plein dé pustules qui 
rient à la tête. Panis primarius. Plin. 
?ain blanc , pain de fleur. — cibarius. 
vic. —secundarius. Plin. —secundus. Hor 
?ain de ménage. — ater. Ter, Pain bis. 
— hesternus. Cels. Pain rassis. — nauti- 
a5. Plin. Biscuit m de mer. 
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* . Püniscus , i. m. Cic. Sylvain, demi- 


Dieu des bois. 

Pannarius , ii. m. Cæl. Drapier. m. 

Pannelium , ii. n. Varr. Poyez Punu- 
cellium. 

Panniciläria , orum. n. pl. Ulp. Hardes 
f des prisonniers , ce qu'ils apportent 
dans les prisons ; celles de ceux qui-squt 
exécutés à mort, qui appartiennent 'au 
bourreau. || /"oyez Ventrale. 

Panuicülzrius , a , um. Ulp. Qui con- 
cerne les étoffes légeres. 

Pannicülus, i. 5i. Juv. Etoffe légere , 
fine , délice , mince. || Cels. Chiifon, 
drapeau , guenillon , haillon m , gue- 
nille. f. 

Pannificus , i. m. Cels, Drapier m , 
ouvrier en drap. 

Panuónes , um. m. pl. Les Hongrois, 

Pannënia , x. f. La Hongrie. 

Pannóii , orum. m. pl. Les Hongrois. 

Pannônius, a . um. De Hongrie. 

Pannositas , atis. f. Píin. Guenille. 
rie. f* 

Pannôsus, a , um. (Cic. Couvert de 
guenilles , vêin de haillons. Pan»osa ftr. 
Pers. Lie chancie ou couverte d'une pcau 
épaisse. ! 

Pannüceus , a , um. e! 

Panniicius, a , um. Pers. Couvert de 

uenillons , vétn de’ haïilans. !| fer. 
À apetassé ; rapiécete. || Jin. Flétn , ri- 
dé , plein de rides. A/ala nanunc:a. 
Pommes ridées, flétries. 

Paunclus ,i. m. Æpul. dim. de Pannus. 

Panunm, i. n. Non. et 

Pannus , i. mt. for, Drap m , ctote f, 
linge. m. || Colum. Chiffon , drapeau, 


lange. m | 

Vanolethria , æ. f.Perte universelle, 
enticre destruction , ruine totale. 

Pínomphaus ,a, um. Ovid, Qui est 
loué de tous”, à qui toutes les langues 
rendent graces , et dont elles chantent 
les louanges , à qui toutes les prieres s'a- 
dressent : qui sait tout ce qui se dit. 

Pánoplia , &. f. Armure f de pied en 
cap , complete. 

ínormita, se. m. f. et 

Pänormitänus , a, um. ou | 

Pänormius , a, um. Qui est de Palerme. 

Pänormus , i. f. Palerme. Fille et 
Port de Sicile. 

Pänormus , 1. m. Port qui peut rece- 
voir toutes sortes de bátimens. 

Pansa , ce. m. f.Quia les pieds larges. 

Panstléne, es. f. et 

Pans?lenns , i. 1. Pleine lune. 

Panstlenus , a , um. Né en pleine lune. 

Pansus , a, um. part. de Panlo. 

Pantagias , v. m. Riviere de Sicile. 

Pantex, Ycis. m. Fest. Panse f, gros 
ventre , ventre gonflé. || Intestins, 7n. 


. || Ulcere enflé. 
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Pantheon, i. n. Temple de tous les 
Dieux à Rome , aujourd’hui Sainte Marie 
de la Rotonde. 

Panther , eris. m. Zarr. Rets, filet m 
à prendre des oiseaux. || #ut. Phil. et 

* Pauthera, æ. f. Jor. Panthere. f. 
Béte farouche. 

Panthérinus. a, um. Plin. De Pan- 
there. || Plaut. Chanseant, variable. Pan- 
therinæ mensæ. Plin. Tables marbrées , 
marquetées , tachetées de diverses cou- 
leurs. 

' Pantherium, ii. n. dimin. de Panther. 
Pantbersis , 1dis. f. Varr. 7". Leæna. 
Pantherum , i. n. Ulp. F. Panther. 
Pantÿces , um. m. plur. Plaut. Ventre, 

intestins. m. Panticibus laris. Mart. 
Ay:nt le flux de ventre. 

Pantómima , &. f. Sen. Comédienne 
ou Actrice f qui exprime les choses par 
ses gestes en dansant. 

Pantómimicus, a, um. Ser. Qui con- 
cerne les Acteurs qui représentent par 
leurs gestes. 

Pantômimus , i. m. Plin. Pantomime. 
m. Acteur qui représentait toutes choses 
par ses gestes. || Plin. J. Poéme. m. 

Pänücella , æ. f. Navette f 

Pänücellium , ii. new.[de tisserand , 
Farr. , bobine char- 

Panüclium , iji. n. Farr.| gée , fuseau 

Pànücüla , æ. f. qui est plein; 

Pänücülum, i. n. quenouillée f, 


Pàánuela , æ. f. quenouille 
Pänueélium, ii. n. chargée. || Bu- 
Pànüla , æ. f. Non. bon m, tu- 
Pünülia, æ. f. meur. f. 


Pänurgia, æ. f. Plaut. Espieglerie f, 
tour m d'adresse, finesse , subtilité , feur- 
beric , surprise f, métier m de factoton, 
d'intrigant , de matois. 

Pänus , i. m. Cels. Espece de tumeur. 
l| "arr. Voyez Panucellium. 

Päpa, e. m. Pape. m. || Prêtre. m. 

|| Pere. m. 

Päpadia, æ. f. Prétresse. f. 

Päpæ. interject. admir. Ter. Ha: 

Päpalethra , æ. f. Tonsure des Clercs. 

Papalis, m. f.lé, n. is. Papal, de 
Pape. 

patus > 0s. m. Papauté. f. Dignité 
apale. 


fpäver, tris. m. 7irg. et Plin. m. 
Varr, et Plaut, Pavot. m. Fleur. 
PXpavérátus, a, um. Plin. Où l'ona 
mis ‘du pavot. || De couleur de pavot. 
l| Scmé de figures de pavot. 
Päpävéreus , a, um. Ovid. De pavot. 
Päphia , æ. f. Ov. Surnom de Vénus. 
Paphliigónia » æ. f. Paphlagonie. Con- 
trée de l'Asie Mineure. 
Paphos , i. f.et 
Paphus , i. f. Firg. Papho. Fille de 
, Chypre. 
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Papia , æ. f. Pavie. Fille de ar 

Papia Lex. f. Loi Concerne lcs i 
lateurs. 

Papilio, onis, m. Ovid. Papillor 
Jnsecte. || Plin. Pavillon m , tente. f. 

Päpilla , æ. f. Col. Bout de ter 
mamclon , bouton m de la inass 
J. Firg. Tetton m , mamelle. f. || 7: 

lef m d'un robinet, 

Papparium , ii. meut. Sen. Ce qi 


. donne à avaler aux eníans aprés l 


mâché. 

Pappas , æ. m. Juv. Papa, pere rs 
ricier , pédagogue , précepteur. "x [j 
nom de Jupiter. 

Pappo , às , àvi , átum , ar. Pers. 
ger des choses qu'il n'est pas besos 
mácher , comme panades , potages, f 
lée , pain mitonné . etc. qu'on dosne 
dinairement aux enfans qu'on serre. 

Pappus, i .m. Lucr. Espece de cotou 
poussent les chardons et le senecoa qu 

a fleur est passée. || Plin. Senexoo. 
Herbe. || Lucil. Aieul m , grand-pere. 

Pipüla, e. f. Virg. Bourgeon, b 
ten m , bube. f. || . E 

rtre f, feu m sauvage. 

Pápülentus , a , um. Zoyez Papulc 

Papulini fanum. neut. SaiatPapa: 
Fille de Languedoc. 

Päpülo , as , aré. Cæl. Aur. Couvrii 
bourgeons, de boutons, de bubes, de « 
tres, déchauboulures , de feu sauvage. 

Päpülôsus , a, um. Plin. Plein de be 
tons , de bourgeons, de bubes, de à 
tres , d'échauboulures , de feu sauvage 
b PÉpyráceus , a , um. Lun. Fait de Ix 

risseau d’ te appelé fus. 

Piprreus, à , um. Plin. de l'arh s 
appe e Papyrus. 

ápyriicr . a , um. Ov. Qui porte, ^ 
produit l'arbrisseau nommé Pa | 

Pápyrio. onis. f. Bibl. Lieu ou cx 
sent ces arbrisseaux appelés Papyrw. 

Pápyrum, i. n. Plin. et 

Päpyrus , i. /- Mart. Arbrisseeu æ 4i 

te , qui croît dans des lieur haaoá 
Ent on Jhisait des voiles + des cordes 
bateaux , une espece de papier , cic |, 
pier , jonc. m. . 

Par , päris. n. Cic. Une peire , 4 
couple , une couple, deux. 2. 

Par, pitris. omn. gen. Cic. Pareil, & 
qui n'est difíérent en rien , qui égale. 
pari vivere cum aliquo. Sen. Aller de v& 
avec quelqu'un. Par peri rejerme. 1: 
Rendre la pareille. Parissimi estis. Piss 
Vous êtes trés-semblables. Cantars vw 
Firg. Egaux a chanter. Par est. 
Ter. Il est juste , raisonnable. 

Pàra , e. f. l'oyez Parra. | 

PXribisis , is. f. Prévaricagon. / 
Jrigression. f. || Passage m d'un córé: 
autre. 

Pärs 


+ 
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Páribia , æ. f. Sorte de breuvage où 
entre du millet. 
Pérabilis, m. f. lé, n. is. Cic. Qwon 
it avoir aisément , aisé à acquérir , fa- 
* à obtenir. 
* Párábóla, æ. f. Sen. Parabole f, 
nparaison historique , alégorie. f- 
Pírábólàni , orum. m. pl. Paysans obli- 
; à corvées. || l'reres servans hospita- 
rs. || Freres convers de Monastere. 
?írábólicus , a , um. Parabolique. 
Páribólus ,a, um. Témeraire, déses- 
"e. ° 
Piricéleustfcon , i. n. Trompette f, 
m. Instrument pour appeler quelqu'un. 
Pirícentérium , ii. n. J'eget. Aiguille 
l'ocaliste propre à abaisser les cata- 
tes des yeux. 
Piräventesis, is. f. Plin. Paracentese 
ponction qu'on fait au ventre d’un Ly- 
pique , pour en évacuer les eaux. 

dräcercides. m. plur. Petits os de la 
nbe. Ce mot est grec. 
Pär“chäracta , æ. m. f. Faux mon- 
veur. 
PiríchzZragium , ji. n. Cerd. Faux coin 
ec lequel on fait de la monnoie. 
Pirichiragna , tis. n. ef 
Párichárasmum, i. n. Fausse monnoie, 
PAIríclifraxima , orum. n. pl. Flancs wi, 
«es a'or ou d'argent , prêtes à être 
ppées , qui n'ont pas eucore été mar- 
ces du coin de la'mounoic. 
Píráchíravimum, i. n. Fausse monnoic. 
Pérachlämys , ydis. f. Plaut. Sorte de 
tement propre aux gens de guerre. et 
x enfans. 
* Piraclesft , is. f. Consolation, ex- 
«tation. f. || Invitation. f. 
* Püracletuss 1. m. Consolateur. m. 
Qui est privé de favoriser. || Défen- 
üt. #11 ) 
Pácaclytus , a , um. Infâme , déshouo- 
; perdu de réputation. 
Piracmasis, 18. f. Abaissement m des 
ces , affoiblissemeng m , diminution f 
vigueur. 
Piracmasilcus . a , um. Qui s'affoiblit, 
nt les forces diminuent. 
Pirfcollecticum , i. neut. Pinceau mn, 
onge. f. 
Päricupe , es. f. Délire "=, aliénation 
d'entendement , perte f l'esprit. 
Piridelus , i. m. Qui se distingue au- 
ssus des autres. 
Pirídiastóle, es. f. Disjonction. f. 

re de Rhétorique. 

frádiazeuxis, 1s. f. Disjonction f ren- 
rsée. Figure de Rhétorique. 
P*rádigma, tis. n. Exemple m , com- 
raison. f. | 
Pärädigmätice, es. f. Art m de farder. 
Pérädiseus , a, um. De Paradis. 
Párádisus, i. ;n. Sid. Jardin, vefger. m. 


PAR 
l| Paradis. m. 

Píridópium , ii. n.'Noblesse. f. 

Püridósun , i. n. Fief noble. 

Págidoxi . orum. m. pl, Vainqueurs m 
aux jeux Pvthiens, 

Pärädoxum .1. 7. Cic. Paradoxe, sen- 
timent n contraire à l'opinion commu- 
ne ; opinion surprenante , extraordi- 
naire. 

Päradrômis , fdis. f. 7’itr. Allée décou- 
verte où les lutteurs s’exercaient. 

Päræntsis, is. f. Exhortution , persua- 
sion. f. 

* Pirænérions , a , nm. Quint. Qui ex- 
horte, qui persuade. 

. Pürcetónium , ii. 4. Plin. Sorte de cou- 
leur blagche qui vient d'Egypte. 

Páráfernalia , orum. 7. plur. Biens m 
de la femme , dot. f. Foyez Parapherna. 

Pivipaudæ , äruin. f. plur. Fopisc. et 

Pärägaudes, um. f. plur. Chemises fi- 
nes; bords de soie brocbés qu'on met- 
toit au bas des habits. 

Pirágium, ii. #. Portion f des cadets 
dans un fief qu'ils ont à partager avec 
leur ainé , qu également dans une suc- 
cession. 

Picigoge, es. f. Addition f de syllaba 
à latin c'un mot, comme Amarier pour 
Aanari. || Z'oyez Deductio. 

Dírzpogia, orum. rm. plur. Canaux m 
par où coulent les eaux. 

Prigogicus , a , um. Adoucissant , lc- 
nitf. 

Piragramma , Xtis. neut. Faute f d'or- 
thosraplie , faute f d'impression , erreur 
f dans l'arrangement des lettres , faute J 
d'écritüre. 

Páragrdphe, es. f. Exception f qu'on 


. fournit. dans une procédure en Justice. 


Transition. f. Figure de Rhétorique. 
! Article m qu'on fait d’une chose qu'on 
a remarquée. 

Píragriphus , i. zm., Paragraphe. m. 
|| Ligne tirée en long. || Signe » qui mar- 

ue une matiere renfermée dans .un ar- 
ucle d'un texte. 

Pärilipoména , órum. x. plur. Omis- 
sions f; choses oubliées , passées sous 
silence. 

Pärälius , ii. m. Plin, Espece de titiry- 
male maritime. Plante. 

Püralläge, es. f. et 

Pärallaxis, is. f. Différence entre le 
vrai lieu , et le lieu apparent d'un astre. 


Pärallélipipédum , i. nm. Parallélipi- , 


pede m , espece de prisme , figure solide 
dont les faces sont paralleles les unes 
aux autres. | 

Pirallelismus , i. 7. Parallélisme m, 
situation de deux lignes ou surfaces pa- 
ralleles. 

Pirallelogrammus , a, um. Dont les 
ligues sont parälleles. ll o ni£logram- 


- 





"wc 


7:23 PAR 
me 7A , €Space contenu en des lisues pa- 
ralleles. Z'erme de Géométrie. 
Ptrallelos, m. f. ou , n. i. L'itr. et 
Páírallelus , a, um. Plin. Parallele, 
ezalement distant l'un de l'autre, qui 
68t : distance et suite égale, ! 
PáirXlógismus , i. m. Paralonisme m , 
faux raisonnement , conclusion inal tirée. 
Píriles , i. 7t. Navire sacré des Athé- 
niens, qui ne servait à autre chose qu'à 
porter ceux qu'on envoyäit 4 Delphes sa- 
crifier à Apollon. 
Páírilvsis, eos ou is. f. Plin. Faralysie. 
f- AMaladie. | ‘ 
Pirilyticus , a , um. Plin. Paraly- 
tique. d 
Érimfse, es. f. Pitr. La ciuquieme 
corde de la lyre , qui ciait dédiée à 
Mars. B fa si mi. 
Pärimisus , i. zi. Le doist annulaire. ^ 
Páraudus, a, um, Ovid. Qu'il faut 
préparer. | 
iränete, es. f. F'itr. La sixieme corde 
de la lyre , dédiée à Jupiter. Par.izete sy- 


, nemmenon. C sol ut fa. — diazcugmenon. 


D la re sol. — Ayperbolcon. G re sol ut. 
Pâranpäria , ce. f. La poste. || Corvée 
£xtraordinaire. || Passage par un chemin 


, de traverse. 


Päränites, æ.m. Plin. Espece c’amé- 
üste. Pierre précieuse. 

Piraus, tis. oma. gen. Stat. Qui prépare. 

* Pérnymphus , 1. 5t. Paranymphe. m. 
Celul qui aut-:fuis conduisait par honneur 
P Epousde et assislait à ses noces, aujour- 
d'hui celui qui préconise les Licenciés qui 
vont passer Docteurs en Théologie. 

Pírípechia, e. f. Varr. Habit m de 
feinme. || Habit qui avait des bandes de 
pourpre de chaque côté. 

Páürípegwma , átis. n. 7'itr. Affiche f, 
placard. m. || Instrument astronomique 
servant à connoitre le lever et le coucher 
des astres. || Table f d'airain qu'on affi- 
chait en lieu public , sur laquelle on avait 
gravé la figure du ciel , le lever et le cou- 
cher des astres , et marqué les saisons de 
l'année. 

Päräpherna , orum. zr. plur. Ulp. Biens 
paraphernauz, biens échus à une femme 
par succession ou auirement depuis son 
mariage. 

Päräphôrum , i, n. lin. Espece d'alun. 
Sorte minéral. 

Páraphrisis, is. f. Quint. Paraphrase 
f; explication d'une chose d'une maniere 
plus étendue. 

Piraphrastes , æ. in. Paraphraste , qui 
fait des paraphrases. 

Paraplasma, tis. z. Marque f qu'on 
fait dans un livre aux endroits reinar- 
quables, 

Paraplegia , æ. f. Paralysie fsur quel- 
que partie du corps 
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Paraplexia , æ. f£. Légcre attaque d 
poplexie. 

irarium ses. Fest. Double paie qu' 
donnait 3 un Cavalier qui avait c 
chevaux. 

Pärärius , ii. zt. Sen. Entremettea 
intrigant , Courtier, axent de charz 
nuüquignon. n. - 

Párisanga , æ. f. Plia. Parasange.! 
Mesure Persane pour les chemins od 
nant trente. stades. 

Pärascenium , ii. n. #itr., Côtés et ic 
rere du théâtre. 

Pirasceve , cs. f. Vitr. P. Appart 
]| Veille f, jour qui précede une Fit. 

Päräselena , æ. f. Parclie. f.m. 
rence d'une lune contre la véritable. 

Parasematographia , ze. f.Traicæ ó 
armoiries , livre m de blason. 

Parasiopesis , is. f. 7". Retirenti. 

Püäräsita , æ. f. Hor. Ecornifense. 

Päräsitans, tis. omn. gen. J'lant. 
fait le métier de parasite . d'écornides 

Päräsitaster , tri. .n. T'er. Econmis 
ra qui ne sait pas encore son metier. 

Pürisitatio , ouis. f. Plaut. Meter! 
de parasite, écornillerie. f. 

Pärisiticus , a, um. Plaut. De ps2 
site , d'écornifleur. 

Párísitor, aris, atus sum , àri. d3 
Plaut. Faire le métier de parasite, «7 
cornifleur. 

* Päräsitus , 1. m. Cic. Parasite, és 
nifleur. m. Parasitus d pollinis. Her.?-: 
bi. Mart. Boulfon m de théâtre. 

Pitrastádes , dum. f.plur. P'itr. Piect 
f qui font les jambages d'une pare. 

Pitrastas . Kdis. f. 7 itr. Ce qui faï 
jambages d'une porte. || Lieu æ du 
ristile. 

Dárastita, &. f. Vitr. Pilier, pila«t* 
pied droit , jambe f de force , potes. 

Párastica , &e. f. 7 itr. Pilas're. &. 

* Pirastichis , is. f. Suet. Table f © 
livre. 

Päratè. adv. Cic. Avec préparst« 
avec préméditation. [| Plaut. Pros; 
ment, sur le p. sup. Paratisua 
Plin. J. 
tion des pauvres convaincus d'adulier 

Pitratio , onis. f. Mfran. F.Paraus 

Párátitla , orum. n. pl. Exposiriess ; 
sommaires m des titres. || Conférent 
concordance f d'un titre avec un 
dans les livres de Droit. 

Piritorium , ii. t. Etui » de ci» 
soit de linge , soit de cuir. 

Piratrigodio , às , arc. Plant. Er. 
exapérer » grossir. 

Piíratriba , æ. f. Dispute. f. 

Piratrimma , tis. n. Ecorchure f 
les fesses , entre les cuisses. 

Püratum , i. n. Ter. P. Poratus- 
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Pir&tüfa , æ. f. Bibl. Parure f ,orne- 
ient. rm. 

Piratüs, üs. m. Tac. Préparatif m, 
réparation f', apprét , appareil. m. || Ov. 
rnement zi , parure. f. Paratus regius. 
‘ac. Equipage , train m de Roi, pompe 
vale. — funebris. Tac. Pompe funebre. 

áratus$, a, um ; tior, tissimus, Cte. 
art. de Paro , préparé, prét , disposé , 
‘solu. || /7er. Acquis. Paratior ab exer- 
tu. Cic. De qui l'armée est en meilleur 
lat , ou de qui les troupes seront plutót 
n état. Puralissimo animo sustinere. Caes. 
Outenir avec un courage à toute épreuve, 
ès-ferme. 

Paraveredus , i. m. Cheval mn de poste 
u de louage. 

Parauxesis ,is. f. Augmentation , am- 
lihcation , exapération. f. 

Pírí;onium , ii. &.. /Mart. Epée passée 
ans un ceinturon, 

t Parca , æ, f. Ovid. Parque J, destin, 
ort zt , fortune, destinée. f. || PUn. 
orte d'oisean. Parca nubila. Ovid. Fà- 
heuse destinée , malheureux sort , destin 
eu favorable , mauvaise fortune. . 

Parca , ârum. 4. plur. Hor. Les trois 
arques , Clotho , Lachesis , Atrous. 

Parcé. adv. Cic. Avec épargne , fru- 
alement , sobrement ; avec retenue , ré- 
-rve ou modération. || Mesquinement , 
hichement. Parcè parcus. Plaut, Vilain, 
esquin ; ladre. Parciás dicere. Cic. Par- 
r plus sobrement , avec plus de réserve. 
’arcissimè potestatem aqua facere. Col. 
ie donner que trés-peu d'ean. 

Parcendus , a , um. Ovid, Qu'il faut 
pargncr , à qui il faut pardonner’, dont 
. faut. s'abstenir. 

Parcens , tis. omn. gcn. Hor. Qui par- 
onne , qui épargne , qui s'absuent., 

Parci. prét. de Parco. 

Parcíflóquium , Àj. n. .fpul. Réserve, 
"tenue f à parler. 

Parcímónia , æ. f. Cic. Epargne f, mé- 
age rz ,conomie. f. || Réserve,retenue.f. 

arcipromus, a, um. Plaut. Econo- 
ie , épargnant, ménager. 

Parcitas , atis. f. Sen. Modération f, 
tc. 77. Parcimonia. 

Parco , is , píperci ou parci , parsura ox 
arcirum , céré. Cic. Epargner , ména- 
er; avoir des réserves, :ela retenue ; 
n user avec niodération. || Pardonner. 

Liv. S'abstenir. Parcito ercd:re. Qvid. 
e croyez pas. Nihil. parcunt promittere. 
'atul. ls promettent tout. Percitum est 
laliae. Plin. On épargna l'italie. 

Parcas , a, um Ov. Epargnant , mé- 
ager. l| Avare , mesquin , laure. Par- 
us sanguinis. J'ac. Qui épargue le sang. 
- opera. Plaut. Qui plaint sa peine. —co- 
latu. Plin. Doi le train est mesquin. 
- sultor Deorum. Plin. Qui a peu de de- 
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votion , peu attaché au culte des Dieux. 
— somnus. Plin. J. Somme léger. Par- 
cior ira merito. Ov. Colere moindre que 
la faute. Parcissimus vini. Sue.. Qui boit 
trés-peu de viu. — honorum. Pünu. J. Qui 
recherehe trés-peu les diguités. Parcan 
vitrum. Mart. Petit verre a boire. 

Pardalianches , is. neut. Piin. Espece 
d'aconit. Plante. 

* Pardilios , ii. neut. Pliu. Sorte de 
pierre précieuse. 

Pardälis , is. f. Plin. Panihere. f. Brie 
farouche. 

* Pardälium , ii. neut. Plin. Sorte de 
poinmade de bonne odeur. 

Pardus , 1. 7n. Plin. Léopard m , male 
de la panthere. ;4nial farouche. 

* Pareas , ze. m. Lucan. Sorte de ser- 
pent qui ne fait point de mal. 

* Párecbásis , is. f. Quint. Foyez Di- 
gressio. 

Párectásis, is. f. Extension f, alonge- 
ment m d'un mot par une lettre ou par 
une syllabe qu'on y insere. 

Piírectátus, & , um. /’arr. Qui com- 
mence a entrer dans l'age de puberté, 
a qui la barbe commence à pousser , a 
porntiller. 

Paredrus, i. m. Assesseur. m. || Dé- 
mon fainilier esprit follet. || Bidet. m. — 
|| lFiéros mis au rang des Dieux. 

Paregmenon , i. zn. Dérivation f d'un 
mot d'in autre mot. 

Pareleon , tis. #. Extension f d'un mot 
par uue syllabe qu'on y ajoute. 

Parelicla , æ. f. Age m qui commence 
a baisser. 

Par^lion , ii. n. Sen. Parélie f, image 
du soleil qui se forme dans une nuce 
épaisse. 

Parellipsis , is. f. Omission f. d'une 
consoune lorsqu'elle est double. 

Pirencbiresis , is. f. Quint. Eutreprise 
f au-delà de ses forces. 

Pärenchyma , tis. n. Snbstance chacimnie 
qui est entre les vaisseaux. || Substance 
propre à chaque viscere. 

Párens , tis. m. f. Cio. ^ieul, pere, 
mere , ou autre parent supérieur de qui 
on tire son origine. || Pondat^ur , institu. 
teur , auteur , inventeur zn , fondatrice. f'. 

Pätens , tis. omn. gen. Cic. Obéissaut , 
qui obéit, qui s'assujelrit. 

Pirentália , ium. nu. plur. Cic. Funé- 

railles f des aieuls, pere. mere , etc. 
|| Festins m qui se faisaient aux iuné 
railles des aïeuls, pere, ingre , etc. 
; Pärentälis, m. f. 18, n. is. Ovid. De 
ses aïeuls, pere, mere, etc. Parentales 
dies. Ovid. Jours des funérailles des 
aienx, pere, mere, eto. 

Pirentéla, æ. f. Jul. Cap. Paronté, 
famille. ». 

Pärentes, um. m. plue Cic. Aïeux » 

[d 
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pere, mere , ctc. A. Parens. 

Päreuthésis , is. f. Quint. Parenthese 
interpositioff. : 

Pürentia ,æ. f. Obéissance. f. — 

Pirenttcida, cest. f... Plaut. Parrieide 
m , qui a tué son pere ou sa mere. 

Pirento , 8s , àv! , atum , áàre. Cic. Faire 
les funérailles de ses aicux , rendre, les 
derniers devoirs à ses pere et mere. Pa- 
rentare Roxio sanguine injuriæ suce. Petr. 
Laver dans uu sang coupable l'injure 
qu'on a recue. . 

Párentor, àris , átus sum , àri. dépon. 
Sen. P. Parento. 

Päreo , és, rüi , rere. Mart. Paroître, 
|| Obéir , être obéissant , être sous l'o- 
béissance , s'assujettir. Parere gulæ. Hor. 
Etre sur sa bouche , étre gourmand , étre 
assujetti à son goût. — consiliis. Cic. Sui- 
vre les conseils. — legibus. Cic. Obser- 
ver les loix. — necessitati. Cic. Se vendre 
àla vécessité. — cupiditatibus. Cic. Etre 
esclave de ses passions. —promissis. Ovid. 
Exécuter ce qu'on a promis, tenir sa 
parole. Paretur. impers. Liv. On obéit, 
on s'y soumet. 

Päreori, orum. m. pl. Chevanx m de 
carrosse qu'on met à la volée. ||] Chevaux 
que montent les postillons de chaise. 

Pürephippius,. ii. m. Qui tourmente 
trop un cheval, qii ne sait pns le anon- 
ter . le mener. 

Pärepigraphe , es. f. Description. f. 
Partie de [a Comédie. || Figure de Rheto. 
rique , lorsqu'on tait les choses qui ont 
ad précéder. 

Pärerga, Orum.. n. plur. Vitr. Ornc- 
mens, embellissemeus . evrichissemens 
m ajoutés à un ouvrage. j| Ce qui est hors 
d'œuvre , qui ne convient point à la 
matiere qu'on traite. 

Pärèsis , is. f. Relàehement. m. || Re- 
laxation. f. || Négligence. f. 

Pärethonium , ii. ncut. Plin. Sorte áe 
couleur faite avec l'écume de la mer et 
du limon. 

Pürhypate , es. f. Pitr. Seconde corde 
des sept de la lyre, qui était dédiée à 
Mercure. Parhypate hypaton. C sol ut fa. 
— meson, F ut fa. 

Päriätio , onis. f. Scæs..Jct. Quittan- 
ce. f. [| Egalité f qui se trouve entre la 
dépense et la recette d'un compte. 

äriator , oris. m. Paul. Jct. Dont le 
compte est en bon état, comptable dont 
la dépense égale la recette. 

Päricidi quæstores. m. pl. Fest. Juges 
du Crininel à Rome. 

Páricülum , i. n. Tac. Minute f d'un 
contrat ou d'autre acte. 

Pürientia ,æ. f. Tac. Obéissance. f. 

Páries, vis. m. Cic. Mur m, murail- 
le. f. Paries arrectarius  cratitius, Vitr. 
Mur m de cloison, cloison f de char- 
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pente et de maçonnerie. — senediani: 
intergerints. Für. Mur mitoyen. —. 
cus. Firg. Mur sans ouverture. - 

Diírictaria, æ. f. Parictaire. & Plaa- 

Páricting , ärum. f. plur. Plz. Ma: 
res, ruines f; restes m d'anciens murs 
murailles. 

Pärïlema , tis. n. F'arr. P. Palmes. 

Pánlia, ium. n. plur. Plin. F°. Pali 

Pírilis , m. f I£ , n. is. Cic. Egal. p 
xeil, semblable. 

Pürilitas , átis. f. Gell. Epalité. f. 

. Püriliter. adv. Plaut. Egalement , sv 
égalité. d 

Pärio , às, äâvi, ütum, arc. Z17p. F: 
ler la dépense de ses comptes à larece:: 

Pário, is, péperi, partum , püritur 
rèré. Cic. Enfanter . accoucher, ergo 
drer, produire. || Causer , acquérir. ?- 
rere ovà. Cic. Pondre , faire des æ:* 
— vermiculos. Lucr. Engendrer , prodi r- 
des vermisseuux , des petits vers.—rver 
Cic. Inveuter des mots , faire des mx: 
nouveaux, — sili leihum manu. Firg. & 
tuer de sa propre main. —40ommmm al: 

b. Endormir quelqu'un , le faire dr 
mir. — gratiam sibi apud aliquem. Lic. S 
procurer les bonnes graces ce qa 
qu'un, se faire du crédit auprès de hi. 
— sibi honores, Hor. S'acquerir , s'attir: 
de l'honneur. — pacem. Cic. Causer, p.+ 
curer ou produire la paix. 

Piris. géniti? de Par. 

Pärisiïrus Pegus. m. Le Parisis. C: 
trée de Trance. 

Pirisiensis, m. f.s90, n. is. Du tcr: 
toire de Paris. 

Pärisii, orum. m. plur. Cars. Les Ps: 
sicns. [| Paris. Fille Copi:kale de la Frz».. 

Pärisimus , a, um. Parisien, de Par 

Périssümns , a , um. Plaut. pour Pr. 
simus. superl. de Par. 

Päriter. «dv. Gic. Ensemble , ave: 
il Ter. Egalement , pareillement, sr 
blablement. 7'ariter moratus. Plaut. Q 
a les mêmes mœurs. — carus. Liv. Ans 
cher , aussi aimé. — crescere cum las: 

_Cic. Groître à mesure que la hune croit. 

Pärito , às, àvi, ütum , are. JL 
S'appréter, se préparer. 

Páritüdo , Ynis. f. Plaut. et 

Píritüra, s. f. Parr. Accouchemez 
m , couches f, temps m des couches. 

Párítürns, a, um. Ovid. Qui accoocher- 

Párius, a, um. Zor. Qui est de Fi:k 
de Paros. 

Parma, æ. f. J'irg. Petit boncliez- 
l| Parme. Z le de Lombardie. 

Parmätus , a, um. Ziv. Qui portec 
petit houclier. 

Parmüla , xe. f, Hor. dimin. de Parse. 

Parmülärius , ii. m. Quint. Ce'ui qx 
faisait, qui portait ou qui avait de cs 
_petits boucliers appelés Parma.  * 
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Parnicie , Ydis. f. P'arr. Hàbit m de 
petite flle. . 
 Parnassius ,a , um. 7'irg. Du Parnasse. 

Parnassus, i, m. Ovid. Le Parnasse. 
Montagne de la Phocide. 

Pro , onis. f. Cic. Brigantinm , ga- 
iotte, pinasse f, petit vaisseau de guerre, 
jui va à voiles et à rames , et dans le- 
;ucl chaque matelot est soldat. 

PXro,; às, àvi , átum s ärè. Cie. Ap- 
srèter, préparer, disposer. Parare se ad 
liquid. Cic. Se mettré en état de quel- 
jue chose. — sibi servum. Ter. Se donner 
1n valet , un esclave. — amicos. Ter. Se 
aire des amis. — «re. Hor. Acquérir par 
irgent, acbeter. 

íróche , àrum. f. plur. Provisions f 
le vivres qu'avaient les Magistrats Ro- 
mains qui voyageaient pour Js Républi- 

ue. 

Pärôchia ,æ. f. Eccles. Paroisse. f. 

Piíróchialis , m. f. l&, 1.is. Paroissial, 
de paroisse. 22. 

P&róchianus, a , um. Paroissien , qui 
est d'une paroisse. | 

* Pirüchus , 1. m. Ci. Pourvoyeur. m. 
i Hor. Celui qui traite, maitre zm du 
estin. || Curé m d'une paroisse. . 

Pirócülus, a , um. Suet. Qui a les yeux 
égaux. 

* Pirodia , e. f. #sc. Ped Parodie, 
imitation H de quelque vers. || Passage 
da style élevé de la tragédie ; au style 
simple dela Comédie. 

Pärëdontides , um. f'. plur. Enflures f 
des gencives. 

* Piroecus , ci. rz. Bud. Paroissien. m. 

* Píremia , fe. f. Proverbe m qui 
convient aux choses etaux temps. 

Pirômoœon , ii. n. Figure.Lorsque plu- 
sieurs mots diflérens commencent par les 
mêmes lettres. 

Pírómólógia , æ. f .Figure. Aveu qu'on 
fait de quelque chose, dont on tire de 
fortes conséquences contre son adrer- 
saire. 

PXron , onis. m. 7". Paro. 

Pärônômaäsia , &. f. Jeude mots. 

PYrónómus , a, um. 7. Analogus. ' 

* Pärônychia, c. f. Plin. Sorte. de 
plante. || Sorte d'abcés qui vient à Ia 
racine des ogples. 

Bárónymia , e. f. Légere imitation. 

Püirónymium , ii. n. P. Cognomen. 

Pirónymum , i. ». Un dérivé. 

Piropsis , Ydis. f£. Suet. Plat. 7. 

Päros, ri.f.Paros. Une desIslesCyclades. 

Pärôtides, um.J. pl. Boucles d'orcilles. 

Pärotis , ïdis. /. Cels. Orcillons m , tu- 
near f qui vient autour dcs oreilles. 

Piírqtium , ii. n. Pendant m d’orcille. 

Päroxismus , i. "t. Emotion , irrita- 
ion. f. 

Parra , ee. f. Plin. Sorte d'oiscau de 
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mauvais augure. \ 
Parrhasia , æ. f. Contrée d'Arcadie. 

Parrhasis.,. irum. m. plur. et 

Parrhas , orum. ax. plur. Habitans de 
l'Arcadíc. 

Parrhasis , is. f. Grande Ourse. Cons. 
tellation du I'óle Arctique. 

Parrhesia , c. f. Liberté . f£ de dire , 
de parler. . 

Parricida , : m. f. Cic.. Parricide , qui 
tue son pere où sa mere. 

Parrícidalis , m. f.lf, n. is. Petron. 
Meurtrier de pere ou de mere Parrici- 
dali manu. Petr. Avec une main parricide, 

Parrícidatus , fis. 1. Cœl. Cic. L'action 
de tuer son pcre ou sa incre. 

Parricididlis, m. f.K, n.is., Quint. 
De parricide. | 

Parrfcidialiter. adv. Lamprid. et 

Parrícidiosé. adv. Cic. En arricide. 

Parricidium , ii. neut. Cic. Parricide , 
meurtre 7 de son pere ou de sa mere. Par- 
1iéidium fraternum. Cic. Meurtre m de 
son frere. || L'action de tuer son frere. ' 

Pars, partis. f. Cic. Part, partie , por- 
tion f, cóté. m. || Commission " ordre, 
devoir, emploi, office. m.|| Rang s, 
estime. f.[| Tèr. Rôle ; personnage. m. 
Pars bona hominum. Hor. La plupart des 
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.liommes , une bonue partie des hommes. 


Mec pares sunt. Gic. et mearum est par- 
tium. Ce sont mes affaires , c'est ce qui 
me regarde. Partes in omnes. Cic. De tous 
côtés, de toutes parts. || De oz en tou- 
tes manieres. — Cæsaris tenere. Tac. Te. 
nir le parti de César , prendre ses in- 
téréts , être de sa faction. — suscipere ali- 
cujus. Cic.Prendre la placé de quelqu'un, 
occuper pour Îni, exercer son emploi. 
— in comadid primes agere. Tac. Faire 
le principal personnage d’une Conjédie , 
en avoir le premier rôle. — priores apud 
aliquem habere. Ter. Avoir la préférence 
dans l'esprit de quelqu'un, avais la 
meilleure part dans son cstime, tenir 
le premier rang dans ses bonnes gracea, 
— Pro ratd parte. Ulp. À proportion. Afa- 
("4 ex parte.Plin. Le plus souvent, pour 
a plupart du temps. Dimidif ex parie. 
Cic. Pour la moit:é. Plus medid parte, 
Ovid. Plus de la moitié. Omni à parte. 
Ovid. De tous côtés, de toutes parts. 
P'artert magnam lacte vivunt.Cæs. Lá plu. 
part vivent de lait. Pro sud quisque parte. 
Cic. De tout son pouvoir , de tou:es ses 
forces, autant qu'il est possible, du 
mieux que l’on peut. 

Parshnonia , æ. f. 7". Pareimonia.… 

+ Parsímónicus , a , um. 7. Parcus.. 

Parcus , a, um. part, de Parco. 

Porthéni , orum. m. plur. Peuples d'I]- 
rrie. 
) Parthäniæ , ärum. f.plur. $trab. et 

Parthcniathze ,* árum. s. plur. oa 


Parth?nii , Grum.m. pl. Les Parthé- 
niens , nés des filles de Sparte. 

Parthcnium , ii. z.. Plin, Parictaire. 
f. Herbe. | 

Parthinópe , es. f. Une des Sirene. || 
Visage de vierge. || Naples. filled Itatie. 

Pa:zthenopolis , is. f. Magdebourg. 
Fille de Saxe.|| Ville de Macédoine. 
[|] Ville de Ja Bithnie-4l Ville de la Mæ- 
sie inférieure. || Ville de la Carie. 

Parthi , orum. m. plur. Les Parthes, 

Parthia , &. f. La Parthie, l'Arach. 
Contrée d'Asie. 

Parthícus, a , um. De Parthie. 

Partbíni, orum. m. plur. Peuples de 
Macédoine. 

Partiarió. adv. Æpul. P. Partito. 

Partiärius, ii. m. Col. Qui tient une 
fcrme à moitié. 

Partiárius , a, um. #pul. Qui se par- 
tage par moitié. 

arijceps , pis. omn. gen. Cic. Partici- 
pant , qni a part , à qui on a fait part , qui 
prend part, qui participe, qui partage 
avec, compagnon, compagne , compli- 
ce , à qui l'on communique. l’articeps pu- 
doris ac verecundic. Cic. Qui a ae la mo- 
destie. — conjurationis. Cc. Complice 
d'une conjuration. — Jortunarum. Cie. 
Compagnon de fortune, Participem facere 
alicujus rei. Cic. Faire part de quelque 
chose, communiquer quelque chose, 
Quos sui consilii participes habebat. Cæs. 
A qui jl avait communiqué son c essein. 

Partcipatio , Onis. f. Bibl. Participa- 
tion , art. f . 

Parüpialis , m. f. lé , n. is. Quint. 
De participe. | 

ParticYpium , i3. 7. Quint. Participe m 
d'un verbe, 

Participa, 48, ävi, itum , ärë. Cic, 
laire'eu rendre participant, communi. 
quer , faire part. | Participer , entrer en 
participation , partager avec. 

Particüla , e. f. Cic. Particule, par- 
celle , petite portion , petite partie. Par. 

cula qure divina. anima. Hor, L'ame 
est une partie du souftie divin. 

" T Partícáláris , m, f. ré, n. is. Parti. 
culier, Terme de Philosophie, qui n'est 
ui uujversel ni singulier. — — | 

PartYcülatim. .adv. Plin. Par parties, 
per parcelles, en détail, par le menu, 
ar pieces, par portions. 

+ Particülo , ónis. m. Pomp. Jet. Co- 
héritier, — — — 

‘ Partícus , t. m. Marchand m eu détail, 
qui vend en détail. 

Partilis, m. f. I ,n. is, Firm Divi- 
sible, qu'on peut partager. | 

Partim, adv, Cic. En partie, la plupart, 
une partie, Partim amicorum. Cic. Une 
partie. de mes amis. — hominum. Gell. 

A plupart des hoinmes.—id uestri argen- 


portions. 
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i An faciunt. Plaut, Nos banquiers 
eff partie cela, la plupart de nos banqui 
en usent de la sorte. 

Partio, onis. f. J’arr. PF. Parts. 

Partio, is, avi, itum , ir7. Salle’ 

Partior , iris , itussum, iri.dep. Cz 
Partir , partager , diviser , distriboer ps 
parties. | 

Partité. adv. Cic. Avec distribution, 
en divisant , en iaisant une divisione 
parties. 

Partitio , onis. f. Cic. Partition / 
partage m , division f, l'acton def 
es parts, de séparer par parties oz pe 
lots , etc. 

Parritó. adverb. Ulp. Par parties, [s 





Partitor , ôris. m. Cic. Celi enfe 
les parts, qui partage, qui distribu 
qui divise par portions. 

+ Partitüdo ; Ínis. f. Plaut. Accote 
ment. m. 

Partitus , a , um. Cici part. de Parti 

Partor , oris. m. Plaut. Acquéresi x. 
quia acquis. un 

Partüla, æ. f. Déesse qui présésit 
aux accouchemens. 

Partümeius , a, um. Hor. Qui at 
che facilement. 

Partunda , æ. f. Z7". Tucn. 

Partüra, æ. f. 7. Partus. 

Parturio , 38, ivi ou ii , itum, ir? C: 
Etre en travail d'enfant , accouchet. ev 
fanter. || Zirg. Produire , pousser. ils 
faire éelorre , faire éclater. 
" Partus, a , um. Cic. Acquis, obrem. 
gagné. || Col. Né, mis au monde er 
té , qui a accouché, qui a mis bas. |] #* 
parta, malé dilabuntur. Cic.Les lnensut 
acquis se dissipent mal a propos , 55^ 
mal acquis ne pgofitent jamais , (e! p 
Ce qui est venu par la flûte, s'en retour 
par le tambour. 

"Partus , às m. Cic. Gouches f. act 
chement , enfantement m d'une feno" 
I| L'action de mettre has des autres #" 
maux. || Plin. Enfant m a'une femmes" 
fruit. || Portée , ventrée f' ics ammP. 
] Production f des fruits. |, Fruits. ? 





Ponte f des oiseaux. Partum ferre.Piv 

tre grosse , être pleine; parlant derc* 

"Parvé. adv, P'itr. Un pe 

arvé. adv. Vitr. Un peu. 

Parvi. gén. abs. Cic. P^u. Pani n^ 
Cic. 1} importe peu, il est de peu ** 
conséquence. | 

Parvi , orum. m. plur. Ovil. Les pe" 
eníans. 

' Parvi-düco , is, xi, n 
Parvi-fâcio , is, f^ci , factum , cT 
Parvi-pendo , is, di, sum, déré. CE 

ÉEstimer peu, faire peu de cas , ne teni 
compte de, ne faire pas d'estime» 
faire pas d'état, priser peu. 
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?arv tas , ütis. f. Cic. Petitesse. f. 
+ Pi-ülis, fdis. f. Cels. Abcés m aux 
ncives. 
Pirüm. adv. Cic. Pen, un peu. 
Pírumper. adv. Cic. Un pen, quelqne 
nps , un penu de temps, pour un mo- 
mt, un moment, ' 
Piíruncülus, i. m. dimin. 7". Paro. 
Piranda, æ. f. Poyez Lucina. 
Parvo. abl. abs. Cic. Pour peu de cho- 
| de peu de choso , avec peu. 
P. rvülum. adverb. Plin. Peu , un peu, 
rt peu. 
Parvülus, i. m. Quint. Petit enfant. 
Parvülus, a, um. Cic. Fort petit, 24 
rrvulo. Ter. ou à parvulis. Cas. Dès l'en- 
nce , dès le bas âge, étant encore tout 
"it. 
Parvus , a , um. Cic. Petit. || Hor. Bas. 
ar us animus. Hor. Cœur ou esprit bas, 
stitesprit. Parvissimus rictus. P'arr.'T rés- 
etite bouche ou fort petite gueule. 
Pascalis, m. f. 1* , n. is. Lucil. Qu'on 
iit paítre , qu'on peut mener paitre. 
Piscendus, a r um. Hor. Iu it faut 
aire paitre , qu'il faut nourrir. 
Pascens , tis. omn. gen. Virg. Paissant, 
mi paît. || Qui donne la pture , qui me- 
ie. paitre. 
Pasceólus, i. m. Plaut. Bourse J de cuir. 
Pascha , æ. f. et 
.Pascha , ditis. n. Passace m, l'action de 
"asser. || Passage m de l'Àn ge extermina- 
teur des premiers nés d'Egypte. || Pà- 
que f, le temps auquel les Juifs célé- 
xraient la mémoire de ce passage dre l'An- 
e, sans avoir tué leurs premiers nés. 
l| Solemnité / de la Pàque. l'immolation / 
ic l'Agneau , la Pàque ou l'Agneau qu'on 
mmoloit , l'Agnean Pa«chal. m. 1 Pa- 
0e. f. Féte de la Résurrection deN.S..J,C. 
Paschális , m. f. l5 , n. is. Paschal , de 
lique- 
ascito, 8s, ävi, ütum, are. 7/arr. 
Paitre souvent. 
Pasco, is , pávi , pastum, cfr&. J’îre. et 
Pascor , ëris , pastus sum, sci. dép. Ov. 
Paitre , brouter. || Faire paître , nourrir, 
repaitre, mener paitre, donner la pâture. 
J| Hor Servir de pâture. Pasci per herbas. 
irg. Brouter les herbes , pâturer, —sil- 
vas. Firg. Paitre dans les bois. — diem 
et noctem per valles. V'irg. Passer les jours 
et les nmts à paitre dans les vallées. 
—oculos. T'er.Récréer ou satisfaire savue. 
f Pascuälis, m. f. lé , n. is. Bibl, Qu'on 
fait paitre. | 
Pascuárium, ii. m. Ce qu'on donne 
pour avoir droit d’enroyer ses bestiaux, 
zaus des pátures. 
Pascuum , i. 7. Col. Pâturage, pâcace, 
[us m , páture/, lieu où l'on fait paitre 
5 bestiaux. plur. Pascua. 7'"irg. 
Pasçuus, a, um. Zucr. De pâturage, où. 
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il y a des pâtures , qui est propre à nour- 
rir le bétail. ZZgcr pascuus. Plaut. Champ 
à mettre paa? le bétail. 

Pasiphácius, a, um. Ovid.De Pasiplaé, 

Pasitigris , is.. m. Nom du Tigre, 
à l'endroit où les deux bras se rejoignent. 

Passer y éris. m. Cic. Moineau , passe- 
reau. m, Petit oiseau. || Plin. Sorte de 
poisson plat. 

Passérarius , x, um. Jul. Cap. De pas- 
sereau , de moineau, | 

Passercülus, i. m. Plin. Petit moineau. 

Passernÿces, cum. f. plur. Plin. Sorte 
de pierre à aiguiser. 

Pussibilis , m. f. € , n. is. Prud. Passi- 
ble, qui peut soufirir. 

Passim. adv. Cic. Cà ct là, de côté et 
d'autre , de tous côtés. || Cic. Pélc-móle , 
en désordre , saus ordre , sans garder de 


rang. 
'assio, Onis. f. "Zpul. Passion, souffran- 
ce f, martyre. m. || Firm. Maladie. f. 

t Passivd. adv. Apul. Passivement, en 
souffrant. 

t Passivítae , atis. f. Æpul. Etat m de 
celui qui souffre un agent , état 1 de pa- 
tient. || Confusion /, désordre m , lors- 
que tout est péle-méle. 

Passivus, a , um. Pa«sif. 

Passälæ, árum. f. plur. Plin. Raisins m 
cnits au soleil ou au four. 

Passum , i. n. Plin. Vin m fait de rai- 
ans à demi-cuits an soleil. 

Passus, fis. mi. Cic. Pas m, le pas , la dé- 
marche. Passu dc*ide ire. Stat. Marcher 
négligemment 4 d'un pas nonchalant. 

assus, a , um. Zirg. part. de Patior, 
et de Pandor. Passi racemi. Firg. ou Pas- 
sa uva. Plin. Does raisins cuits au soleil. 
Pascis velis. Cic. À voiles déployées , 
ayant toutes ses voiles appareillées , ot 
toutes ses voiles hors. — crinibus. Ter. 
Ayant les cheveux épars. — palmis. Cus. 
Ayant les mairs étendues. 

Pastillesco , is,. crt. J’arr. Se former 
en maniere de pastille. 

, Pastillíco , às , ar. act. Plin. Former 
en maniere de pastille , de pilule , de tro- 
isque. 

Pastillns, i. m. Hor. Pastille 7 à brûler, 
pastille fa manger. || Cels,Trochisque.m. 

Pastínaca, e. f.et . 

Pastinägo ,inis. f. Col. Paneis. m. Ra- 
cie. || Especc de raje vénénense. 

Pastinätio , onis. f. Col, Remuementm 
de la terre avec la houc. 

Pastinätor , oris. m. Col, Qui houe la 
terre, qui la remue avec la houe. 

Pastínátnm , i. 7, Col. Morceau m de 
terre labourée avec la houe. 

Pastinätus, às. m. Plin. P. Pastinatio. 

Tastino , às, àávi, àtum, ür£. Col. 
Remuer la terre avec la hone. 

Pastinum , i. 2. Col. Houe. f'.. Distru- 
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ment propre à remuer la terre, quia deux 
dents larges et plates. . 

Pästio, onis. f. arr. action dg pai- 
^tre oü de faire paitre. 

Pastónis , Xdis. /. Luci. Moraille f, 
instruinent de fer dont on serre le nez des 
chevaux qu'on a peine à Jerrer. 

Pastphôri, orum. m. plur. Apul. Pré- 
tres Egyptiens qui portoient le mau- 
teau de Vénus ou le pavillon de son lit 
de repos. ' 

* Pastóphórium , ii. r. Bibl. Lit nnp- 
tial. || Porche # d’un Temple. || Les lieux 
oü couchaient ceux qui étaient prépo- 
sés à la garde d'un Temple, qui le des- 
servaient. || Tabernacle. sn. || Réfectoi- 
re. m. || Loge f de. berger. 

Pastor , oris. mn. Cic. Berger, pâtre , 
pasteur. m. 

P'astorális, m. f.lé, n. is. ou 

Pastôritius , a, um.- Gic. ct 

Pastôrius, a , um. Ovid. Pastoral , de 
berger. Us 

* Pastrix , icis. f. Bérgere. f. 

Pastüra, se. f. Col. Pâture f, ce que 
l'animal puit. || Le-lieu où il pait. 

Pustus , às. m. Cic. Pûture / des ani- 
maux. [| L'action de paitre. 

Pastus , a , um. Cic. part. de Pascor. 
Pastus gramine. Ov. Qui a brouté l'her- 
be. — maror fletu. Sil. Ital. Chagrin eu- 
tretenu pgr les pleurs. —cadavere vultur. 
Sil. pj Vautour m qui a mangé d'un 


cadavre.— grex "Ovid. Troupeau zt qu'on . 


a fait paitre. 

* PitfSariue, ii. m. Plaut. Celui qui 
faisait ou vendait certains ornemens que 
portaient les Dames Homaines , appelés 

atagium. 

* Pitigiütusm a, um. Plaut. Qui est 
orné de ces sortes de parures: 

Pátfgium , ii. n. Fest. Sorte djurne- 
ment dontles Dames Romaines prraient 
leurs habits, bande d'éto!fe chargée de 
tétes de clous d'or, qui faisoit le tour 
du ceu de l'habit ,.et dont les bouts pen- 
daient sur l'estomac. 

Pütigones, um. m. plur. Peuples de 
la terre Magcllanique || Patagons. 7a. 
Monnoie. 

+ Pätäuns , i. v. Maladie qui laisse des 
taches snr le corps. 

Paiaici , orum. m. plur. Images f. des 
Dieux Phéniciens qui se mettalent à la 


poupe des navires. 
Pâtälis, m. f. K, n. is. Plaut. Qui 
s'étend. Patalis bos. Plaus. Bout qui a 


‘les cornes fort étendues , fort ouvertes. 


Patälus, i. f. Isle À la côte de Carie. 

Pütira, ec. f. Str. Patave.7/ ille de Lycie. 

Pataræns, a, um. Ovid. et 

Pätiränus, a, um. Cic. Qui est de 
Patarc. 

Pitavia,æ. f. Passaw. P'ilk deBavierc. 
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Pätävini , orum. m. pl. Les hzbitans 
Padoue ou ceux de Passaw. 

Pittàvinitas, atis. f. Quint. La mani 
de parler de Padoue. 

Atävinus, a , um. Cic. Qui est de Pr 
doue. Patavinus ager. Le Padouan. 

Pátávium , ii. z. Padoue. 7 ilie d' I. 

|| Passaw. 7" ille d'Allemagne. 

Páítclicieudus , a, um. Cic. Qu'il óc 
ouvrir , découvrir, etc. 

Pätéficio , is, fcci, factum , cere. Li 
Ouvrir, découvrir, faire voir, don 
à connaitre , faire paraitre. Patefacer: .- 
nestram ad ncquitiam. Ter. Donner oco 
sion à quelque mauvaise action. 

. Pätélactio, onis. f. Cic. Déclaration, 
manifestation , découverte f, action / 
d'ouvrir , de découvrir; ouverture. f. 

Pütéfactus, a, um. Cic. part. dc P: 
tæfacio ou de 

Pütéfio , is, factus sum , fieri. Cic. Ex: 
ouvert , étre découvert. 

Pärella, æ. f. Cic. Sorte de petit var 
qui servait aux sacrifices. || Zor. Vases 
à faire cuire les viandes, comme marit. 
pot, etc. || Vase propre à les servir,comx 
assiette creuse, petit plat, jatte. f, || Pün. 
Sorte de maladie des arbres || ds. La 
rotule, petit os situé entre ceux de lac: 
et de la jambe, qui sert à faire jou: l 
genou. Dignum patelL$ operculum.|Pre. 
T'el le pot, tel le couvercle. 

Pätellärii , orum, n. plur. Farr.le 
Dieux Lares ou Pénaics, auxquel; e: 
offrait des viandes de la table. 

Pätellärius , a, um. Plaut. Quicosce 
ne les petits plats , les assicttes crevsei. 
qui en fait , qui en vend , etc. 

Pätellium , ii; n. Grand gobelet, grs 
verre. 

Pitena , 2o. /. Patene f de calice. (| C. 
Vase évasé. 

Pätens, tis. omn.gen. tior ,-tissImot 
Cic. Ouvert. || Fig. Etendu. larzc.[] Le. 
Exposé. Patens campus. Firg. Plainc f 
plat pays. — pelagus. Fire. Pleine met. 
— ex omni parte calum. Cic. Ciel qua 
découvre de tous côtés. — vulneri equa. 
Liv. Cheval exposé a être blessé, expost 
aux coups. — humerus. Ovid. E paule de 
couverte, nuc. — lux. Ovid, Plein jour. 
— puteus. Jor. Puits découvert. —lou. 
Cæs. Lieu tout découvert. 

Pätenier, ius. adv. Cic. Plus ouvene 
ment , plus clairement. 

Pätentes , jum. f.plur. Lettres f p* 
tentes. D. 

Píteo, es , tüi, cre. Cic. Etre ouvert 

| Etre étendu, s'étendre. || Etre clair, 
evident, découvert, scu , publié ; ver: 
à la connoissance, [| Cels. Etre expost, 
être sujeta. atet hic honos fibi. Cic. Vom 
pouvez acquérir cet honneur , vous por. 


vez parvenir à cet honneur. — planitet 
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illia passuum tria in longitudinem. Caes. 
à plaine a trois milles delong, s'étend 
isqu'à trois milles en longucur. — hoc 
mnibus ed visendum. Cic. Cela parait 
la vue de tout lc monde. — illos deceptos 
sse. Cic. Il est évident qu'ils ont été 
rompés. Latè patere. Quint. Etre d'un 
rand usage. Ne fugae quidem patebat lo- 
us. Liv. Et il n'y avait pas méme par 
à s'enfuir , et méme pour s'enfuir il n'y 
vait pas jour. 

Páter , tris. m. Cie. Perc. m. Pater cæ- 
æ. Hor. Celui qui régale, le maitre du 
estin. Patres conscripti. Cic. Sénateurs 
lomains. — cllecti. /'. Allecius. Pater 
atratus. Cice. Héraut m d'armes. — fa- 
lids. Cic. Pcic m de famille. Patres. 
dessieurs. ' 

Pätéra, æ. f. Cie. Coupe , tasse, f. 

Pätéræ, ärum. m. plur. Prètres, iuter- 
retes des Oracles d'Apollon. 

Pätéris. 2. p. siug. du*prés. de Patior. 

PÉteinum , i. neut. Paternc. Fille de 
"cile. 

Páíternns, a, um. Cic. Paternel , de 
ere. 

Páítesco, is, cérc. n. Firg. S'aurrir, 
€ découvrir, commencer à paraitre. 

Pâtet, pdtuit. piíteré. impers. Il est 
lair, constant, évident, visible ;: on 
Fait, on voit. 

* Páthc,es. f. Cic. Sonf(rance f, trou- 
le, mouvement m extraordinaire. 

* Páthewa , &tis. neut. Soufirance f, 
nouvement déréplé “ans l'ame. 

* PXthetrice.odv. Macrob. Pathétique- 
nent, d'une monjere touchante et afícc- 
ive. 

* Pithe'icus, a, um. Cic. Pathétique, 
ropre à émOuvoir les passions , aliectif. 

Päthetns, a, um. 
ess)ions, aux douleurs. 

# Pithíasma, tis. n. Passions. f'. || Ma- 
adie , douleur, f. 

Páthicissímus, a, um. Mart. Impu- 
ique. Pathisissimi libelli. Mart. Livres 
npudiques. 

Kthícus, .i. m. art. Jue. Qui se 
rostitue. 


Páthicus , a, um. Juv. Impur , lascif.". 


peculum pathici Othonis. Juv. Miroir de 
efféminé Othon. 

Pathmos, i. f. Palmosa , une des 15sles 
»orades , dans l'Archipcl. 

Páthólógia , æ. f. Pathologie. f. Partie 
€ ia Médecine qui traite des maladies. 

* Piithópcocia , æ. f. Remuement m deg 
assions. Figure de Khétorique. 
Pätibilis, m. f. 18, n. is. Cic. Capable de 
"uffrir , passible. || Qu'an peut souffrir, 
ñ se peut supporter, supportable. 
Pätibülätus, a, um. Plaut. Perdu , attg4 
lé au gibet ou à une potence. || An cou 
' qui on & mjé une canque , un palcnck. 


ui cst sujet aux 
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Paitbülum , ?. n. Sallust. et 
Pätibülus , i. m. Lucil. Potence f, gi- 


bet. m. || Non. Barre / qu'en metder- 


riere une porte. || Cat. Instrument mn qui 
sert aux vendanges. || Plaut. Canque f, 
palenck m. . 

Pätiens, tis, omn, gen. Cic. Patient, qui 
supporte , qui souffre , qui cndure ou qui 
a de la patience. Patiens operum. Firg. 
— laboris. Cic. Dur au travail, qui sup- 
porte lc travail. —belli. Sail. Capable de 

rter les armes.—omnis inceirmodi.Col. 
Qui est à l'épreuve de toute sorte d'in- 
commodités. — vetustatis. Plin. Qui du- 
re , qni se conserve jong.temps. — veri. 
Sen. Qui souffre qu'on lui dise la vérité. 
— navium fluvius. Plin. J. Fleuve qui 
porte des navires.—vorneris tellus. 7 irg. 
Terre aisée à labourer. — aratri tdurus. 
Ovid. Taureau qui laboure , qui se laisse 
mettre à la charrue ou sous lc joug. 

Pätienter. adv. Cic. Patiemment , avec 
patience , sans impatience , sans murmu- 
re, avec tranquillité. 

Pätientia , ae. f. Cic. Patience, cons- 
tance J à souffrir, courage m à snpporter. 
Patientia paupertatis. Cic. Coustance f, 
courage m à souffrir la pauvreté, sou- 
mission f à la pauvreté. 

Pätina , e. f. Ter. Plat m à faire cuire 
ou à servir les viances , d'où vier le mot 
de pateve dans l'Eglise. 

iinärinm , H. zt. Bœuf m à la mode, 
étuvée f, ragoür m entre deux plats. 

Pütfnárius, a , um. Lloul. &uit dans 
un plat. !| Sucr. Qui met, qui a sanvent 
Ja main au pla: ; gourmand , govlu. 

Pitior , teris, passus sum, ti. dep. Cic. 
PAtir , soulfrir , endurer, supporter,, to- 
lérer. || Permettre , laissé faire. Facilè 
patior. Cic. J'en suis. fort content, je le 
veux bien, je m'y accommode. ÆÆzrè 
paii. Plaut. Ne pouvoir supporter, laii 


œvum. Col. Durer long-temps, étre de 


longue durée, — fugaot. O:id. Etre mis 
en fuite, être chassé.—/alcem. Plin. Etre 
fauché , être coupé avec la faux. — ceta- 
tem. Sen. Etre de garde . pouvoir so gar- 
der ou se conserver. — jacturam. Col. 
Faire une perte, recevoir un dommage, 
être en un préiudice.— sollicitudinem pro 
aliquo. Plin. Etre en peine”de ou pour 
quelqu'un. Patitur tangi. Ovid. Il selaisse 
toucher. ts . 

Pátiscens, tis. omn. g. Sen. Qui s'ouvre. 

Pätiuncüla, e. f. Plaut. Casserole. f'. 

Pátor, oris. m. Æpul. Voyez Hiatus. 

f Patradelphis, dis. f. Sœur f de 
pere. tante f paternelle. 

+ Patradelphus , i. mn. Frere m de pe- 
re , oncle m paternel. 

Pause , ârum. J. pl. Cic. Patras. Fille 
d’Achaïe. 

Patrandus, a , um. Zac, Qu'il faut faire 
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Paträns, tis. omn. gen. Pers. Qui ac- 
complit, qui fait. 

Paträtio, onis. f. Fell. Pat. Accom- 
plissement m, exécution / de quelque 
désir. Patratione . Pull. Pat. Par son 
moyen. . 

Paträtor, oris. m, Tocit. et 

Paträtrix, icis. f. Celni ou celle qui 
fait, qui accomplit, qui met à exécu- 
tion, qni consomme. | 

Paträtus , a, um. part. de Patro. Fait, 
accompli, fini, commis. Patratæ cirdes. 
J'ac. Meurtres commis. Patratum bellum. 
T'ac. Guerre terminée, finie. J’ater patra- 
tuc. Liv. Pere patrat, Héraut m d'armes. 
44 patrandum fadus. Pour jurer une 
allitnce, un traité de paix. 

Patrávi. prét. de Patro. | 

Patria, æ.f. Cie. Patrie /, pays natal. 

Patriarcha , e. rt. Bibl. Patriarche. m. 

Patriarchälis , m. f. 1*, n. is. Patriar- 
chal , de Patriarche m. 

Patriarchátus, ds. rr. Cic. Patriar- 
chat m , qualité f de Patriarche. 

Patriarchium , ii. n. Palais m de Pa- 
triarche. 

t Patrica , æ. f. Femme f de Sénateur. 

+ Patrica , orum. n. plur. Lampr. Mys- 
teres m concernant le culte et les Fétes 
du Soleil. | 

Patriciätus , às. m. Suet. Dignité f de 
Patrice , de Patricien; qualité f de No- 
ble , de Gentilhomme. 

Patricida, æ. m. fJ. Cic. Parricide , qui 
a tué son pere ou son meilleur ami. 

Patriciè. adv. Plaut. A la maniere des 
Patriciens , des personnes nobles, des 
Gevtilshommes. 

Patricii, orum. m. pl. Cic. Patriciens m; 
la race des premiers Sénateurs de Rome, 
les premiers Nobles ou Ja premiere No- 
blesse , les Grands du Royaume. || Les 
Dieux Janus, Saturne, le Génie, Plu- 
ton, Bacchus, le Soleil, la Lune et la 
Terre. Patricii Francia. Ducs et Pairs de 
France. | 

Patrícius , a, um. Cic. De Patricien , 
qui concerne les Patriciens, etc. 

Patricus. 77. Paternus et Patricius. 

Patrié. adv. Quint. En pere, puternel- 
lement. 

Patrímónium, ii. ». Cic. Patrimoine m, 
bien qu'on tient de pere et de mere. 

Patríimus , a, um. J'ac. Qui a son pere 
vivant , qui a encore son pere. Patrimæ 
virgo. Catul. Minerve. Pallas. f. 

+ Patrinus, i. »i. Parühin. m. 

Patris. gén. de Pater. 

Patrisso , äs, Avi, ätam, är*. Ter. 
Aveir les manieres de son pere , tenir de 
son pere , l'imitec , lui ressembler dans 
Ju mœurs, | 

atritus, &, um. Cic. *ove 
pere, qu'on tent de eren vient de 


PAT 


Patnus, a, um. Cic. De pere, pat 
nel. || De la patrie, qui concerne l3; 
trie. Patrice res. Cic. Biens paterne 
patrimoine. m. 74oc patrium est. Ta. 
est du devoir d'un pere, c'est agir 
pere. 

Patro, às, àci , 4tum , ár&. Cic. Fer 
accomplir, achever, finir, temi» 
commettre , exécuter ,  consomu 
Patrare expugnationem. Tac. Acheverà 
forcer une place. —promissa.Cic. Ev. 
ter res promesses. — facinus. Liv. 
mettre un crime ou faire une actior. 

T Patrocinátio, onis. f. L'actios 
détendre, de servir de patron, dep 


- tecteur , d'avocat. 


+ Patrôcinätor, oris. m. Qui sen 
protecteur et d'avocat. 

Patrocininm, ii. m. Cic. Déferw 
protection. f. 

Patrocínor, àris, &tus sum, ári. d 
Hor. Déienére, protéger, sonterir 
intérêts, prerdre Ja défense, mew 
sous sa protection. JP'atrocinari aa 
Hirt. Prendre la défense ou soutesir b 
droits de quelqu'un. 

Patrona , æ. f. Cic. Patrone , pra 
trice f, qui prend sous sa protectier 
avocate, j. 

Patrônälis, m. f. lé, n. is. JMarcel. J 
De patron, de protectenr. 

Patronätus, 6s. m. Paul. Jet. P. P: 
cinium. Droit m d'un patron sur ses 
claves , son autorité f sur ses afírance 

Patronus, 1j. m. Cic. Patron, dé 
seur, protecteur m , qui prend so: 
protection, qui soutient les iater 
avocat m qui plaide pour. || ?laut. L'a 
cien maitre d'un affranchi. 

Patronymicus, a , um. Qui dés: 
Je pere ou la patrie. Patronymicum now. 
Nom patronymique. 

Patror , äris , àri. dép. Lucr. P.Psvn 

Patruelis, is. m. f. Cic. Enfant ré 
l'oncle paternel. || Cousin germair? 
ternel. Patruelis soror. Per. Cousine zc 
maine du cóté dn pere. 

Patruelis, m. f. ]É, n. is. Ovid. 
cousin germain paternel, ou qui c 
cerne les enfans de deux freres. 

Patruissíimus. m. Plaut. ( Mot f^ 
par Plaute. ) pour dirz trés-cher oac* 
oncle fâcheux ou sévere. 

Patruus , j. m. Cic. Oncle paterse 
du côté du pere.  - 

Patruus, a, um. or. D''oncle 
xel. || Sévere. Metuere patruæ verbrrsi 

uœ. Crnindre les réprimandes sévere 

Patui. prét. de Pateo. 

Pätulcius, ii. m. Ovid. Surnom 
Janus, lorsque son temple étoù où 
pendant la guerre. 

' Patülico, às, are n. Plin. F. Pre 
Quelques-uns lisent Pastilico. 
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Ytülus , ^ , um. J'irg. Touffu, ample, 
re » étendu. || Ovid. Ouvert. : 
Ava, æ. f. Col. Femelle d'un paon. 
'auci , x , a. pl. Cic. Peu, petit ngm- 

petite quantité. Pauca respondere. 
. Répondre pen de choses. 
'auciens. Fest. et 
'aucies. adv, Non. Peu souvent, ra- 
ent. M 
 Pancillàtim. adv. Diomed. Powe: 
1ilatim. 
"aucilóquium , ii. n. Plaut. Peu de 
oles , peu de mots. | 
"aucitas , átis.J. Cic. Le peu, le petit 
mbre, la petite quantité. 
^aucüli, 2, a. plur. Cic. Fort peu, 
fort petit nombre, une trés - petite 
intité. 
?"ancus , a, um. Gell. Pen. Paucim 
rt tempus. Hygin. Peu de temps après. 
Pävéfactus, à , um. Ovid. Epouvanté , 
qui l'on a fait peur. 

&vcfio, is , Yri. Gell. Etre épouvan- 
, Avoir peur. 
PÉEvencus , a, nm. O: id. Redantalle, 
i doit faire peur, qu'il faut craindre, 
nt on doit dre épouvanié., 
Pivens, tis. omn. gen. Hor. Qui craint, 
ia peur,qui est érvonvanté, | 
Páventia , e. f. Déesse de la frayeur, 

la pevr. 
Pâveo , es, pavi , er^ Ct-. et 
Pivesco, is, cric. Gell. Avoir peur, 
undre , être éponvanté , appréhender » 
ffraver. Pavere aliquid. Ter. Craindre 
elque chose. — dicere. Cic. Appréhen- 
r de dire. Pavescere prodigia. Sil.Ital. 
PÍfrayer des prodiges. — ad aliquid. 
d. Etre effrayé de quelque chose. 
Pävi. préterit de Pasco, de Paveo ou de 
vio. 
t Pavibundus ,a , um. Æ#rmnob: Qui est 
cim de frayeur. B 
Pävicüla , e. f. et 
Pivicülum , i. n. Col. Hie, demor- 
le f de paveur, batte. f. 
’xvidè. adv. Liv. Avec épouvante , 
er frayeur. 
Pívídus, a, um; ior , issimus. J’irg. 
aintif , peureux, timide. 
PXvimentátus , a , um. Cic. Pavé , car- 
&é. 
Pävimento , üs, àvi , ütum , ard. Plin. 
ver; carreler. 
PXvimentum ,1. 7: Cic. Pavé, carreau 
à paver. Pavimentum tessellatum.Suet. 
incher parqueté , parquetage. m. 
Pävio, is, ivi , itum , iic. Col. Rat. 
pour applanir , paver, planchéier. 
couvrir, joncher. Terram pavire. Cic, 
uvrir , garnir la terre, frapper. 
Pävitäbundus , a, um. J/oyez Pavi- 
ndus. ' 


Pivitans , tis. qm, gen. Firg. Qui & 
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peur, qui est effravé, qui tremble de 
peur, saisi de crainte , épouvanté. 

+ Pívitatio, onis. f'. Æpul. F. Pavor. 

Pävito , ás, ürc. 4er. Avoir souvent 
peur, être sujet à avoir peur. 

Pävitus , a , um. Plin. part. de Pavio. 

Paulatim. adv. Cic, Peu à peu, petit 
à petit 

aulisper. adv. Cic. Un peu de temps, 
pour un peu de temps; un moment, 
pour un moment. 

Paulô. adv. Cic. Peu , un peu. Pauls 
ampliáüs , paulàó minis. Cic. Un peu plus, 
un peu moins. Pauló moz. Plin. Bientót 
apres. | 

Paulüilüm. adv. Cic. Un peu, tant soit 
peu, trés-peu. 

Paulüilus , a , um. Liv. Trés-peu , très- 
petit. Paululi homines. Liv. Petits bouts 
d'hommes. Paulula pecunia. Plaut. Très- 

eu d'argent , fort petite somme, — vio. 
Y ie. Fortpeu de chemin. Poululum hoc. 
Cic. Cc pen de chose, cette bagatelle. 
Paulula redimere. Ter. Wacheter pour 
fort pen de chose. . 

Paulàm, adv. Cie, Un reu, que'que 
peu , guere. Paulnm supplicii. Ter. Léger 
supplice. 

aulus , a, nm. Ter. Pén. Paulo sump- 
tu. 'l'er. Avec peu de dépeuse, 4 peu oo 
frais, pour pen de chose. — mornento, 
Ter.Fn moins de rien , ou pour la moin- 
dre chose. 

Paulus, i. m. Paul. Nom d'homme. 

Pàvo , onis. m. Col. Paon. m. (Oiseau. 

Pavogallus, i, m. Coq -d'inde. m 
Oiseau de basse-cour. 

Pävônäceus , a , um. Col. ou 

Pävonïcus, a, um.c/ 

Pävôninus, a, um. Col. ou 

Pävonius, a, um. Mart. De paon. 
JMuscarium pavonium. Mart. Eventail de 
plumes de paon. 

Pävor, Gris. m. Cic. Peur, frayeur, 
épouvante f, saisissement m de crainte. 

il Divinité qui présidait à la frayeur. 

Pauper, cris. omn. gen. ior, rimus. Cic. 
Pauvre, indigent, nécessiteux. Pauper 
aquæ. Hor. Quia peu d'eau, dont les 
eaux sont basses.—in ære suo. Hor. in 
auro conjesto. Sen. Qui est pauvre am 
milieu des richesses. —eloquentia. Quint. 
Froide et foible éloquence.—terra. Firg. 
Terre maigre. | 

Paupératus, a , um. Firm. Rendu pau- 
"t » appauvri. 

aupercülus, a , um. T'er.Fort pauvre, 
pauvre misérable , pauvre malheureux. 

Paup'üries.ei. f. ler. Pauvreté ,indi- 
gence. f. || Paul. Jct. Dommage causé 
par les bétes. 

Paup?ro , às , Avi, itum , árc. Plaut, 
Appauvrir , rendre pauvre. Pauperare 
aUquem aliquá re. Hor. Priver quel- 
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qu'un de quelque chose. 

Paupertas , atis. f. Cic. Pauvreté , in- 
digence. f'. || La Déesse de la pauvreté. 
Paupertates temporum. Parr. Yndigence , 
misere f des temps. 

Paupertünus , a, um. J'arr.ct , 

Paupèrus, a, um, Plaut. P. Pauper. 

Pausa, æ.f. Plaut. Pausef, repos , ar- 


, xét um, cessation. f. Pausam facere. Plaut. 


Faire une pausc, se reposer. Frigida 
vitæ pausa. Lucr. Le froid repos qui suc- 
«ede à la vie. 

Pausans. part. de Pauso. 

Pausátius , 1i. m. Sen. Comite m de 
galere , Officier qui fait voguer le 
chiourme. | 

Pausea , &. f. Col. et 

Pausia , æ. f. J'irg. Olive müre, qui 
commence à noircir. 

Pausiacus , « , um. J7or. De Pausias, 
célebre Peintre... 

Pauso, às, ävi, àtum , üáré. Plaut.Faire 
une pause , faire alte , s’arrêten, cesser. 

Pävus , i. m. Gell. FuyezPavo. — 

Pauxilisper. adv. Plaut. ot 

Pauxillätim.adv.Peu à pen,petit à petit. 

Pauxilluli, ze , ^. pl. Ter, Très-pen., 
un fort petit nombre, uue très- petite 
quantité. ' 

Pauxillülàm. adv. Ter. Trés-peu, si 
peu que rien , le moins du monde. 

Pauxillüm. adv. Plaut. Un peu , fort 
peu. 

Pauxillus, a , um. Zucr. Très-petit, 
trés-pen , trés-petit nombre. 

Pax, päcis. f. Cic. Paix. f. || Silen- 
ce m, tranquillité f, calme’, repos. m. 
|] Pardon. || Ov. La Déssse ce la paix. 
Pacem petere. Cic. — rogare. Ov. Deman- 
der pardon. Pace tué. Prop. — quod. fiat 
tud. Ter. Avec votre permission, il ne 
vous déplaira pas , si vous voulez bien, 
en cas que cela vous convienne, s'il 
vous plait, pourvu que cela ne vous ré- 
Dugue point. Pace Deflm dixerim. Liv. 

ieu me pardonne , si je dis. — tu/f di- 
zisse velim. Ovid. Cic. — dixisse liceat. 
Dlin.Qu'il me soit permis , s'il vous plait, 
de dire; je voudrais dire, avec votre 


perarission. Par sit rebus. Cic. Paix- 
ij 


a, qu'on se taise, silence. Par , abi. 
Plaut. En voilà assez, adieu. Paces ven- 
terum.: Lucr. Calme m , bonace , cessa- 


tion f de vents. — et bella Hor. La 


paix et la guerre. — bonc. Hor.Temps 
avorable. | 
Pax Augusta. f". Badajox. Ville d'Es. 
pogne. 
ax Julia. f. Ville de Portugal. On 
croit que c'est Beja. 
Pax Vera f. Vera-Pax. Fille du Mé- 
2igué , en Amérique. — ' 
axz run. f. plur. Deux Isles entre 
l'Isle de Sainte - Maure et de Corfou, 
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T Paxaimas , átis. m.4 Pain cuit soi 

T Paxauatium, ii. 7.8 cendre, oil 
f Paxamatum , 1 5] cuit pesant 4 
T Paxamidium, ii. 24 viros six ona 
+ Paxemadium, ii. n. ) duquel une oc 







* Paximas , atis. m.[ ple seria 
f Paximatium , ii| nourriture: 
neut. Y naliere at 


T Paximatum , i, n.' nes d'Egypte 

Paxillus, i. »m. Col. Petit pieu, x 
échalas. ml Cels. Coin m pour e;à 
une pointe d'os. 
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P EANITES, 2. m. Serte de. pic 
précieuse. 

Peäpolis, is.f.Witzbourg. Vilk d 4 
lemagne. | 

Peccamen ,fnis. n. 7"oyez Peeau 

Peccátor, Oris. m. Pécheur. m. 

Peccätrix , icis. f. Pécheresse. 

Peccátum , i. n. et 

Peccátus , ds. rt. Cic. Péché m, bc 
fcoutre son devoir. 

Pecco, 8s, &àvi , átum , ar&: Cie. P 
cher, faire une faute , manquer i 
devoir. Peccat mihi si quid peccat. Ter 
S'il fait quelque faute , c'est sus 
compte. Culuó peccavi. med. Plat. 3 
péché par ma faute. Peccare nsam ri 

am. Plaut. Manquer à une syllabe.-4 
aliquem. Ter. Faire tort à quelqu'us.— 
blica commoda. Hor. Faire tort sf 
lic. — in eam partem. Cic. Manger 
ce côté-li. Peccatur. impers. Cic. On:à 
une fante, on peche. 

Pécôra, um. n. plur. 7. Pecus. 

Pécôrärius, ii. m. Æsc. Ped.Quis 9 
du bétail, des troupeaux. [| Quiprenis 
me du bétail,des troupeaux. |] Ferir: 
du pied fourchéou de I5 mpót sur le be: 

écôrinus , a , um. Z'arr. Quico 
ne le bétad, les troupeaux. 

Pécórosus , a , um. Stat. Abondart 
bétail. Pecorosum pelatium. Prop. Xs: 

eric f, lieu où l'on nourrit toutes 5% 
animaux. 

Pecten, fnis. m. Ovid. Peigne mi 
ner, peigne zt de cardeur, de tisser 
| Herse fde laboareur. [| Col. Rates: 
e jardinier, fauchet. m. || Zing. Arc 
d'instrument de musique. [| Bâton t « 
tympanon. || or. Pétonclef, st 
poisson à co quille. || Pln. Raicf sut 
d'un arbre, à l'endroit où le bois pe 
fendre. Pecten veneris. Plaut. Scandis 
herbe potagere semblable au cerfeu 

Pectfnárius, ii. m. Plaut. Faiseur 3 
peignes. 

ectinätim. adv. Plin. En fofot 
dents de peigne, . . 

Pectínitus., a , um. #pul. parie 

Pectino. Peigné. || Pli». Cà l'ona p° 
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auchct. || Fait comme les dents d’un 
nc. Pectinatum tectum. Fitr. Toit 
sur deux pignons. 
"ectínis. géuit. de l'ecten. 
?ectíno, às, dvi, «tum , äit. Plin. 
ser le fauchet sur, herser. | 
’ectis, Ydis. f. Zarr. Sorte d'instru- 
nt de musique des Lydiens. 
ectitus, a , um. part. de 
"ecto , is, pexi ou xüi, pexum ou pec- 
nn , tCr&,. 77or. Peigner. || Col. Car- 
. [| Plia. Serancer. il Col. Passer le 
«het sur, herser. 
"ectóra , um. n. plur. de Pectus. 
>ectôräle, is. n. Plin. 
ar couvrir la poitrine. 
Grand-Prètre des Juifs. 7Morceau d'c- 
fe garni de douze sortes de pierres pré- 
ses , qui lui couvruient l'estomac. 
?ectóralia , ium. neut. plur. Plie. Cui- 
se. f. 
Pectóralis , m. f. 1l? , n. is. Cels. De la 
itrine , pectoral, qui concerne la poi- 
ne. 
t Pectórosus , a , um. Col. ior, issímus. 
im. Qui a une large poitrine. 
Prctunctlus , i. 7g. Plin, Pétoncle. f. 
issort à coquille, 
'ectus , Oris. n. J'irg. Poitrine , esto- 
c , sein m, gorge. f. || Esprit , enten- 
ment. #1. || Cœur m, atfection. f. || For. 
urage. m. Pectus benè preparatum. 
w. -— certum, Virg Grand conraue, 
wage ferme, intrépide. Pestore toto. 
:. De tont son cœur , de toute son arme, 
Pectusclilum , i. n. Plaut. Petite poi- 
ne. 
Picu. n. ind. Plaut. Le bétail. 
P“cua , cuum. #. plur. Liv. Troupeaux, 
sfiaux. nm. 
Peécuaria , Orum. n. 
iux , bétail. zm. || Cic. Impóts sur le 
tail, le pied fourché. Zecuarta redi- 
re. Cic. Prendre la ferme Ju pied four- 
?*cuaria , æ. f. Parr. La maniere d'é- 
er le bétail, lieu ou on le nourrit. 
ct. La protession de ceux qui font des 
irritures. de bétail. || "arr. Troupeau. 
Pecuaram facere. Suet. Faire des nour- 
ires de bestiaux. || En faire le négoce. 
cuaria equaria. F'arr. Haras, m. —ovia- 
, Z'ari. 'Troupeau de brebis. 
cumrins , ii, m. sc. Ped. PMre, 
ger, bouvier. m. || Fermier m du picd 
rché , qui a affermé Pimpôt snr le hé- 
. | Celui qui fait des nourritures de 
i'aux. . 
?tcnarius, a , um. Cir. De bétail, de 
upeanx. Pecuarius canis. Col. Chien m 
berger ow de bouvier. Pecuaria res 
la 1Hli est. Cic. Il est riche en bétail. 
écüdes , dum. f. plur. Cic. Vojcz 
(us, üdis 


lur. F'irz-'Tron- 


/ 


m o'armure . 
|| Le pectaral 
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* Pécnlinus, a, un. 2!" pil. De béte, 
de béraii. 

Pécülätio, onis. f. Col. F, Peculatus. 

Pécülätor, Otis. ri. Cic. Voleur rm de 
deniers publics ou qui pille le public, 
concussiomnaire, m. - 

Pécülätorius, a, um. 7arr. Qui cen- 
cerne le pécule , le bien qu'on a acquis 
par ses soins. 

Pecülätus , fis. m. Cic. Péculat, vcl m 
des deniers publics , coucussion , pille- 
rie f sur le public, 

Pécüliäris, m. f. v? , n. is. Cic. Parti- 
culier , propre, spécial, Peculiare virum. 
Ulp. Vin des valets. 

Pécuüliäriter. ade... Quint. D'une. ma- 
nicre propre et particuliere , particulic- 
sement, plus spécialement. 

Pecüliáriüs. adv. Ulp. Plus particulie- 
rement , plus spécialement. 

Pécüliátus , a , um. Cic. Qui a amassé 
par son épargne , qui a acquis du bien 
par ses soins. 

Pécülio , às , ávi, átum , are. laut. 
Piller, excroquer. || Priver de ce qu'on 
a épargné. . 

Pécultosus , a , um. Plaut. Qui est ri- 
che de son épargne, qui a acquis du bien 
par ses soins. 

Pécülium, ii. 2. Cic. Pécile m, ce qu'on 
a amassé par son épargne , ce qu'on a ac- 
quis par ses soins , argent mis en réserve, 
ce qui appartient en propre. Z'eculium 
casirense. Pomp. Ce qu'un soldat dans le 
service tirait de ses parens, ou ce qu’il 
avait acquis à l'armée. 

Pécülor, äris, ätus sum , ari. dép. 
Flor. Voler . divertir les deniers publics, 
piller le public , faire des concussious. 

Fécünia , æ. f. Cic. Argent monnové. 
l| LaDéessedes richesses. Pecunba conduc- 
ta. Juv. Argent pris à iuterét. —quæstuo- 
sa, donné à intérêt. —otiosa. Ilii. Argent 
mort. Pecunid presenti ou numeratád. Cic. 
Argent comptant , en deniers comptans. 

Picüniz , ürum. f. pl. Cic. Biens. m, 
richesses , 8pulence. f. 

Pécüniäriè. adv. Ulp. Par argent, 
moyennant de l'argent. 

Pécuniiris, m. y; ré , n. 30s. Digest. oi 

Pécüniàriue , a, um. Cic. D'argent mon- 
noyé , qui concerne l'argent, pécuniaire, 

Pécrnigsus ,2,1un ; Jor , issimus. Cic. 
Pécnnieux , qui a beaucoup d'argent , ri- 
che en argent. Pecunios(r aries. Murt. Les 
manieres ce gagner de l'urgent , les arts 
qui sont lucratits. 

Picus, oris. n. Cic: Troupean de hétes, 
bétail. =. || Pline Brebis. f. |] Plin. T onte 
sorte d'animaux qu'on nourrit. || Cic. 
Sot , stupide, animal m , béte f, nirand. 
m. Pecus equinum. Col. Horas. m. —vola- 
tile. Col. Oiseau m , volaille. f. —niveum. 
Firg. Les brebis. f.—aquaticum. Col.Lcs 
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poissons. m. — caprisenum. Pirs. Tron- 
peau ;a de chevres. —urbicam. laut. Bè- 
tes bourgeoises, sots de ville. 

Pécus , üdis. f. Cic. Troupeau de bêtes, 
toute bête qui pait et qui se laisse con- 
duire. [| Sot , stupide n, bête f, animal. 
m. Pecus aurea. T'ac. Bête d'or. — balans. 
Juv. Brebis f', mouton. m. Pecudis consi- 
lio uti. Cic. Se servir du conseil d'un 
«ot. Pecudes terresires. Plaut. J.cs ani- 
maux terrestres. — Neptuni. Plaut. ou 
sqxamigerc. Lucr. Les poissons. —barbi. 
geræ. Lucr. Les chevres. f. Pecuda. Cic. 
pour Pecudes. 

Péda , se. f. Fest. Vestige in , trace f, 
pas m , empreinte f du pied , piste. f. 

Pédàlis , m. f. 1$ , n. is. Cie. D'un pied, 

ui a un pied de dimension. Pedals in 
Luitudine trabs. Cus. Poutre d’un pied 
d'épaisseur. 

ëdämen, Ynis. 7. Col. et 

Pédämentum , i. 4. Parr. Echalas. ne. 

Pédandus , a, uw. Colum. Qwil faut 
échalasser , ramer, 

Pzdaneus, a , um. Cic. D'un pied. 
Voyez Pedatus. 

Pédärius, ii. »n. Cic. Gell. Chevalier 
Romain qui avais droit d'entrer au Sénat , 
et non pas celui d'y dire son avis , mais 
seulement d'aller 5e placer près de celui 
dont il approwait sentunent. || Qui 
opine du bonnet. - 

Pédätim. adv. Plaut. Pas à pas , un pied 
devant l'autre , un pied l'un après l'autre, 
pied à pied. . ol 
. Pédàuo , Onis. f. Col. Echalassement 
mn ; l'action de mettre des échalas, d'é- 
chalasser , de ramer. 

Pédàtüra , æ. f. Front. Certain nombre 
de pas , l'espace de tant de pas , mesure f 
par pied$ ou par pas. 

Pédätus , 0s. in. Cat. Fois. f. Pedatu 
tertio. Cat. La troisieme fois. 

Pédätus , a, um. part. de Pedo. Col. 
Echalassé, où l'on à mis des échalas, 

u'on a ramé. || Suet. Qui a des pieds. 

| Paré. Terme de Bl.son. . 

Pedema , ítis. u. Juv. Sorte de danse 
des Lacédémoniens. 

Pédémontänus , a, um. De Piémont. 
Piémontois. 

Péd&émontium, ii. neut. Le Piémont. 
Contrée d'Italie. 

Pédénátium , ii. n. Pésenas. 7'ille de 
Languedoc. 

Pedépressim. adv. Nen. A petit pas. 

Pédes , dum. m. plur. Plaut. Poux. m. 
Vermine. Voyez Pes. 

Pèdes, Ytis. s. J'irg. Qui va À pied. 
{! Picn m du jeu d'échecs. || Cic. Piéton , 

antassin. vt. Pedites. Cæs. L'inianterie f, 
les gens de pied. 

_Pédester, tris. m. Q. Curt. Qui va à 
l'ied, piéton, fanwssinuonine ja de pied. 
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Pidestris , m. f. tr! , n.is. Lu. Qui 
à pied, qui va à pee » qui concerre 
gens de pied. || Plir.Qui est sur ses 
Pedestris statua. Plin. Statuc f en 
— oratio. Quint. — serino. Hor. Dix 
en prose ou rampant , dont le st: 
sans élévation. — musa. Hor. De 
qui sentent la prose, qui n'ont nes 
levé. — pugna. Fir. Combat d'in 
rie. Pedestres copiæ. Cic. Inlantez- 
gens de pied. Ped. stre. uer. Cic. Jue 
d’un honme de pied. 

Péuétentiru. adv. Cic. Petit à pr 
peu à pen , insensiblement , lents: 
doucement , à petit pas. 

Pédica, a. f. 7 irg. Lacet , colle 

t Pédiciaus , i. m, Cat. Piece ve 
où est iuséré le bas d'une sis d'u 
pressoir. 

t P*dicosus , a, um. Plaut. Far: 
diculosus. 

Pédicüläris, m. f. ré , n. is. Col.c 

Pédicülérins , a , um. Qui concen 
Pure Pediculari morbo laboran. « 

ui est mangé de poux. 

Pédicüli , ornm. m. plur. Phn.Pa:: 
de la Pouille , en Italie. 

Pédicülosus , a , um. Afart. Pouirs 
qui a des poux, plein de poozx. 

Pèdicülus , i. m. Plin. Petit pied., 
queue des fruits et des feiulles. ! j 
Un pou. Vermine. 

Pédis. génüif de Pes. 

Pédisfqua , e. f. Ter. Feux 
chambre , suivante. f. 

Pédiscquue , i. m. Cic. Page , la 
valet de pied. m. 

Péditätus , ds. m. Cic. L'intantert 
les gens de pied. 

Pedïtum , 1. n. Catul et 

Peditus , s. m. Sosip. Pet. m. 

Pédo, is, pépedi, diré. Hor. Pe* 
faire un pet. 

Pëdo , às , àvi , ätum, är*, Col. Er: 
lasser , mettre en echalas , ramner. 

Pédo , onis. m. Plaut. Qui ade or 
pieds. [| Pied-plat. zm. 

edor , oris. m. Poyez Pæder. 

Pédüle, is. n. oz 

Pédülis,is. f. Chausson. m. || 
pied m , estrade. f. 

Pédülis, m. f. 1$, n. is, Lip. Qu 
à envelopper les pieds. 

P?dulla, æ. J. Es. Sorte de char 

Pédum , i. n. Viry. Houlette f à* 
ger. || Crosse f de Prélat. 

Pepíseius , a, um. Pers. et 

* Pegáseus , a, um. Cafxl. Qui 
cerne le cheval Pégase. 

* Pegisus , i. m. Le cheval Pégase. 

* Pepma , itis. n. Phæd. Mach 
de théâtre pour le vol , second théaire: 
s'uhaisse , s'éleve , s'avance , etc. 

Pegmaris , is. m. $uet. Gladiaveur 


















P EJ 


up nbátsit sur wn second théâtre 
ile. 
ejéro , às, ävi, üátum , are, Cic. Se 
jurer, fausser son serment, jurer le 
traire de ce qu'on sait ou de ce qu'on 
Ise. 
'cjor , m. f. jus , n. oris. Cic. Pire, 
s mauvais, plus méchant. Fa pejus 
re. Z'irg. Empirer , aller de pis en pis. 
ore loco res esse non possunt. Ter. Les 
ses ne peuvent aller plus mal, ètre 
pire état. 
'ejOro , às , àri , ütum , ürv.. Paul. Jct, 
idre pire , mettre en plus mauvais 
t, empirer. 
'eis. adv. Cic. Plus mal , pire. 
ligia , æ. f. Plin. Pourpre. f. Pois- 
de mer à coquille. 
elYgius, a , um. et 
. Pri ticus, a , um, Col. De mer, marin. 
élägus , 5. m. et plus souvent. n. Cic. 
liaute mer , là pleine mer. 
Pélämis , dis. f. Plin. Jeune thon qui 
passe pas un an. Poisson de mer. 
r Pilaroïcus , a , um. De cicogne. 
largici nomi. Aristoph. Loix qui obli- 
nent les enfaus à nourrir leurs pere 
mrre dans leui vieillesse. 
+ Pélargus , i. 7i. Cicogne. f. Oiseau. 
Pélasgi, Orum. zt. pl. Ov Peuples de 
Grece. |] Peuples venus d'Arcadie. 
Pélaspia , æ. f. Ancien nom du Pélo- 
nese. || Surnom de l'Isle de Lesbos. 
Pelasgias , ádis. f. ou 
Pelasgicus, a, um. Du péloponese. 
Pelssgiotæ ; üárum. m, plur. Peuples de 
iessalie. 
Pelasgis , ‘dis. f. Ancien nom de l'Ar- 
lie. ff Surnoin de Céres. 
Pclasgius ; à , uj. ou 
Pelasgus , a, um. Qui est de l'Arcadie 
du Péloponese. 
Pelasgus , i. m. Plin. Lauréole. f. 4fr- 
sseau. || Pelasgus. Fils de J'upitet et de 
obé. 
Pele, es. f. Deux Villes de Thessalie, 
Peleces , is. f. Ville de Libye. 
Peléchinus , i. f. ou 
Pelëcinum , i. z. Plin. et 
Pelécinus , i. f. Sorte de plante qui 
nt dans les bleds. | 
Peläcanus , 3. m. Sotte d'ciseau. 
Pelécynon , i. n. Vir. Sorte de cadran 
rizontal. 
Pelendones , um. ;n.. plur. Peuples 
ispague. . 
'elestini , orum. gi. plur. Plin. Peuples 
hnbrie. n 
PEletbrónii , orum. m. plur. Virg. Sur- 
w des Lapirhes. Peuples de Thessalie, 
' le mont Pelius, 
?elethronium, ii, n. Ville deThessali e. 
XYleus , 1. 7i- Ov. Péléíe. Fils d'.£Ea- 
: , eb pere d. chille. 
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Pelia , ze. s». Riviere de Toscane. 
Peliacus, a, um. Ovid. Qui est du 

Mont Pélion. 

Pelias , ídis. f. Ov. Lanee f d'Acbille. 

+ Pélica , ae. f. Sorte de vase propre à 
boire. 

Pélicänus, i. mn". Plin. Pélican. m. Oi- 
seau. || Sorte de vaisseau de Chymiste. 

Pelides , is, #. Ov. Surnom d’Aclille, 
fils de Pélée ct de "l'Aétis. 

Peligni, orum. m. plur. Ov. Peuples 
de l'Abruzze , au Royaume de Naples. 

Pelignus , a , um. Ov. De l’Abrazze. 

Pelinzus , i. m. Montagne de l'Isle de 
Chio. 

Pelinna , se. f. Ville de Thessalie. 

Pelion, ii. n. F'irg. ou 

Pelius , ji. m. Montagne de Thessalie. 
[| Ville de Thessalie. || Ville d'Illyrie. 

Pella , æ. f. Liv. Ville de Macédoine. 
|| Ville de Palestine. || Monta;:ne d'Ethio- 
pic. |] Apamée. Ville de Syrie. || Espece 
de héron. Oiseau. || Sorte d'instrument 
en usage dans les vaisseaux. || Vase mà 
traire les vaches. 

Pelläcia , æ. f. Lucr. Fourberie , trom- 
pere. f. Pellacia ponti. Lucr. Calme m, 

onace f dela mer. 

Pellæus, a, um. Z irg. Mart. Qui est 
de Pella , en Macédoine. 

à Pellæus , i. m. Juv, Surnom d'Alexan- 
re. 

Pellax , acis. omn. gen. V'arr. Fourte, 
trompeur. 

+ Pellecto , às , ür&. Exciter, émou- 
voir , attirer par flatterie. — 

Pellépo ,is , érë. Z'ovez Perlego. 

Pellépidus, a, um. Plaut. Tout-a-fait 
agréable. 

Pellex , fcis. f. Cic. Concubine f, mai- 
tresse d'homme marié : personne qui fait 
gaienterie avec un homme marié. Il Qui 

ébauche. Mater filie pellex. Cic. Mere 
qui débauche sa propre fille. Reginæ p.l- 

. Suet. Qui a débauché la Reine. 

Pellexi. prét. de Pellicio. 

Pehicätio , ouis. f. Fest. Cajolerie, 
flatterie f, l'action d'enioller. 

Pellícátor , oris. rn. Fest. Cajoleur, en- 
jolleur m, qui attire par de belles parol s. 

Pellicätus , às. 7n. Cic. Concubinape , 
adultere m , galantcrie f avec un homue 
marié. 

Pellicem. accus. de Pellex. 

Pellíceo. Voyez Pellicio. 

Felliceus , a , um. Paul. Jet. De peau, 
feit de peau. 

Pell(cio, is , lexi , lectum , c?r?. Cic. 
Attirer par flatterie, enjoller. Pcelliccre 
aliquid ab. aliquo. Col. Attraper par ca- 
resse , parflatterie quelque chose de quel- 
qu'un. — ad se mulierem. Cic. Enjolles 
une femme. — in fraudem. Lucr: Fuire 
donuc; uaua& un panneau, aiiMer. 


PelBcis. gén. dc Pellex. 

t Pellicor , àris , äxi. Fairc galanterie 
avec un homme marié. 

Pellicüla, x. f. Cic. Petite peau; peau 
déliée, mince , dél'cate. Peliiculam cu- 
rare. Hor. Avuir soin de sa peau. se déli- 
cater, n'éparguer rien pour se bien trai- 
ter , ruénager sa personne. — vcicrem re- 
tinere. Pers. Demeurer dans ses vieilles 
habitudes. Continere se in pelliculd. Mart. 
Demeurer comme on est, cire. content 
de son etat. ° 

Pellícülo, às, ävi, âtum , arc. Col. 
Couvrir de peau. 

Pellio , otis. m. Plaut. Pelletier, four- 
reur. nt. 

Pellis, is. /. Cic. Peau. f. Il Fourrure. /. 
[[Tente. f. Sub p'llibus. Cic, Dans les 


tentes. Pellem alizui detrahere. Hor. Dé- 


masquer quelqu'un , lui óter le masque, 
le faire connoitre pour ce qu'il est, 
Pellitus , a , um. 7r. Couvert, vétu , 
habillé de peau ou d'unc fourrure. 
Pello, is, pépuli, pulsum , lcic. Cic. 
Pousser , chasser , éloigner , baunir , dis- 


siper , battre , frapper , toucher , repous- 


ser. Pellure vino curas. Hor. Dissiper les 
chagrins par le vin. — humum pedibus. 
Cat. Trépigner, battre des pies, — sitim. 
Jfor. Etaucher la soif. — morbos. Ovid. 
Guérir les maladies. — rno"am. Qvid. 
Se háter. — metum, Cic. Éaunir la crain- 
te. — animum non mediocri curd. Liv. 
Toucher sensiblemehbt l'esprit. Pepulit 
aurcs vo. ineàs. Sen. Une voix a fiappé 
mes oreilles. 

Pellonia , æ. f'. Déesse qui repoussait 
les ennemis. , 

+ Pellos, i.m. Zoyez Pellus. 

Pellüceo , es, lüxi , erc. Quint. Etrc 
transparent. . 

Pellücidus , a , um. Jia. 'T'ranspa- 
rent. . 


Pelluo , is , ?ré. Laver tout enticr. 


Foyez Perluo. | 

ellus , i. mn. Plin. Espece de héron. 
Oiseau. | 
" Pellüvia, æ. f. et 

Pellávium , ii. n. Fest. Bassin m à laver 
les pieds. || Jatte, cuvette. f. 

Pclóponnesidcus , a , uin. et 

Pélópounesius , a, um. Du Pélopo- 
rese, dela Morée. 

Pélóponnesus, i. m. Le Péloponese, 
grande Péninsule d'Europe dans la Médi- 
terranée. I:a Moréc. 

Pélops , ópis. m. Ovid. Pélops. Fils de 
Tautale , Roi de Phrygie. || Qui a uue 
femme ct une maitresse. 

: Péloris , idis. f. Zor. Sorte de graul 
poisson de mer à coquille. || Sorte «'oi- 


Pelta, æ. f. Pire. S . | 
lier échanci. r8. Sorte de petit bou 
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Peltasta, æ. m. et 

Peltastes , ce. 1. Li. Soliat arme 
cette sorte de bouclier. 

Peliaftus, a, utm. et 

Peltiier , a , um. Ovid. Arme d'en | 
tit bouclier écharcre. 

Pelvis , is. f. J"urr. Bassin, plat. & 

Pelüsiícus , a, um. fart. ou 

Peiüsiauus , a, wn. CoL, Qui ex 
Pélusc , de Daniette. 

DPeisiotz , arum. m. plur. Les 
de Peluse. 

Pelüsium , ij. n. Plin. Pélase, X 
mictte. Zle d'Egypte. 

Pelisius , a, um. F’érg. De Pete 

+ Peminosus , a, um. 7 arr. Cras 
sale. || De mauvaise odeur , puant 

Pénäria , æ. f.ou . 
+ Péuärium, i. n. Jl'ar:. ec 

Péuärius, ii. #1. Suet. O.fice, dry 

; garde-manger m, licu où Fos 

$8 provisions d'une maison. 


Pénärius, a, um. Czc. Qui as 
les provisions d'une maison , l'ofice, 
dépense 

I'énas , átis. m. Liv. Logis m , nmors 
famille. f. Penates Regii. Sen. Tr. Pi: 
Roçal, maison de Roi. — pari. 1 
Maison paternelle ou. les Dicas e 

xatrie. — modici. Tac. Petite mar 
amille peu considerable. 24 pczé 
Diis aliqucm. exterininage. Cic. Cire 
quelqu'un de sa propre maison. 

Pünátes, tium e tuun. n, plar. C 
Dieux Pénutes, Dieux du foyer, D^ 
domestiques, Dieux particuliers 4 
que famille. || Logis m , anaison. f. 

T Pénäifier, a, um. oz 

F^natiger , a , um. Ovid. Qui eup: 
ses Dicux T'énates. 

T Pénitor, oris. ni. Cat. Celaiqur 
la provision de bouche, pouzvoyrse 7 

Pendens,tis.omn.gen.Cic. Pencant. * 
du , qui pend , suspendu. Pendemi 
Cat. Raïsins pendans aux ceps. — 9 
Cat. Olives qui sont eur des arbres 
dentes circum. ubera pueri. Pug. 

à la mamelle. — scopuli. F'irg. Fc 
pendans. —causæ ex crternitate. Con 
ses qui dépendent de l'éternité. Pea 
brachia. 4'ib. Bras pendus au cou... 

Pendeo ,es , pépendi » pensum, dfe 
Cic. Pendre d'en haut : être penoc. 
croché ou suspendu. || Dépendre, 
sujet. || Etre en doute , ex balance. 
süspens. Pendere ab ore. Ovid. Et 
tit 1 ce qu'on dit. Summd pendere 

Ovi.l. Flutter sur l’eau. . 

Pendigo , Ynis. f. 4rn. Voile, nt 
m dont cn cache les statues. . 

Pendo, is, pépendi, pensum, 4 
Plin. Peser, |] Cac. Payer, sanis ! 
qu'on doit. || Examiner . considérer. 
, mcr , priser. Pendere res ex levi cosy 
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Cic Jugerdes choses sur de l'geres 
jectures. — grates. Stat. Reudre gra- 
, remercier. — magni. Lucr. Estimer 
ncoup , faire bien du cas. — aliquid 
pondere. Cic. Examiner bien une cho- 
— pœuas temeritatis. Cic. Porter la 
ne de sa témérité. Peadüur. impers. 
a. On paie. 
'endiilus, a, um. Ovid. Qui pend, pen. 
it , qui est pendu, suspendu, accroché. 
Tor.Qui est en suspens, en doute. Pen- 
4 loca. Colum. La pente des collines. 
'ené. adv. Cic, Presque, quasi. Penè 
mm. Cic. Peu s'en faut que je ne dise. 
Pen? Ijpseus, a , um. Ovid Qui concer- 
Pénélope femme d'Ulysse. 
’eutlops, ôpis. f. Plin. 7. Meleagris. 
€nes. priposit.Qui gouverne l'accusatij. 
. Au pouvoir, en la disposition, en la 
isession , en la puissance , à Ja discré- 
u dc, Penes te es? Hor. Etes-vous en 
re boo sens? vous possèdez-vous ? 
,ensea-vous t — te culpa est. Ter. C'est 
re faute, vous ne devez vous en pren- 
' qu'à vous; oui ,c'est à vous à qui 
n doit s'en prendre, cela tombe sur 
18. — fte est. Ovid. Cela dépend de 
xs, vous en êtes le maitre , jl est cn 
re pouvoir, cela est à votre di«posi- 
n. «— f uctores sit fides. Plin. Je m'en 
porte aux Auteurs, c'est sur la foi des 
teurs. — vos psalzria est. Ter. La mu- 
ienne , la chanteuse est chez vous. 
"Enctráabilis, m. f. 14 , n. is. Ovid. Pé. 
trable , qu'on peut pénétrer. || Zim. 
"on pénetre, qui perce, percaut. [| S:a7. 
"ou peut découvrir , qu'on peut péné- 
r , où l'on peut pénétrer ou aller. 
Péneträle, is. n. Pig. Le lieu le plus 
iré d'un édifice. 
Pénetralis m. f.1&, n. is. Cic. Qui se 
t au dedans, dans l'intérieur de quel- 
e édifice. || Firg. Intérieur , qui est au 
lans. Zenetrale frigus. Lucr. Un froid 
'cant. 
eneträlius. adv. Lucr, Plas avant, plus 
"m einent , en pénétrant davantapc. 
P"netrátio onis. f. 4p. Pénétration. f. 
Xactrátor, Oris. m. Lucr. Qui péne- 
., dont l'esprit est percant. 
Pineträtus, a, um. S/at. part. de 
Pénetro, às , àvi , ütum , áarc. Cic. Pé- 
rer, percer , entrer dedaus , passer au- 
I. (| Toucher intérieurement. Penetra- 
rein fugam. Plaut.Prendre la fuite, pa- 
er aux pieds. | 
"eneus, 1l. m. Ovid. Pénéc. Fluve 
5Socssolie. 
Peneius, a, um. Zirg. Du fleuve Pénée. 
Penia , æ. f. Déesse de la pauvreté. 
Penicillam , 1. n. Cels. Tente à met- 
| dans uné plaie, plumasseau. masc. 
sit. Pinceau, m. 
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Tente pour les plaics. l| Drapeau 7h ax CC 
lequel on lcs essuie. || Cels. Comprcsse f, 
qu'on met au-dessus. || Brosse f a laver, 

Peofcülimentum , 3. n. Lucil. Vieux 
lambeaux, guenillon. zi. 

Penícólum, i. n. T'er. ou 

Pénícülus, i. m. Plin. P. 'enicillam 
et Penicillus. ]| Fest. Torchon m, brosse, 
vergette f, décrotoire m. 

eninstila, se. f. Liv. Péninmule f, 
langue de terre qui avance en mer, pres- 
qu'isle, f. | 

Denis, is. m. Cic. La qneue aux ani- 
maux. || La verge aux hommes. 

lentssimè. adv. Plaut. Penissimé me 
perdidit. Plaut. IV ne s'en est fullu pres. 
que rien qu'il ne n'ait perdu, il a faiili 
à me perdre. 

Pcnitis, a , um. Plaut. Qui a une quete. 
Penita osea, Plaut. Piece de viande on 
tient la queue de Vanimal. 

Pénitus. adv. Cic. Bien avant, jus- 
qu'au fond, à fond , profondémett , en: 
tierement , tout-à-fait. 

Pénitus, a, um. Catul. Intérieur, qui 
est au dedans, au fond, dans le fond. 
Penüus ex (aucibus, Plaut. Du fond de 
la gorge. Penitissime pectore abscondere. 
Plaut. Cacher au plus rofond du cœnr. 

Penna , a. J. Fire. Grande plume d’oi: 
sean. || Cic. Aile f. || Crédit m, autori- 
té. f. Pennas nido majores extendere. Hor. 
Vouloir paroitre plus grand que l'on 
n'est, s'élever au-dessus de sa condition. 
— itcidere. Cic. Faire perdre le crédit. 

Pennätus, a , um. Plin. Qui a des ai- 
les, ailé. || Empenné. Pennatus cquus. 
Plin. Pégase, le cheval ailé. 

l'enne , es. f. Ville-neuve, petite Fille 
dans le Canton de Berne. 

Pennltíco , äs, ärë. Corn. Nep. Don- 
ner des ailes. 

Penníger , a, um. Cic, Quia desailes, - 
ailé. || 544. Ital. Empenné. 

Peanina vallis. f. Le Valais. Pays ei 
tre la Savoie et la Suisse. 

Penninus, i. mn. Le Mont S. Bernard, 
partie des Alpes. 

Pennipes ,édis. omn. gen. Catul. Qui a 
des ailes aux pieds, || Surnow de Péc-ée. 

Pennipôtens, tis. omn. gen. Lucr. Qui 
a l'aile forte, qui a de bonnes ailes. || Oi- 
seau. 

Pennüla, e. f. Cuv dimin. de Penna, 

. Pevsandus , a , ur. Ov. Qu'il faut pe- 
ser, examiner. || Qu'il faut récompenser. 

Pensaus, tis. omn. gen. Sil. Jtal. Qui 

se. || Sen. Tr. Qui récompense. lj Qvi 

ait une compensation. || Qui examine. 

Pensätio, onis. f. Papin. Jct, Compen. 
satiou. f. || Plan. Examen. p. , 

Pensator, oris. m. llin. Qui pese. || Qui 
examine. 


énicillus, i. m. Cic.Pinceau. m.|| Col,. — Pensátus, a,um.Sil.Itol. part. de Penso. 


4° 





PEN 


ulaté. adv. Gell. Àvec examen, 
t, en examinant. 
ulätio, onis. f. L'action de pe- 
xaniner. 
ülator, Oris. m. 44ul. Gell. et 
ülatrix , 1cis. /. Celui ou celle qui 
i examine, 
ülatus, a , um. Apul. part. de 
ülo, as, 8Hvi, atum , arc. Gell. 
xaminer, considérer , faire at- 
| où Sur. 
s, m. fl, nis. Pirg. Qui 
à est suspendu . pendu ou accro- 
rsilis homo. P4aut. Un penun. 
for. Grappe qui tient au cep. 
. Plin, Jardin sur une terrasse o« 
' des voûtes. — urbs. Plin. Ville 
des voûtes. Z"ensile horoloyium. 
mndule. f. || Montre f de poche. 
m. Cel.Grenier, i. Penfilia vchi- 
1. Carrosses m, chaises roulantes, 
suspendues. —phalerarum. Flin. 
ms m de chevaux. 
», Onis. f. Cic. Paiement m, 
le paver. || Z"itr. L'action de po- 
-e poids m d'une chose. 
fônärtas, idi. m. Digest. Celui 
obligé de payer. ) 
yr, m. f. ius , nent. oris. Plaut. 
cieux, qui est pluscher , qui est 
. Utra sit conditio pensier. Plaut. 
«ut nfieux. 
ätio , Onis. f. Plin. Compensa- 
supplément m, récompense f, 
de réparer du tort ox une laute. 
"vd. Paiement annuel. 
utor , oris. m. ul. Gell. et 
tatrix, 1cis. f. Celui ou celle 
» qui examine, qui considere , 
attention. || Qui récompense, 
'ompensation , qui supplée. 
atus , a, um. part. 
0,8s, avi, &tum , ártc. Liv. Pe- 
ininer, considérer , faire atten- 
sur, || Compenser , réparer , sup- 
aire une compensation , récom- 
|| Cic. Payer annuellement , com- 
ipUt , etc. Preedia qua pensitant, 
res roturieres qui sont sujettes à 
vatices , comme cens , rentes, etc. 
incüla,z. f. Col.dimin. de Bensio. 
, 88, ävi, ütum , arf. LN. Pe- 
sidérer attentivement , examiner 
| faire attimtion à ox sur, obser- 
: soin. || J'ac. Compenser, ré- 
ire une compensation, suppléer, 
nscr, Pensare prolationis inju- 
‘ralitate. Front. Dédommaser 
ibésplité du chagrin de l'atten- 
c/ectis maleficia. Liv. Compenser 
^8 Avec les bonnes actions. —pus 
^e. Ovid. Réparer par «a mort 
mte à sa podenr. —rnirrorc lati- 
^- Ávoir autant de Cliagrin qu'on 
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a ‘eu de jofe. 

Pensum ,i. n. Plaut. Tâche, besogæ 
qu'on donne à faire à quelqu'on 
une journée. || 7m. Quenouiliée. ; 
I| Liv. Soin. m. Pensum ad suum se 
care. Cic. Se mettre à son onvrage, 
prendre son occupation ordinaire. — 
Lere. Ovid. Filer. Pensa Parcarum. 
Qucntouillées des Parques. Pens 
aliquid. Liv. Se soucier de quelque che. 
s'en mettre en peine. —non ducere. FZ 
JMar.—nihil habere Sall. Se soucier 
ne se wettre pas en peine. — mira 
quid dicatis. Liv. Je me soucie moii 
rren de cc que vous pouvez dire. 

Pensus, a , um, Ovid. part. dc Pase 
Pensius nihil quicquam nobis estquia 
metipst. Gell. Wien au monde ne non 
plus considérable que nous-mèse. 

: Pentícontarchus, i. 7t. Bibl. Olscr: 
Capitaine 1 de cinquante howmet. 

Pentädactylæ, àram. mi. plur. es 

Pentädactyles , qum. f'. plur. Plu.a 

Pentídactili , orum, 7n. plur. Sore e 
poisson de mer à coquille. 

Pentädactylos , i. m. ou 

Pentidactvlum , i. x. Plin. Quat 
fenillé. f. Plante. 

Pentádactylus , i. 17. Montagne dE 
gynte. 

Pentädactylus, a, um. Quia ca 
doigts, 

* Pentídorum, i: n. Plin. Brie ] 
q"i avait cinq palmes de dimensior.. 

* Pentídorus, a, um. Jur. Quacn 
palmes de dimension. 

: Pentacteris, is. f. L'espace de cis zi 
* Pentágonus, a, um. Hygin. Pet 
ne, qui a cinq angles. 

B Pentimzter | tr ; trum. Ter.Qi 
cinq mesures eu cinq pieds , . vers pee 





* Pentäphyllom ,i. neut. Pli. 
feuille. f. Plante. 

Pentäpôlis , is. f. Contrée de la; 
naique , où étaient les cinq villes, 4 
noé, Apollonie, Bérénice , Cyrett' 
Ptolémaide. || Bibl. Contrée de Pitt 
ne où étaient les cinq villes, $o 
Gomorrhe, Seboim, Adaura et Y 
ou Bala. || Conttée d'Italie, à pee 
Marche d'Ancone, 

Pentatéuchon , i. next. et 

Peniateuchus , i. m. Le Pentateot! 
les cinq livres de Moyse. 

* Pentathlus, i. m. Plin. Athket 
qui s'exerçait aux cinq sortes de 
bats des jeux publics de la Grece. 

* Pentecoste , és, Î . Pentecóte , f. 
cinquantieme jour après Pàques. |iL 
]ace de sept semaines ou de cinq 
jours. || Sorte d'impót , de tribut. 

Penthemimäris , “dis. f. Score 
césure de vers, lorsqu'après deux 
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reste une syllabe quon fait lonsue. 
est La Césure cu vers pentametre: 
Penteris, is. f. Hirt. /^ Quinqueremis. 
T'ànu. indecl. n. Plaut. P. Penn. 
Pinuárius , à, um./Sug!. Qui concerne 
. déperce, P'oflce, le pardc-manger , 
$ provisious ou le lieu ou on les garde: 
Pendla , æ. f. Cic.-Macteuu m , casa- 
16. f. || itr. Chance Ÿ C'une inachine, 
apiteaüu m d'alainbic; 
Penüläriun , ii. 2. A'œv: Armoire f à 
'reer les mantranx, | 

Penülatus , a, um. Cic. Couvert d'un 
iautéeau , enveloppé d'une cavaqre. 
Penultinus , a , mn. Guéil. Peiuitieme: 
vant derniér. 

Pécnyam , i. à. Tor. PV. Ponus, 
Penüria, æ. f. Cic. Bescih y , uisette 
» manque zt de. 

Pénus , ij. ru. Plaut. 

P^nus , Oris. t. Col. ct 

Péuus, ü«. f. Lucil.Provision f dé 
vuche d'une maison. 

Pépsdi. prét. de Pedo. 

Pérenui prét. de Pendeo ou dc endo. 
Pzpri. prét. de Pario. 

t Peperitis , js. f. Poivrerte. f. Plante. 
Prpigisse. Cir. Avoir transigé , avoir 
Ccomuiodé , s'être Accordé , être de- 
jeuré d'accord. 7. Panpo. 

* Peplion, ii. n. Plin.Pourpier sauvage. 
* Peplis, is. f. ou 

* Peplos, i. f. Sorte de pavot , qui 
ontient une lioueur semblable au liit. 
l'eplum , i. a. Cic. ou 

Peplus, i #1. 'irg. Robe f ou man- 
eau in. d'etoífes à fienrs , voile i ae fem: 
né avec Ja broderie. 

* Peplus , i. f. L'ésile. f. Plante. 

Lo , Quis. im. Plin. Melon. m. Fruit, 
* Pepsis , is: f. Coction , diseestion. j. 
* Peptica , arum. f. plur. Prin. Médi: 
«ens qu'un applique pour dider à la 
«fion, 

Pep ri. pour Papugi. 

Pépuli. iret. de To ello. 

Per. prép. qui gouverne l'acc. Cic. ei qul 
efprine en Français par À , au, à cause, 

l'occasion , au temps , avec, de, du, 
trant, dans, eh , entre, par, parmi , pen- 
ant, pour , sans, sous. fer otium. Cic. A 
visir, à son loisir , à sa commodité, — rie 
es, Piin. Tour à tour , chacun à son tonr. 
-kmpus ddvenis. Ter.Vous venez atemps; 
oat 4 point, —infrequentiam. Liv. A causé 
in petit nombre de geris où cu peu de 
. onde, — eos óro te. Cic. Je vous con: 
are pour l'amour ou au itíom des Dieux. 
- medias hostes. F'irg. At willeu des en: 
lents, à travers les ennenns. — unnonant 
aram. Plaut. Au temps de l'année chere, 
ui teusps de la cherte.—adoptionen pater: 
Pn. J; Pere bay adoption ; pere adoptif. 
-emilazem. Pluut. Par houucteté. — sc. 
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U:c. De soi-même, par soi-méme, — rvc- 
tem. Lin. De nuit , pendant la nuit. —ma: 
nus alteri tradere. Cic. Donner de main en 
inain.—omnes dies. Plin. De jour en jour; 
tous les jous , cliaque jour. — summunt 
dedecus. Cic. Avec beaucoyp de déshon- 
fieur. — gratiam alicujus abifes Plaut.Sor- 
tir, se retirer avec la permission , l'ap- 
p?obation ou l'agrément dc tjuelqt'un. 
—dilationes. Cic. En remettant toujours ; 
eu tirant en longueur. — occultum. Ter, 
En cachette, en secrét, secretement. 
——viam.Plaut. En chemin faisant , le long 
du chemin, par le chemin. — somnian. 
Cic. En songe , en rêve. — omnia. Col. Eu 
tout et par-tout; -—omnía laudabilis. Fell. 
Put. Louable en toutes choses. — risum. 
Cic, En riant, — jocum ou ludum. Cic, En 
jouant , en badinänt ; par jeu , par plaisir. 
— folia coctus. fractus. I'lin. Fruit qui a 
müri entre les feuilles , parmi les teu:lles, 
A travers des feuilles.—virum lupsus.Sen. 
Qui s'est laissé tomber pout avoir trop 
bu, ou à qui le vin a fait fairé une faute; 
— se Furuium vidi livcntissimè. Cic. J'ai 
vu trés-xolontiers Furuius pour lauour 
de lui-même. — moturitotem drhiscens: 
Plin, Qui s'entr'ouvre , qui se fei , qui 
se creve pour être trop mür.— se solus, 
exercebat. Liv. 11 s'exerçait seul, sans 
l'aide ie personhe. — pacem liceat te allo 
qui, J'laut. Sans vous fücher, qu'il me 
soit permis de vous dire un f0J ; avec 
vbtre permission , que je puisse vous par. 
ler sai4 que vous vous mettiez en cole- . 
re ; voulez-vous bien que je puisse vous 
entretenir paisiblement ! — te stetit. er, 
H n'a teuu qu'a vous. — speciem venandi. 
Lis. Sous prétexte d'aller à la chasse, 
faisant semblant de chasser, — siiiulaiío- 
ncin amicitias, Cic. Sous couleur d'amitié, 
— me. licet. Plaut. À vou égard, je le 
veux b^en , pour moi; j'y consens , j'y 
donne les inains. | 
Pera , æ. f. Afart. Sac m,hesace f, 
havzesac m , poche, talise , malle. f. 
Pérabsurdé. adv. Plaut. D'uue wanicre 
fort absurde , très-impertinemment. 
Pürabsuróus, 8, um. Cic. Fort abiuv- 
de, trés-impértinent , tout-a-fait hor: 
dt propos. . 
(riceo , e$, cüi ; ceré. Col. Foycz 
Peracesco. 

’frâcer; m, cris , A. cre , n. is. Plant. ei 
Pérícerbus , a, uin. Cic. Fort acre 
t'és.aipre. || Trés-percant , fort péné- 

trant où subtil.. | 
Péricesco ,is, êüi.cèéré. Plaut. S'ai: 
gtir fort, devenir fort aipre ou très.ivre, 
Péractio, onis. f. Cic. Accomplissc- 
mont, achevement m , fin. f. 
Püractor, Gris. in. Sen. Qui acheve. 
qui finit, qui accomplit , D» termine, 
Piractus, a , um. part. ce terai s. 
"9 . 
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Pfrícuo , is, ci, cütum , é&r&. Cic. 
Amenuiser fort , rendre fort menu par le 
bout; aiguiser extrémement. 

Péräcütè. adv. Cic. Fort ingénieuse- 
ment, très - subtilement , avec bien de 
l'esprit , avec beaucoup de subtilité. 

Pérícütus, a, um. Cic. part. de Pera- 
cuo. [| T'rés-ingénieux , fort subtil , plein 
d'esprit ,' trés-hbn , fort délicat. 

Pérädôlescens , tis. m.'Cic. Qui est ens 
core bien jeune. 

Pérädélescentülus , i. zt. Corn. Nep. 
Tout-à-fait jeune. 

Peræa , re. f. Pérée. Pays au-delà du 
Jourdain. || Péra. Contrée proche de Cons- 
tantinople. 

PérædYfcatus , a , um. Col. part. de 

Pérædifico , à$ , ävi, dtum , ave. Vir. 
Achever de bâtir, finir un bàtiment. - 

+ Péræquitor, oris. m. Ælriat. Collec- 
teur m des tailles. 

T Péreequátio , onis. f. Egalisation. f. 

Pérrequé. adv. Cic. Fort également , 
de la méme maniere. l’eræquè narrcbat. 
Cic. 1l racontait aussi. | 

Péræquo, às , ävi, âtum, arc. Col. Épa- 
ler entierement ou remplir tout-à-lair. 

Péræquus , a, um. Cic. l'ort éval, 
trós-juste. 

t Péraffäbilis , m. f. lé, n. is. Très- 
aífable. 

Périgltátio , ouis. f. Poursuite vive, 
egitation violente. 

P?rigitátus, a , um. Cæs. part. de 

Pérägito , às, avi, ätum, ár&. Sen. Api- 
ter violemment , poursuivre vivement, 

Pérügo , is , gi, actum , pere. Plaut. 
Mener ou conduire jusqu'a la fin. || Cic. 
Achever, finir, terminer. || Accomplir. 
Peragere jussa. Cic. Exécuter les ordres 

u'on a reçus, s'acquitter de sa commis- 
8100. — æstates salubres. Hor. Pas:er lcs 
étés en bonne santé. — res gestas. Liv. 
Faire des mémoires historiques, écrire 
l'histoire. —cibum. Plin. Achever de man- 
ger, faire la digest'on.—partes suas. Plin. 
JRemplir ses devoirs.—rcum. UIp.Pous- 
ser un criminel à bout. — laus euse. Qv. 
Passer sou épée au travers du corps. 

Péragrans , tis. omi. gen. Lucr.Qui par- 
court eu voyageant , en chemin faisant. 

Püragrütio , oni«. f. Cic. L'action de 
voyager, le voyage. 

T Péragrätor , Gris. m. et 

Péragrátrix , icis. f. Celui ou celle qui 
voyage , qui parcourt en voyageant. 

éragrütns ,a, um. Zell. Pat. Qui par- 
court en voyageant , eu chemin iaisant, 
J] Cic. Qu'on à parcouru en voyageant. 
Friagro . &s, ävi, ätum ,är Cüic. Par- 
cov sou tr'avrrser en vevapeant; voya- 
B-r.':auc vovage. Peragrar: totum orbem 
vicioriis. Cic. Forter ses rrines victorien- 
ges par toute la terre. — nente. Cic. Par- 
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courir en esprit , voyager en esprit. —i 
tcbras suspicionum. Cic. Découvrir tous | 
sujets de soupçons insqu'anx moin 
conjectures. — per animos horminum. Ci 
Pénétrer dans l’intérieur des hommes. 

Pésalbus , a , um. #pul. Très-blanc. 

Peérámanus , tis. omn. gen. Cic. Quisim 
beaucoup. 

Pirimanter. ad. Plin. Fort afiectuer 
sement , avec beaucoup d'amitié, d'æ 
manicre pleine d'affection , avec à 
grands témoiguages d'amour. 

Pérämätor , óris. m. Ovid. Qui ám 
extrémement, 

Pérambülatio, onis. f. Cels.L'action à 
se promencr de côté et d'autre , set li 

É*ranibülatórium ; J. n. Cas. Prout. 
nade f autour. 

Pérambülo , às, avi, âtom , äré. Cz 
Courir le pays, parcourir. Qualiba pr 
rambula des tanquam tuas. Plaut, Pr 
courez toute :4 ILaiSOD , coinm;e si c'étr 
la vótre. 

Pérímicé. adv. Gell. Tiés-amiali: 
ment , fort afiectueusement. 

Férämo , ás,àvi , atum , àrc. Cic. Ar 
mer extrémemnent , tendrement, etc. 

Péramplus, a, um. Cic. Fort gra, 
fort ample , d'une graude étendac. 

Pérampütatio, onis. f. Parr. L'arua 
d'eulever , d'emporter ou d'üter en cos 
pant. 

Péramplito , às, ávi , ütum , arc. Ce 
Couper entierement , óter tout-àIgto 
coupant, 

Pérangusté. adv. Cic. D'une manie 
très-serrée , fort succincte, fort cow&. 
trés-étroite, fort pressée. 

Péranaustus , a, um. Cic. Fort étroit. 
fort serré , fort pressé , fort succinct. 

Pérauna , æ. f£. Ovid. Une Déesse àr 
Romains , qu’on invoquait pour penc 
heur.usement l'année. 

Péranco , 48, üvl, ütum, ire. Sat 
Durcr un an, vivre une annce. 

Pérantiquus , a , um. Cic. Fort snue 

Pérappá-Ytus, a , um. Cic. Fort propre. 
trés-convenable , qui vient fort bien. — 

Pérärans , tis. onn. gen. Cic. Qui eai 
d'un bout à l'autre. 

+ Pérärätio, onis. f. L'action d'éco3 
d'un bout à l'autre. 

Pérärätus , a , um. part. de Peraro. 

.Pérarduus , a, um. Cic. Ties Apre, 
très-escarpé , très-roide , trés-elces. 
fort difficile, fort mal risé. 

Péiäresco,is, rii , «cit. Col. Se sèche: 
enteremert, devenir ton:. ;-fait «ec. 

Pérarguté. adv. Petr. Trés-inj ete 
sement , tort subtilement , avec bet: 
cou d'esprit. 

Pécargütus, à , um. Cic. Fort init 
pienz , tvó^s-subtil, 

Péräridus , a , um. Jn. Tout-zbi 
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ride, trés-sec. 

Pérarmäiio ,.onis. f. J'eget. L'action 
armer de pied en cap. 

Pérarmätus , a , um. Q. Curt. Fort bien 
rmé , armé de pied en cap. part. de 

Pérarmo , âs, àvi , ütum , ärë. Quiut. 
cure. Armer de pied en cap ou jusqu'aux 

ents. 

Périro, ds, üvi, átum , ürc. Ovid. 
Abourer tout-à-fait , [aire des raies. 
Perarare pontum. Sen. Tr. Naviguer.—au- 
o carmina. Stat. Ecrire des vers en let- 
res d'or. — ora rugis. Ovid. Couvrir un 
isape de rides. 

Peraspet , ra, nm. Cels. Fort rude. 

Pérastüté. adv. Plaut. Fort fnement, 
vec beaucoup de ruse. 

Pérastütülus , a, um. #pul. Petit rn- 
€ , finet. | 

t Pérastütus , a , um. 'T'rés-rusé , très- 
in , fort artificieux. 

Prratim. adv. Plaut. Sac par sac. 

Pérattenté. adv. Cic. Fort attentive- 
nent , avec grande attention. 

Pérattentus , a , um. Cic, Très-attentif, 
jui a beaucoup d'attention. 

Péraudiendus , a, um. Z7laut. Qu'il 
ant écouter entierement. 

Perbacchor , aris. ütus sum, àri. dép. 
"ic. Faire la débauche avec excès. 4t 
|uàm multos dies iri ed vill4 turpissimè es 
erbacchatus ? Cic. Mais combien de jours 
ivez-vous passés à cette maison de cam- 
une dans la plus honteuse débauche! 

erbeátus , a , um. Cic. Fort heureux, 
rès-fortané , rempli de bonheur. 

Perbellé. adv. Cic. D'une très-belle 
naniere. 

Perb£nè. adv. Très-bien , parfaitement 
sien, fort bien. 

Perbénévóle. adv. Quint. Curt. Avec 
3eaucoup de bienveillance. 

Perbénévólus , a ,^ um. Cic. Qui a 
beaucoup de bienveillance, qui atiec- 
ionne fort. Perbenevolus alicui. Cic, Qui 
‘eut beaucoup de bien à quelqu'un, qui 
ui est fort affectionné. 

Perbénignè. adv. Cic. Avec beaucoup 
le douceur, avec bien de la bonté. —- 

Perbibesja , æ. f. Plaut. Grande avi- 
hté de boire. 

Perbibo , is, bibi, bibitum , b?r&. Col. 
Doire tout. Perbibere lacrymas. Ovid. Se 
aire violence pour retenir ses larmes. 

+ PerbYto , 1s, éré. Plaut. F'oyez Pe- 


'€o. 

Perblandé. adv. Gcll. Avec force ca- 
'esses, 

Perblandus , a , um. Cic. Fort cares- 
iant, très-flatteur, 

Perbónys ;,8, um, Cic. Fort bon s €X- 
:elleg: ment bon. 

Perbi*sis, Hn. f. Ys ? n. is. Cic. Fort 
ref, très-court. 
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Perbréviter. adv. Cic. Très-succincte- 

ment ; d'une maniere fort courte , fort 
Concise ; en très-peu de mots. 

Perca , ee. f. Plin. Perche. f. Poisson 
d'eau douce. 

Percíco , ás , ür&. Plant. Embrener, 
tout-à-fait. 

Percædo , is, cécidi,. cesum, deii. 
Flor. Tailler en pieces, défaire à p'ate 
couture. 

Perciléiactus, a, um. Lucr. Tout-à-fait 
échautfé. - 

PercXleo , es, lüi, ers. et 

Percilesco , is, lái, céró. Ovid. De- 
venir tout-à-fait chaud, échaulier entie- 
rement. 

Percalleo, es , lái, lerë. e: 

Percallesco, is i, ceté. Cic. S'en- 
durcir. Percallere usum rci. Cic. Savoir 
parfaitement l'usage d'une chose , la pos- 
séder en perfection. 

Percandéfäcio , is , feci, factum, cert. 
F'itr. Rendre tont-à-tait ou fort blanc. 

Percandidus , a , um. Cels. Fort blanc, 
d'une grande blanchenr. | 

Percantätio, onis. f. Fest. Enchante- 
ment mt , incantation f', charme. m. 

Percantàtrix , icis. f£. Jlaut, Enchan- 
teresse , magicienne. f. 

Percärus , a , um. Zac. Très-cher , iort 
chéri. 

f Percatapiro , Zs , arc. Tenter ex- 
trémement. 

+ Percatapso , is, tré. Isid. Diviser 
entierement. 

Percauté. adv. Plaut. Avec de grandes 
précautions. | 

Percautus , 8, um. Cic. Très-circons- 
pect, qui prend beaucoup de précaution, 
fait avec circonspection. 

Percélebritus, a, um. Cic. Famcux, 


très-connu. part. de 


Percélebro , ás , ávi , átum, ärc. Cic. 
Publier par-tout , vanter iort. 
Percèlebror , áris , ütus sum , äri. Cic. 
Etre dans la bouche de tout le monae, 
faire l'entretien du public, être publié 
par-tout. 
Percéler, m. ris. f. ré , n. is. Cic. Fort 
proi: pt, fort soudain, très-subit, fort vite. 
Percélëriter. adv. Cic. Très-prompte- 
ment , fort soudainement. | 
Percello , is, cüli , culsun, l*re. Cic. 
Abattre , renyerser , jeter par terre. 
l| Stat. Frapper. Du n 
l'ercegseo , ês , sûi , seré. Cic. Racov- 
ter. || Parcourir. || Nombrer , supputer , 
compter, faire le dénombrement. 
l'ercepi. prétér. de Percipio. | 
Perceptio , Gnis. f. Cic. Récolte, cueil- 
lette f; l'action de cutillir, de ramasser. 
[| futelligence , perception j, l'action de 
comprendre , de concevoir. Dl 
Perceptus, &, um. Cic. part. de Pcrcipiv. 
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J"ercepta volupias. Ovid, Plaisir quy vn a 
pofté ; qu'on a scnii. 

Percerpo , i$ , cerpsi , pére. Gell. Coiu- 
prendre, concevoir, entendre. 

Percido , is , rt. Plaut. P. Percutio, 
et Tundo. Perzidere os. Plaut. Couper le 
visage , faire une ectahlade , balaïrer. 

Percieo , ésouls, ivi , cítum , eré ou 


W^ Lucr. Emouvoir vivement , toucher. 


bcarcoup. 

Percingo, is, xi , ctum , gérc, Col. 
Eutourer, mettre autour, 

Percipio . is , cepi , ceptum pére. Cic. 
Creillir, recueillir , prendre, recevoir. 
| Apprenóre , comprendre , concevoir , 
entendre , connoitie,. Zercipere oculi. 
Cic. Appercevoir — sensibus. Cic. Sentir, 
voucevoir sensiblement , connoitre par 
le? sens. 

Percitus , a , um. Cc. part. de Per:ico. 
Porc:tus. dolore. Sen. T'r. Outré de éog- 
leur. — iri. Plaut. Transporté de rage. 
— incredibili re. Ter. Frappé vivement 
d'une cbvse incroyable. — motu cetero. 
Luc. 'ouss d'un éternel mouvenieut, 

Perclämo, îs, Avi, atum , arc. lin. 
Crier fort, s'écrier. 

+ Perclaudo , is, cr". ou 

Perclüdo , is, 5C, Paul. Jet. Clorre, 
fermer tont-ài-fait. 

Percnoptérus, 1. 72. Plin. Espece ó'ai- 
gte, semblable au vautour. 

* Percuos , 1. n. Jin. Espece d'aiele. 

Percoarcto , üs, àvi, attin , ac?. Col. 
Presser fort , resserrer fortement, serrer 
bcancoup. 

Percoctus, à , um. past, de Percoquo. 
Entiereinent cuit. || Tout-^-cct mir. 

Percognitus , a, um. ?lin. par. de 

Perrognosco , is , guovi , grYtum, 
gnoscer*. Plaur. Connoitre parfaitement. 

Perçblitio . Onis, f. arr. L'action de 
hitrer ou de passer par la chausse. 

Pescolitus , a um. Pliu. part. de 

Percólo , d3, àvi , ütum , ar. Coli. 
Passez par la chausse , par la in.nche ; 
filtrer ," couler au travers de quelque 
«hose pour clarifier. 2 

Percôlo , is , lái , cultum , lr, Plaut, 
Honoger , respecter bgaucoup ; avoir 
beaucoup d'attache, bien du respect, 
de la vénératlon. || Plin. J..; chever de 
poHr , d'omer, de parer. 

Percgmis , rm. fm, n. is. Cic. l'ost 
til, trés-honnéte. — 

Percommüdè. adv, Cic. Fort à propos, 
yent à pcjnt , fort bien. ) 

Perconditus , a, um. Cic. Fort caché, 

Percontando. Cic. En s'inlormant , en 
genquétant. —— Om t 7T . 

Percontans , tis. or gen. Cic. Inter- 
yogeant ; qui s'enguiert , qui s'informe, 


e s'enquéte, 
"Mercontatio , onis. f. Cic. Enquête, 
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rccoevche , information, interrogation 
cemande. f. 

Percontator , oris. m. 7r: l'erpe 
enquêteur , curieux importan , hos 
qui s'informe de tout. 

t Percontátrix , icis. f. Grande en: 
teuse , lemme qui veut tout savoir. 

Pevccoutitus , a , um. Cic. Dont: 
s'est enquété , informé ; de qui ona» 
mandé des nouvelles ; qu'on a interræ 
part. de 

l'erconto , as , arc. Nav. et 

Percontor, äns, ätus sum , ari. às 
Cic, S'enquérir , s'euquéter , sinors 
interroger , demander des novyelle 7 
Perçontatum ire ad portum. fl'er, Ait 
& enquéter , s'informer au port, 

Percontumax ,.ücis. ew. ges. 7 
Fort opiniätre , fort tétu . qui abunde! 
en son sens , qui n'en veut point dézx 
dre, fort attaché à sou sentiment. 

Percopiosè. adv. Plin. Tres-cepe 
sement ,. fort amplement , tres-abo 
eammr^nt. 

Percopiosus, a, um. Plia. JA Tr 
aliondaut. | 

Percóquo , 35 , xi , ctum , quérr. JE 
Cuire , faire cuire parfaitement. [] (- 
Miir tcut-à-fait. 

Peccrebresco , is, bit , crc. Cv 
divulguer fort , se répandre qnit? 
devenir fort public. Percrebint. «^ 
— omuium sermone , ou P'ercrebiuu My 
Cic. Ou «it pac tout , le bruit s'est re. 7 
du, cest un bruit fort coimgun , lave 
velle a couru . 

leri po , 4s, pi , pitum , part. e 
Retentig, résonner fort. 

Percrüciatus , a, um. pari. de 

Percrücio , às , avi, ütumi , r8. Pl 
T'ourmeuter fort ou avec excès. — 

Percrüdo. adv». Cels. 'Tout- «fit i* 
ment, sans aucune matur'c. —— 

Percrüdus , a , win. Col. Tout.-- 
cru, qui n'est aucunement mr, 

^ Percüdo , is, di , sum , dére. Cal. Per 
cer tout-à-fait. 

Percüli. prét. de Percello. 

Perculsus , a , um. Cic. par:. de Pere 
ho. Feroulsys casu. P'rg. 'l'onche d'en» 

ident. «— improvisé inierropatioae. 1^ 
Surpris d'une demande impreue. —- 
more. Cic. Saisi de crainte. 

Perculté. adv. Æpul. Avec bes 
d'ajustement , de propreté ; iort pic 
ment. {| Avec bien de la véuératos. 

' Percultus , a , um. par:. de Percola | 

Percunctátio, onis. f. Liv. Enqult 
vecherche , information. f. NN 

Percunctor, ä&ris, átus sum, dn à} 
Plaut. V, V'ercontar. Percuncteri av 
suam. Gell. Consulter son orcille. 

Percüpíuó. edv. Sen. ']'càs-passior* 
ment , avec bcaucogp d'aréeux , ? 
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'demment, 
Percüpidus , a , um. Cic. Très-passion- 
é , qui souhaite fort, fort afiectionné. 
'ercupidus alicujus. Cic. Très-passionné 
our-quelque personne. 

Percápio , is, ivi ; itum , erc. Ter. Sou- 
aiter avec passion , désirer ardemment. 
Percürätus, a, um. part. de Percuvo. 
Percüriôsus , a, um. Cic. Trés-soi- 

neux, fort exact. 
Percuro, às, ávi , atum , àré. Quint. 
"urt. Guérir parfaitement. 

Percurro , 15, curri ou cücurri , cur- 
um, rere. Cic. Courir eu làte , courir 
romptement. || Parcourir. || Cic. T'oucher 
igerement , toucher en passant , parcou- 
ir. Percurrere magistratum. Plin.J.—ho- 
ores. Suet. Passer par les charges , exer- 
er une charge. Curriculo percurrere. Ter. 
Ver en chaise de poste. Percurritur. 
mpers. Cic. On parcourt. || On touche 
égereinent. 

ercursátio , onis. f. Cic. L'action de 
arcourir, course. f. 
_ Percursator, Gris. m. Afart. Qui par- 
ourt, fureteur, ardent d'aller. 

Percursio , onis. f. Cic. L'action de 
»arcourir. || Course. f. 

Percurso, às , ävi, ütum, äre. Ly. 
.ourir , parcourir , faire des courses. 
Percursare finibus regionis. Liv: Faire des 
:Qurses sur les frontieres d'nn pays. 

Percursus , a , um. part. de Percurro. 

Percursus , às. m. Liv. P. Percursio. 

Percussio , onis. f. Cic. L'action de 
frapper. || Batiement. m. (en musique,erc.) 
Percussio capitis. Cic. Coup m à la tétg. 
Percussionum modi, Cic.Lcs diliérens bat- 
temens de mesure , les diverses manieres 
de battre la mesure ( en musique. ) 

Percussor , Oris. ; t Assassin, meur- 
trier, coupe-jarret. 771. 

Percussüra , æ. f. J’eget. et 

Percassus, 0s. m. 7itr. Frappement, 
battement. m. J'ercussus venarum. Plin. 
Battement m du pouls. | 

Percussus , a , um. Cic. part. de 

Percütio , i$, cusei , cussum , tir. Cis. 
Frapper , battre, donner des coups. Per 
rutere securL, Cic, Donner un coup de 
bache , ou couper la tóte. — petita. Sen. 
Donner où l'on vise , toucher ou frapper 
à son but. — fulmine. Cic. Foudroyer. 
— stricto acutogue articulo. etr. Donner 
des chiquenaudes.—/o sain. Pliu. 7. Creu- 
ser une fosse , un fossó.—palpo.Plaut.Ca- 
resser avec Ja main , frapper par de pe- 
tit: coups de main. — fadus cum aliqua. 
Plin. J. Faire alliance avec quelqu'un ; 
(40:£ en se frappant l'un à l'autre dans la 
main , soil en. jetant un caillou à la tete 
de la victime qu'on allait immoler. ) l'cr- 
culi sydere. Mart. Etre bruiné , niellé. 
v fortuna: vulnere. Cic. Recevoir un re- 
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vers de fortune. 
Perdécórus , a , um. Plin. Tout-à-fait 
beau. 
Perdeleo , es, eré. Pcget. Effacer en- 


Aerement ox. tout-a-fait. 


Perdélivus, a, um. Lucr. Tout-à-fait 
extravagant.. 

Perdendus , a, va. Ovid. Qu'il fant 
perdre, qu'on doit perdre, 
 Perdensus , a , utn. Col. Fort condensé, 
très-serré , tort épais ou pressé. 

Perdespuo , ijs, pin. Catul. Mépri- 
ser , regarder, comme un crachat. 

Perdicis. gén. de Perdix. | 

Perdicium ;, ii. neut. Cels. Pariétaire. f.. 
Plante. . 

Perdidi. prétérit de Perdo. 

Perdidici. prétérit de Perdisco, 

Perditiicilis , re. f. 18, n. is. Cic. 
Tres-difficile, fort mal-aisé. 

Perd:fircWiter. et 

Perdifticulier. adv... Cic. Trós-diíficile- 
inent , fort mal-aisément. 

Perdignus, a, nm. Cic.Très-digne. Perdi. 
gnus amicitid. Cic. 'Tvés-digue d'amitié. 

Perdiligens , tis. oma. gen. Cic. Fort 
diligent , très-soigneux , fort exact. 

Perdiligenter. adv. Cic. Fort diligem- 
ment ,tres-soisneusemens , avec bien ce 
l'exactitude , avec beaucoup de diligen- 
ce ou dc soin. \ 

Perdisco, is, didici, or. Cic. Ap- 
prendre par:aitement, en perfection. 

. Perdiserté. adv. Gic. Fort éloquem- 
ment, en trés-beaux termes, 

Perdftè. adv. Cic. En homme perdu, 
en scélérat ,, méchamment, || Ter. Fper- 
dument. || Quint. De tontes ses forces. 
Perditè amare. Ter. Aimer éperdument. 
— conari. Quint. Faire tous ses efiorts ,. 
mettre tout en œuvre. : 

Peruïtio , onis. f. I'lin. Perte , rafne.,.. 


destruction. f. 


Perditor , oris. m. Cic. Destructcar m, 
qui renverse, qui ruine. 

Perditus , a , um. Cic. participe ce 
Perdo. Perditus «re alieno. Cic. A«callé 
de dettes. — marore. Cic. Abvuié dansle 
chagrin. — fume. Cic. Qui meurt de faim. 
— adulescens. Cie. Jenne gébauché, Pcr- 
did opes. Cic. Affaires ruinées , biene. 
perdus. Z"erditius his hominibus nihil est. 
Ci; ll n'v a rien de plus corrompu que 
ees gens-là. ’’erditissimus omnium. Dic. 
Le plus scélérat de tous Jes hommes. 

Berdin. adv. Cic. Eor& lpng-tcmps. 

Perdives, Ytis. o;/nn. gen. Cic.Trés-riche. 

Perdius , 2 , un» Gell. Qui dure tout 
le jour , qui passe tous lcs jours à. 

Perdiuturnus, a, vij. Qui, dure trés. 


' long-temps.. 


Perdix , icis. f. Plin, Perdrix. f. Oiseau. 
Perdo , is, dféi , ditum , orf. Cic. 
Perdre , faire une nerte. || Gáter, coz- 
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rompre , débaucher. || Rainer, détruire , 
H Dissiper , dépenser , prodiguer. Perle- 
re operam et oleum. Cic. Perdre sa peine 
et son temps. — furzan. Mart. Manquer 
l'eccasion de s'entuir, — nomen. T'er. 
Oublier le nom, ne s'en pus souvenir. 
— aliquem capiws. Plaut. Tuer ou assom- 
mer quelqu'un. 

Perdôüceo , €e , ci, doctum , cert. Ter, 
Enseigner parfaitement, instruirc entie- 
ryement , faire counoitre tout-à-fait. 

Perdocté. adve, Plaut. Très - savam- 
ment, en savant homme, 

Perdoctus, a , um. Cic. Fort savant, 
três-docte. 

Perdóleo , 65 , lüi , litum , Ir. ni. Ter. 
Etre fort fàché , très-aiflivé ; s'affliger 
extrémcinecnt, 

Pcrodla , ás , ávi ,ütum , dre. 7 itr. Po- 
lir , planer, doler en perfection. 

Perai%mÿtor , oris. 41. Prud. Qui domp- 
te enticrement. 

Perdámitus , a; um. part. de 

Perdëmo , às , mii , ictum, ürc. Cie. 
Dompter entierement , subjuguer tout-à- 
fait , assujettir au dernier point. Perdo- 
mare solum. Plia..J. Battre la terie pour 
l'actermir. 

Percormisro , is , ?vc. Plaut. Dormic 
bien etlong-temps , dormir, commc ou 
dit, la grasse matinée. — | 

Peráuaxint, Plaut. pour Perduant ou 
T'eidant. 

Perdüco, is, xi, ctum , ciré. Cic. 
Amener ,conduire , mener, faire aller. 
!| Attirer. Perducere noctes. Prop. Passer 
les nuits. — gal honorcs. Cic. Élever aux 
honveurs., ) . 

Perductio , Unis. f. Zr. Conduite f 
l'action de conduire. 

Perducto , às , ävi , átum, ürc. Plaut 
Auener, mener ou coucuizce par-touft. 

Perductor , Oris. m. Cic. Gui enleve 
de force. [] Plaut. Conducteur. 

Perductus , a, um.Cic. part. de Perdu. 
co. || U!p. Bifié , rayé , etiacé , sur quoi 
l'on a passé un trait de plume, 

Perdudüm, gdv, Plaut. Depuis très- 
longtemps. L 

Perduellio , nis." f. Cic. Crime de 
leze-Maje«té , crime "1 d'Etat. 

Perduellis , 5 f. lé , n. 1s. Cic. Enne- 


mi, contre qui l'on est en guerre. || Gri-- 


miuel d'Etat, ou de leze-N'ajesté. 

Perduint. pour Perdant. 

Perdürätus , a, um, Sen. Endurci ex« 
tr?mement, 

l'efdüresco, ís, Érf, Cul. S'endurcie 
extrêmement, 

Perdüro, às, ävi, ütum , Ev. Plin, 
Durer long. temps. || 7er, Patienter, 
prendre patience, 

Perdürus ; 8 , um. Cars. Fort dur, 

Perduxi, prét, de Peráucg, . 


= 
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Pérédin, s. f. Plaut. Avidité f 4 
manger. 

Pércdo , is, edi, esum , der. Cic. Xn 
ger tout-à-fait , tonger entierement. 

T Péretdo, às , áré. Æpul. Exhaler 
tierernent. 

Pérefflno, is, édré. Bibl. S'e 
tout --fait. 
 Péréger , gra, gram. Ulp. Qui v 
le pays, qui voyage. 

trepi. prét. de Perago. 

Péregrè. adv. Cic. Daus un pays € 
ger , hors de son pays, en voyage. P 
grè abire. Plin, S'en aller voyager, si 
de son pays. — redire. Ter. Reveri 
voyage , retourner de pays étrac 
— est animus. for. L'esprit est distr 
est absent, est aillears. — allata. C 
Apporté dcs pays étrangers. 

"regrina , ce. ;. Plaut. Une coureuv 
Péregrinàbunáüus , À , um. Lir. Qi 
voy j^ qui court dans les pays étranger 
Éregrinans, tis. omu. gen. Cic. C 
voyage en pays étrangers, qui courir 
pay: étrangers. 
C(regrinatio , onis. f. Cic. Vorgr 
dans les pays étrangers , pélerinsge. w.- 

Péregrinátor , Oris. rt. Cic. Voyagez 
m , qui court les pays étrangcers. 

t P?regrinütrix , icis. f. Celle q: 
voyage dans les pays étrangers. 

Creprinitus, a, uin. part, de Per- 
grinor. 

Péregrinitas »ätis. f. Cic. Manierts s. 
modes etrangeres , air étranger, grosae 
reté , rudesse. f. || Ulp. Deineure f ia 
uu pays étranger. | 

Péregrinor , äris, ütus snm , ari. à: 
Cic. Voyager hors de son pays, coer 
les pays étrangers. || Etre (sns on pm 
étranger, n'être pas où naturellem: 
on devrait être. Peregrinari alienä c» 
tate.Cic. Demcurer dans une ville étre 
gere. —infinitatem omnem. Cic. Faire pt 
courir une infinité de choses à soo etpr-. 
Peregrinantur aures vestrae, Cic. Voust 
coutez pas , votre esprit est ailleurs. 
vuus êtes distraits. 

Péregrinus, i. nt, Cic. Voyagest. p 
lerin, étranger. m. [| Neuf m, qu es 
sans expérience, frais débarqué , dupe ". 
ignorant m des manieres du pays. || 
Inconnu , extraordinaire. — Pereenza7 
quære. Hor. Cherche ta dope ailleurs 

Péregrinus , 8 , um. Cic. Etrasge: 
qui voyage dans les pays étrangers € 
court les pays étrangers , qui est hors à 
son pays, qui demeurc ou qui est en p? 
étranger. || Plaut. Qui est de paysétrs» 
ger. [| Passager, qui n'est pas en son pif 
ou cn pays de connoissance. Pergrins 
&mnit. Ovid. Fleuve qui a sa source e 

ays étranger. Peregnna facies. Play. 
Mine furangere, Peregrinæ are Pis. 
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eamx passagers ou de passage. 
€CrelWgans , tis. omn. gen, Cic, Fort 
gant » trés-poli. 

erelésanter. adv. Cic. D'une maniere 
t élégante , fort polie , fort gracieuse. 
Xrelóquens , tis. omn. gen. Cic. Fort 
quent. 
"eremi. prétér. de Perimo. 
"remo , is, cr&. Cartul. Voyez Vitio. 
Fest. Foyez Prohibeo. 
Pcremptális, m. f. li , n. is.Sen.Qui dis- 
e ce qui a précédé. Peremptale fulmen. 
1. Coup de foudre qui dissipe la crainte 
eles précédens avaient inspirée. . 
t Péremptor, oris. m.Æ#p.Celni qui tue. 
Péremptorius , a, um. Up. Péremp- 
re , définitif. Terme de Palais. 
t Péremptrix , icis. f. Celle qui tue. 
Piüremptus , a , um. part. de Perimo. 
rg. Tué. || Cic. Supprimé , aboli, 
éanti, où 1l y a péremption, 
Pérendiè. ad". Cic. Aprés-demain. 
Peérendinus, a, um. Cie. D'après-iles 
ain. Zn perendinum. Plaut. Pour aprés- 
main , à après demain. Perendine die. 
c, Aprés-demain. 

Pérenna , æ. f. Poyez Peranna. 
Pérennävi. prétér. de Perenn8, 
Pérenné. adv. Col. Coutinuellement , 
'rpétuellemert. | 
Pérennia, inm. nr. plur. Col. Cérémo- 
es f qui s'observaient lorsqu'on prenait 
'* auspires. 

Pérenni3, m. f. n? , n. is. Cic. Conti- 
uel , perpétacl, qui dure toujours. Pe- 
Anis fons. Cic. Fontaine qui ne tarit 
oint. — /oquaciias. Cic. Babil qui nc di-- 
ontinue point. — ‘ortuna. Prop. Forture 
onstante , durable. Perennes aqua. C'c. 
aux vives. Perenne vinum. Col. Vin qui 
st de garde. Perennius dre. Hor. Qui 
"rera. plus que le bronze. 

f Pérenniservus , i. m. Plaut. Esclave 
ans espoir de liberté. 

Pérennitas, Ætis. f. Col. Durée conti- 
nelle, non interrompue. 

Ptrenniter. adv. Gell. P, Perenn?. 
Pérenno ,às , àvi , atum , avc. Col. Du- 
et fong-temps, être de longue dnrée. 
‘ructus diutiüs perennat. Colum. Le fruit 
nre plus long-temps. 

f Pérentiaida , e. ;n.. f. Plaut. Cou- 
eur m de bourse. 

Péreo , is, rii, irc. m. Cic. Périr, se 
erdre , ètre [endo l| Plant. Mourir. 
] Aimer à la folie. Perire '"undites. Tir. 
&rir ou être perdu sans ressource, être 
"inó de (ond en comble. — arimo ou ab 
wimo. Plaut, Manquer entierement de 
ourage. — lustris. Lucr. Se tuer de dé- 
'Anches, — rubigiue. Hor. Se gûter par la 
onille , être mangé de rouille. — Jorti- 
er, Hor. Monrir vaillammert. — sonno, 
Fleut, Etre accablé de sommeil, se mou: 
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rir d'euvie de dormir. —-eb aliquo. Plin. 
Etre tué par quelqu'un. J’eream si. Jer. 
Que je meure ou puissé-je périr si, Pe- 
rent malè Lesbio. Hcr. Que Lesbie puisse 
périr malheureusement , que Ja peste 
puisse Ia crever. 

Péréquito , às, üvi, átum, ár$. Cs. 
Parcourir ou traverser à cheval. 

Pérerrätio, Gnis. f. Ter. L'action de 
parcourir en voyageant. 

Pérerrätus, a, um. Virs. Qui a été 
parcouru. part. de 

Pérerro, às ,ävi , âtum, ürv. Col. Par- 
courir ou traverser en voyageant , courir 
le pays. | . 
écerüditus , a, um. Cic, 'Trés-sa- 
vant , qui a beaucoup d'éruuition, plein 
de savoir. 

Péresus , a, um. por. de Pcredo. 7"irg. 
Manpé tout-à-tait, rongé entiecemenj, 

Perexcrücio , ás , ävi, atum, ärt. Plaut. 
Tourmenter fort cruellement, 

Pérexigeuus, a, um. Cic. Très petit. 

Pürexilis , m. f. l2 , neut. is. Cic. Fort 
mince. 

P^rexpeditus , a , um. Cic. Fort aisé , 
trés-facile. 

Perfabrico, às, ür$. Plaut, Achever, 
finir, terminer. 

Perfíceté. adv. Cic. Fort plaisam- , 
ment , avec beaucoup d'enjouement , : 
d'une maniere trés-plaisante. 

Perfícetus, a, um. Cic. Fort plaisant, 
trés-divertissant , tout-à-fait enjoué. 

Pertäcilè. adv. Cic. Fort aisément, très 
facilement , avec beaucoup de facilité. 

Pevídcilis, zm. f. l5 ,n. is. Cic. Très- 
facile , fort aisé, Per/acilis in audiendo. 
Cic. Qui écoute tr^s-lavorablement , qui 
donne une favorable audience. 

Perficnndè, adv. Mart. Tr^«-éloquem- 
ment, avec bien de l'éloquence, ' 

Perfácundus , a, um. Justin. ‘L'rès-élo- 
quent , qui a beauconp d'éloqnence. 

Perfimiliäris, m. f. r5, n. is. Cic. 
Fort familier , tres-intime , fort bon ami. 

Perfämiliäriter. adv, Sen. Fort fani- 
lierement , tout-à-fait en ami. 

Perfátuus , a, um. Mari. Tr's -ent, 
fort impertinent, tout-à-íait fou, extrà- 
mement ridicule, 

Perfeci. prètér. de Petríc^o. 

Períecté. adv. Cic. Pari'aitement , en 
per/ection , entierement. 

Perfectio, ünis. f. Cic. Periection. f. 
J|] Achevoment m, derniere main. 

Periector , Oris. m. Ci-. et 

Períectrix , icig. f. Cors. Nep. Ce'ni 
ou crlle qui acaeve , qni finit. qui polit , 
qui met la derniere main, qui periec- 
fionne , qui met le comll. 

Perfcctus , às. m. Fr. Pe:fsction f, 
ouvrage achevé. J'ejchu habere ele- 
gantes, F'itr. Epgre pariaiicr;ent. fiui , ètre 
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tout-i-fait proportionné. 

Perfectus ,a , um. part. de Perficio. 

Perférens , tis. om^. gen. Cic. Qui 
souffre , qui endure, qni supporte. 

Períéro ,: fers , tüli latum ferre. Cic. 
Porter , apporter, endurer , soufirir , 
supporter. || Emporter , obtenir. || Dire, 
raconter, rapporter. |. . 

Perférox , Ocis. omn. pen Cas. Très- 
féroce. | 

Perfervidus , a, um. Col. Trés-chaud. 

Perfërns , & , um. Jtr, Fort sauvage, 
très-farouche. 

Perfica , æ. f. La Déesse qui présidait 
aux voluptés. 

Perficè. adv. Luc. Voyez Perfect?. 

Perficiendus, a, um. Qvid. Qu'il faut 
achever , ou qu'on doit accomplir. 

Perficio , 1s, feci, fectum , erc. Cic. 
Faire entierement , parfaire, achever, 
finir , terminer, donner la derniere 
mein , mettre dans sa perfection. || Ac- 
complir , exécuter. |] Faire en sorte que , 
trouver moyen de. Zerficere pelles. l’lin. 
Passer des peaux. 

Perficus, a, um. Zucr. Qui perfec- 
tionne. ' 

Perfidè. adv, Sen. Pexhdement, avec 
perfidie. 

Perttdelis,z. f. 17. n. is. Cic. T vés-fidele, 

Perfidia, ve. f .Cie. Perfidie, infidétiré. f. 

Perfidiosé. adv. ad Afer. P. Perlidè. 

Perfídiosiüs. adv. Suet. Avec trop de 
perfidie. Perfidiosits rebellans. Suet. Qui 
se révolte avec trop de perfidic. 

Pertkdiosus , a , un. Qui a l'ame per- 
fide , plein de perfidie. . 

Perfidus , a, um. Gic. Perfide, inf- 
dele. Perfidum dicere sacramentum. Hor. 
Faire un faux serment. 

Perfigo, is, eré. Cæs. Percer d'outre 
en ontre, de part en part. 

Perfignro , 8s. üré. Zlaut. Donner 
nne forme parfaite. 

Perfinio , is ,iré. Lucr. l'inir, termi- 
mer entierement. 

Perfixus , a , um. part. de Perfigo. 

Perflibilis , m. f. 15, n. is. Cic. Exposé 
ou ouvert à tous vents ; ou lexent donue 
de tous côtés, souffle de toutes parts. 

Perflämen , nis. n. Prud. Grand soutfle, 

Perflans , tis. omn. gen. Plin. Qui sout- 
fle de tous cótés. 

Perflätilis , m. f. lé , n. $s. Apul. Qui 
souffle fortement de tous cótés. B 

Perflàtus , 6s. m. Col. Grand souffle de 
vent. Perflatus liberé capere. Col. ou Xa 
perflatu esse. Plin. Etre exposé au srand 
vent, être tout ouvert au vent. J'erflorum. 
œttivum haberc, et hibernum solcni. Ccls. 
Etre exposé au vent pendant l'été, cet 
au solcil en hiver. 

f Perflco , &s , erf. Pleurer amere- 
ment , se baïsncr de pleurs. 


‘fréquenté. 
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+ Perfiêtus , a , um. #pnl. Baigpé 
pleors. 

Perflo, às, àvi , atum , äre. 
Souffler avec violence, souffler de 
côtés , faire grand bruit. | 

Perfluctuo , ás , àvi , atum , are. 
Flotter parmi. | 

Perfluens , tis. omn. gen. Cic. Qui c: 
au travers, qui se répand de tous con 

Perfluo , 15 , fluxi , fiuxum , ére. 
Couler de tous côtés , couler, pzs«e 
travers , se répandre de toutes parts. 

Períódio , is, fodi , fossum , ëre. c 
Trouer; percer tout outre, d'autre 
outre , de part en part. Per/odere 
Col. Creuser la terre. 

T Peritiracülum , i. n. 4 rriob. os 

t Perfórale, js. r. Foret m, virile, 
villebreqnin m, tariere. f. 

Perfóratio , onis. f. ir. L'actios 
percer, de troacr. 

Per(órátus , a , um. part. de Perte 

Perfore. pour Fore. . ic. Perfore ec«* 
modatum tibi scio. Cic. Je sais qu'il scs 
conviendrait fort. 

Periormätus , a, um. Quint. pert « 
Performo. 

Perfogmidabtlis , m. f. lé, n. is Fa 
Poet. Très à craindre, fart redoutab's. 

Performidátus, 2, uni. Sil. Zial Tre 
craint , fort redouté. 

Ferformido , às , arc. 24i ul. Redocs 
fort, craindre extrêmement. 

Performo , às , äré. Scn. Former e 
tierement. 

Perfóro , 8s , ävi , ätum, äre. Cx 
Percer, trouer. 

Perfortitec. odv. Ter. Fort courasers 
ment, très-vaillamment , avec bearcec 
de vigueur. 

Pertossor , óris. m. Plaut. Qui pec 
qui tronc. 

Perfossus , a. um. part. de Perfotis. 
Pertractè. adv. Cic. D'une mar 
molle , qui n’a rien de solide. |} Opin 
ment, avec obstination o4 entètemnt 

Periractio, onis. f. Col. Rupturr ^ 
tiere , l'action de rompre entierement 
de briser tout-à-fait. 

Per'vactus , a , um. part. de Pertisz 

Perfregi. pretérit de Vecírrgo. 

Perfrcnio, is, müi , mutum , mere: 
Gic. Fréinir , frissonner par tout le com 
sentir un írémissement général. 

Perfriquens , tis. omn. gen. Li. F* 

Períréto , às, 8vi , ätum, äre. $o- 
Passer un trajet de riviere. 

Pertricätus , a , um. Zn. part. de 

Perfrico , às, cüi , frictum oufricite 
Cürt. Cic. Froiter , enduire , oindre. 

Perfrictio , 6ms. f. Plin. Grami fric 

and froid qu'on sent intériearentf 
| L'action de frotter, d'enduire. 
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géficio . is, ér8. Plaut, Refroidir 
rement, placer , transir. 
rírig eo , es , frixi , frictuin , gere. re. 
I. Etre fort froid , ètre placé , transi. 
rfngtritio, onis. f. Apul. Rafrai- 
sortent. NN. 
r'rip?ro , às, Avi, átum , arc. Plin. 
chi. 
“inigesco, is, frixi , cert. n. Cels. 
froiuir fort , devenir très-froid. 
ririsïdus, a, um. Cic. Très-froid.: 
ríringo, is, frepi , fractum , géré. Liv. 
er entierement, rompre tout-à-fait. 
étvoire , abolic, violer, corrompre. 
riviai. pret. de Peririgeo et Perñi- 
ico. 
Perfruendus , a , um. Cic. Dont il faut 
wir entierement. 

lerinntus , a, um. Ovid. Lucr. Qui a 
ài entierement. 

Perfruor, cris , Ytus sum , früi. dép. 
ic. Jouir entierement , avoir une pleine 
i une entiere jouissance, 

"^rlüdi. prét. de Periundo. . 
l'en iga , æ. m. f. Cic. Fugitif , déser- 
ur , ''ansluge , rétugie. n. 

Perfugzio , 1s , fügi , lüpítum , géré. m. 
ic. Se rélugier, se sauver vérs, dans 
s aup és. 

Perl ;gium, ii. n. Cic. Refuge, asyle m, 
'traj*e f, lieu m de sûreté ou d'assuran- 
e. flraux-fnyant, prétexte. m. Perfugio 
4. Cie. Se servir d'un faux-fuyant , d'une 
chappatoire , user de subterfnge. 

Perlulcio , is, si, tum, circ. Ovid. 
ppuyer fort, soutenir fortemeur. 

Pertulgüro ,à«, ävi, âtum , áüre. Stat. 
riller comme des éclairs. 

Perianctio , onis. f. Cic. L'exercice m 
‘une charge , d’un emploi ; l'acquit m 
e son devoir. Per'unetio laberum. Cic. 
"occupation au travail. 

Perfunctôrié. adv. Lp. Par maniere 
acquit, tellement quelleinent , népli- 
emment, léperement , en pessant. J’er- 
ncloriè verberare. Petr. Donner de pe- 
ts coups » frapper legereinent. 

+ Periunctorius , à , vm. Bud. Qui se 
jt par manicre d'acquit. 
Pertonctus, a , umm. pwrc. de Perfungor. 

Perfnndens , tis. omn. gen. Lucr. Qui 
‘rse , qui répand dessus. 

Perfundo , is , fiai , (fusum , dàr&. Cic. 
"Ier. verser, répanure dessus. || Baigner, 
ouiller, tremper. | Inspircr. 

Periungor, cris, functus sum , gi. dep. 
ic. Exercer une charge , faire unc fon: - 
on , s'acquitter. d'un emploi , remplir 
devoir. | Essuyer , avoir à souffrir, 

Etre délivré. Perjungi munere. Ciq. 
acquitier d'up emploi, remplir son 
votr.—curd. Liv. Ewe délivré du soin. 
periculis. Cic. Essuyer des dangers. 
. majesiid. Cic. Eire uécharge u’ein- 
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barras. Per/unctus à febri. Parr. Délivré 
de la fievre. —/fata. Liv. Mort. —praæmia. 


Lucr. Qui a ot1enu des récompenses. 


Perfüro , is, éré. F'arr. Etre transporté 
de fureur , être dans une extrénic furie. 

Perfüsio , onis. f. Plin. L'action de 
mouiller , ée tremper , de verser , de ré- 
pandre dessus, épancheinent #7, eifu- 
sion. f. 

Perfüsor , oris. m. Cels. Qui épanche, 
qui mouille,qui treinpe en versant dessus, 

Perfüsorié. ad .. Ulp. Con(usément , 
pile-miles d’une maniere obscure, em- 

rouille. . 

Pertüxôrius, a , um. Sca. Superficiel , 
qui ne penetre pas au foud. 

Per.asus , a , um. Cic. part. de Perfun- 
do. Perfusus lacrymis. Ovid. Baigné de 
larmes. — sanguine.: Liv. Tout couvert, 
tout trempé de sang. — neta. Liv. Rem- 
pli de crainte, — ostro. F'irg. Teint en 
écarlate. — dulcedine. Cic. Comblé de 
douceur. 

Pergáma , orum. n. pl. Vire. Pergame, 
les forteresses de Troye, les hauicurs 
fortifiées. 

Pero íimenus, a , um. Plie. De Perga- 
me. Pergamena charta. Du parchemin. 

Pergüneus . a, um. Properi. De Per 
game , de Trove , Troyen. 

Pergámum , 1. n. et 

Pergämus , i. f. Pergame. 7ille dc 
7M ysie , de Thrace, de l'Isle de Caudie. 

Perpañdeo , es, gävisus sum , deérë. 
Cic. Se réjouir fort , être fort aise. 

Perge, es. f. Bibl. Perge. J'ille de 
Pap ylie. / 

Pergens . tis. omn. gen. Sil. Z;al. Qui 
và toujours , qui continue. 

Pergigno , is, génüi, gfnitum, ère. 
Catul. Engendrer ; produire , porter. 

Pergin' ! Plaut. pour Pergisue ! 

Perplisco , is, éré. n. Col. Devenir 
gras, engraisser. 

Pergnärus . a, um. ^fpul. Qui soit fort 
bien, qui eat vrés-instruit, 

Pergo , i5 , perreai, perrectum , geri. 
Ci. Aller , marcher touj;ours , s'avancer . 

oursuivre son chemin, continuer dal 
er. || Continuer , persévérer., poursui- 
vre. || Passer sous silence , omettre. Do 
murn ire pergam. Ter. Je m'cn vais ton- 
jours au logis. Z'ergüe animo , milites. Liv. 
Courage , soldats. J'ergiw' argntariec ! 
P'laut. Te moqucras-tu encore ue moi ! 
veux-tu cesser ue te moquer de moi : 
l'ergo preierita. Cic. Je passe le reste 
sous silence. Perge rcliqua. Cic. En voilà 
assez, passons au reste , ou à uutre chose. 
P'ergitur. uapers. On va toujours, on 
continue. | 

Pergrícilis , m, f. 1$ , n. is. Plin. Port 
menu , fort gréle , trés. minec. 

Pergrzecor , áris , Alus sun , ari, dép. 


" F 


812 PRE 
descendere , decurrere. Sen. Hor. et F'irg. 
En venir aux prieres, avoir recours aux 
supplications. * ' 

Pricins ,A,um. /'irg. Precie uva. 
Raisins háti[s , précoces , qui mürissent 
de honne heure. 

Précôpensis Tartarie. f. Petite Tar- 
tarie. 

Précópia , æ. f. Précops. Fille de la 
petite T'ortarie. 

Précor , áris , àtus sum, ári. dép. Cic. 
Prier, supplier. Bené precari alicui.Quint. 
Souhaiter du bien à quelqu'un. Precari 

weniam alicui. Col. Demander pardon 
pour quelqu'un. —ad Deos. Liv. Adresser 
des prieres aux Dieux. — ab aliquo. Cic. 
Demander avec prieres à quelqu'un. 
— dira. Tibul. Maudire. 

Préhendendus , a , um. Ter. Qu'il faut 
prendre. 

_Préhendo , is, di, sum , dërë. Cic. 
Freudre , saisir, s'emparer , se mettreen 
possession. || Plin. J. Briguer.Pr:hendere 
stylum. Cic. Mettre la main a la plume, 
se préparer à écrire. — aliquem solum. 
Ter. Tirer quelqu'un à part, le prendre 
en particulier. —oras Italic. F'irg. Abor- 
der en Italie, prendre terre en Italie, 
mouiller à Ja côte d'Italie. — mendocii. 
J'laut. Surprendre en mensonge. —inimi- 
cot, Plin. J. Faire lacour à ses ennemis, 
briguec leur faveur. — auriculas. Plaut. 
Baiser. | 

Préhensätio , Onis. féminr. Cic. Bri- 
gue. f. ) 

Préhensio , onis. f. J'arr. L'action de 
prendre. || Cæs. Sorte de machine pour 
eulever des fardeaux. 

Préhenso, äs, üvi, atum, ürc. Æor. 
Prendre souvent. || Briguer la faveur, 
rechercher le crédit, faire la cour. Pre- 
hensare genua. Tac. Embrasser les ge- 
noux. 

Préhensus , a , um. Ov. part. de Pre- 
hendo. Prehensus furti manifesti ou. furto 
manifesto. Gell. Voleur pris surle lait, 
&urpris en flagrant délit. 

Prelum , i. n. Jirz.Pressoir rr , presse, 
cilerdre. f. || Arbre d'un. pressoir. 
|| Presse f d'Imprimerie. 

.Piémello , is , érë. Fest. Faire uu pro- 
ces. 

Prémendus , a, um. Plin. J. Qu'il faut 
presser , fouler. 

Preémens , tis. omn. gen.7J"ir;, Pressant, 
foulaat , qui presse , qui íonle. 

Prémo, is, pressi, pressum , mere. 
J'irg. Presser , fouler. || Etre contraire, 
persécuter , poursuivre. || Cacher, rete- 
nir , dissimuler. || Enfovir , coucher eu 
terre. || Arrêter , retenir. }| lia. J. Ap- 
puyer » insister. Il Cic. Opprimer , acca- 
ler, persécuter. Premere alas.Cic. Battre 
le: ailes. — crimen. Quint. Agpraver un 
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crime. — dolorem. J^irg. Cacher ox d: 
simuler la douleur. — famam alic; 
T'ac. Ruiner la réputation de quelqu 
— fauces. Cic. Etrangler. —vradum. F 
Flac. ou vestigia. J'17g. S'arréter. —i 
Tac. Moderer sa colece. — mans 
Plin. Tetter. — ocular abcui. Fin. 
mer les venx à quelqu'un. — propori 
Ovid. Poursnivte son entreprise, 
dessein. — silentium. Sil. Itai. Set 
— patris patruique vestigia. Tac. à 
cher sur les traces de son pere et dr: 
oncle. — sulcum. Firg. Faire ure rz 
labourant. — vitem Jalce. Hor, Tsiin 
vigne. — causam testibus. Cic. Corr: 
cre par témoins. — urbem servi'io. P3 
Assujettir une ville, fa tenir das! 
clavage. — ab œdibus. F'arr. Chass: 
la maison , mettre à la porte. — 
ín retia. J'irg. Pousser un ceri dim 
toiles. — virgulta per agros. J'ig. P 
cher des branches d'arbres en :4 
— littus. Hor. F.anger la côte , tx” 
le rivage , naviger terre a terre. — cu 
cula. Hor. BHimer, critiquer , au 
les ouvrages. — aliquid in onm : 
num. Hor. Cacher ou dissimuler urtt 
se neuf ans durant. — Pollicen. Fi: 
Favoriser. Premi cre alieno. Cic'Err 
cablé de dettes. — angrustiis. Ce. Y: 
réduit à de fáchcuses extrémités. —* 
vitute. Cicer. Etre opprimé seu 7 
dure servitude. — re frumentoris. (* 
Etre en disette de bled. — à 
re. l'irg. Etre.fort incommode # 
chaleur. 

Prendo , is , di, sum , dir 7 
Prehendo. 

Prensans, tis. omn. gen. Jim 
nant , qui prend. 

Prensätio , onis. f.Cic. Brigue, 
suite , recherche f de faveur. 

Prenso, às, aré. Foyez Prehers 

Prensürus , a, um. Ovid. Qu F 


dra. 
rg. part. dei 


Prensus , a , nm. Pi 
en Prensi boves. Virg. Boeufs att. 
je S, 

Presbyter , Cri. m. Amm. Marc. V. 
Jard , ancien m , personne vénér 
Prêtre. mn. 

Presbytira , ze. f. Prétresse. f. 

Presbytirâtus , fis. m. Prétrise. f. 
gnité de Prétre. 

Presbytérium, ii. m. Presbytere # 
lieu où ingent des Prétres. |} Assert 
de Prétres. || Prétrise. f. Dignité de 
tre. || Chœur m d'Eglise, 

Pressütus , a , um. participe dc 
so. 

l'ressè. adv. Cic. Rriévement , trr6 
tement » cn peu de mots, en p" 
parolés , d'un style coupé , cn 
serré — Presslis. ogere. (ic. Ag F° 
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écourtrir la chose. 
ridône. adv. Feget. Très-convena- 
ert , fort commodément. 
idoneus, a, um, Cæs. Très-pro- 
fort convenable , tout-u-fait com- 


Ydrëmis, Yis. f. Plin. Promena- 
autour du Cirque. 

"f riegesis , is. T Description Géo- 

hique du monde. 

ejergia , æ. f. Diom. Fort grande 

»51té., | 

viet. pour Peribit. 

rigæum , i. n. Périgée. m. Situation 
astre la plus voisine de la terre. 

'rignárus, a , um. Sall. Fort ignorant. 

rii. prétérit de Pereo. 

'rYlencus , i. m. Plin. Sorte de pier- 

récieuse, qui # un filet blanc tout 

ur. 

Perilexis , is. f. Cic. Circonlocution 

€tour m de paroles. . 

"rillustris , m. f. tré, n. is. Cic. Fort 

tre , très-célebre. 

frimbècillus , a , um. Cic. Fort imbé- 

' , trés-foible. 

érimo , is, &mi , emptum , éré. Col. 

r , faire mourir. || Oter , supprimer , 

(utir , abolir', ruiner , renverser. 

o aliquem . Sen. Tuer quel- 

n en trahison. — consilium alicujus. 
Renverser ou faire manquer les 

eins de quelqu'an. — reditum alicu- 
Cio. Empécher le retour de quel- 

n. 

érinæum , ij. neut. Périnéc , entre- 

on. m. 

erincertus , a, um. Sall. Fort incer- 


erincommódé. adv. Cis. Trés-mal à 
pos , fort à contre-temps. 
erincommódus , a , um. Liv. Fort in- 
imode. . 
'Crinconscquens , tis. omn. gen. Gell. 
ne s'ensuit ancunement , .dont Ja 
séquence est entierement nulle, 
érindé. adv. Cic. De méme , autant , 
ement, aussi, selon. Perindé est , tan. 
me si ego dicam. Gell. C'estde même, 
t la méme chose que si je di«ais.—^0n 
ws fuit adventus. Suet. Son arrivée ne 
»as aussi agréable. — ut me velle in- 
gis. Plaut. Selon que tu comprends 
je le souhaite. — ut opinio est. Cic. 
rant ce qu'on pense. — ac si usus es- 
. Cic. Ni plus ni moins que si je m'en 
e servi. Üperosa et perindó fructuosa 
Cic. Un art également pénible et 
stable. 
“rindulgens , tis. omn, gen. Cic. Fort 
ilgent , qui à beaucoup de condes- 
lance , qui a Lien des égards ou de la 
Mié ration, 
erinephra , orum. 7. plur. Endroits 
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voisins des reins qui sont chargés de 
sse. . / 

, Pêrinfämis , m. f. m? , rt. is. Suet. 'Teàs- 

iufame, 
Périnfirmus, a , um. Cic. Fort foible. 
Péringëniôsus, a , um. Cic. Fort iu- 
génieux ; trés-spiritue] , qui a infiniment 

"esprit. 


Péringrätus , a, um. Cic. Trés-ingrat, 
fort méconuoissant., 

Périniquus , a , um. Cic. 'Trés-injuste. 
Periniquo animo ferre. Cic. Soufidr avec 
beaucoup de peine. 

Périnjuriosé. adv. fpul. En entrageant 
extrêmement. 

Périnjuriôsus’, a , um. et 
" Périnjürius, à , um. Æpul. Qui est fort 
injurieux , qui est trés-outrageant , tout- 
à-fait offensant. || Fort injuste , trés.dé- 
raisonnable. 

Périnsignis , m. f. né, n. 1s. Cic. Trce- 
considérable , fort remarquable , : trés-in. 


signe. 
Srintéger, gra. grum. Gel. Très 
entier , très-accompli. 

Périnthia, æ. f. L'er. La Périnthienne. 
Comédie de Ménandre. 

Périnthus , i. f. Héraclée. Fille de 
Thrace. 

Périnvälidus , à , um. Quint. Curt. 
Très-invalide , fort foible, tort impuis 
sant. . 

Périnvisus , a , um. Cic. Fort méprisé, 
trés-hai. 

Périnvité. adv. Mart. Fort à contre 
cœur, trés-malgré soi. 

Périnvitus, a, um. Cic. Qui se fait 
une grande violence, qui agit fort à 
contre-cœur , qui agit tout-a-iajt mal. 

ré soi. . 

Périôcha , æ. f. Cic. Sommaire, argu- 
ment. m. || Passage , trait. m. || oye: 
Periodus. 

PériódYcus , a , um. Plin. Périodique, 
ni revient en certains temps prefix. 
] Circulaire, 

Périôdus , i. f. Cic. Période f', tour de 

mot: qui enferment un sens. 

P'riosta, e. f. et 

Périosteum , j. n. Périoste. m. Mer. 
brare qui couvre Les os. 

Péripätetici, órum. m. plur. Les Peri- 
pattticiens , les Sectateurs d'Aristote , 
qui philo:ophaient en se promenant, 

* Périp:tus, i. m. Promenade f, l'ac- 
tion de se promener ; ‘lieu où l'on se 
promene ; dispute philosophique en sa 
promenant; promenade où Aristote en- : 
seignii en se promenant. |. 

Péripztasma, Xtis. ». Cic.Tapisserie. 

#Périretra. e. f. ou 

* Périprüia, æ. f. Ærist. Changement 
m de fortune , variété. f d’afidcas y ren- 
versement "= d'état. PO) 
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* Pérfphéria , æ. f. Circonférence. f. 

Pêripheroma , Xtis. #. Supplément. m. 
Figure de KAétorique , lorsqu'on ajoute à 
une phrase un mot superflu 

* Périnbräsis , is. f. Cic. Périphrase, 
circonlocution f, détour m de paroles. 

* Dzriphrastícus , a , um. Qui se dit 
avec circonlocution. 

* Péripleroina , tis. p. P . Peripheroma. 

* Périplus , 1. m. Navigation autour. 

* Péripneümiticus morbus. Cels. et 

* Péripneümônia , æ. f. La maladie du 
poumen. | 

* P'ripneümônicus , a, um. Plin. 
Pulnionique , qui est malade du pou- 
mon. 

+ Püripsema , Ktis. neut. Limaille. f. 
l| Bibl Victime qu'on otfrait chaque an- 
néc en expiation. | Ralayures. f. 

+ Péripshna, &tis. t. Le milieu de la 
plante du pied. 5. 

+ Périptéros , m. f. on, n.i, Fitr. PA- 
timeiit entouré de colonnes distantes du 
mur de la largeur d'un entre-colonne- 
ment , ou qui a des ailes de tous côtés. 

Péüviratus ,a , um. Cic. Fort en colere, 
tre s-irrité.. 

* psniscelis , idis. f. Hor. Jarretiere f, 
ornement de jambe. . 

» Périscii , orum. ri. pl. Peuples situés 
sous les zones froides. 

* Périscius, a , uui. Qui a l'ombre au- 
tour de 801, ce qui ne convient u'aux 
peuples situés sous les zones "oides. 

Prisistóle, es. f. lérisistole. m, 
Repos de cœur contre la dilatation et la 
contraction. ' 

+ JArsseuma , átis. n, Abondance , 
uffinence. f. || Ælian. Lovgesse. f. 

* périssólógia, æ. f. Discouts surcr- 
Hu, babil inutile. 

+ Périsson, 3. n. Plin. Sorte. d'licrbe 
qui einpoisoune. 

T Pdoistiplilini , orum. m. pl. Muscles 
péristaphilins , qui sont à la luette. 

Pérl:i?reon ,:6nis. mt. J'ari. Colom- 
lies. rid. 

Périsiéreon , 3. 71. ou 

Ptristéreos , 1. f. Plin. Verveine. f. 
J'laate. 

+ Ptristérôpullon , i. meat. Piecon- 
ncau. 71. 

PüntÜrotróphium , ii. a. Z'arr. Co- 
lcmbier. m. ) 

Péristrôma , Étis. n. Plaut, Tapisse- 
rie. f: 

Periatylium , ii. n, J'ir. et 

Périsiylum , 3. 4. Cic. Péristile. m. 
Bätiment dont tout lv tour dedans œuvre 

«st soutenu par des colonnes qui forment 
une yideric. à 

Peuitè. adv. Cic. Savamment , ‘en 
homme savant, en habile homme ; d'une 

smeanierc £ne, adroite. 
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Péritin , ze. f. Plin. Savoir m ,acie 
érudition , habileté , intelligence, 
cité, grande connoissance , expe 
f, usage. m. 

Périto , às , rz. Plaut. F^. Perec. 

Péritóneum , i. 2. Péritoine. m. 
brane qui enveloppe les parties.inser- 
bas ventre. 

Peritróchium , ii. n. Roue qui 
à tirer de l'eau d’un puits. 

Péritürus , a , um. $/a*. Qui péri: 

Péritus, a, um. Cie. Savant , tx 
intelligent , expérimenté ; capable, 
pert, qui à ce l'écudition: Pants: : 
Hirt. Plus versé dan: le Dicit. Pr 
mus de agriculturd. Jar. Qui 
l’agriculture en perfection. 

Lerjücunde. ads. Cic. Très-aerii 
ment, avec beauconp o'aprément 

Perjücundus , a , un. Cüic. Fort : 
ble , qui a bien de l'agrément. 

Per]üràátio , onis. f. Parjure. x. 2 
tion de se parjurer , Ge fausser «a 
ment. | 

Perjürátiuncüla , ze. f. Pia. Pr 
pariure. 

. Perjürátor , oris. ri. Parjure. m. 

Perjüräâtus , a , um. Ovid. arent 
a juré à faux , qu'on a attesté faus 
|| Au nom de qui l'on a fait un sr: 
qu'on a vialé, 

Perjürè. et 

Perjüriosé. adv. Plaut. En «e 
rant , em faussant son serment. 
. Perjü30sus , n . un. Plaut. Acc 
iné à Se po r/»rec , sujet à fansser sci 
ment, parure d'habitude. 

Perjürium , ii. 2. Cic. Parjure m. 
tion de violer son serment. 

Perjüro, às , ävi , atum , amv. z. À 
Se parjurer , fausser son serment, s 
sa foi. 

Perjürus , a , um. Qe; Parjure. cs 
parjure , qui fausse son serment qui 
sa foi. Perjuriorcm hoc homine si cu: 
derit. Plaut. Si l'on a jamuis vu qu: 
qui se parjure plis souvert que cet 
me-ci. Perjurissimus leno. Cic. Man 
d'esclaves toujours prêt à &^ rarjes! 

t Ucrizüma , tti-. 4. Bibl. Ce qu 
vre les parties hontenses. |] Calerr. 
|| Diaphrayme. zm. Terme d? Moz 

+ Péizonium , ji. n. Sons, il 
cciut, corset m dont les femmes # 
vent. 

* Derizvpa , orum. 2, pler. Rée 
brides, guides f. 

Perllor, £s, lapsus sum, bi. 
Gic. Conler, passer par-dessus , tre 
Gang. 

Pevletus , a , um. Liv. Fort ‘ovins 

l'e/lapsus , a , um. part. de Perlib- 

Perlaté. ads. Cic: Avec brzz 
&étendue , d'une manicre fert €t 
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5 fort au large, 
 erlátus, a, um. Cic. prit. de Pertero. 
ied;. Fort large. ' 
^erlécebra , æ. f. Plaut. P.lllecebra. 
^"erlecto , à$, avi , ütum, äâré. Quint. 
àver par caresses , par flatterics. 
^"erlégo , is, legi, lectum, gere. Cic. 
e entiezement. Perlegere ocilis. Vire. 
nsideérer de tous ses yeux, regarder 
entivement, ) 
Periépidus, a , um. Plaut. Fort agréa- 
|» fort enjoué, fort plaisant, trés- 
ertissant. 
2erleyi. prét. de Perlino. 
Perlévis , m.- f. vé , n. is. Cic. Fort 
er. Perlevi fortifg moincnto. Cic, Au 
àndre changement de fortune, par 
trés-léger caprice de la fortune. 
Perléviter. adv. Cic. Trés-légerement, 
't à la légere. | 
Perlexi. pret. de Perlicio. 
Perlibens, tis. onn. gen. Qui agit tout 
ait de son bon gré. 
Perlibenter. adv. Cic. Très-volontiers. 
Perl beràális, m. f.l,n.is. Ter. Très- 
»éral. 
Perlibérálfter, adv. Cic. Fort libéra- 
ment, avec beaucoup de liléralité. 
Perlibet. imp. Plaut. Il plait tres-fort , 
| consent fort volontiers. 
Perlibrätio , onis. f. itr. Nivelle. 
ent , l'action de niveller ou d'ajuster 
niveau. 
Perlibrätus , a, um. Col. part. de 
Perlibro , às, ävi, àtum, äré. Col. 
veller, prendre le niveau , ajuster oz 
ettre au nivea, 
Perlício , is, lexi, lectam , c*r3, Liv. 
uyez Pellicio. | 

erligátus ,a, um. Plaut. part. de 
Perl go , às , Hte. Plaut.Lier ou serrer 
roitemnent, 
Perlimo, än,ävi, ätnm , ärè. Jitr. 
mer parfaitement, polir avec la lime 
ns Ja dernicre perfection. Perlimare 
ulorum avien. Vitr. Eclaircir la vue, 
rendre plus pers ante. 
Perlinto, is , ivi , itum , ict. et 


Perlino , i5, ^vi o4 livi ou hni , ftum ,: 


ré. Cl. Frotter de quelque liqueur , 
ndre. 

t Perliqueo , es, cat. et 

Pcrliguesto, is, &rc. Parr. Seliqué- 
er eutierement , se fondre en liqueur. 
Perliquidus, a, utn. Cels. 'Trés-liquide. 
Perlito, às , àvi , átum, Gr. Liv. Faire 
1 sacrifice heureux et agréable. Perli- 
um est. Liv. Le sacrifice fut trés-heu- 
"x. 

Perlftus, a , um. Plaut. part. de Per- 
no. Perlitus fuco. Fardé , plitré. 
Perlongè. adv. Ter. Fort loin. 
Perlonginquus , a, um. J'laut. Fort 
loigné. . 
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Perlongus , a , um. Cic. Fort long. 

Perlóquor , cris , qui. dép. Quint. Par- 
ler à haute voix. 

Perlübeus. tis, omn. gen. Cic. Qni fait 
fort volontiers, qui consent de bon cœur. 

Perlübenter. Voyez Perlibenter. 

Perlühet. imp. Plaut. P. Perlibct. 

Perlücens , tis. omn. gen. Cic. Qui est 
transparent , qui brille, brillant. 

Perlüceo , ès, xi, ceré. n. Plin. Etre 
transparent. || Plaut. Briller fort, écla- 
ter, reluire extrêmement. 

Perlñciditas , &tis. f. itr. Transpa- 
rence f, un poli éclatant. , 

Perlücídülus , a , um. Catul. Un peu 
transparent. 

Perlücidus , a , um. Ovid. Transparent. 
|| Mart. Qui a un poli éclatant , qui jette 
un brillant. 

Perluctuosus , a, um, Cic. Fort dé- 

lorable, trés-aftligeant , extrêmement 
Bineste, tout à fuit chagrinant. 

Perlüdo, is, si, sum, duré. rt. Prop. 
Jouer. 

Perluo , is, liii , láàtum , erc. Col. La- 
ver bien, entierement ou tout-à-fait. 

Perlüsbrius , à , um. Ulp. Collusoire. 

Perlustro, äs, àvi, atum, üre. Liv. 
Parconrir ,' visiter exactement. || Cic. 
Cousidérer gitentirement , examiner de 
près, observer avec soin, regarder avec 
attention. Perlustrare oculis. Sil. Ital. 
Porter ses yeux par-tout , jeter la vue 
de tous cótés. 

Perlütus , a, 
Perlno. 

Permäcer, cra,cram. Plin. Fort mai- 
gre , qui est d'une grande maipgreur. 

Permücéro, is, àvi , atum , arc. 7 ir. 
Eteindie , parlant de la chaur. 

Permid?hicio sis, cère. Plaut. Mouil- 
ler tout - à- tait, tremper entierement. 

Perinádeo , es , di , erc. Cul. et 

Permidesco , sci , düi , cere. Sen. Etre 
mouillé tout-à-fait, être trempé entie- 
rement. || S'enivrer. 

Permídféus , a, um, Frac. Poët. Fort 
mouillé, trempé tout - à - fait , abreuve 
entierement. 

+ Permagniffcus, a, um. Bibl. Très- 
sonrptueux, très-magnifique. 

Permagnus , a, um. Cic. Fort grand. 
Permagnt refert. Ter. I] est d'une extre- 
me conséquence, il est tout à fait im- 

ortant. Permagno vendere. Cic. Vendre 

ott chef. 

Permänans , tis. omn. gen. Cic. Qui.se 
répand , qui s'écoule parmi. 

Pe‘mänanter. adv. Lucr. En s'éten. 
dont, en s'écoulant, en se répagdant 
parini. 

Permänasco , is, vcre. Plaut. S'éten- 
dre, se répandre parmi. 

Permznco , es , mansi , inansutn , &ré, 


um. - Col. part. de 
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considération de notre amitié. || Au lieu. 
— molli violf. /'irg. Au litu de la tendre 
viclette, || Autanr que. — centum millibus 
Cato mihi est. Cic. Caton m'est autant que 
ou me tient lieu de cent mille. || Comme. 
— eo ac debui. Cic. Comme je l'ai dû. 
|| Dans ou en. — concione. Liv. ou sug- 
gestu. Cæs. Dans l'assemblée, en pleine 
assemblée. — ?ribunali sedere. Plin. J. 
Monter dans ron siége, s'asscoir dans 
son tribunal. — rostris. Quint. Dans la 
tribune aux harangues. I Devant ou à. 
—æde. Tovis.Cic. Devant le temple de Ju- 
piter.—castris, Cæs, Devant le camp , à la 
tête du camp. || En , en qualité , en ver- 
tu. — imperio. Ter. En qualité de maître, 
impérieusement. — cive se gerere. Cic. Se 
comporter en citoyen , en user en ci- 
toyen. — suo jure. Cic. En vertu de son 
droit, de son autorité , de son pouvoir. 
— sano. Plaut. En homme de bon sens. 
|| Eu égard , vu. — horum temporum per- 
turbatione. Cic. Vu les troubles de ce 
temps, || Par. — indiviso, Cat. Pac indi- 


. vis. [| Pendant o4 durant. — Magistratu. 


h3 


Liv. Durantle temps de la Magistrature , 
pendunt qu'on est Magistrat. || Pour. 
— me. Cic. Pour moi. — absoluto haberc. 
Cic. T'enir pour absous. — certe habcrc. 
Cic. 'V'enir pour certain. || Selon , suivant. 
— re sui. ler, Selon ses besoins. — tem- 
pore. Cws. Suivant le temps, sclon l'oc- 
currence, — modo crassifudinis. Col. Sui- 
vant l'épaisseur. || Sur. — cornibus equites 
locare. Quint. Mettre ou. placer la cava- 
lerie sur les ailes. — deliciis crudelitas 
illi fuit. Cic. HN prenait plaisir à être 
cruel , il faisait ses délices de ses cruau- 
tés. — rat/ parte. Cic. À proportion. — se 
quisque. Cic. Chacun de son cóté , cha- 
cun de son mieux. — férinato stare. Liv. 
Etre ferme , être stable. — ridiculo ali. 
quem putare. Ter. Faire son jouet de quel- 
qu'un , se divertir de quelqu'un , en faire 
son fou. — testimonio dicere. Cic. Dépo- 
ser , porter témoignage. — meliore nobis 
fuit. Y ac. Il nous a été plus avantageux, 
ce nous a été un plus grand bien. — ugri: 
cold esse. Col. Aller au profit cu labou- 
reur , lin être utile. 

+ Proædificätus , a , um. Fest. Qui de 
lieu particulier est devenu lieu public, 
de particulier devenu public. 

* Proæresis sis. f. Prétérence. f. 

* Proæreticus , a , um. Qui peut donner 
la préférence. 

roëmita, e. f. Caius Jct. Gran’- 
tante. 

* Proasma, Ëtis. n. Prélude, avant- 
propos, prologue. m. ' 

T Proauctor , oris. m. Suet. Le premict 
d'une race. 

Proiivia, ee. f. Suet. Bisuïeule. f. 

Pro&vitor , Oris. m. Suet. J^» Proavus. 


PRO 
Prolvitus , a, win. O id. Debisain 
Proëvunc ilus , i. m. Caius Ju. C4 
cacle. | 
Proífvus , i. m. Cic. Bissieul. m. 
Prôbabilis , m. f. 12, n. is, Cic. P 
ble, vraisemblable , qu'on peut 
ver. Probabilis Oraior. Cic. Orateu 
sable. 

Próbábilítas, âtis. f. Cic. Proba 

vraisemblance. f. 
Próbabilíter. adv. Cic. Probsb 

vraisemblablement. 

Próbandus , a, um. (cs. Dont; 
faire preuve , qu'il fant prouver. 
Prób:ztíca , e. f. Bibl. Piscina 

ca. Piscine f, réservoir qui etai a à 

lem près de la porte Probatique, 

entraient les moutons, dans Pez 
quelle les Prêtres davaieni 

"uur qui devaient étre im 
Prôbätio , onis. /. Quint. Prewe 

son pour prouver. || Cic. Essai mese 

ce , épreuve , vérification f,e 

[| Approbation f; Vaction d' 
Probátor , óri& m. Cic. App 
mn, celui qui appronve, qui dou 

approbation. [| Examinateu.. m. 

róbatorius, a , um. 7 eget (a 
cerne la preuve ou l'essai , le 
l'expérience , l'éprenve, la veri 
l'approbation. 

T Prôbätrix , acis. f. Celle quia 
Próbátus, à , um ; ior , issimus 
art. de Probo. /robatd operi hose 
omine dont on a approuve le: * 
ces. Probata venusics. ir. Bei 
guliere. Probatior nemo primés 
trum. Liv. Personne ne fut plu 

des plus graods du Sénat. P 

homo. Cic. Homme qui a l'appre 

de iggt le monde. 

, PARbè. adv. Cic. Bien , honn 

en honnéte homme. Probe desip: 

Tromper g»lamment. 

t Probeat. Lucr. pour Probibes: 
Próbissímeé. adv. der Très-bien, 

bien. . 
Próbitas , atis. f. Cic. Probit. 

néteté , vie honnète, drouure. ; 
Prübiter. adv. / arr. Foyez Proi« 
Problema , dtis. n. Suet. Problést 

question problématique , doutess 
+ Problemitícus , a, um. Pro» 
tique. 

robo , às , ávi , àtum , aré. c. 
ver , apporter des preuves, faire" 
démontrer. || Approuver , donner :* 
probation, trouvec bon. || Ur. Es 
ver, essayer , examiner, experim 
laire l'expérience , vérifvr. Probart 

HiOTETH alizui obscrvantifi, Cic. Xa 

quelau'un sa reconnaissance par la 

rence qu'on a pour lui. — se mn 


^. J'er. Se tair er pour blic. 
ne. ler. Se taire pass pour ds 
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Permólestu& , a , um. Cie. Fort incom- 
de , tiés-chagrinant , fort à charue. 
Permollis , m. f. V*, n. is. Quint. Fort 
ou, fort doux, fort tendre. 
Permolo, is , ri. Hor. Corrampre. 
Permótio , ünis. f/.Cic. Mouvementut, 
tation /, émotion violente. 
Permoter, ortis. m1. Peut. Moteur m , 
4 agit l'ortement. 
Permótus , a , um. Cic. part. de Per- 
oveo. Perinotus lacrymis.Suet. Fort tou- 
é des larmes. — mente. Cic. Qui a l'es- 
jt troublé ou hors de son assiette , qui 
perdu l'esprit, qui est hors de sens. 
ventis. Lucr. Fort agité des vents. 
Permóveo , e$, movi , motum, vere. 
ic. Agiter fortement. || Emouvoir ; tou- 
ier. 
Permu!cens , tis. omn. gen. Sil, Ital. 
ui flatte , qui cavesse , qui adoncit. 
Permulceo, es, inulsi, mulctum ou inul- 
im , cere, Ovid, Flatter avec la main, 
t passart la. main ; toncher doucement 
ec la main.|| Cic. Caresser , flatter , 
ignet par caresses ; adoucir , appaiscr. 
ermulceic aures. Cic. Charner lcs oreil- 
8. — animos. Lucr. — iras. Ziv. Adou- 
r lesesprits irrités, — sensuum volupfa- 
, Cic. Flatter les sens par les plaisirs, 
Permulctus , a , um. Sall. et 
Permulsus , a , um. Cic. part de Pér- 
alceo. 
Permulti , ta , ta. plur. Cic. Plusieurs; 
'aicoup on quantité de. 
Permuhoó. adv. Cic. Beaucoup plus. 
Permultüm. adv. Cic. Br; ucoup. 
Permundus , a , ur». F arr. Fort net. 
Perimnünio , 19, 1vi , itum , ire. der. 
»rtifier entierement, achever de ior. 
1er, * 
Permüritus, à sum. Ziv, Tovt- fait 
rtiGé , achevé de fort. ter , tré ;-lorrifié. 
Permititilis, m. f. l^,n. is, Cir. 
ii peut être changé; qu'on peut chin- 
r , échanger ou troquir. 
Permütürlo , ouis. f; Cic. Change: 
:nt. m. || Change , écharge , troc. in. 
Permüto , fs, üvl, ütum , dre. Cic. 
anger. {| Plin., Echanter , troquer , 
re nn échange, un troc. 
Perna , i.f. Hor. Jambon. m. || Pla. 
rte de poisson à couille. [Le pied 
in arbre. . 
Pornastos lo, onis. f. Plin. Traver- 
p fde mer. || Navigation f. le long 
1me cote. | 
Pernäviostor, oris: m. Sen. Qui fait 
e traversée de mer, qui mavige le 
|g d'arc côt:. | _ 
Pernävigitus , a, um. Piin. Parcouri 
navigränt. part, de 
Pocnaston, as, are. Plin. Faire nae 
versée. l| Naviguer le lors ou autour 
ne côté; tonrir toute nno rte: 
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Pernécessärins, a, um. Cic. Tris- 

nécessaire. j| Intime ami, fort ubi a'ami- 

tié. [| Très-proche parent. , 

Perncgo , ás, dvi, atum , are. Cic. 
Nier absolumerft. 'ernegatur. imp. Cic. 
On uie absolument. 

Pernco , es , uevi , actum , neré. Mart. 
Achever de filer. 

Pernctus, a ,um. Si. part. de Perneo. 

Perniciäbilis. Quint. Curt. et 
| , Pernicialis , m. f.lé, n. is. Plin. Per. 
niceux, i1uneste, 

Pernicibus. ablat. plur. de Pernix. 

Pernfcies , ei. f. Cic. Ruive entiere, 
perte. f. . 

Pernfíciosé. adv. Cic.Pernicieusement. 
d'une maniere dangereuse , funeste , ca- 
pable de perdre : avec nine entiere , fu. 
nestement. Perniciosiits de RepublicA mc- 
reri. Cic. Travailler à la ruine del'État 

Perniciôsus, a , um. Cic. Pernicieux, 
funeste , trés-nuisible. 

Pernicis. gén. de Pernix. 

Pernichas , ätis. f.Cic. Vitesse , léze- 
reté. f. 

Perniciter. adv. Liv. Vite , vitemert, 
légerement , avec vitesse . avec léseicté. 

Pernÿoer, gra, grum. Plaut. Fort noir. 

Pernímiüm. adv. Cic. Beaucoup trop, 
trop de reste. 

ernio, onis. f. J'lin. et 
. Pernioucülus , i. m. Plin. Engelure cu 
mule f aux talons. 

Pernix, icis. omn. gen. J'irg. Vite, 
léger. Pernir manibus. Plaut. Qui a la 
main léuere, Perauicios vento. Stat. Plus 
vite que Île venr. Pe-nicissumæ quadri. 
gæ. Col. Uuattelase de quatre. chevaux 
extrément vites , de quatre. excelleus 
coureurs, | 

Pernôbilis, m. P. !? , n. is. Cic. Trés- 
noble, fort excellent. 

PernobílYter. adv. Veget. Tres-noble 


“ment. 


Pernoctätio , ouis. f. Peget. Veillef, 
l'action de passer la ruit à veiller. 

Pernoctätor , oris. m. Feget. Qui pas- 
se la nuit à voil'er. 

Pernocto, is, à ci, i trm, avv. Cic. Veillre 
toute la nuit , passer la nuit sans dormir. 

Pernosco , js, nüvi, notum, cC, 
Cic. Counoltre parfaitemert oi à fond. 

Pernotesco , 15, toi, c?rc. J'ac. Venir 
à la connoiss?nce , devenir public, ve- 
nir à être comi. 

. Pernôtus, à , ui, Quiri. Curt. part. de 
Pernosco. Foit connu, 

Pernox, noctis. omnu.gen. Liv. Quidure 
bu qui passe tonte la. nuit, Luna perio.c 
erat. Liv. La lune éelaient toute Ja nuit. 

Pernüméro , is. dvi, atum , ré. Liv. 
Compter entiersimut, 

, Pernüper. cd. laa. 11 y a très-peu 
üc teinps: . 
48 
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4 onis. m. Firg. Sorte de chans- 
' Pavsan contre la pluie et les nei- 
uétres , bottines... f. . 
bscürè. adv. Gell. D'une maniere 
)ecure, | 

bscurus , ^ , um. Cic. Fort obscur. 
rodiendus , a, um. F’opisc. Très- 
le, qu'on -hait fortement. 
diósus , 4 , um. Cic. Fort odieux , 
issable , trés-facheux , trés-chagri- 


ficiosè. adv. Plin. Très-obligearu- 
avec bien de l'honuétete. 
leo, es, lüi , litum, ler. Lucil. 
une odeur forte. 
na , €, f. Péronne. Fille de Pi- 
|| Le petit focille de :a jambe. 
næus , i. m. Le premier cu le se- 
iuscle du pied. 
nètus,a,um. fers. Qui porte des 
», guétré. | 
nes , um. m. plur. Vitr. Sacs longs 
its. 
pportüué. adv. Tac. Très à pro- 
out à point , fort à temps. 
ipportünus , à , um. Cic. Qui arri- 
mps ; qui vient tout à point , qui 
sente où qui se fait tiés à propos. 
tato. ede, Cic. Tout à souhait. 
Pto, às, Avi, átum , árc. Cosi. 
souhaiter fort. 
pus est. Ter. Il est absolument 
aire , il faut uécessairement , c’est 
cessité absolue , indispensable, 
itante. 
ratio, onis. f. Cic. Péroraison f, 
sem , conclusion f d'un discours. 
rátus, a, uin. Cic. part. de Pevoro. 
riga ,zc. m. Farr. Le maitre d'uu 
ou celui qui en a le soin. 
rnáté. adv. Liv. Avec beaucoup 
nens ou d'ornemens. 
rnitus , & , um. Cic. part. de 
rno, às, üvi, atum , üré. Tec. 
er d'homneur , faire de grands 
us à. 
TO , 4$, Avi, átum , üárc. Cic. Ache- 
j»nclure , finir un discours. Pero- 
usam ou luem. Cic, in aliquem. 
laider une cause contre quelqu'un. 
itia. Quint. Déclamer eu précher 
les . vices. 
si , orum. m. plur. Peuples de 1a 
anie. 
sus , 8 , um.j7"irg. Liv. Qui hait 
up , qui a une forte aversion , qui 
haine violente. 
&co , 88 ,ävi , ütum , âre. Plin.Pa- 
'ntierement , appaiser tout-à-fait. 
allídus , a , um. Cels. Fort pàle, 
ement bléme. 
arcé. adv. Ter. Trés mesquine- 
d'une-maniere trop taquine , avec 
Épargne. . 


au dernier 














Perpärim. adv. Cic. 
Perpareülüm. Plaut. Fort peu. 
Perparvülus, a , um. Cic. Extré 
petit, de la derniere petitesse. 
Perparvus , a , um. Cic. 'Tres- 
Perpasco , perpávi , perpastaz. J. 
Pasco. 
Perpastus, a, um. Phœædr. pat 
Perpasco.Bien nourri. 
erpaaci, z, a. pl. Cic. Très-pes. 
fort petite quantité, un trés-petit 
Fee 
Perpaücüli, æ, a. pl. Cic. Ext 
peu, un extrêmement petit mon.b- 
Perpävéfäcio, is, feci, facrus 
Plaut. Faire une grande frayeur, 
vanter beaucoup , causer une peur 
me, intimider tout- a-fait, faire cz 
oint. 
Perpaülülum. et 
Perpaulüin. adv. Cic. Tróspes. 
trémement pen. 
Perpaüper , éris. omn. gen. Ck. T 
pauvre. 
Perpauxillàm. adv. Plaut. oye: F: 
paululüm. 
Perpello ,is , pli , pulsum Krz. 7| 
Pousser, inciter , exciter , 
|| Contraindre , forcer , obliger, ez 
par force. . 
Perpendicüläris , m. f. r& , n.i Fi 
pendiculaire , qui est à plomb. 
Perpendicülariter. adv. Perpesds:! 
rement , en droite ligne , de but ee n 
Perpendicülator, Oris. m. far. F 
Qui se sert d'un plomb pour metti 
nivean. . 
Perpendictilitus , = , um. Mart t 
Mis à plomb, de niveav. 
Perpendicülum , i. 4. Cic. Plombe 
on se sert pour mettre de niveze # 
plomb. 
Perpendo, is, di, sum, déré. Cic. © 
ou examiner avec soin , faire attegu 
Perpensa, æ./. Plin. Cabaret. m. 
Perpensitio , ouis. f. Gell. Fort 
sidération , examen exact. . 
Perpensé. adv. Avec attention: 
exaninant sérieusement. 
Perpensilis, m. f. 1$ , m. is. 
Fort léger. 
Perpensilitas, atis. f. Plant. 
Perpenso, às, àvc. Sen. 
exactement, examiner avec sois. 
Perpensus, a, um. Col. Pesé , eui 
né. part. de Perpendo. 
Perpéram. e£ 
Perpérè. adv. Cic. Mal , aatremest 
ng faut. || Zirt. Sans y penser. |] Lr- 
mauvaise part. 
Perpérítudo , fais. f. 4fcc. 
impertinence, bétise, stupidité, sot 
erpéritus , a, um. T'zée-habule,* 
expérimenté. 
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'erpéro, às, acc. Perrot, Agir au- 
ment qu'il. ne luut, qu'on ne doit. 
"aire une impertinence. 

?erpérus , a , um. Plaut. Sot , imper- 
ent, grossier, béte , stupide, 
>erpes, ctis. omu. gen. Plaut. Conti- 
el, qui est sans interruption, qui se 
t tout de suite. 

Perpessio, onis. f. Cic. Souffrance, 
'tàon d'endurer. 

?erpessitius , a, um. Sen. Qui a beau- 
1p. souflert, accoutuimé à soutfrir. 
Perpessus, às. m. C ic. P. Perpessio, 
Perpéssus, a, um. Firg. part. de Per- 
Gor. Qui a souffert. 

Perpétim. adv. Plin. Continuellement, 
nr toujours. 

Perpétior , éris , pessus sum , péti. dép. 
c. Souffrir, supporter, endurer. || Avoir 
Ia condescendance. | 
Perpêto , is, &éré. Lucr. Demander con- 
iuellement , instauument, 

Perpetro , äs, âvi, atum, árc. Liv. 
ire , achever, finir, terminer, conclure. 
Perpétuälis, m. f. li , n. is. Quint. et 
Perpétuárius , a , nm. Sen. Perpétuel. 
'rpetuarius mulio. Sen. Un multier qui 
et vient toujours. . 
Perpétuïtas, átis. f. Cic. Perpétuité f, 
rée perpétuelle. || Pig. Conünuité. f. 
erpetuitas voluntatis. Cic, Résolution 
rme, constance. f. 
Perpétuo , äs, àvi, äâtum, ürB. Cic. 
»rpétuer, contiuuer sans relàche , apir 
ns interruption , ne point discontinuer. 
Perpéind., adv. Cic. et 

Perpetuüm. adv. Ter. Perpétuellement, 
»ntinuellement, sanus relàche , sans iu- 
rruption, sens discontinuation, sans 
'ase , toujours. In perpetuum. Cic.Tou- 
urs. Sernel et in perpetuum. Flor. Une 
is pour toutes. 2. 
Perpétuus, 2, um. Cic. Perpétuel, con- 
nuel , continu, qui se suit , qui est tout 
? suite , sans interruption , sans inter- 
dle. j| Ter. Continué , non interrompu. 
erpetu® voluptates. Cic. Plaisirs qui se 
iccedentles uns auxautres.—«cdes ruunt. 
laut. Toute là meison s'en va en rniue. 
- mensa. Virg. Louguestobles. Perpetua 
ratio. Cic. Discours prononcé tout de 


üte. Za perpetuum. Cic. Pour toujours, 


tuté. Perpetuissimus cursus. Cat. 
ourse faite tout d'une haleine. 
Perpictus , a, um. Ovi, Peint de tous 
btés ou bien peint. 
Perpinianum , i. n. Perpiguad. 7ile 
pita du Roussillon. 
eee ; €8, cüi, citum , cert, m. 
Ac. Plajre beaucoup, agréer fort. 
+ Perplector, éris, cti, dép. Plaut. Lier 
prtement, garrotter. 
Perplexäbilis, m. f. lÉ, n. is. Plaut, 
mbarrassé , embrouillé. || Ambigu. 


PER 
Perplexabfliter. Plaut. et 
Perplexé. Liv. et 
Perplexim. adverb. Plaut. Ambigu- 

ment, avec ambiguité ; d’une inanicre 

ambiguë , embarrassée, eutbrouillc£, qui 

jette dans le doute , qui met dans l'em. 
arras. | 

Perplexio , ónis. et 

Perplexitas ,äus f. Plaut. Perylexite 
ow ambipuité. f. . Ed 
Perplexor , äris, átus eum, äri. dépon. 
Plaut. Embarrasser, embrouiller, mettre 
dans l'embarras , jetter dans le doute. 

Perplexus, a, um. Zie. Embarrassé , 
embrouillé , ambigu , douteux , plein de 
détours, difficile à comprendre. 

Perplicátas, a, uw. Lucr. Entortillé, 
entrelacé. 

Perpluo , is, plüi, plitum , ?r&. neut. 
Plaut. Pleuvoir dedans. 4| Quint. Rece- 
voir la pluie. 

Perplüres, m. f. rX, n. ium. pl. Plin. 
Beaucoup plus,une Lien plus grande quan- 
tité , un beaucoup plus grand nombre. 

Perplürfmüm. adv. Cic. Extrémeimeut 
tout-a-fait, très:fnrt, beaucoup. Per- 
plurimüm refert. Plin. M est d'une extré- 
me conséquence. 

Perpol. Ter. Pac Pollux. Sorte de jure- 
ment des anciens. 

Perpülio, is, ivi ,- itum , irô. Cic. 
Achever de polir, perfectionner, polir 
entierement , mettre la derniere main. 

Perpôlitio, onis. f. ed Her. L'action - 
de polir. 

Perpülitor » Oris. m. arr. Qui acheve 
de polir, qui polit entierement , qui per- 
fectionne , qui met la derniere main. 

Perpólitus , a , um, Cic. Très-poli. Per. 
politus. literis Cic. Homme de grande 
érudition, qui possede parfaitement les 
Belles - Lettres. ' — in dicendo. Cic. Qui 
parle avec beaucoup de politesse, qui 
s'explique fort poliment. 

Perphpiltus ,a, um. J'ac. part. de 

Perpôpülor , äris, átus sum , ari. dép. 
Liv. Faire le dégàt par-tout, tavager en- 
tierement. | 

Perpótans , tis. on. gen. Cic. Qui fait 
une debauche baccbique. 

Perpôtätio, onis. f. Cic. Grande 
débauche de vin, repas où l’on boit 
beaucoup , l'action de ben boire. 

Perpôtätor , Oris, s. Cels. Grand os 
maitre buveur. 

Perpôto, a8, üvi, ätum; are. Cic. 
Boire à outrance, faire une grande dé- 
bauche de vin, bien boire, 

Perprémo. ei . 

Perprimo , is, pressi, pressum , merc. 
Hor. Kouler , presser fort. 

Perprosper , éra, érum. Suel. Forthca- 
renx, trés-iortupné. 

Perprürisco, is, rivi, cé. Plams. 

* 
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Sentir un grand chatouillement ox une 
grande démangeaison. . . 
Perpugnax , acis. omn. gen. Cic. Har- 
gneux, querelleur , opiniátre , obstiné , 
attaché à son sens, entêté. ., 
Perpalcher, chra , chrum. Ter. Très- 
' beau , très-joli. 
Perpulchrè. adv. Quint. Très-agréable- 
ment. 
Perpüli. prét. de Perpello. 
Perpulsus, a, um. part. de Perpello. 
f Perpurgátio , onis. f. Cels. Bonne 
purgation. | 
Perpurgo , às, üvi, àtum , are. Cic. 
Purger parfaitement, nettoyer entiere- 
ment. x 
Perpisillam. ad», Cic. Fort peu, très. 
peu, le moins du monde.  . 
Perpüsillus, à , um. Cic, Extrémement 
petit , trés-petit. 
. Perpüto, äs, àvi , atum , áré. Plaut. 


Raconter nuement , conter succincte- 


meut. || Bien émonder , tailler ou élaguer 
' un arbre. 
. Perquam. ade. Cic. Fort, beaucoup, 
randemeut , trés-bien. Perquàm scira 
velim. Plin. J. Je voudrois bien scavoir. 
—breviter. Cic. D'une maniere trés cour- 
te, fort succincte.—ind;gnis modis. Plaut. 
Par des manieres tout-à-fait iudignes. 
Perquiesco ,.is , éré. fpul. Se reposer 
fort. , 
Perquirendus, a, um. Cic. Qu'il faut 
rechercher , dont il faut s'informer exac- 


^. tement. ! 
t. Perquiro , 18, sivi, situm , réré. Cic. 


Chercher exactement, rechercher avec 
80in , voir ou fureter par-tout. || Interro- 
ger ; S'enquéter , s'enquérir , s'informer. 
erquiritur impers. Cic. Ou fait des per- 
quisitions ou une recherche exacte. 
Perquisité. adv. Cic. Avec exactitude , 
&vec beaucoup de recherches. "P 
Perquisitor, Gris. m. Plaut. Qui re- 
cherche avec soin , qui observe seigneu- 
sement. || Espion , surveillant. ra. 
Perquisitus ,.a ,.um, Plin. participe de 
crquiro. . 
Perrârd. adv. Cic. Trés-rarement, fort 
peu souvent. 
Perrirus, a, um. Plz. Qui est tris- 
mince , trés-délié , très-clair semé, tres 
peu serré ou pressé. || Trés-rare, qui ar- 
rive trés-rarercent ou lort peu souvent. 
Perrciconditus, a, um. Cic. Très-caché. 
Perrectus, a, uni, part, de Pergo. 
Perrepo , is , psi, ptuin, per. n. Col. 
Se couler, se glisser. se traîner ou s'insi- 
muer en rampant , grimper, gravir, 
Perreptatio , onis. f. Murt, L'action de 
sc couler, de se glisser, de s'insinuer, de 
ge trainer en rampant, 
Perrepto , äs, avi ) atnm , are, neut, 
er. P. Perrepo. 


PE K 


Perrexi. prét. de Pergo. . 

Perrhæbi, orum. zn. plur. Plin. Peu 
ples de Thessalie. || Peuples d'Epite 
|| Peuples d'Etolie. 

f Perrictus, a, um. #pul. Eveill, 
vigilant. 

Perridicülé. adv.: Cic. Fort n 
ment, d'une maniere Irés-ricicule. 

Perridicülus, a, um. Cic. Treena 
cule, fort risible. 

Perrisor , oris. m. Plaut. Grand rie. 

Perrodo ,is, si, sum, dèré. Pia. Rw 
ger entierement , ou tout-à-fait. 

Perrógo , às , ävi, átum , ar£, Tac.» 
mander. Perrogare sententias. T'ac. Ik 
mander les avis , aller aux opinion;, r- 
cueillir les voix. 

Perrumpo, is, rüpi, ruptum. perc, c- 
Briser entierement , rompre tout-i-&. 
fracasser. || Cæs. Faire irruption, er 
avec violence, forcer. Perrumper ë. 
men. Liv. — aciem. Tac. Enfonces as 
ta.llon. — leges. Cic. Enfreindre les loa 
— aérem. Cic. Fendre l'air. 

Perruptus, a, um. Col. part. dzPer- 
rumpo. || Sil. Zi. Escarpé, qui est enter 
cé. || Forcé , où l'on est entré per forc. 
où l'on a fait irruption. 

' Persa, :e. m. Perse, Persan. 

Persæpè. adv. Cic. T'cés-fréquemmest. 
fort souvent, 

Persalsé. adv. Cic. Tres-spiritus.* 
meéut, fort finement, avec braace - 
d'esprit , d'une manierc spirituelle, £z. 
pleine d'esprit. MEM 

Persalsus , a , um. Cic. Fort spirito. 
pleiu d'esprit, où il y a beaucospé tr 
prit. | 
Persilütatio, ouis. f. Cic. Salot, b: 
jour. m. " | 

Persilüto , äs, àyi, ätum, art. Ce 
Saluer souvent ou avec exactituue. 

Persänätie , onis. f. Cels. Entiere » 
parfaite guérison. | 

Persanator, Oris. m. Cels. Qui geri 
parfaitement. 

Persancté. adv. Ter, Très-relisiers 








_ . ment. 


Persáno , à8, üvi, atom y acc. Jt 
Guécrir parfajtemcnt , entierement. 
.Persäpiens, tis. omn. gen. Cu. Tr 
fort , fort prudent. 
Persápienter. adv. Cic. 'T rés-sageme- 
fort prudemment. 
Iersítus , a , um. part. de Persero. 
Perscienter. adv. Cic. Avec besncoz? 
d'bahileté , en homme trés intelizez 
Perscincens, tis. o. g. Ziv. Qui coupe 
qui fend entierement oz per le miliec. 
Jorscindo , is, scídi, scissum, «67 
Zí^ Fendre ou couper entierement «5 
par le milieu, déchirer tout-a-fait. 
Perscissus , à, un. Luc?. parücip: 4 
Perscindo. 
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Perscribo , is scripsi , scriptum , bert. 
ic. Achever d'écrire, écrire tout au 
ng , entierement. || Mander , faire sca- 
ir , enregistrer. Prescribere Romam ad 
iquem. Ces. de aliquá re. Cic. Ecrire à 
ome à quelqu'un, et l’informer fort au 
mg d'une affaire. — versus. Hor. Faire 
es vers, — versu. Ovid. Ecrire en vers, 
- in tabulas. Cic. Enregistrer. — pecu- 
iam in œdem sacram. Cic. Donner une 
rdonnagce d'une somme pour le bàti- 
ient d'un temple. —in monumentis. Cic. 
raver sur les monumens publics. Mihi 
rgentum -jube prescribi. Ter. Faites moi 
endre mon argent, ou faites-moi payer 
1 somme qui m'est due. 

Perscriptio , onis. f. Cic, Enregistrc- 
ient. m. || Ordonnance f, ordre »4 par 
crit pour toucher de l'argent. 

Perscriptor, Oris. m. Cic. Notaire, 
»refBer m , celui qui tient un registre ou 
jui enregistre. — 

Perscriptum , i. neut. Cic. Foycz Per- 
criptio. 

Perscriptus , a , um. Cic. part. de Per- 
icribo. 

Perscrütátio , onis. f. Sen. Recherche 
acte , perquisition soigneuse. 

Perscrütätor, Oris. m. J'egct. Commis- 
aire , enquétenr. m1. 

Perscrüto , às , ärè. Plaut. et micux 

Perscrütor , äris, ätus sum , ári. dép. 


Mc. Chercher, fouiller , fureter , visiter, 


'echercher exactement, s'informer avec 
join. l Examiner à fond , peser , éplucher 
le pres , épier, observer. Perscrutari ar- 
ulus muliebres. Cic Fouiller ou visiter 
'xactement les cassettes des femmes. 

Persea, ee. f. Plin. Sorte d'arbrequi ne 
»orte du fruit qu'en Egypte. 

Pers?catio, onis. f. Cels. L'action de 
‘super tout-à-fait, de retrancher. 

Persccátor , oris. m. Cels. Qui retran- 
he, qui coupe tont-à-fait. 

Perséco, Hg, cüi, sectium , cácc, Cic. 
letrancher en coupant, couper tout- 
fait. 

Persector, äris, átus sum , äri. dur. 
Lucr. Examiner piece à piecc, épluchcr 
le prés. 

ersecütio, Onis. f. Cic. Poursuite, 
persécution. f. 

Persécütor, Gris. "m. Bible. Perséca- 
eur 7 , qui poursuit. 

Persécütus, a , um. Cic. part. de Per- 
ir;"or. 

Persedeo , es , sedi , sessum , derc. 7r. 
Liw. Etre toujours assis. Persedere in 
quo. Liv. Etre toujours à cheval. — ad 
rivum. J/irg. Pénétrer jusqu'au vi£ 


Persegnis, m. f. n& , n. is. Liv. Fort. 


áche , qui se fait bien làchement. 
"Perseguiter. adv. Eutrop. Fort lâche 
sent, avec bien de la làcheté. 
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Persënex, is. omn. gen. Suet. ct 

Persenilis , m. f.18, n. is. Bibl. Fort 
vieux, très-âgé. 

Persentio, is, si, sum, tiré. J’ire, 
Sentir vivement , ressentir. || S'apperce- 
voir. 

Persentisco, is, tr. Ter. S'apperce- 
voir, avoir un pressentiment , se dout.r ,, 
commencer à avoir quelque connoissan- 
ce de , pressentir. 

Perséphône , es. f. Ov. Proserpire. 

,Perstpális, is. f. Bibl. Persepolis.7 'ille 
Perse. 

Perséquax, ácis. omn. gen, d pul. Voyez. 
Persequens. 

Perséquendus , a, um. Cic. Qu'il faut 
poursuivre. 

Perscquens , tis. orn. gen. Plaut. Qui 
poursuit. Persequens flagitii. Plaut. Qui 
cherche à faire nn crime. Persequen(issi- 
mus injuriarum. Cic. 'Trés-ardent à tirer 
raison des injures, qui recherche avec 
beaucoup d'ardeur à se venger. 

Perscquiter. adv. Eutr. Fort sûrement. - 

Persëquor , eris , cütus ou quütus sum, 
qui. dép.Cic. Poursuivre, suivre jusqu'au 
bout, presser vivement. || Persécuter ,. 
faire de la peine. || Continuer. || Exécu- 
ter , faire. 

Persëquütio, ónis. 7. etc. 7 .Persecutio. 

Persero , is, sevi , sátum , rere. Z7^"aut. 
Semer, publier par-tout , répandre, di- 
vulguer , faire savoir à tout le monde. 

erséverans , tis. omn. gen. Qui persc- 
vere , qui continue. Perseverantissimus. 
Colum. Très-persévérant. 

Perséveranter. adv. Plin, Àvec persé- 
vérance. Perseverantiis sawire. Liv. Exer- 
cer trop long-temps des cruautés. 7*cr- 
severantissimé diligere. Plin. J. Aimer 
d'une constance extrême. 

‘ Perséverantia , æ. f. Cic. Persévéran- 
ce. f. | 

Perscver&tio ,. onis, f. Apul. J'. Per- 
severantia. 

Perstvero ,. ds, âvi,ätnm, äré. Cic. 
Persévérer , continuer, persister, étre 
ferme ; avoir de la constance , de la ter- 
meté, demeurer ferme dans une résoiu- 
tion, 
^ Persiveruse, a-, um. Tac, Très-sétere. 
fort rigoureux. 

Persevi. prét, de Perseto. 

Perseus, ei. m. J'ür. Persée, nom 

re. || Constellation composée de tren- 
te-hiit étoiles. 
: Persia, æ. f: La.Perse. Royaurue d' A- 
sie. 

Persica, æ, f. Plin. Pécher. m. A4r- 
bre. 

Persÿcäria ,æ. f. Persicaice. j. Plante. 

Persiccus, a , um. Cels. 'Ür^s-sec. 

Persicum , i. n, Gol. Pêche. f. Fruis,. 
Persica mala.. Des pêches f. 
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Persïtas, i.f. Col. Pécher. m. #rbre. 

Persicus , a , um. Juv. Qui est de Per- 
e*, Persique. Persicus apparatus. Hor. Ri- 
«lie ou magnifique appareil. MD 

Persídeo , es, sedi , sessum , dere. m. 
Plin. ct 

Persido, ïs, tré. 7irg. S'arréter ou 
deineurer long-temps en ou sur. 

Persignätor, órís. m. Col. Scelleur m, 
celui qui scelle. . | 

Persigno . üs ,&vi 3 atum, aré. Liv. Ca- 
cheter , sceller. 

PersimiBa, rm. f. lé, n. is. Cic. Très- 
semblable, tout pareil. . 

Persimplex, icis. omn. gen. Tac. Très. 
simple. 

Persis ,1dis. f. La Perside , la Province 
de Perse, de Fars; le Farsitan:, dans le 
Royaume de Perse. 

Persisto , js , stíti , stÍtum , stère, nent. 
CC. Voyez Persevero. 

Persoläta, e. f. Plin. Bardane. fém. 
Plante. 
^ Persôlemnis, m. f. nt , n. is. Suet. Fort 
eolemnel. 

Persóleo ,:es , ert. Mart. Etre fort ec- 
coutumé à , faire souvent. 

Persólido, às, àvi, ätum, ür. Stat. 
Endurcir » Qurcir fort, rendre fort so- 
lide. 

Persolrendus , a , um. Ovid. Qu'il faut 
payer entierement. | 

ezsolvo , is, vi, sôlütum , vürë. Cic. 


, Achever de payer, payer entierement , 


ecquitter tout-à-fait , satisfaire à ce qu'on 
doit. Persolvere stipendium militibus. Cic. 
Faire le prêt aux soldats , faire montre , 
yer la soldc.—ab aliquo.Cic. Payer par 
es mains de quelqu'un ou des demers de 
quelqu'un.—rationem officii. Cic. Rendre 
compte de sa conduite, de sa commis- 
sion, faire voir qu'on s'est acquitté de 
son devoir. — cpistolæ. Cic. Répondre à 
une lettre. — grates alicui. Firg. Rendre 
races à quelqu'un, le remercier. —vote. 
rep. S'acquitter de son vœu, l'accom- 
plir.-quastionem.Cic.Tésoudre une ques- 
tion. — honorem alicui. Firg. Rendre on 
faire à quelqu'un l'honneur qui lui est dû. 


—0}ficium receptum. Cic. S'acquitter d'un 
bon oftice qu'on a requ, rendre scrvice 
pour service oz phisir ponr plaisir.—pæ- 
nas. Firg. Etre puni, subir la peine. 
Persolus , a , um. Plart. Unique, tout 
seul. Persolæ nugas. Plaut. Dopurcs ba- 
gatelles, de vraies niaiseries, de fran- 
ches sottises. 
Persóluta, ee. f, Plin. Sorte de plante. 
Persôlütus, a, um. Z’articipe de Per- 
solvo. 
Persóna, e. f. Cat. Personne f, perton- 
Page, caractere m, charge, dignité, 
^nction. f. || Afart, Masque. m. || Zern 


. Feire le personnage de quelqu'un, jos 


Lo rs Satisfaire à sa promesse. 


PER 
Personne. J. Terme de Grammaire. || Ter 
Rôle m de théâtre. Cerea persona Li 
Figure / de cire. Personam Principis twcr: 
Cic. Soutenir la dignité du Prince. — 
re. alienam. Liv. ou alicujus sustinere. 









son rôle. — alicut imponere. Cic. 
jouer un personnage ou un rôle à q 
qu'un. — induere. "Quint. Prendre la & 
gure de. Persona tragica. Phæd. Mass 
€ tragédie qui couvroit toute 4 tête. 

Persone, ärum. f. plur. Ulp. 
sets sn de sculpteurs. 

Persônälis , m. f.1$,.n. is. Ulp. Pe 
eonnel. . 

Persónàálítas, ätis. f. Personvalité. * 

Personalíter. adv. Geil. Personneiz 
ment. 

Personáta , æ. f.et . 

Personatia , c. f. Plin. P. Persolan 

Persünätue, a, um. Cic. Masqué. || Sa. 
Apparent, faux, trompeur. il Her. Qu. 
fait le personnage, qui joue le rôle. Per 
sonatus pater, Hor. Qui joue le rèle de 
pere , qui fait le pere. | 

Personátus, fis. m. Eccl. Person 
3Dignité dans P Eglise. — ^ 

Persóno ,88 , til, Ytum, äre. Cic. Re. 
tentir fortement, résonner fort bat, 
faire grand bruit. Personare locum latas. 
Pire. Faire retentir un licu de ses abc 
— cithard. Firg. Jouer de la guitar. 
— alicui aurem. Hor. Crier aux orcitis 
de quelqu'un. — aures vocibus, Cic. À: 
coutamer les oreilles à des termes, a dr 
sons. 

Persónus, a, um. al. Flac. Rete 
tissant, résonnant, qui résonne tx 
haut, qui retentit fortement. 

Persorbens , tis, omn. gen. Plin. Q« 
avale tout. 

Persorbeo, es, ert. Plin. Ava 
tout. 

Perspecté. Plaut. et 

Perspectim. adv. Non. Avec coma 
sance , apres avoir examiné. 

Perspecto, às, ävi, átum , arc. faf 
Considérer attentivement, examiuer «* 
près, regarder avec soin, 

Perspectus, a , um. part. de Pe:spics 

Perspécülitus, a, um part. de 

Perspècülor, áris, ütus sum , azi. ép 
Jfiri. Considérer de près, rcgarder ace 
ettention. 

Perspergo , is, si, sum , péri. Cic. k 
roser, saupoudrer. Quo tanquam sal pc- 
spergatur omnis oratio. Cic. de Orat. Qe 
sert comme de sel pour assaisonner te 
le discours. 

Perspexi. prét. de Perspicio. | 

Perspicäcia, e. f. et | 

Perspicäcitas , âtis. f. Cic. J'oyez Per 
spicientia. 

Perspicax , ücis. omn. ge». Cic. Quia 


* 
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* wercante. |] Clair-voyant , éclairé, 
elipent. 
Perspicibilis, m. f. le , n. is. itr. 
ien peut voir aisément , qui peut être 

facilement; exposé à la vue. 
Perspícientia , æ. f'. Cic. Connoissance 
ire , nette, parfaite; pénétration f 
-sprit. 
Perspicio ,is , spexi , spectum , cer: 
c. Voir clairement, connoître paríai-. 
ment, considérer attentivement, com- 
endre nettement. 
Perspicuc. adv. Cic. Clairement, évi- 
Tnaznent , nettement, manifestement, 
Perspicuitas , âtis. f. Cic. Clarté , évi- 
nce. f. 
Perspícuus, a, um. Ov. Trausparent. 
Cic. Clair , évident , manifeste. Perspi- 
um est omnibus. Tout le inoude voit 
'3demment. 
Perpissé. adv. et 
Perpissd. adv. Plaut. Tort lentement, 
rt tard. [| Trés-raremerit. 

Perspisso , äs , ài&. l’laut. Rendre fort 

Als. 

Perstäbilis, m. f. V&, n. is. Prud. Fort 
able , qui est de longue durée. 

Persterno, is, tré. Li». Paver entic- 
"ment ou tout-à-fait. 

Perstillo , às , ávi , àtum , art. Distil. 
'r , dégouttev , découler. 

Perstuniilo , às, àvi , átum , ár&é. Tac 
.nimer ou exciter fortement, aiguil- 
»nner, 

Persto , às , stiii , stitum , arc. rt, Cic. 
'ersister, persévérer, demeurer ferme, 
tre constant. Perstat mihi mens. Virg. 
le suis toujours le méme, je ne change 
'Oint. 

Perstrátus, a, um. Ziv. Payé. part. de 
'ersterno. . 

Perstrépo , is , püi , ptum, per. neut. 
Ter. Faire grand bruit. 

Perstrictus , a , um. Jin. part. de 

Perstringo , is, nxi , &trictum , gèré, 
"at. Serrer fort, liec. fortement. (| Cic. 
lesserrer , dire en peu de mots , toucher 
"n passant , abréger., cffleurer. Perstringere 
tures. Hor. Etourdir, rompre les oreilles, 
ie faire entendre.—oculos. Lucil. Eblouir 
e$ yeux. — terram aratro. Cic. Labourer 
a terre. — asperioribus verbis. Liv. Re- 
rendre fortement oz durement. — bre- 
dter aliquid. Cic. Coucher quelque chose 
"n peu de mots, Z'erstringere horrore. Liv. 
Etre frappé ou saisi d'horreur. 

Perstüdiose. adv. Cic. Avec bien de 
l'attache , avec beancoup de soin , avec 
"e extrême attention. 

Persttüidiosus , a , um. Cic. Fortat 
laché , trés-porté , tort passionné , extré- 
mement enclin. 

Persuádeo , 6s, 5i, sum , der*. Cic. Per- 
Vader. Hoc velim tibi penitüs persuadeas. 
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Cic. Je voudrais qne vous fussiez bien 
convaincu de cela, je vous prie d'en 
être fortement persuadé. 

PersuäsLiè. ade. Plaut. Voyez Per- 
snasibiliter. 

Persua bilis , 7m. f. ld, n. is. Quint. 
Qu'on peut persuader. 

Persuáasibtliter. adv. Quint. D'une ma- 
niere persuasive ou propre à persuader. 

Persnaisio , onis, F ic. Persuasion. f. 
T'umescere inani persuasione. Quint. S'en- 
fler d'une fausse huauination. 

Persuäsor , Oris. m. Celui qui per- 
suade. 

Persuisürins, a, um. $uct. Persuasil , 
qui a la force de persuader. 

Persnastrix , icis. f. Plaut. Celle qui 
persuade. 

Persuäsus, às. m. Cic. F'oyezPersuasio. 
Persuasu meo. Cíc. A ma persuasion, 

Persuisus, a , um. Cic. part. de Persua- 
deo. Persuasum mihi est de tud. fide. Cis. 
Je suis persuadé de ta hucl:te. 

Persübitüm. adv. Sil. [ial. Très-sou- 
dainement , fort subitement. 

Pcersubtilis , m. f. 1é , n. is. Lucr. Fort 
mirce , fort déhé , fort menu. || Cic. 
Très-subtil. 

Prrsüdo , &s , àvi , ütp m , äré. Plaut. 
Percer de sueur, sucr au travers. 

Persulto , às,àvi , àtum , arë.n. Lucr. 
Sauter , bondic, faire des bonds. || Zac. 
Faire des courses, des irruptions. Persul- 
tare pabula. Luer. Danser sur l'herbe, 
gam jader dans les pâturages. — in agro 

ostili. Liv. Faire des courses «ur le pays 
étranger. — lcvibus equis. Sil. Ital. Ma- 
nier des cheraux aux airs relevés, à ca- 
prioles , à ballottades , à croupades , etc. 

Persum , füi , essi. Gell. Etre fort, 
trés, beaucoup, extrémement. 

ePersüo , is, etf. Achever de coudre. 

Pertactus, a, um. part, de Pertingé. 

Pertedescit , tré. Cat. et. o. 

Pertzdet , düit, sum est, deré. Cic. 
S'ennuyer fort être fort ennuyé ou très- 
rcbuté. Pertæsum est illo} incæpti. Pig. 
Iis se sont ennuyés ox rebutés de leur 
entreprise. 

Pertæsus, a, um. Plaut. part. Ennuyé, 
rebuté. Pertæsus semetipse tali principio. 
$net. Ennuyé lui-même d'un tel com- 
mencement. — sermonis. Plaut. Fatipué 
du discours. — ignaviam suam. Suet. Re- 
buté de sa làcheté. — convi ü. Plaut. 
Ennnyé du festin. MED 

Pertigo , is , texi, tectum ^f ré, 7 itr. 
Convrir entierement ox tout-a-fait , ache- 
ver de couvrir. 

Pertendo , is, di, sum, déré. Cats. 
Etendre. |] Cic. Aller droit vers ou à 
J| Comparer , faire comparaison. || Ter. 

chever , finir , terminer. Pertendere Ro- 
main. Liv. Aller droit à Rome. — ed cas-. 
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t Fio Aller deos au camp. Z'ertea- 
«ss animo. Prap. Opiniètre , obstiné. 
Perteusis ager. #1. Le Pertois. Contrée 
do France, dans la Champagne. 
Pertento , 45, ävi, atum, are. Cic. 
Lssayer , tevter, souder, éprouver, 
pressentir, Perlentaçe causam omnibus ex 
paribus. Cic. Tourner une atfuire de tous 
côtés pour la pénétrer , l’examiner à 
fond. Pertentat tremor corpora. F'irg. Un 
tremblement les saisit. 

* Pertënuis , m. f. nuë , n. is. Pn. Fort 
mince, trés - délit, [| Cic. Fort léger, 
trés-petit. )J 

"Pertérebrátor , Gris. m. Cul. Qui perce, 
d'outre en ontre avec la tariere. 

Pertérebrätus, a, um. 24. part. dv 
Pertérebro , &s, ävi, utum , arc. Cic. 
Percer d’outre en oatre avec la facere, 
Pertcrico, 65, si, sum , geiv. Lucr. et 
Pertergo , is, si, sum, gérv. Lucr. 
Col. Essuyer , nettoyer bien. | 


Pertéro , i5 , trivi , tritum, réré. Pique. 


User en frottant. 

Perterréiiçiv, is , &re. Tor. J"oyez Per- 
terreo. 

Perterréfactus , a , win. Cic. Qu'on a 
fort épouvanté , très-intimidé. 

erterreo , es , rüi , ritum , rerc. Cic. 
Faire beaucoup de frayeur, causer une 
grande pour, épouvanter fort, irtini- 
der extrómcinent , jeter dans une ex- 
tréme épouvante , mettre daus l'esprit la 
terreur , eftrayer au dernier point. 

Perterricrépus , a, um. Zi. Qui fait 
un bruit épouvantable. 

Perterrítus , a, um. Cic. pac. de Per- 
terrco. || Epouvanté , ehravé. 

Perteiri. prétéril de Perterveo, 

Pertersi. prétérit de Pertergeo c£ Per- 
tergo. | 

Pertexo , is, xiii, textum , xtré. Cic. 
Achever un tissu. |] Finir ce qu'on a com- 
mencé. 

Pertica, ve. f. Farz. Perche f, loup 
bâton. || Prop. Perche. 7. || Mesure d'a- 
penteur. l 
‘ Perticälis, m. f. 6, 5. is. Col. Propre 
à faire des perches ou de longs bâtons. 

Pertious , i, m. Le Perche. Province de 
Frac. | UT vom 

Pectiyi. prétérit de. Pertingo, 

PertŸmeo , e3, müi, erc. Cic. ck. 

Pertimnesco, is , müi., cere. Cc. Crain- 
dre fort , appréhender extrémement , 
Dortimescere rotam fortunae. Cic. Appré-' 
Ernie: {art nn revers de fortune. — de 
salut". Corn. Nep. Craindre fort pour, 
son slut. Pertinescaur. n1UN. Lic. On 
c'aut exizómemens, 2 7 
Pent oum, ce. f. Cic. Opiniatreté , abs- 
tinattou f, entétement. uir |] Constance | 
ferrreté » résolution : persévérance, f- ' 

Pertnäciter, iüs, issünà. ad. Liv. 


Lndurer ou supporter jusqu'a la £a. 


. PER 
Opiuiatrement, obstinément , asec er: 
teiement. [| Cic. Constamment , ae 
feruict^ , avec persévérance , avec re 
solution, d'une maniere inébzanlable 
inllexibte, 

Pertinax , ücis. orn. gen. ior , issin 
Cic. Opiniatre , obstiné , eutété , 1^ 
aheurté. || Constant, ferme , résolà. i 
branlable , inlexible. Pertina:r reci. Ta 
Qui est d'une droiture inviolable, 

Pertinens , tis. onn. gen. Cic. À 
tenant, qui concerae, ] Qui s'eiei4 
qui se répand. 

Pertineo , es, niti, noré. rm. Cic. $e 
tendre , sc répandre. || Convenz , res. 

er ,; toucher, concerner, apparteni. 
teüdze, sc rauporter ou servir à. Per 
sonium au hoc. Plaut. Le songe se c 
porte à celi, — hoc ed , ut. Cic. Cilatre. 
à ce que. 

Pertingo , js, tigi , tactum , gere. : 
Jin. S'étendre jusqu'a. l’ertinssre obocs 
lis ad cerebrum. Plin. Aller des veax it1- 
qu'au cerveau. — oculos. Lucr. Fropx 
les yeax, aller jusqu'aux veux. 

l'ertiujdcum , 1. 5. Partcnay. 7 ái -- 
J'oitou. 

Pertôiératio , onis. /. Eutrop. Sauür:.- 
ce f jusqu'à la fin, l'action de surf 
jusqu'au bout. 

Pertólero , ás, ävi, atum , are. Pis 













souffrir jusqu'au bout. 

Pertorqueo , CS, si, tum , que. Las 
‘Tourner de travers. || Sen. l'ouiwrce 
fort. Pertorquere ora. Lucr. Fair: la ze 
luace. | 

T Pertractabilis, m. f.1*, is. tz 
Qu'on peut manier ou tourner a; -émn 
fort maniable. 

Pertractätè. adv. Plaut. D'une mai = 
commune ou ordiuaire. 

Pertractätio ,Onis. f. Cic. Adminisa. 
tion /, manieinent. zi. || Fréqueut pass 
parles mains. Pertra:latio Pociazusi. ve 
Fréquente lecture des Poetc:. 

Pertractätus , a, um. Cic. part. de 

Pertracto, äs, avi. àtum , rz. Aw 
Manier souvent , toucher fréquemmir 
Jlertractare aliquid omni cogira'ione., C. 
kR sulcr une chose dans sa téte , la tcz 
ger d^ tous les sens dans son esprit. 

Perrräho , is, traxi , tractum , l5 
€ic. Auicer par force. [| Liu. Tier 
longueur, prolonger. ^" ^7" 

Pertranseo , is, avi, tum , ir, Pie 
Passer outre ou, au-delà. 

" Pertranslücidus , a , um. Peut. Fer 
transparent. — 7 777 

Pertrépídus , a , um. Pau’. 'T'outtrec 
blant. | 

+ Pertribno , i$ , Lin, bütum, cec. PL. 
Jun. Donner entierement , tout-a-Iat , 
hauteinent. 
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rtristis, m. f.té, nis. Cic. - Fort 
e, trés-chagrin. 

ertritus , a. um. Col. part. de Perte- 
Bien broyé. 

Pertrux , icis. omn. gen. 44 pul. Fort 
|. frés-arouchie. 

ertüli. pret. de Períero. . 
ertiinacitis , ütic. f. Plin. Sotte fer- 

enflure f ó'orgueil. 

ertumultuosé. adv. Cic. Fort tumul- 
isement , avec grand tumulte. 
ertümultuósus . a , um. Fort tumul- 
iX. 

ertuudo , is, tci, tüsum , dire, Cat. 
cer , trouer , faire un trou. |] Colum. 
npre en frappant dessus. || Zucr. 
user, caver. 

erturbäté. adv. Cic. Confusément , 
; crire, 

erturbátio , onis. f. Cic. Treuble, 
ordre zn , confusion , agitation f', reu- 
iement. m. Perturbatio euümi. Cic. In- 
iude ou trouble m d'esprit. — cceli. 
, Orage m , tempête, f'.—valetudinis, 
Maladie , altération f de santé. 
ertucbütor , Oris. m. et 

eituzg trix , 1cis.. f. Cic. Celi ou 
e qui cause du trouble , qui met de 
onfusion, qui fait Gu désorure ; per- 
)ateur ou perturbatrice. 

erturbatus , a, um. Cic. Troublé , qui 
dans le trouble , qui est en désordre, 
lus, confoucu. Perturbata res ici. Sen. 
»%e confondue avec une autre. 
'erturbo , äs, Avi, &tum , are. Cic. 
"ubler, agiier . jeter cans le trouble, 
tre en contusion , causer du désordre. 
^id. Renverser, jeter par terre con- 
*ment. Perturbare equites. Cass. Mettre 
cavalerie en désorurr. Perturbari de 
publice salute. Cic. Etre en neine de 
:onservation de la République. — cla- 
^. Cic. Etze treublé par les cris. 
ertnrpis , m. f. pé , n. is, Cic. Très- 
iteux , fort vilain. 
ertüsium , li. rteut. Pertuis. ille de 
wcnce. 
'ertussis , is. f. Sen. T cux continuelle. 
'ertüsus , a, um. J’laut. Pexcé. part. 
Pertundo. 
'erua ,4e. f. Le Pérou. Royaume d 4- 
nque. ' . 
'ereado , is, t, sum , dzre. Tac. Al- 
, passer , pénétrerjusqu'à. [| Cic. Cou- 
, se répandre , s'étencre. J’crvadere 
cm. Liv. Se répandre caus la ville, 
mir par ja vile. — per animos homi- 
1. Cic. S'établivc, se glisser dans les 
rits. — ora, Oil. Ital. S'emparer du, 
ge, paroitre &ur le virage. 
ervágütus , a , um. Cic. part. de. 
'ervdgor , üris , átus sum, ari. deépor 
7. J. Aller courir de côté et d'autre, 

| Cie. Se rcpandre , se dixulguer. 
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- Pervdgus , a , um. Ovid. Coureur , va- 
gabond, qui rode, qui court çà et la, 
qui est sans arrêt. 

Pervälidus , a , um. Liv. Fort puis- 
sant , fort vaillant. | 

Pevuana, x. f. J'oyez Perua. 

Pervärié. adv. Cic. Avec bien de la 
variété , fort diverseinent , d'une maniere 
fort diversifiee. 

Pervaárius , a , um. 'Tout-à fzit cifié- 
rent, fort diversific. 

Perväsi, prét. de lPervace. 

Pervastátus, a, um Tac. par!. de 

Pervasto, às, Avi , atum , arc. Liv. 
Tavager entierement ,^ saccager tout-à- 
fait, faire un grand déoût. 

Pervásus , a , um. Qui a été parcouru, 
où l'un a rodé , qu'on a pénétré. 

Pcrvectus , a , um. Z’cll. Pai. part. de 

l'ervého , 1s , vexi , vectum , biàrt. Cic. 
Moner, porter, charier ,* voiturer. Per- 
vehi in. portum. passis velis. Cic. Entrer à 
voiies déployées dansle port. — ad exi- 
tus optatos. Cic. Avoir nn succès tavora- 
ble, venir à bout de ses desscins. 

Pervello, is, vulsiouvelli, vulsum, 
lév?. Cic. Arracher , ébrarler , émou- 
voir. ] Chagriner , faire de la peine, 
lervellere stomachum. Hour. Weveiiler , 
irriter l'appétit, — jus civile. Cic. Décrier 
le D'rcit Civil. 

Pecvinio , is , veni, ventum , niti. 
Cic. Parvenir , venir , arriver ,aticirure. 
Pervenit hatreduas oi fiem. Cic. La suc- 
cession est échue à la fille. — cc; od nia- 
nus. Cic. L'affaire a tourné couise on lo 
souhaitait Perventum ect. Firs. Ou est 
arrivé. on parvenu. 

Pervenor , áris , átus sum , ári. dénon. 
Plaut. Chasser avec ardcur , ne faire quc 
chasser, être toujours à là chasse. || Cuer- 
cher avec soin, tureter par-tout. 

. fPerventio, ünis. f. Cic. Arrivée f 
à ou en. 

Perventürus, a, um. Qui parviendra, 
qui arrivera. 

PervérZcundus , a ,, um. Plaut. Qui a 
beaucoup Ge pndeur. 

Perversé. -adv. Cic. Mal, autrement 
quil ne faut , mal à vvepos.. Pervens? 
tueri. Plout. Regarder de trevers ou «2 
mauvais oil, 

Perversio, ouis. f. ad 77cr. Renverse- 
ment sens dessus dessous, Paction de 
bouleverser, bouleversement, trouble, rp. 

Perver-ïias, àtis. f. Cic. Perversité , 
maliguité , méchangeté. f. [| Dérégle- 
ment 5t , mauvaise maniere u'qpit, cx- 
travagance« — f. 

Perversus, a; um.Cic. part. deerverto. 
Perversus dies. Plaut. Jour fat. infoc- 
tuné , malheureux. ZPveiversius quid ? Cic. 
Y a-t-il rien ce plus imiciant o4 qui soit 
plus contre l'ordre ei l'équité 1 Pecverius.. 


" 
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Cic. Méchant , déréglé. || Corrompu, 
perverti , débauché. 

Perverto, is, ti, sum, téré. Plaut. 
T'enverser sens dessus dessous, boulever- 
ser. || C. Nep. Ruinerde fond en comble. 
l| Cic. Renverser , détruire , rainer. abat- 
tre. || Violer, confondre. || Pervertir, 
corrompre , gâter, débaucher. 

Pervespéri. abl. abs. Cic. Fort tard, 
tout-à-fait sur le soir, tout au soir. 

Perrestigátio , onis. f. Cic. Recherche 
exacte, soigneuse. 

Pervestigätor , Oris. m. ef 

Pervestpatrix , icis. f. Tac. Celui ou 
celle qui fait une soijgneuse, une exacte re- 
cherche, qui visite oz examine avec soin. 

Pervestigo , 8s, ávi, üátum, ärë. Cic. 
Rechercher avec soin, examiner soi- 
gneusement , éplucher exactement; faire 
une exacte , une soigneuse rccherche. 

Pervztus , é&ris. omn, pen. et 

Peryétustus , a, nm. Cic. Fort vieux, 
ancien , fort suranné. Pervetus epistola. 
Cic Lettre de fort vieille date. 

Pervéxi. prét. de Perveho. 

Perviàm. adv. - Plaut. En passant au 
travers. 

Pervicäcia , te. /. Cic. Obstination , opi- 
niâtreté f, entétement. m. ! Fermeté , 
résolution , constance , persévérance. f. 

Pervicax, ücis. omn. gen. cior , cissY- 
mus. Z'er. Opiniètre, obstiné, tétu , en- 
t^té , ahenrté. i| Tac. Ferme, constant , 
résolu , inébranlable. || Plin. Qui résiste. 
Pervicaz irc. Tac. Qui tient loug-temps 
sa colere. — contra flatus. Plin. Qui ré- 
siste fortement aux vents. — acies oculo- 
lorum. Sen. Vue ferme , yeux assurés, 
Pervicacior ira. Quint. Curt. Haine e 
cinée, Pervicacissimus hostis. Flor. 

mi irréconciliable. 

Pervici. prét. de Pervinco. 

+ PervYco , onis. m. et 

t Pervicus, a , um. Plaut. P". Pervicax. 

sPervideo , es , vidi, visum, dert. Cic. 
Voir clairement , distinctement ; étre 
clair-voyant. || Lucr. Examiner. 

Pervigeo, es, püi, ger*. neut. Tac. 
Etre en hon état, sur un bon pied, en 
bonne posture. 

Pervipil , ilis. omn. gen. Ovid. Qui 
veille toujours. || Stat. Qui ne s'cteint 
Jamais. 

Pervigïlätio , onis. f. Cic. Veille con- 
tinuelle, l'action de veiller. 

Pervigeïlätor , oris. m. Feget. Qui veille 
continuellement. 

Pervigilätus, a, um. Ovid. part. de 
Pervigilo. 

Pervieflia , ee. f. Justin. et 

Pervigilinm , ij. n. Liv. Veille: con- 
tinuelle, l| Gell. Veille à l'honneur de 
quelque D.xinité, 

Peridilo, äs, àvi, üátum , av. Cic. 


PER 


Veiller continuellement. Perrigilare 
tem. Cic. Veiller toute une nuit. — in 
mis. Liv. Passer toute la nuit sous les 
mes. Pernigilata in mero noz. Qv. \ 
passée toute entiere à boire. . 

Pervilis , m. f. l& , n. is. Liv. Fort 
|| Qui està vil prix, qui est à bon na. 

Pervincendus, a, um. Cat. Qu'il : 
empogjer , dont il faut venir à bont 

ervinco , is, vici , victum, ctrr.i 
Emporter, gagner, venir à bout. @ 
tenir. || Persuader. ||] Prouver. Pcr: 
dictis aliquid. Lucr. Prouver qu 
chose par ses discours. 

Pervirídis , m. f. dd , n. is. Plin.T 
verd. ; 

Perviro , 313, xi , ctum , vert. n. 7. 
Vivre long-teinps. 

Pervius ,,a , um. Cic. Ouvert, pz 
l'on peut passer. Pervia ventis domz:. à 
Maison où le vent donne ue tu: 
parts , ouverte à tous vents. — cg is 
Ovid. Lieux par où peut passer a c- 
val. Jd quidem angiportum nou et n 
vium. Ter. On ne peut passer par. :c 
vi naves. Liv. Na irds afambés, it 
chés. Termes de marine. 

Perüla, æ. f. $en. Gibeciere f,;** 
sac. || -fpul. Petit ventre. 

Pérunctió , onis. f. Plin. Onciue 
tiere de tout ou par tout le corps. 

Pürunctus , a , um. or. part. d 

Pérungo , is, xi , nctum, géré. & 
Dindre par-tout où tout-à-fait. 

Pervolgo, às, àvi , ätum , arc. 1e 
Le méme que Peragro. Parcourir. 

Perv3litantia mundi. #itr, Le yo 
ment rapide des Cieux. 

Pervëlito, às, avi , atum , ái. 7c 
Voler au travers. || S'émouvoir c» 
extrême vitesse par l'air, parcour 
Lucr. Se répandre promptement 

Fervólo, às, äâvi, atum , ár&. 74 
Voler avec vitesse. || Cic. Se rtp 
promptement , courir partout. Pene 
majorem cursum. 7'irg. Décrire wn] 
grand cercle, parcourir un plus: 
espace. — in domum suam. Ci. 
au plus vite à sa maison. 

Penólo,is, vôlui, vellé. Ci. Ve 
loir gæc empressement , souhaite -' 
ardeur , désirer avec passion. Pen: 
scire. Quint. Curt. Je voudrais bie * 
voir. 

Pervolvo , is, volvi, vólütum, 
Plin. Rouler, remuer avec force. 
volvere aliquem in luto. Ter. Rouler 
qu'un dans la boue. — librum. Ci 
Æuctores. Col, Feuilleter un livre: V 
ou parcourir les Auteurs. 

Pereólütandus «yum. Ci. Qvi! 
feuilleter. 

Pervôlüto , às ) avi ) atum 3 äré. 
Feuilleter. 
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«x urbánus, a, um, Cic. Fort civil, 
| — poli , qui.sait parfaitement le 
ade. 
Vx urgeo , es, &rE. Suet. Presser fort. 
"ae Exdro, is, ussi , ustum ,'rér£. Sen. 
Ter entierement, réduire en cendres. 
*Yrüsa, s. f. La Pérouse. Fille de 
'»yrornt. 
^arüsia , s. f. Pérouse. Fille de Tos- 
€ © 
»*rüsinus ager. m. Prop. Le Pérousin. 
'£rée de Toscane. 
^"Krustus , a, nm. Liv. part. dePernro. 
\lé tout-à-fait. || Cic. Ardent, brû- 
t , embrasé, enflammé. Perustus curis. 
. T'r.Desséché, dévoré par les cha- 
ns. — febri. Plin. J. Consumé de la 
v re.—.:ole. Prop. Grillé au soleil, hâlé. 
Pérüutilis, m. f.l#, n. is. Cic. Très. 
ile. . 
P£rutrinqué. adv. Solin. Des deux có- 


» 
Pervnlgätè. adv. Gell. Publiquement. 
Perrutiátus , a, um. Cic. part. de 

Pervulgo, üs, àvi , atum, ácc. Cic. 
valguer, publier , rendre public, taire 
nnoitre à tout le monde, mettre au 
ur. Pervulyare librum. Cic. Donner un 
re au public, le mettre au jour. — se 


"ribus. Cic. Se prostituer, se donner: 


tous venans , s'abandonner à tout ke 
onde » au premier venu. 
Pervulsi. prét. de Pervello. 


Pes, pédis. m. Cic. Pied. m. || Colum. 


ueuc f des fruits. || Jitr.Pied m, mesure 
nterant quatre palmes, douze pouces ou 
ize doigts. || Plaut. Pou, vermine. || jeu- 
» laquais. [| F’art. Tige J de plante. Pe- 
"m alferrc. Catul. Venir. — ferre. Firg. 
ler , venir. — afferre. Cic. — proferre. 
'or. — movere à limine. Juv. Sortir de la 
aison. —ad:ertcre ripæ. Virg. Tourner 
's pas vers le rivage. — inferre in cedes. 
laut. Entrer dans la maison, y mettre 
' pted.—cum aliquo ponere. Lucr.Se pro- 
lener avec quelqu'un. — ab aliquo disce- 
ere. Cic. S'éloigner de quelqu'un, le 
aitter , le laisser, l’abandonner. —re- 
tre. Ovid. —»eflectere. Cat. —reportare , 
vocare. Firg. Reculer, se retirer , aller 
n arriere: || Retourner sur ses pas.—da. 
'. Cic. Aider, secourir. — Jacere. Virg. 
Mer à la bouline, serrer le vent, aller 
roche du vent , prendre l'avantage d'un 
ent de cóté. — alterum proferre. Plin. 
arguer la bouline de revers, licher 
elle qui est sous le vent. — unum dore. 
ic. N'aider qu'à demi , ne faire quc la 
'oitié de la grace. — ubi ponat , non ha- 
et. Cic. 1l n'a p un pouce de terre. 
conferre cum aliquo. Quint. Se mesurer 
vec quelqu'un. Pede congredi. Ping. Com- 
attre à pied. — incerto ferri. Hor. Chan- 
eler , n'être pas ferme sur ses jambes. 
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— su& se metiri. Jfor. Se mesurer, aller 
selon ses forces;régler sa dépense suivant 
son bien. Pes ripa. P'irg. Le rivage. Pede 
presso. Liv. Bellement , doncement , tout 
doux.—vincto et soluto. Tibul. En vers et 
en prose. Quo te pedes? Firg. Où vas-tu ? 
Pes veli. Sen. Couets ou écoutes de la 
grande voile et de la misaine. Pedum mo- 
tu ou pedibus melior. Virg. Plus léger à la | 
course , qui va plus vite, qui court mieux. 
Pedibus irc. Cic. Aller à pied. :— verba 
claudere. Hor. Ecrire en vers, faire des 
vers. —præliari. Cs. Combattre à pied. 
— aliquid trahere. Cic. — subjicere. Virg. 
Mépriser quelque chose -gn faire peu de 
cas. — stipendia facere. Liv. Etre fantas- 
sin ou servir dans l'Infanterie. 

Pescia , orum. n. plur., Fest. Bonnets 
faits de peau d'agneau. 

Pésinicum castrum. n. Pézenas. J'ille 
de Languedoc. 

Pésici, orum , m. plur. Plin. Anciens 
peuples de l'Espagne Tarragonoise. 

Pessfme. adv. Cic. 'Frés-mal. . 

PessYmYtas, äâtis. f. Grande méchan- 
ceté. 

Pessimo , &s , árd. Vire. Affliger , mal- 
traiter. 

Pessímum, i. neut. Liv. Très-grand 
dommage. , 

Pessimus , a , um. Cic. ''rés- méchant, 


fort mauvais. 

Pessínus , untis. f. Ville de Galatie. 

Pessülus , i. m. Ter. Verrouil, pêne. m. 

Pessüm. adv. Plaut. En bas , au fond, 
sous les pieds. P'essim ire. Col. Tomber 
en bas, couler au fond. || 7^c. Se rui- 
ner, se perdre. — verbis da:? aliquem. 
Cic. Maltraiter quelqu'un de paroles. 
premere. Plaut. Fouler aux pieds.—abi- 
re. Plaut. Tomber en ruine, aller en dé- 
cadence. 

Pessundo, äs, didi, ditum, däré. 
Terent. Perdre entierement, ruiner de 
fond en comble. Pessundare iracundiam. 
Plaut. Etoufter sa colere. 

Pestibilis, m. 7. 1$, n. is. Capable de 
donner la peste. 

' Pestfler , a, um. Plin. Pestilentiel , 
qui cause la peste. || Cic, Pernicieux. 

Pestiférè. adv. Cic. Pernicieusement. 

Pestïfërns , a, um. Col. et 

Pestílens, tis. omn. gen. Cic. Pestilent. 
pestilentiel, qui cause la peste , conta- 
pieux. | Cels. Mortel. . 

Pestilentia, s. f.' Cic. Pestilence, 
peste, f. Maladie contagieuse. 

t Pestilis, m. f. lé , n. is. Digest. Nui- 


sible, pernicieux. \ 
Pestilitas, atis. f. Lucr. P. Pestis, 
Pestínuntius, ii. m. Qui annonce Îa 

peste, qui présage la peste. I 
Pestis, is f. Cic. Peste, contagion, 

maladie f, poison m, mort. f. || Liv. 
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Mal , malheut. m. || Plaut. Rage , folie, 
furie. f. || Liv. Malice, vengeance. f. 
l| 7er. Coquin , scélérat misérable, m, 
Pestis yulcauia. Sil. Ital. Incendie m , 
enibrosement. m. — fugientibus major 
]uit. Liv. Ce qui fut plus funeste aux 
fuyards. —inperü. Cic. Peste , ruine f de 
l'Etat. —belli. P irg. Malheurs, ravages im, 
de la guerre, maux m quelle cause. 

Pésüri, órum. m. plur. Plin. Anciens 
peuples de Portugal. 

* Pétälium, 3i. n. Plaut. Pommade f 
faite de feuilles de nard. 

P?táminàrius, ii. mt. Firmic. Danscur m 
de corde, voltigeur m sur la corde,: 

Pétäsätus, a, um. Cic. Qui porte un 
chapeau à grands bords. 

PUtisio , onis. m. J"arr. Jambon. m. 

Pétäsites , 2. m. Dios. La grande bar- 
dane. Plante. | 

Pétäso, onis. m. Mart. Jambon. rn. 

Pétäsuncülus, i. m. Jnv. Jambon- 
neau m, petit jambon. - 

Pétisus,1. m.Plaut.Chapeau m à grands 
bords. | 

‘Pétaürista, æ. m. Varr. et 

Pétaüristärius, ii. m. Petr. Voltigeur, 
danseur ri; de corde. 

Péraürum , i. z. Mart. Machine ponr 
les vols de théâtre. || Corde f de volti- 

enr. 

Pétañens , 1. m. Z'arr. P. Petanrista. 

Petclia , 2. f. Liv. Policastro. Fille de 
la Calabre. 

Pétélinus Lucus. 
de Rome. 

Pétendns, a, um. Z'ropet. Qu'il faut 
demander, etc. | 

Pérens,tis. omn. g. Ov. Demandart,ctr. 

Pétesco , is, &ró Lucr. Demander sou- 
vent. 

Petesso , 1s , tré. Cic. Demander avec 
instance, avec ardeur. 

Pétiso, finis. f. Lucil. F. Impetigo. 

Pénlius, ii. m. Plin. Rose sausage. 
Fleur. 

Pétilus , a. um. Plaut. Petit , mince, 
délie. 

Pétimen, fnis, n. Lucil. Ulccre m 
qui vient au dos des chevanx, 

Petiolns , i. m. Col. Queue des fruits. 

|| Cels. Petit pied. 

Pénitio, onis. f. Cic. Demande j', l'ac- 
tion de demander. || L'action de porter 
un coup, botte. f. I Brisue , poursuite. f. 
J'etitia principii, Pétition f de principe. 

Pütitor, Oris. m. Cic. Demandeur. 1. 
| Qui brigue , qui poursuit, prétendant. 

Sen. Qui fait une recherche. 

Pétitorius. a ; um. Caius. Jct. De de. 
mandeur. || Pétiteire. m. J'erme de Droit. 


Pétitrix , icis. f. Paul. Jct. Demande. 
resse. f. ; | 


Pétitum, i. n. Cat. et. 


m. Liv. Bois hors 


P E T 


Pétitus, às. m. Gell. Voyez Pet 
Petitus terrd. Lucan, Labour m de 
terrc. 

Pétitus, a, um. Ovid. Demandé, 
cherché. || Attaqué , atteint. Petitss i 
latere. Hor. Tiré du fond de la 
trine, 

Peéto , is, tivi ou til , titum , tére. 
Demander. || Briguer, poursuivre, : 
chercher. || Attaquer , assaillir, 
frapper. || Tirer, prendre. [| Viser. 
tere mutuum. Plaut.Demander à emga 
ter. — jugulum. Cic. Prendre àla £ 
— ab aliquo poenas. Cic. Chàtier où 
quelqu'un , s'en venger. — alicujus 
lugium. Ovid. Rechercher une 
ne en mariage. — vereficio alc 
ad Her. Chercher à empoisovuner 
qu'un. — in eumdem locum. Liv. Briz 
la méme place. — aliquem dextrá. ?':- 
Présenter ou tendre la main. — Roma 
Plin. Aller à Rome.—genas sngue. Ov 
Pgren ner les joucs, le visage. —i t 
cla, Virg. Mettre aux fers. —altum. Li 
Courir ou se mettre au large , pre 
le large , s'élever , tirer à Ja iner. —xls 
Liv.'lirer dessus.—altè suspiriura. Fa: 
Tirer un soupir du prafond du cuz: 
pousser ur profond soupir. 

Pétorïtum , i. n. Hor. Chariot. m. ; « 
ture suspendue, qui a quatre roues. 

Petra, æ. f. Quint. Curt. Picare, re 
che f, rocher. m. || Rocaille. f. 

Petricôsus, a, um. ÆMart: 7. Fet- 
gus. |} Dilficile , cmbarrassant, rue. 
Petro, onis. m. Plaut. Belier. m. j; £-! 
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etroburgum , i. neut. Petersbor ze 
J'ille d' A£ ngicterre. 
^ Petrocóriensis Provincia. /. Le Fe- 
gord. Province de France. 
Petrócórium , ii. An. Périgueux. JE 
Capitole du Périgord. 
Peirócórii. Cær. et 
Petrôgürii, orum. m. pl. Les Périgs 
dins. Peuples du Périgord. 
Petrôälænm, i. n. Bitume liquid: c 
coule de quelques rochers, 
Petrümantilum, i. aeut. Mantes. / 2 
de Frence , ou Magny, Fille du Ja: 
Petrósilinum , 1. aeuz. Plin. Ache ;. 
persil m. sauvage. Herbes. 
Petrosus , a , um. Pün. Pierreus, plc 
de pierres , couvert de rochers. 
Peiteumüta , um. 7. plur. Dés æ ax 
lesquels on joue. | | 
Pétülans, tis, omn..gen. Cic. Pe- 
lant , querelleur , emporté, toujours p : 
à trapper ou à quereller , qui ne se xt 
scde pas. || Insolent, impudent, etíto» . 
|| Lascif. superl.Petulantissimus.Or.:. 
Sallust. 
Pétülanter. adv. iàs , issimc. Cic. Ar” 
emportement, insolemment , ,etiront 
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nt. [| D'une maniere injurieuse , offen- 
te. 

2Ætblantia,.æ. f. Cic. Pétulance , in- 
ence f; inclination J à attaquer , à in- 
ter , à frapper , à quereller ; emporte- 
mt m,manieres emportécs. || Effronte- 
; impudence,lasciveté. J. || Co. Grande 
acité. Petulantia ramorum. Plin. Tro 
u'de 4bondance de branches, | 
Pétalcus, a, um. Firg Qui frappe, 
| hearte de ses cornes. . 

Petunum, i.n. Petun, tabac. m.Plante. 
Peucédinum, i. n. Plin. ou 


Peucedanus ,i. f. Queue de pourceau. : 


ante. 

Peusis, is. f. Interrogation. f. || So- 
Oque. m. 

Pexätus, a, um. Mart. Qui porte une 
Offe qui a été peignée , cardée , qui est 
long poil. 

Pexi ou Pexui. prét. de Pecto. 
Pexitas, átis. f. Plin. Le long ‘poil 
nne étoffe qui n'a point été tondue. 
Pexus , a, um. Cic. part. de Pecto. 
*igné. Peza folia. Col. Des feuilles cou- 
vies d'un velouté épais. — munera. 
fart. Présent de robes à longs poils. 
Pezita , &. f. Plin. Champignon m qui 
a point de tige,mousseron. r1. || Dame f 
* damier , pion sm du jeu d'échecs. ^ 
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HABIRANUM, i. n. Breme. Fille 
d'Allemagne. 

Phaáces , um. m. plur. Les habitans 
e l'Isle dePhæacie,dans la merlonienne. 
n l'appela ensuite Corcyre , aujourd’hui 
est Corfou. 

,Phœæäcius, a, um. os. 
Pheeácus , a , um. Propert. et 
Phæax, äcis. omn. gen. Hor. Qui estde 

Isle de Corfou. || Zor. Yoluptueux , 

1i aime les plaisirs. 

Phsecásiatus , a , um. Sen. Chaussé à la 
recque , d'un soulier blanc. 
Phæcäsium, 1i. 5. Sen. et 

Phæcäsius, ii. m. 4p. Sorte de soulier 
lanc à Ja Grecque, dont on chaussait 
* Divinités, et que portaient les Sacri- 
cateurs. || Petron.Chaussure ;'depaysan. 
Phænomenôûn , i. n. Phénomene. in. 
Phägèdæna, e. f. Plin. Faim canine. 
Cancer. m. Sorte d'ulcere corrosif. 
Phäger, gri. m. Plin. Voyez Pagrus. 
Pbüpésia , orum. z. plur. ou 
Phagesiposia , orum. #. pl, Espece de 
arnaval a Athenes. 


, - 


Phäco, onis. m. Poyez Helluo. 
Phiülacrócórex , ácis. pt. Plin, Cormo: 


i. mt. Oiseau qui chasse au poisson. 

Phälæ, árum. f. pl. Ju, Tours de bois, 
Phälangæ, ürum. f. pl. 7, Palangæ. 
Fhälaogiiæ, &ium. m, plur. Liv. Fans 
wins em, l'Infanteria Macédonienrie. 
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Philangites , æ. m. Plin. Plante mé- 
dicinale contre la blessure des bétes ve- 
nimeuses. 

Phalangium, ii. n. et ] 

Phalangius, ii. m. Plin. Tarentule f. 
Sorte d'araignée venimeuse.  ' | 
' Phälanx, angis. f. Quint. Curt. Pha- 
lange f, corps E In(anterie Macédonien- 
ne , de huit , de seize , de vingt ou vingt- 
quatre mille hommes. 

Phálírica , e. f. Foyez Falarica. 

Phäläris , dis. f. Plin. Sorte de plante. 
ll Zarr. Sorte d'oiseau de rivicre. 

Phülëræ, àrum. m. plur.Cic. Collier m, 
ornement que portaient les Chevaliers Ro- 
mains. || Zi. Caparaqons m , ornemens 
de chevaux, Ad populum phaleras. Pers. 
Cherchez vos dupes ailleurs, faites vos 
contes à d'autres ; a d'autres , à d'autres. 

PhiXlérátus, a, um. Liv. Caparaçon- 
né , bardé. Phalerata verba. Ter. De bel. 
les paroles, des paroles engageantes. - 

i Philzris idis. f.Plin. Sorte d'oiseau 
aquatique. 

Phaleriun, ii. ». Monte - l'iascone. 
Fille de Toscane, en Italie. 

Pháléro, as, avi, atum , áre. Corn. 
Nep. Caparaconner , barder. 

hälisci, orum. m. pl. Virg. F. Falisci. 

Phallagogia , orum. 7. plur. Les têtes 
de Bacchus et de Priape. 

Phalophoria , orun. 7. plur. Lac t. Sa- 
crifices en l'honneur d'Isis. 

Phallus, i. m. 7 eretrum ficulneum quod |. 
Dionysia celebrantes de collo propendens 
gestare paläm solebant. 

t Phamenoth , m. indécl. Mois Fgyp- 
tien , qui répondait à Juillet. 

Phanias , æ. m. Celui qui veut paraître 
plus qu'il n'est. . 

. Phantiisia, æ. f. Cic. l'antaisie , ima- 
gination. f. 

* Phantasma, ätis. #. Plin. Fantome , 
spectre zi, vision f. | 

Phantastícus, a, um. Fantastique, 
imaginaire. 

+ Phínüel. m. indécl. Bibl. Phanuel. 
Lics où Jacob lutta contre l’Ange. 

! f Phäran. m. indéol. Bibl.Pharan. D«- 
sert et Montagne d'Arabie sur sou Golje 
|| Ville de l'Arabie Pétrée. , 

Phäretra, æ. f. Virg. Carquois m, 
trousse à mettre des fleches. — 

Pháretrátus, a, um. Æor. Qui porte un 
carquois sur le dos. 

* Phifrias , ce. m. Lucan. Sorte de ser- 
pent qui lait un sillon avec sa queue lors. 
qu'il marche. 

Phirícum , i. n. Plin. Sorte de poisson. 

* Phárinx, gis. m. Pharinx. m. Le 
haut du gosier qui va à l'estomac. 

Phitrisei, orum. m. plur. bibl.Les Phase 
tisiens. Secte d'entre les Juifs. 

i Phärisaicus , 8) CINE Hieron. Da 
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Pharisien , Pharisaïque. 

Pharmäca, orum. «t. plur. Cic. Reme- 
des, inédicamens. m. 

* Pharmäceutice , es. f. Apothicairerie, 

. Partie de la médecine qui regarde 

es remedes. 

* Pharmáceutria , ee. f. Firg. Empoi- 
sonnense. f 

* Pharmäcia , æ. f. Pharmacie , pur- 
gation par les médicamens. 

* Pharmkcites, tis. emn. gen. Qui entre 
dans la composition des médicamens. 

* Pharmäcôdes, is. m. Odeur f des 
médicamens. 

* Pharmäc#pœus, se, um. Qui pré- 
pare les médicamens. 

* Pharmäcëäpôla, æ. m. Cic. Médecin 
empirique; Apothicaire qui prépare les 
médicamens , qui compose les remedes , 
qui les vend ; Droguiste. m. 

* Pharmitcópolium , ii. 7. Boutique f 
d'Apothicaire , apothicairerie. f. 

Pharmkcum, i. n. Caius. Jct. Remede, 
médicament. m. 

Pharmácus , i. m. Petron. Empoison- 
neur. m. 

f Pharmüthr, m. ind. Mois des Egyp- 
tiens, qui répond au Nisan des Hébreux, 
et à peu prés à notre Avril. 

Pharnáces , um. n. plur. Plin. Peuples 
d'Ethiopie. 

Pháródeni , órum. m. plur. ou . 

Pháródini , órum. m. plur. Plin. Pen- 
ples de Germanie. 

Phäros, i. f. Isle à l’ane des embouchuy- 
res du Nil, jointe à Alexandrie par un 
Pont. || Tour bâtie dans cette Isle par 
l'ordre de Ptolémée - Philadelphe , pour 

oser un fanal, qui a donné son nom de 

hare à tous les autres fanaux des ports 
de mer. || Isle de la mer Adriatique. 

t Pharphar. m. Zibl. Fleuve du pays de 
Damas, en Syrie. ) 

Pharsalia, e. f. Ovid. Contrée de 
Thessalie. 

Pharsallcus, &, um. De Pharsale. 
Pharsalici campi. Cas. La campagne de 
Pharsale. Pharsalicum prælium. Cic. La 
bataille de Pharsale. | 

Pharsälos, i. f. Lucan. eu M 

Pharsälum , i. neut. et 

Pharsälus , i. f. Pharsale. 7ille de 

hessalie. 

t Phirürim. m. indécl. Bibl. Partie de 
Jérusalem à l'occident du Temple. 

Phärus , i. f. Plin. Fanal m de port de 
mer pour guider la nuit les vaisseaux, 
phare. zn. 


Phärüsii, orum. m. plur. Plin. Peuples : 


d'Afrique, voisins de la Mauritanie. 
Phase, es. f. Foyez Transitus. 
Phüselinus, a , um. Plin. De faséoles. 
Phiselus, 1. m. Pirg. Qvid. Chalon 
po f, petite barque, etc. | 


paf | 

Phiselus, i. m. J'irg. et 

PhiQseólus, i. m. Col. Faséole f, 
de légume qu'on appelle à Paris Fe 
f de haricot. 

Phasga, e. f. Bibl. Phasga. Mo 
au-delà du Jourdain. 

Phasginion , ii. n. Plin. Plante 
les feuilles ressemblent à un coste 

Phäsiïcus , a , nm. Qvid. Da 
Phase. 

Phäsiäna, æ, f. Plin.Faisaot. m.0i 

Phäsiänärius , ij. m. Paul, Ja. 
soin des faisans , qui les élevr. 

Phüsiänus , i. r1. Mart. Faisan. 2. 
seau. 

* PhXsiánns, a, um. Du &eure 
Phasianum mare. Mer de Mingrele. 

Phäsias, ádis. f. Ovid. Sarsoe 
Médée. 

Phäsis,is ou idis. m.LePhase.Flee 
la Colchide. || Ri.iere.de la Tapris. 
[| J'ille de l'embouchure du Phase. 

. Phäsis, is. f. Le Phase ; apparet {| 
espect jn de (a lune, |] Accusaton «^ 
nonciation. f, 

basma, tie. neu£. Apparitios, * 
sion. f. | 

+ Phitüres , is. f. Bibl. Pur 
Pays d'E . 

hé La ind. Prispe. || Bibl Na 
tagne du pays des Moabites. 

hellandrion, ii. neut. Diosc. Ep: 
dula. Plante. 

* Phellus, i. m. Plin. T'ambos. * 

Vitr. Timbre m d'horloge. || Liege. 

corce d'arbre. 

Phengites, se. m. Plin. Sorte dep 
de Cappadoce , transparente et bla: 
et qui a la dureté du marbre. | 

Phenion , ii. sent. Plin. Anémox ' 
Flenr. | 

Phëræus,'a, um. Cio, De Pb 
Fille de Grece. 

+ Phérésæi, Orum. rm. pl. Bibl. 
séens. Peuples d'entre les Cenanées: 

Phéretrum , i. n. Poyez Feretrir. 

+ Phetros, i. m. Bibl. La Bab 
qui était dans la Maute-Egvpte. 

* Phiitla, aee. f- Juv, F10le. f. Ï 
timent fait en maniere de foie À 
muscle qui ferine l'anus. * 

Phididcus, a, um. Propert. Fai 
Phidias , célebre teur. 

* Phiditia , orum. n. pl. Cic. So 
publics des Lacédémoniens. 

Phila, æ. f. Liv. Febia. 7 ille d; 
doine. || Isle à la côte de France, &v 
Méditerranée. 

Philacteria , orum. n. pl. Bibl. Préc 
vatifs, philacteres. m. Billets qu'en 
tait sur soi, dans lesquels étaient écri: 
commandemens de Dieu. 

Philadelphia , e. f. Philadelphie. FÀ 
de Lydie. || Amitié fraterneile. Y 
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Philæum, i. n. Groningue. Fille de 
rise. 
* Pbhflanthroria. æ. f. Humanité f, 
10uv pour les hommes. Ce mot, ainsi 
€ ceux qui suivent, viennent de Phileo, 
i20. 
P hiílanthrópium , ii, n. Ulp. Libérali- 
> meagnifcence. f. 
* Philanthropos , i. m. Pli :. Bardane. 

Plante. 
Phiíl.nuopus , i. f. Grateron. m.” 
ante. 
* Plhilaccheus , a , um. Amateur m de 
Antiquité. L 
* Philarchia, æ. f. Avidité f de com- 
ander. . 
* Phllarëte, es. f. Amour m pour la 
'rtu. 
* Phflargyria, æ. f. Amour m pour 
irgent. | 

ilautia, s. -f. Amour propre, 

nour m de soi-méme. 
* Phil"teria, e. f. Plin. ou 
* Phlléterium , ii. 2. Le basilic sau- 
ice. Plante. 

ÆPhilitærius, & , um. Qui aime ses 
nis. 
* Philippei, orum. m. plur. Plaut. 
hilippes. /Monnoie marquée au coin de 
hu , Koi de Macédoine. 
+ Philippenses , ium. "=. pl. Habitans 
e Philinnes. 
Philippi. órüm. f.pl. Philippes. Fille 
e Macédoine. f " 
Philippinæ, ärum. f. pl. Les Philippi. 
Ps. Ist de l'Océan Ofiental. PP 
Philippôburgum , i. n. Philisbours. 


"ille Allemagne. 

Phfhppópólis, is. f. Thilippeville. 
'ille de nes PP 
Phflistæi, orum. m. plur. on * 


Philistiim. ind. m. pl. Bibl. et 
Philistini , orum. m. plur. Bibl. Philis- 

ns. Peuples de la Pal stine. 
Fhilogræcns , a , um. J'arr. Qui aime 
Grec, qui aime la langue Grecque , 

ü afiecte les manieres Ge parler Grec- 

tes. 

*phíligyuia, s$.f .7oyez Mulierositas, 
Phílólógia, æ. f. Cic. Philologie f, 

nour pour les Belles-Lettres , pour 

*tude. 

* Phil5lógus , a , um. Cic. Qui aime 

5 Belles-Lettres , l'étude. 

Phflómela ,æ. f. Firg. Rossignol. m. 
beau. 

* Philómasus , a , um. Mart. Qui aime 
. Muses. 

Phflôünius portus. m. Porto-Flavone 
avr; de l'Isle de Corse. 

* PhYlósóphaster , tri. 1. Mauv ais Phi- 
sophe , prétendu Philosophe. 

* Phílósóphatiuncüla , ze. f. Petitrai- , 
anement philosophique. 
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*Philósóphema, tis. n. Raisonne- 
ment m Phlosophique. 
Philósóplia, c.f. Cic. Philosophie. f. 
l| Amour 7 pour la s:g:sse. 


Philósbphicus , a, ui Cic. Phila- 


. Ssophique ; de philosophie , de, philoso- 
he 


Philósóphor, äâris, ätus sum, ari. 
dep. Cic. Philcsopher , parler de philo- 
sophie , discourir en Philosophe.. 

hilëéséphrs , i. m. Cic.Philosophc. m. 
[| Amateur ;& de la sasesse. 

Philôsüphus, a , um. Gell. F'oyez Phi- 
losophicus. 

* Philoëtorgia , æ. f. Excés m d'in- 
dulgence des parens à l'égard de leurs 
eníans. . 

Philótechnas , a, um, Fifr. Qui aime 
les Arts. 

Phflôtheürus, a, um. Cic. Adom é à 
la spéculation , spéculatif. 

* Philtram , i. n. Ovid. Philtre m, 
breuvage qui inspire l'amour. 

Philira , v. f. Plin., Peau déliée qui 
se trouve sous la premiere écorce des ar- 
bres , et principalement des tilleu!s, ce 
laquelle on se servait pour écrire. 

Philus, 1. m. Petron. Amant. 

Philyra , se. f. Poyez Philura. 

* Phimosis, is. f. liesserremert m ce 
l'ouverture du prépuce , quiempêche le 
gland de ponvoir étre découvert. ||] C- 


struction f dans les muscles, rœmd nce i . 


s’y fait par quelque accident. 
bimus , i, m. Hor. Cornet m à. jouer 
aux dés. 
t Phison , ônis. m. Blbl. Phison. Pleu- 
ve du Paradis terrestre. 


Phlébícus, a, um. Qui concerne les 


veines, 

* Phléborrhagia ,æ. f. Rupture f des 
veines. 

* Phlébótómia , v. f. Phicbotcmie f, 
l’art de saigner. || Saignée. 

* Phlébótómo , às, àré. Zegct.. Sui- 
gner , ouvrir la veine , tircr du sarg. 

* Phlébótómum , i. 7. Lanceïte. f. 

* Phlébótómus , i. m. Celui qui sai- 


ne. 
e Fhlebs, bis. f. Veine. f. 

Phl*gëïton , ontis. m. Firg. Le Phlégé- 
ton. Fleuve d'Enfer. | 

Phitgctontcus , a, um. Claud. ou 

Phiégétontis , idis. f. Ovid. Du Phlé- 
géton. 

* Phlegma, tis. n.Flegme m, pituite.f. 

* Phlegmáaticus, a, um. Flegmati- 
que , pituitcux. . 

* Phlegmóne , es. f. Plin. Tumeur 
enflanmée. 

Pllëgon, is. m. Ov. Un des c':evaux 
du Soleil. 

* ** Phlérontis , Ydis. f. Plin. ox 

* Plégontites, æ. m.. Sorie de pierro 


bi 


/ 
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précieuse qui semble être enflimmée. 

Pulegra, æ. f. Voyez Phlegre. ^' 

Pglegrei orum. m. plur. Les habitans 
de Phlegra. 

Phleerzi campi. m. plur. Ovid. Vallée 
de Macédoine prés de Phlegra , où se fit 
le combat entre les Dieur et les Géans. 

| Plaine prés de Cumes , en Italie , où 
ercule couibattit contre les. Géans. 

Phlegre , cs. f.Propert. Ville de Ma- 
cédoine, et vallée qui en est proche. 

Phlegyæ, ärum. m.:plur. Virg. Peuples 
de Thessalie. 

Phl»ium, ii. &. ou 

Phlox , ogis. f. Plin. Violette rougcà- 
tre. Fleur. 
 * Phlyctœna , æ. f. Cels. Pustule sem- 
blable à celle que cause la brûlure. 

Phobetor , óris. zm. Qvid. L'un des fils 
du Sommeil. 

Phoca, æ. f. F'irg. Veau marin. 

_Phôcæ, áürum. f. plur. Plit. Petites 
Isles prés de Candic. 

Phôcæa , a» f. Ville d'Ionie. [] Ville 
de Carie. 

Phócei, orum. m. plur. Leurs habi- 
tans. 

Phocenses , ium. m. plur. Peuples 
d'Ionie ou de la Phocide. ) 

Phôcis , Ydis. f. La Phocide. Contrée 
d'Achaïe. 

Phobas, ädis.f.O:id. Prétresse fd'A- 

ollon. 

* Phœbe , es. f. in. La Lune, 

Pho-beus, a, um. 7'irg. Du Soleil, 
d'Apollon. 

Plicebus , i. m. Le Soleil, Apollon, 
le Dieu «ue. Poetes, etc. 


Phoenices, cum. m. plur. Les Phéni- - 


ciens , les Fhilistins. 


Pheeniceus , a , utr. O- id. Qui est d’une’ 


couleur rouge éclatanie. | 

Phoenicia , æ. f. La Phénicie. Contre 
eM Sic. , 

Phoenicias , ve. m. 7 "itr. Vent du Sud, 
S -FEst. || Plin. Sorte de pierre pré- 
6 euse. 

Phœñiciuim 
Sourie. 

Phoenicius, a, um. Plant. De Phéni- 
cie. 

PhœnYcôbälänus , i. m. Plin. La datte 
du Palmier d'Egypte, qui enivre ceux 
qui en mangent, 

Phœnicoptérus, i. m. * Plin. Flam- 
bant. m. Grand oiseau qui a les ailes d'un 
rouge qui parait du ;vu, quand le soleil don- 
ne dessus. 

Phœnicürus, i. #. Plin. Petit oiscan 
qui à la queue rouge enété ,ct non pas 
en hiver, pendant lequel on le nomme 
&rithacus. 

Phœænissa .æ. £; Didon lhériienrc: 

Phoœnix , icis, #. Urid. Le ] hénix ; 


mare. neut. La mer dc 
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oiteau fabuleux. 

T Pháópor. m. Bibl. Phogor. Idok 
Madianites. || Foyez Phegor. 

* Phônascus , i. ;n. Suet. Celui qui 
seigne à bien conduire la voix , mai 
de musique , ou à chanter. 

Phosphórns, i. m. JMart. L'a« 
de Vénus , l'étoile du matin. || Ur ; 
phare. 

* Phrüsis ,1s. f. Quint. Tours 
donne aux paroles, maniere f ce 
primer , élocution f, stvle m, pre 

* Phrenes , is. f. Diapliras me. 7 

* Phrénesis , is. f. Ju. Frèr: 

Phrénetücus, a, um. Cic. Fr 
que. 

+ Phrénetizo, às ,áré. Ciel. zar. 
ber en írénésie. — 

Phr?nitis, fdis. f. Cels. Fiere 

T Phrónesis , is. f. Priidence , «2 
f: l| Sentiment m , sensation. f. 

Phrvges , gum. m. pl. Les ?tne 

Phrvpia , e. f. La Phrygie. Pod 
de l'Asie Mineure. 

Phrvgianus, a, um. 7n. on 

Phrvgiátus , a , um. Brodé , quiff 
broderie. 

Phrygio, onis. m. Plaz:. Wrocee. 

Phrvpioneus, a, um. De bns. 

Phrygius , a , um. Cic. Tbrigie. 4 
est de Phrygie. || Ovid. Brod-. 

Phryx , ygis. zt. f£. Phrvgien. 

Phryxea vellera. n., plur. Os À 
Toison d'or. 

Phryxiänus, a, um. Couxer p 
frisé comme une toison. 

Phthia, æ. f. Pliu: Ville de Thes-l 
dansla Phthiotide. 

Phthiôta, æ. m. f.Qui est de la Fi 
tide. 

Phthiotia , æ. f.La Phthiotide. C3 
de Thessalic. 

Phthiôticus , a , nm. 7'oyez, Pa 

Phthiotis , ïdis. f. Z'wye-P^t* 

Phthir , iros. m. Pon. m. let 
|| Sorte de Poisson. [|] Le mike. 
gouvernail. 

Phthiriácus , a. um. Qni est ac 
de la maladie pédiculaire. 

* Philirlisis, is. f. Plin. La n 
pédiculaire , lorsque la rhair c 
quantité dé pour. || Espece de gp 
rineuse qui survient aux panpict* 

Phthirortônum, i, 2; Marcel. Ja 
be awx poux. : 

* Phthisteus, a , um. Jit. Phi 
tombé ei plithisié, | 

* Dhthisis , is. f. PH. PLthisie ^ 
féchemcrt de tout le corps . 088. 
Ülulcéraiion des poumons. | Maia 
l'œil, qui fait retréc:: l'ail. 

* Phthoë, es. f. Exténua! o2 
le corps. avec un peu «c few 
chement m de saug. 
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* Phtüo:, | 
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* Phthonpuas , ij. 1. Z’itr. Un ton de 
ix ou d'instrumens. 

Phthórium , ii. s, Plia. Remede qui 
t accoucher. 

Phu. eut. iudécl. Diosc. La valériane. 
lante. 

Phy et Phuy. intérject. Plaut. Fi. 
Phycis. is. f. Plin. Sorte de poisson 
i est blanc ea tout nutre temps qu'au 
intemps , pendant lequel il est de plu. 
"urs. couleurs. 

Phycos, i.f. P. Fucus marinus. 
Phygethlum , js». Cel. ou, 
Phygethrum , i. neut. Erésipelfe, gm. 
flaladie. | | 
* Phylica,æ. f. Plaut. Prison, f.. - 
Phylácista , e. m. Plaut, Geolier , gui- 
ctier. m.|| Mancurre , ouvrier m , qui 
tend sa paie devant la. porte de celui qui 
fait travailler. | , 
Phylacterium, n. n. 'T'ablette. f. ||] Phi- 
ctere , parchemin m , où étaient écrits 
r Commandemens de Dien , et que les 
karisiens portaient ax bras et sur le 
ont. || Croix f que les Evêques por. 
nt pendue au cou. [| Ce qui sert à ser- 
r quelque chose. || Amulette. f.{|Ca- 
cteres ou billets superstitieux qu’on 
rte sur soi. | 
Phvlarchus , i. m. Chef m du peuple. 
Capitaine m de cavalerie. : 
Phyllandrion , ii. m. Plin. Sorte de 
ante. /Mot Grec. 

Phyllanthes ,is. f. Plin. Sorte de plante 
g pique. 

Phvllanthion , ii. n. Plin. Herbe.qui 
rt 21a teinture en pourpre. : 

Phema , kti«. n. Cels. Tumeur sembla- 
e au froncle, clou. mn. 


Physa , æ. f. Strab. Sorte de poisson . 


sog#ille ,; qui croit dans le Nil. 
Physeter , eris. m. Plin. Sorte de grdnt 
isson de mer. ' 
Physica , ótum. n. pi. Cic. Les choses 
turelles. 
Phvsíca , e. f.et )J 
Pbhvsïce , es. f. Cic. Science des'choses 
tureîies, Physique. f. 
Phvsfcè. ad. Cic. Wutnréflement, 
En Physicien, en natüraliste, || Physi. 
"nent. Uta o5 , 
Physicülätus , a , um, Mart. Cup. Ren- 
naturel. —.— 
^hysfecni ; 5. m. Cic. Naturaliste M 
truit dans la science des choses natu- 
les, Physicien. m. 
Ph vsfcus , a, um. Cic. Natarel , Phy: 
ne. ton 
^ hysiognonmia , æ. f£. Physionowie. ff. 
’hysiognômon , ónis. m. Cic. Physio- 
niste , qui se connoit en pliysionomie. 
Phvsislogia, a. f. Cic. Etude f, ou 
té m des choses naturelles. 

Physis, is. f. La nature. 
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,, Phytenma , tis, n. Plin. Plante qui fait 
aimer. || Cantpanula Cervicaria. Plante. 
* Phyturpia . æ. f. Soin m de cultiver 
Jes plantes, culture f des plantes. 
* Fhyturgus , i. m. Qui cultive les plan- 
tes, botaniste. m. 
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Pons? m. f. X, ?L, le. Ovid. 
Qu'on peut expier. 

Piacülaris , m. f. 1$ , n. ie. Liv. Expia. 
toire, qui sert à expier , d'expiation. 
Piacularia sacrificia. Liv. Sacrifices d'ex- 
piation. 

Piácálo, äs, ár&. Catul. Expier. 

Piácülum , 3. n. Cic. Sacrifice m ex. 
piatoire. ||] Victime f£ pour l'expi«tion. 
l| Pirg. Crime m5 ,tgute f qu'il faut expier. 

Piácülus , a , um. Cat. P. Piacularis. 

Pjámen, inis. &.. Ovid. «t 

Piämentum , i. n. Plin. P. Pjaculom. 

Piaudus, a , um. Qu'ou doit expier. 
purifier. 

Piátio , onis. f. Plin. Expiation. f. 

Piitor , oris. m. trix , icis. f. Fest. Qui 
fait des expiations. 

Pica , :. f. Ovid. Pie. f. Olzeau. 

Picardia, æ. f. La Picardie Province 
de France. 

Picäria , æ. f. Cie. Lieu d'ou l'on tre 
de la poix. 

Picátus , a , um. Jlin. part. de Pico. 
Pice, picem. 7. Pix, icis. 
Pícea ,.&. J. Plin. L'arbre d’où découle 
oix. 
ceäriæ , ütum. f. pl. Plin. Cic. Im- 
pót m qu'on lesait sur la poix. 

Piceaster , ari. ii. J/lin. Sorte de pin 
sanvage d'où - découle la poix. 

Piccátus ja, uu. art. Poissé , enduit 
de poix. 

centes , jum. ni. plur. Sirab. Peuples 
de la Marehe d'Ancone. 

Picentia , &. f. Ancone. Fille d'Italie. 

Pícentini , oti. m. plor. Les habitans 
d'Ancone. : 

Pícenum ; i. n. Là Marche d'Ancone, 
Contrée d'Ituiv. " 

Piceus , a , um. et | 

Pícinus , a , um. Plin. De poix. || Fire, 
Noir comme .poix. - 

| Pico "1 as:, ivi '$ atam at. Col. Poisser, 
enduire de poix. 

Picridía , æ. f. ou 

Picriéfem , f. #. ti 

Picris , dis. f. Plin. Sorte áe chicorée 
eauvape. 

* Picrooholus , a, um, Qui est fort 
bilieux, plein de bile amere. 

Pictáriensis provin.ia. f.Le Priion, 
Province de france. 

Pictävi $ Órum. TP plur. Po itevins $ 


ceux de Poitiers. 
lictátia, æ. f.Le Peoiton. Provin 
. | 4) 


la 


+ 
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de France. 

Pictäviwn , ii. n. Poitiers. Capi:ale du 
Poitou. 

Pictónes , num. mt. pl. Les Poitevins. 
Peuples du Poitou, Province de France. 

P'ctor , Oris. mn. Cic. Peintre. m. 

Pictôrins ,a, um. Digest. Qui concerne 
la peinture. 

Pictum , i. n. Plaut. Peinture f, ta- 
bleau. m. 

Pictüra , . f. Cic. Peinture f , l'art de 
peind-e. || Peirtire f, tableau. m. Pictura 
lextilit. Cic. Broderie. f. 

Pictürätus, a, um. /"irg. Peint. || Bro- 
dé. Picturatus ager floribus. Stat. Champ 

ui brille de mille fleurs , émaillé de 
eurs. Pictura*ce 1 8:05. Virg. Habits bro- 
dés. Picturatum opus metallis. Claud. Ou- 
vrage damasquine. 
ictas, a, uw. Cic. part. de Pingo. 
Orné , ajusté , enibelli. Pietus acus chla- 
mydem. Vir;. Gouvert d'un manteau bro- 
dé, d'une casaque brodée, 

Picumnus, i. mt. ou 

Picus, ï. m. Plin. Pivert. rn. Oiseau. 
l| Plaut. Gritton. m. 

Pie. adv. Col. Pieusement , avec picté. 

Jer. Dévotemeut , religieusemeut. 
Avec humanité. bonté, douceur. Piis- 
simè ferre. Sen. Sonlirir avec ,beaucoup 
dc piété. 

Pierides , nm. /. plur. Firg. Les Muses, 
les Piérides. 

Piérius , a , um. Ovid, Qui concerne 
les Muses, les Pié iáes. 

Picrius , ii. nm. Montague deThessalie, 
coasacrée aux Muses. || Rivicre d'Achaie. 

Pierus , i. 27. Ovid..Viegus , mari à'An- 
tiope et pere des Muses. 

Piftas , ctis. f. Cic. Piété,, décotion f, 
amour n de Dieu. || Teudresse naturelle, 
amour filial. uj 

Di?tatícultrix ,stcis. f. Pstron. Reli- 
giruse envers sex parens., , | 

Pigenáus , a , um. Owd..Dont on doit 
avoir regret, 

Pigeo, 7. Pigit3Y s, 

Piger. gra, eran. Cic. Paressenx , lent, 
t indi , qui va lentement, || ad Her. Qui 
rond paresseux. || for. Oui dure [ong- 
temps, de longnr durée, Zing. gratia. Ov. 
Grace qu'on fait de: (oups attendre. 
— palus. Ovil. Marais d'air lormante. 
— moles. Claud. Lontde, posante inasse. 
Pigrum bellum. (fid. Y.ongue guerre , 
qui dure: lonu-'e.ps, de diespaue durée. 
Piger humor. Colum. Humeur visqueuse , 
gluante , qui ne coule pas — vultus. 
Mart. Visage froid , air inorne, — ad 
penas. O54, Qui est lent à punir. Pi- 
grioru r^media. Col. lewedes trop lents. 
Pigerrinus d rar. Sil., Ital. La done , 


dont le cours est fort lent, qui coule 
t:6s-lentement 
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Píget , güit, pipitumest, gu. i 
Etre flàché , être chbsgrin , avoir ea 
gret , se repentir. Pisc£ me talium. rh 
Je suis lus de telieschoses , elles 5: 
plaisent. Pigere id se negat. Les. Li 
qu'il ne s'en repent pas. | 

Pigmentürius , ii. m. Ck. Pr 
menr m; qui vend des pommads | 
fard , du rouge , etc. || Qui vena óe a 
leurs. 

Pigmentàárius , a, um. 2lciat. Ç: 1 
cerne les couleurs ou le fard. | 

Pigmentätus sa, um. Prd. Fi 
color. | 

P.p mentum,i. n. Plaat. Fard.n.' - 
Couleur préparée pour la peinture 

Piguérandus , a , um. Qu'il faet [^ 
dre en gage, dont il /aut s’assurez. 

Pignérärium , ii. 2. Digest. Boa: 3 
de ír.ppier. 

Pignérätio , onis. f. Caius. Je. l: 
tion d'hypothéquer, ou de me: 
gane. | 
' Pignérätitius ,a , um. Caius. Ja. Ew 
théqué , engagé , mis en gage. KL. 
pothécaire, engagiste, qui a bi 
qué , chez qui l'on a mis cn gage. 

Pignérätor, Oris. zn. trix , icis. j. = 
Qui prend en gage. 

. "Pignérátus , a , am. Liv. port. é 

Pipnéro , 48, üvi, atum , ir. 4 
Hvpotliéquer , engager , mettre es a" 

!pnérátus , a , um. Szei. Qui ag 
page - qui s'est assuré. parf. de 

ignüror, aris , ütus sun , an. & 
Cic. Prendre en gage , s'assurer. 

Piguus, Oris. n. Cic. Gage «a, s» 
rance f, nantissement in , ce qu'oaé* 4 
pour sûreté. || Firg. Enjeu. m. Cr | 
gaue, paueure. f. i| Ov. Marque. 1” 
ve f. signe , témoignage. m. [; £3 
Otàzc. m.. Pignus amoris. Sil 1 3 
ge n d'amitié, marque f u'amour. —* 
euii alij wo. Plaut. aser avec ques #4 
—liverare. Pomp. Jct. Retirer «e, 
— vocis alicujus habere. (v. Avoir a' 
role de.quolqu'au.. ligneri dare ,—: 
re. Dlau*. — opponere. L'er. —6 
Ulp. Mettre ou donner en gage ,eza 
Dignare cum ali, «o certare, Ein. -— 
teideic. Catul. Gager coitee quels" 
avec lui. 

Pisr*. adv. Col. Avec paresse , £2 
nent, lachement , nonclialawainest.* 
teinent. 

Pigredo, fnis. f. 7. Pigritia. 

., Pigresco, it, &ré.. Plin. Deves” 
reseeux, ou fort lent; couler piss c 
ment. 

Pieria, c. f.ct 

Pigrinies, ei. f. Cic. Paresse , e. 
gence, nonchalance, lenteur. f. 

Pratitor, àris, ätus sum , aii. ;/ 


Pigro. 
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grite. adv. Plin. Avec plus deparesse, 
: trop de paresse. 
igro , üs ,'&vi , &tum , üre. neat. Ac- 
. et 
igror , üàris , atus sum , äri. dép. Cic. 
^ paresseux, lent , négligent, non- 
lant ; différer ou tarder par paresse. 
igrum mare. n. J'ac. La mer d'Ecos- 
'Océan Calédonien. 
ieuit. prét. de Pigct. 
jissfmè. adv. Sen. F'ovez Pic. 
jla , e. V. Colum. Pilier , pilastre nt, 
«f. [| Plin. Grand mortier. j| 7irg. 
ardeau m , digue f', móle. m. 
la, æ. f. Cic. Balle f à jouer. || 
rt. Ballon, m. || P itr. Boule f, glohe. 
| Seat. Globe m concave enduit de poix 
dehors, auquel -on inettait le feu, 
w le taire peter en crevaut. || ?lin. 
ote f, peloton. m. || Hor. Cillier m , 
e f, lien souterrain , où l'on vend 
vin. j| Fest: Mannequin or, sorte de 
re d'osir, etc. qui represvute. un 
ne. 
"ani, orum. mt. plur. Ov. Les lan- 
rs m de javelot d'une lésion, 
Tláris , 7. f. ré, ni. is. Sat. De parnme, 
concerne la pauine. Pia. iiio. 
t. Le jeu de paume. 
J(lürius , ii. m. Quint. Joueur m de go- 
ets , faiseur 7t de tours de passe-passe. 
"ilates , æ. m. Catul. Sorte ce pierre 
s blanche. 
nlatim. adv. 7"ir. Par piles, par pi- 
tres , par piliers ou sut des piles. bi 
im exercitum ducere. Scaur. aire mar- 
'r une armée sur des colonnes. — 
Pilàtus, a, um. Warr. Voyez Densus. 
Mart. Ariné d’un javelot. 
Pileitus , a , um. Liv. Qui a un bonnet 
un chapeau sur la téte. Pileati frutres. 
til. Castor et Pollux. ' 
Pilentum, i. 5. Hor. Voiture suspen- 
P , come carrosse 71 ; Chaise f, etc. 
Piledlum , i. 7. Ovid. et ZEE 
Piledlus , i. 7m. Col. dimin. de Pilcus. 
tft bonnet. | 
Aleum , i. n. Pers, et 
Pileus , i. m. Mart. Bonnet, c'iapeau. 
AZ yileum ser.os vocare. Li’. Don:er 
liberté aux esclaves. 
Pilicr'pus, i. m. Son. Qui joue à la 
Anf. ..) A à 
Pillio , onis,.z. 77, Vespillo. 
PYlo ,ás, äti , dtorn , are. 4 c. Se tou- 
r de poil. |[ Jifart. Dépiler ; arracher 
oil. | V^ 
Piloras , i, m. Le pilore. L'orifivé ur 
ieur du, ventricule. à 
Pílosus , a. dm. Cic. Chuvert de 
u, qui a beaucou», de poil, 
Pilila, v. f: Plin. Petite *oule, pi- 
r. . . 
Pium ,i.n. Cic. Javelot m des soldats 


poil, 
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Romains. || 7cget. Nom de chacunc des 
dix Centurics des lanceurs de javelct, 
qui faisaient partie d'nne légion. |f Piin. 

ilou. m. Pium primum durcre. Cæs. 
Etre Capitaine de La premiere compagnie 
des lanceurs de javelots d'ure lésion, 
— ruderarium. Plaut. Hie , demoiselle f 


77) 


de paveur. 


Pilümen , nis. neut. Ce qui se rejette 
quand on a tamisé nne close piléc. 

Pilunmi, orum. m. plur. Ceax qui pi- 
laient le bled dans des mortiers au lieu 
de le moudre. 

Pilumnus , i. m. Divinité qui présidait 
à la mouture du hled. 

Pilus, i. m. Cic. Poil. m. 24d pi! vn 
ulcera reducere. Plin. Foire reveuir le 
poil a l'endroit où il y a une plaie. J'ili 
hon facio. Cic. Je n'en fais aucun cas. 
Pilo contrario. l'fir. À contre-poil , à re- 
brousse-poil. 

Pinpla, c. m. Montagne eti 'outaine 
de Macédoine consacrée aux Iv uses. 

Pimpleæ , árum, f. plur. ou 

Pimpleides , dum. f. plur. Surnom des 
Muses, 

Pimpleus , a , um. JMart. Du Mont 
Pimpla. 

* Pinicôtheca , ze. 
tableaux, 

Pinärôtium , ii. n. Pignerol. Zille du 
Piémont. 

Pinaster, tri. m. Plin. Pin sauvage. 
Arbre. | 

Pincerna , x. (m. Asc. Ped. Grand Bou- 
teillier , Chef de Gobelet, Echauson m , 
celui qui sert à boire aux Princes. 

Pincius mous. m. Le Mont Pincio. Une 
dis collines de Rome. 

+ Pindo, is , ér&. iler , brover dans 
un mortier. 

Pindus , 3. m. Le Pinde. Montagne de 
Marédoine. || Fleuve de Cilicie. || Fil: de 
Grece, dans la Dorique. 

Pinea , m. f. Col. P. Pinus. ] Pomme 
f de pin. 

+ Pineïlis ,is. f£. La glande pinéair. 

Pinetum , i. n. Ovid. Lieu planté de 
pins, héronniere. f. 

Pineus , a, tun. Col. De pin. Pinei nn- 
clri. Ccls. Des pignons, sorte d'amandes 
qui se trouvent dans les pommes de pin. 

Pingendus, a , um. Cic. Qu'il faut 
| peíftdre. o ' 

Pingo , is, nxj,, pictum , gérc. Cic. 
T'etndre , décrire. || Pluut. Ajuster ,, far- 

"dez Pingere construktione bibliothecam. 
Ci;.; Mécrire une ‘biblrotheque. — ecu. 
+ Ovid. Rroder à l'aiguille. |j Faire de Ja 
tapisepyie; ^ 7 5, ^t UT c7 
) Dinpvarins , ii. m. Mart. Marchand m 
de suit. ton d 

Pingue ISA Pg. Graisse. f. 

Pinzuedíneus , à , im. Plin. Graissetx, 

2 


f. Fitr. Cabinet ce 
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lane, || Clair , manifeste, évident, net. 
Pants venter. Ovid. Ventre qui n'est 
point ridé. — ager. Parr. Champ incul- 
te. Planum facere. Cic. Faire voir évi- 
demment. De plano promitteic. Lucr. 
Promeure sur le champ, ou aisément. 
— audire. Paul. Jct. Donner audience 
hors du siége. —libellus dari potest. Pap. 
On pent donner la requéte au Juge hors 
du siége. — 

Planxi. pretérit. de Plango. 

Plasma, ítis. n. Quint. Sorte de breu- 
vage qui, rendait ]a voix claire. || For- 
mation, Création. f. #. Pigmentun. 


Plasmätüra,æ. f. Colum. L'action de, 


former. 

Plasmo, às , arc. Prud. Former. 

Plantes , ee. m. J'ür. Potier m de terre, 
Qui fait des ouvrages de terre. [| Petron. 
Sculpteur. (n. 

Plastica , æ. f. et 

Plastíce, es. f. Plin. L'art de faire des 
ouvrages de terre à potier. 

Plastícus , a , um. 7 itr. Qui concerne 
les ouvrages de terre à potier. || L'art de 
les faire. 

Plitáílea, ee. J. Cic. Félican. m. Oiseau. 

Plitiínetum , j. n. 7. Platanon. 

PiKtiniuus , a, um. Cic. De plane , de 

latane. 

* Plätänista,æ. m. Plin. Sorte de grand 
poisson qui se trouve dans le Gange. 

Plätänon , Onis. m. 7'itr. Lieu planté 
de planes. , 

Plätänus, i. f. Firg. Plane ou plata- 
ne. m. Arbre. 

Plitea , e. f. Ter. Grande rue, grande 
place dans uue ville. || PUn. Pelican. m. 
Qt:rcau. 

* Plätrcërôtes , nm. n. plur. Plin. Ani- 
mayx qui ont les cornes fort ouvertes. | 

+ Plaryophthalmus , i. m. Plin. Sorte 
de pierre précieuse. 

* Platyphyllum , i. n. Plin. Sorte de 
chéne qui a la feuille large. || Espece 
de tithvmale. Piante. 

Plaudeus , tis. omn. gen. Qvid. Qui bat 
des mains en signe d'approbation ou cu 

DICe 

Plaudo , is, si, sum , déry. J’ürg. Bat- 
tre des mains , des pieds ou des ailes, en 
sisue d'approbation ov de joie, applau- 
dir, donner des applaudissemens. Plau. 
dere pedibus choreus. Fig. Dauser.-aquas 
natatu. Stot. Couper l'eau en vageant. 
— sibl. Jior. S'applaudir soi-même, 
être fort content de sa personne , avoir 
dc la complaisance ponr ce.qu'on fait. 
J'lauditur. impers, Ovid. On approaye en 
battant des mains , on bat dés mains en 
sisne de joie, on applaudit, 

Plaudus, i. mn. Fest. Clabaud. m. Chien 
eanrunt dont Jes oreilles sont plates pen- 
dantes, longues e& Lr. yes. , 
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Plausibilis , m. f. 18 ,e.is. Cic. Plan 
sil]e, agréable, qui peut agréer, qu 
peut être agréablement reçu. 

Plausor , Oris. m. Hor. Qui applas& 
en battant des mains. 

Plausträrius, ii. m. LTp. Cocher, cbr! 
retier. m. 

Plaustrum , i. n. Cic. Char , chariotn 
charrette. f. || Ov. Le Chariot, Coac 
tion. 

Plausus , ds. rn. Cic. Battementmin 
mains, des pieds ou des ailes, appis. 
dissement m en frappant des mam 
|| L'action de caresser avec les mu: 
Plausus laterum. Plin. Batiemeat n 
ailes.—acuunt equum. Les caresses áek 
main excitent un cheval. Zmplosm: ss 
bitiosus. Ovid. Qui cherche avecanæ 
les applaudissemens. 

Plausus , a , um. part. dc Plaudo. 

Plautus, i. m. Fest. 7. Plaudes 

Plcbánus , a , um. Du peuple. 

Plebecüla, æ. f. Cic. Menu pen, 
populace f, petites gens. 

lebeins , a, um. Cic. Du pu O^ 
la opulace ; du vulgaire, du cor. 
he es,ciouis. f. Cic. J'oses Pie: 

Plébesco , is, ré. Corn. Nep. Us: 
le peuple, ou tomber daus la coscux 
populaire: | 

lebicija , e. m. f. Cic. Pope. 
qui favorise le peuple, qui aime le pe 
ple, qui tieut son parti. 

Pleblacituin , i. #. Liv. Ordornsasc; 
du peuple. . 

ébitas, ätis..f. Cato. Condition: 
se, bassesse f de naissance. 
Plebs , plebis. f. Cic. La populste.} 
menu peuple. 

* Plecta, c. f. Lien m d'osier, à" 
sion d'arbre ou de quelque menue ba 
che. || Tasse f à deux anses. || 5oit 9 
caractere. Plecta, selon. Sanmaist, '* 
proprement une tresse , une boucle , 5! 
toulfe de cheveux liée par un roba». 

Plectilis , m. f. Ve , n. is. Plaut. Qui 
plie , qu'on entrelace aisément. | 

Plecto, is, xi ou züi, xum, (7 

Ov. Plier , eutrelacer. || Plaut. Bst 
Írapper, punir, chàtier. Plecti tergo. F* 
Etre fouetté. — capite. Cic. Avoir hii? 
tranchée.—nendens. Ter. Btre suspe 
pour être fouetté. M 

Plectrum, i. n. Cic. Archet s dis 
trument de musique à cordes. || Sa: v* 
trument m qui-se touche avec l'arcf 
Plectra linguæ titubantia. Suet. Lent? 

ui bégaie. . 

Pleifdes , um. f. pl. O :. Les Pléiade 

Constellation composée de sept croiss 

Plénè, ins, issimè. adv. Cic. Plein 
ment, eütierement , tont.a-bit. PLII* 
æquo laudare. Hor. Louer plus T M 
doit plus qu'il n'est raisonva 
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i mé dicere.Ci. Parler très-amplement. 
lenilünium , ii. n. Col. Pleine lune. 
Plénitas , átis. f. F'itr. et 

lenitüdo , Ynis. f. Plin. I'léninde, 
sseur , amplitnde. f. Plenitndo vocis. 
Her. L'emphase f d'un mot. Plenitaf 
. Cels. Réplétion, plénitude f cansée- 
l'excès de nonrriture. || Z'itr. La bon- 
c Ja nourriture qu'on prend, l'abon- 
ce du suc dans les viandes , qualité 
.ulente des alimens. #d plenitudinem 
cere. Plin. Croitre en grosseur. 
nus, a, nm. Cic. Plein, rempli. 
omplet , achevé , accompli, LS 
els. Replet , gros et gras. [| Plin. J. 
ple. Plena proprietas. Plaut. Entiere 
priété. — domus. Hor. Maison riche. 
us. Cic. Truie pleine.—rmulier. Plaut. 
nme grosse. Plenum votum.Ovid.V ocu 
omph.Æ#d plenum nosse. #4. Ped.Con- 
tre parfaitement, avoir une entiere 
inoissance. Pleniorvor. Cic. Voix qui 
1plit davantage les oreilles. — officie 
ces. Ovid. Récompense qui surpasse 
service qu'on a fait. — cibus. Cels. 
nde trop nourrissante. Plenis jam nu- 
s annis. Pirg. Qui est déjà en âge 
tre mariée. Pleno gradu. Sallust. A 
nds pas. Pleniore ore laudarc. Cic. 
ucr trop hautement ou exce$sivement. 
'nissimus piscium fons. Cic, Fontaine 
«- poissonneuse, fort abondante en 
sson.Plenissimæ cohortes. Cic.Compa- 
es trés-complettes. Plenissimum testi- 
nium. Plin. J. 'Trés-ample témoigua- 
Plenissimis velis navigare. C ic.Voguer 
»utes voiles , forcer de voiles, porter 
tes ses voiles, avoir toutes ses voiles 
'5, et le vent forcé. 

Pleënasmus, 3. m. Pléonasme m, 
erfluité de paroles. 

erique « rique, ríque. pl. Cic. La 
part , la plus grande partic. Plerique 
ncs. Ter. Presque tous. 
?Jerumqune, adv. Cic. Le plus souvent, 
plupart du temps, ordinairement, 
ir l'ordinaire. 

'erusque, ríque, rumque. Sell. La 
part , la plus grande parte, 

' Plesmóne, es. f. Réplétion f de boire 
le manger. 

'Pletljora , æ. f. et 

Plethôriasis, is. f. Plénitnde f des 
tre humeurs. 

 Plethorícus , a, um. Qni est plein 
umeurs. _ 

Plethos, i. f. Abondance f d'hu- 
urs. 

 Plethrum , i, neut. Mesure f de cent 


$. 
Plethyntfcon, i. n. Figurc de Rhéto- 
te, lorsqu'on emploie un pluriel pour 
singulier. 

leumósii , órum. m. pl. Cws. Peuples 


P LO. 
de là Gaule Pelgique , dans la Flandre. 

T Plevítas, átis. f. Caio. Foyez Ple. 
bitas. | 

Pletira , e. f. Pleure. f. Membrane qui 
enveloppe les côtes. Ce Ape Grec. ? 

Pleuritícus , a, um. Pli. Qui a une 
pleurésie , une douleur de cóté. 

Pleüritídes , dum. f. pl. 7"itr. Regis- 
tres qui se levent et qui se baissent pour 
donner le vent ou pour l’ôter aux tuyaux 
d'orgnes, 

Plearitis, Ydis. f." Pitr. Plenrésie , in- 
flammation f de la pleure. Maladie. 

Plexus , a, um. Lucr. part. de Plecto. 
‘ Plica, v. f. Plin. Pli. m. 7 

Plic:tilis, m. f. lé, n. is. Plin. Plia- 
ble d .qui se peut plier ou entrelacer, qui 
se pue. 

Flicätio, bnis. f. et 

Plicatüra, æ. f. Plin. Pliement m, 
l'action de plier ow de plisser. ‘ 

Plico, às, Avi ou cái, citum ou ci- 
tum , ám, Lucr. Flier, plisser. 

Plinthides , dum. f. plur. Fitr. Voyez 
Pleuritides. 

Plinthis , Ydis. f. Brique quarrée ox 
morceau de terre de cinquante arpens en 
quarré. || Zr. Plinthe f, membre d'ar- 
chitecture quarré et plat , qui fait le fon- 
dement de la base des colonnes.  — 

Plinthium, iji. ». Witr. Plinthe ou 
quarrean sur quoi l'on a tracé une hor- 
loge borizontale. || Le corps et la cap- 
sule de la catapulte. || Bataillon quarré, 
|| Briqve. f. |] AtteBer m oùl'on fait la 
brique , tnilerie. f. 

Plinthophorus, a, um. Porteur de - 
bricne. 

Plinthnrgia , e. f. Febrique f de la 
briqve. 

Plinthurgus, i. m. Qui dait de la 
brique. 

Plinthus , i. f. Fitr. Voyez Plinthis. 

Plistálóchia, e. f. Plin. Manne sau- 
vage. Plante. 

lodo , is , si, sum ëré. Foyez 
Plando. 

l'lorabilis , m. f. l4 / n. is. Pers. Qu'on 
per ou qu'on doit pleurer. 

Plorabundus, a, um. Plau:. Eploré , 
tout pleurant , fondant en larmes. 

Plorandus, a, nm. Stat. Qu'on doit 


pleurer. 
Martial. Pleu- 


Plorátor, oris. 
reur, m. 

Plor:trix , icis. f. Sidori. Pleureuse. J. 

Plorátus, Qs. m. Cic. Plcurs m, lar- 
mes f, l'action de pleurer. 

Ploratus , a, um. Ovid. par. de 

Ploro às , àvi, atum , árc. Cic. Pleu- 
rer , répundre des pleurs , verser des lar- 
mes cn criant , déplorer. . 

Plostellum , i. #. Hor. Petit chariot, 
petite charrogte. 
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Plostrmm , i. ». l’uyez Plaustrum. 
* Plota, e. f. Surte de roseau. 
* Plüum , ij. 4. Charrette. f. 
* Plóus, a, um. Qui a deux roues. 
Ploxeémus, i. m. et 
Ploximum, i. n. Catul. Cassette f, 
coffre. 4. 
Tisitala, æ. f. L'1sle de Fer , une des 
Isles Cauarics. 
Piuitur. Ævul. pour Pluit. Il pleut. 
Plüria, æ. f. Cic. Plume 7, do:t les 
oiserur sont couverts. || Aor. Poil tolet, 
premiere barbe. Plumis pensilibus vehi. 
Juv. Etre daus une litiere sur un lit de 
plume, ou daus un carrosse sur de bons 
coussins. 
Plümans, tis. om. gen. "ul. Gcll. Qui 
commence 4 avoir de la plinne. 
Plümänus, ii. m. Cat. Qui travaille en 
plumes. || Brodeur. 7a. 
Plümáius,a, um. Jlin. De brodeur, 
de broderie; de chose faité de plunies. 
Plümaäulis , se. f£. lé , n. is. Plaut. Qui 
est fait de plumes. 
Plümátum , i n. Petron. Vétement m 
de plumes d'oiseau. 
Plümatus ; à , uin. Cic. part. de Plumo. 
Couvert de plumes, en plomé garni de 
plumes. {| Lacan. Brodé. Plumaius aurv. 
Lucan. Brodé d’or. 
Plumbägo , inis. f. Plin Veine d'argent 
mêlée de plomb. || Couleur plouibée ce 
certaines perles. Grance persicaire. 
Plante. || Plombagine f, iiie de plomb 
dont on fait les crayous. 
Plumbärius, ji. 1. Froutin. Plom- 
bier. m, 
Plumbärius , a, um. 7”ir. De plom- 
Uier, qui concerne Je plomb. 
Plumbata , e. f. Fegei. balle f de 
plomb. 
Plumbätio, ônis. f. et 
Plumbätura, e. J. Paul. Jct. Soudure. J. 
|| L'action de plomber. 
Plumbätus, a, um. part. de Plunibo. 
P lumbeus, a , um. Cic. De plomb, qui 





ressemble au plomb , qui treut du ploinb. - 


l| Plin. Plombé, livite !| Cic. Lourdaud , 
pesant , lourd , stupide || or. Qui rend 
pesant. Plumbeus homo. Plaut. Homme 
cui a la couleur plombée. || Zer. Quia 
l'esprit lourd. — in physwis. cic. Qui 
n'a aucune ouverture pour la physique. 
— auster. Hor. Vent uu. midi qu rend 
pesant. 

Plumbïbulbum, 3. m. Le sceau de 
plomb des Paper, 

Plumbinensis , m1. f. sé , neut. is. De 
Plumbino. 

Plumbinum, i. 5. Piombino. Fille de 
J'oscane. 

Plumbo , às, ävi, átum, àrc. Cartul. 
Plonber. || Couvrir ou rcvciiz ce plomb. 
l| Plin. Souder. 
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Plumbôsus, &, um. Pn. Pe 
plomb , où il y a beaucunp ee ;. 

Plumbum, i. n. O. id. Plcuba. 
de métal. | Balle f ce pont. 
Tache f de couleur «ce plomb. un 
vient à l'œil. Plumbum lauil.. 
Plomb lonáu. — ulonm. Cas. ca: 
Plin. Etain. m. 

Plümesco , is, érc. PLn. Cox 
à avoir des plumes , s'emplumer,« 
vrir de plumes. 

Plümeus, a, um. Cic. De place. 

Plumiger , a, um. Z'ln. Ques 
vert ce plumes, 

Plümipe:, “dis. omn. gen. Cat. ; 
qui à ec la plume jusques sur je 

Plümo, às, ävi, átum , arc. - 
S'empluiser , se couvrir ce plus. 
mentir 4 avoir des plumes. [j /z 
Brouer. 

Plumüsus, a , um. Ovid. Qi st 
coup ce plumes, fort couveii c - 
garni de plumes. 

Plàmüla, x. f. Col. Duvet m, 
peute plume. 

Pluo, is, plüi, plütum, c.c 
Pleuvoir, tomber de la piu. 417 
concissd ilive glandis. Firg. 1 t. 
une pluie de land du chéze-cert 
— lapides, Val. Mar. ou la idis. c 
Il picutozila plu des pierres. 

lurälis , sn. } l? , n. 1s. Qui. FP: 
ou plurier , üe plusieurs , ou qui re: 
piusicu:s. 

Plur.liter. adv. Quint. Au plus :: 
nombre pluriel. 

llurativuz, a, um. Gell. Fee: 
ralis. 

Plüres , m. f. raouria, n. riur.s 
Cic. Plusieurs , plus ae , un pe 
uoiwlre de , plus graude guantié c 

Pluries. ady. Gell. Tlusieurs fox. 

Fluritiriam. adv. Suet. En pi 
en aiiicrentes manicres, 

Plürifdrius , à , um. Suet. De plex 
Ía, ons , sortes ou marieres. 

Flürníormis, m. f. mé, n. is. 4 
Voyez Multitormis. 

larimi. gén. abs. Cic. Beec 
fort siandement. Zlgrini astime. 
laire beaucoup de cas , avoir bi 
l'estime, estimer iort. 

Plürfinüm. adv. Ter. Beaucoz, 
plus souviut, ordiuairement, peur? 
ulnalrc. ll Liv. Davantase. Plir 
etatis. Cic. La plupart ou la plus £2 
partie de là vie. — jecgaduatis 4 
Cic. Causer beauconj» de plaisir, u 
ment, de joie, de gaiete. 

Plücimus, a, um. Cic. Beaucoup. ! 
Fort grand. 4urimus labor. for. Ut. 

"aud travail. 4 nmrme.n salam 2 
] cere. Cic. Plurimä saltte cl qcern ic 
ic. Ter. Saluer quclqu an Uis. dad 
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sement, lui fre bien des compli- 
5. lui faire faire mille complimens 
a part. Plurima luna. A' ari. La pleine 
lus , plis. neut. Cic. Plas , davanta- 
plus grande quantité Pluris est elo- 
"ta. Cic. L'éloquence est plus esti- 
/'Lus dimidio. Cic. Medid plus par- 
Ovid. Plus de la moitié. Pluris æsti- 
e , habere , facere , putare. Cic. Esti- 
. priser davantage . faire plus de 
, d'état. — jui! Annibale virtut^ nemo. 
. Personne n'a surpassé Annibal en 
1des qualités. — nunc est ager. Cic. Le 
mn vaut davantage à présent , est 
6 plus. haut prix. — œdificomus. Col, 
18 batissons à plus ox à trop grands 
s. Ad ultio pluris. Cic. Beaucoup davan- 
e. Panl^ plus. Cic. Mn peu plus. ?lu- 
e te moretur. Lucr. Pour ne vous pas 
rar davantage, pour ne vous pas te- 
plu: l^^2-temps en suspens. /"Iuribus 
bis. Cic. En ples de paroles. 
tas. ' pris adverbialement. ) Plus tre- 
ta ve^icula amissa sunt. Liv. On a pere 
plus de trois tents chariots. 
‘lus plusque. Cic. De plus en plus. 
 Pluscula, æ. f. Plaut. Boucle , agraf- 
f. fermoir. m. 
'Jusciil^. ad», Un peu trop, un peu 
8 qu'il ne faut. 
lascülüm. adv. Cic. Un pen plus. || Un 
! $rop , un peu plus qu'il ne faut. //us 
cn se in ceené invitavit. Plaut. 11 a bu 
ouper un peu plus qu'il ue faut. 
"iuscülus , a, um. Cic. Un veu plus de, 
etit nonibre. Plusculd supell.ctile opus 


der. Il faut uu peu plus «e meubles. 


 latealis,7n. fle, n. is. Cic. Qui von- 
"e la inachine que les anciens nom- 
ient Pluteus. 
luteum , j. rt. P'irr. Snet. ct 
üteus , 1. rn. Cæs. Machine des an- 
ns, courte de claies et de peau.r de 
u't nou'ellement écorchés s mises par- 
sus , dont on sv servait pour aller à cou- 
tà la sape des muraille . Claïes con- 
tes de trrre, madriers ou planches 
ftues de fer blanc, couvertes de terre, 
M nous "nous servons pour mettre à cou- 
t les tra ailleurs aux sapes. || Cas. Pa- 
et. m. || is. Appui, acceudoir m, 
vstrade. f. || Clos«n. f. || Guérite. f. 
,2uibris » de wenuiserig autour d'une 
raille. || Pers. Pupitre. m. || Juv. 'Ta- 
tte f mettre des livres, || Suet. Cha- 
m. || Mart. Le côté, le bord d'un 
|| £lp. Plate bande f, terme d^ 4tr- 
'ect ure. 
2] 3to, onis, m.Pluton. Dieu Ces Enfers. 
?lutonia loca , Grun. 5. pl. Cic. Cer- 
ns endroits d'Asic très-mal-sains, ca- 
nes qui exhalaient une odeur pesti- 
tielle, 
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Plütus, i. m. Plutus. Le Dieu des ri- 
chesses. 

Plüvia, e. f. Cic. Pluie. f. Pluvia 
impendet. P irg. Il va pleuvoir. 

Plüviäle , is. z. Firg. Manteau m ou ca- 
saque / pour la pluie. || Parapluie m , ca- 
pe , écharne f de femme. || Sorte de cha- 
suble dePrélat , un pluvial. 

Plüvialis, m. f.lé,n. is. Col. ou 

Plüviatilis , 7. f. l2, n.is. Col. De 
pluie , qui coucerne la pluie. || Ovid. Plu- 
vieux , qui cause de la pluie. 

Plüviosus , a, nm. Plin. Pluvieux , 
chargé de pluie , plein de pluic. 

Plávius , a , um. Cic. De pluie. 
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NEUMA , litis. 7t. /oyez Flatus. 
Pneümáticos, a , um. 7 itr. Pneu- 
matique , qui agit, qui se ment par le 
moyen du vent. Prteumatica organa. Plin. 
Pompes aspirantes, machines pneuma- 
tiques. 
* Pneumon, Ónis. zt. Poumon. m. 
* Pneumônia , x. f. Pulinonie. f. Afa- 
ladic du poumon. | 
Pneumônica , orum. n. plur. Remedies 
pour la poitrine. 
Pneümônicus , a , um. Pulmonique. 
Prigeus , i. m. Fitr. Eteignoir. m. 
|| Especc d'éteignoir renversé, qui dans 
la machine hidrauliqu: des anciens empc- 
chait l'air de sortir. 


PO 


OCILLATOR.Oris. mn. Plin. Echan- 
sou. m. Fuyez Pincerna. 
Pocillum, i. x. Cat: Petit vase propre 
à boire. 
Pocülentus, a, um. Cic. Qui est: bon 
à boire , buvable , qu'on peut boire. 
Foculum , j. n. Cic. Verre. gobelet m, 
tasse , conpe f, vase m où l'on boit. |] 
Boisson f, le boire, ce qu'on boit, breu- 
vage. m. Poculum alicui dare , infundere. 
Cic. Verser a boire à quelqu'un. 244. po- 
cula venire. Virg. Venir hoire. - 
t Pôdäger » gra » grum. Claud. Gout- 
teux , qui a la goutte aux pieds. 
* Pódagra, ce. f. Cle. Goutte faux pieds. 
* Pódagríicus , a , um. Plin. ct 
* Pódagrosus , a , um. Zlaut. Quia la 
goutte aux pieds. 
Püdéma, tis. n. Foyez Calceus. 
Pôderes, is. f. Bibl. ou 
Póderis , is. f. bibl. Longne robe, 
comme une soutane ou sovtauelle. 
Pôdex, icis. m. Juv. L'inus, le fon- 
dement. m. 
Pódium , ii. n. 7/ir. Belustrade f, ap- 
ui. m. || Balcon m , hieu áu théâtre où 
jouaient les Mimes. [| Place destinée au 
théâtre, pour les Consuls et pour les 
Enpereurs, 
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Podium, ii. x. Le l'uy'en Vélay: Fille 
Episconrvie de France. 

Po?:a, dtis. n. Cic. Poème. m. Ou- 
vrage dc J'ocsie. 

Pana , a, f. Cic. Peine ,. punition f, 
châtiment, sup: lice. m. Pwna falsarum 
et corruptarum litterarum. Cic. Le chàti- 
ment des faussaives, Pœnarum satis dedi. 
Jor. — exhaustum est. Firg. J'ai été 
assez puni, c'est assez souffrir. Panas 
capere in ‘aliquem. Q. Curt. — erpetere , 
petere » repetere , sumere. Cic. — poscere , 
reposcere , recipere ab aliquo. Firg. — eaii- 
gere ab aliquo. Ovid. Chàtier , punir 
quelqu'un. — dare , dependere , expende- 
re, pendere , persolvere. Cic. — solvere. 
Qvid. ,— exsolvcre. Catul. — luere. Hor. 
— mieddere alicui. Sallust. Etre puni , être 
cuñijé par quelqu'un. 

l'œnälis. m. f. VE, n. is. Plin. Pénal, qui 
concerne la pcine , le châtiment. Pœna- 
lis opera. Pli. Travail ordonné par puni- 
tion. Pa:nalia claustra. Solin.Les prisons. 

Pœnäârius, 5 , um. Quiat. Z'oyez Po- 
ralis. Jænaria actio. Action qui mérite 
quelque peine. 

Pœnätor, Oris. 5t. Bourreau, exécu- 
ter, nmt. 

Pcni , orum. m. pl. irs. Carthaginois. 

Pœninæ , üárum. m. plur. Partie des 
Alpes qui divise la Savoié de l'Italie. 

l'a:vftendus , a , um. Ziv. Pont on doit 
se repentir , dontou doit avoir du regret. 

Pœænitens, tis. onn. gen. Cic. Qui se 
repent, qui a regret, qui a de la dou- 
leur , du dépluisir de. T 

Poenitentia , æ. f. Liv. Repentir, re- 

ret'm, douleur f d'avoir fait. || Plin. 
Devon » mépris. mt. 

centtet, impers. tebat , tisit , t&re. Cic. 
Se repentir, avoir regret , faire de la 
peine. Pænüere quod possit nihil facere sa- 
pientis est. Cic. Il est d'une personne sage 
«e ne rien faire dont il puisse se repen- 
tir, qui puisse lui faire de la peine. Pæni- 
tct me verbi tui. Cic. Ce que vous avez dit 
1e fait de la peine , j'ai du chagrin de la 
parole que vons avez làchée. 

Ponitüdo , inis. f. Voyez Pæœnitentia. 

Toenftürus , a, um. Sull. Qui se re- 
pentira , qui aura regret. 

Pœnns, a, um. or. Carthaginois , 
Phénicien. 

Poesis, is. f. Cic. La Poésie , l'art 
poétique. 

Poeta , se. m. Cic. Poëte. m. 

Poetíca , e. f. Cic. et 

Poétice , es. f. Parr. La Poctique , 
lart poétique. 

Poetícé. adv, Cic. Poétiquement , d’une 
manicre poétique , à la maniere des Poë- 
tes, en Poëûte. | 

Poetcns , a, 
poétique. 


um. Cic. De Poëte , -[| Sen. Propreté /, soin d'étre pro’ 


* 
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Poëtÿiicus , a, um. Enn. Qui fat 
venir Poete. 
Poétor, üris, ari. dépon. Enu. 
des vers. 
Poetria , æ. f. et 
Postrida, æ. f. Cic. Femme «« 
des vers. 
Pogonia, æ. f.et . 
Pogonias , a». m. Plin. 
ou chevelue. | . 
Pol. or, Par Pollux. Juremc- 
anciens. ° 
Pôlabrum , i. ». Col. Bande f d'e- 
Pólàáris, m. f. ré, n is. Polaire. c» 
Póledrus, i. m. Poulain. sm. | 
cheval. 
Pólímícus, a, um.: Polémique. 
concerne la dispute. 
Pól'monia, zx. f. Plin. Saugefdti: 
Pôlenta , æ. f. Col. Farine f ét 
ment on d'orge séchée au feu. 
Pilentarius, a , um. Plaut, De ie 
de froment ou d'orge séchée au fes 
Pólia , æ. f. Plan. Sorte de pierr: 
cieu«e, l Ulp. Haras m dechevam..— 
Pólichnium , ii. n. Poligni. Ju 
Franche-Comté, 
Polímen , Ynis. n. Apul. ou 
Pôlimentum , i. 1. Plaut. T'estien* 
Pólio, is, ivi, itum , irt. Sat Pr 
embellir, rendre clair et Duisant. hi” 
Unir, rendre uni. || Eni. Guliner.k » 
rer. || Cic. Retoucuer , repasser. em 
|| Fest. Jouer à la paume. Pobre sw 
Stat. Fourbir des- armes. 
Pôlio , onis. m. Firmic. Armare : 
fourbisseur. nm. | 
Pélisdopolis, is. f. Strasbozr: 7. 
d'Alsace. 
Pèlion, ii. n. Plin. Sorte ce i^ 
odoritérante. 
Pólispastos , i. f. Pitr. Mouf&e f :: 
sicurs poulics. 
L6hté jus. adv. Cic. Polimest, r* 
poli:esse.MPolitiis limare. Cic. Poli :* 
lus de periection. | 
Fôlitia , ve. f. Cic. Police f, en 
de gouverner, gouvernement. si. 
Póliticus , a , um. Cic. Politique. 
concerne la police , le gouverne: 
la politique. 
óhties , ei. f. ox 
Pólitio , onis. f. Fitr. L'actios cc: 


Comete 


lir,poliment i, polissure f,le poli. ||: 
Labourage m , à condition d'avoir cc 
partie des fruits pour sa peine. 
Pólitor , bris. m. Cat. et 
Pólitrix , icis. f. Celui ou celle v 
boure , qui cultive , à condition d^- 
une parie des fruits. || Firmic. Qui pe 
Politülus , a , nm. Cic. Assez pol. 
Póhtüra, æ. f. Fit. Voyez Pol 


[| Parure f, ajustemert. m. 
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»Ixtus, a, um; iov, isshnus. itr. 

«lc Polio. Polizus é schiol&. Cie. Qui 
de dessous la main d'un bon wait.e. 
»renibus virtutibus. Firg. Douc. de 
es les vertus. Politior elczantia. Cic. 
€ e. ance la plus polie , la plus lieurie, 
3l len , fnis. n. Ces. Fleur fae 'ariue. 
lerra thuris. Col. Fleur d'encens battu. 
ollens , tis. oun. gen. Ovid. Qui peut 
icomnp,. qui a une grande capacité, 


a bien dela vertu, de la force. Pol-. 


opibus. Lucr. Puissammens riche. 
ollentia , e. f. Plaut. Puissance f, 
voir m , capacité. f. 

olleo , es, er?. 1. Cic. Pouvoir beau- 
p avoir bien du pouvoir, de la ca- 
té ; être en pouvoir. I Avoir une 
1de vertu, bien de la force; ètre 
ie grande eíficace. Pollere scjen:iid. 
. Etre fort savant , avoir beaucoup 
'udition. 
'ollex , icis. m. Cic. Pouce. m. || Col. 
ment taillé court su-dessas du pre- 
r ou du secon:} œil en baurgeon. Pol: 
m. premere, Plin. Favoriser, approu- 
. — vertere. Jue. Etre contraire, dé- 
prouver. ( Les anciens appuya'ent. le 
ce sur l'indice en signe d'approbation , 
'on-raient pour marque du coniraire. ) 
lice utroque laudare. Plin. À pprouver 
ievemeut. — docto flamina sollicitare. 
habili prætentare, ou tentare. Ovid. 
rio*'ere chordas. Stat. Toucher :»1 mal- 
un iustznnent de musique, accorder, 
cer savamment le luth , le théorbe, 
tre la guitare. 

Poliicäis, m. f. r6, n. is. Plin. Large 
épais d'un pouce, qui 4 un ponce. 
Pollicens , tis. omn. zc. Cic. Qui pro- 
't, qui ofrre. 
Polligeo , Es, er^ et e 
Pollíceor , eris , citas sum, ceri; dép. 
7. Promettre. Pollicerz aliquid de ali- 
0. Cic. Promettre quelque chose dc la 
1 de quelqu'un, — operam. suain. Cic. 
[rr ses services à quelgiign.. Fidem 
citain dictis addere, Oct. Ajouter à 
y» paroles la foi promise. 4d id bellum 
ert pollicitae. Jaterc. ] es secours pro- 
* pour cette guerré. J'ontimque ei auri 
sector. Hygin. On lei. promet autant 
v L] 


PollYcitatio , onis. /. Cas, Promesse. 7. 


Pellicitor, &ris ; aëus sum , rij. dép. 
"t. Fez Polliceós. 


Polliciw:h , 1. mu. gallbionesse hf. 


1e pronuse., . 
"ollicitus , a , um. part, de Polliceor. 
Pollfnarius, a, ur@ 7 /cut.Quij concerne 
leur de sarine , de flcar de farine. Pol- 
ariuut egbrum, J Laut. Bluteau., sas, ni 
'ollincio , is, nxi , nctum , dire. Jlaut. 
ibaumer ; avoir soin d'ensevelir un 
tl 
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Pollinctor, Gris. m. Plaut. Embau- 
meur. 7. [| Qui ensevelit les morts. 

Pollinciorius , a, um. Plour. fui con- 
cerae les embaumeurs ou ceux qui ense- 
velissent les morts. 

Pollinctüára , æ. f. Plaut. Einbaume- 
ment in , l'action d'embaumer ou d'en- 
sevelir les morts. 

Polliuctus , a , um. J^al. Maz. part. de 
Pollinrio. 

Polliatio , onis. f. Catul. Blatage, im 

Pollintor , óris. m. Catal. Qui blute , 
qui sa3se. J 

Pollio , onis. m. Foyez Pollinctor. 

Polls , Ynis. m. Cat. / oyez Poll«n. 

Pollubrum , i. "eut. Liv. Bassin 71 \ 
laver. su. 

Polliceo, &s, xi, ctum , cere. Col. 
Etre tort brillant, reluire beaucoup. | 
Plaut. Faire des oblations. || Car. Faire 
un festin public. || PZaut. Proianer , pros- 
ftituer , epaser à tous venans. 

Pollucibilis, m. f. 1$, n. is. ZHacreb. 
Somptucux , splenuide , maguifique, 

Pollicibiliter. edv. et 

Pollucté. adv. Plaut. Magnifiquement, 
sorsptueusement, splendidement. 

Polluctnm , ij. n. Plin. et 

Polluctüra , æ. f. Plaut, Festin publie 
ou particulier qu'on faisait à l'honneur, 
des Dieux. 

Polluctus , a, um. part. de Potluceo, 

Polloo , is, lüi , lotum , éré. Cic. Pol- 
luer, profaner , souiller ; salir. || Z/irg. 
Gàter, corrompre. Polluere (aciem co- 
loribus. Sen. Se gàter le visage par le 
fard. 

Polluiio , onis. f. Bud. Pollution, pro- 
fanation. f. 

Pollàtus, a, um. Cic. part..de Polluo. 

Pólonia, æ. f. La Pologne. Royaume 
eu Europe. . 

Páólónus, a, um. Polonois , de Po- 
logne. 

T Dolosus, a, um. 7'oyez Altus. 

T Pólile, àárum. f. plur. Balles f de 
parme. 

Pôlus , i. m. Ci£ Pole. m. || ttr. Etoi- 
le polaire. || Firg. Ciel. m. Polus acctious. 
Pole arctique au Septentrion. — aatarc- 
ticus. Pole antarctique au Midi. — signi- 
fer. Lucan. Zodiaque. in. 

* Pélyfcantha , we. f. ou 

* Pólyácanthos, i. f. Plin. Sorte de 
plaute , espece de chardon. 

* Polyandria , we. f. 2er. Multitude f 
-d'homines. 

* Phlyandrium , ii. n. o 

* Pólyandrum , i. n. Cimetieve m* onu 

lieu où l'on enterre les morts. , 

* Pólyanthen. Amas m de ‘leurs. || Ti: 
tre mm d'un livre de lieux comtsiuna. 

* Pólyantléuum , i. x. Plin, Sbrte lc 
plimte. . 
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* pülvarna , æ. ema. gen. J'arr. ou 

* Pôlyarnes, s. omn. gen. et 

* Pôlyarnus, a, nm. Qui a quantité 
d'agneaux. 

Pólybütes, is. omn. gen. Z'arr. Quia 
uanüté de bœufs. 

* Pólychrónium , ij. n. Soubhait fait 
par acclamation , qui répond à vive, 
comme 1 le 7loi. 

* Pólychrónius, a , um. Qui vit long- 
temps , qui dure long-temps. 


* Pélycoëmon , $nis. f. Plin. Origan. 


m. Sorte de nte. 

* Pôlygimia , æ. f. Polygamie. f. L'u- 
sage d'avoir plusieurs fenimes. 

* Pôlygämus , i. m. Qui a plusieurs 
femmes. 

* Pólygónitum , i. n. Plin. Sorte de 
plante. 

Pólygonius , a, um. 7r. Qui a 
plusieurs angles , qui est à plusieurs 
angles. 7 

Pólygónoides , is. f. Plin.Sorte de 
plante. 

Pólygraimmus , i. m. Plin. Sorte de 
pierre précieuse. || Sorte de paisson. 

*Pôlvgrammus, a , um. Composé de 
plusieurs lignes. e 

* Pülypgyuacon, i.z. Multitude f de 
femmes. 

* Pólygynzus , i. m. Qui a plusieurs 
femmes. 

* Polyhistor , oris, zi. Qui a beaucoup 
ln , qui sait quantité de'choses, qui dé- 
crit plusicurs choses. 

Pólyhynma, æ. f. Hor. Polymnie f, 
une des ;uses. 

* PólymzZt!tes , tis. omn. gen. Qni sait 
beaucoup, fort savant , plein d'éruci- 
tion, rempli de savoir. 

* Pôlyiiitiia , c. f. Savoir profond, 
grande éruujilion , connoissance: fort 
étendue. | 

* Pôlymelus, a , um. Z’arr. Qui a quan- 
tité de brebis , riche en bétes à laine, 
qui a beaucoup de moutons.. 

* Pôlymitiria, ee. f. Brodeuse. f. : 

Dólymiiürius , ii. m. Bibl. -Bro- 
deur. m. : 

Polymitirins , a , um. Bibl. De brodc- 
rie. || De couleur changeante. 

Pülymiius , a, um. Plin, Tissu de fils 
qui font une cauleur changeante.. || De 
* bracard. || Brodé. EE 

Plymneia, e. f. Hor. om." : , 

Pôlymoia , z. f. Firg. 7. Polyhymnia. 

Pólymyxus , a, um. Aart. Qui a plu- 
sieurs luinignons. | 

* Pülyphägia , xw. f. Avitité f de 


manger, voracité. f. 


Póly ph'fgus , a , um. Qui mange Leau- : 


coup. ve./ace. 


Pólyplus;ns , a , um. Pleut. JU che cn 


arseut coiupiant, fort pécuuicux. 


Y M 


POM : 
Pólypódium ,ii. n. Plin. Polipode. 
Plante. 

Poly pósus,a,um.Mart.Qui a en pol; 

Polvpus , i. m. Plin. Volspe mc, : 
de poisson. || Cels. Excroissance f de c 
qui vient dans le nez , ctc. maladie 
cile à guérir. || Fat, sot. || Ecornis 
escroc. m. 

* Pôlystaurium , ii. n. Habit Pa 
chal, couverr de quaniité de croi:. 

* P^lysynátton , i. 7. ou 

* Pólysynthéton , i. 2. Discours +. 
y à quantité de conjonctions, o: 
conjonctions sont fréquenres. 

Pôlythrix . thricis. f Plia. Polxtr: 
L'une des plantes capillaires. 

Pôlythrix , .thridis. 7. Plin. Sorte 
pierre précieuse. 

Pólytricha , æ. f. ou 

Pólytriche, es. f. et 

Pólytrichon , i. à. P. Polythris. 

Pülyzouos , i. m, Plin. Sorte de pie” 
précieuse. 

Pomáàrium , ii. n. Cic. Jardin rs 
d'arbres fruitiers, clos m á'arires z | 
ters. || PUn. Serre f à fruit , fraiteic / 

Pomárins , ii. m. /Zor. Eruitiera, gd 
vend du fruit. 

Pomerania , &. f.Ponéranic. Pte 
d'Allemagne. 

Pôomérioianus, a, um. Cic. D'ar 
midi, qui se fait l'après-midi, d'aprs« 
diné, de l'apivs-diné. 

Pomerium, ii. n. loyez Pomcciez 

Ponifer , a, um. Qvid. Qui porte, 
produit des pommes ou des fruits,= 
tier. 

Polio , nis. m. ov 

Poinilius , ii. rmn. Zoyez T'umilio. 

Pomærium, 3. 7... Cic. Certain 
ce stant aedans que debors les murs 
d'une ville, où 1l n'était pas perg ' 
bàtir. 

Pomona, æ. f. Pomone, la D. 


des fruüs. 
a, um. Col. Abondat 






















Pomos 
fruits , où 1l y a beaucoup de frei. 7 
mosa corona. l'ropert. Couronne fate c 
branches oy le fruit est attaché. 

Poinpa , :&. f. Cic.'l'onte sorte des= 
tacles publics. H Pompe f, tustem, r 
rade, osteutation /, grand appareil. P«* 
pa funebris. Con Nép. Pape ebre..^ 
hibere pompam in dicendo. Cic..Me 
beaucoup dgfgpareil dans ses.discoor- 
' + PompabIhiten ad. Jul. Cap. & 
pompe. ' 

+ Pompälis, m. f. lé , n. in. Jul. Ct 
De pompg, de paréiie , sisuieux, pe 

cux. ^" 

t Pompäticé. adv. Bibl. Ayec por 
avec laste. | 

[ Poupáticus , a, um. fpul.fe: 
Pompalis. 
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ompeianum , i. zn. Cic. Maison f. de 
pagne de Cicéron prés de Nolc. 
oimpeiánus , & , um. Cic. Qui con- 
ie Pompée. 24 
oemptlo , onis. f. Pampelune. Capi- 
du Royaume de Navarre. 
ompclonienses , vun. ij. plur, Les la- 
ms dc Pampelune. | 
'ompnülyx, ygos. f. Plin. La tutie. 
leur f de la calamine , qui satiache 
tme Li suie aux. volltes dcs fournaiscs 
l'on jait le cuivre jaune. | Airain. nt. 
tal. || Bouteillef que l'air fait sur l'eau 
ice, 
ompilus, i. m. Plin. Sorte de poisson 
iblable au thon. 
'ompóniánum pyrum , i. n. Plin. Sorte 
grosses poires. 
Fouium , J. eut. Col. Pomme f, toute 
e de frnit d'arbre bon à manger. 
Poinus , i. f. Plin. Pommier zu, toute 
bre fraitier. 
ratio , onis. f. Vitr. L'action de 
ser. |] Bibl, Le prix. 
F Poncérätor , Gris. m. Bibl. Qui pese, 
| examine. | 
Ponderatus , a , um. part. de Pondero. 
Pond£ris. gén. de Pondus. 
P eas » ütis. f. Acc. Pesanteur , 
1te. /. . 
Pondfro, às, ávi , átum , ärt. Plin. 
ser. || Cic. Examiner, considérer de 
^s. Poruderare aurinm judicio. Cie. Exa- 
ner à Ja justesse de l'oreille , consulter 
délicatesse de l'oreille. —eventis consi- 
. Cic. Mesurer les conseils, en juger 
t leur réussite. — fidem ex jortund. Cic. 
itracher aux personnes suivant leur 
‘tune. || Juger de l'estime qu'on doit 
re des gens par l'état de ieur fortune , 
'suzer. lg probité des personnes à l'état 
sent de leur fortune. — voluptatibus et 
lorious otinla. Cic. Juger de teutes cho- 
» par le. plaisir,et par le chaprin qu'on 
reco:t. EE ou 
Ponceérüsïtas , ftis. f. Play. Pesan- 
ir, gravité. 
?onákrüsns ,,a , nm ; lor, issimus.PLn. 
sait , qui pese beaucoup. || Gis. 
ils , de consequence, important, || Fact 
ple.» bien rempli, Ponderusa epistola. 
c, Lettre fort aiuple , bien remplie. 
Punup, iadéd. n. Cic. Poids a'une livre 
"udiue , gui ctuii de douze onces, : 
Pondus , éris. 4. Cíc. Poigs nt , pesan- 
ir. f. |l Poids m à peser. (4 Pesou m, 
pP I| Poids on, autopitg If. yerédit 


LOS guence ; un portageeig estune. y. 
Ug. huma, f, lpryeau.i m. | 1Qvid. 


inea f, chagüns i , inquigtuueg f, 
barras, an.. il, Farr, Quanuté fy aragd 
nbre. + Jun. 22 : |" 
?^opndusclmm ;.1. neut. Col. dimin: de 
ndus. i| c2. Contre-poigs. zt. 


"Lorraine et 
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. Pone. prépos. qui gouv. l'acc. Après, 

derriere , par derriere. Pone nos recede. 

Plin. Retirez-vous derriere nous. — cas- 

tra ire. Liv. Marcher aprés le camp, - 

à la suite du camp, aller derriere le 

camp. 

Poné. adv. Cic. Derriere , par derriere. 
Ponendus, a , um. Cic. Qu'il faut 
mettre. 

Pono , is , pósili , positum , nërv. Cic. 
Poser , placer , asseoir, planter, bàtir. 
|| Faire fond , s'assurer , employer. {| Pre- 
poser. || Mettre bas , quitter. || /irg. Ces- 
ser. |) er. Imposer. || Plaut. Obliger , 
engager , mettte en gage. || Vire. Gager. 
Ponere aras. Firg. Batir , élever , dresser 
des autels, — ad. murum castra, Cæs. As- 
seoir son Camp, ow se camper devant les 
murailles. — se thoro. Ovid. Se mettre au 
lit, se coucher sur ox dans un lit. — ca- 
put. Firg. Reposer sa téte. — mensam. 
Hor. Dresser la table , mettre le couvert. 
— vilem. Col. Planter une vigne. — ar- 
ma. Liv. Mettre bas les armes. — sta- 
tuam alicui. Phed. Elever une statue 
à quelqu'un. — pudorem. Mart. Mettre 
bas toute honte, v'avoir plus de pudeur. 
— barbam. Suet. Faire couper sa barbe, 
se faire raser. — ova. Colum. l'ondre ou 
frire des œufs. — leges. Hor. Etablir des 
loix. — vitia. Cic. Abandonner ses mau- 
vaises habitudes, quitter le vice. — ani- 
mum in aliqud re. Cic. Appliquer son es- 
prit à quelque chose. — in beneficii loce 
ou loco beneficii. Cic. Regarder comme 
un bienfait , comine une grace .; tenir 
à faveur. . 

Pons, pontis. m. Cic. Pont. m.|l Fire. 

Hauban m de:máts. Pons versatilis. Plin. 

Pont-levis. — roboreus. Ovid. Pont de 

bois. — sareus. Lucan. Pont de pierre. 

Ponte fluvium jungere. Q. Curt. Faire un 

pont sur une riviere. . 

. Pons AEli. Ponteland , en Ængleterre. 
Pons AElius. Le Pout S. Ange, a Rome. 
Pons Arcus. Pont-de-l'Arche’ Fille de 

Normandie. | 
Pons Bellovicinus. Pont - Beauvoisin. 

Fille du Dauphiné. | 
Pons ad lcaungn., Pont-sur-Y onnc. 

Fille du QMfftinpis; . 

, Pous Milvnus Le Pont-. Mole , à ua 

mille hors à Rome. . 

Pons Sai..Pont-de-Cé. 7 ille d'dnjou. 
Pons Sancte Maxenti:e. Pont-Suinte- 

Maixeuce. Z"rlle de l'Isle de France. —, 
Pous $;u.c4i Spiritüs: Pont-Saint-Esprit. 

Fille du Languedoc. 

Pons Sarj4ix. Sarbruck. Ville entre [a 

.4lsace. 

, Pons ‘Suallis. Coudé, Fille de. Haï- 


naut. - 


S . t4 . AL 
nt-aur-Seinc. 


, 3.3 


Pons ad Seguanam. Po 
File de Cáumpagne. ' 
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: Pons Ursonis. Pontorson. Zille de 
Normandie , aux confins de la Bretagne. . 
Pontini , orum. m. pl. Mart. Certains 
mendians , qui sé tenaient sur le pont Su- 
blicius à Rome. 

Pontäticum, i. #. Peage m qu'on tire 
pour le passage d'un pont. 

Pontésium , ii. 7t. Pontoise 7 ille de 
PIsle de France. 

Ponticülus , i. m. Cic. Petit pont. 

Ponticam , 1. 1. Le Ponthieu. Contrée 
de Picurdici 

Ponticus , a , um. Sen. Du Royaume de 
Pont. || or. De mer , qui concerne la 
mer. 

Pontifex , jcis. m. Cic. Pontife , Grand 
Prêtre m du peuple Jui. 

Pontificalis, m. f.lé, n. is. Cic. Pon- 
tifical, du Pontife , du Pontificat. Poz- 
tificales libri. Ciz. Le Poutifical. Foyez 
Poutificia. 

Pont (f &tus , (s. 71. Cic. Pontificat. m. 
Dignité de Poniife. 

" Pontificia , ovum. nm. plur. Cic. Le 
Pontifical, le livre des cérémonies des 
Pontifes. 

Ponticinm , ii. n. Gell. L'autorité f, 
le pouvoir , les droits #1 des Poutifes. 

Pontiticus ,a, um. Cic. Foyez Ponti- 
ficalis. 

Pontilis, m. f.]1é, n. 3s. Feget. De 
Pont. 

Pontibpólis , is. f. Saint-Pons. Fille 
du Bas-Lunguedoc. 

Pontisira, cw. f. Pontoise. Ville de 
PIsle de France. 

Ponto , onis. n. Cas. Ponton , bacem. 

Pontus , i. m. #for. La mer. || Le 
Royaume üe Pont, la Bithynie. 

Pontus Euxious , i. sr. Le Pont-Euxin, 
la mer Noire. 

Pôpa, æ. m. Pers. Celui qui vendait, 
et qui égorgeait les victimes , ou qu les 
assommait. Popa venter. Pers. Ventre 
chargé de cuisine. ' 

Popæa lex. Suet. Une des loix Papia. 

Pápinum, i. ncut. Juv. Sorte de gà- 
teau large et mince dont on faisait obla- 
tion. 

Popeïna, c. f. Juv. et 

Popeänum , i. 7, Poyes Poppæanum. 

Pópellus , i. m. or. Popniace /, menn 
peuple. 

Pôpina , æ. f. Cic. Taverne f, cabaret 
"pv, gargote. f. Popiram inhulare, Cic. 
Seniir le vin , -avoir lhaleine vineuse. 

P6pinüEs , zn. f. , #. i5. Colam. De 
Cabarct , de gargote. 
^ot Pôpimäriu, e. f. Cabarétiere , gar- 
gotiere. f. - 


Pôpinärius ; ii. m. Lemp.Cabaretier, 


eu aret. 


# 


gargotier. m. . 
Pspiniiio onis. f. Gett. Débauche f : 
€ 


ror 

Pôpinätor, Oris. m. F. Popinarie! 

Pópino, Onis. m. Her. Un pilier 
cabaret, de taverne. 

Pópinor , äris, atus sum, äri. dé 
Jul. Cap. Fréquenter les cabarets, 
toujours au cabaret, gargoter. 

Poples , tis. m. Cic. Jarret. m. 

Poposci. prétérit de Posco. 

Poppæänum , i. n. Juv. Sorte de} 
made » faite avec du lait d'inesse. 

oppæanus , a , um. De Poppér,i 
me d'Othon ef de Neron. Popriran 
guia. Juv, Fard , inventé par Ps; 
pour rendre la peau unis. 

Poppysma , ätis n. Juv. et 

Poppysmus , i. m. Plin. Man 
flatter les chevaux de la vois ete 
main; ccrtaiu ton qu'on forme lors. 
vent caresser un cheval. 

Pópila, e. f. Cornu. in Per. Ve3 
fort élevée. 

Pôpülabilis, m. f. lé, n.i#@ 

'ut être pillé , qu'on peut saccagit.* 
Jet au pillage , à.étre pillé , à éres. 
gé, au dégit. 

Pópülibundus , a, um. Liv. Qu 
le dépit, qui ravage , qui sac 

Pópülandus , a, um. Ovid. Qvi* 
ravaget , qu'en doit saccager , oùil 
taire le cé zàt. . 

Póvülaus , tis. omn. gen. Ovid. Qe 
le dégàt , qui ravage , qui saccage. 

Pôpüläria , tum. 7t. plur. Suet. Lies 
d'où le peuple voyait les spexx 
l| Zaber. Sacrifices m offerts parit 
blée du peuple. || Badineries f, v 
mens pucrils. 

Pópüliris , m. f. ré , n. is , ior, ivit 
Cic. Populaire , du peuple, qui cow 
le peuple. || Qui aime, qui &ason* 
penple , qui s'accommode à la por” 
au génie du peuple. || Qui est dua x 
pays , du pays. | Liv. Bas, bad, 
rile. || Plin: Commun , vulgaire. !| Si 
Participant, consentant, complice” 

ris alicujus loci. Cic. Habint: 
ieu. — meus. Cic. — mihi. Ter. Mot æ 
patriote , qui est de mon pays. Pc; 


'flumen. Ovid. Fleuve du pars. Po; 


'conjurationis. Sall. Complices d'est 
juration. —ejusdem sylva. Plin. Ver 
de la méme forêt. Populatium contr: 


' Tac. Contre l'effort du peuple os des 


du pays. | 
Pépiltrige  ütis. f. Quint. Aifc 
our ses compatriotes ou mour le pe 

_ Päpüläriter. adv. Cic. Popnleir: 
d'une maniere populaire, À la manie 
peuple , qui plait @ pcuple. || Avec? 


ilité , sans hauteur, sans faste: F:: 


-rifer loqui. Cic. Parler d'age manier ' 


puleire , à se faire entendre du pe P 
Päpülätim. adv. #pul. Partoutier! 
ple, de peuple en peupic. M 
. . Popuis- 
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Pôpülatio , onis. f. Liv. Dégàt, ravage, 
iccagemoent. 72. Populutio volucrum. Col. 
enit que font les oiseaux , dommage 
s'ils causent. — morum. Plin. Cortup- 
on f de nours. 

Popülator , oris. m. JMart. ‘ou 
Pópilàatrix , icis. f. Stat, Celui ou celle 
ui fait du dégàt , qui ravage-out , qui 
iccage. 

Pôpülatus, às. m. Zucan.F.Populatio. 
Pópülàtus , a , un. Ovid. Part. de Po- 
ulor. Zidit populata tempora raptis au- 
bus. Virg. 11 le vit les oreilles arra- 
hées , les tempes dépouillées. 

s opületum ; 1. n. Plin. Bois m de peu- 
Ner. * 

Popüleus , a, um. Fire. De peuplier. 
Popülifer , a , um. Ov. Qui porte ox 
mi produit des peupliers ,. où il.croit 


€3 peuplicrs. 
Pop Uügia, orum. n. pl. Furr. Fétes 
les mains, au mois de Jui, en mémol- 
edu fur que les Gaulois sortiren* deKome. 
| liscitum, i. n. Cic. F .Plebiscitum. 
Populneus , a, um. Colum. et 
Populaus , a , um. Plaut. De peuplier. 
Pôpllo, às, ävi, àtum , drc. 7irg. 
'aire le dégàt, ravager , saccager. 
Pópülonia, æ. f.et 
-Póplilonium , ii. n. Ancienne ville de 
l'oscane.Piombino aëté bátie de ses ruines. 
Pôpülor ,äris, átus sum, äri. dép.Cic. 
faire le dégàt , ravaper, saccager. Po- 
ulari ferro et igni. Lucan. Mettre à feu 
't à sang. Populatu! artus cura. Sen. Les 
ins dessechent et amaigrissent. 
Pôpülus , i. m. Cic. Peuple. m.]| Po- 
ce. f.||.Sen. Foule, multitude. f. 

| Col. Essaim m d'abeilles. | 
Poptilus, i. /. Vire. Peuplier. m. Arbre. 

Por, is. m. F. B uer. 

Porca ,æ. f. Virg. Truie. f. Animal. 
|| Col. Sillon m,, terre élevée entre deux 
"es ou rayons. 


Porcärius, a ,.um. Plin. De porc , de 
»ourceau, de cochon. 


Porcärius, ii. m. Firmic. Porcher. m. 

Porcaster, tri, m. Grand porc. 

Porcella, a. f. Petite troie. 

Porcellanæ s arum. f. plur. Porcelai- 
se. f. 

Porcellio, onis. m.Ccl. Aur. 7. Onis- 
pus, 

Porcellns , i. m.Suct. Petitcochon, 
cochon m de lait. 

Porceo , 6s , exc. Pacuv. F'oyez Arceo 
et Prohibeo. 

Porcetra , æ. f. Gell. Jeune truie qui 
n'a porté qu'une fois. 

Porcinärius, ii. m. Plaut. Qui vend 
dela chairde cochon, de porc ; char- 
cutier. s. 

Porcinus, a , am. Sen. Dc porc. Per- 
cag. Plaut, Chair de porc. 


PO 
, Porcipor. pour Porcipuer. 

Porcos , i. m. lets filets m de pé 
cheur. 

Porcüla, e. f. dimin. de Porca. 
Porcülatio , onis. f. Parr. Nourritu- 
[ qom fait de pourceaux , engrois 

e cochons. 

Porcülätor, oris. m. Col. Qui fait des 
nourritures de pourceaux , qui engraisse 
des cochous. 

t Porcülena, æ. fém. Plaut. Petite 
truie. . 

Porcülétum , i. n. Plin. Elévation f 
de terre entre deux raies. 

Porfülum , i. 4. Cat. Ce qui sert à ar- 
réter le cable au tourniquet d’un pres- 
soir. | 

Porcülus, i. m. Plaut. Petit cochon 
Porculus marinus. Plin. Mársouin. in. 
Poisson. 

Porcus , i. m. Cic. Porc, pourceau , 
cochon. m.,4nimal. || Hor. E:omu.e sale, 
glouton. Porcus Trojanus. Gcll. Gros 
mangeur de gros morceaux ; cochon 
farci, darts le ventre duquel on a fait 
cuire d'autres animaux. ( Allusion au 
cheval de Troye.) Porn i sucres. Plaut. 
Porcs entiers, et propres à ètre linmo- 
lés aux Lares par ceur dont la famille 

lait augmentée d'un enfant, par. les nou- 
veaux mariés ou par ceux qui étdiént reve- 
«us d'un délire.. 

Porgo , i5 , éré. Firg. Voyez Porrigo. 

Porigam. pour Porrigam. 7Z/oyez Por- 
rigo. \ . 

* Pôrisma , ätis. n. Conséquence f qui 
suit nécessairement de ce qui a été avan- 
cé, proposition qui emporté uue con- 


785 


re 
In 


. Séquence nécessaire par ce qui a été dé- 


montré auparavant. || Ouverture f de 
l'esprit. || Corollaire. #1. , | 
* Pôrôcele , es. f. Espece de hernie 


.chlleuse , endurcie; dureté f dans un 


des testicules. 
* Poromphalon , i. n. Dureté ;: cal- 
losité ui vient au nombril. 
* Pürosftas , atis. f. Porosité. f. 
Pórosus, a, um. Poreux , plein de 


es . 
Porphyra, æ. f. 7.Purpura. — 
Porphyretícus , a, um. Suet. Qui est 
de porphyre. Porphyreticum | marmor. 
Porphyre m , sorte de marbre. 
Porphyreus, a, um. Foyez Purpura- 
rius. 
Porphyreutica , æ. f. L'art de pêcher 
les poissons pourpres. | 
PorphvriXcus , a , um. Ovid. et 
Porphyrícus , a, um. De pourpre. 
Porybyiio , onis. ri. Plia. Oiseau qui 
a le bcc et les jambes rouges. 
Porphyrites. 2e. m. Plin. Porphyre m , 
sorte de mar»rc. . 
Porpliyriuun , ii. zeut. Pourpre. f. Ce 
a 
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tit poisson. 

Porräcens, &, um. Plin. Porracé, 
de porreau. 

" orrectio , Onis. f. Cic. Extention f, 
l'action de s'étendre, d'étendre, d'a: 
lonser la main, le bras. 

orrectum , i. "t. Jarr. Levier. m. 

Porrectus , a , um. Cic. part. de Porri- 
go. || Offert en sacrifice. forrectus son- 
no sub frondibus. Stat. Qui dort étendu 
sous une feuillée. J'orrecta mora. Ov. Dé- 
lai prolongé. — syllaba Quint. SyllaLe 
longue , qu'on fait lougue.—Aostia. Macr. 
Victime immolée. — manu statud. Cic. 
Statue qui tend la main, qui l'alonge. 
Zruerc®æsa et porrecta. arr. Enun instaut, 
en un tour de maifi Porrectiore fronte 
loqui. Plaut. Parler avec plus d'assurance, 
avec un visage plus gai, où un air plus 
ouvert. 

Porrície , arum. f. pl. Colin. Entrail- 
les f de victimes , qu'on fait brûler sur 
l'autel. = 

Porríció , is, céré. Z'irg. Offrir en sa- 
crifice. 

Porriginôüsus , à . um. Qui a la tête 
pleine EA crasse, [| Teigneux. 

Porrigo , nis. f .Cels. Crasse, ordure f 
qui tombe de la tete. || Tcigne. f. 

Porrigo ,is, rcxi , rectum, géré. Plin. 
Tendre , étendre , alonger. Porrisere 
dextram alicui. Cic. Tendre la main à 
quelqu'un , la lui présenter. — pocula. 
Ovid, Présenter à boire. — ne disitum 
quidem in rem a’iquam. Cic. Nc vouloir 
pas se remuer le moius du monde pour 
une affaire, ne seu mêler en aucune 
maniere, — herbam. Plin. Se coniesser 
vaincu, - 

Porrina, æ. f.Scæ, Jet. Couche , plan- 
che f de porreaux. 

Porró. al”. Cic. Certes , certainement, 
eu vésité. || Au reste. || Après. || 7er. En- 
fin, désormais. | Plaui.Davautage. || Liv. 
Plus avant. Nil porró tam inhumanum. 
Cie. En vérité il n'est rien de plus inhu: 
main, Prge. porrà f Cic, Sus , continuez. 
Etiam ne est quid por:d ! Plaut. Y a-til 
quelque chose cav antaze ? 

Porr?. conjonet. Cjc. Mais. Porró con- 
sule. ‘L'er. Mais voyez. 

Porrun, i. 2. Zu. et 

Porrus , i. sn, Cels. Porreau, m. Plante. 

Porta, e. f. Cic. Porte. f. |] Plin. 

Gorge f, pas, défilé. m. Porta prætoiia, 
L'entrée qui est à la tête du camp. — de- 
curmarda. Ces. Celle qui est à l’arrieru- 

arae, par où les vivres et les muni- 
tions arrivent, — ;ecoris, Plin, Veine- 
porte. fe — caeli. L'aënmisphere , La moi- 
tic du ciel. Pond utat cd quam primim 
video, Cic. Je me servirai du premier 
moyen qui s'offrira, je prendrai occa- 

Mon, de ,la premiere ouverture qua 
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je verrai. 


Portalegra , æ. f.Portalegre. Pi 


Portugal. 
Porta Augusta , see. jém. 
ville d' Espagne. 


Port» Caspiæ. Les Gorgés desm 
jagnes voisines de la mer Caspie: 
Porte Caucasiæ. Les gorges «esu 


tagnes du Caucase. 


ortæ Ciliciæ. Les Forges les éé b 
i 


des montagnes de Cilicie. 


Portans , ti». oin. gen. Ov. 


porte. 


f Portárius , 1i. rr. Bibl. Porter. * 


Portätio, onis. f. Sall. et 


Portätus , ds. m. Sil. Ital Port t 


port m , voiture f, l'action 


Portendo , is, di, sum ou tun, c 
Cic. Présaser ,. prédire, pronostigt. 
dere alicii x 

riculum. Cic. Prédire malheur à q&€ 
qu'un , menacer quelqu'un d'un & 4 
Porteuti'ícus , a , um. Qvid. Qo - 
des prodiges, qui a des eifrts supo 


marquer l'avenir. Porter 


nans. 


Portentosus , a, um. Cic. Prose, 
ce qui est contre l'ordre de la r.c* 
moust'ueux , surprenant , extraurt- 


étranpe. 


Portentiun , i. 2. Cic. Prodigen. d: 
se surprenante , qui est contre lc 
de la nature, monstre rnt, effet procisis- 


présage. 
Portentus, a, um. part. 
da. 


"un bac. || Surnon de Caron. 


Portiänum-Castrum. n. Clátess 7* 


tics. J^le de Charipagne. 


| TPorticätio, onis. f. Disposii" 

d'un portique , d'une galerie. || E: 

: d'enceinte autour d'un tombeau. 
Portícüla, æ. f. Cic. Petite gi” 


diminu!if de 


Porticus , às. f. Cic. Portique . :X 
"m ,galerie ouverte et soutenue «t 
* lounes par un côté. || Ailes où bas «+ 


d'une Elise. 


l'ortio, émis. f. Cic. Portiou. pr”? 
' Portio rerum Cic. Proportion f éco 
ses. — cadem ad d:cem homines se^ 
tur. Quint. Curt. On observera lae? 
proportion jusqu'a dix. persounes. 
ratd por.ivre. C cer. Pour sa part etr 
tion, ro virili portione. 4'ac. Er :- 
à ses forces , à proportion & 


forces. 


Pcriiscülus , i. rnt. Plaut. Camite * 


gulrre. [| Sa baguette. 


Portitio , onis. f. Liv. Pot t$ 


port ot , voiture. f. 
Portíto, às, ävi, àtum, 
Porter. 


Porthmeus, mei. m. Juv. Bai” 
passeur ot, soit dans une nacelle, tit 
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Portitor , oris. t. 7 img. Batelier , pas- 
"ur 25, soit dans une cacelle, soit dans un 
1c. |] Cic. HR eceveur 11 d'un péage. Por- 
tor corvi. J'irg. Caron. — ursæ. Stat. 
^oyez; MBootes. 

Portuncüla , we. f. Apul. Petite por- 
on, petite partie. ||] Portiutdcule , lieu 
"u Zftale. ' ° 

Porto,is, ävi, ätum, are. Cic. Por- 
"Fr, transporter , voiturer. Portare auzi- 
ium alicui. Sall. Aller secourir quel- 
wun. — alicui fallaciam. Ter. 'Tromper 
uelqu'un, lui tendre quelque piége. 
-jurgium ad aliquem. T'er.. Aller que- 
sler queiqu'uu , le charger d'une que 
elle, l'en faire auteur, l'aecuser d'en 
tre cause. — in arcam. Hor. Voiturer ou 
iorter dans un coffre. 

Portóriun, ii.a. Plaut. Passage m, 
e qu'on donae à un batelier pour pas- 
er. || Cic. Donane f, ou impót sur le 
ssage , sur l'entrée , sur la sortie. 

Pottücale , es. f. Porto. Fille de Por- 
ugal. | 

Poctugalia , æ. f.Le Portugal, Rovau- 
"e en Europe. 

Portüla , æ. J'. Liv. Petite porte. dim. 
le Porta. 

Portülüca, æ. f. Plin. Pourpier. m. 
Plante. 

Portumvuälia , ium. n. Fest. Fêtes et 
eux qui se célcbraient la nuit tous lis cinq 
ris dais l'Isthme du Péloponese à Ühon- 
rcur de Mélicerte surnommé  P'alcéunos 
t Portumne, 

Portumnus , 3. 7t. Porinmne , surmnm 
!'e Mélicerte, devenu Dieu des Ports. 

Portuóosus ,a , um. Cic. Ou il y a des 
sorts. des havres en. quantité. 

Portus, 0s. m. Cic. Port m de mer, 
are, m. [| Asylc, refuge. m. Za portu 
raviso. J'cr.'Pout va Vien. pour ioi. je 
1e risque tien, me voilà en süicté , mon 
faire xe peut manquer, Zi portu res est, 
Plaut. L'a.i «e est sie , la réussite de 
a chose est assm e , le succes en est in- 
Inbitable. Za portu impingere. Quint. 
Echouer ou port, yoir tout manquer 
1 da veille ce réussie. | 

Portus Alwris. Portalegre. Zide de 
Portugal. | 

Porius Augusti. Zoyez Portus Ko- 
manus. - 

Portus Divc-, Ssint-Jean-ce-Port-Rice. 
{sle ct F:lie d'Amérique. | 

Portus (;all:nsis. Pille de Portugai. 

Portus Grat; æ, Le Havre - de- Giace. 
Fille de Normandie. | 

Portus Herculis. Ville-Francic. Z'a- 
re de Ligurie. || Fille et Port de Toscane: 
l] Zaire en Calabre: 

Portus Hercalis Monœci. Monaco , ou 
Mourgues. Fille de Ligurie. 

Portus Magnus. Alnérie. Fille a' Es: 
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pagne. || Marsachilir. J’ille et port de 
da Mauritanie Césarienne, || Portslimovth. 
Ville d'Angleterre. 

Portus Mauritius, Z'ille et Port de 
Toscane. 

Portus Menesihei. File et Port d'Es- 
pagne, 

Portus Navonius. Fille et Port de l'Ile 
de Corse. 
je ortus Orestis. Fille et port d'Ita: 

Portus Romanus. 7'ille et Port de 
J'oscane. 

Portus Romatinus. Fille et Port dé 
la Caruiole, 

Portus Sanctonum.Cap de la &zintonge. 

Portus Trajanus. Civita-Vecchia. Fille 
de Toscane. 

Portus Velinus. J'ille et Port dc la 
Lucanie. 

Portus Ulyssis. Fille et Port de Si» 
cile. 

Posca, sz. f. Cels. Piquette , boite f, 
eau passée sur lc marc du raisin. || Oxi- 
crat. zz, 

Poscens , tis. omn. gen. Mart, Deman- 
dant, qui demaudc. 

Poscinummius , a , um. Æ#pul. Qui 
demaude de l'arzent. 

Posco , is, poposci , citum , céré. Cic. 
Demander. Poscere veniam Dcos. 7 'irg. 
— peccalis. Hor. Demander aux Dicux 
pardon de ses péchés. — aspiciendum. 
Cic. Denander à voir. — filiam | uxorem 
Sibi. Plaut. Demnaudec unc. fille en ;na- 
riage. — in prelia aliquem. Firg. Appe- 
Jr quelqu'un en duel, faire un défi 
4 quelqu'un. Poscit usus. Caes. L'usage 
veut cela. | 

Posidium , ii. n. Ville frontiere ác 
Macédoine. [| Ville de Syrie. || Ville et 
Promontoire d'lonie. 

Posidium , ii. n. Promovt.rc de Ei 
thyvie. |] Autre en C.rie. [| Autre dans 
ji Phthiotide. | avc. d'Epire. | 

Pôsitio , onis, f. Ci. Position, assiet- 
tc , situation. f. || Col. Asvect m , exposi- 
tion. f.|j L'acton de planter. |] Quint. 
t.rminaison f d’un nom. |j Noininatif sin- 
pulier. || Premiere personne du singulier 
des verbes d'où se forment les autres 
teiips. Positio cceli. Col. Y tat du ciel. Per 
petitionem. Sen. Positivemcnt. Positiones 
h hetorum.Quint. Sujc ts qu'entreprennert 
les Orateurs. 

Yósiivus, a, um. Positif. Terme de 
Téologie et de Giammairc. 

Pôsttor >» Oris. 5i. Fondateur m, qui 
bätir. 

Postüra, wm. f. et 

Pésitus, s. m. Ccl«. Situation f, ar- 
rorgement mt, Ordres, position, a$- 
gictte, f. 

Positus, a, um. Cic. part. de 

* 
2 
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|| Manifeste, évident. Z’ositus in auribus 
vemnium, Cic. Dont tout le monde a oui 
parler. — in virtute. Cic. Qui consiste 
dans la vertu , qui dépend de la vertu. 
r— super armamentarium. Q. Curt. Grand 
Maître de l'artillerie, Intendant de l'ar- 
senal, établi Garde des magasins d'un 
…-senal. Positum id in more est.Cies. C'est 
uue coutume établie. — corpus. Lucr. 
Corps enterré, mis en terre. Positum 
primum sit. Cic. Posons d'abord, te- 
nons premierement pour assuré, pour 
constant. Positis omniu:n aliarum rerum 
curis. Liv. Ayant mis bas tout autre soin. 
Posito hoc. Cic. Cela posé , supposé , mis 
un fait. 

Posivi pour Posui. 7oyez Pono. 

Posnänia, æ. f. Posnanie. Ville de 
Pologne. 

Posónmm , ii. n Presbourg. Ville Ca- 
pitale de la Haute- Hongrie. 

Possedi. prétérit de Possideo. 

Possessio , ouis. f. Cicer. Possession, 
jouissance , propriété. f. || Biens, do- 
1uaines zt, terre f qu'on possede. Possessio 
fiduciaria, Liv. Récréance. f. Possession à 
litre de précaire. 

Possessiuncüla , æ. f. Cic. Petit béri- 
tape , petit bien en fonds de terre. 

Possessivus , a, um. Quint. Possessif, 
qui marque la possession. 

Possessor , Oris. 7. Cic. Possesseur n . 
qui possede. 

Possessorius , a , um. T'ryph. Jet. Pos- 
sessoire, qui concerne la possession. 

Possessus, a , um. Ovid. part. de Pos- 
sideo. Possédé. 

Possessus , às. m. Æpul, P. Possessio. 

Possestrix, icis. f. fran. Celle qui 
possede. 

Possibilis , mt. f. lé , neut. is. Quint. 
Possible, qui se peut. 

+PossibYlitas, atis. f. 4r. Possibilité. f. 

t Posslbiliter. adv. D'uue maniere 
possible. : 

Possídeo , es, sedi, sessum. dett. Cic. el 

+ Possido , is, dëré. Lucr. Posséder, 
jouir, aveir la propriété, avoir. Possi- 
dere bona .« edicto. Cic. Jouir des biens 
par arrêt. — inse sceculi mores, Plaut. Sa- 
voix: perfaitement bien vivre, entendre 
toni-i-fait le monde, avoir ls belles 
uanieres du monde. — plus fidei quàm 
artis. Cic. Etre plus sincerc que fin. — tg» 
tum hominem, Cic. S'étre emparé de Pes 
prit d'un homme, — inecrecundum in. 
genium. Cic. Ftre imprudent, avoir de 
l'effronterie.Les anciens disoient Possido, 
possidère, aussi-hien que Possideo , possi- 
dire. On trouve dans Lucrece : Xempè 
cér omne neccise est, inter corpora quud 
JG possidat inane. Car il faut que l'air 
occupe tout le vuide qui est entre les 
corps. 


oliquem. Cæs. Etre 
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Possum , pôtes, pôtest, pOtfi , poss 
Cic. Pouvoir ,avoir la puissance , Ye p^t 
voir. || Avoir du pouvoir. c ela puis 
ce , du créuit, de l'autorité , de la tor 
de la vertu. Posse plurimüm gratid a, 

fort bien uans Pes 
de quelqu'un, être fort avant Cas. 
bonnes graces, avoir beaucoup de 
dit auprés de lui. — plurimum ad m.- 
serpentám. Cic. Avoir beaucoup de i 
ce, de vertu contre la morsurc des 
pens; remédier puissamment à la x. 
sure des serpens. Ut poiest. Cic. Aw- 
qu'il se pourra, tant qu'il sera po«ub 
Non potest. Ter. Ceia ne se peut. Pur 
oculi , potest caput , latera. pulmone:, p 
sunt oinnia. Cc. Mes veux, ma téte. 
poitrine, tout est cliez moi en erat 
faire bien ses fonctions..Voz possum qzi 
Cic. Je ne puis m'empêcher oe. 

Post. prépos. qui gouverne l'accus. is 
s'exprime en Français par Apres. F. 
finem. Cic. Aprés la fin. Post dim 7 
tium. Cic. Trois jours aprés. || D.» 
— serennium. Cic. Danus six ans. f -* 
— hominum memoriam. Cic. De mes.t 
d'hoinme. || Depuis. — legem haac c. - 
stitutam, Cic. Depnis qu'on eut fnitcee 
loi. — homines natos, — genns komzum 
natum. Cic. Depuis qu'il y a des bos. 
depuis l'origine du monde. || Der:- 
— tergum. Cas. Derriere le dos, à c 
Ensuite. — id locorum. Plaut. Ensz* 

e cela. — hunc diem. Plaut. Dorcz 
vant, désormais. 

Póst. adv. Cic Après, ensuite. P.. 
anno. Cic. Une année aprés. — pes” 
dicbus. Plaut. Peu de jours apres. £': 
pauld. Hor. Peu aprés. Póst putes z 
esse omnia præ meo commodo. Ter. i.« 
tot sacrifié 1 mes intérêts. 

T Posta, æ. f'. La poste, une pose 

Post-anté. 7 arr. F”. Postei. 

Post-autumnàális , zn. f. 1£, n. is. Pit 
Qui vient après l'ansomne, d'arri-* 
saison. 

Póstdeindé. 7^irg. 7". Poster. 

Postdemüm. adv. Plaut. Enn. 

Posteà. adv. Cic. Après, après celat 
suite. Qui4 posteo ? Cic. Quoi encort' 

Posteiquim. adv. Cic. Après que. 

Posterdie. Fest. pour Postridie. 

Postéri, orum. m. plur. Cic. Nos m 
cendan.. || Postérité f£, ceux quive 
dront aprés nous. 

Posterior , m. f. ius, n. oris. Ci Pe 
térieur , qui vient aprés, le second, 
deuxieme , le dernier de deux. on ^ 
œiate. Cic. le plus jeune. Postero: .« 
suis commodis patrice salus. Cic. Ses * 
téréis lui sont plus chers que le salu: 9 
sa patrie , il préteve ses co:nmoite: : 
salut de sou pays. Post acus c£ necs 
isto niAil. Cic. C'est le dernier et le, 
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élérat de tons lcs hommes. 
Post"rioba , rum. a. plur. Les parties 
derriere. 
+ Postérionttas, atis. f. Postériorité. f. 
Postéritas . atis. f. Cic. Postégté f, 
ux qui vienuront après nous. 
Postérius. udv. Cic. Après, ensuite. 
+ Postéro , às, üré. Pire ou rendre 
férieur. |, Pallad. Difiérer au lende- 
aida. , 
PV ost*rus , a , um. Cic. D'après , sui- 
nt, qui suit. Posterf. Cic. ou Postero 
e. Lac. Le jour suivant , le lendemain, 
jour d'apres. Postera vita. Suet. La 
ite de la vie. Zr posterum tempus. Cic. 
sur le temps à venir, à l'avenir. Zn 
sterum, Cic. Dorénavant , désormais. 
Postfactum ,.3. 4. Paul. Jct. Ce qu'on 
fait apres. 
Post fenum , i. n. Col, Regain , foin m 
arricre-Saison. 
Posti£rendus, a , um. Plin. Qu'on 
it moins estimer , dont on doit faire 
ains de cas. , 
Postí?ro , fers, tüli, làtum , ferré, 
i. Z"oyez Posthabeo. Postferre libertati 
ebis opes suas. Liv. Préférer Ja liberté 
ib lique à ses biens. 
Posttuit. Sall. On a rejeté , on a laissé 
, on n'a plussongé. Ut periculum adve- 
t , suvidia atque superbia postfuére. Sall. 
l'approche du péril, l'envie et l'or- 
seil s'évanouirent. 
Postfütürus , a , um: 7'itr. Qui sera 
ins la suite, qui arrivera ensuite. 
Post-g^nítus , a , um. Aor. Puiné , né 
rés , descendant. 
Posthíbeo, es, büi , bYtum , bert. 
er. Estimer moins ; faire moins d'es- 
ne , moins de cas; se soucier moins. 
>sthabere seria ludo. J'irg. Prélérer ]a 
atelle au sérieux. 
osthábítus , a , um. Suet. pariicive de 
sthabeo. 
Posthàc. adv. Cic. ou 
Posthæc. adv. Cic. Désormais , doté- 
vant, parlasuite , à l'avenir. 
Posthinc. adv. 7/irg. Aprés cela, en- 
ite, 
Posthiimus , a , um. 7irg. Né aprés la 
yt de son pere, posthume. . 
Postíbi. adv. Plaut. Aprés , ensuite. 
Postica , æ. f. Parr. Le cóté gauche, 
main gauche, la gauche. || Le Sep- 
itrion , la partie septentrionale. 
'osticium , li. =. 7 itr. Le derriere d'un 


s. 
re. 
osticülum , i. n. 7itr. Petit apparte- 
nt, le derriere d'un logis. ' 
^osticum , i. An. Jor. Porte de derrie- 
Postico recessit. Hor. llest sorti par 
porte de derriere. — fallere, Hor. Se 
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dérober par la porte de derriere. 

Posticus, a , um. Liv. De derriere, 
qui se fait par derriere. Postica pars 
mundi. Plin. Partie septentrionale du 
monde. — sanna. Pers. Moquerie f, 
ou action moqueuse faite par derric- 
re. — pars œdium. Suct. derriere 
d'une maison. Posticis pedibus inccderc. 
Solin. Marcher sur les pieds de der- 
riere. ., 

t Postÿdëà. adv. Plaut. et 

+ Posudem. 7. Posteà. —— 

Postilena , æ. f. Mart. Croupiere. f. 

Postilla , æ. f. Apostille. f. 

Postillà. adv. Plaut. et 

Postindé. adv. Lucr. F Posteà. 

Postis , is. m. Cic. Poteau , janbage m 
de porte. | 

Postlätus, a , um. Plaut. participe dc 
Postfero. Estimé moins. Postlatus cst 
syngraphi tui dics. Plait. La date de 
votre billet est postéricure , vous avez 
daté depuis votre billet. 

Postluninium, ii. 7. Cic. Retour 7n 
au méme état d’où l'on avait été via- 
lemment tiré ; droit m de rcprendve une 
chose qu'on avait perdue , et dela réta- 
blir en son premier état; retour 9t au 
lieu d’où l'on a été enlevé par les enne- 
mis. 2 

Post méridiánus, a um. Cic. D'après 
midi. " 

Postmitto , is, 181 , issum , téré. Cic. 
F. Posthabeo. . 

Postmódó. adv. Liv. et 

Posunódüm. adv. Li. Après , en- 
suite. 

Postómis , idis. f. Lucil. Moraille. f. 
+ Postpono. is, pôsii, positum , nere 
Cic. Estimer ou se soucier moins, faire 
moins d'estime. . 

Postpisitus , a , um. part. de Postpono. 

Postprincipium , ii. z. Parr. Progrès, 
avancement mn, suite, f. 

Postpüto , äs. ürd. Ter. Z'ovyez Post- 
habeo 

Postquàm. conjonct. Cic. Après que 
depuis que. 

t Postremior, m. f. us , n. oris. #pul. 
comparatif de Postremus. 

t Postremissimus , a , um. ful. Gcll. 
superlatif de Postremus. 

Postremó. adv. Ter. Enfin. 
ostremüm. adv. Cic. Pour la dermere 
fois. 

Postrémus , a, um. Cic. Le dernier. 
Postremi homines. Cic. Les derniers, les 
plus indignes, les plus méprisables de 
tous les hommes. 

Postridiè. ad”. Cic. PV. Postridnà. 

T Postriduänus, a, um. Macrob. Du 
lendemain , du jour d'après, 

Postridud. adv. Cic. Le lendemain, Îe 
iour d’après, le jour suivant. 
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|| Manifeste, évident. Z'ositus in auribus 
emnium. Cic. Dont tout le monde a oui 
parler. — in virtute. Cic. Qui consiste 
dans la vertu, qui dépend de la vertu. 
-- super arnamentarium. Q. Curt. Grand 
Maître de l'artiflerie , Intendant de l'ar- 
senal, établi Garde des magasins d'un 
..zsenal. Positum id iu more est. Ces. C'est 
uue coutume établie. — corpus. Lucr. 
Corps enterré, mis en terre. Positum 
primum sit. Cic. Posons d'abord, te- 
nons premierement pour assuré, pour 
constant. Positis omniu:n. aliarum rerum 
curis. Liv. Ayant mis bas tout autre soin. 
Posito hoc. Cic. Cela posé , supposé , mis 
en fait. 

Posivi pour Posui. 7oyez Pono. 

Posnánia, æ. f. Posuanie. Ville de 
Pologne. 

Pôsônrum , ii. n Presbourg. Ville Ca- 
pitale de la Haute- Hongrie. 

Posseli. prétérit de Possideo. 

Possessio , ouis. f. Cicer. Possession , 
jouissance , propriété. f. || Biens, do- 
iuaines ri, terre f qu'on possede. Posscssio 
fiduciaria, Liv. Récréunce. f. Possession à 
litre de précaire. 

Possessunctla, c. f. Cic. Petit béri- 
tage , petit bien en fonus dé terre. 

Possessivus , a, um. Quint. Possessif, 
qui marque la possession. 

Passessor , Oris. /nt. Cic, Possesseur m . 
qui possede. 

Possessorius , a , um. Z'ryph. Jct. Pos- 
sessoire, qui concerne la possession. 

Possessus, a, um. Ovid. part. de Y'os- 
sideo. Possédé. 

Possessus , às. m. A fpul. P. Possessio. 

Possestrix, icis. f. .dfran. Celle qui 
possede. 

Possibilis , m. f. lé , neut. is. Quint. 
Possible, qui se peut. ' 

t PossybYlitas, ätis.f. ra. Possibilité. f. 

t Posslbiliter. adv. D'une maniere 
possible. 

Possídeo , es, sedi, sessum. uere. Cic. el 

+ Possido , is, déré. Lucr. Posséder, 
jouir, aveir la propriété, avoir. Possi- 
dere bora c edicto. Cic. Jouit des bicrs 
par arrêt. — in se sc'culi mores. Plaut. Sa- 
voir perfaitement bien vivre, entendre 
tori-vlait. le monde, avoir les belles 
inanieres du monde. — plus fidei quàm 
artis. Cic. Etre plus sincerc que fin, — tg» 
tum hominem, Cic. S'étre emparé de les 
prit d'un homme, — inverecundum in- 
genium. Cic. Etre imprudent, avoir de 
l'eítronterie.Les anciens disoient Possido, 
possidére, aussi-hien que Possideo , possi- 
dcre, On trouve «ans Lucrece : Xempè 
nér omne nece;se est, inter corpora quod 
J'äie possidat inane. Car il faut que l'air 
occupe tout le vuide qui est entre les 
corps. 


.salut de son pays. Posterius ef necu 


Possum , pütes ,. pótest , pôtif, post 
Cic. Pouvoir ,"avoir la puissance, Ye pr 
voir. || Avoir du pouvoir. «ela pui--4 
ce , du crédit , de l'autorité , de la f-r:| 
de la vertu. Posse plurimam gratid a! 
oliauem. Cæs. Etre fort bien uans Pec 
de quelqu'un, être fort avant dan: 
bonnes graces, avoir beaucoup de c 
dit auprés de lui. — plurimim ad m 
serpentüm. C'c. Avoir beaucoup de 
ce, de vertu contre la morsurc des: 
pens; remédier puissamment à la: 
sure des serpens. Ut potest. Cic. Av 
qu'il se pourra, tant qu'il sera pos 
Non potest. Ter. Ceia ne se peut. Pc: 
oculi , potest caput , latera. pulmone. , 
sunt oinnia. Ce. Mes yeux, ma téte,: 
poitrine, tout est chez moi en etst. 
faire bien ses fonctions. Non possum ç:e 
Cic. Je ne puis m'empécher ae. 

Post. prépos. qui gouverne l'acca:. ric: 
s'exprime en Français par Aprés 7. 
finem. Cic. Après la fin. Post dém 7 
tium. Cic. Trois jours aprés. || Dim 
— sexennium. Cic. Dan» six ans. À :* 
— hominum memoriam. Cic. De mer = 
d'hoinme. || Depuis. — legem hase c - 
stitutam, Cic. Depnis qu'on eut fate 
loi. — homines natos, — genus kom 
natum. Cic. Depuis qu'il y a des hos 
depuis l’origine du monde. jl Der ir 
— tergum. Cas. Derriere le dos, à & 
|] Ensuite. — id locorum. Plaut. Ecc * 
de cela. — hunc diem. Plaut. Dore» 
vant, désormais. 

Póst. adv. Cic Après, ensuite. P. 
anno. Cic. Une année aprés. — [va 
dicbus. Plaut. Peu de jours apres. F 
pauló. Hor. Pen aprés. Póst puta ze 
esse omnia præ meo commodo. Ter. : 
to't sacrifié à mes intérâts. 

t Posta, æ. f'. La poste, une port 

Post-anté. arr. F’. Postea. 

Post-autumnälis, m. f. lé, n. is. P8 
Qui vient après l'ntomne, d'air? 
saison. 

Postdeindé, Firg. P. P ostei. 

Postdemüm. ade. Plaut. En*n. 

Postea. adv. Cic. Après, après cela. 
suite. Quid poste’ ? Cic. Quoi encor: 

Posteiquim. adv. Cic. Après que. 

Postercie. Fest. pour Postridie. 

Post"7ri , orum. m. plur. Cic. Nosi* 
cenéans, || Postérité f , ceux quv* 
dront apres nous. 

Posterior , nm. f. ius, n. oris. Ci F# 
térieur , qui vient aprés, le second 
deuxieme , le dernier de denx. Post v 
œtate. Cic. Le plus jeune. F'usierw”: 
suis commodis patrie salus. Cic. Ses * 
téréis lui sont plus chers que le salut ? 
sa patrie, il prétere ses commodités ! 






























isto nihil. Cic. C'est le dernier etie,» 
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flérat de tons les hommes. 
Posi?rioba , rum. a. plur. Les parties 
derriere. 
t Post?riorftas , &tis. f. Postériorité. f. 
Postéritas , atis. f. Cic. Postégté f, 
ux qui vienuront aprés nous. 
Postérius. udv. Cic. Apr^s , eusuite. 
+ Postiro , às, ärë. Pl'tre ou rendre 
lérieur. |; Pallad. Difiérer au lende- 
nu. ° 
l'u3t*ras , a, um. Cic. D'après , sni- 
ut , ‘qui suit. Poster. Cic. ou Postero 
^. Lac. Le jour suivant , le lendemain, 
‘our d’après. Post1a vita. Suet. La 
ite de la vie. Zu. posterum tempus. Cic. 
iur. le temps à venip , à l'avenir. Zn 
serum, Cic. Dorénavant, désormais. 
Postíactum ,.1. 4. Paul. Jct. Ce qu'on 
fait après, 
Post fenum , i. n. Col, Repain, foin m 
arriere-saison. 
Postf&rendus, a , um. Plin. Qu'on 
it soins estimer , dont on doit faire 
ains de cas. , 
Postíéro , fers, tüli, làtum , ferré, 
w, Foyez Posthabeo. Postferre libertati 
chis opes suas. Liv. Préférer la liberté 
b lique à ses biens. 
Posttuit. Sall. On a rejeté , on a laissé 
, on n'a plussongé. UT periculum adve- 
t , 1nvidia atque superbia postfuére. Sall. 
l'approche du péril , l'envie et l'or- 
seil s'évanouirent. 
Postfütürus , a , um: 7/itr. Qui sera 
ns la snite , qui arrivera ensuite. 
Post-g'nïtus, a , um. Zor. Puiné , né 
rés , descendant. 
Posthíbeo , es, büi , bftum , bérë, 
er. Estimer moins ; faire moins d'es- 
ne , moins de cas; se soucier moins. 
»«thabere sería ludo. V'irg. Prélérer la 

atelle au sérieux. 

osthábítus , a , um, Suet. partisive de 
»sthabeo. 
Posthàc. adv, Cic. ou 
Posthæc. adv. Cic. Désormais , doté- 
vant, parla suite , à l'avenir. 
Posthinc. adv. J/irg. Aprés cela, en- 
ite, 
Posthümus , a, um. 7 irg. Né aprés la 
xt deson pere, posthume. 
Postibi. adv. Plaut. Après , ensuite. 
Postica , z. f. Parr. Le cóté gauche, 
main gauche, la gauche. || Le Sep- 
itrion , [a partie septentrionale. 
"osticium , li. n. 7 itr. Le derriere d'un 


S. 
Posticüla , ee. f. Petite porte de der- 
re. 
?osticülum , i. n. Vitr. Petit apparte- 
nt, le derriere d'un logis. ' 
?»sticum , i. 7t. or. Porte de derrie- 
Postico recessit. Hor. llest sorti par 
porte de derriere. — fallere. Hor. Se 
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dérober par la porte de derriere. 


Posticus, a , um. Liv. De derriere, 


qui se fait par derriere. Postica par: 
mundi. Plin. Partie septentrionale du 
monde. — sanna. Pers. Moquerie f, 
ou action moqueuse faite 
re. — pars œdium. Suoct. 
d'une maison. Posticis pedibus inccderc. 
Solin. Marcher sur les pieds de der- 
Tiere. \: 


ar derric- 
derriere 


+ PostidÉà. adv. Plaut. et 

+ Postidem. 7. Posteà. — 
Postilena , æ. f. Mart. Cronpiere. f. 
Postilla , æ. f. Apostille. f. 
Postillà. adv. Plaut. et 
Postindè. adv. Lucr. F Posteà. 

Postis , is. m. Cic. Poteau , janbage m 


de porte. 


Postlätus, a , um. Plaut. participe dc 


Postfero. Estimé moins. Postlatus cst 
syngraphi tui dios. Plaut. La date de 
votre billet est postéricure , vous avez 
daté depuis votre billet. 


Postlnminium, ii. #. Cic. Retour m 


au méme état d’où l'on avait été vio-. 
lemment tiré; droit m de reprendre une 
chase qu'on avait perdue , et de la réta- 
blir en son preinier état ; retour 9t au 
lieu d’où l'on a été enlevé par les enne- 
mis. 


Post mèridiänus, a um. Cic. D'apres 


midi. 


Postmitto , is, 181 , issum , tér&. Cic. 


FJ. Posthabeo. 


Postmódo. adv. Liv. et 
Posunódüm. adv. Liv. Aprés , en- 


suite. 


Postómis , fdis. f. Lucil. Moraille. f. 


+ Postpono. is , pósüi , pósttum , néré 
Cic. Estimer ou se soucier moins, faire 
moins d'estime. . 


- 


Postpôsitus , a , um. part. de Postpono. 
Postprinclpium , ii. z. Parr. Progrès, 


avancement zm, suite, f. 


Postpüto , às. äürë. Ter. Z/ovez Post- 


habeo 


Postquim. conjionct. Cic. Après que 


depvis que. 

t Postremior, m. f. us , n. oris. "pul. 
comparatif de Postremus. 

t Postrémissimus , a , um. Æul. Gcll. 
superlatif de Postremus. 

T Postrémó. adv. Ter. Enfin. 

Postremüm. adv. Cic. Pour la derniere 
fois. 

Postremus , a, um. Cic. Le dernier. 
Postremi homines. Cic. Les derniers, les 
plus indignes, les plus méprisables de 
tous les hommes. 

Postridiè. ad^, Cic. 7^. Postridno. 

T Postriduänus, a, um. Macrob. Du 
lendemain, du jour d’après. 

Postriduó. adv. Cic. Le lendemain, Île 
iour d'après, le jour suivant. 
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Postscenium , ij, #. Lucr. Le écrriere 
du théâtre où ce qui se passe cerriere la 
scene. Postscenia vitæ. Lucan, Actions 
secretes de la vie. . 

.Postuli. prét. de Postero. 

Postvénió , is, veni, ventum , nire. 
Plin. Venir aprés. 

Postülátio , onis. f. Gol. Priere , de. 
mande , requête, réquisition f, placet ri, 
supplique. f'.|| Ter, Plainte. f. Postula- 
tiones deçretæ Jovi. Cic. On ordonna des 
prieres à Jupiter , ou l’on dévoua les vic- 
timcs que Jupiter avait demandées, 

Postülátitius , a, um. Sen. Qui est de- 
mardé avec priere , avec instance, 

Postülätor , üris, pt. Suet. Qui de- 
mance. 

Postülätorius, a y um. Sen. Qui de- 
mande , qui sert à demander. 

t Postülátrix , icis. f. Tert. Celle qui 
demande. 

Postülatum, i. n. Cic. Demande , re- 

uête , rcquisition f, requisitoire. sn. 
1 Accusation. f. 

Postülitus , às. m. Liv. Demande , re- 
quite f. placet. m. 

" Postülätus , a, um, part. de 

Postülo , às , ävi , &ium , arc. Crc. De- 
mander avcc instance. || Postuler. [| Ac- 
«user. Postulare aliquem in colloquio.Cws. 
Demander une conférence , une entre- 
vue, un entretien avec quelqu'un. — pu 
aliquo. Gell. Présenter requête pour quel- 
qu'un. — gt aliquen judicium. Cc. Pour- 
suivre euclqu'un. cn. iu*tice , cx le juge- 
ment de quelqu'un, — ir quæstioner: scr- 
vos. Cic. Demander eh justice qu'on meita 
les esclaves à la question. — impie!o:is 
reum. Plin, Accuser d'impiété, — fidein 
publicam. Cic. Implorer la foi publique, 
Postulare ab aliqua. Cic. Demander ins- 
tamment à quelqu'un. — judicem. Cic, 
* Présenter requéte à un Juge ou le sollici- 
ter. Postulitus. repetundarum on repetun: 
dis ah aliquo. T'er. Accusé par qnelqu'un 
de péculat , de cencussion. —de ambitu. 
Cic. Accusé d'avoir brigué. 

Postumus, a, um. 7. Posthumus. 

Postvorta , *, f. Macrob. Déesse de 
Yavenir. 

Postus , a , um. Lucr. J^ Positus. 

Pésüi. prét. de Pono. 

Potamantis , Ydis. f. lin. Sorw de 

nte. - 
' Pôtimicus Yacus. m. Le Jac de Cons-. 
tance. 

Potandus , a, um. Ovid. Qu'il fous 
boire. . 

Pótans , tis. omn. pen. For. Qui boit. 
Potgnila succum aquinatent vellera. Hon 
Lame qu'on teint en pontpre. | 

RU , gris. f. Cic. L'action de boire. 

QUUEOT V OUS, me. PL; Buvonr, nm. 

Pôrütürus 3, %,um. Ter. Qui boira. - 


D 


Qe soi , sortir des bornes 
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Patstus , às, rnt. Sen. Boirson. f. 
Foidius, a, um. Pn. perücije 

Poto. 

Póte. Ter. Cic. pon* Potest. 
Potens , tis. omn. qn. ior, isum: 

Cic. Puissant, qui a du netvoit, qu cz 

qui a del'aytorité ,. du credit, de 7 

ce, dela vertu. Potens sul. Liv. Q- 

maître de soi-même , qui se pc: 

— Deorum. Plin. J. Souverain des D 

Jupiter. — maris. Ter. Dien de la 

Neptune. Cypri. Hor. Déesse de 

Vénus. — voti. Ovid. Qui jouit de c« 

désire , qui voit'ses vœux satisfaits 

les désirs sont remplis. — fragar. fi 

Cérès, Dérsse des mois<ons. -- rez: 

virgo. Stat. Diane, Dées:e des Fer 

— corporis. Quint. Curt. Qui a bon e. 

robuste, fort.—uteri Diva. Ovid. Ju: 

Lucine qui présidait anx acconchrz 

— rcgni. Liv, Qui est en âge ie cem 

net, de régner. — formé, Catul. (: i 

la beauté. — herba, Firg. Plante er 

de vertu. — nobilitate. On id. Qvi i73 
coup de noblesse, — mentir. Scn.T' " 
est en san bon sens. 
Pótentátus , às. m. Cas. Sousers 
principauté , domination , puissant ' 
Pótenter , iàs , js*ímé,. ade. (^7 

Puissamment. || Aor, Proportion: | 

à «es forces , selon sa portée, suirr 1 

Jooir. Potentissimé diccre, Qui": 

«t 8vcec beauconp de force. 
Perentia , ze! f. Cic. Pouvoir m.s 

sance, autorité f, crédit. m. jj Gi: 

ce, violence. f. Potentia mers. 

Violence f de la maladie. 

Póterium , ii. n. Plaut. Grand go” 
grande tasse. 

_ Potessem. Lucr. 
Pôtessum , esse. Plaut, F'ovezPos* 
Pôtestam. pour Potestatem. 
Pótestas | ats. f. Cic. Pouvoirm.7 

sance, antortié, dominationf , emp" 

principauté , souveraineté, f. || 
de faire. Potestas in aliquem vite & 

Cic. Droit de vie et de mort ser €” 

qu'un.—aqu®æ parcissime faciendae 

It ne faut pas lïsrer boite be 

d’eau. — simul nc data est. Cic. Di: 

Pa pu , si-tót qn'on a été en pouro:: 

momoentqu'on a été libre. — Anjssr* 

est. Cic. Vous êtes le maître de «°°! 

faire. Potestatis suce , ou Parestote 5 

esse. Liv. Etre maitre de soi, n^ 67? 

dre de persome , vivre dans lir? 

dance, Potestatem: sus faczre. CE. De 
audience , se laisser aborder , se co 

niquer , être visible. — su? "cere in 5 

po. Corn. Nep. S'exposer. dans une t 

nc, en rase campagne. — facer. 

Donner permission , laisser la liberté 

De potestate exire. Cic. N'etre i» m 

e la re 
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Pótestites , tum. f. plur. Cic. Les puie- 
ances /, les grands Mapistrats. || ad. Her. 
)es iMagistratures. 

Potestur. pour Potest. 

* Pothos , i. =. Plin. Cnpidon. |] Le 
ésir. || Jasmin. m. Æ#rbrisseau. 

Pot. pour Potiri. 7. Potior. 

Pótiens , tis. omn. gen. Clc. Jouissant , 
ui jouit. 

Potin' ! pour Potesne? 7. Possnm. 
Fotina , :. f. Non. Déesse qui prési- 
ait à la boisson des enfans. || Ville de 
iéotie. 

Pôtina ,æ.m Fontaine , près de Thé- 
es, en Béotie. 

Pctio , onis. f. Cic. Le boire, l'action 
v boire. || Potior f, breuvage médicinal. 

Pótio , is » vl , itum , irc. Plaut. 
7. Potior. 

Potionatns , a , um. Suet. part. de 
'otiono. inusité. À qui l’on fait prendre 
n breuvage , qui a pris un brenvage. 
Jotionatus ab uxore. Suet. Empoisonné 
ans un breuvage par sa ferame. 

Pôtior , iris, itus sum.iri. dép. Cic. 
ouir, avoir la jouissance , possédei , 
voir en son pouvoir , être le maitre. 
’otiri regni. Pell. Pat. — sceptra. Lucr. 
- sceptris. J'irg. Réguer. — hostium. 
laut. Fire victorieux des ennemis. |] 
apin. Tombrerentre les mains des en- 
emis. — rerum. Cic, Etre le maitre de 
out , arbitre souverain des affaires. 
- laborem. Plaut. Avoir de la peine ax 
a mal. — auso. Virg. Venir a bout d'une 
ntreprise hardie. , 

Pótior, m. f. ius , n. óris. et 
Pótis , m. f. t^, n. is; ior , issimns. 
zic. Qui peut. Potis es. Lucr. Tu peux. 
— non est consistere sanguis. CR. Le san 
e peut s'arrêter. Potius inihi nihil futt 
"c. Je n'ai ricn eu plus à cœur. Potior 
ententia. V'irg. Le meilleur avis , la plas 
aine opinion. 

Pôtissimè. adv. et 

Pôtnissimum. adierb. Cic. Principale. 
nent. 

Pôtissimus , a , nm. Cic. Le principal ; 
e meilleur , le plus considérabte. Por: 5;- 
tum quod est dicam. Quint, Je ne dirai 
ue ce qui est plus necessaire. 

Póotitio , ónis. f. Jouissance. f. 

Toto, js, àvi , ütum , arc. J'Jaut. 
loire souvent , n£ faire que boire. 

P5titor , oris. r1. J'laut. Qui jouit. 

Pétitürus, a , um. Cic. Qui jouira, 
|ü doit posséger. 

Pôtitus , a , um. Cic. part. de Poti.r. 
Pot/'us mortis. Lucr. Qui est dans les bras 
le l: mort. — mortem per vim. Gell. Qui 
'est tné , qui s'est fait inouri« , qui s'est 
lonné Ja mort. 

Potitus , ds. m. 7". Potitio. 

Póuvi. - yret. dc Potio. 
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Potiancüla, æ. f. Suet. diminutif da 
Potio. 

Pôtids. adv. Cic. Préférablement , pfn- 
tôt, Potiüs abeo. Cic. J'aime mieux m'en 
aller. 

* Potniídes, dum. f. pl. Z'oyez Qua- 
drigæ. 

Poto , as , ävi et potus eum , ätum 
et potum , áré. Cic. Woire. Potare fotos 
dies. Cic. Passer le: jours a boire. 7'otat 
quinis horis lana. Plin. On laisse la laine 
tremper ou s'imbiber pendant cinq- 
heures. 

Potor , oris. m. J7or. Buvcur , Libe- 
rOn. ni. 

Potorius, &, um. JMart. Qui sert à ou 

our boire. 

Potosium, ii. n. Potosi.7"ille du Pércu. 

P'otrix, icis. f. had. Buveuse f, celle 
qui aime à boire. 

Pôtua , æ. f. Décsse de la boisson. 

Pótui. prét. de Possum. 

Potülentus, a , um. Suet. Qui a bien 
ou trop bu. 

Potürus ,a , um. $uet. Qui boira , qui 
sera imbihé. 

Potus , fs. m. Cic. Boire m , boisson. y. 


JPofui dare medcamentum. Cels. Faïre 


prendre une médecine. — aqua idonea. 
Col. Lau bonne 1 boire. 

Potus , a , um. Cic. part. de Poto. Bené 
potus. Cic. Qui a bien bu. Quo. plus sunt 
pone , plus sitiuntur aqua. Ovid. Plus on 

soit, plus on veut boire. Porum senem 
pota trahebat anus. Ovid, Une’viville qui 


avait bien bu, trainait un vieillard qui, 


était soul. 
PR 


RACTICA, te. f.ou 
Practice, es. f. Pratique. f. 
Practicus, a , um. Quint. Qui consiste. 
dans l'action, qui agit , actif, qui con- 
cerne l'action, || Pratique. 
Pre. próp. qui gouv. l'abl. qui sea prime 
en Français par Au prix de, en com- 
paraixon de , eu égard à. Pra vobis bea- 
fus. Cic. Heureux au prix de nous. || À 
cauce. — ird. Liv. À cause de la colere, 
— lacrymis. Cic. À cause des larmes. 
|| Devant. —oculis. Cic. Devant Yes yeux. 
|| Entre. —manibus quod mihi fuit aurum 
reddidi. Plaut. J'ai vendu tout l'or que j'a- 
vais entre les mains. || Hors, hormis ,. 
excepté. — quod tu velis , omnes res re- 
lictas habeo, Plaut. J'abavdonne tout, 
Je laisse Ja toutes choses., excepté ce que. 
vous voulez. || Plus. — cunctis.. Plaut. 
Plus que tous. — se aliquid. furre, gerere. 
Cic. Faire paroltre quelque chose à l'cx- 
térieur , faire voir quelque chose sur son 
visape. 
. ? Preacceptitio , onis. f. Présompe 
ton. f. ZAigure de Rhctorique. 


M 





792 PR AL 

+ Prraccidens , tis. onn. gen. Qui ar- 
rive, qui survient auparavant. 

+ Preaccipio, is, &ré. Prendre d'a- 
vence , anticiper. 

Præïcuo , is. érc. Cat. Aiguiser , ren- 
die tort aigu, faire trés-pointu. 

Præïcüute. adv, Æ#pul. Fort subtile- 
ment. 

Præïcütus , a, um. Cæs. Fort aigu, 
trés-pointu. 

Pracdifícüátus , a , um. Fest. Bâti de- 
vant. 

Preealté. adv. Enn. Fort haut. || Pro- 
fondément. 

Præaltus , a , um. Liv. Fort haut , trés- 
élevé. || Trés-profond , très-creux. 

Prœæaüditus, a, um. Ulp. participe de 
Proaudio. Oui auparavant. 

Prabenda , orum. ». pl. Gell. Fourni- 
ture de tou ce qui était nécessaire aux 
Magistrats qui allaient dans les Provin- 
ces remplir les charges, etc. Præbenda 
Magistratibus conducere, Gell. Entrepren- 
dre la fourniture de la maison des Ma- 
gistrats. 

Prebhenda, æ. f. Eccl, Prébende f, 
Canonicat. m. 

Prebeo, és, bii, bitum, bert. Ci. 
Bailler , donner , fournir, livrer, ÆMate- 
riam igni prœæbere. Liv. Donuer maticre 
au feu , mettre du bois an feu. Prœbere se 
attentum. Cic. Etreattentif? — se gratum. 
Cic. Etre reconnoissant. — aurem. Plin. 
Préter l'oreille. — munimenta. Cas. Ser- 
vir de retranchement. 

Probia , orum. n. plur. Fest. Amulet- 
tes m , préservatifs qu'on pendait au cou 
des enfans. 

+ Praobibo , is , Érd. Boire le premier, 
porter une santé. || Saluer quelqu'un en 

avant, 

Præbftio , onis. f. L'Ip. Fourniture. f. 

Pr:ebito , is, &re. Plaut. F'oyezPerimo 
et Prætereo. 

Præbitor, oris. m. Cic. Pourvoyeurm, 
celui qui fournit , entrepreneur m des 
fournitures. 

Prebftus, a , um. Col. participe de 


Præbeo. ? 

Præbui. prét. de Præbeo. 

T Præcäléfactus , a , um. Scrib. Larg. 
Chauffé auparavant. Il Fort chauffé. 

t Pracilidus , à, um. Prud. Fort 
caud. 

+ Præcalreo , es , ért, Fest. Devenir 
chauve par-devant. 

Præcalvns, a, um. Suet. Chauve par- 
devant. 


Præcantätio, Gnis, f. Quint. Encban- 
tement, m. 


Præcantitrix, icis. f. Plaut. Enchan. 
feresse , magicicnne, f. 


: Precanto , às , àrc. Lucr. Enchgn- 
er, 
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, Præcantrix, icis. f. Z'arr. Enchavte. 
resse , magicienne. f. 

Præcänus, a, um. Hor. Qui a ble 
chi , qui est devenu blanc , dont les che 
veux ont bianchi avant le temps. j 

Prrecárus , a, um. Ter. Fort che 
qu'on chérit extrémement. 

Priecivens , tis. omz, gen. Cic. Qui 
précautionne par avance , qui se d 

e garde. 
ræcAveo , 68 , Càsi ," Cautum , v7 
Ter. Se donner de garde , se précaut 
ner par avance , mettre ordre à pe pz 
laisser surprendre, se tenir sur ses ga 
prévenir les accidens , prévoir ce « 
pent arriver. | 
fPre»caütio, onis. f. Cœl. dur. P^ 
caution. f. 

Præcaütor, oris. m. Plaut. Qu; 
voit les accidens, qni pourvoit à ce œ 
peut arriver , qui se donne de garde, e 
se précautionne par avance , qui se t 
sur ses cordes. 

Præcaütus, a, um. Col. parti: 4 
Precaveo. Prévu , à quoi l'on 3 r7 
vu , dont on s'est donné de gx. 
contre quoi l'on s'est précautiozst 
Precautum est à me. Cic. Je me sui; 
cautionné. Præcauto opus est. Plar. -. 
faut se tenir ou être sur ses gardes. 7 
donner de garde ; on doit se prtn 
tionner. 

Præcedens , tis. omn. gen, Ho: Qu 
devant, précédent, qui précede. 

Præcedo , i8, ces6i , ce«sum , dére.: 
Firg. Précéder , aller event. || Plir & 
celler , surpasser , aller au-dsesus. 

Præcéler, m.J.léré , n. is. Plin. Tr 
léger , fort vite, qui va trés-vite ; qz *| 
d'une grande vitesse, d'une gran 
gereté. 

Præcël*ro, £s, avi, atum , art 
Stat. Se hàter d'aller devant, d'a 
devant. |] Devancer , prévenir. 

P recellens, tis; tior, tisclmus c7 
gen. Cic. Excellent qui surpasse, ** 
nent, qui excelle.. 

Præcello , is, liti , celsum , lérc.ze 
Plin. Exceller, surpasser, avoir.le ess 
avoir une quali*é plus éminente : 7 
plus excellent, plus éminent , plus: 
vé; paroître au-dessus. || J'ac. ani | 
avoir de l'autorité , de la supériv* 
sur. ... Præcellere genti. Tax. Corr? 
der à tout un peuple. 

Fræcelaus , a, um. Clic. pert. d: E:* 
cello. Fort haut , trà s-élevé. Jl Eine? 
relevé. NEN 

Præcentia , onis, f. Cic. Intonat:o? 
l'action d'entonner un chant, de c 
mencer à chanter. || Prélnde. | 

Præceutor , orie. m. .#pul Qn c7 
mence à chanter, qui entonne un daz 
préchantre , précenteur. m.. | 
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racentórius , a, um. Sol, Qui sert à 
j»nner un chant , qui donne le ton. 
riecentrix , icis. f. arr. Celle qui 
"ence à chanter, qui entonne un 
nt. 
'raecepi. prét. de Præcipio. 
'reeceps , «Ypttis. omn. gen, Cic. Qui 
"n penchant , qui est en pente, qui 
che. || Ovid. Escarpé , qui est escarpé, 
lé , coupé à plomb , qui est en écore. 
Virg. Qui se précipite, qu va tro 
. ff Qu'on precipite. || C8. Impré- 
; subit , précipité. [| Inconsiuéré , 
urdi , qui agit avec précipitation. 
Qui est sur sa fin, sur son déclin. 
Jor. Dangereux. In prœæceps. Virg. En 
. Præcipitem aliquem agere , — deji- 
^. Cic. —dare. T'er. —adigere , deturbd- 
—1 mittere , —projicere , —ruere. P irg. 


acere. Tac. — perturbare. ad .Heren,* 


cipiter , jeter dans un précipice. 
;bire. Sall. Aller en décadence , faire 
| ses affaires. — rapere. Ovid. — tra- 
*. J'irg. Entrainer dans le précipice. 
præcipiti aegrum levare. Hor.'Tirer un 
ade d'uà pas dangereux. In praecipiti 
otus est. Cels. Lc malade tire à la fin, 
en grand danger, court grand ris- 
de jJ, vie. Prœcipites fosse. Ovid. 
sés escarpés, 
^rmcepsit. pour Præcepent. Poyez 
"cipio. 
ræceptio ,-Onis, f. Cic. Précepte, 
egnement m, maxime , instruction, 
le. f. 
ræceptivus, a, um. Sen. Qui consiste 
précepte , quj en donne. 
 Precepto, às, àvi , âtum , ürc. Fest. 
nmander souvent. 
‘ræceptor , oris. m. Cic. Prérteur 
qui enseigne , qui instruit , qui donne 
préceptes ou des regles. 
raeceptorius , a, um... Plin. J. Qui 
ne des instructions, qui instruit. 
Peceptriz, icis. f. Cic. Celle qui 
ruit , qui donne des préceptes , des 
es. 
receptum , i. n. Cic. Précepte , en- 
nement m, regle , instruction. f. 
'irg. Commandement , ordre. m. 
ræceptus ,a , um. Cic. part. de Præ- 
o. Commande. || Ovid, Pris aupara- 
. | Ziv. Anticipé, pris d'avance. 
ræcerncns , ts. oma. gen. Cat. Qui 
par avance , qui prévoit. 
ræcerpo , is, pel , ptum , peri. Plin. 
:ter , couper avec les dents. || Cueil. 
rop tot, avant le temps. || Stat. Ar- 
er, retrancher. 
"ecerptus , a um.. Plin. part. de 
cerpo. 
ræcertätio, onis. f. ad Her. Escar- 
che. f.]| Gommencement m d'une 
nte. ' 
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, +Præcessi prét. de Præcedo. 

Processor , Gris. .m.. Bibl. Qui com- 
mande aux autres. 

Præchärus , a , um. Plin. Voyez Præ- 
carus. T 

Præciæ, ärum. mn. plur. AÆpul. Crieurs 
publics. . 

Præciamitätôres , rum. m. plur. Fest. 
Ceux qui marchaient devant le Prêtre 
de Jupiter, criant qu'il fallait alors 
s'abstenir du travail. 

Precidaneus , a , um. et 

Præcidärius, a, um. 7arr. Qui était 
immolé avant les autres. || Qui était tué 
ou immolé la veille des sacrifices solem- 
nels. || Mon. Qu'on coupe le premier. 
Præcidaneæ feriæ. Gell. Les veilles de 
Fétes, 

Pracido, is, di, sum., déré. Cic. Cou- 
per,rogner, trancher, tailker, retran- 


cher. || Marquer précisément, désigner. 
Pracidere os. Sen. Balafrer , couper le 
visage. 


Præcinctio, onis. f. Z'itr. Paillier m 
de l'anphithéàtre , courbé selon la ron- * 
deur du théàtre. Præcinciio collis. Vitr. 
Tour m d'une colline. 

Pracinctorium , ii. neut. Fitr. Dcmi- 
ceint. mt. 

Præcinctorius , a , um. 7’itr. Quiceint, 
qui lie tout autour. , 

Præcinctüra ,æ. f. Macrob. et 

Præcinctus , às. m. Non. L'action de 
ceindre. || Ceinture, ceinturon, m. 

Prgcinctus , a , um. Ovid. pa". de 
Præcingor. || Suet.Qui a retroussé sa robe 
avec sa ceinture pour Étre plus en liberté 
d'apir. 

rzecingo , is , nxi , nctum , géré. Ovid. 
Ceindre , entourer , environner, entor- 
tiller autour de soi. 

Preecino , is , nüi , centum , nërë. Cic. 
Entonner ou commencer le chant. pré- 
luder. | Prédire , présager, donn.r des 
présages. Pracinere fugam. Tib:l. Aver- 
tir de fuir, sonner:la re*. aite. 

Præcinxi. prét. de Præcingo. 

Præcio , is, iré. Fest. Faire un cri pus 


blic, publier à cri public, proclamer , 


faire une proclamation. 
Præcipes , is. Plaut. Voyez Præceps. 
Precípo , is, cépi, ceptum , péré. 
Cic. Prendre d'avance , recevoir par 
avance. |] Instruire , enseigner; donner 
des préceptes, des instrnctions , des re- 
les. [| Sall. Commander , ordonner , 
onner des ordres, || 7 irg. S'emparer le 
remier. || Col. Prévenir. l’ræcipit æstus 
bac. Firg. La chaleur fait prendre le lait , 
le fait cailler. Precipifur. impers. Plin. 
On ordonne, il est ordonné. 
Præcipitandus, a , um. Ovid. Qu'il 
faut précipiter. 
Præcipitans , tis. omn. gen. Cic. Qui 
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penche, qui est sur le penchant , qui va 
tomber , qui «e précipite avec impéteo- 
mié. Præcipitans sol. Plin. Soleil cou- 
chant. — Respublica. Cic. Pépublique qui 
est sur le penchant dc sa ruine. 

Præciprtanter. ad. Lucr. Précipitam- 
ment, avec précipitatior. 

Præcipitantia, æ. f. Gcll. Chüte im 

- se ; l'action de rouler, de toinber 
avec impétnosité. || Précipitation , brus- 
querie , impétuosité. f. 

Præcipitätio, onis. f. Sen. Précipita- 
tion f, empressementexcessií de faire ou 
d'entreprendirc. 

_Præcipitator , oris. m. Quint. Qui pré- 
cipite. 

ræcipitatns, à , um. Cic. part. de Pro. 
cipito. Prœuipitata ctas. Mart. Age dé- 
crépit, fort avancé. — rox. Ovid. Nuit 
fort avancée ou qui vient tout à coup. 
— pars palinitis. Col. Brin de sarment ou 
branche de palmier qu'on a courbée. 

Præcipitis. gén. de Preeceps. 

Præcipitium , ij. neut. Quint. Préci- 

ice. m. 

Præcipito, às , avi , ütnm , are. Cic.Pré- 
cipiter, jeter de haut en bas. || Zucan. 
Háter, presser. || Cæs. Etre sur sa fin , sur 
son déclin. || Plaut. Agir avec précipita- 
tion. Prœæcipitare mentem. Fire, Mettre 
l'esprit hors de son assiette. — palmitem. 
Col. Courber un brin de sarment, en 
faire un anneau. || Provigner. — moras. 
Firg. S'empresser , se hâter , se presser. 
— fata. Lucan. Hàter sa mort , avaucer 
ses jours. — ad dementiam. Ces. Jeter 
dans un érarement d'esprit, faire dcve- 
nir fou , taire perdre l'esprit. Prœcipitat 
hiems. Ccs. L'hiver est sur sa fin. | 

Praecipué. adv. Cic. Principalement, 
sur-tout. || Particulierement, en' parti- 
culier. 

Precfpuus , a , um. Cic. Qui concerne 
le particulier , particulicr à , qui est sin- 
g" ier ou particulier à quelqu'un. [| PZ. 

pécifique , particulierement utile. Prve- 
cipuus in eloquentid. Quint. Qui excelle 

, dans léloquence , qui tient le premier 


rang parmi les Oratcurs. — dolor. Cic.. 


Douleur particuliere. Præcipuum id istius 
est. Cic. Il a cela de particulier. 

Praecisé. adv. Cic. En retranchant , en 
faisant précision. || Positivement , préci- 
sément , nettement, tout net. [| Laconi- 
quement ou en termes concis , en peu de 
mots ; en style coupé , serré ; séchement, 
rudement, à la rigueur. Precisé dicere. 
Cic. Parler laconiquement ou en termes 
concis ; s'exprimer en style coupé , serré, 
s'énoncer en peu de mots. — negare. Cic. 
Nier positivement ou tout-à-plat, 

‘Præcisio , onis. f. Fitruv. Coupure f, 
retranchement m , rognure. f. || Pxéci- 
gon. f, un 
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T Præcisum , 1. nent. Lucil. Fraise f 
veau. 

Preci«ns , a. um. P731. part, de? 
cido. || Quint. Concis , abrégé , succir: 
serré, précis. Prarcisum natrinqué. 
Coupé des deux cités. escarpe. Fr- 
sus. Cic. Retrancheé , óté. 

Praechlimnit-tio, onis. f. Li. C: 
blic , l'action ée proclamer à cri pit: 

Præclämitätor, Oris. m. fest. C 
public. /tovez Prvoclamitatores. 

Præclärè. adv. Cic. Fort bien , pr: 
tement, en perlection, excellen; 
Picclaré actum est nobiscum. Cic. Cv 
fort bien vsé avec nous , nous z 
été très-bien trastés. 

Prœæcläritas, ätis. f. Bibl. Grarë 
putation , excellence. f. 

Præclärus , a, nm. Cc. Beau, n° 
lent, bien fait. || Ilu-tre , noble , r^ 
mé , fameux , d'un grand mérite. Fr': 
rus ad aspectum locus. Cic. Lieu d'a. 
a une fort belle vue. 

Præclavium , ii. neut. non. Fri: : 
tusclavus. 

Præclüdo, is. st , sum , dZr?. €; 
cher, lermer l'entrée, Præclud:T 
gium. Lucr. En:pécher. de fuir. —-7 
timos cursus. Cic. Interdire la à 
tion , la rendre impraticable. 

Præclüsio , onis. f. / Lr. L'scus 
renfermer , de resserrer. 

Præclüsus, a , um. participe de F 
cludo. 
| Preco, onis. m. Cic. Crieur v 
Juré-Crieur. || Qui loue , Pare: 
Præconis voci ou sub præcone bosec 
subjicere. Cic. Faire crier à l'escx 
biens diP* bourgeois. 

Pr:Bhcis. gén. de Præcox. 
Pro»coctus , a, um. parNcipe à! 

uo. 
ræcopitätus , à , um. Sen. pr”. 

Precogito , às , àvi , ám , àzz4 
Penser auparavant , prévoi”. 

Præcognitus , a, um. part de 

Præcognosco, is, ère. Couno- 
Avance. 

Præcülo ,is, lii , cultum, léré. C 
Appréter , préparer. || Honcru! 
coup, avoir une grande cstine. 

Præcompôsitus , a, um. Ovid.:' 
pé auparavant. n 

Praeconceptus , a, um. Plin. 
&uparavant. — — 

Præconcinnätus , a, um. #pul.' 
té, paré auparavant. 

Præcônium, ii. n. Cie. Cr? pol 
criée , proclamation f faite perm 
d Louange f ,éloge. m.]|| Cat. Saix 

u crieur. Præconium focrre. Ck. 
un cri public oz une cricce. |] Ve 
Pencan. || Faire le méter de enrcr. 

Preconsumo , is, sumpsi 4 sus; 


























co 
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ré. Ovid. Consumer auparavant. 
Præconsumptus , a , um. Ovid. part. de 
"consumo. 

Præcontrecto , às, üvi , atum , ürc. 
id. Manier ou toucher auparavant. 
Præcôquis, m. f. qué, n. is. Plin. 

Przecoz. 
Præcüquo,is, coxi , coctum , qni'r&. 


"t. Cuire auparavant. || Faire mürir ' 


*maturément, avant le temps ; hâter 
maturité. 
Priecóquus , a , um. Col. P. Præcox. 
Pracordia , órnm. n. plur. Plin, Dia- 
ragme mn , membrane qui sépare le cœur 
le poumon d'avec le foie et la rate. || Cic. 
trailles. f. || Cœur, esprit, mouve- 
nt 71 l'ame. 
?rzecormimpo , is , rüpi , ruptum, pert. 
id. Corrompre par avance. 
Præcorruptis, à, um. Qvid. part. de 
vcorrumpo. 
lPriecox, ^cis. ome. gen. Plin. Pré- 
re , qui márit avant E temps , mûr 
"nt la saison. {| Quint. Prématuré , pré- 
té. 
Præcoxi. pré. de Præcaqua. 
Prarcrassus , a, um. PLn. Fort épais s 
| a beaucoup d'épaisseur , fort gros- 
r. 
Prwcrüdue, a , um. Col. Fort crud. 
Praeccurri. prét. de Præcurro. 
Præcultas, a, um. part. de Prærolo. 
7. Prémédité , étudié ; ‘fait avec pré- 
‘tation , avec soin ; préparé. || Cul- 
é par avance. 
Præcnmbo , is , tre. Geil, Se coucher 
paravant. 
Præcüpidus, a, um. Suet. 'T'rós-pas- 
mné , qui a unc forte passiong qui dé- 
c violemment. 
Præcüritio , onis. f. Quint. Soin m 
" avance, 
Præcurrens, tie, omn. gen. Cic. Qui 
"ance , qui va an-devant. 
Præcnrro is, clcurri , enreum , rérë. 
Cars. S'evancer on devaucer en cou- 
if , prévenir à la course, courir devant. 
Cic. Prévenir , devancer, prendre le 
Sus , surpasser. 
Precursio , Gris. f. Cic. L'action de 
'arcer , de précéder . d'arriver avant. 
téflexion f qui précede, connoissance 
'Ced cente. Sine preecursione visorum non 
uw asvensioncs. Cic. On ne juge que sur 
connoîscances qu'on a. 
>ræcursor, ors. m. Cic. Avant.cou- 
r , précurseur, m. || Postillon. 7n. 
ræcursôorins , a , um. //lin. J. D'avant- 


ireur. |} Qui va devant, qui vient par. 


nce. 
"recursus , üs. m. Plin. Voyez Præ- 
$10. . 
'r'ecurvus, a, um. Pluut. Fort courbé, 
scrocha., 
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Præda ,æ. J. Pheæd. Proief, prise faite 
à la chasse. |] Cié. Butin m , dépouille f 
des eunemis. || Ovid. Gibicr. m. 

Prædäbündus , a , um. Sall. Qui ne tait 
que piller , ou qui vient pour piller. 

Prædäcens , a , um. Gell. Qui provient 
du butin. 

Prædamnätus , a, um. Liv. part. de 

Pivéamno , às , ávi , atum , are. Suet. 
Coadanmmer par avance. 

Preedátio , ouis. f. Asc. Ped. Piller'e 
f» brigandage m , volerie f, l'action de 
butiner. 

Predatitius , à , um. Gell. Qui pro- 
vient du butin. 

Prxdätor, óris. m. Cic. P'lleur, vc- 
leur m , qui enleve tout , corsaire , pirate 
m , qui pille. || Ovid. Chasseur. :r. 

Pricdätorius , a , um. Liv. De voleur, 
de pillcur, de pirate. Prælaloriæ ncves. 
Liv. Des vaisseaux forbans, des navires 
qui font le conr«. 

Praedatrix , icis. ;. Stat. Celle qui pille, 
qui vole, qui pirate. 

Predàátum , i. n. J'opisc. Butin', pil- 
lage. m. 

Pradztns , 8 , um. part. de Precor. 

Priedelasso , à&,üci , um , art. Ovid. 
Fatiguer d'avance , lasser par avance. 

Prædem. acc. de Vr. 

Prodensätus , a , um. 7"'in. par’. de 

Prædensor, áris. àtus sum , ari. pass. 
Stat, Etre fort épaissi. 

Predensus , a , um. Plin. Fert épais. 

Prædes, ium. m jr.Cic. Biens hypr- 
théqués à un cantiounement. 

Predestinans , tis. omn. gen. Liv. Oui 
prend le dessein , qui forme un plan dans 
son esprit. 

Preedestfnatiáni , orum. m. plur. Sorte 


d'hérétiques. 

t Prædestfnätio , onis. f. Prédestina- 
tion, f. / 

T Predestinátus , a , um. Zibl. Pré- 
destiné. part. dc . 


Predestino , á« , Avi , &tum , är®. 
Corn. Nep. Former un dessein dans sen 
esprit. || Bibl. Prédestiner , destincr à la 
gloire. . 

+ Prædéterminätio , onis, f. Prédéter- 
mination. f. 

Prediator , oris. m. Cic- Intelligent 
en maticres d'héritages ou ce fonas «e 
terre. 

Prædiätôrius, a, um. Cic. Qui co:- 
ceme Îles fonds de terre , Iles héri- 
tages. 

Prædiitus, a, um. Æ;ul. R'che e: 
fonds de ter:e. 

Prediccbilis . m. f. WC, m.s. Pic. Fe 
commandable , louable, qui nerite de: 
louanges , digne d'être loué. (| Ce ou 
peut être dit de quelque chose d'uuem a- 
piere universelle. 


» 
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f Prædicäbilitas , atis. f. Propricté f. 
qu'une chose a de pouvoir étre attribuée 
à plusieurs, 

Praedicamentum ; i. neut, Prédica- 
ment. sm. Prædicamenta. Les dix catégo- 
ries d'Aristote, ' . 

Pradicandus , a, um. Cic. Qu'il faut 
publier , qu'on doit louer. | 

+ Prædicäri. Etre dit, être attribué, 
cohivenir à un sujet. Prædicari in quid. 
Convenir comme l'essence. ?’rædicari in 
quale. Convevir comme accident. 

Preediícátio , onis. f. Cic. Publication 
f;,VYaction de publier, témoignage. m. 
|| Louange f, éloge. m. || Proclamation / 
d'un crieur public. 

Prædicätivus, a , um. 
Prædicabilis. 

Pradícátor , oris. m. Cic. Qni pu- 
dlie , qui annonce par-tout. || Bibl. 
Prédicateur. ji. Pradicator meritorum 
alicujus. Cic. Trompette du mérite de 
(quelqu'un. 

Prædïcätum , i. n. Attribut zt, ce qui 
se dit d'un sujet. 

Prædicätus , a, um. Plin. participe de 
Prædico. 

Prœdicens, tis. omn. gen. Cic. Prédi- 
sant , pronostiquant. 

Prædico , äs, àvi, ütum, áre. Cic. Pu- 
blier, rendre public, divulguer , faire 
savoir par-tout , dire à tout le monde, 
raconter. || Louer , vanter, próner. Præ- 
dicare de seipso gloriosiis. Cic. Parler trop 
avantapeusement de soi-même, se glo- 
rifer trop, se vanuter.' 

Prædico , is , xi, ctum , cére. Cic. Pré- 


Apul. Voyez 


dire , pronostiquer. |] Pell. Pat. Dire par” 


avance. Pre dicere diem accusatoribus. Tac. 

Ajofirner des accusateurs à certain jour, 

les assigner à comparoitre , leur donner 

ajournement :ou assignation a certain 

jour. De quo prœdirimus. LeU. Pat. 
ont nous avons déjà parlé. 

Prodictio , onis. f. Cic. et 

Prædictum, i. 7». Cic. Prédiction , pro- 
nostication, prophétie. f. 

Predictus , a, um. Cic. participe de 
P radico. || $uet. Dont on cst convenu 
auparavant , arrêté auparavant. || Pré- 
dit, dit auparavant. Prædicto. 'abl. abs. 
J'ac. Ayant été arrêté ou conclu aupara- 
vant. 

Prædidici. prét. de Prædisco. 

f Predigestus, a , um. Cal. dur. Où 
il n'y a point de crudités. 

Prediólum , i, n. Cic. Petit héritage, 
petit fonds de terre. 

Predis. gén. de Pres. . 

Prædisco, is, didici, c&r&. Cic. Ap- 
prendre auparavant. 

Predítus, a , um. Cic. Qui a , qu 
possede, doué , orné , honoré. #mentid 
praditus. Cic. Qui est fou, un insensé. 
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Predives. vítis. oma. gen. Cic. tq 
riche. 

Prædivinätio, óni& f. Plin. Presses 
ment 7i , connoissance f de l'avenir. 

Prædivinätor, Gris. m. ac. Q4 
des pressentimens de ce qui doit : 
qui devine. 

Prædivino, äs, dvi, atum , ài. ; 
Pressentir, avoir un pressentimez 
l'avenir , deviner ce qui doit arva 

Prodivinus , a, um. Plin. Qui de 
des pressentimens de l'avenir. 

Prædium , ii. n. Cic. Héritage , fo: 
de terre , domaine m , maison f à 
pagne. Pradia rustica. Cic. HBieosa 
campagne. — urbana. Cic. Maisot: 
ville. — optimo jure. Cic. Héritasnr 
sont francs. — dotalia. Cic. Héo 
donnés eu mariage. — bona. Ax. M 
Biens hypothéqués. 

Predixi. prét. de Prædico, cx. 

Prado , onis. m. Ctc. Voleur, bre 
pirate » Corsaire , écumeur de umet. 

an. m. 

Prædoctus , a, um, Soll. Avert. 
truit, enseigné par avance ou zm 
vant. 

Prædômo , às, müi , mitum , à. 
Dompter par avance. 

Predonius, a, um. Ulp. Der: 
de brigand, de corsaire , de pir:» 

Prædônülus, i. m. Cat. dim. de À 

Prædor, àris, átus sum , ari. dx 
Voler , piller , butiner , pirater , ex* 

Bord , € 





la mer, courir le bon 
cours. Prædari pisces calamo. Prx. 
cher à la ligne, prendre du pow 


l'hamecon. 
Prædÿco, is, xi, ctum , c5 


Condu ou mener devant. Pr# 
fossam obsesso. Sen. Tirer un fosse 2 
de ce uon assiége. — ab aliquels 
rum. Cas. Tirer, conduire un ms # 
un endroit. — castris fossam. Ti. 
des lignes de circonvallation et & 
trevallation autour d'un Carpp. 

Prædulcis , m. f. cé, n. is. € 
doux.  . 

Præduüratus , a $ um. Plin, p 

Predüro,85, üvi, àtum, à 
Endurcir fort. 

Predürus , a , um. Plin. For 
|| Col. Fort robuste , vigoureux.? 
œias. Col. Force de l’äge. 

Prædüxi. prét. de Præduco. 

Præeminens, tis. oma. gen. Er! 
dessus. 

Preemíneo, es, ert. Tac. I" 
dessus, avoir la prééminence , T 
ter au dessus, surpasser. 

Præeo ,is, 1 , jtum , arc. Ci.? 
der , aller devant, devancer , prex 
devant. Praire verba alicui. Li. c 
bis. Plaut. Suggérer à quelqu'an c 
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t dire , souffler quelqu'un. || Cic. Pres- 
* à quelqu'un la forme aes paroles 
l doit dire. — de scripto. Plin. Faire 
ire , dicter cg qu'on veut dire. 
Nicui de officio Judicis. Gcll. Énsei- 
r à quelqu'un le devoir d'un Jupe, 
ruire quelqu'un des fonctions d'un 
e. 

rest, præesse. Poyez Præsum. 
ræeuntis, gén. de Preiens. 

reetcilis . rmn. f. 1, n. is. Plaut. Trés. 
le , fort aisé. 

ræfïcio , is , &r&. Poyez Prælero. 
rielandus , a , um. Quint. Mal-aéant, 
-honnéte à dire. Præj/andus honos , 
ra si appelles. Cic. Si vous nonimez le 
e , il faut dire : sauf le respect. 
-ælans, tis. omg. gen. Liv. Qui pres- 
la formule de parler. Præ/ans car- 
, Liv. Qui prescrit la formule, les 
les d'un serment. . 
-æfäris, latur, fatus sum, füci. dép. 
Dire par avance. || 7’irg. Invoquer. 
4. Faire une préface, un avant-pro- 
Præfari Divos. Firg. Invoquer les 
x en commençant, commencer par 
1voquer. | 

æfäatio , onis. f. Cic. Préface f, avant- 
0S. m. 

»efatus, a, um. Pirg. part. de Prie- 
Præœ'utus Divos. Firg. Ayantinvo- 
es Dieux auparavant. 

efeci. pnt. de Præfcio. 

vfectôrius, a, um. Ulp. Qui con- 

un Préiet, un Gouverneur, un 

dent, un Intendant. 

efeciüra, e. f. Cic. Préfecture f, 
ernement m , Intendance. f. 
rfectus, i. m. Cic. Préfet, Gonver- 
, Intendant, Président , Commis- 
général , Préposé m à quelqhe cho- 
Praefectus annonæ. Liv. Magistrat 
é de la police sur les vivres , Com- 
ire m des vivres. —ærari. Liv.Tré- 
de l'Epargne , Garde m du Trésor 
.  — castris, Cic. Maréchal m de 
—— classis. Ciz. Amiral , Général m 

armée nasale. — equitum. Tac. 

e an de camp de Cavalerie. —cohon 
1c. Colonel m d'un Régiment d'In- 
e .—gymnasii. Plaut. Y.cuyer, celui 
^nt Acadénje Maitre m d'exerci- 
- prætorio. Suet, Capitaine m des 
..—morum. C. Nep.—moribus.Cic. 
ir. m.—viyilum. Paul. Jct. Cheva- 
A guet , 
i sal d'une armée ou d’un corps 
apes, Commandant d'une ron- 
rgent m qui commande une pa- 
(20 — Urbis. Tac. — urbi. Gell. 
"eur d'une Ville, Prévót m des 
ea ds. — triremiunn Général m des 


Fcundus » 8, uw. Plin. Fort fé- 


. Commettre, 


lajor d'une place, Ma-' 
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cond, trés-Ííertile, qui produit beau- 
coup. 

/" Preet£rtcülum , i. 71. Fest. Sorte de bas- 
sin d'usage dans les sacrifices. 

Pratéro , fers, tüli , latum, ferrc. Cic. 
Porter devant. || Préférer. || Liv. Faire 
paroitre. || Plin. Faire parade. Æ4licui fa- 
cem præferre. Cic. Porter le flambeau 
devant quelqu'un. 

Præférox, ocis. omn. gen. Liv. Fort 
fer, plein de fierté, fort arropant, 
trés- présomptueux, trés- cruel, tres- 
féroce. 

Prœæferrätus, a, um. Plin. Ferré par 
le bout. || Plaut. Enchainé. 

Præfertilis, m. f. 1$, n. is. Foy. P.æ- 
fecundus. 

Prafervíidus, a, um. Col. Fort c'aud. 
l| Liv. Fort ardent ; trés-enflammé , fort 
embrasé. 

Prælestinätim. adv. 7. Prz»festine. 

Præfestinätus, a, um. Col. part. de 
Prsefestino, 

Præfestinè. adv. Plaut. Fort à le hâte, 
avec bien de la précipitation, ‘très-pré- 
Cipitamment. 

Preefestino , às, Avi, âtum, árc. Liv, 
Se hâter fort, s'empresser trop, préci- 
piter les choses , agir à contre-temps , 
aire avant le temps, prématurément , 
ou for: à la hâte. 

Præfïca, e. f. Plaut. Pleureuse / d'en- 
terrement , femme qu'on louoit pour pleu- 
rer aux funérailles. 

Præficio, is, feci, fectum , ré. Cic. 
réposer, donner la char- 
ge, établir à la conduite, charger de la 
commission, pourvoir du cominande- 
ment ou de l'ntendance, laisser pour 
Chef, mettre pour Intendant. Præficere 
ducem populo. Cic. Donner un Chef au 
peuple. 

Præfidens , tis. omn. gen. Cic, Qui se 
fie, qui se confie trop, qui a trop de 
confiance. Præfidens sibi. Cic. Qui s'as- 
sure trop sur ses forces. 

Præfido, is, di, sum, dërë. Cic. Se 
Ber trop, avoir trop de confiance. 

Præfigo, is, xi, xum, gzrt. Fire. 
Attacher devant, ficher, planter. Pre- 
figere arma puppibus. Firg. Attacher les 
armes aux pouppes. — copita in hastis. 
Firg. Ficher les têtes au bout des piques. 
-—era cuyistris. Firg. Mettre des licols 
aux chevaux. 

T Prefigüro, às, ré. Modeler aupa- 
ravant, ébaucher. || Lact. Représenter. 

Prefndo, is, éré. Col. Féndre par- 


‘devant. 


Præfinio , 15, 1vi , itum , irt. Cic. Pres- 
crire, déterminer, marquer, limiter, 
régler. 

ræfinitio , Qnis f. Bibl, Limitotion f, 
terme préfig. 
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Prefiaito. adv. Z'er. Déterminément , 
par mesure. 
Priofinitus, a, um; part. de Præfnio. 
Pro. sciné. adv. et 
Præfisciui. adv. Plaut. Soit dit sans en- 
vie. || Soit dit sans vanité. 
Præfixus, a, uin. part. de Præfgo. 
Prefétus, a, um. Æpul. Qui a été 
fort pleuré. 
Præflorätus, a, um. Plin. Dont on a 
cueilli la premicre fleur. 
Præfloreo , es, rüi , rete. Plin. et 
Præfloresco , is, rui , cerc. Col. Fleu- 
rir avant , fleurir le premicr. 
"Prefloro, às, ävi, ätuu, äré. Gell. 
Cueillir la premiere fleur. 
Prætlôrui. prétérit de Præfloreo et Præ- 
floresco. | 
Præflnens, tis. omn. gen. Plin. Qui 
coule devant, qui coule le preiricr. 
Præfluo, is, fluxi, Quxum , ccc. Jia. 
Couler devant; couler le premier. 
Præfuxus, às. 7i. Ecoulement im, de- 
vaut, l'action de couler devant, 
Prelocabilis, mn. f. l9, ». is. Ciel. 
Aur. Qu'il faut étouliez , qu'on doit su:- 
foquer. 
Præfôcitio, onis. f. Sul'ocation f, 
mal m1 dc mere. 
Prolócatus, a, nm. Sujct au mal de 
mere, aux sutfocutious. parc. de 
| Prafóco, ás, ävi, ätuim, àre.. Ouid. 
Ytouffer, étrangler, suiroquer, ôter ou 
arrêter la respiration. Z'/ajocare urbem 
me. Cic. Altamer une ville. 

Pretódio, is, fodi, fossum , dre. 

Plin. Creuser devant, creuser aupara- 
vant , creuser profondément ou fort 
nant. Prer/odcre portus. Fire. Tirer des 

, fasses devant les portes. — aurum. Oi id, 

Cacher de lor en terre. 

Præfœcundus , a , um. Plin. T'oy. Pr»- 
fccundus. 

Præfor. Voyez Priofaris. 

Præformätio, onis. J. Plin. J'actjon de 
former auparavant, ébauche, f. 

Præformätor, ois. m. Jer. Qui iorme 
auparavant. 

Prælormätns, a, um. Quint. l'ormé 
aravant. part. de Præformo. 
’ræformido, às, ävi, ätum, ärë. 

Quint. Craindre par avance, apptéhen- 
«er fort. 

Præformo , às, ävi, &tum, ürt. Sii. Ital. 
lormer, façonner, dresser par avance, 
i Sbaucher. 

t Preefortis , m. f. 16, n.is. Tenit. Très- 
lovt , trde-courageux. 

* Priefóveo , es, eré. Cel. Zur. Echauf: 
[^r auparavant. 

Præfractè, adv, 
ayec obstination, 
, Priefractus , n, nm. Cels. participe de 

. Preiringo. || Cic. Qui a un style trop 
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Cic. Opiniàtrément , 
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coupé. [| Fal. Afax. Opivifte , obstivé 
entété ; roide dans ses seniimeus. 

Prafrigídus, a, um. Cels. Fort {ro 

Præfringo, is, fmgi, iractum, 1 
Liv. Rompre, briser auparavant. 

Praíulcio, is, si , tum, circ. C. 
puyer, étayer , atterinic , souienir, 

refulgens , tis. omn. ges. Fire. 
resplendissant, tets-briilunt. 

remise » ES 51, Suur, core. ner 
Her. Relaire fort, étre fort L: 
fort resplerdissan:. 

Prætul;ïdus, a, um. Firm. J'oye 
fulgeis 

rwfuloñro , à«, Avi, ütam, 
Zal. Fl. Faire. briller comme vn ei 

Præiulsi, pret. de Prx»fulgeo,c! 
fulcio. 

Prifüudgo, às, zt. Col. En:c- 
donner de l'encens, faire de li 
par-devant, || Entumer beaucoup. 

Priefurmmium , ii. z. Far. Bouche, 4 
tree f d'un four ox d'une fours... 

Pradüro, is, “ré. S'ar. Titre : 7 
furcur. 

Prgelídus, a, mn. Co. Ton zi 
tout glacé, tout nel. 

Pricgénitalis, ze. f. l7, tis. Fa 
micr né. - 

Pregermiuo, &e, di. item d 
Dn. Germer, pousser aupariw 
avant le temps. 

Prægestiens, tis. omn. ges. Fe 
se réjouit par avance, qui res» 
gr'nds mouveniens dc joie. i 

Prigcsuo, 1i5,1v1, 1tum , ic 
Sentir de la joie, se réjouir px .: 
J Catul. Avoir une grande ir. 

ans de prands mouvcmiens cc 

Pregigno ; 15, erc, Engpoendre 
mier. Pra zipgaler me morem mc'.* 
bam. Plaut. Je ne voulois vas: 
teur d'une inauvaise coutume, 
ayois pas envie. 

Praoguaus, tis. omn sen. Ci. 
d'énfant. Pregnans r.ulier. Ci: 
enceinte. — sus, Par. Truie plc 
bor. Plin. Arbre qui est pret ac 
— est quatuor menses. arr. F 
quatre mois. Prægnautia folia.Fi 
les prétes à s'ouvrir. 

Prægnätio, onis. f£. Plin. Grecs 
femme, portée f ae Lète. 

* Prægrädo , a8, arc. Zoye * 
diar. 

Pregranéis, mt, j. QT, 22. 15. { 
grand. 

ser | 
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Peeprt.ans, tis. ori. ue 
est fort pesant, qui peu purs 
|| Zi. Qui est fort à cliazge-* 
coimmode.Z'ragraeantes aur-s. Ce 
les peucautes. 

Iriepgrivàtus, a, um. Cel p^ 

ræcravo. 
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rægrävidus, a, um. Plin. el 
rettávis, gt. f.vé, n, is. S'at. Fort 
nt , tr&»-iourd, || Fort accablant, fort 
eut, très-incomimode , foit à charge. 
æerivo , 48, ävi, ütum, ürt. Plin. 
plus pesant, peser c'asantage. [| Etre 
pesant, très-loure. || Liv. Appesan- 
rendre fort lourd , accabler , être 
à charge , être très-incommode , ort 
eux. [| Aor. Surpasser, l'emporter’ au 
us. Prægravare artes, Hor. Exceller 
les arts, l'emporter au-dessus des 
28 dans les arts. 
Pirédiens , tis. oun. gen. Suet. Qui 
levant, qui devance, 
egrédior, ëris, pressus sum, di. 
Cic. Aller , marcher devant , devan- 
prevenir. Sull. Surpasser , l'empor- 


egressio , onis. f. Cic. et 

æeressus , ds. m.zd mum. AM arc. L'ac- 
de précéder. 

pressus, a, um. "lii. part. de Præ. 
or. 

Ppgustator , Oris. m. Suct. Qui poste 
"mier , qui fait l'essai. 

Pgusto, ás,àvi , dtum ,üreé.. OviJ. 
jr le premier ou auparavant, faire 
n. 

estitiani , órum. m. pl. Foyez 
15. . 

rhibeo. Posez Praíero. 
eliendo. 77 Prehendo. 
elirbeo. Petr. P. Præbeo. 

ei, præire. 7. Præeo. 
riÂcens , tis. omn.gen. Plin. Eten. 
placé, situé devant. 

mjícco, es, cli, cer?. Tac. Etre 
um. placé, posté ou situé devant, 
ejácio , is , cere. Col. Jeter devant 
ant. 

ens , éuntis. orn. gcn. Cic. Qui va 
t. qui decrance, 
sjudicatio , onis. 


Præ- 


»jüdicátus, a, um. Cic. part. de Præ- 
. Præjudicata opinio. Cic. l’rcjugé. 
cjüdicium, HB. n. Cic. Préjnué. in. 
. Preiudice , dommage, tori. m. 
judico, às, üvi, âtum,äré. Col. 
urn jusement par avance. |] Cic. 
un ypré;"pgé, rendre un jugeme:t 
(isse scrvir d'exemple en parcille 
cture. !| Ulp. Préjudicier, porter 
ice, faire tort, tirer à conséquence. 
ji£ratio , ouis. f. Fest. Formule f 
reu ent qu'on prononçai em pré- 
de ceux qui devaient jur-r. et qui 
t ensuite , Idem in. ine. Cela puis- 
irTIV Fr. 
üuro , às , üré, Prononcer la for- 
olemnelle du serment. 
juvo , ás » jàvi , jutum 9 are. Z'ac. 
pas afdncc, 


VOD". e 
à; . 


lcgons. 


ui prévient. 
. Quint. Proju- 


Præläbens , tis. omn. gcn. Cic. Qui 
toule , qui passe devant. 

Præläbur , cris , lapsus sum, bi. dép. 
Lucr. Couler ou glisser avant, devant. 
[| Patron. Passer. || Cic. Aller devant, 
précéder , devarcer. 

Prælambens, tis. omn. gen. Hor. Lé- 
chaut le prenüer , faisaut l'essai du bout 
de la langue. 

Prælanbo, is, tri. 7/or. Lécher le 
premier, lécher premierement ou par 
avance 

Preelapsus , a , um. Lucr. part. de Pree- 
labor. ; 

Pralargus,8 , um. Pers. Fort large. 

Prælassäins , a , um, Front. Lassé , 
fatigué auparavant. 

Præläitüra, m. f. Prélature. 

Prælätus, ij. mm. Prélat. m. 

Pralätus , a , um. Ovid. part. de Præ- 
fero. Prælatus equo. Tac. Emporté par 
son cheal. . 

Przxliyo, âs, ré. AÆpul. Laver aupa- 
rayaut. 

Pr.lantus, a , um. Suct. Fort splen- 
dice. 

Piælaxätus, a , um. Ccl. Aur. Fort 
relàché. 

Prælectio , 0nis. f.Quint. Explication 
de ce qu'en cnseigne , leçon f au’on 
explique. 

lPrælector , oris. m. Gell. Qui fait des 
le«ons publiques. | 

Priclectus , aum. zZpul. Choisi avec 
soin. || Quia été explique en faisant des 

Prælgrndus, a , um, Quint. Qu'on 
doit expliquer, dont on doit dennec 
l'explication en faisant des leçons pu- 
bli4uc«. 

Prali-o, às, àvl, ütum ,äré. Paul 
Jct. Léguer par testament un bien qu'on 
doit prendre par préciput avant de par- 
tazer avec ses cohéritiers. 

Prieliiuo, is, legi, lectum , pére. Quine. 
Expl4ucr dans une lecon publique. || 
Zac. Parcourir, passer au loug. 

Prælians , tis. onn. gen. Cic. Combat. 
tant , qui combat, 

Pr.elinris, m. f. 2, n. is. Plaut. De 
combat, qui concerne le cowbat. Pre 
liares dies. Fest, Jours auxquels on pou: 
vait hazarder un coml at. 

Præliätor , ovis. Én.. 4'ac. Combattant. 
[Qui aime les combats. 

Praliitus , a, um. Zi. Qui a com- 
battu, ' 

Prelber, a, nm. Peud. Fort libre. 

Prilhnbo, às, áüvl, dtum , ire, tat. 
Goûter auparavant, par avance og le 
pewier, 

Prælicenter. ae, Gell, Tres licencieu- 
sement ,avec beaucoup «e Ecczce, avec 
trop de liberté, 
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Præligäneus, a, um, Catul. Qui se 
{ait du premier fruit cueilli. Præliga- 
neum «inum. Cat. Vin fait avec les rai- 
sins les plus mûrs, et qu'on a cueillis 
les premiers.|| Du va-devant pour les 
Vendangeurs. 

Prælÿuätus , a, um. Cic. part. de 

Prælipo , às , ävi, atum, ärë. Liv. 
Lier par-devant ou auparavant. 

Prælino , is, éré. Gell. Oindre pare 


devant ou auparavant. 


Prælio, 4s, are. ÆEnn. pour 

Prælior , áris, átus sum , äri. dép. Caes. 
Combattre , donner bataille , livrer come 
bat. || Cr. Disputer avec chaleur. 

Prælitus, a, um. Gell. part. de Præ- 
lino. 

Præliam', ij... Cic. Bataille f, com- 
bat m , mêlée. f. Praelia latrunculorum. 
Ovid. Jeu des échecs. Prælium commit- 
tere, conferre, dare, miscere. Virg.— edere. 
Lucr, Donner combat , livrer bataille , 
combattre. 

Pralócütus ,a ,um. Cic. Qui a parlé 
le premier, qui a avancé , qui à coiu- 
mencé à dire. 

Prælongo, às, àvi, atum , üré. Plin, 
Alonger. 

Prxlongus, a, um. Liv. Fort long. 
Homo prœlongus. Quint. Homme de 
grande taille, de haute stature. 

Prælôquor, éris , cütus sum , qui.dep. 
Sen. Dire par avance commencer par 
dire. || Cic. Parler le premier. 

Proelücens, tis. omu. gen. Plin. Qui 
éclaire. 

Prælüceo, es , xi, ceré. Mort. Reluire 
fort , briller beaucoup. || Suer. Eclairer. 
|| Cic. Donner de l'éclat , relever la gloi- 
re. || ZZor. L’emporter en agrémens , ètre 

lus agréable. 

Pralücilus , a, um, lia. Fortluisant, 
fort brillant, qui a beaucoup d'eclat, 
très-lumineux. 

Prælüdium, ii. n. Cic. Prélude , essai 
m avant de commencer. 

Prælñdo , is, si, sum, déré. 7 irg. Pré- 
luder, essayer. Preludere meliore vitd.Sen. 
Essayer de vivre mieux. — ad pugnan. 
Firg. Escarmoucher. 

Prolum ,i. #. Voyez Prelum. 

Prælumbo ,äs, üré. Non. Ereinter, 
rompre les reins, 

Prælüsi. prét. de Preeludo. 

Prælusio, onis.f.Cic. Essai, préluce.rm. 

Prælustris , 7t. f, tré, n. is. Qvid. V. 
Præclarus. \ 

Prælüvium, ii. z.. Scrib. Larg. La mer 
d'airain , frande cuve qui était dans Les 
bains publics. 

Prielüxi. prét. de Præluceo. 

Præmäcèro, às , üàvi , átum , arc. Serb. 
Larg. Macérer auparavant. — 

Præmalo , vis , vult , lüi, maux 
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Æpul. Aimer beaucoup mieux, à 
plus de passion pour, souhaiter ps 
rablement. 

Premando, às, ävi, àtum , àr-. 
Donner ordre ou maader par a: 
|| Recommander fortement. 

Præmando , is, £rf. Máàcber iq 





"vant. 


Præmansus , a, um. Cic. Mac 
paravant. 

Præmätürè. adv. Plaut.Prématuu 
avant le temps. 

Præmaätüritas ,âtis. f. Plaut. X. 
f avant le temps , avant la sais 

Præmätürus, a, um. Pol. €: 
le temps , avant la saison, pre 
Tac. Prématuré , fait avant le ? 

Premà.js, pramáàvult. #'oe. à 
malo. 

Præmédicätus, a, um. O'd.€& 
pris un preservatif, purgé ja 
of. 

Præméditätè. adv. Cas. Avec g 
ditation. 

Præméditätio, Onis. f. Cic. Ps 
tation /', l'action de penser par 5 
ue prévoir. 

Præmédftitoriun , ii. n. Ten. 
tiré , propre 4 méuiter. 

Præmeditätus , a , um. Plau.C 
vu. part. de 

Prænméditor , üris , átus sum, 
Pic. Préméditer , penser per 
prévoir. 

Promensus ,a, um. ib. Mex 
avance. 

Premercätor , Gris. mt. Li. 
achete tout ce qu'il y a d'une 
dise pour la revendre ensuite sci 
chand m en gros. 

Pramercatus, a, um. 7laz- 

Priemercor , áris , atus sum: 
Plin. Acheter le premier ou px 
|| Acheter, en gros. || Achete 
qu'l y ad'une marchandise p 
vendre eusuite en détail , ox 
marché à un autre. Prpmens 
aliquid. Piaut. Acheter que 
pour quelqu'un , ,ou enlever se 
son marché. #Moc illi prœmcers 
Plaut. Je lui ai enlevé ce = 
je l’ai primé la-dessus. 

Præmesium , ii. nz. e£ 

Præmessum, i. 4. Fest. Pres 
la moisson qu'on oftrait à 

Præmessus , 1. um. Fest. 3 
le premie- par avance, . 

* Præmetior, iris. mensas 
dép. Mesurer par avance. 

Praetor, iris, atus sum, 
Solin. Mesurer auparawant , [e 
dimensions par avance. — ^ 

P:æmetuens , tis. om. gen 
craint par avance. 
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ræmémo , is, üi, erc. Cas. Crain- 
, appréhender par avance, 
ræmiator, oris, mn. Nœv. F. Preedo. 
remiatrix, icis. f. Non. Marc. E. 
datrix. à 
ræmicans , tis. orn. gén. Apul. PF. 
fulgens. 
ræmigéous ,a , um. Fest. Voyez Pri- 
enius. 
ræmigro , 48, üàvi, âtum, äré. Plin. 
pger auparavant oz par avance. 
PremYnens, tis. omn. gen. Prud. 
ez Præeminens. 
remíneo , es, erd. Tac. J'oyez Præe- 
"0. 
Præminister, tri. m. ;4pul. Maitre 
tel zm , celui qui sert sur table. || Valet 
3 re mr, Celui qui est attaché au 
ice personne] de quelqu'un. 
Præministra , æ. f. #pul. Suivante , 
ne de chambre f, celle qui est atta- 

au service personnel de quelque 
»nne. 
’ræministro , às , äré. 2fpul. Servir 
able. || Etre attaché au service per- 
el de quelqu'un. 
æmior, àps, Atus sum , àri. dép. 
. Gagner, faire un pain. 
a mrosus, a, um. Fest. Fort riche. 
æmisi. prét. de Præmitto. 
"2 orum. n. plur. Plin.:Pré- 
y. f. 
esnissus , &, um. Jirg. Envoyé de- 


emjtis , m. f. té, n. is. Plin. Fort 

., tres-pacifique. 

mino, js, misl, missum, ttc, 

Envoyer devant ou par avance. 

eurium , 1. 7i. Cic. Prix m , récom- 

fe || Pliv. Salaire , loyer , gagoes. 

Z'£bul. Proie f, butin. m. [|] Nav. 

it monnoyé. Præmio offici. Quint. 

roÿr une récompense. 

»médérans, tis. omn. gen. Gell. Qui 
sr mesure, 

^m édiülor , aris, ütu&Bum , àri. dép, 

. Gonduire par mesnre. 

xzviéddàm. adv. Gell. Excessivement, 

rernent. 

nes 4$ lestia , ce. f. Cic. Chagrin m qui 

per avance, avant-coureur m de 

n- 

rz Oliendus , a , um. Ziv. Qu'il faut 

er r avance. 

mielior , iris, itus sum, i1. dép. 

is p»o*cr, préparer par avance , faire 

é paratifs. 

:OÏlio * is , ivi . jtnm . irc. Quinti- 

A mollir suparavant , adoucir par 


mollis , s. f.lé,n.is. Ter. Fort 


me»llitus, a, um. Quint. part. de 
4&9. Adouci auparavant. 
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Præmôneo , es , nüi,nitnm,nëré. Cic. 
Avertir auparavant. || Pln. Précire , 
présager, pronostiquer. 

Pramünitor, ovis. i. Æpul. Qui aver- 
tit auparavant. || Qui pronostique. 

Premónítorius , à , um. Zert. Qui 
donne avis par avance , qui avertit au- 
paravant. 

Premónitum , i. n. Gell. et 

Præmônitus, às. 1. Ovid. Avis donné 
prr avance, avertissement reçu aupa- 
ra:ant. || Prédiction f, présage , pro- 
nostic. m. , 

Pramónítas , a, um. ?lin. part. de 
Pricemoneo. Avevti auparavant. 

Præmonstrans, tis. omn. gen. S'at. 
Qui enseigne par avance. [| Qui présage , 
qui pronostique. 

Præmonsträtor ; oris. m. Ter. Qui 
donne des instructions sur ce qu'on doit 
faire. 

pnstro ,äs,äüvi,ätnm,are. Plaut, 
Enseigner, instruire par avance. |] Cic. 
Présager » promostiquer, prédire, être 
un signe. 

Premônai: prét. de Premoneo. 

Priemordeo , ês ‘di, sum, derë. Gell. 
Mordre. à - 

Promórior, réris, mortuus sum, ri. 
dép. Ovid. Mourir avant le temps. 

Præmortons , a , em. Liv. Mort eupa- - 
ravant. Prærnartuum cervus. $en. Corps 
perclus. 

Præmulsus, a, um. Ovid. Où l'on a 
beauconp mêlé de miel. 

Premiinio , 35 , ivi, itum, ire. Cas., 


.Munir , fortifier par avance. || Cic. Faire 


eu sorte, apporter tous ses soins. 

Præmünitio , onis. f..Cic. Prépera- 
tion. f. 

Prenarro, às, àvi , ütum , ürc." Ter. 
Raconter auparavant. 

Prænäto , 58, ävi, ätum, art. Plin. 
Nager devant. || Pirg. Couler, par-de- 
vant,-au Jonn. d 

Prænävÿsätio , onis. f. Plin. Naviga- 
tion f au-del', 

Prænävigo, às, avi , ütum , art. Plin. 
Naviger au-delà. 

Pra nestc , is. n. Palestrine. Fille de la 
Compagne de Rome. 

Prænestinus , a , um. De Palestrine. 
Prænestinæ biacteæ. Plin. Feuilles d’or 
épaisses. 

Prænÿmis. adv. Gell.-Trop. de beau- 
coup , excessisement, beeucoup trop. 

Prænÿtens, tis. omn. gen. J'laut. oves 
Protulgens. 

Preenfteo , es, tüi, eré. Hor. Voyez 
Pro fulgeo, 

Prænôbilis , m. f. 16 , n. is. #pul. Fort 
noble. 

Przenómen , fnis. n. Cic. Nom propre, 
comme Nicolas , Pierre, 54 
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. Prenosco, is, novi, notum , cèré. 
Cic. Connoitre par avance. 

Pr- otio , onis. f. Cic. Connoissance 
f qu'on a par avance. 

f Prænôto , às, ár&, Coter , marquer 
en tête , intituler, mettre une inscrip- 
tion. 

Pranübilus , a, um. Ovid. Fortobscur, 
très-sombre , chargé de nuages, extré- 
mement nébuleux. ) 

f Prænuncüpâtus , a, um. Prud. Nom- 
mé auperavant. 

Prenuntiátivus, a, um. Plin. Qui fait 
savoir par avance, qui annonce aupara- 
vaut. 

+ Prænuntiätor , oris. m. et 

Prenantiátriz, icis. f. Prud. Celui ou 
celle qui fait savoir par avance. 

Prenuntio , 35, àvi , átum , ár&. Ter. 
Annoucer , faire savoir auparavant , 

orter une nouvelle par avance. || Cic. 

rédire , pronostiquer, prophétiser , faire 
ame prédiction. 

Prænuntias , ii. sm. Ovid. Avant-cou- 
reur, m. 

* Pranuatius , « ,um.QCic. Qui annonce , 
qui fait savoir par arence. || Qui prédit, 
qui pronostique , etc. 

Preeobtüro , d$ , üvi , átum , áré. 7 itr. 
Boucher auparsvant, par-devant. - 

Præocciio , is, di, cásum, diré. Plin. 
Se coucher, ow passer sous l'horizon au- 
peravant. 

+ Præoccüpätio, onis. f. Préoccupa- 
tion. f. l| Anticipation. f. 

Præoccüpâtus, a , um. Cas. Pris au- 
paravant. || Cic. Préveuu , préoccupé. 
participe de 

Praeoccüpo , 8s , avi, átum , ärè. Caes. 
S'emparer, se saisir par avance ou aupa- 
savant. Pr.»occupare partes. alterius. Cic. 
Entreprendre sur les tonctions d'un autre. 
Praocoupari wlceribus. Col. Etre tout 
couvert d'ulceres. 7° [75 * 

t Pragpinus , e, | in. Ten. Fort 
e Praogandus » &,um. Ziv. Qu'on doit 
aimer mPux , plus à souhaiter, qu'il faut 
plutôt desirer. , 

Præoptaus, tis. omn. gen. Liv. Qui aime 
mieux, qui souhaite plutôt. 

Præopto , äs, âvi, ütum , äâré. Liv, 
Aimer mieux, soubaiter plutôt. 

Præordino , às , ài, ütum , áré. 
Bibl. Choisir, predestiner. 

Præpando, is, di, sum, déré. Plin. 
Rtendre devant, tendre au acvant. 

Propirátio , Onis. f. Cic. Préparation 
f; aprrèt. im. 

Præpärâto. abl. abs. Quint. Avec pré- 
paration , de dessein formé , apres s'être 
prévaré. 

Præpärätôrius |; As um. lp. Prépata- 
faire. 


- 
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Præpärätus, ds. m. Gell. Por? 
paratio. 

Prœpärâätus, a, um. part de Fr 
paro. ° 

Præparcus ,a , um. Plin. Tresctid 
trés-mesquin , avaticieux, avare. 

Prapiro, às , avi, àtum , arc. d 
Préparer, appréter , disposer. 

Præpédimentum , i. à. Plant. 
Chenent. m. 

Prepédio, is, ivi , ftum , ir. 
Empécher , embarrasser. Præpct 
sine modo prædé. Liv S'embarmse 
4rop de butin. 

riepéditus , a , um, Eic. part. & 
pedio. Pra peditus morbo. Cic. Arr 
uge maladie. 

Præpendens, tis. onnm gen. Ci: 
pend devant, penda devant. 

Præpendeo , es , di, sum , de. 
Pendre, être pendu devant, Pr: 
barba mentio. Man. Une grande ! 
lui pend du menton. 

Præpes, ëtis.omn. gen. Cic. Qv: 
avec vitesse , fort vite et fort hau.j 
Velox. 

Pra péto » is » Pré. Fest. Fet 
teeo. 

Præpilätus , à, um. Pin. Qx1 
bouton au bout comme. les fleun. 
rondi par le*bout, |] Liv. Fermer 
bout. . 

Præpinguis, m. f. gus, n.» 
Fort 


gras. 
Præpollens , tis. orn. gen. Li 
puissant, qui & un gran d 


Pra polleo , es; eré. Z'ac. Avo 
coup de.pouvoir. 
PrepondÉrátus, a , um. Soliz 
cipe ‘de | 
Præpondèro , às, üvi , atur , i5 
Examiner auparavant , peser 
{| Quint. Prétérer , donner ls 
rencè. [| Cic. L'em»orter, peset & 
tage , faire peucher la balance , ss! 
cer avec. é 
Prepono,is, pósüi, pôsites 
Cic. Mettre dere ; placer s 
I Préférer , estimer davantage. 
pus de cas. |] Préposer , 
tablir , donner, charger. Pw 
aliqucm navibus. Cic. Doaner aqe 
Je commandement des vaisseaux. 
nere amicitiam patrie. Cic. Prétèr 
tié à sa patrie. Estimer plus ses 
sa patrie. . 
Præporto, âs, àvi , üátum, 
Porter devant. 
Præpos, Ütis. omn. gen. Per 
Prwpullens. 
Præpôsitio, onis. f. Cir. PF 
tion. f. ! 
T Præpôsitivus, a, um. Qui 
mis devant, préféré , préposé. 








+ 
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PræpäsYtor , oris. mn. Contrôleur, m. 
æpôsitüra , æ. f". Lamp. Dignité ou 
3e f de Prévót , d'Intendaat. || Com- 


lon. [f 
æpôsitus , i. m. Cic. Prévot , Inten- 
; Chef , Commandant , Président.ru. 
æpsitus »2,um. Cic. part. de Præ- 
. Mis devant , préféré. Î Tac. Expo- 
Corn. Nep. Préposé , établi. 
æpossum, pôtes , pótui , posst. Zac. 
le maitre, avoir le dessus, l'em- 
T. 
teposta , órum. n. plur. Lucr. Voyez 
Biss. 
eposteré. adv. Cic, Sans ordre , de 
* autre maniere qu'il ne faut, à con- 
empe , tout à rebours , autrement 
! ne doit. 
æposttrus, a, um. Cic. Renversé ; 
fait, dit à rebours ou à coutre- 
s, hors de saison, Sans ordre, de 
rs , autrement qu'il ne faut, hors 
ropos , d'une autre maniere qu'on 
jit. Prœjosterus lezious naturas. Qv. 
st contre les loiz e la nature. —— or- 
/Ucr. Ordre renversé. Homines præ- 
ré. Sall. Gens qui font tout à coutre- 
8, tout à rebours. 
epogtus, 3, um. Lucr. 7^. P'reepositus. 
ep2ini. prét. de Præpono. 
epótens, tis. omn. gen. Cic. Fort 
amt. Præpotens opibus. Plin. Fort 


"pàte , à, üvi, ütum , árc, Plaut. 
* bien ou anparavont. 

ppütui. prét. de Præpossnm. 
pprôpéranter. adv. Luer et 
veprópéré. Cic. Li. Avec trop de 
pitaton, trop précipitamthent. 
prépéro, ab, àvi , átum , arc. Plaut. 
Ler trop , agir avec trop de précipi- 
|, être trop précipité , faire trop 
LÉ Cie. Trè 
prôpérus, a , um. Cic. Trése-prompt, 
cs fort diligent , qui fait les choses 
dte, qui agit avec promptitude. 
. Brouillon , précipité dans ce qu'il 
qui en use avec trop de précipita- 
qui agit trop à la hâte , qui va trop 
F?rarproperum ac fervidum ingenium. 
Esprit trop vif, trop prompt, trop 
ant. 

rpütium, ji. n. Juv. Prépuce. m. 
4a4ia ponere. Juv. Se taire circon- 


aram. Plaut. Qutre ce que. 

"questus , a , um. Ovid, Qui s'est 
anporavant. 

e bidus , a , um. Sen. Qui est dans 

rande rage. - 

»rKdians , tis. omn. gen. Ovid. Qui 

uaentité de rayons , oy qui en jette 

'ape. 

xidig, 45, àvr,üum, ars. neut. 


L] 
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Ovid. Reluire , briller , resplendir, écla- 
ter davantage, jeter plns de rayons. 

Prærädo , is, si, sum , dérëé. Cas. Ra- 
cler , ratisser fort ou par-devant. 

Prærancidus , a, um. Gcll. Fort moisi, 
fort rance, suranné. 

Præräpidus , a, un. Cil. Ital. Très- 
rapide, fort vite, fort soudain. 

ræreptus , a , uim. Cic. part. de Præ- 
ripio. Arraché , óté , ravi. 

Przerígeo , es , güi , erc. Tac. S'endur- 
cir beaucoup. 

Y Prænpia, orum. n. pl. Apul. Ri- 
vages m des fleuves. 

raerjpio , is , pii , reptum , perg. Fig. 
Oter , enlever , vavir, prendre de force. 
l| Cic. Prévenir. 

+ Proeripium , ii. nt. ad pul. Lieu voisin 
des bords des rivieres. 

Praerodo , is, si, sum , d: 7. Col. Ron- 
ger par le bout. 

Praexóügativa , ee. f.Cic. Prérogatiec f, 
privilége , avantage. m. || Arrhes, gage 
Ni, assurance , marque. f. 

Praerógátivus , a , um. Cic. Qui a une 
prérogative. || Qui a l'avantage de dounec 
&on eufírage le prenier. 

Prerópatus, a, um. Cic. À .qui l'one 
demandé le safirage le, premier. ]| Ulp... 
Qui « payé d'avance. 

Prarügo , às , ävi, ütum , äré. Cic. 
Demander à quelqu'un sou sutirage avant 
de le demander aux autres. || Lip. l'ayey 
par avance , d'avance , avant l'échcance, 
avant le temps. 

Prœrôsus,a, um. part. de Prærodo: 

Prærampo , is, rüpi, ruptum , prie, ^ 
Ovid. Rompre , corrompre. 

Præruptè. adv. Plin. D'une maniere 
escarpée , en écore. | 

Præruptus , a, um ; iur , issÿmus. part. 
de Prærun po. Cic. Escarpé , qui est en 
écore ; taillé à pic , coupé à plomb. 
Præruptior collis. Col, Colline dont la 
pente csttrop roide, Preruptissima urbis 

ars. Cæs. L'endroit le plus escarpé de 
h ville. 

Pres , prædis. m. Cíc, Caution, f, ré- 
pondant. mt. | 

Præsagio , is, ivi, itum, ire. Cic. 
Avoir qu^lque pressentiment de ce 
qui doit arriver. |] Présager, donner un 
présoge, pronostiquer ; étre uu signe, 
un présage. J’ræsagio aiino, Liv. Præsa- 
git animus. Cic. J'ai quelque ou un cer- 
tain pressentiment , le cœur me dit, je 
crains , j'appréhende. Dans Plaute, «c 
verbe est déponent, Jam animus. .-. . plus 
præsagitur mali. Je crai pis. 

Praságitio , onis. f. Cic. Pressenti- 
ment ;n de ce qui doit arriver, 

Præsägium , ii. 7. Col. Préssge , pro- 
nostic , pressentiment. m. 

Præsägus, a, um. Firg. Qui a des pres 

a 
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sentimens de ce qui doit arriver. || Pal.  Præséminätio , onis. f. Pit. 





























Flac. Qui présage , qui pronostique. semaille , ce qu'ou a semé le preuiet 
, Præsalsus , a , am. Col. Fort salé. f[Sæ auparm ant. 
lé auparavant. Praesens, tis. omn. gen. ior, iss 
Præsänasco , is , cèré. Plin. Etre guéri Cic. Présent , qui est en personne, 
le grenier ou auparavant. ,S'y trouve. {| Qui est à présent. : 
ræsinätus, 3 ,um. part. de Præsano. fait ou qui se passe maintenant, qu 
Plin. Guéri auparavant. | tout prêt os à la main. || Farorabk. 
Præsänesco , is , ré. Plín. Voyez Præ- pice. j| Col. Efiicace , qui fit ! 
sana°co. qu'on en attend. Præsens res. Cic. À 
Præsäno, às, Bvi, átum, äâré. Plin, ^ ou chose en question ; ou dont i 
Guérir auparavant. ' git. — pecunia. Cic. — argentum. À 
Praesiítus, a, um. de Præsero ,is. Argent comptant, deniers décor 
Præsciteo, cs, tin, teré. Gell. Regor- — sermo. Cic. Vive voix. — Dec. 
ger, être trop plein. Dieu propice. — animus. Cic. — #4 
T Præscientia , æ. /. Bibl. Presciencef, — Plin. Qui a l'esprit présent, «i 
connoissances des choses fatures. ni distrait , ni tronblé. — rene: 


Præscio , scis ,ivi , itum ,scire. Zer. et. Poison qui tue sur le champ. — ri 
Præscisco, is, ivi , itun, céré. Firg. -€ol. Reinede souverain, qui gr 
Savoir auparavant, par avance. || Liv. l'heure , qui est tout prèt. Praxs 


Ordonner par avance. ou peresrinatur. Tl a l'esprit aille 
Præscitum, i. m. Plin. Prescience, Præsentio , Onis. f. C.P 
connoissance f de ce qui doit arriver. ment. m. 

Praescitus , a , um. part. de Præscio. Præsensus , a, am. Cic. Quisë 


Præscias, a, um. Ziry. Qui sait l'a- vu. port. de Præsentio. 
venir, qui a connoissance de ce qui doit  Præsentineus, a, wm. Plis.? 
arrivcr. présent, d'une vertu. prompte, «: 

Præscribo, 1$ , psi, ptum, bérë. Cic. son ellet dans le moment , qeiiy* 
Coter , mettre ume inscription , écrire le champ. || /oyez Praesens. 
dessus ou au-devant , intituler, étique-  Præesentärius, a , um. Plex( 
ter. || Prescrire, marquer, ordonner, comptant. | 
donner un modele, un patron. || ZU. Præsentätus , 4, uw. part & 
Jus. Écrire auparavant. || Quint. Pres sento. 
crire, proposer fin de non - recevoir. — Priesentia , se. /. Cc. Présence |” 
Praseribere nomcn, Firg. Avoir ,porter, présent. sentia animi. Cic. Pre 
ou mettre un nom en tête. — fines. Cic. d'esprit. ræsenlid, ou in pjt£ 
Prescrire des bornes, borner, limites. rii. 7 Nep. À présent, Fr 


— jura civiiatibus. Cic. Donuer des loir mcn peur le présent, 3ceuc M 
aux villes. Prascribitur , ,ræscripluni ess, — «painteuant. A 






émpcrs. Cic. 11 ess ordonné. Prœæsentio, Onis#f. ci. Pi 
Præscriptio , vis. f. Cic. Ordre m, ment. m. 
regle. f, commandement m, loi. f.|| Præseutio, tis. sensi, sensum,f» 
Prescripti-n , fin f de non - recevoir, Priesentisco , 15 , sensi , sensec. 
l| Cæs. Prétexte. m7. Ter. Avoir des pressentimens, » * 


Preescriptivé. adv. Tert. Avec ordre, de. Præscuitire anime. Ovid. Arr 
por ordre , suivant l'ordre , par comniau. l'ane un peesseutiment, Prrssib! 
dement. , "es de me aurium tinritu. Plin. J| 

Præscriptam , 1. 71. Cic. Ordre m. or^ Nee par le tintement de ines # 

. donnance , regle , loi f, comtnande- qhe l'on parle de moi. 
ment m , ce qui a été prescrit oz ordon-  Præsento , ás , àvi , 8tum , ir Q 
né. Ex praescripto civilatis. Cic. Suivaus Présentee vivement , rendre 
les loix de la ville. à l'esprit. || Pia. Présenter , ott 

Præscriptus, a, um. Pap. Jct. part. de Præscpe, is. mf. Firg. Masge 
Præscribo. ÎEtabie. f. f] Horat. Table f. 

Praeséca, ae. f. Parr. Voyez Brassica. V. l'on mange réglément. || Ex* 
. Praes*co ,48 , cüi, sectuni,cür?. Livi dans la poitrine du Cancer.‘ 

‘Couper, rogner auparavam ou par là che. f. 


bout. . Praese clie , is , ivi » paires ; 
Præsectus, 4, um participe de Præ- — Quint, Ensevelir auparavant. 

seco. Presepia, se. f. Farr. Fe 
Præsepmen , Ynis. n. Plaut. Rognu. sepe. 


re. f. ræsépio, is, pivi ox P, 
Prosegnis , m. f. n£, n. is. Plaut. Fort piré. Cæs. Entourer , fortifes # 
ettroplent, paresseux à l'excès. — clorre, 
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tesepis , is. f. Parr. et. 
æsépium , ii. n. JZpul. P. Prosepe. 
asipuNus » 8 , um. Quint. part. de 
sepelio. 
æsero , 4$ , Hvl, atum, arc. #pul. 
re , fermer. 
vesero ,is , sevi , situm , rèré. C6, 
er devant ou auparavant, . 
æsertim. adv. Cic. Principatement, 
ont, particulierement. 
æservio , 1s , 1v] , itum , ré Plant. 
Ire beanconp de services. 
æses , dis, m. Cic. Qui préside , qui 
nande , qui gouverne , qui a une au- 
É absolue. |] Lic. Qui donne du se- 
s, qui défend , qui protége , qni met 
ireté. [| Président, m. Preeses juventu-, 
ic. Mercare qui préside à la jeünesse. 
cus. Plout. Lieu de süreté , asyle. m. 
æsest. pour Adest. ° 
æsevi. prét. de Præsero, is. 
resicco , às , áré. Prud. Dessécher. 
"residalie , p. f. I, n. is. fmm. 
". Qui concerne celui qui préside ,. 
souvemne. 
'resïdätus , ds. m. Arnob. Voyez 
idiatus. 
esideo, es, sedi, sessum , der. zz. 
Présider. || Aider de son secours, te-. 
ms sa protection, veiller à la con- 
tion. || Gouverner, avoir l'inten- 
', ètre chargé de la conduite, être 
m du gonvernement , posséder une 
ité absolue. [| Ziv. Garder, avoir 
de , être en garnison. Præsidere lit 
Liv. Garderles côtes. udis. Suet, 
ler aux jeux.—erercuum. Tabifom- 
er une année. 
esidératio , onis, f. Fest. Avance- 
it des saisons , lorsqu'elles arrivent. 
lenr temps. 
ssidéro , às , atv. Fest. Devancer le 
i de la saison. 
*idialis curia. f. Présidial. s. 
sfdiarius , 8, um. Liv. De garni- 
jut sert pour la défense. Preesidiarii 
mi. Col. Crossettes , marcottes f, 
m de sarment qu'on conserve pour 
des provins. 
sídiatus ,' s. m. Popisc, Dignité de 
jui préside ou qui gouverne , prési- 


sidium ,ii. neut. Cæs. Gamison.f. 
. Citadelle , forteresse f, fort m, 
à 3! y a garnison. J Appui , son- 
aide , secours m , detense , protec- 
,, asyle , refuge m, sanve-garde, 
». f. [| Liv. Corps-de-garde. m. Pre 
agatare alicubi, 4'ac. Etre en gar- 
en quelque endroit. — nocturnum 
t. Cic. Lc guet du Lonvre, solda- 
qui monte la garde du Valais da 
.o— RA pecuniü mognum est. Cic. 
nt €at d'un grand secours. Præsi- 
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dio equitum dimittere. Ter. Renvoycr 
avee une escorte de cavalerie. Præsidia 
naturæ et doctrinæ. Cic. Secours de la na- 
ture et de l'art , avantages naturels et, 

is. Presilium. Ter. Præsidio esse ali 
cüt, Cic. Protéger quelqu'un , le tenir 
sous sa protection, être son appui, être 
sa sanve-garde , lui servir de refuge , 
lui donner l’asyle, 

Præsignifico, às , 2vi , &tum , ár$. Cic. 
Présager , donner des présages , des mar- 
ques , des signes, o4 faite connottre par 
avance, signifier auparavant. 

Præsipnis,m.f.ne,#.is. Ov. Fortre- 
marquable , très-considérable. 

Præsigno , às , avi , atum, ürv. Plin. 
Marquer , faire une marque aupara- 
vant. 

Preesilio ,.is , Ii, sultum ,lirt. Plant. 
Sauter. Præsiliunt mihi lacrymæ pr.e Læti- 
tid. Plaut. Les larmes me coulent de joie. 

Præsipio , is , ér&. Fest. Goûter aupa- 
ravant. 

Præsôlus, a , um. Prud. Unique , tont- 
àfait seul. 

Præsôlütus, a , um. dpul. Payé d'a. 
vance. 

Præspargens , tis. em. gen. Lucr. Qui 
répand devant. 

ræstäbilis , m. f. 18 , n. is. Cic. Exce! 
lent , avantageux. meilleur. Prœstabilius 
nihil est. Cic. 1l n'est rien de plns excel- 
lent. — mihi fucrat. Jer. 11 m'aurait été 
bien plus avantageux , ileût été beau- - 
coup meilleur pour moi. 

Præstäna , s. f. Arnob. Déesse de 
PExcellence. 

Præstandus , a , um. Ovid. Qu'il faut 
donner , qu'on doit fournir. 

Præstans , tis. omn. gen. Cic. jor , issí- 
mus. Excellent, éminent , accompli , qui 
surpasse. Prasans animni virtute. J'irg. 
es est d'un grand courage. — odium. 

id. Fortehaine. —corpore. Vire. —[or. 
md. Ov. Qui cst d'une beanté accomplie. 
— valetudine. (*c. Qui a une santé vi- 
goureuse. — doctrind. Cic. Qni est c'un 
savoir éminen:. — omnibus ingenio. Cic. 
Qui surpassc tozs lesantres er esprit, qui 
a plus d'esprit ;e tons les antres. 

Prastan!ia , c. f. Cic. Excellence , élé- 
vation , préc niurnce f, grand art. 

Præstat, stähat, stitit, stâré. impers. 
Cic. U est plus 4 propos, il sied mieux , 
3 est plus &antageux, il vaut mieux. 
Præstat tacer» quàm loqui. Cic. 11 vaus 
mieux parier le silence que de parler. 

Præstätio , onis. f. Paul. Jct. Fourni- 
ture f; l'action de fournir , de donner, 
de livrer. 

Præstätürus, & , um. C'aud. Qui four. 
ma , qui donner» , qui livrera, 

Priestatns , a, um. part. de Presto. 

1 Præstaurp , ás, áàre. Diomed. Renoa-- 
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Veller , recommencer. 7. Prestruo. 

Præstiga, c. f. et 

Prestégium , ii. n. Corridor m , gà- 
I|rrie onverte, qui regne devant, tout 
autour , ou le long d'un bâtiment ; bal- 
con ouvert. 

Præstergo , is, ei, sum , gere. Plaut. 
Nettoyer bien. 

Priesterno , is , strüvi , strátum , nért, 
Stat. Etendre devant. || Plin. Jun. Pré- 
parer. 

Præstes , Ytis.m. f. Fest. 7". Præses. 

Præstigia, æ. f. Q uint. et 

Præstigiæ , arum. f.p. Cic. Charmes, 
enchantemens , prestiges m , illusions , 


fascinations. f. | Tour m de main, snbti- p 


lités. f. || Fourberiea, tromperies. f. 

.Præstigiätor, oris. m. Cic. Enchanteur, 
sorcier. m. || Joneurs m de gobelets , im- 
posteur , fourbe m , qui en :mpose. 

Presestigiütrix , icis. f. Plaut. Enchan- 
teresse , sorciere. f. ||] Joueuse f de go- 
belcts. 

Præstigionus , & , um. Gell. Pleind'ii- 
lasion. |] Trompeur. 

Prestinatus , a , um. part. de Præstino. 

Prestinguo, is, nxi, nctum , guérè. 
«ic. Etcinare » étouffer , gbscurcir , effa- 
cer. 

Prestfno, às, ävi, &tum , ärv. Plant. 
Acheter. , y 

Præstites , am. re. plur. Poyez Lares. 

Præstiti. prétérit de Præsto. 

Præstitor , oris. ra. Æ#pul. Qui fournit, 
qui livre , qui donne. 

Preestítuo , is , tüj , tütum , Ér$&. Cic. 
Désigner, déterminer, fixer , marquer 
par avance , régler. Prœæstituere alicui 
tempus grandi at.Cic.Régler le temps 
que quelqu'un doit employer à parler. 

Præstitütus, a, um. part. de Præstituo. 

Præsto, às , stíti , stitum ou atatum , 
stäré. Plaut. Etre debout , devant. |! Cic. 
Exceller , tenir le preinier rang , primer , 
avoir le dessus , surpasser, l'emporter , 
valoir mieux. || Donner , fournir, livrer. 
|| Faire, exécuter , agir. || Donner pa- 
role , assurer , répoudre , garantir, re 
garant , engager sa parole. [| 7irg. Repré- 
#enter , être un autre, être un second, 
tenir lieu. Præstant virtnte Galli cwterot 
mortales. Liv. Les Gaulois ont plus de 
courage , sont plus courageux, [us bra- 
ves ou plns vaillans que le reste des hom- 
ines. J'uestare officium. Cic. S'acquitter 
de son devoir. — silentium. Liv. Garder 
le silence. — fidem. Cic. Tenir parole. 
— alicui honorem. Ovid. Respecter quel- 
qu'un. — id n:mo potest. Cic. Personne 
ne peut répondre de cela. — culpam, 
Cic. Prendre sur soi le blàme ou la peine 
d'une lante. — aliquem garciturum alicui. 
Cic. Se faire fort d'obtenir de qnelqu'un 
le perdon ponr un autre, — ingenio alium. 
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Qu, Avoir plus d'espnt qu'un au 
uid præsiat homo homini , vir vim!| 
Quelle différence n'y a-t-il pas d'hos 
à homme? 
Præstôlans, tts. omn. gen. Ces 
attend , qui est dans l'attente. 
pivesilitio ; onis. f. Bibl. Ater 
æstôlo, as, ürc. Turpil. c 
| Preestólor, äris, átus sum, ir. 
Cic. Attendre , être dans l’attenie. 
folari alicui. Cic. — aliquem. Cai. 
dre qualqu'un. 
Presto sum , es, füi, esse. Cc 
présent » se trouver à propos. || Er 
ræsio esse alicui. Cic.Se trouser i! 
on pour secourir quelqu'un; tt 
à sernr quelqu'un, à s’emplose 
lui. — esse ad horam. Cic. Se pd 
rendre juste à l'heure. — fore = 
diceram. Plaut, J'avais dit que hi 
eu logis. Presto est. Ter. Levocc. 
cas est. Lucr. Voici le lica. 
Præstrictus , a, um. Ovid. pi 
Præstringo, is, nxi , strictum, : 
Stat.Serrer fort, étreindre. |] Ci. 
Î Emousser. Pranstringere t*mpe- 
tat. Se couronner de flczr. - r7 
gizs. Cic. Faire avorter des fx 
éluder de mauvaises finesses, do 
les tours d'adresse. — aciem ue 
mentis. Cic. Hébâter l'esprit, es 
ser la pointe. 
Præstructim. adv. Ter. Pat 
ordre. 
Prestructua , 8 , um, Col. prii 
, Præstruo,is,xi, ctum , tre. Le 
Acvant ou anparavant. || Orrd Br 
fermer. |f Suet. Préparer auparrz7 
Præsüdo, 8s, àvi, âtum,ir. 
Suer auparavant ox travailler be 
peiner fort, prendre bien de lap 
Prosul, ülis. m. Li. Le 
Saliens ou Prétres de Mars i 
sait lesautres en dansant. || Ex 
{| Chet , Inspecteur. Z’:œcul fis 
Juge. — agri. l'allad. Iutenér: 
dans lcs terres. | 
Præsülatus , Qs. m. Prélater. 
Præsulsus , a, um. Col, Fort #: 
Præsultätor, oris. m. Liv.P. 
Presulto, às, dvi , atum, € 
Aller devant en dansant. || 
branle, la danse ; sauter des 
Pra sultor, oris. m. Liv. Celc 
le branle, la danse ; celui qu: 
premier. | 
Præsultüra, e. f. Far. L 
mener le branle ou la danse , ét 
le premier, d'aller devant es 
de sauter ox de danser devant. 
Prasum , cs, fin, essé. Ca P1 
être chargé de la conduite, à 
tendance , étre pourve de la 
gouverner, soigner. Pretesse age 
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oigner à faire culüiver' tne terre. 
incide. Cic. Etre Gouverneur, avoit 
vernement d'une province. —classi. 
Commander une flotte , étre Ami- 
rei faciendæ. Cic. Avoir l'inten- 
d'une nouvelle entreprise. 

sümo , i$, msi , tum , mére. Plin. 
re devant ou aupara: ant. || Présu- 
s'attendre à. Pra sumere in oliquem 
icium. Tac. Punir quelqu'uu par 
e. — aliquid spe. Virg. S'attendie à 
ue chose, l'espérer. — gaudium. 

Se réjouir par avance , 6e faire 
Joie de ce qui doit arriver. — officia 

m, Plin. J. Ne s'attendre pas a ses 
ers en ce qu'on voudrait qu'ils fis- 

révenir leurs dévoirs en faisant 
ils devraient faire. — remedia. Tac. 
les remedes par précaution. 
yath nm er aliquo liquore. Plaut. Boire. 
rendre auparuvant un verre de quel- 
liqueur. Mollitiem quam præsumis. 
, Cette mollesse à laquelle vous vous 
udonnez avant le temps , avant l'age. 

Praesumpté. adv. Fopisc. Précisé- 
it. avec précision. 

'resutuptio , onis. f. Plin. J. Antici- 
on, NP f . || Sen. Présomption , 
»ccupation. f. | Quint. L'acuon de 
venir , de répondre par avance , figure 
Rhe’orique. l Paul. Jct. Conjecture. f . 
"sumptioni hominum dare. Sen. Déié- 
aux préjugés deshommes , à une opi- 
n dont le monde est préoccupé. Præ- 
iptione bond fame perfrui.. Plin. J. 
ur par avauce d'une bonne réputation. 

Praesumptivus , à , um. Présomptif. 
Vræsumptor, odis. m. #min. Marc. 
somiptueux. m, || Usurpaieur. m. 
r.csumptum , i. 5n. Ulp. Présomption, 
jecture. f. 

Præsumptuôsus, a, um. Sidon. Pré- 
iptaeuz. . . 
ræsumptus ,4, um. Quint. participe 
Praesumo. 
ronuo , is, sli , sütum , ére. Plin. 
dre per-derant. 
rassütus ,a , uin. part. de Præsuo. 
rætactus, a, um. Cæœl ,£ur. Toucbé 
ravant. 

-ætectus, a, um. Liv. part. de 
aetégo, is, texi , tectum , géré. 
. J. Gouvrir par-devant, voiler. .— 
*eteoudo, is, di, sum ef tentum , 
. Suet. Tendre devant, mettre au- 
nt. || Cic. Prétexter , couvrir d'un 
»xte , alléguer pour excuse. || Paul. 

Prétendre. Prætendere retia. Plia. 
Ire des filets au-devant. — sepem se- 

F'irg. Planter une baie au-dcvant 
champ ensemencé. — fessam axtatem., 

S'ezcuser sur lafoiblesse de son âge. 
etéuer, éra, érum. Plin. Fort tendre. 
v'enta, Orum. n. plur. Solia. Les 
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grandes gardes. J/oyez Castra. 

Prætentätus , Qs. m. Plin. L'action 
d'essayer, d'examiner , etc. auparavant. 

Prætentatus , a , um. Cic. Essayé aupa- 
ravant , ou qu'on a déja examiné. 

Prætento , às , ävi,ätum,äre. Plin. 
Tendre sa rein. &u-devant , tàtonner, 
tàter anparavant. || Essayer, éprouver, 
sonder , tenter auparavant. || Examiner, 
considérer auparavant. J?retentare iter. 
Plin. Marcher ou aller à tatons , sogder 
le gué. — chordas , fides. Ov. Accorder 
un 1nstrumeut de musique à cordes , pré- 
luder dessus. 

Pretentüra , æ. /f. Solin. Ouvrage 
avancé, fortiñication f qui couvre le de- 

“bors. || Grande garde..|} Garnison f de 
frontieres. 

Pratentus , a , um. Virg."Plin. part. de 
Prætendo. Prætentus aquis.Claud. Boraé 
d'euu. ) 

Prætéauis, m. f. nuë , n. is. Plin. Fort 
menu, très-délié , extrémement mince, 
fort petit, fort étroit. , 

Priætépeo , e$, püi, perc. et 

Prætëpesco , is , pi , céré. Ovid. Etre 
tiéde ,. s'attiédir , se refroidir, devenir 
tiéde , se ralertir auparavant. 

Præter. prépos. quigouverne l’accusat, 
Cic. Elle se rend en français par Excepté, 
a l'exception, hors, horinis, au long, 
le loag , auprès, proche , joignant, au- 
deli, contre, devant, en présence , à 
la vue , outre , plus, par-dessus , au- 
destus , ensuite , dorenavant , désormais, 
Prater unum. Cic. Hormis un , à l'excep- 
tion d'un seul, un seul excepté. — rem 
loqui. ad Her, Parler bors de propos. 
— mania. Liv. Le long des murailles , 
auprès des murs. — ripam ire. Liv. Aller 
au-delà du rivage. — spem. J'er. Contre 
lespé:ance. — oculos. Cic. Devant lcs 

eux. — suorum ora. Tae. En présence, 

la vue des siens. — vecturam tres minas 
dedi. Plaut. J'ai payé trois mines outre 
]a voiture , saus la voiture. —modum. Cic. 
Outre mesure, extraordinairement , plus 
qu'a l'ordinaire , plus qu'il ne faut , plus 
qu'il ne se doit , trop. — ceteros excelle- 
re. Cic. Exceller au-dessus des autres , 
par-dessus tout le reste. — speciem insa- 
nite. Plaut. Etre plus fou qu'on ue parait. 
— clatem, Plaut, Flus que l'ase ne peut 

ermettre ow ne porte. — Acc. Plaut. 

Ensuite , dorénavant, déso:mais, après 
cela, outre cela. — propter. tul; Gell. 
Environ , plus ou moins. 

Præter. adv. Outre que , excepté que. 

Prætérigo,is, egi. actum , géré. or. 
Mcner ou taire passer outre. 

Prætecbito , 48, ávi , àtum , âré. Plat. 
F'eyez Prætereo. 

Prieterdüco is, xi, ctum , cecc. Plau. 
Conduire, mener , faire passer devant 


Boy 
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Protéreu ady. Cic. Outre cela ,. de 
plus, duvantage. 

Prætÿreo, is, rivi ou rii, ritum , iré. 
Cic. Passer outre , auprès, au long ou au- 
celi, || Cic. Passer, surpasser . être au- 
dessus , ezceller par-dessus. || Ter. Taire, 
passer sous silence, oublier à dire. ]| Fuir, 
éviter. || Cic. Négliger, exclure. Præ- 
tcrire «tate aliquem. Cic. Etre plus âgé 
que. quelqu'un. — fratris filium. Cic. Ou- 
blies son'neveu , 2xclure de sa succession 
le fils de sonírcie — dignos. Cic. Oublier! 
ou négliger ceux oui sont dignes, les 
laisser là. Præterit «estas. Fig. L'été pas- 
se. — hoc me. Cic. Cela me passe. ]] Jene 
me souviens pas de cela, je n'y songe 
pas. Non me praterit. Cic. Je sais len. 
Zrœteriri suffr iis. Cic. N'avoir point 
Jes voix , les sufirages nécessaires ; cire 
refusé. 

Prætérèquito , às, àvi , átum , àüré. 
Liv. Passer: outre eu devant, par-devant 
à cheval. 

Prætéreundus , a , um. Ovid. Qu'il faut 
passer , au-delà duquel on doit passer. 

Præterfiror, ferris, látus sun ,. ferri. 
dépon. Cic. S'avanerr au-delà. 

Præterfluo, is, fuxi, luxum , ?r&. 7err. 
Couler au-deI» , par-delvou au long , le 
Jong , auprès. Præterfluere voiuptasem ci- 
nere. Cic. Lalsser échapper un plaisir. 

Pretergeo , es , si, sum , gere. Lucr, 
Essuyer doucement ; légeieiient, 

Pevter,rmédior , déris , uressus sum, di. 
Gp. Cic. Passeroutre, au-idclà , par-delà, 
aller plus avant, avancer plus loin. — 

Pretfricns , euntis. oz. gen. Cic. Pas- 
sant, qui passe. 

Proterfta , orum. n. pl. Cic. Le passé, 
les choses passées. 

Preitcod , orum. m. plur. Cic. Ceux 
qu'on refusait ou a qui on ne donnait 
point de suilrages pour les charges de la 

épublique qu'ils briguaieut, ceux qui 
étaient exclus , qu'on omettait en lisant 
un róle , qu'on passat sous silence , dont 
on ne faisait point de mention dans un 
testament , à qui on ne faisait aucun 


Jegs. || Prop. Ceux qui sont morts, les 


gens du temps pass 

Prætériium, 1. n. Quint. Le prétérit , 
Je temps passé. ( dans la conjugaison des 
verbes.) 

Protéritürus, a , um. Ovid. Qui pas- 
sera, qui passera outre. 

Præieritus , a, um. Cic. participe de 
Præicreo. 

Præterläbor, ëris, lapsus sum, bi. 
dép. J'irg. Couler au-delà, par-delà , 
aupres , au long , le long. || Cic. S'etía- 
cer de l'esprit, s'écouler de la mémoire, 
s'échapper de la pensée. 


Præterlätus , a , um. Liv. 


Protcerícror. parce de 
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Præterlnens, tis. omn. gen. Apal. Q 
coule devant, par-devant , au loss, 
long ,' auprès. 

Pretermeo, càs , càvi , catum ,* 
Stat. Passer outre , aller av-devant. 

Prætcrmissio , Onis. f. Cim. Q 
sion. f. 

Prietermissus , a , um. Cic. partic 
Preeterinitto. Omis , oublie , tà. 

Prxtermittendus , a , um. Ci-( 
faut onettre. 

Prætermitte , i$ , 151 , missum, 
Cic. Omettre , taire, passer sous sl 
ne rien dire, ne faire point meas 
laisser passer. || Négliger. 

Prætsrmonstro , as, ävi, ätur, 
Geli. Montrer comine en passe. 

Præternävigätio , onis. f. Plix! 

ation f devant , au long , lelow. 
dela. 

Praternávigo , äs , av1, atem, 
Naviger devant, au long, le lone. 3 
deli. 

Pratéro, is, trivi , tritum , reri 7$ 
Broyer , piler , frotter auperavax x 
tement. 

Prætertpropter. adv. Gell. Ps 
moius, environ. [| Pour autre chose 
pour. 

Præterqnam. adv. Cic. Hormis. 8 
excepté, 81 ce n'est , à l'excevrios , 
Outre que. Pribterquàm quod. Te. B 
cepté que, hors que, hornisqee, t: 
n'est que , à l'exception de. || Cc x 
que. | 

Pr:eterr3do , is, 81 , sum , dit. 
Racler en passant. ^ 

Prætersus , a , um. part. de Pest 

Proetervectio , onm. f "Cic. L'urs 

asser outre ou au-delà , d’être port 

oin , au iong ,22 long , devant. 

Prætervectus, a , um. Cic. ps 
Proetervetio. i 

Prætcrvehens , tis. om. 
Passaut devant, au long , le es. 
devant: cótoyant. 

Prætervého, is, xi, vectom , K- 

Prætervéhor. éris , vectus. ses. 
dép. Cic. Passerovtre , au-deli, p 
au long , lelong , devant, 


 cótoyer. Praitervchere aliquid siles 


Passer quelque chose sous sies 

Prætervertendus, a , um. Gc 
faut fair passer par-devant , qu'ot 
traiter aupatevant. 

Prætervèlo, üs , âvi, atum , ar" 
Passer an-dela en volant, voler pw 
ou plus outre. Pretervolat aussi : 
Sil. Ital. Le javelot va plus vite «* 
vent. Preetervolare hominum tensit 
Etre au-dessus de l'intelligence hr 
de la conception des bones. 

Pretexens , tis. omn. gen. Tibs- 
borae. 
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etcxo is, xih , textum , xerze. Plin. 
un tissu par-devant. || Ov. Broder. 
.. Ebaucher , commencer. || Pallier , 
xter , couvrir d'un prétexte , voiler. 
'tcxta , æ. f. Cic. La prétexte , sorte 
be longue bordée de pourpre, que 
ient les enfans de qualité à Rome, 
'à Pdge de dix-sept ans, et dont les 
es, les Magistrats et les Sénateurs 
ains étaient revétus lorsqu'ils assis- 


taux jeux publics. || Cic. Piece de. 


re, Comédie f, Tragédie. f. Præ- 
palla. Fest. Habit m de deuil.—ces- 
rcibns maritis. Prop. L'habit: m de 
ince a. cédé aux habits de noces. ; 
á-dire , clle a été mariée avant 


de dix-sept ans. Prœtertæ anni.. 


Années f de l'eníance. — actiones 
maedut.. Hor. Pieces f de théàtre 
les Magistrats Romains. étaient le 


rtextáté. adv. Plaut. En enfant, 
adim , en folàtre. 
ætextâtus, a, um. Suet. Vétu dela 
longue bordée de pourpre qu'on 
lait La préterte. Prætertata ctas. 
ou Prartextatianni. Plin. L'enfance 
"a dix-sept ans. — morvs. Juv. Ma- 
8 honnétes. Prertextata verba. Suet. 
. gras, paroles sales. Prætextatus 
». Fest. Discours honnéte. 
etextum , i. n. Plin. Ornement, m. 
ætextus, Ds. m. Suet. Prétexte m , 
‘ur f, fausse raison qu'on allégue 
couvrir le véritable. 
*textus , a, um. Cíc. Couvert. || 
. Dedié. Pretextum 4fugusto nomire 
plum. Ovid. Temple dédié à Au- 
', Prætcrta calumnia. Gic. Médisance 
erte. 
xtides. Poyez Prœtides. 
æmtimeo,es ,mii, mere. Plaut. et 
aetfinesco , is , er*. Cr'ainure fart, 
aetinctus , a , uim. Ovid. Trempé 
Do. teint auparavant , frotté de 
m. 
'raetondeo ,es , erc. Æpul. Tondre 
ravant. 
ætor, Oris. m. Cic. Préteur m , Ma- 
at Romain qui avait le commande- 
d'une armée. || Sénatrur choisi 
rendre la justice dans Rome. Pree- 
erarius. Tac. Garde du trésor pu- 
Trésorier de l'Etat. — pedestribus 
r. Corn. Nep. Colonel d'infanterie. 
banus. Cic. Sénateur qui était choisi 
rendre la justicea Rome. — palæs- 
. Cá. Celui qui présidait à la lufte. 
cf d'Académie où l’on iastruisait 
sn7<se. 
a-toria , &. f. Treb. Doll. Le Vais- 
A miral. 
wtoriünus, a, um. Cic. Qui con. 
les Freteurs. Pratoriani inilrtes 
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Plin. Garde Prétorienne, soldats Pré- 
toriens, Prætoriana castra. Suej, Quar- 
tier de la gavde Prétorienne , lieu à 
Rome en elle était logée , camp des 
soldats Prétoriens. — comitia. Liv. Às- 
semblée du peuple pour l'élection des 
Préteurs. . 

t Pretoriólum, i. n. Bibl. dimin, de 
Prætorium. 

'Preetóritius., a, um. Mart. Voyez Pra- 
torianus. | 

Pretorium , H. n. Cic. Prétoire m, 
lieu où le Préteur rendait la. justice. 
|| Tente f d'un Général. || Suet. Palais 
magnifique bàti à la campagne. 

raetorius , a, um. Cic, Prétorien, de 
Préteur , qui concerne les Préteurs. 
Prætorius vir. Cic. Homme qui a été Pré. 
teur. Prœætaria cohors. Cic. Garde Préto- 
rienne , soldats Préteriens. — navis. Liv. 
Vaisseau Amiral , navire que monte. 
l'Amiral d'une flotte ; Capitanesse , Ga- 
lere que monte le Général des Galeres. 
— porta. Fest. Entrée du camp par où 
l'on sortait pour aller aux ennemis. 

Prætorqueo , 88, si , tum , querë.Plaut, 
Tordre fort. 

Prætortus, a, um. Col. part. de Præ- 
torqueo. 

Prætrepidans , tis. omn. gen. Catul. Qui 
craint par avance, qui tremble fprt, qui 
a grand'peur. 

raitrepidus , a, um. Suet. Qui craint 
extrêmement. {| Qui tremble par avance. 
Prætrivi. prét. de Prætero. 
Prætrunco , às , üvi, ätuin , arc. Plaut. 
Couper, rogner par-devant. 


Prati. préténit de Præfero. 
Prætümidus & um. Claud. Fort 
enflé. 


Preetüra , ee. f. Cic. Préture f, la dt- 
gnité do Prétcur. ° 

Prætütiäni , orum. m. plur. Plin. Pen- 
ples de la Marche d'Ancone. 

Pratvillens , tis. omn. gen. ÆApul. Qu 
vaut mieux, qui est d'une plus grande 
valeur , qui est mcilleur. 

Prævälentia, æ. f. Paul. Jct. Une plus 
grande valeur , la plus grande valeur. 

Præväleo , es, lüi, lert. Plin. Pré- 
valoir, avoir le dessus , étre en plus 
grande estime , exceller au-dessus. || Etre 
meilleur , valoir mieux, surpasser. Præ- 
valere arcu. Stat. Tirer mieux de l'arc, 
étre plus adroit à l'arc. 

Prævalesco , is, lui , eëré. Col. Se for- 
tifier, devenir plus fort. | 

Preválídé. adv. Plin. Fort pwissam- 
ment. 

.Previlidus, a, um. Liv. Fort puis- 
sant , très-fort , fort robuste, fort riche, 
très - opulent. || Tac. Préférable , plus 
estimable. . 

Prevallo, às, àvi, ütum , üic. Hirt. 
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er*devant , couvrir d'un rem- 
etc. ) | 
ráporo , as , aré. Cael. Aur Par- 
auparavant. 
ränicatio , onis. f. Cic. Prévarica- 
coilusion , intelligence f avec 
'un pour tromper un autre dont on 
ifiance. || Manquement. m. || Man- 
1 son devoir. 
ärfcätor , Gris. m. Cic. Prévarica- 
» qui trahit celui qu'il a entrepris 
"dre ; qui use de collusion , qui 
d avec un autre pour en tromper 
; ila la confiance. || Qui manque à 
voir. 


evkRrícütri , icis. f. Celle qui 


que. 

arícor, &ris , àtus sum, äri. dép. 
évariquer , trahir la cause de celui 
. entrepris de défendre , user de 
ou , s'entendre avec quelqu'un 
1 tromper un autre dont on a là 
ce. || Manquer à sun devoir. Prae 
accusatorl. Cic. S'enténdre avec 
teur. | 
evärus , 8 , um. #pul. Qui en- 
luu sur l'autre. || Fort irrégu- 


'ectug, a, um. Sil. Ital. Qui va 
a cheval. part. de 

&ho , js , véxi , vectum , ér&. 
orter devant ou à ]a vue. 

'ello , is, vulsi , vulsum , léré. 
Arracher auparavant. 

lo, às , üàvi , átum , äré. Claud. 
un voile au-devant. || Veiler au- 
it. 

'elox , Gcis. omn. gen. Plin. Fort 
la course , fort vite. 

nio , is, veni , ventum , nire, 
évenir , venir devant, venir au- 
it. 

entio , ônis. f. Quint. Préven- 
rentôres , um. m. pl, mm. Marc. 
oucheurs m, soldats qui escar- 
nt. 

entus , a , um. Tac. part. de Præ- 
Pris , occupé auparavant ; préve- 
"venta gratia, Liv. Faveur qui a 
é accordée. 

‘erbia , orum. n. pl. Parr. Prépo- 
qui se mettent devant los verbes. 
erno , às , àr&. Plin. Avancer le 
ps. 

érto, is, ti, sum, tér?. Cic. 77. ing- et 
ertor , éris, versus sum, ti. dep. 
Devancer, précéder , aller devant , 
les devans , occuper lg premier, 
lus vite. || Sen. Tr. Prévenir, 
f. Préférer, estimer davantage. 
; mandatis rebus. Plaut. S'acquit- 
it tont de sa commission , exé- 
d'abord aw presnierement les 
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ordres qu'on a reçus. — aliam rem 
censere. iv. N'étre pas d'avis de 
rien autre chose auparavant. — f: 
Plaut. Etre jeté hors du logis la tà 
preuniere. — hoc primim debes. Pla 
faut faire ceci d'abord , avant tou 
faut cor.meucer par-la. Pre-srtanu 
là.. Hor. Parlons de ceci d'abord. 

Prævéta , 38, tili, titum , tir. 
Ital. Déiendre auparavant , ord 
par avance de ne pas faire. 

Prævexätus, a, um. Cel. Aur.i 
tou: menté , tourmente auparavant. 

Prævexi. prétérit de Præveho. 

Prævideo , es, vidi , visum, dcc 
Voir auparavant. || Prévoir, vo: 
avance. 

Prœævincio , is , nxi , ncinm. c 
Gell. Lier auparavant. || Enchaiser 
temeal., . 

Praevinctus , s , um. Gell. parti 
Prævincio. 

T Præviridans, tis. omn. gen. À 
Fort verdoyant. 

+ Prævisio, onis. f. Préroyme' 
l'action de prévoir. fred, 
noissance f que Dieu a des chow: 
tures, 

Przviso , is, érc. Ter. Prévoir, 
noitre par avance. 

Provisus , a , um. Ovid. part. &i 
video. 

Praevitio, às ,áàvi, atum, ürk 
Gáàter ou corrompre auparavant. 

Prævius, a, um. Cic. Qui vade 
qui precede. | 

Pcæumbrans , tis. onn. gea. Ci: C 
curcissant , qui couvre d'obscaritt. 
remplit de ténebres. 

Prævôlans, tis. omn. gen. Li: 
vole:devant. 

Prevólo, is, ávi , atum , art. Pi 
Voler devant. Prævolare alicui. 
Voler devant quelqu'un. 

. Praeüro , is, ussi , ustum , mr 
Brüler par le bout. 
.. Praustus , a, um. Lin Tost 
part. de Præuro. 

Prœut. adv. Plaut. En com 
Prœut alia dicam hoc nihil est. 
ci n’est rien en comparaison det 
choses que je dirai. 

Preevulsi. prét. de Prævello. 

Praga, æ. f. Pregue. Chpüak& 
heme. 

PregmXnca , æ. f. Constitatos 
Pragmatica Sanctio. Concordat. m. 
regm icum ; i. n. Acte publi, 
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faire f d'Etat. | 
* Pragmäticus , i. m. Quint. R 
teur zÓ de Droit. |] Juv. Praüciet. 
l| Cic. Solliciteur m de procés. 
Pramnium , ii. n. Plin. Sorte de 
précieuse très-noire. 
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Prammiure vinum , i. n. Plin. Vin de 
mirne , qui est d'un ronge noir. 
Prandeo, es, di, sum, dert. neut, 
de. Diner. Prandere olus. Hor. Faire son 
iner de légume», manger des légumes 
diner. 

Prandíctilum, i. n. et 
Prandiólum , i. 5. Fest. Petit dîner, 
etit repas. dim. de Prandium. 

t Prandiopatra , æ. »». f. Gargo- 
er. 

Prandium , .ii. n. Cic. Le diner, le re. 
as du milieu du jour. Prondia nigris 
'oris finire. Hor. Avéir des mûres pour” 
essert à son diner. 

Pransito , às , äré.. Plaut. Manger sou- 
ent à diner. 

Pransor , oris. m. Plaut. Qui.dine , qui 
st prié à diner. 

Pransôrius, a , nm. Quint, Qui cou- 
“me le diner, dont on se sert à di- 
er. 

Pransas , 8, um. part. de Prandeo. Cic. 
ui a diné. Pransus potus. Cic. Qui a 
ien diné et bien bu , qui ne se met plus 
à peine de rien. || Nor. A qui rien ne 
anque. Pransus ac paratus. Parr. Un 
»mme qui est toujours alcrte , qui veille 
fout, qui ne manque a rien. 

Prásii , orum. m. pinr. Plin. Peuples 
* l'Inde. 

Prüsíns, æ. f. Terre verte , cendre 
rte , couleur pour les Peintres. 

Prisína factio , or3a. f. Suet. La fac- 
on de la livrée verte aux courses du 
itque à Rome. 

räsinätus, a, um. Petr. Habillé de 

*rd, de couleur de porreau. || Verdi, 
eint de verd. 

PrisYniänus , a, um. Jul. Cap. Qui 
uw de la faction de la livrée vel , ou 
si la favorise. 

Präsÿnus , a, um. Mart. Verd de por- 
'àt, couleur de verd de porreau. 
Präsius, ii. m. Plin. Prime émeraude 
» Pierre précieuse. 

Prásócürides, dum. m. plur. Vermis- 
'anx qui mangent les porreaux. 

Priísoides , is. m. Piin. Sorte de pierre 
réciense de couleur de verd de por- 
"an. 

Prätellæ , àrum. f. pl. Pradelles. Ville 
* Fivarais. 

Prätensis, mt. f. sé, neus. ie. Hor. 
jc pré. 

Prütülum , i. n. Cic. Petit pré. 

Prátum , i. n. Cic. Pré rn , prairie. f. 
?rata condita. Plaut. Légumes confites, 
uites ou assaisonnées. 

Prävè. adv. Cic. Méchammont , contre 
s raison , contre les regles , malicieuse- 
nent, malignement. 

Prävitas, ätis. f. Cic. Dilformité f, 
ice m de conformation , conforma- 
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fion vicieuse. || Méchanceté , mali- 
cc. f 

Právus, a, um. Cic. Difforme, mal 
conformé , mal-tait. || Méchant , mau- 
vais, vicieux, malin, corrompu. || Sez. 
Déréglé. Pra-i tenax. Vire. qu se plait 
au mal. Pravissimus mos. Tac. Très- 
máuvaise habitude, fort méchante cou- 
timc. 

* Praxis , is. f. Quint. Pratique, ac- 
ton f,usage, exercice. m. 

Précandus , a, um. T'ac. Qu'il faut 
prier , à qui l'on.doit adresser * ces 
prieres. 

Précans, tis. omn. gen. Vire, Priant, 
qui prie » qui lait des prieres. 

T Précanter. adv. 77oycz 

f Précaria, æ. f. Don m de. son bien 
à l'Eglise , avec réserve de sa jouissance 
$a vie durant. | 

Précárió. adv. Cic. Par prieres , en 
priant. || A titre de précaire , par em- 
prant. Precarid quasi. regnare. Pliu. Ré- 
gner comine par emprunt. 

t Précärium , ii. 2. Lp. Précaire , ti- 
trc m de précaire. || Petr. Oratoire. m. 

*"Précarius , à , um. Cic. Ohtenu 0% 
qu'on obtient par grieres , par emprunt ; 
emprunté. || Tac. Précaire , qu'on tient 
a titre de précaire. Precarium imperium. 
Quini. Curt. Pouvoir qu'on po5se.e sous 
le bon plaisir d'autrus. Forma precaria. 
Ovid. Forme empruntée , figure étran- 
gere. 

Précütio. Onis. f. Li». Priere , sup- 
plication f, l'action de prier. 

Précátor,.Oris. m. Z'er. Intercesseur 
m , qui prie pour un autre 

T Pr'cätônus , a, um. Qui concerne 
les prieres. 

Précátrix , icis. f. Æsc. Ped. Gelle qui 
intercede , qui prie pour un autre. 

Précätürus , a , um. Ovid. Qui 
priera. 

Précátae , às. m. Stat. Voyez Pre- 
catio. 

Précätus, 8, um. Mor. participe de 
Precor. 

Préces , cum. f. plur. Cic. Prieres , sup- 
plications. f. (on trouve trois cas da sia- 
gulier, ) le datif dans T'er. l'accu-atif 
dans Plaut. et l'ablat. dans Cic. Ovid. ad 
Her. Liv. Cat. Sen. Pers. Preci nihil est 
rclictum. Ter. ]1 n'y a plus ancuu lieu 
d'employer la priere. Per precem nurc tc 
oro, Plaut. Je vous conjure par ‘4 priere 
mémé , je vous prie de la maniere la plus 
pressante qu'on puisse prier, autant que 
je vous puis prier. Nec prece , nec pretio , 
nec minis movere. Ovid. N'ébrauler ni 
par priere, ni par argent, ni pa^ mena 
ces. Prece emaci poscere. Peïs. Aecom: 
pagner sa priere de présens , joindre Jes 
presens aux prieres. dd.Sen. on In preces 
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descendere , decurrere. Sen. Hor. et J'ire. 
En venir aux pricres, avoir recours aux 
supplications. ' . 

Précins , a , um. J'irg. Preciæ uvae. 
Raisins haätifs, précoces , qui máürissent 
de honne heure. 

Précôpensis Tartaria. f. Petite Tar- 
tarie. 

Précópia, æ. f. Précops. Ville de la 
petite T'erlarie. 

Précor , aris , ütus sum , äri. dép. Cic. 
Prier, supplier. Benè precari alicui. Quint. 
Souhaiter du bién à quelqu'un. Precari 
veniam alicui. Col. Y)emander pardon 
pour quelqu'un. —ad Deos. Liv. Adresser 
des prieres aux Dieux. — ab aliquo. Cic. 
Demander avec prieres à quelqu'uu. 
— dira. Tibul. Maudire. 

Préhendendus , a, um. Ter. Qu'il faut 
prendre. 

_Préhendo, i5, di, sum , diré. Cic. 
Preudre , saisir , s'emparer , se mettreen 
possession. || Plin. J. Bnguer.Prohendere 
stylum. Cic Mettre la main a la plume, 
se préparer à écrire. — aliquem solum. 
Ter. Tirer quelqu'un à part, le prendre 
en particulier. —eras Ztalic. F'irg. Abor- 
der en Italie, prendre terre en Italie, 
nouiller à la côte d'jtalie. — mendacii. 
Plaut. Surprendre en mensonge. —inimi- 
cot, Plin. J. Faire lacour à ses ennemis, 
briguec leur faveur. — auriculas. Plaut. 
Baiser. | 

Préhensätio , Onis.. fémir. Cic. Bri- 

ue. f. 

Préhensio , onis. f. "arr. L'action de 
prendre. || Cæs. Sorte de machine pour 
enlever des fardeaux. 

Préhenso, às, àvi , itum, ärt. or. 
Prendre souvent. || Briguer la faveur, 
rechercher le crédit, faire la cour. Pre- 


hensare genua. Tac. Embrasser les ge- 


noux. 

Préhensus , a , um. Ov. part. de Pre. 
hendo. Prehensus furti manifesti ou. furto 
inanifesto. Gell. Voleur pris sur le tait, 
surpris en flagrant délit. 

Prelum , i. n. Vüira.Pressoir m , presse, 
cxendre. f. || Arbre d'un pressoir. 
[| Presse f d'Imprimerie. 

DPiémello , is, ér&. Fest. J'aire un pro- 
ces. 

Prémendus , a, um. Zlin. J. Qu'il faut 
presser , fouler. 

Prèmens , tis. omn. gen. J’ire. Pressant, 
foulant , qui presse , qui fnnle. 

Prémo, is, pressi, pressum, mère. 
J'irg. Presser , louler. || F17« contraire, 
persécute: , poursuivre. || Cacher ,. rete- 
nir , dissimuler. || Enfouir , coucher eu 
terre. || Arrêter , retenir. }| Plin. J. Ap- 

uyer , insister, || Cic. Opprimer , acca- 

ler, persécuter. remere alas, C'ic. Battre 
le: ailes. — crimen. Quint. Agpravev vn 
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crime. — dolorem. J^irg. Cacher ou 
simuler la douleur. — famom alicx 
Tac. Ruiner la réputation de quelqu 
— fauces. Cic. Etrangler. —;rodum. F 
Flac. ou vestigia. J i72. S'arréter. —i 
Tac. Modérer sa colere. — mo 
Plin. Tetter. — oculas alcui. Ficz. f 
mer les yeux à quelqu'un. — proposi 
Ovid. Poursnivre son entreprise , : 
dessein. — silentium. Sil. Ital. Se v. 
— patris patruique vestigia. Tar. V 
cher sur les traces de son pere et (e 
oncle. — sulcum. Firg. Faire uve rit 
labourant. — vitem falce. Hor, Tailr 
vigne. — causam testibus. Cic. Cort 
cre par témoins. — urbem  sezi'io. 1: 
Assujettir une ville, la tenir dacsis 
clavage. — ab edibus. Varr. Chas * 
la maison , mettre à la porte. —c* 
in retia. J'irg. Pousser un ceri dx? 
toiles. — virgulta per agros. J'üg. 
cher des branches d'arbres en 17° 
— litius. Har. V anger Ja côte , c7 
le rivage , naviger terre à terre. — in 
cula. Hor. Blimer, critiquer , am 
les ouvrages. — aliquid in onoss *- 
num. Hor. Cacher ou dissimnler ur i 
se neuf ans durant. — Pollicen. i- 
Favoriser, Premi cre alieno. Cic. Er: 
cablé de dettes. — aeructiis. Ci F 
réduit à de fáchcuses extrémites. — : 
vitute. Cicer. Etre opprimé seu 7 
dure servitude, — re frumentari£. t' 
Etre en disette de bled. —4 
re. Ping. Rtre.fort incommode »* 
chaleur. 

Prendo » is 9 di ,;, Sum, dere, / ct 
Prehendo. 

Prensans, tis. omm, gen. Pi 
nant , qui prend. 

Priisatio , onis. f. Cic. Brigue.y* 
suite , recherche f de faveur. 

Prenso, às, üré. Foyez Prehert 

Prensürus , a, um. Ovid. Qu 
dra. 

Prenms , a , nm. 7irg. dc f 
do. Prensi boves. Firg. Boeuls ati: 
liés, 

Presbyter , Cri. m. ^mm. Marc. V: 
lard, ancien m , personne vésér - 
Prêtre. m. 

Presbytiéra , ze. f. Prètresse. f. 

Presby trütus , fis. m. Prétrise- f. 
gnité de Prétre. 

Presbyt&rium , ij. s. PresbytereF 
lieu où togent des Prétres. || Assem^^ 
de Prétres. ]| Prétrise. f. Dignité de 
tre. || Chœur "= d'Eglise. 

Pressatus, & , um. participe dz P: 
fo. 

l'ressé. adv. Cic. Briévement , sre 
tôment , cen peu de mots, en p 
parolés , d'un style cospé , cor 
serré Pressiis agere. Cic. Agn y 
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imptement. 

Messi. prétérit de Premo. 

ressim. adv. Æpul. En pressant , en 
rant fortement vu etroiteinent. 
Pressio, onis. f. Farr. L'action de 
ser. 

esso , d$ , ävi, dtum , ârè. Jing. 
»sser. Pressare parce. Plaut. Ne me 
'ssez point, laissez-invi. 

?ressOrium , lj. n. Æuun. Marc. Pies- 
e (m, presse, calendre. f. 
PressOrivs, a, um. Col. De pressoir. 
esiorium vas. Col. Aucie f de pres- 
c. petite cuve qui reçoit la liqueur qui 
ile de dessus Le pressoir. || Vase m ou 
n trait. . 
rPressülé. ade. Æpul. diminuti) de 
esse. 

Pressüra , æ, f. Cul. ou 

Prosons , ns. m. Cic. L'action de pres- 
: , de Wrer le suc en pressant. || La com- 
'ssion de l'air. || Zibl. Douleur f, tour- 
ns an ,tribulatiors , :wiseres. f. 
Pressus , a , um. /'irz. part. de Premo. 


essaas graviate soporis. Ov. Accablé de 


mueil. Pressum luc. Firg. Lait cail- 
, caillé , lait pris. Presso cubito. 
>. S'appuyant sur le coude. — grada. 
v. D'un pas ferme. — pede. Liv. En 
rchant sur. la pointe du pied. Pressior 
is! Cic. Qui est-ce qui est plus cou- 
? L] 
+ Prester , eris. m. Plin. Dipsade m. 
nt dont la morsure cause une soi] 
on ne peut éteindre. || Thyphou , espece 
tourbillon embrasé. || Incendiaire. 7. 
Prétiosé. adv. Cic. Richement, avec 





mn de la dépense ; d'une maniere ex- 


lente , exquise , précieusement , à 
ind prix, cherement. 
Prétiôvitas , atis. f. /Macrob. Falc 
f. qualité yrecieusc. 
Prétiosus, 1, um4 ior , issimus. Cic. 
*cjieux , de prix, de valeur , qui coûte 
1ucoup , Cher. (| Col. Excellent, ex- 
s. Pretiosus sapor. Col. Goat excel- 
t. — emptor. Col. Acheteur. qui n'é- 
#ne point, qui ne plaint point l'ar- 
at. — vini'or. Cul. Fort bon vigneron, 
sait paraitement son métier. Pre- 
a nimiim cycruria. Plaut. Ouvriéie 
P chere. 
rctium , ii. 7. Cic, Prix nt , valeur. f. 
Per. Mérite m, récowpense f, salai- 
me. Prtium alicui rei facere. Plin. 
zrrogare , statuere. L'er. — constituerz , 
osere. Cic. Mettre prix à quelque 
se » la taxer. || Lui aoner du pix, 
faire estimer. — avedere aulequüin 
cem ostendere. Hor. Vouloir ètre payé 
nt que de faire voic la marchandise, 
tia praediorum jacent. Cic. Ow donne 
terres pour rien. — eis à riiginta quin- 
ad pecentos, Plin, On les 
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‘vend, leur prix est depuis trente-cinq 


deniers jusqu'à trois cents. reiio. Zi. 
À force d'argent. — maguo s'are. Hor. 
Etre cher, coûter beaucoup. — capiuntur 


avari. T'ibul. A farce d'argent ou garne 


les personnes intéressées. Pretii maximi 


‘homo. Ter. Homme d'un très-yrand mé- 


rite. 
Prex. inusik. Voyez Preces. 
Priapeium , ii. 7t. Violette pourprée, 


‘purpurine. f. Fleur. 


Pridem. adv. 
temps. 

Pridianus , a , um. Suet. Du jour de 
devant , qui s'est fuit le jour d'aupara- 
vant. 

Pridie. adv. Cic. Le jour de. de- 
vant , la veille. Pridie calendas ou 110- 
nas. Cic. Veille des calendes, o des 
nones, 

Priene, es. f.Priene. Fille d'Ionic, 
elle st ruiuéc 

Prinæ , aryn. f. pl. Cic. Le prenir 
rang. Primas ngere, ferre , terere. Cic. 
Etre le prenier, tenir le premier rang. 
— ul'cui concedere , dare , dejerre. Cic. 
Céder le pas , détérer ou donner à 
quelqu'an e premier rang , l« premiere 
piace. ° 

Primsevus , a , um. Virg. Plus àgé , qui 
est d'un àge plus avancé. 

Prinäui , orum. n. pl. Tac. Les sol- 
dats de la premieie lésion. 

Primärius, a , um. Cic. Qui est des pre- 
miers, «tes plus cousidérables , des plus 
apparens , des plus illustres , du premier 
rang. Primarie loco esse. Cic. Tenir le 

reinier rang , la premiere plice , ètre 
e prennuer , avoir le pas. 

Primas , utis. m. f. .fpul. Voyez Pri- 
marius. 

+ Primates , um. m plur. Bibl. Les 
premicrs d'une ville. {| Primats, Preluis 
au-dessus des Archereqnes. 

Primätus, ds, sw. Zarr. Primauté f, 
premier rang. || Primatie. f. 

T Primicerius , dH. me Hier. Primicicr. 
m. Digaié de l'Eglise. 

Piinigénius, a , um. Cic. Qui a été 
produit le premier, qui est le preni.& 
dans son espece , primitif. 

Prinigénus , a , um. Lucr. Qui a pro- 
duit le prenier. Prinigenus dies. Luc. 
Le jour de la création. 

PrinYpira , e. f. Plin. Qui enfante, 
qui accouche, qui met bas pour la pre- 
miere fois , parlant des animaua. 

Prinnplaris, is. m. Quint. Qui a été 
Capitaine vu Centurion de la. premiere 
des dix compagnies ou centuries des 
lanceurs de javelots d'une légion. 

Primipilun , i. 5n. Etape , ration f qui 
se fournit aux soldats. Ce mot ne se trouve 
pas dans les bons Auteurs. 


Cic. Il. y a long- 
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Primipilus, i. m. Liv. Capitaine ou 
Ceaturion de la preiniere des aix compá- 
gries. 

Primipôtens , tis. omn. gen. Ie pre- 
mier en pouvoir, le plus puissant. 

Primiscrinius , ii. mi. Z eget. L'assesseur 
du Préiet du Prétoire. || Garde du cabinet 
des curiosités du Prince. 

Priuiiter. adv. Non. Fuvez Primo. 

Priniti:e , ärum. f. pl. Plin. Les pré- 
mice. jf. Primitid armorum. Stat. Pce- 
mers exploits, de guerre. — vitis. Col. 
Premiers bourgeons de la vigue. 

Priostius , a y um, Ovid. Premier, 
principal. 

Prunitivus, à , um. Colum. Qui vient 
"m préuiers , hàtif, précoce. || Primi- 
üf. 

Priuitis. adv. Farr. ou 

Primó. adv. Cic. et 

Priuóduüm. adv. T'er. Premierement , 
d'abord , du: commencement, en pre- 
nicr lieu. 

Prrmépenitus, a; um. Plin. Ainé , 
prenricr né. 

,Prunor. inusité. Poyes Primoris. 

T Pomordialis, m. f.lé, n.is. Pi 
mordial , original. 

Primordialis , is. f. Prime- vere. f. 
Fleur. 

Primordium , ii. n. Cic. Commence- 
ment m, origine, f. 

Primores, rum. m. pl. Cic. Les pre- 
miers, les principaux , les plus appa- 
rens. 


Primoris. gén. Primorem. acc. Primo- 


ri. abl. Premier. Primoris nasi acumen. 
Lucr. Bout du nez. Prinorem partem cr- 
tollite. Cic. Levez le bout. Primori in 
acie. T'ac. Daus les premiers rangs, aux 
reiniers rangs. J"rimeres denies. Plin. 
ents de devant. Priorum manus. Pig. 
Troupe des plus considérables, des prin- 
cipaux. Zr;norbus labris gustare. Cic. 
Goûter du bout des levres. || Ne prendre 
u'uue lésere teinture , ne faire -qu'el- 
curer. — ín libris versari. Plaut. Etre 
sur le.bout des levres, être sur le boüt 
de la lanpue. 

Primule diluculo. Plaut. Dès la petite 
pointe du jour , si-tót que le jour a com- 
ipencé à paroitre. 

Primülum. ad. Ter. Tout présente- 
ment, tout-á-l'ucure , tout maintenant, 
l| Dès le commeucement. 

Primum. adv. Cic. Premierement , en 
premier lieu, d'ubord, du commeucc- 
ient, au commencement. 

Primus , 8 , uin. Cic. Premier. || Prin- 
cipal , le plus considérable , lc plus ap- 
parent Primus apud aliquem. Ter. Qui a 

e plus dc crédit auprès de quel'n'un. 
Jrimo aspectu. Firg. À la premiere vuc , 
de prime abord. — introitu. Plin. Tout 
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eu entra'it , à l'entrée. — guogue die. 
— quoque ieiapora. Liv. Le platót qu 
pourra , au premier jour. —diliculo. $ 

ès la pointe du jour. — mane. Coi. 

rand matin. — accessu , adventu. 

n arrivant , dés qu'il fut arrivé. 
mum agmen. Cas. L'avant-garde. f, 
$10. Cic. D'abord , su ou du comet 
ment. Prinmam dies si videris. | 
Vous lui donnerez le prix si vo 
YOyez. , 

Princeps ; Cipis. omn. gen. Cic. Lev 
mier , le principal , le plus consid: 
le plus apparent, le plu, excellex:. 
chef , l'auteur. || Qui est de la pie: 
qualité , Prince. |j Capital. Princess 

rælium. Liv. Aller le premier a: 
bat » Commencer le couibot. —7 
Januarius. Col. Janvier esc le pim 
mols de Pannee. — e:;e ad vais pe 
la. Cic. S'exposer le premier à te 
eanLers. — jemiua. Pin. Prwes 
'rauue Dane , [cine de la prenuerts 
ité. — legis. Cic. Auteur d'uue loi.—* 
gationis. Cas. Chef d’une anibatsée 

PrincipáUs, m. f. lE, n.is. tn 
cipal, premier, prianitif. [| PL on 
De Prince. 

+ PrincYpalitas , tis. f. AMa.r. Bh. 
pauté , primauté. f. 

Diincipáliter. adv. 24 sc. Ped. ] 
lemeut , particahcrements. j| 78. 
Prince, a la maniere des Princes. 

Princípátus, às. m. Cic. Prinapt^ 
dignité de Prince , pririaute f, 
rang. Principatuin alicujus rei teucc o 
Eue le premier cn quelque che 
tenir le premier rang. — selli jen. 
Commauder les troupes dau, unc eo^" 
ou conduire nué guerre. — dart 
rci. Win. Prétérer une chose 3d 
lui doner la préféreace , lets 
vantage. — factionis tenere, Czi 17 
chef d'un parti , être à la tit: 
faction. — ducere à saiguineien i 
Tirer son origine de 'Teacer.—4 
à ou ab. Commencer par. Prin 
gusti. Plin. Sous lewpire d'a 
Principatus regius. Cic. Diguité f et 

Priucfpia , orum. c. plur. Cic. Pr 
m ,vegles f,premiers éléueps. , 
l'ace f d'armes 'uu camp. lj Cof. (4 
Soldats m d'élite et. ans 
leur âge. || oye: Principiua. Foi, 
cipia. Lir. licu le plus .suc ."un 4 
co:ps-de-parde. . 

Principialie , m. f'. 1d , n. is. Lue 
concerne le commencement. 

Principio. abl. abs. Ter. FT 
ment, en prenjier licu. [| J’lexi. : 
ünent , d'abord, dés. [] #35; 4x 
n.encement. . 

PiineYpis. géniif de Princeps. 

Prineiohun , d, n. Cáe. Pnap 
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ine, source f, fondement , com- 
nccanent. m. || Tac. Priucipauté. f. 
nicéc. f. Jic ego ero post principia. 
. Je terai ici le corps-de-garáe. 
rincipor, äri. dép. Bib. /'oyez Do- 
or. 

rinus , i. f. Bibl. J'oyez Ilex. 

lor , ui. f. ius , ueut. Oris. compar. 
. Premier. [Précédent » qui précede, 
devant , d'auparasant, antérieur , 
est devant. || Æor. Plus excellent , 
suspasse , qui excelle. || Prop. Préié- 
le , a prétéres. Z"rior ad dandum. Jer. 


, cst le premier à donner. — pueritia. 


M. Premiere enfance. — purs capités: 
s. Devant de la téte.—omnibus. Apul. 
| sur passe tous les autres. Priore anno. 
. L'an passé. l'année derniere. — di- 
fol. Au livre precedent. — loco 
A ab. Piaider le prewier. Prio. 
'nos&iri. Plin. J. Nos ancétres, nos 
décesseurs , ceux qui ont eié devaut 
is. Prius nihil fide. Prop.. Rien n’est 
{érable à la bonne toi. | 
rio , Oris. m. Peur. m. Digniié 


glise. 

'rioratue , ás. m. Teït. Prinauté, pr«- 
astive^, preémineuce. Jf. || Frieu- 
m. 


riorissza, æ. f. Prieure. Dignité de 
wena de filles. 
Priorsiun. adv. Macwb. En avant, 
levabt. 
risce. adv. Cic. À la façon des an- 
i6 , à lantique , à la viciliv iode, 
ume ae teiups passé , à luncieune 
gere. 
riscus, a, um. (Cic. Ancicu, vieux, 
eaz du temps passé. Prisi vei. Civ. ou 
"mz gens morioliun. Hor. Les premiers 
mes , les premiers siecles. lrigg fi- 
facip. Virg. Uue ancieune c s. 
erBa. Sue. — vocabela. Cic. Vieux 
s. Priscæ Graecorum lucere. Cic. An- 
ne littérature des Gr ci. 
risiinalis, m. f.18,n.is. Col. Voyez 
tir ys. 
ristinè. adv. Gell. La veille, le jour 
:édezut. . 
ristínus , & , um. Cic. Qu'on a eu au- 
Xs , qui a été auparavant , d'autre- 
il Suet. Précédent. Pristinus mos. 
Yaeille coutume , ancienue nmanirre, 
irs anciennes. — conjuz. Firg. Yre- 
r rari. 
iatis , is. f. Plin. Scie f', grand pois- 
Le mar, quies! yarni de decis des deux 
', À da mianiere d'un peigne, || Firg. 
1 d'un des vaisseunx d'Euée. || Gon- 
.f. Vassà boire, 
ivandus, a, um. Lucr, Qu'il faut 
'r, 2 qui l'ou doit ôter. 
ivantia , ium. s. pl Ci. Sorte de 
rares , eppelés en Lugar. FPriyauja. 


"devant. !| Plau:. Plutôt 
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Privätè. adv. Cic. et 
Pnyiiim. ddv. Cic. Privément , en 

particulier , en personne privée. || Sépa- 
rément , en particulier , à part , spécia- 
lement, expressément. 

Privätio, onis. f. Cic. Privation. f. 

Privätium , li. neut. Privas. Fille de 
P ivarais. 

Privaüvus , a, um. Gell. Privatif; 
qui marque, qui signifie privation. 

Privätus, &, us. adj. Cic. Privé, 
propre, particulier, qui concerne lcs 
particuliers. Qui mene une vie privée , 
qui est sans cba. ge. Pri.atus census. Hor. 
Bien d’un pérticuuer. Próaa vita. 
Lucan. Vie privee. — servitus. Plaut. Xs- 
clavage sous l'autorité d’un particulier. 
Privati Judices. Jac. Juges subalcr- 
nes. 

Privatus, a , um. Cic. part. de Privo. 
Privaius lamine. Ovid. Aveusle , à qui 
lou & oté vs qui a perdu la vue. — sti- 
pendio. Flu. J. Casse aux goges..— 

Privernas , tis. ort. gen. Cic. Qui est 
de Priverno. . 

Priveruum , i. n. Priverno, 7 ille de 
la Campagne de Rome. 

Privipua, m. f.Cic. Belle-flle à l’é- 

ard d'un beau-pere ou d'une belle-mere, 
lle d'un autre lit. 

Privignus , i. m. Cic. Beau-fils à l'égard 
d'uu beau-pere ou d'une belle-mere , fils 
u’uu autre lit. 

Friviguus, a , uw. Colum. Bcau-fils ou 
bclle-Alle à l'égard du beau-pere oz de la 
belle.ioere. 

Privilesidrius, a , um. Ulp. Privilé- 
gié » qui a un priilége. 

Pivilegium , ji. 4. Cic. Loi particuliere 
pour ou contre quelqu'un || Pla. Privi- 
ége m , exeippUuon , iminunité, préro- 
gaüve, f. 

Privo, às, àv! , átum, árc. Cic. Pri- 
ver, dépouiller , fru:irer de quelque 
chose. Priore aliquem oculis. Lit. Àua- 
cher ou crever les yeux à quelqu'un, le 
priver de la vue. — somno. Cic. Exnpo- 
cher de dormir, 7 

Priüs. adc. Cic. Auparavant, avant , 
ue. Pius orto 
sole. Aor. Avant le soleil levé, devaut 
le lever du soleil. — tud opinioue. Plaut. 
Plutôt que vous ne pensez. 

Priusquam. adv. Sall. Avant de, de. 
vaut que. Priusquáàm dicere incipio. Gic. 
Avant que je cunmence a parkr. 

Pnvam , 1. n. Aon. Ce qui est propre 
ou pariiculier à chacun. 

Pr,vus, a, um. Liv. Voyez Singulus, 
l| tpul. Poyez Privatus. 

Pro. inter, Fuyez Rrob. 

Pro. prépos. qui gouverne l'asMat, Cic. ec 
qui s'exprpne en 'ranuis par À cause. 
Are nustal amiitid. Cic. cause ou e1 
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cqnsid^ration de notre amitié. || Au lieu. 
— molli violá. /'irz. Au licu de la tendre 
viclette, || Autanr que. — centum millibus 
Cato mihi est. Cic. Caton m'est autant que 
ou 1ne tient lieu de cent mille. || Comme. 
— eo ac debui. Cic. Comme je l'ai dû. 
[| Daus ou en. — concione. Liv. ou sug- 
gestu. Cæs. Dans l'assemblée, en pleine 
assemblée. — :ribunali sedere. Plin. J. 
Monter dans son siége, s'assceoir dans 
son tribunal. — rostris. Quint. Daus la 
tribune aux harangues. ! Devant ou à. 
—æmde. Jovis.Cic. Devant le temple de Ju- 
piter.—castris. Cass. Devant le camp , à la 
téte du camp. || En, en qualité , en ver- 
tu. — irnperto. Ter. En qualité de maitre, 
impérieusement. — cive se gerere. Cic. Se 
comporter en citoyen , en user en ci- 
toyen. — suo jure. Cic. En vertu de son 
droit, de son ‘autorité, de son pouvoir. 
— sano. Plaut. En homme de bon sens. 
[| Eu égard , vu. — horum temporum per- 
turbatione. Cic. Vu les troubles de ce 
temps. || Par. — indiviso, Cat. Par indi- 

| Pendan ou durant. — JMayistratu. 
Liv. Durant le temps de la Magistrature , 
pendant qu'on est Magistrat. || Pour. 
— me. Cic. Pour moi. — absoluto haberc. 
Cic. T'enir pour absous. — certo habcrc. 
Cic. "Venir paur certain. [| Selon , suivant. 
— re sui. Ter. Selon ses besoins. — temn- 
pore. Ces. Suivant le temps, selon l'oc- 
currence. — modo crassiludinis. Col. Sui- 
vant l'épaisseur. || Sur. — cornibus equites 
locare. Quint. Mettre ou. placer la cava- 
lerie sur les ailes. — deliciis crudelitas 
illi fuit. Cic. M prenait plaisir à être 
cruel, il faisait ses délices de ses cruau- 
tés. — rat. parte. Cic. À proportion. — se 
quisque. Cic. Chacun de son côté, cha- 
cun de son mieux. — firmato stare. Liv. 
Etre ferme , être stable. — ridiculo ali. 
quem putare. Ter. Faire son jouet de quel- 
qu'un , se divertir de quelqu'un , en taire 
son fou. — testimonéo dicere. Cic. Dépo- 
ser , porter témoignage. — meliore nobis 
fuit. ‘Zac. 11 nous a été plus avantageux, 
ce nous a été un plus grand bien. — gi 
cold esse. Col. Aller au profit cu labou- 
reur , lin ètre utile. 

+ Proædilicätus , a, um. Fest. Qui de 
lieu particulier est devenu lien public, 
de particulier devenu public. 

* Prowresis ; is. f. Prétérence. f. 

* Proæreticus , a , um. Qui peut denner 
référence. 
roëmita, e. f. Caius Jct. Gram"- 
tante. ' 

* Proasma, Ëtis. n. Prélude, avant- 
propos, prologue. m. ' 

f Proauctor , Gris. m,. Suet. Le premict 
d'une race. 

Proilvia , te. f, Suet. Bisaicule. f. 

Proívitor , Oris. m. Suet. J’#Proavus, 


la 
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Prollvitus , à, wi». O id. Debairy 

Proëvuncilus , i. sn. Caius Jui. C. 
cacle. 

Proívus, i. m. Cic. Bisa:eul. m. 

Prôbabilis , m. f. 1$, n. is, Cic. P 
ble, vraisemblable, qu'on peut 
ver. Probabilis Oraior. Cic. Orater: 
sable. 

Próbábilftas, àtis. f. Cic. Prolah 
vraisemblance. f. 

Prôbäbiliter. adv. Cic. Proba 
vraisemblablement. 

Próbandus , a, um. £s. Don: 
faire preuve , qu'il faut prouver. 

Próbztica , æ. f. Bibl. Piscine 
cu. Piscine f , réservoir qui eui c» 
lem près de la porte Probatique , x 
entraiertt les moutons, dans foni 
quelle les Prétres davaien: 
Huur qui devuieru tre im 

Prôbätio , onis. /. Quint. Preure 
son pour prouver. || Cic.Essaï mer 
ce , épreuve , vérification f , exza. 

l| Approbation f, l'action d'appe 

Probátor , óri& m. Cic. Appeé 
m, celui qui approuve, qui dotza 
appropation. || Examinateu.. m. 

rôbätôrins, a , um. J'egi.' (e 
cerue la preuve ou l'essai , l'eixc 
l'expérience , l'éprenve, la vériba» 
l'approbation. 

T Prôbätrix , icis. J. Celle qui ape 

Próbátus , a, um ; jor , issimas (te 
part. de Probo. jrobatd operi hog 
Homme dont on a approuse les # 
ces. Probata venus'as. Pr. Beat” 
guliere. Probaticr nemo primris 
trum. Liv. Personne ue fut piu t 
des plus grands du Sénat. Probes 
hon:o. Cic. Homme qui a l'appi— 
de t le monde. 

, PAbè. adv. Cic. Bien , honnéte^ 
en honnète homme. Probe desip.sc^ 
Tromper galaniment. 

t Probeat. Lucr. pour Prohibez- 

Próbissímé. adv. 4er. 'FPrcs-biet.* 
bien. . 
Prébitas, atis. f£. Cic. Probe. v 
néleté , vie houanéte , droiiure. ,. 

Prübiter. adv. /'arr. Foyez Pre” 

Problema , ätis. n. Suct. Probir7 
question problématique , douteux 

+ Problemäticus , a, um. Prci. 
tique. 

Probo , às , avi, atum , iré. ck. 
ver , apporter des preuves, faire 
démontrer. || Approuver , donner 
probation, trouves bon. ||] Ov. E 
ver, essayer , éxaminer, experis. 
jaire l'expérience, veri! er. Proban : 
JiOrcIR alicui obsen'antif. Gic. Mars 
quelau'un sa reconnoi-sance par ls: 
rence qu'on a pour lui. — se pro t1 


ne. Ter.,Se taire passer pour file. + 
prove 
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»«antur in vulgus. Cic. Le peuple ne 
ampprouve point. Probare se civibus. 
- Contenter les citoyens , leur plaire. 
- Proboli, orum. m. plur. Pieux im , 
sssades. f. 
?xóbólus , i. m. Rocher m qui paroit 
mer au dessus de l’eau, brisant m, 
ture , basse f où la mer vient briser. 
"cóboscis , dis. f. Parr.'Ürompe f d'un 
hant. [| Grouin m d'un pourceau. 
b robrásus ;a,um. Cic. ior , issimus. 
repr. Honteux , infáme ; déshonora- 
> plein d'infamie, couvert d'ignomi- 
» difiamé. 
"robrum , i. 7. Cic. Honte f', déshon- 
te Hn , infamie , ignominie. f. (| Suet. 
tion honteuse , pleine d'infamie ; adul- 
e. zt. || Ov. Injures f, reproches iuju- 
, maus. Probri aliquem acca- 
e. Li rguere , accusare. Plaut.—in- 
uaddare. Cic. Charger quelqu'un d'une 
smie ; l'accuser d'une action lionteuse , 
ine d'ignominie, .d'adultere. 
^róbus , & , um ; ior , issfinus. Cic. 
8 , qui n'est point défectneux , qui n'a 
, de défauts. || Honnéte , de probité , 
bien. Probus moribus. Plin. J. Qui est 
bonnes mœurs. 
"rócacis. gén. de Procax. 
>rücicitas, átis. f. Cic. Insolence, 
dence , etfronterie. f. 
Prbcaciter , ciüs , cissim?. adv. Quint, 
r. Insoleminent , impudemment , ef- 
ntément. Procaciüs stipendixm flugi- 
r. Liv. Demander la paie d'un air trop 
olent. 
F Próücitlo , às, äâré. Fest. F. Provoco. 
+ Procipis, is. f. Fest. Race, lignéc. j. 
Prôcax , àcis. omit. gen. cior , cissfimus, 











7. Effronté , impuuent , in > qui 
sans retenue , trop hard Pébnaut. 
ar odü. Tac. Qui a un effres 


*. Procaces austri. Firg. Impétueux . 
its du Midi. — manus. Plin. Mains 
is retenue. 

'rocedens , tis. omn. gen. Liv. Qui 
rance , qu! passe plus outre , qui va 
Is avant. 

Procédentia , ótum. n. plur. Cels. Apo- 
fses des os , excroissances. f'. 
?rocedo , is, cessi, cessum , der? n. 
^ S'avancer , aller au-áelà , passer 
tre , marcher plus avant. || Aller, 
rcher , sortir. || Avancer, fire pro- 
+8, profiter , réussir , prospérer. || P:5- 
ler. || Paroitre en public, 7P'/ocede.e 
astris. Coss. -— castris. Firg. "enira 
np, venir du camp. à castris. Cic. 
carter , s'éloigner da camp. — alicui 
idit. Cic. Aller au-devant de quel- 
un, — trecenta stadia. Cic. Faive trois 
ns stades de chemin, marcher trois 
ts stades, — ad opus. Plía. Aller tra- 
ler. aller au travail. — ad pugnam. 
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Liv. Marcher aux ennemis , aller au com- 
bat. — cum veste purpured. Cic. Paroitre, 
se faire voir en public avec un habit de 
pourpre. — in pedes. Plin. Naitre ou ve- 
nir au monde les pieds devant. 

Proceleusmaticus , i. m. Pied de vers 
composé de quatre breves. Er. &rictz, 

Prócella , æ, f. Hor. Oráge , ouragan 
m, tempéte , tourmente f, gros tentps, 
grains »4 de vents , fortune f de vent, 
temps »t de mer. [| Trouble nt, temps fà- 
cheux. || Liv. Sédition. f. Procellam tem- 
poris evitare. Cic. Eviter le malheur des 
temps. —,.ezcitase. Liv. Exciter des trou- 
bles, émouvoir une sédition. Procella pa- 
tri&. Cic. Boute-feu de sa patrie , la ruine 
de son pays. 

Prôcello ; is , cüli , culsum , lëre, 
Plin. J. P. Percello. | 

*Prôcellôsus, a, um. Sen. Tr. Ora- 
genx, sujet aux tempêtes , etc. || Zév. 
Qui cause des orages ,, qui excitc des 
tempétes. C. 

Próoer, fri. m. Juv. Un graná , un 
homme d'importance, un Seigneur. 

Prôcèrè. adv. Cic. Haut, fert élevé. 
comp. Procerids. 

Prôcères , rum: m. pl. Cic. Les grends , 
les qrremiers » les principaux d'un Etat, 
les Seignenrs , les pens de qualite. —JPro. 
ceres castrorum. Lucr. Officiers généraux 
d'une armée, — chartarum. Secrétaires 
du Roi, — quic. Plin. Piqueurs de table: 
ouvertes , l'iands de profession , oracles 
du goût. B 

Prôcerftas, átis. f. Cic. e:. 

Proc?ritüdo , ais. f. Solin. Hauteur ov 
longneur. f. Procerítas colli gruis: Cic. 
Longueur f du cou d'une prue, — arbo- 
rum. Cic. Hauteur f des arbres. 

Prócériàs. adv — Cic. Plus haut, plus 
grand en hauteur. 

Prôcerus , a, um. Cic. Haut ou long. 
Proceri passus, Lucr. De gtands pas. Pro- 
cerior numcrus. Cic.AJu plus grand nom- 
bre. Procerissima populus. Cic. Peuplier 
très-haut. 

Processi. pret. de Procedo, 

Prücessio,6nis.;. .fpul.Processión. fet 

Processus , às. mn, Cic. L'action de s'a- 
vancer, de passer outre , d'aller en avant, 
d'avancer en marchant, 4 Avancement, 
progrès , profit. m. || Sen. Avantage, 
sucrés, m. || Cels. Avance , saillie, f 
]| Procès. m. Processus officiorum Sen. 
Passage m par les charges , par les di, ni» 
tés. —in litteris, Suet. Progrès m cans 
les Belles-Lettres. 

Prôcestrium , ii. n. Fest. Vestibule m, 
antichambre, f. || Ouvrage m qul couvre 
ou défenc la tête d’un amp ou la porte 
d'une ville. - 

Prôchyta, aec f. Vire. Isle à la ete de 
la Campanie , vnu Royaume de Naples. 
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Prochytes, æ. f. Libations f qu'on 
faisait sur les victimes , fruits si de la 
terre qu'on répandait sur les victimes. 
|| Vases m: dont on se servuit dans les sa- 
crifices. || Infusion d'eau dans l'oreille de 
Ja victime. 

Prócldens , tis. emn. gen. Pliu. Qui 
tombe , tombant. ' 

Prôcidentia, æ. f. Plin. Chüte f de 
fondement, descente f de boyaux. 

Prócido, is, di, déré. Liv. Tonber. 
lrocidere ad perles alicujus. Hor. Se jeter 
aux pieds de quelqu'un, se prosterner 
uevant lui. 

Piocfduus , a , um. Plin. Qui tombe, 
ui descend. Procidua sedes. Plin. Le 
ondement.qui tombe. 

Procito , es , ivi , Ytum , erc. Liv. Voyez 

Postulo. - 

Prócinctus , às. m. Plin. Expédition f 
militaire. || Cic. L'action de se tenir prét 
% combattre , apprét, appareil. "=. 4d 

rocinctum tendere. Plin. Aller au com- 

at, marcher aux ennemis. Zn procinctu 
efse. Cic. — stare. Quint. Etre tout prêt, 
s'étre apprété. — mors habenda. Quint. 
Il faut toujours être prèt à mourir. —tesza- 
mentum: faceie. Cic. Faire sou testament 
sur le point d'aller aux ennemis , faire un 
sæstament militaire. — facere. Qvid. Faize 
avec promptitude , avec vitesse. 

Procinctus , a, um. part. de Procingo. 
inusité. Gell. Prét , appareillé , équipé. 
Procincta classis. Gell. Flotte équipée, 

préte à mettre à la voile. 
' — Proócisus , a, um. Fest. Annullé , cas- 
sé, déclaré nul. 

Prôcitus , a, um. Liv. Demanué. 

Prôclämätio , ovis. f. Quint. P:ocla- 
mation, publication f à hautc voix 

Proclämätor, Oris. #1. Cic. Qui pro- 
clame , qui publie à haute voix. 

Proclàmo , às, ävi, átun, üic, {À 
S'écrier, crier fort haut. || Li. Procla- 
mer, déciarer au public, publier à haute 
voix. 

Procl'nätio, Onis. f. Fitr. Fente f, 
talut. me. 


Prochuatus , a , nm. Ovid. part. de 


Proclino. Proclinata res. Cic. Afiaisc cn 
mauvais état, qui va mal. - 
Proclino , à, àäti, ätum, äré. Cus. 
Faire pencher, incliner. 
Prôthnor, äns , âtus sum , &ri. Col. 
Etre penché, pencher, ètre ^ucliic. 
Proclive , is. eut. Liv. Pente f, pin- 
chant. ;a. || Z'er. Tout ce qui esi jacile ou 
aisé. ^ 
. + Proclivé. adv. et 
Prochvi. adv. Gell. En pente. || Aisé 
ment. | . 
Prôclivies , ei. f. Cle..P. Proclivitas. 
| Procli; is, m..f.v4, n. is. Liv. Pen- 
chant , qui va en pente » qui penche. 
a ou | 


P x 


PR O: ! 
[ Cic. Enclin , porté , qui a du penc 

e la pente , sujet à. Prociivis -el-7. 
Ital. Encliu au vice. — ad libüiinem. G 
Porté à la «ébauche. — irpetcs undsr 
Lucr. L'eftort de la pente des eazx. 
clive cst.. laut. Cela est facile. — 
est. Cic. 11 est aisé à dire. [n procii :: 
Plaut. Etre aisé , facile. In prochi 
tiói est. Plaut. Cela ne peut ms: 
cela vous est sûr. Zn. proclivi quod 4 
faciam. Ter. Je ferai ce au'il y i 
faire , ce qui sera nécessaire, 

Proclivitas , átis. f. Cic. Pent f. 
chant m , mauvaise disposition os ! 
nation. f. 

Proclivium , ji. 71. Front. Peote/,: 
chant m de montague. 

Procliviüs. adv. Cic. Plus aies 
plus facilement. || Avec trop Y: 

Prüclivus , a , um. Far. 

Próco, äs, àvi, ütum , M. /: 
Denander avecimportuniié. 7 Pi 

* Procolius , ij. m. Vers quiti 
syllabe de trop dans le 1;-Heu.— 

Prócorton , onis. zn. Plin. J. Àa.— 
bre. f. & Garde-robe. f. 

* Prôcôma , s. f. Longuc ces 
qu'on laisse pendre. 

* Prócomium , ii. n. Checeas 2 
sont sur le devant de la tête , cz 
d'uue perruque. || Toupet zi de ua b 

end sur le front des chevaux. !| E: 
a l'honneur de Comus. 

* Prôcônia, sw. f. Farive d'or! 
cente ct qui n'a été séchée ni se. 
ni au feu || Farine de bled récent e$ 

Prôcôuius , a , um. Fait de fariseé 
récente , etc. | 

Prôconuesus , 1. f. Marmora. 1X 


la Pr 1 | 

Pr ülis m. Cic. Froconsu! 
disrité République Roxcir. 

Proconsüläris , m. f.rè, nis 
De Proconsul. 

Prôconsülâtus , às. m. PlixJ.^ 
consulat m , charge og dignité ét: 
consul. 

Prócor , üris, àtv$ sum, äri. de 
Flatter , caresser. |] Faire l'amosr 
des douceurs, cajoler. 

t Procrago , craxi, craxe. Ls. 
Proclamo. avi, asse. 

Procr:stinatio , onis. f. C. 
rctardement mm , remise. f. u 

Prücrustinätus , a, um. Gell. Di 
remis ae jour à autre. 2; 

Procrastino , às, àyi,ütum,ür 
Diüerer , remettre de jour en jos: 
jour à autre ; prolonger. u 

Prôcreätio , onis. f. Cic. Géaerana 
l'action de produire. Procréation. f. 
creatio vitis. Cic. Le plant de lav 
l'action de la planter. 

Procreáütor , oris. 71, 
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jendre. Procreator mundi. Cic. Dieu intendance f, soin. m. || Expiation. f. 


'ateur ou Auteur du monde, Prôcürätiuncüla, c. f. Sen. dimin. de 
'rócreütrix ,jcis. f. Cic. Mere f, celle Procuratio. 
engendre , qui a engendre. Prôcürätor, Gris. m. Cic. Procureur, 


>rôcreo , às , vi, dtum, árc, Cic. Agent , Intendant m, qui a la char- 
gendrer. || Procurer , produire. Pro- ge, la conduite , le soin , l'intendan- 
are liberos ex aliqud. Cic. Avoir des ce : chargé de l'administration , du soin, 
ans d'une personne. — alicui pericu- dela conduite, du maniement , de lin- 
n. Cic. Mettre quelqu'un en daugér, tendance. Procurator regui. Cæs. R«- 
jeter dans le péril, l'exposer à un ga d’un Royaume. —insulæ. Pctr. 


lheur. uarlenier , Commissaire mm de quar- 
Próoresco , js, crêvi, cér&, n. Lucr. tier. 

oltre , s'augmenter. Prociiratorius , a, um. Ulp. Qui con- 
+ Procübltor , oris. m. Fest. Senti- cernc les Procureurs , etc. 

le. f. Procüratrix , icis. f. Cic. Intendunte 
Procübo, às, büi, bitum, bar. m. f, celle qui a le soin, etc. 

irg. Se coucher , s'incliner , pencher, Procüro , 8s , ävi, átum, ärt. Cic. 


'e courbé, Avoir l'administration , la charge , la 
E a, um. Cic. Qu'il faus conduite, le gouvernement, la coin- 

. . . mission , lc maniement , le soin , l'inten- 
'rocuüdO , is , di, sum , dér£. Aor. For- dance; être chargé, soigner, veiller à, 
r, baitre am nrarteau. Procudere dolos. || /irg. Panser , prendre soir. || Zi. 
aui.Forger ou imaginer des fourberies.  Expier, faire une expiation. || Cat. Cul- 
linguam. Cic. Former la langue à une. tiver. || Zarr. Tenir en bon état. P?ro- 
nne pronoïciation. Precudit enses ira. curare monstra , prodigia. Liv. Faire des 
or. La colere met les armes à la main, expiations pour détourner les snalheurs 
re prendre les armes. Procudere inye- dont on est menacé par des monstres, 
um. 4 rhin. Marc. Aiguiser l'esprit. — per des prodiges, — sacrificia. Cas. Faire 
Prócul. adv. Cjc. Loin, de loin, au des sacrifices expiatoires. — arbores. Cic. 
in. Procul esto. J"irg. Eloipgnez-vous.  Cultiver les arbres. — se. Plaut. Se bien 
Próculedtio , onis. /. $en. L'action de traiter. —equulum. Æpul. Panser un pe- 
uler aux pieds. |] Destruction f,ren. tit «heval. 


rsement. m1. || Mépris. 71. Procurrens, tis. oru. gen. Firg. Qui 
Prôculcätus, a, um. Cell. part. de s'avance , aui s'étend. 

Prôculco , ds,.àvi , ütum , árc. Col, — Procurro , is, ri, sum, rér& Cæs. Cou- 
»uler aux pieds. [| Sen. Mépriser. sir devant, s'avancer en courant. || Lin. 
Prócüli. prét. de Procello. S'avancer, s'étendrc. Procurrere in aciem. 
Prôcülus , a, um. Plaut. Qui est né Cas. — in pugnam. Col. Courir au com- 
dant l'absence de son pere. bat , fondre sur les ennemis. 
Prôcumbens , tis. oma. gen. r.Qui — Prócursátio , onis. f. Liv. Course f sur, 
couche. || Tombant. || Pe . les eunemis. 


Prôcnmbo ,is , cübüi , c , cum«- Prôcursätor , oris. tn. Liv. Coureur m , 
ré. n. Firg. Se coucher, être couché, qui fait des courses sur les ennemis, par: 
Caes, Tomber ou se renverser. || Etre tisan. m, qui va en parti. || Batteur # 
é. || Plia. Pencher. Procumbere terra? ; d'estrade. € 
| ín ferram toto vultu. Ov. Se proster- ‘'Prôcursio, onis. f. Quint. Course. f. 
r, se coucher le visage contre terre || Digression. f. 
.ad genua. Liv. ou genibus alicujas.-Ov. Procurso , äs, ävi, átum, är®. Liv. 
| jeter anx'genoux de quelqu'un.—Awmii, Courir, faire des courses sur les euuc- 
ing. Se coucher par terre. — ante pcles, mis, aller en parti. | 
vid. Se jeter , se prosterner aux pieds. Prôcursor , Oris, m. Sall. F'oyez Pro- 
- bello. Pal. Flac. Etre tué à la guerre. cursator. 
ad arborem. Plin. S'appuyer,s'accotter  Procursus, 0s. m. Plin. Saillie, avance’. 
ntre un arbre ou se coucher sous un Fal. Máx, Progrés, avancement. 1. 
bre. — in cuput alicujus. Ovid. Tomber Liv. Voyez Procursatio. Procursut an- 
r la tête de quelqu'un. gulosus. l'lin. Saillie en angle. — viriutis. 
Prócürandus , a, um. Cas. Qu'il faus /7Zal. Mar. Progrès a de la vertu. 
igner , où il faut veiller , dont on doit Prôcurvus, a, um. Firg. Fort courbé. 
endre soin. . Pricns , 3. m. Cic. kmant , galant m, 
Prôcürans, fis. omn. gen. Sil. Ital. Qui; celui qui recherche une fille eu une feu- 
ocure. (| pul. Qui soigne, qui prend me en insriage. 
in. - - | | . Prorywæa,æ. f.Mólem digue f, je- 
Procüratko , onis. f. Cic. Administta: tée de pierres , pour assure: up port , os& 
m, Charge , commission, camiuité, pour enfermer une partie. , 
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Prôcyon , onis. m. Plin. L'avant- 


PRO 


chien. Constellation composée dc deur 
étoiles. 


Prodeambülo , às, àvi , dtum, árv. 


Ter. Se promener: de cûté ct d'autre, 
çà et là. * 


Prodegi. prét. de Prodigo. 


Prôdeo , is , ivi ou Yi, Ytum , ir. neut. 
Cic. S'avancer , sortir. || Ter. Pavoitre , se 


produire. Prodire in hostem. Cs. Scr- 
tir au-devant de l'ennemi , se présentet 


à l'ennemi , lui fair^ fzce. — er portu. 
Cas, Sortir du port. — obviàm alicui. 
Cic. Aller,au-devant ue quelqu'un. — ute- 
ro matris. Ovid. Sortir du ventre de sa 


mere. ! 


Prodest , prodesse. J’oyez Prosum. 


f Prodico, is , xi , ctn , cèri. Parr, 


Dénoncer, assigner, fixer, marquer. 


t Prodictátor , oris. m. Liv. Prodicta- 


teur. m. Officier que les Romains créaient 
dans les occasions extraordinaires. 


Prodictus, a, um. Gell. participa de 
Prodico. | 
Prodidi. prétérit de Prodo. 


. Prodfgüliter. adv. Col. et 
Prôdigè. edv. Cic. Avec profusion, 


* en prodigue, 


Prôdigentia , se. f. Tac. Prodigalité, 


profusion. f 


Pródigialis » M f.18, neut. is. Plin, 


Prodigieux, qui tient du prodige. Pro- 
digialis Jupiter. Plaut. Jupiter qui dé. 


journait les malheurs 
8 pro " 

piodi iter. adv. Col. P 
gent , 


que présageaient 
todigieuse- 
une maniere qui tient du pro- 


dige » OU prodigieuse. 


que les 
Prodigiosé. adv. Plin. Voyez Prodis 


rodigiätor , oris. m. Fest. Qui expli- 
prodiges. 


gialiter. 


ProdYgiosus , &, um. Ovid. Prodi. 


gieux , qui tient du prodige , surpre- 


nant. . 
+ Prôdigitas , atis. /. Lucr. Poyez Pro- 


digentia. 


rodigium , ii. neut.fCic. Prodigem, 


événement surprenant. || J'lin. Prédic- 
tion. f. ( Ilse prend toujoursen mauvaise 
part.) Prociwmn implere. Plin. Vérifier 


une prédiction. 
Prodigo, is, cgi , acr&. Zarr. Classer 


-- 


devant soi, faire aller, pousser , condui- 
re. || Suet. Prodiguer , dépenser foile- 
mert, dissiper , faire profusion. 


Prodigus, a , um. Cic. Prodigue , qui 


dissipe , qui fait des profusions , qui dé- 


1 


ense follement. l| Qui en use avec pro- 


igalité. |} Ovid. 


agniüque , qui fait 


Bes largesses. Prodigus animæ. Hor, Pro- 
Bigue de sa vie. — nocendi, Siat, Outré 


dans sa maligni ; . 
l'envie de nue, 4 (ap orte à l'excèe 


+ 


us, a, um. Col. 
| Pline Frécuce , bátik. Predremi 
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PródYguns , a, um. Fest, Qu'on 
consumer tout entier. Prodiguæ loi 
Fest, Vicümes qu'on fait consamer 
tierement. 

. Prodii. préf. de Prodeo. 
Prodimus. pour Anteimns. 
Prodinunt. Zn. pour Prodeunt. 
Prodispáro ,üs , àvi , àtum, are. Pi 

Dérégler. | 

Proditio, oais. f. Cic. Trabisor 
l| Plin. Décelement m ; l'action cer 
vulguer. Proditio urcanorum. Plin. F^ 
lation f des secrets. 

Prôditor, oris. m. Cic. Traitres.: 
trahit ; perfide, qui violesa jai. | 
Qui décele , qui divulgue , qni déce.s 
qui publie , délateur. a. 

Prôditrix, icis. f. Prud. Traitrs 
celle qui trahit. 

Proditur. impers. Cic. On de: 
raconte , on dit. 

rôditur. impers. Cic. On sort, oti: 
vence. 

Prodiïtus , a , um. Cie. T'rahi, dein 

Lucan. Décelé , divalgué , décor 

roditus à secio. Ovid. T'rahi par sos ce 

on ex son associé. Prodité dx: 
«d fwturum. Cic. Le jour où cela ica 
arriver étant découvert. Prodits wi! 
ira.Lucan.Colere qui paroît sur let: 
= proditio. Quint: Trshisos décors: 

révélée. Proditi dictateres. Pomp. D: 

teurs nommés, déclarés. Produss * 

morie est. Cie. ou memoïtd dicunt C: 

On a mémoire, on & laissé par écri,1 
trouve par écrit. 
Prodivi. prét. de Prod -- 

+ Prodiüs. adv. "arr. Plus avant. 

Pródixi. prét. de. Prodico. 

Prode, is, D duum , dé b 
Faire paroigre. i ger , deca 
déclarée , y , lier , ré 

|| Nommer, déclarer. || Cis. Tni: 

livrer. || Différer , remettre , pros 
ger. Prodere exemplum. Liv. Douce" 

exemple. — fidem. Sall. Fausser s}: 

le , violer sa foi. — officium. Cic. Tu: 

son devoir. — classem ibus. is 

Livrer la flotte à des Corsaires.—msr" 

Cic. Trabir par intérêt om pour de: 

gent. — vitam, Ter. Prodiguer sa v 

conscios. Cic. Déclarer ees compo? 

— lüteris , mamorics , posteris. Cic. Lx 

ser par écrit à la postérité. Prodi fi 

Cels; Le bruit court, on dit. Pré 

fuor vultu. Sen. Tr. La fureur paroi 

son visage. . 
Prodóceo, es , cil ,. doctum, cá 

Hor. Dire publiquement, déclarer lur 
teinent. 

Prodrmus ,i. m. Jür. Le porcheo 
Temple. || Cic. Avant-coureur. m. 
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s. Col. Vent du Nord-Est qui précede 
: huit jours la canicule. — ficus. Plia. 
ues précoces, hâtives. 

rodüco , is , xi , ctum , circ. Cic. 
'olonger , étendre , tirer en longueur, 
culer le terme. || Retenir , arrêter. 
RA ctarder. || Produire, engendrer. A Fai- 
' paroitre. || Ter. Mener. || Conduire, 
compagner. || Juv. Prostituer. (| Plaut. 
xposer en vente. || Quint. Faire long. 
l. Exposer. Producere longiis serme- 
m. Cic. Pousser.trop loin son discours. 
-convivium vario sermone ad multam 
ctem. Cic. Pousser le repas bien avant 
ins la nuit, en discourant de plusieurs 
108e8. — rem in hiemem. Cas. Faire du- 
r une affaire jusqu'en hiver. — in judi- 
um. Cic. Appeler en jugement. — ali- 
aet "a . Ter. Amuser quelqu'un 
ir un pérance trompeuse, — funus. 

'irg. Lucan. Conduire , suivre un mort. 
Producté. adv. Cic. D'ane maniere 
angue. Product dici. Cic. Etre prononcé 


ng. 
Productflis, m. f. là , neut. is. Bibl. 
ui peut s’étendre , qu'on peut alon- 


er. 

Prôductio, Onis. f. Cic. Prolonga- 
on. f. || Allongement «a , l'action de 
rononcer long. 

Prôductus, a , um. Cic. ior , isssmus. 
art. de Produco. Productum momen. Cic, 
tom dérivé d'un autre avec quelque 
1gmentation, Productissimum vitis fla. 
Uum Col. Très - long. brin. de sar- 
ent. Product syllaba. Cic. Syllabe lon- 
De. 

Produis. Fest. pour Prodideris. 

f Prôdux , licis. m. Tert. Conduc- 
"—r. m. 

Prodwxi. prét. de Produeo. 

Proebia , orum. nett. plur. Parr. Amu- 
ttes. m1. Préservatifs qu'on porte sur 


Wy. 

* Proécthesis , is. /. Exposition fd'ane 
aestion. 

* Proédri ou Proédrii , orum. rm. plur. 
remiers Magistrats d'Athenes. || Con. 
nillers d'Etat, Palatins des Empereurs , 
oyens ou Prévàts des Eglises. 

* Pro£&leusis , is. f. Procession solen- 
le. 

+ Prœliem , ii. nent. Cic. Voyez Præ- 


am. 
Priemiitor , ôris. m,/Petr. Voleur. m. 
Qui récompense , qui donne un 
nx. - ; 
* Proépiplexis , is. f. l'action de se 
prendre soi-même, de prévenir la cri- 
que d'autrui. 
Proépizeuxis , is. f. Position f d'un 
»m entre deux verbes. 
Proetídes , em. f. pl. Vire. Les Preé- 
86 ; de Proëtus, Roi des Argions, 
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qui s’imaginaient, avoir été changées ej 
vaches. . 

Prôfänätio , onis, f. Plin. '* Profana- 
tion. f. | 
Prôtänätor, oris. m. Prud. Profana- 
teur. m. 
Prôfänätus , a , um. Ovid. part. de . 
Prófano , 4s," àvi , &tum , ar& Ovid, 
‘Profaner. 
Préfänus , a, um. :Cic. Profane, qui 
n'est point consacré. || Firg. Qui n'est 
oint initié dans les mysteres. || Tac 
ont on se sert indifiéremment. || Aor. 
Tprorant- Profauum [acere aliquid. Cic. 
e porter aucun respect à quelque cho- 


se. — vulgus. Hor. Vulgaire ignorant. 


Projanus usus. . Plin. Usage ordinaire, 
journalier. - 
Prôfäris , ftus sum , ari. dépon. Par. 


‘ler, dire. 


Prôtatum , i. n. Parr. Sentence , maxi- 


-mc , axiome. m. 


Prófütus , às. m. Stat. Le parler. 
Prôfeci. prét. de Proficio. 
Prófectio , onis. f. Départ m , sortie /, 


'voyage. m. 


-couvrir , exposer. || Différer , Pre oe 


Ja ville. — ir oculis g 


e 


rofectitius , a, um. Ulp. Qui vient 

eu qu'on üent de son pere. . 

Prüfectd. adv. Cic. Certes , en vérité, 
certainement, véritablement. 

Profectürus , &, um. Ovid. Qoi pro- 
fitera. 

Profectus , às. m. Quint. Profit, avan- 
cement. m. | 

Prôfectus, &, um. participe de Profi- 
cisco. 

Prôféro , fers , tüli, látum , ferré. Cic. 


| Produire, faire paroftre , montrer. || Ti- 


rer dehors , faire sortir. || Emporter. 
[| Rapporter , apporter , alléguer , tirer, 
mettre en avant , publier, divulguer , dé- 


étendre,dilayer,surseoir,remettre. || Aug- 
meater , agrandir, étendre les bornes, 
accroître. || Raconter. || Proférer , pro- 
noncer. || Reprocher,faire des reproches, 
objecter. Proferre lingsam. Plaut. Tirer 
la langue. — pecuniam ex arct, Cic. Ti- 
rer de l'argent de son coffre. — arma ex 
oppido. Cæs. Emporter les armes hors de 
audium. Plin. Faire 
paroitre la joie dans ses yeux. — erem- 
pla. Cic. Apporter des exemples , en ci- 
ter. — testes. Cic. Produire des témoins. 
— lineam. Plin.Tirer une ligne. em. 
Cic. Alléguer une loi. — dolum. Plaut. 
Mettre la ruse en usage.—imperium. Cic. 
Etendre les bornes de l'Empire. 

Prófessio , onis. f. Cic. Profession f, 
état m, condition. f. || Déclaration f 
qu'on fait devant.le Juge. 

Prófessor, Oris. m. Plin. Professeur 
"di professe , Régent. m. 

r 


fessôrius , a, mmn, Tac. Qui coe- 
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ccrne les Pyofessenrs, de Prolesseur. 
Piofessoria lingua. Tac. Eloquence mer- 
Atuaire, 

Prólessus , a , um. Ovid. part. de Pro- 
&teor. Quia promis solennellement. 

Prótestus ,a , um. Jfor. Ouvrable , de 
travail. [|] Gell. Excowmunié , à qui les 
choses sacrées sont interdites. Profestus 
dies. Hor. Jour ouvrable, || Vigile , veille 
f de Fête. — homo. Gell. Excommunié. 
Profestum facere. Fest. Travailler un 
jour de Fête, le profaner. 

Prôficiens , tis. omn. gen. Hor. Qui 
est utile , qui sert , qui fait proft, qui 
profite. 

Proficio , is, feci , fectum , céré. Gic. 
Profiter , faire du profit , gagner. || Réus- 
air, S'avapcer. || Etre otile , servir, aider. 
Proficere nihii in aliquo. Cic. — apud ali- 
quem, Cas. Ne Fagner rien, ne profiter 
en rien auprés de quelqu'un , ne faire 
aucun profit avec lui. — auctori'ate. Cic. 
Servir par son autorité. — partui. Ulp. 
— ad. partum. Cic. Aider à l'accouche- 
ment, à faire délivrer. 

Prüfíciscens , tis. omn. gen. Hor. Par- 
tant, allant, qui và, qut part. 

Prôficiscor, eris , fectus sum , sci. dép. 
Cic, Partir , s'en aller, sortir. || Aller. 
|| Tirer son origine. Proficisci de ou e lo- 
co ad locum..Cic. Partir d'un lieu pour 
«ler à mn autre. 

Prôfindo , is , fídi , fissum , dére. Stat. 
Labourer , fendre. 

Profitendus , «à, um. Cic. Qu'il faut 
avouer, qu’on doit reconnoître. 

Prüütens, tis. omn. gen. Cic. Qui 
avoue , qui reconnoit , qui témoigne. 

Prüfiteor , fris , fessus sum , eri. dép 
Cic. Dire franchement, avouer , confes- 
ser, déclarer ouvertement, assurer. || Pro. 
mettre, s'engager, se faire fort. l gn: 
seigner publiquement , proïesser , faire 
proiession. || Témoigner. || Donner une 
déclaration , un état de son bien au 
Ceuseur. . . 

Proflans , tis. onn. gen. Stat. Qui pousse 
dehors en sonfflant. 

Proflátus , às, m. Col. Vent, souffle m 
du vent. ' 

Proflitus, a , um. Jf pul. part. de Proflo. 
Proflutum des. Plin, Airain fondu. 

Profligandus, a, um. Qu'il faut ren- 
verser, ruiner. 

Prüfligätor, oris. m.' Tac. Dissipateur 
Pt. qui dissipe, qui met en désordre. 

Profligätus, à , um. Cic. part, de 

Profhgo, às, ävi , àtum, äré. Cic. 
J:ter par terre , renverser , abattre, 
atterrer , ruiner, détruire , défaire , tail- 
ler en pieces. || Zac. Achever , finir, tez- 
qüuner.,  , 

Profio , às , avi, Atom, ür*. Plin. 
Wousser dehors en souffant + sonfüer, 


.de son pays, errant , réfugié’, vagi^* 
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Fondre , faire fondre en souflart. P 
re pectore somnum. J'irz. Rouler. 

: Prolluens , tis. oma. genu. Cic. Co 
ui coule , courant. Profiuens aqua. 
au courante. — genus oraliom. 















rotluens , tis. m. Quint. 
d'eau. 
Profluenter. ade. Cic. Abonda 
grec abondance. Profi uenti às dicere. 
tre trop diffus dans ses discour:. 
Profluentia , &. f. Ctc. Abondax:. 
Profluentia loquendi. Cic. Torrent» 
paroles. 
Profluo, is, flüxi, xum , er. ns 
Cic. Couler , s'écouler. Prof'uit et x 
. AÆuson. La mer a 608 flux e 
refinx. Profluere ad Lbidinrs. Tx : 
laisser aller au gré de ses E d 
débauche. 
Proflüvium , ii. n. Col. Flux , &* 
ment, débordement. m. 
Profluus , a , um. Plin. Qui cx. ' 
Profluxi. prétér. de Profluo. 
Proiore. Hor. J"oyez Prosum. 
Profudi. prét. de Profundo. 
Prófügio , is , fügi , fügitum, !* 
Cic. S'entuir loin. : 
Prófügium , ii. n. Cic. Asyr, 
m , retraite. f.|| Déserrion. ;. 
Prôfügus, a, um. 7 irg. Chiese = 
























ui corrÿpar le monde. || Plin. Fw 

rofugus pudor. Ovid. Pudenr qui -4 
roit. — à domino servus. Plin. E«r 
fugitil , qur- s'est enfui de chez soit 
tre. — vinculorum. Plin. Echsjyk" 
fers, de prison. 

Prófuudé, adv. Cic. Profoncemnt 

t Prülanditas , tis. f. Macr. To 


deur. / . . 
Prolundo, is , füdi , fucum , dr: 
Répandre ou verser en aboncasce:! 
ter quantité, pousser en quaniité. :: 
siper , prodiguer. || Dépenser bra 
faire une grande dépense. Profund1 
mites. Col. Pousser des branches ea 
tité , jeter du bois en abondance. - 
guinem pro patrid. Cic. Verser s* 
pour sa patrie. — locrymas. Fig.' 
rer, répandce des pleurs, verser : 
coup de larmes. — animam . vis 
Mounir , donner sa vie. — clamo: 
cem, Cic. Crier de tonte sa fore 
crier. — vires Utgenii. Cic. Emploj® 
tes les forces de son esprit , mets 
usage tout ce qu'on a de génie. 
Prófundum d n. Cio. Mer. f.|jo 
fre , abyme. m. || Plot. Venire. m. | 
fanlum rubrum. Lucr. Mer rosge. — 
quidum. Lucr. L'air. nr. Projunda te 
rum. Sen. Abymes. m. 
«Prüfnndus, a, nm. Cic. Rrofond, 
jl £9. Haut, élevé , qui e coegn 
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uteur. || Sail. Extrême, grand. Pro. 
rJisimæ tenebras. Gell. Très-épaisses 


netres, 

T Proïüsè , is , issYmó. adv. Liv. Avec 
'Ofusion , profnsément , avec de gran- 
*< dépenses , en abondance , en quan- 
té. Profisè obstare. Liv. S'opposer vi- 
»urcusemeot. Profusiis quæstui deditus. 
c EE. Trop attaché à ses intérêts, trop 
»re au gain. Profusissimé festos dics cele- 
"re. Suet. Célébrer des fêtes avec de 
"«-grandes dépenses. 

Profüsio , onis. f. Cels. Effusion. f. 
| Profusion.. f. 

Profüsus, a, um ; jor, jissimus. Plin. 
épandu , versé, || Cic. Excessif , trop 
rand. [| Prodigue. || Pacuv. Voyez Ja- 
ens. Prolusus sui, alieni appetens. Sall. 
ui pragjeve son bien , et est avide de 
elui autres. Profusa hilarius. Cc. 
saieté excessive. Profusi castris. J'ul, 
"Lac. Sortis en foule de leur camp. 7’ro- 
“sior cauda. Pallad. Queue trop longue. 
"rof usissimus in tempore. Sen. Prodisre 
e son temps. 

Progemmans , tis, omn. gen. Col. Qui 
'ourgeonne , qui jette des bourpeons , 
ui commence à boutonner , qui pousse 
les boutons. 

Prógemmo , às , àvi, üátnm , rv. Col. 
lourgeonuer , pousser des bourgeons , 
les boutons. - 

Prôgëner, ëri. m. Suet. Le pere du 
rendre. [| Sen. Le mari de Ja petite-fille à 
'évard de l'aieul. 

rógénérütio , onis. f. Plin. Généra- 
ion. T 

Progénéro , äs,ävi, átum , ür?, Plin. 

Engenarer , produire. 

rôogénies , ei. f. Cic. Race, lignée. . 
l| Ovid. Fils m, fille f£, enfans. m. Pro. 
ronies vineæ. Col. Provins m , crosset- 
es f, plant. m. 

Progénitor , Oris. m. Ovid. Aieul, 
incêtre. m. 

Progéaui. prét. de Progigno. 

Progermino, ás , àvi , átum , ürc. Col. 
Jeter des bours“rons, pousser des bou- 
tons , bourgeonner, boutonner , pousser. 

Pró-*ro ,is, gessi, gestum , géréré. 
Plin. Jeter , pousser , porter dehors. 

Provigno ,)5 , g*nüi , génitum ; gnér&, 
Cic. Éngendrer, produire , causer. 

Prôgnärè. ad: . Pest. Pnbliquement , en 
public , devant tout le monde , ouverte- 
ment. 

Prôgnaäriter. adv. Plaut. Avec rigueur, 
vigovreusement , avec force, couragen- 
sement , hardiment. 

Prognätus, a , um. Cic. Né, produit. 
Prograti. Plaut. Les enfans. 

Progne, es. f. Ovid. Progné , fille de 
Pandion , changée en hirondelle. 

* Prognosis , is. f. Prédiction , pro- 
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nostication f', pronostic. nt. 

* Prognostes, æ. m. Devin m , qui pré- 
dit , qui pronostique , pronostiqueur. 71. 

* Prognostíca , órum. n. pl. Cic. Pré- 
dictions f , pronostics, présages. m, 

+ Prognostíco , às , ävi, átum , ärë. 
Plaut, Éronostiquer , prédire , présager. 

Prognosücon, i.n. Cat. Foyez Pro- 
gnostica. | 

* Programma , tis. 7t. Inscription , at- 
fiche f, placard, tableau m contenant 
une liste. 

f Progràxo, às , ár&. Lucil.. Voyez 
Indico. - 

Progrédiens , tis. omn. gen. Cic. Qui 
s’avance en marchant. 

Prôgriuior, éris , gressus sum , ll. dp. 
Cic. S'avancer en marchant, aller. [| S'é- 
tendre , se répandre dans le monde , faire 
du progrès , avancer. Progr-di muguis 
itineribus. Cæs. Aller ou marcher à gran- 
des journées. — obviüm. 44v. Aller au- 
devant. — ad omnia. Donner à tout. 

Progressio , onis. f. Cic. ct 

Propressus , (s. m. Cic. Avancement , 
progres. || Progression, suite f, enchai- 
nerent, m. || Accroissemeut. zn. 

Propressus, a, un. Cic. participe de 
Progredior. Qui s'est avancé , s'étant 
avancé. | 

t Prôgymnäsius, a , um. Sen. Con- 
disciple. 

* Progympasma , ätis. n. F'oyez Exer- 
citatio. 

Progymnasta, æ. m. P.Progymnasius. 

Proh. interj. Virg. Oh ! à! proh inversi 
mores ! Cic. O mœurs corrompues * 
Proh Dii immortales ! Ter. O Dieux im 
mortels ! 

Prohzres , edis. m. f. Légataire. m. 
|| Héritier bénéficiaire. 

Prohedri , orum. m. plur. P". Proédri. 

PróhYbendus , a, um. Cic. Qu'il faut 
enipécher , qu'on doit déiendre. 

Prôhïbens , tis. oma. gen. Cic. Qui emt 
péche, qui défend. 

Prôbïbeo , és, büi , Litum ; berë. Cic. 
Empécher, défendre. ProhiLera aditum 
alicui ou aliquem aditu. Cic. Empécher 
quelqu'un d'entrer , défendre l'entrée 
à quelqu'un.—Tvim hostium ab oppido. C« s. 
Repousser les ennemis de devant la ville. 
—oliquem calamitate. Cic. Garantir qu-l. 

u'un d'un accident. — aliquem urbe. Oi. 

annir quelqu'un de la ville. Prohibeot 
guod Deus. Ter. Qu'a Dieu ne plaise, 
ieu nous c€n préserve. 

Próhíbessis. Plaut. pour Prohibneris. 

Próliíbitio , onis. f. Bibl. Défense. f. 

PróhibYtor , oris. m. Æpul. Qui empè- 
che , qui défend. 

Próhiíbitorius , à , um. Ulp. Qui 
fait défense , qui défend , qui empêche. 
Prohibitoria avis. Plin. Oiseau dont le 


| 
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pr'sage n’est pas heureux. 

Pró^iílntus, a , um. Cic. participe de 
Prohibeo. 

, Erobinc. adv. Apul. Voyez Proindè et 
eù. 

Projeci. prét. de Projicio. 

Prujecta , orum. n. pl. Bud. Sailies , 
avances f, tout ce qu'on jette. 

Pojectio , onis. f. Cic. Mouvement m, 
l'action de remuer, gesticulation. f. Pro- 
lectio brachii. Cic. Gesticulation f du 

«as ; l'action d'avancer le bras, de le 
remuer en avant. 

Projectitius , a, um. Plant. Exposé , 
laissé là , abandonné sur le pavé. 

Projecto , üs, arc. Plaut. Jeter sou- 
vent. Projectare aliquem probris. Plant. 
Cbarger quelqu'un d'injures. 

Projectorium , ii. neut. Col. Escarpo- 
lette , brandilloire , balançoire. f. 

Projectüra, æ. f. P itr. Saillie, avance.7. 

Projectus , ds. m. Lucr. L'action ce 
jeter. 

Projectus, a, um. Cic. part. de Proji- 
cio. Projectum in viam tectum. Plin.'T'oit 
qui avance sur la rue. Projecto puderg. 
Ovid. Sans honte, ayant mis bas toute 
pudeur. Projectus ad audendum. Cic. En- 
treprenant , homme à tont faire. — pue”. 
laut. Enfant trouvé, exposé.—in æquor. 
Qd. Qui avance dans lamer. . 

Projicio , is, jeci , jectum , céré. Cic. 
Jeter la, jeter, lancer, ||] Cæs. Aban- 
donner, l Hor. Ne pas se servir, népli- 
ger d'employer. Projicit am et ses- 
guipedalia verba. Hor. Yl évite les grands 
mots, et les termes empoulés. 

Proilium , ii. a. Plaut, 7. Prælium. 
roindé. adv. Ter. C'est ponranci , 
ar conséquent , ainsi donc. Proisdé ac, 
ac. Comme si. — expiscare quasi non 
nosses. Ter. Voyez donc, vous vous en 
informez comme si vous ne le copnoissies 
as. On ne dit point Proindeque , ni ac 
6 Proinde. 


Prolabor, fris , lapsus sum, bi. dp.. 


J iv. Tomber, cheoir , se laisser aller. 
J'rolabi in caput. Liv. Faire m culbute. 
«- longius. €t. Faire de longues digres- 
Sicnse. 

Prolapsio , onis. f. Cic. Chûte f, faux- 
yos m, ghssade. f. 

Prolapsus , a, um. Prop. participe de 
Prolabor. Prolapsa est huc libido. Cic.La 
“ébanche cst montée jusqu'à tel point. 

Prolätätio , onis. f. Tac. Délai m , ve« 
nils^', prorogation, &urséar;^ f. 
-Prolitátus , a , um. part. d» Prolato. 

Prolátio , onis. f. Cic. Allépation , ci- 
"iion, f. ||] Délai m , remise , proropa- 
"on , surséance. f. || Ziv. Prononcia- 
tion, f. Prolaio rerum, Cic. Vacances f» 
temps ra des vacations. 

Prôlito, 85, üvi , ütum , gré, Çol, 


PRO 
Etenère , accroître , augmenter. || 
Prolonger. || Sil. Ztal. Diklérer, 
fre , proroger , surseoir. 

Prólátus , a , um. Cic. part. de Pr 

Prolatus de te rumor. Cic. Le bruit 
court de vous.—ez historiis, Cic. Tiré 
Histoires. — ird. Lucan. Fort irrité. 
latæ res. Cic. Vacances, vacations. 

latum ayrüm. Lucan. Or offert eu pre 
té. Prolato &re. Fest. Ayant mis sos 
clier devant lui, s'étant couvert de 
bouclier . ayant paré de son écs. 

t Prolectibihs , m. f. I, n. is. 

Attrayant , qui peut attirer. 

Prolecto, às , ävi ,.atum , arc. 

Attirer par la flatterie , charmer y 
belles paroles, gagner par des 
* Prblegomena » Orum. nm. pl. 
menes m, préisce f; avant- 
discours préliminaire , traité 
Mot 1CC: 

Prülepsis ,is.f. “sc. Ped. Prokepe, 
Figure de Rhétorique. JosezProsung 

Proles , is. f. Cic. Race, lige. 
l| 7irg. Enfaus, petits. m. 

Prolztarius ,a,um, esr. De p 

ou de basse condition. JZroleterü. Ga 
Les pauvres rens de Rome, quimefs- 
nisscient à la République que ds arr 
pour la guerre. Proletarius sermo. Pix. 
Manicres de parler basse et popular. 
Proliba, as. àvi, ätum, ard F5: 
Faire des libations devant où à. 
Prolicio , is, lexi, lectum , cére.Ples 
Attirer. | 
+ Prôlitas , tis. f. fpul. P ren. 
Prolixe , is. adv. Cic. Libéraleztc. 
Jargement , magnifiquement , avec 9 
fusion. || D'une maniere prolixe. 

Prolixitas, átis. f. Sen. et 

Prolixítüdo , Ynis, f. Pacs. Prt 

xité. f. | 

Prólixo , às , Avi, ütug , ár&. Coùs 

Alonger ; étendre. | 
Prolixus , a , um. Z'irg. Md 
lixe, trop étendu. || Cic. Li , € 
gnifique , plein de bonne volonté, 5* 
nêtr. Prolixior in aliquem. Cic. Qui d 
lus porté pour quelqu'un , qui a tropd 
bourre volonté pour lui. 

t Prólóbium , ii, n. Le bout .d'es à 

de l'oreille. 

Prólóbus , i. a. 7 oxcz Iugluvics. 

* Prólógium , ii. n. Pacuv. Argumes 

sommaire , titre m d'un chepitre. 

* Prélôgus, i. m. Ter. Prologge s 
iece de théâtre. || Celui qui fait le pr 
vgue , l'Acteur du prologue. 

rólongo , às, &vi , atum , áz2. 4 




















.Prolonger, différer, remettre. 


Prolóquium , ài. n. Gell. Proposit 
complette , maxime, sentence f,sr 
me, apborisme. zi. || &vant-propos " 
préface f d'un livre. 


* 
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O5quor ; £ris , cütus sum , qui. dép. 

Dire ce qu'on pense, exprimer sa 
ee, s'ouvrir. 
Prolübies , ei. f. ou 
Prolübido , fnis. f'. et 
rolübium , ii. n. Gell. Désir m, en- 

volonté. f. 
rolüdium , ii. n. Cic. Prélude , essai 
»ant de commencer. 
rolüdo, is, si, sum, dér*. n. Cticr 
der , essayer , faire essai avant de 
imencer, s'exercer par avance. Pro« 
re jurgia. Juv. Commencer par des 
res. — ad pugnam. Firg. Escarmou- 
le 
rolügeo , 6s , ert. Fest. Pleurer plus 
z-tem o'à l'ordinaire. 
roluo , is , lái, lütum , &r&. Plaut. 
er , nettoyer, || Col. Arroser , humec- 
, moufller beaucoup. Proluere ven- 
*. Col. Lâcher le ventre, donner le 
de ventre. — labra fbnte Caballino. 
s. Boire de l'eau de la fontaine d'Hip- 
rene, être Poëte. — se pleno auro. 
g. Boire un grand coup dans une tasse 


le 
'rolüsi. prét. de Proludo. 
'rolüsio , omis. f. Cic. Prélude m d’un 
"Ours , ce qu'on, dit avant d'entrer en 
dere. || Essai m de ses forces , tenta- 
+: f avant que d'entreprendre. 
'rolütus , a, um. part. de Proluo. 
'rolûvies , ei. f. Cic. ou 
'rolüvio., onis. f. #pul. et 
'rolüávium, iji. neut. Gell. Ravine f, 
nlement m d'immondices , d'égouts. 
VJuvies ventris. Virg. — alvi. Col. Flux 
de ventre. Prolavium. Ter. Prodisa- 
'» profasion f, dégàt m de biens. . 
- Prolyta , æ. m. Qui a étudié cinq ans 
Droit , qui a feit un cours de Droit de 
ans. 

romagpgister , tri. m. Cic. Sous-mai- 
, nl. 
^róm&no , às, üvi, âtum, üre. Sen. 
r^pandre. 
?romaterteéra » M» f- Caius Jt. La 
imr de la bisaieule. 
'Proómello, is, ére. Fest. Prolonger , 
nler , retarder. Promellere litem. Faire 
er un proces , le prolonger. 
-omercilis, m. j. ]$ , n. is. Col. Ce 
on a dc reste à vendre aprés »a provi- 
0 faite. || Suet. De revente. Promercale 
um. Suet. Or qu'on a à vendre. Pro- 
caliutn veslium officinas exercere.Suet. 
e frippier, tenir boutique de frip. 
Fr, faire le métier de frippier. 
'rOsnercium , ii. n. Pap. Jct. Profes- 
n f de brocauteur, de frippier, de 
rattier , de revendeuse, 
'omérendas, a, um. Cic. Qu'il fant 
mter , dont on doit se rendre digne. 
'omérens , Gs. omn. gen. Plin. Qui 
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rend service , qui oblige. . 
“Prôméreo, es , rüi , ritum , rere. Tac. ef. 

Proméreor , éris, rftus sum, eri. dép. 
Cic. Mériter , être digne de. Promerere 
Deos dexir.s^ marito. Stat. Mériter que 
les Dieux favorisent son mari. — de ali- 
quo ut. Plaut. Mériter que quelqu'un. 
— poenam. Cic. Mériter d'étre puni. 

rôméritum, i. n. Plaut. Bon office, 
service , bienfait. m. 

Promérítus , a , um. Cic. participe de 
Promereor. . 

+ Promico , às, áré. Non. Jeter loin 
son éclat. . 

Prôminens , tis. omn. gen. Liv. Emi- 
nent , élevé , qui s'éleve , qui paroit par- 
dessus , qui s'avance. Prominens littoris. 
Tac. Bord élevé d'nn rivage. Prominen- 
tes oculi. Plin. Yeux à fleur de tête, gros 
yeux. 

PrómYnentia , æ. f. Pitruv. Saillie , 
avance. f. 

Prom!ueo , 6s, nii , ners. n.. Plin. 
S'élever. au-dessus, paroitre au-dessus, 
être exhaussé , élevé , éminent , s'avan. 
cer , saillir en dehors ; faire une saillie, 
üne avance. Prominere ante frontem 
Plin. Avancer sur le front. — é caierd 
acie. Liv. Paroitre au dessus du reste ds 
l'armée. 

+ Prômino , ás , äré. ^ fpul.Conduire, 
mener. 

Próminülus , a, um. Jul. Cap. Qu 
avance un peu en dehors, qui fait une 
petite saillie. 

+ Promiscam, odv. Varr. Voyez Pro- 
miscué. 

f Promisceo , es, eré. JMacr. Mèler 
con(usément. 

Prômiscuè. adv. Cic. Ensemble, en 
commun. {| Liv. Pêle-mêle , confusément, 
sans distinction. | Promiscue stultis ac sa- 
pientibus datum. Cic. Donné également 
aux fous comme aux sages. | 

Prômiscuus , a , um. Liv. Mèlé , con- 
fus , qui est péle-méle , sans distinction 
mis confusémeut. || Plin. Commun, qui 
est commnn , qui n'est pas allecté à an- 
cun particulier, mutuel. Promiscuam .ope- 
ram dare. Plaut. S'entr'aider, se servir, 
Promiscuum in 
usum venire. Plin. Etre en commun.—ge- 
nus. Quint. Le genre. épicene dans les 
noms. Jn promiscuo habere aliquid. Plin. 
Avoir quelque chose en commun. Zn pro- 
miscuo spectare. Liv. Regarder pêle-méle. 

Prômisi. prétérit de Promitto. 

Prômissè. adv. Accius. En long , en 
longueur, ew laissant pendre. f 

rômissio , onis. f. Cic. Promesse f, 
l'action de promettre. 

+ Prómisaivus , a , um. fug. Qui con- 
cerne les promesses. 

Promissor, Gris. m. or. Promet- 
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teur m , qui promet. 

' Prômissam, i. #. Cic. Promesse f, ce 

qu l'on promet. Promissi constantia. Cic. 
‘idélité dans les promesses. Promisso te- 
neri. Cic. Promissis manere. P ira. —store. 
Cic. Etre ferme davs ses paroles , obser- 
ver ce qu'on a promis. 

Prómissus , a. um. part. de Promitto. 
Cic. Promis. || Fig. Long, qui pend, 
qu'on laisse pendre, pendant. 

Prómistin' ? pour Promisistine ? Avez- 
vous promis ?. 

Prómitto , is, misi, missum , téré. Corr. 
Jeter, lancer. || Cic. Promettre , donner 
arole , engager sa. parole, s'obliger. 
| Liv. Laisscr croitre en longueur, laisser 
pendre. || Plin. S'étendre. || Per. Faire 
une profession. Promittere tela. Cæs. Lan- 
cer des dards. — barbam. Liv. Laisser 
croître sa barbe. — ad fratrem. Cic. Pro- 
«mettre d'aller chez son frere. — alicui ad 
caenam. Plaut. Donner sa paroie à quel- 
qu'un d'aller souper chez lui , s'engager 
à aller souper chez quelqu'un. — dc: vo- 
luntate alicujus. Cic. Se rendre garant de 
Ja volonté de quelqu'un, se faire fort 
our lui. — vadimonium. Cic. Promcettre 
ke se trouver à l'assignation. — damni 
‘fafecti. Cic. Garantir qu'il ne sera point 
fait de dommage , s’obliger à réparer le 
dégât, s'il s'en fait. 
rommestria, æ. f. Foyez Pronuba. 
‘*Prômo , is, prompsi, promptum , 
mtirt. Cic, Mettre, tirer dchors, avcin- 
dre. |] Faire éclorre, exposer au jour, 
faire voir, découvrir , donner à connoi- 
tre. Promere vina dolio. Hor.Tirer du vin 
du tonneau. — spicula de pharetrd. Ovid. 
Tirer des fléches de son carquois. — pe- 
cuniam ex «rario. Cic. Tirer de l'argent 
du trésor. — justitiam. Plin. J. Rendre 


Ja justice. — in medium. Plin. J. Mettre, 


au jour, — consilia, Cic. Découvrir ses 
desseins. . 
Promóneo., 6s , nüi, Ytum; neré. 
Voyez Præmoneo. 
rômonstra , orum. neut. plur, Fest. 


. Prodiges. m. 


Promontorium , ii. n. Cic. Promon- 
toire m , terre qui avance en mer , poin- 
te. f. Promontorium flectere. Cic. Doubler 
un cap ou le cap. 

Prómótio , onis. f. 44sc. Ped. Promo- 
tion, élévation f aux charges. 

Promotor , óris. m. Celui qui pousse, 
qu! avance. || Promoteur. m. 
Prômotus , a , vm. Stat. pad. de 
4 Prôméveo, es, móvi, motum , vert, 
act. et neut. Cic. Pousser qn avant , faire 
avancer. J Ovid. Etendre. || Ter. Avancer 
ant. || Reculer, ditféier, .re- 
mettre, retarder, prolonger, proroger. 
[| Profiter , faire du progrès, gagner. 
Prompsi. prétérit de Promo. 
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Prompt. Cherchez tous les mots qui 
mencent par cette syllabe à Promt. 
Promte , iùs , issImé. ade. Quint. | 


Promptement , prestement. || De 
cœur. || Facilement. 

Promto , às , âré. Plaut. Poyc! 
mo. 

Promtuirium, ii. n. Cat. Otffce. 
ense f, garde manger, réservoir. 
ier m , cave. f. 

Promtuürius , a , um. Plaut. Qai = 
cerne l'offce , la dépense , le :: 
manger. 

Promtus, a, um. Sall. Tiré, & 
hors. || Cic. Qm est tout prét , tex 
posé, qui est à la main , clair ,r 
te , évident. | Tac. Facile, aisé. 
Ouvert à tout le monde , exposé. P: 
loca. Lucr, Lieux ouverts à tout b : 
de. — mœnia oppugnanti. Liv. Mrs 
sisées à insulter, ouvertes à la pra 
attique. — fides. Cic. Fidélité quos 
ve toujonrs , qui ne manqse ra: 
— pericula. Cic. Périls imminea« 
tum quod cuique est. lac. Ce qm 
pouvoir de tout le monde, ce qu dc 
d'un chacun. Promtior manm. Lb» i 
prompt de la main, qui a la mss 
prompte rop légere , tonjours prt 

rapper. Promtissimus veritati er 
de. Firg. Homme tout-à-fait port: « 
cacher jamais la vérité , qui n 
de peine à la dire. 

Promtus , 6s. m. Æpul. Sortie, iw 

Promptitude. f. In promta res ex 
ela est évident , la chose est clair : 

promtu est. Plin. 1| est aisé , il esi &- 


In promta ovo gerere. Col. Porter ss 


tre ses œufs à l'entrée. Zn premta e 
hubere. Cic. Avoir quelque chor 
main , trourer quelque chose ses 
main , l'avoir toujours tout pee 
promtu quæ sunt dicere. Cic., Dire c 
vient dans la pensée, ce qui se p 
à l'esprit. Zn promtu ponerc." Cic. De 
vrir , exposcr. 
Promulzàátio , onis. f. Cic. Pros 
tion. publication. f- 
.T Promulg&tor , oris. m. ef 
+ Prómulgatrix , icis. f. Gelui eic 
qui publie , qui divulzue. 
Promulgütus , a , um. Cic. part. & 
Promulgo , ds, ávi, aram , ar. 
Publier , divulguer, faire savoir 
tout, próner. 
Prômulsidäre, is. n. Petr. et 
Promul«fdáarium , i1. next. Pos 
Plat , bassin ; vase m où l'on serva: 
trée de table qu'on appelait Premsis 
Promolsis , ídis. f. Cic. Entróede 
des anciens Romains , qu'ils mange 
avant de boire le premier comp. 
*+ Prómuuctórium , i3. n. Moache 
de poche. || Mouchettes. f. 


t p p 0 » 
Tr5miürale, is... Avant-mur , con- 
Tuc, m. DO 
yéonus , J. m Col. et^ . 
'romme-condus Plaut. Maitre dà'Hà- 
, cellérier, dépensier. m. Promus li- 
rum. Apul. Bibliothécaice. m. 
romuscis, Vis. f. Plin. Trompe f 
l'éléphant. - . 
'rómutoum , ui. 7t. Scar. Jct. Avance 
argent avancé. 
rômütuns, à, um. Ulp. Avancé , dont 
fait les avances. 
rñmyler, te. f. et . 
>rñmylius , ii. #7. Divinités : plscées 
devant des móles des’ ports , aux- 
‘lles on adressait. ses voeux pour un 
meux retour. 
Prônäia , æ. f. Minerve quon avait 


itume de placer.au-devant des'D'em- , 


« dans leur porche. 

2rénäon , i. n. € 

>rna0 : , i. m. Vitruv. Porclie m» du 
mple, parvis. m. 
rônastæ, ürum..m. pl. Anciens peu- 
s de Béotie. 

'rónecto , 19, nexüi , nexum , rctéré. 
t: Lier ,- noner ensemble , tresser. 
?roncpos , Otis. m. Cic. Arriere-petit- 
» fils du petit-fils. | 
oneptis , is. f. Pers. Arriere-petite- 
>. 

>’rônéxium, ji. neut. Amarre »1 d'an- 


'ronftas , atis. f. Sen. Penchant m , 

te, inclination. f. 

^"roniüs. adv. Sen. Avec plus ou trop 

penchant 04 de pente. 

?ronómen , Ynis. neut. Quint. Pro- 

n. m. 

'rónüba, s. f. Smmom de Junon, 

-présidait aux mariages. . 

'ronübs , ärum. f. plur. Celles qui 

iduisaient Ja mariée au logis de son 

ris. 

"rónübi ; orum. m. plur. Lampr. Ceux 
conduisaient le marié. 

"ronübo , às, âré. Fest. Présider aux 

'es. 

'ronlibus , a , um. Claud. Qui concerne 

noce , qui préside au mariage, qui 

nd soin de l'appareil des noces, qui 

iduit le marié ou la mariée. Pronubus 

rulus. Ulp. Anneau m de mariage que 

»»ux donne à l'épousée. 

"ronunciabilis , m. f. 16 , n. is. f pul. 

'on peut prononcer. 

'rónunciátio , onis. f. Cic. Pzononcia- 

n. f. || Proposition , maxime , senten- 

f, axiome , aphorisme. m. 

'ronunciütor, Oris. m. Cic. Qui ra- 

ie, qui récite , qui expose , qui fait 

détail. 

Pronunciátam , i. n. Cic. Axiome m , 

xime , sentence f, sphorisme #3. || Lo 
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prononcé d'une sentence , d'un arrêt. 
[| Proposition f d'éternelle vérité, di- 
sent les écoles. N 

Prôunnciätus , às. m. Gell. Voyez ro- 
nunciatio. 
Prônnnciâtus , a , um. Cic. part. dè 
Pronuncio , äs, àvi, átum , árc. Cic. 
Pronon: er. || Réciter , raconter , décla- 
mer. || Juger , ordonner, décider ,« por- 
ter jugement. || Liv. Déclarer, dénon- 
cer , faire savoir. || Promettre. Pronun- 
ciare uno spiritu multos versus. Cic. Réci- 
ter plusieurs vers tout d'nne haleine. 
— ampliüs. Cic. Ordonner un plus am- 
lement informé. — de aliquá re. Plin. 
orter jugement de quelque chose. 
Pronunciatur. impers. Plin. On raconte, 
on dit. 

: Pronunti. Cherchez les mots qui com- 
mencent ainsi à Prouunci. ' 

Pronüper. adv. Plaut. 11 n'y a pas fort 
Jongétemps , il y a tres-peu , depuis fort 
pes de temps. 
zj Prontirus » 1- f - Ovid. Femme du petit- 

s. 

Prünus, a. nm. Cic. Penchant, qui 
penche , conrbé en devant ; qui va en 
pente. || Porté , enclin, qui a du pen- 
chant , dont l'inclination est portée. 
]| Plin..L Aisé, facile. Pronus in obse- 
quium. Hor.Tonjours prêt à faire servicei 
— ad omne nefas. Lucan. Porté à toute 
sorte de crimes. — bibere. Mart. Se bais- 
ser , se courber pour boire. Pronum mit- 
fere, Cat. Jeter en bas la tête la premiere, 
précipiter. — ad honores iter. Plin. J. 
Chemin aisé pour arriver aux honneurs. 
Proni anni. Hor. Années qui s'écoulent , 

ui passent fort vite. — crateres. Stdt, 
"'asses renversées. .—currus. Stat. Chars , 
chariots, 2arrosses qui roulent aisément. 
Pronas aures accommodare. Claud. et Pro- 
nis auribus accipere. Ter. Ecouter favora- 
blement, prêter volontiers l'oreille. Pro- 
nior honori alicujus. Stat. Qui a plus de 
penchant à bonorer goelqu'u. Pronns 
soli ou ad solem. Col. Éxposé .tonrné au 
soleil. Prona venit. Ovid. On croit 
aisément. — dies. Stat, Déclin du jour, 
jour qui baisse. | . 

t Proceconomia , ce. f, Projet rt , dis- 
position f d'un poéme. || Plan m d'ane 
chose. ] 

Prócmior,&ris, átus sum, âri. dép. 
Plin. Jun. Faire l'exorde ou le commen- 
cement d'un discours. 

Préœnqnm , ii. 7. Cic. Exorde , com- 
mencement 7 d’un discours. j| Prélude 
m d'an mus#ien, 

Prépædenmäta , tmn. 2. pl on 

Prôpædia, orum, n, pl. Rudimers m 
des sciences, premiercs connoissances 
qu'il faut acquérir. tos 

P'ropagandus ? a , um. Cic. Qu'il faut 
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étesdre , qu'on doit amplifier. 
Propägätio , onis. f. Cic. Accroisse- 
ment m ; l'action d'étendre, de multi- 
lier ; d'amplifier , d'accroitre, de pro- 
onger ; prolongation , amplification. f. 
P'ropagatio vitium. Col. Provignement m 
de la vigne; l'action de provigner , de 
faire des provins. — vite. Cic. Protonga- 
tion f de la vie. — finium imperü. Cic. 
L'action d'étendre les bornes’ de l'Em- 
Pro tor , Otis. m. Cic. Celui qui «o- 
eroit , qui amplifie , qui étend les bornes. 
opégitus a, wm. part. de 
Propágo, 8s, Hvi, atum , âré. Cic. 
Accroitre , amplifier , donner plus d'é- 
tendue , sgrandir , augmenter, éten- 
dte , multiplier ,; prolonger. || Colum. 
Previgner. Propagare vises un sulcos. Cat. 
Coucher dans des fosses des brius de 


serment pour leur faire prendre racine , . 


rovigner la vigne , faire des provins, 
aire des fosses dans uné vigne. — ad 
sempiternam memoriam alicujus lgudem. 
Cic. Eterniser la gloire de, quelqu'un. 
— urbis terminos. Tec. Agrandir une 
ville. — religtonem. Cic. Etendre la 
religion. — vitam fermo 9ictu.. Cic. Vi- 
vre ou ne se nonrrir qve de venaison, 
— in annum imperium alicui, Liv, Con- 
tiuuer , proroger à quelqu'un le com- 
mandement encore poer une anmée. 
— vitam. Cic. Prolonger.la vie. — poste- 
ritati monumentis annalinm. Cic. Laisser 
à la postérité dans des livres d'an- 
unles. . 
Propago , Ynis. f. Cic. Provin m de 

e. || Z'irg. Race, hgnée- f- 

rôpäla , ee. m. f. Plaut. Qui étale ses 
marchandises sur des pieax pour les 


vi 


vendre , étaleur rt , qui vend à un éta- 


lage. 
"EPropilàm. adv." Publiquement , mani- 
festement , en place publique. ?ro 

nere libellos. 'l'ac. Mettre des livres à 
'étalage. || Exposer des livres à l'encen 
ou en Place publique. 

Propálo, às , avi , átum , äré. Col. 
Etaler en public , exposer. || Rendre 
public. 

Própandens, tis. omn. gen. Col. Qui 
est fort ouvert, fort étendu . fort étalé. 

Própansus , a, um. #pul. 'T'endu au- 
devant , étendu devant. || Fort étendu, 
fort étalé , fort ouvert , épaté. 

t Própassio , onis. f. Premicr mouve- 
ment des, passions. . 

f Propter , tris. m. Parrain. m. 

Prôpatruus , i. m. Caius Jct. Grand 
us ttl 

ropstülus , a , um. Cio. Ouvert à 
ous , découvert à Ja vne de tout le mon- 
P»; qui est en vue , public, £a o. 

+ Dans un lien découvert ; dans. un 


à d'autres choses. — ir oliquem 
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endroit onvert de tous côtés , à dé 
vert , à la vue de tout le monde , es 
blic, publiquement. 

Prôpe. prépos. qui gouv. Faccus. 
auprès, proche. Prope me habit. 
Il demeure près de chez moi , iV e«t 
voisin. — à muris. Cic. Procbe de 
railles. -2- ab domo. Cic. AÀupra 
maison. 

. Propé. adv. Cic. De prés. || 

asi. Propè solus. Cic. Presqw 

ropè adventat. Plaut. 1l est près 
river, le voilà qui vient. 

Próptdiem. adv. Gic. Au premic: 
dans peu, bientót. 

Propello , is, piti , pulsum , r.i 
Pousser loin A ire avaneer , pai 
evec force. epousser brusqurs 
chasser , relate E propeller á cd 
Liv. Chasser da camp. 

PrópfÉmódüm. ddv. Cic. Pres 


asi. 

T: Propempe , es. f."Cortége s 
fait à quelqu'un qui s'en va , l'xtr 
conduire par honneur une pers: 
s'en va. 

t Propempta , ee. jémin. Di 
quint. 

Propempticum,. i. n. Un adies, 5 
de poésie , à l'honneur d'une pr 
qui s'en va, qui part. 

Propendens , tis, omn. gen. Col F 
dant droit en bas , qui penche sr 
devant, penchent. 

Própendeo , es , di, sum, derc.- 
Pendre dreit en bas, pencher s: * 
vant. || Incliner; avoir du 
de l’inclinetion. 

Prôpendo , is, di , sum, déré. (s 
Peser, considérer, examiner. — 

Propendülus , a , um. At pul. Qi 
par-devant. 

Prôpensè. adv. Cic. Avec. pesos 
avec inclination , avec aífectios. 

Propensio, onis. f. Cic. os 

+ Própensítas, tis. f. Penctx 
pente’, inclination , affection , 
volouté, bienveillance. f. 

Propensus, a , um ; jor , ission: 
de Propendo. Cic. Enclin. Prope? 
mo eliquid jacere. Liv. Faire owe o 
‘avec affection , par inclinato. 
pensa munera. Plant. Magnibqen 
sens. Propensior in neutram « 
Qui n'est/pas plus porté pour lt: 
pour l'autre , qui ne prend aucun ^ 
neutre. | 

Prépirandus , s , um. Pig. 
fant hôter;, qu'on doit fgire pror: 
ment. 

Prépèrans, tis. omn. gen. Cic. 5 
tant , qui se hôte , qui se presse deir 
AProperazs ad alia. Cic. Gr vert 
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Quai se presse d'aller dans un lieu. 
erantes aqu®æ. Plin. Œaux dont le 
s est rapide. Properame. legere lingud. 
l. Lire avec précipitation. — oculo le- 
, Ovid. Lire en parcourant des yeux. 
sde. Catul. En se bàtaut d'aller. — 

rópéranter. ady. Lucr. À le bàte , en 


rpzrantia ,e. f. Sall. Voyez Prope- 


3. * 
rôpérantids. adv. Tac. Fort à la hâte, 
, vite , plus vite. . 
rôpérätim. adv. Catul. Voyez Pro- 


t . 
rôpérätio , ônis. f. Cic. Hàte LE eni- 
sement m., diligence , précipitu- 


le f- 
'róptràth. adv. Tac. Foyes Pro- 
ripir&tus, üs. m. Gell. Voyez Pro- 


(tio. 
rópérütus , 2 , um. Ovid. participe de 
pero. Fait à la hôte. Projierata opus 
Cic. Il s'agit de diligence. 

rôpérè. a. Ces. ct 

rôpériter. adv. Cat. Promptement , 
;, em diligence. 

rôpéro , às , üvi , àátum , are. act. et rx. 
, Hiter, précipiter, presser , faire 
» faire promptement , aller vite, se 
er, user de diligence. Properare ven- 
emisque in patriam. Cic. Forcer , faire 
:e de voiles et de raines pour arriver 
z soi. — iter. Tac. Avaucer sa mar- 
, se presser d'aller, faire diiigence. 
roficisci. Cats. Se bàter de partir , háter 
é —meortem. Fac.Avancer sa mort. 
liquid. V'irg. Faire quelque chose à lu 
^ vu fort vite.—M«aredi pecunian. Avr. 
asser avec empressement du bien ‘à 
héritier. — ad metam. Ovid. Se pres. 
d'arriver au but, — it campum. Cic. 
hàter d'aller aux champs. 

rôpérus, &, um. Cat. Qui va vite, 
se ae y qui se presse. Properus iræ. 
. Qui se met aisément en colere. Pro- 
» lttercs. Tac. Eettres pressanves. 
ropes , .édis. me. et. 

ropédes , qum. m. pl. Turp. Couets 
écoutes f, pros cordages qui servent 
manœuvre des pacfis , et de Wa civ 
€ , c'est-à-dire , dela grande voile, 
a misaine , et de la voile de beaupré. 
mes de Marine, 

moexus , 4 , Uum. pert. Ovid. Bien 


Prôph£ta , ee. m. et 

(Dphetes , se. m. Car. Premier Prûtre 
' Temple où se rendaient les Oracles 
rophete. m. 

rbphetia , &, f. Bibl. Prophétie , xé- 
tion. f- * 

Sphaticus ; 8, um. Zier. Prophéti 
| de prophétie , de prophete. 


- 
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Präplètie , idis. f. ou 
. Prüphetisso , &. f. Bibl. Prophé. 
tesse. f 

Próphetiso ,,88 CR üré. 

Próphéto , äs , ür5.- 
ser, 

Propinätio , ünis. f. Sen. L'action de 
boire à Ja sauté de quelqu'un , à quel- 
Quan , de saluer quelqu'un le. verre à 

main, de porter la santé de quel- 

"wn à wn auire. | Gell. Débauche ba- 

que. 

Propinitor , oris. m. Ovid. Qui boit & 
la senté d'na autre , qui salue la sanié 
de quelqu'un. |; Qui porte une santé à 
quelqu'un, qui invite un. autre à boire 
à une santé. 

. Propino > i5, &vi » ütum , are. Cic. 
Boire à la santé de quelqu'on, saluer 
sa santé, boire à lui ag lui porter une 
santé , l'inviter x une santé. || Ter. Ex- 
poser. || Pi». Dunner,, présenter à boi- 
re. Propinare alicui magnum | poculum. 
Plaut. Présenter ua rouge-bord à qnel- 
qu'un. - aliquem alüs deridendum. T'er. 

xposer quelqu'un à la risée des autres, 
cn faire ie jouet de ld.compagnie. — pa- 
4riam "hostibus. Ter. Liyrer sa patrie , Ja 
donner, la inetwe en proie aux, eune- 


mis. . 
Prpinqué. adv. Plaut, Proche , près, 
suprès. 

rópinquíssimus ," $, um. Æ#rc. Ded. 
'Trés-proche.. Propimquissinia æstimatio. 
Asc. Pod. La plus proclie cstiwation, 
celle qui se fera le plutót. 

Prévinquites, átis. f. Cars. Proximi- 
té f, voisinage. st. [| eie Parenté , yro- 
aimité / de sang , alliance. f. 

-. Própinquo , as , ävi, atum , äré. Cc. 
Approcher , être proche. Propinrquare 
anàmis alicxi. Sat. Sympathiser avec 
quelqu'un , aseit du rapport d'humeur, 
se rapporter d'inchnation. — amem. 
Sall. Approcher- d’un’ fleuve, en ètre 
oche. | 

Prôpinquus . a, um. Cic. Proche , qui 
n'est pas éloigné + prochain , voisin. 

| Parent , proche. {| Qui a du rapport, 

la. ressemblance , qui approche de. 
In propinquo mors ess. Qus. La rmort n'est 
pas loin. Propinquius eailium  erare, 
Ovid. Demander un leu a'exil moins 
éloigné. . 

Pr plor » m. f.ius , n. oris. Cic. Qui 
ext plus proche, ples prochain , plus 
voisin , qui approche plus. ropior gradu 
sanguinis. Quint. Plue proche parent. 
Propior tibi me nemo. est. Cic. Vous n'a- 
vez personne plus proche que moi. Pra- 

eus nihil factus , quce ut occidercter. 
Cic. 1l ne s'en est rien fallu qu'il n'ai$ 
été taé. Propi fidem id est. Liv. Cela est 
pius croyable. 


et 
Bibl, Prophéti- 


\ 





Prôpiter. adv. AÆpul. loge: Propè. ' 
rôpitiabilis, m. f.18, a. is. Ert. 
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* J'oyez Propitius. ' 


rôpitians, tis. omn. gen. Quint. Curt. 
Qui rend propice. L 

Própiítiatio , onis. f. Sen. Sacrifice pro- 
pitiatoire ou- de ypropitiation , offert 
pour se rendre lc ciel propice. 

T Prôpitiaäter , oris. m. Bibl. Qui rend 
propice. | 

t Própínatoriom , ii. n... Bibl. Propi- 
tiatoire. n. La couverture de l'Arche d' At 
liance. 

,T Prôplri&iôrius ,*a , um. Propitia- 
toire , qui sert à rendre propice. 

Própitiatus , à , um. 24£min. Marc. par- 
ticipe de 

Própitio , às, avi, atam, ürc. Suet. 
Rendre propice o«& favorable. 

Própfuus , a , um. Cic. Propice, favo- 
rable. || J'er. Facile , indulgent. 

Prôpiùs. adv. Cic. Plus prés, plus 
proche, de plus prés. Propiüs abesse. 
Cic. Etre plus proche. — aspicere. Virs. 
Regarder plus favorablement , de meil 
leur œil. 

* Proplasma , litis. n. Modele. m. 

* Proplastice , es. f. Plin. L'art de mo- 
deler en terre od en cire. 

"Propnigeum , i. n. Witr. Entrée , Qu- 
verture f d'une fournarse , d'un fourneau. 

| Chambre chaude du bain, étuve f où 
lon allait suet.. || Fourneau m où l'on 
allait prendre le charbon aussi-tót qu'il 
était allumé , pour l'employer aux usages 
des bains. 

Propoetides, um. f. plur. Ovid. Les 
Propétides. Nom de femmes. 

Própola , æ. m. Plaut. Brocanteur , 
frippier, regrattier , revendeur. || Cour- 
Ger. m. 

* Própólis, is. f. Cels. Sorte de ma- 
tiere gluante qu'on trouve à l'entrée des 
ruches des abeilles. 

* Própóma, ütis. n. Pallad. J'oyez 
Propinatio.-|| Le premier coup qu'on 
buvait dans le repas , qui était uue 
liqueur coinpósée de miel écunié et de 
vin. 

* Propompeia , æ. f. Cortége m qu'on 
fait dans une pompe solenvelle , l'action 
d'acconmpsguser par honneur dans les 
marches solennelles. 

Prôpono , is , pósüi , situm , nérë. 
Cic. Exposer à la vue, mettre devant 
les yeux , faire voir. {| Proposer , expo- 
ser , dire , déclarer , laire savoir. 
UJ Offrir , présenter. || Afficher. Propo- 
nere aliquid animo. Liv. ou in. qnimum. 
Cic. Mouler quelque chose dans son 
esprit. Propositum est mihi. Cic. J'ai des- 
sein. 


uae Dponticus, a, um. De la Propon- 
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'était envoyé dans une Provirc. 


PRO | 
Própontis , idis. f. La Propontide, 
Mer Blanche , tà Mer de Dlaimora. 
1 Prôporrô. adv. Lucr. J'oyez Pai 
red. 
Proportio , onis. f. Fitruv. Pret 
tion. f. 
T Prôportiônalis , m, f. lé , n. i. i 
portioanel , analogique. M 

t Piôporiionalitss , atis. f. 
gie. f. 

t Proportionaäliter. adv. Pro 
nellement , avec proportion. 

. f Proportionatus, a, um. Fire 
portionné , qui a de la provcriee 

Própósitio , onis. f. Cic. Vorst 
sujet »1 de discours. }| Proposius : 
syllogisme. 

Propóritom , i. n. Cic. Ce qui 
résolu , résolution f, desscin m.c ; 
s'est proposé de faire , but. m. ”: 
situm. preme. (Mid. Tenir son ce 
couvert ou caché. 44 proposito egá 
Sortir de son sujet , faire une aigres 
Propositum est. impers. Cic. Les 
chose résolue , j'ai résola, je s 
proposé., 

Prôpèsitus, a , um. Cic. part. à 
pono. Proposita mihi nulla res &: 

uàm ut. Cic. Je n'aurai jamais na[ 
a cœur que de. Propositum argeniss. 
Batlet dressé. 

Propósui. préttr. de Propose. 

+ Propræses , idis. m. Lieuterstt 
néral d'un Bailliage , Vice-Piendes 

Prôprætor , oris. m. Cic. Cca* 
































ouvoir de Préteur. || Lieutr 

réteur , Propréteur. rr. 

Propriassit. Fest. pour Prop 
rit. Qu'il se soit approprié, 94: 
propre. 

Propriè. adv. Cic. Propremest. - 
maniere propre, d'une ía,on pa? 
re , particulierement , en pare? 
l| Convenablement, d’une maorr 
venable. Proprié loqui. Cic. Parle 
tement , en termes propres. 

Propriétärius , ii zi. Ulp. 
taire. m. 

Propricvtas , átis. f. Cic. Prew 
qualité f propre os particuliere. 
as cœli et terrae. Liv. Nature f 9 
mat. — morborum. Cels. Qushié / 
maladies. 

Propritim. ade. Lucr. Voyez 
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Proprium , ii. n. Cic. Le propt 
qui est particulier à. 

Proprius , a, um. Cic. Propre, 
culier a. || Ce qui appartient en 
|| Zer. Dont on jouit toujours, 
est toujours en possession ,. qui ne? 
être óté. /"crietas propria est fortuna. 
Le chargement est le caractere pro] 
est une chose particulier a la for 
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ria hdc si dona fuissent. Pire. Si ces 
cussent été durables, si lon eût 
"urs joui de ces dons. 
opter. prépos. qui gouverne l'accus. 
Elle s'exprime eu Franzass par Kour , 
ise , en considération , pour l'atnour 
par un inotif ie. {| Auprès, proche, 
oroche , prés , joignant. Propter vos. 
Uour l'amcur de vous, à votre con- 
ation. Propter patrem. cubare. Cic. 
her auprès de son pere. Propter 
P rivum. Virg. Près d'un ruisseau, 
ord d'un ruisseau. — viam. Plaut. 
nant le chemin , tout proche du 
ain. . 
"optérea. adv. Cic. C'est pourquoi, 
pour cela , par cette raison, à 
e de cela, Proptereà quód. Ter. 
i) que , à cause que. Proptereà ut. 
Ahn que. 
'ropterviam. Fest. Sacrifice fait à 
cule par ceux qui entreprenaient un 
ige. 
rôpüdiôsns, &, um. Plaut. Effron- 
sans honte , sans pudeur , sans hon- 
" ' 
ropádium , ii. m. Plaut. Honte f, 
ionneur m , infamie. f. 
ropagnacülum, i. n. Cic. Fert m, 
'resse f',lieuforti&é. || Défense. Á . 
ugnaculo esse alicui. Servir de dé 
e 4 quelqu'un. 
ropugnans , tis. omn. gen. Plin. Qui 
bat pour la défense. 
rópugnátio , onis. f. Cic. Défense, 
ection f qu'on accorde. 
ropugnátor , oris. m. Cic. Déien- 
' m , qui défend, || Qui entreprend 
éfense, qui prend sous sa protec- 
^. i 
ropugno , às, avi, ütum , äré. neut. 
ombattre pour la défense , defen- 
les armes à la main. 
r6püli. prét. de Propello. 
tôpulsätio , onis. f. Cic. L'action de 
)usser. ‘ A 
ropulsator , oris. rt. Jal. Max. Qui 
msse. 
'opulsio , onis. f. Plaut. L'action de 
jusser , de pousser devant soi. 
ropulso , às , àvi, atum , ar&. Cic. 
ousser. Propulsare bellum mænibus. 
Eloigoer la guerre de ses murailles. 
ericulum à capite. Cic. Détourner le 
er de dessus sa tête, écarter le 
dont on est menacé. — morbos. Co 
sser les. maladies. 
ropulsus , fis. rn. gen. 7". Propulsio. 
'opulsus , & , um. Zucan. part. de Pro- 
». Repoussé , poussé devant soi. 
Própus , ódis. omn. gen. Qui a de 
ds pieds. || Etoile fixe de la quatrie- 
grandeur ; Située au bout du pied 
be du pre:nier des Gemeaux. 
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Própyloum, i. neut. Cic. Parvis m, 

place devant un Temple , ou autre grand 
édifice. || Avant-propos d'un livre. 

Proquestor, oris. m. Cic. Celui qui 
remplissait la place d'un Questeur dé. 
funt, Proquesteur. ut. 

Proquàm. ad». Lucr. 
selon. Voyez Prout. 

Prora, ge. f. Cic. Proue f, avant d'un 
vaisseau , cap. m. Proram obver:ere pela- 

o. Virg- ob Proras à littore vertere. Lucan. 

aire voile, mettre à la volle, mettre 
en mer, partir, mettre le cap à la mer. 
Prora et puppis. ( prov. ) C'est le tout, le 
tout est là. 

Prórepens, tis. omn. gen. Col. Rain- 
pant , qui rampe. 

Prorepo , is , psi , ptum , péré. #. Hor. 
Ramper, se trainer en rampant. || Plin. 
Sortir dehors. Prorepere terris. Hor. Ram- 
per sur la terre. — à cavis. Plin. Sortir, 

aroitre hors des cavités , des trous. —in 
ururiam. Col. Etendre trop ses racines, 
poussser trop de racines. 

Préreta ; æ. m. Plaut. et 

Proreus , i. m. Ovid. Timonnier , ma- 
telo i , qui fait son quart à tenir la ma- 
nuelle de la barre du gouvernail. 

Prorex , épis. m. Vice Rei. m. 

Proripio , 1s , püi , reptum, pére. Cic. 
Retirer , tirer hors avec effort , arracher. 

l| Jirg. Enlever par force , emmener 
avec violeuce , entraîner. Proripere se 
ez œdibus. Plaut. Se dérober de la mai- 
son. — se porté foras. Cas. Se retirer 
par la porte avec précipitation , se je- 
ter au travers de la porte pour sortir. 
— se à manibus sacrificantium. Liv. S'ar- 
racher, se retirer des mains des Sacrifi- 
cateurs. 

Prorito , às, àvi , áàtum , árc. Co]. Ex- 
citer , inviter, provoquer, irriter. 

Prorópatio , onis. f. Cic. Proroga- 
tion. f. || Liv. Délai m , remise. f. 

Prorëgätivus , a , um. Sen. Qu'on 

eut proroger. Prorogativa fulmina. Sen. 
onnerre , coup de fondre dont on 
peut détourner les menaces. ' 

t Prorógàátor , oris. m. Qui proroge, 
qui differe , qui remet. 

Prôrôüuo , às, àvi , ätum, ärë. Cic, 
Proroger , prolonger , différer, remettre, 
Prorogare alicui provinciam. Tac. Cou- 
tinuer quelqu'un dans son gouvernement. 
— moras in hiemes Plin. Attenure à 
l'hiver , différer jusqu'à l'hiver , re. 
mettre à l'hiver. 

t Prorsi limites. plur. Fest. Bornes 
d'Occident en Orient. 

Prorsüm. adv. Plaut. Tout droit, di. 
rectement. || Z'er. Foyez Prorsus. Aur- 
süm prorsim. Ter. e ct li, de cóté et 
d'autre , d’allée et de venue. f. 

Prorsüs adv. Ci. Entfierement, da 

2 ! 
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tout, tont-à-fait. IL Géneralement , en 
énéral. [| ?laus. Tout droit, directe. 
nt. 

Prorumpo , is, rüni, ruptum , ptré. 
neut. Cic. Sortir avec violerce, se ré- 
paudre avec impéthosité, sailhr. || Se je- 
ter impétueusement , enfoncer , forcer , 
rompre aveë elfort. [| ig. Posser avec 
impétro:ite, e« brisant ce qui se trouve 
eu-devart, Prorumpere in losys. Firg. 
Fomd;e sûr les étneuiis. — ereund pur- 
te. Cuts, Saïilir par un côté. — ad sum- 
ma. Sen. S'élever à ce qu'il y a de plus 
sublime. _ 

Prôruo , is, rl, tum, rüëré. Liv, 
Renverser où jeter tcrre , fnire tom- 
ber, culbuter. | 7 "a Tomber. Pro- 
ruere in caput, Tomber sur la tête. 

Proruptores , rum. m. pl. 241. Marc. 
Cheraux-légers , Cavalerie légere. 

Proruptus ,.a , um. part. de Prorumpo. 
Firg. Proruptæ muni'ivnes. Cus. Forti- 
fications ruinées , renversées. Prorupra 
audacia. Cic. Hardiesse téméraire. Pro- 
ruptum marc. Virg Mer qui se répard 
avec impétuosité. 

Prórütus, a, um. Zir. part. de Pro- 
ruo. Enfoncé , renversé. 

' Prosa, æ. f. Quint. Prose. f. Prozaora- 
tio. Col. De la prose. Prosa eloquentia. 
Fell. Pat. L'éloqueuce.des Orateurs, 

Prosaÿcus , a , um. Plin. Qui est ed 
prose. || Prosaique, qui ressemble à la 
prose, 

Prôsäpia , æ. f. Cic. Suet. Plaut. et 

Prosapies , ei. f. Non. Race , lignce, 
famille. f.: Prosapim veteris homo. Sall. 
Homme d’ancienne maison. 

* Prosipódósie , iv. f. P. Redditio. 

Proscenium, ai. a. J4aut. Le devant 
de la scene, le théâtre où le devant du 
théâtre, l'avant-scene. 

* Proschemiítismus, i. m. Retranche. 
ment m d'une syllabe , d'un mot. £ren- 
ple, Egon, pour Bgóne. 

f Proschülinn , ii. 2. Place f devart 
une école pnblique. 

t Proschôlus , i. m. Sous-maitre. m. 

BRroscindo , is, scYdi , scissum , diré. 
Cat. Etendre , ouvrir. || 77a. Déchirer 
la réputation. Proscindere aliquem. Plin. 
Déchirer la réputation de quelqu'un. 
— contumeliis. Sucton. Dive des injures 
atroces 

, Proscissio , ónis. f. Colum. Action de 
fendre , d'ouvrir. Proscissio terra. Colurr:. 
Labourage m d'une terre en friche , pie 
iier labour, détrichement. rz. 

Proscissum , i. n. Col. Fenic , onvez- 
ture , crevasse. f. 

* Proscissus , a , um. 7'irg. participe de 
Proscindo. Labouré, Proscissus convicits. 
Plin. Charg a'injures. 

 Proscribo »18 psi, ptum , héré. Cic, 
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Mettre ure affiche , un écritess ; att 
pour fairs savoir qu'une chose e: 
vendre. || Proscrire , Lbadni: , co 
les biens et la vie, mettre une tèts 2; 
Proscribere atiquid senate. Cic. Fax. 
ficher que quelque chose est à« 
— Œdes. Cic. M^ttre nn écriteas à 
maison ponr la vendte. — bona a. 
Cic. Faire faire les criées «es bie 
quelqu'un , les mettre cn decre. 
faire décrétér. 

Proscriptio, onis. f. Cic. App 
J'auicnes ,de placards , Lorsque = 
criées de biens en décret. Appost 
d'écritean , d'afüches , pour mes 
qu’une chosc est à vendre. || Pros: 
f» baunissement. m. || Conkscaries. 
corps et de Liens , mise /' de tête : 

Proscriptor , pris. mt. Plin. Qui 
crit , qui bannit , qui confisque L' 3 
et les biens , qui met une tête à pi 

Proscripiürio , is , ivi , itum ,uz 
Méditer une proscription , avor 
de proscrire. 

Proscriptus , a, nm. Cic. particx 
Proscribo. Mis à l'encau , mis à pi. 

Prôséco , äs, cái , sectum , can. 
Couper, trancher. 

Piosectum., i. neut. Ovid. Pary 
entrailles qu'on coupait dans les 
flces. , 

Prósectus, às. m. .4pul. Ac 
couper. | 

Prôsectus ,a, um. al. Flec. 
de Pinceco. 

Prôsécütus , a, um. participe & 
sequor. 

rüséda, >. f. Plaus. Fille « 
chéc , courtisanne , courense. f. 

Prosedamum , i. n. Plin. Im 
f des chevaux. 

Proselene , es. f. Ville del 
Phrygie. 

PiSselyta »æ. f.et 

Prôselytus , i. m. Bibl. - Pros 
couverti à une rehgion. 

Prôséminätus , a, um. Cic. Ré 
part. de — . 

Prôsemino ,äs, "vi, atum , àr* 
Répandre, ou semer de tous ci” 

róscquor , quéris , quütus sum: 
dép. Cic. Conduire , reconduire 
pagner par honneur , faire cortézt. 
vre ou aller de prés. || Poursuivre. 
tuer de. Prosequi aliquem amor 
Aimer fortement quelqu'un. . — c 
ou funus. Cic. Accompagner un v 
— rus aliquem. Plaut. Suivre quc 
à la campagne. — decedentem don. 
Conduire une personne qui sort «+ 
soi. — ad cantum laudes alicaju:. 
Chanter les louanges de quelqu'«t 
abcuntem votis. Clc. Souhaiter un 
voyage a quelquum. — mortes i 
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. V'oulair mourir de faim. — aliquem 
ib e«s. Cic. Loucr par-tóut quelqu'un. 
erbis vchemenuiioribus. Cic. Dive bien 
duretés à quelqu'un. — aliquid ver- 
Cic. Discourir sur quelque chos». 
"ipto. Cic. Fcvire sur une matiere, 
^ un iraité de quelque chose. — ma- 
tés. Cic. Charger de maléuictions. 
csreficiis omniu: aliquem. Cic. Faire 
les biens imaginables à quelqu'un, 
rnatiquitatem. Cic. Suivre les manieres 
-nwnes, 
rostro Lis, réré. Lucan. Semer. 
roserpens, tis. omn. gen.Plaut. Ram 
t» qui rampe. 
rGserpina, ee. f. Proserpine. Déesse 
ÆEnfors. 
roserpo,is, psi, ptum , perc: neut. 
ut. Ramper, se trainer en rampant. 
lins. S'étendre en raipant. 
Próscucha , e. f. Juv. Synagogue f 
Juifs , Temple. m. || Lieu où 115 s'as- 
blent pour prier. || Gargote f, lien où 
pauvres se retiraient. | Celui où il; 
ent attirés par l'aamóne qu'ils y 
ivaient plus facilement. [| Priere f 
neu. 
Prôsencticum , 3. n. Hymne, priere 
Dicu. 
rosfcies, ei. f.'et 
rostcium, ü.n. Farr. Voyez Pro- 
tvm. . 
vosrlio,is.lüiou Mi oulivi , «ultum, 
. Cic. Saillir dehors en santant, sau- 
hors, se jeter en sautant. Pro-ilire 
to. Fal. Flac. Sauter à bas du lit, se 
r hors cu lit. 
: Prosímetricus , it. um. Qui est en 
se et en vers. . 
Präsimürium , ii. #. Fest. Lieu où les 
sains sacraient leurs Pontifes. 
’rüsistens, tis. omn. gen. Apul. Qui 
rôte devant: 
: Prosnesium , ij. n. Amarre fd’ancre. 
'rosncer, céri. m. Ovid. Le pere du 
u-pere à l'égard du gendre ou de la 


rñencms, ds. f. Modest. Jct. La mere 
la belle-mere à l'égard du gendre ou 
la bru. | 
 Prósodia, æ. f. Gell. L'art de la 
sure des vers , prosodie. f. || Un ac- 
t, la prononciation acçrntnéc. 

' Pró$socium , ii. m. Hymne qu'on 
ntait aux Dieux avant l'entrée. du 
rur. 

:Prósodum, i. n. Instrum@nt de mu- 
ue à cordes. 

F Pró$sonómisia , x. f. Rescsemblance 
termes et de mots dans nne phrase. 
! Prosopográíphia, :e. f. Description} 
visage , portrait. m. 

* Pro*opolepsia , æ. f. Acccption f 
personnes, 
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Prósopópmia. æ. f. Quint. Prosopo- 
pée f, introduction de personne qu'on jait 
parler dans un discours convenablement à 
“on caractere. ^ 

Prospectans , tis. omn. gen. Catul Qui 
regarde. Prospectantia astra. Stet."Étoiles 
qui brillent. . 

T Prospectätor, Gris. m. Apul. Protec- 
teur, gardien. m. »* 

Prospecto, às, Gvi, ütum, art. Cic. 
Voir, regarder, agôir la vue dessus , con- 
sidérer. |] Examiner. | 

+ Prospectot , Gris. m. Æpul. Qui con- 
Sidere , qui examine. 

Prospectus, a, um. Ter. participe de 
Prospicio. Vu, regardé, considéré. || A 
quoi l'on a songé. * 

Prospectus , 8e. m. Cic. Vue. f. || Gell. 
Considération f,examen. m. Prospectuw: 
impedire. Cæs. Empécher ou borner la 
vue. 

Prosp*cülor, aris, ätus sum, äri. dép. 
Liv. Epier ou regarder de loin. 

Prosper , &ra , érum. Cic. Prospere , 
favorable , heureux, propice. Prosper exi- 
tus. Cic. Succès favorable , heureuse 1s- 
sue. l’rospera valetudo. Suet. Bonne san- 
té. — fortuna ou tes. Cic. Prospérité. f. 

Prosp'rátus , a , um. Prud. Quia pros- 
péré, qui a réussi heureusement. | 

Prosper? , iàs , errfmè. adv. Cic. Hen- 
reusement , avec. bonheur, avec pros- 


péri té. 


Prospergo , i$, si, sum, géré. Tac. 
Z. Aspergo. | 

Prospéntas , atis. f, Cic. Prospérité /, 
fortune bonne et heureuse , bonheur. 1. 

Prospéro , às, àvi, ätum, ürc. Liv. 
Favoriser , faire prospérer , faire réussir, 
donner ou procurer un bon succès, ren- 
dre heureux. 

t Prospëror , aris , ütus sum , àri. dép. 
Bibl. Prospérer , réussir en tout. 
' Prospersus , a, um. Tac, participe de 
Prospergo. Répanda. 

Prosptrus , a , um. Cic. Heureux , qui 
réussit, qui a de bons succés. 

Prospexi. prét. de Prospicio. 

Prospicienter. adv. Gell. Avec pré- 
voyance, avec circonspection , avec pré- 
caution , avec attention. 

Prospicientia, æ. f'. Cic. Prévoyance, 
circonspection , précaution, f. 

Prospício , is, spexi, spectum , cere. 
Cic. Voir , regarder, considérer, avoir la 
vue sur. || Prévoir. || Pourvcir , prévenir. 
Prospicere T'uscum mare. Phad. Avoir la 
vue sur la mer de Toscane. — à tergre. 
Qvid. Regarder derriere soi. — er spe- 
cult, Cic. Regarder d'une gœérite , par 
une guérite. — sedem. senectuti, Liv. Yn» 
visager une retraite pour ses vieux jours. 
— faüturos casus. Ter. Prévoir les acci- 
dens., — alicui malo. Cic. Peursoir a um 
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mal, le prévenir, s'assurer contre un 
accident. — longè animo. Cic. Prévoir de 
loin. — ab rupe. Firg. Regarder du haut 
d'un rocher. — in posterum. Cic. Songer 
à l'avenir. . 

_Prospicuè. adv. Apul. Poyez Prospi. 
cienter. 

Prospícuus , a , um. Stat. Qu'on voit 
de loin. || Sez. Remarquable, à consi- 
dérer. 2007 

Prospiro, äs, àvi, átum , ür&.. Cat. 
Avoir bonne haleine, respirer avec fa- 
cilité. | 

Prostans ,tis.-omn. gen. Lucr. Saillau# 

ui s'avance cw dehors, qui paroît en 
ehors. || uv. Qui est à vendre. 

* Prostfsja, c. f. Prééminence. f. 

* Prostäsis , is. f. Action de prendre sa 
défense. 

* Prostätes , æ. m. Général, Chef, 
Capitaine , Patron, Lieutenant. - 

Próstaxis , is. f. Edit, commande- 
, jussion f » mandement , - or- 
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ment A 
dre. m. 

Prosterno , is, strävi, stratum , nere. 
Cic, Sall. Abattxe , renverser, mettre 
bas , jeter par terre , terrasser , étendre 


eu coucher par terre. || Suet. Prostituer. « — Protegens, tis. omn. gen. Pl: 


* Prosthésis , is. f. Addition , apposi- 
tion. f. Figure de Ithétorique par laquelle 
en augmente une lettre au commencement 
d'un mot , comme Gnatus pour Natus. 

Prostíbilis , m. f.1£ , n. is. Plaut. Mé- 
prisable, vil, prostitué. 

Prostíbüla , æ. f. Plaut. Prostituée. f. 

Prostfbülum , i. 7. Plaut. Lieu de pros- 
titution. || Prostituée. f. ' 

Prostituo , is, tüi , tütum , ere. Cat. 
Prostituer , abandonner à tous venans. 

Prostitüta , &. f. Sen, Prostituée. f... 

Prosto , às , stfti , stftnm , start. Lucr. 
Saillir , avoir de la saillie,, s'avancer en 
dehors. || Juv. Se prostituer, s'abandon- 
ner à tous venans , être prostitué. || Hor. 
Etre à vendre , être vénal , étre’ ciposé 
en vente. 

Prosträtus, a, um. Clic. 
Prosterno. Prostratus siti. 
par la soif. 

Prosträvi. prét. de Prosterno. 

* Prostylus , a, um. Z iir. Qui a des 
colonnes par-devant. 

* Prostypa , orum. n. plur. Solin. Bas- 
reliefs. 

Prosübigo, is , egi; actum, géré. 7 irg. 
Fouler. Prosubigere terram pede. Virg. 
Prapper du pied contre terre. — fulmina, 
Fal. Flac. Forger des foudres. 

Prosublitus , a, um. participe de Pro- 
tollo. . 

Prôsnm , des , dest , füi, dess?: Cic. 
Profiter, servir ; être utile, avantageux , 
' yrofitable ; faire profit ou du protit, cau- 

ser de l'utilité , apporter de l'avantage. 


Rue de 
ucr. Abattu 


S D vw | 
Prodesse ad concordiam. Liv. Etre Y 
propre oh utile à rétablir l'union , uu 
tre la paix. | 
f Prósümia, &. f. Plaut. Petitt 
ment de mer propre à aller à la de 
verte. 
+ Prosüpéro , äs, art. Etre 
dant. | 
Prosustuli. prétérit de Protollo. 
* Protígonistes , æ.+m. Qoi ju 
premier rôle dans une piece de tie 
* Protasis , is. f. Premiere parx 
poime dramatique , qui explique lt 
e la piece. [| Proposition simple. 
Protccta , orum. 7. plar. Bake: 
Galeries couvertes qui regnent auto: 
bâtiment. 
Protectio, onis. f. Bibl. Protect 
Protector,ôris. m. Bibl. Protect. 
+ Prôtectrix , icis. f. Protectrice. j 
Protectus , ds. m. Scæv. Cour 
Protectus , 4 , uen. Qvid. porta 
Protego. Protectior sapientia emu 
ne. Cic. La sagesse est au-dessus & 
Ja raison. 
Proitégendus , a , um. Tac. Qs: 



























couvre. . 
Prôtëgo , is , texi , tectam, ci 
Couvrir , mettre à couvert. || fic 
balcons, des sailljes , des avaoti 
un bâtiment. || Protéger , defende. 
corder sa protection , mettre sos si] 
tection , mettre à couvert sons sot Jil 
rité , couvrir de son crédit. || Qx 
lier , excuser. 7. . 
Protelätus , a , um. Z'urpil. per.2 
Protelo, às, àvi , âtum, à. i 
Chasser loin. || Exclure. |} 7e. T 
bler , démonter. {| Vip. Ditiérer,r 
tre , proroger , prolonge: . [| Zeit 
tinuer. || }’oyez Protraho. Pros 
vis dictis aliquem.-T'er. Démonte 
qu'un à force d'injures , par des 
outrageantes. 
Protelam , 1. n. Lucr. Eliort 
interruption , sans discontinusto: 
Prôtendens, tis. omz. gen. Catu 
geant, étendant, qui étend. 
Protendo , is, di, sum ef tus. 
Firg. Tendre , étendre , alonget. | 
Diílérer , remettre , proroger, 
er. Nanti protendere manum. Os 
dre la main à un nageur. 
Protensus , a, um. Zing. # 
Próteuéus, a, um. Z'ac. pari 
Protendo. 
Proténüs. adv. F'irg. Fort loin. 
X Protéra. pour Priora. 
Prôtermino , ds, avi , átum, 
ÆApul. Etendre, accroître. °° 
rot#ro , is , trivi , tritum , r&e. ' 
Fouler aux pieds , écraser, écacher. , 
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priser fort || Zor. Détruire. Proterere 
nina curru. Firg. Faire passer son 
fiot sur le ventre à des bataillons. 
umbram inanem. Ovid. Elaguer un 
«e qui fait une ombre inutile, qui fait 
p d'ombre. — januam. Plaut. Forcer 
' porte. . 
2roterreo , es , rüi , r(tum , rére. 7er. 
onvanter , laire peur , effrayer. 
Proterrítus, a, um. Ze’. pariicipe de 
"X erreo. — | . 
Prótervé. ad». Ter, Effrontément , 
olemment , audacieusement , impu- 
nment. | 

Prétervia, æ. f. Lucr. ou 
>rStervitas, atis. f. Cic. Effronterie, 
udence , insolence. f. 

>%rSterviter. adv. Plaut. Voyez Pro- 
vé. 

>rôtervus, a , um. Cic. Effronté , im- 
ient, insolent, arrogaht , audacieux. 
xterva. lingue. Ovid. Mauvaise , dan- 
euse langue. Protervi venti. dior. 
nts furieux, ouregans. m, 

+ Protestans, tis. omn. gen. Bibl. 
>tesfant. 

* Protestátio , Snis. f. Bibl. Protesta- 
n. f. 

 erotestütor, oris, m. Bibl. Protes- 
tm, qui proteste. 

: Prot.:stor , äris, átus sum , äri. dép. 
X. Protester. 

'róteus , i. m. Protée. Dieu marin. 

+ Protexi. prét. de Protego. 

' Próthésis , is. f. Bibl, Petit autel à 
é d'uu grand, crédence. f. 

' Próthyma, tis. zt. La réduction en 
1ée qui se faisait de l'encens, du íro- 
nt , de l'orge et des autres prémices, 
mt de commencer un sacrifice. . 

P Próthymé. adv. Plauti. Gaiement , 
eusc ment. 

"róthymia , x. f. Plaut. Gaieté , joic. f. 
réthyris , idis. f. P itr. Consolc. f. 
’rothsrum , i. n. itr. Barriere qu'on 
t devant les. Hôtels et les Palais. 
Petite place devant une maison de 
ticulier. 

* Prôtimesis , is. 7. Digest. Préférence. 
|] Retrait lignager. Terme de Droi. 

- Protinam. adv. Plaut. et 

'rotínüs. adv. Cic. Au plutôt, incon- 
ent , sur l'heure , dans le ntoment , 
heure méme , immédiatement aprés , 
suite, || D'abord , d'a le commence- 
nt, aussi-tàt. || Quint. 7. Idcó. 
'Prótócollum . i. n. Protocole. m, 
îvre où sont les modeles des Actes. 
3rouillon m d'une chose qu'on écrit. 

' Protócomium, ii. n. A eget. Auvent. m. 


>rotollo , is , sustüli, sublàtum , liit. 
zut. Lever ; élever. || Difiérer , remet- 
, prolonger. 


premiere station. . 
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_* Ptotómastor,oris. m.Premier Maitre. 
Promysta, æ. m. Premier Prêtre. 


I| Axchiprétre. 


Protóno , às , nli , ntum , nàr£. 7 al. 


Flac. Tonner. 


* Protónótárius, 11. m. Protonotaire. rt. 
* Proto»lastus, a , um. Ter. Qui a été 


modelé ou formé le premier , comme no- 
tre premier pere 4 


am. 
* Protoprohedrus , i. m. Premier Pré-, 


sident. 


* Protopsaltes , æ. m. Grand-Chantre. 
* Protósecreta , ee. m. Premier Se- 


crétaire. 


* Protostasia , e. f. Premiere poste , 


'* Protostales , is. m. /. Àntesignanus. 
** Protostátor , .oris. m. Général yn 


d'armée. || Celui quiinet le Roi à cheval. 


* Protósymbülus , i. m. Premier Pré- 


sident. 


Protótómi , orum. m. pl. Mart. Pro. 


cles f, broccoli , jets m , petite: branche 
de chour en fleur. 


Protótómus, a , um. Col. Ce qu'on 


coupe le premier aux plantes. 


Protractus , às. m. Quint. Portrait. ;n. 
Protractus , a , um. Sil. Ital. part. de 
Prôträho , is, taxi, tractum , here. 


Prop. Tirer hors, trainer , entraîner , 
'emm;ner par force. [| Ter. Différer, 
tirer en longueur, prolonger. || 7l. 
Mar. Exagérer. 


T Frotrepticus, a, um. .£uson. Ins- 


tru^tif. 


i'rótrimentum , i. n. Æ#pul. Andovil. 


lette. f. 


Protritus , a, vm. Liv. pert. de Pro- 


tero. Foulé aux pieds. 


Proótrivi. prét. de Protero. . 
* Protrüpum , i. n. Plin. Vin quicoule 





de dessus le pressoir avant que le raisin 
ait été foulé ; vin qu'on tire de la cuve 
avant que les fouleurs y soient entrés, 
vin de mere goutte. 

PrótrÜpus , a , um. Col. Qui coule avant 
que d'avoir été foulé ou pressuré. 
* Protrüdo , is, si , sum, déré. Cic. 
Pousser en 'avant. | 

Protübéro, às , àvi , átum , ürc. Cc!. 
Bourgeonner, boutonner, pousser des 
boutons , jeter des bourgeons. 


Prôtüli. prétérit de Profero. 
Proótümídus , a , um. .4pul. Plein. 
rôturbo, ás , ävi, dtum , áré. Liv. 


Chasser , repousser. Proturbare aliquem 
calcibus. Col. Chasser à coups de 
— aliquem à solio. Val. Fiac, Détrôner 


leds. 


uelqu'un , le chasser de son trône. 
Protütela, æ. f. Ulp. Fonction f du 


Subrogé-Tutenr. 


Prótütor; Oris. m. Ulp. Subrogé-Tu- 


teur. m. 


» Protümartyr , is. m. Premier Martyre. — 


* Protypum ; i. n. Plin. Moule. m; 
» 35 


Prôvectns , às. m. Æur. F'ict. Avance 
ment, progrès. m. . 

Provectus, a, um. Cic. part. de Pro- 
veho. Avancé., Provectus annis. Liv. et 
Provectá atate hoino. Cic. Homme avancé 
en àge, qui est d'âge. J'rovectus equo. 


Liv. Monté en croupe. — eó usque corrup- 


lionis. Tac. Qui est parvenu jusqu'à un 
tel point de corruption. — ad injestas 
orattoucs. T'ac. Qui est venn jusqu'à tenir 
des discouts injurieux. 

t Provedïtor , o,is. m. .Provédi- 
teur. m. 

Prôvéhens , tis. omn. gen. Liv. Qui 
porte , qui trausporte., 


Prôvého , is , vexi , vectum , h‘ré. 


Plin. Porter , transporter , voiturer. 
li Propert. Pousser en avant. || Cic. Avan- 
cer , élever, pousser dansle monde. Pro- 
vehere vitam suam in periculum. Cic. Pas- 
ser sa vie dans les dangers. Provehi in 
altum. Cic. Etre porté en pleine mer, 
être poussé au large. — ad optalos exitus. 
Cic. Venir à bout de ses desseins , réussir 
dans sés entreprises, — ad ou in male- 


dicta. Liv. En venir aux injures. t 


Provénio , is, veni , ventum , niré. . 


Plaut. Venir , paroitre , s'avaucer. [| Cic. 
Arriver. || Ov. Provenir, naître. |] PUn. 
Croitre. 


Proventürus, a , um. Cic. Qui arri- .' 


vera. 

.Próventus , às. m. irg. Fruit , revenu. 
in. || Pln. Abondance * grande quan- 
tité. || Ces. Succès. m. 

Proverbium , ii. n. Cic. Proverbe. m. 
In proverbium cessit. Plin. In proverbio 
est. Cic. Provcrbii inconsnetudirrem venit. 
— loco dici solet. Cic. C'est un proverbe, 
cela a passé en proverbe. Proverbio ve- 
teri. Cicer. Selon l'ancien proverbe ; 
comme dit le vieux proverbe. 

Proversus , a, um. Plaut. Qui va en 
ayant. 


Provexi. prétérit de Proveho. i 


Provictus , a , um. part. de Provivo, " 

Providens, tis. omn. gcn. Cic. Pré. 
voyant, qui prévoit, qui a de la pré- 
voyance. || Gell. Prudent. Providens con- 
silium. Gell. Conseil prudent. Providen- 
tius id mihi est ad reliquas res. Cic. Cela 
m'est plus accommodant pour tout le 
reste. J’rovidentissimus vir. Cic. Homme 
qui a infiniment de prévoyance, 

Providé. ade. Plin. et 

Providenter. adve. Ulp. Avec pré. 
: voyance. Providentissimé constiutus. Cic. 
Etabli avec bien dela prévoyauce , avec 
beaucoup de jugement. 
,, Providentia , æ. f. Cic. Prévoyance/, 
‘action de prévoir. [| Providence. f." 

Provideo , es , vidi , visum . dérz. Cic. 
Prévoir. || Poursoir. || Caes. Faire provi- 
Sion. Providere ne aliquid accidat. Gic. 


&. 
t* 


« visio. 


xy X uy 


Empécher que quelque chose n'2rr 
soigner, veiller, mettre ordre à ce qu 
n'arrive pas. — sibi. Plaut. Avoir soi 
soi, pourvoir à sa personne , metti 
dre à ses besoins, veiller à sa sûrete, 
loigner. — rei. frumentaric , rem fra 
tariam, ou re frumentariá. Cars. Fai 
vision de bled, se pourvoir de ble 
tionibus suis. ad Her. Mettre ou. 
ordre à ses aïtaires. 
Provídus , a , um. Cic. Prés 
ui a de Ja prévoyance , avisé, pr 
Î Qui prévoit l'avenir. 
Provincia , æ. f. Cic. Provire 
l| Gouvernement. zm. | Charge, 
mission f, emploi zt , fonction, : 
dance. f. || Ordre mr , affaire. f. 77 
ciam eam. suscepi. Cic. Je me seis à 
de cet emploi. Provincia ou Proin 
mand. La Provence. Province de | 
Provincialis , m. f. 12 , n. is. C! 
vincial, de Province. Provinciel: 
tia. Cic. L'action de gouverner si: 
vince. — molestia. Cic. L'embars 
gouvernement d'une Province. 
Provinciatim. ade. Suet Pr h 
vinces. 
Provindemia , æ. f. Fatr. Etxvt 
et luisante , qui se leve peu aveu £s 
danges. 
Provinum , i. neut. Provins 7x! 
France, dans la Brie. 
+ Provisio , onis. f. Cic. Prévision." 
voyance, f. || Précaution. f. 
rôviso , 18 , visi, visom, Sir 
Aller voir, faire visite , aller n 
l| Plaut. Aller voir , aller savoir. 
Prôvisor, Oris. m. 7Zor. Ponryerr? 
qui pourvoit , qui a soin de px 
|| Proviseur m de College. ' 
' Prôvisus , fs. m.: Tac. Fc 



































Provisus, a, um. part. de 
Cic. Prévu. || Col. A quoi l'onsr 
[| cs. Dont on a fait provisie , 

Provivo ,, is , xi, ctum , vtt 
Vivre davantage, plus long-ter" 

t Provécabthis , mm. f.1é, n is 
"dur. Qu'on peut exciter. 

Provocabülum, i. #. Farr. 
m. || Not appellatif. 

Provócátio , onis. f. Liv. Apr? 
défi mà , l'action de défier an c7 
|| Cic. Appel m d'une sentence, e& 

Prôvôücätor, Oris. m. Cic. Qui« 
qui fait un defi, qui appelle «: 
bar. 

Próvócátorius, a , um. Gell. T: 
de défi. Provocatoria dona. Geil. Vri 
dei. 

Provécitns, a, um. Cic, part. € 
Provóco, ds, àyi, &tum , à 
Déficr, appeler au combat, pror; 
[| Exciter ,. aigrir, trritcr, [| invite. 
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rovocari in integrum potest. Cic. 1l 

t impossible de se rétablir. 

>vôlo , às, àvi, ütum , àürv. neut. 
S’envoler , s'en aller àtirc-d'ailes, 

dir en volant. || Liv. S'en aller pré- 

tmment. || Courir avec précipita- 

Z^rovolare in hostes. Cas. Êler fon- 
r les ennemis. 

ovolvo ,is, vi, vólütum , vèré. Ter. 

* rouler en avant. Provol ere se ad 

a ou ad pedes alicujus. Liv. Se jeter 
renoux, aux pieds de quelqu'un. 

ovóluütus,a, um. T'ac. participe de 

olvo. ' 

‘Ovômo , is , müi , mitum , mé. 

 Vomir. 

Ovorsus. P. Proversus. 

out. adv. Cic. Selon que, comme. 

c ces postulat.Cic. Selon que la chose 

emande , selon l'exigencé. de la 

ande. 

Provulgo , às, are. Divulgucr , pu- 

r. 

rox ! Ezxclamation. Fest. Ad ! ah! 
bien ! 

roxeneta , à. m. f. Mart. Entren:et- 
; intiriguant , courtier , maqui- 

n. 

Proxéneticum , i. neut. Ulp. Droit, 

we m de l'entremetteur , du conr- 


roxéneticus, a , um. D'entremcet- 
' , de courtier , de maquignon , d'in- 
uant. 

roxEnetria , æ. f. Entremetteuse , in- 
nante , courtiere , maquignonne. f. 
'roxfimans , tis. omn. gen. Solin. Qui 
auprés , qni est près, qui est proche, 
t proche. 

'roxYmé. adv. Cic. Fort près, très- 
che. [| Depuis peu, tout fraichement, 
niereinent. || Plin. Premierement. 
rimé hostem. Cic. Tout proche de 
gemi. — alque ille. Cic. Presque au- 
t que lui. — ab hoc. Cels. Immédia. 
ent. aprés celui-là. — quem nominavi. 
. Celui que j'ai nommé en dernier 
t. — morem Romanorum. Liv. Le plus 
rochant de la mgniere Romaine. 
'roxímftas , dtis. f. Ov. Proximité f, 
sinage. nt. || Parenté. /'. || Ressem- 
nce. f. 

?roximiüs. adv. Cic. Plus proche , plus 


6. 
’roxfmo. adv, Cic. P. Proxime. 
Jroximo, ds, àvi, àtum , àrc. Cic. 
'e auprès , être prés , être proche. Pro- 
nat equi capiti aquarii dertra. Cic. La 
té du versean est tout proche de la 
e du cheval. 

'roxYmus , a, um. Cic. Le pius prés, le 
is proche. || Le premier d'apres, qui a 
veconde place. || Le premier et le der- 
ir. [| Semblable;qui approche fort, res- 
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semblant. | Le prochain. Prorimus alicui 
sedere. Cic.Etre assis anprés de quelqu'un. 
— gencre. Ter. Le plus proche parent, 
qui est trés-proche parent. — à postremo. 
Cic. Qui est immédiatement devant le 
dernier. — vero. Hor, ou veritati. Quint. 
Qui approche le plus prés de la vérité. 
Proxima via ad gloriam. Cic. Chemin le 
pluscoart pour aller à la gloire. — nor. 
Cic. Nuit derniere. — fundo edes. Ter. 

" Maison la plus prochaine , maisón voisi- 
ne. Proximum ibi cst. Ter. C'estlà le lieu 
le plus proche, le plus prés. — in sena- 
tum dilierre. Plin. J. Remettre, ren- 
voyer à la premiere, à la plus prochaine 
assemblée du Sénat. Prorimis his mensi- 
bus. Ter. Ces derniers mois. In prorimo. 
Ter. ici prés , proche d'ici. 

Proxfmior, zt. f. ius , ncut. oris. den. 
Peget. Voyez Propior. 

Prüdens , tis. omn. gen. Cic. Prudent, 
sage , avisé , qui a de la prévoyance. || 
Qui sait , quia la connoissance , qui con- 
noit. Prudens Juris civilis. Gell.—in Jure 
civili. Cic. Jurisconsulte , qui sait, qui 

ossede le Droit civil. — rerum. Hor. 
Dui a l'usage des choses. — locorum. Liv. 
Qui sait , qui connoit.les chemins, — 
agricolationis. Col. Qui entend l’asricul- 
ture. — ad interitum ruo. Cic. Je sais que 
je cours a ma perte ; je me perds, et 
Je le vois. 

Prüdenter , its , issimé. adv. Cic. Pru. 
demment , sagement. Prudentits pecca- 
re. Gell. Manquer moins incousidéré- 
ment, , 

Prüdentia, æ. f. Cic. Prudence, sa- 

esse. f. |] Science, connoissance. f. 
Prudentia in judicanaq. Cic. Sagesse a 
porter son jugement. 

Pruina , æ. f. Cic. Gelée blanclie. 

Pruinósus , a, um. Ovid, Couvert ce 
gelée blanche , sujet à la gelée blavche. 

Prüna , æ. f. Für. Braise f du. iu, 
charbons allumés. 

Prünella ,æ. f. Prunelle. f. Fruit. 

. Prünellum, 1. #. Pruneau. mi. Fruit. | 

Prünellus , i. f. Petit prunier , prunier 
sanvage. 

Prüneëli, órum. m, plur. Petits cham- 
pignons. * 

Prünetum , i. neut. Lieu planté de 
pruniers, 

Prüneus, a, um. De prune, dc pru- 
nier. 

Prünôsus , a, nm. Plein de braise ar. 
dente. [| Abondant en prunes, plein de 
prunes. 

Prünum , i. n. Aor. Prune. f. Fruit. 

. Prünus , i. f. Col. Pranier. m. Arbre. 
- Prünigínosus, a, um. Paul. Jct..Qui 
sent des démangeaisons., 

Prürigo, Ínis. f. Ccls. Démansrai- 
son. f. 

Li 
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, Prürio , is, 1i , itym , ir&. rr. Cels. 
Déwmauger , sentir des démangeaisons. 
I] Mart. Avoir beaucoup envie, désirer 
ardemment. || Piquer , avoir quclque 
chose de piquant. Prurire in pugnam. 
Mart. Avoir grande envie de se battre, 
avoir une démangeaison de se battre. 

Prüritua,ds. m. Plin. Dómangeaison. f. 

Prüssie, e. f. La Prusse. Royaume 
d' Buro €. 

Prütheni , orum. m. plar. Ilabitans 
de Prusse. | 

Prymnesjum, ü. m. Fest. Amarre f 
d'ancre. P. Tonsilla. 

Prytineum , i. n. Fest. Le Prytance, 
lieu dans la Citadelle d’ Athenes , où les 
Magistrats s'assemblaieut pour rendre la 
justice. 

Prytänia , we. f. L'argent des consigna- 
tions à Athenes, qui étoit en dépot dans 
le Prytanée. ) 

Pryténis, is. mt, Sen. L'un des Mzegis- 
trats qui commencerent à gouverrcr le 
peuple d'Athenes , après la mort du Roi 
Codrus. ? 


PS 
SALLENDA;, Orum. neut. plur. 
Graduel, trait. m. - 


Psallo, is , li, .léré neut. JTor. Jouer 
de quelque instrument de musique à cor- 
des. || Chanter, 

* Psallócitbirista , æ. mt. Suct. Joueur 
m d'instrument de musique à cordes. 

* Psalma, tis. n. Jcu m des instru- 
mens de musique à cordes. 

+ Psalmeli , órum. m. plur. Graduel m 
de la Messe de l'Office Ambrosien. 

+ Psalmicänus , à , um. et 

t Psalmicen, (nis. 5. Qui chante des 
Pseaumes. | 

Psalmista, ee. m. Psalmiste m , qui 
compose des Pseaumes. 

Psalmouia ,æ. f. Psalmodie. f. Chant 
des Pseaumes. 

+ Psalmodus, a, um. 7/oyez Psalmi- 
canus. ‘ 

t Psalmôgräphia , oe. f. Composition 
f des Pseaumes. 

T Psalmôgräphus , i. m. 7oyez Psal- 
mista. . 

Psalmus , i. m.' Bibl. Pseaume, Canti- 
que. m. || L'action de psalinodier. 

Psalterium , ii. n. Quint. Psaltérion. 
m. Insirument de musique à cordes. |] 
Pseautier. m. Livre des Pscaumcs. 

* Psaltes, e. m. Quint. Qui joue. du 
psaltérion ou de-la harpe. 

Psaltria , e. f. T'er. Celle qui joue des 
instmmmens de musique à cováes. 

Psaltrius, ii. m. Cic. Joueur d'instru- 
men de musique à cordes. 

sícas , ädis. f. Goutte f, lège 
aspersion. il Coétfar. "o f; Végere 


* 


' * 


PSE |. 
a, dts. n. Raclure d'aira 
| Miet 


* Pse 
l| Verdate-pris. m. || Goutte. 

, petit morceau. 

Psen , enis. sn. Moucheron m qri p 
les figues. JI Vermisseau m qui s'en; 
dans,les figuiers sauvages. 

* Psephisina , Atis. z. Cic. Arrèt 
Ordonnance f, Décret. m. 

* Psephobolia, æ. f. Jeu m de di 

* Psephobolum, i. 7. Cornetm à; 
aux dés. 

* Psepbocleptes, æ. m. et 

.* Psephopæctes , 2e. m. /"oyez? 
giator. 

Psephophorus , a , um. Qui é- 
son sutfirape. 

* P«ephus , i. m. Petite boule de 
de cobleis. || Zaillou dont or see 
pour donner son suffrage par lavo. 
scrutin, 

Psetta, m. f. Sole. f. Poiw:i 
Jtr. 

P.euéadc]phus , i. m. Faux-frer. 

Pechdanchaea , ae. f. Plir. Oa? 
bàtarde. Plante. | 

Pseudapostolus , i. m. Bibl. Eo 
Apotre. 

Pseudepigráphus , a , nm. Qu: 
faux titre , faussement intitulé. 

Pscücfsódómus , a , um. Fit. Det 
assises dans la structure son inégal: 

Psendóbünium , ii. n. Plin. Naval 
tard. Plante. 

* Pseüaóccito , Onis. rm. Ck. Fa 
Caton , hypocrite, tartufe. m. 

Pseñdichristus , £f. ;. Bil. F:! 
Christ. 

* Psetridadictazmnum , i. 
tame batard. Plante. | 

+ Pseüdódipt?rus. a , um. Fit o 
n'a point le second rang de coiozz* 
dedans. || Quia une fausse aile. — 

"Pseüdogríphema . tis. neut. Pa. 
gisme. 

P:eüdogrípnia , æ. f, Quint. Fa" 
cul. || L'art m les fau<saires. || Etc 
feinte , zontrefaton f. d'écriture. 

Pseüdográphum , 1. n. Faussetc /* 
matiere d'écriture. | 

Pseüdográphus ,2, um. Fausar”? 
matiere d'écriture. !| Qui écrit ces ^7 
setés. 

Pseudólügia , ae. f. Menterie, zs 
té f qu’on débite. 

Pseüdülógus , a, um. Menteur, € 
dit des faussetés. 

P-: üdäménos , i. m. Sopbisme. *- 

Pseüdónardus , i« f'. Plin. Lavantt.' 
Plante. . 

* Pseudoprüpheta , æ. m. ef 

Pscudopróphcte , es. a. Bibl Fas 
Prophete. 

* Pseudäthyrum , 3. n. Ci. Fans 
porte, porte f de derriere. 













n. Pl. 
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| PSE 
G dôurbänus,a,um. Zitr. Quia les 
tés et les conimodités qui f« trou- 


a la ville. 
sila, v. f. Lucil. Tspis velu d'un 


'"ailjcithírista , e. r». f. Suet. Qoi 
. des instrumens de musique à cordes 
accompagnement de voix. 

! Psilotbrum , i. : Mart. Dépilatoire. 
I] Coulevrée blanche. Plante. 

F Psimmythium , ii. n. Plin. es 
Psamythus ,1. m. J'ür. Céinse f, blanc 
d'Espagne. 2 
Psitta, x. f. Plin.Plie. f. Poisson de mer. 
Pesittícinus, a, um. Scrib. Larg. De 
rroquet. 

Psitticus, i. m. Stat. Perroquet. m. 
seau. 

# Psôra, æ. f. Plin. Rogne , gale. f. 
* Psôricus, a, ut. Cel. Qui ala ro- 
ie. Jl Qui concerne la rogne. 

* Psychmanteum , i. n. et . 

* Psycbómantium, ii. n. Cic. Lieu où 
m évoquait les manes des 1norts. 

* Peychotrópnun $5. Plin. Bétoine. 
. Plante. . 
Psychrólüta , ee. m. et 

Peychrálütes, e. m. Sen. Qui se bai. 
ne dans l'eau froide. 

* Psylla, æ. f. Puce. f. Insecte. 

* Psyllion , ii. n. Plin. Herbe aux pu- 
es. Plante. 

Psythia , &. f. Vire. Sorte de vigne. 
Psythium , ji. n. Plin. Vin cuit avec 
Iu raisin de cette .vigne. 


PT 


pRsxnics ; wv. f. Pirette. f. 
Plante qui fait éternuer. 

* Ptarmus, i. m. Eternument. m. 

* Pterana , æ. f. Pied m d'un mát. 

* Piéroma , Xtis. n. Pitr, Aile f d'un 
l'emple. 

* Picron , j. n. Plin. Masse d'un édi- 
ice plus grande qu'à l'ordinaire, 

» Ptécéphürus | i, m. Courier m qui 
»ortait des ailes à son bonnet. 

Ptérôtus , a, nm. Qui d des ailes , 
* Ptérygia , arum. f. pl. Nageoires f 
le poissons. ! Flantmes f de navires, 
pemdans m, banderoles. f..||j Coqs m, 
girouettes f de Temple. 

* Piérygium , ii. n. Plin. Petite mem- 
brane neryeuse qui s'étend du coin de 


l'œil jusques sur Ja pruzelle. || Excrois- 
ace f de chair qui couvre la partie de 
'ongle. 


* Ptérygoma , dtis. n. 7irg. Aile f 

d'un bâtiment. . 
* Pulsína , æ. f. Plin. Tisane. f. 
Ptisänärium , ii. n. Hor. Coquemard m 

où l'on fais de la tisane. . 
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* Ptochir, te. f. on 

* Ptochium , ii. n. ct 

* Ptochodochium , ii. nent. Héji- 
tal. m. | 

* Ptochopetus, a , um. Qoi rend pau- 
vre. 

* Ptochotrophia , e. f. Nourriture f. 
des pauvres , l'action de les nourrir. 

* Ptochotrophita , æ.m. f. Econome 
m d'un Hôpital, qui le gouverne. 

* Ptochotrophium , ii. n. Hôpital m 
où l'on nourrit les pauvres. 

PtólfÉmais , ídis. f. Plin. Ptolémaide. 
Ville de la Cyrénaique , en Afrique , au- 
jourd'hui Tolomets. || Ville de la Pales- 
fine , nommée ensuite. Àcre , ou Saint- 
Jean d'Acre. | 

Ptyas , ädis. f. Plin. Sorte*d'aspic. 

Ptynx , gis. f. Plin. Sorte d'oiseau de 
proie. 

Ptysis, is. f. et . . 

Ptysma, tis. ". Crachement fréquent, 
aalivation f, flux m de bouche. 
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UzENS, tis. omn. gen. Vire. Qui 

croit , qui pousse avec vigueur. || Qui 

commence à se couvrir de poil , qui a du 
oil follet. 

Pübeo , es, bti, beré. Ulp. Commen- 
cer à avoir du poil, avoir du poil follet. 
|| Croitre, pousser avec vigueur. 

Püber , éris. omn. gen. P . Pubes, 

Pübertas , ätis. f. Cols. Pnberté f, âge 
de puberté , âge de quatorze-ans pour 
les garçons , et de douze pour les filles. 
[| Col. Poil m qui commence P paroitre à 
cet ágc, |] Plin. Maturité. f. Uvæ puber- 
tas. Plin. Maturité f du raisin. 

Pübes , éris. omn. gen. Cic. Qui est en 
âge de puberté , à qui le poil follet com- 
monce. |] F'irg Qui croit , qui pousse avec 
vigueur. || Qui est en maturité. {| Qui est 
couvert d'un coton, d'un duvct. 

Pübes , is. f. Cic. d Jeunesse f, 
jeunes gens. || Cels. Poil follet qui vient 
au menton. 

Pübesco, cis, bili, c&rt. Cic. Com- 
mencer à avoir du poil, entrer en âge de 
puberté, avoir du poil follet, |] Croitre , 
pousser avec vigueur , devenir mûr, 

Pübis, is. f. Prud. 7. Pubes. ; 

Publfca , æ. f. Sen. Prostitmée f, 
femme . publique. 

Publicänus , a , um., Cic. Pablicain, 
partisan , fermier des impóts , maltó- 
tier. || Scélérat , injuste , homme dur et 
sans conscience. Publicanorum ordo. Cic. 
Gens d'affaires, partisans. Publicana mu- 
lier. Cic. Femme d'un partisan. 

Publcátio , ónis. f. Cels. Confiscation, 
adjudication f au Bisc. 

Publícatus , a, um. Ziv. Confisqut. 
|| Tac. Prostitué. 
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Publicè. adv. Cic. Publiquement, en 
ublic. || Anx dépens du public , par au- 
orité publique. Publicé dare sumptus. 


Plin. J. Fournir à une dépense, aux frais 
du public. —custos. J'er. Etabli garde par 
l'autorité publique. — asere gratias. Cic. 
Remercier au nom du public — illic 
itur. Ulp. C'est un chemin public, tout 
le inonde peut passer par-li. 


Pnblicitàs. adv. J'er. P. Publicè. 
Publicius , a , um. Ovid. Du peuple, 


popasaire » qui concerne le public. Foyez 


ublicus. 
Publico , às , avi , atum , frë. Cic. Pa- 


blier, faire savoir , inettre au jon, 
dogner au public , rendre public. || Con- 
fisquer, adjuger au fisc. Publicar se. Suet. 
Se faire voir en publie, se donner 
en spectacle. — matrimoni reticerda.Jus- 
lin. Publier les secrets du mariage. — li- 
brum. Plin. Donner un livre an public. 
—bona. Cic. Confisquer ses biens. — cor- 
pus suum. J’laut. Se piostituer , s'aban- 
donner. — bibliothecas. Suet. Ouvrir des 
bibliotheques au public. — fortunam 
sxam, Sen. Faire part de sa fortune à tout 
le monde. — forum, Suet. Rendre un 
marché libre. — crimen. Li, Imputer ua 
crime à toute une ville, l'en rendre res- 
ponsable, 
- Publícóla, æ. m. Publicola, nom 
d'homme. || m. f. Populaire , qui prend 
les intéréts du peuple. 


Publícum , i. 1. Cic. Impótza , taille f, 


subside m , maltóte f, tuibut. m. || Lieu 
public , libre à chacun. Publico caverc ou 
abstikere ; in publico non audere csse. Cic. 
Ne point sortir de chez soi , n'oser pa- 
roitre en public. — teneri. Suet. Payer la 
taille ou des impôts. 


Publícus , i. m. Plaut. Edile m du pea- 


ple. 


Publicus , a, um. Cic. Pablic, qui ap- 


partent au public, du public. Puëlica 
coran pars esse polest. Cic. On peut con- 
fisquer leur purt. 


ubui. prét. de Pubeo et Pubesco. 
Püdéfactus, a, uin, Gcll. Devenu où 


reaug houteus, 


Püdeudus , à , um. Cic. Honteux , dont 


on,doit avoir hente , qui doit faire hon- 
te , «ont on doit être houteux. 


Püdens, tis. ona. gen. tior, tissimus. 


Cic. Qui a de la pudeur, de la honte , da 
l4 retenue , de [s modestie. Pudentissina 
fina, Cic. Une trés-honnéte femme , 
qui a bien de la pudeur. 


Püdenter , jus, issimè. adv. Cic. Avec 
udeur, retenue, modestie, modestement. 
Püdeo , es , diii , Ytum , darc. Plaut. et 
Püdesco, is, dili, Ytam , c&ri. Prud. 


Avoir honte , étre honteux, avoir de la 
canfuñon, Padet ion te tui ! Cic. N'avez 
vous point de houte de vous-miine ! Lu 


 néte , qui a de l4 puueur. 


: PUE 

dent non te hiec? Ter. N'avez-vous 

de honte de cela ! Padebii non ne ho. 

cere. Cic. Je n'aurai pas de honte d» 

dire. Puditum nouae css. 4 ? Cic. N'eà 
as été une honte : n'anzait-il pas 
onteux { 

Pédibundus , 23, um. Plin. Quia 
pudeur, une honte honnc:re. (| Ovid 
cause de la pudcur. 

Pádic? , is, issimé. ade. Qvid. 
quement, avec pudeur. 

Pudicitia, æ. f. Cic. Pudicité, 
deur. f. | Liv. La D -«se 4e là parut 
de Ph pudeur. Padicutnm publico «. 
Se prostituer.. 

Püdicus, a. um. Ciz. Pucique.* 








Pudor , Oris. m. Cic. Pudeur, p 
cité , honte , honnéteté. f Pudor s«À 
Hor. Une sotte , une mauvaise bi? 
— nominibus adest. Ovid. M y a des 'e": 
qui font rougir , qui causent de lab: x. 
— extinctus. J'irg. Honte perdue. —;s 
tris. ler. Le respect qu'on a pour sei 
re. Pudorem alicujus vulgare. Ci. 9- 
blier l'ininie, la honte de quelqu: 
— au'erre virgini ou rapere puclle. i 
Déshonorer une fille , lui oter sonha- 
neur. —ponere. Stat. Peráre son hona, 
mettre bas toute honte. 

Pudui. prét. de U'udeo et Pudesco. 

Puella , æ. f. Cic. Jeune fille. {| Sr. 
Jeine femme. ) 

Puelläris, m. f. r*, n.is. Ovid. De 
jeune fille. , 

Puelläriter. adv. Plin. J. En jeune filk. 
à la maniere des jeunes filles. 

Puellirius , a , un. 7. Puellaris. 

Puellasco , is, ré. F'are. Redevers 
jeune fille, rajeunir. || Se rendre eliemis" 

Puellätoriè. adv. 7. Puellariter. 

Puellaàtorius , a, um. Selin. De je 
fille , qui concerne les jeunes filles. 

Puellila ; ew. f. Catul. Petite eur 
fille, petite fille. 

Puellus, i. m. Lucr. Petit eníazt, 
poupon. m. . . 

Puer, éri. m. J. Cic. Petit garcon. jec* 
laquais , page. m. || 7'ib. Le fils a l'egar- 
du pere et de la mere. || var. Lie 9 
fant m , soi! garçon. soit fille ; fils ws , El: 
J. Puer mea , quid veebi ex te audio? L». 
Ma fille, mon enfant, que dites-os 
Jà ! que vons entends-je dire ! 

Pu?ra , æ. f. Parr. Petite fille. 

Puërascens, tis. omn. gen. Suet. Qu 
commence à cevenir grand , a sortirce 
l'enfance. .. 

Puzrilis, m. f. V , n. is. Cic. Puer, 

uérile , qui sent l'enfant , d'enfant, ea- 
bin , de l'enfance. Puerile est. Tcr. 
C'est une enfance, cela sent l'enfant. 

Putiilítas, Xtis. f. Sen. Pucibite,enfan- 
cc f, maniere enlaanne, mapiere d'enfant, 
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xrilter. ad’. Cic. Puérilement, 
& maniere enfantine , à la maniere 
en fans, comme un eníait. 
as*ritia, æ. f. Cic. Enfance, l’âge m 
enfans, jeunesse. f. 
serpéra, æ. f. ler. Accouchée, fem 
en couche. * 9 
ierpérium, ji. n. Plin. Accouche- 
E ,. enfantement "=, couches f de 
ne.]||.$uet. Enlant dont une femme 
accouchée. 
uerpérus, a, um. Oiid. Qui sert à 
'Ouchement, qui fait accouclier. 
1iertia , w. f. Hor. F'oyei Paeritia. 
2 Ërülus .i. m. Cic. Petit enfant. 
uërus, i. m. Plaut. 7. Puer. 
ágil, Ylis. m. Cic. Athlete m , qui se 
à coups de poing. ZEE 
1gylatie , ouis. f. Cic. et 
üpilatus, ü€& m. Plaut. Pugilat m, 
'rcice de se battre à coups de poing, 
ombat avec le ceste. 
üg3licé. adv. Plaut. À la maniere 
athletes qui se battaicnt à coups de 


Se 
E lláres ; lum. m. Plin. J. et 
ipillària , orum. zm. plur. Catil. Ta- 
tes f pour écrire. 
ügillaris , mn. f. ré , n. is. Juv. Grès 
me le poing. 
ágillatorius , a , um. Plaut. Qu'on 
e à coups de poing. 
igillo , às , äré. et 
igillor , áris , ari. dép. 44pul. Se bat- 
t coups de poing. , 
ügillum , 1. n. et . 
igillus, i. m. Plin. J. Poignée f, 
n la main. 
1plo , Onis. m. Cic. Poignard m, 
we. f. O pugionem plumbeum ! Cic. 
| pitoyable , la foible raison ! 
igiuncülus,i m. Cic. Petit pnard, 
ugna , ee. f. Cic. Bataille f, combat. 
?ugna jorensis. Quint. Ciiaillcries, 
ctives f'réciproques des Avocats. 
ignäcis. Cas. P. Pugnax. 
1gnàcYtas , atis. f. Plin. Ardeui: f de 
battre; grande envie de se battre, 
eur fà se battre. Pugnacitas argumen- 
". Quint. Contradictions f d'arpu- 
s. ff Chaleur f dans la dispute. 
ignádciter , ciüs, cissimé. adv. Cio. . 
ilatrément , avec, chaleur , avec ar- 
', avec feu. | 
igoäcülun, i. . Plaut. Champ 7 
Jataille , lieu m du combat. 
iynans , antis. omn. g:n. Plin. J. 
battant, qui combat. || Qui se con- 
it , contraire , oppose.  Purmantes 
‘ntiæ. Plin. J. Sentimens qui se con. 
isent. 
ionutor , bris. m. Liv. Combat. 
+ mi. ) 
ipnatÓrims ; a, um, Suct. Qui seit 


PU L 941 


a combattre , de combat , propre à com- 
battre. 

Pugnätus, a , um. part. de Pugno. 

Pugnax, icis. omn. gen. cior , cissŸ. 
mus. Cic. Ardent , àpre , vif au combat, 
belliqueux , qui a de l'ardeur pour le 
combat , qui se plait à se battre. |] Vio- 
lent , véhément. || Obstiué. || Ovid. Con- 
traire , opposé. J'ugnar in vitiis. Cic. 
Cbstiné dans ses vices. — aquæ iguis, 

Ovid. Le feu contraire à l'eau. 

Pugnítüs. adv. Cecil. A coups de 
poing , avec le poing. 

Pugno , äs, àvi, atum, ür&. n. Cic. 
Combattre, se battre ; livrer Vataiile. 

| Débattre, disputer, être en dispute. 

S'efforcer , tacher , faire ses eilorts. 

|| Pretendre. || Pirg. Résister , fgire ré- 
sistance. Pugnare pugnam, Plaut. Don- 
ner combat, livrer bataille. — cum ali- 
quo viribus. Cic. Disputer de force avec 
quelqu'un. — amori. Virz Mésister à 
l'amour. —te illud video. Cic. Je vois que 
vous prétendez cela. — secum. Cic. Se 
contredire, se combattre soi-même. — 
in adversas aquas. Ovid. Faire ses eilorts 
pour remonter contre le courant , s’ef- 
orcer d'aller coutre le cours de l'eau, 
— alicui , in ou contra aliquem , cum al. 
quo. Cic. Combattre conte quelqu'un, 
se battre avec lui. P.graveris, T'erent. 
Vous aurez fait un grand coup , vous 
aurez beaucoup fait. Pugnatur. Cic. On 
combat , on est en uispute , on prétend , 
il s'apit de. 

Pusnus, ij. m. Cic. Poing. m. M ‘en. 
Poignée. f. Pugnus in malñ hærcat. Ter. 
Appliquez-lui un Lon coup de poing sur 
la mächoire. Pugnum facere. Cic. Serrer 
lc poing Contendere , certare pugnis. Cic. 
Se battre à coups de poing , ou battre à 
coups de poing. J'ugnus cris. Sen. Poi- 
gnée f de deniers. 

Pulchellus , a , um. Cic. Joli , mignon., 

Pulcüer, chra ,um ; chrfor, cherrimus. 
Cic. Beau. || Firg. Cloricux , qui couvre 
de gloire. || Précieux. || Gell. Excellent. 
Bos yulchcz, Sil. Ital. Un bo:uf gras. 

Pulchre , iüs , errmè. adv. Cic. Bien, 
d'une belle n:aniere , comme il faut, 
sagetrent , en perfection. Pulchré sobrius. 
Ter. Fort sobre. — mili est. Cic. Je me 
porte bicn. || Bien m'en prend. IL Mes 
affaires vont bien. — dicere. Cic. Parler 
sagement. 

1 Pulchresco, is, ere. Devenir beau, 
embellir. . 

T Pulclirftas , átis. f. Non. pour 

t Pulchiftüdo , fnis. /. Cic. Beauté. f. 
. Pülegium, ii. zn. Cic. et 

Pülzium , ii. #. Col. Pouliot. m. Her. 

Pulgx , jcis, vt. Col. Puce. f. Insecte. 

Dalicemm , i. v. Lieu plein de puce. 

Pülicosus , a , um, Plin. Plein de puce. 
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Pó"-, æ. f. Terre lépere, friable. 

Pullärius , a , um. 7 "eget. Qui concerne 
les poulets , de poulet. 

Pullärius , ii. m. Cic. Celui qui avait 
soin des poulets , dont en se servait dans 
les auspices , et qui tirait des augures en 
les voyant manger. 

Pollastra, e. f. Varr. Poulette , pou- 
larde. f. Folaille. 

Pullátio , onis. f. Col. Couvée. f. 

Pullátus , à , um. Quint. Vétu d'un ha- 
bit de couleur tannée ou minime. || Suet. 
Qui est d'entre le menu peuple ( qui était 
habillé à Rome de cette couleur , qui était 
lacouleur de deuil.) Pullata turba. Quint. 
La populace , le menu peuple de Rome. 
|| Troupe de gens en deuil. 

Pulleiáceus , i. m. Suet. Poulet. m. 

Pullescens , tis. omn. gen. Prét à 
éclorre. 

Pullesco ; i5 , ércé. oyez Pullulasco. 

+ Pullicenus , i. m. Lampr. Poulet. m. 

Pulligo , inis, f. Col. Couleur tannée 
où minime. 

Pullinus , a, um. Plin. De poulain, 
de cavalle. \ 

Pullities , ei. f. Col. Couvée. f. Pulli- 
ties apum. Col. Essaim m d’abeilles. 

Pullülasco ; 18, ré. ou 

Pullülesco ,is, éré. Col. et 

Pullülo, às , àvi , átum , art. 7/irg. 
Pulluler , pousser des rejettons. 

Pullülus, i. mn. Plin. Petit rejetton qui 
croit au pied d'un arbre. 

Pullus, i. m, Cic. Petit d'un animal. 
Pullu$ gallinaceus. Mart. Poulet. m. — 
anseris. Plin. Petit oison. — ranæ. for. 
Petite grenouille. Pulli avium. Plin. Pe- 
tits m des oiseaux. — apum. Col. Essaim 
d'abeilles . jetton m de mouches à miel. 
— arborum. Plin. Rejetton m des arbres. 

Pullus , a, um. Cic. De couleur tan- 
née, minime, enfumé , brun. Z’ulla to- 
ga. Cic. Habit de deuil. Pulla hostia. 
Tibul. Victime de couleur brune. 

Pulmentäris , m. f.ré , n. is. Plin. De 

otage , de biscuit, de farce , de ragoüt, 
Le fricassée, de hachis, d'étuvée , de 
bouillie , de pilaw. 

Polmentàrium , 3j. n. Hor. Voyez Pul- 
mentuui. 

Pulmentärius, a , um. Phæd. Foye 
Pulmentaris. 

Pulmentum , i. n. Aor. Potage in , bis- 
cuit , farce f, ragoût m , fricassée , étu- 
vée f, bhachis m, bouillie, panade. f. 
il Morceau m friand , endroit charnu e£ 

élicat. J/oyez Pulpa. 

Pulmo , onis. m. Cic. Poumon. m. 

Pulmôniceus,; a, um. J’eget. Qui res- 
semble an poumon. 

Pulmonitius , a, um.Colum. Pylmo- 
nique, qui est malade du poumon ox 
atteint de pulmonie, 
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Pulmoneus, a, um. Plast. De 
mon , semblable au poumon. Palm: 
vomitus. Plaut. Crachement ée ses; 
mons. Pulmonel pedes. Plaut. Pied: 
flés ou qui ne peuvent marcher qu'i 
ne, sur lesquels on ne pent se £o: 
Pulmonea poma. Plin. Fruits cieu 
dedans. 

Pulpa , se. f. Pers. ou 

Pulpámen , Ínis. n. Liv. et 

Pulpamentum , i. zm. Ter. Parti 
plus charnues et les plus délicat: 
animaux , la chair 1a meilleure; 
E || Pin. Pulpe 7, motlle f desp: 

oissenses , ‘chair f de: iruits, cat 
des arbres. [| Ter. Mettdelicats, r. 
m. Pulpamentum quærere. Ter. Cu 
les endroits charnus et dél'cats, die: 
à se ragoüter. — mihi fames. Tu.) 
pétit me tient lieu de saucr. 

Pulpitom, i. zt. Pur. La pare 
tre ées anciens, où les Acteurs regm 
talent , ce que nous nomrpons a; 
le théltre. | Suet. Lieu elevé doi 
parle en public, cbaire , tribune./ 

Pulpo, 88, àyi , átum , ür£. Aat. 
Crier comme un vautour. 

. Pulposus, a, um. 2fpul. Fort Gc 
plein e chair ferme et délicate. i? 
e pulpe. . . 

Pu!s, ds. f. Plin. Booillie f, pc 
m àu ris ,orce mondé , groau m,f" 
farce f, vermicelles , lasagnes, 
rons m des Italiens. || Ragott ccs 
d'ean et de farine , ae miel, dos 
de fromage. 

Pultäbülom , i. m. Æ#pal. Ard” 
J Baguette f de psaltérion. || Bate 

€ guitare. , 

Pulsandus, a, um. Ovid. Qui 
pousser. 

Puls#s, tis. omn. gen. J'av.Qui 

Pulsátio , onis. f. Liv. Choc. 5 
ment. m.]| Cic. L'action de batte. 
frapper , de toucher ; battement. * 

ulsätor 4 oris. m. Jal. Flac. Qu 
de quelque instrument de musique : 
des. Palsator cithara. Val, Flac. 
de luth. 

Pulsatus, a , um. Cic. part. de 

Pulso , äs , àvi , atum , aré. Ck * 
ser, battre , choquer , frapper. || 
ter. [| Firg. Jouer des instrumens dt 
aique à cordes. || Blesser , oftenser. : 
sure saxis. Jal. Flac. Repousser os 
ser à coups de pierres. —icin 
Frepper à coups redoublés. — 
P'irg. Toucher la lyre, en jouer.— 
fus. Plaut. Toucher le cœur, fr 


Pulsula , æ. f. F. Pusula ox Pus 
Polsuósus, a , um. Cal. ur. 
d'apitation qui cause des élancemes! 
ulsus , às. m. Cic. Battement , fs 
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' P5 , l'action ue battre, de frapper. 
ouvement mn," mpulsion, agitation. f. 
2. Pouls. m Pulsus pcdum, Vire. 
ignement. m. — arteriarum. Plir. 
einent m dcs arterts. Pulsum vena- 
attingere. Tac. Tàter le pouls. 
1ilsus , a, um. Cic. part. de Pello. 
ssé , battu, choqué. frappé, heurté. 
ouché. pincé. || Zirg. Chassé. |] Lucr. 
té. Pulius amor corde. Firg. Amour 
ni du cœur. — regno. P’irg. Chassé de 
royaume. . 
ultarius, ii. m. Col. Vase où l'on fai- 
cuire le mets appelé puls. || Casse- 
* , haguenoite pi petit chauderon. 
ulticála , æ. f. Col. dimin. de 
"ultífícus, a, um. Qui fait ou qui sert 
ire le mets appelé puls. 
' Pultiphigontdes , is. omn. gen. et 
;80,um. Plaut. Grand 
choses signifiées par le mot 


?ultüiphigus 
ngeur des 
ls. 
Pultis. gén. de Puls. 
?ulto , às , dvi, atum ,äré. Ter. P'owez 
Iso. 
Pulvem. Lucr. pour Pulyerem. Foyez 
lis. 
Pulvératfcum , i. n. Front. Largesse 
e faisaient [aire les Gcacraux d'armée 
r esclaves qui s'enrilaient. 
Pulvératio , onis. f. Col. L'action de 
:ser les mottes de terre séche pour faire 
ver de la poussicre. 
Pulvéreus , a , um. J'irg. De poudre, 
poossiere , plein de poussiere, pou- 
Pux. 
Pulveris. génitif de Pulvis. 
Pulsérizätus, a , um. Zcget. Pulvéri- 
, mis en poudre. 
Pulcéro, às , di, «tum , ürt. Col. 
isser les mottes de terre séche pour 
re élever une poussiere , qui s'attachant 
r raisins , les fosse márir. |] Plin. Rou- 
r dans la poussiere , remplir de poucre. 
Plaut. Etre poudreux , plein de pous- 
we. Pul erare se. Plin. 5 rouler dans 
poussierc. Pulveret hic nolo. Plaut. Je 
' veux point voir ici de poussiere ou 
: poudre. 

ulvérülentus , a , um. Cic. Pou- 
eux , plein de poussiere ou &c poudre. 
Pulvillus , i. ri. Aor. Petit ccussin 
tit oreillcr. 
Pulvinar , &ris. 7t. Catul. et 
Pulvinárium, ii. nent. Liv. Oreiller, 
ussin, traversin. mr. [| Temple. m. PuL . 
pr peniale. Catul. Lit nuptial. 
Pulvinä:is , m. f.rt , n, js. Petr. De 
iussin , d'oreiller. || De perit lit. 
Pulvinátus , a, um. /’lin, Fait en forme 
' coussin , en maniere d'oreiller. Pul. 
nata capitula. Jr, Des chapiteaux en 
ume d'oreiller, 
t Pualvinitórins, ii. m. Plin. Lit m de 


e 
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gazon dans un jardin. || Carrean m, 
couche, planche f de jardin. * 

Pulvinülus , i. sm. Col. dimin. de 

Pulvinus, i. m1. Cic. Carrenu mt , cou: 
che, planche f de jardin. [|| Terre élevée 
entre deux raies. || itr. Je:ce f de pier- 
res, molem , digue fqui couvre un port. 
|| Poulain rn, assemblage de pieces de 
&harpente. pour tra/ncr les fardeaux les 
plus lourds. || Chapiteau m de colonne fait 
eu forme d'oreiller. || Massi! ;n de pierres 

ur soutenir des terres. || Chausséc , 
fevée. f- 

Pulvis , véris. m. Cic. ou f. Prop. Pou- 
dre , poussiere. f. || Champ ra de batail- 
le , lieu m du combat, lice , carriere, f. 
Pulvis eruditus. Cic. Poudre étenduc sur 
laquelle les Gé: metres traçaient leurs 
figures. — coctus. Stat. Chaux. f.— cru- 
dus. Pers. Mine qui n'a pas été fondue. 
Citra pulverem. Plin. Sine pulvere. Gell. 
Sans peine, aisément , facilement. Pul- 
yere in suo currcrc. Ovid. Se mélerée son 
métier, traiter dc ce qu'on sait. 

Pulvis. Catul. pour Pulseris. 

Pulviscülum, i. n. Plaut. et . 

Pulviscülus, i. m. Æpul. Poussiere fort 
menue , fort fine. || P'oudre f à nettoyer 
les dents. Cum pulvisculo rem aujerre. 
Plaut. Emporter , r.fler tout , ne rien 
laisser , nettoyer au balai. 

Pümex , fcis. rn. f. Plaut. Pierre pon- 
ce. f. Pumice æquotus, expolitus. Catul, 
— politus. Ovid. Poncé , poli arec la pon- 
ce , sur quoi l'on a passé la pierre ponce. 

Pümfcatio, epis. f. Papin. L'action 
de polir avec la ponce. 

+ Pümicätor , Óris. mt. 
qui polit avec la ponce. 

PümYcátus , a , un. Zart. Poncé , poli 
avec la porce. 

Pümiceus, a, um. Plaut, De pierre 
ponce, comn'e la jronce. Pumicei oculi. 
Plaut. Des yeux 8$, qui ne peuvent 
jeter des larmes. 

Pünuco , 55, dvi , atum , üré. Tib. 
Porcer, polir avec la ponce. 

Püniicosns, a , uin. Pliu. Plein de pierre 

once , où il.y a beaucoup de pierre pon- 
cc. || Semblable à une pierre ponce 

Pumilio*, ónis. m. Afart. et f. Lucr. ou 

+ Pümilius, ii. mr. Suet. ou 

Pünlo, onis. m. et 

Püurlus , i. m. Stat. Nain. Pâmilio 
par. ula. Lucr. Petite naine.—arber. Plin. 
Arbre nain. 

Puncta , ze. f. Feget. Estocade f', coup 
m de pierre. 

Punctim. adv. Liv. De pointe , d’estoc. 
Punctim ac cæsim petere. Liv. Frapper 
d'estoc et de taille. . | 

Punetio , onis. f. Cels. Piqüre , ponc- 
tion , nrinte f, point m qu'on sent, ct 


Polisseur m, 


Á 


qui fait doulo:w. 
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Punctiuncüla,æ. f. Sen.dim.de Punctio 
Puncto. adv. pul. En un instant , en 

un moment. | 
Puuctum , i. 7. Cic. Point. m. || Cels. 

Point m , douleur aigue qu'on sent. 

|| Pliu. Pointe. f. || Piqûre. f.{] or. 

Point, but. ;z. [| Sufirage. m. (Foix qu'on 

donnait à quelqu'un en marquant son nom 

d'un point. ) Puncta suf[ragiorum non tu- 

Lt septem. Hor. Jl n'eut pas sept voix 

pour lui. Omne tulit punctum. Hor. Ila 

touché au but , il a donné au point qu'il 
faut , il a réussi. 
Punctus, ds. m. Plin. Piqüre. f. 
Punctus, a, um. Cic. part. de Pungo. 
Pungens , tis, omn, gen. Plin. Piquant, 
qui pique. 
Puago, ijs, nxi ou püpügi, nctum, 
ré. Cic. Piquer , percer, aiguillonner. 

D asit dolor. Cic. La douleur est aigue. 

Pupuzi! me epistola. Cic. Cette lettre m'a 

piqué , m'a été sensible. — scrupulus me. 

Cic. Le scrupule m'a tourmente. 
Püntfcánus , a , um. Cic. De Carthage, 

de Phénicie. Punicani lecti. Des lits a la 

Phénicienne. 

Püniceus, a, um. Zirg. D'un rouge 


éclatant , d'écarlate. Puniceæ rosæ. Hor. 


Roses f de Provins. Puniceum corium. 
Plaut. Maroquin m du Levant. — malum. 
Cels. ou ponum. Ovid. Grenade. f. Fruit. 
Puniceus malus. Grenadier. m. Ærbre. 

Diünico , às , aré. Æpul. Rougir, de- 
yenir roupe comme écaiiate. 

Pünicum , i. n. Æpul. Sorte de gâteau 
excellent à la Carthaginoise. 

Pünicus, a , um. Cic. De Carthage, 
des Carthaginois , Phénicien. Punice 
fides. Sall, Foi de Carthaginois , foi ow 
parole de fourbe, mauvaise foi, perfi- 
die. f. Punÿca mala. Mart. ou poma. 
Ovid. Grenades. f. Fruit. 

Pünieudus, à, um. Cic. Punissable, 
qu'on doit punir, digne d'étre puni. 

Pünio , is , ivl , itum , ir&. et 

Pünior , iris, itus sum , iri. dép. Cic. 
el pass. Ovid. Puuir , chàtier. Punire ca- 
pile. Plin. J. Punir de mort. — supilicio. 
Cic. Paire souffrir un supplice. Puniri 
inimicos etiam mortuos. Cic. Punir ses 
ennemis méme aprés leur mort. 

Pünitio , onis. f. Gell. Punition f, 
chátigpent. zi. 

Punitor , oris. zm. Cic. Punisseur m, 
qui punit. 

Pünitus , a, um. Cic. part. de Yunia. 

Pinus. Zoyez Poenus. 

Punxi. pret. de Pungo. 

Püpa, ee. f. Mart. Petite fille. || "art, 
Poupée. f. 

, Püpille , :e. f. Hor. Prunelle f del'oeil 
I| Cic. Pupille , orpheline, fille f en mi 
noritó.  ' 


Pupilläris, m. f. 18, n. is. Liv. De pu- 
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pille , de mineur , d'orphelin , pupillas 
Pupillaris substitutio. Ulp. Substituti 
popillaire. 
» Püpillo , às, àvi , atum , äre. 4i 
Phil. Crier comme un paon. 

- Püpillus, i. m. Cic. Pupille, mi 

orphelin zi qui est en minorité. 
uppis , is. f. Cic. Ponppe f denn 

l'arriere d'un vaisseau. || Ovid. Navir 

Püpügi. prét. de Pungo. 

Pupüla , æ. f. Cic. Prunelle fde? 

Püpülus , i. m. Catal. Petit poapoz 

Püpus , i 4. 7'arr. Poupon , s 
fant. m. 

Pürè , iàs , issYmé. adv. Ci. 
ment, avec intégrité, avec choir. 
termes choisis. || Plaut: Propieme: 
nettement. || Hor. Sans mélange.! {| 
Sans réserve , sans restriction, seni 
dition , absolument , sans clause, :: 
plement. 

Purgabilis , m. J. l3 , n. is. Plin.Qi« 
nettoie facilement , aisé à netto 
qu'on peut nettoyer. 

Purgämen, fnis. 4. Ovid. & 

Purgämentum, i. z. Col. Ordure,= 
mondice f qu'on nettoie , vuidanse / 

Purgans , tis. omn. gen. Ond. NW 

wrge, purgatif. 
F Pur ido B onis, f. Cels. Purget« 
: médecine, f. || Cic. Excuse , just. 
tion f, l'action de se disculper. || F:° 
Puiincation. f. Purgatio alit. Cic. Yc- 
ciue f qu'on prend , l'action desert 
ger, la purgation. 

Purgätivus , a , um. Cel. ar. is 
gati! , qui purge. 
* Purgätor, Oris. mt. Æpul. Nettoyeu* 
qui nettoie , cureurt , vuidange. * 
Purgator latrinarum. Firm. Curex 3 
retrait, vuidangeur m de fosses. 

Purpatorium , ii. n. Purgatoire.s. 

7 Purgátorius , a , um. Macao: (s 
sert: purger , à nettoyer. 

Purgatus , a, nfi. Zor. parl. de Pct 
Purgatus æther. 5il. Ital. Ciel sereir. 

Purgito , às , are, Plaut. Purger 9 
vent, etc. . 

Purgo, às, ävi, ütum , arc, Cic. Pe 

er, nettoyer, purifier, rendre net. cn 

er , Üter les ordures. [| Excuser , di 
per, justifier. Purgare locum à sie 
Catul. Oter le fumier d'un endroit. —F 
ces. J'er. Habiller, vuider ox accom 
der du poisson. — se alicui ou apud x 
guem de aliquá re Cic. Se justitier * 
quelque chose auprès de quelqu'un, € 
vers quelqu'un. Crimen purgare. Ci. : 
justifier d'un crime. — fastidium. Pu 

emédier au dégoût, à l'enn — 

Pürfcatio, Qnis. f. Plin. Pmribo- 
tion ou expiation f, par quelque cereee 
nie de AKeligion. — ' .. 

+ Püiifícátorium , ii. neut, Pant 
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re. nt. || Essuie-main. m. 

F>urïifico, às, àvi , ütuin, ür&. Plin. 
vifier , ou expier , par quelque cérémo- 
2 de Religion. 

P ürfmeé. Fest. pour Purissim®. | 
Y? irmenstrud. l'est. Ceux qui faisaient 
elques purifications , ou qui par expia- 
»n s'abstenaient de certaines choses 
mdant un mois. 

P urissimé. adv. Cell. Purement , avec 
'aucoup de pureté. 

+ Pürítas, atis. f. Bibl. Pureté. f. 
P üriter. ad. Cat. Voyez Purè. 
Püritia, e. f. Parr. Pureté. f- 
Puro, às , äre. 6^" 7. Purifico et 
AFgO. 
Purpira , x. f. Plaut. Pourpre. J. Pois- 
n de mer à coquille. || Cic. Couleur f'de 
»urnre , liqueur qu'on tirait de ce pois- 
(n. {| Etofte teinte en cette couleur. 

Avr. Habit d'étofie de couleur de pour- 
re. || art. Plin. Magistrature. f, Ma- 
Strats. 7/1. 

Purpuraus, tis. omn. gen. Prud. Qui 
»vient de couleur de pourpre. [| Plein de 
Ing s ensauglauté , couvert de sang. 

+ Purpürárius , Àj. m. Teinturier en 
ourpre. 

Purpürarius, a, um. Plin. Qui con- 
erne la couleur de pourpre. Purpuraria 
fficina. Plin. Boutique de teinturier en 
ourpre. 

Purpürasco , is , érz. Cic. Devenir de 
puleur de pourpre , comme la pourpre. 

Purpüràati , orum. m. plur. Quint. Les 
Iagistrats , les Grands m qui avaient 
roit de porterlarobe de pourpre. 

Purpürátus , a , um. Cic. Vêtu de 
ourpre, qui porte une robe de pour- 
re. 

Parpüreus , a, um. Cic. De pourpre, 
e couleur de pourpre. || Hor. Vétu de 
ourpre. || Eclatant, qui éblouit, éblouis- 
ant. [| Tibul. Naturellement beau , qui 

une beauté sans fard. 

Parpürissätus, a, um. Plaut. À qui 
on a mis du ronge , qui s'est mis du 
Juge. 

Purpürissum , i. n. Plaut. Rouge , ver- 
illon m pour le visage , etc. couleur 
te avec de l'écume de pourpre, prise 
»rsqu'on la faisait bouillir, 

Purpüro , às, ävi , atum , árc. Col. 
clater comme la pourpre , faire écla- 
'r , donner de l'éclat. Purpuraie undas. 
'ell. Donner aux eaux une couleur 
blouissante. 

Pürülenté. adv. Plin. Avec du pus. 

t Parent y &. f. Pus, m, puru- 
mnmce. . . 

Pürülentus , a, um. Cels, Purulent, 
lein de pus. 

Pürum , 1i. n. Wir. Voyez Colum. 

Pürus , i, m. Lucr. Foyez Pucr. 
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Pürus,a um. Cic. Pur, net, tui n'est 


point souillé , integre , innocent , qui est 


sans mélange, qui n'est point mixtion- 
né, qui n'est point fardé, point aliéré. 
I| Glair , serein. || Hor. Propre , sans sa- 
leté , sans ordure. |] /irg. Simple, sans 
ornement. || Paul. Jct. Absolu , sans con- 
dition , sans restriction , sans clause, pur 
et simple. Pura hasta. V'irg. Lance sans 
fer , qu'on donnait ordinairement aux sol- 
dats qui avaient fait quelque belle action. 
—Ccharta. Ulp. Papier blanc.—toga. Plin. 
Robe toute d'une couleur. Purus sceleris. 
For. — à scelere. Cic. Exempt de crimes, 
innocent d'un crime. — à cultu humano 
locus. Liv. Lieu qu'on laisse en friche, 
qui n'est point cultivé. * 

Pus , üris. n. Cels. Pus. m. Pus movere 
ou maturare. Cels. Faire aboutir, attirer 
ou faire sortir le pus 

Püsa, re. f. J'arr. Pctite fille. 

Pus:æensis tractus, üs. m. La Puisaye. 
Conirée de France , entre P Murcrrois et 
le Berry. . 

Püsilla , æ. f. Hor. dimin. de Pusa. 

Püsillänimis , m. f. mé, n..is. J'oyez 
Pusillanimus. 

+ Püsillänimitas , atis. f. Bibl. Làche- 
té , bassesse f d'ame, de cœur; man- 
que m de courage. 

+ Püsillinímíter. adv. Bibl. Làche- 
ment, en làche. 

Püsiliínímus , a , um. Làche , sans 
cœur ; qui a l'esprit bas , le cœur bos , 
l'ame basse ; qui est sans courage. 

Püsillüm. adv. Plin. Peu, puere. Pr: 
sillim intelligere. Plin. J. N'avoir guere 
d'intelligence. 

Püsillus , a , um. Cic. Petit. || Bas ,'là- 
che. Pusillus animus. Hor. Esprit timide, 
qui mauque de hardiesse. 

Püsio , onis. m. Cic. Petit garçon 
Voyez Puer. 

Püsióla , æ. f. Prud. Petite fillette. 

Püsfto, às, àvi , atum , ür&. Jut. 
Phil. Crier comme un sansonnet , comme 
un Étourneau. 

Pustüla ,æ. f. Cels. Pustule. f. 

+ Pustülätio , onis. f. Cæœl. Aur. Elé- 
vation. f. || Sorte de pastules. 

Pastülâtus , a , um. Joyez Pustulo- 
sus. 

t Pustülesco , is, ère. Cal. Jur. Se 
couvrir de pustules. 

Pustálosus , a , um. Cels. Couvert dc 
pustule;, plein de pustules. Ærgentumn 
pustulatum. Suet. Argent de copelle. 

Püsüla, æ. f. Plin. Pustule. f. || Col. 
Fen sauvage , feu sacré, feu saint An- 
tcine. JMaladie centagieuse. 

Püsülütus , a, um. J/owez Pustulatus. 

Pü«ilosus, a, um. Col. Qui est ma- 
lade du feu sacré. |, Joyez Pustulosns 
ct Pusuls , 
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tPüsus , i. m. Lucr. Eviaut m , petit 


garçon. 


Pütà. adv. Cæs. Supposez , posez le 
Cas , c'est-à-dire , par exemple , savoir. 
Püta, e f. Décsrc , qui présidoità la 


te des arbres, 


ütämen, Ynis. 1. Cic. Coquille, co- 
ue , écaille , écale. f. Putamen juglan- 


is. Cic. Coquille ou écale de noix. 


Pütans , tis, omn. gen, Pig. Qui pen- 


se, qui considere. 


Pütatio , cnis. f. Jitruv, Taille f, 
l'action de tailler les arbres ou de les 


émonder, etc. 


Pütütor ,0:is. mt. P itr. Celui qui taille, 
qui émonde , qui élague les arbres , etc. 
Pütatorius , a , um. Zip. Qui sert eu 
3s est propre à tailler , à émonder , à 


laguer le: arbres. 
ütatus, a , um. part. de Puto. 


Püteal , «lis. 4 Cic. Couvercle :—x , ou 
couverture f de puits. [| or. Place du 
Change à Rome , lieu où s'assemblaient 


ceux qui faisaient valoir leur argent. 
Püteàlis , «. f. le, n. is. Ovid. es 


Pügeänus , a , um. Col. De puits , qui 


concerne les puits. 


Püteärius, 1. m. Plin. Ouvrier qui 


fait des puits. 


Püteo , es, tui , terc. neut. Hor. P'ner, 
sentir manyais , jeter , exbaler une mau- 


vaise odeur, être puant. 


Püteólàni , orum. m. plur. Les habi- 


tans de Pouzzol. 


Puteolauus pulvis. 7^itc. Terre compo- 


sée d'alun , de bitume et de seufre. 


Püteëli , orum. m. pl. Pouzzel. Ville 
de la Campañie au Royaume de Naples. 
Ces. Devenir puant, 


Pütesco,is cré. 
s'empuanbr. 

Püteus , i. m. Cic. Puits. m. 

Püticülæ , àrum. f. plur. Parr. eu 


Pütícüli , orum. m. plur. Fest. Puits à 
Rome, o& l'on ensevelissait les corps 


morts de la populacc. 


Pütidè. adv. Cic. Fuamment. || D'une 
manicre trop affectée ou désagréable 
( dans les discours. ) Putidius litteras ex- 
primere. Cic. Faire sonncr les lettres avec 


tro d a!fectation. 


ütfdius lus ,.a , um. Cic. Un peu 
trop libre, trop hardi. || Trop plein d'af- 


fectation , un peu trop affecté. 


Pütidiius, a, um. Mart. Qui sent nn 
peu mauvais, qui a quelque mauvaise 


odeur. 


Pütfdus, a, um. Cic. Puant , qni sent 
mauvais, de mauvaise oceur. || Qui est 
plein d'affectation , trop eífecié dans sa 
mápiere dc parier, tout ce aui est désa- 
gréable à l'oreille. Oraiio putida. Dis- 
cours désagréable. Puridins cerebrun.. 
For. Mauvais Auteur , qui n’écrit ou qui 


me parle pas agréablement.4 


. tus. 


EK wv & 

Pütillus, i. m. Plaut. Poupos. m. 
T Pütis, m. f. t£, n. is. Lucr. Or: 
Pütisco , is, éré. Cic. S'empuar: 
devenic puaut. 
Pütissimus, &, um. Suet. J'oye: 






















T Pütitus, a , um. Plaut. Foye:i 
tus. ] 

Püto , as, àvi , atum , &ré. Col. 
der, élaguer , toadre, couper lest 
ches superflues, tailler. l| J'er. Pe 
s'imepiner, croire , censidérer , estia 
juger. Putare lanam. Non. Lave, 
toyer la laine. — rationes. Pleat F 
ou dresser son comgte , compter. — 
Ter. Considérer une chose , y pe 
Rect? putare. Ter. Juger comme: 
le prendre bien. Neminem prz sp 
Cic. N'estimer personne tant qx 
méme. Putare magui. Cic. l'aire fe 
état , beaucoup- d'estime , Lien da 
estimer fort. — pro nihilo. Cic. Cost 
pour rien, mépriser , ne faire 
cas, nul état ; ne tenir compte. — 
nem secum. Plaut. Pensex en soi-cow 
rouler dans son esprit. — cum ds 
gumentis Plaut. Disputer où ru 
avec quelqu'un. Pista£ur. impers. Cz" 
croit, on estime. 

Pütor , oris. m. Cat. Puautenr f.? 
vaise odeur, infcction. f. 

Putredo, fnis. jf. Qvid. Pour 
corruption. f. 

Putréläcio , is , feci , factum, c&c- 
Faire pourrir , corrompre , pt 
|| Div. Réduire en poudre , en por” 

Putrefactio , onis. f. Col. Com: 
putréfaction. f. 

Putrziactus , a , um. Ovid. par. & 
treíacio. Pourri , corrompu. 

Putréo , es , trii , ere. Plaut. Pa 
se pourrir , être pourri. 

utresco , is , trüi , cere. Cic. Sep 
fir, se corrompre. 

Putridus, a, um. Cic. Pour, ? 
rompu. 

Putris + nnt. f- tré » It. is. Firg. Pe " 
l| Plin. Qui se résout en ponssier 
s'en va en poudre , qui se putre£e.;? 
Lascif. Putres lapis. Plin. J.Pier*i 
s’en va par écailles. — tellus ou Pe* 
lum. Virg. Terre légere. Put # 
Hor. Des yeux frispous, lascits. 

Putrui. prét. de Putreo ct Putrext 

+ Putruosus , 2 , um. Cart. dur. V 
ve pourriture. {| Fort puant, pu: 
zuanteur. . 

Pütus , a , um. Jue. Pur. pz 
Purus putus est ipsus. Plaut. C'es 
»)iéme en, personne. Purxs putat ‘ 
phanta est. Plaut, C'est un franc fnppo 
un maitre imposteur. Pafissima vi 
Cic. Discours très - chàütie, d'an ^ 
trés-pur. 

^ 
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—-)YANSPSIUM, ii. n. NMiqjs des 

L^ Athéniens, qui répond cn quelque 

»n à notre mois d'Octobre. 

- Pycnócómon , i. t. Piin. |Scrte de 

nte. — 

' Pycnostylus , a, um. 7'itr. Entouré 

colonnes si pressées , que les entre- 

onnemens n'ont qu'un diametre et de- 
de chaque colonne. 

* Pycnôticus, a, um. Qui condense, 

i épaissit. 

Pycta, a. m. Plin. Foyez Pugil. 

* Pyctücium , ii. n. Lampr. l'ableau 
sont écrits les noms des Juges , etc.. 

Abcégé , sommaire. m. || Tablette f de 

ch 


e. 

Pyctàle , i. n. Firm. P. Pugilatus. 
Pyctes, æ.m. Col. Voyez Pugil. 

* Pyga , e. f. Hor. Fesses. f.|| Trou 


r où l'on mettait dana l'urne les mar- * 


es du scrutin. 

Pygergus. i. m. Plin. Sorte d'aigle 

3 ala queue blanche. {| Espece de che- 

euil. 

Pypmæi, orum. m. plur. Pigmées. 
Pygmæus, a, um. Pigmée , nain. 

Pyymäris, is. m. Poyez Pegmaris. 

Pygôlampas , üdis. f. Ver luisant. 

7 tccte. 

* Pyla, æ. f. Cic. Porte f, pas, dé- 
oit m entre des montagnes. || Pilastre 
, colonne f, pilier m fait de pierres 

1arrées , jambe f de force , jambage. m. 
* Pylorus , i. m. Cel. Jur. Pilore. m. 

‘orifice droit dis ventricule inférieur , par 

quel les excrémens se rendent dans l'in- 

'e7It. 

Pylus, i. f. Elea. Pylos. Neleia on 

'estoria , ou Messeniaca , aujourd'hui 

'avarin ou Javarin. V ille d" Elide , dans 

' Peloponese, aujourd’hui la Morée. 
Pyra ,æ. f. Virg. Bucher. m. Pile de 

pis sur laquelle on brülai: les corps des 

lor?s. 

* Pyracmon , ônis. m. Ping. L'un des 
yclopes de Vulcain. 

Pyractôsis, is. f. Travail m au feu, 
ccupation continuelle à l'eutour du ieu. 
Pyræmon, onis. m. Euclumc. f. 
Pyräle, is. n. Corn. Nep. Foyez Hypo- 

RUstrr2, 

Pyrális , Ydis. f. Plin. Insecte ailé , qui 
quatrc pieds, et vitdans le feu. — . 
Pyrális , m. f. 18, n. fs. Sen. Qui con- 

erne le bucher. 

* Pyráma , æ. f. Plin. Sorte de larme 
arbre , la gomme ammoniac. 
Pyrämidätus , a ,'um. Cic. Pyramical , 
it en forme de pyramide. 

Pyrímídes , dum. f. plur. Plin. Les 
yramides d'Esvnte, 


- 


Li 
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* Pyrímis , Ydis. f. Cic, Pyramide. f. 

Pyr mus i. m. Fleuve de Lilicie. d 

^Pyrantes , is. m. Ver luisant. Insecie. 

Pyraster , tri. zt. Poirier sauvage. 

Pyrättum, ii. n."Lieu planté de poi- 
riers. |] Poiré m, boisson faite avec des 

oires. ‘ 

* Pyrausta, ee. m. Plin. Voyez Pyra- 
lis , idis. 

* Pyren , enis. f. Plin. Pierre précieu- 
se, qui a la figare d'un noyau d'olive. 

Pyrénæi, orum. m. plur. Les Monts 
Pyrénées , qui séparcnt la France et l'Es- 
pagne. | 

yreneus , & , um. Des Monts Pyré- 
nées. 

Pyrene , es. f. Saint-Sébastien. Ville 
d'Espagne. 

* Pyretbrum, 1. n. Ccls. Pyrethre, f. 
Sorte de plante. 

. Pyrétum , i. z. Lieu planté de poi. 
riers. 

Pyrgi , orum. f. plur. Ville d'Italie , 
dans la T'oscane , sur la cóte selon Pline. 

Pyrgus, i. m. Hor. Cornet m à jouer 
aux des. Y ' 

Pyridtérium , ii. n. Etuve, f. 

Pyrilampis , Ydis. m. Ver luisant. In- 
secte. 

Pyrimons , tis. m. Ancienne ville dont 
on voit encore les restes sur une mon- 
tagne du Palatinat du Rhin, vis-à-vis 
d'Heidelberg. 

F0 » às , äré. Petr. Faire chauffe: 
un bain. 

* Pyrites , 0. m. Plin. Pierre à fusil, 
pierre à feu. |! Pierre de meule, propre à 
mettre cu contre-cœur d'une cheminée et 
au foyer. || Marcassite. f. 

Pynitis , (dis. f. Plin. Pierre précieuse 
noire , qui brile lorsqu'on la frotte. 

Pyr lac, 1. n. Piece d'artillerie , 
machine d'artillerie: 

Pyróbólus , a, um. 
lance le feu. 

Pyrócórax , ácis, m. Plin. Voyez Phyr. 
rbocoiax. 

Pycoi , entos. m. Col. Etoile de Mars, 
une d.s scpt planctes. || Ocid. L'un. des 
chevaux ái char du Soleil. , 

Pyrómantes , ce. m. Qui devine par le 
moyen du feu. 

Pyrómantia, z. f. Divination f par ie 
moyen du feu. 

P. rüphlegeton , tis. m. flcuves 
de l'Enfer des Poëtes. 

Pyróphéórus , 1. zn. Réch » chauf- 
ferette. f.]| Brasier. m. * 

Pyropus , i. mz Ovid. Escafboucle. f. 
Pierre précieuse . qui eclaire , diton , la 
nuit. || Plin. Sorte de mélange de mé- 
taux. & 

Pyrôtechnia, æ. f. L'art du feu.; 

Pyrrhicha, æ. f. Plin Le Pyrrhique. 


Qui jette , qui 


* 
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Danse de gens armés, de combattans , 


A wi à pied, soit à cheval. 


Pyrrhichärius, a, um. L'{p. Qni danse 
à la Pvrrhique. 

. Pyrrüichius, ii. m. Quint. Pied de 
vers composé de deux syllabes breves, 
comme Bñnä. 

* Pyrrhácórax , acis, m. Plin. Espece 
de corbeau, qui a le bec rougeütre. 

Pyrrhonii , orum. m. pl. Pyrrhoniens, 
Philosophes , disciples de Pyrrhon , qui 
doutaicnt de tout. 

Pyrrhôäpæcilus, i. m. Plin, Sorte de 
marbre de la 'Thébaide. 

m,i.a. Voyez Pirum..— 

Pyruntes, um. 7t. plur. Truites. f. 
Poissons. 

Pyrus , i. f. Voyez Pirus. 

Pystis , is. f. Renom m , renommée f, 
bruit. m. C'est un mot grec. ° 

PythXgórzus, a, um. De Pythagore, 
Pvthagoricien. 

Pythigóras , te. mt, Pythagore. Nom 
d'homme. 

Pythígórícus , a , um. F’oyez. Pytha- 
goræus. 

Pythägürizussa , e. f. Pythagoricien 
ne. f. Disciple de Pythagore. 

* Pvthaüla , æ. (n. ou 

aüles , a. m. Suet, Joueur m de 
flûte , qui jouait des airs faits à l'honneur 
d'4pollon Pythien. 

Pythia, æ. f. C, Nep. La Pythonisse, 
Prétresse d'Mpollon. — 

Pythia , orum. nm. plur. Ovid. Jeux 
Pythiens à l'honneur d'Apollon, pour 
avoir tué le serpent Python. 

- Pythicum , i. #. Poéme qu'on chantait 
à l'honneur d'Apollon. 

Pythícus , a , um. Qui concerne le 
serpent Python, ou les jeux Pythiens. 

Pyth » orum. nmt. plur. Ceux qui al- 
laient à Delphes consulter l'Oracle d'A- 
pollon. 

Pythiónices , is. m. Le Vainqueur aux 
jeux Pithiens; 

Pythium , ii. zeujf. Temple, autel m 
d'Apollon Pythien à Délos ou à Del- 

hes. 
P Pythius , ii. m. Surnom d'Apollon, à 
cause de la défaite du serpent Python. 
thius, a , um. Zarr. Pythien, d'A- 
pollon Pytliien. 
Pvtho , fis. f. Ville de la Phocide. 


- 





IC " Apollon. 
Py tes, de. rt, f. Prêtre ou Prè- 
tresse ollon Pythien. : 


Pythômantia , c. f. Oracle d'Apollon 
Pythien. 

Python , onis. m. SerpentPython. Mu- 
ler pythonem habens. Bibl. Femme qui a 
l'esprit de Python , Devineresse. 

ytnones , um. rt. plur, EspAts de di- 
vination qui s'emparcnt de. certaines 


A, 


quarréc. || Mart. Tout ce qui se 
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personnes » et les font prophétie, 

ersonnes qui étaient possedees d- 
esprits. Pythones consulere. Bibl. C 
ter les Magiciens. 

Pythonici , orum. m. pl. P. Pvt 

Pythónicus , a, um. De Pythor. 
l'Oracle d'Apollon. 

Pythonissa , æ. f. Pythonisse. f. 
tresse d'dpollon Pythien. 

* *Pytüisma, ätis. n. Juv. O 
l'action d'enduire avec du cracia 
faite couler. 

Pytisso, as, äré. Cracher, faire 
rejeter uiu filet de vin , qu'on a pai 
y goûter. 

'yttícium , ii. n. Bibl. Chaussas 
ancienne. 

Pyxäcanthum , i, 2. Plin. Sore 
brisseau épineux , dont les feuille 
semhlables à colles du buis. 

* Pyxidatus, a , um. Plin. Fata 
me de boite , qui a la figure c'use ie 
[| Qui s'emboite l'un. dans l'agrv 

Pyxidicüla, s. f. Cels. Petite bea 

Pyxis, fais. f. Cic. Boite. f.! 
nautica. Boussole. f. 
ri - 


Q 
ua. adv. Cic. Par où , où. [5 


© co , en tant que. Qui. 
ant que ; et, et. Qaa 108 #& 
Sall. De quelque côté qu'on jc 
yeux , par-tout où les regards posts 
e porter , tant que la vue pourais 
tendre. Quà ducit via. J'ire. Para 
chemin vous ineüe. ZZomo quà & 
est. Orid. L'homme en tant qu'sss 
Quà paternf glorid , quà sué i$ 
Liv. Illnstre tant par sa propre gr 
que par celle de ses ancétres. Que r- 
uà feminc. Plaut. Et les house 
es femmes. 

' Quacerni , orum. m. pl. Pto. As 
peuples de l'Espague '1 arragoncie. 
Quicnnqué. adv. Cic. Par q 
voie, route ou endroit que ce soit. | 

quelque coté que ce soit. 
Quiàdami?nus. adv. et 
Quädantinus , adc. Plin. En part. 
pEu, jusqu'à un certain point. |. 
Quädi, orum. m. pl. Peupleséi: 
maguc. 
Qnadra . ze. f. Firg. Table on si 


parinorceaus , piece ou quartier: 
aarticr , Ja quatrieme partie. [| /? 
7.ovle, base f , tailloir, abaque on bf 
listean. n. Quadra plecentæ , pan. 
sei. Mari, Quartier m de gâteau, pr 
de pain , morceau m de (romage. P 
vivere quadrá. Juv. Vivre à la tablec 

truk 
Quadräigéenäirius , a , um. Ji. Det 
[2 * 


QUA 
te, qui a quarante , fait depuis 
cante ang. 
luadrágeni , c , a. pl. Cic. Quarante. 
1dragena annua. Sen. Quarante ans 
juadräpesfma , c. f. Suet, Quaran- 
e. f. jl Cacéme, m. 
Quadragsshinális , m. f. 1e ,n.is. De 
éme, 
huadrüg?símus , a, um. Plin. Quae 
tieme. Quadragesima summa. Suet.Le 
rartieine d'une sopune. 
)uadr.gies. adv, Cic. Quarante fois. 
"uadràginta. ind. Cic. Quarante. 
juadrangülätus , a ; nm. et 
uadrangülus , a , um. Plin. Quadran- 
aire , qui a quatre angles ; quarré. 
Juadrans, antis. nt. Juv. Quatrieme 
tie d'un as Romain ( monnoie ) ou 
is onces, || ?lin. Quatrieme partie, 
rteron. m. Quadrans vini. Cels, Deini- 
er. m. — pedis. Gell. Trois pouces. 
pere. Gell. Quart de l'ouvrage. Qua- 
ntis pondere. Plin. Au poids de trois 
es , qui était le quartcron Romain. 
"res er quadrante. Ulp. Héritier pour 
quart. . 1X 
)uadrans , tjs, oin. gen. Cic. Qui 
idre. . 
)uadrantal , ilis. neut. Plaut. Sorte de 
nde mesure pour les liquides, con- 


ant quargnte - huit. setiers. |] Gell. 


be. m. 2 

)uadrantülis , m. f. 18, n. is. DPlia. 
‘se , long, ou haut de trois pouces, 
est La quairieme partie d'un pied. 


)uadrantàária, æ. f. Quint. Coureuse f . 


etites pieces. 

rantärius, a, um. Cic. Qu'on a 
ir , qui ne coûte que la quatrieiue 
tie d'un as, || 7 ir. Qu'on a pour peu 
chose. i 
Juadrärius , a, um. Cic. Quarré, « 
Juadrátirius li» m. $c. . Tailleur de 
rre , équarisscur. m. 
Quadrátio , onis f. Fitr. Quadrature 
figur^ quarrée ,. quarré. o. 
)uadrátum , i. 2. Cic, Quarré. m. 
)uadráatüra , æ f. Qüudraure. f. 
rine de Géoméiris. - 
)uadritus , a, um. Cic. Quarré , de 
ire quarrée. Quadratus bos. Col. Bœut 
forcé, bien formé. —canis. Col. Chien 


taille médiocre , ramassé. Quadraia. 


tura Suet. Taille qnarrée , corps bien 
mbru. —composi'io. Quint. Scy fe égal, 
. Quadrotæ lütecæ. Peir. Lettres ca- 
ales ou majuscnles. Quadratum.corpus. 
Is. Voyez Quadraia statura. — saxum 
A. Pierre f de taille. 

Quadríceps , cipitis. omn. gen, Parr. 
"squi a quatre tétes, — ' 

)uadridenms , tis. omn. gen. Cat. À ou 
a quatre dents ou fourchons. 
Juadriennis , m. f. nó, n. is. Flor. Qui 


+ 
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a quatre ans, qui dure quatr? ans, d 
quatre ans. | 

Quadriennium , ii. z. Cic. Espace de 
quatre ans. 

Quadit( riam. adv. Liv. et 

Quadrifänter. adv. Plaut. Jct. Divisé 

en quatre parties. . 
.. Quadríf idus, a, wm. 7Z'irg. Fendu en 
quatre. Quadrifidus solis labor. Claud. Les 
quatre saisons de l'annéc , que le soleil 
parcourt. 

Quadriflüviatus, a, um. 7itr. Qui s 
quatre veines, qui vont en serpentani 
Côme des fleuves. 

Quadriflüvium , ii. n. Fitr. Quatre 
veines qui vont, en, serpentant comme 
les fleuves. 

Quadrifluus , a , um. Prud. Qui coule 
par quatre canaux. | 

Quadrifôris , 1. f. ré , n.is. Plin. Qui 


a quatre portes qu entrées, Quadiifures 
vale. Fitr. Portes à deux battans bri- 
és. 


Quadriformis, m. f. mé, n. is. Qui a 
quatre formes. 

Quadriga , æ. f. Col. Char , chariot, 
carrosse attelé de quatre chevaux. Qua- 
dnisæ f. pl. Cic. Chevaux attelé$ quatre 
de front. Quadrigæ initiorum sunt. Farr. 
Il y a quatre sortes de principes. 

Quadrigärius , à , uin, Suct. Qui con- 
cerne un attelage de quatre chevaux de 
front , un char à quatre chevaux de front. 
|| Colui qui mene un char à quatre che- 
vaux de front. 

Quadrigätius » li. rms. Parr. Celui qfi 
couduit un char à quatre chevaux de 
front. . 

Quadrigátus, a, um. Liv. Où il y ala 
figure d'un char tiré par quatre chevaux 
dé front. 

Quadrigiminas.,. a , um. Plin. Foyez 
Quadrüplex. Quadrigemina cornua. l'in. 
quatre peti‘es cornes. — . 

Quadrigüla , æ. f. Plin. dimin. de 
Qnadriga. | 

Quacrijüges, gum. m. pl. Stat. Atte- 
lage m de quatre chevaux de front , qua- 
tre chevaux se frant. 

Quadríjágis , m. f. g? , n. is. Ovid. et 

Quuadrijügus ,.a., um. Pirg. Qui est at- 
telé de quatre chevaux. | 

Quadrilítérus , a , um. Qui a quatre 
cótés. . 

Quadrilibris, m. f. bré , n. is. Plaut. 

2. quatre livres , qui pese quatre livres, 
u poids de quatre livres. © 

Éuaartlinguis, m. f. gué , n. ts. De 
quatre langues , qui a quatre langues. 

Quadrilustris, m. f. tré, n. is. De 
quatre lustres , qui a quatre lustres, c'est- 
à-dire, vingt ans. ' . 

Quadríündnus , a, um. Eutrop. Qui a 
quatre inains. - 

24 
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Quadrimitus, às, ;n. Plin. Age m de 
quere ans. Quadrimatum agere. Culumn. 
tre dans sa quatrieine anuce. 
Quadrimemhris , m,f. bré , u. is, Quia 
Quatre membres. 
Quadrimensis, m. f.së, n. is. ou 
Quedrímenstruus , a , um. et 
Quadrimenstris, m. f. tr£ , n. is. :$uet. 
De quatre mois , qui a quatre mois. 
Quadrimëdis, m. f. dé, n. is. et  ;: 
Quadrifiüdus , a, um. Qui est de qua- 
tre mauieres , de quatre façons, 
Quadrimülus , a , um. Plaut. et 
Quadrimus , a, um. Cic. Qui a quatre 
ans, qui est de quatre ana. 
Quadringenárus , a , un. Liv. De qua- 
tre cents. 
Quadringeni , xe , a plur. Liv. et 
Quadringenteni, æ , a. pl. / itr. Qua- 
ire cents. 


QuadringentesImus , a , um. Plia. qua- 


tre centieme. 
Quadringenti , æ , a. plur. Cic. Quatre 
cents. 
, Quadringenties , adv. Cic. Quatre cents 
ois. E 
Quadringentuplus , a , uu. Quatre cen- 
tuple , quatre cents fois autant. 
Quadrini , æ,a. plur. Plin. Quatre. 
Quadrinoctium , 1i. #. L'espace de qua- 
tre nuits. - ) 
Quadrinádis , m. f. dé , n. is. De qua- 
ue nœuds , qui« quatre nœuds. 
Quadrinus, a, um. Pn. De quatre. 
Quadrinis diebus. Plin. De quatre jours. 


en quatre jours. Quadrini circnitüs febris. 


Une fievre quarte. .- . 

Quadripartílis , m. f. lË, n.is. Plin. 
Qui se portage en quatre. 

Quadripartitio , Onis f. 7'arr Partage 
m en quatre. ' 

Quadriparütus , a, un. Cic. Partapé 
en quatre. 

Quadriplícátus , a, um. Parr. Quadru- 
ple. nultiplié quatre fois. 

Quadriremis , m. f. m&, n. is. Cic. Qui 
a quatre rangs de rames ou quatre bancs 
de ranreurs. 

Quadrivialis, m. f. ld, n. is. Mart. 
De carreftonr, . 

Quadrívium , ii. n. Juv. Carrefour. m. 
Endroit où aboutissent quatre rues. 

Quadro , às, dvi, ütum, ár&. neut. 
JHor. Faire ou rendre quarré , équarrir. 
(] Convenir , quadrer , se ; € »porter juste. 
Quadrare ad inulta. Cic. Quadrer à beifh- 
coup de choses. — in aliquem. Cic. Con- 
venir à quelqu'un. Quoniam ia tibi qua- 
drat. Cic, Puisqu'il vous plait ainsi , puis- 
que cela vous convient, puisque cela vous 
revient où puisque cela quadre à votre 
sona. 

Quadrüla » æ. f. Solin. Trancloir, qn. 
Ji Petite assiette quarrée, 


- Condamner au quadruple. 


* Z'er. C'est toi que je cherchois. Q:- 


Q U Æ 
Quadram , i. n. Col. Quarré m , fi 
uarrée , quadre. m. Zn quadrum red; 
ic. Equarrir.: 
Quadrumvÿri , órum. m. plur. Fa 
Quatuorviri. 
uadrüpeédans , tis. omn. .7 
Qui vaa Quatre ieds. 5t | 
Quadrlüpes , édis. om. gen. Ck. 
à quatre pieds. 
uadruplätor , Gris. ms. Cic. Dc 
dénonciateur, qui accusoit pour 
la quatrieme partie des biens coni 
sur l'aoccusé. 
Quadrupltex , Ycis omn. gen. Cx. 
druple ; qui est quatre fois autant, 
e quatre sortes. 
Quadruplicätie , Onis. f. LIp.L=r 
de quad rnpler, de multiplier parc 
Quadruplicató. adv. Plin. Au 
ple , quatre fois autant. 
Quadruplíco , às, ävi, amu: 
Plaut. Augmenter au quadrnple, 7 
tiplier par quatre, quadrupler. (he 
icare lucris rem suam. Plaut. 6c 
jusqu'a augmenter ses . biens a: 
druple. 
Quadruplor, áris , átu« sum, : | 
















Plaut. Etre délateur , faire la pr.& 
de dénonciateur , pour avoir le qc. 
biens confisqués sur un accusé. : - 


Quadruplum , i. 7. Cic. Le qui 
quatre fois autant. Conrdermar ;: 
p. Cat. — in quadruplum. Fix 
condamaé au quadruple. Quadr. 
jor. Plin. Quatre fois plus gra 

Quadruplus, a, um. Zau:. Qui d 
druple ou quatre fois autant. Quat: 
ego in te manum injiciam. Plau.- 
jeterai sur toi moi quatrieme , non 
mettrons quatre aprés toi. 

Quadrus, a, um. Caius Ja. (v 

Quarendus , 3, um. Sen. Qu: 
chercber. | 

Quærens, tis. omn. gen. Ov. 
chant , qui cherche. 

Querfiaudus ; à, um. Plaut. Q5 
'hercher par-tout où souvent. 

Quærïtans, tis. omn. gen. Tc. 
cherche souvent par-tout. 

Quærito, às, ävi, ätum, ër. 
Chercher souvent , où par-tout,# 
que chercher. | 

Quæro, is, sivi, situm, réré. Ci. 
cher ou demander , interroger , » 
ter, s'enquérir , faire des informa: 
des enquêtes ; s'informer, chex 

I TÀc 
















découvrir. her , s’efforcer, lt 
eftorts. || Acquérir, amasser. Qoz* 
te ou ex te. Cic. — de te. Liv. Je 
demande, je voudrais savoir,de : 
Quœrere doceri, Firg. Chercher 4 


cher de s'instruire. Ze ipram gua 


a AE 
Vf edicos. Plin, Les Médecins dispu- 
ntr'eux, c'est une question parmi 
ve fe quesiveris ectrà. Pers. Ne sor- 
vint de votre caractere. 
æs5tio, Onis. f. Plaut. Recherche, 
‘te ,intorination f, l'action de cher- 


a sator, oris. m. Cic. Juge m du 
nel. (| Gel]. Qui cherche , qui »xa- 
» Enquéteur, Examinateur , Com- 
ire. P. 
e situm, i. #. Ovid. Demande , in- 
ation. f. || Ce qu’on a acquis. 
i satus , fis. on. Plin. 7". Quæsitio. 
aositfus,a,um; lior, tissimus. 6v. 
le: Quiero. Quaesitum est mihi odium 
vie. (Ov. Les vers n'ont attiré des 
nis. Quæsitior (uit adulatio. J'ac.Ta 
rie fut »lus délicete, plus finc plus 
rchér. Quesiris i^i honores. ac. 
(Curs extriarüires. 
æsivi. pret. de Quiero. 
ge so. Cic. Jevousprie. Quæso D o:. 
Je pre les Dieux. — à te. Gic. ^ 
deo maude en grace,-— nt Dcent. er. 
me soit permis, s'il vous plait. 
scesricülus, 3. m. Cic. Petit gain. 
". «le Quiestus. 
rze «tio, onis. f.Cic. Question f, dou- 
qn'on propose , interropztion , de- 
'e, cnquéte , intormatiuu, perqui- 
n. f. || Recherche f, l'action de 
cher. || Torture , question, f. Tour- 
pour docou rir quelque chose, In 
«tione est, Plin.—versatur. Cic. Quæs- 
e est. Cic. On esten dispute, c'est une 
tion, ou doute. Quaestio de cede. Cic. 
r:nation f d'un ineuctre, d'un assassi- 


Qucestioni , in questione ne mihi sit 


Afin que je n'aie pas à le chercher. 
uibslio?c Servum postulare. Cic. De- 
oer qu'on applique un esclave à la 
t'on. Quæs:ionem de cliquo hahere. 
Faire appliquer quelqu'un à la cues- 
. — de aliquá re habere. Cic. S'intor- 
«une chose. || Etre en différent sur 
chose. 
ucestianciilla , æ. f. Cic. Petite ques- 
. dimin. de Qurstio. 
uaestor , Oris. m. Cic. Qucsteur , Tré- 
er. sn. O/fícier de la République Ro: 
ue chars : du Trésor public. l| Juge m 
ju winel. 
uwsiorinm, ji. m. Liv. Trésor m , 
se f du Tié«oner, bureau m du Tré: 
dB, sa tente à l'armée , trésorerie, f. 
gamstorius, di. m. Cic. Qui a été 

icor ou Trésoricr. 

jestorius, a, um. Cic. Qui concerne 

sot , le Trésorier , son bureau , sa 

. Quarstorit april. Val. Flac. Terres 

sur les cunenis, dont les Questeurs 
ent Je partage. 
siuâriue,a, um, Sen. Qui travaille 
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pour le gain , qui cherche à gagner , 
mercénaire , quc le profit fait agir. 

Quæstuôsissimé habere. Sen. Faire un 
trés-grand profit, ua fort grand gziu. 

Quæstuüsus, a, um. Cic. Apre cu iain, 
avide de agner , intércssé , qui aime le 
profit. || Liv. Lucratif , qui apporte cu 
gain , qui fait du profit, sur quoi l'en 
gagne. || Quint. Curt. Qui gaune s^r 
quelque chose. Quæstuosissima falsorum 
commentariorum. domus. Cic. Maison qui 
tire de grands profits des parcheimin« 

uon y gratte, qui s'enrichit par les 
aux titres qu'on y fabrique. 

Quæstüra, æ. f. Cic. Questure f, 
charge de Questeur, de Trésorier. 

Qu:estus , às. m. Cic. Gain, profit. m. 
] L'action de gagner. Qu«estui haber: mu- 

? loqui. Plaut. Gagner sa vie à médire. 
—servire. Cels. Etre intéressé, être atia- 
ché au gain. Quæstum facere lt aliqud re. 
Cic. Gagner à quelque chose, faire un 
profit sur quelque chose. Zi quæstu lingua 
est. Cic. L'éloquence est vénale. 

Quiesümus. plur. de Queso. Cic. Nous 
prions. 

Quálíbet. adv. Plaut Par où l'on veut, 
par où l'on voudra. . 

Ouälis, m. f,18,n.is Cic. Quel, que. 
Qualis est istorum oratio , qui !* Cic. Quel 
est le discours de ceux , qui! Qualem nos- 
ti , talis i$ est. Cic. ll est tel que vous le 
connoissez. 

Quäliscunqne, m. f. cunque , 7. qua- 
liscunque. Ctc. Quel qu'il soit, quel qu'il 
puisse ètre; o^ ne decline point cunque. 

QualislYocf. m. f, lclibet . a. qualisii- 
bet. Cic. Quel quil vous plaira , que vou- 
voudrez ; ou ne décline que qualis, et 
ou ajoute libet à tous les cas et à tous le: 
genres. 

Quätisqnälis , m. f. 1$, n. 1s. 7. Qua- 
liscanque. 

Quälitas , dtis. f. Cic. Qualité, pro- 
priété. nature. f. 

Qualiter. adv. Cic. Comme , de mème 
que, de la mém^ maniere ou fuçon que. 

Quälfrercunqué. adv. Col. et 

Quäliterquälirer. adv. Ulp. De quelqu: 
facon que ce soit, de quelque maniere 
que ce puisse être, 

Quàlum , i n. Col. et 

Quálus, i. m. 7 irg. Panier, 

Quàm. conjonct. qui s'exprime en Fran. 
çais par Que. Quám facete ! Plaut. Que 
celg est plaisant! Quam audar est, si lam 
prudens esset. Cic. S'il étoit aussi prudent 
quh] cst hardi. Quàm vellem ut. Cic. 
Que je souhaitetois que. Salubrior quám 
dulcior Quint. Plus salutaire que doux. 

|| Autant que. Quant me ipsum. Cic Au: 
tant que moi - mér e, Quim potero eum 
adiuvabo. Je l'aiderai autaut «6 je povi- 
rid. || Apres rar, Sor-lmo die quàm pro. 
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^". erat. Liv. Sept jours aprés qu'il 
fut parti. || Combien , à quel point. Quàm 


OR — ———— — "-« 


multüm interest? Plin. J. Combien im- 
porte-t-il ? à quel point est-il important ? 
Quam malitiæ suc confidat , videte. Cic. 
Voyez à quel point ou combien il compte 
sur sa inalignité. || Comme. Quàm ruhil 
prætermittis. Ter. || Comme vous n'ignorez 
rien. || Fort, extrémement. Quàm tenui 
jn operd. Cic. Dans une occupation fort 
peu considérable. — honorificè scribere. 
Cic. Ecrire d’une maniere fort honora- 
ble, qui fait extrémement d'honneur. 
|| Plus. Quám magis aspecto , tam inagis 
est. Plaut. Plus je la regarde, plus je la 
trouve. Quàm quisque pessime fecic Sall. 
Plus quelqu'un a fait de mal, pus. | Si. 
Quàm extemplo erit [actum , dicito. Plaut. 
Dites-moi si ce sera bientôt fait. || Tant 
que. Quàm longa est, nocte. Wir, Tant 
que la nuit fut longue. Quàm velint tur- 
bent , dùm. T'er. Qu'ils me troublent tant 
qu'ils voudront pour que. Quàm mor 
eocta est ccena ? Plaut. Le souper sera-t-il 
bientôt cuit ou prêt? Quàm cit. Ter. 
Aussi-tót, tout incontinent, tout-à- 
l'heure. 

Quamdià. 77. Quandiu. 

Quamdüdèm ! adv. Ter. Qu'il y along- 
temps. 

QuamlYbet. adv. Plin. Quelque, si. 
Quamlibet parüin. Quint. Quelque peu que 
ce soit, si peu que rien. — tenuis. Pün. 
Quelque mince , 5i mince qu'il soit, 

Quamobrem ? adv. Cic. Pourquoi, à 
quelle occasion , pour quel sujet, d'oà 
vient, par quel raison , à cause de quoi ? 
Il C'est pourquoi. 

Quamplüres , ium. omn. gen. plur. Cic. 
Quantité , beaucoup de , plusieurs. 

. Qnamplürtmo. abl. abs. Cic. Beaucoup, 
extrémeinent, fort, très. 

Quamplürimus , a , um. Cat. Quantité, 
beaucoup de. 

Quampridem 1 adv. Cic. Combien y 
&-t-il de temps ? 

Quamprimüm. adv. Cat. Au plutôt ; 
Je plutôt qu'il se pourra, qu'il scra pos- 
sible. | 
. Quamvis. conj. Cic. Quoique. || ads. 
Cic. Autaut qu'on voudra. . 

Quandiu. adv, Cic. Combien de temps, 
pendant quel temps. || Jusques à quand t 
J Pendart le temps, tant que, tandis, 

urant. Quaadià vixit. Cic. Tant qu'il a 
vécu. 

Quandó ? adé. Cic. Quand ? en quel 
temps? || Lorsque. !| 4er. Puisque. 

Qv.andocunqué. adv. Cíc. Toutes les 
fois que, en quelque teiups que ce soit. 

Q^andoque. adv. Ci. Quelquetois. 
i quelque jour. !; Enun. || or. 7" cyez 
Quandocunqué. Quoad quan'oqué veniat. 

ic, Jusqu'à cé qu'il vienne. 3 
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Qxandóquidem. con;onct. Cie, Puis 

Quanquam. conjonct. Cic. Quoi 
encore bien que. 

' Quanti. gén. Cic. P. Quantus. 
Quantillo. abl. abs. Plaut. et 
Quantillum. adv. Plaut. Combi 
Quantillus , a , um. Plaut. Que 

peu, combien peu ? || Quelque 

Quantítas , atis. f. Für. Qu 
mesure f des choses corporelles. : 
Jct, Prix m , valeur. Á 
- Quanto. adv. Ter. Plus , d’anur 
|| Gell. Combien. Quanto plus dá 

.Quantbciüs. ads. Bible. Comk 
vite. 

Quantôpérè. adv. Cic. Combi- 
qu'a quel Point 

Quanti . adé. Cic. Conbir 
quelque peu. 

Quantülumcunquè. ad. Ci. € 
peu que ce soit. 

Quantülus, a , um. Cic. Conbr 
quelque peu, 

Quantüluscunque , Xcunqwe, r 
que. Cic. Quelque petit qu'il «e. 

ue peu qu'il y ait, combien pr 

il , tant soit peu ; oz ne décline ga! 

tulus, a, um. 

Quantüluslibet , {lïbet , um'e« 
Quelque. peu qu'on voudra, si jc 
vent. | 
# Quantüm. adv. Cic. Autant qi 
bien que. Quantüm in me en W 
tant que je pourrai o4 qu'y 
mon 

Quantumcunqué. ad». Cic. A 
ce puisse être, tout autant q& 

Quantumvis. adv. Autant qi 
dra, tant qu'on veut. Quante. 
cus. Hor. Quelque grossier qu'il«* 

Quantus , a, um. Cic. Combi! 
[| Quel ? || Autant que , aussi sr 
Qucntus in dicendo ! Cic. Que 
quence est admirable ! qu'il est: 

uantus maximus poterat , illi À 
bitus est. Liv. On lui fit tout © 
possible, autant d'honneur que* 
Quanta mea sapientia est. Pla: 
sens, suivant ce que j'en pu 
autant que ma capacité peut 
selon la force, l'étendue de mis 
Quanta sit, ostendit. Cic. Elle 
sa grandeur. Quanta Arc mes pet 
est. Ter. Quelque grande qu 
pauvreté. Quanti sapere est! 
quelle importance est -il d'ètre 
|| Combien est-il important dt 9 
Quanti ? gen. Cic. Combien! à 
est 1 Ter. Émbies vaut-il! de 
est-il à 

Quantnscunque , fcunqne , um 
Cic. Quelque grand qu'il soit, « 
qu'il puisse être. 
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antuslibet, alibet , umlibet. Col. et 
antusvis, üvis, umvis. Liv. Quel- 
rand qu'on veuille, si grand qu'on 
‘a. Z^. Quantuscunque. . 
apropter. conj. Cic. C'est pourquoi. 
v. Cic. Pourquoi. 
aqua. adv. Plaut. Par quelque en- 
que , de quelque cóté que , quelque 
que. Quaque tangit, omne cumburit. 
t. Quelque part qu’il touche, il y 
le feu. 
aquaversum. adv. Ces. et 
äquäversüs. adv. Cic. De tous côtés, 
utes parts, en tous les endroits. 
ärè? adv. Cic. Pourquoi! pour quel 


, à quelle, occasion ? d’où vient? 
use de quoi! par quelle raison ? 
est 


donnes. || Cic. Afin, pour. 
mg. Or sus , allons. 
iartdccimianus , i.m. Tuc. Soldat m 
. quatorzieme légion. 
iactallum , i. #. Sorte de biere pour 
:r les corps morts. || P. Canistrum. 
iartana , c. f. Cic. Ficvre quarte, 
rtancæ dus febres. Gels. Fievres dou- 
juartes. 
jiartánus , 1, m. Tuc. Soldat m de la 
rieme légion. || Ecolier zt de qua- 
ne. 
ijrlarium , ii. m. Zr. Quarteron , 
t. nt. 
jartürjus , ii. 7t. Col. Quarte f, qua- 
ne partie du conge, qui contenait 
piutes ,/ mesure de Paris. 
artärius, a, um. Fest. Qui pese ou 
«ontient le quart. || Qui reçoit la 
neme partic. 
aartata verba. Cat. Mots prononcés 
air lauguissant. 
narticeps, cipitis. omn. gen. Farr. 
4 quatre sommes , quatre cimes, 
re tétes. 
uarto , ds, árc. Partager en quatre, 
dre le quatrieme , donner une qua- 
ne façon. [nquarter , mettre à Pine 
t. Terme de Chymie. 
narto. adv. Liv. ct 
nartüm. adv. Cic. Quatriemement , 
uatrieme lieu, pour la quatrieme fois, 
uartus , a, um. Zirg. Quatrieme. 
rtus pater. Le pere du grand-pere. 
uartasdécimus , a , um. Plin. Qua- 
ieme. 
uäsi. adv. Cic. Comme, de méme que, 
ainsique, de la méme mamiere que. 
'esquce, environ, près de, quasi. || J'er. 
ime 8i. Commemorctiot ucsi ea probra- 
Souvenir qui tient fort du repro- 
Quasi veró nescias. Cic. Comme si 
| n'en. sçaviez rien. 
uasi laria, æ. f. Petr. Servante à qui 
dennait dans une corbeille de la 
? pour travailler pendant une jour- 
peur sa táüclic. 


- 
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Quäsillum, i. n. Tib. et. 

Quasillus, i. m. Cat. Panier zt , cor- 
beille. f. 

Quassäabilis, m. /.'1é, n. is. Lucr. Qu'on 
peut ébranler ou sccouer. 

T Quassägipennus, a, um. arr, Qui 
secoue les plumes. - 

Quassandus, a, um. Qu'il faut secouer, 
ébranler. 

Quassans , tis. omn. gen. Plaut. Qui se- 
coue , qui ébranle. 

Quassätio , onis. f. Macrob. Ebranle- 
ment m, secousse f. 

Quassátus, a , um. 7irg. participe de 
Quasse.Quassatus ventis. Virg. Agité par 
les vents. Quassata Respublica. Cic. Une 
République dont les affaires sont cn dé- 
sordre ou ruinées. 

Quassi. prét. de Quatio. 

Quasso, às, üvi, àátum , árc. Plaut. 
Ebranler, secouer, agiter. || Firg. Briser. 
Quassavit me tussis frequens.Cat. J'ai l'es- 
tomac rompu à force de tousser, une 
toux importune m'a ruiné la poitrine. 

Quassus, fs. m. Pacuv. Ebraulement mn, 
secousse , agitation, f', branle. m. 


Quassus, a , um, Ovid. part. de Quatio. * 


Quäitéfäcio , is, feci, factum , cire. 
Cic. Faire tressaillir de peur, 
Quàatéánüs. adv..Cic. Jusques où, jhs- 
u'a quel point. || Plin. Puisque. || Sue. 
ant que. ]| En tant que. 
Quiter. adv. Colum. Quatre fois. 
Quitercenties. adv. J/itr. Quatre cents 
fois. 
Quiterdécies. adv. Cic. Quarante fois. 
Quäterdeni, 2 , a. pl. Ov. Quarante. 
Quäternärius , a , um. PLin. Dc quatre; 
au nombre de quatre. 
Quiterni, æ, a. plur. Cic. Quatre 
à quatre, quatre de rang. 
Quiternio , Onis. f. Bibl. Dar quatre, 
au nombre de quatre. || Un cahier. 
Qu&tiens , tis. omn. gen. J’irg. Bran- 
lant, qui secoue , qui ébranle. 
Quaténüs. ads. Juv. Parce que. 
Quätio , is, quassi, quassum, té". Cic. 
Secoucr, ébranler,agitcr,branler. |] 7 iro. 
enverser , ruiner. Quatere alas. Firg. 
Battre des ailes. — aliquem forás. Ter. 
Pousser quelqu'un dehors.—risu aliquem. 
Hor. Fame crever de rire quelqu'un. 
— mente solidd. Hor. Démonter, faire 
perdre la tramontane , mettre hors du 
sens , détourner d'une bonne résoluticn, 
— maenia aricte. Liv. Ebranler , renver- 
ser des murailles de ville à coups de be- 
lier. — hastam. J'irg. Branler sa pique. 
— caput. Liv. Secouer la tête. Quarti 
egritudine. Cic. Etre tourmenté de ma. 
ladie ou par scs chagrins. 
Quatriduánus , a , um. Bibl: De qua- 
tre jours, qui dure quatre jours. 
Quatridud. adv. Cic. Pendant auatrce 
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jours. Quotriduo aut. Quatre jours 
auparavant. 

Quatriduum ; 1. n, Cic. Quatre jours, 
l'espace de quatre jours. Quatridui na. i- 
gaiio, Plin. Quatre jours de navigation, 
une navigation de quatre jours. 

Quatuor, ind. omn. gen. Cic. Quatre. 

Quätuordécies.adv. Êlin. Quatorze fois. 

Quituordécin. indecl. omn. gen. Cic. 
Quatorze. 

Quätuorvirätus , às. ne. Cic: Qnadrum- 
vlrat «à , charge de quatro Magistrats de 
Rome, Gouvernement # de quatre per- 
$onnes , conseil m de quatre. 

Quätuorviri, órum. m. pl. Cic. Qua- 
drumvirs me, sorte de Magistrats à Rome, 
qui étaienl quatre. 

Quaxo, üs , avc. Fest. P. Coaxo, 


QUE 


) U E, con}. Cic. Et. Car. F. An. 
Québ&cum, i. 7. Quebec. 7 ille de 
la nouvelle France, en Amérique. 

Queis. Z'irg. pour Quibus. À qui, aux- 

uels. . 

Quémadmodüm. adverb. Cic. Comme, 
de méme, de la même maniere, ainsi, 
tout ainsi que. || Comment. 

Queo , is, quivi, quitum , Àrc.. Cic. 
Etre capable de, pouvoir. 

f Quéririum , ii. neut. ZPlaut. Flan im, 
tarte au fromage, dariole. f. Sor:e de 
véksserie. - 

Quercérus , a , um. Plaut. Qui cause 
de violens frissons, | 

Quercetum , i. aews, Hor. Chénaie f, 
bois m de chénes. 

Querceus, a, um. ou 

Quercicus, a, um. Suct. e? 

Quercinus, a, um. Suet. et 
, Quercülanus, a, um. Plin. De chêne. 

Quercus , 6s. f. Cic. Chéue, m. Arbre. 

Quércla , ve. f/. Cic. Plainte, lamcnta- 
tion f', ressertimeut »t d'un mat, 

Quérclans, tls. omn. gen. Qui se plains. 

Queéribundus , à, un, Ci. Plaintit, 
lamentable. 

Quérimônia , e. f. Cic. Plainte. 7. Que- 
rimoniam de realiquáhabere. Cic. Y aive scs 

laintes ou se plaindre de quelque chose, 

Quéritans, t5, 0mn.s. Tac.Qui se plaint 
[ortement , qui ne fait que se phaiidre, 

Querneis , a8, um. Colum. ct \ 

Querrus , x, vm. Ovid. De chêne. 

Qu''ror, riris , questus sum, quéri.d'n 
€Yc. Se ylaliáve , faire des plaintes, dé- 
plorsr. Quert alicui aliguid ou de a'iqui 
n. Cie. Se plaindre ! quehqn'un de qiel« 
que cse. summ acum. Cus. Déoloree 
son malienr, se plaindre de sa mauvaise 
forie, de sa nalheureuse destinée, de 
SAR IA vftis RO, 


Quer qid7la, io. f. arr. CereeMe. f- 
Oés :au dc riviere. 


- QUE 
Querquéra, æ. f. Frisson. 7. 
Querquérus , a , um. 7. Qurne. 
Querquétülanus, a, um. Fes. € 

side aux chênes. Querquciaium 
Fest. Les Hamadriades qui aimer 
chènes. Quurauctulana ports. Fes. 
des portes de Rome. 

Quérülus, à, um , Æfart. Qui sw 
souvent,qui ne fait que se plainur:. 
Plainuf, qui rend un son plsinr. 
ruli livelli. Pl: J. Plainte f. qr:: 
seuto à un Juge. 

Questus , ds. m. Cic. Piain'e. j 

Que:tus, a, um. Cic- Qu: s ez; 
qui a,fait sa plainte. 


QUI 


Ut, quz , quod ou quid. ci 
cut. dai. Ci. Qu. lequel. qu-1.. 
Zl faut à l'abl. singul. qui pou- eut ' 
icu que pour les auires genres; 5; 
plusieurs exemples dans les Aux. 
principalement dans F'lau:. Paies = 
mpoiiwé rez. Plau:. Æmph.:: " 
d’or dons laquelle le Roi buiai ;« 
te appcllein f Cic. Quel rom V. | 
rai-je * comment vappellezai-,. 14 
mea mens fuit. eadem vesti sis. Ce." 
siez-vous entier dans les méèixes - 
mens que moi.Qu: tua prudenti 
Selon votre prudence, telle ei 
prudence. Qui vocar2? Plast. Qu 
Nomcn ? Quel est tou nom £ cos 
vappelles-ta ? 
ei. pris adecrbialeinen! , 2:76 
Français pet Afin, pour. Qui iic: 
des tibi adiinam , arcessatu: fae: ! 
Qu'on fasse venir le serrurier ,# 
je tote ces ters. || Comment, ée: 
maniere, en quelle sorte, rr 
moyen, en quelle :scon! Qui ficnix 
Cic. Comment se pouvait-il taire: 
ment était-il possible : || D'où viec 
où ! Qui isthec libi incidet sosie 
D'où te vient ce soupçon? Q« v 
ncs. iam? D'où vient que je xe s 
ar où puis-je ignorer: comroeut * 
il faire que j'ignore ! Qui mibi Ae 
nesc o. Ter. FA ne sais d'où celacr 
|| Pourquoi ? Quz beutio: Fpicursr: 
Cic. Pourquoi Epicure serait-'l pis : 
reux de? || Que. Qui um D‘: 
perdunt ! Plaut. Que tous les” 
peñdent , le puissent inire por: ior 
te omnes , nee (niuriós , gu. 
cher, etc. Cic. Tout le mondeo 
me , ct C'est 1vec faiso.*. Fous qvi? 
beau, 3i bon , si ag-cable. te sets 
Pablat, decal, ue, ques, pos 
des gears. 
Quia. conj. Cie. Dayse qus ,i67n 
Quisnam cos. Z Gg. o tu 
Quiine? conj. Firg M-ce it | 
C88 noun Cojcs. 































QUI 

mwicquam. 77. Quidquam. 

uicque. 7. Quidque. 

uijcquid. 7. Quidquid. 

uicum. Cic. Avec qui. . 
uicunque — quecunque , quodcun. 
» cujuscunque. gén. cuicunque. dat. 
Quiconque , qui que ce soit , quel 
ce puisse étre. 
uid n. cüjus. gén. cut. dat. Cic. Quoi! 
lle chose À I| Quelque chose. || Quel , 
. Quid attinet heec dicere! Cic. À quoi 
, dire cela * que sert-il de dire cela ! 
*st-il besoin de parler de ces choses? 
id tu hominis est Quel homme étes- 
s? Quid rei tibi cum ill4 est? Ter. 
avez-vous à déméler avec ellet quel- 
affaire avez-vous ensemble? Quid est 
vereatur ? Qu'a-t-on à craindre ? qu'y 
il à appréhender? Quid multa. Cic. 
'est-il besoin d'en dire davantage 1 
id multus? Ter. Pourquoi en dire da- 


itage ? Quid tibi vis! Ter. Que voulez- . 


is dire? Quid ita* Cic. Et pourquoi ? 
irquoi cela? Quid tin? Ter. — tàn 
le * Cic. Que s’ensuit-il delà ? eh bicu 
ir céla? eh bien qu'en arrivera-t. il ! 


> concluez-vaus de là! qu'en inférez- - 


1s! Quid mulieris uxorem habes'Quelle 
»ece de femme avez-vous! 

Quidam , quædan, quiddam ox quod- 
n, cüjusdum. gén. cuidam. dat. Cic. 
elque , quelqu'un. 


t Quiddftas,tis. /.Essence j dela chose. ' 


QuYdem. adv. qui se raet après un mot. 
c. A la vérité, certes, certainement. 
Même. Ego quidem. Cic. Potir moi, à 
n égard, en ce qui ine regarde, pour 
qui est de moi. Ne quidem. Cic. Non 
s méme. 
)uidem se sépare toujours de la négative 
r un mot qu'on mctentre deux ; les bons 
uteurs lesont rarement joints. Ne cum pe- 
4lo. quidem meo. Cic. Nou pas méme 
and il y aurait du danger pour moi. 
taime mali illi quidem. Cic. Iis ne sônt 
ritablement pas méchans. Cicéron ce- 
ndant dit: Quod nequidem dictu fas est. 
qui n'est pas même permis de dire.On 
uve encore quelques exemples où re 
uidem ne sont pas séparés. ; 
juiduam ? n. cüjusnam gén. cuinam. 
t. Cic. Quoi, qu'est-ce que, ce que f 
Juidni? adv. Cic. Pourquoi non? 
Quidpiam. Ter. ei 
Juidquam. z. Cic. Quelque chose. Ni- 
‘q idquam. Cic. Rieu du tout. 
Quidque. n. Cic. Chaque chose, quoi 
e ce soit. 
Qnidquid. n. Cic. Tout ce que. 
Qnidquid. n. Cic. Ce que vous vov. 
"7, quoi que ce soit. 
Quidum ad». Ter. Pourquoi donc * 
Quie pour Quiete. , 
t Quieps , tis. omn. gen. Æpul. Qui 


t 
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pent, pouvant. 

Quies, eus. f. Cic. Repos m , tranquil 
lité, oisiveté , exemption f de travail. 
J| Sommeil. m. || P'iryr. Paix. f. J| Cal- 
mem sérénité. f. Duraquies. P'irg. Ta 
mort. Quietes avium. Sall. Nids m des 
oiseagx. — ferarum. Lucr. Gites m , ta- 
nieres f', repaires m de bêtes sancages. 

Quiesco , is, evi , etum , céré. Cic. Se 
reposer , prendre du repos, se donner du 
reiàche , cesser de travailler , se tenir en 
repos, demeurer tranquille,vivre en paix, 
ne se mettre en peine de rien. || Perme:- 
tre. || Dormir. || ad Her. Se taire. U? quies- 
cant porró moneo. T'en, Qu'ils soient dé- 
sormais tranquilles, je les y exhor:c. 
Quiesce tu. Cic. T'oisez -vous. Quiesca: res 
adduci ad interregnum. Cic. Qu'il per- 
mette, qu'il sontire, qu'il consente que 
l'alfaire soit portée à un interregne. 

T Quietalis, is. ou 

Quietálus, i. m. Fest. P. Oreus , ainsi 
appelé parceque les 4 nciens croyaieiq u'il 
rendait tranquille, qu'on yprenaüdu repos. 

Quieté. adv. Cic. En repos, eu px, 
tranquillement , sans trouble, sans bruit, 
avec tranquillité. Quietissim? se rscipere. 
Cas. Se retirer fo:t paisiblement. 

Qui:türus, a, um. Cic. Qui sercposera, 

Quietus , a , um , ior ,issfinus. Cc. Qui 
est en repos, paisible, tranquille, qui 
vit en paix ; calme, serein. 

Quilibet , qne bet » quidlibet. quod. 
Tibet , cüjuslibet. gén. cuilfbet. dar. Cic. 
Qui que ce scit , quel que ce puisse être, 
toute sorte. 

Quin dy ei co Plin.L'àge de cinq ans. 

uin. adv. et conj. Cic. Que ne, com- 
ment ne , povrquoi ne , d'où vient que, 
de plus. || Ter. Au contraire , qui plus 
est. Quin dic quid est? Ter. Que ne dis-tu 
ce que c'est? Quin taces? Ter, Que ne 
te tais-tul Quin cliam necessc erit. Cic. Et 
de plus il sv ra nécessaire; et qui plus cst. 
il faudra nécessairement, co sera unc né. 
cessité. 

Quinürius , ii. m. J'urr. Petitc piror 
de monnaie qui valait cinq as ou la moitié 
du denier Romain. 

Quinärins, a, um. Plin. De.cinq , qui: 
a cinq. 

Quinävicennirin lex. Plant. Loi qui 
défendait de contracter avant vingt-ci 
ens accomplis, qui annullait les con- 
trats faits avant Páge de majorité fixé. 
à xingt-cinq ans. 

Quincenti Fest. pour Qumgenri. 

Quincunciühs , m. f. V, n.is. Pr. 
Qni a cinq rouces. [| D'échiquier, ea 
échiquier. Quincuncialis ordinum ratio. 
J'lin. La maniere d'arranger ou ce dispo- 
ser en échiquier. 

Quinqunz, cis. m. Cic. Arransaisent me. 
disposition; plan m en éthiquiur. 5; i£: 


25 QUI 

Cinq onces. || Mart.Sorte de mesure pour 

les liquides, contenant vingt cuillerées 

ou cing douzicmes de la chopine de Paris. 

|| itr. Cinq douziemes de l'as Romain. 
uincunces usuræ. Scav. Jct. Intérêt au 

nenier vingt , cinq pour cent par an. 

Quincipldal alis. n. AMart. Mesue f 
de cinq pieds. 

Quincuplex , icis. omn. gen. Hart. Di- 
visé en cinq. Quincuplex cera. Mart.Ta- 
blette qui avait cinq feuilles. 

QuindEciés. adv. Cic. Quinze fois. : 

Quind£Écim. ind, omn. gen. Hor.Quidze. 

Quindécimvirätus, fs. 5t. La dignité, 
la charge de quinze Magistrats , le Con- 
sci] des quinze. 

Quindécimviti , orum. m. plar. Plin. 
Les quinze Magistrats. 

Quindeni , æ, a. pJ. Vitr. Quinze. 


Quinttiam. conj. Cic. Et. même, de. 


plus, bien plus. 

Quiagenàarius , a, um. Plin. Du poids 
de cinq cents livres , qui pese cinq cents. 
Qningeni , æ, a. pl. Cic. Cinq cents. 

Quingentesimus , a, um. lin. Cinq 
centieme. Quingentesimo anno. Plin.L'an 
ranq cent. 

Quingenti , : , a. pl. Plin. Cinq cents. 

Qum entiès. adv. Cinq cents fois. 

uini , æ , a. pl. Cic. Cinq. ' 

Ou.iideni , s , a. pl. 44sc. Ped. Foyez 
Quindeni. 

Quinimo. conj. Cic. Et méme, qui plus 
est, au contraire , de plus. . 

Quinpôtiüs. conj. Plaut. Que ne... pla- 
tôt. Quinpotiis adnota.Plin.J, Que n° re 
:arquez-vous plutót. 

Quirnquágenárius, a, um. 7arr. De 
cinquante , composé de cinquante. 

Quinquägeni, 3$, a. pl. Cic. Civquante. 

Quinquäpesiès. ads, Plaut. Cinquante 
fois, 

Quinquägtsimus, a, um. Cic. Cin- 
santieme. 

Quinquägiès. adv, Col. Cinquante fois. 

Quinquaginta. ind. Afart. Cinquante. 

Quinquatria,6rumouium. n.pl. Suet.ou 

Quinquatrite , arum. f'. pl. J2iomed. et 

Quinquatrus , uum. f. pi. Cic. Fétes 
a l'honneur de Pallas, célébrées cinq jours 
après les Ides de Maïs. 

Quinquätrus , üs. f. Parr. Le cinquie. 
»^e jour après les Ides , qui était employé 
cux. lustrations, 

Quinque. ind, Cic. Cinq. 

Quinquéfélium, in" r, Plin. Quinte- 
telle. f. plante. 

Quinqué lbrülis , m. f.lé, n. is. Col, 
De cinq Jivres, qui pese cing livres, du 
poids de cinq livres, 

Qninquémestris , m. f. trt , n. is. Plin. 
De cinq mois, qui a Cinq mois. 

Quiranennälis, m. f. li, r. is. Liv. 
(^ui 38 fai, qui vient de cinq en cing ans, 


Cinq 


QU I 


Quinquennis, f. nf, n. is. Col. De 


cinq ans, qui a cinq ans. 


Quinquennium , i:.,2. Cic. Cinq en- 


nées , l'esyace de cinq ans. 
, Quinquëpartitd , adv. Cic. En cinq par- 
ties. 

Quinquépartitus, a, um. (Cic. et 

Quinqu?pertitus, a, um. Plin. Paru 
gé en cinq ou en cinq parties. 

, Quinqueprimi , orum. m. pl. Cic. Le 
cinq premiers. 
uinquéremis , m. f. mi, n. is. Ck. 
Qui a cinq rangs de rames ou cinq base: 
de galeres. 

Quinquertio , Onis. zr. Liv. Athlet 
qui s'exercait aux cinq sortes ce jenx es 
qui y a été vainqueur. 

inquertium , ii. n. Fest. Les circ 
jeux publics; le pugilat , ( combat à coup; 
de poing avec le ceste ou le gantelet, ) Le pa 
ou le lancement du disque ou palet , ik 
course , le saut , et La lutte. 

Quinquessis, is. m- :Plin. -Piece de 
monnaie de la valeur de cinq as. de ls 
moitié d'un denier Romain. 

Quinquévir , Zor. L'un des cioq Ma- 
gistrats. 

Quinquévirätas , ds. m. Cic, La digni 
té, la charge des cinq Magistrats , le 
Conscil des cinq. 

Quinquéviri, orum. m.' pl. Cic. Les 
inq Magistrats. 

Quinquiés. Cic. Cinq fnis. 

Quinquiplico, äs. &re. Tac. Multipher 
par cinq. Quinquiplicare Mogistratns. Ter. 

roroger les Magistratures pour cinq 
ans ,ou multiplier les Magistrats au nom- 
bre de cinq. 

Quintidécimänus, i. m. ct 

Quintifd cümànus , i. m. Tac. Soldat m 
de la quinzieme légion. 

Quintale, is. #. Quintal. m. Po:2s de 
cent livres, 

Quintänis- adv. Plin. De cinq en cinq. 
à chaque cinquieme fois. 

Quintanus , i. m. Tac. Soldat de la cin- 
quieme légion. [| Ecolier de cinquieme. 

Quintänus , a, um. Plin. Le cinquieme 
ordre. Quintana pena. Suet. Porte eu 
camp, voisine du quartier des vivan- 
diers. —platea. Liv. Grande rne qni sépa- 
rait le quartier des hauts Olficters du 
vec celui des simple? soldats. Quintana 
nona.J'arr. Les Nones qui tombasent les 
cinquicmes jours de ccr:aius mois. Quzr- 
tanis semitarí. Plin. Faire des sentiers de 
cinq en ciuq. 

Quintärins, a , um. Frost. Chaque ds» 
quieme , qui est de cinq en cinq. 

Quinticeps, cipitis. omn. gen. Farr. 
Qui a cinq têtes. | 

Qvintilis , is. m. Cic. Le mois ác Fan. 
]et, le cinquieme mois, à compter ea 
mois de Mars, où les Romains comn.en- 
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ient l'année. On sous-entend mensis. 
Quintinôpôlis, is. f. Saint-Quentin. 
idle de Picardie. 
Quiutó, adve. Cinquiemement. 
Q uintüm. adv. Liv. Pour la cinquieme 
3S5. 

Quintuplicor, äris, àri. Etre prorogé 
»ur cinq ans. 

Quintus , a , um. Ziv. Cinquieme. 
Quintusdécimus , a, um. Plin. Quin- 
eme. 

Quinus, a , um. Voyez Quini. 
Quipóté. adv. Pers. Comment est-il 
ossible? comment se peut-il faire ! 
Quippè. conj. Cic. Car. Il Certes. Quip- 
é qui. Cic. Lui qui, puisqu'il. Q uippè 
uód. Cic. Vu que, attendu que. 

Quippiam. Plaut. pour Quidpiam. 

Quippini? Plaut. Pourquoi non t 

Quips. pour Qui. 

Qnirem. pour Possem. 

Guicinalia , jum. n. pl. Cic. Les Fêtes 
le Romule, le 12 Février. 

Quiringlis , m. f. 14, n. is. Ovid. Qui 
'oncerne Romule. Quirinalis collis. Le 
Mont Quirinal, Moute-Cavallo. L'une 
les montagnes deRome,sur laquelleRomu- 
4$ avait un Temple.—porta. La porte de 
Rome qui condnisait au Quirinal. 

Quirinus , i. #2. Surnom de Romulus , 
»arce qu'il poriait une demi-pique, appelée 
par lcs Sabins Quiris. 

Quífris, itis. f. Ovid. Demi-piqne f, 
javelot. st, 

Quiritätio, onis. f. Liv. et 

Quiritätns, fs. m. Plin. J. Plainte 
publique, l’action d'implorer le secours 
civin et humain. 

Quiriteg , tium oz tum. m. plur. Fest. 
Quirites , surnom des Romains, || Mes- 
sieurs. || Bourgeois. Quiritum jus. arr. 
Le droit de bourgeoisie des Romains. 

Quirito, às, avi , atnm , arc. J'arr. et 

Quínrtor, áris, atus sum , ari. dépou, 
7in, Se plaindre publiquement, crier 
qu secours, implorer l’aide de Dieu et 
des hommes. 

Quirrito, âs, âvi, &tum, ürc. Aur. 
Pil. Grogner comme un verrat. 

Quis , quee , quod oz quid , cüjus. gén, 
cui. dat. Cic. Qui, lequel , quelqu'un ou 
quel. Quis est omnium? Sallust. Qui est 
l'homme vivant ? Qu4 gratid? Plaut. 
Pour quel sujet! Qud impudentitost. Cic, 
Tant il est etfronté Qué ralionuc? "Ter, 
Comment, de quelle maniere? Qué dz 
re? Plaut. De quoi, quel est le sujet t 
' Quisnam , quaenam. quodnam cu quid- 
nam , Cüjusnam. gén. cuiuam. dat. Ci. 
Qui est-ce qui , qu'est-ce $ 

Quispiam, quapiam, quodpiam on 
quidpiam , cüjuspiam. gén. cuipiam. dat. 

Cic. Quelqu'un , quelque. 

Quisquam , quæquam. fuodquam ov 
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quidquam » cüjusquam. gén. cuiquam. 

at. Cic. Quelqu'un , aucun. Quisquam 
unus. Liv. Ancun. 

Quisque , queque , quodque ox qnid- 
que, cüjusque. géx7. cuique. dat. Cic. Cha- 
que , chacun. Quisque suos patimur ma- 
nes. Firg. Nous avons tous nos peines, 
nos chagrins. Z'oycz Manes. Quanti 
quisque valeat. Cic. Autant que chacan 
vaut. Quinto quoque die. Liv. Tous les 
cinq jonrs , de cinq jours en cinq jours. 

Quisquiliæ , arum. f. pl. Cic. La lie du 
peuple, le menu peuple, la canaille, gens 

e néant, les petites gens, || F1/.Balayu. 
res f d'une maison. [| Haillons m, gne- 
nilles f, ce qu'on ramasse dans les ruesqui 
estjcté. || Brindelles f, le bois qui tombe 
des arbres morts, etc. 

Quisquflium , ii. n. Plin. L'arbrisseau 


‘qui porte la graine d'écarlatc. 


Quisquis. Cic. Qui que vous soyez, 
quel qu'il soit, quiconque. 7. Quicunque. 


Quitus , a, um. Ter. Qui «ue on 
qu est in tenebris nosci. Ter. On n'a pu 
reconnoitre dans l'obscurité, 


Quivi. prét. de Queo. 
_Quivis, quavis, quodvis ou quidvis , 
cüjusvis. gón. cuivis. dat. Cic, Quicon- 
que , quelconque , qui que ce soit , quel- 


qu'il puisse être, quoique ce soit, ce 


qu'on voudra , cc que vous voudrez. 
QUO 


vo. odv. Cic. Où, en quel lieu. 
Q Quà gentium fugiam ? Plaut. En quel 
lien du monde fuirai-je? auprès de qui 
me retirerai-je ? Quà capisti , illüc redi.- 
J'er. Reprenez, revenez où vous avez 
commencé. . 

Quo. conj. Ter. Afin que, pour. [| Aor. 
A quoi bon? || Cic. À cause de quoi, 
parce que. [| D'autant plus , et plus. Quo 
aqua plu. id? delabalur,sulcant fossas. Var. 
Ils font des rayons pour faire écouler 
les caux de la pluie. 

Quoad. ad, Cic. Autant auc , tant que 
ou jusqu'à cc que. Quoad cjus fieri potest. 
Cic. Autant qu'il sc peut. 

Quoadusque. adv. Suet. Jusan'à ce que. 

Quocirca. con;. Cic. C'est pourquoi, 

Quócum. pour (rm quo. 

Qnocunque. adi. Cic. En quel lieu que 
ce soit, par-tout ou ce puissc Ctre, quels 

ue part que cc 801t. 
] Quod. onu. a. COR. Que , ce que, 
cequi. Quodtnilirumn naberent. Ci:.Ce qu'ils 
auraient de soldats. Quod jit boni. Cic. Ce 

ui se feit de bien. Quod me uccusat,suns 
extra noo.iam. Per. JC ne suis point cou- 

able de ce dont ilm'accuse.Quodquidem 
in te Juil. Ter. Aytant que tu as pu, de 
tout ton poaoir. Quad superest. Cic. Au 
reste, quant au reste. Quod nunquämferè. 
Cic.Ce qui n'arrive presque jamais. Quod 


858 QUO 
cüm ito sit, Cic. Cela étant de cette ma- 
niere, puisque cela est ainsi. 

Quodammódo. ad:. Cic. En quelque 
façon, en quelque sorte, en quelque 
maniere. 

Quoi. pour Cui, P. Oui , quie , duod. 

Quojus. pour Cujus. 7 .Qui, que, quod. 

Quomínus. conj. Cic. Que ne. Quomi- 
nis liceat vagari. Cic. Afin qu'il ne puisse 
pas aller de cóté et d'autre. 

Quomódoó * adv. Cic. Comment, de 
quelle maniere ! 

Quomódócunque. ad. Cic. De quelle 
façon que ce soit, en quelque maniere 
que ce puisse étre. 

Qnomódónam ! adv. Gic. Mais com- 
ment t 

Quonam ? adv. Cic. Oà , en quel lieu, 
en quel endroit? Quoram modo? Plin. 
. De quelle maniere { 

Quondam. adv. Cic. Autrefois. |] Zirg. 
Un jour , quelque jour. 

Quóniam. conj. Cic. Puisque , d'autant 
que. || Parce que. 

Quopiam. adv. Ter. et 

Quoquam. adv. Cic. En quelque lieu, 
en quelque part, en quelque endroit. 

Quêque. coni. Cic. Et, aussi, pareille- 
ment. : | 

Quôqud. ad. Cie. En quelque lieu que 
ce soit, quelque part que ce puisse être , 
de’quel côté que ce soit. Quognà gen- 
tium. Cie. En quelque endroit de la terre 
pue ce soit, chez quelle nation que ce 
puisse être. 

Quóquóniádóo. adv. Cic. De quelle ma- 
niere que ce soit, en quelque sorte que 
ce puisse être, cn toutes manieres. 

Cuoquo«vcercsiun. adv. et 

Quôquôversis. adv. Cas. De tous có- 
tés , de toutes parrs. 

Quorsüm. adv. "'er. Vers quel lieu, de 
quel côté , en queile part, ou. 

Quorsumnam 5 ad. Cic. et 

Quorsüs: ad:. Cic. A quoi bon, à 
quelle ‘fin, à quel dessein, à quel pro- 
pos, à quel 
pourquoi , d’où vient! 7oyez Quorsüm. 

Quot. ind. Cic. Combien. Tot, quot. 
Cic. Autant, que. 

Quotannis. adv. Cic. Tous les ans, 
chaque annee. 

Quotcilendis. adv. Plaut. Tous les 
premiers jours du mois. 

Quot diebus. adv, Ulp. ct 

Quot aies. adv. pul. Tous les jours, 
claque jour. 

Quóteni , e , a. plur. Cic. Combien. 

Quotidiano. a.lv. Cic. Plin. Jour par 
jour. Joyce; Quotidie. 

Quotidiint;, a, um. Cic. De chaque 
jour , qui sr üut, qui se passe chaque 
jour; quetititn, familier, oráinaire , 
Jont on se sert ordinairement. Quatidice 


ut, à quelle intention , 
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na febris. Ter. Fievre quotidienne , qui 
preud tous lcs jours. 

Quotidiè. adv. Cic. Chaque jour, tous. 
les jours. 

Quóties? 'adv. Cic. Combien de oi: : 
|| Toutes les fois que. 

Quótiescunqué. adv. Cic. Toutes les 
fois quc , chaque fois que. 

Quotlibet. omn. gen. Autant q.'a 
voudra , tant qu’il vous plaira. 

Quotmensibus. adv. b urae. Tous ls 
mois, chaque mois. 

Quotquot. ind. Cic. Autant qu'il yes 
8 , tant qu’il y en a. 

Quôtümus. Plaut. Posez Quotus. 

Quôtuplex , fcis. omn. gon. De combi 
d'espéces , de combien ae manieres. 

Quôtus, a, um. Cic. Le quantiez: 
d, Hor-Quantieme.Quorus est dic. Mz 

mbien êtes-vous { dis. Quota Ahora ez' 
Hor. Quelle heure est-il 

Quótuscunque , äcunque, umcunqx. 
Pers. Lequel que ce soit, qui que «+ 
puisse étre. 

Quótusquisqhe , X ue, umqao 
que ? Cic. Combien Dati t combi 
trouve-t-on 1 

Quôtusvis, vis, umvis. Plout. i» 
nombre que vous voudrez, tant qx? 
vous plaira. 

Quovis. adv. Ter. En quel lien il voc 
plaira, de quel côté vous voudrez, c: 
bon vous senblera , par ou vous tror:t- 
rez à propos. Quo: is gentium. Ter. Pz- 
tout ou vous voudrez. 

Quoviscnnqué. adv. Mart. Par-toat c 
vous voudrez, en quelque part qu'il vos 
Pluira , du coté que bon vous scr. bie 

Ouousquim. adv. Solin. Par *ovtc.. 

Quousqué : adv. Cic. Jusqnes ? quas: 
combien encore ? 

Quit pour Cüm, 


Quüm primüm. J oyez Cùm pris. 
R 


assaTH. indécl. f. Bibl. Pbir 
delphie. Fille des 4 mmoni-cs. 

Rabbi. ind. Bibl. Maitre , Do: :car. 

Rabbinus , i. zi. Rabbin, Doci- 
Juif. m. 

Rabboni. ind. im. Bibl. Mon Docter 
mon Maitre. 

Ribia, æ. f. Non. F'oyez Rabies. 

Räbidè. adv. Cic. Avec rage , avec - 
reur, comme un enracé. 

Räb'dus ,a , um. JXin. En:agé , ec: 
Ja rage. || Z'irg. Furieux , transporté: 
furenr, lorceué. 

Ribies, ci. f. J'irg. P'aze. 7. || Cic. F- 
reur f, transport iurieux, emporter" | 
violent. Rabies edeadi. Firg. Faim ere 
le, avidité furieuse de inanzcr. | 

tRäbio, is, irc. 7". Ltre enragu 
|| Etre en íureur. 


- 
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i(biosé. ad. Cr. Axcc roue, arc 
Cur, en enr!céó, comme in enrage , 

Cc un empostement vicient. 
Aibiosülus, a um. Cic. Qui ressent 
peu la rage, qui tieut de la farenr. 
Bbiosus , a , um. Pla. Enragé. [| Cic. 
risux, fras-porté de rage, qui est 
as un emporten.est violent, qui est 
vens. svaliosi sigui lempora. Hor. Le 

(ips de la canicule. 

R.bo , ónis. m. f laut. f^. Avrabós 
| + Rübo, is , cré. Sen. Jurager, être 
mage » devenir furieux , etre transpor- 

de fureur. 

Räbula, x. m. Cic. Avocat mordant 
t satyrique, criailleur, grand brail- 
leur , Avocat braillard. se. 

R aca. Foyez Racha. 

TReoite, arum. m. pl. Ptol. Peuples 
entre la Moraiie et le Danube. 

Racco, às, árv. odut. Philom. Crier 
comme les tigres. 

Räcemarius, à. m. Col. Crossette , 
branche /' de vigne où l'on a laissé eu 
taillant un peu ce bois de l'anuée précé- 
dente. 

Räcemaitio, onis. f. L'action de pous- 
ser , de porter es grappes. || L'action de 
cuefllir des grappcs, . 

Mácemiátus , a, um. l'lin. Qui a ou qui 
porte des grappes. 

Ráceéniler , a, um. O.id. Qui porte 
des grappes. 

lRácemosus , a, um ; jor, issyinus,. Plin. 
Abondant en grappes , plein de grappes, 
qui a beaucoup da grappes. 

Rácémus, i. m. Z'irg. Grappe f de 
raisin. || Baie f d'arbristeau. 

* Rächo. ind. Bibl. Léser d'esprit, 
évaporé , lou , iv. becille , sans cervelle, 
eermes d'indignatiou. 

Ridendus, a, um. Tac. Qu'il fant 
racler ou raser. 

Hh adens , tis. on. gen. Lucr. Raclant, 
qui ragle, qui rise. 

Rácesia, e. f/.Llcpaysde Retz, ea 
Breiagne. 

KRädians, tis. omn. gen. Cic. Rayone 
nant, qui jette «us riyunss r6iisant , 
éclatan&, tout biiilant de lunicre. 

Rädiatio, ouis. f. Plin. et 

Rádiatas , ds. 0. L'éclatn des rayons. 

Biditus, a, vm. participe de Radic, 
Cic. Qui a des rm ons. }} Pün. Fait eu 
mauiere de rayons. || / arr.Quia des raie, 

Ddicaius , a , win, Col. Quia racine , 
ou qui à pris racine. 

Râdicesco ,is, cce. Sen, S'enraciner, 
prendre racine, pousses des racines, 

Prdicis, géuit. de Tadix. 

Riaorcibs. adv, j'arr. Avec la racine , 
jusqu’: la racine. j| Cic. Entierement. 

Riucur, äris, duis sum, än dep. Plin. 
Preadre racine ou pousser des racincs, 


TAM 
Raidicari in fruticem. | Plin. Croitre enaz- 
brisseau. 

Hidwcosus , a, um. Plin. Qui a bcar- 
cofip de racines, plein de racines, qui 
pousse beaucou de racines. 

Râdicüla, a. f. Cic. Petite racine. 
[| Plin. Herbe au íoulon. Plate. 

Rídio, äs,ävi, ätum. àrv. #. Cid. 
Jeter des ravons, rayonner, être rayon- 
nant , briller , éclater de lumiere. 

Rádior , äris, itus sum, ar. d. p. O. id. 
Etre reudu rayonuart, éclater, briller. 

Rädiôlus , 1. 7. Col. Petite olive lon- 
gue. 

Rifdiosus, a, um. Plaut. Plein de 
rayons, qui jette des rayons. 

dius , ii. m. Cic. Rayon m , baguet- 
te, verge f dont les Géometres se ser- 
vent pour tracer. || Raic file roue. || Na- 
vette f de tisserand. |] /Jauz. hucloe f 
de iuesurcur. 1 Cis. C eut iocile. Os du 
bras qui va de Ccpaule au coude. || Plin. 
Ergot mn ce coq. |; Piquant venimcus , 
us setrouve surla queuc d'un poisson sei- 
lable à la raie. || Col. Seite «olive 
Jonuue. 

Rädix, icis. jJ. Cic, Racine. /: Radices 
agerc. Cic. Prenóre racine, pousser des 
racines. Kadic: motis. Ciws. Le picd 
d'uue :nontag:c. | 

Füco,is, sisun, cére. Col Tacter, 
rati: ser, óter en raclaut. || Suet. aser. 
Radire itec liguidüm. J'iry. Fencre aic 
en planant. — aures. Quint. Teorciwer 
les orcilles, les choque:. —a£iquem jus- 
lis. Tac. layer le noii cc qucd u'ua tu 
registre , du tableau. — Lis. Firy. €5- 
toscr le rivage. — capi. Suei. Rüser ia 
téte. 

Radüla , æ. f. Col. Racloir in , racloi- 
re, ratissoirc, f. 

Rädüläuus , a. vum. Plin. Qui a dtéo: 
enlevé avec la ratissoire ou le racloir. 

T ges. f. Bibl. Rouèës. Fille dujiurs 
des Aedes. 

Tigüsium, i. n. P oousci7 ille et Ré: 
blique de Dalmatie. 

Rain, :e. 3. Plin. P aie./. Poisson de mc? 

Palla, 2. f. Plia. ct 

Rallim, i. 4. Instrument ide fer qvi 
Icquel les laboureurs neitoient le soc «« 
la charrue. [| Racloir n , cuvette. f. 

Fallus, a, um. lin. Qui est. lau 
d'eioffe claire et transoarenie. 

Réêmäle, ic. u. Ovid. Pert. RHamcau v. 
rarañlle /, petite branche d'a hreconpéc. 

T l'án;ientosus, a, um. CaL 4ur. Vicin 
oc raclures , de ratissures. 

'aicpiun, 1, 4. Plin. Y oclu.c , raus- 
sure, f. 

Ràüueus, a, um. Z ir. De Lrauches, 
«e rameaux, ae ramiltes. 

Rümex, )cis.. mr. lin, Descente f de 
boyaux dans le; hoerses , "ergnc. f. 


L 
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patriae. Cora. Nep. Ne se point départir 
de l'amour de Ja patrie. Domus secreta 
recessit. F'irg. Cette maison est à l'écart, 
et éloignée des autres, » 

Récellens, tis. omn. gen. Liv. Qui bais, 
se ,qui s'abaisse , baissant.' 

Récello , is’, cellüi , léré. n. Liv. act. 
Apul. Baisser , abaisser. || Retirer en ar- 
riere. Recellente ad solum gravi libramento 

lumbi. Liv. S'abaissant vers la terre par 
e contre poids du plomb. 

Récens, tis. orn. gen. tior, tissimus. 
Cic. Récent , frais, nouveau ; qui est 
depuis peu. || Ovid. Qui n'est point fati- 
gué, qui n’est point las. Pullus à partu rz- 
cens. Parr. Poulain, ànon nouveau né. 
Kecens equus. Ovid. Cheval frais. — aui- 
ma. Ovid. Personne nouvellement décé- 
dée. — maritus. Plin. J. Nouveau marié. 
Recentiores. Plin. Les modernes. Recen- 
tiore memorid. Cic. Tout nouveliement , 
derniercment. 

Récéns. adv. Cic. Récemment, uou- 
vellement , fraîchement, depuis peu. Ae- 
cens orto sole. Firg. Le soleil ne faisant 
que de se: lever.Aecentissime  stercorato 
solo. Plin.Laterreétanttout fraichement 
fumée. . 

Récenseo, 6s, slii, sum ou situm , seie. 
Col. Compter , nombrer , faire le dénom- 
brement. || Liv. Faire la revue, passer en 
revue. || Cic. Raconter , citer, rapporter. 

l| Quint. Revoir , repasser. Recausere Li- 
brum. Quint. Revoir , un livre , repasser 
un ouvrage d'esprit. Gesta fortia recen- 
Sere. Qvid. Raconter les actions coura- 
euses, Recensere exercitum, Li. Passer 
'armée en revue. 20 

Récensio, Qnis. f. Cic. et 

Récensitio, ónis. f. Ulp. Dénombre- 
ment m, revue f ; l'action de revoir, de 
repasser. 

écensitus , a , um. et 

Récensus , a , um. $uet. Compté , mis 
dans le dénombrement. participe de Re- 
censeo. | 

JAécensus , fis. m. Suet. /. Recensio. 

Récentátus, a , um. art. part de 

Récentor , àris , ätus sum , ari. Gell. 
Etre renouvellé , ètre fait de nouveuu, 
reparoitre , renaître ,: se renouyeller, 

|| Ratraichir. 

Récepi. prétérit de Recipio. 

Recepissis. pour Receperis. 7". Recipio. 

Recepso. pour Recepero. 7. Recipio. 

KR éceptäcülum, i. n. Cic. Receptacle 72, 
ce qui recoit. || Retraite f, retuge , 
asyle ri, lieu où l'on se retire. Receptacu- 
lum omnium purgamentorum. Liv. Egout 
m de toutes les ordures, 

Réceptátor , oris. m. Cic. Reccleur m, 
qui recele. I Qui donne retraite. 


R ëéceptibÿlis . F. ic is. Bi 
Recevable. — m. f.dé, n. is Bibl 
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est obligé de reprendre fante d'avo: 


' retraite, 
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Réceptio , onis. f Plaut. B éceptrios 
Ráceptitius, a, um. Gell. Réèser 
qu'on se réserve, retenu. ]] Fest. Qs 
les défectuosités en vendant. 
Récepto, às, àvi, &tum , a:r. 
Retirer , donner retraite, recevoi: 
soi. || Lucan. Receler. || Firg-Reprr: 
Réceptor , oris, m. Cic. F oyez L: 
tator. 
t Réceptóriem , iji. n. Sidoa. F 
te f , usyle , refuge. m. 
Réceptorius, a, um. TJert. Qu 
d'asyle , qui sert à la retraite. 
Réceptrix, icis. f. Cic. Recelev 
celle qui recele, où qui donne rer. 
Réceptum , i. n. Cic. Reçu m, c 
dont on se charge , promesse. f. 
Réceptus, a, um. Liv. part. de ?: 
pio. Reçu, admis, recouvré. Kecep : 
Tac. Criminels déclarés. Recepe ;s 
Stat, Prieres exaucées. Reccp'ume à 
persolvere. Cic. S'acquittev. d'une : 
dont on est chargé. Receprum-est. (&* 
C'est une chose approuvée. Keccpis 
sis pectore. Sen. Epée entoncée à: | 
sein. 
Réceptus, às. m. Cic. Retraïte fx | 
refuge m, lieu où l'on se vetire. || 1? 
Retraite f , l'action de se retirer. k® 
tui canere.. Cic.—signum darc. Là ** 
ner 08 battre la retraite. Jtecepfai x 
ab aliquibus cogitationibus.Cic. Cire 
son esprit certaines pensées, éi.: 
de soi la pensée de certaines chow: : 
cepium habere. Col. Avoir un asxte.t 
































Récessi. prét. de Recedo. 

Récessim. adv. Plaut. En se reri: 
en sc retirant eu arriere , à rcculos. 

Récessio , onis. f. FP itr. Eloignez 
lointain , ce qui paroit éloigné. | * 
traite f dans les colonnes. 

Récessürus , a , um. Ovid. Qui» 
tirera , qui s'éloignera. 

Rcessus , 0s. m. Cic. Eloignem 
retraite. f. || L'action de se retire 
s'éloigner. | Solitude f , lieu soi: 
retraite f , lieu retiré. || Mart. Ex: 
ment. m. || Détour. mn. Recessus in r 
hominum. Cic. Plis ct replis du «ac 
man. — collium. Mart. Eutoncere 
collines. — oris. Quint. Fond celi 
che. — maris. Pin. Reflax de L 
—alii. Plin. Endroits fort cachés. 

+ HhZchámus , i. m. FPir. Not 
Machine de bois. 

R?ch£aipna , orum. n. pl. Je. 
d'habit qu'on portoit aux lieux à 
cices , aux Académies. |] L'habit a 
mettoit pour aller aux iestins, 

.Récidivus , a , um. Cels. Qui ren 
qui renaît, qui retourne , qui se re 
velle. || Firg. Qui se releve, qmi M 

tà 
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lit, qui se reiaet sur pied. [| Qui re- 
be. 

E£cYdo, is, cidi, cäsnm, déré. Cic. 
omber, faire une cháte. || Etre ré- 
t. Recidcre incassim. Col. ad nihilum. 
. Se réduire ou devenir à rien. Reci- 
V Acec eódem.Liv. Tout cela revient au 
me, c'est la méme chose. 

Ucido, is, cidi, esum, déré. Mart. 
aper, retrancher. Reciditur culpa sup- 
40. Cic. On retranche , on corrige 
fautes par les chátimegs. 
Lécinctos, a, um. Zirg. Déceint, 
't ou a Ôté la ceinture. part. de 
Léciagor , éris, cinctus sum , gi. Ov, 
faire , óter ou détacher sa ceinture. 
i'cínium, ii. n. Parr. F. Ricinium. 
técino, is, nüi , centum, niré. Cic. 
chanter, chanter une autreïois. || ZZer. 
dire , répéter. 

iccipio , is, cepi , ceptum , pérë. Cic. 
cevoir, accepter, admettre , prendre. 
leprendre , recoutrer. || Retenir, ré- 
ver. || Promettre , s'engager, se char- 
.. Recipere mensd. Cic. Admettre à sa 
le. — civitate. Cic. Donner le droit de 
urgeoisie. — se. Cic. — mentem. F'irg. 
animum. Ter. Rentrer en soi-méme , 
enir à soi , reprendre ses esprits, se 
imer. — se in portum. Plaut. Entrer 
1» le port. — urbem. Cic. Reprendre 
» ville , ou mettre une ville sous son 
*158ance , la prendre. —se ad ingenium 
wn. Plaut. Reprendre son cargctere. 
se Romam. Cic. Se retirer à Rome, re- 
ir à Rome. —«se ad aliquem fuga. Cas. 
nfuir auprès de quelqu'un , se réfugier 
s lui. — aliquid in venditionibus. Cic. 
réserver quelque chose dans une vente 
on fait , retenir une chose , par un con- 
t de vente. — animos er pavore. Liv. 
remettre de la peur , revenir d'une 
Ir , reprendre ses esprits ; se reconnoi- 
, reprendre le courage que la crainte 
tit Ôté. — se ad bonam frugem. Cic. Se 
nettre à bien, rentrer dans son. devoir, 
-orrigér.—se in aliquem locum. Cic. Se 
irer en quelque lieu. —4Jibertatem. Cic. 
couvrer la liberté. — aliquid in se. 
:. Prendre quelque chose sur soi, s'en 
wrger, s'y engager. — se omnia factu- 
v. Cic. Promettre de tout faire , s'en- 
rer à teut. — alicui aliquid. Cic. Ga- 
tir à quelqu'un quelque chose, l'en as- 
er. nomina reorum. Cic. Retenir des 
tances criminelles, se réserver à juger 
procès des criminels.—se ad diem.Cic. 
yenir au jour nommé. — servum. Ulp. 
reler un esclave fugitif. — domum cus- 
iendam. Liv. Se charger de la garde 
ne maison. — medio cr hoste. Firg. 
er , délivrer du milieu des ennemis. 
causam capitis. Cic. Se charger a’une 
se où il y va de la vie, d'une cause 
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criminelle. — in morer. Quint. Prendre 
des manieres. Recepit usus. Quint. C'est 
l'usage, l'usage l'a introduit. Recipi irt 
cibum , in mensas. Plin. Etre bon ou 
propre à manger, être mangé, être servi 
sur ]a table. 

Réciprôcans , tis. omn. gen. Plin, Qui 
renvoie. J Qui retourne, qui rebrousse. 

Réciprôcätio , onis. f'. Plin. Retour m 
&u méme endroit. 

Récipróco , as, ávi 3 üátum , arr. Liv, 
Henvoyer , faire retourner sur ses pas on 
d'où l’on vient. Reciprocare anima:n. 
Liv. Respirer, reprendre haleine. — in 
adversum œstum. Liv. Aller contre la 
marée. — telum manu. Gell. Renvoyer 
avec la main un dard qu'on a lancé. 
—mare coepit. Q. Curt. La mer commen- 

a à descendre. Reciprocantur istheec. Cic. 

es choses ont un tel rapport entr'elles , 
que l'une s'ensuit de l'autre. 

Réciprócus, a, um. 7 arr. Qui va et 

ui vient , qui retourne d'oü il est venu. 
I Sen. Tr. Réciproque , mutuel. 

Ricisämen , fnis. n. ;dpul. et 

Récisämentum , i. n. Plin. Rognuze , 
retille /, petit morceau qu'on a coupé. 

Récisio, onis. f. Plin. L'action de 
couper, de rogner. 

Récisürus, a, um. Zfor. Qni coupera, 
qui rognera , qui retranchera. 

Récisus , a , um. Plin. part. deRecido. 
Recisus ense. Lucan. Tranché d'un coup 
d'épée , taillé en pieces. Recisæ nationes. 
Cic. Nations détruites. Reeisum npur. 
Vel. Pat. Ouvrage abrégé ou dont on a 
retranché, Recisa à stirpe vitia. Claud. 
Vices auxquels on a coupé la racinc. 
Recisius tempus. Ulp. Temps plus bref, 
plus court. 

Récitätio, onis. f. Cic. Lecture f à 
haute voix. 

Récitätor , oris. m. Cic. Lecteur m, ce 
lui qui récite , qui lit à haute voix. 

Récitatrix , icis. f. Æpul. Lectrice f, 
celle qui lit, qui récitea baute voix. 

Récitâtus, a , um. Cic. part. de — 

Récíto, às, àvi , átum , arc. Cic. Lire 
à haute voix. || O:id. Conter, réciter. 
ll Quint. Dire par cœur. || Cic. Nommer. 
Recitare de tabulis , ex codice. Cic. Lire 
tout haut ce qui est écrit sur des tablet. 
tes, etc. Recitatus hares testamento. Pn. 
Nommé héritier par un testament. 

' Reclämätio , onis. f. Cic. Opposition } 
qu'on forme à une chose en criant con- 
tre, l'action de se récrier contre. 

Reclämätor, oris. m. Æ#pul. et 

Reclamátrix, icis. f..4pul. Celui ou 
celle qui réclame , qui se récrie. 

Reclautütio , onis. f. Quint. Opposi- 
tion réitérée en se récriant conire. 

Rectämito, as, ävi, ütum, arc. Cic.Se ré. 
crier, s'opposer, réclamer souvent contre. 
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Reclamo , às , avi, atum , árd. m. Cie. 
Crier contre, s'opposer en criant, récla- 
mer, 8e récrier contre. || Pirg. Retenir. 
Reclamatum est ejus orationi ab ominibus. 
Cic. 'T'out le monde se récria contre son 
discours. Reclamare alicui pro reo. Plin.J. 
Se récrier contre quelqu'un en faveur 
d'un accusé. Reclamant plangoribus arva. 
Slat. Les champs retentisseut de plaintes. 

Reclinütorium , ji. n. Bibl. Coussin, 


‘oreiller. m. || Assiette f, plat. m. 


Reclinätus a, um. Hor, et 

Reclinis, m. f. n$, n. is. Stat. Cou- 
che, gendu appuyé sur. 

Recbno, äs, àvi , átum , üré. Cic. Pen- 
cher, incliner, baisser. || Sen. S'appuyer. 
Reclinat in illum onus imperii. Sen. 1l est 
chargé du poids de toutes les affaires de 
l'Etat. 

Reclinus, a, um. ou 

Reclivis, m. f'. vé , n. is. Ovid. et 

‘Reclivus, a , um. Pospisc. P. Reclinis. 

Reclüdens, tis. omn. gen. Hor. Ou- 
vrant , qui ouvre. 

Reclüdo, is, si, sum, dere. 7irg. Ou- 
vrir. Recludere portas. Prop. Ouvrir les 
portes. —occulta. Sat. —operta. Hor. Dé- 
couvrir les choses cachées, les choses se- 
cretes. —ensein. P irg. Tirer l'épée , met- 
tre l'épée à la main. — juia. J'irg. Ren- 
dre à la vie, faire revivre , redonner la 
vie, tirer des bras de la mort, Recludere 
signifie Enfermer, dans ce passage de Jus- 
tin. 4t illa nec se scire , nec ex alid posse 
cognoscere ; quia singula separatim. reclu- 
dantur. Ele répondit qu'eile n'en savait 


rien , et que les autres ne pouvaient le^ 


lui apprendre; parce que teutes les fem- 
mes étaient enfcrmées séparément. 

Reclusio , onis. f. Z'ir. Ouverture f, 
l'action d'ouvrir. 

Reclüsus, a , um. Ovid. part. de Reclu- 
do. Ouvert. 

Récoctus , a, um. ?lin. part. de Reco- 
quo. Recoctus senex. Cat. Vieiliard plein 
d'expérience, vieux routicr. — scriba. 
Jor. Vieux chicaneur. .4/4us recocta vi- 
no. Petron, Vieille envinéc. 

1 Récoeno , às , äré. Marc. Souper une 
secoude fois. 

Bécogito, às, ävi, atum, üré. Cic. 
Penser et repenser, considérer müre- 
ment , rcfléchir attentivement. 

Rtcogniüo, onis. f. Cic. Revue f, 
examen m, l'action de kevoir » de repas- 


ser. || Enquête. f. Recosnitio sut. Sen. - 


Examen de sa conscicnce.—scelerum. Cic. 
Revue de ses crimes. 

Récognitus ; 8, um. Cic. part. de 

Récognosco , is, nôvi, nftum, cérë. 
Cic. Reconnoitre. || Revoir, repasser, 
examiner , retoucher , corriger. ! Se re- 
meitre dans l'esprit, reprendre les pre- 
miesse idées , ra ppeler dans sa mémoire. 


.pelec dans sa mémoire , reprendre is 
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I| Col. Visiter, || Suet. Faire la cevue. 
Récollectus , a , uin. part. de 
Récolligo , is , legi, lectum, gere. Ca 

Ramasser, recueillir, rassembler. Ra 
gere vires. Plin.R eprendre ses forces. 
mum alicujus. Cic. Appaiser quelqu 
lui remettre l'esprit.—primos annos.0 
Rajeunir, redevenir jeure , reprenar 
premiere jeunesse. —se. Front. Se 
ser aprés ètre tombé , se rlever. 
Récolo, äs, ävi, ätum, are. Scrib. 
Couler, passer, filtrer une seconde 
Récólo, is, lüi, cultum, lec 
Cultiver une seconde fois. || €ic. Ber 
repasser dans son esprit, rappeler 
sa mémoire , examiner , consider. 

remettre dans l'idée. Recolem e 

decus.A Tac. Rétablir, faire resi 

gloire de ses ancêtres. — studia. Ci. 
prendre ses études. — artes. CC: 
ver les arts. — secum aliquid. Cc 
miner quelque chese en soi-méme. 

Récomminiscor, éris, sci. d-p.P. 
ressouvenir, se remettre dans l'espo 


















Récompóno, is, süi, sítum,v 
Ulp. Raccommoder, rajuster , rese 
ensemble. 

Récompósitus, a, um. Od. p 
Recompono. Rajusté , raccommos 

f RWconciliasso, is, &r&. Pla! 
Reconcilio. 

Réconciliatio , onis. f. Cic. Rés 
liation, réunion f, raccommodez&' 
de personnes désunies. 

Récoucíliator, Gris. rm. Lig 
concilie , qui remet bien ensenbl. 
réunit , qui raccommode des penos 
brouillées. 

Riconcfliatus , à", um. Cic. per. 

Récoucflio, às, ävi, àtum, 1c 
Réconcilier, remettre bicn ens 
raccommoder ,. réunir des perso 
visées , ou qui sont en mésiniell£ 
ll Rétablir. || Recouvrer. Reconci: 

ium domum. Plaut. Faire entret « 
dans le logis de son pere, ler 
bien avec son pere.—i libertatem. F 
Remettre en liberté. | 

Réconcinne , às, ävi, atum à 
Réparer, ra;uster , raccommodet. , 
poiir. 

Réconditus, a, um, ditior,® 
mus. Cic. part. de Hecondo. Ree 
saltus. Cat. Dois reculé, retiré, € 
des lieux fréquentés. : 

Récondo , is, didi , ditum. d&r.' 
Cacher, tenir caché. || Cic. Serrer.|' 
Dérober à la conneissance , tenir 
l'obscurité. Recondere gladium. Li. 
gainer , remettre son épée dans ic 
reau. — Oculos, Qvid. Fermer les * 

Récondüco, is , xi, ctum , cete. 
Relouer , reprendre à loye:. 
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R*condunit pour Aecondlit. 
Récontlor, âri:, átus sum, äri. Lücr. 
tre reforgé. || Etre réparé , rétabli.  : 
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etre si triste ? Rien. 
Rectícaulis , m. f.lé, n. is. Plin. Qui 
a la ge ou la queue droite. 


Réconveutio, Qnis. f. Couvention , Rectio, onis. f. Cic. Administration f, 


iutuelle , actipn réciproque. 
Récóquendus, a, um. Quint. Qu'il 
iut recnire. 

Récóquo, is, xi, ctum , quirë. Cic. 
ecuire, faire cuire une seconde fois. 
| Réiormer. 
Hfcordandus, a, 
at se ressuuvenir. 
Récordaus, tis. om^. gcn. Cic. Se res- 
venant, qui se ressouvient. 


um. Cic. Dont il 


Récordätio, onis. f. Cic. Souvenir. m. 


Récordätus , a , um. Ovid. part. de 
‘Récordor, äris, atus sum, ári. dép. 
ic. Se ressousvenir, se remettre en mé- 
oire , reprendre l'idée. Recordar/i alicu- 
u rei , a'tquam rem ou de re aliquá. Cic. 
e ressouvenir de quelque chose. 
Récorriso, is, rexi, rectum , gere. 
en. Recorriger , rerormer une seconde 
is. 2d uimum recorrigere. Sen. Réformer 
)n esprit. 

Recoxi. prét. de Recoquo. 
Kecrastino , às, ävi, àtum , áré. Dlin, 
emettre au lendemain, différer à une 
atre fois. 

Recreätio, onis. f. Plin. Rétablisse- 
.ent zi, l'action de reprendre des ivrces. 
ecreatio ab ægritudine. Plin. Convales- 
nce. f, rétablissement mn, de la santé. 
Recreüîtus, à, um. Cic. part. de Recreo. 
ecrcatus à ou ex viorbo. Cic. Qui est re- 
is d'une maladie, rétabli, revenu en 
nt. 

Recrementum, ij. n. Pli. Ordures f 
ii sortent du bled qu'on nettoie. [| Cels. 
aclure. f, 

Recreo, às, ävi, üátum, äré. Cic. Créer 
* nouveau. || Récréer, remettre en vi- 
sieur, réjouis, rendre joyeux. Aecreuri 
: morbo, Cic, Se rétablir, recouvrer sa 
nté , étre en convalescence. 
Rèécrépo, às, áré, Cat. Retentir , ré- 
"mnDer. 

Hecresco, is, crevi, cretum, cérc. 
id. Recroitre, croître de nouveau. 

BR ecrüdesco , is, di, céré. Cic. Se re- 
suveller, reprendre des forces. Recruduit 
«gra. Liv. Le combat recoemmença, 

cta. adv. Cic. Tout droit. Aectà Ade 

ated. Ter. Tout droit par cette rue, 

BR ecté , tiàs , tissinè. adv. Cic. Droit, 
| droite ligne, tout droit. || A propos, 
en , comme il faut. Kecté olere. Plaut. 
'mitir bon, — dormi esse. Cic. Etre cn sû- 
té chez soi. — ferre. Ter, Soulfrir pa- 
"mment — vivere. Suet. Tenir bonne 
ble, faire bonne cherc. — augurari. 
c. Jnuger sainement.. Quid tam tristis 
3 Recté. Ter. Pourquoi cet air si cha- 
in? Ce n'est rien. Qu'avez-yous pour 


gouvernement m, régie. f. 
Rector, oris. m. Cic. Gouverneur, 


F Recteur, Adininistrateur m, celui qui 


gouverne. Rector navis. Cic. Pilote. m. 

Rectrix, icis. f. Plin. Celle qui gou- 
verne, : 

Rectum , i. z. Aor. Le droit , ce qui est 
droit, droite raison, droiture , équité. f. 

Rectus, a, um; ior, issimus. Cic. 
Droit, qui n'est ni tortu, hi de travers. 
]| Juste, qui a dela droiture , plein d'é- 
quité. || Ov. Qui est debout. Recta coma. 
Sen.Chevelure qui n'est point friséc.— cæ- 
na. Plaut. Table ouverte. Rectd viä narra- 
re. Ter. Raconter nuement, sans dégui- 
ser , tout simplement. ‘ 

Rectus,a, uin. part. de'Rego. 

Récübans , tis. on. gen, 7 irj. Qui est 
couché de son long. 

KRécübitus, üs. m. Plin. L'action d'étre 
couché. 

Récáübo , äs, büi, Ytum, ärÿ. n. Cic, 
Etre couché , étre étendu de son long. 

HZeüdo, is, di, sum, dert. Varr. 
Reforser. ; | 

Ricüla, æ. f. Apul. dimin. de Res, 

Récultus , a , um. Ovid. part. de Re: 
colo, is. 

Rcumbo, is, cäbüi, clibftum, mbe?r?.n. 
Ovid. Etre couché, être étendu de son 
long. || Pencher. || S'affaisser , baisser. 
|| Aurt. Etre couché à la table à la ma- 
niere des anciens. Recumberc in humeios. 
Firg. Pencher sur les épaules. 

Récüpérátio, onis. f. Cic. Reconvre- 
ment. m. 

Récüpérator , Gris. m. Cic. Juge, Cot- 
missaire délégué pour quelque aífaire , 
Sénateur des villes municipales.’ || Qui 
faitun recouvrement. Recuperaior urbis. 
T'ac. Celui qui reprend une ville. : 

Récüperatorius, a, um. Cic. Qui con- 
cerne les commisajons données pour juser 
d'une. aifaire. 

Récüpéro, üs,àvi, ütum, ür*. Cic. 
Recouvrer , reprendre ce qu'on a perdu. 

Ricüpio, is, ivi, itum , pere. #laut. 
Désirer de nouveau. 

Récürator, oris. m. Cels. Qui 
une seconde fois. || Qui apporte 
coup de soin à quelque cliose. 

Récürätus ,7a , um. Clin. part, de 

Récüro, às, ävi, átum , ärë. Cat. Gué. 
rir une seconde fois. [| Clin. Soigner avec 
exactitude , rajuster proprement. 

RÉcurrens , ^tis. omn. gen. 7irg. Qnl 
retourne en courant , qui recourt. || Qui 
revient. ' z . 

Récutro , is , ri , sum , rér£. Cic. Cou- 
rir une econde fois. || Revenir en cou- 

* a 


uérit 
eau: 
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rant. || Recourir. |] Revenir , recommen- 
cer, retourner. Recurrere in arcem. Liv. 
Revenir en courant dans le fort. Recur- 
; rit Luna ad initia. Cic. La Lune se renou- 
velle, revient à son croissant. 

Récurso, às, ävi, dtum , áré. J'irg. 
F^oyez Recurro. Recursat hoc animo. Tac. 
| Coja me revient dans l'esprit. 
| Récursus, (s. m. Plin. Retour. n. 

Récurvätio, onis. f. J'eget. L'action 
de recourber. 
l Rcurvátus, a, um. part. de Recurvo. 
| 


Récurvítas , átis. f. Col. Courbure. f. 
Récurvo, äs, ävi, atum , äré. Stat. 
* Recourber, rebrousser. 
-  Récurvus , a, um. Ovid. Recourbé. 
t Récüsabilis, m. f. lé, n. is. Tert. 
Récusable , refusable. 

Récüsans, tis. omn. gen. tic. Retu- 

sant , qui refuse. 

Récüusatio, Onis. f. Cæs. Refus. m. 
| || Cic. Excuse f pour justifier un refus. 
| Rire Sc 

Récüsatürus, a, um. Cas. Qui relu- 

| sera. 

Récüso, üs, avi, ütum , ürc. Cic. Re- 
fuser , faire refus, ne vouloir pas ucce 

, ter, s'excuser de recevoir, ne vouloir 
pas. || Récuser. 

Récussus , às. m. Plin. Secousse réité- 
rée , nouvel ébranlement. 

Récussus, a , um. 7'irg. Ebranlé, se- 
coué plusieurs fois. 

Récüsus, a, um. part. de Recudo. 

Récütitus, a, um. Mart. Circoncis. 
|| Ecorché , à qui la peau a été enlevée. 

Rédabsolvo, is, vi, sólütum, vétt. 
Plaut. Absoudre une seconde fois. 

Rdactus, üs. m. Sccv. Jct. Revenu. m. 
|| Profit. m. 

Rédactus, a, um. part. de Redigo. 

Rédambülo, äs, àvi, ütum , arc. m. 
Plaut. Retourner d'un voyage, reve- 
nir. 

Rédímo, äs, üvi, atum , arc. Cic, 
Rendre amour pour amour , aimer com- 
me on est aimé. 

Rédamptruo , às, üre. et 

Rédandruo, às, üré. Lucil. Retour- 
ner, revenir. 

Redatdesco , is , érc. Ov.'Se rallumer ; 
se renflammer. 

Rédarguo » 18 ; gili, gütum, güeré. Cic. 
Reprendre , blàmer, faire des reproches, 
reprocher y accuser. 

. Rédargütio, onis." f. Boët, Dlàme , re- 

roche. m. . 

Rédauspico, &üs, ävi, ätum, art. ef 

Rédauspicor, &ris, âtus sum, àri. dép. 
Plaut. Prendre de nouveau les auspices. 

Recdendus, a, um. Ter. et Cic. Qu'il 
faut rendre. 

Reddibo. pour Reddam. Joyez Reddo. 

Reddidi. prét. de Reddo. 

Redditio , onis. f. #sc. Ped. Restitu- 


R ED | 
tion f, l'action de rendre , redíiüon. ] 
l| Quint. L'apodose d'une similituée. 

T Redditor, Oris. m. Bibl. Qui 
les crimes. 

+ Redditus, às. m. #sc. Ped. R 
nu, revenus zt, rentes f, ce qu'os 
par an de son bien. 

Redditus, a, um. Cic. part. de 

Reddo , is, dídi, ditum , dér£. : 

Rendre , restituer. || Pliz. Repré 
rapporter. || Aller à la selle , faire «e; 
dures. Reddere animum. Ter. R 
du courage, remettre le cœur. —e 
tum. Plin. Respirer.—animum. Ci. 
tam. Firg. Rendre l'ame, rendrel . 
nier soupir, expirer. —vocem hamc 
Pn. Contrefaire la vaix humaiee. — : 
cem ouoperam. Plaut.Rendre la par : 
— vini colorem." Plin. Avoir la cor. 
tirer sur la couleur du vin. — delzz 
gaudio aliquem. Ter. Cowbler queis. a 
de joie. — suum aliquem. Cic. Mec 
quelqu'un dans ses intéréts , s'attair 
quelqu'un, — odorem croci. Plin. 1: 
l'odeur de safran , sentir le safran. —«- 
quid siae scripto. Cic. Dire une cho ri 
cœur. — aliquem nornine. Firg. Pore: 
méme nom qu'un autre. — vitem [7 
Cic. Mourir d'un coup d'épée. — sx. 
omnibus militibus. Plin. Appeler toxs : 
soldats par leur nom. — promise de 
Z'irg. S'acquitter de ce qu'on apr z 
à quelqu'un, dégager sa parole eve 
quelqu'un. — operas. Cic. Achever a 
che. — vicem alterius. Plin. Serm 
place d'un autre, tenir la place. dur 
tre. — vota. Cic. Accoimnplir les «zx 
qu'on a faits. 

R.edducunt. pour Reducunt. 

lh edegi. prét. de Redigo. 

Aedeni. prét. de Redimo. 

Rüidemptio, onis. f. Cic Bail n :* 
fermes générales, prise J à ferme des“ 
venus publics. [| Rachat 5, rase 
l'actiou de se délivrer moyennant * 
tain prix. || Plin. J. Entreprise f dos 
ge adjugée au rabais. Redemptionis tew* 
tas. Cic. La folle enchere, les folles3 
cheres. 

Rédemptito, às, arc. Plaut. er 

Rédempto, às, áré. Zac. Rachee 

ayer la rançon. 
édemptor, oris. m. JZor. Fermic:? 
néral , partisan m , celui qui prend ir 
me les revenus publics. [| Cic. Entre. 
neur 7 d'ouvrage. Redemptor causas» 
Ulp. Maitre chicaneur. 

Rëdemptüra, æ. f. Liv. FoyeE 
demptio. / . 

Rédemptus, 8, um. part. de Redr 

Rédeq, is, dfi e£ divi , ditum, 
neut. Cic. Revenir, retourner. || Rec: 
mencer. || Renaitre. || Proverir. R.. 
in ordines. Liv. Se ralhicr. —vrursaux. 51 
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tourner sur ses pas. — ad se. Cic. Re- 
^ndre courage, se remettre ou revcnir 
loi , rentrer en soi-même. — in concor- 
1m. Plaut. Se réconcilier.— in gratiam. 
m libris. Cic. Seremettre à l'étude , re- 
endre ses livres , revenir à ses livres. 
ad ineptias. Cic. Redonner dans la ba- 
telle. — ad ingenium. Ter. Reprendre 
n naturel, se rendre à scs inclinations. 
ad rem. Ter. Reprendre ce qn'on avait 
mmencé, revenir au point.dont il 
pit.Rediit eó ou in hunc locum res. Ter. 
chose est venue , est arrivée à un tel 
int, — mihi res ad restim ou ad rastros. 
rent. Me voilà réduit à la derniere ex- 
'mité. AKestis est une corde; Rastrum 
le plur. rastri veut dire un Hoyau, 
rateau: Ainsires rediit ad restim si- 
ifie , il ne me reste que de me pendre ; 
' rediit ad rastros , je n'ai qu'à me faire 
-lave ; il ne me reste que d'aller la- 
urer la terre comme nn esclave. 
Redespice. pour Respice. 
Rédeuntis. gén. de Rediens. 
Rdhíbeo , es, büi , bitum, bert. Cic. 
ndre l'argent d'une chose qu'on a 
ndge, et lareprendre pour n'en avoir 
s dit les défauts en la vendant. 
Reédhiíbitio , onis. f. Quint. Restitu- 
n f du prix d'une chose qu'on a ven- 
e ,et qu'on est obligé de reprendre. 
RedhYbitor, oris. m. Ulp. Celui qui 
nd une chose qu'on lui a vendue et 
reprend le prix, ou celni*qui rend 
prix d'une chose qu'il a vendue , par- 
que lors du ma 
ose n'ont point été déclarés. 


R£dhibftórius , a , um. Pomp. Jct. Qui 


ncerne la reprise d'une chose veudue 
la restitntion du prix pour n'avoir pas 
claré les défauts qu'elle avait. 
Ré£dhostio, is, ivi , itum , ire. l'est. 
connoître un bienfait, un service. 
Rédiens, deuntis. omn. gen. Hor. Re- 
nant , retournant, qui retourne , qui 
RédYgo , is, depi , dactum, géré. Cic. 
duire , remettre, || Amasser, ramasser, 
re amas. || Liv. Conduire, mener, ame- 
r , ramener. Redigere in ditionem suam. 
:. Réduire sous son obéissance. — ad 
piam. T'er. — ad miseriam. Plaut.— ad 
cessitatem. Quint. Réduire à n'avoir pas 
sou , faire tomber dans l'indigence , 
laire à l’extrême misere , à la derniere 
cessité. — hostem in castra, Liv. For- 
r l'ennemi à rentrer. dans son camp; 
repousser jusques dans son camp ; le 
ntraindra à se renfermer dans ses re- 
inchemens. — pecuniam ex bonis. Cic. 
ire de l'argent de son bien. 

Redii. prét. deRedeo. . 
RédYmendus , a , um. Ovid. Qu'il faut 
:heter. ue | 


» c^ 


é , les défauts de la. 
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RédYmicülum , i. n. Cíc. Ornement m 

de tête ou de cou , dont se servaient les 
femmes. : 

Rédimio , is, ivi, itum, ir. Cic. Cein- 
dre , environner ; couronner ; orner tout 
autour. Redimere tintinnabulis. Suet.Or- 
ner tout autour de clochettes, de $on- 
nettes, de grelots. , 

Rédímitus, às. m. Solin. Ruban m , 
ornement qui sert à nouer la coéfinre des 
femmes , ce qui scrt à lier autour. 

RédYmitus ,a , um. Cic. Ceint , envi- 
ronné , couronné , orné tout autour. 
Redimitus tempora lauro. Viry. Couron- 
né de laurier. Loca sylvis redimita. Ca- 
tul. Des licux environnés de bois, de 
foréts. 

. Rédímo, is, demi, demptum , mese. 
Cic. Racheter. || Prendre à ferme. || En- 
treprendre à faire moyennant un prix. 
I| Cæs. Acheter. Redimere captos. Cic. R a- 
cheter les captifs , payer la rançou des 
risonniers. — sibi amicos. Cæs. Se faire 
es amis, — vecligalia. Cic. Prendre les 
fermes pénérales. — lites. Cic. Terminer 
des procès par accommodement. — mili- 
tum voluntates largitione. Cæs. Regasner 
le cœur des soldats par des largesses , se 
remettre bien dans l'esprit des troupes 
ar ses libéralités. — pacem. Cic. Acheter 
a paix. — prateritam culpam. Cic. Ré- 
parer une faute passée.—opus faciendum. 
Cic. Entreprendre de faire pour un prix. 
— delatorem. Ulp. Corrompre un déla- 
teur.—Aaliquem concessione aliqud. T'e7.Se 
femettre bien avec quelqu'un en Jui 
abandonnant quelque chose. 

RÉdintfger, gra, grum. Liv. Renou- 
vellé. ) 

Rédintégratio , onis. f. Cic. Reneu- 
vellement. m. 

R'fdintegrátus , a , um. Cic. part. de 

Rédintegro , 8s , ävi, átum , aré. Plin. 
Renouveller. || Cæs. Recommencer. 

RédYpiscor , éris, deptus sum , sci.dép. 
Plaut. Recouvrer. 

Réditio, onis. f. Cic. Retonr. rn. 

Rédito , äs, ärt, Plaut. Retourner 
sonvent. 

Rdïtürus , a,um.Cic. Qui retournera. 

Réditus, às. m. Cic. Retour. m. || Ov. 
Revenu m , rente. f; 

Rédivi. prét. de Redeo. 

RédYvius, ii. m, Col. Tique. f. Insectc. 

Rdívivus , a, um. Cic. Qui renait, 
qui rajeunit, qui revient en vie , qui re- 
commence à vivre. Redivivus lapis. Pierre 
qu'on remet en œuvre. 

Rédólens , tis. omn. gen. Ovid. Sen- 
tant, qui a de l'odeur. 

R fddleo , €s , lüi, léré. Cic. Sentir, 
avoir l'odeur , rendre une odeur. Jtedo. 
lere antiquitatem, Cic. Sentit l'antiquité, 
avoir l'air antique. 
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R?fdóno, às, dvi, ütum , äré. Jor. 
Rcedonuer , rendre, . 
Rédordior , iris, rsus sum, dirt. dép. 
Plin. Défaire uü tissu, une trame; dé. 
sonrdir. 
Rédormio, is, ivi, itum , iré. neuf. 
Cels. Se rendormir. 
- RYdormitio, onis. f. Plin. L'action 
dc se rendormir. 
Ridäcendus, a, 
ramener. . 
Ridücens , tis, omn. gen. Catul. Qui 
eamene, 

Rédücis. géni:il de Redux. 

Rédüco , is, xi , ctum , cér&. Cic. Ra- 
mener , recondnire. || Remettre, rétablir. 
l'educere uxorem. Ulp.Se remarier, se ma- 
rier une seconde fois à la même femme. 

Réductio, onis. f. Cic. L'action de 
reconduire, de ramenrr. 

t Réductivus , a , um. Qui sert à rédui- 
re un mixte. Terme de Chymie. 

Rtductor, Oris, m. Liv. Qui ramene , 
qui reconduit. 

Réductus , a , um. part. de Reduco. 

Rédulcfrâtus , a, um. Æpul. part. de 

. Rüüulcéro , às, £ri, átum , aré. Col. 
Uicérer , aigrir de nouveau , renouveller 


une plaie. 
RÉinncus ; 8, um. Ovid. Crochu. 
Rédundans , tis. omn. g. Cic,Qui débor- 
de, qui regorge. [| Qui est trop abondant, 
uiest trop plein, Redundans orator. Cic. 
rateur trop diffus. — verbum. ^ic. Mot 
superflu. — hesternd caná, Plin. Qui est 
trop plein du souper du jour précédent. 
Kidumdanter. adv. Plin.J. Avec cx- 
cés , excessivement , trop aboudamment, 
avec superfluité , plus qu'il ne faut. 
Aédundantia, o. f. Cic. et 
Rédundátio, onis. f. Plin. Excès m, 


um. Cic. Qu'il faut 


superfluité f£, trop grance abondance, 


lénitude., fF, Redundatio stomachi. Plin. 

lénitade f d'estomach , dévoiement. m. 

Rédundätus, a, um. Ovid. part. de 

Rédundq, äs , àvi , ütum , aré, n. Cic. 
Déborder, être plein, regorger, avoir 
trop grande abondance. [Etre superflu. 
H tre trop diffus , s'étendre trop. Re- 

ndare digito. Cic. Avoir un doigt de 
trop. — sanguine. Cic.Nager dans le sang. 
— in caput alicujus, Plaut. Retomber, 
rejaillir sur la tête de quelqu'un. 

Kédüresco , is, ert. 7itr. Se rendur- 
cir, reprendre sa premicre dureté, re- 
devenir dur, 

Rédüvia, c, f. Cic. Petit wlcere qui 
vient à la racine des ongles. Envie. f . Re- 
duviam curare. Cic. S'amuser à une baga- 
telle , s'occuper de peu de chose. 

Redüvic , atum, f'. plur. Solin. F'oyez 
KReliouiæ, 

t Rédüviôsns , a, um. Qui a la racine 
des angles pleine d'envies. 


' connoitre redevable de quelque chose i 


, ler de visage à quelqu'un. — priest 
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Rédux , iücis. omn. gen.-Cic. Qui « 
de retour , qui est revenu, qui est ! 
Qui ramene. Reduces chorcæ. Mc: 

roupes de personnes qui rame: 
peu en cortége. Grafari : 

irg. Féliciter quelqu'un de son : 
tour. 

Reduxi. prét. de Reduco. 

Reexpecto , às , Avi, àtum ,äre. J- 
Attendre long-temps. 

Réfkcio , is, feci , factum , céré. Pi: 
Refaire. 

Refeci. prét. de Reficio. 

Réfectio , Onis. f. J'ür. Réparatie:/ 
rétablissement m , l'action de raccoms 
der. || Cels. Réfection f, l'action de prr- 
dre son repas. 

Réfector, ons. mt. Suet. j ref, 
qui rétablit, qui raccommoae, 

Rélectôrium , ii. z. Réfectoire m , i 
où l'on mange en communauté, 

Réfectus, às. m. Plin. Réfectioz 
repas m, páture. f. 

, Refectus , a, um. part. de Rekc 

Rifello, is, li, léré. Cic. Rélee 
l| Contrarjier, contredire , comber- 
les sentimens. [| Quint. N'approwver rz. 

Réfercio, is, 5i , tum , cire. Cic. Rez- 
plir , combler. 

t Referendárium , ii. n. Charge f. : 
Référendaire, de Maitre des rest 

T Referendárius , ii. m. Rélérendaïr. 
Maitre m des Requètes. 

Referina, æ. f. 7. Retriva. 

Référio, is, îré. Ter. Revdre co 
pour coup, refléchir e» renvover. 

Releriva , 2e. f. P. Kefriva. 

Réiéro , fers, tüli , latum, ferré. (££ 
Reporter. || Ramener , rétablir. J| Rae 
ter, redire, rapporter, faire rappe^ 
faire récit. || S'en rapporter , preudre !+ 
vis, proposer à. [| Remettre. || Appbqu. 
de nouveau. || Rapporter, diriser ;a- 
pour but, pour fiv. || Réponäüre . rer: 
tir , repliquez. || Rendre. Î Compur &* 
tre, mettre au nombre . représenter, e 
semblable, ressembler. |] Liv. Rev.pe 
ter, gagner. || Plin. Poser, mettre. l.- 
Enregistrer. Referre se. Firg. — desar 
Jor. Retourner à sa maison , se rene? 
chez soi. — pedem ad aliquem. Plat." 
ler trouver quelqu'an. — navcm ia m 
Hor. Remettre unvaisseau à la mer.- 
opem. Liv. Donner du seconrs.— prads* 

iv. — pedem. Cæs. Reculer , lâcher * 
pied.—in acceptum... Cic. Tenir comp. 
passer en compte, allouer. [| Mettre 
compte , se décharger par son comp" 
|| Prendre son compte snr soi, — ct 
cui acceptum aliquid. Cic. Avouer av 
recu quelque chose de quelqu'un , se r^ 















uelqu'un.— ore aliquem. Firg. Resse® 
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g uern. Cic. Donner le premier rang à 
Plqu'un, le mettre, l'estimer au-dessus 
s autres. — par pari. Cic. ou vicem. Ov. 
ndre la pareïlle.—repulsam.Cic. Rece- 
ir un relus , être refusé. — salutem ali- 
ë. Cic.Rendre le salut.—consilia aliquó. 
c. A viser à quelque chose. — quæstum. 
y orem. Col. Renrer un plus grand pro- 
. — ad ceria. capita. Quint. Réduire à 
rtains chefs.— fabulam. T'er. Jouer, 
présenter une comédie. || Contrer une 
ble. — in acta. Juv.Enregistrer , écrire, 
ettre dans les registres. — ed aliqucm 
sus rebus. Cic. Prendre avis de quel- 
un sur ses affaires , lui demander con- 
il dans ses affaires, proposer à quel- 
"un l'étatde ses affaires. || Metrre ses 
téréts entre ses mains, se rapporter 
ui de ce qui regarde ses intérêts.—se ad 
dia. Cic. Se remettre à l'étude, repren- 
e l'étude. — ad senatum de re aliqu. 
ic. Faire le rapport de quelque chose au 
inat, — alicui fructum. diligenti. Cic. 
écompenser quelqu'un de sa diligence. 
saporem salis, Yirg. Avoir le goût du 
l|. — ad seipsum qui alteri. animi sint. 
c. Juger par soi-même de l'esyrit des 
itres , conpoitre les sentincas d'autrui 
ir ]es sieus propres. 

Refert , tülit , ferré. imp. Cic. ll im- 
rte ; il est important , jl est de consé- 
1ence. Refert omnium. Cic. Il nnporte 
tout le monde. Mcd relert. Cio. 1] n'est 
nportant. Parvi refert. Cic. 1l est de peu 
* conséquence. Refert infinitum lunaris. 
uio. Plin. La disposition de la lune 
rt infiniment. Nihil re/ert. Plaut. Cela 
e fait rien, il n'importe , c'est tout un. 


efert videre. Cic.1l est important de voir. 


-quid ad me ou ad meam, Plaut. Que 
importe à moi? qu'ai-je à taire? Refere- 
at magni te interesse consilio. Cic. 1l était 
prt important que vous eussiez part aux 
onseils. Referre fac. Cic. Posez le cas 
u'il soit de quel conséquence. — pa- 
iam solumque manifestum est. Plin. 1]- 
st évident que le climat et fa nature de 
| terre y font beaucoup. Quid retulit ? 
‘er. De.quoi m'a-t-il servi ! 

Réfertus , a , um ; ior, issímus. Cie. 
art. de Refercio. Plein , rempli, farci. 
Rcfervens , tis. onn. gen. Cic. Qui re- 
»mmence à bouillir. 
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Refaire , rajuster, raccommoder , rétss 
blir , rebàtir , réparer. Reficere se. Ctc. Se 
refaire, se rétablir , reprendre ses forces, 
revenir d'une maladic.— exercitum. Cas. 
Rafraichir une armée. — rates quassas. 
J/or. RHadouber des navires endonmma- 
gés, donner le radoub à des vaisseaux 
incommodés , maltraités. —  J'ribunos. 
Cic. Faire une nouvelle élection de Tri- 
buns, créer de nouveau les Tribunus. 
— memoriant. Cic. Rafraichir la mémoi- 
re , remettre dans l'idée. — vultum. Cic. 
Reprendre un meilleur visage. — testa- 
mentum. Ulp. Refaire son testament. c- 
ficitur ei tantüm ex possessionibus. Cic. 1] 
en retire autant , il lui en revient autant 
du rcvenu de ses terres. 

Réligendus , a4, um. Col. Qu'il faut fi- 
cher à force. 

Réfigo, is; xi, xum, gere. Cic. Ar 
racher ce qui est attaché, cloué ou fiché. 
l| Col. Ficher à force. Refigerc cerea regna. 
Firg. Refaire de la cire dans les ruches. 
— f es. Cic. Abolir les loix. 

T Hcüigüror, üris, äâtus sum, äri. 
dép. Bibl. Prendre ure nouvelle forme. 

éfixus , & , um. JJor. par. del efipo 
Arraché. || Z'irg. Attaché fortement. 

Reflapito , às, üvi, ätum, àré. Cat. 
Redemander avec instance. 

Reflans, tis. omn. gen. Qui souffle au 
contraire, 

Reflátus , às. rn. Cic. Vent contraire. 
Refiatus fortuno. Cic. Revers m de for. 
tune, | 

Reflecto, is, flexi ,flexum , ctéré. Plin. 
Recourber , remployer , replier.|| Re- 
brousser, réfléchir. || Catul. Retirer, 

+ Reflexio, onis. f. L'action, de re. 
plier, de réfléchir. 

Reflexus, às. m. Æpul. Reflux. m. 

Reflexus, a, um. Pin. part. de Re- 
flecto. Recourbé. || Stat. Penché. 

Reflo , às , ävi, ätum, art. Cic. Sovt- 
fler contre ou au contraire.Reflat fortuna. 
Cic. La fortune est contraire , n'est pas 
favorable. 

Reflôreo , es , rüi reré. neut. et 


|: Refloresco, is, rüi , circ. Plin. Re- 


fleurir. 


Reflôrescens , tis. omn. gen. Sil. Ital. 
Qui refleurit. 


»  Refluo, is; uxi, uxum , éré,n. 7'irg. 


Réferveo, es, bül, veré. neut. Cic , Remonter contre sa source, refluer. 


e refroidir, 
.Réferveo, es , bti , vert. et 

Réfervesco , i5 ,7 büi , céré. Cic. Re 
ouillir , recommencer à bouillir. 

BRefibülo, ds, àvi , átum , áré. art. 
iéboucler. : 

Réficiens , tis. omn. gen. Plin. Qui re- 
it. Reficiente se lund. Plia. À la nouvel- 
' lune , dans le croissant. 

R&fício , is, feci , fectum, sérs. Cic. 


? 
4 


* 
* 


Refluus, a, um. Plin. Qui reflue, qui 
remonte vers sa source, 

Réfécillo,äs , àvi , átum , art, PlinJ. 
Rétablir , restaurer , refaire, remettre 
en santé. 

Réfodio, is, f6di, fossum, dci? 


Plin, Tirer de terre , déterrer , arracher 


de terre. 
Réformátio, onis. f. Sen. Réforma- 
Gon. f- 


- 


: 
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Réformätor , óris. m. Plin. J. Réfor- 
mateur , restauraleur. rm. 
Réformàátrix , icis. f. Ulp. Rélorma- 
trice. f. 
Rélormatus , a , um. part. de Reformo. 
Réíormidatio, onis. f. Cic. Crainte , 
appréhension , peur. f. 
élormido , as, ävi, átum , are. Cic. 
Craindre , sppréhender , avoir peur. 
R?formo, äs, ävi, átum , aré. Ovid. 
Former de nouveau , réformer. || Pin. J. 
Rétormcr. 
RÉfossus , a , um. part. de Refodio. 
Réfotus, a, um. .£pul. part. de 
Rétôveo , es, fovi, iotum , veré. Ov. 
Réchauffer, Iomenter, redonner de la 
chaleur. Plin. J. Rétablic, remettre sur 
ied ou en vigueur. Refuvere oculos. Plin. 
Bassiner les yeux. 
Reíractáriólus , a , um. Cic. Un peu 
opiniàtre ou mutin. 
Relractärius , a, um. Sen. Opinitre, 
mutin , qui résiste un peu. 
Refractio , ouis. f. Réfraction f, re- 
bondissement , rejaillissement. #1. 
Refractum , 1.41. Plin. Terre labourée, 
jachere , terrain rompu dont on a retourné 
la terre, et qu'on laisse reposer et s’impré- 
ner du nitre de l'air. 
Refractas , a ,uin. 
Refranátio , onis. 
frenatio. 
Refrägätor , Oris. m, #sc. Ped. Adver- 
-saire n , qui s'oppose à un autre. 
Relrapütus, a , um. Quint. Curt. part. 
de 
Refrágor , äris , átussum, árl. dépon. 
Cic. S'opposer, résister , contrarier , con- 
tredire. enin Etre contraire , nuire. 
l| Quint. Répuguer , avoir de l'aversion, 
sentir de la répugnance. : 
Retregi. préter. de Refringo. 
Refrenátio , onis. /. Cic. Bride f, frein. 
m. || L'action de retenir , de réprimer, de 
modérer. 
Refrénatus, a, um. Zucr. part. de 
Refreno , äs , àvi , àtutn , árc.Cic. Met- 
tre un frein, réfréner , réprimer , retenir, 
modérer , brider , arréter , empêcher. 
Retrèquento, às, àvi , atum , ár&. Suet. 
Repeup er, rendre plus nombreux en peu- 
e 


art. deR efringo. 
« Cic. Poyez e- 


Refríco , às, cli, ctum, carë. Col. 
Refrotter , frotter de nouveau. || Cic. Re- 
nouveller. || Se renouveller. Acfricare 
obductam cicatricem. Cic. Rouvrir une 

aie. 

Refrigeo , Es , ger&. Ter. P" .Refrigesco. 

Refripérätio, onis. f". Cic. Rairaichis- 
sement #1, le frais qu'on prend, l'ac- 
tion de se raíraichir. | ir. Refroidis- 


sement. m. 
Plin. . Qui ra- 


Refrigérätor » Oris. m. 
aichit, qui évente pour rafraîchir. 
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Rekipèrätôrius , a , um. Plin. Qui 
fraicliit , rafraichissant , rélrigeratit. 
Refripérätrix , icis. f. Plin. Cellec 
rafraiclit. : 

Refripérátus , a, um. Cic. part. de 

frigero. 
efripérium , ii. n. Bibl. 
ment. zt. P. Solatium. 

Refrigéro , às, avi, àtum , ürc. 
Rafraichir. || Refroidir , ralentir , re 
moins ardent. 

Refrigesco , is, frixi, céré. neut. 
Se refroidir , devenir froid, s'attic 
ll Ter. Seralentir, être moins sr 
n'être plus si échaufté. Refrirerit »à 
Ter. Lorsque la chaleur ce l'afíair 
passée. 

Hefringo , is, fregi , fractnm. :* 
Cwæs. Briser , rompre , enfoncer. &rr 
gere opus alicajus. Prop. Ruiver «« 
qu'un , lui causer la perte de sess 
— castra nobilitatis. Cic. Renverr: : 
puissance de la noblesse , l'abattre — 
fortunæ. Liv. Parer les-coups deu 
tune , rendre ses efforfs inutiles. &c7 
gitur in solem radius. Plin, Le nmva* 
réfléchit contre le soleil. Refradi j-» 
ris claustris. Plin. J. Ayant 3 
barrieres de la pudeur, 

Relriva , ae. f. Fest. Feve f quoi 
portait à la maison aprés avoir ser ^ 
après avoir moissonné. ct dont of 
sait un sacrifice pour la prospérit 6 
bieus de la terre. 

Retrid. prétérit de Reirigesco. 

Rétüdi. prétérir de Refundo. 

Rélüou, m.m. f. Ulp. Fugr.".— 

Réfügio , is , fügi , fügitem. p^ 
Cic. S'enfuir, se retirer, se1 |i 
réfugier. || Eviter. || Refuser. Reise: 
re aliqut. Cic. Eviter quelque chok—* 
aliquem. Cic. Avoir recours à Fe 

u’un. — Judicem. Cic. Récuser ua /X 

efugit animus. Cic. Mon esprit 57 
pugne 

Réfügium , 3i., n. Cic. Refuge, ** 
m retraite f, recours. m. ——— 

éfügus, a, um. Tac. Fugitil, * 
s'enfuit , qui recule, qui se retire ^ 
s'éloigne. || Qui se réfugie. Keuçua* 
se. Stat. Reflux de la mer, mer qus 
tire, qui refoule, marée qui dexts 
ébe , jusant, descendant. m. | 

Réfulgentia, a. f. Æpul. Lues, 
éclat brillant. m. | 

Rélulgeo , ës , si, sum , géré. n. 7» 
Briller , reluire, avoir de l'éclat, 9 
resplendissant. 

+ Réiulgidus , a , um. Æpul. Resp 
dissant. v. 

Rifundo , is , füdi , fusum , c&re- C 
Verser une seconde fois, répandre à 
nouveau. || Ulp. Refonder, rembou 
ou rendre les dépens. || Pléa.Faire lon 
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Recfüsé, ius. adv. Colum. Abondam- 


nt , avec ou en abondance. 

r Rüfüsio, Onis. f. JMaer. Epanche-. 
"nr. m. 

Rfüsus, a, um. part. de Refundo. 
Réfütätio , onis. f. Cic. Réfutation f, 
ction de réfuter. 

Réfütätus , às. m. Lucr. Voyez Refuta- 


Réfütatus, a, um. Suet. part. de 
Réfüto, às, üvi, atum , are. Cic. 
'futer ; refuser, rejeter. || Repousser, 
»rimer , rembarrer , rabrouer. Refutare 
tes. Cic. Reprocher des témoins, ré- 
scr leur témoignage. — testibus. Cic. 
ouver le contraire par témoins. — ali- 
ius conatum. Cic. Rendre inutiles les 
orts de quelqu'un , réprimer ses entre- 
ises. — hostem. Cic. Repousser l'enne- 
. — plebem. Liv. Réprimer le peuple, 
tenir en bride. 
Regalia, ium. #7. plur. La Fête des 
is , les Rois. || La Régale, droits de 
'gale. li Auspices trés-favorables. 
egáliblus, i. m. Suet. Roitelet. m. 
seau. 
Regalis, m. f. lé, n. is. Cic. Royal, 
oi. 
Regáltter , adv. Ovid. Royalement , 
oi. 
Regélätus, a, num. Mart. part. de 
Regélo , às, avi, ütum, äré. Col. Dé- 
ler, fondre, faire dégeler. 
Regémo , is, müi, mitum , mere. Stat. 
'tentir de gétnissemens. 
Regendus , a , um. Cic. Qu'il faut gou- 
rner , conduire. Regendum juvcnem 
cipere. Cic. Se charger de la conduite 
in jenne homme. 
Régéneératio , onis. f. Plin. Régéneé- 
jon, reproduction, f. 
Régënérätus, a, um. Plin. part. de 
Regéneéro , d$ , àvi , ütum , üre, J’lin. 
produire , engendrer de nouveau, 
zénérer , faire revivre. Regenerare 
trem. Firg. Faire revivre son pere en sa 
rsonne , ressembler en tout à son pere. 
Régentes ,. ium.. m. plur. Æpul. Ré- 
ns, Gonverneurs , Maitres , Adminis- 
teurs. m. 
RBegerendari , orum. m. plur. Gref- 
rs, Notaires, Secrétaires. m. 
Reégerminátio , onis. f. Plin. Repro- 
ction f d'un germe. 
Hépermino , ás , àvi , átum, ärè. Plin. 
germer, repousser, pousser de nou- 
au; jeter de nouveaux boutons. 
Regero, is, gessi , geStum , rérè. Plin. 
ponusssr, rejeter, rapporter, repor- 
. ||] Kéflechir , renvoyer. Regerere in- 
iam. Sen. Repousser une injure , ren- 
! injure pcur injure. — erimen alicui. 
*. Hepiocher un crime-a quelqu'un, 
enipam ia sliyucm. Plin, J, Rejeter 
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la faute sur quelqu'un. — invidiam in 
aliquem. Quint. Faire retomber l'envie 
sur quelqu'un. —Aaliquid in commentarios. 
Quint. Vortér quelque chose sur les re- 
gistres , la mettre dans les registres. 

Regestum, i. neut. Col. Terre relevée 
d'un sillon qu'on a fait pour planter. 

Régestus, a, um. par:. de Regcro. 

Regia, se. f. Cic. Palais m, Cour f 
d'un Roi , Maison rovale. 

Regie. adv. Cic. En Roi, royalement, 
à la royale. 

Regienses, inm. m. plur. Les peuples 
de Riez, en Provence. Regiensis ducatus. 
Le Duché de Regpio, en Italie. 

Repïficè. adv. SiL. Ital. 7. Regie. 

Répificus, a, um. Virg. Val. Flac. 
Royal, de Roi. 

Regifügium , i1. n. Mart. Fete célébrée 
à Rome tous les ans le six des Calendes de 
Mars, ct mémoire de [a délivrance de la 
domination royale. 

Regigno , 15, éré. Lucr. Voyez Re- 
genero. 

Regila, e. f. Plaut. Habillement 
royal. Sorte d'habit de femme. 

ëgimen, Ínis. n. Liv. Gouverne- 
ment m, conduite. f. 

Regina, æ. f. Cic. Reine. f. || Plaut. 
Dame, Maitresse. f. || Ter. Femme d'un 
homme riche ox puissant. 

Regio , onis. f. Cic. Région, contrée jJ, 
pays. m. || Situation. f. Regiones &æli qua- 
tuor. Cic. Les quatre parties du ciel. 
— officii. Cic. Les bornes de, son devoir, 
de sa charge.—orationis. Cic. Les bornes 
d'un discours. — urbis. Plaut. Les quar- 
liers: d'une ville. Regio provincie. Cic. 
La situation, l'assiette «d’une Province. 
-E regione nobis, Cic. Vis-à-vis de nous, 
tout devant nous. 

Régionáühter. adv.' Apul. e& 
Résionatim. adv. Suet. Par contrées , 

r pays, par quartiers. 

P^Rigionárius a, um. Just. Qui con- 
cerne les contrées, les pays, les quar- 
tiers. 

Régis. géniti} de Rex. 

t Register, tri. m. Registre. m. 

+ Réistrárius , li. m. Ulp. Celui qui 
tient un registre , qui tient uu livre de 
compte. 

t Régistro , às, äré. Enregistrer , met- 
tre sur le registre. 

+ Régistrum , i..#. Registre. m. 

fRégito, äs, árc. Col, Conduire, 


. gouverner ordinairement. 


Regium , ii. n. Riez. Ville de Provence. 
Reggio. 7'ille d'Italie. | 
Regius, a, um, Cic. Royal, de Roi. 
Morbus regius. Cels. Jaunisse f, pâles- 
couleurs. Jia regia. Ulp. Grand chemin. 
Ales regia. Ovid. Aigle. m. Oiseau. 
p Reglütinjtio, Onis. f. Pliro L'acsion 
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Repasser par le méme chemin, rctourner 
sur ses pas, reprendre la méme voute , 
rcvenir par le méme endroit. 

Rélentesco , is, cérc. Ovid. Se ralen- 
tir, diminuer. . 

f RElí'vámen , Ynis. n. ou 

T R?lfvámentum , i. &. Relief m, pro- 
fit que le fief doit au Seigneur à chaque 
mutation. 

Relévàátio , ônis. f. Æ#pul. Délivrance f, 
soulagement. m. | 

Rélévátus , a , um. part. de Relevo. 

Rélevi. prét. de Relino. | 

Rélévium , ii. n. Joyez Relevamen. 

Rilévo , às , àvi , ütuin , ürc. Relever. 
J Cic. Délivrer , soulager , alléger. Re- 
evare aliquem. Cic. Excuser quelqu'un. 
—aliqui parte mercedum publicanos. Suet. 
Faire quelque remise aux partisans; ac- 
corder une diminution aux Fermiers, 
aux intéressés dans les fermes publiques. 
— laborem requie. Ovid. Se remettre du 
travail par le repos, en prenant du re- 
pos. — sitim. Ovid. Appaiser la soif. 
— pectora sicca! mero. Ovid. Désaltérer 
avec du vin. ARclcvaii dolore. Ovid. Etre 
délivré d'une douleur. 

Rélicinus, a, um. #pul. Renversé vers 
le derriere de la téte. y 

Rélictio, Onis. f. Cic. Abandonne- 
ment, abandon, délaissement. :n. 

Rélictus , ds. m. Gell. Voyez Relicrio. 

Rélictus, a, um. Cic. part. de Relin- 
quo. Relicta repetere. Hor. Répiter ce 
qu'on avoit omis. 

Rélipgatio, onis. f. Cic. L'action de 
lier, d'attacher. 

Réligátus , a, um. Cic. part de Reli- 
go. Religatus somno. Claud. Accablé d'un 
profond sommeil , fort assoupi , endormi. 

Rélfgens , tis. omn. gen. Gell. Pieux, 
dévot. 

Religio , onis. f. Cic. Religion f, cul- 
te m qu'on rend à la divinité. [| Dévo- 
tion , piété. f. || Scrupule m, conscien- 
ce. f. || Exactitude scrupuleuse , délica- 
tesse. f. |) Egard pieux , révérence f , res- 
pect. m. £n religionem vertere. Liv. Pren- 
dre prétexte de Religion, prendre la 
Religion pour pretexte. Religio ‘est mihi 
dicere. Ter. Je fais conscience de dire. 
— testimonium. Cic. La Religion du ser- 
ment. —ojficii. Cic. Extactitude scrupn- 
leuse à remplir son devoir. Religioni ha- 
bere owin. religionem vertere. Liv. Avoir 
scrupule , faire conscience , prétexter les 
devoirs de la Religion. Religionem alicui 
offerre , inducere , injicere. Cic. —incutere 
alioujus rei. Liv, Faire naître des scrupu- 
les à quelqu'un » le mettre en. scrupule , 
Iri ponner “ 5crupüle sur quelque cho- 

snp 810891 EXlinere alicui ou Religione 
exsol: ere aliquem. Li. Oter les scrupules 
à quelqu'un, le mettre hors qe scrupule, 
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FéTigiosé , iüs , issímc. adv. Cac. 
sement , religieusemeut , avec dévoti 
dévoticusement. || Scrupuleu 

l| Consciencieusement , en oz avec 
science. || Avec une exactitude s: 
leuse. 

R£lfgiositas , atis. f. #pul. Atux» 
à la Religion, culte religieux. 

Relígiosus , a, um ; ior, issimns. 
Religieux; quia de la relision, 
piété, de la dévotion; pieux: éx 
consciencieux. [| Scrupuleur, re 
jusqu& la superstition , supersti: 

l| Délicat , qui a de la délicatesse ce: 
science. Religiosum delubrum. Ci. 7 
ple ‘où l'on a de la dévotion, 
de la dévotion. — habere. Plin. À 
scrupule , faire conscience. —id e: : 
Liv. C'est conscience de faire cela. 14 
giosi dies. Cic. Jours auxquels os à 
scrupule d'entreprendre quelque ci:« 
Religiosa aures Ætticorum. Cic, Les! 
les délicates des Athéniens. Kis r5 
agricolæ. Col. Les plus superstinez i 
boureurs. Religiosissimus. festis. Ci . T 
moin très-conscientieux. 

*Réligo , ds , àvi , àtum , ár&. Cel.i-, 
relier, attacher. Religare classem a; ae 
re. Firg. Amarrer sa flotte à une dv, 

orter les ancres de ses vaisseau src! 
Dutte.—bona religionibus. Cic. Appi-a' 
des biens à des œuvres de Religiosa 

Rélino, is, relevi ou relivi , reis 
nér&. T'er. Ouvrir, déboucher, dex 
ouverture. Relinere dolia. T'es. Dec 
donner des poinçons, des tosrm 
—epistolam. Cic. Ouvrir , décachetre 
lettre. 

Hélinquens, tis. omn. gen. Cot. (& 
laisse , qui abandonne. 

Rélinquo , is, liqui, lictum , e 
Cic. Laisser, quitter, délaisser, aba: 
ner. Relinquere arrhaboni. Ter. Laisex. 
donner pour page ou en gage. —a:« 
num. Cis. Moadr endetio à être chiz 
de dettes à sa mort. — urbem direi 
Cic. Abandonner une ville au pi 
— Diis votisque. Ovid. Abandonter: 
Providence, laisser aller commeil pj» 
ra à Dieu. — in medio. Cic. Llaisst 
doute , ne rien arréter. — at v 
quæstu. Cic. Laisser courir l'intérét i» 
argent. Relinquitur umpers- Cic, On las 
l| 1 reste, i! ny a plus que. 

Réliqua , orum. n. plur. Cic. Resteit 
ce qui reste dà , reliquat m de cose 
arrérages. m. Reliqua mea scribit se st 

isse. Cic. Il iv'écrit qu'il a recu ce» 
m'était dû de reste. — contrakere. fa 
Jct. Demeurer en reste , en arrérage: 

Réliquitio, onis. f. Paul. Jet. Ar 

races. m. 
éliquátor, oris. m. Plout. et 
Rélíquatrix , icis. f. Ter. Celui 4 
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le qui est en reste , qui doit des arré- 
es. 
? éliqui. prét. de Relinquo. 
téliqui, orum. ri. plur. Cic. Les au- 
s, ceux qui restent. 
léliquie , árum. f. pl. Cic, Reste , res- 
it, ce qui reste, résidu, restes. m. 
Virg. Reliques f» ce qui reste des morts. 
lere reliquias suorum. F'irg.Hônorer les 
idres de ses proches. 
ieliquor, aris, átus sum, äri. dép. Ulp. 
"^ en arrérages , devoir de reste 
Bel fquudb, 1. ». Cic. Reste , restant, 
qui reste, résidu. zi. 
Réliqnus, a , um. Cic. Quireste , res- 
it , resté Keliquá in Cracid. Cic. Au 
te de la Grece. Reliquam operam dare. 
aut. Achever ce qui reste à faire. Reli- 
um est ut. Cic. Yl mereste à. in reli- 
um. Quint. Au reste. pour l'avenir. De 
iquo. Cic. De reste. Reliqui nihil feci 
od ad sanandum me pertineret. Corn. iN. 

n'ai rien oublié de tout ce qui pou- 
it me guérir, je n'ai rien épargné 
ur ma santé, j'ai mis tout en œuvre 
ur ma guérison. 
Velivi. prét. de Relino. 
Rellicuus, 8, um. Lucr. Poyez Reli- 
us. 
HelTígio, onis. f. Firg. P. Religio. 
Rico; às, ävi, atum, aré. Ulp. Re- 
ter. 
Rélóquor, cris, qui. dép. Farr. Re- 
rler , commencer à parler. 
l'élücens, tis. omn. gen. Lucr. Qui 
t , reluisant. ' 
Rélüceo, es, xi, cerd. J'irg. Reluire. 
iéluctans, tis. omn. gen. Ovid. Ré- 
tant, qui résiste, qui fait eftort con- 


R cluctatio, onis. f. pul. Résistance f, 
Ort m contre. 

éluctätus , a , um. Quint. part. de 
R *Incto, ds, àv1, ütum , üárc. Æ#pul. et 
R éluctor, äris, átus sum, ari, dép. Hor. 
sister, faire résistancé ou effort contre, 
»ugner. 
Rélümino, às, äré. Ter. Rendre la 
niere, éclairer de nouveau. 
Rélao, is, lüi, éré. Plaut. Dégager, 
irer. 
R éluxi. prét. de T eluceo. 
i “macresco , is, erc. Suet. Ramaigrir, 
levenir maigre. — ' 
izmiídeo, es, düi, deré. Fest. Ra- 
itir, redevenir moite. 
1 émälédico , is, xi , ctum , cert. Suet. 
ndre injure pour injure. 
Kémancipätus , a, um. Fest. part. de 
témancipo, às, art. Fest. Aliéner. 
Lsservir de nouveau. 
iémando, às, arc. Eutrop. Reman- 

. mander de nouvcau. 
témando, is, di, sum, dirz. lin. 

e 


* 
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Remächer, || Quint. Rurñiaer. || Repas- 
ser, faire de fréquentes réflexions. 

Rémänens , tis. ema. gen. Ovid. Qui 
demeure, qui persévere. Atemanens ami- 
cus in duris rebus. Ovid. Qui est constant 
dans son amitié, malgré la mauvaise 
fortune. 

Rëmäneo, és, ansi, ansum, neri. 
neut. Cic. Demeurer , rester. || Qvid. Per- 
sévérér, persister, être constant, être 
ferme. | 

Rémäno, äs. üvi ; átum , äré. Lucr. 
Voyez Refluo. 

ëmansio, onis. f. Cic. Demeure f, 
séjour m cn un lieu. 

Remansi. prét. de Remaneo. 

t RÉmascülütus , a, um. Entrepris de 
nouveau , avec un courage mâle. part. de 

Rémascüle , às, àre. Encourager, 
faire repreudre courage. | 

Rémeäbilis , 7. f. lé , n. is. Stat. Qui 

eut reverir. , 

R£meàcülum , i. n. Apul. Retour. m. 

Rézmeans, tis. omn. gen. d'ac. Qui 
revient, qui retourne. . 

Rémeätus, ds. m. Mart. Jct. Retour m, 
revenue. f. . 

Rémédiilis , m. f. là ,n.is. Macr. Qui 
remédie , qui guérit. 

R£médiatio , onis. f. Scrib. Larg. Re- 
mede m , guérison. f. 


Riímédiàtus , a , um. Scrib. Larg. 
part. de | 

Rémtdio, às, ävi, ütum , atv. Scrib. 
Larg. et 


Rémedior , ris, äri. dép. Guerir ; 
procurer la guérison, donner remedc 
remédier. 

* Rémédium, ii. n. Cic. Remede. m. 
|] Moyen m de remédier ou d'apporter 
remede. 

Rzmtligo , Ynis. f. Plaut. Rémore f. 
Poisson. 

T Rémimórütio, onis. f. Bibl. Res- 
souvenir, n. | 

+REmËméro , às, ärë. Pibl. Faire 
ressouvenir , remettre en méinoire. | 

+ Rémëmôror, üris, äri. dép. Bibl. 
Se ressouvenir. 

Rmessus, a, um. Mar:. part. de F.c- 
metior. Remensus iter. Sla:. Chemin par 
oà l'on est passé. || Qui a reíait le méme 
chemin, Remensum mare. P ity. Mer qu'ou 
& repassée. Le 

Rèmeo,äs,ävi,ätum, arc. n. "arr. 
Revenir, retourner. . 

Rémetior , iris , mensus sum , niri dép. 

, Remesurer, repasser Kemctiri jru- 
Penn pecunid. Quint. Acheter du bled 
argent comptant, payer comptant le 
bled qu’on a acheté. . 

Réniex , fgis. m. Cic. Rameur , qui tire 
à la rame , iorgat , galérien. m. 

Remi, orum. #. Rhemi. 
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Remipitio , Onis. f. Cic. L'action de 
tirer à la rame. 
Remigätor, oris. m. Foyez Remex. 
T Remigéro , às, äré. Plaut. Voyez 


Remigro. 

Remigis. gén. de Remex. 

Remleium ; dL. n. Firg. L'action de 
ramer , Vagitation des rames , leur mou- 
vement, les rames d'une galere. || Cic. 
La chiourme, les forçats et les bonavo- 
glies d'une galere, troupe de rameurs. 
Remigium alarum. P ir.—pennarum. Lucr. 
Mouvement m des ailes. Remigio navem 
sequi. Plaut. Suivre un navire à force de 
ramces. ' . 

RemYgo, üs , àvi, ütum, äré. Col. 
Ramer , tirer à la rame, tirer à l'aviron. 

\Rëmigro, às , dvi, atum , üré. n. Cic. 
Revenir dans sa premiere demeure, re- 
tourner dans son ancien poste. Remigra- 
re ad argumentum. Plaut. Reprendre son 
sujet. — ad justitiam. Cic. Revenir à l'é- 
quité. Remigrat animus mihi, Plaut. Je re- 
prends courage , le coeur me revient. 

Remiligo, inis. f. Parr. Rémore. f. 
Petit poisson de mer. 

Rémlniscendus , a, um. Cic. Dontil 
faut se souvenir. 

R£miniscentia , æ. f. Réminiscence f, 
ressouvenir. m. J"ovez Recordatio. 

BR émfniscor , éris , sci. dép. Cic. Se res- 
souvenir , rappeler dans s& mémoire, 
se remettre dans l'idée.Reminisci alicujus 
rei , aliquam rem ou de aliqud re. Cic. Se 
ressouvenir de guelque chose. 

Tf Remipes , édis. omn. gen: À qui les 
rames servent de pieds. 

Remisceo , és, cül, mistum, cere. 
Hor. Remèler. . 

f Rémissa, c. f. Rémission. f. 

Réinissärius, a, um. Cic. Qu'on peut 
ôter et remettre, qu'on peut relàcher. 
Remissarius vectis. Parr. Verrouil, le- 
vier m, qui va et vient. 

Rémisse , sins , sissimé. adv. Sall. LA- 
chement , foiblement. || Cic. D'une ma- 
niere honnéte , d'un air doux, sans se 
gêner, sans contrainte , sans sévérité. 

Rémissililis, m. f.lé. m. is. et 

T Rémissivus ,a , um. Cœl. ,fur. Qu'on 
peut relácher. 

Rémissio , onis. f. Cic. Rémission. f'. 
l| Adoucissement m de peine. {| Relàcle- 
ment. ;m. || Relâche , repos m après le 
: travail. || Col. Rabais m , remise. f. Re- 
missio vocis. Cic. Abaissemcnt m de la 
voix. — morbi. Cic. Soulagement m dans 
uné maladie , convalescence , guérison. f. 
— febris. Ccís. Déclin m de la fievre.—la- 
borum. Quint. Relàche , repos m qu'on 
se donne dans les travaux. — animi. Cic. 
B elàche m au'on donne à l'esprit, diver- 
tissement "1, récréation. f. || Découra- 
&ement , abattement 7n de cœur, lüche- 
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té. f. — superciliorum. Cic. Adouc 
ment 5x d'un visage sévere, air gran 
ou affable qu'on prend, moderatio: 
d'un air trop grave. Rermissioncm p 
Col. Demander rabais ou remise. 

Rémissor , oris. m. Disest. Qui re: 
qui pardonne. 

Rémissürus, a, um. Qui reme 

Rémissus, a, um; sior , sissimns.: 
part. de Rewitto. Remicsus animu: 

sprit rampant , cœur bas. —animo 
Làche,, qui est sans courage , qc 
point de cœur. Remissa tefifloribas. 
dia. Cic. Etudes que le temps a igtez 
pues. Remissum opus. Ov. Oux 
continué. Remissius frigus. Cans. Fr 
plus modéré, moins àpre. Rermissi 
ad omnem comitatem animus. Sanct. Ev 
trés-peu port à tout ce qui re 
l'honnéteté et la douceur. 

Rérmistus , a, um, Sen. participe de: 
misceo. 

Rémitto,is, misi , missum , ter fx 
Renvoyer , laisser aller. [| Remcettre.z 
douner, accorder. || Debander, ce: 
dre, lácher, baisser. || Rejeter, repoer 
l|Be départir, se désister, se relk'* 
abandonner. || Adoucir , modérer , = 

nner , amoindrir. (| Cesser. || Céder. : !- 
Jàcher, donner du reliche. temet 
"supplicio Cic. Modérer le su; plice. —< 
pristind virtute. Cas. Se relâcher cec 
ancienne vertu. — repudium. Tor. —:. 
cium wrori. Cic. Répud'er sa fer-:. 
faire divorce avec elle.— frontem. Plz: 
— vultum. Ovid. — de saeritate. C 
Rabattre de sa sévérité, prencre et 
moins sévere, se radoucir le vu? 
— frena equo. Fitr. Tendre la mis- 
làcher la bride à nn cheval, lui der 
la main. — intercessionem. Lv. Se a 
ter de son opposition. —adolesce*ti? - 
cujus. Plin. Pardonner à la jeunes: 
quelqu'un , l'excuser à cause de ar 
nesse.—fidem alicui. Ov. Tenir quit - 
personne de sa promesse , rendre 3 c 
quan sa parole. —animum. Cic. Dc 
u relàche à son esprit, prendre et 
que divertissement. || Se releber ce 
nir mou, plier, perdre courage. —! 
quem sub furcd, Plaut. Remettre à v* 
qu'un la cangue au cou. — jreres à" 
Cic. S'abandonner à la douleur. — 
de voluntate. Cic. Ne relácher rien ©’ 
u'on a résolu, tenir ferme dans ss 7* 
ution , être toujours dans la mér* 
lonté. —nuncium Musis. Cic. Quitte" 
.tude , abandonner les Muses.—ani*c 
legendo. Liv. Cesser de lire, disconr: 
la lecture. — alicui voluptatern ala: 
Cic. Laisser un plaisir à quelqu'u», 
céder certains divertissemens. — i£ 
diam. Cic. S'appaiser. — tempus nili 
. Ter. 'I'ravailler sans relàche , ne sec 
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' aucun moment de repos, ne s'épar- 
>r en aucune façon, ne point perdre 
temps. —dubitare. Ovid. Permettre de 
iter. — onerare injuriis. Ter. Cesser de 
wger d'injures. — edes. Plaut, Se dé- 
ter du marché d'une maison. —volun- 
». Liv. Céder volontiers , eccorder 
ontairement. —annum, Plin. J. Faire 
ice. d'une année, remettre un an de 
nps. — legem. Quint. Curt. Dispenser 
la loi. — debitum. Cic. Remettre une 
ite. — memorian. Cas, Ne se pas sou- 
Mr,n e se souvenir. — fJonhnm 
'£s. Cic. Baisser le ton de sg voix.—ar- 
n. Plin. Débander un urc. — inimici- 
r suas Reipublicæ. Liv. Pardonner à ses 
1emás en faveur de l'Etat. Remittit se 
ms vere. Tibul. L'hiver s'adoucit par 
>proche du printemps.* 
1£molior , itis , itus sufh , iri. dépon. 
id. Repousser , remuer, ôter avec ef- 
t, déplacer, déranger à force. Re- 
liri arma. Cil. Ital. Recommeucer la 
erre , reprendre les armes. 
Ré£moltus, a, um. Sen. Tr. part. de 
molior. , 
lémollesco, is, éré. n. Ovid. Se ca- 
llir, devenir mou. || S'adoucir , #ap- 
ser, se laisser fléchir , plier. || Cae. 
venir Jâche, mou, eíféminé ; se re- 
her. 
i*mollio, is, 3v), itum, ir&. Col. 
mollic, rendre mou. 
emollitue ; a, um. Suet. part, de Re- 
io. 
témôra ,æ. f. Plin. Rémore. f. Petit 
sson de mer. || Retardement m, ce 
arréte quelque chose. 
lémérämen, Ynis. neut. et 
\fmérämentum, i. n. Ovi.l. Retarde- 
nt mt, Ce qui arrête quelque chose 
chemin. 
témórans , tis.'omn. gen. Ovid. Qui 
Àte . qui retarde. 
lémérätus, a, um. 
noror. 
tëmorbesco , is, ére. Fest. Retomber 
lade. 
.émordeo, es, di, sum, der. Jor. 
nordre. || Zucr. Causer du remords, 
uiéter. || Sentir des remords. Zienor- 

animus conscius. Lucr. Un esprit 
pable sent des remords, a des re- 
rds. 
lëmôres , ium. f. plur. Fest. Oiseaux 
dans la science augurale empéchaient 
asser outre à quelque entreprise. 
émôror, üris , atus sum, ari. dépon. 
. Retarder , arréter , retenir , causer 
etardement. || Ziv. Tarder, s'arré- 


Cic. part. de 


Émorsürus , a, um. Jor. Qui remor- 
! qui rendra coup de dent pour coup 
ent. 


* 
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émosse. pour Removisse. J"oyez Re- 
moveo. 

Rémotio , onis. J. Cic. Eloignement m, 
l'action d'éloigner. Remotio criminis. Cic. 
Décharge f d'un crime, l'action d'en . 
justifier. 

RÉmotus, a , um ; tior , issimus. Firg. 
Remotissima à viris feinir:a. Col. Femme 
qui n'a aucune pussion pour les homines. 

emoto delectu. Cic. Sans aucun égard, 
sans choix. — joco. Cic. Raillerie à part, 
sérieusemcut , Jaus le sérieux , sans badi- 
ner. Remotis arbitris. Civ. Sans témoins, 
en particulier , à l'écart. part. de 

émóveo, és, movi, motum, vert. 
Cic. Remuer , ôter d'un lieu, déplacer, 
déranger. || Eloigner , chasser , mettre 
dehors, repousser. Rernovere se sud arte. 
Cic. Abandonner son métier, quitter sa 
profession. 

Rémügio , is , gii , gitum , girë. Ovid. 
Beugler , meugler, mugir comme les 
bœufs. || Aor. Hetentir avec grand bruit. 
Rentugire ad verba. Ovid. Répondre 
en bLeuglant. ARermugit nemus «ventis. 
Hor. La forêt retentit. du brug des 
vents. ^o. 

Rémulceo, es, ers. Stat. Racoucir, 
repasser. || Foyez Reflecto. Remulcere 
caudam. P'irg. Serrer sa queue entre ses 
jambes. — aures. 44 pul. faire le chape- 
ron. . 

Rémulco, às, árc. Non. Remorquer , 
touer. Termes de Marine. 

Héimulcus, i. st. Cic. L'action de re- 
morquer ou de touer. || Amarre f, cable 
qui sert à remorquer , à touer. 

-Rémüncülus , i. m. 4£ul. Geil. Barque 


de qécheur. 
émünéráatio , onis. f. Cic. Reconnois» 
sance f d'un bienfait. 

+ RÉmünéÉrátor, oris. m. Bibl. Qui 
reconnoît un bienfait, qui le récom- 
pense. 

Rémünérátus , a, um. #sc. Ped. par- 
ticipe de . 

émünero , às, dvi, atum, äré. cl 

Rémünéror , áris , atus sum , äri. dép. 
Cic. Reconnoitre un bienlait , récom- 
penser un service. #liquem remuneran 

ræmio. Cas. ou Remunerari munere. Cic. 
f écompenser quelqu'un par un pré- 
sent. 

Rîmuünio, is, ivi, itum, irf. Car. 
Fortifier de nouveau. 

Rémüria, orum. neut. plur. Fest. Fêtes 
instituées pour appaiser les manes de Ré- 
mus. 

Remurmíütro , às , avi, atum, arc. Pirg. 
Stat. Faire un doux murmure. 

Remus, i. m. Cic. Rame f, aviron. m. 
Remi corporis. Ovid. Les bras. —olarttm. 
Ov. Les ailes. 4d remum dare, Cic. En- 
voyer aux galeres. 
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Rémütandus , a, um. Tac, Qu'il faut 
rechanger. 

1 Rémütátio , onis. f. Firm. Rechan- 
ge. m. 

Rémütàtor, oris. m. J'acit. Qui re- 
change. 

J?müto, üs, ävi, ätum, are. Tag. 
Rechanger. 

Ren, renis. m. Plaut. Rein. m. Poyez 
Renes. 

T Renäle, is. nest. Ceinture. f. 

T Renális, m. f. 18, n. is. Cal. Jur. 
Qui concerne les reins , des reins. 

RËnarro, às, àvi, átum , áre. Ovid. 
Kaconter de nouveau. 

Rénascens, tis. oma. gen. Plin. Re- 
naissant , qui reuait. 

Rénascor , éris , nátus sum, sci. dép. 
. Firg. Reuaitre , naître de nouveau , res- 
susciter. Renascitur malum. Cic. Lc mul 
revient , recomfnence. — ardor. Stat. 
L'ardeur se réveille , se renouvelle. 

Rénátus, a, ufn. Cic. part. de Renas- 
cor. || Plin. Reproduit. 

Rénävigo , às , üàvi , atum ,.are. a. Cic. 
Retourner , revenir par mer. 

Rénävo, às, arc. Foyez Renovo. Rc- 
navare operam. Cic. Faire de nouveaux 
efforts. 

Renes , num, m2. pl. Cic. Les reins. rm. 
E renibus laborare. Cic. Avoir des maux 
de reins, sentir des douleurs de reins. 

: Rénidens, tis. omn. gen. Lucr. Relui- 
sant, brillant. || T'ac. Souriant. 

t Rénidentia , æ. f. Ter. Eclat bril- 
lant. m. (| Souris. 7n. 

R?nideo , es, erc. neut. et 

Rénidesco, is, tré. Lucr. Reluire , 
briller, éclater. || Catul. Sourire. 

Rénitens , tis. omn. gen. Plin. Relni- 
saut, brillant , éclatant , resplendissant , 
qui reluit, qui brille, etc. 

Rénitens, tis. omn. gen. Liv. Qui ré- 
siste, résistant. 

Rénitor, éris, nixus sum, ti. dépon. 
Cels. Résister. 

Rénixus, üs. m. Ccls. Résistance. f. 

Rénixus, a, um. part. de Renitor. 

Réno, às, ävi,ätum, àré. Jor. Re- 
touruer à la nage , renager. 

REnôdans , tis. omn. gen. Hor. Qui re. 
noue , qui relie, qui refait un nœud. 

Rénodàtus , a, um. Xal. Plac. par:. de 

Rénôdo, às, ävi, dtum , àrv. or. 
Renouer , relier, rattacher avec un 
nœud , refaire un nœud. 

Rénóvàmen, inis. neut. Ovid. et 

Rénóvàtio , onis. f. Cic. Renouvelle- 
ment. 7m. . 

Bünóvativus , a , um. Qui renouvelle, 
Renovativum fulgur. Fest. Coup de fou- 


dre qui demaude les mêmes expiutions 


qu'un précédent , et qui sioni 
chose. ent , et qui siguiBe la mème 


a Rénüto, às + ávi, atum , 
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, RénÓvátus , a , um. Cic. de 
vo. Renovatus ager. Ovid. lab 


de nouveau, à qui l'on a donné 
nouvelle facon. Renovatum templum. 
Temple réparé, rebati. 

Rénóvello , às, ävi, átum, arc. 
Renouveller. 

Rénóvo , às, avi, atum , âré. (X. 
nouveller, recommencer, faire: 
Renovare lumen. Petr. Rallumerh 
gie, la chandelle, la lampe. — 
aratris. Ov. — rastris. Mart. Donse 
notivelle facon 1 la terreq—a7dlpxx. 
Reprendré courage. — prelium. Cei. 
commenceTle eombat. —aunos. 153. 
jeunir. — à fatigabione animum. Qu": 
délasser l'esprit , le remettre ce se 
gues. — memoriam. Cic. Rapper 
mémoire. — se novis opibus. Cx. Sr 
mettre sur pied , rétablir sa fortav.- 
aliquem scelus pristinum. Cic, Faire * 
vivre un crime contre quelqu'un. 

+Rénübilo, às, arc. Devoiler. 

Riénübo,is, ércé. Se remarier. 

Rénüdo, às, ärè. Quint. Dép 
mettre tout nu. 

R?nuens, tis. omn. gen. Liv. 0. 
marque son refus Re quelque size. 

Benui. prét. de Kenuo. 

Rénümérätus, a, um. pari. de 

R£aüméro, às, ävi, atum, ir. 
Recompter. calculer de nouves.. € 
puter une seconde fois. Aenumenr : 
tem uxori. Terent. Rendre la dci: 
femme. | 

Renuncüli,orum. zt. pl. Bib.Penter 

Rénuntiátio , onis. f. Cic. Dére 
tion f, l'action de faire savoir. | 5« 
port , récit. m. || Æsc. Ped. Rev 
tenir une convention qu'on 4 if 
l| Ulp. Renonciation. f. 

Rénuntiätus, a, um. Ter. par.^ 

Rénuntio, às, ävi, atum, à. v 
Dénoncer, faire savoir, déclarer. * 
porter, faire le rapport , donnet +” 
velle , annoncer. || Abandonner. | 
Ped. Se cédire. || Up. R enoucer. 4:9 
tiare emptionem. Cic. Se dédire dus 
ché. — repudium. Ter. Deénoucere 
fait divorce, déclarer qu'on reps * 
femme. —$toicis. Cic. Abandont - 
Stoiciens. —consulerm aliquem. Cx. 
mer ou proclamer quelqu'un C» 
— alicui futurum aliquid. Tcr. Àv 
quelqu'tn que quelque chose 877 
— civilibus officiis. Quint. Ne vonk:? 
se méler des atfaires du pul lic. —- 
ham. Sen. S'excuser de venir sospet' 
nuntiatur in illis tribus, Cic. Ong"! 
qu'il est un de ces trois. —— 

Rénuntius, ii. m. J'laut. Qui r-;T 
des nouvelles. "P 

e i ui, nutum , crc. €- 

Rénuo, is, nii, n A 
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lusor, rejeter par quelque signe , faire 
'ne qa’on n'agrée pas. 

snütus , às. m. Pliu. J. Refus marqué 
r quelque signe. Signe oa geste m qui 
uwque un refus. ' 
Reor , reris , rátus sum , reri. dép. Cic. 
oire , penser , &'imapiner. 
Rèpages sis. f. Verrouil m , barre f 
‘on met derrieie une porte. 
Repagäle ,0tum.n.pl.Cic. Barres f qu'on 
st derriere les portes poux les fermer. Ae- 
gula Jaris perfiingere.Cic.Violer le droit, 
ire violence, Aux loix. Kepaguis iram 
"indere. Cíc. Laisser éclater sa colere. 
Répagillum , i. neut. Barre f à bacrica- 
T, barriere. f. Hl ne. se trowe pas dans 
! boris »futenrs. 
Répandirosirur, à, um. Pacuv. Quia 

lec rrcoarué. 
f Mépaudo, is, éré. Æpul. Rouvrir. 
Recourber. 
R'panéns, a, um. Cic. Hecourbé, 
mbré. 
R£pango , is, panxi owpezi , pactum , 
ré. Col. Replanter, 

Repirahilis, m. f. lé, nr. ie. Ovid. Répa. 
ble , qu'on peut réparer. || Qu'on peat 
cemvrer, qu'on peut ravoir. | 
Répürätio , onis. f. Sall. Réparation /, 
tahlissement. n... . 
Répérator, oris. m. Stat. Réparateur , 
stanrateuc m , qui retabli , qui rcuict 
| premier état. 

Répärätus, a, um. part. de Reparo. 
Reparco , is, ai, cie. PLiut. Epargner. 
REpifro , de, ävi, dtuin , avr. Piin. BRé- - 
irr , rétab:ir, remettre en son premier 
at, ricconunode: , rajuster. || Cic. Re- . 
"vrer. ZJlepaorare bellum. Li. R'enou- 
er la guerre. — amiciuna. Sen. Rem- 
acer un ami porn, lerecouvrer. 
Hepastínitio , onis. f. Cic. Seconde 
-on qu'on donne à la vigne. 
Répasuüno , äs, Avi, &tum, ár£. Solin. Bi- - 
7, donner ane seconde Jacon à la vigne. 
+ Bépatrio , ds, ávi, atum , aré. Solin. 
etourner dans sa patrie. . 
Répecto, 18, xi ou xlii, xum, ctéré. S/at. 


“ler des cherenx, etc. qui étoient bien ' 


igmés. || Ovid. Repcigner, peiguer de 
»n: enu, | 
Répédandus , a, um. Cic. Qui doit re- 
urner sur ses pas. 

Bépédo, ds, avi; itum, äré. Lucr. 
rtourner sur ses pas, reprendre le che-, 
in per oü l'on est venu. 

R épegi. prél. de Repango. 

B pello, is, püli, pulsum , ldxë. Cic. 
"pousser, rejcter , écarter. Repellere 
nguinen. Plin. Tirer du sang à quel- 
'un. — vim vi. Cic. Repousser la force 
r la force. — serviluteun civibus. Cie, 
trautir les citoyens de la servitude. 
Rôpendo ; is, di, sum, év«d. AMaut. 
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Récompeuser , donner récompense, Re. 
pendere cum duplo argento. Plin. Payer au 
double. —sceleribus pœnas. Sen. Punirlea 
crimes comme ils le méritent. :— vices. 
Prop. Reudrele change , rendre la pareil- 
le, payer de la méme mounoie. —grates. 
Firg. Fare par reconpoissance des voeux 
pour quelqu'un. — caput alicujus anro. 
-Kal. Muzx. Mettre à prix la tête de quel. 
qu'un , o5 lui racheter la vie à prix d'ar- 
gent. — ingenio damna forme. Ovid. Ré- 
parer par son esprit les défauts de sa fi- 
ure, effacer sa 1nauyaise mine par son 
on esprit. 

Répeus, tis. omn. gen. Clc, Subit , son- 
dain, auquel on ne s'attend pas, à quoi 
l'on n'est point préparé , qui surprend, 
inopivé, imprévu. 

Hepenso, às, ävi, atum , ar£. Col. 
Voyez Rependo, Repensare merita meritis. 


. Sen. Payer uu bieniait par un autre. 


Répensus , a, um. part. de Rependo. 
R‘pentè. adv. et 
. Ripentind. adv. Cic. Soudainement, 
anw:pin, subitement. tout à coup, 
tout d'un coup. 
 Répentinus , a, um. Cic. Soudain, su 
it, qui arrive tout à coup. Repentir: 
honines. Cic. Gens de iortuno ; Ben» qui 
s’élevent tout d'un coup. 
Repercussio , ouis. f. Sen. e& ^ 
BRépercassus, ds. m. Plin. Repercus- 
eion, réflexion f, réflóchissement , ré- 
verbération. f. Repercussus colorum. Plin. 
Réflexions / des couleurs. — maris. Plin. 
Beülux mn de la mer. — ventorum. Plin. 
Cloc i des xeots. 
Bépercussus , a , um. Firg. part. de 
Dépercütio, is, cussi, cussum , terc. 
Cic. Relra pper: rebattre , repousser , rei- 
céolic, faire une réverbéra- 


tion, Zlepercutere fascinationes. Plin. Dé. 


.:sensorceler, déiaire un charme. — aci i 


oculoruru. Sen. Eblouir les yeux. —alicu- 
jus dicta. Quint. Réfuter les paroles de 


quelqu'un, les rétorquer contre lui , re- 


lever ce qu'il dit. 

Répüibo. pour Reperiam. 

Répério, 15, péri, pertum , iré, Cic. 
Trouyer;reucontrer. Z'eperice oausms.Cuaes. 
‘Trouver des excuses des prétextes, des 
raisous. ReperAur. imp. Cic. Ou trouve. 

Repertiüus , a, wm. Sal. Trouvé, 
qu'on a trouvé ou qu'on trouve. 

Répeitor , eris. m. Qt. Inventeur gm, 
qui trous& , qui découvre le premier. 

Répert; cum , ii. a... Clp. Inventaire, 
réportoue , ropiatve. m. 

épertum , 1, n. Lucr. Inventio f» 
chose qu'on a trouvée , trouvaille, f. 

Répertué , a, um. part. de Keperie. 

Répétendus, a, um. Qvid. Qu'il fau 
redemander. | 

Répétens, tis. omn, gen. Cic. Qui re- 

$6 


— 
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demande , qui répete. 2. 0j 

Répttentia, se /. «4 pal. P. Recordatio. 

Rtp*titio , onis. f. Cic. Rép tition, re- 
dite. f. || Senec. L'action de redeniander. 

Répzttor, Oris. m. Ovid. Qui redeman- 
de. I épétiteur , Maitre m qui enseigne. 

‘Répititns, a, um. Ov. üas per 
arma, Ovid. Recouvré ox repris par .la 
force des armes. — ou ex alio. Ci. 
Repris de loin. part. de 

Rüpito, 1s. petii où pftivi ,pétitum , 
ré. Cic. Redemander. || Répéter , redi- 
te. || Reprendre. || Liv. Retonrner. Ae- 
petere sua bone lite et judicio. Cic. Rede- 
mander ses biens eu justice. — gratiam 
pro beneficio." Liv. Exiger le reinercie- 
ment d'au bieniait. — Jus. Liv. Deman- 
der raison. — castru. Liv. Retourner à 
son camp.—-alig uem. Cic. Regretter quel- 
uw'un, — ia a/ricam. Li». Retourner en 

irique. — pedom. Sc. Revenir sur ses 
pas. —pœnas ab alijuo. Cic. Punirou faire 
punir quelqu'un, ou demander qu'on 

unisse quelqu'un. — ministeria. Plin. J. 
Reprendre ses fonctions , rentrer dans 
son emploi, — repampinationem. Col. 
Ebourgeonner lu vigne de nouveau , uve 
‘seconde fois. — curam. Tac. Reprendre 
d. soin. — awctorem scelus solet, Sen, L'r. 

e crime retourne ordinairement sur la 
tête de celui qui l'a cominis. 

Ripctundse , árum. f. plur. Cic. Con- 
cussion f, péculat. ra. Repetundarum ac- 
eusare. Cic. Repetundis postula:v. l'ac. Ac- 
cuser de concussion. 

Répexus , &, um. Ovid. pert. de Re- 

, pecto. Repeigné , peigné de nouveau. 

Répign O0 , as . ävi . ütum $; ürv. Ulp. 
Retirer des gages, dégager ce qu'on a 
‘mis en gage. ] 

. Répigritus, a, um. #pul. Rendu pa- 
resseux , lèche, sans vigucur. 

. + Ringo, is, érè. Peindre unt se- 
conde fois. || Attacher , ficher une se- 
conde fois. 

Repleo, $$ , plévi , pletum , 2rd. Cic. 
Emplir , remplir. | 
Repletus, a, um. part. de Rcpfeo. 

Replícatio, ons. li Cic. Révolution f, 
repli m autour. || Ulp. Repliqu: , exclu- 
sion f d'une exception. 

Rephcá&tus , à , um. Pln. part. de 

Replico, às, lii ef àvi , Ytum et atum, 
âre. Plin. Replier. || Cic. Bepliquer. 
lige. Réfléchir. || envoyer. || Plaut. 

éplier. à 

eplictus , a, nm. Sat, pour Replici- 
mas. part: de R eplico. 

à epluens, tis. oma. gen. Sarabondant. 

eplum, i. n. Pir.Chassis m c^in pan- 
peau , rebord. m, [| Corniche / de ae«sus 
le traversaat. || Pilier, potean m sur 1e- 
quel se ferment les denx battans e'une 
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Replumbàtio , ónis. f. Pli». L'actq 
de dessouder. 
Replumbo, às, ávi , &tum , ürt. óc 
Dessouder., 
Replumbor, aris , atus sem, ári. X 
Se plier comme óu plon.b. 
TReplimis, wt. f. mé, n. is. Qui 
remplame, 
ra 











epluo, is, ërd. Repleuvoir. || 
n nder. I 
Hepo, is, repsi , reptum , péri. 
Hor. Ram er, e trainer , se P liste 
rampant. || Co.. S'étendre e: vx. 
Reyere in purpuru. Quint. Eue élu 
nourri dans Ja pourpre. 
Répófocilium, ix a. Couvre-ke 
1] Tlaque /, cuntre-cœur m ce ches 
R polio , is, i, itum , ire, (Guil 
polir, nettoyer de uouveau. 
Répôno, is, pósii, pôsites 
néri. Cic. Remettre, mettre, pow: ^ 
nouveau. || Repliquer , répondre. |” 
dre. || Placer , mettre au nombre. | 7: 
Compter, faire fond , s'assurer. 1 /«: 
Entasser. j| Serrer , garder , meur nr 
scrive. [| Star. Réserver, retenir. [j à 
Quitter, laisser , a onner , depor 
wcttre bas. Reponsie alius pre als. t- 
Remplacer quelqu'un , mettre quks. 
à Ja place d'un autre. — alimenta k:s. 
Firg. — in hiemem. Quint. Serres ce 
vres , faire provision de vivres pee 
vcr.— plus in duce quàm in exurcits. i- 
Compter plus sui le Général que s::- 
mée, faire plus de fond, s'esssee 
vantage sur lo Commandant quere? 
tronpes, — alicui nummos. Plast. 1^ 
dre a quelqu'un son argent. — &x- 
Hor. Donuer l'équisalent , rendre à 
reille, p en même monnde. - 
Devos, ou 1n numerurm et in aumer ie 
run Cic. Placer au nombre des D 
—in suis, Plin. Mettre au nomkrie ef 
anis, compter entre ses amis. — sé 
Tac. Déposer, mettre bas toste 5» 
—in aliquem, Pal. Flac. —in aliq? 
mia. ic. Se fonder enticrement aur «6 
qu'un, attendre de lui toutes chos 
Charger quelqu'un de tout. — Lx” 
Stat. Retenir ses larmes. — f::miss » 
Melire bas la ioudre, arr?t*r sc * 
prêt à larcer la foudre. — /rsctus 5* 
tustatem. Col. Serrar des fruits per 
gueocr long - temps. — capillum. (* 
juster ses cheveux. — oercicom. (^ 
Pencher [a tête. — in aliquo causer ” 
S'en rapporter à quelqu'an , remct 
intérêts entre ses maras , vonloi: F* 
passer par son jugement. —— faóoule:.; 
Ouer , réprésenter le« mêmes com” 
en donner une seconde seit 
— alicui. Juv. Re piquer & que 
e— injuriam. Sea. ve. le canit 
Rh portàuss, a, us. Cic. part. 
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“porto, is, üvi, &tum , äré. Soil. 
orter. || Cic. Remporter, gagner , ac- 
ir. | Firg. Rapporter. Reportgre exer- 
72 Brilannid. Cic. Ramener os faire 
.S$ser son armée d'Angleterre. —e ad 
uem. Hirt. Retourner vers quelqu'un. 
»mmodatum. Cic. Rendre ce qu'on a 
runté. — pedem ex hoste. Virg. Reye- 
de chez les ennemis. — victoriam. 
v. Remporter la victoire. 

sco , is , póposci , poscitum, cérë. 

edemander. || Briger. Reposcere 
uem simulacryrm. Cic. Redemander 
elqu'un une statue. — ad pænas ali- 
7:. Firg. Demander la punition de 
qu'un — panas ab aliquo. Catul. Pu- 

uelqu'un , se venger de lui. 

Cpôsitôrium, ji. n. Plin. Buffet; m. 
Æpôsïtus, a, um. Cic. participe de 
»ono.Ztepositus in optimd spe puer. Cic. 
ant dont on a concu de trés-grandes 
Érauces. 


Répostôrium. pou: Repositorium, 
-*postus. pour Repositus. Kepostus tel 
e y i. is en terre , enterré. Repos- 


 altd mente. Firg. Profondément im- 
né dans l'esprit. 
ui. prétéit de Repono. 
LÉpótatio, onis. f. Jarr. Repas m 
»m se donne tour à tour , ronde / ba- 
que. || Débauche 7 qu'on renouvelle. 
L#pôta, orum, n. plur. Hor. Renou- 
lement m de noces. Festin qui se fai- 
eus les ans à pareil jour que celui des 
es; ce qui se pratique encore en France 
cinquantieme année du mariage. 
.eprassentatio , ônis. f. Cic. Paie- 
at m avaut le terme échu. || Plin. Re- 
sentation. f. 
lepraesento , as , ivi, átum , &aré. Plin. 
présenter. || Cic. Payer par avance ox 
ot le terme échu. || Avancer, devancer, 
iciper, prévenir le temps, faire écla- 
avant le temps. Reprassentare viccm ali- 
us, Plin. Servir à Ia place de quelqu'un, 
e ses fonctions, occuper pour lui, 
rm promissorum. Cic. Prévenir le temps 
l'échéance de ses promesses.—j sdicie. 
int. Anticiper des jugemens. — impro- 
cr suam. Cic. Faire éclater sa mé- 
nceté. — mercedem. Stat. Payer le sa- 
* par avance. — pecuniam. 
un paiement. —pretium reiemptæ. Cic, 
rer un^ chose argent comptant, — sap- 
"m. Quint. Curt. Avancer le supplice. 
lepr£hendo, is, di, sum, déré.Q . Curt. 
ttraper , reprendre. || Cic. Blàmer, re- 
ndre , réprimauder. K«prehenderecur- 
1 alicujus. Prop. Atteindre quelqu'un 
| course, le rattraper. ' 
Reprthensibilis, ex. /. 1^ , n. is. Bibl. 
réhensible. 
.eprébensio , Gnis. f- Cic; Répsé- 
sion , blàmnp m, réprimande f, 


} 


. Aven- - 


R EP 
l'action de blàmer.. 

Repréhenso , às, äré. Liv. Reprendre 
fortement. , 

Repróhensor, oris. m. Cic.Qui reprend, 
qui blàme , qui fuit une réprimande. 

Repréhensus, a um. Quint. Curt. part: 
de Reprehendo. 

Reprendo. J7or. 7. Reprehendo. 

.Reprensus, Mor. F. Reprekensus. . 

Repressi. prét. de Reprimo. 

: Repressio , énis. f. Cic. L'action de ré- 
primer, d'arréter, de retenir. 

Repressor , oris. m. Cic. Qui réprime, 
qui arréte , qui retient. . 

Repressus, à , um. part. de Reprimo. 

Reprimens, tis. omn. gen. Cars. Qui 
arrête, astringent. 

Reprimo + is, pressi , pressum , méré. ^ 
Cic. Réprimer , arrêter , retenir, forcer 
& se contenir. ' 

Reprôbâtio ,' onis. f. Bibl. Réproba- 
tion f; l'action de rejeter , d'improurer. 

Repróbütus , a , um. $cav. Jet part. de 

Repróbo, as , ävi, atum ) á . Cic. 
I uver, rejeter. 

epróbus, a, um. Zip. Qui est à re. 
jeter, qui n'est er de mise, qui n'est 
pas recevable. || Jibi. Réprouvé, rejeté. 

Reprômissio , onie. f. Cic. Promesse } 
réciproque, engagement » mutuel. |. 

k Omissor , Oris. m. Bibl. Répon- 
dant, qui est:cantion , qui prome  rédi- 
proqnement. 

Reprômissas, a, um. part. de 
Suet. Promettre. || Cic. S' er réci- 
proquement , s'obliger mutuelleïnent. 

Reprópitor, äris, ári. Bibl. Pardon. 
mer, redevenir favorable. 

Reptábundus, a, um. Sen. Qui va en 
rampant, en se trainant. 

Reptätio, ouis. f. Quint. ef 

Reptitus, (s. m. Plin. L'attion de 
ramper , de se trainer. 

Reptátus , a , um. Stat. pa de 

; à 


Repto. Sur quoi l'on s'est tr 
l'on a rampé. | 

Reptlis , m. j. l2, x. is. Bibl. Reptile, 
qui rampe , qui se traine. 

Reptitius, a, um. Sal. Qui s'éleve 
pru à peu, comme en rampant. 
: Repto , ás , dvi, átum , äré. n. Hor. 
Ramper , ee trainer en rempant. || Tac. 
Be promener doucement. tare Afri: 
cam. Tac. Se promener per toute FAfri- 

de. 
3 Rèpübero, às, drj. Stat. et 

Rtpübesco, is, êré. Col. Bajewsir, 
redevenie jeuuc, rentrer dans l'âge de 
puberté. || Reprendre sa premiere vi. 

eur. 

Répüdiato, onis. f. Cic. Répudis- 
tion f, reíus m, l'action dà eei de 
icbater. € 
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X EP 
diatus , a, um. 7er. part. de 
dio, a5, vi, utum , áre. . 
er, rejeter, tcbuter , refuser , ne 
point recevoir, faire refus. Re- 
urorem. Suet. Faire divorce avec 
se, la tépudier. — nomen patris 
d'ac. Refuser le titre de pere de 
ie. 
diosus , a, um. Plaut. Sujet au 
, digne de répudiation. 
dium , ii. n. fer. Répudiation f, 
de répudier , divorce nt , sépara- 
le l'homme et de la femme. 
érasco , is, &ré. Cic. Retomber 
nce , rajemuir , redexepir enfant , 
, lolàtrez comme des eufans. 
onans, üs. on, gen. Plin. Ré- 
t. 
pnanter. adw. . Cic. Avec répu- 
, a regret , malgré soi; contre aa 
, son gré , son inclination. 
gnanüa , e. f'. Cic. et 
gnàátio , onis. f. Apul. Répugnan- 
ntrariété. f. . 
gnatorius , a ; um. Vitr. Qui sert 
ec , avec quoi l'ou repousse , dont 
rt pour se défendré , qui est pro- 
qu'on emploie à la défense. — : 
gnax, acis. om. gen. Cic. Con- 
^ conwedjsant. :. » 
ono , ü8 , dvi , ALIMD ,. &rë. 73. Cic. 
1er , être opposé ,:être contraire, 
, contrarier, contredue,s'opposes. 
ili. pret. de Hepello. 
Jlülasco , ss » ei. Col. et 
dlülo , $8, ävi, àrwem ;‘'äré. m. 
epulluler » repodaser , rejeter o5 
de nouveaux bóurgeóns , de itou- 
icuilles. Pepullularr à rudivibus. 
tpouseer par les racines. 
1sa , ie. f . Cic. Refus n , opposi- 
qvos trouve. Repulsam ferre. Cic. 
Ouid..Reccsoir ou essuver un 1e- 
‘e refusé , soufirir une iv bulfade. 
dsalor y ‘Gus, ju. J'üu. ui re- 
dso , as , aré. Lucr. Repousser. 
dsus, ds. yu. J^. lhodéclosse- 
|, rétlexion f, réveiberation, f. 
L'action de repausser- 
sus , a, tun. Aor. part. de Re- 


de la vraie raison: — ) 
ilvero 5 ap ) aré. Col. Jbepoudrer P] 
rr de pemdre. 
aumkcátio , onis. f. Plin. L'action 
isaer la ponce pou pelir: || Ebour- 
ent, n, M 
Mujco , 48, Bye, Repolir avec da 
"Once, repasser ja.ponce sur. v 
ingo , 3$ , püipiiei ou punxi , piac- 
pere. Cic. Rendre piqêre pour 
» FEPIQUET , piquer quiuoué: s 
. e 


1 3 


AF ans ,"tis. om. “Pl. 
uottole, qui ôte les orders. 

- Répurgátio , Onis. f. Col. Ne: 
ment in , l'action de 
' Répurpátus , a , um. Ovid. part. 
. Répurgo, às, avi, atum , ái 
Nettoyer les ordures. 


tiou, rélexion. f. || Caius. Ja. i 
tation 


Considérer , penser 


— alicui. Mod. Jct. Im 
— sumptus. Ulp. Calcaler & 


mauvais de nouveau. 


vail , délassement. 


Se ser, preudre du ia 
cere alicujus Er 


seil de quelqu'un , ae reposer si" 
«— à iurbá reram. Ovul. Etre x” 
Peubarras des affaires , se remet: 

fátigue d’ucc multitude d'affaire - 
aliquo. Cic. Se reposer sar qaa? 

faire fond sur lui. 

. Aéquietio , onis. f. BikL p. kc 


quies. 
.  Réquistus, a, um. Sail. par." 
-quiesco. 


che: souyent, 


Chercher , rechercher. [|] Des” 
-s'enquérir. h Désirer , regretter c 
- den:a ù 
ose ali Plin. J. Apps 
.-—Ílocibus aliquem. Plsn..J. 
qu'un. — in aliquo prudentiam. Ci 
ver faute de prudence dans qe” 
lui désirer ples de prutence. —2 ^ 
- Auterarum officiun. Cic. Trouvez: 
ap pou de som de quelqu'un à éa 
Repulsms à .wvetd, ratioue. Lucr, . . 
eBgséte. f. 


Requiro. /lequasit& naluwræe. Sail. > 

sités naturelles , besoins naturels. V 

3i4um eil. Cic. Qn a demandé, o 
- cherché. 

; Res , ré». f. Cic. Chose. f. || Mi- 


. de lartane. | 

| /Martiaa. Jet. Dépense. f. Ross 
!bel. Lic. Voilà l'état de la chose, 
, faise est telle, —artiRcipsa, Ju. 


x Jo 3 


nettoyer, 










Répétätio, onis. f. Plia. 
f,:calcni. m. 


Répüto, de, avi , atum , fr 
attentivemes: 


utare secum. Ter. Penser en 
àqut- 
er sa 
REputridus , a, em. Zn. 


R£queapse. Lucr. pour Resp. 
t Réquesta , æ. f. Requête. f 
Béquies , ei ou etis. f. Các. Rem | 

vies ab opere. Cel. Repos apr: 


Béquiesco , is, êvi, etnm, cH. 


ujus consilio. Cic. Se $e» 








Béquietüdo , inis. f. Plon. Fe. 


Réquirito., às , üt. Plant Es 


Räquiro, is, sivi, situg . se : 




















ue.Reyuirere' ab ou ex alin. 
rà quelqu'un , s'enquén 


Réquisitio , onis. f. Gell, Rec 
fquiutus, ^, um. Gell. pet” 


| Utilité. ?. || Iutérét. m. Bien, be 
Heritage, patuimoc 


AES 

es, f. — divina. Cic. Service divin, 
lice. m. — fumiliaris. Cic. Famille f , 
s » de la maison. — militaris. Cic. 
militaire ou état m de la guerre. 
vals , nautica. Cic. Marme f , art a 
| navigation. — ampla domi est. Juv. 
jaison est opulente , riche. — pasto- 
Parr. Science f de berger. — fru- 
aria. Cas. Marchandise f de bled, 
. m.—voluptatum. Plaut. Volupté f, 
ir. m.. tua. agitur. Cic. Il y va de 
intérêts , il s'agit de votre avan , 
votre affaire. — si tibí sit cum illo. 

Si vous aviez affaire avec ou à lui. 
vipera , secunda. Cic. Pxospérité f, 
ie tortune. — anguste. Hor. — arcta. 

. Flac. Peu de bien, bien très-médio- 
— sanguine partæ. Ov. Biens qui out 
é du sang. — deficere eum cœpit. Cic. 
ien commence à lui manquer. — pror- 
bat. Cic. L'aitaire étoit en bon train, 
alloit bien.—parata est. Plaut. Le di- 
rt prêt. animales, Ulp. Animaux. m. 
ummnaria tenet um. ic. Il a affaire 
rent. — capitalis. Cic. Crime capital , 
e de mort ; où il y va de la viv, da 
te. — amicos invenit. Plaut. La fortu- 
it des amis, les richesses dounent des 
i, — avita et patria. Cic. Biens de fa- 
e, Patrimoine , héritage m qu'on 
t de ses ancêtres. — forensis. Quint. 
ire f du Palais.—rusticæ. Cic. Biens m 
ampagne. — fracto. Virg. Affaires f 
esordre. — Romana. Liv. L'armée f 
Romains. Rem nunquàm facies. Ter. 


y ne ferez jamais rien, jamais vous- 


erez fortune, vous n'amassere2 ja- 
| de biens. — mal gerere. Hor. faire 
ses affaires, tre mauvais ménager. 
there cum aliquo. Ter. Avoir affaire à 
personne. — ampliare. Hor. — auge- 
Cie. S'ennchir , augmenter son bien. 
eperire quo pacto. Plaut. Trouver 
en de: 44d rem avidus. Ter.Intéres«é, 
icieux , avide de guin.— verba confer- 
l'er. Faire ce qu'oa dit ; unit , joindre 
ffets aux paroles. 17 rem illius est. Ter, 
it de son intérêt , c'est son avantage. 
var aliquid cenvertere. Cic. Touruer 
que chose à son proût, faire son pro- 
e quelque chose.— si est utrique. Ter. 
est avantageux à tous les deux. Kei 
tá esse. Ter. Faire quelque gain, qucl- 
profit Re, reinsd, reverd. Cic. En ef- 
effectivement , véritablement. Dic'u 
vt re Jacilius est. Liv. 11 cst plus aisé 
lire quc de faire. F5 re naid, Ter. A. 
OS , Cn prenant l'occasion , suivant 
urréuce , comme la commodité se 
ve. Reiui potiri. Liv. Avoir Pautocité 
craine , être le maitre. 

252evjO , 18, ré. 7. Ovid. Rentrer en 
ar , redevenir furieux. 

ésilütätio, onis. f . Suet. Salut réitéré 


K ES 
ou celui qu'on rend. 

Résílütitus, a, um. Cic. K qui ow 
rend le salut, qu'en a resalué. part. de 

Résälüto , às, &vi, atum , art. Mart. 
Resaluer, rendre le salut , saluer celui 
de qui on a été salué, ou salaer une se- 
conde fois. 

Résánesco , is , nüi , céré. Ovid. Ken- 
trer en son bon sens. - 

T Résáno , às, arf. Reguérir, guérir 
de nouveau. 

Resartio , is, si , tum , circ. Tac. Rac- 
commoder , rajuster. !| Cic. Réparer des 
pertes. 

a Résarrio , is , ivi , itum , iré. Plin. Ke- 
sarcler , sarcler ume seconde fois. 

Resarsi. prét. de Resarcio. 

Reésyrtürus, a ,, um. Suet. Qui raccom- 
modera. E . 

Resbáícum , i. n. Rebais. Æhbaye dans 
la Brie. - 

Rescindo , ie, scidi , scissum , ndéré. 
Cic. Retrancher , rogner, couper, tail- 
ler. || Ter. Abolir, annuller , casser , dé- 
truire. Rescindere terram. Col. Relabou- 
zer la terre.—vitem. Col. Tailler la vigne. 
— recentem cicatricenr. Petr. Konvrir 
une plaie nonvellemert fermée. — par'io- 
nem. Cic. Rompre un accord , un traité. 
— judicium. Cic. Infrmer nnc sentence , 
casser mn arrét , anmuller un jugement. 

Rescio , i5 , ivi, itam , iré. Cic.et. 
. Rescisco , is, éré. T'er. Savoir, ap- 
prendre , être averti, découvrir. Quel- 
ques-uns prétendent que ce verbe signife de 
couvrir une chose qu’on voudroit cacher 
ow apprendre après coup. 

Rescissio , onis. f. Ulp. ftescision f , 
Vaction de casser , d'annuler. 

Rescissorius , a. um. Ulp. Rescisoire. 
Rescissoria actio. Ulp. Action rescisoite , 
demande eu cassation. 

Rescissus , A, utn. Zucan. parlécipe de 
Rescindo. Rescissa mercos, aet. Paie re- 
tranchée. . 

Rescribo, is, psí , ptum ; bcr. Cice. 
Récrire , faire réponse , répondre à une 
lettre. || Donner unc rescription pour re- 
cevoir de l'arzent. Rescribere legionem ad 
equum. Cuws., Monter un régiment d'in- 
fauterie. — alicui argentum. der. — num- 
mos. Plaut. Fournir une rescription a 
quelqu'un , lui donner dc l'argent a re- 
cevoir en paiement. — -veteribus oralio- 
nibus. Quint. Prendre un nouveau style, 
une nouvelle maniere d'écrire. [| Gorri- 
ger ses anciens discours. uu 

Rescriptum , i. n. Tac. Rescription. f- 

Rescriptus, a, um. participe de Re- 
scribo. 

RészZcandus, a, um. Ovid. Qu'il faus 

ouper , tailler , rogner. 
$ Risceátio , ouis f. Cels. L'action de 

couper , de rogner , cc tailler. 
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Résccátus, a , um. ^fpul. Voyez Resec. nos. Plin. Etré assis sur son cul. — kas 
tus. Ovid. S'ssseoir à terre. — in solio. 
Resecis, gén. de Resex. Etre assis sur le tróne. — esuriales eri 
RÉsico, ás, lvi et cli, sectum et Plaut.. Jeüner , ne trouver paint à 
&tum , cäré. Cic. Couper, rogner , tail- ger. — in odiis. Plant. Etre hai de 
ler , retrancher. || Oter. Resecare ad vi- Île monde. Residet in te culpa. Cic. C' 
vum. Col.-Couper jusqu'au .vif. |] Cic. faute. — in ed re pericalum. Cic. ll yi 
Pousser les choses à la derniere préci- danger à cela. Resideamas , si place. 
sion. — spem. Hor. Oter l'espérance. Asseyons-nous , vil vous plait. 
Résecro , às, ävi, ütum , àv. Plaut.  Résidia, em. f. Plant. P. igasvs. 
Réiterer les prieres qu'on a déjà frites ,  Residis. gén. de Reses. 
eu plutôt faire des prieres contraires à Rsido, 1s, sedi , dért, Firg. Se 
celles qu'on a déja faites. {| Rétracter seoir, déposer sa lie. (| Ovid. S'appur 
l'excommunication , rendre le pouvoir secalmer. J Rester. Donec tres niv: 
“assister aux sacrifices. . Plin. Jusqu'à ce qu'il se 
Résectio , ünis. f. Colum. L'action de de toute la quantité ps trois oe 













-eónper, de rogner, de tailler; retran- Cerda ex ird residænt. Fire. Le 
cbefnept. m. s'appaisent. . 
Résector , üris. m. Cels. Qui coupe, qui siduum , ui.n. Papin. Beste, rz 
*09ue , qui taille , qui retranche. restant m , ce qui reste. 
ésectus , à , um. part. de Reseco. RésYduns , a, um. Cic. Ress, 
Résfcütus, a , um. Ovid. part. deRe- reste, demeuré de reste. Residsnye: 
sequor. Qui a saivi. suce senex, Quin& Vieillard qui z&* 


Éseda , æ. f. Plin. Plante qui résont meuré que pour souffrir. 
les apostumes et appsise les inflamma-  Résignätus, 4, um. Cic. Déc 
tions. Resignatum ees. Fest. Retranchrex® 
Resedi. prét. de Besideo et Resido. paie pour quelque fante commise pr” 
 Hsado, s, ävi, ätum , àré. Plin. Ap- soldat, dont le un Jaisoit faire sc» 
paiser ,- calmer. ' . sær le rôle du Commissaire. part. & 
Risegmen , {nis. n. Plin. Rognure f.  Risigno, äs, dvi, atum, àv. A 
Réséminätio, onis. f. Col. L'actionde cacheter , ouvrir , rompre le cab! 















semer de nouveau. ver le sceau. J| Rendre restituer, || 0r: 
Réeëmino, às, ávi, 8tum , &r&. Ov. Découvrir, dévoiler , dével 

Semer de nouveau. rer. |. Pire. Fermer. || Col. Biier.n* 
Résëquor , éris, cütus sum, qui. Ov. Resignare Jortunas que dedit. Her. Noc 

Faire une chose aprés une autre. à la fortune ce qu'on en a reçu. 
Résérans, tia. omn. gen, Val. Flac. Qui venicntia. Ovid. avrir Jes chess? 

ouvre, etc. tures , déclarer ce qui arrivera , óc* 


Rscrütus, a, um Ov. Ouvert. part. de l'avenir. — omnem tabularum fic. ^ 
| Réscro, &s, àvi, atum, ár&. Plin. Oter toute autorité aux titres. 
Ouvrir , isire ouverture. || Ovid. Décou-  Rèësïlio , is , Ifi ois liki ow livi , ès 
vrir , déclarer , donner intelligence, lir. n. Cic. Rejeillir , rebondir. | ^ 
exper Sauter en arriere, reculer, se rt? 
Ésero , 18, sevi, sítum, rèré. Plin. {| Æsc. Ped. Se dédire. 
Resemer, semer de nouveau, planter. — Résimus, a , um. Col. Camos. & 
Rservo , às, ávi , âtum, ré, Cic. Ré- Crochn. Resim nares. Colsm. Nr 
server, garder, conserver pour l'ave- troussé. Resimum rostrum. Solin. Be 
nir, pour un autre temps. Reservare sibi chu. | , 
scientiam. Cia Se réserver son savoir. — Résina, æ. f. Col. Résine. f. 
— se ad majora, V'irg, Se conserver pour gommeux. Resina terebenthina. C 
de plus grandes choses. nthine. f. | 
Rèses , idis. omn. gen. Liv. Oisif, fai-  Resinäiceus, a, um. Plin. Der? 
néant , paresseux, qui croupit dans l'oi- semblable à la résine. 
mveté. ll rar. Croupi, cronpissant. Re-  Résinâtus , a, um. Mart. Eu” 


ses agua. Parr. Eau croupic. mêlé de résine. | 
Besevi. prétérit de Resero. Resinósus , a, um. Plin. R 


RÉsex, ecis. vt. Col. Le maitre brin glein de résine. 
qu'on laisse en taillant Ja vigne. Rislpio , is, pl, pére. Plia. 9* 
Réaïdena, tis, oma. gen. Plin. Qui est avoir l'odeur. || Gic. P. Resipisco. 
pssiss etc, Résipiscens , tis. oma. gen., Sac. 

Résïdeo, ds, sëdi, deri. n. Cic. S'as- revient à soi , etc. 
eoi , Étre assis. [| S'enfoncer ,s'affaissea — Résipiscentia ae f. Résipiscence./.& 
4| Bésider, demeurer , rester. j| S'appai- (afin que bien dee gens savani 
era 8$ Galmer, e'arráter. Rosidete in cle ne se troure point dz: les beni 

















R ES 
<Ypisco , is, pti ow pini, cert. Cic. 
nir à soi, rentrer dans son bon sens, 
enir sage, se raviser, se repentir, 
ender. || Tereut. Prendre courage. 
. Revenir en santé eu d'une défuil- 


sistens , tis. orm. gen. Quint. Quiré- 
.etc.Resistens oratio. Quint. Discours 
, qni ne coule pas. Rureüs... resicten- 
tss in fugam dederunt. Cass. T'en- 
ayant résisté de nouveau , ayant 
tête de nouveau, on le ‘mit en 
une sóconde fois. 
Risistentia , e. f. Résistance. f. 
Esisto , is, restiti , restitum , ‘ré. m. 
S'arréter, demeurer derriere, || Ré- 
r, s'oppaser, tenir rte. JL Pr. 
ler. Aesislitur. impers, Plin. On 
ste. 
Ssolva., is, vi, sólütum , véré. Cic. 
er , dénoucr, détacher. || Liv. Ou- 
, [] S. Jtol. Découvrir, déclarer. 
‘PI #.Résoudre, d'igsondre, faire fondre. 
Pitr.Oter, cha dissiper. || Petr.Ré- 
nuire, réfuter. ut. Payer. || Sen. Et- 
miner , amollir, rendre làche. || 7for. 
bsoudre. || Paul. Jct. Annuler, casser. 
esob'ere hominem. Sen. Amollir quel- 
sun , le rendre lèche, — sacrata jura. 
ire. Révéler des secrets qu'on avoit 
rumis de garder. — /reudes. Sil. Ital. 
"couyrir ce mauvais artifices. — dicia. 
Juint. Rétutrr ce qu'on a dit. — argen- 
1m. Plaut. Payer une somme d'argent. 
- kumum. Col. Herser la terre, romp:e 
* mottes. — vulaemri. $:at. Rouvrir les 
lies. — Jngulum. Ovi 1. Comper la gor- 
». — auctorem. Sen. Traduire un An. 





"VE. 
tRés5lübüie«, m. PIE, n. is. Prud. 
u'on pent résoudre , dissoucre. 
Réedlütio, onis. f. Gell. R.'solution f, 
mouement æ, explication. f. || L'uc- 
a de déber , del cher. Aesolutio abi. 
"Ds. Flux m de ventre. '— nervorum, 
ds. Extension f de neris au paralysie. 
stomachi. Cels, Dévoiement ma d'esto- 
ac. 
Resolutoria sacra. Les my*teres des 
ibraillés. Cérimonies sacrées, desquelles 
stost dé'endu d'approcher ayant riea d'at- 
hé sur sot. 
# Resolntoricinium , ii. n. Cordon ox 
ban »t de chemise , attache f de collet 
mantegu. 
RZsolütürus , a , um. Cic. Qui payera. 
RésSlütus, a, um. part. de Resolvo. 
R#sänäbilis, m. f. 1? , n. 1» O id. Qoi 
id , qui renvoic les sons , qui raisonne, 
| retentit. 
iÉsÓnans, tis. omn. gen. Cic. Réson- 
it , Tetentissant., 
lMsOnartia , m. f. J'ür. Retentisse- 
Bt. Ze 


R ES 

Résôno , Xe, off, nitum, nirf. Ci. 
Résonner , retentir, rendre un som.  » 

R*sôous , a, um. Orid.. Retentis- 
sant. 

Résorbeo . es , büi , bere. Ovid. Ra. 
valer , avaler de nouveau. Aesorbere la. 
crimas. Stat. Rentoncer , retenir ses lJar- 
mes. 


Respectio , ónis. f. Bibl. Voyez Res- 
pectus. 

Respecto , i$, ivi, ätum, àr. Cic. Je- 
ter la vue sur ,- tourner les yeux vers. 
Respectare aliquem obliquo lumine. Sat. 
Regarder quelqu'un de travers. — vasto 
Metu. Lucr. Présenter une énorme en- 
tree. 


Respectus , (s. m. Cic. A 
gard m, vue. f. | Respect, égard m , 
considération. " + || Rapport. ne. Kespectu 
terrere. l'laut. Epouvanter de son regard, 
Respectus nostri, Sen. Réflexion sur nous- 
m mes. 


ect , res 


Respergo ) is, ei 9 snm , gère. Cie. D 


Arroser. 
Respersio, onis. f. Cic. et 
Respersus, te. m. Plin. Arrosement m° 
Respersus , a, um, paricipe de es. 


pergo. 
espexis. Plaut. pour Respexeris. 
Respiciendus ,a um. Ovid. Qu'il fent 
regarder , sur lequel*on doit tourner 
les yeux. 
Respiciens , tis. omn. gen. Ovid. Qui 
re e. ° 


fcio. is, péxi, tnm, céré. 
Cic. Regarder , jeter la Le sur , tour- 
ner les yeux vers. || Regarder en pitié. 
] Considérer, faire réflexion. |] Zr. 
voir égard à , avoir des égards, de 
la considération pour. Respicere se. Tcr. 
Stéparpner 
espino , á$ , är8. Col. Oter les épi- 
nes, 

Respirümen , fnis. n. Ovid. et 

Respirämentum , i. 7. Apul. Casal ^ 
de la respiration , conduit m per où l'on 
respire, évent, soupirail. m. 

espirátio , óms. f. Cic. et 

Respirätus, às. m. Cic. Respiration f, 
l'aciton de respirer. || Pause f ponr pren- 
dre haleine. Respira*to aquarum. Cic. Va- 
peur f qui s'éleve des canx. 

Respiro , 45 , ávt , &tum , ird. nent. 
Cic. Respier, prendre haleine. [| Se re- 
mettre , revenir à 501, se rassurer, être 
souljagé. 

Resplendéo , és , dii, déré. n. Cic. 
Relvire, briller, éclater. 

Resslendescens , tis omn. gen. Res- 
plendissant , brillant , lnisant , éclatenr. 

Respondens , tis. esxa. gon. Ovid. Qui 
vépond , répondant. 

Respondeo , 65, di, wm , dérÿ. Cie. 

Répondre, faire au rendro réponse , re. 


: mm 


- 
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partir. || Correspondre. [] Fesscini-ler, 
être semblable. || 7 img. Etre situé 
vis-à-vis, être à l'opposite. || Cels. 
Rénssir, avoir nn bon succés, || Tac. 
Déclarer. Hoc ndetad nernam. Plin. 
Cela est à plomb. Respondere a 1 nomina. 
Liv. Paroître à la montre, vear à la 
revue. — ad diem. Cic. Cowparoitre au 
jour de l'assignation. J| Poser an jour 
préfix. 

Responsälis ,is. rn. Procureur m , celui 
qui perle pour un autre. porteur m de 
procuration. 7. Apocrisiarius. 

Respensio, onis. f. Cic. Réponse , 
reparte , replique. f. 

esponsíto , as. üvi, àtum , fuc. Cic. 
Répondre souvent. 

esponsivé. adv. 44 sc. Pec. En forme 
de réponse , par maniere de rcpon! c. 

Responso , às , avi , ätum , àr . Plant. 
Répondre. || Aor. Contredire , s'oppo- 
ser, résister. Responsare snperb.& lortunæ. 
Hor. Etre à l'épreuve des iusnltes de la 
lortime. — palato. Hor. Etre Césasréable 
an goût. 

esponsor , oris. m. Jor. Répondant 
m, caution f , garant, m. |; Avcent 
Consultant. m. 

+ Responsôriäle , is. nent. Livre m de 
répons. 

+ ResponsoriuB, 4 , um. Qui répoud. 

Responsum , i. rt. Cic. Reponse, repar- 
tie, replique. f. Responsa D«ornm. Firg. 
Oracles. m.—Jurisconsuliorum. Cic. Con. 
$ultations, décisions f des Juriscen- 
sultes. 

Responsus , às. m, 7/"iir. Convenance. 
proportion f , rapport m , symmétrie. f. 

Respublica , Reïpublÿcæ. f. Cic. Répu- 
blique. f. 4d Rempublicam acccderc. Cie. 
Entrer dans le maniement des atfaires de 
la République, dans les charges, dans 
les emplois publics. 

Respuens , tis. omn, pen, Gell. Qui re- 
jette avec mépris, etc. part. dc 

Respuo ,: is , piii, pütum, pire. Ziv. 
Cracher dessus. || Rejeter avec. éédain, 
repousser avec mépris, refuser dédai- 
gneusement ; mépriser , dédaigner, ne 
taire aucun cas de. Respuere sceurces. Plin. 
Etre à l'épreuve de la coguét, 

Restagnans , tis. omn. gen. Ovid. Qui 
se déborde, qui sort de son lit. 

Restagoàiio , opis. f. Plin. Déborde- 
ment. m. u 

Restagno , ás , &vi , atum , ii". n. Col. 
Se déborder. 

Restandus , a , tm. Zucr. Qui doit 
rester , s'arréter , résister. 

Restans , tis. omn. gen. Firg.Qui reste, 
gui est demeuré. || Sil. Ital. Qui re- 
18tC; 

Réstánrátio , onis, f£; L'n: Métablisse- 
ent: . 
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Restaurátor , oris. st. Just. R 
teur m , qui rétablit. 
_Restaurätus , a , um. Ulp. pert. de 
Restauro, às, ävi, ätum, dre. 
Rétablir, rebàtir , refaire, remettre 
pied. 
Restarius , ii, m. Fest. Cordier m, 
fait des cordes. 7'oyez Restin. 
Re:Dbilis, m. f.)£n.is. Col. Qu 
porte tons les ans. 
Rrencüla, e. f. F"urr. F.Restx 
ÿ RestieNlärins ; di. m. Cordier. 
estícillus , i. »t. UTp. Ficelle f, 
tite corde. 
1 estillo, as, are. Prud. Redit 
retomber goutte à poutte. 
Restincuo, onis. £f. Cic. Btan 
dc la soif. 
Restinctus, 5, um. C'c. parücpe de 
Restinguo, is, nxi ,nctum , pir. 
Eteindre. || Etouffer , étanche, a! 
eppaiser , arrèter, 
estio, Onis. mt." Smet. Cordier. 
tu Front. Qui vond des cordes. || P: 
endu. m. 
Hestio, is, ivi, i , ire. Col 
en état être semé tous les ans. 
Resripo, &s,äre. Tac. Répaisste 
sir de nouveau. || Entourer de 
Restiplátio, onis.f.Cic. $n 
réciproque. | | 
RestYpülor, &ris , âtus enm arc? 
Cic. Stipuler réciproquement. | 
Restis, is. f. Ter. Corde f , cor" 
crble, furin. m. Rc;us aliorza. Fa 
Botte f d'ail. Restim in saltatione dut” 
Ter. Mencr le branle dans wn bal 
Restfiätor , oris, m. Bud. Ces 
s'arrête , qui s'amuse cn chemin. 
Restiti. pret. de Resto. 
Testito, às, ävi, ätnm, im. À 
S'arréter ou s'amuser eu c'emin. ! 
t Restitix , 3cis. f. Plaut. Celta 
s'arréte en queique lien. 
Restitnem. pour Bestituam. 
P estituendus , a , um. Ovid. Qui 
rendre ,: qu'on doit re«tituer, - 
Bestltuo , is , tüi ,-€ütum , tir. 
Restituor, rendre. i Remettre, ret - 
refaire. || Pardonner. Resticuere alea 
Cic. Pardonner à quelqu'uu. —.#:" 
liv. allier une arméc. — damn 
Cic. Réhabiliter un condamné. 
Restitütio, ouis. f. Cic. Retab.s 
ment. m. || Réhabilitation, reparanos, 
|| Restitution. f. | | 
Restitütor, oris. m. Ci. Cit 
rétablit, qui remet au premier ett. 
Restitütôrius, a, um. Up. Quis 
à rétablir, qui concerne le rétabbssen 
ou la restitution. 
Resütütrix, icis. f.#pul. Celle 
rend , qui restitue, qui retablit. —— 
Restituiu:, a, um.-pañt. de Rest: 


- 


r 
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Lestivi. prét. de Restio. 
lesto , às stíti , stítum , stäré. Ce. 
ster , être de reste. |] S'arréter , de- 
urer, || Résister.Restaw audacibus. Cic. 
sister aux audacieux. Regat. iuipers. 
. 11 reste. 
lestricté. adv, Cic. et 
trestrictim. adv. 4 /ran. Etroitement , 
a rigueur, rigoureusement , avec la 
piere exactitude. Restrictirsimè facere, 
4. J. Agir ou en agir avec.la derniere 
ueur. 
: Restrictio , onis. f .. Contrainte. f. 
: Restrictus, a , um. Tac. Très-exact, 
ide , sévere, rigonreux. || Cic. Serré, 
serré , chiche , avare. part. de 
lestringo , is, nxi, tricium , gere. 
n. Lüer ou serrer étroitement. || lin. 
primer , arrêter. || Ovid. Lácber, ne 
eoir plus, délier , déracher. Æestrin. 
e nauseam. Plaut. Arrêter le vomiste- 
nt ou les envies de vomir, — dentes. 
n. Grincer les dents. 
:Resulco , à8, àrc. Prud. Becom- 
ncer à faire des sillons. 
iésulto $ ás n ävi, átum , are. Pire. 
sonner, retentir. {| PrzV. Rcjaillir, 
'ondir. 
lésuümo, is , sumpsi , sumptum . mer. 
id. Reprendre. Resumere gemitus. Stat. 
commencer ses gémissemeus. 
lesumptus , a , um. part. de Resèmo. 
\rsuo . is, we. Suet. Recoudre. 
icsüpinaudus, a, um. Cels. Qu'il faut 
verses sur le dos, qu'on doi coucher 
rentre en haut, 
t£stipinátus , a , um. Juv. part. de 
lesüpino, äs, üvi, átum , är. Liv. 
nverser sur le dos, coucher le ventre 
bant. || Renversez , retrousser. 
iesÜpiuus , a , um. Ovid. Henversé 
le dos , couché le vcntre en haut, 
Quint. Mou, etféminé. 
Lésurgo , is , rexi , rectum. gère. neut. 
id. Se relever , se rétablir, se remet. 
sur pied y revenis en son premier 
t. || Pli. Recroitre , repousser , croi- 
de nouveau. 
LEsnrrectio , opis. f. Plin. Résurrec- 
nf. 
iesurrexi. prét, de Resurgo. ' 
lésuscito, ds, àvi, atum , árc. Orid. 
.ciller, exciter de nouveau. ressusei- 
Ressuscitare áram. Ovid. Rallumer sa 
"re. ‘ 
.Csütus , a , um. Suet. part. de Resno. 
etie, aram. f. l. Geil. Arbres sur les 
ds ou dans le fie des rivieres qui en 
échént la navigation. || Quantité de 
*aux,de joncs qui: font Je méme effet. 
«talio , às , ate. Gell. Réparer le toast 
m s fait. 
Ctandus , a ; nm. Gell. Du lit duquel 
iat dter les arbres , lesroscaux on les 
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Joncs qui empêchent la navigation. 
Reétardätio, onis. f. ue. Retarde- 


, ment. rn. 


R étardätns , a, um. Suct. part. de 

Rétardo, às , avi, atum ,Zdri. Cic. 
Retarder , arréter , retenir , amuser. 

Rytaxo , üs, ävi, atum , áve-. Suet. 
Blâmer , taxer, critiquer à son tour , 
rende critique pour critique. 

Rete , is. n. Cic. Res , filet. m. ( pour 
la pêche ou pour la chasse. ) 

Étectus , a. um. part. de Retcgo. 

Rétégens, tis. omn. goa. Ovid. Qui 
découvre, " 

Rétégo , is, texi , tectum , gère. Hor. 
Découvrir, dévoiler , inettre en évideu- 
ce, faire voir. Retegere vuliuin. Lucr. 
Oter son masque , lever ses coeífes, se 
découvrir ]e visape. 

Réiélium, ii. n. Rétel. 77:1 de CAam- 
pagne ; Capiiale du Rcte/lois. 

étendo , is , di, sum, diré. Ovid. 
Débander , déteadre , lacher. 

Rétentátus , a, um. part. de Tetento, 

Rétentio , onis. f.Céc, Y'action de re- 
tenir , d'arrêter, || Suspension. f de juge- 
ment. || Rétention. f^. 

Rétento , as, üvi, ütum , arc. Ovid. 
DVetcnir , arréter. || Essaver de nouveau, 
tenter une seconde fois, tàcher encore. 
Retentare ccelum à terris. Lucr. Empecher 
que le ciel et la terre ne sc mclent , ne 
se confondent. — fempora riacé eracta. 
Sen. Rappeler le temps qu'on a mal 
employé, s'en ressouvenir. 

Ctentus , a , um. Cic. part. de Rerineo 
et de Retendo. 
, Réuro, is, ëré. Col. Rebroyer , re. 
piler. |] Repolir. 

Réteu. prétérit de etcgo. 

Rétexo, is, xii, tuxtuim, xtre. Cic. 
Désourdir , défaire un tissu. [| Recom- 
mencer , refaire , raccommoder, |! De- 
truire , ruiner. Reterere telam Penclopes. 
Cic. Faire et défaire, ruiner son onvra- 
ge. — futa. Ovid. Ramener au monéce, 
ressusciter. — Quaque scriptorum. or. 
Rechanger tout ce qu'on a derit. — oras, 
Stat. Pnsset en revue ses fautcs. -— se 
ipsum. Mart. Changer de conduite , pren- 

re d'autres manieres. 

Rôtextus , a , uin. pari. de E.etexo. 

Retilcülum, 5. neut. dimin. dc Fete. 
l| Gradin m d'aut-l. 

Retiàrius , ii. m.Suct. Gladiatenr m qui 
portait un rets dont il réchait d'envelopper 
son adversaue , qui avait l'épée a la maür. 

Rétfcendus , a, mis. Ovid. Dont ii 
fant se taire. 

Réticentia, &. f. Cic. Silence qu'on 
arde sur une chose qu'on devrait dire. 
l| Quint. Réticence. f Fig. de Rhétorique. 

A8tfceo , es, cti, ceré. Cic. Celer, 
taire , 5€ taire, ne dire mat. Reicáre 
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dolores. Prop. Cacher ses douleuss , n'en 
dire mot, ne se point plaindre. — de pri- 
vatis injuriis. Cic. Dissimuler des injures 
particulieres, 

Réticuliris membrena , e. f. Rétine f, 
membrane rétic e 

Rétículitus , a , um. Plin. Fait en for- 
me de réseau , de rets. 

Retícülum , i. next. Plin. et 

Betfcülus , i. m. Parr. dim. de Rete. 

| ovia. Raquette. f. || Juv. Coëfie f à 
a. || or. Réseau. m. Sorte de sac 

Betina , e». f. Rétine f de l'œil, 

Réünäcülem , i. n. Liv. Tout ce. qui 
sert \ reteuir, à arrêter. Retirechla navis. 
Ovid. Amarres m d'un navire. — vita. 
Plia. J. Liens im de Ja vie.— unca. $'at. 
Aucres, grappins, harpraux, héris- 
sons. pt. 

Rztíuendus , a, um. Ovid. Qu'il fant 
retenir, 

Rétinens , tis. omn. gen. Cic. Qui re- 
tient, etc. 

Retfnentia, $. f. Lucr. 77. Memoria. 

Rétfneo , es, nüi , tentam, neré. Cic. 
Tenir , retenir. Arréter , retarder. 

I] Garder, conserver, maintenir. Retinere 
veritatem. Cic. Dire toujours vrai. — hu- 
manitatem. Cic. Se montrer toujours hon- 
néte.— e/ficium. Cic. Demeurer dans son 
devoir. — memoriam. Cic. Se ressouve- 
nir. — fidem. Cic. Etre fidele. 

R3(üngo , is , nzi , nctum , géré. Strat. 
Donner une seconde trempe. || Re- 
teindre, donner une seconde teinture , 
repasser en teinture. 

ctinnio , is , ir*. Mart. 77. Tinnio. 

Retinui, prét. de Retineo. ' 

^ Retinxi. pret. de Retingo. 

Retiôlum , i. n. #pul. dimin. de Rete. 

Retis , is. m. 7'arr. Voyez Rete. 

Reto , üs , àvi, átum , ärë. Gell. Net- 
toyer le lit d'une riviere des atbres , des 
jones, etc. qui empêchent la navigation. 

Rètondeo , es, di, sum, der, Plin. 

Retondre, tondre encoæ une fois. 
|. RétËno , às, ârt. n. Cat. Retentir. 
Ritonsus, a , um. part. de Retondeo, 

.  Rétorqueo, és, si, tum , quere. Col. 

Retordre, tordre. || Cic. Rejeter, re- 
pousser , renvoyer, rétorquer. Retorquere 
pilam. Cic. Renvoyer la balle.— se in præ- 
terium. c— animum ad praeterita. Sen. Se 
remettre dans l'esprit les choses passées. 

— aliauem. Quint. Détourner quelqu'an 
d'uu dessein , lui faire changer d'avis. 

Rétorresco , is, &-$. n. Col. Devenir 
aride , être brûlé d'ardeur, de sécheresse. 

Rétorridè. adv. Plin. Avec une extrême 
Mi dd 

Rétortídus , 8, um. Col, Brûlé le 
ardeurs du soleil, rillé. k Brél perit 

Retorai. prt. de ctorqueo. 
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Rétortus , a um. Ho. perticips à 
torqueo. Tortu, retuuraé eu hei 
genversé. 

Rétortus, a 

Retracgns, tis. oma. gen 
retouche , qui revoit. Fees Petr. 

Retractätio, ünis. f. Cic. Ke 
tion f, l'action de se dedire. || L 
de retoucher son ouvrage. 

Retractätus, a, um. Quint. 
de Retracto. Retrectatius opus. Ls 
vrage plus châtié , revu avec plos i 
titude. 

Retractio, óxis. f. Für. Betu»; 
degrés , paillie. e de repos d'a 
que ies anciens faisaient de sept es; 
de neu en ncu/ marches. 

Retracto, ás, avi , äêtan,i': 
Retoncher , raccommoder , rei 
LL Virg. Rétracter , réroquer. ' | 

evoir , corriger , repnlir. iv 
pcdamen:a. Col. Raïguiser des étt:= 
parer de nonveau. — opus. Ci; | 
cher un ouvrage. — à 
Rappeler le sourenir de sa jeune” - 
brum. Sen. Relire un livre. —L 
Plin, Retrancher ses libérale: -- 
nut, O.id. Rouvrir nue plaie. -% 
verba. Ovid. Ewployer des mà - 
d'usage. 

Retractus, a , um. Colum. prt." 
Retraho. Retractus ex fug. Sall W 
a attrapé dans la fuite. 

Retrüdo, is, dídi , ditam, dec. 7^ 
Jct. Redonner.. . 

Retrího, is , xi , ctum , btt. G- 
tirer , tirer en arriere, || Rames > 
revenir , faire retourner. [| Zu M! 
ner. Retrahere à studio. J'er. Dec! 
de l'étude. — se ab icta os b 
esquiver le coup.—aliquid ad sr - 
Tirer de quelque os ue raya! 
rance , un snjet d'espérer. — ei x 
fam. Ter. Rattraper son argest. 

Retrectans , tis- omn. gen. 

Retrecto , às, àr&. Peye Bc 

Retribuo, i5 , btiü , bütum , dE 
Rendre, récompenser, dome" 
compense. 

Retrfbätio , onis. f. Bibl. Ref 
se É » salaire m , rétribution. f. 

etríbütus , a, um. partic 
yc" f. pl F 
etrices , um. * * en. 

hos de la ville , dont A Ms ? 
pour erroser les prés et les jar 

Retrimentum, 4 ment. Ver. 
l| Cels. Scorie. f. 

Retritus, & , uut. Cat. pen. de 

Retro. ade. Ter, Per deret. 

riere , cn arriere, à rebours. Fete 
lare. Plin. Marcher à recolons. — 
Pli, Remonter coutre son cours 
mearc. ic. Retourner sor ses pas. 7 



































R ET 


v aliquem. Firg. Faire retourner quel. 
'un , le rappeler. — opere ordinem. 
tint. Commencer à rebours. 
Retroägo , is , egi , actum , géré. Plin. 
pousser , rejeter en arriere, faire 
"uler. 
Retrócedo , is, cessi , cessum ,' dere. 
v. Reculer , lâcher le pied , se retirer. 
Retrbcessio, onis. f. Boët. ei: 
Retrócessus , (is. m. Æpul. L'action de 
uler en arriere. [| Le recul. " 
Retrécitus, a, um. Zucr. Qu'on fait 
er et revenir, 
Retródüco, is, éré. JMart. Faire re- 
ler , tirer en arriere. 
Retroegi. prét. de Retroago. 
Retroeo , is, 1vi , ftum , irc. Plin. AL 
' en arriere , à reculons ; rétrograder, 
"uler. . 
Retrë#féro, fers, tüli, litum, ferré. 
n. Reculer, porter en arriere. | 
Retrogridior, déris, gressus sum, 
ídi. dep. Plin. Aller en arriere, à re- 
lons , reculer , rétrograder. 
r Retrogrhs, m.f.dë,n.is. Æpul. et 
Retrogridus , a, um, Plin. Qui recu- 
, qui va à reculons , qui rétrograde. 
Retrogrédior, &ris , gressus sum, gré- 
dép. Plin. Voyez Retrogradior. 
Retroivi. prét. de Retroeo. 
Retrôlégo, is , &rc. Quint. Relâcher à. 
Dériver , aller à la dérive. 
Retrüpendülus , &, um. Æ#pul. Qui 
nd par dertiere. 
Retrospicro , is, spexi , spectum , iz, 
tr. Regarder , voir derriere soi. On 
uve du moins dans Vitruve le par- 
ipe Rewospiciens. 
R etrosüm. adv. Cic. et 
Retrorsüs. adv. Plin. En arriere , à re- 
lons , à rebours , à'contre-poil. || Der- 
re , par derriere. 
Retrorsus , a ,.um. Plin. Retiré en 
iere. 
Retrotüh. prét. de Retrofero. 
Retróvého , is, ërë. Sen. Tr. Mener, 
rter à reculons. 
Aetróversüs adv. Petron. Poyez Re- 
rsuüm. 
Retróversus , a, um, Ovid. Tourné en 
jere. 
Retrfido, is , si, sum, dérÿ, Plaut. 
ponser : pousser en arriere. 
Retrüsus,a,um. Cic. pa . 
WAVE part, de Retru 
ivtüdi. prét. de Retnndo, 
ictüli. prét. de Refero. 
tétundo , is, tdi, tüsum, déré. Cic. 
jousser , reboucher. || Arrêter , répri- 
re dissiper. Rctundere linguam et sermo- 
quorumdam. Lir. Faire taire certaines 
is , rabaisser leur caquet, répri 
liberté de la langue, ^ ^ PE 
Rétunsus, a, um. Plaut, P. Retusus, 


- 
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Ritüro , 85, Mi, itum , arée Pur. 
Ouvrir, Returare aures. Par». Faire ou- 
vrir les oreilles. 

Rétüsio, onis. f.Cels. Entoussement nt, 
l'action d'émocser. 

Rétüsus , à , um, Col. pa de Re- 
tundo. Retusæ res, Sil, tal. À ffaires en 
désordre , en mauvais état, Ketusum in- 
genium. Cic. Beprit bouché , grossier ; 
gros esprit. 

Révitleo , es, Ii, léré. Gell. et 

Révilesco , is, lüi , céri. Ovid. Reve- 
nir en santé , se portet mieux, se réta- 
blir, rentrer en convalescence. ) 

Révänesco, is, nüi , céré. Ovid. S'é- 
vauouir, disparoltre. 

Révectus , a, um. Liv. part. de 

Rév£ho , is , vexi , vectum , héré. Liv. 
Rapporter, ramener. 
évelatio, onis. f. Bibl. Révélation. f. 

Révélitus, à, um. Ov. icipe de 
Revelo. || Découvert. || Ecci. Révélé. 

Révello, is, velli os vulsi, vulsum, 
I£r£. Cic. Arracher , ôter de force ou avec 
effort. Revellere ex omni memorid. Cic. 
Feire perdre entierement le souvenir , 

facer tout-à-fait la mémoire. 

Révelo, ás, ärë. Ovid. Découvrir - 
dévoiler. f| Révéler. 

Rëvendo, is , dídi , ditum , dfré.. Ulp. 
Revendre. 

Révénio , is , veni , ventum , niré. Cic. 
Revenir, retourner. 

Révéra. adv. Cic. A.la vérité , vérita- 
blement , en etfet , efiectivement , i'dire 
le vrai. 

Réverbëro, £s, Avi, Stem, äré. Sen. 
Reírapper, repousser en frappant. _. 

Révérendus , a , um. Ovid. Révérend, 
vépérable , digne de respect, qui mérite 
de la vénération. 

7 RÉvü£rens, tis; tior, tissimus. omn. 
gen. Auson. Qui & du respect, qui a de la 
vénération , qui révere. |] Cic. Qui ap- 
préhende. | 
Évérenter, tiüs , tissimè. adv. Plin. J. 
Respectueusement | avec révérence , 
avec vénération. rc 7 R » 
ëverentia , ee. f. Cic. Respect m , ré-- 
vérencc , vénération. f» || Ovid. Crainte 
respectueuse. Reverentia vero absi:. Ovid. 
Il ne faut point craindre de dire la vérité. 
— famæ.: Ovid. Egard qu'on a pour sa 
réputstion ; Ja crainte de perdre son 
honneur, de se ditfamer. \ 

Révéreor, eris, véritus sum, füri. dep. 
Cic, Craindre , appréhender. [|] Révérer ; 
avoir du respect, de la vénération ; por- 
ter honneur." 

Révéritus, a, um. part. dé Revereor. 

Réverro , is, ri, sum, réré.-. Plaut. 
Rebalayer, balayer de nouveau. 

Rèversio, ônis. f. Cic. Retour. m. 


Réversor, &ris , ári. dép. Feget. Re- 


- 
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tourner , mettre le devast« aerriere ow le 
dedans dehors. 

Réversürus , a, um. Ovid. Qui revien- 
dra , qui retourner, 

t Réverticüilum , i. nr. ÿfpul. Révolu- 
tion. f. 

Réverto , i$ , ti, sum, tèré. Cos. et 

Révertor , éris, sus sum , ti. dép. Cic. 
Revenir , retourner. Jlevertere adversa. 
Cic. Repasser sur ses malheurs. — ingra- 
tiam. Liv. Se réconcilier. 

Rerexi. prét. de Reveho 

Révictus, a, um, part. de Revinco. 

Révideo , es, di. sum, dere. Plaut. 
fevoir. | 

Révígeo , és, erc. et 

Rivigesco , is, eré. Col. Reprendre 


vigueur. | 
"FR évilesco , is ré. Col. Devenir vil. 

Révinciens , tis. oin, gen. Catul. Qui 
attache, qui lie fortement. 

Révincio , is , nxi , nctum , circ. Cas. 
Attacher , lier. 

Réviuco , is, vici, victum , cere. Cic. 
Convaiscre. || Liv. Refuter, Revincere 
crimen rebus. Liv. Se laver d'un crime 
par des preuves. 

Révictus, a, um. participe de Re- 
vincio. "ZEE 

+ Révirens , ts. omn. gen. et 

Révirescens , tis. omn. gen. Sil. Ital. 
Qui reverdit. 

Réviresco, fs, rli, ctré. Col. Rever- 
dir. || Ovid. Rajeunir. || Cic. Renaitie , 
se renouveler. . 

Révisito , às, avi, itum, arc, Plin. 
Visiter de nouveau , revenir voir. 

Réviso, is, si, sum, sere. Cic. Re- 
voir, revenir voir - rendre une nouvelle 
visite. 

Révisisco , is, scvixi , céré. Cic. Re- 
vivte, reprendre vie, retourner en vie, 
ressusciter. [| Se rétablir, reprendre ses 
forces , se remettre en vigueur. || Plir. 
AJ enaitre , croftre de nouveau. Reviviscere 
à metu. Cic, Revenir d'une frayeur mor- 
tlle, se remettre d'une peur extrême. 

Reunctor , ôris. nt. Plin. Celui qua fait 
des frictions , qui applique des remeces 
topiques, eargon chirurgien ou de bai- 
sneur. 

Reungo , ts , nxi , nctum , géré. Cels. 
Oindre de nouveau, faire de nouvelles 
frictions. 

Révôcäbilis, m. f. lé, n. is. Orid. 
Qu'on peut rappeler, qu'on peut faire 
revenir , révocábie, || Claud. Réparab:e, 
qu'on peut réparer. 

Révócümen, Ynis. rt. O.id. et 

Révócátio , onis. f. Cic Rapper. m. 
J| Retour. m. Revocatie bretnal:s.Cic, Le 
solstice d'hiver, 

Rôvôcätus, a, um. Cic. part. de 

A tvóco » às, ávi 3 ätum L] are. Cic. Rap- 
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peler, faire revenir. j| Rétbür , rime 
ner. || Retirer, détoumer, élisu. 
|| Révoquer. Revocars ab incæpte-Ci. D 
toutner de ce qu'on a commencé. — nr. 
tem à sensibus. Cic. Elever son esprit … 
dessas des sens. — studia intermisia ci 
ad studia, Cic. Reprendre ses étades, 
remettre à l'étude. — se. Cic. Se dées 
se rétracter, ch de sentimeat, » 
plus du méme avis. — gradum ou 
Firg. Reculer, retourner sur ses pi 

Révolo, às, ävi, ütum , áre. & L 
Revenir en volant. 

RévOlübilis, m. f.ké n. is. Ocld Qi. 
peut rouler ile nouveau. 

Révolvo , is, vi, vólütum , vate. L 
Rouler. || Ziv. Dérouler. || P'irg. Res 
ter, réciter , faire le récit. e 
bros. Li.. Feuilleter des livres.— w 
Firg. Revenir , retourner sur ses p»? 
brousser chemin.— casis suos. Pur. 
conter ses malheurs. — antiqua. 5d. a 
Fouiller dans l'antiquité, Revolri citt 
Cic. Retomber sur la méme cbos.* 
tourner an même point. — ad irt». 
Tac. Se réduire ou devenir x nen. 

: R£eBlütus , a , um. par:. de R eroi 
' Révômens, tis. oma. gen. Pig vy 
revomit. 

Révimo, is, müi, mitum , mec. À 
Revomir , rendre ou rejeter par ls ?- 
che ce qu'on a avake. 

Révortit. pour revertitur. 

Révorto , as, arc. e£ 

Révortor, àris, ari. Ter. Plaut. Je 

Reverto. 
" Reus, i. m. Cic. Délenseur m e" 
tize. || Accusé. m. || Coupable. 1. 
Caution f, répondant. mm. Reus voti. f. 
Engagé par vou. — ambit£s. Cic. à 
sé m de brigue. — satis dandi. Ulp 
s'est rendu caution. [| Qui a dosse & 
tion, — setis accipiendi. Ulp. Qui} 
caution. Keum agere , — arguere, 
ferre , — facere. Cic. — postalare. Pi- 
Accrser quelqu'un, l'appeler es 4 
ment. — aliquem peragere. Plia. J.K' 
condamner quelqu'un. Zeus post 
coupable est assez rare dans les boss à 
teurs ; cependant il s'en tros À 
exemples. De plos on trouve Rea 
dans Séneque , dans Ovide et ailes 

Févalsi. prét. de Rerello. 

E vulsio , onis. f. Plin. L'action 0! 
rather. 

Rérulsus, a, um, vert. de Revelle 

Rex, tegis. m. Cic. Roi. m. (| À 
Grand Seigneur , riche. m. || Gow 
neur.in.Rez pueritia. Her. Gourerws' 
d'un enfant. — ererii. Cic. Surioir#* 
des Finances. — sacrorum. Cic. 34° 
rain Sacrificateur , Grand Prêtre. —: 
ni. Hor. Roi de la Fête. || Intendr'! 
des menus plaisirs chez le Roi. Sie rd 
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c inopes. Hor.Soit que nous soyons + Rharagra, æ. f.Ceis. Rasoir. m. 
hes ; aot que nous soyons pauvres. — Rbatomagus, i. f. Montreuil. 7 iile 
Rcxácülum, i. n. Barre f, ou verrou de Picardie. 
de portes. Rhea, æ. f .Oybele, fevune de Saturne. 
Rext. prét. de Rego. . ' Rheda, æ. f. Cic. Carrosse m , cale- 
Rzünia , æ. f. Rezan. Grande Ville che f, char, chariot ;4 , à d'usage ues 


: AMoscovie. : Gaulois. 
+ Wüsouno, às, ür$. Non. Défaire lu Rhedárius , ii. m. Cic. Cocher. 
inture. || Tirer de sa ceinture. . * Rbhedirius,a, um. J'arr. Qui concer- 
| ne on carrosse , un char, etc. 
R H Bhedónes , num. zm. pl. Rennes. Fille 


. , "Capitale de Brctagne. || Sce habitans et 
1 na; m.Le Volga. Fleuve de la peuples d'alentour. 


Sarmatie Européenne. Rhegenses , ium. m. plur. et 

* Rhábarbarum , i. ». Rhubarbe. f.  Rhepienses , ium. m. pl. Les bab' tans 
acine. médicinale. | de Reggio, de Rhegium Julá. 

* Rabdómoencia. æ. f. Divination f — Rhegini , orum. m. plur. Les habitans 
i le moyen des baguettes. de Reggio, de Rheyium Juli. 
Aahdüchus , i. 41. oye: Lictor. Rhegium , ii. 7. Rupture f. 
5 Rhäca. m. ind. Fou, écervelé. ,m- — RheriumJuli. Reggio Fille de Ca- 
, . 4. labre. 

* Rhicínus , i. m. Ovid. Sorte de pois- — Rhegium Lepidi. Reggio. Pille du 
in de mer. - Modéuois, en Italie. 

* Rhäciou , ii. eut. et Rhegina , tie. ». Fracture, rupture, 
* Rhácoma , tis. n..Hebit fait de tou- solntion de continuité . |l 7 ille de Cilicie. 
& sortes de morceaux ramassés. . || Baic voisine du Golfe Persique. 

* Rhäâcôma, tis. n. Plii. Espece de ' Rnewenses , ium. m. plur. et 
cine. HWacmni , run. m. plur. Peuples dc la 


Rhadagisus , i, m. Nom d'hoaune. ville et du territoire de Kheims. 

Rhadamantus , i. m. Nom d'homme, AH hemi ,6rem. 1. plur. Rheims. Fille 

Rbedine , 6s, f. Lucr. Fille délicate ,« 44 rhupiscopale , eu Champagne. 

»uilictic. Rhousrius , a , uw. ad^. Du X hir. 

* Rhzexdes, am. f. plur- Pli. et... Rhéno, Qnis. m. Cas. Robe fourrée à 

Rhäigädia, omm. n, plene Crévacser, l'usage des anciens peuplesá'Allemagne. 

ntes qui se font aux pieds où eux HRheaus , i. ni, Le Rbin. Fleuve qui sé- 

ains, " 2 pare la France d'avec l'Zdllemague. 

+ Rhages , um. f-.Plur. Bout m des Rheon , onis. mn. Z. Rbhabarharum. 

iw , * -Rhétor, Oris. mi. Cic. Rhétcur. m. 
gion, ü. news Plin. Sorte d'arai- Professeug de Rhélorique. 

née» Rhctôrica, orum. n. plur. Cic. Pré. 


* Biegyne , tio. neut. Rupture. f. ceptes ;51 de Rbétorique. 
* Rhagoides vis.omn. gen. Qui a la £- hétôrfca, æ. f. Clic. et 
we d'un grain de raisin.  Rhedrice, es, f .Quirs. Rhérorique. f . 


€ Rhapois , Ydie. f. Tunique uvée de L'art de bien dire. 

xil. . | . " Rhetor)cée. adv. Cic. En Rkétoricien , 
Rhamnenses , ium... plur. et. selon les regles de]a Rhétorique. 
Rhamnes , ium m. plur. Deux des six — Hhetórici, orum. n. plur. Quin. Li- 

‘curiex des chevaliers Romajus. || La . yes écrits sur ja Rhétorique. 

oisiesme partie du peuple Romain, ainsi + Bhetdrico, äs, urt. Professer la Rhe- 

vamée de Romulus. torique. 

Rhamnw ,i m1. Plin, Nerprun. masc. + Rherôricor , aris , ari. dép.Non. Par. 
sece d'arbrisseau. || Ronce épineuge. ler selon les regles de Ja Rhétoïique 

amnus, wuue, f éx. Ville de J'Atti- . Rhetoricus, 0 , um. Cic, Rhétoricien, 

ie. MM de Rhétorique. 

Rhamnusia, €. f. Ovid. Déesse de Rhetórisso, às , árc. Mon. Parler en 
vengeance. s Rhéteur , seJou l'art de ja Hhetorique , 
Rbamnusli, Orum.a. plur. Les habi- faire le Rhétoricien. 

us de Rhamuus. 005. 0, Rhecubarbarum, i. a. Rhubarbe, f. 

Rhamnüsis, dis. Ovid. P.lheinnusia. ‘© Rheëma, ts. n. Rhume. az 
Rhaphänitis, idis. f. Plin. Espece d'i- Rbeumäticus , a ,um. Plu, Qui est at- 

. P . .£equé d'un rhume, d'un catarze , d'une 
Rapbanus , i. f. Raïifÿrt. m. Plante. fluxion. 

B hapsojBa , æ. f. Cora. Nep. Livre m, * Hheumigismus , i. 74. Plin. Rhuma- 
que poëme , ou recuei] zi de vers. tisme m , lpyion f, catarre. m. 


» 
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Rhins , te. f. Plin. Ange. m. Poisson 


mor. 

Rhinócfros, Otis. m. Plin. Rhinocé- 
ros. m. Animal quí ala peau à l'épreuve 
du mewsquet , ei une corne sur le nez. || 
JMart. Sorte de vase à bec. 

Riphzei , orum. m. plur. Monts-Ri- 
phées, en Scythie. 

Rhium , ii. n. Promontoire d'Achaie , 
eu de l'Isle de Core og Si 

* Rhiza , æ. f. Hypocr. Sorte de plan- 
te qui ne produit. point de fleur. [| oy. 
Radix. 

Rhëdinps ,'i. m. Le Rhéne. Fleuve 
de France. 

Rhôdie, æ. f.Roses. Fille d'Espagne, 
dans la Catalogne. . 

Rhódia , x. f. Diosc. Sorte de racine 
qui s l'odeur de rose. 

Rhüdienses, ium. rn. plur. et 

Rhèdii , órum,n. plur. Les Rhodiens. 
ceux de Rhodes. 

* Rhódinus , a , um. Plin. De roses. 

De conleur de roses. || De Rhodes. 

Rhôdites, æ. e. Plin. Sorte de rre 
précieuse. . ; 

Rhódius , a , um. Rhodium mare. pute 
Le Mer de Rhodes. 

Rhód5daphne , es. f. Plin. et 


Rhódendros , i. f. Plin. Laurier ro- 


sent. Arbrisseau. 
Rhädômeli. n. indecl. Miel rosat. 
Rhódópólis, is. f eR ostock. Ville d'A 
lernagne. 
Rlüdôra, æ. f. Plin. Sorte de plante. 


Rhódumna , ». f. Roanne. Fille du pourp 


Porez. 
Rhädus, i. f. Hor. Rhodes. Isle et 


Fille de l'Asie mineure. | 

Rheeas, idis. f. Sorte de pavot. || Ero- 
sion de la caruncule du grand angle de 
l'œil. 

* Rhotes,is. m. Diosc.Vin deGrenade. 

Rhoteum , i. 4. Promontoire et Ville 
de Troade. 

Rhoeteus , a, um. Firg. Qui est dece 
Promontoire. 

Rhomboldes , is. rt. Poisson sembla- 
ble au turbot. 

Rbomboïdes , is. omn. gen. Rhombot- 
de , de figure à quatre côtés paralles et 
inégaux. 

omblülus, i, m. Le carreau du -jeu 
de cartes. 

Rbombus ,i. m. Ov. Ronet màfiler, 


 dévidoir. m. || Mart. Turbot. m. Poisson 


de mer. l| Prop. Espece de rone , dont se 
servaient les magiciens pour leurs maléf- 
ces. || 7”. Tornus et Trochus. 

Rhomphoa , æ. f. Liv. Espadon n, 
espece d'épée qu'on tient à deux mains. 
|| Epée f de longueur. 

Rhomphæälis , ;n. f. 1$, n. is. Prud. 
Qui concerne une épée à. deux mains. 
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, Rhonchisbnns , a , um Sidos. ( 
imite le son d'um homme qui toute, 
Rai cnchise O, á8, üvi , átnm, re. PL 
Ronchus » i. m. Mart. Rosfemen: 
Rho si. 7t. OBuf molle , | 


ue. 
Rsthimigos i f. Rouen. Fill 
pitale et 4 iscopale de Ni 

Rhüteni, órum. m. plar. Bhodez. 

Rouergue. 

* Rhypirogriphus, i. m. Pi. 
ture de grotesque et de chote & 
d attention. |, Ecrivain m de ba? 

Rhythmici , órum, m. plur. Gi. A 
m observent certaines cadence 
eurs discours. 

Rhythmus, i. m. Quint. Not 
cadence, proportion f du m 
Rhythmus venarum. Fitr. Properis 
du mouvement des arteres , battue 
du poule. 

hyton , i. n. et 

Rhytium, ii. n. Mart, Vase à ben 
en figure de corae, qui tenait dx 
ges, et était percé par les dessi 

R I 


R' szs,ium. f.pl Groseille / * 
ges. Fruit. 

Ribesium, ii. n. Groseiller. x. 4 
brisseau. 

Rica, æ. f. Parr. Sorte de cox 
femmes Romaines. || Plin. Sorte ^ 
pe de femme, qui était de cos 
re , et avait des franges. 

Riciniätus , a, um. rnb. Ce 
d'une sorte de robe que porui! 
femmes Romeines. 

Ricinium , ii. n. Z/arr. Sone à “ 
que [prisiens les jemmes Romam: ' 
guille f de tête , poincou m de cer 

Rictuus , i. m. Col. Tique , 0«* 
petit insecte qui tourmente le bétsi ‘ 
chiens qui sont dans lex bois. (| Pars 
tilagineuse du poumon. 

cinme , i. f. Plin. Arbrissesue 
Palma-Christi. || Grande catapst. 

Ricëmägus , i. f. Riom. Ful? 

vengne. 
icto , 8s , âré. Spart. Crier 
léopards. 

Rictum , i. mn. Zucr. et 

f Rictura , æ. f. ou 

Rictus , às. m. Mart. Lesres /, 
ture f dela bonche. Rictus ad «v* 
hiscens. Plin. Bouche f fendue jet 
oreilles. Rictum columbas. Plia. L: 
du pigeon. — diducere risu. Hor. 
à ger déployée. / 

Vila, se. f.dimin. de Rica. 

Ridendus , a5" nm. Aor. Doster: 
rire. 

Ridens, tis. orm. gen. m». 




























| R1I1D 
rit. 


deo, es * si 9, cum , dert. NK. Cic. Rire. 
""é alicui. Virg. Rire à quelqu'un, 
aire bon visage.—aliquem. Cic. Se 
«ser, se raïler de quelqu'un.—fletu. 
D. Stat. Rire en pleucant.— in stoma- 
Cic. Rireen soi-même, sous 

le. Ovid. Faire un doux sourire. 
*£ domus argento. Hor. L'argent bril- 
&r tout encette maison. 

i«Üfbundus , 13 , um. Plaat. Tout riant. 
i«líca , ce. f. Parr. Echalas. m. 
idicüla , órum. n. pl. Cic. Ridiculités 
t109ses ndicules. 

ieiículirius , a , um. Plaut. Ridicule. 
tdïcülè. edv. Cic. Ridiculement , 
e maniere ridicule. || D'une maniere 
AU‘. 0 * 
diculósissimus , a , um. Plaut. Très- 
ti 

idícáló«us , a, um; lJosior , lósgsel- 
. Arnob. Plein de ridicule. 
id'ícálum, i. 2. Cic. Ruillerie , plai- 
erie f, mot m pour rire. Ridiculum 
re. Cic. Dire un bon mot. Zn ridicu- 
se, haberi. Plaut.Etre ridicule, passer 
: ridicule. Ridiculi causd. Plin. Pour 


» par plaisanterie. 
cius. a, um. Ter. Plairant, bouf- 
» qui fait rire , facétienx || Ridicule , 
sert de risée , risible , digue de risée. 
culus facie. Cic. Qui a un visage à 
' rire, qui a la mine beutíoune. 
ido , is, irt. Lucr. Foyez ideo. 
idüna , e. Origny. Isle ap nt 
Anglais , sur les côtes de Normandie. 
lenes ; wn. m. pl. Les reins , les tes- 
9. m. 
fga, se. f. Raie f, ligne droite, regle. 
igatio , onis. f. Col. Arrosement. m. 
igátor , Oris. m..Col. Arroseur m , 
arrose. 
(gitorium , li. n. Arrosoir. m. 
lgatrix , icis. f. Celle qui arrose. 
ígens , tis. omn. gen. Stat. Roide de 
|. || Ov. Dur. Rigens bruma. Lucan. 
»r fort froid. — unguis. Ovid. Ongle 
ci. — corpus, Quint. Corps roide. 
ries oculi. Ovid. Des yeux immobi- 
—vestes auro. P'irg. Habits tout bro- 
lor. | 
gentiss\mus , a , um. Solin. Très. 
> de froid , trés-endurci par le froid. 
beo , 8s, güi, gré. 5. Cic. Etre 
* de iroid , s'enaurcir par le froid. 
vg. Etre fnrt dur. Æigent horrore co- 
(dd. Les cheveux dressent a la 
d'horreur , les cheveax se hérissent 
rteut. 
gesco, is, crc. Ovid. S'endorcir , 
nir dor. || Firg. Devenir roi.e. 
gBiácum, i. n. On Croit que c'est 
. C'apuale d'értois , Province de 
ce. 
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BYgYdé. adv. Fal. Max. Durement. 
[] Sen. Avec roidcur , avec force. 
Rigidytas , ütis. f. P ür.Duretc. f, 
Rigidor, äris , átus sum, &ri, dép $en. 
Devenir dur, s'endurcir. 
Rigÿdus , a, um. F'irg. Roide de froid. 
] Ov. Glacé , gelé. || Roide , dressé , hé- 
nssé. || Dur , endurc. |] Cic.Rigide , aus- 
tere , séycre rigoureux » inflexible, qui 
ne Hie point. | art. Cruel. — 
Ygo, às, àri , àtum ,ärè. Ovid. Ar- 
roser, 
Rigor, Oris. Colum. Grand froid, 
froïdeur piquante, froid àpre. || Plia. 
Frisson. 7a. || Cels. Roideur, inflexibilité. 


Ff. ||] Sen. Dureté. f. || Sen. Rigueur , sé- 
vérité, rigidité. f. || Solin. Fermeté , 
Constance , vigueur. f. 

Rigôrätus, a . um. Plin. Endurci, de. 
venu plus dur. 

Ri ui. pret. de Rigeo- 

Riguum, ui. n. Plin. Rigol f',canal m, 


qii errose. p 
us ,& , um. P irg. Qui arrose par 
ses eaux. || Col. Avtosé de l'eau de «one. 
Rigua plurimo lacte bos. Solin. Vache qui 
tonne besucoup de lait, quia bien cu 

t. . 

Rima , e. f. Cic. Fente , crévasse. f. 
l| Firg. Gecsare f. || Plaut. Jour m , ou- 

verture à laire quelque chose. || Moyen m 
d'échapper , échappétoire. f'. Rimc ora- 
&onis. Cic. Vuides m d'un discoürs, Ri- 
marum plenus. Tor. Qui ne peut rien ca- 
cher , qui ne peut garder un. secret. Æi- 
mas agere. Cic. Se crévasser, se gerser. 

Rimàbundus, a , um. 44pul.7oycz Co- 
gitabundus. 

t Rimátim. adv, Mort. Cap. En cher- 
chant evec soin. 

f Rimaätor , oris. m. Ærnob. Qui cher- 
che avec soin, fureteur, m. 

Rimo: , üris, itus sum, äri. dép, Cic. 
Rechercher soigneusement, fureter , exa- 
miuer, Kimari tcrram. Vire. Labourec la 
terre.—4epulis. P irg. Se bourrer , se farcir 
le ventre, se remplir de viandes. — par- 
tes apertas. P'irg. Chercher les iéfeuts de 
la cuirassc, — Jugd canibus. Claud. Bra- 
conner par les monta2ue:, 

Rimüsus , a , um. Qol. Plein de crevas- 
ses, de fentes, de gersures, Rimosa cym- 
ba. P'Irg. Barque qui fat eau de tous 
côtés. — auris. Hor. Oreille qui ne re- 
tient rien. 

Rimula , e. f. Cels. dimin. de Rima. - 

Ringor , &ris, g . dep. f'er. Wechigner, 
froncer le nez ou le sourcil en témoi- 

nant son chagrin, se rider le visae 
ue uépit. 

Ri^mum , i. neut. Riom. 7 ille d' Au- 
verge. 

Ripa. æ. f. Cas. Bord m, rive f, ris 
vage... ll Plin. Cote. f. 
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marniero des bites. . + Rôbèsôsus , a, um. Fege.* 
Riväles , ium. m. plur. Ulp. Ceux qui goutte. 

ont droit Z'usage dun$ un même ruis. Robur,óris. n. Cic. Le rouvre." 

seau. | de chêne plus petit, plus dar, plu* 
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Bipiiienses , ium. m. plur. Gardc- — Rixa, æ. f. Cic. Contestation f , dé 
côtes m , soldats que les Romains te- différent m , dispute ,querelle.f. R 
paient sur les fronueres pour les garder. — ciere , excitare , parere. Plant. Faïre 
Ripärius, a, um. Plin. Qui se tient querelle. 
sur le bord des rivieres. || Qui concerne Rixàtio , onis. f. Tac. Voyex Fi 
la côte. || Riverain, qui habite sur le Rixätor , oris. rg. Qaint. Querele 
bord d'une riviere. quiaime à contester. 
Ripüla, æ. f. Cic. dimin. de Ripa. t Rixátrix, icis. f. Querelleur, 
Riscus , i. at. T'er, Armoire f,tablettes se. plait a contester. 
m énagées dans l'enfoncement d'un mur. Risätus , a , um. Cic. Qui à die 
{| Malle. f. contesté, auerellé ; qui a en difr 
Risi. prét. de Rideo. dispute. 
' Risio , nis. f. Plaut. Lc ris ; le rire. IXO , 8s , avi, àtem , arc. For 
Risor , ocis. m1. Hor. Wieur , railleur, Bixor, iris , atus sam, ári. di? 
moqueur , boufion , plaisant, facétieux. Contester , disputer , quereller: «- 
m. dipuie » en débat, en diíférent o 
Risus, às. rt. Cic. Le xis, le rire, l'ac- relie. Rirari delanÿ capeind. Hor. à 
tion de rire. [| $en. Moquerie, risée. f. ter sur des bagatelles, sur un rt 
Risus factus cst. Cic:On se mit àrire, il se. rantur herbe aridæ. F arr. Les 
fit une visée. — dace alicui. Hor. Donver  seches criz2^* -ntre les doigts, ks 
occasou de rire à quelqu'un. Risum cop- prog 
tare. Cic. Chercher à faire riré. — sibt ixosus , a , um, Colum. Queres 
exculere. Cic. Se (aire cice. — tollere. Hor. qui sc plait à contester , qui sit 
Eclater ce rire, faire des éclats de rire. puter. 














— mereri. Quint. Mériter des risées , des — . R O 

éclats de rire.— alicui concitare.—movere. 

Cic.— facere. Cul. Cic.—elicere. Jue. Fai- OBEUS, a, um. Zarr. Fox: 
re vice quelqu'un. — tenere. Cic. S'empè- bous. 


cher de vire: — edere. Cic. Rire. Riu Robigalia , ium. rz. plur. Fest. It 
solvi. Aor. Crever de vire, -— qualerc alz. J’honneur du Dien Robigns, ld 
quem. Hor. Faire étouífec de vire -quel- de garaniir les bleds de la rosilie.( =: 
qu'un. — aliqnid ercipere. Quint. Rire, lébrait le vingt-siv Mars , le sepu 
faire des risces de quelque chose. Calendes d'Avril. | 
Risus , às. m. .#pul. Le Dieu des ris. Robigo , fais. f. Plaut. Aou. 
Rité, adv. Cic. Bien, comme il faut, Róbigus, i. m. F'arr. Dieu q« |^ 
dans les formes. ° ..dait à la rouille des bleds. 
Rites , is. ai. Stat. 7. Ritus. '. Róborárium , ii. neut. Gell. Tx 
Rituälis , m. f. 18 , n. is. Cic. yi comn- gurenne fermée avec des plz 
cerae les coutumes , les usages. Ritualzs sue, 
libri. Cic. Rituels m. Livres Qui concer- .  RôbËreus, a, um. Colura. De *e 
naient Îles cérémonies sacrées, : ;chéne, de rouvre. | 
Ritus , às. mn. Tac. Cérémonie, cou — Robóro ,äs, ävi, atum , ir. C ! 
tume; maniere. f. itu pecudum. Cic. Ala tifier, donner des forces,  « 




















Rivális , m. f.l$, n.is. Cal. Qui ha- et plus tertu que | l'ordbraie , 5 
bite les rulsseaux , les eaux courat- Ze gland est plas dong et pls: 
tes. || Cic. Riva, qui recherche la m&- || Force , fermeté . vigueur. : 
me chose qu'un autre en méme temps. Cachot mde prison. {| Col. Dae 
Auare se sine ci ali. Cic. N'étre aimé — 4| Lucr. Bâton avec quoi l’on doi 
que Ge soi-même. — bàtennade aux criminels , Lh 

Rivalitas , àtis. f. Cic. Rivatité, con- des Lévanüus. Robur tenen ii: 
currence , émulation , jalousie /' entre. te. Cic. Etre (ecme dans h. 
deux rivaux, : | Ia robore erpisare. Liv. Moust 

Rivenæ , ärum. f. plur. et: ‘le bàton', expirer. sous. les 

Wivi, orum. m. plur. Rieux. Fille de des. 

Languedoc, Province de France. Roóburneus, a, um. Col. De r* 
" Bivinus , a , uin. Plaut. 7. Rivaliss de chêne 

Rivülus , i. 7. Cic. Petit ruisseau f pe- Rôbus , i. in. Colutn. Sorte ceo 
ft courant d'eau. * ment. 

Rivug,*. m. Cic. Ruisseau, courant m. Hobus, a, um. Fesr. F'oxez Re 
d'pau. ct . Robnsteus , a, um. Parr. Fo 

T 


R O B 


meus. Robustea materies. Vire. Maté- 
nx de bois de rouvre. 
Róbustus , a, um. Cic. Robnste, fort, 
me , vigoureux. || F’ayez Roburneus, 
bustior improbitas. Cic. Méchanceté 
racinée , inalice qui s'est fortifiée , 
étérée. Robustus coder, et AHtobustus 
cer dans Plante, signifie un cachot , 
e premier peut ètre Ja bastonnade. 
Rôdens, tis. om. Sen. Cic. Quirong . 
R odium, ii, 7. Roie. 7ille de Pi:ardie. 
lodo, is, si, sum, dér£. Cic. Ovid. 
nger. || /Zor. Médire , parler désavan- 
eusernent, donner des coups de dents. 
ntem denie rodere. Mart. Piquer un 
re. Rodere absentem. Hor, Déchirer 
']qu'un en son absence. 
todus , Cris. neut.. Lucil. Masse f, 
ds. Wn. 
Lofía , æ. 
terre. 
toga , æ. f. Anmône. f.]| Salaire m, 
ompense , 'paic , solde. f. 
Vspália, ium. 4. plur. Jours auxquels 
faisait des âumônes publiques , jours 
ie, jours où l'on fait montre aux 
dats. . . 
Lógalis , m, f. l*, pis. Ovid. De hû- 
€, qui concerne le bûcher, où l'on 
hit des corps morts. Flamma rogalcs. 
Id. Les flammes dn bücher. 
Lágümentum , i. 7t. pul. Foyez Ro- 
|o. . 
Üeandus, a, um.- Orid. Qu'il fant 
+. Rogandis consulibus comitia hab.- 
Cic. Tenir les Etats pour la création 
Consuls. 
gans, tis. omnn. Sen. Ovid. Priant , 


f. Rochester, Ville dn 


rie. 
ratio , onis. f, Cic, Pricre, deman- 
' avec priere , supplication , requête , 
plique. f.]| Demande f du consente- 
i£. du peuple à la vérification d'une 

Rogationem accipere. Cic. Conseniir 
e loi, la recevoir, la vérifier. At.ga- 
25. Éccl, Les Rogations. Prieres pu- 


cs. 
seitiuncüla, t. f. difhinutif dé Ro- 
LL 

Ógator, Oris. m. Cíc. et 

ógütrix , icis. f. Sidon. Celui ou celle 
rie , qui supplie, qui demande avec 

res , qui donne sa requéte, qui pré- 

e une supplique. || Plaut. Mendiant, 

1x 702,00 gucuse. f. Aogalor comitio- 
. Œic. Qui demande vie assemilée 

»€iuple ou des Etats. — sententiarum. 
Celui qui prend les opinions , qui 

mille les avis. 

5gatorium , ii. n. Hôpital, Hôtel- 
|. m. Maison de charité. 

Sgätom, i. u.'Cic. Interrogation f, 

»nde civile qu'on fait à quelqu'un 

»g atus, üs. m. Cic. Voyez Rogatio. 
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Rogatu meo. Cic. À ma pricre. 


ópütus, a, um. Cic. part. de Rage. 
Rogatus sententiam, Cic. A qui l'ou a 
demandé son avis. Æogatorum pimus. 
Cic. Celui à qui l'on demande le premier 
son avis. 

Rôgititio, ouis. f. Plaut. Fréquente 
priere. [| Instarte pricre. 

Rôgto, ás , àvi , itum , arc. Ter. Prier 
souveut ou avec instance, ]] Demander, 
s'enquérir, s'inZormerz , s'enquétcer, in- 
terroger avec civilité. Rogitare super ali- 
quo. Pig. Demander souvent des nou- 
velles de quelqu'un. 

Rôgo, às, ài, àtum , ccc. Cic. Pricr ; 
faire une iere supplier, demender avec 
priere. [| S'enquérir , s’enqièter, s'infor- 
mer, demander ou interroger avec ci- 
vilité. || Emprunter. Aogare ben-ficium 
aliquem. Cic. ab aliqio. Gcll. Prier quel. 
qu'un de rendre un service , demander 
un Service à quelqu'un. — aliqucm de ali- 
qid re. Cic. Prier quelqu'un. de quelque 
chose. — sacramenio miliicm. Liv. Faire 
prétec au soldat le serment de fiiélité. 
Malo emere quàm rogare. Cic. J'aime 
micux acheter les choses que de lcs em- 
prunter. 

Rópgum, i. n. Afran. et 

Rôgus, i. m. Cic. Bücher m. Pile de 
bois sur laquelle Les aruienus brülaient les 
córrs moris. 2 VU 

oia , :e. f. Roir. 71e de Picardie. 

Rôma, ce. f. onu. Z'ille d'Itals 

tonima, Orum. 7. plur. Fétes de la 
"Ville de Rome. 

Romandióla, æ. f. La Homandicle 
Contric d'J'alie. L'Exarchat ée j'avenne 

Romanensis, m. f. sf, n. is. Qui cest 
du territoire de Rome. 

ltómàania, æ. f. La Romanic. Darríe 
de la Grece. . 

Rômänicus, a, um. Qni est de Ro. 
m^, qui se fait a Rome, qu'on apporte 
de Rome. 

ROmänus, a, um. Cic. De'Itome, 
Romain. | 

Romelia ,æ. f. LaRomélie. Partic de 
la Grece. 

' Ronilia , æ. f. Cic. Une des Tribus de 
Roue. 

PR ümilia lex. La loi qui défendait , 
d'autres. qu'aux Sénateurs ct aux Magis- 
trats de sc mêler dos sacrifices. 

Rômipéta, c. mnt. 'f. Qui va à Rome. 
|" Romüla, ». f. La Romagne ou la Ros 
man:liole. Partie de la Gaul: Cisalpine. 

Romula arbor. Fisuier sous lequel !u- 
rent trouvés Rémus et Romnlus 

Romülæi,æ. f. Ville d'Italie, uu pou s 
des Samnites, 

Bomitlcus, a, um. 
le, de Rame. 

Romülidæ , arum. m. f. plur. 


Ovid. De Ro Lage 
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Romülldes , dum. n. f. plur. Les Ro- 
mains. 

Roôomäülius, a, um. et 

Rôwülus, a um. Firg. De Romule. 

|| De Rome. 

"Boómülus, i. m. Romule. Forudateur 
de Rome. 

Romulus Momyllus , i. m. Augustule, 
dernier Empereur de Rome. 

Rorilis , m. f. lé, n. is. Ovid. De ro- 
sée , semblable à la rosée. 

+ Rorümentum , i. 4. Jul. Cap. Pou- 
dre f d'or, limaille f d'or. 

WR orans , tis. omn. gen. Cic. Qui tombe 
comme de la rosée , qui dépoutte comme 
une rosée , d'ou jl ton be une roséc. Ro- 
rantcs sanguine capilli Qvid. Cheveux 
dont il dégoutte du sans. orazutia lacry- 
mis ora. Lucr. Qui baiguent leur visage 
de lermes, qui l'arrosen: de pleurs. 
— jontibus antra. Ovid. Cavernes d'où 
l'eau distille, qui dégouttent d'eau. 

Ro:zrü, orum. gi. plur. Liv. Archers 
armés à la légere, qui commencent le 
cogtbat par unc gréle de (leches. 

Rüôrärius, a, um. Fest. Qui concerne 
cette soldatesque. 

Roritio , onis. f. Plin. Rosée }, petite 
pluie froide qui fait couler la vigne lors- 
quelle est en fleur. || Æpul. Foyez Hos. 

Rôtätus, a, um. Ovid. part. de Roro. 
Rovrata pruina. 'Ovid. Gélée blanche qui 
s'est étendue , qni est tort mcnue. 

Rôridus, a, um. Lucr. 77". Roratus. 

Rôrifer, a, unm. Luct. et 

Rôriflcus, a, um. C. Nep. Qui ap- 
porte , qui donne , qui cause de la rosée. 

Rôrifluus, a, um. 7'arr. D'où coule 
la rosée. 

Boro, às, ävi, atum , tv. act. et n. 
Ovid. Arroser , baigne: , mouiller , trein- 
er. Rorare sanguine vepres. Firg. Movil- 
er les épines ce sang. — i/mbrem. Plin. 
Rruiner, faire de la bruine , leuvoir 
fort menu, Aorat. impers. Col. 11 tombe 
de la rosée , il fait rosée. 

Rôrülentus, a, um. Col. Arresé , bai- 
gnó, mouillé, trempé de rosée. 

. Ros , roris. zi. Cic. Rosée f. Ros li- 
uidus. Ovid. Eau claire.—marinus. Her. 

u de la mer. — vitalis. Cic. Rosée 
qui nourrit. Sanguincis stillavit roribus 
arbor. Lucan. Il sortit de l'arbre des gout- 
tes de sang. 

.  Rósa,e.f.Cic. Rose. f. Fleur. || Plaut. 

Terme de caresses tendres. || Plin. Ro- 
sicr. m. Æ#rbrisscau. || Cels. Huile rosat. 

Rósüceus, a, um. Plin. De roses , fait 
.de roses. 

Rose. arum. f. plur. Roses fille 
de Catalogne. 

KRôsäria , se. f. Rosieres. Fille du Li- 
mousin. . | 

Rôsärium , Li. 7t. Plin. Foy. Rosetuw. 


'R OT 


|| Le Rosaire. 
- Risárius , a, um. Suet. De rose. 
»Rósatus, a, um. Lamprid. Où los 
mélé des roses. 1 
Roscídus , a, um. Fig. Plein de 
sée. || Fait de rosée. 
Rósetum , i. n. Virg. Lieu plas: 
rosiers. | 
Róseus ,a , um. 7'irg. Qui est vez 
ble aux roses. Roscea Dea. (^id. 
rore. Os roseum. Ovid. Une boacic 
meille. . 
Rôsi. prétérit de Rodo. 
Rôsio, ouis. /. Plin. Tranchée ,& 
rement zt qu'on ressent intéri 
Rosmárinum , i. n. lin. ou 
Rosmärivus, ji. m. Virg. et 
Rosmäris, is. f.. Ovid. Row 
ÆArbrisseau. 
Rosmärus , i. rn. Veau-mann. P»à 
Rostellum , i. n. Col. Petit be. 
Museau pointu. 
Rostochium, ii. ncut. Rosi / 
d'Allemagne. 
Rostovia, æ. f. ow . 
Rostoyium, ii. m Rostow. 7-5 
Moscovie, Capitale du IDucké dea 
Rostra , orum, n. plur. Cic. lait 
aux harangues, d’où l’on harengesite 
plc à Kome. ( Elle était ornée dac" 
de navires ou de galeres qu'en œt5F: 
les Antiates. ) Pro rostris laudatz 
Louer publiquement , faire le par 
que dans la tribune aux bar 
Rostrülis, m. f.1lé, n.i . 
peron de navire, de bec d'oises:. 
Rostrans, tis. ozun. gen. Da. 
coupe, qui pique, qui fend af 
bcc, sa pointe. 
Rostraätüla, æ. f^. Bécasse. f. 
Rosträtus, à, um. Cic. Quiz 
ies a nn éperon.R'osfratus impe" 
voc de l’éperon d'un vaisseau? 
rive sur un autre. Rostrata Jalx. C 
cille. f. — corona. Plin. Coure* - 
donuait à celui qui avait rempor:! 
uc avantage sur mer. Aostes ^ 
liv. Navires à éperon. 
Bostro, äs, ärè. Fendre , ovr: 
quer avec le bec. . 
Resirüla, s. f. Bécasse. f. 
Kçstrum, i. n. Cic. Bec m-- 
Il Groin. m. || Phœd. Mufle s. 
animal. || Pix. Eperon m, 
cap, avantage m de navire oa dt! 
|| Col. Bec m, pointe courbée. 
« Rósülentus, a, um. Prui F'* 
roses, où il y a beaucoup de: 
Résum, i. neut. Onguent 195% 
Róta , e. f. Cic. Roue. f. ||" 
supplice chez les Grecs. || 7'er- À 
de chevre sauvage. || Plin. Sorie«! 
son de mer. Rota vestigia. Ovid! 
res. f. —efiusæ. Propest. Rost 
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"ROT , 
ie à tout rompre. | 
ótabilis, m. f.lé, n.is. Jet. Iusc. 
les voitures peuvent rouler. 
ótàlis , m. f. l6, n. is. Jul. Cap. De 
? , qui concerne les roues , qui a des 
"s. 

Gtans, tis. omn. gen. Hor. Qui tour- 
comme une rouc. 

ótarius , ii. zm. lp. Charron. rm. 
Ótatim. adv. J£pul. En tournant com. 
une roue. 

,ótátio , onis. f. Æ#pul. Tour m de 
e. ||] P'itr. Tournoiement. m. 

Ótàtor , Oris. m. Stat. Qui fait tonr- 
en rond , émouleur , gagne-petit. zi. 
Otátus , a , nn. Ovid. part. de Roto. 
atus scrino. Juv, Petit discours bien 
mé. 

ôtätus, s. m. tat. Tournoiement m 
ond , l'action de tourner comme une 
otemburgum , i. neut. Rotembonrg. 
le de Franconie. . 
ótéródimum, i. 7, Roterdam. 731 
Hollande. 

óthómágus , i. f: Howen- Fille À#r- 
pisco et Capitale de Normandie. 
 thenum , i. neut. Redon. Fille de 
lagne. 

óto , ás , dvi, âtum, ëré. Ovid. 
mer en rond comme une roue. [| Col, 
€ la roue. || Faire pirouetter. {'o1are 
ud ense. Lucan.Faire le moulinet avec 
épée. — telum. Siut. Brandir un ja- 


t. , 
ótómilgus , i. f. Voyez Kothomagus. 
ótiila , ze. f. Plin. Peute rove , ro- 


ütundätio, ouis. f. Pitr. Arrondis- 
ent n, l’action d'arrondir. 
tundätus ,.a , um. Vel. Pat. part. 
iotando.  — . 
Stunde. odv. Plin. Rondement , en 
| , en rondeur. [] Justement , avec 
ce, d'une maniere juste. 
“tanditas , átis. f. Plin. Koudeur. /. 
5turdo , äs, üvi, &tum , àre. Cic. 
ndir, donner une fgure ronce , 
rond. Jotundare ad volubilitatem. 
Arrondir de maniere à ponvoir 
ser en tout sens. — summam. Hon 
^ un compte rond , achever une 
ne. 
ÿtundus, a , nm. Cic. Rond , de fi. 
ronde. fotundus orator. Cic. Ora- 
parfait, accompli. Xotunda construc- 
"ic. Construction nombreuse , lar- 
euse. Rotundiorrs baccæ. Hor. Les 
s les plos rondes. Xotundo ore loqui. 
Parler élégamment , s'exprimer po- 
it , avec politesse , s'énoncer juste. 
xolani , orum. rt. plur. Peuples de 
ivmatie Européenne. 
xolania, æ. f. Russie-R onge. Pro- 
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/ vince de Pologne. 


Royanum, 1. neut. Royan. J'üle ds 
Sain'onge. . 
R U 
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UsEDO;, nis f. Firmic. Pesca 
Rubor. 

Mübétício , is fcci ,' factum , cere. 
Sil. 1tal. Rougir, rendre rouge. Rube- 
facere ora alicujus. Sil. Ital. Faire rougir 
quelqu'un , lui causer de la confusion, 
lui faire honte ; le rendre honteux , 
confus. 

Rübéfactus , a, um. Ovid. part. de 
Rubefacio. Rovgi , rendu rouge, 

Rübelia, c. f. Plir. Raisin rouge. 
l| Vigne rouge. ' 

Rübelliäna vitis. f£. Col. Vigne f qui 
porte du raisin rouge. 

Rübellio , onis. m. Plin. Rouget. m. 
Poisson de mer. |] Gorge rouge. Oisean. 

Rübelfus , a , um. Mart. Clai ot, pecu 
rouge. Rubellum vinum. Mart. Vin clai- 
ret. , 

« Rübens , tis. omn. gen. Orid. Rouge, 
qui rougit. 

Rübeo, es, bi, beré. nent. Oi. 
Deveuir rouge , être rouge, rougir. || Cac. 
Rougir de honte, Rubere purpuram. Sol. 
Etre de couleur ce pourpre, devenir de 
couleur ce pourpre. 

Rüber , bza , brum. Où: id. Rouge. Ru- 
ber crinc. Mart. Qui a les cheveux roux, 
rousseau. ' . 

Ribesco, is, büi, c&r*. Viry. P. Rubeo. 

Rübeta , æ. f. Plin. Grenouille vehi- 
meuse , qui se tient dans les buissons. Es- 
pece de crapaud. Zusccte. 

Rübetum, i. n. Ovid. Lieu couvert de . 
buissons , de ronces. 

Rübeus , a , um. Z'iry. De ronces , de 
buissons. 

Rübi, Gram. f. plur. Rubi. Fille de 
la Pouille. 

Rübia , æ. f. Pil. La Garance. Plante 
qui sert à la teinture. 

Rübíco , onis. m. Le Rubicon. Aiiere 
de la Gaule Cisalpine. 

Rübicaudülus, a, um..Juv. dn pea 


rouge: | 
übicundus , a , um. Qvid. Rubicond, 
rouge. 

Rübïdus , a, nm. Plaut. ongeatre, 
Rubidus parie. Plaut. Du biscuit. 

Rübigälia, orum. n. jlur. Fest. Voyez 
Robigalia. 

RübisYnis. gén/tij de Rubigo. 

Rübipíno, às, ár&. touller, couvrir 
de rouille, 

Rübigínosus, a, uw. art. Plein de 
rouille , tout roufllé. 

Rübigo, fnis. f. F'irg. Nouille/f des mé. 
taux. || Plin.Houiltef des bleds. ! Déesse 
qui présidait a la rouille des b 

Q7: 
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Rübor, óris m. J'li-. T'engeur. f. 
l| Juv. Pudeur f, rcuge m qui monte 
au wsage. Aulor ardens, j'ucun. Ron- 
pevr vive. — dilatus. Rougeur pale, peu 
cliargée , peu foncée, Llaiurde. —— &ir- 
ginefis. Firg. Pudegr virginale. 

Rubrensis lacns. Lac de la Gaule aux 
environs de Narbonne, cr Languedoc. 

Rubrtca, se. /. Virg. Sorte de terre rau- 
ge. || Terre grasse dout on fait la bri- 
que. || ad er. Vermillon , rouge m pour 
le visage. H Pers. Loi. f. || Rubrique. f. 

Rubricätus, a, um. Pers. Peint de 
cette terre rouge, de vermillon. 

Rubriceta, æ. f. Plaut. Vermillon m, 
rouge pour le 1'isage. 

Rubrico , às, äré. Cat. Toupir , ren- 
dre rouge. 

Rubricôsus , a, um. Coluin. Abondant 
en terre rouge. 

Rubrus, a, um. Solin. Foy. Ruber. 

Rubrus , i. ra. VR ouget. m. luisson de 
mr. 

Rübui. prétérit de Rubeo et Rubesco. 

Rütbus. i. m. Col. Buisson. =». Rubus 
Idæus. Plin. Frambcisier. ut. d rbrisscau. 
— caninws, E»lantier m , rosier sauvage. 
— puniceus. Prop. Ronce f, buissons qui 
portent des máürons ou des máres sau- 
vages. . 

Ructans , tis. om. ger. Cic. Rotant, 
qui tote. . 

uctátio, onis. f. Cels. L'action de 
roter. | 

Ructätor, oris. m: Roteur zi, qui rote. 

Ructätrix, icis f. Mart. Plante qui 
fait roter. | 

Ructátus , a, um. Sil. Ital. Qu'on re- 
jette en rotant. | 

Ructitätio , onis. f. Cels. L'action de 
roter souvent. | 

Ructito, äs, avi, atum , are. Colum. 
Roter souvent, ne faire que roter. 

Ructo, às, ävi, atum , ür&. zt. Cic. et 

. Ructor , üris , âtus sum; äri. dép. Varr. 
Roter, faire un rot.'|| Avoir des rapporte. 

Ructuósus , a , um. Quint. Qui fait ro- 
ter, qui cause des rapports. 

Ructus , às. m. Cic. Hot, rapport m. 

Rüdens, tis. zi. Pl&ut. Cable, corda- 
ge m, amarre. f. || Le Rudens , nom 
d'une Comcedie. 

Rudens, tis. omn. gen. Firg. Qui rugit. 
li Ocid. Qui brat. 

T Aüdentätio, onis, f. Rudenture. f. 
Corde dout on remplit les cauelures 
a’une colonnc. Ternre d'Architecture. * 

hüdenter. adv, Grossicrement , rusti- 
Q'.ement. 

Edenti-ibflus, i. m. Pacuv. Bruit que 
font les manœuvres d'un navire daus ie 
temps du service. 

, Rürdéra , rum. m. plur Liv. Dé- 
vofabres mi, démolitions f, platras, 
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n'était point polie, dont se sent 
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gravois, m. 
 Rüéirarium , ii. n. pal. Cite. | 

Rüd?ürüiius, a, um. afpal. Qu & 
à cribler. 

Rüdérätio, onis. f. Fur. Hourda' e 
Maçonnerie grossiere qui se fait ave 
démolitions, des platres. 

Ruüdéëritor, oris. m. #itr. Batte 
de pl:tras. || Maçou ré qui honrüe, 
fait une maconnerie grossiere, o: 
emploie des démolitions, des p. 

Rüdérätus, a , um. pait. de 

Rüdéro, às, avi, atum, äré | 
Hourder , maçouner grossierener 
faire un ouvrage de ma,ovsert: 
des démolitious , des platras. 

RüdËtuun , i. neut. Cat. Lieu ye 
décombres , rempli de démolitios; 
platras. 

Rüdiarius, ii. m. Suek, Gladovz 
qui l’on avait donné une bagact: 
marque «e sa liberté et du cong: c 
retirer. || Fest Faiseur m de cribles .* 
te de tailleur d'habits de guerr. 

Rüdicila, æ. f. Col. Espsule« 
tule f dc bois. | 

Rüdimentum, 171. Clic. Iostrocis 
Il Commencement, élément mdrr 
d'une science. || Coup d'essai, 29 
ÿssare. m. || Ebauche. f. ]| Radize" 
Rudimentum ponere sub aliquo. Cx. 77 
sou apprentissage sous quelqu'u + 
Jn. Commencement m de la vit 

Rudis, is. f. Cic. Baguette brit. 































G'adiateurs lorsqu'ils s'ererçair: -! 
leur servait de fleuret. )Rudem ox." 
Rule donari. Hor. Avoir soncor:." 
la permission de re retirer cu mt" 
Gladiateur. Rudem mercri. Mart. v 
Ja liberté et le concé de se reu 
rudem compellere. Cic. Forcer : : 
métier de Glaaiatcur. Rudius :4^ 
Cic. Escrimer , s'exercer al'co: : 
des haguettes, faire quelques ©." 
fleuret. 

Rüdis, m. f. dé, n. is. Oid. E- 
n'est pas poli, brute , rabotcus. 
Qui n'est pas cultivé. || or. Gu 
im poli , qui est sans politesse. [€ 
est sans expérience, ignorant." 
sait encore ricu , neuf. Ruis" 
Lucan. Matéciaux brutes , qui * 
pojnt encore laconnés. — lac. ( 
ne grasse ou crue. Rudes cay ici. 36 
Cheveux mal peignés. 24rgent-* 
Cic. Argent en lingots. Radis & 
Lie, —beili. Hor. Qui ne sait pst? 
tier de la guerre.—4n communi if 
Qui ne sait pas vivre. — 1: 5t 
Cic. Ignorant dans Ie droit civil. 
cendi. T'ac. Qui n'a point d'éloqt 
ignorant dans l'art de parler. , 
^ Rüditas, üus. /. Apai.Grossiertic 
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é, impolitesse. f- || Défaut m d'ex- 
ience , ignorance. f. || Manque n de 
ure. 
üditus, fis. m. Æpul. Le braire d'un 
. [| Le rugissement d'un lion 
ido , is. été. Ovid. Braire comme un 
. || Zing. Rugic comme un ion. 
dor, Oris. "t. AÆpul. F. Ruditus. 
Adus, ëris. n. Plin. Décombres m de 
mens, démolitions f, platras. m. 
^itr, Platras battus qu'on méle avec 
la chaux et du sable pour faire du 
rtier , dont on faisait des planchers, 
. || Pierre brute. Rudus novum. Plin. 
:'»upe de pierre de taille, qn on mé- 
avec de la chaux et du sable pour 
e des planchers. — redivivum. Fit. 
tras m ou pierres f de démolitious 
on remet en œuvre. — vetus. Pli. 
"x platras. 
.üduscülum, i. 2. Fest. Cuivre men 
se. || Monnoie f de cuivre. || Vase ;n 
pierre creusée grossicrement. 
uens, tis. omn. gen. Sil. Ital. Qui 
ibe en ruine. [| Lucan. Qui va en dé. 
ence. || or. Qui tombe, tembant. 
"irg. Qui «e jette en foule, qui se pré- 
ite en foule. 
Luesium , ii. t. Le Pay. Ville Capitale 
P'dlay. ) 
Lüfeo, es, erc. et 
Lüfesco , is , érf. Plin. Roussir , deve- 
roux. 
tüfo , às , avi, átum , are. Plin. Faire 
ssir , reudrezoux , faire devenicroux. 
Lüfüli , orum. m. pl. Fest. Tribuns ou 
jtaimes des Soldats Romains qui 
ient nommés par les Consul«. 
tüfélus, a , um. Plaut. Un peu roux, 
tire sur le roux, roussâtre, 
Lufus , a, um. T'er. Roux, rousseau. 
tüga, æ. f. Cic. Ride. f. || Plin. Pli. m. 
Lügatus , a, um, Plin. Ridé , qui a des 
es. 
Lüginosus , a , um. Cal. Aur. Pleiude 
0$. à 
Lügio, is, lou vi, itum,ire, ul. 
il. Rugir comme un lion. 
Lugitus , üs. m. Æpul. Rugissement m 
n lion. 
Lugo, 4s, ävi, ätum, äré. Plaut. Faire 
rides , avoir des.plis, être 1idé ou 
ffonne. 
t ügOsus , a , um. "lin. Plein de rides. 
gostor uvd passd facies. Claud. Visage 
3 ridé qu'un raisin cuit. 
lupui, orum. m. plur. Peuples de 
Rhétie, voisins du Rhin. 
lui. prétérit de Ruo. 
luídus, a, um. Plin. Rude, àpre, 
aujres lisent Bavidus.).— ^ 
Luina , æ. f. Cic. Ruine , chôte / , ren- 
scment, débris. m. || Malheur , óésas- 
iR , perte. f. Ruina celi. Firz. Oïra- 


# 


. Rümilia, æ. f. La Thrace. 
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ge m, tempète f, ouragan. m.— Nero- 
nis.. Plin. La mort de Néron. — fortyna- 
rum. Civ. La perte des biens. Rurnam fa- 
cere. Hor. Tomlser en ruine. || Aller en 
décadence. || Lucr. Se tromper, errer. 

Ruimôsus, a, um. Cic. Qui tombe en 
ruine , qui va en décadence , qui menace 
ruine. | . 

Ruïtülus, a , um. Lucan. Qui tombera. 

Rulla, æ: f. Plin. et 

‘Rullum , i 7. Col. Curette f, instru- 
ment qai sert à nettoyer le coutre de la 
charrue. Ù 

Ruma,æ. f. Cat. Vayez Rumen. 

Wumbis , i. m. Ruxb de vent m , l'un, 
des trente - deux vents. | 

Rien, fnis. n. Plin. Mamelle f, 
tetton n , tette. f, pis. m. || Pomp. Mela. 
Jabot m d'oiseau. || Fest. Lc baut du 
ventricule des antmanx qui ruminent,. 

Rüneutum , i. 5n. Fest Foyez Abrup- 
tio. | 

Riümex , icis. m. Plin. Oseille. f. Plan- 
tc. || Fest; Espece de dard. 

Rumia , æ. f. Parr. Déesse qui prési- 
dait aux eníans à la mamelle. 

Riuniféro , às, dvi, atum, äré. et 

Rümitfco, às, àvi, atum, áré Plaut. 
Répandre ou faire courir un bruit. 








Rümillifcum , i. #7. Rumilly. Fille de 
Savoic.^ 

Rüminälis, m. f. I5, n. is. Plin. Qui 
rumine, qui remàclie une. seconde fois 
ce qu'il a avalé. Ruminalis ficus. O.id. 
Fisuier fuminale, sous lequel fyrent 
exposés Rémus et Romnlus, et où une 
louve leur donna la mamelle. 

BRümluatio , ónis. f. Plin. L'action de 
ruminer, de remàcher ce qu'on a avalé. 
l| Cic. Réflexion. f 

Rünminätor, oris. m. et | 

Rüminätrix , icis, f. Col. Celui ot celle 
qui rumine. 

Rümfuo, ds, ävi, dtum , are. Ovid. 
Ruminer, remácher une seconde fois 
ce qu'on a avale. 

Ruüminor, ris, átus sum, Bri. dép. 
J'arr. Réfléchir, repasser dans son esprit, 
ruminer. 

Rüminus, a, um. Ovid. De mamctle, 
de tetton, de tette, de pie, Ruminus 
ficus. Ovid. Foyez Ruthinalhs. 

Rumis , is. f. Parr. Voyez Humen. 

Rüiníto, äs,äré. Non. Faire souvent 
courir des bruits. Q7 

Rümor, oris. mt. Cic. Rumenr f, bruit m 
qui court , nouvelle f qu'on répand. Ru- 
mor est. Tcr. On dit par-tout, le bruit 
court.—vcrit. Ter. La nouvelle se répan- 
dit, le brurt courut. — ait. Marti. On dit, 
il court un brait. Rumore malo flagrare. 
Hor. Avoir mauvaise répriation. -— Se- 
cundo itcr agere. Firg. Faire un voyage 


* 
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“dout tôut le monde augure bien. 
FRampi, orum. e. pl. Farr, Longs sar- 

mens qu'on fait monter ct passer d’ar- 

bre en arbre, bois mge treilles. 
Ruupo,is,rñpi,ruptum, pré. Cic. 

Rompre, briser, fracasser, meitre en 

pieces, metire par morceaux. Runpere 


imperium. T'ac. Aller contre les ordres ' 


qu'un a reçus. — se currendo. Plaut. Se 
crever de courir, à force de courir. —7no- 
ras. Virg. Se hàter, se presser.—quaestus 
pectore. Virg. Pousser ce profonds sou- 
pirs. — jus. Tac. Violer le droit. — fla- 
pris , loris. Ulp. Déchirer a coups de fouet 
ou d'étrivieres.Rupit fulmen diem. Lucan. 
La foudre « brillé dans l'air. Aurmpl in- 
vidid. J irg. Crever d'envie. — malis, Cic. 
Etre accablé de maux. 

Rumpüótfnetum , i... A. Col. Lieu planté 
de petits arbres qui servent à supporter 
la vigne, viguoble m où la vigne est 
soutenue par des arbrisseaux en maniere 
de treille. 

Ruuipótinetus , a, um. Col. Qui sert 
à soutenir la vigne. 

Rumpôtina arbor. et 

Rumpôtiuum arbustum. Col. Petit ar- 
bre qu'on plante de distance en distau- 
ce, pour servir à soutenir În vigne. 

Rümuscülus, i. m. Cic. Petit bruit. 
diminuiij de Rumor. 

f Rüna , æ. f. Parr. Sorte de dard, 
‘de javelot. 

Rünätus, a, um. Enn. Armé de cette 
sorte de dard. 

Runcitio , onis. f. Plin. L'action d'ar- 
racher les mauvaises herbes, de les sar- 
cler, sarclage. m. T'erme d' 4griculture. 

Runcátor, Oris. m. Col. et 

Runcátrix, icis. f. Æugust. Celui ou 
celle qui arrache les mauvaises herbes, 
sarcleur. m. 


Runcina , æ. f. Plin. Rabot. m. |] Var-. 


lope. f. Instrument de menuisier. |j Varr. 
Jioncine. Déesse qui présidait au sarclage. 
Runcino, às, avi, àtum, áré. 7arr. 
Potir le bois avec le rabot uu la varlope. 
Runcinus, X m. Roussin. 7n. 
Runco, às , üàvi, ütum , dr. Cat. Ar- 
racher, sarcler les mauvaises herbes. 
i| Pers. Dépiler, ôter le poil. 
]tunco, onis. mn. Sarcloir. zm. 
Runcor, Oris. m. Eternument. m. 
Ruo, js, rüi, ritum ou rütum , éré, 
act. et neut. Cic. Tomber en ruine, me- 
nacer ruine. || P irg. Tomber, descendre 
evec violence, se précipiter avec impé- 
tnosite , se jeter. ||] Renverser, ruiner, 
abattre, démolir, jeter par terre. [| Ter. 
T'aillir , faire une fautc. || /'irg. P. Eruo. 
Ruere aliquem. J'cr. Kenverser quelqu'un 
jar terre. — portis. Liv. Sortir en fou- 
e par les portes. — er urbe. Firg. Se 
irtev en forle hors de Ja ville, — ju fa- 


' jneultes. 
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cinus. Sen. Tr. Se jeter dam Ye cri 
—herbas. Virg. Arracher des beibes. 
focis. F'img. lirer, retirer ds 0: 0x 
— in agendo. Cic. Se précipiter da: 
qu'on fait. —aliquid imprudens. Ter. 
re quelque chose mal à propos. — à 
quem. Hor, Se jeter sar quelqu'un. - 
omne Jaxque nefasque. Lucan. S'alæ 
ner à toutes sortes de crimes, s^ 
dans le débordement. — ad in 
Cic, Courir à la mort. — in fugc* 
Fuir à toutes jambes. — ad urbem: 
agmine. Liv. $e jeter sur une ville, 
ber sur une ville avec des troun} 
tées à faire du désordre. || emptenx 
Cic. Souffrir qu'un acheteur soit 
Ruit dies. F'irg. Le jour est pr« 
nir. — sol. 7irg. Le soleil va se 
— ver. Virg. Le printemps est sor à 
va finir. — ignis atram nubem. H4 
leu jette une fumée noire. — #4 
imbribus, Mart. Le ciel fond va: 
eau , en pluie. Rirunt de montibu e: 
Fig. Les rivieres tombent des o 
nes. 
Rüpefücaldum, i. m. La Roc 
cauli, Fille d'i£ngoumois. 
Rüpella, »». f. La Rochelle. Fikr: 
copie de France. 
n 













üpes, is. f. Cic. Roche j, rec‘ 
üpex , icis. omn. gen. Lucil. Qu* 

semble à un rocher par sa stupet 

Rupi. prétért de Rampo. — 

Rüpicapra, e. f. Plin. Chswest 
chevre sauvage. 

Rüpico, onis. m. Æpal. pere) 

Rüpiua,æ. f. Apul. Ecore, b: 
pilon mi, roche escarpée. 

Rupsit. pour Rnperit. Foy. Fux 

Rupso. pour Rupero. 

Ruptio, onis. f. Lip. Rep 

Ruptor , oris. m. Liv. Qui romfi. 
fracteur, violateur. ^. 

Ruptus , a , um. Cic. part. de bs 
Rupta singultu versa. Ovid. Paraki 
tre - soupces de sauglots. — £d 
FA vioiee. —pustula- Tibul. Past: 
vée Ruptum testamentum. Cic. T 
casse. 


Rütra, ium. zt. pl. Champs m, 
















! 


Rüràlis, m. f. 12, n. is Ca: X 
campagne, de campagne. || Bs 
hRuürado, onis. f. Apul. Fopa 

catio. 
Ruremunda , æ. f. Ruremosde. ! 
de Gueldres.. 
Rürestris, m. J. tr , neut. is. A» 
Rusticanus. | 
Rüri. ads. Ter. Aux chsmps,i 
campagne. | 
Rairicôla, se. m. Ovid. Qui cali 
terre , qui laboure , laboureur, 
Rürig?na, æ. m. f. Cic. Né eux ch 
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à cam e. 
tarfilos às, ävi, üàtum , ürc. 7Zut. 
il. Crier comme une chouette. 
lüris. génitij de Rus, 
lüro, às, dvi, ätum, àár&. Plaut. ct 
lüror , äris, átus sum, ari. dép. Parr. 
meurer ou passer le temps à la cam- 
ne. 
lursim. Ter. et 
lursàs. adv. Cic. De nonvean, une 
refois, encore une fois. P7. Retro. 
lus, rüris. n. Cic. Champs m , cam- 
me. f. || Maison de campagne. || Catal. 
politesse , grossiereté, rusticité. f. Rus 
. Ter. Aller aux champs. — aliquem 
Mere. Quint. Envoyer quelqu'un en 
npagne. — amænum. Cic. Agréable 
isou de campagne. Ruris pleni anna- 
, Cat. Annales écrites sans aucune po- 
'sse , grossierement. Auri. Cic. Rure: 
e. Plaut. Etre à la campagne. —omni 
vci. Col. Paitre toutes sortes d'herbes. 
luscarius, 8, um. Cas. De brusc, de 
it houx. 
luscinonensis Comitatus.. Le Comté 
Roussillon. Province de France. 
Ruscülam, 5. #. Gell. dimin. de Rus. 
Ruscum , i. 2. Col. Voyez Ruscus. 
Ruscürium , ii. n. Alger. 7ille de Bar- 
‘ie. 
Rnscus , 1. m. Firg. Brusc , myrte sau- 
ze. m. Arbrisseau. Le petit houx. 
Ruspor , áris, âtus sum, àri. dép. Apul. 
reter. || Chercher avec soin. 
lussátus , a, um. Plin. Teint en jaune 
ré. [| Roux. 
RusseËlus , a, um. Prud. Un peuroux, 
ant sur le roux, rousseitre. 
Russeus, a, um. Cat. Roux. 
lussia , æ. f. La Russie. Contrée d'Eu- 


Je. 
tusslilus , a, um. Jul. Cap. P. Rus- 
»Ins. 

Russns, &, um. Zucr. Roux. 

+ Rustarius, a, uu. Cat. Qui sert à 
jarter les buissons. 

Rustÿca vinária , orum. n. pl. Fest. Les 
lendes de Septembre, jour auquel le 
mier vin nouveau entrait dans la ville. 
Rustica, æ. f. Phæd. Paysanne , vil- 
eoise. f. 

iustícinus , a, um. Cic. De paysan, 
villageois , qui sent la campagne , qui 
nt du paysan. || Champètre, de villa- 
, Rusticani homines. Cicer. Paysans, 
lageois , gens des champs. Austicana 
a. Cic. Vie champétre. — parcimonia. 
' L'épargne qu'on fait à la campague. 
sticanum vérbum. Cic. Mot, terme m 


cam e. 
Lasthcarius , a, um. 7. Ruscatius. 


Lustícátim. adv. Pomp. En paysan, 
ne maniere rustique. 
instícitio , onis. f. Cel. Culture des 
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terres, agricuiture f, labourage. m. || Cic. 
Demcure f, séjour m À la cem page. 

Rustícatus , às. mt. Cid. Voyez Rusti- 
catio. . 

Rustfcè adv. Cicer. Rustiquement , 
grossierement , d'une maniere rustique, 
grossiere , en paysan, à la maniere des 
paysans. Kusticius dici videtur. Gell. Cela 
semble dit plus grossierement. 

Rustícítas , atis. f. Cicer. Rusticite , 

rossiereté f, maniere d'apir qui tient 
du paysan, @anieres grossieres. 

Rusücor , äris, atus sum , Ari. dép.Cic. 
Passer le temps à la campagne, cemeu- 
rer aux clamps.  . | 

Rusticüla y ** Jém. Mart. Bécasse. f 
Oùcuu. 

Rustïcüla minor. Bécassine. f. Oiseau. 

Rusticülus, a, um. Cic.Un peurustique, 
un peu grossier, qui gent du paysan. 

usticülus, i. m. Cic. Petit paysan. 

Rusticus, a, um. Cic. Rustique , des 
champs , de la campagne, chumpétie ; 

ui concerne Ia campagne , les champs. 
1 Grossier , impoli, rustre, qui a des 
manieres de paysan. Rustica vita. Cic.^ 
Vie champétre. — perdir. Mart. Bé. 
casse. f. Oiseau. Rustici manus. Quint. 
Mains grossieres , qui sont sans adresse. 
— res. Cic. Biens de la campagne , ter- 


res. Ruslicior titulus. Sen. ‘Titre trop 
grossier, 

Rusticus, i. m. Sall. Paysan, villa- 
geois. m. 


Rüta, æ. f. Plin. Rue. f. Plante. 

Rüta et cæss, orum. n. pl. Cic. Eitets 
mobiliers, biens meubles, les choses 
qw^n peut emporter. 

Rütabrum, i. n. 7 arr. P. Rastrum. 

hütabülum , i. 1. Col. Fourgon m de 
boulanger. uu 

Rütätus. a, um. Plin. Où l'on a melé 
ou mis de la rue, 
. Rütella, v. f. Tarentule. f. 1nsectc 
veineux. || Ver qui ronge les arbres. 

Rütellum ,i. n. Lucil. Pelle f debois. 
|| Racfoir m de mesureur. ' 

Ruthenensis Provincig. Le Rouergue. 
Province de France. 

Rutheni , orum. m. plur. Les peuples 
de Rhodez. Capitale de Rouergue. 

Ritflatus, a, um. Liv. D'un jaune doré, 

Rütilesco, 1s, crc. Plin. Devenir roux. 

Rütílo, às, àvi, ätum, äré. act. et 
neut. Plin. Donner l'éclat de l'or , rendre 
brillant comme de l'or. li Pirg. Briller, 
être éclatant comme de l'or, avoir l'é- 
echt, le brillant de l'or. 

Rütílus, a, um. Cíc. Eclatint comme 
de l'or ou qui est d'un roux ardeht. 

Rutlus , 1. m. Selin. Barre f de derriere 
une porte. : 

Rutrum, i. n. Liv. Bècie f, hoyau, 
mare, pic », houe. f. Iustrument pro- 


e 





9o nr UT 


pres à remuer la terre. || Fitr. Truelle.. 


Il Rebot. sr /astrement de maçon , de vi- 
naigricr ou de boueur , perche eutée dans le 
milieu d'un chanteau de fond de tonneau, 
qui sert à remuer la chaux qu'on éteint, le 
moriicr qui s'en fuit ensuite, et qui sert 
à remucr les lies de vin , et à évacuer les 
boues. - 

Rütuba, ez. f. Farr. Renversement nt, 
ruine f. bouleversement m. 

Rütulus, a, uw, Zirg. Rutule, Ru- 
tulois. || Du Latium. 

- ' S 
S A2 ^. f. ind, Saba. Fille d Ethiopie. 
I| Z iUe d'Arabie. 

Saha. m. indécl. Le fils de Chus , fils de 
Cham, 

Sábzi , Grum. m. pl. Pirg. Les Sa- 
béens. Peunles de l'Arabie Heureuse. 

Sabens, a, um. Col. De Saba. 

* Sabaía, æ. f. Bicre. f. Boisson. 

* Sabalàárius , li. m. Brasseur. m. 

* Sabana, ve. f. Habit de ceux qu'on 
venoit de baptiser. 

* Sahanum, i. x. Frottoir m, linge 
pour s'essuyer. || Zoyez Sudarium. 

* Sabaoth , gern. pzur. Dessarmées, de 
mère qu Exercituum. 

* Sabarium , ii. x. Porche, parvis z 
du temple. [| Zoyez Sabanum. 

Sabath. m. .indéc!. Le onzieme mois 
des Hebreux. 

Sabätia, æ. f. Savone. Z'ille de Liguric. 
J| Petite contrée de Toscane. 

_ Síbaudia , æ. f'. La Savoie. Provirce de 
l'ancienne Gaule. . 

Sibaudus , a, um. Savoyard, de Savoie. 

Sibazia, orum. n. pl. Bacchanales. f'. 
Fêtes de Bacchus. 

Sabbítarius, a, um. JMart. Qui ob- 
serve le jour du Sabbat , Juif oz qui con- 
cernc le Sabbat, 

Sabbäticus , a, um. Plin. De Sabbat, 
qui concerne le Sabbat. Sabbaticus am- 
nis, Riviere de Judée, dont le lit demeu- 
roit à scc tovs les jours de Sabbat. 

Sabbáítismus , ,1. m. Æccl. Célébra- 
tion, oh«ervaficn f du Sabbat.. 

Sabbätizo , às , äré. Zert., Sabbatizer, 
observer le jour du Sabbat, le célébrer. 

Sabbitum , 1. n. Hor. Sabhat, m. Jour 
du repos du Seigneur , septiente jour de la 
semaine chez les Juifs. || Semaine. f. 

Samedi. m. dSabbcia festa observare. 
uv. Observer le jour du Sabhat, le cé- 
léhver. — recuti.a. Pers. Sabbats m des 
Juiís. — tricesima. Hor. Nouvelles lunes 
consacrées parmi les Juifs. Saóoóaíi pri- 
ia. LiB-. Le premier jour de la semaine. 

Sabe. ind. ii. Le mois de Février des 
Syilens. ‘ 

. Sabelli, Gran, m. pl. For. Les Sabe]- 
lios . peuple d' Halic. C'etoit une colonie 


- Pays-Bas. |; Nom de Dicu chez ks i 
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des Sabins envoyée dans le pays des Sin 
nites. On les oppelloit les petits Sia 
De là les deux adjectifs qui suis et. 

Sabellicus, a, um. Hor. et 

Sabellus , a, um. Z'irg. Qui estdu ps 
des petits Sabins, 

Sábiua , ze. f. Col. Sabine, plantc« 
rescente, petit arbrisseau. || Enn. 1 
espece d'épieu. | 

Btibini , orum. m. pl. Sabins. Pez: 
d'Italic. ° 

Säbis, is. m. La Sambre. Flere, 










bes. 

Sitbületum , i. n. Pia. Sablonnrn.- 
]| Terre sablonneuse. . 

SXbülo, Onis. zn. Colum. Gros sz. 

ravier. m. 

Sibülosus, a, um. Col.Sal' v. 

lein de sable. 

Sibulum , i. n. Plin. Sable, sal»: 

l| Apul, Sorte. d'instrument de mi: + 
à vent. 

Síburra ; æ. f. Plin. Grossille.z 
vier, dont on lesze un navire pour i: 
en estive , lest: m. || Cailloux m, «x. 
grucs prennent pour s'appesantit cest" - 

orce du vent lorsqu'elles passent 5 " 
|| Quartier m des. filles ébauche: 

ome. 

Siburrális, m. f. li,nmi.PFurv 
lest, de gros sable, de grarier, 6; 
tits cailloux , qui concerne le les. — 

SXburrätus, a , um. Plaut. Lesté, c£ 
gé de gros sable, de gravier, deg 
cailloux. || Plein, rempli,sou. — 

Säburro, às, ävi, ütum, àte. /7 
Charger de gros sable, de grasiet. 
petits cailloux pour tenir en estie," 
Saburranturgrucs. Solin. Les pruest» 
misscnt contre la violence duvem,? 
prenant à chaque picd un caillos 
, Sëcræ, arum, ff. pl. Les Saques; Porc 
dz la Scythie. 

Sacæa, drum. n. pl. Le carssrit 
Babyloniens, qui durait cinq jours, 
dant lesquels Les Esclaves pren 
place des Maïtres. | 

Saccäria, æ. f. Apul. Marchands 
sacs. | 

Saccärius , ii. m. Paul. Jet. Porte" 
sacs, porte-faix, fort. m. ||Faists': 
vendeur mn de sacs. 

Saccärius , a , utn. Quint. De sa6,5 
coucerne les sacs. | . 

, Saccátus , a, um. Plin. Coulé, F* 
par la chausse. Succatas humor. Li 
Urine. f. 

Saccellus , i. m. Petron. Petit st, À 
chet. ni, | | 

Saccharites panis. Massepain. À, 

Saccharites vinum. Hypocras. 9 

SacchiXrum, ij. n. JPlin. Sucre. M 

Saccinus , 8 , um. Fait de secs 
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acciperio, Onis. m. et . 
acciperium , ii. cut. Plaut. Grande 
rse. 
acco , 48, üvi,'átum , äré. ‘Mat, 
ler , passer par la chausse, etc. 
accülänus, ih. rm. Æ#sc. Ped. Pilleur 
Nic. u Ulp. Affronteur public, cou- 
c dde bourses , escamoteur. rt. 
accülus, ij. m7, Cic. Petit sac, sa- 
t. n. | 
accus, i, m. Cic. Sac. m. || Plin.Chaus- 
f. Saccus vinarius. Mart. Chausse f. 
valer le vin sur la neige pour le rafrai- 
*. Saccos imperare civitatibus. Cic. Or- 
mer aux villes de fournir des sacs. 
Xcellanus, à. m. Chapelain. m. 
Xcellarius , 11. m. Sacristain. mn. 
Xcellum , 1. neut. Cic. Chapelle f, 
it Temple. |} 7ovez AErarium. 
X«er , cra, crum. Cic. Sacré , consacré, 
"irg. Abominable, exécrable , détesta- 
, méchant, Sacer Liberi Patris. Plin. 
sacré à Bacchus. — Dites. Plin. Con- 
ré à Pluton. — iyrir. Col. Fen sacré , 


Saint - Antoine , fcu sauvage , sorte, 


résipelle..— morbus. Plin. Epilepsie f, 
l caduc, haut mal. — Sanguis. Tac. 
ig m des victimes. Sacrum est ritu. 
n. C'est une coutume inviolable. 
jicerdos , otis. m. Cic. f. J'irg. Prè- 
m , Prétresse. f. Sacerdos Musarum 
Phæbi. Ovid. Un Pocte. 
"ácerdotális , m. f. lé , n. 1s. Liv. Sa- 
dotal, de Prêtre, qui concerne les 
Mres. 
Mcerdotissa , æ. f. Gell. Prétresse. J. 
iácerdotium , ii. n. Cic. Sacerdoce m , 
nité de la Prétrise. 
Mcerdotlla, s. f. Farr. Petite Prè- 


80e. . 


' Sacis, is. f'. Clystere , lavement. m. 
' Sacitza , c. f. Sac, pillage , sacca- 
went. 7. 

'Sacodios, ii. m. Pierre précieuse 
conleur d'hvacintlie. 

coma, ätis. neut. Pitruv. Contre- 
ds. mt. , 

acra , orum. n. pl. Cic. Sacriñces m , 
émonies sacrées. || Tac. Religion. f. 
)roîts sacrés. || Paul. Jct. Temples. m. 
"irg. Hymnes. f. || Mysteres m. || So- 
nités ; fètes. f. Poycz Sacrum et Sa. 


* 


acrämen , inis. meut. Foyer Sacra- 
ntum. 

acrämerta, Orum. m. pl. Juv, Sol- 
8m , troupes , milice. f. I Eccl, Sa- 
mens. m. 

acrinieutzlis , m. f. 16, n. is. Sacra- 
ntal, qui concerne le sacrement, le 
"ment, le serment; cc sacrement. 

acrámentum , 3. vi. Cre. Sermeut , jus 
ient. 21. || Consivration f, dépôt a 
‘gent que les plaideun mettoient en 


ki 
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tre les mains du Pontife. ||] Gageure f 
avec cousignation en min tierce. Sacra- 
mentum. accipere. Fron . Faire le méme 
serment, — detrectarc , exuere. L'ac. Vio- 
ler son serment. — perfidum diccre. Hor. 
Faire un faux scrment , se parjurer, jurer 
à faux. —justum. Cic. Consipnation de ce- 
lui qui gagnait Son procès, qui lui était 
rendue. — injustum. Cic. Dépôt de celui 
qui perdait sa cause, qui était confisqué, 
et applicable aux sacrifices. Sacramento 
teneri. Suet. Etre enrólé, ètre engagé, 
—- obligare. Cic. — rogare. Quint. — adi- 
gere. Cus. Faire prêter serment, enga- 
ger par serment. 

Sacrärinm , ii. n. Liv. Saciistie f, licu 
dàns nn Temple où l'on seriait les cho- 
ses sacrées, ce qui servait aux sacrifices. 
I| Cicer. Chapelle f, Oratoire , sanctuai- 
re. m. Sacrarium scelerum. Cic. L'asyle i 
de toutes sortes de crimes. 

* Sacratio , Onis. f. Macrob. Consécra- 
tion f, sacre m , l'action de consacrer, 
de sacrer. 

* Sacrator, Oris. m. Qui sacre, qui 
consacre. | 

Sacrátus ,.a , un. Pirg: port. de Sacro. 
Sacratum opus alicui. Ovid. Ouvrage con- 
sacré ou dédié à quelqu'un. 

Sacricôla , æ. m. f. Tac. Sacrificateur, 
Prêtre. m. 

Sacriler, a, um. Ovid. Qui porte les 
choses sacrées. 

Sacrilicälis, m. f.lé, n. is. Tac. De 
$acritice , qui concerne les sacrificcs. 

Sacrificans , tis. omn. gen. Suet. Sacri- 
fiant , qui sacrihe. 

Sacriticätio, onis. f. Cic. et 

Sacrilicitus , às. 1n. Æpal. L'action de 
sacrifier, de faire un sacrifice. 

Sacríficatus / a , um. participe de Sa- 
crifica. | 

Sucríticium, ii. n. Cic. Sacrifice. rm. 

Sacrilico, às, ävi, atum , äré. Cic. 
Sacrifier, faire un sacrifice, ofírir en 
sacrifice. ' 

Sacrífícóla , æ. m. f. P. Sacricola. 

Sacrificor, aris, âtus sum , ari. dép. 
Gell. Voyez Sacrifico. 

Sacrifícülus, 1. m. Liv. et 

Sacrifícus, i. m. Ovid. Sacrific:tenr, 
Prètre. m. 

Sacrificus, a, um. 7al. Fiac. De sa- 
crifice , qui conceme les sacrifices, 

Sacrilésium 3i. m. Cic. Sacrilége, vio- 
lement des chose; sacrées. 

Sacril'ous, a, um. Cic. Sacrilége, 
qni viole les choses sacrées , violateur ox 
profanatcu' des choses saintes. qni les 
profanc. 

Sacrima, m. f. Fest, Oblation f des 
premiers raisis.s ef du v'n nouveau à 

acches. | 


Sac'is. m. f. cré : n. is. Fest. Propre 
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aux sacrifices. Sacres. porci.- F'arr. Co- 
chons de lait sevrés depuis huit jours , et 
propres aux sacrifices. 

Sacris, is. f. Foyez Hostia. 

Sacrista , se. m. Eccl. Sacristain , Tré- 
sorier m d'Eglise. || Infirmier. m. 

Sacristárium , ii. n. Trésorerie, ou di- 
gnité de Trésorier d'Eglise , otfice en de 
sacristain ou d'infirmier. 

Sacristia, æ. f. Sacristie. f. 

Sacrium , ii. n. Foyez. Succinum. 

, Sacro , às , ävi, átum , arc. Plin. Con- 
sacret , dédier, vouer, sucrer. || Liv. 
Maudire , donner au diable , proscrire , 
déclarer maudit, excommnuier. (| Ovid. 
Immortaliser. Sacrare vota Divis. Firg. 
Faire des vœux aux Dieux. —fuedus. Liv. 
Jurer une alliance. —caput cum bonis ali- 
cujus. Plaut. Prononcer confiscation de 
corps et de biens contre quelqu'un. 

Sacrüsanctus , a , um. Cic. Sacré, saint, 
qu'on ne peut violer impunément. 

Sactum , i. n. Cic. Sacrifice. m. ll Tac. 
Religion. f. || Droit sacré. {| Paul. Jet. 
Temple. =. || irg. Cérémome f de Re- 
' ligion , mystere. m. ]| Solennité, tête. f. 

oye: Sacra. Sacrum inter et sarum stare. 
Plaut. Se trouver entre deux fácheuses 
extrémités, être entre l'enclune et le 
marteau. Sacrum piaculare. Liv. Sacrifi- 
ce m d'expiation. 

Sacrum Cæsaris ou Cereris. Sancerre. 
Fille de France, en Berry. 

Sacus, i. m. Nid "1 de pigeon, boulin m 
de colombier. 

Saddücæi ,' órum. m. pl. Sadducéens. 
Hérétiques Juifs qui niaient la résurrec- 
fion, et qu'il «y eut des Anges et des 
esprits. 

Sídóleucum, i. m. Saulieu. Fille de 
Bourgogne. 

Sádüca, ce. m. Guadalquivir. Fleuve 


d'Espagne. ' 
Socülum , i. n. Foyez Seculum. 

S:epé , iàs , issímé. adv. Cic. Souvent, 
fréquemment. 

Sæpenümerd. adv. Cic. Voyez Sæpè. 

Sæpes, is. f. Foyez Sepes. 

Sæpicülè. adv. Plaut. Assez souvent. 

Sæpimentum , i. n. 7, Sepimentum. 

Sæpissimus, a, um. Cutul. Très-fré- 
quent. 

Sepiuscülé. adv. Plaut. Un peu plus 
souvent. 

Seevidictum , i. n. Ter. Paroles piquan- 
tes, mot outrageant. 

Sævidicus,; a, um. Ter. Qui s'emporte 
de paroles, qui dit des paroles outra- 
geantes. — 

Swevio , is, il, itum, Irt. m. Cic. Exer- 
cer sa cruauté , se montrer cruel , traiter 
evec inhumanité, || 77irg. Etre lurieux , 
en furcur ox en furie, s'emporter avec 
fureur. Sivire in dcrgum. Liv. —flugellis. 
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Ju:'#f. Donner. rndement les étriviere: 
fustiger cruellement. 

Sævitas, tis. f. Foyez Sævita. 

Sæviter, iàs , issimè. adr. Plaut. C 
lement, inbumainement. 

Sævitia, e. f. Cic. et 

Sævitics, ei. f. d pul. Cruauté ,sw 
manité , rigueur. f. Sarvitia maris. ji 
Pat. 'Tempéte f, orage m, gres 
temps m de mer. 

Sævitüdo. Voyez Sævitis. 

Sævus,s,um;ior, issimus. Ck. 
inhumain , dur. I Violent ; impéter 
extréme. || Pirg. Grand, puissant. : 
lant, qui est à craindre , terrible. £r 
Hector. Firg. Le grand Hector. —- 








. Cic. Veut violent, impétueus. — za 


J'irg. Le puissant trident. 
Saga, æ. f. Clc. Deyineresse, c 
cienn? , sorciere ,enchanteresse./f 
Sagaa. 
Âga, æ. f.Cat. PFoyez Sagun 
Sagacio, onis. f. Palpitanon }, = 
blement. 7n. 
Sápücis. géniti) de Sagax. 
Si citas, atis. f. Cie. Sentiner *. 
|| Discernement me , pénétration, tr 
subrilité , adresse os délicatesse dx: 
sagacite. f. | 
Xpñciter ,ids, issimè, ad. Cic 17 
»énétration, avec discernement: : 
adresse, subtilité, délicatesse, * 
Sus f. Hor. Sagem. F 
ina, s. f. Hor. Sagana. Fr 
sorcibe, [| Mortier. m. || Sorte»? 
ment. || Sorte de gomme. J 
Sípgipenum, i. n. Cels. Suc epu: 
l'arbrisseau nommé férule. | 
Sägäria, re. f. Ulp. Marchssát 
négoce m de saies. 
ärinus, à, um. Qui porte v 
che d'armes. . 
Sigüris , idis. f. Hache f d'art 
Amazones. D. 
Sigürius, ii. m. Æ#pul. Qui bi 
saies, des casaques ponr la gear 
qui les vend. | 
Sägätus , a, um. Cic. Qu port 
saie. ., 
Ségax, äcis. omn. gen. ciot, a^^ 















til, fin, adroit; qui a de hr 
tration, de la subtilité, de l'ade* 
de la délicatesse, du discersemes!: 
licat. | 

Sagda, s. f. Plin. Sorte de 
précieuse d'un verd de porres 
attire le bois comme l'aimant si 
fer. 

Siígena, we. f". Manil. Seine. f.5 
filet propre à prendre du porstor. 

Sägenärius, a, um. Qu co 
une seine, de seine. 


S À G , 
Sdgeneus, i. m. et 
»ágenbbólas, i. rt. Qui jete une sei- 
» qui pêche avec la seine. 
3fgénüla , e. f. diminut, de Sagena. 
Sagestre , is. neut. Lucil. Grosse ca- 
re. 
Säptfarciarius, ii. 7m. Puget. Qui fait 
s sales, des hoquetons, ou qui les 
uble. 
Sigimen ,"Ínis, neut. Col. Voyez Sa- 
Ta. . 
Säpimino ,:äs, àjé. Cos. Foyez Sa- 
no. 
Sägina, t. f. Cic. et 


Spinamentumol: n. Col. Viande qui en- 


grais. m. || Justin. Graisse f, embon- 
int , superllu.m. Sagina dicendi. Quint. 
rondance, plénitude f du discours. 
gladiatoria. Tac. Académie oà étaient 
tretenus et logés les Gladiateurs. 
Säiginäfum, ii. n. Parr. Lieu où lon 
graisse des animanx , mue f à mettre 
la volaille. 
Säginätio , ônis. f. Plin. Engrais m, 
ction d'engraisser, de tenir en mue vs 
Pengrais. 
Ságinütus , a, um. Prop. part. de 
Sigino, às, ävi, ätum, ärë Col. 
igraisser, tenir en mue, mettre à 
ngrais. 
Sägio , is, ire. Cic. Avoir de la péne- 
ition , du discernement, pénétrer. 
Sifgitta, c. f. Cic. Fleche f, trait m 
ivbaléte. || Plin. Sorte de plante. || Col. 


sse , ce ]: sert à engraisser. || Plaut.. 


ut m d'un rejeton de vigne. || lin. | 


: fleche. Constellation composée 
Piles. 

Sägittans, tis. omn. gen. Sl. 
l'arc, qui perce à coups de 
Sá ittárus | Hi. m. Cic. Archer m qui 
e de l'arc, Arbalétrier. m. |] Plia. Le 
gittaire, neuvieme signe du zodiaque, 
£ a trentc-quatre étoiles. || Monnoie an- 
nne de Perse. 

Säpittärius, a, um. Plin. De fleche, 
i concerne les fleches, propre à faire 
‘s Heches. 

Sägittätor , Oris. m. Poyez Sagitta- 
1$. 

Ságittátus , a , um. part. de Sagitto. 
Ságitüfer, a, um. 7irg. Qui porte 
sfleches. Pecus sagittifera. Claud. Le 
rc-épic. 

Sägittipôtens , tis. m. Cic. Le Sarit- 
re, sighe du zodiaque. 

Ságitto , às , àvi , átum , üré. Quint. 
vt. Tirer de l'arc, de l'arbaléte ; per- 
a coups de traits, d'un coup de fle- 
B. 

Silpgium , ii. n. Séez. Ville Fpiscopa'e 
Normandie. 

Jagma, ütis. ». Bibl. Selle f, 1 àt, 
eau. m. || Fourreau. m. 


cinq 


ui tire 
eches. 
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Sagmärius, «, um. Lampr. De selle. 
l| De somme. Sagmarius equus. Cheval 
de bât ou de somme. « 

Sagmen, Ynis. m. Lie. Verveine. f. 

lante. 

Ságons, m. m. La Saone. Riviere de 
France. 

Slíponensis pagus. m. Le Sonnois. Con- 
trée dans le Matne. 

Sügülàtus, a, um. Suet. Vétu d'une 
saie,; d'un hoqueton, d'un habit de 
guerre. 207 

Sägilum , i. n. et 

Sägum , 1. n. Cic. Saie f, hoqueton m , 
habit de fure que portaient les Ro- 
mains. #d saga ire. Cic. Prendre les ar- 
mes , l'habit de guerre , endosser les har- 
nois. 

Ségantint, orum. zt. pl. Liv. Les Sa- 
gontins, ceux de Sagontc. | 

Säguntum, i.-n. et : 


Säguntus, i. f Sagonte. Fille d'Es- 


pa ne, 


águs, i. m. Enn. Voyez S\gum. 

Ságus , a , um. Prud. Fuyez Præsagus. 

Sagus , i. m. Stat. Devin m , qui pro- 
nostique , qui présage. 

Saïorum Civitas. Sétez. Fille Episcopale 
de Normandie. . 

Sal, ilis. m. Cic. n. Col. Sel. m.{] Sa- 
gesse. f. || Fine raillerie, rencontre in- 
génieuse, pointe f d'esprit, mots pi- 
quaus m , plaisanterie ri , enjouement " 
agréable , agrément m dans ce qu'on 
dit, dans ce qu'on écrit. |} 7’irg. La mer. 
Plin. Tache f dans une pierre pré- 
cieuse. Sal nigrum. Hor. Satyre piquan- 
te , plaisanterie offensante. — placidum. 
V'irg. Mer calme, bonéce. f. —rapidurm. 
Catul. Courant m de mer. — dicendi. 
Cic.. Assaisonnement m du discours. Sa- 
lem babere. Ter. Avoir de la prudence , 
de la sugesse. 

Säläcia, m. f. Cic. Salacie , Déesse 
de la mer. || Reflux de l'ébe, jussant, 
descendant m de la marée. 

Salacis. génitif de Salax. | 

Siläcitas , &tis. f. Plin. Penchant sm 
aux plaisirs iufames , inclination f à la 
débanche. 

* Salacon , onis. m. Cic. Salacon , nom 
d'homme ; celui qui yeut paroitre plus 
qu'il n’est, ambitieux de paroitre , vain, 


plein de vaine gloire. || Voluptueux. 


Silíconia, e. f. /'oyez Jactantia, 


Mollities. 
Salamandra , æ Prin. Salamandre. /. 
-4nimal. - 


Salamina, æ. f. etf 

Salamine, es. f.ou 

Salamis, fnis. f. Salamine 7ille de 

pre. 

Sälar, Ëris. m. Suet. Petit saumon. 
[l'ivuite saumence, Poisson. 


+ 
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Silànarus, a, um. Ulp. Qui est à 
gage , qui reçoit salaire, pagiste , mer- 
cenaire , qui est à la solde, qui tire ap- 

intemens. 

Sälaris, m. f.ré, n.is. Plaut. Voyez 
Salarius. 

Sälärium , ii. n. Plin. Salaire , appoin- 
temens m , solde f, gages n , récoiipen- 
se f du travail. 

Sälärius, ii. m. Mart. Marchand m de 
sel ou de saline. 

Silarius, a, um. Liv. De sel, qui 
com rne le sel. 

Silissi, orum. m. plur. Peuples de la 
Gav'e Transpadane . ou d'au-delà du Pô. 
l| Mabitans du Marquisat de Saluces , ea 
Óavote, | 

S&lax , àcis. omn. gen. Col. Lubrique, 
lascif. 1! Ovil. Qui porte, «mi excite à la 


.lasciveté. || De la mer. Salaces mympha. 


OQ. id. Les Nymphes de la mer. 

Saldüba, se. zm. Guadalquivir. Riviere 
d'Espagne. 

Sal . abl. de Sal, 

Silebra, æ. f. e. 

Silebr»e, ärum. f. plur. Cic. Mauvais 
pas, endroit üifticile à passer dans un 
chemin. [| Difficulté f, embarras. mn. 
|| Rudesse f de style ou du discours. 

S*lc britas ,. tis. f. ec 

Silebrósuas , tis. f. Inégalité f d'un 
lieu , ditficulté f d'una chemin. 

Sülebrósus , a , um. Ovid. Ouil y a de 
mauvais pas, plein de mauvais pas , ru- 
de, rompu, difficile à passer ; raboteux, 

| Afart. Diffcile , embarrassant , plein 
'embarras, rude, dur. Salebrosa oratio. 
Sen. Discours peu coulant. 

Silernitànus , À, um. De Salerne. 

Silernum,i. n. Salerne. ille du Royau- 
mc de Naples. 

Salgäma, Grum n. plur. Col. Frujts, 
confits au viuaigre o# dans l'eau pour 
les conserver ; tout ce que l'on garde 
dans des pots, sec ou liquide , pour le 
service de la table. | 

Salg&mirius , ii. m. Col. Qui assaison- 
ac. || Qui vend tout ce qui se confit au 
vinaigre ou à l'eau, ou qui se garde sec 
pour l'usage de la table. 

SXlia. æ. m. La Seille. Riviere de Lor- 
raine. || La Saya. Riviere d'Espagne. 

Siliàris , m. f. v£ , n. is. Hor. Des Sa. 
liens, qui concerne les Saliens. Prütres 
de ars. || Magnifique , sofnptueux , ex- 


. quis. 


i 
t Säliätus, às. m. D Capit. Dignité de 
Prêtre de Mars, 
' Sälicastrum , i. n. Plin. Lambruche f 
qui croit parmi les saules. 
Slicerum , ij. n. J'oyexSalictum. 
Silícippius , ii. m. Cerul. Qui monte 
sur des échasses , sur une borne ; sur un 
picu, sur quelque pierre ou quelque mor. 


- 


.. Sälictärius, a, um. Cat. De 


- SAL 
ceau de pierres ou de terre, pour pan 
tre plus grand. 

Salicis. génit. de Salix. 









Salictarius lupus. Plin. Houbloz. 
Plante. 

Silictum , i. n. Cic. Saussaie f. 
planté de saules. 

Sälicus , a , um. Salique. || De F: 
Salica ler. Loi Salique. 

Säliens, tis omn. gen. Firg. 
bondissant, jajllissant , qui sat: 
saillit , saillant. Saliers aqua. Pl: : 
vive ou eau jaillissante. — miz.? 
Grain de sel.—sal. lib. Sel pétils. : 
pétille. — sangaine vena. Fur. Vez. 
verte d'où le sang rejaillit. 

Salieuse castrum. n. Salinas. Fi. 
Franche-Comté. 

Sélientes, ium. m. pl. Cic. Bos» 
tuyaux des fontaines par où l'ex 
l| Ptr. Jets d'eau. m. 

Sälifüdina , ae. f- Zr. Mine d^. 
saline. f 
* Silligneus, a, um. Col. et 

Sälignus, a, um. Æor. De snk * 
concerne le saule. 

Sälii. prétérit de Salio. 

Silii , Grum. m. plur. Salien. 7 
tres de Mars institués par. Nama * 
liens, peuple. 

Sxlillum , i. z. Catul. Petite u | 

SXlina , æ. /: Cic. Saline J, ieu » : 
fait le sel ou d’où l'on le tire. || GF 
santerie /, raillerie finc , bon mot.,//* 
Mar. Saliere f. 

Silinácidus, a, um. et 

Salinicius , a, um. dolin. $c 
acide. 

Siline , árum. f.pl. Salins. 7: 


. Franche- Comté. |l Saluces. 7 illed;-- 


Silinärius, a, um. 7r. De se. ^ 
concerne le sel, de mine de sel. — 
Sillináàrius , ii. m. Jür. et 
Sälinätor, oris. M. Qui fait lesel.! 
le vend. 
Stlinum , i. n. Jor. Saliere. f. 
Siho, is, li, saltum , ire. #15" 
ter, bondir. || Orid. Saillic. ce 
cacher. || Lwcr. JaiMir, rejaillin. 
mihi cor, Plaut. Le cœur me bat. 
Silio, is, ivi ou ii, itum, irc. l! 
Saler. 
Sälisburenm , i. n. Salzbourg. /* 
d'Allemagne. 
Silisubsülns, i. m. Catul. Qui és* 
au son dcs instrumens dans les jeu; " 





. Crés. 


Sälitor , oris. m. Col. Gabelenr, 
mis rx de pabelle. 

Salitüra , æ. f. Col. L'action dc a 
salage 71 , salaison / , temps propre «| 
ler les viandes. 

Sähtus, a, un. Cels. Salc. 


D A Ln 
Mliva, m. f. Plin. Salive, f. || Pers. 
üt 7; des viandes. $alia sua cuique 
à. Plin. Chaque vin à son goût. —:4r- 
urn. Pers. Goüt m des güves. Sadvam 
vcre. Sen. Faire venir l'eau à la bou- 
Xlivandus, a, um. Col. Qu'il faut 
'ger par la salivation. 
alieans, tis. omn. gen. Feget. Qui écn- 
, qui a la bouche fraiche. | Qui jette 
la salive, qui a lé flux de borche, 
. bave. 
jiliväre , is. n, Embouchure /, mors zt 
bride. 
Mlivarius, ii. m. J'arr, Médecin mt 
nimaux, 
Silivärius,a, um. Plin. De salive. || Qui 
semble à Ja salive. 
f Sif dio ouis. f. Ccl. Aur. Saliva- 
"m. . 
Silivatugi , i. n. Plin. Médecine f 
ur les chéyaux ou autres grands ani- 
InX. . 
Sálivatus , a, um. Col. Imbu de salive 
à qui l'on a donné la salivation ; dont 
purge la pituite par la bouche. 
Salivi. prétérit de Salio. 
Saliunca, æ. f. Firg. Lavande. f. Her- 
. || Nard. m. 
Sílivo, is, üvi , tum, áré. Plin. Je- 
r de Ja salive, baver , écumer. Saliva. 
medicamine. Col. Donne: la salivation 
: le flux de bouche. 
Sälivôsus ,a , um. Plin. Plein de salive 
. qui ressemble à la salive. 
Silius , a, um. Cic. Salien, qui con- 
rne les Prétres de: Mars. 
Süliz, fcis. f. Firg. Saule. m. Arbre. 
Sálio , is, ivi , itam , ire. et 
Sallo, is, si, sum, léri. Suet. Salcr. 
Sallyes, um. m. plur. Foye: Salyes et 





1L yi. 

S lmictdus ; a, um. Plin. Saumûtre, 
mache, aigre et salé. 

Salmantica, &. f. Salamanque. Fille 
Espagne. 

Salmo, onis, m. Plin. Saumon. wm. 
oisson. 

Salmürium , ii. n. Saumur. Fille de la 
rovince d'Anjou. 

Salniteum , i. n. Salp&tre. m. Sel nitre. 
Salodurum , 1. n et 

Salodurus, i. f. Soleure. ille de 
tisse. 

Silónitram , tri. n. #7. Salnitrum. 
Sälor , oris, m. Mart. Cap. Couleur des 
ux de la mer entre ]e vert et le bleu. 
Salpa , æ. f. Plin, Merlus m , Merlu- 
ie. f. Poisson. 

Salpista, æ. m. Trompette. m. 
Salpix , fcis. f. Trompette. f. 
Salpüga, w. f. et 

Salpyga,æ. f. Plin. Fourmi vénéneusc. 
Serpent zx qui cherche les fondriercs. 
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Salsämentärius, ji. zm. ad Her. Char- 
cutie m, qui veud de la viande salée. 
|| Marchand m de saline. 

Salsimettärius, a, um. Col. Qui con- 
cetne les clairs salées. 

Salsainentum , i, x. Cic, Chair ox pois- 
son salé , saline. f. Salsamenta hec jac 
macerentur pulcaré, Ter. Ayez soin de 
faire désaler comme il faut cette salino. 

Saisè , ius , isstuè. ad». Cic. Agréable. 
ment, àvec enjouement, avec esprit, 
d'une maniere enjouée , spirituellement. 
Salsé dicere.Quint. Railler agréablement, 
finement. 

* Salsedo , Ynis. f. Salure. f. 

Salsi. prétériz de Salo. . - 
. Salsíliigo. Foye: Salsugo. 

Salsipótens , tis. m. Plaut. Dieu de l'é- 
Jément salé, surióm de Neptune. 

Salsitüdo , Yuis. /'. Plür. Salure f, hu- 
meur salée. ) 
* Salsügia, «. f. Plnut. Marinade. f. 

Salsügo , inis. f. Plin, Saumuce f, li- 
queur salée. * J 

Salsüra, æ. f. Col. Saiage m , le tempe 
et la maniere de saler , saïuisou f. 

Salsus, a , um. J'irg. Salé. lj Ciz Anréa- 
bte, enjoué , plein de el , qui vaille f- 
nement, dit avec copijit. 

Saltätio, onis. f. Cic. D1use. f, 

Saltátiuncüla, m. f..J'"ospisc. Danse 
basse , danse par bas. . 

Saltátor, Oris. m. Cic. Danseur , sau- 
teur. m. 

Saltitôrie. adv. Æpul. En danseur, ea 
saufeur, en dansant, en sautant. . 

Saltatorius , a , um. Cic. De davse , de 
la danse, qui eoncerne la danse, Salta. 
torius ludus. Macr. Académie de danse , 
l'exercice de l8 danse. —orbis.. Cic. Bran- 
le ou danse tn rond. 

Saltitricüla , æ. f. Gell. Petite danseu- 
8* ou sauteuse, 

Saltátrix , icis. f. Cic. Danseuse , sau- 
teuse. f. ° 

Saltätus, fts, m. Liv. Danse. f. 

Saltätus, a, um. Ovid. participe de 
Salto. Dansé ou représenté en dansant. 

Saltem. conjonct. Cíc. Au moins , du 
moins, pour le moins. 

Sa!tim. adv. Poyez Saltuatim. 

Salto, às, dvi, ütum, dr$. Ciccr. 
Danser , sauter. Saltare pastorem. ior. 
Représenter un berger en dansant , «ane 
ser en berger. — in oralione. Cic. Gesti. 
culer en parlant. 

Saltuáres, ium. f. pl. Plin.ïsles flottantes 

Saltuärius, ii.m. Paul. Jet. Garde-hois, 
garde-vente. || Gruyer , verdier. m. Ofi- 
cier qui a soin des forcts. 

Saltuätim. edv. Gell. Par sauts, pac 
bonds, en sautant , en dansant. 

Sultuosus , a, um. Liv. Couvert debois 
ou de forêts, rempli de torêts. 


-—- 
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Saltüro, :e . f . Plaut. Danse f, disent les 
Dictionnaires ; mais dans lendroit de 
Plaute où ce mot se trouve , (Curcul. act. 2. 
sc. 1. 27.) Ü parait significr le salage ; 
la salaison. 

Saltus , üs. mn. Cic. Saut , bend m, l'ac- 
tion de sauter. || Bois 7n, foret. f. (| Cæs. 
Défk, détroit, pas m de/montagne , pas- 
sage resserré , étroit. [| Phn. Le fort d'un 
cerf. || Catul. Grande terre. Saltus va- 
cui. Firg. Clairieres f, lieux déparois 
d'arbres dans une forét où les bétes 
fauves vont au ressui , et où l'on fait 
paître le bétail. 

Salvätio, Onis. f. Bibl. Salut m , l'ac- 
tion de se sauver. 

Salvätor, Oris. m. Eccl, Sauveur m, 
qui sauve. 

Sälüber, m. bris, f. br$, n.Firg. ot 

Sälubris , m. f. br8 , n. is. bríor , ber- 
rimus. Cic. Salubre, sain, qui contribue 
a la santé. || Salutaire. || Qui se porte 
bien , qui est en bonne santé. [| 7p. Pro- 
fitable, utile , avantageux. 

Sälubritas , àtis. /. Cic. Bonté f de l'air, 
saine température, santé. f. Salubritas 
dictionis. Cic. Pureté f du discours. 

Sülubriter , brius , berrimé. adv. Cic. 
Sainement, utilement pour sa santé. || Liv. 
Utilement , avantageusement. 

Sälüciæ, ürum. f. plur. Saluces. Afar- 
quisat et Ville en Piémont. . 

Salvé. adv. Plaut, Sainement , avec 
santé. ) 

Salveo, es, er8. Plaut. Etre sain, être 
en bonne santé, se porter bien. Salvere 
illum velim jubeas. Cic. Saluez-le, je vous 
prie de ma part. Salvebis à Cicerone meo. 
Cic. Mon fils vous salue , vous assure de 
l'intérêt qu'il prend à votrg santé. Salve , 
salveteæ Salveto , salvetote. Cic. Je vous 
salue, je vous souhaite le bon jour. 

Salvia, &. f. Plin. Sauge f. Plante. 

Salvia-terta, æ. f. Salvaterra. 7'iile 
d'Espagne. . 

, Salviatum , i. n. Plin. Breuvage m de 
saüge. | 

Salvii, órum; m. pl. Peuples du Dio- 
cese d'Aix en Provence. 

Salvio , às, ävi, àtum , af. Col. Fai- 
re prendre un breuvage fait avec de 
Ja sauge. 

Salum , i.^n. Zirg, Mer. f. 

Salvo, às, àvi , ütum , äré. Eccl. San. 
ver, ( d'autres lisent servo dans Cic. et 
dans Quintil. ). 

Silus, ütis. f. Ter. Déesse de la santé. 
l| Cic. Santé. /. || Salut m, bon jour qu'on 
soubaite. |j Conservation f, bon état. m. 
|] Ovid. Salut m , l’action d'être sauvé. 

Cels. Guérison f, remede. m. Salus in- 
visa mihi est. Ovid. Je me soucie peu de 
ma vie. Salutem alicui dicere. Cic. Salucr 
quelqu'un , lai souhaiter le bon jour, l'as- 


snrer de ses respects, lui faire ses co 
plimens ou ses baisemains, lui dire adi 
prendre congé de lui, le quitter, se 
tirer d'auprés de lui. 

Sílütans, tis. omzt. gen. Sen. Qui 
lue , qui fait la révérence. 

Sálütàáris , m. f. 18 , n. is. Cic. 
re , utileà la santé. || Avantageux, ps 
fitable , utile. || Qui apporte ce la « 
latioh. Salutaris digitus. Suet. Le c. 
indice , le premier aprés le pouce , p 
que les Romains saluaient en le bain 
—littera. Cic. La lettre À, pane ç: 
Pemployait pour marquer l'abiolutioxd 
accusé. Salutares literae. Cic. Leur 
consolation. 

Silütariter. adv. Cic. Selutaireær:. 
avautageusement , utileinent. 

Sälutätio, onis. f. Cic. Salntate 
salut m , révérence f', l'action de sux. 

Sálütator , Oris. m. Cic. Qui salse, t 
fait la révérence. . 

Sálütaàtornum , ii. neut. Sen. C" 
d'Huissier de chambre ou de Maire e 
cérémonies. 

Sälütätorius, a, um. Plin. Qux 
cerne les salutations , les révérence.r 
saluts. Salutalorium cubile. Plin. Sak} 
d'avdience. 

Sálütitrix , icis. f. Mart. Celie que 
lue , qui fait la révérence, qui 
le bon jour, faiscuse f de révérear. 

Silatiæ, arum. f. plur. F. Sai: 

Sälütifer, a, um. Orid. et | 

Silütiger , a , um. Apul. Salutair.p 
*pporte e salut ou la santé. 

alutigérülus , 3, um. Piqut. Qu" 
saluer de la part de quelqu'un. 

Sillütis. génitif de Salus. 

Sälüto, às, avi, ätom, äré. Cr. * 
luer , faire la révérence , souhaiter kis 
jour. || Plin.Conserver. Salutan Dai 
cibus. Mart. Faire des prieves aux Diez- 
Salutari sternutamentis. Plin. Euenx 
quand on éternue. 

Salvus , a , um. Cic, Saim , qui ea 
santé, qui se porte bien. |] Consece * 
tier , qui est en bon etat. || Sauce. 5257 
sis. Ter. Bon jour, je vous souhaite at 
bonne santé. Salvus sum , si. Ter. Jet: 
bien, je suis hors d'affaires , si. $e - 
venit. Cic. Il est arrivé en bonne as 
Salva res est. Ter. Tont «a biesa, 
faire est en bon état. —rpistola. Ci.l: 
tre qui est encorc entiere, qui n'es [+ 
déchirée. Sulvum signum., Plaut. Ca 
entier , qui a'est pas 1ompn. Sai at^ 
Plaut, Vases enticrs. — virginia. Us 
L'bonneur d'ure fille à couvert. Si! 

jure. Cic. Sans préjudice de scs eo 
— honore. Sans blesser, sans intérc e 
son honneur. Salvá fide, Cte. Sans bles 
Ja foi, avec fiuélité. — lege Core: 
Cic. Sans donner atteinte a la loi Co: 
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Sans la violer. Salvis auspiciis. Cic. 
it égard aux auspices. 
Tyes, um. m. plur. Flin. ox 
lyi, Orum. m. plur. Les Salyes , au- 

hui les Provençaux, ceux du Dioccse 
Lzc , en Provence. . 
mura, e. m. La Somme. Ri iere de 
rdic. 
nardícus, i. m. Chemin fovrchu. 
o.yez Morio. 
mrn&ria , æ. f. Samarie. Ville et Con- 
de Palestine. 
rn Xritünus , a, um. Bibl. Samaritain, 
»amarie. , 
umifrobziga ,, se. f. Cas et 
mérobriva ; $e. J. Ces. Amiens. Ville 
‘tale de Picardie , Province de France. 
(miirum , j. n. Plin. J'oyez Samera. 
unbrícitanus Sinus. m. Le Golle 
naux, e&t Provence. 
unbróca , s». m. Le Ter. Fleuve d'Es- 
ue. 
imbiüca , s. f. Vire. Instrument m de 
ique a cordes. || Pont m de cordes, 
hine de guerre. 
imbücetum , i. n. Plin. Lieu planté 
Kureaux. . 
unbüceus , a, um. lin. De sureau. 
imbüciarius, ji. m. ct 
imbücicen, Yuis. m. Joueur m de 


"e. 
imbüctfna , æ. f'. Plaut. 

imbücistria , æ. f. Liv. Joueuse f de 
1e. 

mbücus, i, m. Plin. Sureau. rm. 
rc. || Joueur de harpe. 

uméra ,'æ. f. Col. Semence f de l'or- 
. $a graine. 

uniàtus , a, um. 7'opisc. part. de 
(mio , d$, ävi, átum , aré. Non. 
rbir, aiguiser, polir. 

imidlom, i. n. Plaut. Petit vase de 
' de Samos. - 
iniólus, a, um. Plaut. De terre de 
OS. : 

mium , i. m. Lucil. Pot m de terre 
amos. 

mius , 8, um. Cic. Detorre de Samos. 
ia vara. Vaisselle f de terre. Samius 
. Min. Pierre f à brunir l'or, 
mnites , tum. mi. pl, Samnites. Peu- 
d' Italie. |] Liv. Sorte de Gladiateurs. 
mpium , ii. n. Le pays dcs Samnites. 
talie. . 
mos , i. J. Samés. Une des Isles Spo- 
r, à la côte de l'Asie Mineure. 
uipse, c. f. Col. Noyau m d'olive. 
arc sm d'olives. 

mpsuchínus , a , um. Plin. De mar- 


ne. 
mpsuchum ; i. n. Col, et 
mpsuchus, i. f. ou 

msychus, i. f. Plin. Marjolaine. f. 
te. . | 
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SánabYlis, m. f.18, n. is. Cic. Qu'on 
peut guérir , qui peut être guéri, guéris- 
sable , qui n’est point incurable. 
Sänatio , onis. f. Cic. Guérison , cure f. 
Sancio , is, ivi gu xi , citum ou ctum, 
cir. Cic. Ordonner, établir, décerner. 
d Régler, résoudre, arrêter. Stat. Dé- 
ler. || Tac. Confirmer. |] Liv. Affermnir, 
ratifier. Sancire cayfte. Cic. Ordouner 
sous peine de la vie. —leges de atate. CE. 
Faire des loix , des ordonnances touchant 
l'âge. — ulicui carmina. Stat. Dédier des 
vers à quelqu'un. — fidem dext;/2, Liv. 
Toucher dans la main en sigue d'allian. 
ce, — j«enas, Stat. Décerner des peines. 
— edicto ne quis. Cic. Défendre par un 
Edit que personne. Saacitum est. Ls .H 
est ordonné. Sanrit Augustus rcgnum 47o- 
rodi datum. Tac. Auguste confirma à Hé- 
rode Île Royaume qui lui avoit été dunué. 
Sancitus , à , um. part. de Sancio. 
Sancitus , Bs. m. Ver. 7. Sanctio. 
Sancté , iis , issímé. adv. Cic. Sainte- 
ment, avec piété, religieusement. [] Avec 
fermeté, inviolablement. {| Avec «én&- 
ration. Sanctè abjuiare. "cr. Protesier 
avec serment. 
Sanctifícatio , Gnis. J. Eccl. Sanctifica- 
tion. f. 
SanctYffcator , Oris. m. Eccl. Sanctifi- 
cateur. rm. . 
Sanctificium , ii. n. Bibl. Chose sainte, 
sanctuaire. nm. 
Sanctílíco, as, äré. Eccl. Sanctifier. 


Sanotÿficus , a , um. Eccl. Qui sanctifie. - 


Saactflóquus, à, um. Prud. Qui parle 
des choses saintes. 

Sanciimônia, æ. f. Cic. Saiwteté, f. 

Sanctímonialis , is. f. Moinesse , Non- 
ne. f. 

Sanctio , onis. f. Col. Ordonnance f, 
ce qui est établi par la loi. || Affcrmisse- 
ment m, confirmation. f. 

Sanctitas , atis. f. Cic. et 

Sanctitüdo , ínis. f. Gell. S intei. f- 

Sanctónes , num. m. pl. Saintcs. Capi- 
tale de Saintonge,. Province de France. 

Sanctor , Oris. m. Tuc..Qui fait une 
ordonnance , qui établit une loi. 

Sanctuarium, ii. n. Plin. Sanctuaire mr, 
lieu où l'on serre les choses rares oa sa- 
crées, cabinet de raretés, trésor. #1. 

Sanctülus, a, um. diminut. de 

Sanctus, a, um; ior, issimus. Cic. 
Saint, sacré , insiolable , rénérable , res. 
ectable , vertueux. Saonctius crrarium. 
Zi . Trésor le plus secret. Sanctissimum 
consilium. Cic. Conseil crès-intepre.$ anc- 
tius id mihi est. Cic. J'ai trop de vénéra. 
tion pour cela. 

Sanctus , a, um. Cic. pour Sancitus. 


part. de Sancio, 


Sancus, i. rm. Ovid. Dieu des Sfbins. 
Le méme que Medius Fidius 


Len 
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Sandilürium , ii. n. Gell. Lieu où l'on 
vendait des sandales à JY ome. 

Sandilides , dum. f. pl. J’lin. Sorte de 
palmier. ' ; 

SandilYgérülus, a , um. Plaut, Qui 
porte des sandales à ses pieds. 

Sandäliôtes, is. /. L'isle de Sardaigne, 
, Sandilis, is. f. Voyez Sandalides. 
€ Sandilium , ii. x, Ter. Sandale. f. Sorte 
de chaussure." Pantoufle f, escarpin m. 

+ SandXlótheca, æ. f. Lieu où l'on 
serre tes sandales. 

Sandïlum , i. z. Plin. Sorte de Lled 
fran: ais. 

Sandäpila, we, f. Juv. Biere f, cer- 
cueil m de bois. 

Saudiípilirius, fi. m. et 

' Sandiypilo , onis. nm, Fessoyeur m , ce- 
Jui qui enterre les morts. 
. Sandír/ca, &. f. Fitr. Sandaraque f. 
Espece d'arsenie mineral d'un rouge oran- 
gé fort vit. |j Col. D'un rouge orangé qui 
se dair avec de fa céruse brûlée. 

Sand:riceus, a, um. De sandaraque , 
de couleur de sandaraque. 

Sand.iricha , æ. f. Plir. Petite joubar- 
Le. Plante qui croit sur les muraièles. 
|| / "eye: Sandaraca. 

Sandïr*chätus, a, um. ?lio. Où l'on 
a mêlé de la sandaraque. || Peint avec de 
Ja sandaraque. 

Sandirichinus >» ay um. et . 

Sandáríicinus, a ,'um. Aœæv. De cou- 
leur de sandaraque. 

Sandyx, ycis. wm. f. Plin. Rouge de 
couleur orangée [ait avec de la céruse 
brûlée. |] Minium , veruillon commun. 

Sänè. adv. Cic. Certaiuement , certes, 
assurément, sans doute. 


Saáuesco , is Cré.. Col.. Guérir, reve- 
, 


mr en santé. 
1 


Sansaliensis Provincia. Le pays de 
Saint - Gall, dans la Suisse. 

T Sangue , Ynis. n. Lucr. 7. Sanguis. 

Sanc uiculus , i. 7. Plin. Sang fricusse, 
|| Boudin. 7n. 

Sauguïlentus, a, um. Scrib. Lary. 
Sanguinolent, teint de sang. 

Senguïnälis , m. f. lé, n. is. Col. De 
sans, qui concerne le sang. | 

Sanguïnans , tis. omze-gen. Tac. Sai- 
gnant, qui jette du sang. 

Sanguínária, e. f. Col. La renouée. 
Plante. 

Saugufuarius, a, um. Cic. Sanguinai- 
c » qui se plait au sang, qui aime à lc 
répandre , qui voit le massacre vu le 
carnage avec plaisir. | 

Sanguÿnätio, onis. f. Cel. Air, L'ac- 
tion de saiguer, saignement. 71. 

Sanguïnetum , i. n. Plin. Lieu où il y 
a beacoup de cornouillers sauvages. 

Sanguïneus, a, um. Col. De sani , 
sanguin. || Æor. Sanglant. Sangnincus 
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frutex. Plin. Cornouiller "rra À 
seau. Sanguinca virgd. Plin. Branch 
cornouiller sauvase. 

Sansuino, às, ävi, atum, art. 
Saipner , jeter du sang. || Bibl. E: 
glanter. 

Sanguïnôlentus, a, nm. Ov. : 
nolent, sanglant , couvert de s: 

T Sanguinosus , a , um. Cal. di 
guin , ahondant en sang. 

Sanguis , inis. m. Cic. Sans. m. - 
rente. f. || Z'"irg. Race, Fignée. f.' 
Vie. /. [| Force , vigueur. /. Sasz-- 
rii. Ciz. Argent du trésor public. 
nis auctor. S'irg. Premier d'ane rs 
lui qui tait souche. Sanguinem c. 
dare. Ser. Tr. Se blesser inatve. 7 
( Ce mot Lain n'a point de pluriel. 
bous auteurs ) 

Sangulsorba, ae. f. Pim pinelle 777 

Sansufsüga ,:e. f. Plin. Sang 
In:ccte aquatique. 

Sanguïtersa, æ. f'. Santerre. Ge: 
de licaraie. | 

Sänfciensium urbs. f. Sencz, Tia 
Prvence. 

Sànies , ei. f. Cels. Sanie f, utc 
rompu, qui coule d'un jlcere, pr° 
lie. f. 

Säoiosus, a, um. Plin. Pleinót 
ruption. 

Sänïtas, ätis. f'. Cic. Savté. f.f!. 
sens. 

Sauftium , ii, n. Senez. / ka 
vence. 

+ Sänitüdo , Ynis. f. Plant. See! 

Sanna, e. f. Pers. Moqurie/f.* 
crie piquante, risée. f. 

Sannio, Onis. m. et ^ 

Sannius, ii. m. Cic. Raillenr pe 
moqaeur m , qui *€ tuoque pars 
maces ou des gestes de dérision. | : 
fou , plaisant. m. 

Sino, 45, dil, átum , arc. Ce. (* 
rir, rendie sain, remettre , rcu.5" 
santé , rendre la santé. 

Sanquilis, is. f. Plin. Ortrae.': 
sea. || Une des portes de Rove 

Santerna , ze. f. Plix. Borax. n.) 
dure de l'or. 

Santônæ, ürum. f. f. £d 

Santunes, num. m. pl. Saintoszt" 
peuples de La Saintongc. 

Santônia, æ. f. Saintonge. 7 
de France. | . ] 

Santonum portus, La Rochelie. 
de France. 

Sánus,a , um: or, issrmue. C 
qui estf en santé, qui se porte bus ' 
bon sens , qui est en sou bon seri ,. 
est en bonétat. Sarum di.cudi gr" 
Manicre de parler pure. enc ot 
Homme prndeut, d'un grand sem. 
avisé. Mulè sanus. Gic. Qui a p^ 
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$ ; qui n'a pas de sens, insensé. Sania- 
Oralores. Cic. Les meilleurs Orateurs. 
ianxi. prétérit de Sancio. 

jäpa , æ. f. Colum. Vin cuit à l'évapo- 
ion des deux tiers. || Pall. Séve f, 


. m. 
äperda, s.m. Pers, Sorte de poisson 
mer. || Parr. Sage , judicieux , agréa- 
, plein d'agrément. 
Saphœua, æ. f. Veine qui part des 
ndules de l'aine , et se divise en trois 
le genouil. 
aphon , onis. m. Amarre 7t d'ancre. 
jipidè. adv. Æpul. Aveg goût, avec 
eur. 
ipYdus , a , um. Æ#pul. Qui a du goût, 
la saveur. 
jipiens , tis, omn. gen. jor , tied 
. e ent , avisé , qui a du bon 
is ceux , entendu intelligent. 
»iens operis. Hor. Qui entend son ou- 
ge » qui sait ce qu'il doit faire. — re- 
n humanarum. Gell. Intelligeut dans 
; affaires du monde, qui sait vivre. 
Jdpienter , ius , issimè. adv. Cic. Sage- 
mt , prudemment , judicieusement , 
rc jugement , de bon sens. 
'&ptentia , s. f'. Cic. Prudence f, juge- 
nt m , bon sens, bonne conduite , ju- 
ieuse maniere. || Sagesse , probité. f. 
* SäpientYpôtens , tis. omn. j'en. Enn. 
i excelle en sagesse , etc. 
Siípinea, m. f. Jr. Bas du tronc du 
in. 
Säpinétum , i. n. Plin. Lieu couvert 
sapins , bois qui n'est que lle sapins. 
pApineus , a, um. et 
ÿépênius , a , um. Col. De sapin. 
pépanos , i. m. Plin. Sorte de jaspe ou 
méthyste. Pierre précieuse. 
pinus , i. m. Plin. Sapin. m. Æ#rbre. 
Épio , is , ivi ou püi , péré. Plin. Sen- 
, avoir du goût. || ic re sage , pru- 
it , avisé , de bon sens, judicieux ; être 
i$ un bon sentiment. $4am rem sapit. 
rus. 1] entend bien ses igtérêts. 
apis , is. m. Le Savio. Fleuve d'Italfe. 
'aplütus, a, ui. Petr. Fort riche , très- 
ient. 
'Aapo , onis. m. Plin. Savon. m. 
Mpor, Oris. m. Cic. Saveur f, goût. 
| Pn. Le goût , le sens du goût. 
áporátus, a , um. 7'irg. À quid'ona 
mé du goüt, le goüt. 
‘ÆÂpôrus, a , um. Prud. Qui a du goût, 
la saveur; savoureux. 
ap phicue ; à, um, Cati. Saphique , 
apho. 


iapphicádtus , a, um. Orné de sa- 


'"S. 
apphirinus, 8 , um. Plin. De saphir. 
A pphitus ; à f. Pliu. Sapbir. m. 
re précieuse. 

sppious,a,um. #arr. De sapin. 
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Sappium ,* ii. n. Plin. Sorte ae pin, 
d'ou coule la poiv. | 

Sapsa. Enn. pour Seipse. : 

Sápui. prétérit de Sapio. 

Sapuum , i. n. Fromage poutri. || Sorte 
de boissou pour la guérison de la colique. 

Síribala , orum. a. plur. Bibl. Véte- 
mens. m. 

Sírícenus, a, um. Sarrazin. 

Sérävus , 1. m. La Sare. Riviere de la: 
Gaule Belgique. 

* Sarcasmus , i. m. Tusulte f de pa- 
role$ , raillerie piquante. 

Sarchänia , æ. /^. L'Ionie. 

Sarcia, a. f. Plaut. Graisse f, excès 
71 d'embonpoint. 

Sarcimen , ínis. n. et 

Sarcimentum , i. 1. Couture. f. || Ex. 
croissance f de chair. 

Sarcioa , æ. f. Cels. Paquet, sac m de 
hardes. || Plaut. Chagrin. m. Sarcinæ. 
Quint. Hardes !, bagage. m. Sarcinas col. 
ligere. Plier bagage , faire son paquet. 

Sarcínarius , a , um. Ces. De bagage. 

Sarcinas , tis. #1. Plaut. 7". Sarcma. 

Sarcinâtor , oris. ;n. Plaat. Ravau- 
deur , tailleur ;/ , qui raccommode des 
hardes. : 

Sarcinätrix , icis. f. Caius Jct. Ra- 
yaudeuse , couturiere f , qui racéom- 
mode. 

Sarcinätus, a , um. Plaut. Qui porte 
un paquet de hardes , qui a un havresac 
sur le dos, chargé de bagage. 

Sarcíuo , äs, arë. Charger d'un pa- 
quet de hardes. 

Sarcínosus , a , um. #pæl, Chargé d'em- 
bonpoint. 

Sarcinülæ , ärum. f. pl. Catul. Petites 
menues hardes. 

Sarcio , is , si, tum , circ. Plaut. Rar- 
commoder, rajuster , refaire, réparer, 
ravauder , rapetasser , rapiéceter. || A c- 
compehser. 

Sarcion , ii. 2. Défaut m dans les picr. 


. fes précieuses. 


Sarcites , æ. m. Plin. Sorte de. pierre 
précieuse. 

*Sarcocele, es. 7. Sarcocele. 77. Rame. 

Sarcócolla, s. f. Plin. Gomnie d'ar- 
bre , qui referme les plaies. 

* Sarcogríphia, æ, f. Description f 
des membfes , des parties charuuvs. 

* Sarcóma , tis. #. Excroissance f óc 
chair dans Je nez. 

* Sarcomphilon , i. n. Excroissunce 7 
de chair au nombril. 

* Sarcóphágus , i. m." Plin. Cercuri! 
fait d'une pierre qui consumeit les 
chairs. || Mangeur m de chair. 

Sarcosis , is. f. Mole , excroissancc do 
chair. || Génération f de chair. 

SarcOtícus , a , um. Qui íait revivre lcs 
chairs. o. 

53 
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Sarcälätio, onis. f. Plirr.Sarcluge m, 
l'action de sarcler. 
Sercülo , às, ävi, átum , arc. Col. 
Sarcler. 
Sarcülum , i. n. 7'itr. et 
Serclilus, i. m. Cic. Sarcloir. m. 
Sarda , e. f. Plin. Cornaline. f. Pierre 
précieuse. || Sardinc. f . Poisson de mcr. 
* SardXchäütes , æ. f. 1lin. Sorie d'a- 
gathe. Pierre précieuse. | 
Sardes , ium. f. plur. Sardes. Fille 
3 de Lydic. | 
rdi , orum. nf. plur. Peuples de J'Isle 
de Sardaigne. 
Sardiänus , a , um. Qui est de Sardes. 
Sardiana glans ou Sardianus balanus, 
Plin. Cbhátaigue. f. 
Sardica,e. /. Sardique. Fille de Thrace. 
Sardícensis , m, f. sé , n. is. De 5ag- 
dique. 
ardiva, æ.f.et 
Sardínia , &. f. Col. Sardine. f. Pois- 
son de mer. 
Sardinia , te. f. Sardaigne. Isle de la 
mcr Méditerranée. 
Sardis , is. f. Hor. P. Sardes. 
Sardo , às , arc. Nav. 7. Intelligo. 
Sardoa , e. f. Firg. suppl. "erba. 
Plante venimeusc de l'Isle de Sardaigne , 
qui est douce au goût, ct qui fait faire 
des grimaces ou des contorsions à ceux 
qui en ont mangé, comune s'ils riaient , 
d'où vient le proverbe : Sardonicus vu 
Sardonius risus. 
Sardënicus, a, um. et, 
Sardônius , a, um. De l'Isle de Sar- 
daigne. Sardonius ou Sardonicus risus. 
Ris forcé , l'action de rire quand on 


. .S0ulire. 


Sardónychitus , a, um. JMart. Orné 
eu enrichi de sardoines. 

Sardónychus , i. m. Juv. et 

Sardünyx, ychis. m. Pn. f. Pers. 
Sardoiue. f. Pierre précieuse. 

Sardous , a , um. Ovid. De Surdaigne. 

Sargus, i. m, Plin. Espece de muge. 
Poissou. 

Sari. n. ind. Plin. Sorte d'arbrisseau 
qui croit dans le Ni). 

Sario , onis. m. Truite saumonée. 
Sortc de poisson. 

Serisberia , a. f. Sarisbury. 7ille 
d'Angleterre. 

_Särissa, æ. f. Ovid. Pique Macédo- 
nienne , qui était fort longue. 

SarlKtensis , m. f. só . n. ia. De Sarlat. 

Sarlátum , i. n. Sarlat. J’ille de Frane, 
en Périgord. 

Ce , arum, mn. pl. Les Sarmates. 

Sarmätia , æ. f. La Sarmatie. Contrée 
d'Europe et d'Asie. 

Sarmät\cus, a, um. ou 

Sarmätis, m. f. i5, n. is. et 


Semis, fdis. f. De Sarmatie, 
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Samentitins, a, um. Col. De 
ment. 

Sarmentôsus, a , um. Plin Quiap 
sé beaucoup de brins de sarment. || 
pousse des brins , des branches en ! 

e sarment., 

Sanrnentum , i. neut. Cic. Sa: 
bois m de la vigne. Sarmentis sil 
Cic. Pousser quantité de bois ex 
coup de brins de sarment. 

Sarnus, i. m. Sarno. Fleuve d 
dans la Marche d'Ancone. — 

f Sarpo, is, psi, ptum, pere. 
Tailler la vigne , user de la serpett. 

Sarpta, ae. f. Fest. Vigne tailles. 

Sarraca , æ. f. Sarraca. Pills à! 
die. || fille de l'Arabie Heureuse. 

Sarräceni, Orum. m. plur. Les Es 
tans de Sarraca , les Sarrazins. 

Sarräcum , i. neut. Quint. Claro 
voiture f pour les fardeaux pesar 

Sarrze castra. neut. Sarbourg. 7-7 
Lorraine. MN 

Sarra pontes. m. Sarbruk. Yi i* 

agne , sur la Sarre. | 

Sarrünus ^ um. De Tyr. |] 2:55 

re , de couleur de pourpre. 
P Sarrio , 15 , ivi , ihm ye. Sacr. 

Sarritio, onis. f. F'arr. Sarchst 
l'action de sarcler. 

Sarritor , Oris. m. Col. Sarcleu.* 

Sarritüra , ze. f. Col. Tempsde 5 

Sacs , tis, zu. Lezaro. Rivin 5 


















pagne. | 
Sarej. prét. de Sarcio. 

. Sarsüra , se. f, arr. Raveshsg 
métier m de ravaudeur, de rar. 
de taillear , de couturiere , qux 
modc. B 

Sartägo , Ínis. f. Plia. Poclef 
à fricasser. 

Sarté. adv. Fest. P. Integrè. 

Sartba , æ. rt. La Sarte. Rire 

v le Maine de da Normandie. 

Sartor , Oris. m. Plaut. Sardiz 
l| Ravaudenr, racçcommodeë. * 

Sartrix, icis. f. Ravaudeuse , © 
riere f quiraccommode. 

Sartüra , a. f. Col. L'action der. 
de réparer , de rétablir, de rac 
der, raccommodage. zz. || Sardsr 
l'action de sarcler. . 

Sertus , a , um. Jor. pari. de à 
Rétabli , refait , re.ousu , remis t 
état. Sartum tectum. Cic, Maison e! 
état , logement où rien ne man," 
l'on est clos et couvert. —tacium 4. 
ceservare. Cic. Conserver quelqu e 
et sauf. ^arta tecta locore. 5 
lieux aux conditions des réparation 
de les entreteuic en bon état. ya“ 
gere. Cic. Obliger à rendre les lice 
état. — zecta. probarc. Cic. Exancz^ 
faire voir si les Lieux sont en etat. v 
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'cepta tua habuïi.Plaut. J'ai suivi ponc- 
llement vos ordres , je n'ai manqué 
ien de ce que vous m'avez prescrit. : 
jarus , 1. m. Période de trente jours, 
mois Babylonien. 
jas. pour $nas. 
»at. adv. Cic. Assez, suffisamment, 
ant qu'il faut. Sat scio. Ter. Je le sais 
n. — habeo. J'er. Yl me suffit. Testium 

est. Cic. Il y a des témoins autant 
il faut. 
Sita , órum. n. pl. Firg. Grains m se- 
is, moissons f', fruits pendant par les 
nes. Termes d'usage ns le Palais. 
SitKgens, tis. omn. gen. Gell. Actif, 
ipressé , diligent , soigneux , qui s'cn- 
"ruet., . 
3étägous ,i. m. Sen. Affaivé , empressé, 
i est toujours en action , homme qui se 
nne de grands modremens , qui fait 
"péché, qui n'est jamais en ‘repos, 
ü s’agîte contiguellement. 
SátXpíto, ds, üàvi, &tum , dr2. Plaut. 
‘endre beaucoup de soin , se donner 
'aucoup de mouvemens , être fort soi- 
jeux, avoir bien de l'empressement , 
empresser , s'agiter extréniement. 
Sigo, is, egi , géré. Plaut. Etre ac- 
F, empreseé , soigneux, diligent ; avoir 
* l'empressement , prendre du soin , se 
onner du mouvement , s'empresser , 
entremettre. Safayere rerum suarum. 
‘er. Avoir bien soin de ses affaires. 
- de vi hostium. Gell. S'empresser de 
nnoître les forces des ennemis. 
Sátm. ind. et 

Sütäras, æ.m. Bibl. Satas, le Dia- 
le, ennemi qui dresse des! embûches. 
Satanscum , i. n, Stenai. Fille du Du- 
hé de Bar, sur la Meuse. 

Sategt. prét. de Satago. 

Sätelles , ÿtis. m. Cic. Garde m d'un 
rince, [| Satellite , ministre m de la fu- 
'ar de quelqu'un. Satelles Jovis. Cic. 
"Aigle. m. Satellites. Æstron. Les Satel- 
tes. m. 

Sátellftimm , ii. n. Compagnie f de 


ardes d'un Prince. Jj Service m auprès” 


un Prince en qualité de garde. 
Sktiabilis ; m. f.lé , n. is. Qu'on peut 
issasier. 
Sätianter. adv. .£pul. À suffisance, 
ifhsamment, pour se russasier. 
Sítias , atis. f. Ter. Voyez Setietas. 
atias eum capit amoris in uxore. Liv. Il 
»mmence à être las de sa femme , à s'en 
égoûter. : ° 
ftiaté. adv.- Fitr. En abondance , 
satisfaction , à souhait. 
Sätiätus , a, um part. de Satio. 
Säties , ei. f. Plin. et : 
Sifti?tas , iis. f. Cic. Satiété J , vqssasie- 
ent m, replétion f, dégoût. m. Saiietate 
ecari. Plin. Mourir de replétion. Satie- 
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tas cibi. Cic. Dégoüt m des viandes pour 
le marnger. — voluptatibus non . 


Plin. Les voluptés ne sont pas exemptes 
de dégoût. .4d satietatem. Liv. Jusqu'à 
s'en lasser. | 

Sitin * Ter. peur Satiene ! Est-ce as- 
sez? en est-ce assez 1 

Sitio, onis. f. Cic. Semaille f, l’ac- 
tion de semer ou de planter. 

Sátio , às , Avi, itum , äré. Col. Ras- 
sasier , souler , remplir de viandes , don- 
ner à manger sutBisamment, assouvir, 
contenter, || Dégoûter , ennuyer, lasser. 

Sätior , im. f. ius , n. Oris. Plin. Plus 
commode ,.plus propre , plus avants- 
geux, plus à propos, qui est mieux , qui 
vient myenx , qui vaut mieux , plus utile. 
( Satior qu'on cite de Pline , ne se, trouve 
point dans les bonnes editions. ) Satius 
est. Firg. ll vaut mieux, il est plus à pro- 
pos, plus avantageux. | . 

Satira. 7. Satyra. 

Sätis. adv. Cic. Assex , suffisamment, 
à suffisance, autant qn'il faut. Satis ver- 
borum est. Ter. C'est assez dit , c'est assez 
jasé. — nihi est. Cic. Il me suffit , ce m'est 
assez. — aibi habet. Plaut. 1! lui suffit. 
— sunt quatuor drachma. Plin. Quatre 
dragmes suffisent. — ego non sum ad tan- 
tam laudem. Tibul. Je ne mérite pas tant 
de louanges. || Un tel éloge demande de 
plus grandes torces que les micnnes pour 
s'en bien acquitter. — superque. Virg. 
Assez et au-delà. ÆMæc satis sint. Plin. 
Que ces. choses suffisent. 


Sätisacceptio , ônis. f. Pomp. Jct. Cau- . 


tion prise, réception f decaution. . 

Süifsacceptor , oris. m. Ulp. Qui prend 
‘on qui reçoit une caution. 

Stfsaccipio ; is» cépi , ceptum , péré. 
.Cic. Recevoir une caution, prendre un 
garant , un répondant; agréer des assu- 
rances. | 

Sütisdätto , onis. f. Cic. Présentation 
f Je caution, l'action de. donnes cau- 
tion. . | 

Sätisdäto. abl. abs. Cio. En donnant 
caution, fyant donné caution. | 

Skrisdätor , ôris. m. Æsc. *Ped. Qui 
dope caution. 

tisdÂrum , i. #2. Cic. Cautiounement 
m, garantie, f. 

Sätisdo , äs, dédi, dätum , diré. Cíc. 
Donner une caution , des s(reétés , des 
assurances. Satisdare damni infecti. Cie. 
Donver cantion de réparer le dommage, 
s'il en arrive, — judicatum »elvi. Cic. 
Donner caution de payer ce qui sera jugé. 
: Sätisfäciens, tis, omn. gen. Suet. Gui 
satisfait , qui fait satisfaction. 

Säuisficio , is. feci , factum , cére. Cie. 
Satisfaire , donner satisfaction , taire rai- 
son , contenter , paver. Donec peouniar 
satisfecerit. Cat. Jusqu'à ce qu'il ait payé 

2 
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comptant. Satisfacere fidei. Plin. J. S'ac- 
quitter de sa prome.se, dégager sa pa- 


role. 


Süätistactio, Onis. f'. Cic. Satisfaction, 


excuse. f. 


t Sétisfactorius , a , um. Satisfactoire, 


qui expie les péchés. 


Särisho, is , factus sum , fféri. Ci:. Etre 
satisiait , recevoir les excuses, les satis- 
factious. Satisfieri mihi ut paterer à te. 


Cic. Afin que je reçusse vos excuses. 


Sitiüs. adv. Cic. Mieux, plus avanta- 
feux; plus à propos , plus utile. Foyez 
atior. 


Sátirus , a, um. Plin. Qui scme , qu'on 
seme , cultivé. Sativum tempus. Col. Sai- 
son f, temps m de semer ; semailles. f. 

Sítor, dris. m. Col. Qui seme, qui 
plante. || Cic. Créateur , auteur , pere. m. 
Sätônus, a, um. Col. Qui concerne 
les semailles et ceux qui sement, dont 


on se sert pour seiner. 
Satrípa , s. m. et 


Satrápes, æ. ou is. m. Ter. Gouverneur 
Par ou 


de Province chez les Perses. 
Grand du Royaume. Satrape. m. , 


Saträpia, e. f. Plin. Gouvernement 


- de Province chez lcs Perses. 


Satricani , orum. me, pl. Liv. Anciens 


peuples du Latinm. 


Sätullâtus , a, um. part. de 


Sätullo, às , àtc. J/arr. 7". Saturo. 
Sätullus, a, um. F'arr. Soulé , rassa- . 


sié , rempli. 
Situr , ra ram ; 


dant. Satur frica 


atur. 


ment m , replétion 
de rassasier. 


Sätüritus, a, um. part. de Satyro. 


Sätüréia, tw. f. Col. et 


Sitüreia , orum. n. plur. Mart. Sar- 
rieite. f. Plante. 
f Sätiio , onis. m. Plaut. Saoul. m. 


Saturior. Col. comparat. dc Satur. 


SüátiuYtas , &tis. f. Plaut. llassasiement 
m , replétion , plénitude f de viandes. |i 
Plin. Superfluité f, excrémeut. ;n. || Cic. 
Abondance , fertilité. f. Saturitas colo- 
ris. Plui. Le foncé d’une couleur, — re- 
rum que ad vicfum pertinent. Cic. Abon- 
dance f de vivres. Saturitatem fraudare. 
Plin. Ne se pas rassasier. 

Säturnälia , ium o4 orum. n. pl. Suet. 


+ 


rior. Cic. Saoul, 
rassasié, rempli. {| Pers. Fertile, abon- 
. Plaut. Qui est assez 
frotté. — color. Plin. Couleur chargée, 
foncéé. Satura jejuné , grandia minuté 
dicere. Cio. Traiter d'une. maniere seche 
et stérile les choses abondantes , et les 
grands sujets d'une maniere basse et 
rampante. 
Sätüra , æ. f. Parr. Platrempli de di- 
vers.mets. || Fest. Ragoft. m. || Cic. le 
pluriel de 
Sátüratio, onis. Á . Plaut. Rassesie- 

; l'action de souler , 


* 
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Les Saturnales, les Fêtes de 3 
qu'on célébrait à Rome en Déx 
Sáturnalitius, a, um. Aer. Da 
turnales , qui concerne les Sa 
Saturnalitiæ nuces, Mars Noix ave 
quelles on jouait aux Saturnales. 
Säturnia , se. f. Ville d'Italie. [j Li 
lie. || Saturne. f. Planete. 
Saturninus , a, um. et 
Saturnius , a , um. De Satmre, 
concerne Saturne. Saturnius veria 
Ped. Versirrépülier , qui a une s 
de plus qu'a f'ordinaire. 
Saturnus , ni. m. Satarne , lu 
Dieux du Peganz me. |] Une da 
Plauetes. Saturni filia. Hor. Fiet k 
te. || Junon. 
. Sítüro , à$ , àvi , atum , ar. 
Souler , rassasier , remplir, ax” 
I| Plaut. Dégoüter , ennuyer, las * 
turare stercore terram. Col. Fuinerbz 
à plein. — pice tabulas. Pier. Pie 
poix liquide les planches. 
Situs , 0s. m. Cic. Semailles fi! 
de semer, celle de planter. jj 6 
tion f; action d'engendrer , de pri 
|] Semence. f. 

Sítus , a , um. Jing. part. de t: 
yc || Ovid. Produit. Saius 425 
ri . Fils "ap D " 

, ©. Jf. ic. atyre ,pRU 
vers ou ea prose, qui reprend la» 
J| arr. Mélange m de diverses der 

Sätyricus , a , um. Plin. De k 58 
satyrique, qui concerne la saty*- 
Étyrion , ii. neut. Petr. Sana! 
Plante buibeuse. — - 
Sátyron , i. n. Petr. et Satyri, o7! 
plur. Hor. Satyre. f. Piece ou pe^ 


ue. 

P 'Slyrne ; 1. m. Cic. Satyre. n. 
Savaria , &. f. Gratz. Fille de Sr 
Sauciätio , onis. f. Cic. Bless | 

I'hction de blesser. 

Sauciätus , a , um. Col. part. & 
Saucio , às , àvi , üátum , árv. C 
ser, faire une blessure , une px 
Saucius , a , um. Col. Blensé, qui" 
une blessnre. Sancius curé grati : 

Troublé d'inquiétudes cuisantes. - 

re. Cic. Transporté d'amour. 
Saucona , æ. m. Riviere del 6 

Celtique. | 
. Save. f. Bibl. Plaine ou lieu a | 
Savia, x. f. Ville d'Espagne. |" 

dischland , entre la Carniole et la C2 
Savia Pannonia , æ. f. L' 

Province de Hongrie. | 
Sävillum , i. n. Cat. Sorte de gi! 

|| Petit baiser. 

Savium , ii. n. 7. Suavium. 

SavQ , onis. f. Liv. et 

Sávona , a. f. Sarone. / ille dei 
qurie. 
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urion, ii. n. Espece de moutarde. 
ürites , wm. m. Plin. Pierre précieuse, 
ie trouve dans le ventre d'un lésard 


uroctonus, & , um. Qui tue les lé- 
B. 

uromatæ , árum. m. pl. Foyez Sar- 
e. 

‘us , 1. m. Plin. et 

(vus , i. m. Le Save.. ou Saw. Riviere 


Hongrie, qui se décharge dans le Da- : 


axätilis » is. mt. Espece de goujon. - 


£ poisson de. mer. 

axätiüs, m. f.15,. n. is. Col. et 
axetánus , a , um. JMart. Qui vit par- 
es rochers , autour des rochers.Saxa- 
imber. Solin. Nuée f de pierres. 
axetum , i. z. Cic. Lieu plein de ro- 
hers, de cailloux. 

iaxeus, a, um. Cat, De rocher, de 
lou , de pierre. 


axYfer, a , um. Pal. Flae. Qui produit . 


rochers, des cailloux. 
iaxYfícus, a, um. Ovid. Qui change 
Te, f 
axi a,æ. f.ou 
axifrägum , i. n. Plin. Le Saxifrage. 
uide. 
axifrigus, a, um. Cic. Qui rompt, 
brise les rochers, les roches. | 
iaxygénus, a, um. Plin. Qui produit 
. Caïlloux. 
axónes , num. m. plur. Les Saxons. 
vples d'Allemagne. 
axônia , te. f. La Saxe. Contrée d’AI- 
lagne. 
»axónfcus , a, um. De Saxe. 
faxOxYtas , tis. f. Gel. Aur. Dureté f 
caillou, derocher, de roche. 
'axosus , a , um. Cul. Plein de rochers, 
reches , de cailloux; pierreux , cou- 
t de rochers. || Plir. eroit parmi 
rochers. 
Jaxülum., i. neut, Cic. Petit rocher. 
nin. de 
jarum ,j. n. Cic. Rocher m , roche f, 
sse pierre brute et dure, caillou (n, 
rre f a feu. Stare inter sacrum et saxum. 
zut. Se trouver entre l'enclume et le 
rteau. Sexo asperare. Tac. Aiguisersur 
» pierre à feu. 
Jaxum ferratum, i. neut, Sasso fer- 
0. 
lazeng, æ./. Seyne. Fille de Provence. 


SC 


CABELLUSM,i neut. Cic. Esca 
bean 7u , escabelle f, petit banc, mar- 
pied. rmn. 

id^endus , a, um. Plin. Qu'il,faut 
tter. 

cifber , bra , brum. Cels. Apre ad tou- 
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cher , rude. [| Gateux. Scabri rabigine 


dentes. Ovid. Dents couvertes de ca- 
rie. 

ScXber , bri. m. Für. Boutoir m, ius- 
trument de marechal pour parer la corne 
du picd des chevaux. 

Scäbies , ei. f. Lels. Gale, grattelle, 
rogne. Jf. {| Col.Farcin. m. || Prud. Déesse 
de lu gale. 

Scäbile , is. n. Cat. Banc. m. 

Scähillum , i. n. Zoyez Crepitaenlum. 

Scabineus , i. m. et 

Scabinus , i. m. Echevin. nt. 

Scábiósus . a, um. Plin. Galeax , qui 
a fa gale, qui a la rogne , le farcin. 

Scäbïtudo , fnis. f. Petr. Voyez Sca- 
brities. - 

Scíbo, is , bi, cri. Plin. Gratter , 
galer. . 

Scabrätus , a , um. Col. Rendu Apre oz 
rude au toucher. 

. Scabrè. ady. arr. P. Asperè. 

Scabredo , Ínis. f. et 

:Scabres, is. f. Parr. qu 

Scabritia, æ. f. Plin. et 

Scabrities, ei. f..Col. Apreté f au 
toucher. || Gale , rogre f, farciriz m. || 
Croûte f qui se forme sur une plaie. 5ca- 


, bitic cutis in facie. Plin. Elevures f qui 


viennent au. visage. 
Scabro , onis. m. Ulp. Qui a les dcnts 
couvertes de carie. 
Scabrosus , a, um. Plin. Apre , rude 
aeu toucher. ; 
Scabrum , i. n. Piin. Apreté f qui rend 
rude au toucher. ° 
Scæa, m. f.et " 
Scææ , árum. f. plur. Virg. Scée. Per'e 


de l'ancienne ville de, Troyes. 


Scena , æ. f. P. Scena. 

Scæva , fe. m. Ulp. Gaucher m , qui se 
sert de Ja main gauche. $cæ.a canina. 
Plaut. Aboi m de chien ou beuit qu'il 
fait lorsqu'il grogne. 

Scævitas , atis. f. Cells Méchanceté, 
malipuité , perversité f, malheur. i 

Scævus, a , um. Jar. Poyez Sinister. 
l| Gell. Malbeureux , méchant, nal-avi- 
sé, pervers. Scœvi ominis mulier. Apul, 
Femr»e d'un méchant caractefé , d'un 
dangereux esprit. 

Scala , æ. f. Caius Jet, et 

Sola, irm. ff- pl. Cic, Echelle. f. 
peser) degré. m. Muros scalis ascen- 

re. Firg. Escalader les murailles. Scala 
gallinaria. Cels. Juchoir m de poules. 

Scäläria, ium ou orum. m. plur. Vitr. 
Escalier m pour. mouter à l'amphithéà- 


tre. 
Scaláris ," m. f£.rd , m. 
chelle, d'escalier: 
Scalda, a. m. et 
Scaldis , is, m. L'Escaut. Fleuve de 
Flandre. P 


! 


is. Vitre. D'e- 
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Scaldis Pons. Escanpont, village du 
Hainaut du «óté de Valenciennes. 
Scälenus , & , um. Scalene, qui a trois 
côtés inégaux. - 
Scäletrum, i. n. Pincette. f. 
Scälistérium , ii. 1. Sarcloir. i. 
: "Scalmus , i. m. Cic. Cheville f sur le 
plat-bord où l'on passe l'annean qui re- 
tient l'aviron ou la rame , et qui l'empé- 
che de comes uand P rame. 

Scal . .F. po. 

Scalbellum , T Cic. ou' 

Scapellus, i. m. et 

, pri. m. Cels. Couteau, ra- 

goir m , lancette f, bistouri , scalpel. ut. 
Ostil de chirurgien. || Burin. m. 

Scalpo , is , psi , ptum, péré. Hor. Grat- 
ter. || Graver , tailler , entailler , ineiser, 
buriner , ciseler. Scalpeïe, c'est graver 
en bosse; et sculpure, graver en creux. 
Scalpere aures alicujus. Sen. Gratter quel- 
qu'un à l'endroit où il lui démange , le 


_ prendre par ce qui lui fait plaisir. 


Scalpra , æ. f. Tranchet m de cordon- 
nier. || Plane f de formier. |] Dague f de 
relieur, : 

Sealprátus, a, um. Col. Franchant, 
à qui l'on donne le fl, feit en maniere 
de Sealprum. 

Scalprum , i. n. Col. Racloir. », ra- 
cloire ; ratissoire f', instrument propre 
à racler , à ratisser , à inciser , à graver , 
à trancher , à ciseler. || Grattoir. zit. $cal- 
prum aduncum. Col. Serpe , ette. f. 
—acutum. Col. Burin. m. —fabrile. Lucr. 
Ciseau n de menuisier ou de charpen- 
tier. — chirurgicum. Cels. Lancette f , bis- 
touri, scalpel , rasoir. m. — librarium. 


Suet. Canit. m. — sutorium. Hor. Tran- 


chet m de cordonnier. 
Scalpsi. prétérit de Spo; 
Scalptor , oris. m. Fell. Pat. Graveur, 
ciseleur. m. 
Scalptorium, ii. n. Mart. Racloir. sm. 
|] Burin. s». || Grattoir. #2. || Ciseau, 7t. 
Scalptüra , we. f. Plin. Gravure. f. 
| Scalptücátus ,; 8, um. Plin. Gravé. 
[| Enrichi , orné de gravures , ciselé, 
Scalptus , a , um. Jor. part. de Scalpo. 
Scalptus à saxo. Cic. Gravá sur la pierre , 


{ d’autres lisent Scnlptus. ) 


t Scalpülum, i. n. Witr. Petit ciseau 
ou ciselet. 


f Scalpürigo , fnis. f. Solin. Déman- 


gcàison. f. 

Scalpürio , is, ïrë. Plaut, Graster , 
comme font les. poules. 

Scamander, dri :;u. Plin. Le Scaman- 


dre. Riviere du Royawme de Troye, qui, 


tombe dans la mer Ege. 

Scambus ,a, um. Suct. Qui a les jambes 
tortues. 

ScÂmellum, i. n. 2pul. ei 

Semillum » i. m. Für. Espece de pis- 


pétrin. 
cruel. i Sorte de ligature de 
faite à 
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destal, qui ressemble à un escabea 
l Tringle attachée avec des qu« 

ironde dans la catapulte. || Saillie. 
maniere d'escabeau.  ' 

Scamma , tis. n. L'areve f, lie oi 
aM thletes s'exercaient. 










Sclhinmonium , ii. 2. Plin. Suc épris 
tiré par incision de la scammoneée. 

Scamna , orum. n. pl. Piin. Branct 
de certains arbres, qui s'étencet:* 
maniere de bancs, où l'on attacr. 
vigne, 

amnátus, a, um. Sillonné like 

par sillons. 

Scamnellum , i. n. dimin. de 

Scamvum , i. n. Jarr. Marche 
escabeau m , escabelle. f. (| Orié Er. 
m. || Plin. Elévation de terre eut &- 
raies. | 

Scandilizo , üs , arc. Bibl. Sas 


ser. 

Scand*lam , 3. n. Bibl. Scandale.» 

Scandinüvia , ze. f. Scandiuarie. ‘* 
des parties de l'Europe , qui comprit 
Suede , la Norwége , et le Danenur. 

Scandix , icis. f. Plin. Herbe xs» 
ble au ceríevil. 

Scando , is, di, sum, déré. Cx. Ys 
ter, grimper. $cande;e supra titustts 
jorum suorum. Ovid. S'éiever ans" 
ses ancêtres , se faire une réputatxs 
delà de la leur. 

Scandüla , ss. f. Pitr. Bardeaur.ts 
ves taillées eu forme de tuiles, dizi * 
couvre une maison. | 

Scaudüläca, e. f.Liseron. m. Seti 
plante. 

Scandüläris , m. /. r£ , n. is. ps. 
vert avec du bardeau , de 

Scansile , is. n. Etrier, m. || Gt 
let. m. 

Scansilia , ium. n. plur. Sièges € 
pour les personnes de distinction. 

Scansilis , mu. f. 1E, m. is. Pis t 
sert à monter, pour moater, d! 
peut monter. . | 

Scansio , onis. f. J/arr. Montée f..* 
tion de monter. Scansio soni. Ki. 
tion f du son. 

Orius , a, um. 7itr. Qui *7 
monter, à s'élever. || Qui peu 
ter. 

Scansuæ , árum. f. piar. Étriers. & 

Scäpha, æ. f. Cic. Chaloupe /, "los 
petite YES m, slmadie. . || C 















er f à pot. : 
|| Baquet m , baignoire. f. [| Bassin a 
chaise percée ou à cracher. || Hocbt. 

in. m. || Sorte de supplice U 


a tête. |] Zeyez Tholse — — 
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CM phe, es. f£. P ürnv; Globe creusé où 
heures sont marquées, ayant un 
le au milieu et servant de cadran $o- 
re. 
Scphtum,ii.n.Plaut. Gondole, tasse 
figure longue. || 7r. Bassin mde 


aise percée. || Juv. Béche f, hoyau m, - 


ue, f. || Firg. Crâne. m. | 

Scäphus, i. m. Concavité. f. |] Creux m 
l'oreille. 

Scaphüsia , e. f. Schaffouse. Fille da 


ètse. 

Scaptensilla , e, f. Lucr. ct 

S tesula, :e. f. Fest. Mine f de métal. 

Scäpülæ, arum. f. pl Cat. Epaule. f. 

apmle machinarum. Fur. Le haut des 

achines, le sommet. 

Scäpülire, is. n. L'éphod ;zn du Grand- 

“être des Juifs. 

Scäpülaris, m. f.ré, n. is. Qui con- 

‘mme les épaules. 

Scäpülirium, ii. n. Scapulaire. m. 

Scipülo , às , &rs.Frotier sur les épan- 
7 . 


s. 
Scäpüilôsus , a, um. Qui a les épaules 


es. 
"Bopttam ; Hi. nm. Long bâton qu'on 
orte sur l'épaule. 

Scipus, i. m Fr. Fâût d'une colon- 
e. [| Fléau m de balance. [] Col. Tige fs 
'Onc, montant. m. || Plin. Main f de pa- 
ier. ]] Lucr. Verge f de Ja chaîne d'un 
sserand. Scapus candelabrorum. Tige f 
es Chandeliers.—herbarum. Plin. Tige f 
cs herbes. — scalarum. itr. Noyan m, 
is fd’un escalier. || Un des montans d'une 
chelle.-Jrxtinor. Fest. Verge f de peson, 
éau m de balance. Scapi cardinales. P'itr. 
Iontans m des portes où l'on engage les 
Ouds. — uvarum. J'arr. Queue 5 
Trappes. 

Scara, m. f. Escadron , bataillon. m. 
| Escadre. f.' 

Scäräbæus , i. m. Plin. Facarbot. m. 
nsecte. Scarabarus lucanus. Plin. Cerf-vo- 
ant. rm. Insecte. 

Sciriffcatio,onis. f . Col.Scarifiication , 
écoupure f de la peau. 

Scirificatus , a, um. Plin. part. da 

Sckrífico , às , ävi, átum , äré. Col. 
carifier , déchiqueter la peau , faire des 
carifications. Scarificare dolorem. Plin. 
'aire cesser la doyleur en scarifiant. 
- dantes osse. Plin. Curér , nettoyer les 
ents avec un os. 

SckBfio , is, factus sam, ffèri. Scrib. 
"arg. Etre sczcifié , soullrir des scarifi- 
ations. . 

Scarpa , æ. m. La Scarpe. Rivicre de 
Artois, 

Scerrôsus , a , um. Lucil. Voyez Sca- 
'roans. 

Scarus , i. st. Hor. Sorte de poisson 
ju rumine. 
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Scätebra , «e. f. Plin. Source 

Scätebro , às, âré. Col. Voye: 

Scátchrosus , 8, um. Plein | 
cés, sbondant en sources. 

Scütens, tis. oni. gen. Hor. Qu 

ui coule en sortant de terre, « 
e Source, qui pousse une so! 

Sciteo ,&e , tli , teré. Plaut. $ 
couler. || Plin. Abonder , avoir 
eu abondancre , être abondaat , é 

li. Scatebat Pontus bellais. Hor 
c Pont abondait en monstres 
6catere vermibus. Col. Fourm 
vers. — verbis. Gell. Perler à t 
travers. 
PES. lex. $uet p loi de St 
ite eontre ceux qui faisaient prof 
l'art subtil. 1 prof 

Scilitürex , Ycis. emn. gen. Pa 
de sources , abondast en sourc: 
y a benucoup de sources. 

Sciítüriginosus , a , um. Col. ) 
sources , abondant en sources, 
trouve quantité de sonrces. 

Scitürigo , Ynis. f. Cel. So 

Schüäno:, is , iré. Col. Sonrdre, 
une source, couler en sortant « 
Scaturire fontibus. Colum. Etre 
sources , être abondant en sou 

Scaürus , a , um. JHor.Quia k 
fort gros. 

Scaszon; tis.m. Mart. Vers de si 
dont le pénultieme est un iamb 
dernier un spondée, 

Scedÿcus, a, um. J4pul. Qui : 
labouré. || Qui n'est pas trava 
Scéléráté , iàs , issímé, adv. 

scélérat , méchamment. 

Scélérâtus, a, um ; ior, issfmne. 


des Scelero. Cic. Scélérat , qui a co 
ble de toute 


rands crimes, 
de méchancetés. || Criminel. || 7: 
sible, qui nuit. {| Liv. Pollué , | 
souillé. $celeratus sanguis. Ov. 
fame. — campus. Liv. Champ o 
terroit vives les Vestales qui r 
pas dé ls continenoe. 

Sceleritas , tis. f. F’oyez Scel 

Scéléro , às , äré. Stat. Pollu 
faper , soniller. 

ScKlXro , onis. m. Scélérat. : 

Scélérôsïtas, tis. f. Scélérat 

Scélérosus , a , um. Lucr. et 

Scélëérus, a , um. Plaut. Foy: 
ratus. 

Sctlestè. adv. Cic. Peyez Sc 
ScKlestus, a, um. Cic. Foy 


potus 
Soëlëturbe , 6s. f. Plin. Gra 
blesse de jambes, espece de p: 
[| Scorbut. mt. Maladie. 
Scélus , eris. n. Cic. Grande 
ceté , grand crime. || J'er. Scélér 
dard. m. 
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æ. f. Cie. Scene d'un théître.  Schaccus , i. m. Le jeu des échecs. | 
erent une ramée , branches d'ar- Schadon , onis. m. Sorte d'insecte. 
on couvrait les premiers théatres — * Schasterium , li- n. Flamctte de 
2 représenté. || Vitr. Piece f de réchal. 7. Scalpellns. 
| Sajets de pisce de théàtre.Sce- — Schida, rm. f. Cic. Peuille volante 
ts. 7 itr. Décoration f de théâtre ; papier » de parchemin ou d'écorce & 
m qui vost 2t viennent dans bre. || Tablettes f de poche. || Livres. 
sses. — versatiis. F'itr. Décora- Schedas omnesercutere. Quixt.Pa 
e théâtre peintes sur un cbassis; feuilleter tous les livres. 
jui tonrBait sut un pivot. Scena Schzdia , æ. f. Fest. Train mde 
haec est. CaL. Cic, Voici tont le qui flótte suc. l'ean ; piperis , radex. 
afiaire. $senæ servire, Cic. S'ac- — Schidiasma , tis, neut. Poeme fait, 
rav temys, se coniormer à l'état hâte. || Brouillon. m. 
's affaires. Scheédicus, a, um. W'oyez Extempo 
ts m. fé, n. is. Lucr. Dela lis, Inconditus. EM 
n concerne le théâtre. Scenalis ' , Schtdium » li. n 7. Schediasma. 
«cr. Décoration f de théâtre. — Schédüla, æ. f- Cic. petit bille 
13, F7, Scenicus, Schéma , æ. f. Plaut. Habit, arr, 
ctoràa ars , scenefactoriæ artis. maniere, f, || Suet.Posture. f-Buc 
er m de tapissier , defaiseur de cum servili schemd. Plaut. Jesus: 
déguisé en esclave, avec un babit ie 
. adv. Quint. D'une maniere clave. 
qni convicnt au théátre. Schema, tis. n. Z'itr. Forme. rud 
i, 2 um. Cic. De théâtre. $ce- modele. m. || Quint. Figare de Ehe: 
x. Cic. Comédien , Acteur. r1. que, orncmen: m du discours. 
ticus. Quint. Décoration f de  Schém!tismus, i. m. Quint. Mis: 
ctus scenici. sc. Ped. Actes m. figuréc de parler, d'écrire ou dei 
edie oy d'une piece de théâtre. Ges gestes. | 
est manus ceriplodere. Qrint.  Schemitiim, ii. n. Maniere de &er 
chose qui sent le Comédien Schémätipæia , s. f^. L'art de cese 
des mains. ser son geste. 
crum. sr. plur. Plin. Scéni- — * Schësis , is. f. Habitude f eum 
5 Ce l'Arabie Heureuse,aujour- du corps. || Affection , passion. f. Fx- 
Jengebres, dans la Region de de Rhétorique. 

* Schéticus ,2,um. 7. Relatiru. 
gráphia, ee. f. Vitr.-Représen. — ** Schibbôlet. ind. Hebr. Biël Ege 
nijere d'un édifice, dessin m bled. 7 9yca Spica. 
rent , plan élevé, crayon m de — * Scbïdia, orum. m. pl. Pir.a 
d'un bâtiment et du retour de  Schïdiæ, arum. f. plar. Copax. 

éclats "= de bois. ^ 
íphícus ,a, um. Qui concerne Scbfaus, i. m. Bibl. Lentisque. x 
paie. "d rore Voir découle le mastic. 
(phus , i. m. Peintre m de dé. — * Schisma , ëtis. n. Eccl. Schi 2 
e théâue. || Qui trace le division, séparation, f. Terme de s- 
la façade d'un bâtiment, et gion. 











de ses cûtés. Schismátícus , a, um. Schismaige 
, Us. neut. Tente. f. . * Schiston, i. "eut. et | 
Ba, s. f Schistum lac. Plin. Crème f de la. 


. et 

‘a, orum. n. pl. Bibl. La Fête — * Schistus » i. nt. Plin. Sorte de per 

1acles cbe les juifs. j| Eléva- de couleur de sairan » Qui se fend et si 

nte: ee feuillées , de ramées. leve par feuilles comme le talc. u 

, orum.. m. pl. Quint. Philoso- — * Schistus ,&, um. Plin. P.Fiss: 

ques , qui cromiraient tout et. Schistum alumen. Plin. Alun scaigl 

nt rien. || Pyrrhoniens. alun de plume. Schicta ova. Pli. 0^ 

(, a, um. Gell. Sceptique , qui ayant été couvés pendant trois jou 

sont de couleur de safran. 

i5, i. m. Un: Philippe dor. . Schœnismus , ji. m. Sorte de mesure # 
terre. |] Torture qu'on donne en étapár: 

c, #, um. Ovid. Qui porte Je corps avec des cordes. || Estrapade. / 

, _ Sorte d'ancien supplice do guerre. 

‘y 3 eut, Cic. Sceptre. m. — * Schœuiam, à. 2. Corde f faite ét 

e m, Royauté. f. jonc. !| Harmonie f de la flûte. 

i8 , où Sceptruchus, 8, um, * Schanóbiátes , tz. m, f. Juv. Dar 

':Bíun sceptre, seur i et danseuse f ce corde. 


S C H a, 

Schœænëbätica, e. f. Cels. Cic. M 
m de dauseur de corde. 
Schosnóbáticus , a, um. Cels. De 
eur de corde. 
Schoenos , ni. m. Col. Jonc odorant. 
space de terre de soixante, ou selon 
€ , de quarante stades. |}Corde dont 
crrent Jes danseurs de corde. 
honum, i. neut. Col. et 
'"hoenus , 1. mrt. Plaut. Jonc. m. Plante. 
arr. Pommade f ; parfum liquide fait 
: des racines de jonc. : 
hoici, orum. m. plur. Vers dont les 
es assemblées de la droite à la gau- 
, ou de la gauche à la droite font les 
es mots et le méme sens. Exemple : 
a te signa , temere me tangis, et angis. 
'hóla, e. f. Cic. Ecole, e cadémie f» 
ige m , salle f d'exercice, lieu où 
enseignait les seiences et les arts. 
itruv, Galerie f qui était autour des 
i$ , où ceux qui venaient se baigner, 
1daient qu'il y eût place. || Cic. Pré- 
es m , ce qui est enseigné, la chose 
t on dispute. || Secte. f . Schol pome- 
mu. Quint. Exercices m de l'apres- 
'e. 
:hólarcha ,«e. m. ou 
:holarches, æ. mi. Professeur m d'une 
nce. || Chef d'Académie, Maitre m 
ercice. || Principal de collége , Mai- 
m d'é«ole. 
hólária, m. f.ré , n. is. Foyez Scho- 
cus. 
laris , is. m. Ecolier, étudiant m 
fait ses exercices. || Cadet m daus une 
pagnie. Foyez Scholarius. 
'hólàriam , ii. n.Ecole. f.]|Salle f£ 
ercices. 
:hólirins , ii. 5». Garde m dela Man- 

| Garde du .corps ;s d'un Prince. 
oldat m vétéran ou surnuméraire. 
ez Scholaris, is. 
chólaster, tri. m. Ecolier m, étu- 
t. m. 
:hólastérium , ii. z. Ecole. f. || Lieu 
^on se.repose , repofoir. m. , 
hólastícus , a , um. Quint. D'école, 
concerne les exercices qui se font 
les écoles ou dans les académies ; 
ue l'on fait pour s'exercer , par ma- 
> d'exercice. 
hólasticus , i. m. Plin. J. Déclama. 
.FÁ , qui exerce son éloquence sur 
ques sujets. | Sulp.. Sev. Avocat m 
plaide. || Ecolier. #1. ( On ne trouve 
dans les bons Auteurs Scholasticus 

ce dernier sens. ) 
hôliastes , æ. mn. Scholiaste , com- 
ateur , faiseur m de notes , de com. 
aires. 
'chólium , ii. 4. Cic. Scholie , no. 
7, où observations courtes , petit 
acutaire. 
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Scildeus D L n. Plin. Ombre. m. Pois- 
son de mer noirátre. 

Sciadium , ii. n. Parasol. m. 

Sciæna , æ. f. Plin. Sorte de poisson 
de mer , femelle du sciadeus. 

Sciagríphia , æ. f. Ebauche f, des- 
sin m, premier crayon, premier trait. 

Sciämächia , æ. f. Escrime f, combat 
feint. 

Sciäther , is. "1. ou 

Sciïthera, se. f. et 

Sciäthcras , æ. m. Fitruv. Aiguille f, 
style m , broche f d'un cadran solaire. 

Scidtherícon horologium. neut. Plin. 
Cadran m solaire. 

Sciäticus ,a , um. Virg. Qui a la goutte 
sciatique. 

Scibilis , m. f.18, n.is. Plaut. Qu'on 
peut savoir, 
^ Scibitur. Plaut. On saura. 

Scibo. nour Sciam. Poyez Scio. 

' Scidi. prétérit de Scindo. 

Sciens , tis; tior, tissimus. Cic. Qui 
sait ,, qui connoit , qui est instruit, ha- 
bile. Sciens citharæ. Hor. Habile joueur 
de luth ou de harpe. Scientibus omnibus. 
Cic. Au su de tout le monde. 

Scienter , tius, tissimè. adv. Cic. Sa- 
vammant; en homme savant. enten- 
du; en personne habile , intelligente ; 
doctement ; avec érudition , capacité; 
savoir. || Plin. Le sachant , à son es- 
cient , exprés. 

Scientia , æ. f. Cic. Science, connoia- 
sance , doctrine , érudition f, saveir, 
talént m , habileté. f. Ce mot Latin est 
rare au pluriel. 

Scilicet. adv. Cic. Justement , saus 
doute , c'est cela, vous y êtes, cela est 
ainsi, c'est bien dit, oui-da , vraiment 
oui. || C'est-a-dice, je veux dire , c'est 
a savoir. ] 1 

cilla, æ. f. Col. Squille oignon 
marin. Plante Bulbeuse.. ^ d 

Scillinus, a, um. JJMin. ou 

* Scillites , tis. omn. gen. Col. et 

Scilhitícus , a , um. 44uson. De squille', 
d'oignon marin. Scillite» acetum. Plin. 
Vinaigre. m. ? 

Scimpôdium , ii.' neut. , Gell. Lit de 
repos, canapé. m. ] 

Scin' 1 Ter, pour Scisne. Savez-vous ? 

Scincus , i. m. Plin. Espece de croco: 
dile qui vit sur terre , et qui sert à plu- 
sieurs usages dans la médecine. 

Scindapsus , i. m. Sorte d'instrument 
de musique monté de quatre cordes de 
léton , qu'on touchait avec une plume. 

Scindapsus , i. f. Sorte de plante. 

Scindo , is, acidi , scissum , déré. Cic. 
Fendre , scier , couper, trancher, tailler, 
diviser , faire incision, déchirer. || Par- 
taper. I| Rompre. Scindere comam. Ci. 
Arracher les cheveux. —penulam ho:pit. 
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Cic. Reteni: quelqu'un de force. — fren- 
tem cicatricibus. Petr. Couper , taillader 
le visage.—verdba fletu. Ov. Entre-couper 
see paroles de sanglots. — nebessifudines. 
Plin. J. Rompre une étroite amitié. 
— dolorem suum. Cic. Découvrir sa dou- 
leur, décharger son cœur. — sententiam. 
Cic. Partager son sentiment. 

Gcindüla , æ. f. J’itr. Bardeau m , lat- 
te f, tout ce qui se fend par éclat ow par 
feuilles , comme bois de placage , etc. 

- Scindülaris, m. f. ré, m. is. .d pul. 
Couvert de bardeaux , etc. 

Sciune ! Terent. pour Scisne ? Savez- 
vous ? 

Sciawilla ,æ. f.Cic. Etincelle. f. 

Scintilätio , ônis. f, Plin. Etincelle- 
ment. m. || Pétidement. ». 

Scintillo, &s, 2vi, ätum, äré. Plim. 
Etinceller , jeter des étipcelles , pétil- 


T. 

Scinullüja,'s. f. Cle. Petite étin- 
celle. . . 

Scio , scis , ivi , itum , irt. Cic. Savoir, 
être informé , être instruit. Quod sciam. 
Cic Que je sache. $cin' ? Ter. pour 
Scisne ? Cic. Saves-vous 1 Stire Latina. 
Cic. Savoir parler latin. — fidibus. Ter. 
Savoir jouer des instrmmens , savoir tou- 
cher du luth et d'autres instrumens de 
musique. — 6Gracè luculenter. Cic. Se- 
voir le Grec en perfection. 

Scibgriphia 8. f. / ür. Koyez Sceno- 

a 


iólus, a, um. Plaut, Qui sait peu - 


de choses, demi-savant. 

Scior, sciuntur , sciri. Cic. pass. Etre 
su, être connu. 

Sciótherfcon horologium. neut. Plin. 
Cadran m solaire. 

Scipio , onis. m. Liv. Bâton  , canne 
f propre à s'appuyer. || Col. Pieu. m. 
#Sciraphia , =. } . Le jeu des échecs. 

t Séiraphium ; 3j. neut. Académie f 
de jeu, lieu oà l'on s'assemble pour 
jouer. 

* Scirrbma , iftis. n. PoyesScirrhoma. 

Bcirpea , e». $. Ovid. Panier m de jonc. 

Scirpetum , 1. &. Plin. Lieu oàily a 
Quantité de jonc , où il croit du jonc. 

Scirpeus , a , um. Ovid. De jonc. 

Bcirpíces , cum. m. plur. Cic. Instru- 
mens qu'ou faisait tirer par des bœufe, 
pour arracher des joncs qui croissaieut 


dans les 8. 
Sape se. f. Plin. Nasse f de 
jonc. || Cat. Petite faucille. 


Scirpicälum , i. neut. Colum. Panier m 
de jonc. 

Scirpicälus , i. ». Parr. Petit jonc. 

Gcirpo, às, ärë, Parr. Lier avec dn 
jonc. 

Scirpus, i. m. Col. Jonc. m. Nodum 
In seirpe Querrere. Tor. Chercher des dé- 
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fauts , des difficultés, du mal. où il 
en a point. 
Scirrhôma , tis. n. Plin. Squirre 
durete f sans douleur. 
Sciscítütio , onis. f. Petr. Demex 
enquête , information , interrogation 
iscitâtus, a , um. Ssct. part. de 
Sciscito, às, üvi , êtam , dre. P. 
Sciscitor, àris , átns sum , äri. dé. 
Demander , s'enquérir , s'informer, 
quéter, interroger, questionner. 
tari sententiam ex aliquo. Cic. 
à quelqu'un son avis. 
Lino ; i5, vi, Itam, cért. 
Savoir, {| Cic. Etablir , ordonner. | 
ner sa voix, son su e. 
Scissïlis, m. f. 18 , n. is. Coli. (c 
peut fendre facilement , qui se feni» 
ment. Scissile alumen. Cels. Alm xi 
o& alun de plame. 
Scissio , Gnis. f. Bibl. Feste, x9 
tion , division. f. 
Scissor , oris. m. Petr. Eceye v 
chant. m. || Tailleur. 7a. 
' Scissürs , ee. f. Plin. et 
Scissus, às. m. Parr. Divisa! 
Fente , crevassc f, l'action de lect 
Scissus , & , um. Liv. part. de $7 
Scissus comam. Pig. S'étant arc: 
cheveux. 
Scitimenta, órum. n. pl. Plu * 
délicats, viandes choisies. 
Scitàmentum , i. Le "rs à; 
choisie ; grece , politesse 
Scitans" da. omn. gen, Ovid. (x^ 
mande, qui interroge, qui sew 
qui a'enquiert , qui s'informe. 
Scitatus, a , um. Fire. perii 
Scitor. 
Scité , tiàs , tissime. adv. Ci Mt 
tement , avec habileté , isteliz* 
esprit , grace, justesse ; ssrax zd 
en homme d'esprit » en homme b* 
en homme d'intelligence, en 


































intelligente. 
Scitor, äris , átus sum , iri. dp! 
PoyezSciscitor. Gcitari aliquid o &! 


Ovid. —ez aliquo. Hoc, S'daquiri 
qu'un de quelque chose. Scists 
sula aliquem mittere. Firg. Envoyt 
qu'un à l'oracle. | 
Scitlus , a , um. Plast. Poli 
mignon. 
citum , i. n. Cic. Ordonnswt 
claration f, Edit. m. || Chose dit: 
esprit. | 
citus , a , um. Cic. port. de Sci. 
bli , réglé, ordonné. || 7er. Adrot. 
pable , habile , intelligent ; qai sé: 
it, dela connoissance, de l'intell 
| Genil, joli, mignon, poli. ll 
Judicieux , qni est a . Sctfas 
Ter. C'est fort bien fait; c'est ©: 
adroitement , c'est agi ep homme 


S CI 


it, en personne intelligente. 
iure , à. m. Plin. Ecureuil m , petis 
mal. 

icjus , a , nm. Plaut. Voyez Scitus. 
iclasi. orum. m. plur. Les Esclavons. 
clavonia . s. f'. L'Esclavonie. Contrée 
l'Europe. 


Scleriasis , is. f. Tumeur dure dans la* 


ipiere , avec rongeur et douleur. 
jcleroma, tis. neut. Dureté f, tumeur 
'e. 
Xcliros , i. m. Rétine f de l'oeil. 
Scôbina, s. f. Plin. Lime , rape. f. 
Scóbis, is. f. ou. 
Scobs , 5bis. f. Cels. Limaille. f'. 
Scolecia, æ. f. Plin. Sorte de verd- 
'gris. [|] Vermisseau. m. 
*colecium , ii. n. Plin. Grain d'écar- 
e, qui se change en trés-peu de temps 
vermisseau. . 
icOlópdx , acis. m. Bécasse. f. Oiseau. 
Sorte de poisson de mer. 
* Scólópend:a , c. f. Plin. Scolopen- 
» f. Insecte verimeur qui a huit pieds. 
Sorte de poisson de mer. 
Scólópeudrium , ii. nm. Plin. Cété- 
:. nm. Plante. 
* Scólymus , i. f. Plin. Chardopne- 
te f, chardon sauvage. Plante. 
Scomber , bri. m. ou 
Scombrus , bri. m. Plin. Maquereau. 
Poisson de mer. . 
* Scomma , Ktis. n. Macrob. Raillerie, 
»querie f', brocerd m , gausserie. f. 
Scopa Regis: f- Plin. Mlle-teuilie. f* 
erbe au rpentier. .. 
Scôpæ , árum. f. pl. Cic. Balai m , poi- 
ée f de quelque chose que ce soit pro- 
e à balayer. Scopæ solutæ ou dissoluta. 
^. Qui n'est propre,equi n'est bon à 
T. Scopas dissolvere, Cic. Rendre une 
ose inutile. 
Scopeus ,a,um. Poyez Pumilus. . 
Scôpärius , ii. m. + Balayeur. m. 
Scoptlismus , i. m. Ulp. Crime m de 
lui qui jetait des pierres dans le 
amp de quelqu'un. 
Scopélisso , às , ärë. Digest. Jeter des 
'rres dans le champ de son ami. 
Scopeuma , tis. neut. Sorie de danse, 
Geste de poser la main au-dessus des 
ux pour mieux voir. 
copio , Onis, #. Col. Rafle ou grappe 
de raisin. ' 
copo , &s, árP. e? 
5copo , is , ér&. Bibl. Balayer. [| Fusti- 
r , fouetter. 
3cops, scopis. f". Plin. Espece d'oi- 
T e nuit, . 
3coptes , is. m. Poyez Cavillator. | 
jcoptüla , orum, n. pl. Omoplates. f. 
jropüla, a. f. Col. et 
jcopülæ, árum. f. plur. Petit balai. 
icópulosus , a. um. Cic. Plein de ro- 
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chers , rempli d'écueils , 'couvert de ro- 
chers , de brisans. 
. Scópülus , i. m.' Cic. Rocher m, ro* 
che f, écueil > brisant. mn. || Suet. Blanc 
auquel on tire , but. in. 44d scopulum ire. 
Lucr. Courir à sa perte. Scopulos gestare 
in corde. Ovid. Avoir un cœur de roche, 
être inexorable. | 

Scópus , i. m. J’eget. Blanc m , but au- 
uel on vise. || Fin f qu'on se propose. 
1 Parr. Rafle ou grappe f de raisin. 
( Cicéron ne s'est servi de ce mot qu'en Pé-- 
€dvant en Grec, Scopus. ) 

LE eorat, c. f. L'Isere. Riviere du Dau- 

né. 

d Scordälia , æ. f. .Petr. Querelle hon- 
feuse. — 

Scordälns , a , um. Suet. Querc Henr, 
impertinent, qui a mguvais vin, inso- 
Jent. || Qui a 'haleimB forte. b pul. 
Féroce. 

Scordiscärius, a, um. Poyez Ephip- 
piatus. |] Fourreur. a. 

Scordisci , orum. m. plur. Peuples de 
la Basse-Hongrie. 

Scordiscum , i. n. ef 

Scordiscus ,i. m. Foyes Ephippium. 

Scordium , ii. zt. Sorte de Platte, 

Scoria, se. f. Plin. Crasse , écume ou 
ordure f de métal. || Misere f, état mal- 
"heureux. Scorie ferri. Mâche-fer. m. 

Scôriäle , is. n. L'Escurial. Monasters 
d'Espagne , où l'on enterre les Rois. 

Scono , onis, m. Plaut. P. Stolidus. 

Scorodium , ii n. et 

Scorodon , i. neut. Ail. sm... Plante 
bulbeuse. | 
* _ Scorpæna, æ. f. Sotte de poisson. 

Scorpio, onis. m. Plin. Scorpion. m. 
Petit animal venimeux. |] F'itr. Machine 
de guerre pour lancer des pierres ou des 
dards. || Le huitieme signe du zodiagne, 
composé de vingt-neuf étoiles. || Pia. 
Sorte de poisson. || Monceau de pierres 
entassées pour servir de bornes. || Sorte 
de plante. || Espece.de fouet composé de 
plusieurs cordes garnies de fers tran- 
Cbans ou plombécs. || Cæs. Trait d'arba- 
Jte. || Maniere d'ajuster les cheveux 
des enfans. || Aube-épine. f. #rbrisseau. 

Scorpiônius, s, um. Plin. De' scor- 
pion. 

Scorpiônius , ij. m. Sorte de concom- 
bre. Fruit. 

Scorpites , 1e. m. Plin. Sorte de pierre 
précieuse. 

Scorpiurum , i. 4. Sorte de plante. 

Scorpius , ii. m. Ovid. F, Scorpio. 

+ Scorpius , fi. m. Mnniere de serrer 
ies bouts de ses cheveux dans une bour- 
se. || Ornement m de la chevelure dee 
eníans. 

Scortans , tis. Bibl. Impudique , dé- 
bauché envers les feminee, 
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Scortátor , oris. m. Cic. Qui est adon- 
né aux femmes , débauché à l'égard des 
femmes. 

Scortitus, fis. m. f pal. Débauche f 
avec les femmes. 

Scortea , æ. f. Mart. et 

ne f'd LL n épuré pour ja pl ox 
casaque f de cuir préparé pour la pluie. 

H Fest. Carquois. m. po P 

Scortess , a, um. Ovid. De cnir , fait: 
de cuir os de ux. 

Scortor , üris , átus sum , ari. dép. Ter. : 
Fréquenter des filles ou. femmes ctag- 
chées , être attaché aaprès d'elles, - 
quenter les mauvais lieux , étre adonné 
à la débauche des femmes. 

Scortum , i. n. Fest. Cuir m , peau. f. 
|| Femme ou fille débauchée. 

Scóti , ógim. m. plur. Les Ecossais. 

Scotia , se. f. Ecosse. Royaume dans 
Pisle de la Grande Bretagne. 

Scótia, s. f. Vitr. Partie creuséc du 
pied d'une colonne. 

Scotodinos , i. m. et 

Scotoma , tis. n. Vertige m , avec 
offuscation de la vue. 

Scotus , & , um. D'Ecosse , Ecossais. 

Scräteo , 6s , eré. Poyez Meretricor. 

Scrütius , a, um. Mép:isable à cracher 
dessus. 

Screäbïlis, m. f. 1$ , n. is. Qu'on peut 
cracher. | 

Screátio , ónis. f. Plaut. P. Screatus. 

Scre&tor , oris. m. Plaut. Cracheug m, 
qui ne fait que cracher. 

Screätus , às. m. Ter. Crachement m , 
l'action de cracher. 

Screo , &s , d.i , atum , äré. Plaut. 
Cracher. 

Scriba , æ. m. Cic. Greffier , Ecrivain, 
Secrétaire, Copiste , Scribe, Praticien.m. 

Scribe , arum. m, pl. Bibl. Les Doc- 
teurs de la Loi chez les Juifs. 

Sccibätus , às. m. Secrétariat mn , char- 
ge f.de Greífier. 

criblita , æ. f. Mari. Sorte de pâtis- 
serie, petit gâteau. 

Scribo , is , psi , ptum , bérë. Cic. Ecri- 
re. || Composer , faire un ouvrage en 

rose ou en vers. || Plin. Peindre. Scri- 
ve ulieui salutem. Plaut. Faire à quel- 
qu'un ses complimens par écrit, par let- 
t es. — pluribusi Cic. Ecrire plus au long. 
-— notis. Quint. Ecrire en chiffres ou par 
des caracteres d'abréviations. — señvo 
libertatem. Ulp. Donner par testament la 
liberté à un esclave. — dicam alicui. Ter. 
Paire dooner assignation à quelqu'un. 
— animo. Cic. — in aniio. Ter. Graver, 
imprimer daus son esprit. — leges. Cic. 
Faire des loix. —aliquem harredem. Mart. 
Instituer , nommer, faire quelqu'un sou 
héritier, — aliquem testamento. Bor. Cou- 
‘ser ou mettre quelqu'un sur son testa- 


set 


ment. — alicui nummos. Plaut. Don 
un mandement, une rescription , 
ordonnance, une lettre de change, 
billet, un ordre par écrit pour tou 
ou recevoir de l'argent. — su 


legionibus. Cic. donnes rec 
our les Légions, pour les LS 
P in aqu4. Perdre sa e. 


temps ; battre l'eau. — litteras ex ser- 
alterius. Cic. Ecrire des lettres sou q 
u'un. — milites. Livy. Enróler dci: 
ts om donner des commissiass » 
faire des levées , pour lever du »« 
— annum. Ovid. Faire ua alme 
rid igmata [gitiso, Quint. Flâtrer ss. 
tir un esclave fuginf. 

Scribsi. pour Scripsi. 

Scrinium, ii. n. Plin. J. Cabne 
coffre où l'on serre ce qu'on a éryi 
précieux, écrin m à mettre des p. 
ries. Scrinia alicujus  compülke. E 
Piller les écrits de quelqu'un. — 4 
riorum. Cat. Tablettes f de bir 
$ciinii Magister. Garde - róle » «! 
Chancellerie. 

Scripsi. prét. de Scribo. 

Scriptilis , m. f. 18, n. is. Quer 

ire. 

Scrintio , onis. f. Cic. Ecriture f. 
tion a'écrire. || Ecrit m , compos 
chose mémorable qu'on écnt. . 

Scriptito , as ) avi » atum, án. c 
Ecrire soavent , ne faire qu'écrire.37 
titare dia multümque. Cic. S'exercti e 
temps et beaucoup à composer, :# 
tre parécritses compasitiom — , 

Scriptor , oris. m. Gic. Ecrivas. ^ 
piste , Scribe , Secrétaire. - i| Antes * 

ui écrit , qui compose quelqne orm 
1 Scriptórtus ; 4, um. Cel: Per 
écrire. | 

Scriptülnm , i. n. Parr. La nas: 
trieme partie d'une once, la tro 
d'une dragme , deux oboles. 

Scriptum , i. n. Cic. Ectit. m. 
adire aliquem. Tac. Présenter ux 
te à quelqu'un. — sese abdicar. 
Renoncer à l'emploi de Grefber, 
taire. — certior esse. Ovid, Etre pl 
tain par une lettre. — 1' 
Donner par écrit. .. 

Scriptüra , se. f. Cie. Compos 
euvrage m d'esprit , piece fd'un À 
J Impót m sur les pito es. ||F 

es pâturages pub ica. |f Style 
on se sert en écrivant, mamet: 
crire. Scriptura Sicilia. Cic. Fermt : 
pâturages de Sicile. Scripts wr 
Cic. artisan ui avait pris à fer 

àturages publics. | 
P g°s P Fent. Ferni 


Scriptürarius , ii. am. 
de l'impôt sur les pàturages. || Sos 
mis , celui qui recevait ce quos 
payer par tête du bétail qui allai 
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,pátur publics. ] . 
icriptürárius, a, um. Fest. Qui était 
^t a un 3mpót. $cripturarius ager. Fest. 
imp pour lequel on payait un impôt ,' 
l'on voulait y faire paitre son bétail.- 
criptus, fis. m. Gell. Foyez Scriptio. 
evée f de l'impót sur les pâturages. 


ptum facere. Gell. Lever l'impôt sur 
páturages. — 
icriptus, a, um. Cic. part. de Scribo. ] 


croóbicülus , i. m. Col. Petite fesse. 
icrôbis , is. m. Col. et 

Scrobs , bis. f. Plin. Fosse. f.\ 
Scrofa , ae. f. Parr. Truie. f. Femelle 


rc. 
Érôfipascts i: m. Plaut. Porcher. m. 
Qui nourrit des truies.. . 
crôfülæ , arum. f'. plur. Ecronelles. f. 
aladie. 

Scrófüliria, e. f .Scrofulaire. f. Plante. 
Scrotum, i. n. Cels. Bourses f, peau 
iérieyre qui enveloppe les testicules. 
Scrüpedus& *, a, um. Qui a peine à 
rcher. 

Scrüpeus , a , um. Zirg. Pierreux , de 
rres raboteuses , brute , raboteux , 
le. Scrupeus victus. Plaut. Maniere de 
re rude, dure , austere. 

Scrüpi , órum. m. plur. Cic. Dames f 
puer, petites pierres qui en servent; 
i sont plates e£ rondes. 

Scrüposus ,a , um. Lucan. Apre , rude 
toucher. || Zucr. Difficile , quijdonne 
la peine, plein de difficultés. 
Jcrüpüláris , m. f. ré , n. is. Plin. Qui 
se un scrupule ou la vingt-quatrieme 
rtie d'une once. | 
Scrüpülatim. adv. Plin. Par scrupules. 
Scrapülôsé, iùs, issimè. adv. Col. Scru- 
leusement , avec scrupule, avec excés 
xactitude , trop exactement. 
Scrüpülosítas , atis. f. Col. Trop 
xactitude , scrupuleuse observance. 
jcrüpülôsus , a , um ; ior, issímus. Cic, 
'rreux , plein de cailloux , raboteux , 
npli de cailloutage. || Scrupuleux, exact 
qu'au scrupule, qui a une exacütude 
'éssive , trop exact , qui croit n'avoir 
3ais assez fait. || Plin. J.Travaillé avec 
umcoup de soin. Scrupulosa disputatio. 
dnt. Dispute trop vétilleuse. 
Scrüplilum , i, n. JMart. Scrupule m, 
ds de la vingt-quatrieme partie d'une 
'e ou vingt-quatre grains. f Farr. Es- 
ce de dix pieds en quarré. $Scrupulum 
mum. Minute. f. — secundum. Secon- 
f. — tertium. Tierce. f. — quartum. 
arte. — judaicum. La niillieme partie. 
crupülus , i. m. Cic. Scrupule m, pei- 
f d'esprit, doute d'avoir manqué , cha- 
n. z. || Payez Scrupulum. Jj J'er. )n- 
ivénient , obstacle. z1. || Co/. Espace 
cent pieds en quarré. 

icrüpus , i. m. Gravier m, petite pier- 
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re , petit caillou rabotenx qui entre dans 
les pieds quand on marche dessus. || Cic. 
Dame f à jougr , Caillou plat et rond qui 
en sert. ||] 444. Gell. Enigme. f. Scrupo- 
rum ludus. Quint. Jeu m de dames. 

Scrüta , orum. n. plur. Hor. Vieux ba- 
bits’, vieux souliers , vieille ferraille, 
etc. à vendre. | 

Scrütandus, a, um. Plin. Qu'il faut 
rechercher ychercher en fouillant ; qu'on 
doit visiter, fouiller. 

Scrütans , tis. omn. gen. Lucr. Qui re- 
cherche , qui cherche en fouillant , qui 
visite , qui fouille , qui furete par-tout. * 

Scrütaria, e. f. pul. Méier m ce 


Írippier, de crieur de vieilles ferrailles , 


de crieur de vieux chapeaux. || Crieuse f 
de vieux chapeaux. 

Scrütärium , ii. #. Fripperie, bouti- 
ue f de frippier , de vendeur de vieilles 
eirailles. 

Scrütärins, idi. m. Lucil. Frippier , 
crieur m de vieilles ferrailles. 

Scrütátio , onis. f. Sen. Recherche, 
visite f, examen zn ; l'action de cher. 
cher , de fouiller , de visiter, d'exami- 
Der par-tout. | 

Sérütätor , oris. m. Stat. Qui reçher- 
che , qui visite ; qui fait la recherche, la 
visite ; qui fouille par-tout , qui cherche 
en fouillant. 

Scrütínium , ii. n.°#pul. Scrutin m , 
l'action de recueillir les voix ou les suf- 
frages donnés par des ballottes, des bil- 
lets:, etc. . 

Scrüto , às , äâré. Non. et 

Scrütor , äris, átus sum , ârt. dép Ci. 
Rechercher , chercher en fouillant , vis;- 
ter, fouiller, fureter par-tout. || Fx-- 
miner, souder. {gnem gladio scrutari. 
Hor. Fovurgonner le feu avec son épéc. 

f Sculna , a. m. Gell. Arbitre. m. 
l| Sequestre , dépositaire m, celui qui 
tient les enjeux ou l'argent d'un parti. 

Sculpo » 18, psi, ptum , père. Ovid. 
Travailler en sculpture, graver, tailler 
au ciseau , ciseler, sculpter. 

Sculponea, æ. f. Plaut. Cesté m garni 
de plomb. 

Sculpôneæ, àrum. f. plur. Cat. S:- 
bots. m. || Souliers grossiers. 

Sculponeitus, a, um. arr. Qui purie 
des sabots ou de gros souliers. 

Sculpsi. prétérit de Sculpo. 

Sculptile, is. n. Bibl. Statue. f. : 

Sculptilis, m. f. lé , nis. Ovid. Sculp- 


: té , taillé au cisean , cisclé. 


Sculptor , oris. m. 7n. Scnlpteur. m. 

Sculptüra , æ. f. J'liu. Sculpture , ci- 
selure. f. 

Sculptus , a , um. Lucan. Sculpté , t#l- 
lé au ciscau , cisel:. 

Scuria , ze. m. Cic. Boufton , plaisant 
de comédie, Jean-íarine. m. Jj Ca. 
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du corps. mt. || Parasite , écornifleur.m.  Scymnus , i. m. Cic. Lien où l'en 
Scurrans , tis. omn. gen. H{or. Qui bouf- le poisson. Scylla. 

foune , qui fait le bouffon , qui dit des cymnus, 1. m. Lucr. Lionœan 

boutfonneries , qui plaisante , qui fait le  ]| Le petit d'une bête samvage. 

plaisant. Scymmnus , a, um. Cruel comme 
Scurrilis , m.f. 1é,n. is. Cic. De bouf- pere. 

fon , de plaisant. ) Scyphus , i. m. Hor. Tasse f, 
Scurrilitas , ätis. f. Bibl.Bonffonne- belet. m. ' 



























rie, bassesse. f. Scyriades , um. f. piur. Les lt 
Scürriliter. adv. Plin. En bouffon , en de l'Isle de Scyros, 

plaisant, d'une maniere boutionne. * Scyricam, i. n. Plin. Sorte de cx 
Scurror, äris, atus sum , äri. Jor. bleue. 

Bouffonner , plaisanter. Scytäla, s. f. et 
Scurrüla , ce. m. Fest. Petit bouffon.m, — " Scytile , es. f. Plin. Sorte des 
Scüta, æ. f. Lucil. Plat. m. l| Col. Musaragne rm , espece de is: 
Scütäle , is. n. Liv. Panier ouv fond m : mcar. || Corn. Nep. Le roc 

de la fronde. tableau où l'on écrivait les aomsce 


Scütürius, ii. m. Plin. Qui fait des minels. || Liv. Rouleau autour dur. 
boucliers , des écus. 207 Lacédémoniens tortillaient us à- 
Scütarius, a , um. Feget. Qui concerne de parchemin sur laquelle ils.éc: 
les, boucliers , les écus. en secret. say he, 
ütátus, a, um. Liv. Qui porte un . sertie ox es. Scythe, e' 
bouclier, qui se couvre d'un écu , con- de Scyt ie. Anacharsis Scytha. 19 


vert d'un bouclier. . Anacharsis Scythe. 
Scütella , æ. f. Márt. Ecuelle f, petit — Scythae , árum. m. plur. Scythe. 
plat. mm. — ' Seytheus , à , um. Scythess ami 
Scütica , æ. f. Hor. Fouet m de cnir, Lamerd'Hyrcanie , ou la merGis/* 
chambriere. f. Scythia, & f.La Scythie , b. 


Scütfgérülus , ^, um. Plaut. Qui porte tie. Contrée d'Europe et d'Asie 
le bouclier em l'écu de son Maitre , — Scythia parva, ee. f.La pet F 


Ecuyer. m. rie, la Chersonese Taurique. 
Scutra, se. f. Plaut. ou Seythica , ae. f.et | 
Scutriscum , f. n. ow Scythice , es. f. Réglisse. f. P5 
Scutrum , i. #. Bassin creux. Scythicus , à , um. De Scythe. 5^ 


Scütüla , æ. f. Marr. Ecuelle.f.[] Pitr. ca mustela. Marte zibeline 
Rouleau m pour condaire de pesans far- — Scythis, Ydis. f. Femme Tarte" 
deaux , etc. || Le gros rouleau de la  Scythismus, i. m. Imitan 
catapulte et de la baliste des anciens. mœurs des Scythes. — 

[| Quarré long. || Plin. Ecusson m, petite Scythisso , às, äré. Imiter le 
piece de l'écorce d'un arbre qu'on leve des Scythes , boire à toute ostiv 
pour enter en écusson. | * Scythius , a, um. Firg. Des 

Scütüla operta, orum. n. pl. Cels. Omo- 
plates f, les deux os larges des épaules. SÉ 

, Scütülatus, a , um. Plin. Tissu à mail- | 
les , maillé , qui est à petits quarreaux, s. accusatif et ablatij, da 
ui està réseau. Scutulatus equus. Pallad. Ter. Soi. 

beval gris pommelé. Scatulata vestis. — Se. pour Sine. . 
Juv. Habit fait d'une étoffe à petits Sebáceus , a, um. #pal. Fait dt 
earreaux , à réseau. Scutulatum refe. qui est de suif. . 
Plin. Toile f d'araignée. || Réseau. n. ; Stbidibe , &rum, f. plar. Ch: 


Scütülum , i. 2. Cic. dimin, de Philippines. £sles de l'Asie 
Scütum, i. x. Cic. et Selaste, es. f. Samarie. Je 
Scütus, i. m. Z'urpil. Bouclier long , : lestine. || Sebaste. Füle d'Arminx 
écu. m. | Sebo, às, &vi, atum, áre 
Scybilum , i. n. Voyez Quisquiliæ ou: ver, enduire de suif , faire des chr 
Rudus. de sui. | . js 
Scylax, äcis. m.' Petit chien.. J'oyez Sebüsus , a , ug. Plin. Seb: 
Catulus. suit, qui a Ja qualite du suif, plein 


Scylla ,. æ. f. Rocher dans le détroit — Sebum ,i. a. Col. Suif. A. G 
appelé le Fare de Messine à la côte de nimel fondue. 
Calabre. |] Rocher dans la mer danpereux — Sébusiäni, órum. m. pl. Ces. ^ 
aux Pilotes. Evitatd Charybdi incidere in du Lyonnais , Forez , Bresse et Br: 
Scyllam. Un péril évité , tomber dansun — SXcále , is. m. Plia. Seigle. m 
autre. [| Plin. Sorte de poisson. bled. 
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«s ülitius , a , um. Piin. De acigle. 
«Aamentum , i. n. Plin. Copeau m , 
tape, retaille /,placape. m.  . 
Cärius , 3, um. Cat. Qui concerne les 
“Aux, les recoupes , les retailles. 
‘&ätio , onis. f. Cels. L'action de cou- 
» «le trancher, de ieudre , de rogner, 
23er , de scier ; sciage. rn. 
Écätürus,a, um. Col. Qui coupera , 
roœgners , qui taillera , qui tranchera , 
sciera, qui feudra. 
e« edo, is, cessi , cessum , dèré. n. 
Se retirer, se tirer à l'écart , s'écar- 
2" éloigner. Secedere ad stylum.Quins. 
ticer a l'écart pour écrire. — ii hor- 
Ovid. Se retirer. dans des jardins. 
le wid. Plaut. S'écarter du chemin, 
t& elique. Cic. S'éloigner de quel- 
ins » le quitter. 
CCérno , 18 , crévi , cretum , ndr£. Cic. 
arer, mettre à part, distinguer, || Hor. 
»1 8$c. Secernere nucleos. Catul. Oter les 
‘aux.—iniqusm jusio. Hor. Séparer ce 
est juste d'avec ce qui est injuste. 
sécespita , ev. f. Suet. Sorte de couteau 
cwug manche , dont on se servait dans 
sacrifices. || Fest. Hache ou doloire f 
cuivre. 4 
vecessi. prétérit de Secedo. 
r'ecessio , onis. f. Cic. L'action de se 
irer , de se tirer à l'écart , de se sépa- 
> Séparation , retraite. f. Secessionem 
sre. Liv. Faire bande à part ou faire 
reite. ' 
veoeesus , às. m.. Pirg. Lieu écarté, 
itude , retraite f', lieu m à l'écart. 
vecivium , i. n. Fest. où 
recium , ii. n. Fest. où d 
jecius panis. Ovid. ou 
lecivum, i. n. Fest. Sorte de gâteau 
on coupait avec la sécespite dans les 
ribces 


vecinas. adv. 7irg. Moins. 
Bclädo , is, si, sum, dére. Cic. Met- 
à part . enfermer os renfermer sópa- 
sent. [| Z';rg. Chasser , éloigner, ban- 
. Secludere corpore vitam. Plaut.Tuer. 
ieclum , i. n, Lucan, Siecle. m. || Sexe, 
ire m , espece. f. 
eclüla, orum. neut. plur. Secrets , 
steves. n. 
'eclüsa , e. f£. Nonne , Moinesse. f. - 
léclüsi. prétérit de Secludo. 
leclüsorium , ii. n. J'arr. Lieu où l'on 
ferme , où l'on met à part ; réduit. zn. 
eclüsus , a, um. part. de Secledo. 
co , 4s, cái , sectum , cárc. Ok. Cou- 
', opus, trancher, tailler, scicr , fen- 
. [| Aor. Terminer, Gnir. 5eca:« pabu- 
4. Caes, Paucher du join. || Couper ou 
‘e du fourrage. — lites. Hor. Finir Jes 
itestations, terminer les dilférents , 
‘per laracine des proces. — viam gd 
ws. Pire. Aller à bord des vaisseaux. 


«en 
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— œthera pennis. Virg. Fendre les airs en 
volant. Secuit in duas partes. Cic. 1] a di- 
visé en deux parties. 

Secor. pour Sequor. 

Sécor , oris. m. Havre d'Aquitaine. 
| Les Sables d'Olone. Port de mer dans 

Poitou. 

Sécorda , æ. f. Plaut, Paresse , non- 
chalance , indolence. f : 

Secors , rdis. omn. gen. Feyez Socors. 

Secordlter. adv. Firg. Voyez Socordi- 
ter. 

Secretárium , ü.#. La chambre f du 
Conseil, || Sanctuaire. m. || -4pul. Lieu 
secret , retiré, caché. 

Secretàrius , ii. m. Secrétaire. m. 

Secrétio , ônis. f. Cie. Séparation f, 
Iction de séparer , de mettre à part ou 
à l'écart. 

Secrétó , ius. adv. Cic. En secret, se- 
cretement, sous-main, en cachette, a 
part, à l'écart , en particulier , séparé- 
ment, à d'insçu. Secretó hoc audi. Cic. 
Ne parlez point dé ce que je vais vous 
dire , ceci entre nous , que ceci soit 
secret. 

Secretum , i. n. Sen. Tr. Secret m, 
chose secrete. || Phæd, Lieu secret, à 
l'écart, écarté, retiré, solitaire ; retraite, 
solitude. f .Secreta loqui. Ovid. Confier 
des secrets. 4 secretis. Cassiod. Du Cov- 
seil privé. Secretum petere. Plia. J. De- 
mander uu entretien secret , à parler en 
particulier , une audience particulicre. 

-Secretus , A, um. part. de Secerno. 

Secrevi. Drétérit Secerno. . 

Secta , æ. f'. Cic. Secte f, purti m, 
faction. f . || Maniere. f. $ecta vua. Cic. 
Maniere yivre. 

Sectabit. pour Sectabitur. 

Sectans , tis. omn. gen. Hor. Qui suit , 
qui poursuit. 

Sectärius , a , um. Plaut. Qui conduit, 
qui mene , qui guide en imarchart à la 
téte. arius vervez. Plaut. Belier m 
d'uu troupeau. 

Sectátio , onis. f . Bibl. Poyez Secta. 

Sectätor, oris. m. Ci:. Suivant , qui est 
de la suite , quifait cortése, couftisau. 
m. || Sectateuc, qui est de la secte, qui 
suit les opinions. | Partisan m, quitient 
le parti, qui est de la faction. 

cctilis, 1n. f. 1, n. is. Ovid. Qui se 

euf fendre , scier ou couper. || Pli. 
Fendu, scié. || Suct. Fait de pieces de 
rapport, fait de placage. Sectilia pari. 
menta. Suet. Parquet, plancher m fait de 
pieces de rupport. 

Sectio, onis. f. J'arr. Coupure , en- 
taille , incision. f . || Quint. Section , di- 
vision. f. || Cic. Publiaticn f, encan m 
de bier: conn-qués. || Cs. Parta«e m du 
butin qn'on tait aux soldats, pillage m 
qu'on leur abandonne. 
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Aposter , attitrer. Subornare ali- 
c. Faire le bec à quelqu'un. 
tus , às. pi. Lucr. Posez Ortus. 
'tilus , a, um. 7Zarr. Tant soit 
che. 
llesco , is, Éric. Cels. Pälir un 
venir un peu pâle. 
liidé. adv. Enn. D'une maniere 
âle. | 
lIídus, a, um. Cels. Un peu pâle. 
teo , es , eré. Æpul Etre à dé- 
par dessous. 
rnátus , a, um. Cat. Ejarreté , 
' a coupé les jarrets. 
guis , m. f.guë, n. is. Cels. Un 
| , grassouillet. 
electus , i. m. Liv. Lieutenant de 
ipitaine en second, Lieutenant- 
. Major, Subdélégué d'Inten- 
Lieutenant - Particulier , Sous- 
eur, Sous-Principal. m. 
icidus , a , um. Cic. Un peu ran- 
sent le vieux. 
1cus , & , um. Cic. Un peu en- 


ptus, 1a, um. Sil. Ijal. part. de 
, is. | 

ectus , a , um. Zell. Pat. Un peu 
emis ou soulagé. 

nfgo , às , ávi , átum , arb. 7irg. 
u nager par-dessous. 

ialis , m. f. 1E , n. is. Feget. Qui 
les reins , autour des reins ; qui 
es reins. 

»ens , tis. emn. gen. Plin. Qui se 
qui se glisse insensiblement. 
10» is, psi, ptum, pèré. Col. 
r sans être vu , se glisser à la dé- 
se traîner sans qu’on s'en apper- 
enjr peu à peu o& insensible- 
'insinuer doucement. 

jio , onis. f. Plin. L'action de 
r, dese couler imsensiblement , 
ainer, de se dérober. - 
titius , a , um. Plaut. Qui se fait 
ent, fait à la dérobée, devo. 
ipposé. || Surpris adroitement. 
ptice. 

ptito, às , ävi, atum , ärë. Cat. 
r, se couler souvent à la déro- 
insensiblement. 

otus, & , um. Cic. par. de Sub- 
. de Subripio. 

d. prét. de Subrigo, is. 

ens, tis. omn. gen. J'irg. Sou- 
ui sourit. 

€0,68,5i, sum dérë. Cic. Sou- 


Ycülè. adv. .Cic. D'une maniere 
3dicule. | 
ens, tis. omn. gen. Plin. Dres- 
rant en baut. 

0, 8S , üvi, &tum , art. Col. 
an peu. 


. Se moquer avec insulte 
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Subrigo, is , rexi , rectam , gere. P: 
Dresser ou lever tant soit pev. 

Subriguus , a , um. Plin. Tant soit] 
arrosé. 

Subringor , ëris, gi. Cic. Se for: 
pen.» faire le faché. 

Sabripio , is, pni , reptum , p*te. 
Prendre! À la dérébée , Lércbes ten 
ment , prendre, soustraire ou eme 
en cachette , attraper om sup 
adroitement. Subripere aliquid spat. 
Se dérober quelques momen. 

Subrógo, às , ávi, ütum, ir. 
Sabroger , substituer , mettre alg 

Subrostränus , i. m. on 

Subrosträrius , ii: m. Cic. Un ai 
nouvelliste. 

Subrôtätus , a, um. Z'itr. Post es 
té sur deux roues. 

Subrótundus , a, um. Ce. U 
rond, presque romd. 

Subrübeo , es , büi , berz. Oi 
un peu rouge, rougir un peu. 

S brüber, bra brun Gelses 

Subrübeus , a, um. Plin. 4 

Subrüblcundus , a, um. Sen. Reef 
tre , tirant sur lerouge . un peur 

Subrüfus , a, um. Plin. Rosas. 
rant sur le roux , un peu roux. 

Subrümo , às, àvi, tum, ic 
Faire tetter. 

Subrümus , a , um. Zarr. Qu 
encore, qui est à la mamelle, e 
encore sous la mere. | 

Subruncivus, a , um. JZygia,(x* 
À marquer une étendue , une x* 
Subruncivi lim:tes. Hygin. Petiust 
qui marquent l'étendue d'un dus. 
servent à y aller. 

Subruo, is , rüi , rütum , &c. 
Abattre , jeter par terre, metr! 
dessus dessous , bouleverser , teg 
saper , détruire. Subruere Rega 8 
bus. Hor. Vaincre les Rois à iu 
présens. 

‘Subruptus s 85 um. Firg. LO 
dessous. 

Subrusticè. adv. Gell. D'une me 
un peu grossiere , un peu raustiqv 
sent un peu le village , le paysss; 
rustiquement. 

Subrustícus, a , um. Cic. Un pa? 
sier, un peu rustique , qui sent us M 
village , le villageois, Te san. 

Subrütilus , a, um. Plin. Qu es 
roux un peu ardent. 

Subrlütus , a , um. Liv. part. deSih 

Subsalsus, a, um. Plin. Unpei! 

Subsannätio , onis. f. Bibl. Mot 
dérision. f. | 

Subsannátor, ons. m. Bibl. Mos 
P1, qui se rit. 
Subsaeno , às , avi , atum , àv. À 





S nC 
S*cüricüla, æ. f. Plin. Petite cognée 
x petite hache. || J/arz. Queuc f. d'aron- 
8 ou d'ironde. 
Sicüridäca, ze. f. Plin. Feye de loup. 1. 
lante. 
Sécüriter, a, um. el 
Sécürlger , &, um. Ovid. Porteur de 
1che , qui porte une cognée. 
Sécáris , is. f. Cic. Cognée ; hache. f. 
Sécüiftas , ütis. f. Cic. Sécurité. tran- 
aillité d'esprit, exemption f d'iuquié- 
ide , de soin, de chagrin. 
Secürus, a, um. Cie. Qui ne craint 
en , plein d'assurance , rempli de con- 
uice , tranquille , qui est en repos, qui 
est troublé de rien, que rien n'inquie- 
' , exempt de soins , qui est sans souci, 
ii se met peu en peine || Ovid. Népli- 
mt, qui ne se soucie pas, qui prend peu 
* soin. ( Jl ne faut point traduire Securus 
Uu sûr, assuré , qui n'a rien à craindre ; 
's£ le sens de Titus.) Securus lamce. Ovid. 
ui se soucie peu de sa réputation, — de 
Ho. Liv. Qui s'assure qu'on ne lui fera 
int la guerre. — à metu. Plin. Qui croit 
avoir rien à craindre. 
Sécns. prépos. qui gouv. l'accus. Plin. 
après , prés, proche , au long, le 
ng.-Secus fluvios. Plin. Auprès des 
uves, le long: des rivieres. 
Sécàs. adv. Cic. Autrement, d'autre 
1niere. || 5uet. A contre-sens , mal. 5e- 
s interpretari. $uet. Prendre à contre- 
ns, expliquer mal, donner un mauvais 
us , interpréter autrement qu'il ne faut. 
‘cie an secüs , nihil ad nos, Cic. Bien ou 
d, fl ne nous importe. 
Sicus, n. indécl. Sall, Foyez Sexus. 
Secussani. Foyez usiani. 
Sécütio, oms. f. Gell. Imitation. f. 
Secütor, Oris, m. Juv. Gladiateur m, 


É it la place de celui qui avait. été 
2 Sequutor. 
Sécktus, a, um. part, de Sequor. 


ed. conjonct. Cic. Mais. 

Jed enim. Cic. Cependant, touteiois , 
mmoine. S S 

ted. pour Se ou pour Sine. 

red Éd. pour Siue te. 

red&men , Ynis. n. #pul. P. Sedatio. 
'cdangin , i. n. Sédan. Fille de Cham- 
ne: 

ædäâtè, tids. adv. Cic. Paisiblement, 
iquäillement, sans s'émouvoir, sans 
resbler, sans s’altérer, sans passion, 
s trouble, posément. 
ediltio , onis. f. Cic. Tranquilllité f, 
ne 7: qu'on donne à l'esprit; l'action 
»pitiser, de calmer, de tranquilliser. 
sdätor, Oris. m. Stat. Qui eppaise , 
calme, qui tranquillise. 

datus , a, um. Z'irg. part. de Sedo. 
:décies. adv. Hygin. Seize fois. 
r«lescisb. indécl Ter. Seize. 


S ED 

Sédéctila, æ. f. Cic. Petit siéce. 

Sedelócus, ci. m. Saulieu. Fille de 
Bourgogne. | 

Sedena, æ. /. Seyne. Fille de Provence. 

Sédéntm. adv. Cic. P. Sed. 

Sitens,tis. omn.gen. Plin.Quiest assis. 
: Sédentärius, a, um. Col. Qui se fuit 
étant assis. || Plaut. Qui est assis en tra- 
vaillant, qui travaille étant assis, qui 
est ordinairement assis, sédentaire. 

Sitdeo , es, sedi, sessum , derë. Cic. 
S'asseoir , étre assis. || Etre, demeurer. 
l| Srat. S'arrêter. || 7’irg. Etre perché, 
juché , posé. || Demeurer oisif , être ge 
resseux. || Quint. Etre séant. || Mart. Etr 
enraciné. || Liv. Camper , être campé. 
Sedet huic vestis. Quint. Cet habit lui sied 
bien. —nir. Plin. La neige ne fond pas, 
demeure sur la terre. — ad gubernacula. 
Cic. ll tient le timon, ilest au gouver. 
nail.—post equitem. Hor. Il est en cron. 
Si sedet hoc animo. Firg. Si vous êtes d- 
terminé à cela, si vous l'avez résolu. 

Sedes , is. f. Cic. Siége. m. || Demeu- 
re f', domicile i y, habitation , maison f, 
séjour mft, lieu in, place /, poste. m. || Plin. 
Siège, derriere, fondement. m. || Fig. 
Tombeau. m. , 

Sedicüla ,æ. f. Cic. Petit siégé. #°. Se- 
decula. | 

Sedfpttus, a, um. Plin. Quiasix doigts. 

Szdile , is. n. Ovid. Siége m , chaise [, 
fauteuil, banc. m. Sedile avium. Farr. 
Juchoir. m., 

Stdimen, fnis. n. Cel, Jur. el 

Stdimentum , i. n. Plin. Sédiment , dé- 

t m d'une liqueur. [| Affeissement, »a. 

|Lie. f. - 

Séditio, onis. f, Cic. Sédition, émeute, 
émotion populaire, mutinene f. Sedi. 
tio maris. Stat. Tempête , tourmente f, 
orage m, gros temps, temps m de mer. 

editiosè. " adv. Cic. Séditieusement , 
en séditieux, en mutin. 

Seditiosns , a, um. Cic. Séditieux , mu- 
tin, brouillon, qui excite une sédition. 
Seditiosu disserere. Ter. Semer des dis- 
conrs, tenir des propos séditieux. 

Sedo, as , avi » atum . üre. Cic. Ap- 
paiser , calmer , tranquilliser , redonner 
a paix, le repos ; adoucir. Sedare sitim. 
Ovid. Etancher la soif.—flammam. Prop. 
Eteindre une flamme. — infamiam. Cic. 
Effacer une infame. 

Sedüce , is, xi , ctum , céré. Ter. Tirer 
à part, a l’écare; en particu-- 
lier. || Cic. Diviser , séparer. |) Fourber, 
trompér , séduire, Seducere . Prop. 
Détourner la vue, les yeux, sas regards, 
- castra. Ovid. er son armée en 
deux .corps. 

Seductio , onis. J. Cic. L'action de tiret 
&-part, à l'écart, en particulier. || Sé- 
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duction f, l’action de séduire. 
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Seductor, oris. m. Bibl. Séducteur, 
trompeur. m. 74 seductoribus tutavitillum. 
Il ie mit à couvert des séducteurs. 

Seductus, a, win. part. de Seduco. 

Seductus , às. nm. Scu. Retraite f, lieu 
à l'écart. 

Sedücülum, i. n. Fest. Fouet m dont 
on frappait les esclaves. . 

Sedülarium , ij. n. Paul. Jct. Coussin, 
oreiller, carrean , strapontin. 7m. 

Sedülé. adv. Col. 7. Sedulo. 

Sedülitas, âtis. f. Cic. Soin m, dili- 
gence . exactitude , assiduité / , attache- 
ment m, attache. f. . 

Sedülé. adv. Cic. Soïgneusement , 
exactement, diligemment , assidument, 
avec attachement, avec attache. 

Sédülus, a , um. Cic. Soigneux, dili- 
gent, exact, attache , as: idu. 

Südum , i. n. Col. Jouba:be. f. Plante. 

Sedüni , orum. sa. plur. Cæs. Peuples 
de la Gaule Narbonnaise. 

Sedünum , i. n. Sion. Fille dela Gaule 
Narbonnaise dans le A" alais , en Suisse. 

Sedüsii, orum. m. plur. Peuples d’Al- 
lemagne. 

Seduxi. prét. de Seduco. 

Stgfaüni, Orum. m. plur. Peuples 
de la Gaule Narbonnaise. 

Seg&ro, is, gessi, gestum , rzré. Stat. 
Mettre à part , mettre en réserve, amas- 
ser, resserrer. 

Séges, ëtis. f. Cic. Toutes sortes de 
bleds sur pied on ans par les racires, 
disent les gens de Palais. || Moissons f, 

"rains qui sont encore sur terre. || Terre 
aUourée, ensemencée ou non ensemen- 
cée. || P'irg. Abondance. f. Segcs ferrea 
telorum. Virg. Grêle f de dards. —et mo- 
teria glorie. Cic. Un champ et une occa- 
sion de gloire.—stimulorun. Plaut. Volce 
de coups de báton ou cclui qui le mérite 
où qui ne va qu'à force de coups. . 

Segessi. prétérit de Sepero. 

Ségesta, a. f. Plin. La Déesse des 
moissons. 

Segestero , ou Segustero, onis. f ou 
Segusterorum urbs, urbis. f. Sisteron, 
Fille de Provence. 

Szgestre, is a. Lucil. et 

Segestria , iumuz. pl. J'lin. Serpillie- 
re , toile f à emballer, emballage. m. 

Segmen , Ínis n. Plin. Roguure, re- 
taille f, piece ou morceau coupé, re- 
coupe f» copeau. m. 

egmenta , orum. n, plur. 7 arr. Mar. 
Colliers , brasselets mn, jaits de métaux et 
de diverses pierres précieuses. | 

Segmentätus, a ,um. Juv. Fait de di- 
verses pieces. || Mart. Qui est de diverses 
couleurs. || Plaut. Qui.portc un habit de 
plusieurs couleurs, suit que ce soit la 
même étoffe ou des morceaux de plu- 
"eurs couleurs. || Brodé. 


^ 


^ 


.vaux attelés de front. 
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Segmentum , i. n. lis. V. Sect 
Segrenta mundi, Plin. Les quatre pa 
du monde. les cercles paralleles c 
Sphere. || Les divers climats. 

T Segnesco , is, érc. Cal. ur. T 
nir leut , paresseux ; s'apparcsser. 

Segni, Orum.- m. plu. Peuple 
Flandre. . 

Segnipes » “dis. omn. gen. Jv. 
marche lentement. 

Segnis , m. f. n£ , n. is. Cic. Lex 
resseux, pesant, tardif, làche, i 
Il Pire. drarife ; Qui ne rapporte. 
l| Sen. Tr. Indolent , nonchalar:, 
sensible. Segnis ad credendum. Li 
ne croit pas à lalégere , a qui l'a: 
fait pas aisément accroirc. 

Segnitas , Btis. /. Cic. Lenteur, pir 
indoleuce , nonchalance , regles 

Sepniter, gniüs. adv. Plin. Dr 
niere lente, nonchalante, imi. 
avec négligence. 

Segnitia, e. f. Cic. et | 

Segnitics, ei. f. Ter.Paresse. i : 
indolerce , négligence , nonchil.-: 
|, Plin. Sérilité. f. | 

Segodirum, i. n, Rhoder. G- 
du Kouergue. 

Sepgortia , æ. f. Siguença. Fidk:- 


agnc. 
Ééonticci » orum. m. plar. (&-: 
Ségontiaques. Peuples de la Graz” 
taync. 
Segovia, e. f. Cæs.. Ségaxit 5- 


Espegne. 
Seprépandus y, A, unm. Ter. QU 

séparer. | 
egregäÿm. adv. Prud. À pan” 


rément. 
egregatus, a, um. part. dc — 
Segrepo, às, üvi, FMKCA 5 i8. Gs 
tre à part, séparer , distinguer Jo? 
à numero civium aliquem. CE.t* 
quelqu'un le droit de Bourgeoiir. 
depre , pis. omn. gen. den. Sea 
retiré, séparé du monde. 
Seézullum , i. n. Plin. Sorte de: 
terrain qui fait juger qu'il pec 
avoir une mine d'or dessous. 
Següsiáni , órum. rx. pl. Ca. 
de Ja Gaule Celtique ,. axfoxti 
Lyonnais. 
Segusio onis. f.et 
Segusium ,. ji. neut. Suse. 7. 
Piémont. : 27 
Seipsum. aceus. Cic. Soi-mtc 
Sejügâtus, a, um. Cic. pari. de 
Sejüges, gum. m. plur. Li. 













Sejügo. Voyez Sejungo. 
Ssjunctio , onis. f. Cic. Sé 
Séjunctus, a, um. Cic. part. dá 

' Sejungo , is, xi , ctum, géré. € 
parer , disioindr® , diviser, éloig 


. SEL 
"Pautig. ' 
Selago , fnis. f. Plia. lerbe sen.bla- 
> à la bruyere. 
Selecta , orum. n. plur. Liv. Otlec- 
n f, vecueils. m. . 
Selecti, ürum. zn. plur. August. Les 
gt grauds Dieux. || PZn. Les Clieva- 
rs Komains. o0 € 
Selectio , Gnis. f". Cic. Choix m, éli- 
f, l'action de trier, triage. nm. . 
Selector , Gris. m. Plin. Qui choisit, 
| fait choix, qui trie. 
electus , a , ur. Cic. part. de Seliso. 
ecti Dii eu Judices. Cic: Grands Sei- 
"urs," principaux Magistrats c4ez les 
mains. 0 
elegi. prétérit de Seligo, 
éléne , es. f". Lune. f. 
'elemiacus , a, um. Lunatique. 
' Sélenites, ze. f. Plin. Sorte de pierre 
cieuse , qui portait la figure d'une lune. 
&lenitiuin , ài. 2. Plin. Sorte de lierre. 
ælcnographia, æ. f. Description f 
la lune. ' 
‘elencia , ze. f. Séteucie. Z'ille de Cill- 
, de Mésopotamie et de Syrie. 
€libta, we. f. Col. Demi-livre. 
ego, is, legi , lectum , gré. Cic. 
er, faire ua triage, choisir, élire, 
ttre à part. > 
cliquasyum , ji. #. arr. Siége m à 
1seoir. 
ella,æ. f. Cic. Selle f', siège m às'as- 
ir. Sella curulis: Cic. Siége m de dis- 
tion, chaise f de personnes qualifiées. 
testatoria. Suct. Chaise f à» porteurs, 
anquin. r1. — familiarica. 7 arr. Chai- 
percée’, chaise de commodité. , 
ellaria, æ. f. Plin. Salle pleine de sié- 
tout autour, salle 'assemblce. 
ellaróla, æ. f. Mart. Petit cabaret 
il y a des siéges pour les buveurs. 
e óli , Gruin. m. plur. Mart. Gens 
assent la journéé au cauba:c:. 
:ellàris, in. /. 1C, n. is. Feget, De aclle. 
elüla, æ. f. J'arr. Petite cuaise. 
ellálárius , a , um. Liv. Qui travaille 
i$ , Ou à quoi on trafaille étant assis. 
embella, o. f. Parr. Piece de mon- 
e de la valeur dé la moitié de.l'As 
main. . v 
mel. adv. Cic. Une fois , une bonne 
|. pour une fois ou pour toujours. Se 
' atque itcrum. Cíc. Une fois ou deux. 
:L 41 perpetuum, Hor. Une fois pour 
tes. — d.perit ilLi. Ovid. Ele est per- 
sans retour, c'en est fait pour ja- 
$ , pour toujours. — ut fiam. Quint. 
IY nr en un mot oy une bonae fois. 
c vivies. Plin. Vingt et uu fois. 
mêle, es. f.Scmelé. Mere deBacchus. 
cinen, Ynis. zeut. Ck. Semence, 
ine f', peyin ui. || Plaut, Marcotte. f 
lante f avec sa racine. || Greffe. f 


- 
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pour entef || Pa. Sorte de froment. 
l|-Cic. Origine , source, cause. f. [| Race, 
postérité, f. Semen. belli. Cic. L'auteur 
uu la cause d'une guerre. — vineaticum. 
Col. Plant m de vigne. — flamma. Firg. 
Etincclle f de feu. Zu semen acírc , exire. 
Plia. Germer. 

Sementátürus, a, um. Plin. Qui pro- 
duira de la seinencé , dc la graine. 

Seiuenticus , a , um. "lin. Bon ou p10- 
pre à semer. ^| /!] | 

Sémentifer , a ,'um. Fréget. Qui porte 
de la semence; de la graine. 

Sunentiuus , a , uin. Qvid: Des semaït- 
es, qui concerñe les semaille:. Il Cat. 
Qui dure jusqu'aux semailles. Sementiha 
dies. Ovid. La fète des semailles. 

Sémentis is. f. Col. Semaille f, l'ac- 


fion de semer. |] Les semailles f; letemps 


qu'on seme. || La semence qui a été je- 
tée en terre. d Gell. Moisson. f". Semen- 
tis malorum. Cic. Pépiniere f de maux. 
— proscriptionis. Cic. Rôle s de ceux 
qu'on veut proscriré. Senente, Ovid. ou 
Sementi peractd. Col. Les stinailles étant 
achevées. Li seneutem feceris, ita me- 
tes. "Cic. Vous moissonnerez ce que tous 
aurez semé. | 

‘Sémentivus, a, um. Plin; Qui cou- 
cerne les semailles. 7. Sementinus. + 

Semermus, a, um. Tac. 'F. Semiermis. 

Semestris, mn. f. tv, n. is. Cic. Semes- 
tre, de six mois , qui a six mois , qui 
dure six mois. || Juv. De quinze jours, 
qui a quinzé jours, qui duré quinze 
jours, d'un demi-ntois ' Semestris luna. 
-4pul. Pleine lune, la lune au milieu de 
80n Ccoars. " . | . 

Semestrium , ii. 74 Col. Semestie m, 
l'espace de six inois. 

Semeésus, a, um. Aor. Demi-mangé, 
à moitié rongé. 

Semet. acc. et abl. Plin. Soi-méme 

Semi pour Semis. 

Sémiädépertilis, m. f. 1€ , n. is. et 

Semiddópertülus, a, um. .4pul. À 
demi-ouvert. 

Semiambustus ; &, um. Sil. Zial. A 
demi-brûlé. | 

Sémiämictus, a, um. #pul. À demi- 
vêtu. 

Semiampütátus , a , um. #pul. À demi- 
coupé. 

Somiänimis, m. f. mÉ , n. is. Liv. et 

SEiuifnimus, a, um. Cic. A demi 
mort, deii-mort. 

Sëmidpertus, &,'um. Lmw. À deni. 
ouvert. 

Sémiassus, a, um. Cic. À demi-rdt. 

Sémiaträtus, a, um. Jarr. À deni- 
noir, nolrûtre. 

Seëmifbarbärus, a, um. Suet. A demi. 
barbare. 

3snbos , dvis. mr. f. Chc. Demi-bœul. 
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4 moitié bœut. 
Semibrütus, a, um. pul. A demi-brute. 
Sémcänalicülus, 1. n. 7 iir. Demi-canal. 
Semicänus, a, um. #pul. A demi-blauc. 
Semlciper , pri. m. Oil. Demi-bouc. 
Surnom de Pan. 
Semicäput, ‘tis. n. Moitié de la tête. 
Semicentussis, is. m. Piece de mon- 
noie valant cinquaute sous. 
Semicinctium, ij. 4. art. et 
Semicinctorium , fi. #. Li. Ceinture 
étroite. [| Ceinturon. m. || Dewi-ceiut. 
Se nicircülüris , m. f. r , n. is. Fait en 
demicercle. ..' | 
. f Semícircülatus; a, um. Cels. Quia 
Ja figure d'un demi-cercle. 
Semicircülus, 1. m4. Col. Demi-cercle. 
|| Assemblée rangée en demi-cercle. 
Semlclaüsus , a , um. #pul. À demi- 
fermé. 
Semicoctus , a , üm. Col. Demi-cuit. 
Semfcombustus , a, um. J"rud. À de- 
mi-brülé. 007 
Sémiconspicuus , a , um. .fpul. Qu'on 
voit à demi. 
Semicrémàtus , a, um. ct 
Semícrémus , a, um. Ovid. À demi- 
brûlé. 
Semicrüdus , a , um. Col. Demi-crud. 
Semfeübttilis , m1. f. lé , u. is. Liv. De 
demi-coudée , qui a demi-coudée. 
Semicübitus , üs. m. 7 üruv. Demi- 
coudée. f. | . 
Sémidea , e, f. Demi-Déesse. 
Seinldeus , i. m. Ovid. Demi-Dieu. 
Sénüdiatonus , i. m. Tierce mineure, 
‘en musique. 
Semidigitális , m. f. lé, n. is. 7 ir. 
D'un demi-doigt. | 
Semidoctus , a , um. Cic. Demi savant. 
Semíermis, m. f.me, n. is. A demi- 
armé. | 
Semÿfactus , a , um. Tac. Fait à demi , 
à demi-fait. 
Semífastigium , ii. n. F'itr. La moitié 
du faite d'une maison. 
Semller , a , um. Ovid. et 
Semiférus , a, um. Z’lin. À demi-hé: 
te , farouche , à inoitié farouche, demi- 
sauvage. : | 
Sëmiformis , m. f. mé , neut. is. Col. 
A demi-formé. | 
_Sémitultus, a , um. JMart. À demi- 
appuyé , à moitié soutenu. ' 
emigermänus, a, um. Liv. À demi- 
Allemand. 


Semigracus , a , um. 7/arr. À demi- | 


rec. 


Semigrdvis , m. f. vé, n. is. Liv, À 


demi-appesanti. 
Sémigro , às , ävi, ätum, ürz. n. Col. 
. Cha 
ailleurs , se retirer d'avec ou d'aupres. 
\Sémlhians ,. tis. omn. gen. Cat. Qui 


nger de demeure , aller demeurer ' 
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bâille à moitié , à demi; entronr: 
entre-baillé. | 

Seniihinlcus, a, um. Gell. Eatre-bz 
entr'ouvert , qui se fait à bouche 4 
ouverte. 

SemYhómo , fnis. m. f. Ovid. 
homme. 

Semthora , æ. f. Cic. Demi-heure. 

Semilínanis , m. f. né, n. 1s. Pc 
demi-vuide. 

Semfjügérum , i. n. Col. Demi 

Semilicer , a , um. Ovid. À 
déchiré. 

Sémiliter, Éris. n. gt 

Semilätérium , ii. r. Demi-bnge.' 

Semiliber, a, um. Liv. À 

Sénilixa, se. m. Liv. Goujat. a. 

SemYlotus , a, um. Catul. À desi 

Semimiüdidus, a, um. Col. À 
mouillé. 

Semmärinus , a, um. Zucret À 
marin. 

Semiímas , ris. m, f. Qvid. d 

Semímascülus , a , um. Dems 
moitié hermaphrodite ou eunog 

Semimetópium , ii. n. Pur. Dec 
tope ou quart de métope. Term ££: 
tecture. 

Semimetrum , i. n. Demi-met 

Seniminima , ae. f. Double ss x 
croche , en musique. 

Semimódius , ii. m1. Juv. Dem: 
l| Denii-boisseau. 

Sémünortuus , & , um. Cel. 29 
mort. 

Seminälis, m. f. 1£ , n,is. GL 
seme , que l'on seme , propre à és" 

Séminanis, m. f.né, neat. i! 
Vuide. 7. Semiinanis. LL 

Semlnarium , ii. nt. Col. 'épiw" 
|| Cic-Source, origine. f. {| Sémnÿ 

Séminärius, a , um. Flor. Qu 
pépinicre ; qui concerne les seses" 

emínatio , Onis. f. Pan. L'ai* 
semer. 

Seminätor, Oris. zm. Cic. SE 
qui seme. || Auteur. rm. 

Scminatus , a, um. Plaut. pz 
Semino. ' 

Ssmínex , nécis. omn. gen. Ly. 
mort. 

Seminis. gén. de Semen. 

SemYnium , ii. n. Col. Semend . 

Semino , ás , àvi , atum , are. L& 
mer , ensemencer , engendrer. 

Seminüdus , a , um. Lie. Demi 

Sémiopríphus , i. m. Ecrire? 
Chiffres , Qu écrit aussi vite qu'on 

Semidnustus , a, um. Li. 
demi. | 

Semiorbis , is. rm. Sen. Dem-$ 

Semiotica, ae. f. Partie de la 
qui recherche les causes de 
per leurs symptomes passés et 
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iemYpagiDus , a , um. Pers. Demi-rus- 
16 , à moitié paysan. 
iemYpédalis , m. f. 1$, n. is. Plin. De 
ni-pied. 0M 
jemipédäneus, 2, um. Col. D'un de- 
-pied. 
Eutperfectes ; * , um. Suet. À demi- 
ievé. 
Seruipes, £dis. nm. Pitr. Deni-picd. 
iémiphilárica, e. f. Gell. Demi-pi- 


jemipliícentinus , a, um. Cic. Deni- 
dsantin ; originaire de Plaisance , du 
é de sa mere. 

jemiplägium , ji. n. Petit filet, petit 
Se 

Semiplenus, a, um. Cis. Demi-plein . 
| est à moitié plein, à moitie rcm- 


jemiplôtia, orum. n. plur. Souliers "1 
chasse. = 

Sémiplôtus , a ,um. Cat. Foyez Semi- 
us. 

jemiplititus ; &, um. Z'irg. À demi- 
lé. 

jemquinäria, ee. f. La division ou la 
jure d'un vers qui finit à deux pieds et 
mi, comme .£rma virumque cano. On 
»ele Semiseptengria celle qui finit à 
is pieds et demi , comme Æ#rma viruni- 
e cano Trojæ. Ces mots quoiqu'usités 
se trouvent point.dans les bons Au- 
rs , non plus que 
'emfquinarius , a , um. Demiquinaire, 
| partage cinq par la moitié. 
Semirasus, a, um. Col. À demi-rasé.- 
Sewfréductus , a, um. Ovid. Retire , 
courci ; retranché à demi, réduit à 
nne. . . 

Semiréfectus, a, um, Ovid. À demi- 
ait , réparé à moitié. 

Jemirótundus ,&, um. Ovid. À demi- 
1d, , 

Semirütus, a, um. Ziv. À demi ren- 
‘sé , à moitié démoli, presque abattu. 
Semis., ind. m. Fitr. Demi, moi- 


emis ,. issis. m. Cic. Moitié de l'as 
main. 

xmiscnex » 18. m. Plaut. Petit vieil- 
Semisépultus, a , um. Ovid. A demi- 
leveli. 

emlsícilícus , i. m. Pallad. Gros m, 
tieme partie d'une once , dvagme. f. 
jemisomnis , m. f. né , n. is. et 
mísomnus , a, um. Cic. A demi-en- 


"mi. 

Semisünans , tis. emn. gen. Apul. Qui 

ne à demi. 

JemYsónürius , a, tum. laut. Qui fait 

ner lune contre l'aytre les trois per- 
qui composaient un pendant d'o- 


* 
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Semisôpitus , a, um. Liv. À demi- 
endormi. 

Semispatha , æ. f.eæ , 

. Semispathium , ii. m. Couteau m de 
chasse, petite épée, couteau, m. 

Semissális , m. f. l$ , n. is. Scœv. Jct. 
De Ja moitié de l'as Romain, Sermnissalis 
usura. Scæv. Jct. Intérêt à six pour cent 
par an. 

Seinissárius , a , un. Florent. Jct. Hc- 
ritier pour moitié. 

Senissis , is m. Farr. Moitié de l'as 
Romain, demi-as, six onces. 

Seinissis , m. f.sá , n. is. Fitr. De la 
moitié. Semissis homo. Cic. Homme de 
néant. 

Sémlsüpinus, a, um. Ovid. A demi- 
renversé sur le dos. 

Semíta , d. f. Cic. Chemin étroit, 
sentier m , ruelle , allée f , ou passage m 
d'une rue à une autre.Semita luna. aud. 
Cours m de la lune. Semitá cedere, Sun. 
Céder le haut du pavé. 

, Semitärius , a , um. Catul. Qui fre. 
quente les petites rues , les ruelles , les 
rues détournées. . | 

Sémitätim. adv. Tirin. Par les petites 
rues , de ruelle en ruelle. 

Semitätus, a, um. ÆMart. Divisé par 
sentiers , partagé en ruelles , en petites 
rues, en allées. 

Sémitertiäna, e, f. Ccls. Fievre demi. 
tierce. | 

Sémito, às, üvi , ätum , äré. Plin. 
Diviser par sentiers, partager en ruel- 
les. en petites rues , en allées. 

Semtôgium, ii. 1. Robe courte. 

Sémitônium , ii. n. Boët. Demi-ton. mm. 

Semitrépídus , a, um. Æpul, A demi- 
tremblant. ) 

Semitritus ,a , um. Col. A demi-battu, 
demi-broyé , demi-use. 

.Sémivietussa, um. Col. A demi-iané , 
à demi-flétri, à moitié mou. 

Semívir, viri. m. Ovid. Deini-homme. 
Sil. 1tal, Eunuque. m. || Liv. Làche , 
eftéminé. m. 

Semivivus, a, um. Cic. Demi - vif, 
à moitié mort , entre la vie et la mort. 

Scmiulcus , eris. 71. Plaie qui tient de 
l'ulcere. ! ' 

Semiuncia, æ. f. Demi-once. f. 

Semtvócális , m. f. lé4 n. is. T'er. Qui 
n'a de la voix qu'a demi , dont la voix 
n'est pas distincte. 

Sémivôcalis, is. f. Quint. Demi-voyel- 
le f, cesont les six consonnes qui font en- 
tendre Le son de la voyelle avant celui de la 
consonne ; comme L. M. N. R. S. X. « 

Semiustülandus , 3, um. Suet. Qu'il 
faut flamber ; qu'ou doit brüler a demi. 

Semiustülftus , a; um. Cic. Flambé og 
brûlé à demi. 

Semiustus , a, um. Firg. À demi- 
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brûlé, à demi-grillé. 

Scmizonärius, ii. "#7. Plout. Ccintu- 
fer, faiscur de baudriers , de ceintu- 
rons. 

Semóaialis, m. f.lé, n. i«. Cat. De 
demi-boisseau , de demi-muid. 

Semôdius , ii. m. Plin. Demi-boisseau, 
ou demi-muid. 

Semüïa, e. m. Le Sémoy. Riviere du 
Drché de Luxembourg. 

Sémônes, um. zm. plur. Parr. Demi- 
Dicux, Héros divinisés. 

Semotus, a, um. Lucr. part.de Semoveo. 

Semóvendus, a , um. Cic. Qu'il faut 
éloiguer, qu'on doit séparer. 

Semóveo, eé8, movi, motum , vert. 
Cic. Eloigner, séparer » écarter. 

Semper. adv. Cic. Toujours , à jamais. 
Semper düin vivam. Plaut. Tant que je 
vivrai. , 

Semperlenitas , tis. f. Fest. Douceur 
continuelle, 

Sempervivum , i. rz. Plin. Joubarbe. f. 
Plante. 

Sempervivus , a , um. Prud. Qui vit 
toujours. 

Sempiternè. adv. Pacuv. et 

Sempiternd. ads. Fitr. À jamais , éter- 
. nel'ement , toujours. : 

Sempiternus , & , um. Cic. Eternel, 
f dure toujours , qui ne finira jamais, 
dont on ne voit poiot le fin, qui est sans 
fin , d'éternelle durée. 

Sempronia Horrea. 7. pl. Fest. Gre- 
niers publics.Les grenicrs publics avaient 
été institués par lcs deux Gracchus, qui 
étaient de la famille Sempronia. On dit 
aussi Sempronia lex. Cic. La Joi de 
Sempronius , qui était de la même fs- 
mille. 

Semuncia , ee. f. Pers. Demi-once. f. 

Cic. La vingt-quatrieme partie d'un 
tout. || Tac. Six, pour cent par an. Er 
semuncid heres. Cic. Héritier pour un 
vingt-quatrieme. . | 

cmunciális, m. f'. 1? , n. is. Plin. et 

SSmunciárius , a , um. Liv, De demi- 
once, d'un virgt-quatrieme. 

Semurium , ii. 2. Champ prés de Ro- 
me , où était un Temple d'Apollon. || Sé- 
mur en Auxois. J'ille de Bourgogne. || Sé- 
mur eu Drieuno's, vers Autun. 

Sena , e^ f.Séné. m. Plante. || Isle à 
la cóte de France, dans la Manche. 

" SenaGallica, e. f.Sinigail'e. Ville 
d'Italie , dgns le Duché d'Urbin. 

Sena Juha , æ. f. Sienne. Fille d'Ita- 
lie, en Toscane. 

.Stnäcülum , i, 7. Zi’. Lien où s'as- 
semblait le Sénat à Rome , la maison du 
Sénat, le Palais. 

Senáriili , órum. m. pl. Cic. Vers dc 

six picds. ' 


Senarius , a, um. Cic. De six, quia Flandre, 
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six , composé de six. 

Séaator ,Oris. m. Cic. Sénateur. m. 

Sénätorius , a , um. Ci. De S6 
tenr. . 

Sénátülum , 1. n. Fal. Mar.et 
Sénatülns, i m. dimix. de: 
Sénátus , às. m. Cic. Sénat m. lec 

du Sénat ; com ie, ascemblee ï 

Sénateurs. [| Le: lieu d'assenil - 

Sénateurs. Senatum cogere. Cic. — 

cire. Plaut. Convoque: , assembler L' 

nat. Frequenti senatu. Cic. Le 

étant fort nombreux. 

Sénätüs consultum , i. n. Cic. Ar” 
Ordonnance f du Sénat. 

Sénécio, onis. f. Plin. Senecr 1 
Herbe. 

Sénécio , ónis. m. Æjran. Vieiim - 
dormi. 

. Sénecta , æ. f. Qvid. e 
Stnectus , ütis. f. Cic. Vieilles 

Senectutis exuviae ou Senette sers ^ 

Plin. Vieille peau que les serpev 7 

tent au printemps. 

SÉnectus , a , um. Plaut. Vien, 
|| $22. Vieilli. 

Sénéfum, i. nent. Senetle. Fr. 
Brabant. 

Senensis ager. m. Le Siennois. G^ 
de Toscane. 

_Stneo , es, nüi , nert. next. (67 
vieux. 

Scnescens , tis. omn. gen. Ter. \ 
Ii*sant , qui vieillit. Serescens i» =’ 
caseus. Plin. Fromage qui se ‘: 
vicillissant. 

Stnesco , is. nui, cère. Cie." 
devenir vieux. || Se passer . se ec 
se ralentir , languir , être sur satr.'" 
sur le retour, être sur scn ét. 
cheoir, . 

Senex , nis. m. Cic. Vieux, viti, 
est sur son déclin. || Ancien. 

Seni, e , a. pl. Cic. Sic er: 
Senorum annorum pueri. Cic. Per: 
cons de six ans. 

Sénicülus, a , um. pnl. Per!” 
lard, petite vieille , vicillot . ^ ^ 

Sénlis, m. f. 18 , n. is. Cic. De ne 

Séniliter. adv. Quint. Eu vieillt 

Senio , onis. m. Mart. Le six de: 
six en nembre. 

, Sënior, m. f. nius , n. àris. GT 

vieux , plus aficien. || Jirg. Vieillzé." 

Séniores , rum. m. vl. Jac. Net 
cêtres , nos peres.^|| Cic. Sénaiean.° 
nat rt , assemblée f du Sénat. 

Senis. gén. defSenex. » 

SZnium , ii. n. Cic. Vieillesce. f. ^ 
nui , chagrin m , humeur chagrine. 5^ 
Vicillard. m. Seninm luna. Pit. v 
cours m de la lune. . 

Senna, æ. rg. La Sesne. Auer. 
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ieno Gallia, e. f. 7. Sora C allica. 
;enówiigna. i. f. Saint Paul Troit- 
Ateaux. Ville de Dauphisc. | 
jén&nensis ager. om. le Senonois. 
ntrée de Champagne. 
S énóues , num. m. plur. Gaulois Seno- 
is ,.tant deçà que deli les monts. [| 
ns. J'ille Archiépiscopale de France. 
jenonicus , a , um. Gell. Qui concerne 

Ganlois Senonois. 

Sensa , órum. n. pl. Cic. Sentimens m, 
nsées. f. . 
Sensätè. adv.- Bibl. D'une maniere 
nsée , prudemment. . | 
Sensätio , onis. f. Sensation f, senti- 
nt de l'ame, à l'occasion des impres- 
ns que leg objets font sur le corps. — 
Sensätus , a , um. Firmic. Sensé , avi- 

. prudent. ' 

Sensi. prét. de Sentio. | 

SensYbilis , m. f. lé , n. ie. Sen. Sensi- 
e , qui tombe sous les sens. 
Sensícülus , i. »t. Quint. Petite pen- 
e , sens foible. . . 

Sensïier, a , um. Lucr. Qui cause , qur 
roduit le sentiment. . 

Sensificus, a, uin. /Macrob. Qui rend 
nsible. | | 

Sensilis, m. f.1li, m. is. Lucr. Sensi- 
le, qui tombe sous les sens. 

.Sensim. adv. Cic. Peu à peu. 

Seasïtivus, a, um. Sensitif. 

Sensuälia , ium. n. pl. Æ#pul. Les clio- 
es sensibles. 

Sensuälis, m. f. le, n. is. Sensuel, qui 
ccorde tout à ses sens. || Doué de sens, 
ui a du sens. || Qui a des sens. 

Sensnälitas , tis. f. Sensualité f , atta- 
hement m aux plaisirs des sens. || Pacut- 
é sensuelle. lj L'action de jouir des sens. 

Sensum, i. n. Cic. Ce qu'on sent. 

Sensürus , a , um. Ovid. Qui sentire. 

Sensus, fis. m. Cic, Sens, sentiment. 
n. || Sens m , raison. f. || Pensée, con- 
eption f de l'es "t T Avis , sentiment 
a, gpinion. f- il Ovid. Sens m , signif- 
ati 

Sensus , a, um. arr. part. de Sen- 
194 

Sententia , ce. f. Cic. Sentiment, avis, 


ugement f, opinion, pensée, résolu- ‘ 


ion. f. || Sentence , maxime f, beau 
not. lin. Jun. Voix f, suffrage. m. 
|| Quint. Sentence. f, Arrêt m , Ordon- 
ance. f. Sententid med. Cic. À mon 
wis, à mon sens , selon moi, suivant 
non opinion, selon mon jugement. Er 
iententid. Cic. Àu gré , à souhait, selon 
ies désirs, à son gré, comme on le sou- 
laitait. Sententiæ grandes. Quint. Grands 
entimens , maximes remarquables. Ser- 
'entlis omnibus. Cic. Tout d'une voix, 
l'an commun accord, au sentiment de 
out le monde. —in mullis positus. Plaut. 


percevoir, se 
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.Dont chacun juge différemment, sur 


quoi les sentimens Pongparta és. 

Sententiäliter. adv. Tert. Par Senten- 
ce , par Arrêt. v 

Sententióla, ce. f. Cic. dimin. de Sen- 
tentia. 

Sententios?. adv.' Cic. Par sentences , 
d'une maniere sentencieuse , sentencieu- 
semen:. 

Sententiôsus , a , um. Cic. Scnten- 
cieux; plein de sentences , de maximes, 
de moralités. 

Sentes , ium. m. pl. Col. Buissons épi- . 
neur. 

Senticétum i. r. Plaut. Lieu plein de 
bussnns epineux. 

Scntícósus, a , um. Lucil. Plein de 
buissons épineux. Senticosa verba. Lucil. 
Paroles piquantes. 

Sentii , orum. m. plyr. Peuples ‘du 
Diocese de Digne, er P.ovence. 

Sentina , æ. f. Cic. Sentine f, égout ,. 
cIoaque. m. Sentina mrbis. Cic. Canaille, 
racaille’ f d'une ville. 

Sentinätor, oris. m. Paul. Jc. Celui 
qi a soin de la sentine , du fond de cale - 

un vaisseau, 

t Sentino , às, àvi, ütum , üár&. Fest. 
V uider la sentine. || Travailler à se tirer 
d'affaire. : | 

Sentinum , i.. neut. Petite ville d'Ita- 
lie, sur,le Sentino. , 

Sentio , is, si, sum, tire. "Cic. Sen. 
tir , avoir le sentiment. || Etre d'avis, 
pense: $ juger ; âtre d'epinion , d'un 
sentiment. || Ter, Connoitre , s'apperce- 
voir, se douter, ‘“écouvrir. || Plin. Se 
ressentir. || Cels. E»rouver , expérimen- 
ter , faire l'espenence , sentir l'effet. 


dM Pisut. Savoir.Sentire cum. ou ab ali- 


quo de aliqua re. Cic. Etre do l'avis de 
guelqu'un ; donner dans son sens , em- 
rasser aon opinion , eutrer dans son sen- 
timent sur quelque chose. — ab aliquo. 
Plaut. Juger en fareur de quelqu'un, 
être pour Isi, embrasser ses intérêts. 
— magnificè de sc. Cic. Avoir de grands 
sentimens , une baute opiniou de soi- 
méme , a'estimer beaucoup. Æaud me. 
cum sentil. T'er. Il n'est pas de mon avis, 
nous ne nous accordons pas lui et moi. 
Si sensero. Ter. Si j'apprends, sije m'ap- 
pergois , si je viens a savoir. Senserit si 
me quæritare. Ter. S'il va se douter. que 
je le cberche. 
Sentis , is. m. Ovid. Buisson épincux. 
Sentis canis,Col. Eglantier. m. 4frbrisseau. 
Sentisco, is, ère. Lucr, Sentir, s'ap- 
deuter , découvrir. 
Sentus, & , um. 7'irg. Horrible, cui 
fait horreur. || Jer. Hideux , mai-pro- 
pre , dégoûtant , Crasseux, mal en, or- 
dre, qui choque les sens. 
Senui. prJt. de Senc:co. 
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t Seo?sé. adv. 

+ Seorsim. adv. Plaut oa 

Seorsüm. adv. €ic. ox 

Seorsüs. adv. Liv. A part, en parti- 
culier , séparément. Seorsüg: ab aliquo 
sentire. Plaut. Etre d'an sentiment con- 
taire à quelqu'un, n'être pes de cet 
avis. 


Separ , is. omn. gen. Val. Flac. Voyez 


Disper. Vo 

Sepitrübilis , m. f. ]e , n. is. Cic. Sépa- 
rable , qu'on peut séparer. 

Sépärätè. adv. Cic. et 

Sepiír&tim, adv. Cas. Séparémeut , à 
part, en particulier. Separatiks adj 
re. Cic. Ajouter plus particulierement. 
Separatim à reliquis. Cic. Plus qu'aux au- 
tres , autrement qu'à tous les auties. 

Sepirátio , onis. f. Bibl. Séparation Jf. 

Sepürátor , oris. zm. Bibl. Celui qui sé- 
pare, qui traverse. 

Sepilratus , às. m. Æpul. Séparation. f. 

SepKrátus, a, um. Cic. part. de 

Sépäro , às, avi , itum, äré. Cic. Sé- 
perer , mettre à part. || Ovid. Diviser , 
mettre en deux. Separurc vera à falsis. 
Cic. Déméler , distinguer le vrai d'avec 
le faux. r 

Sépâtius , a , um. Gell. Voyez Sebaceus. 

Sépèdes , dum, f. plur. #pul. Insectes 
à six pieds. 

Ssptlibilis , m. f. lé, n. is. Plaut.Qu'on 
peut ensevelir. || Qu'on peut cacher. 

ép&liendus ; a, um. Cic.. Qu'il faut 
ensevelir. 

Sépélio, is, livi, pum . lire. Cic. 
Enseveliy. Sepelire dolorem. Cic. Enseve- 
lir sa douleur, — se vino et epulis. Sen. 
Boire et nianger avec excés. — somnum. 
Plaut. Ne plus dormir. — in urbe. Cic. 
Enterrer dans la ville 

Scpes , is.' f. Cic. Haie. f. 

Sepia, æ. f. Plin. Seche. f. Poisson. 
|| Pers. Encre f à écrire. 

Sepimen , Ínis. n. #pul. et 

Sepimentum , i. x. J’arr. Clôture faite 
avec des haies. 

Sepio , is, psi , ptum, pire. Cic. En- 

.clorre , enfermer , environner, entou- 
rer , fermer, clorre de haies. 

Sepióla , ee. f. Plaut. dimin. de Sepia. 

Sepis. gén, de Sepes ou Beps. 

Seplasia , æ. f'. et 

Seplasiärium , ii. n. Cic. Place à Ca- 
poue oà étaient logés les parfumeurs. 
|| Métier de parfumeur. 

Seplasiürins , ii. m. Zamprid. Paríu- 
meur. m. || Eftéminé , délicat. m. 

Sepónendus , a, um. Ziv. Qu'il faut 
mettre à part , qu'on doit mettre en 
réserve. 

.Sepono , is, pôsti , pOslftum , nérë. 
Cic. Sépurer , mettre à part , réserven , 
inettre en réserse ou à l'écart Seponere 
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‘lnurbanum lepido dicto. Hor." Distngne 


les expressions grossieres d'avec les 
nieres polies de s'énoncer. — sibi 
ed rem aliquam. Cic. Ménaget dutem 
prendre son temps pour quelque ch 
: Sepósitio , onis. f. Ulp. Réserve 
l'action de mettre, à part. J'cyex 
ird . . 

Sepósftus , a, um. .-de Sepon. 

Seposui. prét. de S pono. 
-Seps, sépis. Lucan. Espece dust 
Petit serpent dangereux. 

Seps Æuson. P. Sepes. 

Sepsi. prét. de Sepio. 

Septa , orum. n. plar. Cic. Clo, 5 
clos, parc m , clôture , cloison. f.|| 5 
Bergerie. f'. (| Mart. Place pali : 
lc peuple de Rome s'assemblaá. || Ui 
gue , levée , chaussée. f. 

jSeptangiilus ; 8, um. Qui a sete 
gles. 

Septem. indécl. Cic. Sept. 

Septématrus, uum. f. plur, Fes! 
sept jours de Fétes consacres a Mine”. 
ou aux autres Déesses. 

September , bris. mm. Cic. Lemos: 
Septembre. 

epteubris , m. f. br$ , n. is. Bo 
Sepiémibre. 
Septem Castrensis regio. f.LlaTz 
silvanie. Province de Hongrie. 

Septemdécim. ind. Cic. Dix-eegt 

Spptemüluus , a, um. Qvid. Qui ce 
par sept canaux. 

Septem Fratres. m. plur. Mostagu) 
la Mauritanie Tingitane. 

Septemgéminus ; à , um. ig. (k 
est divisé ou. partagé par sept, às* 
qui a sept. 

Septem Maria ; ium. m. plar. Mey 
voisins de Venise. 

Septempèda , a. /. San-Sevcrino. 7 
d'Italie. 

Septempédilis , m. f. lc , n. is. Ps 
De sept pieds de dimension. 

Septemplex , cis. oma. gen. €^ 
Multiplié jusqu'a sept. 

Septempliciter. adv. Bibl. Sept F: 
autant, sept fois. 

Septemvir , íri. m. Cic. Un: de 
temvirs à Rome. Magistrats qui cov 
saient les colonies et distribnaient lesw* 
Septemviri Epulones. Liv. Les seg 
tres qui avaient soin des festins sacti F 
se dressaient dans les Temples. 

Septemväirälis, m. f. lé, n. is L 
Des Septemvirs , qui les concerne. 

Septemviratus , às. m. Cic. Le Sep 
virat , Ja dignité de Septemvi. 

Septenárius , a, um. Cels. De sey 
qui a sept , qi contient sept. Septens's 
versus. Cic. Vers de sept pieds. 

Septendècim. 7. Séptemdecim. 

Scpteni, æ,s. pl. Fire. Sept en sombr. 
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ptennis » M. J-. ad ; ". 1s. Plaut. Qui 
pt ans. 

'ptennium, ii. n.L'espace de sept ans. 
'Ptentrio , onis. m. Plin. Pole arcti- 
» Nord, Septentrion. m. || Bise f, 
. m du Nord. || Grande Ourse. Cons- 
4ion composée de sir étoiles [ort ap- 
nfes , et de cinquante-sir eh tout. 
"ic. Pays Septentrionaux , pays du 


d. Sepreutrio minor. Vitr. Petite Our- ^ 


Constellation composée de sept étoiles 
apparentes, et de vingt ei tout. Le 
riot. 

eptentrionalis circulus. Zarr. Le cer- 
arctique. 

eptentriônälis, m. f. lé , n. is. Plin. et 
eptentriondrius, a, um. Gell. Sep- 
monal, duSeptemtrion , du Nord. 


ieptenus 9 8, um. Cic. De sept 3 sep- | 


ne. 

Septícus , a , um. Plin. Qui a la vertu 

faire pourrir , putréfiant. 

‘eptiès. adv. Plin. Sept fois. 

eptffáriam. adv. Non. En sept parties, 

sept manieres. 

»eptlíóris , m. f. r$ , n. is. Qui a sept 

us. 

Septhformis , m. f. mé , n. is. Qui est 
manieres , de sept façons. 

Settimana , a. f. Eccl. Semaine. f. 

Septimäné , orum. m. plur. Soldats de 

septieme légion. 

'eptimània , æ. f. La Septimanie. Par 

de la Gaule Narbonuoise , aujourd'hui 

Bas-Languedoc. , 

Septimànus , u , um. Farr. Qui est le 

tieme en ordre. Septimanæ Nona. 

irr. Les Nones qui arrivent ie sept du 

is. 

Septimatrus. Fest. P. Septematins. 

Septímontiale sacrum. Suez. Sacrifice, 

solennité qu'on faisait au jour appelé 

ptimontium. 

»eptimontium , i;. 7. Pest. Jour de Fête 

e les Romains célébraient tous les ans, 

rès qu'ils eurent renfermé dans la ville 

septieme montagne. 

Septimüm. adv. Cic. Pour la septieme 


S. 

Septimunciälis , m. f. 1$, n. is. Septi- 
wiciale sacrum. Sacrifice que l'on faisait 
jour appelé Septinontium. 

Septimus , a , um. Cic. Septieme. 
Septímus decimus , a, um. Cic. Dix- 


tieme. 
Beptingendrius , «, um. Fitr. De sept 







ptingentzsimus , a, um. Liv. Sept 
eme. 


puüngenti, æ, a. plur. Liv. Sept 


ptio , onis. f. Vitr. Clôture. f. 
ptizodium , ii. n. et 
tizonium , ii. a. Qui est environuc 
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Septuiginárius ; 8 , um. Front. De 

soixante-dix ans , quia soixante-dix ans, 

soptnagénaire. 

«+. Septadgeni, es, a. pl. Col. Soixante-dix. 

" Septuägenus , a , um. Plin. Soixante et 

dixieme. 

í Septuägiès. adv. Col. Soixante et dix 

ois. | 


-de sept rangs de colonnes. 


Septuäginta. ind. Cic. Soixante-dix. 
Septuennis, m. f. n£, n. is, Plaut. De 
sept aus, qui a sept ans. . 
eptum , 1. n. 7"arr. Voyez Septa. Sep- 
tum naturale. V'arr. Haie vive.—transver. 
sum. Cels. Diaphragme. m. Membrane 
qui sépare le cœur et les ns d'avec 
foie , la rate , etc. Terme d' Anatomie. 

Septumani , orum. m. plur. Peuples de 
la Gaule Narbonnoise. 

Septuuciälis , at. f. 1$ , n. is. Col. De 
sept onces. 

Septunx, uncis. m. Liv. Sept onces. 

Septuosé. adv. Non. Obscurémrent , 
d'une maniere embarrassée. 

Septuosus, a, um. Obscur , embarrassé, 

Septuplus, s , um, Dig. Septuple , sept 
fois autant. 

Septus , a , um. Cic. partic. de Sepso. 
Septus charitate suorum. Plin. J. Qui& 
pour garde l'amour de ses sujets. 

Sépulcralis, m. f.1£ , n. 1s. Ovid. De 
sépnulcre , de tombeau. ' 

Sépulcretum , i. n. Cat. Cimetiere m, 
lieu de sépulture , oü l'on enterre. 

Sepulcrum , i. n. Cic. Sépulcre, tom- 
beau. m. 

Sépultüra ; c. f. Cic. Sépulture f, der- 
nier devoir qu'on rend aux morts , funé- 
railles f, cérémonies f de l'enterrement , 
enterrement. m. || Lieu où l’on eusevelit, 
où t’on met en terre. 

Sépuitus ,a, am. Cic, part. de Sepelio. 
Sepultus scmno. Lucr. Accablé de som- 
meil. — vino. Firg. Noyé dans le vin. 
— sum. Ter. Je suis perdu, c'est fait de 
moi. Sepulta urD$. T'ac. Ville rwinée , dé- 
truite, ensevelie sous ses ruines. — /a- 
ma. Ovid. Réputation ruinée. 

Séquina, s. m. La Seine. Fleuve de 
France. . 

Sequáni , orum. m. pl. Francs-Comtois. 
Peuples de la Comté de Bourgogne , de la 
Franche-Cymté. 

Sequánícus , a , um. et 

SequXnus , s , um, De Franche-Comté, 
du Comté de Bourgogne. | 

Siquax , âcis. omn. gen. Firg. Qui suit 
facilement. || Plin. Visqueux , gluant. 
]| Flexible, obéissant, qui s'étend com- 
me l'on veut. [| "=. f. Sen. Sectateur , qui 
suit, qui se partialise pour quelqu'un 
Sequaz materia. Plin. Matiere qui ee tra- 
vaille aisément. — bitumen. Plin.Glu qui 
s'attacAc. Sequaces curd, Lucr. Soins 
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qui n'abandeznent point, qui suivent 
par-tout. Sequaces lance. Mart. Laines qui 
s'étendent. — hederæ. Plin. Du lierre qui 
ple comme on veut. 

Séquela , æ. f. Gell. Conséquence. f. 
l| Front. Sequelle f, tout ce qui suit , qui 
est à la suite. . 

Séquens , tis. omm. gcn. Suivant, qui 
suit. 

S*quentia , æ. f. Fest. Conséquence. f. 

Séquester , tri. m. Planr. tris. Cic. Se- 
qaestre , dépositaire , gardien m d'une 
chose contestée. || Cic. Méd'ateur, en- 
tremetteur , arbitre. m. || Quint. Sollici- 
teur m de procès. Sequester pacis. Sil. 
Ital. Médiateur m de paix. Sequestre po- 
nere ou dare alicui. Plaut. Mettre en dé- 
pôt entre les mains de quelqu'un. 

Séquester, tra, trum. 7'irg. Qui est 
mis en dépôt, en sequestre ; déposé. 
Sequestra par. Firg. Treve. f. 

équesträrius , a , um. Pomp. Jct. Qui 
concerne le dépôt , le sequestre , l’arbi- 
trage. 

équestratio , onis. f. Dig. L'action 
de mettre en sequestre , en dépót.. 

Séquestrátórium , ij. ^. Lieu où l'on 
met en sequestre , en dépót. 

Séquesträtus, a , um. Pomp. pari. de 
Sequestro. 

' Séquestró. adv. Gell. À part, séparé- 
ment, en particulier. 

Séquestro , äs, ür&. Cat. S 
séparer , mettre à part, mettre 
en réserve. 

Séquestropositus , a, um. Mis en se- 
questre , en dépôt. 

S?questrum , i. 1. Paul. Jct. Sequestre, 
dépit. em. || Arbitrage. m. 

équior , m. f'. ius . n. Gris, Liv. Moin- 
dre , moins considérable. || Moins avan- 
tageux, désavantageux. 
Séquids. adv. Liv. F'oyez Seciüs. 
Séquor, Éris , quütus sum ou cütus 
sum , qui. dép. Cic. Suivre, poursuivre , 
aller aprés. || Imiter, pregdre pour exem- 
ple ou peur modele. ihn Kerner. Sequi 
feras. Ovid. Chasser aux grandes bétes. 
— funus. Ter. Suivre un convoi, accempa- 
ner un enterrement. — vestigiis. Lie 
uivre pas à pas, à la piste. — officium. 
Cic. Etre obligeant , faire plaisir a quel- 
qu'un , le secourir. — lites. Ter. Aimer la 
chicane, — verbum. Cic. Prendre un mot 


uestrer » 
l'écart , 


à la rigueur , au pied de la lettre. — judi- ‘ 


cium alicujus. Cic. Approuver le juge- 
ment de quelqu'un. 

S*quütus , a , um. Zoyez Secutus. . 

Síra, æ. f'. Col. Serrure f, cadenas. 
m. || Stat. Verrouil m , barre f de porte. 
«Seram excutere poste. Ovid. Oter les ca- 
denas de la porte. 

éra. Virg. acc. n. pl. Em é comme 
adverbe, P. serae, l* ploy 


SER | 
' Séréphim. énd. m. pl. Les Sénphw 
les eer imás " 
Seraphis ,^Ydis. m. "Mart. Serpent 
"iram © idis. / Plin. Sorte de ph 
crapias , Kdis. f. Plin. Sortede pl: 
Voyez Orchis. 
Sérüpis , is. og Ydis. m. Le Bev À: 
Dieu Egyptiens. 
Sérarius , 1i. m. Firg. Serrurier. n. 
Sérärius , à , um. Cat. De petit l^. 
' Sérütus , a , um. itr. part. des 
seras. 
Serbes, etis. m. Riviere de la Nc 
tanie Césarienne. 
Serbi , orum. m. plar. Peuples sc 
des Palus Méotides. — - | 
Serbonis plus, üdis.-f. Le pois: 
Tenese. C'est un grsud lac d'Egs: 
au couchant de la ville de Dani: 
Sérenátor , oris. m. pul. Sursos / 
Jupiter. || Qui rend l’air serein. 
de renitus ,a ,um. part, de Serex. 
: Strendus, a, um. Zibul. Qui = 
semer, ensemencer , planter. 
S*renltas , atis. f. Cic. Sérénité 11 
temps, temps serein. || Lir. Trax 
té, douceur f de tempérament. $e 
fortuna. Li. Fortune tranquille. 
Séreno , 8« , üvi, átum , ir. ^ 
Causer la sérénité, rendre serein [7/1 
Tranquilliser , calmer , appaiser, a2 
cir 








Screnum , ij, n. Plin. Terops s 
besu temps. 

: Serenus, a , um. Cic. 8erein, €! 

sans nuages. || Ovid, Calme, wn 

Serenæ horæ. Sil. Ital. Heures az. 
Sères , rum. m. plar. Les Tir= 

Orientaux. | 
+ Séresco , is , Ert. Lucr. Sese 

devenir sec, perdre son humidité.; 7. 

Fondre en petit lait, se tourner 6: 

clair. . 

Serfos, pour Servus. u 

Sergia, æ. f. Col. Sorte d'olive. | LT 
des Tribus de Rome. 

Sëria, m. f. Ter. Vaisseau de" 
Joug où l'on mettait du vin, del} 
etc. | Plaut. Saloir. m. 

Scriá , Grum. n. pl. Mart. Choc* 
rieuses. 

Szríca , æ. f. ( sous-entendant vet 
Mort. Habit ou vêtement m de sot. 

Sarfcáaria , we. f. Suet.-Ouvrier 
soir. 

Séricärius, ii. m. Firmic. Ou” 
en soie.* 

Serícatus , a, um. Suet. Couveit: " 
billé eu vêtu de sôie. 

- Serícum , i. m. Etotíe de s0ï-. 
Serícus , a, um. or. De soie. 
Séries, ci. f. Cic. Suitef unnm 

tinuité f, enchaînement, ordre * 2 

choses qui se suivent , lists. f- 








SER 
Serilla , órum. n. plur. Fest. Ccrdages, 
bles. m. . 
Serió. adv. Cic. Sérieusement , dans le 
rieux , tout de bon, sans rire , raillerie 
part. 
Seribla , c. f..Pers. diminutif de 
71a. 
Sërior , üris , äri. dép. Sen. Mettre par 
dre, arranger de suite. 

Sinphium , ii. n. Plin. Absinthe f de 
er. 

* Séris is. f. Farr. Sorte de chicoréc. 
lante. d 

Serissimé , et Serids, 7^ovez Scró. 
Serius, a, um. Cic. Sérieux, grave. 

Sermo , ónis. m. Cic. Lavgue f, langa- 
e m qu'on parle. || Parole, conversation 
, entretien, discours. m. [| Bruit #1 qui 
»urt, Sermo pedestris, Hor. Maniere de 
arler basse. Discours en prose.—est de 
'- Cic. On parle , on s'entretient de toi. 
- est, Plin. On dit, le bruit court. 

Sermocinátio , onis. f. Quint. Entre- 
ien m , conversation. f. |} ad Her. Fi- 
ure de Rhétorique , qui fait parler se- 
on le caractere ou en termes convenables 
ux choses et aux personnes. 

Sermocinütor , oris. m. et 

Sermocfnàtrix , icis. f£. T'ac. Qui dis- 
ourt , qui fait un raisonnement. 

Sermocínium , ii. n. Gell. Conversa- 
ion f', entretien, discours. m. 

Scermôcinor , itis , atus sums äri. dép. 
ic. Discourir , s’eutrenir ; avoir une 
'onversation , un entretien , une confé- 
ence ; conférer. 

i Sermonor , áris , üri. dép. Gell. F. 
jermocinor. 

Sermuncülus , i. rt. Cic. diminutif de 
»ermo. 

Seró , iùs , issimè. adv. Cic. Au soir, 
ur le soir. || Tard. Seriis ocyüs. Hor. 
l'ôt on jard. 

Sito , 15 , 6^vi , Sitom ,rèré. Cars. En- 
icmencer , semer. [| Col. Planter. || Cie. 
7xciter, faire naitre. Serere levia ceria- 
nira. Liv. Escarmoucber , faire ou don- 
ec de légeres attaques. — crimina in ,e- 
'atum aptid plebem. Liv. Répandre parmi 
a populace des bruits désavantapenx au 
jénat. — vulnera. Lucr. Blesser de tous 
rotés , couvrir de blessures. . 

S?ro , as , ärt. Pacuv. Voyez Obsero. 

Séro , is , sérili , sertum , rérc. Appro- 
her , mettre auprès. 

Serotínus , a, um. Col. Tardif, d'ar- 
jere saison, du soir. 

Serpens, tis. m. f. Cic. Serpent. m. 

Serpens , tis. omn. gen. Cic. Qui ram- 
», qui se traine sur lc ventre , reptile, 
jui s'avance ou s'étend en rampant. 5er- 
entes bestiæ. Cic. Reptiles. m. 

Serpentígéna , c. m. f . Ovid. Engen. 
iré d'un serpent. ' 
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Serpentfger , a , um. Ovid. Qui porte 
des $erpens. 

Serpentinus, a , um. Justin. De ser- 
pent, serpentin. 

Serpiraster , tri. zt. Cic. Ecornifleur , 
qui s'insinue et qui s'introduit à la table 
ou dans la maison d'autrui. 

| Serp*rastra , orum. eut. plur. Parr. 
Bandes f', liens m , ou éclisses f, qu'on 
aitachait aux genour des enfans , qui 
commenhcaient à marcher, pour leur tenir 
les jambes droites. 

Serpo , is , psi , ptum , p‘ri. nent. Cic. 
Tlamper, s'avancer, s'étenice en ram- 
pant, se trainer sur le ventre, || Se ré- 
pandre, se glisser , s'écouler, s'avancer 
peu à peu, gagner. 

Serpyllifer , a, um. Cat. Qui porte du 
serpolet ; où il croit du serpolet. 

Serpyllum , i. neut. Firg.Scrpolet. m. 
Plante. 

Serra , æ. 7. Col. Scie. f.[] Plin. Sorte 
de poisson de mer. || Gell. Certaine ma- 
viere de ranger des troupes. 

Serre , arum. f. plur. Défilés, pas, 
détroits. m, 

Serráta , ee. f. Plin. Germandrée. f. 
Plante. 

Serráti , orum. zn. plur. Tac. Pieces,f 
de monnoie qui portaient la figure 
d'une scie. ^ 

Serrütim. adv. Pitr. En maniere de 
scie. 

Serrátorius , a, um. #mm. JMarc. Qui 
sert à scier. 

Serratila , ce. f. Plin. Bétoine f, ou 
mélilot. m. Plante. . à 

Serritüra , æ. f. Sciage. m. 

Serrztus , a , um. Plin. part. de Serro. 
Serratus ambitus. Plin. Dentelure , dé- 
coupure f tout autour. 

Serro , às, üvi, atum , äâre. 7/cget. 
Scier. 7 

Serrüla, see. f. Col. Petite scie. 

Serta , æ.. f. Prop. Voyez Restis ou 
Funiculus. | 

Sertüla campana , æ. f.«Melilot. rn. 
Plante. 

Sertum , i. n. Tibul. Bouquet m , guir- 
Jande f, chapeau m oz couronne f de 
flenrs , feston. rn. 

Sertus, a , um. Lucan. part. de Sero , 
seruj. 

Serva,æ. f. Ulpian. Servante, esclave. f. 

Serväbilis , m. f. 1£ , n. is, Ovid. Qui 
peut être conservé, qu'on peut garder, 
qui est de garde , aisé à garder. 

Servacülum , i. n. Ulp. Ancre m d'un 
navire, ou sa soute. 

Servandus ,a , um. Cic. Qu'il faut con- 
server , qu'on doit garder. 

Servans, tis. omn. gen. J'irg Qui garde, 

ui conserve. Servantissimus cqui. J^irg. 
rès-exact observateur de la ;ustice. 
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Servasso. pour Servavero. 
Serváütor ;, oris. m. Liv. Conservateur 
Libérateur , Sauveur. m. ] 
Servátrix , icis. f. Cic. Conservatrice , 
Libératrice. f. 
Servätus , a, um. Hor. part. de Servo. 
Serüi. prét. de Sero , is. Approcher. 
Servia , ce. f. La Servie. Phovince de 


ongrie. 

Servibo. Plaut. pour Serviam. | 

Servientes , ium. m. . . Tac. Cour- 
tisans. #1. 

Servilis, m. f. lé , n. is. Cic. D'esclave. 

l| Servile , bas, rampant. 
a, Serviliter. adv. Cic. Servilement, d'une 
maniere servile , en esclave. 

Servilla, orum. n. plur. Liv. Troupe 
f d'esclaves. 

Servio , 18 , vii ou ivi , Itum ,iré. Cic. 
Servir, être esclave , être dans la servi- 
tude, étre au service , étre en service. 

|| Faire service. || Faire sa cour , courti- 
ser. || Etre sujet à une redevance, être 
assujetti à quelque servitude. Servire va- 

tudini. Cic. Avoir d soin de sa san- 
té , se choyer, se délicater. — famu sues. 
Cic. Songer à sa réputation. — scenc , 
tempori. Cic. S'accommoder au temps. 
— «tati. Cic. Avoir égard à l’âge ou de 
la condescendance pour l'âge. — fructi- 
bus rusticis. Ptr. Etre fruitier , fruitiere. 
— incertis 1umoribus. Cæe. Se fier à des 
braits incertains , s'assurer sur de lé. 

ers oui-dire. — commodis alicujus. Ter. 

'attacher aux intérêts de quelqu’:n. 
—sei. Ter. Amasser du bien. Servitum 
ire. Pirg. Aller servir. ‘ 

Servitia, orum. n. plur. Liv. Escla- 
ves. m. 

. Servitium, ii. n. Firg. P. Servitus. 
_Servitritius , a , um. Plaut. Usé au ser- 


vice. . 
Servitüdo , Ynis. f. Liv. Foyez Seryi- 
tius 


Servitürus , a , um. Ovid. Qui servira. . 


Servitus , ütis. f. Cic. Servitude f, es- 
clavage » Service m, condition de valet 
ou d'esclave. | 

1. n. Virg. Lait clsir, petit lait, 
Ra y « de séreux dans le lait, séro- 
sité. f. 

Serum , i. neut. Liv. Soir. m. 

Servo, is, ävi, itum , ärè. Cic. Con- 
server , garder , réserver. || Observer. 
lj or. Éuver , délivrer. || Firg. Con- 
sidérer , rder. || Retenir. || Plaut. 
Avoir l'œil. Servare vinum in vetustatem. 
Colum. Garder du vin pour le boire 
vieux. Servaveris. Plaut. Soignes, ob- 
servez, donnez-vous bien de garde , pres 
nez garde. 

" Serus, a , um ; rior , issÿmus. Cic. Tar- 
**, qui vient tard, arrive tard. Sera 
nées. P'irg. Qui fleurissent tard. $e- 
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"n ami. Ovid. La vieillesse ,les vieux ti 
— nepotes. Virg. Postérite. f. — sud) 
rum. Hor. Ceux qui s'appliquent 
l'étude. Sera crepuscula. Ov. Brune f, 
puscule m du soir. 
Servüla, e. f. Cic. Petite esclave. 
: Servülus , i. m. Cic. Petit esclave, 
heureux esclave. 
Servus , i. m. Cic. Esclave, 
valet. m. 

. Servus , a , um. Cic. Sujet à 
redevance , assujetti à une serine 
ui doit ua droit , qui est dans la à; 

ance , qui dépeud d'autrui. |] Her. v 
vil, né pour la servitude. Servum ic 
vid. Cœur esclave des vices 



















pectus. 
Sesach. f. ind. Babylone. || La 
du repos , honorée à BaSylone. 
" Sesáma , æ. f. Q. Curt. V. Sesomse 
Sesímina, num. n. ph J'oye Se 
moidea. 
Sésämios , a , um. Plin. De kt 
d'Inde: 
.Sesímis , Ydis. f.et 
Sesdnium , ii. 7. Gätean fait aree 
la farine de bled d'Inde et du miel 
Sesamoidea , orum. n. plur. Petine 
selets des articles des doigts des peü' 
des mains. 
Sesämoïdes, is. m. Plin. Emec : 
plante qui ressemble au sésame, 
Sesüámum , i. n. Cas. Sésame m, ke 
line f, bled m d'Inde ou de Turque. 
i esana ; €. f. Sesane. Fille ds D» 


Sescuncia , æ. f. Col. Une onceee 
mie. || Un huitieme. Sescuncis ne 
Col. deini-quart , la huitieme pr? 
d'un arpent , un douzieme et dem 4; 
pent. . 

Sescanciälis, m. f. li, n. is. /: 
D'une once et demie. [| D'un butte 
d'un demi-quart , d'un douzieme et ée 
l| D'un pouce et demi. 

x, uncis. zm. Col. Une oxt' 
demie , etc. 

Sescuplex , icis. omn. gen. Cic. Q«- 
d'une fois et demie autant, qui cx 
une fois et demie autant, divise M. ^ 
trois moitiés. 

ISescuplum , 3. n. Quint. Une le' 
demie autant. 

Sese. Plaut. Gell. pour Se. Sex & 
Gell. Se donner tout enuer. Sex * 
Plaut. Jouir de soi-méine. 

Sés'lis , is. f. Cic. Plante , espet* 
fenovil. | 

Sesmarus , i. m. Le Semoy. Row? 
Duché de Luxcmbpurg. . 

Sesqui. id. Cic. Une fois et deme. 

Sesquialter, tra , térum. Cic. Fi: 
Sescuplex. Sesquialter numerus. Fit ? 
nombre de trois moities. .. 

Sesquiannona, æ. f. 7 eget. Munitions} 
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bouche , provisions f de vivres d'une 
s et demie autant, ration f et demie. 
Sesquicüléaris , m. f.xe, u.is. Col. 
id contient une fois et demie le culeus , 
‘sure Romaine pour les liquides qui con- 
^£ sept cent vingt pintes , mesure de 
r7Es. 

Segquicyáthus , i. 7t. Cels. Un cyathe 
demi. Y'oyez Cyathus. 
Sesquidfgrtálie ,m. f.lé, n. is. 7 itr. 
un oigt et demi de dimension , de 

is demi-doigts. 

Sesquidigitus si m. Vitr. Un doigt et 

mi de dimension, trois demi-doigts. 

Sesquíhóra , ee. f . Plin. Une heure et 
mie. 
Sesquijügérum, i. n. Plin. Un arpent 

demi. 

Sesquibbra , æ. f. Colum. Unc livre 
. demie. . 
Sesguimensis , m. f. sé , neut. is. arr. 
'un mois et demi , de six semaines. 
Sesquimôdius , ii. #1. Parr. Un muid 
: demi. || Un boisseau et deii. 

Sesquiôbôlus , i. m. Plin. Une obole 
. demie. 

Sesquioctävus , a , um. Cic. Un huitie- 
ie et demi, trois seiziemes. Sesquioctava 
ncic pars. Un gros et demi. 

Sesquiôpéra, æ. f. Col. et 

Sesquiópus , éris. n. Plaut. Journée et 
emie .de travail. 

esquipæan , änis. m. Cic. Un péan ct 
emi. Sorte de pied de vers. P 

Sesquipédals , m. f. l5 , n. is. et 

Sesquipélaneus , a, um. lin. D'un 
ied et demi, qui a un pied et demi. 

Sesquipes , édis. m. Fitr. Un pied et 
emi , coudée. f. 

Sesquiplaga , æ. f. Tac. Grande plaie, 
laie énorme. 

Sesquiplaris, m. f.z$, n.is. Fcget. 
jui reçoit une ration et demie oz paie et 
emie. 

Sesquiplex , fcis. omn. gen. Cic. P'oyez 
escuplex. 

Sesquisénez ; is. m. Stat. Plus que vieil- 
ard. 

Sesquitertius , a , um. Cic. Troisieme 
t demi. 

Sesquiülysses , j. m. Parr. Fourbe et 
emi, maitre fourbe. 

Sess£lium , ii. n. Seyssel. Fille de Bu- 
ey , sur le Rhóne. 

SessYbülum , i. n. Plaut. Siége. m. 

Sessïlis , m. f. lé, n. is. Ovid. Propre 

s'asseoir , où-l’ou peut s'asseoir. || Plin. 
Jui est assis. Sessiles lactucæ. Mart. 
-atues qui ne's'élevent pus , petites 
aitues, 

Sessfmohium , ji, neut. 7 itr. Salle f de 
onseil , lieu oü l'on tieut assemblée. 

Sessio , ônis. f. Cic. L'action de s'as- 
eoir ou d'être assis , lieu où l'on s'asaied 
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ou propre à s'asseoir. || Séance , session 
f» (parlant d'un Conseil ou autre grande 
Assemblée. ) Sessiones. Les assises. 

Sessítátio , onis. f. Cels. L'action de 
s'asscoir et se rasseoir- 

Sessitator , Oris. m. Sen. Qui s'assied 
et se rassied souvent. 

Sessito , ás $ ávi , atum ) äré. Cic. S'a$- 
geoir , se rasseoir souvent. 

Sessor, oris. m. Hor. Qui est assis. 
|| Sen. Cavalier. m. S$essorem recusare. 
Sen. Ne vouloir pas se laisser monter. 

, Sessorium , ii. neut. Petr. Chaise f 
à porteur. : | 

Sessul , orum. m. plur. Peuples de la 
Gaule Celtique , aujourd’hui les habitans 
du diocese de Séez , en Normandie. 

Sessürus , a, um. 7Zor. Qui s'asseoira. 

Sessus , üs. m. Poyez Sessio. 

Sestans , tis. m. Poyez Sextans. 

Sestertiatius , a, um. Petr. Qui distri- 
bue des sesterces. 

Sestertiólum, i. n. JMart. Petit ses- 
tercc. Piece de monnoie Romaine. 

Sestertium, ii. n. 5uet. Espece de voi- 
le ou de couverture. || Col. Espece de 
hoyau, dehoue. || Tac. Fourches pati- 
bulaires , qué étaient à treis mille et demi 
de la ville. 

Sestertius , ii. m. Sesterce. m. Petite 
monnoie d'argent , valant deuz as et demi. 
|| La quatrieme partie du denier Ro- 
nain. 

Sestiána mala. Colum. Sorte de pom- 
me. 

Seta , æ. f. Cic.Soie. f. Poil long et 
rude des animaux. || Pitr. Brosses , ver- 
gettes , décrottoires. f. || Pinceau. m. 

Setania, æ. f. Sorte de nelfle ox de 
net flier. 

Setanium , ii. 7. Sorte d'oignon. 

Setänius, a , um. Plin. De l'année. 
Sestanius panis. Pain fait du bled de l'an- 

e. 

Setárium , ii. n. et 

Setátium , ii. t. Tamis , sas. m. 

Setiger , a , um. Ovid. Couvert de 


soies ou de longs poils rudes, | 
Setinum , i. zt. Sezza. Ville de la Re- 
magne. 


tinus , a, um, Qui est de Sezza. 
'Setius , ii. 7t. ou Setius Mons. Le 
Cap de Setes, dans le Bas - Langue- 
doc . ' 


Sétôsus , a , um. Pad. Plein de soies, 
ou de lougs poils rudes. 

Seu. conjonct. Cic. Ou, soit , ou bien. 

Sevates , ium. mt. plur. Peuples du 
Noricum. Partie de Hayte - Mutri- 
che. 

Sévectus, a, um. Prep. part. de 

Séviho, is, vexi, vectum, héré. Ov. 
Porter ow transporter dehors. 

Sévéré ,iùs, è. adv. Cic. Séverp- 
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ment, rigoureusement ,*sans quartier , 
sans jniséricorde , à la rigueur. 

Severena , 2. f. San Severino. Fille 
de Calabre. ° 

Severia , æ. f. Salisbury. Fille d' 4£n- 
gleterre. . . 

Sex eviatum , i. 2. Bellegarde. Fille de 
Bourgogue , sur la Saone. 

Severiuna pyra , Orum. m. plur. Plin. 
Sorties de poires. b 

Séréritas, ätis. f. Cic. Sévérité , ri- 
gueur. f. Severitas unguentorum. PUn. 
Acreté f des onguens ou des remedes 
topiques. 

Srveriter, J'oyez Severè, 

Sivéritüdo , Ynis. f. Plaut. Foyez Se- 
veritas. 

Severopolis , is. f. Saint-Sever. Fille 
de Gascogne, sur l Adour. | 

Sévérus, a, um; jor, issfmus. Cic. 
Sévere , rigoureux. [| Austere , exact. 
l| Hor. Kude , âpre. |; /"zrg. Triste, cha- 

in, grave. Severissimus auctor. Pin. 

uteur trés-grave , de grand poids, de 
trés-grande autorité. 

Sevexi. prétérit de Seveho. 

Sevi. prét. de Sero , is. Ensemencer. 

Sevir , iri. m. Pet. Inscr. Le Comman- 
dant de chacune des six Décuries des 
Chevaliers Romains. 

Scviralis , m. f. lé , n. is. Jul. Cap.Qui 
concerne les Commandans de chacune 
des six Décuries des Chevaliers Ro- 
inains. | 

Sevlrátus , às. m. Dignité f. de Com- 
mandant d'une Décurie des Chevaliers 
Roinains. 

'Sevium , ii. n. Fest. Gätcau dont on 
faisait oblation dans les sacrifices , et 
qui était coupé avec Ja sécespite. 

Sevo , às, ärë. Foyez Scbo. 

Sevôco , às , àvi , àtum , àrc. Cic. Ap- 

eler pour parler en particulier , tirer 
à part, faire venir. {| Éloigner , retirer. 
]| Rappeler. *evocare auinmum ab ormui 
negotio. Cic. Se retirer enticreincnt des 
aftaires , ne se plus mêler de rien , quit- 
ter tout-à-fait les affaires, 

'Sevosus. Plin. Voyez Sebosus. 

Sevum. Plin, Foyez Scbum. 

Sex. ind. omn. gen. Cic. Six. 

Sexágenárius , a , um. Suct. De soixan- 
te , qui a soixante. [| Sexagégaire , qui a 
soixante aus. 

Sexügeni , æ , a. plur. Cic. Soixante. 

Sexägésfmus , a , um. Cic. Soixan- 
tieme. 

Sexägies. adv. Cic. Soixante fois. 

Sexägink. indécl. omn. gen. Cic. Sol- 
xante. . 

Sexangülàtus , a , um. Solin. et 

Sexanpülus , a, um. Plin. Qui a six 
anples , à six angles , exas one. 

dexatrus , às. vt. Fest. Le sixicrue jour 
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après les Ides. |] Le sixieme jour d'une 
Íéte , d'une solennité. | 

Sexcenárius , a , um. Cas. De sixcezts 

Sexceni , 2 , a. plur. et 

Sexcenteni , ae , a. plur. Six cents. 

Sexcentesimus , a, um. Plin. Le ii 
œatieme, le six cent. 

Sexcenti,æ , a. pl. Liv. Six cents. Ci 
Une infnité, un nombre indéfiri. 

Sexcentiés. ad.. Cic. Six cent; fois. 

* Sexcentoplagus , a , um. Plau. ( 
a reçu des blessures sans nombre, : 
est tout percé de coups. 

Sexdéciés. adv, Plin. Scize lois. 

Sexdécim., ind. omn. gen. Plia. $i. 

Sexennalis , m. f. 1$, n. is. in. € 
revient, qui se fait, qui arrive tou 
six ans. - 

Sexeunis , m. f. n$, n. is. Plin. € : 
six ans, de six aus. 

Sexenniuin, li. n. Cic. Espaced: - 
ans. - 

Sexiés, adv. Liv. Six fois. || Pes. 
sixieine fois. 

Sexsignani , orum. zt. plar. Pli !" 
soldats de. la sixieine lé: ior. 

Sextäui, Orum. m. plar. Peuple 
territoire d'Arles , en Provence. 

Sextans , tis. in. Plin, Sextant, m. P7 
de monnoi: de cuivre pesant deur exc 
la sirieme partie de l'as. Foycz As. |. 
La sixieme partie d'un total. [|] Péa.F . 
ue deux onces. 

Sextantilis, m. f. I$, n. is. Pan! 
deux ouces. || Du poids ce deux o- 
l| Für. Qui a deax pouces de dimer: 
qui a un sixieme , d'un sixieme. $z- 
talis as. Plin, T'as , r:duit de doux c. 
à deux au temps des besoins de la P. 
blique Romaine , pendant la pre. 
guerre Punique. 

Sextantärius , a, um. Plin. Dei 
onces , qui pese déux oncces , da f- 
de deux onces. 

Sextärius , ii. m. Cic. Setier. m. X 
sure Romaine qui contenait notre cic. 
de Paris et le poids de seize onces ei de 
d'eau, sixieme partie du congc Romac 

Sextiæ. Poybz Aquæ Sexti. 

Sexülis , is. m. Cic. Le mois d'Ac 
le sirieme mois de l'année , quand c: - 
commençait au mois de Mars. 

Sextritium, ii. =. Lien à quelques z^ 
de Rome, où l’on jctait les corp - 
ceux que les Césars faissient mour. 

Sextüla, æ. f'. Cic. La sixieme p 
d'une once , un gros, vingt-quatre gra” 
quatre acrupules, la soixante-douz€ 
partie de la livre Romaine , qui est ' 
douze onces. | La soixante-douri 
partie d'un total. (| Col. Mesure de qe 
cents pieds. Serfulis cx duabus ha^ 
Hor. Héritier pour un trente-sizieme » 
deux soixante et douziemes. 
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Fextüm. ad. Cic. Pour «a sixieme fois. 
Sextus ,a , un. Cic, Sixieme. 

Sextue decimus, a, um. 7 itr. Seizie- 
Sexn. pour Sexus. 

Sexualis, m. f.1*, n. is. Cal. ur. 
' sexe. J'oyez Muliebris. 

Sexunx , uncis. m. Col. Six onces. 
Sexus , às. m. Cic. n. Plaut. Sexe. mn. 
ru ambiguo adolescens. Lu. Jeune hom- 
* hermaphrodite Serum mentiri. Cic. 
guiser son sexe. 


SI 


t Conjonction qui gouverne l'indicatif 
| et le subjoncti . ic. Si, encore que. ° 
en que, quand ième. 5i me amas. Cic, 
vous” m'aimez. Si minès. Cic. Si nov. 
‘ad cænan summos viros decem vocasset, 
mium obsonavit. Plaut. 1l n'y avait que 
op grande chere , joan inóéme il y 
irait en à souper dix persounes de 
nsidération. $1 per commodum  tuuin 
sset. Liv. Pourvu que cela sc pfit sans 


ous incommoder , que cela né vous in- ' 


mmodàt point. | 
iadse , ärum. f. plur. Sept Isles dans 
nche, d la cóta de France. 
Sÿgonitæ, drum. f. plur. Muscles de 
| mâchoire. 
Sialochus , a , um. Qui crache en pas- 
inf. 
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de cette sorte, de même , de cette façon, 
de cette maniere. |] Te:. Oui. Si: sum, 
si placeo , utere. Ter. Jc suis fait ainsi, si 
je vous accommode , ne m'épargnez pas, 
voilà mon caractere , s'il vous revient , 
je suis à votre seryice. Nil sic celere est. 
Plaut, 1l n'estrien de si léger. Nil sic me- 
tuebat. Liv. Il ne craignàit rien tant. 
Sic satis. Ter. Voilà qui est bon, cela est 
bien , c'est assez. {| La là , passablement, 
assez bien. 

ica , æ. f. Cic. Poignard m , bayon- 

nette, dague f , stylet. m. 

Sicalonia, c. f. La Sologne. Contrée 
de France proche l'Orléanois. 

Sicamber , bra , brum. Sicambre , qui 
est de /F'estphalie. 

Sícambri, órum. m. pl. Les Sicara- 
bres. Peuples de Jf'.siphalie. 

SYcambria , te. f. La Westphalie, 

Sicani, ôrum. mr, pl. Les Siciliens. 

Sicania , æ. f. La dicite. 

Sicanus , a , um. Sicilicn, qui est de 
Sicile.. . 

Sicária , æ. f. Plaut. Resare. f. 

Sicärius, li. mt. Cic, Coupe - jarret , 
assassin, "1. 

Siccabrlis , m. f. 1f, n. is. Col. dur. 
Qu'on peut sécher , dessécher. ts 

Siccáneus , a, um. Col. et 

Siccünus , a, um. Plin. Sec de sa na- 
ture , natarellement sec. 

Siccátio , onis. /ém. Plir,. Desséche- 


Sialoma , tis. n. Rondeur f de l'écu. ‘ment m, l'action de sécher, de dessécher, 


Sialon , i. n. Salive. f. 
Sialus , i. m. Cochon engraissé. 
Siamum , i. n. Siame. Royaume des 


Siban. ind, m. Le mois de Mars. 
Sïbe. pour 

Sïbi. dati] du pronom Sui. Cie. À soi. 
SibYlator , oris. m. Æpul. Siffleur. mn. 
Sibílátus , às. m. Cel. Aur. Siftle- 
ient (m , l'action de siffler. 

Sibilla, æ. f. Séville. Pille d’Espagne. 
Sibilo, às, àvi, âtum, áre. Cic. Siuier.. 
| J'irg. Faire des sifflemens. || Æor. Se 
voquer en siifant. 

SibYlum , i. n. Ovid. et 

Sibilus ,i.m. Cic. L'action de siffler, 
ifBement , sifflet, coup 7» de sifflet. Si. 
ilus ausiri. Firg. Silflement m du miui. 
ibilis & scent crplodi. Cic. Etre chassé 
u théâtre à coup de sifflet. 

Sibilus, a, um. Pirg. Sitflant, qui sifie. 
SYbfmet. À soi - méme, 

Sibimeétipsis, Liv. À eux - m^mes. 
S'buzätes , um. m. plur. Peuples du 
hocese de Bazas, 

Sibylla, æ. f. Cic. Sybille. Prophétesse. 
SibyHinus, a, um. Cic. De Sybille, 
uf concerne les Sybilles. - 

STbyna, æ. f. Gell. P. Venabulum. 
Sic. conjonct. Cic. Kinsi , de la sorte , 


Siccätus , a, um. Ov. Séché , desséché. 

Siccé. adv. Colum. Sechement. || Cic. 
D'une maniere agche. t 

Siccesco , is , érc. Col. Se sécher, se 
dessécher, devenir sec. 

Sicciticus, a, um. AMacrelk Qui fait 
sécher , qui desseche. 

SiccYaè ! adv, Cic. Est ce ainsi ? 

Siccitas, atis. f. Cels. et 
+ Siccitüdo, inis. f. Col. Sécheresse. f. 
|| Cic. Maniere seche. 

Sicco , às, âvi, ütum , dre. Plin. Sé- 
cher, dessécher , faire sécher. Siccare ca- 
lices. Hor. Vuider les verres , n'y r'en 
laisser, boire tout.—ubera. Fjrg. Tarir 
les gamelles. — vulnera. Virg. Guérir 
les faies. 

Siccochlus, a , um. Plaut. Qui a les 
yeux secs, qui ne pleure point, qui 
n'est pas pleureux. 

Sicetilue , a, um. Zarr. Un peu sec. 
Siccus, a, un; cior, cissimus.. Ji 
Sec , qui n'est point humide. || Cic. Qui 
n'est point ivrogne. Ja sioco. F'irg. A. 
sec, en un lieu sec, hors de l'eau. 

' Sice. pour Sic. 


* 


Sic?lis, idis. f. Pirg. Qui est de Sicile. - 


Sicelides Musæ. Firg. Muses de Sicile. 
Sicelium , ii. n. L'herbe sux puces. 
Plante. - 
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ment, rigoureusement ,’sans quartier , 
sans iniséricorde , à la rigueur. 

Severena , æ. f. San Severino. Filz 
de Calabre. 

Severia , æ. f. Salisbury, 7' ille d' 4n- 
gleteric. : | 

Severiatum , i. 2. Bellegarde. Fille de 
Bourgegue , sur la Saone. 

Severiuna pyra , Orum. m. 
Sories de poires. 

Séréritas, atis. f. Cic. Sévérité, ri- 
gueur. f. Severitas unguentorum, PUn. 
Acreté f des onguens ou des remedes 
topiques. ' 

Séveriter. Foyez Severe, 

Scveritüdo , inis. f. Plaut. Foyez Se- 
veritas. 

Severopolis , is. f. Saint-Sever. Ville 
de Gascogne, sur l'4£dour. 

SÉvérus, a, um; ior, issímus. Cic. 
Sévere , rigoureux. [| Austere , exact. 
|| Hor. Rude , Apre. !; /"zrg. Triste, cha- 

in, grave. Severissimus auctor. Plin. 

uteur trés-grave , de grand poids, de 
très-grande autorité. 

Sevexi. prétérit de Seveho. 

Sevi. prét. de Sero , is. Ensemencer. 

Sevir , Yri. m. Pet. Inscr. Le Comman- 
dant de chacune des six Décuries des 
Chevaliers Romains. 

Scviralis , m, f. l8, n. is. Jul. Cap.Qui 
concerne les Commandans de’ chacune 
des six Décuries des Chevaliers Ro- 
mains. | 

Sévirâtus , üs. mn. Dignité f de Com- 
maudant d'une Décurie des Chevaliers 
Romains. t 

'Sevium , ii. n. Pest. Gätcau dont on 
faisait oblation dans les sacrifices , et 
qui était coupé avec la sécespite. 

Sevo , üs, üré. Foyez Scbo. 

Sevôco , às , avi, átum , ürc. Cic. Ap- 
eler pour parler en particulier, tirer 
à part, faire venir. || Éloigner , retirer. 
| Rappeler. *evocare aninmum ab omui 
negotio. Cic. Se retirer enticrement des 
aftaires , ne se plus méler de rien, quit- 
ter tout-à-fait lcs affaires, 

Sevosus. Plin. Voyez Sebosus. 

Sevum. Plin, Foyez Sebum. 

Sex. ind. omn. gen. Cic. Six. 

Sexägénärius , a , um. Suct. De soixan- 


plur. Plin. 
x 


te , qui a soixante. [| Sexagépaire , qui a. 


soixante ans. 
Sexageni , x , a. plur. Cic. Soixante. 
Sexägesfmus , a , um. Cic. Soixan- 
tieme. 
Sexügies. adv. Cic. Soixante fois. 
SexápinWa. indécl, omn. gen. Cic. Soi- 
xante. . 
Sexangülätus , a , um. Solin. et 
Sexangülus , a, um. Jiu. Qui a six 
angles, a six angles , exazone. 
bexatrus , üs. vt. Fest. Le sixierue jour 


. 


SEX 


après les Ides. |] Le sixieme joar d'unt 
{ète , d'une solennité. | 

Sexcenärius, a , um. Cas. De sixcerts 

Sexceni , æ , a. plur. et 

Sexceuteni , æ , a. plur. Six cents. 

Sexcentesimus , a , um. Plin. Le ti: 
e ntieme, le six cent. 

Sexcenti , :e , a. pl. Liv. Six cents." Ci 
Une infinité, un nombre indéfiri. 

Sexcentiés. ad.. Cic. Six cent. fois 

* Sexcentoplägus, a , um. Plau. (i 
a recu des blessures sans nombre, :: 
est tout percé de coups. | 

Sexdéciés. adv, Pn. Scize lois. 

Sexdécim. ind. omn. gen. Plia. 5: 

Sexennalis , zm. J. lé , n. is. JU. (i 
revient, qui se fait, qui arrive toz- 
Six ans. 

Sexeunis , m. f. né, n. is. Plin. (i 
six ans, de six ans. 

Sexenniuin, li. #7. Cic. Espaced' 
ans. - 
Sexiés, adv. Liv. Six fois. ]| Pec! 
sixieme fois. 

Sexsipnäni , orum, m. plar. Plz ^ 
soldats de, la sixieine lé.ior. | 

Sextäui, orum. m. plur. People * 
territoire d'Arles , en Provence. | 

Sextans , tis. in. Plin, Sextant, m. F*! 
de monnoi: de cuivre pesant deur ex. 
la sirieme parfie de l'as. Fosez As: i | 
La sixicme partie d'un total. || Pis.P. | 
ue deux onces. ) 

Sextantilis , m. f. 3, n. is. Pii. ^ 
deux onces. || Du poids ce deax c: 

I| Z' iir. Qui a denx pouces de dimer: 

uiaunsixieme, d'un sivieme. 5c: 
talis as. Plii, L'as , réduit de doux € 
à deux au temps des besoins de la E. 
blique Romaine , pendant la pi*-! 
guerre Punique. 

Sextantärius , a , um. Plin. Dec": 
onces, qui pese deux onces , dn pe 
de deux onces. 

Sextüárius , ii. m. Cic. Setier. m À 
sure Romaine qui contenait notre chc: 
de Paris et le poids de seize onces et ir 
d'eau, sixieme partie du conge Roms 

Sextiæ. Poybz; Aquæ Sextiæ. — — 

Sextilis , is. m. Cic. Le mois d'A 
le sirieme mois de l'année , quand o: : 
commençait au mois de Mars. 

Sextritium, ii. t. Lien à quelques ri" 
de Rome , où l’on jctait les corps ^ 
ceux que les Césars f^isajent mour:t. 

Sextüla, ze. f". Cic. La sixieme FT 
d'une once , un gros, vingt-quatre grsf 
quatre’ scrupules , la soixante-dot.i 
partie de la livre Romaine , qui est 
douze onces. | La soixante-donrict 
partie d'un total. [| Col. Mesure de qu 
cents picds. Sertulis er duabus Ar 
Hor. Héritier pour un trente-sixieme 
deux soixante et douziernes. 








erx 
œæxtüm. adc. Cic. Pour a sixieme fuis. 
«»xtus , à , uw. Ciz, Sixieme. 
«xi decimus , a, um. itr. Seizie- 


@xn. pour Sexus. 

Pexualis, m. f.1*, n.is. Cal. dur. 
sexe. J/oyez Muliebris. 

Pexunx, uncis. mt. Col. Six onces. 

pexus, às. m. Cic. n. Plaut. Sexe. m. 

cz ambiguo adolescens. Lu. Jeune hom- 
hermaphrodite Serum mengiri, Cic. 

guiser son sexc. 


SI. 


x Conjonction qui gouverne l'indicatif 


et le subjoneti]. Cuc. Si, encore que. 
Pr que, quand méme. Si me amas. Cic, 
vous m'aimez. Si minus. Cic. Si nou. 
ad cienam summos viros decem vocasset, 
"uium obsonavit. Plaut. 1l n'y avait que 
»p grande chere , quand même il y 
rait en à souper dix personnes de 
nsidération. Si per commodum tuuin 
sseL Liv. Pourvu que cela sc pfit sacs 


us incoinmoder , que cela nó vous in- ‘ 


»mumodát point. ., 

iadsæ , ürum. f. plur. Sept Tales dans 

nche, à la cüte de france. 
Siggonitz , drum. f. plur. Muscles de 
. mâchoire. 
Sialochus , a , um. Qni crache en par- 
nt. 
Sialoma , tis. n. Rondeur f de l'écu. 
Sialon , i. n. Salive. f'. 
Sialns , i. m. Cochon engraissé. 
Siamum , i. n. Siame. Royaume ds 
ades. 
Siban. ind. m. Le mois de Mars. 
Sibe. pour . 
SYbi. dati] du pronom Sui. Cie. À soi. 
SibYlätor , oris. m. Æpul. Siffleur. mn. 
Sililatus, às. m. Col. Aur. Siftie- 
ent m , l’action de siíller. 
Sibilla, æ. f. Séville. Zille d’Espagne. 
Sibílo, às, àvi, ätum, are. Cic. Der. 
| Firg. Faire des siflemens. || Hor. Se 
ioquer en siilant. 
SibYlum , i. n. Ovid. et 
Sibílus , i. m. Cic. L'action de siffler, 
fllement , sifflet, coup rn de sifflet, Si. 
dus ausiri. Firg. Silflement mn du mici. 
ibilis-é scent explodi. Cic. Etre chassé 
a théätre à coup de sifflet. 
Sibilus, a, um. 7'irg. Sifflant, qui «ifle. 
fmet. À soi - méme, 

| Sibiinétipsis, Liv. À eux - m^mes, 
(Sibuzates , um. m. plur. Peuples du 
fpcesr de Bazas, 

Ybylla, ze. f. Cic. Sybille. Prophétesse. 
ibyllinus, a, um. Cic. De Sybille, 
concerne les Sybilles. * 

»yyna , æ. f. Gell. P. Venabulum. 
ic. conjonct. Cic. Ainsi , de la sorte, 






| 
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de cette sorte, de méme , de cette facon, 
de cette maniere. [| Te. Oui. Sic sum, 
si placeo , utere. Ter. Je suis fait ainsi, si 
je vous accommode , ne m'épargnez pas, 
voilà mon caractere , s'il vous revient, 
je suis à votre seryice. Nd sic celere est. 
Plaut. Yl n'estrien de siléger. Nil sic me- 
tuebat. Liv. Il ne craignàit rien tant. 
Sic satis. Ter. Voilà qui est bon, cela est. 
bien , c'est assez. [| La là, passablement, 
assez bien. 

Sica , æ. f. Cic. Poignard m , bayon- 
nette, dagne f , stylet. m. 

Sicalonia, æ. f. La Sologne. Contrée 
de France proche l'Orléanois. 

Sicamber , bra, brum. Sicambre , qui 
est de /F'estphalie. 

Sicambri, Grum. mr. pl. Les Sicam- 
bres. Peuples de Wstnhalie. 

SYcambria , æ. f. La Westphalie. 

Sicani, orum. m. pl. Les Siciliens. 

Sicania , æ. f. La Sicile. 

Sicanus , a , um. Sicilicn, qui est de 
Sicile.. . 

Sicária , æ. f. Plaut. Besace. f. 

Sicárius, li. mt. Cic, Coupe - jarret , 
assassin, rt. 

Siccabrlis , m. f. 1$, n. is. Cael. dur. 
Qu'on peut sécher , dessécher. ) 

Siccaneus , a, um. Col. et 

Siccünus , a, um. Plin. Sec de sa na- 
ture , natarellement sec. 

Siccatio , Oman. /ém. Plir. Desséche- 


‘ment m, l'action de sécher, de de«sécher. 


Siccátus , a, um. Ov. Séché , desséché. 

Siccé. adv. Colum. Sechement. || Cic. 
D'une maniere agche: ' 

Sicceaco , is , erc. Col. Se sécher, se 
dessécher, devenir sec. 

Sicciticus, a, um. /ÆMfacrobl Qui fait 
sécher , qui desseche. 

SiccYnè ! adv. Cic. Est ce ainsi ? 

Siccitas, atis. f. Cels. et 
^ Siccitüdo, Ynis. f. Col. Sécheresse. f. 
|| Cic. Maniere seche. 

Sicco, äs, âvi, ütum , ürc. Plin. Sé- 
cher , dessécher , faire sécher. Siccare ca- 
lices. Hor. Vuider les verres, n'y rien 
laisser, boire tout.—ubera. Fjrg. Tarir 
les gamelles. — vulnera. Virg. Guérir 
les Piaies. 

Siccochlus, a , um. Plaut. Qui a les 
yeux secs, qui ne pleure point, qui 
n'est pas pleureux. 

Siccülus , a , um. 7'arr. Un peu sec. 
Siccus, a, un; cior , cissImus.. Ji 
Sec , qui n'est point humide. || Cic. Qui 
n'est point ivrogne. Zn sioco. f'irg. A 
sec , en un lieu sec, hors. de l'cau. 

* Sice. pour Sic. 

Sicèlis, fdis. f£. J'irg. Qui est de Sicile. - 
Sicelides Musa. Virg. Muses de Sicile. 

Sicelium , ii. n. L'herbe aux puces. 
Plante. S 
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Sícéra , æ. f. Bibl. Biere f.'snrte de 
oisson. V'inum et siceram noa bibet. Il ne 
‘boira ni vin ni biere. 
Sicida , ae. m. La Sesih. Riviere de 
Lombardie. 
Sicïlätas , a , um. Jul. Cap. D'un poi. 
gnard. 


Sicflie , æ. f. La Sicile. Zsle de la Mer. 


Méditerranée. 
1 * Sicilices, cum. f. pl. Enn. Fers m 
e 


ertuisanes. 
cihicum , i. 7. et 

Sicilicus , i. m. Plin. La quatrieme par- 

tie d'une once, deux gros, deux dra- 


8. 
E Sicfliensis ,m. f. sd , n. is. De Sicile. 

Sícilimentum , i. n. Cat. Repain m des 
prés, seconde herbe qu'on y fauche. 

Sicflio, is , ivi , qum , irc. Plin. Fau- 
cher le regain des prés. 

Sicllis , is. f. Enn. Fer m de pertuisane 
ou de hallebarde. 7. Sicilices. 

* Sícilisso ; às , &rc. Plaut. Parler com- 
me les Siciliens. 

Sicinium, ii. n. Chant à une seule voix. 

t S'cinnista, æ. m. Gell. Danseur m, 
qui chante en dansant. 

Sícinnium , ii. n. Gell. Sorte de danse 

ancienne accompagnée du chant du 
danseur. 
‘ Sielus , i. m. Bibl. Sicle m , l'once des 
Juifs. || Piece de monnoie Juive, pe- 
sant quatre dragmes Attiques. |] La quo- 
trieme partie de l'once chez les Grecs ; 
et chez les Romains, deux gros et deux 
dragmes. | 

Sicoris , is. m. La Segre. Riviere de Ca- 
talogne. 

Sicübi. adv, Ter. Si enquelquelien , si 
en quelque endroit. I 

SicüM :e.. f. Cai. Stylet m, petit poi- 


Stcüli , orum. m. 
Peuples de Sicile. 
icálus, a, um. De Sicile. 
Sicundè. edv. Cic. Si de quelque part, 
ai de quelque endroit. 
Sicut. adv. Cic. et 
Sicüu, adv. Cic. Comme , de même 
que, de la méme maniere gue 
Sicyon, is. f. Ville du élopor@e. 
* Sícyonia , orum. n. plur. Lucil. et 
Sicyônii , orum. in. plur. Cic. Souliers 
ou escarpins de femme à la Sicyonienne. 
Sidens , tis. omn. gen. Plin. Qui s'af- 
fesse , qui s'écroule. 
Stdenum , i. n. Riviert ue Ceppadoce. 
' Sidérális , m. f. l8 , m. is. Plin. Des as- 
tres, qui cencerne les astres. Sideralis 
difficultas. Plin. Difficultés qui se rencon- 
trent dans la science des astres. 
Sidératio, ônis. f. Plin. Maladie des 
arbres causée par une mauvane in- 
Üuence. 


pt. Les Siciliens, les 


Sidérátus , a, um. Plin. «i | 

Sidéreus , 8, um. J'irg. Des set 
des etoiles. || Afart. Qui s'éleve jusqu 
astres. || Star. Divin. Siderens cavis. 
Canicule. f. Constellation. — colo. 
Mart. Colosse dont la hauteur p 
s'élever jusqu'aux astres. Siderei & 
Stat. Membres d'une diviaité. 

Sideris. gén. de Sidns. 

Siderites , a. m. Plin.-Sorte: de 
nant. 

Sideritis', Ídis. f. Plin. Pariétain 
Herbe. 

Sideror, áris , atus sum , ári. Pli! 
frappé de quelque mauvaise infa: 
être gelé, bruiné , niellé , gresilk,* 
pé d'un mauvais vent, rouillé. : 

Sido , is , sedi et sidi , dér?. Col. U 
à fond, couler bas. [| Se déposer {sie 
dépôt. || Plin.S’affaisser, s écronler.p 
dre cours. || Ping. S'asseoir , se pes 
percher, Stdere ad ima vasis. Pix. à 
cendre au fond du vase , s'y dépow-. 

Sidoleacum , i.. n. Saulieu. P 


Bou ne. 
Sidon, Onis. f.Sidon.*#ncinzs 
de Phénicie.On la nomme Sayd es e* 


Sidus , éris. n. Cic. Constellana 
signe céleste , planete f', astre x: 
le. f. || Plin. Climat. m. || Fire. Suw 
[| Mart. Foyez Sideratio. || On v 
ment , lustre, éclat. m. Sidus dez» 
Stat. Etoile favorable , astre biesis 
heureuse planete. 

Siem , sies, sïet , sfent. poarSia .- 
sit, sint. 

Sigilläria , ium. m. pl. $uct, Dee 
de têtes ajoutés aux Saturnales à Rer. 
en faveur des esclaves. || Petites £7 
de relief qu'on s'envoyait l’un il 
par présent en ces jours de fète. |: 5 


ue où l'on vendait ces petites i5* 
concerne les automates , les petite 
Sigillätim. edw.^ Cic. Séparémen 
Sisillätor, ôris. m. 
“Sipillätus, a, um. Cic. pert. « 
m de petites, figures en , 
Sigium , ii. n. Cap deSetes, « 
mi-cerrle pour se mettre 


ou automates. 
res en relief - qui concerne les ac 
particulier, à part 
Sce 

celui qui scelle , qui 

Sigillo, às , à:i, átum, ärt. 
e * . 

Sigillum . i. n. Cic. Petite &gsre 
gue 

Si 
de 1 
ble à la mapiere des Anciess, 














Sigillaris , m. f. r$, n. is. Gd" 
les sceaux ; qui sert à cacheter, : «à 
cacbete | 
le cachet, le sceau. 
Feriver, cacheter, sceller. i Ciseler. 
lief. || Cachet , sceau. m. 
oc. 
ges Xtis. n. Mart. Lit faiten 
e 
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æmel on ne pouvait étro cue sep: ou 
vt. 
3gmanus, i. m. La Leyre, Riviere de 
ienne. 
‘sæmoides, dum. f. plur. Les trois val- 
cs du cœur à l'entrée de l'iltere du 
1anOn, [| Cartillages de l'apre artere. 
rues d' 4natomi.. 
bismoides, is. œun. gen. Qui repré- 
te Ja lettre C, qui a la figure d'un C, 
'Pjgnacülum, i. n, Ulp. Cachet.sceau.m. 
Pipnandus , a, uim. Prop. Qu'on doit 
rauer, imprimer. 
Signanter. adv. Foycz Apertè. 
bignämus, ii, m, eget. Enseigne , 
i don ou Cornette. m. Oflicierqui porte 
drapeau, 
»3isndié, ade Gell.- Distinctement , 
«iemiment. 
»iznátio , onis f. Tac. L'action de ca- 
^ter, empreinte f du cachet. 
Siguätor, Oris. m. Sall. Scelleur m ,. 
. get le sceau , qui scelle , qui inet le 
het, qui cachete. || Témoin o qui 
ne un acte. || et. Inscr. Graveur, ci- 
eur , sculpteur, rm. " 
Jignatorius, a, um. J’al, Mar. Qui 
t à sceller, à cacheter. 
S3aguitüre , æ. f. Suet. Apposition 7 du 
‘au , du cachet. || Le scel , ce qui tenait 
w natrejvis de la signature d'à present, 
>ignatns, a, um. part. de, Signo. 
Signiler,i. mn. Cic. Enseigne, ruidon, 
ruettc. m. Olficier qui porte le drapeau, 
rte-etendard. n. 
Signiier, a , um. Lucan. Qui porte une 
seigne , un drapeau, un étendard , un 
idon, un pavillon, une banniere. 
J'al. Flac. Orné dc fgure de relief, 
"fer orbis. Cic. Cirtulus. V'irr. Le Zor 
quc où sout les douze signes. 
Signifet Ris. m. Apyl. Sculpteur. m. 
jizulfica i$, fy. f. lc, mis. F'arr. 
mificatif, expressif. 
Siguïicast, tis. omn. gen. Quint. Si- 
fiant , qui signifie , qui exprime. || Liv, 
i donne à connoirre, 
Siunilicanter, iis adv. Quint. D'une 
"jere qui expriwe avec force. 
vixnilicaotia, e. f. Quint. Expression 
nilicave, forte, vive, énergique. 
ügmiicano, Ouis, f. Cic, Significa- 
n , énergie. f.(|] Marque, démorstae- 
n f, indice, signe, témoignage. m. 
biectissemeut n , l'action de faire sa- 
r, dénonciation. f. | 
iguilicauvus, a, nur. Ul». Signif- 
hr « 
dsnilícatus , às. m. 7lin. Signe d'mme 
me qui voit arriver, ce qui fait cone 
tre o4 juger, . 
prnifico » 49 , av, atum , &árc, Cic. Si, 
er, avoir une signiccation. || Don- 
à connoitree, faire savoir. Spprene 
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dre , avertir, faire entendre, f| P rg. Foie 
re signe. Jd mihi signilicavit per tu raa, 
Cic. il wa fait savoir cela par cites. 
| Signidcus, i. m. o£pul, Sculptenr. m. 

Sigunum, i, 54. Fitr. Mortier im fait 
avec de la chaux et du cunent, || Soute. J. 
Sore de mortier. | 

Sigrunus, a, um. Piin, Qui est fait 
à chaux ct à ciment. Signiasm opus, Col. 
Ouvrage maconne à chaux et a ciment. 

Signo, às, üvi, atum , iic, Cie. Mar- 
quev > iltiprimnerc, priver , eiu praimare ? 
peindre. || Faire impression. || Quint. Si- 
gibier, avoir une signification, expri- 
mer. || Fix. Dé igner , faire connoitre 
par quelque sigur. i] Cic. Battre ou frap- 
per su «on de là. moupoie. 

Siznum , i. 4. Cic. Sicne m, marque. [. 
l| S1: nal. m. || Presa. 6. m. || Procise m , 
évcncinent extraordinaire. || Enseirne f, 
diapean. éiencard m, cornette f, pxi- 
don , pavillon m, bannicre. f| Signe m. 
du Zodiaque. j Sceau, cachet. m. d Sta- 
tue, fiue f deicliet, || Quint. Ensei- 
re f de maison, S gna :pirargia. Jig. 

fatues anxquelles i] Sen:Lje ne manque; 
que la parole, 

Sil , ilis. n. J'itr. Sil m , espece d'ocie 
plus delle que la commune. 

Siläceus, a , um. 711, D'ocre, 

Silanus , i. m. Cels. Tuyau m de {on- 
taine par cù l'eau sort. 

Silärus , i. m. Riviere de la Basilicgte. 
Silatum, i, n, Fest. Foy: Jentacu- 
Inm. ) 

Silena , se, f. Lucr. Camuzon, Terms 
de caresse dont les aucicns sg servaieg? à 
l'égard do leurs mattresses camacides, 

Sücodus, a, nm. (Ovid, Qu'il faut 
taire , qu'on dcjt passer sous silcugg , 
dont on ne doit poiut parler. 

Bileni , orum. m. pl: LesSilcnes, Es 
pece de Saiyreg spivaus Bacchus. j| Peuples 
de l’'Jude, 

Sileus, tis, oma. gen. Plin, Qrire tai;, 
qui ne dit mot, qui garde Je silence. 
| Qui n'agit pes, qui n'avance paa, 

ui demeure inutile, cisif , saus rrücy, 

F'oyez Sileo. Sileriscpælum. Pli :;; Cidea 
temps sercin, caline. 42ips sileps à veg, 
tis. Col, Un jour où i] ne fait poiu de 
gent. 

Sílentes, tem. m. pl. Ov. Les morts. ix, 
:Silentum sedes. Q« i1. En pire m ces morts. 
Sileutes umiræ. Pic, Ombres f ges 
morts, les morts. 7. 

. Sentiärius, ii, mn. Olficier qui fait 
faire silence. || “ecrétaire. on. 

Silentio. ad . Cic. Sans dire mot, prre 
mant patience, Sans sS'eiouyojr, sanus 
brailer. 

Sf.eutio*us , a, min. pul. Où reçue 
mn crard silence. || Teciturne. 


Silenjbun , 41, 7, Lis. vilgucc- m. || Zi. 
+ 


— 
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Repos st, tranquillité, solitude. f. Si. 
lentium de illo est. Cic. On ne dit rien de 
lui, on n'en parle point.— gere. Quint. 
Garder le tace? , ne ricn dire. 

. Silenus , i. m. Silene. N'ourricier de Bac- 
cÀus. || Le Dieu des sciences sccretes. 
Silenus, a, um. Lucr. PV. Simus. 
'Sileo , es , lüi , leré. Cic. Setaire, gar- 
der le silence, ne dire mot, ne parler 
point, passer sous silence. || Pirg. Etre 
calme , tranquille, sans action. Silet lu- 
na. Col. La lune est eu décours , ne luit 
point. Silent jura. Ovid. On est en vaca- 
tions. Sileatur ille. Plin. J. Qu'on ne 
parle point de lui, qu'on se taise à son 
gard. Siletur. impers. Cic. On se tait, 
on garde le silence, on ne parle plus, 

on ne dit plus mot. 

Sfler, ?ris. n. Firg. Osier. m."Arbris- 
seou Qui croct dans eaux. 

Sílesco , is, cérë. Ter, S'appaiser , se 
calmer, sé tranquilliser ; devenir calme, 
tranquille. Poyez Sileo. 

Silesia, æ, f. LaSilésie. Province de 
Bohëéme. * 

Silex , icis. m. Stat. 1. P irg. Caillou. m. 
ll F'itr. Moilon. m. Silex in corde tibi stat. 
J'ibul. Tu as un cœur de roche. 

Silicárius , ij. m. Front. Carrier m , qui 
tire du moilon des carrieres. 

Silicernium,, ii. n. 7'arr. Festin, re- 
pas m de funérailles. |] Ter. Vieillard dé- 
crépit. | 


Silicernius, ii. m. 7arr. Qui marche. 


le «torpe à moitié courbé contre terre. 
iceus, à, um. Cat. De caillou. l| Sen. 

Dur ,comme un caillou, impitoyable , 

inflexible , inexorable , insensible. 

Silicia, æ. f. Plin. Fénu-grec , sene- 
gré. m. Plante. 

Silicis. genüif de Silex. 

Silicila ,' æ. f. 7arr. Petite cosse de 
lérumes. 

Siligiuarius , a , um. Lp. Qui concer- 
ne la farine du pur troment. Siliginarius 
pustor. F'et.Inscr. Boulanger de petit pain. 

Siligineus, a, nm. Plin. De fleur de 
farine de froment. 

Siligo, inis. f. Plin. Froment m le plus 
excellent. || Cels. Fleur f de farine de 
froment. 

Siliqua , æ. f. Virg. Cosse , gousse f', 
ce qui enveloppe les grains. || Col. Fénu- 
grec ; senegré. mn. Piante. || Plin. Carou- 

em, fruit de carouge. || Cnrcobe. m. 
Arbre. || Plin. Foyez Ceraunia. 

Siliquastrum , i. 2. Plin, Poivrette. f: 
Plante. 

Siliquor , äris. ütus sum, äri. dépon. 
Pousser des cosses, des gousses. || Se cou- 


vrir d'une cosse , d'une gousse, d'une - 


enveloppe. 
Síliquosus, a, um. Col. Qui a des 
gousses , des cosses ; qui en est garni. 


SIL 
' Silis , is. m. La Sile. Rimiere près 
P enise. 

Silli, orum. gs. plur. Geli. Vers sun 
riques , satvres f en vers, lardons. 

Sillopriphus, i. m. Ecrivaim sa 
que, Poete satyrique. 

Silo , onis. m. Péaut. Qui a les 
gros et fort avancés. || Qui ale ne: 
trousse. 

Silonium, ii. m. Cic. Pays a de 
mille de Rome , près d'Ost:e. 

Silphii , Orum. sa. plar. Peuples 
Libve. 

Silphium , 3i. ñ. Plin. Atbrisseas 
produit le laser. 

Silva, æ. f. Cic. Foret f, grand bu 
l| Multitude, al:ondance f. prand 2. 
bre. [| Quint. Silve. Piece de Pec 

Silsa-Ducis. f. Bois-le-Due. Fika 
Brabant. : 

Silvanectensis , m. f.so mai 
Senlis. 

Silvänectum, 1. n. Senlis. Ville 
copale de l'Isle de" France. 

Silvänia, æ. f. Ville et Canton d'a 
derwald, en Suisse. 

Silvänus , i. m. Silvain , Dies dax 
sons de campagne, des pátures t - 
bétail. ( On [ui attribue l'inventan à 
bornes , qui marquent L:s limites! 

Silväticus, a, um. Plin. De sork,« 
bois. || Sauvage. 

Silvesco, is , ér&. Cic. Pousser tx 
bois, jeter une forét de bois. 

Silvestris , m. f'. tr£, n. is. Cie. De: 
rét, de bois, || Sauvage. || Jig. Roc 
que , champétre. Silvestris maiena. t- 
Bois de haute-futaie. Silrectriora es: 
tardiora. Plin. Plus les choses sont ve 
vages, plus elles sont tardives. 

Silui. prétérit de Sileo. 

Silvi la, æ. UE f- Trop. e 

Silvicultrix , icis. f. Catal Cels 
celle qui habite les forêts, qui sise* 
bois. . | 

Silvifrägus, a, um. Lucr. Qu: 
les forêts. | 

Silviger, a, um. Jn. Couvert 
foréts, de bois. | 

Silyiniäcnm , i. n. Souvigui. Fit 
Bourbonnois. 

Silvosus , a, um. Liv. Plein de for 


























abondant en bois, où il y a que: 
de forêts. 

-Silures , ium. m. plur. Peuples dk 
gleterre. 


- Siluram Insula. f. Les Sorlingues. 2 
à la Côte Occidentale d' 4ngieterre. 
Silürus, i. m. Plin. Sorte de £ 
poisson fort semblable à l'esturgeoc 
Silus4 i. m. Cic. Silus, nom d'untéty 
contre Pison. || $il. Zial. A oyez Tel 
Silus , a, um. Cac. Qui a un petit 
retroussé , camus , Au es 
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rlála , e. f. Colum. Bois m , petite 
> boocage, bosquet. mt. 

y $ ys. m. Le Tanais. Fleuve qui sé- 
Z Europe de l'4sic. 

wa, æ. f. Visrs Gueule droite, par- 
oncave de la cimaise. 

neni, orum. m. plur. Peuples d’An- 
rre, les mêmes que les 1ceni. 
nia, m. f. Cic. Singe. m. Animal. 
»r. Personne qui‘en contrefait une 
» 5 imitateur. 7. 

mila, e. f. Jifart. Fleur de farine 
roment. 

milägineus, e, um. Plin. De fleur 
arine de froment. 

milägo , Ynis. f. Plin. Fleur ce fa- 
de troment. 

milämen, fais. n. Ovid. Foyez Si- 
imen. 

miläris, m. f. ré » n js. Similaire, 


ogene. 
oilis , m. f. 18, n. is; lior , millt- 
ic. Semblable, pareil, qui est de 
1e. 
mifftas, átis. f. Fir. Similitude, 
emblance. f. . 
mfliter. adv. Cic. Semblablement , 
3llement , de méme maniere , de mé- 
fa: on, de même, tout de même. 
míl:tüdo, fnis. f. Cic. Similitude, 
emblance f, rapport. m. || Coin- 
ison. f. Similitudo veri. Plin. Vrai- 
blance. f* . . 
millímé. adv. Cic. Tout de la méme 
iere. 
milo, is, àvi, àtum , are. JMart. 
sembler, être semblable. 
midlus , i. m. Cic. Petit singe. || Imi- 
ur m , qui contrefait. 
Stfmiósis , is, f. Connoissance f des 
1dies par la considération des sem- 
les et des dissemblables. 
mmiütjca , æ. /. Partie de la médecine 
s'attache aux pronostics, 
Simitu. pour Simul. 
nius , ii. m. Cic. Singe. m. Animal 
‘ur. Qui a un visage de singe. 
mo , às , üre. Nou. Rendre camus. 
oyez Deprimo. 
m01s , euntis. m. 7'irg. Le Simoîïs. 
ere de la Troade. 
monia, æ. f. Simonie. f. 
moniacns , a , um. Simoniaque. 
moniani, orum. m. pl. Hérétiques. m. 
réples de Simon le Magicien. 
mpláris , m. f. ré, n. 3s. Veget. et 
mplärius, a, um. Ulp. Simple , qui 
simple , qui n'est pas double. 
mplex, ícis.omn. gen.t ic. plicior.Cels. 
ssímus. Sen. Simple, qui n'est point 
posé , qui n'est pas double. || Sincere, 
n'est point dissimulé , qui est sans 
malation , qui n'a point de duplicité , 
est sans déguisement, franc, ouvert, 
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qui ne se déguise point. || Hor. Qui est 
Sans art, qui est dans la simplicité, » 
est sans apprèt , sans affectation. Simplex 
mors. Virg. Mort naturelle, qui n'est point 
violente , saus peine, sans douleur. 

Simplicia, ium. n. plur. Plin. Sim- 
ples m, plantes. f. 

Simplicitas, atis. f. Cic; Simplicité, 
sincérité, caudeur, ingenuiié À eloi: 
gnement m d'aifectation ou de uéguise- 
nicnt. 

Simpliciter. adv. Cic. ciùs. Quint. 
D'une maniere simple , franche, sincere , 
sansiéruisement, sans dissimulation, ou- 
vertement, à lu bonne foi, avec ingé- 
uuité , avec éandeur, sans duplicité. 

Simplícitiàs. adv, Plaut. Voyez Sim- 
pliciter. 

t Simplico, às, àreé. Pallad. Rendre 
simple. 

Simplà. adv. Fest. Simplement, d'une 
seule maniere. . 

Simplone, z. J. Plaut. Bonne commere. 

 Simplüdiarius , a , um. Fest. Qu'on n* 
célebre qu'avec de simples jeux, où l'on 
ne donne que de simples jeux. 

Simplum , i. n. Cic. Le simple. 

Simplus, a, um. Plaut. Simple , qui 
n'est point double , ni compose. 

Simpülarius, a, um. J/oyez Poculeutus 
et Esculcntus. 

Simpülátrix , icis. f. est. Femme qui 
s'employait à faire les expiations. 

Simpülônes , num. #1. pl. Les amis de 
l'éponx qui le suivent dans toutes les 
démarches qu'il fait dans un festin. 

Simpülum , i. 5. Cic. et 

Simpuüvium , ii. n. Juv. Petit vase dont 
on se gervait aux libations. 

Símul. adv. Cic. Ensemble , avec, de 
compagnie, en même lieu. || En méme- 
temps , à la fois. |} D'abord, aussi-tótque. 
Sünul ac , atque ut. Cic. Aussi-tót que, si- 
tot que, d'abord que, en méme tempe 
que, au moment, du moment , dans le 
moment que, dès que. 

Simülächrum , i. n. ou 

Simülacrum , i. n. Cic. Siatue, hnage 
de reliel, figure os représentation 5 
image vaine; fantome. m. 

Süinitiamen , fnis. n. Ovid, et 

Suinüilàmentum , i. n. Gell. Imagé , 
représentation , acce Qu 
"Bimülans, tis. omn. gen. Cic. Qui feint, 
qui: fait icinte, qui décuise, qui dissi- 
inule. || Qui contreiait, qui imite, qui 
représente. <fmulantior vocum non csi 
ales. Ovid. Il n'y a point d'oiscuu qui 
imite nueux la voix | 

Simülité. adv. ('ic. Avec üiss'innla 
tion, hypocrisie , décuisement , feinte ; 
d'une manicre artificieuse. , 

Simülätio, ouis. /. Cic. Dissimulation f, 
déguisement zn, feinte/, faux-semblant m, 

2 
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{ ocrisie. f. || Prétexte.'"m. {| 
ti. f- l| Plin. Ressemblance. f. 

Símülator , oris. m. Cic. Qui déguise , 
qui feint , qui dissimule, hypocrite, four- 
be, artificieux. m. . 

Sfmülätrix, icis. f. Voyez Saga et Ex* 
piatrix. || Dissimulée, etc. 

Simulátus, a, um. Cic. Rendu sem- 
blable à. |] Qui a pris la ressemblance de. 
|| Contreiait, déguisé, feint. L'ac. part. de 

Simülo, as. avi, ätum, arc. Cic. 
Feindre, Wissimuler, déguiser , ‘faire 
semblant. |] Contrelaire, imiter, repré- 
senter. 

Simultas, atis. f. Cic. Haine ou ini- 
mitié cachée, couverte, secrete. 

Simulté. ad’. et 

Siumlter. ads. Plaut. Voyez Similiter. 

Simülus , e , um. fart, Quia le nez un 
peu camus et retroussé. 

Simus , a, um. J/irg. Camus , camard , 
qui a le nez retroussé. 

Sin. conjonct. Cic. Que si, mais si. Sfr. 
aliter ou sin minis. Cic. Sinon. 

Sina, æ. f. Le Royaume de la Chine. 

Sine, ürum. m. plur. Chinois. Peu- 
ples de la Chine. | 

Sivape, 1s. n. Col. Poyez' Sinapi. 

Sinäp*dôchos , i^ m. Montardier m, 
vase à mettre de La moutarde. 

Sinaphia, a. f. Conjonction f de la 
lune avec une planete ou avec quelque 
astre. ° 

Sínapi. ind. n. Plin. Senevé m. 
ne f de moutarde. || Moutarde, f. 

Sinäpinus, a, um. De moutarde, de 
seneve. 

Sinapis, is. f. Col. Fovez Sinapi. 

Sinäpisinus, 1. m. Cataplasme fait 
avec de la gruine de moutarde. || Eftet 
de ce cataplasuue sur la peau. '|| Sorte de 
torture. ° 

+ Sinapiam, ii. "m. F'oyez Sinapi. 

Sinápizo , as , ârè. Vegrt. Assaisonner 
avec de la inoutarde. || Appliquer un ca- 
taplasine de moutarde. 

Sinare , es. f. Voyez Sinapi. 

. Siucérè. ade. Cic, Sincerement , ingé- 
nument, $aus dissimulation ; avec fran- 
chise, sans désuisement: 

Siacerítas , atis, f. Pün. Pureté , net- 
teté /, qualité saine ou exempte de mé- 
lange ou d'altération d'une chose. 

Sinceriter. adv. Gell. Voyez Sincere. 

Sincerus , a, um; ior, issmus. Cic. 
Pur , net, sain , sans mélange , sans alté- 
ration, sans tache , qui w'est poiut gà- 
té, entier. || Sincere , franc , qui est de 
bonne foi, qni n'est point déouisé, 
point dissimule. $ inceri porci. Plaut. Co- 
chons exempts de la ladrerie , qui ne 
sont point ladres. 7 

Sinciput , Ytis. n. Juv. Devant m de la 
tête. || Plin. Téte. f. : 


raí- 


Imita- 


‘lier. Zn singulos. Cic. Par ietesp : | 


o 1n | 
' Sindæ, ürum. f. plur. Trois Isles à 
mer Orientale. 
Sindi, orum. m. plar. Peuples à 
Scythie Européenne. 
iudon , ónis, f. Mart.Suaxire m. 
dans lequel on enseciit un mor. 
Sine. prépos. qui sou. l'abl. Cic. 
Sine. imperat. 4 'osez Sino. Sin 
exorcm. der. Permettez que j'olz 
de vous cette prace. 
Sinpa , æ. f. Ÿ a Déesse Pallas, az 
Phéniviens. 
Sinpæ, ärum. m. pler. Pec; 
l'Inde. P : 
Singillàtim. adv. Ter. En parc 
Singularie , aruin. f. piu. Gr... 
tres initiales posées seules por: .- 
mot. 
.+ Singülärii, Grum. m. plur. \rE* 
Référendaires. m. || Maschsni 3! 
bled , Receveurs m ces cres 
' Singülaris, is. m. Quint. Siren” | 
f arr. Nombre singulier. 
Singülaris , m. f. cé n. is Cus 
unique , propre , particule; || is 
extraordinaire , cowsnkierable, ” 
quable, rare, excellent, que.” 
Singülariter. adv. Cic. Since 
drticulieremeut , d'une fa,08 9^! 
iere. || Quint. Au nouibre sinzc* 
Singularjus, a, um. Plau. ) | 
Jaris. 
Singülatim. adv. Cic. En persr' 
à part un à un. 
ingüli , æ, a. plur. Ci. C 
articulier. || Sen. Seul. ij Gel x! 









cun. In singulos dies. Cic. De: 
jour. 

Singultans, tis. omn. gen. 11: À 

lotant , poussant des sanslots, - 

e hoquet. 

Singultätus, a, um. Qd.;^ 
Singulto. 

Sinyultiens , tis. omn: gen. Pai 
Singultans. || Col. Qui slousse. 

Singultim. adv. Hor. En sa;+ 
en poussant des sanslots. 

Singultio, is, iré. Colum. Sax 
J| Glousser. 

Singulto, äs, arc. Plaut. $1.4 
pousser des sanolots. 

Singultus , ds. m. Cic. San: *- 
quet. 1n. Singultus gallina. Col. 6 
ment m d'une poule, cri m d'u 
qui mene ses poussins. 

Sivgülus, a, um. Farr. P. 

Sinister, stra , stram. Ziv. Ga: 
est à la gauche, qui est da ci: 
{| Cic. De hon augure, d'hevrra: 
ge, favorable , heureux. [| Fire. 1^ 
vais augure, funeste, lan, r 
reux , d'infortuné présise. Fideit.. 
Jil. I1al. Perfide , traitre. Sinisket v 
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t. J, Médisance f, paroles enveni- 
'S , ésavantapeuses. 
inistéritas, ätie. f. Plin. J. Malieni- 
séverité trop grande, dureté, per- 


inistra, æ. f. Cic. La gauche, main 
che. f. || Côté m gauche. 44 sinistrd. 
. et Sinistrd. abl. abs. À gauche, du 
* gauche, à la main gauche. 
fnistrè. adv. Hor. En mauvaise part. 
fnistro, às, are. Plaut. Tourner à pau- 
. || Mener du cé gauche. || Eire 
cher. 

Ínistrorsüm. adv. Hor. et 
{nistrotsüs. adv. Cic. À pauche , à la 
n gauche, du côté sanche, vers la 
che. 

ino , is, *ivi , situm ,nèrë. Liv. Lais- 
faire, permettre , donner liberté de 


e. 
fnôpe, es. f. Sinope. Fille de la Pa- 
agonic. 
Ínopeus , a , um. Ovid. De la ville de 
ope. | 
inophia, æ. 
neur coagulée 
itteux. 
nopícus, a , um. 7'itr, De Sinope, 
couleur d'une certaine terre rouge. 
' Sinôpis, Ydis. f. Plin. Sinope. m. 
te de terre rouge. 
inuámen, Ynis. n. Prud. ou 
“nuätio , onis. f. Fulg. et 
nuatus, ds. m. Sinuosité. f. 
ínuátus, a, um. participe de Sinuo. 
iinuessa , æ. f. Sinuesse. 7 ille de [a 
npanie. ù 
inuessanus, a, um. Qui est de Si- 
*sse. 
num, i. n. Parr. Pot m à beurre, 
: m au lait. 
(nuo, às, ävi, äâtum, ürt. Jüirg. 
urber , faire des plis et replis comme 
serpent , aller en serpentant. Sinuare 
us. Ovid. Bander des arcs.  ” 
:ínuosé. adv. Gell. Par des détours, 
scurément. | 
Nnuosus, a, um. Plin. Qui a des 
uosités, plein de détours , qui fait 
sieurs plis, tortueux , courbé , qui se 
ourbe, qui a des plis et replis. | Quint. 
ibarrassé , plein d'embarras. Sinuosus 
us. Ovid. Arc bandé. Sinuosa vestis. 
id. Robe plissée. —vela. Prop.Voiles 
| ont pris vent. — rrarratio. Quint. 
cit embarrassé. 
Sinus, i. m. Plaut Voyez Sinum. 
3 nus , às. m. Cic. Sein. m. || Golfe. m. 


4 . Matiere plâtreuse, 
sans les articles des 


F'irg. Ph, repli m , tortuosité , sinuo- * 


&. f. || Pan m d'une robe , d'un man- 
u {| Voile f d'un navire. || Cels. Con- 
rité. f. || Sinus m. poche f d'ulcere. 
Sen. Abyme , gouffre. m. || Col. Cour- 


re. f. lh Sail. Cœur ou milien m de quel. 


* 
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ue chose. || Marr. Filet, rets. m. || Tac. 

étours. m. Sinus solvere.Cat. Se détrous: 
ser ; laisser pendre, laisser allcr sa robe; 
Óter sa ceinture. — falsis. Col. Courbure 
d’une serpe.—nunc Jextros, nunc sinistros 
folvere. J'irg. Louvoyer , courir plusi^urs 
bordées , porter le cap d'un côté, puis 
revirer à le porter d'un autre , faire plu- 
sieurs routes , tantót à stribord et tantôt 
à bas bord, chicanner le vent, faire di- 
verses bordées , courir bord sur bord. 
(Termes de marine.) Sinum ex touád facere. 


' Liv. Relever un pan de sa robe, comme 


pour y mettre quelque chose. — subdu- 
cere bonis. Sen. Refuser les biens qu'on 
nous offre. — rumpere. Ovid. Se déchi- 
rer , s'égrationer le sein. [| Déchirer le 
haut de sa robe. Zn sinu gaudere. Cic. Se 
réjouir en soi-même, tenir sa joie se- 
crete , rire sous cape. —siep habere. Caius 
Jct. Avoir en maniement. Sinus .4ra- 
bicus. Mer de la Mecque. — 24 strome- 
la. Mer de Martigues. — Francicus. 
Mer de Gascogne. — Gangeticus. Golfe 
de Bengale. — Lugdunensis. Golfe de 
Lion. 

Sion, sii. n. Plin. Berle. f. Herbe. 

Sipärium , ii. n. Z'itr. Rideau m , toi- 
Je f qui est devant lethéitre. || Ferme f, 
qui coupe le théàtre par le inilieu. 

Sipirum 1. m Lucan. Veile f de per- 
roquet. 

Siphnos, i. f. ew 

Siplinus, i. f. Siphano. Une des Isles 
Cyclades , dans [4 chipel. 

Sipho, ónis. m. et 

Siplion , ónis. m. Col. Siphon m , tuyau : 
recourbé pour tirer des liqucucs d'un va- 
se, seringuc. f. [j esych. Machine avec 
laquelle on lance de l'eau pour éteindre 
les incendies. 

Siphuncülus, Ï. m. Pr. Petit si- 
plion. 

Sipontinus Sinus. m. Golfe de Man- 
fredonia, dans la mer Adriatique. 

Sipontum , i. neut. Siponto. Ville du 
Royaume de Naples. . 

iqua. adv. Virg. Si de la maniere. 

Siquandó. adv. T'er. Si quelquefois. 

Siquid. Cic. Si quelque chose, 

Siquidem. conjonct. Cic. Puisque. || Si 
toutefois. || Car. 

Siquis , qua, quid ox quod. Cic. Si 
quelque, si quelqu'tm. | 
Sfremps. Cat.S emblable dans le fond, 
en toutes choses. Sirempse legem jussit 
esse. Plaut. Il a ordonné que la loi s'exé- 

cutàt tout de la méme manierc. 

Siren, evis. f. Pa. Sirene. f. Moustre 
marin, moitié femme de ceinture en 
haut , et moitié poisson de la ceinture en 
bas. || Plin. Petit insecte qui se trouve 
dans les ruches des abeilles. || Sorte 
d'oiseau des Indes. 
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Sirenius, a, um. Gell. Qui concerne 
les Sirenes , de Sirenes. || Qui attire , qui 
charme comme les Sirenes. 

Sirenum petræ ou 

Sirénusæ insule , arum. f. pl. Les Trois 
Isles des Sirenes, entre l'Italie et la Sicile. 

Sirenusarum Promontorium , ji. neut. 
Promontoire de la Basilicate. 

Siriísis , is. f. Plin. Inflammation f des 
membranes du cerveau, causée par les 
chaleurs de la canicule. 

* Siringina, &. f. Kétention f d'u- 
rine. 

Sirion , 6nis. m. Le Mont Hermon, 
en Palestine. || Ville d'Aquitaine. 

Siriosis , is. j. Inflammanon j dela tête. 

Siris, is. qt. 11 Senno. Fieue du Royau- 
me de Naples. j| Riviere de la grande 
Grece. || Surnom du Nil en Ethiopic. 

Siris. Plaut, pour Siveris. Vous aurez 
laissé faire. 

Sirius, ii, m. Stat. Le: grand cüien. 
+ Etoile fire de la premiere grandeur. 

Sirinuimn , ii., n. Sirmich. #iile de la 
Basse - Hongrie. 

Sirpätus, a, um. participe de Sirpo. 

Sirpe, is. n. Pii. Plante quigroduit 
, le loser. ] 

Sirpea, se. - 7arr. Pamer m, ou claie f 
.d'osier . 

Sirpeus. 7Zoycz.Scirpeus. 

Sirpicila , e. f. Pa. Petit panier de 
joncou d'osier. || Petite scrpe, sérpette. f. 

Sirpo, às, ävi, ütun, art. 7arr. 
Reliec, cercler, lier avec des cercles. 
l| Natter ou tresser avec du.jonc. 

Sirpus. Foyez Scirpes- 

Sirus, i. 2. 7a:;r. Fosse profonde et 
préparée pour y metire du bled, et l'y 
conserver sous terre , dont s’usage est en 
quelque poys où l'on seme par-dessus. 

Sis. Cic. pour Si vis. .Enn. pour Suis. 

Sísíra, ae. f. Plin. Bruiere. f. Plante 
arborescente. 

Sisïron , 3. n. Foye: Siser. 

Sisarra , æ. /. Parr. Brebis f qui a plus 
d'un an. 

Sisarum , i. n. et 

Siser, ëris. n. Plin. Chervi. m. Plante. 

Sissiat et Sissitat. pour Sedet. 

Sistarchia, æ. f. ou 

Sistarcia, æ. f. ct t 

Sistartia , æ. f. 7oycz Sitarchia. 

Sistento, às , àrc. l'ac. FoyezOstento. 

Sisto , is, atiti ; ktZtum , stéré. n. Cic. 
Arrèter, retenir, cemparoitre. || Ajour- 
ner , assigner , donner as:icnatien , faire 
appeler er justice. ||] Représenter, faire 
trouver à l'assignaton.. || Subsister. 
l| Zig. Soutenir. 

Sistóle , es. f. Sistoie. f.: orte de mou- 
v:ment de cœur. 

Sistrátus, a , um. Murt. Qui tient un 
$istre à la main. 


+ 
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"Sistrütus , fs. m. Le jeu de ds 
Sistrum, à. 7t. Ovid. Sistre. m. In: 

ment de musique des 1 

* Sisymbrium , ii. n. Cosrouse j 
feuilles qu'on mettait sur la tète 
mariés. || Sorte d'ornement de te 

Sisyphida, ze. m. f. Ambitiem, 
recherche les honneurs. 

Sisyra, w. f. Habit m de pes 
chevre. 

Sisyrinchium , ii. neut. Plin. Sos 
plante bulbeuse. , 

Sitagonus, a , um. Qui porte & 
vres , qui inene un convoi. 

Sitänion, ii. n. Froment qu'est 
en Mars ou en Avril. || Zoyez Ciz; 

Sitànius , a, um. Piin. Qui cos 
le froment qui se seme en Man s 
Avril. 

Sitarcha , &. m. Intendant me? 
sur les vivres. 

Siterchia, æ. f.Intendance de 3^ 
lice sur les vivres. || Sac m , pede 
ll Provision annuelle de bled dos: 
mois. 

Sitarchus , i. m. J/oyez Sitard. 

Sitarcia , æ. f. Sac m, pede - 
|| Z/oyez Sitarchia. 

Sitella , æ. f. Cic. Urne fou e* 
tait les ballotes , qui servaiest s sr 
quer les suffrages. 

Sithonia, e. f. Partie dels Ti» 

Sithonius , a, um. Qui est os qui x 
de cette partie de la Thrace. 

Sitibundus, a, um. Qui-a te 
soil , très-altéré. 

Siticen , fnis. m. Gell. Qui jose © 
eertaine trompette qui etait esi 
dans les funérailles. 

Siticülôsus. s, um. PEn. Qui er^: 
soit, qui altere. [| Hor. Sec, anér 

Sitiens , tis. oma. gen. Cic. Quart 
altéré. || Qui désire, qui souhaite. is 
tes aures. Cic. Des oreilles qui sosk:" 
cuteudre. ! Plin. Sec, aic. Sitieu à 
Plin. La lune en conjouc'icn. 

STüenter.. adv. Cic. Ardenmect, 
un extrême dear. 

Sitienus jum. m. p^r. Pli .i5 
secs, ariacs. 

Sitio , tis, tivi , tftnm , tire. Cic PE 
soit , être altéré. || Etre aride , sec, 7 
|| Désirer passionnément , ardeus* 
scuhaiter avec ardeur; recherche 
avidité, avec cmpressement. dé 
aquæ. Ovid. On a envie de boire ét .* 

Sitis, is. f. Soif, envie. f de bs* 
[| Ardeur f, désir ardent, passion € 
mc. || Pirg. Sécheresse, aridité. f 

Situitor, Óris. m. Cor. Ncp. Qui ee 
avec ardeur, qui souhaite p. 
ment. , 

Sitivé. adv. Teri. Quant à la cie 
eu égard à l'assiette. 
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tivi. prétéri de Siuo. | 
atocapelus , i. zt. Marchand de bled, 
tier. n. ] 
‘itocomin ,! ae. m. Intendant m de la 
ice suv les vivres. || Fourniture an- 
‘Île de vivres aux veuves et aux or- 
"lins. 
sitodia, wv. f. Disette f. de bled. 
3itodosia , we. f. Largesse f de bled. 
»ito«lotes , is. s. Qui fuit largesse de 
d. ' 
sitologus, a, um. Qui ramasse, qui 
ueille du bled. 
»itomegra , e. m. Mesureur in de bled. 
Celui qui distribue la provision an- 
elle de bled. 
Sitometcium, ii. z. Mesure de quatre 
isseaux , qu'on donnait à chaque es- 
ve par mois. 
Sitones, o. m. Qui a soin de faire 
s echats de bleds. || Générdl m des 
'ves. , 
Sitonia , ee. f. Ulp. Soin m de l'achat 

la provision de bled. 
Sitonicum , i, ». Grenier m, gran- 


. f. 
Sitophylaces , um. 54. pl. Vingt Ma- 
strats d'Athenes, qui avaient l'inten- 
ince de la Police sur le bled et sur la 
rine. 
Sitos , i. m. Poyez Frumentum. 
Sitostasins , ii. m. Magictrat m qui met 
taux au Lled , et préside à la vente qui 
en fait. 
Sittyba, s. f. Vélin, percuemin , 
'au.»t dont on couvre les livres. 
Sitüla, s. f. Plaut. Vase m où l'on 
ettait les bulletins pour tirer au sor!. 
Cic. Seau m à puiser. 
Sítülus, i 7. Fitr. Seau m à puiser. 
Sitürus, a , um. Cicer. Qui permettra. 
Situs, às. m. Plin. Kelent m , inauvai- 
' odeur des choses humides et enfer- 
iées ; odeur de mcisi , de chanci. || Zirg. 
bancissure , moisissure. f'. (| Crasse, or- 
ure, saleté. f'. || Cic. Assiette, situation, 
osition. f. Situm ducere. Quint. Se chan- 
ir, se moisir. Situs araneosus. Cic. Toi- 
' f-d'araignée. 


Sftus, a, um. Liv. Sitné. || Cic. Enterré, . 


ni git. Jitus hic est. Cic. Ci-git. — in mi- 
imd spe. Ter. Qui n'a presque plus d’es- 
érunce. Situm: est in nobis. Cic. Il dé. 
end de nous, il est en notre pou- 
oir. 

tSivan. m. Bibl. Le mois de Siran , 
ui chez les JuiJs répondait à Mai et Juin. 
Sive. conjonct. Cic. Soit que , ou bien. 
ive dolc. Firg. Soit que ce soit par ma- 
Ce ou pour tromper. 

Sivi. prétérit de Sino. 

Sivis. Plaut. pour Siveris. Vous aurex 
aissé faire. 

_Sisata, e. Jf. Lerisse. Fille de Syrie. 


* - . 
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LAvI, Orum. rt. plur. Peuples d'Al. 

lemagne. 

Slavia , æ. f. et 

Slavonia , æ. f. Contrée d'Allemagne. 

Slesia, æ. f. Contrée d'Allemagne. 

Slesvicendis cucatus. m. Duché,de 
Sleswick , en Danemarctk. 

Slesvicum , i. 2. Ville d'Holsace , dans 
la Chersonese Cymbrique. 

Slusa , æ. f'. L'Ecluse. Pille des Pays- 
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as. 
SM 
S MALKALDA;, 8. :f. Smalkalde. 
Ville d'.Hemagne , dans la Franco- 


nie. 

SmXragdinus, a, um. Cels. De cóu- 
leur d'émeraude, d'un vert d'éineraude, 

Smäragdites, c. m. Sorte de marbre, 
ou de pierre précieuse qui tient de l'éme. 
raude. 

Smiíragdus , i. m. Ovid. Emeraude. f. 
Pierre précieuse d'un beau verd. 

Smäris , dis. f. Plin. Petit poisson de . 
mer. 

Smectícus , a , um. Plin. Qui nettole, 
détersif, qui déterge , qui ête les ta- 
ches. 

Smectis, is. f. Terre à dégraisser, 
à Ôter les taches. 

* Smegina , ätis. n. Plin. Savon m , on 
remede détersif. 

* Smeginäticus, e, um. Plin. Qui 
a une qulité détersive. 

* Sinilax, ácis. f'. Plin. If. m. Ærbre. 
a Liseron. m. 7erbe. 

Smintheus , i. "M. Surnom d'Apollon. 

Smintbium , ii. n. Temple m d'Apol- 
lon , piés de la ville de Chrysa , sur les 
confins de la Troade et. de l'Eolide, 

Smyris , dis. f. Emeri. m. Dierr: mi- 
nérale. : 

Smyrna , æ. f. Cic. Smyrne. Fille de : 
l'asie Mineure. ' 

Smyrnæus , a , um. Cic. DeSmyrne. 

Sinyrnium, ii. 2. Plin. Veche. f. Herbe. . 
l| Maceron. m. Plante. : 

Smyrus , i. m. Plin. Sorte de poisson, . 
le mále.de la lamproie. , 


So 


e 
OANA, æ. f.Riviere de la Sarma-* 
S ie Asiatique. || Embouchure f d'un 
fleuve de la Taprobane. 

Soanda , se. f. Ville de la petite Ar- 
ménie. || Ville de la Cappadoce. , 
Seanes, num. m. plur. Peuples du 

ont Caucase.  : 
Moni , órum. m. pl. Ptol. Peüples de la 
Taprobane. : 


- 
» 
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Sobala, re. f. Ville de Carie. 

Sobeiia, e. f. Marte Zibcline. 

S5bólcs,is. f. €ic.Ligvée, race. t. || Col. 
Re;etton. m. || P irg. E fans, petits. m. 
Crra Dem soboles. Firg. Enfant cnéri des 
Dicux. Aobur et solol«s militàm interitr. 
Cic. La force et larace des soldats est dc- 
truite. Le pl:riel soboles se trouce rare- 
ment dans les bons Lu'eurs; il est dans! ‘ar- 
ron, dans Columcle, dans 44 ulu-Gelle,etc. 

S'ibôlcscens , tis. omn. gen. Liv. Qui se 
muliplie. +. | 

S5brié. adv. Gic. Sobremeñt, avec s0- 
briété. || Plaut. Modérément, prudein- 
ufent. . 

Sôbriéfactns , a , um. ^f pul. Rendu so- 
bre , moderé. 

Sobrittas , ütis. f'. Sen. Sobriété , mo- 
dération , retenue, tempérance f dans 
k boire, le manger, eic. 

Sobr;na , ae. f. Plaut. Gousine issue de 
germaiae, 

Sobr;nus , i. m. Ter. Cousin germain. 

Sobiio, ds, irc. 7 'vyez Vigio. 

Sobrius, a, um. Cic. Sobre , retenu, 
modóré , te:mpéraat. dans le boire, le 
manger , etc. l 1e. Qui est dans son 
bon sens. Sobrig rura. Stat. Campngnés 
oi il nc cct! porui ue vit . chrius . lus. 
Quartier ce Rome, où il n'y avait point 
de cabarets, ou ainsi nommé des libations 
de lai; qui s'y laivaient à Mercure. 

Socamilauchum, i. n. Galette. f. 
occátus, a , um. Cic. Qui porte des 
brodequins. Ó 

Soccilus ; |. M. uet. diminuti! de 

Soccus, i. m. Cicér. Brodequin. rh. 
Chaussun: basse dont on te scr ali à Kome, 
et gui étai: celle des Comédieus. 

ócer, éri. m. Cic. et 

Sócérus , i. m. Plaut. Beau-pere "n, 
pere du mari ou de la femme à l'égard 

e la fenime ou du mari. 

Sücia , æ. /. Ov. Compäghe. f. || Plaut. 
Femme. f. 

Sócialilis, f. f. Ig, u.ds. Plin. Socia- 
ble, qu'on peut allier ou umir ensemble. 

Sócialis, me 7. 15 , n. is. Cic. Qui con- 
cerne les confécérès, les alliés, | Ovid. 
Conjugal, Sociolia car: ta. Ovíd. Epi. 
thalame. m. — sac:a. Ovid. Solennités f 
du mariage. : ocialcs anni. Ovid. Années f 
de mari ge. ÆEguitaius socialis, Liv. Ca- 
valerie / des alliés. des conléderés, 

Sëtiälitas, àátis. f. Plin. J. Umon f 
Entre associés. 

S'icialiter. adv. Hor. Selon les rezles 


Me la société, de la maniere que. des: 


associés doivent sè traiter, en fidele 


. konicdéré. 
Sóciandns, d, um. Ovid. Qu'il faut 


allier, joindre. | 
Sücians , tis. omrr. gei. Ovid. Qui allie, 
dui joint, qui marie. 


 gttelé&. ensemble. 
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Sücigtor, ons. m. "tt. a 
Sôciatrix, icis. f. Fal. Flac. Qui an 
cie, qui allie, qui joint, qui unit. 
óciatus , 2? , um. Toc. participe de S 
cio. Joint, allie. || Commun. 
Shciennus, i. m. et 
Sácienus , i. m. Plaut. Compszsa 
carndrade. M. 
Sécittas, atis. /. Cic, Seciété , alliara 
coníéiération , asaocietion , union. ! 
Socifraudus , a, am. Plaut. Foy 3 
cio-fraudus. 
S^cio, ds , àv] , âtnm, árc. Cic. Aia 
joindre , unir, confédérec , iet. 
cinre dettras. ^il. ftzl. Se toncher tu 
main eu signe d'alliance. — cabiiz 
aliquo. Tibul, Faire part de son lit. 
qu'un, n'avoir qu'un méme Lit. — 
is. Ovid. Marier sa voix as 





na ner.is. 
d'un iustrunicat, accompagner ce. 
chante avec un instrument. — ubt c» 
mo. Lig. Recevoir dans sa villeri À 
ner sa mai-on pour loger. -—;2 emx 3 
tro. "tat. Accuupler des bonus. 
Sb6cio - fraudus, .a, um. Pix. (: 
trompe son a^sccie. | 
St vius , ii; mn. Cie. Compagnia, c7 
rade. i. || ^llié . conféuére, assexa.- 
Secius cousiliurun. Cic. A quii c 
munique ses Cesseius. —perculonmat 
Qui court les mêmes périls, qui pac 
les dangers. — ad mulam rcm. Fe. 
Complice m «une manvaise entmp- 
— in negolio. Ter. Qui entre de pat. 
une affaire. — / areditans. Plin. J. (ec 
ritier. m. . ocit jugales. . il. Lial. Che: 


Sócius, n , vum P irz. Qui conce" 
alliés, les con.éiécres, les associés jt’ 
Qui aide, qui soulage, qui fsvor" 
vommoede. Secia ogmina. Pug. Trap 
des alliés. . | 

Socerdia, æ: f.Licheté, parese,r 
pligence, f. || Cat. Un prucencc. f. 

Socordiüs. «dv. Zi. Negligeimetr- 
, Sócors, coruis. omn. gen. der. Fr 
seux , lache, négligent, nonchi- 
indolent, Socers Iuturi, Z'ac. Qui se scs? 
peu «e l'avenir. 

$ocrus ," às. f. Cic. Belle-mere, ste 
du inari ou de la iewrne à l'égaruct- 
jenime ou du mari. 

Sádilis, is. m. f. Cw. Comp” 
camatade , ami gm, compagne, à 
camarade. f.|| Caius. Jct. Conkcere- 7 

Süuälitas , atis. /. Cic. Societé f dei 
sannes, confraternite , confrairie. / 

Sádaliium, ii. n. Cic. F. Sodio 

Sidera , s. m. La Saudre. Hout 
la !;olcgne et du Blaioi:. - 

Soccrani, órum. zm. pl. Peuples di 
teur de Berlin, en Brazdebonrg. j 

Sodcs. anterj, Cic. pour Si ques. 
You» ostz. 
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dd5ma , e. f. Sndome. L'une des qua- 
Filles abymées dans la Mer morte. 
Odèërmita , æ. m. f. Habitant de Sodo- 
. ff Sodomite. 

Dudnutious, a, um. Qui concerne les 
»itans de Sodome. J| Sodomite i 
'og«liana , 2. f. Lu Sogdiane. Contrée 
x 5ic. 
>oguiani. omümn, m. plur. st 
$ogdii , orum, m. plur. Habatans de la 
zdiane. 07 
»ol, solis. m. Cic. Soleil m. || Aor. 
ur. m. Solis defectio. Cic. — defectus. 
4d. — lusores. Quint. Eclipse f de so- 
l. — iniqui plaga. 7'ir4. Endroit, lieu 
alé «es arceurs du solcil. Sol niyer. 
2r.Jouc malheureux, funeste.—adustus. 
£r. Soleil ;m de midi. Dies solis. Di- 
rnche. m. Soles arcti. Stat. Jours courts. 

jongi, Pire Longs jours. — candidi. 
t£ul. Jours heurenx. — rapidi. Ovid. 
"irs qni passent vite. —admitiere puros, 
‘art. l.ecevoir sans obstacle les rayons 
|! soleil.  « 

Sôlämen , fuis. n. Firg. Consolatign f, 
ulagement. m. 

Solana , æ. f. La Solane. Rivivre du 
tzousin. 

Solaua , ou Solara , we. f. Solana. Pille 
' la Castille nouvelle , en Espagne. 
Sôlanaus, a, um. Ovid. Qu'il taut 
»nsoler. . 
Solünuin ,i. n, Plin. Morelle. f. Herbe, 
Solánus , i.m. Fi. l'oyez Subsolunus. 
Solinus, a, um. Jtr. et 
Solàris, m. f. ré , n. is. Ovid. Solaire, 
1 Soleil. Soluris herba. Ccls. Souci. in. 

"ournesol. m. I'lantc. 

Solanum, i. n. Plaut. Lieu exposé 
i sole, au haut d'une maison, o« Les 
(riciens mangeaient au soleil. —— 

Solärion, ii. n... Ulp. Wente fonciere 
signée sur un fonds ae terre. || Laille 
*elle. 

Solarns4 a , um. Pli». Z^oyez Solaris. 
etat horolozium. Pliu, Cadrau m au 
oleil. 

Soláiio , onis. f". Col. Poyez Solatium. 

Solátiólum , i. 1. Cat. Lésere consola- 
lon , foible soulagement. 

Solátium:, ii. à. Cic. Consolation f, 
oulagement , allégement. m. 

Soláütor , Oris. m. stat. Gorsolateur. m. 

Solátus , 3, um. Plin. Gàié par .l'ar- 
leur du soleil , ou malade o'avoir été au 
oleil. 

Solbustrella,æ. f. Pimprenelle./. Plante. 

Soldanella, æ. f. Sorte de plaute. 

Soldum , i. n. Poycz Solidum. 

Solcurii , oram. m. plur."G«es. Braves, 
lévoués au seriice d'un Grand... , 

Soldus , ij. m. JMari. Piece de mon- 
noie d'or , qui ne /ait point partie d’une 
ur, . 
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S5lea , e. f. Cic. Sandale , semelle f, 

héuée sur le pied avec des cordous. || Col. 
Instrument à faire ce l'huile , presse. f. 
l| "lin. Tout poisson de mer plat ; comme 
sole, limande / , carrelet. m. Solca Lgnea. 
Plin. Sabots. m. — ferrea. Gat, Ver m à 
cheval. J'umentis soleas indurre. uct.Ver- 
rer les chevaux. 

Süleäris, m. f. ré, n. is. Spart. Qui 
concerne les sañdales. 

Sóleürius , ij. m. Plaut. Faiseur de san- 
dales, cordonnicr. m. 

Sileàátus , a, um. Cic. Qui porte des, 
sandales. 

Solemne , is. n. Cic. Solennité, Féte f, 
ou coutume religieuse, Solemne instiuere. 
Liv. Instituer une Féte. 

Solemnis , m. f. né . n. is. Cic. Solen- 
nel , celebre , qui se fait a: ec solennité, 
de Fête, de solennit. Solemuia saca. 
“all. Sacrifices solennels. . olem:e Aaoeo 
lacere. Plin. J'ai coutume de faire. 

Solemnitas , i15. f. Gel. Solenuité. f. 

Solemniter. adv. Liv. et 

Sôlennitüs. adv. sou, 
ment. asec sulennité. 

Soleu, enis. m. Tuvau, caval m, 
goutiiere. /. || [ustrun.ent de Cünurgien, 
qui sert à tenir en état un membre rom- 
pu. [| Zuyrz Concha. 

Soie: nis , m. f. né, n. is. Liv. Qui se 
fait tous les aus. 

Silens, tis. oma. gen. Plaut. Qui a 
coutume. 

Sóleo, es. lftus sum, ler?*. C'c. Avoir 
coutume ,avoiraccoutané, Lt solet. Cic. 
C ime. c'est l'oginaire , la coutume. 
(Suluë a été en usage au Leu de Wolitus 
suit. Gal. Neque subsidies it soluerat. 
. all. 11 u'avuit pas coutume ue se servir 
de sevours.— 

Soleis,tis. omn. gcn. tior. Cic. ‘i-ntinus, 
Seu. lnpé ieux, inóu-tricux, aurrits 
qui a ce l'esprit, pleita’inuustrie , rem- 
pli &auresse subtil. ok:rs audi.us. Plin. 
Oreille délicate , fine. — cunctandi. il. 
Ital. Qui sait acroitement tirer en lon- 

ueui , iugérieux a relavacr. — ambogi- 

us. Plin. Ingéuieux à jeter aano l'ein- 
barras qui ait wi itre. adreifeient «es 
difficultés, plein ce : étours a tilicieux, 

Sôlerter, tiüs, tisstme, adv. Cic. Ingé- 
nicusement, adroitru.ent , avec indus- 
trie. avec esprit, finement. 

Sol rtia, ae. ^. Cic. Auresse, industrie f, 
esprit nt , finesse, suupl sse. f. 

olia. e. f. Bu,lose. f. uerve. 

Sól.à.is , m. f.r^, n. is. part. De tró- 
nc, qui concerie le trone. 

Solíwátio, onis. f. Foÿez Sullia- 
tario. 

Sohiéáatio , oni«. f. Fitr. L'action de 
gencre solice , ailennisse» ent. 4n. 

Suliuätus, a , uin. prartuie de Solido. 


Solennelle- 


- 
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Sülidè. adv. Ter. Entierement , parfai- 
tement, tout-à-fait, 

Sôlidesco , is, ëre. 7itr. Devenir so- 
Ede, s'endurcir, «aftermir ,- acquérir 
de la solidité. || Plin. Se consolider. 

Sülidipes , edis. emn. gcn. Plin. Quia 
Ja corne êu pied toute d’une piece, qui 
n'a pas le pied fourchu. 
^ Sdliditas , stie. f. Cic. Solidité , fer- 
meté. f. 

Sólido, 19, ëvr, átum, ürb. J'ire. 
Stat. Affermir, rendre solide ou cur. 
[| Plin. Corsclidcr. |j #sc. Pad. Scuder, 
acrêter. 

Sëlidor , àris , itus ew, üri. pass. Æsc. 
Fed. Etre entier, être conclu. || Etre 
soudé, être arrêté. 

Sólídum . i. n. Plaut. Solde, paie f, 
salaire m qui est d$. 

Solidurius , ii. m. C«9s. Braye , dévoué 
au service d'un Graud. 

Sálídus. a, um, ior, issÿmns. Cic. 
Solide , ferme, dur. || Massif , quf n'est 
point creux. || Entier. || Stal:le , constant, 
assuré, vrai, réel, qui n'cst point imagi- 
naire. Solidus paries. Vire. Muraille éle- 
vce hors du rez de chaussée. —- annus. 
Hor. Un at entier. *olidum gaudium. 
Ter. Joie parfaite. Solida nequitia. Sen. 
Mechanceté conserméc, malice noire 
et invétérée. 

S3lidus , i. m. Lamp. Voyez Soldus. 

Soltier , a, nm. Sen. Tr. Qui porte le 
suleil. Epithete du zodiaque et de Péclipti- 
que par où passe le soleil. : olifera plaga 
Sun. J4'r. Zone torridc. EE 
Soliierreum , i. n." Liv. Javelot tout de 
er. 

Solifüga, ee. f. Plin. J'oyez Solipuga. 

Solfp?na , se. m. f. Fal. FI. Enpendré 
du soleil. 

Solilóquium , ij. n. Soliloque , mono- 
lorue. »t. 

olflóquus , a, um. Qui parle seul. 

t Solinum, i. #. Repas m où l'on est 
seul. 

Solpüga, sm. f. et 

Solípuuga, æ. f. Plin. Sorte de fourmi 
venimeuse. 

Solistimum, 1. n. Cic. Le bon angure 
que tiraient les Romains, de ce que des 
poulets qu'ils avaient fait jener laissaient 
lombcr de leur bec quelques grains de ceux 
qu'on leur présentait , en les rrenant avec 
tron d'avidité. 

Solftanre ; àmm. f.plur. Plin. Lima- 
cons m , limaces /, escargots 32 d'Atri- 
quc. 

Solítirius, a, um. Cic. Solitaire , qui 
est seul, qui se plait dans la solitu- 

e. 
SolYraurilia , inm. m. plur. Liv. Fêtes 
quon célébrait à Rome tous les cinq 


E 


SOL. 
Sólito , &e, avi, aum, at. Pla 
Avoir souvent contume, | 
Solftudo ,Ynis. f. Cic. Solitude f, 
solitaire, désert m, endroit inba* 
|| Délaissement, abandon, 3 
ment, état m de delaissement, 
Sólitus, 3, um. Fig. participe de 
leo. Qui est naccontumé, quiac 
de. [| Ovid. Ocdinaire , arcoutume. 
ter solitum. Virg. Contre a co: 
contre son ordinaire. Solito. abl. ex 








qu'a l'ordiuaire , qui tardé plos qu 
coutumc. 

Sôlivägus, a, om. Cic. Qui n^ 
Solivaga cognitio. Cic. Comnoissax * 
ne, stérile. 

Sólium , t. n. Cic. Trône mci 
élevé. || Z itr. Cuve f, pour se pin 

Sollax , &cis. m. Le Tigre. Riviec 
sie. 

Soiliäcum , i. n. Sully, 7ik à! 
Téanpis. . 

Soll:cítandus , a, um. Pig. Qi: 9 
solliciter. || Qu'on doit inqmieter. 

Sollícitans , tis. omn. gen. Ori \ 
sollicite. j| Qui inquiete. | 

Sollïcitätio , onis. f. Cic. Solliats 
poursuite. f. . 

Sollícítátor, oris, m. Sen. Qui: 
te, qui poursuit. | 

Solticitatus » 8,»um. part. de S: 
cito. 

Sollícíté. adv. Ovid. Avec pu 
gneusement. $ollicitius. comp. 4v: 
Avec beaucoup de «oin. dui a 





super. Sen. Avec trés-grand son. ' 
citissimè agere. en. Avoic un ut 


soin. | 
Sollicio, às, âvi, ätum, ác ^ 
Solliciter , presser , faire des issus" 
des sollicitations ; porter à, enge 
|| Chagriner , inquiéter , causer ct 
quiétude, faire de la peine, t 
ter, faire du chagrin. || Quint. Si 
ter, avoir soin. || Mat. Tater, t9 
sonder. n 
Sollicitó. adv. 7 Sollicite. 
Sollícítüdo , Ynis. f. Cic. Chagt ! 
peine / d'esprit, soin m chagrisas! 
quiétude, f. 004 
Sollícitus , a , um. Cic. tior, 7 
Sen. Qui est en peine , qui est ci: 
inquiet. || Qui chagriue , qui " 
ui lait de Ja peine. Oratio *ollicus. 
Discours: travaillé avec soin — 
t Sollicurius , à, um. Fest, Lil 
rienx en toutes choses. 
» +Sollus,a, um. Fest, Foy Tot 
Solo, às, avi; &tum , arc. Sel. 
ler, rendre désert, déserten 
Soloce , es. f. Séleucie. Xem dt) 
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Sôlæcismius, i. m. Quint. Faute f coft- 
re la construction giammaticale, 

. Sblæcëphänes, is. m. Qui paroit un 
olécisme. 

Sdlœcum, 1. n. Gell. Voyez Solocis- 
ins. 

Sôlœcus, a, um. Qui. est contre la 
onstraction grammaticale. 

Solor , áris , ütus sum, ari. dép. J'irg. 
;,onsoler, apporter de la consolation. 
ola:i cantu laborem. P irg. Se désennuyer 
w travail en chantant. . 

Sëlox , ocis. omu. gen. Lucil. Qui n'est 
int tondu; qui a tout son poil, toute 
a laine, ll pure asse. Sol 

Solpüga, e. f. Plin. Voyez Solipunga. 

Sol éqain , e. f. ou y Pun 

Solséquiam , ij. neut. Tournesol. m. 
Plante. 

Solstitialis , m. f. 1$ , n. is. Cic. Solsti- 
ial, du solstice , qui concerne le solsti- 
€. 

Solstitium , ii. n. Cic. Solstice m, temps 
»u les jours sont les plus longs oules plus 
ourts de l'année. 

Sólübtlis, m. f. l2, n. is. Prud. Sole- 
le, qui se dissout aisément. || Ce. Aur. 
Qui dissout facilement. 

Solvendus , a, um. Lucr. Qu'il faut 
)ayer. j Qu'on doit délier , dénower , là- 
‘her, détacher. 5olveudo esse. Cic. Etre 
iolvable , être bon. —æri alieno non esse. 
Li”. N'étre pas solvable. 

Sôlui. Farr. pour Solitus sum. F'oyez 
oleo. 

Solvi. prétérit de Solvo. . . 

Sólum, i. n. Cic. Sol m , terre , ter- 
oir , fonds m de terre. || Dessous (i du 
ied , pfante / du pied. || Pavé. m. j| Mart. 
Semelle / de soulier. Solum [ossut. Cos. 
"ond m d’une fosse, d'un fossé. — pla- 
tu (t, Plin. Pavé, m. — cercale. Virg. Ta- 
le. f. —aquæ: P'irg. Surlace f de l’eau. 
— cœleste stellarum. Ov. Ciel. in. — nata- 
€. Ovid. Patrie f, pays m natal. —muta- 
e. —vertere. Cic, Changer de pays. Solo 
rquare. Liv. Raser , renverser , mettre 
ez pied , rez toire. 

Solüm. adv. et 

Solummódo. adv. Cic. Seulement. 

Solvo , is , vi, sólütam, viré. Cic. Dé- 
ier , dénouer ,lácher , détacher. | Payer, 
‘acquitter, satisfaire. || Lever l'ance, 
artir. || Soudre , résoudre ou lever la 
htficulté. || Æor. Dissoudre , faire fon- 
Ire. I| Amollir, rendre mou. || Déga- 
er, délivrer, onvrir. Sclvere à portu. 
ic. Sortir ou partir du port. — obsidio. 
em. Liv. Lever le siège. — alvum. Plin. 
Acher le ventre. — fidem. Ter Fausser 
a foi, manquer à sa parole. -- eryastula. 
Jie. Ouvrir ou forcer les prisons. —quæs- 
lonem. Cic. Résoudre une question.—la- 
rymas. Stat. S'abandonner aux larmes. 
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— morent. Ter. Abolir une coutume. —for- 
midine terras. Firg. Délivrer la terre de 
crainte. — aliquem cæde. Ovid. Absou- 
dre quelqu'un d’un meurtre. — nivem. 
Ovid. Fondre la neige. — lcgibwa. Liv. 
Dispen$er des loix. — æs alienum. Cic. 
Payer ses dettes. —wersuram. T'er. Payer 
au double. —vitam alicui. Prop. ou vitd 
aliquem. Plaut. 'Tuer quelqu'un , le faire 
mourir. — ebrietatem. Cels. Désenivrer, 
dissiper l'ivresse. — votum. Mart. Ac- 
complir un veu. — infantiam delicüs. 
Quint. Güter les enfans par Jes délices. 
— verba impia in Deos. Tib. Vomir des 
blasphémes contre le Ciel..— se luctu. 
Firg. Quitter le deuil. — à se. Cic. Payer 
du sien , de son argent. —fidem voti. Ur. 
S'acquitter de son vœu. — juga tauris. 
Firg. Découpler les boeufs.—ioguam ad 
jurgia- Obid. Se laisser emporter à que- 
reller, s'échapper eninjures.—vela. 7 iry. 
Appareiller, faire voiles , mettre toutes 
ses voiles hors, isser ses voiles. Termes 
de marine. 

Solus , a, um; ius. gén. i. dat. Cic. 
Seul. Solus ex omnibus. Cicer. Tout 
seul. 

Sólüté. adv. Cic. Librement , sans con- 
trainte , sans se géner ; d'une maniere li- 
bre, qui n'est point contrainte , point 
gènée. 

Sôülütiis, m. f.18, n. is. Suet. Qui se 
défait aisément , qui s'ouvre facilement, 
qui se delie avec facilité; aisé à dénouer , 
à, détacher. 

Sólütio , ónis. Ÿ. Sen. L'action de dé- 
nouer, de délier, de détacher, de là- 
cher ; déliement , dénouement. m. || Cic. 
Dissolution. f. || Paiement. m. || Plin. 
Dévoiement, relâchement. m. 

Sólütus, a , um; tior, tissimus. Cic. 

arlicipe de Solvo. Solutus inedit. Petr. 
Mort. de faim. — risus. Firg. Ris immo- 
déré. — clayore sopor. Ov. Sommeil in- 
terrompu par un cri. — somno. Cic. Ré- 
veillé. —operum. Aor. Qui n'a plus rien à 
faire , quise repose après sa tâche faite. 
— si sim. Plaut. Si lon me laisse faire. 
'— animus. Cic. Esprit libre. —cætus. Ov. 
Assemblée rompue , séparée. Soluta ter- 
ra. Plin. Terre maigre. — Oratio. Quint. 
Prose. f. —eligendi optio. Cic. Liberté en- 
tiere de choisir. Solutiog livido. Liv. Trop 
grand libertinage, licence trop efirenée. 
— ratto. Cic. Raison plus plaosible , plus 
convainquante, moins forcée. — cura. 
Liv. Soin noius fatiguaut. Solutum 
æquor Stat. Mec calme. 

Sèlyma, æ. f. uu | 

Silyma , orum. r. plur, Jerusalem. Ca- 
pitale de la Judée. 

Sólymus , a. um, Juv. De Jerusalem, 

Sommériæ , arum, f. plur. Sommicres. 
Ville du Bas-Languedoé. 
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Sülidè. adv. Ter. Entierement , parfai- 
tcment, tont-à-Íait. 

Sólídesco , is, rc. 7itr. Devenir so- 
lide, s'endurcir, s’aftermir , acquérit 
de la solidité. || Pli». Se consolider. 

Sülidipes , &dis. emn. gcn. Plin. Quia 
la corne du pied toute d’une piece, qui 
n'a je le pied fourchu. 
! Séliditas, stis. f. Cic. 
meté. f. 

Sólido, as, üvi, Ktum , üré. Ji. 
Stat. Affermir, rendre solide où cur. 
l| Plin. Corsclider. |j 4sc. Ped. Scuder, 
acréter. | 

Sólidor , áris , tus eum, üri. pass. 74sc. 
Fed. Etre entier, être conclu. || Etre 
soudé, être arrêté. 

Sólídum . i. n. Plaut. Solde, paie f, 
salaire m qui est d$. 

Solidurius , ii. m. C«9s. Braye , dévoué 
au service d'un Grand. 

Sálídus. a, um, ior , issfmns. Cic. 
Solide , ferme, dur. || Massit, quí n'est 
point creux. || Entier. || State, constant, 
assnré, vrai, réel, qui n'est point imagi- 
naire. Solidus paries. Virg. Muraille éle- 
vée hors du rez de chaussée. — annus. 
Hor. Un at entier. *olidum gaudium. 
Ter. Joie parfaite. Solida nequitia. Sen. 
Mechanceté consermnmeéc , malice noire 
et invétérée. 

óluus , i. m. Lamp. Foyez Soldus. 

Solfier. a, nr. Sen. Tr. Qui porte le 
soleil. Epithete du zodiaque et de l'éclipit- 
que par où asse le soleil. ^ olijera plaga 
Sur. J4'r. Zone torride. 

Sôliierreum , i. 7. Liv. Javelot tout de 
er. 

Solffüga, s. f. Plin. T'oyez Solipnga. 

Soll Pa! e. m. f. Pol. Fl. Enpen ré 
du soleil. 

Solilóquium , ii. n, Soliloque , mono- 
logue. wt. 

Solfläquus, a, um. Qui parle seul. 

t Solinum, i. #. Repas m où l'on est 
seul. 

SoNpüga, æ. f. et 

Solipunga, æ. f. Plin. Sorte de fourmi 
*enimerse. 

Solistimum, i. n. Cic. Le bon augure 
que tiraient les Romains, de ce que des 
poulets qu'ils avaient Jait jener laissaient 
tomber de leur bec quelques grains de ceux 
qu'un leur présentait , en les prenant avec 
trop d'avidité. 

Éslitan, àmm. f.plur. Plin. Lima- 
cons m, limaces /, escargots m: d'Atri- 

uc. 

1 Solitirius, a, um. Cic. Solitaire , qui 
est seml, qoi se plait dans la solitu- 
ác. 

SolYraurilia , inm. n. plur. Liv. Fêtes 
qu'on célébrait à Rome tous les cinq 
ans ° 7 


Solidité , fer. 
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Sólito, às, avi, atm, um. Pla 
Avoir souvent coutume. | 

Solltudo , Ynis. f. Cic. Solitude f, h 
solitaire, désert m, endroit tuba: 
[| Délaissement, abandon, sbend 
mert, état m de delaissement. 

Sólitus, 3, um. Pirg. participe de 
leo. Qui est accoutumé, qniac 
de. |; Ovid. Ordinaire , accoutume. 
ter soltum. Virg. Contre sa coa 
contre son ordinaire. Solito. abl. ok 
ne sc met qu'avec les comparatijs. o 
Plus qu'à l'ordinaire , plus qoe de 
tume. Solito tardior. Ovid. Pls: 
qu'a l'ordinaire , qui tarde plos q 
coutumc. 

Solivägus, a, um. Cic. Qui 1» 
Solivaga cognitio. Cic. Connoisme» 
ne, stérile. 

Sólium , ir. n. Cic. Trône m.c 
élevé. || Z itr. Cuve f pour se br 

Sollax , &cis. m. Le Tigre. Rivistii 
sie. - 

Soillicum , i. n. Sulipe Filé 
léanpis. ) 

Soll'citandus , a, um. Pirg. Q. 7 
solliciter. || Qu'on doit inqnieter. 

Sollícitans, tis. omn. gen. Ori.t- 
sollicite. || Qui inquiete. | 

Sollicitatio , onis. f. Cic. Sollion: 
poursuite. f. . 

Sollícitàtor, oris, m. Sen. Quis 
te, qui poursuit. . 

Sollícítatus , a , «um. part. & *: 


cito. 

Solicite. al Ovid. Avec ys 7 
gneusement. Sollicitiis. comp. 4v. '* 
Avec beaucoup de «oiu. dollidis- 
super. Sen. Avec très-grand sois. 
cütissimè agere. Sen. Avoir un uev£* 
soin. 

Sollicito, ás, àvi, ütum, dr. - 

Solliciter , presser , faire des usto 
des sollicitations ; porter à, engin" 
|| Chagriner , inquiéter , causes ct 
quiétude, faire de la peine, tc" 
ter, faire du chaurin. à Quiat. Si 
ter, avoir soin. [| Mat. Tater, V 
sonder. ln 

Sollícità. adv. Poyez Slliate 

Sollícftüdo , Ynis. f. Cic. Chagre' 
peine / d'esprit, soin m 
quiétude. f. m 

Sollicitus , a , um. Cic. tiov , 315" 
Sen. Qui est en peine , qui est cbr 
inquiet. || Qui chagrine , qu !! 

ui lait de la peine. Oratio. 
Discours travaillé avec soin. — 

+ Sollicurius , 8 , um. Fei Li 
‘rienx en toutes choses. 

» tSollus, a, um. Fest, Foyer To 

Solo, üs, àvi, &tem , ürc. Sol 
ler, rendre désert, déserter. 

Soloce , es. f. Séleucie. Nom & fi 
































S © L 

Sole cismus , i. m. Quint. Faute f coft- 
e la construction grammaticale, 

Sólecópháues, is. m. Qui paroit un 
>lécisme. 

Sólecum, i. n. Gell. Foyez Solæcis- 
ins. 

Sólecus, a, um. Qui.est contre la 
onstruction gramimaticale. 

Solor , äris, átus sum, ári. dép. 7'irg. 
omnsoler, apporter de la consolation. 
olaiicantu laborem. Firg. Se désennuyer 
u travail en chantant. . 

Sëélox , ocis. omu. gen. Lucil. Qui n'est 
oint tondu ; qui a tout son poil , toute 
a laiue, || Laine june. 

Solpüga, e. f. Plin. Foyez Solipunga. 

Sols£quia, e. f. ou 

Solséquiam , iij. neut. Tournesol. m. 
?lante 


Solstitialis , m. f. lé , n. is. Cic. Solsti- 
ial, du solstice, qui concerne le solsti- 
€. 

Solstitium , ii. n. Cic. Solstice m, temps 
'à les jours sont les plus longs ou les plus 
ourts de l'année. 

Sólàbílis, m. f. l£, n. is. Prud. Sola- 
le, qui se dissout aisément. || CæL Jur. 
Jui dissout facilement. 

Solvendus, a, um. Lucr. Qu'il faut 
ayer. || Qu'on doit délier , dénower , là- 
her, détacher. 5olveudo esse. Cic. Etre 
nlvable , étre bon. —æri alieno non esse. 
Li’. N'étre pas solvable. 

Sôlui. Farr. pour Solitus sum. Foyez 
oleo. 

Solvi. prétérit de Solvo. . . 

Sólum, i. n. Cic. Sol m , terre , ter- 
'oir , fonds m de terre. || Dessous #1 du 
ied , plante / du pied. |] Pavé. m. j| Mart. 
semelle / de soulier, Solum /ossæ. Curs. 
"ond m d'une fosse , d'un fossé. — pla- 
tur, Plin. Pavé, m. — cercale. Firg. Ta- 
le. f. —aque. Pirg. Surlace f de l’eau. 
— celeste stellarum. Ov. Ciel. i. — nata- 
e. Ovid. Patrie f, pays m natal. —muta- 
e. —veriere. Cic. Changer de pays. Solo 
rquare. Liv. Raser , reuverser , mettre 

ez pied, rez tare. 

Solüm. adv. et . 

Solummódo. adv. Cic. Seulement. 

Solvo , is , vi, sólütam , véré. Cic. Dé- 
ter , dénouei , lacher, détacher. | Payer, 

’acquitter, satisfaire. || Lever l'ance, 
artir. || Sowdre , résoudre ou lever la 

itéculté. || Æor. Dissoudre , faire fon- 
re, || Amollir, rendre mou. || Déga- 

er, délivrer, onvrir. Selere à portu. 
ic. Sortir ou partir du port. — obsidio- 
rem. Liv. Lever le siége. — alum. Plin. 
acher le ventre. — fidem. Ter Fausser 

a foi, manquer à sa parole. - - ergastula. 

ic. Ouvrir ou forcer les prisons. —quæs- 

onem. Cic. Résoudre une question.—la- 
rymas. Stat, S'abandonner aux larwes. 
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— morem. Ter. Abolir une contume.—fo»- 
midine terras. Firg. Délivrer la terre de 
crainte. — aliquem cæde. Ovid. Absou. 
dre quelqu'un d’un meurtre. — nivem. 
Ovid. Fondre la neige. — Lgibus. Liv. 
Dispen$er des loix. — æs alienum. Cic. 
Payer ses dettes. —versuram. T'er. Payer 
au double. —vitam alicui. Prop. ou vitd 
aliquem. Plaut. 'Tuer quelqu'un , le faire 
mourir. — ebrietatem. Cels. Désenivrer, 
dissipec l'ivresse. — votum. Mart. Ac- 
complir un veu. — infantiam delicüs. 
Quint. Gàter les enfans par les délices. 
— verba impia in Deos. Tib. Vomir des 
blasphémes contre le Ciel..— se luctu. 
Firg. Quitter le deuil. — à se. Cic. Payer 
du sien, de son argent. —fidem voti. Ur. 
S'acquitter de son vœu. — juga tauris. 
Firg. Découpler les boeufs.—linguam ad 
jurgia. Oéid. Se laisser emporter à quc- 
reller, s'échapper eninjures.—vela. 7 iry. 
Appareiller, faire voiles , mettre toutes 
ses voiles hors, isser ses voiles. Termes 
de marine. 

Solus , a, um ; ius. gén. i. dat. Cic. 
Seul. Solus ex omnibus. Cicer. Tout 
seul. 

Sóluüté. adv. Cic. Librement , sans con- 
trainte , sans se géner; d'une maniere li- 
bre, qui n'est point contrainte , point 
gènée. 

Sülutilis, m. f. lé, n. is. Suet. Qui se 
défait aisément , qui s'ouvre facilement , 
qui se délie avec facilité ; aisé à dénouer , 
à. détacher. 

Sólütio, ónis. Ÿ. Sen. L'action de dé- 
nouer, de délier, de détacher, de 14. 
cher ; déliement , dénouement. m. || Cic. 
Dissolution. f. || Paiement. m. || Plin. 
Dévoiement, celàchement. m. 

S5lutus, a , um ; tior , tissimus. Cic. 

arlicipe de Solvo. Solutus incdif. Petr. 
Mort. de faim. — risus. V'irg. Ris immo- 
déré. — claynore sopor. Ov. Sommeil in- 
terrompu par un cri. — somno. Cic. Ré- 
vrillé. —operum. Hor. Qui n'a plus rien 4 
faire , qui se repose après sa tache faite. 
— si sim Plaut. Si l'on me laisse fairc. 
'— animus. Cic. Esprit libre. —cætus. Ov. 
Assemblée rompue , séparée. Soluta ter- 
ra. Plin. Terre maigre. — Oratio. Quint. 
Prose. /. —eligendioptio. Cic. Liberte en- 
tiere de choisir. Solutiog livido. Liv. Trop 
grana libertinage, licence trop efirenée. 
— ratio. Cic. Raison plus plausible , plus 
comvaihquante , moins forcée. — cura. 
Liv. Soin noius [fatiguant. Solutum 
æquor Stat. Mec calme. 

Sályma, a. f. un | 

Sólyma , orum. m. plur, Jerusalem. Ca- 
pitaie de la Judée. 

Sólymus , a. um, Juv. De Jerusalem. 

Sommériæ , árum. f. plur. Sommicres. 
Ville du Bas-Languedoé. 
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Trempe. f. || Fitr. Préparation ou pro- 
portion. f. 

Tempirátus, a, um; tior, tissimus. 

Cic. participe de Tempero. Modéré, tem- 
eré. | 

F Tempèri. peur Tempori. À temps , 

à propos. 

lempèries , ei. f. Ovid. Température, 
constitution , complexion f , tempéra- 
ment. m. || Plin. Saison f , temps. zm. 

-tat. Modération, retenue. f. Temperies 
fruendi. Stat, Usage modéré. 

Temperint. pour Temperent. 

Tempériüs. adv. Cic. Plutôt , de meil- 
leure heure. 

Tempéro, às, àvi, àtum , arc. Plin. 
Tempérer , modérer , régler. || Trempen 
donner la trempe. || Melanger , allier. 
(| Ovid. Calmer, appaiser. || 7rg. Arré- 
ter, obtenir. || Zi. Epargner , ména- 

er , s'abstenir. T'emperare civitates, Cic. 

olicer des villes. — sibi. Cic. Se mai- 
triser soi-même — aquam ignibus. Hor. 
Rendre l'eau tiede en la mettant sur le 
feu. — .etati juvenum. Plaut. Ménager les 
jeunes gens , avoir égard à leur âge. 
— vino. Liv. S'abstenir de vin, — à ma- 
leficio. Auct. ad Heren. S'abstenir de 
mal-faire. — à lacrymis. Virg. Retenir 
ses larmes. —lætitüe. Liv. Modéter sa 
joie.— cœdibus. Li. Epargne le sang. 
Tempvratum est. Liv. Ou a épargné, on 
s’est retenu. 

Tempestes, utis. f. Cic. Temps rm, sai- 
son. f. || Tempéte/,erzge "& ouraunn m, 
tourmente f, gros temps, temps de mer, 
mauvais témps. || Advernité , disgrace f, 
malheur. m. Ternpestates alicujus subire. 
Cic. Prendre part aux malbeurs de quel- 

"un. || Soutenir quelqu'un dans ses dis- 

races. || Etre exposé aux mêmes mal- 

urs que quelquun. 

Tempestive. adv. Cíc. À temps, à pro- 
pos, en temps et lieu, en saison propre, 
au temps ou dans Je temps qu'il faut. 

Tempestivitas, âtis. f. Cic. Saison 
commode , temps propre. 

Tempestivus , a , um. Cic. Fait dans le 
temps qu'il faut , qui arrive duns sa sai- 
son, fait À propos. Tempestivus komo, 
Plin. Qui vient à propos. || Qui íait les 
choses à propos. 

Tempestuôsè. adv. #pul. Avec orege, 
d’une maniere orageuse. 

Tempestubsns , s, um, GE Orageux, 
amjet aux tempêtes. 

+ Tempestus. pour Tempestivus. 

Templum , i. n. Cic. Temple m, Epli. 
se f, lieu consacré à la Divinité.|| Parr. 
Espace de terre découvert , où 4:5 augu- 
res comtemplaient le vol des oissaur, 

rés l'avoir consacré par certaines parol. 5, 
]| 734. Piece de bois qni se met en tra- 

vers sur les chevrons d'un toit. |] Firg. 


ré 


* | 
- T EN | 
Sépulcre. m. Templa menit, Lux. N 
crets mn de l'esprit, de lintérisar. 
Tempó?ra ,. rum. #. plor. Vig. T 
pes f de la tête. || Cc. Mauvais tei 
malheur m , calamites. f. || /'cg.C 
sions f , momens tavorables. 
Téwpórális, m. f. €, a. is. Quis: 
pe dure qu'ua temps, qui n'est que 
un temps. || Quint. Curt. Chaogeant. 
riable , inconstant , léger . sujet i. 
ger. || P«get. De la tempe, vec ie 
Tempôräneus , a , um. Bi. j 
Tempestivus. 
Tempôrarie. edv. Pour nn temp. 
* Tempôrärius , a, um. Plis. j.(h 
dure qu'uu temps , qui n'est que pa 
temps, qui ne doit pas, toujours &: 
|| $en. Changeant , inconstant, 
variable, sujet au chaugement. 
Tempóre. abl. abs. Cic. A temp: .i 
pos, dans le temps , au temps eit 
Voyez 'Tempus. 
empori. adv. Cic. À temps;àr 
dans le temps où an temps qu! 
|| or. De bonne heare. 7°. Te: 
Temporids. adv. Col. Terpn- 
dire. Col. Revenir plutôt , de uc 
heure. 
Tempter. Zeyez- Temtor. 
Tempus , óris. n. Cic. Temps.8.. 
son. f'. [| Siecle. m. || Manvas t 


T'en .f. || Farr. Tempsaé 
Cat. Tempe. f. Id np 
tempus. Clc. En ce temps li, aic 


tempus. Cic. Pour un temps, 
temps. T'empori assentiri, cedcr ; + 
parre, serrire. Cic. S'accommx 


temps, se verner selon le; 
d S'accomggher aux ind ao 
tepore, CE À temps, à prope 


T'emsi. pr-t. dc Temno. | 
Temtor, Oris. sm. Sen. Ter. (« 
rise. 
Témülenter. ad. Colum, Es ** 
ivre. 
Témülentia, em. f. Plin. lee 
Témélentus , a, um. Cic. lu. 
+ Ténäcia, æ. f. Enn. Opinurt 
Ténäcis. génii/ de Tenas. 
Ténäcitas, átis. f. Cic. Force j- 
quelque chose. || Ziv. Avarice, € 
té, mesquinerie f , trop grande # 
qu bien, 
Ténäciter. adv. Ovid. Obsünés 
gvec opiniátreté. 
Ténächüdo , inis. f. Plaut. Fox 
RacCita8, 
Tenæ, árum. f. plur. Tillemost' 
de Flandre. 
Ténax, ücia. emn. gen. cior , Gs 
Firg. Qui tient fortemeut. | Ovid. 
atant, qui dure , stable , ferme. || 
Opiniàtre , obstiné. [| Ter. Ava 
che, tenant, trop épargna»t ea ti 
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Sophrônicus, a , um. Sage , prudent. 
Sophrônistæ, drum. m. pl. Dix Cen- 


ars des mœurs de Ja jeunesse en «ha- 


e Tribu d'Athenes. 
Soplirónisteres , um. m. pl. Les deux 
rnieres dents qui poussent vers l'üze 
viugt ans. | 
S ophrónistaium , ii. #, Maison f de 
rrection, 
Saphrôüsyne, es. f. Témpérance, so- 
iete. f. 
* Sáphus, i. m. Mart. Sage. m.  : 
Sopio ; 1s, ivi , ituin, ie. Aart. As- 
upir , endormir, engourdir. 
Sopitus, an, um. Liv. part. de Sopio. 
ssoupi, endormj. Sopitus subi£o jctu. Liv. 
Lourdi d'un coup. — ignis, J'irg. Feu 
"vert, secret, caché. — furo? arme- 
rA. Fell. Pai. Fureur des armes ralen- 
^. Sopic manus. Ovid. Mains en: our- 
cs. 
S por, oris. m. 7"irg. Sommeil , assou- 
ssement. m. || C. Nep. Boisson f qui 
sogpit , breuvabe m.qui eudort , po- 
og& mMárcotique. 
Sdpocitus, a, um, "Lin. parte de So- 
>r0. Posez Soyitus. O/fu melle seporata. 
érg. Gàteau m où l'on a inis du niiel , 
: qui a la vertu d'eudornir. 
Sóporifer , a , um. ZLin. Quisassoupit , 
ai endort , qui cause le sommes, qui 
it dormir, ussoupissant. 
Süporo, ás , avi, átum , árc. Slat. Às- 
sup, endormir, 
S iporus , a , um. Lucan. Foyez Sopo- 
ier. . 
Saractes, is. m. Montayne de Tosca- 
*. || Montagne de Galatie. 
Soricum , 1. n. Fest. Chariot n , char- 
tte. f qui porte le barage des Cowé- 
ns , leur équipage de theatre. || Char- 
rte f, chariot, fourgon. m. 
Soräcus , i. i. Plaut.-Colire m , cais- 


* 


Sorani , orum, m. plur, Peuples d'Ita- 


Soranus , i, m. Surnom de Pluton. 
Sorbeo, es, büi, ptum, bér?. Cie. 
valer, humer. || Ovid. Eugloutir , aby- 
er, absorber. Sorbere animo. Cic. Dé- 
rer de l'esprit. — odia alicujus. Cic. 
mffrir paiement l'inimitié de quel- 
un. Sorbet ora sitis. : Stat. Ia soif amai. 
it le visage. 
Sorbilis, m. f.lé, n.is. Col. Qui s'a- 
le, qu'on peut avaler, qu'on hume. 
Sorbillans dis. oma. gen. Ter. Qui av 
p à p qui avale a petits traits. 
orbillum , 1. à. Plaut. Breuvage qu'on 
ale, bouillon. m. . 
Sorbftio , onisA. Pers. L'action d'ava- 
r un breyvagze , ce qu'on donne à boi- 
. Sorbitio danda ptisanæ est. Cels. 11 faut 
inner à boire de la tisane. 
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Sorbitiuncüla, æ. f. Bibl. Petit breu 
vage , petit bouillon. . 

rbinm, iji. 4. Vin de Cormes. 

Sorbui. préterit de Sprheo. 

Sorbum , i, 4. Cels. Gbrme. f. Fruit de 
Corinier. 

Sorbus, i. f. Col. Cormier. m. Arbre. 

Sordeo, es, dui , déré. neut. "Mart. 
Etre sale, être plein d'ordure. || Cicer. 
Etre méprisé. i Paroitre meprisable , 
déplaire. 

borde: , ium. f. pl. de Sordis ( inusite 
au nominatif, ) Cic. Ordure , saleté , cras- 
se. f. l| Avarice sordide, vilenie. f. 

[| Déshonneur m , infemie. fl: l| Quint. 
Mal-propreté. f. || Cic. Ganaille. 7. 4£p«d. 
soraem wrbis. Cic. Parmi la canaille, par- 
mi la lie du peuple. Ja sordibus jacere. 
Cic. Etre dans un abattement d'esprit , 
qui fait qu'on se néplice. 

Sordesco , is, céré. Hor. Devenir sa- 
le, se salir. 

Sordice, es. f. L'Etang de Leucate, 
au pivd dés Pyrénées. , 

Sordidätas, a , um. Cic. part. de Sor- 
dido. Mal.propre, nésligé.” 

Sordidé, adv. Cic. D'une maniere sor- 
dide, vilainement, avec avarice. 

Sordído , às , art. Plaut. Salir, rendre 
vilain ou crasseux. 

Sordídülus, a , um. Plaut. dimin. de 

Sordídus, a, um, ior, issÿmus. Cic. 
Sale , crasseux , plein d'ordure, mal-pro- 
pre. || Avare , vilain. || Vil , bas, sordide. 

ll Quint. Rampant. || Mal-poli. Sordide 
loco natus, Liv. Né de bas licu , homme 
de basse naissance. : 

Sorditüdo, inis. f. Plaut. Saleté , cras- 
se , ordure , mal-propreté. f. 

Sordui. pretérit de Sordeo. N 

Sorex, icis. m. Ter. Souris. f. In- 
secte. 

Soricetum , i. nr, PEn. Trou oy nid m 
de souris, 

Sorícinus, «, um. Plaut. De souris. 
Soricinæ næniæ. Cris m des souris. 

Sorícülitns , a , um., Plin. Qui est de 

lusieurs couleurs. Soriculata vestis, Plin. 

abit rayé ou bariolé. 

Sorillum , i. n. Sorte de bateau dont 
on se servait sur le Danube ou duquel se 
servaient les peuples d'Istrie. 

* Sorites, 3. m. Cic. Argument m , 
qui consiste en plusieurs propositions , en- 
tassées les unes sur les autres. 

Sôror , oris. f. Cic. Sœur, f. || Plin. Qvi 
est semblable. ‘orores. Hor. Parques ou 
Muses. f. Sorores arbores. lin. Arbres 
qui se ressemblent fort. 

S/rorians , tis. omn. gen. Plaut. Qui 
s’enfle à l'envi. Sororians. virgo. Fille f 
qui se rengorge. | 

Sórorícida, s». m. Cic. Qui tue sa 
soeur. . 


^ 


SOR 


Sórbrio , zs, àvi , itam, ürd, Plaut. 


S'enfler à l'envi ou de compagnie. 

S5rorius , a , un. Cic. De la sœur, qui 
concerne la sœur . 

Sorptus , a, uh. part. de Sorbeo. 

Sors., tis. f. Cic. Sort, hasard m , des- 
tinée , fatalité f, destin m, nécessité (a. 
tale. || Sort m quise tire. || Æor. Etat m, 
condition. f. || Ter. Principal m, sort 
principal. || P'rg.Arrét m du destin. Sor- 
tem trahere. Suet, — legere. Firg. Tirer 
au sort. Sors contingit me. Vel. Pat. Le 
sott est tombé sur moi. — ego prima fui 
Saturni. Ovid. Je suis la premiere fille , 
la tille anée de Saturne. — ultima. Scrib. 
Larg. Le plus bas ordre. De sorte nunc 
venio in dubium. Tei. Je commence à 
craindre pour mon principal. 

Sorsim. Plaut. pour Seorsüm. 

Sorté. adv. V'irg. Au hasard , au sort , 
à l'aventure, à la blanque, tirant au «ort, 
n le sort. || Par un arcût du destin. |] Par 

sort, en tirant au sort. 

Sortes , ium. f. plur. F'al, Mar. Ora- 
cles m , réponse f des taux Dicux. || Cecs. 
Sortil:ges , charmes m , divinations. f. 
|| Cic. Billets , ballottes f , ( tout ce qui 
servait à tirer au sort. ) Sortes faiixure. 
Liv. ]mportuner les Dieux pour en tirer 
réponse. 

rtícüla, æ. f. Suet. dimin. de Sors. 

Sortil?gium , ii. n. Plin. Sortilège m , 
divination f par le sort. 

Sortilégus, i. mn. Cic. Devin, sorcier m, 
qui devine par les sorts. 

Sortior , tiris , itas sum , Tri. dép. Cic. 
Jeter, tirer au «ort , sortir , avoir par le 
sort , écheir à. || Z'érg. Dispenser , dis- 
tribuer au sort. Sortir: uter. Liv. Tirer au 
sort pour savoir qui.—domos J'irg. l.o- 
tir des maisons. — ad peram. Cic. Tirer 
au billet peur étre puni. — amicum. Hor, 
Echeoir à se faire un ami, se faire un 
ami par hasard.—quid loguare. Cic. Par 
ler an hasard , eiscourir indifféremment 
de tout. — Provincias. Cic. Obtenir le 
gouvernement des Provinces. — mayis- 
tratum cum aliquo. Cic. Tirer une charge 
&u sort avec quelqu'un. 

Sortitio , Guis. f. Cic. L'action de je- 
ter, de tirer au sort. || Echéance f pat 
le sort. - 

Sertito. adv. Cie. Par sort, ayant tiré 
au sort. || Suivant l’ordre de la destinée, 
par un ettet du hasarc!. 

Sortitor , oris. m. Sen. Tr. Qui tire au 
sort. 

Sertitus , a, um. Pirg. part. de Sortior. 
iSortitus Jortunam oculis. Virg. Qui a vu 
par bonheur l'occasion favorable. 

Sortitus, (s. m. cic. Virg. Sort m, 
l'action de tirer au sort. 


* Sory , 0s. n. Sorte de fossile minéral 
vitriolique. 


- SOT 

Sos. pour Eos et pour Suos. 

Sospes . itis. m. f. Hor. Som et ead 
échappé ou sauvé d'un danger, qui ri 
point été endommagé. 

Sospita, æ. f. Cic. Celle qui ssure d 
péril, qui a présecvé d'un canger. - 

Sespitälis, m. f£. lé , n. is. Plost.Q 
sauve , qui tire d'un péril , qui prése 
d'un danger. 

Sospitas, ati&. f. Bibl. Bonne sr 

Sospitätor, oris. m. trix , icis. f. 4;- 
Sauveur m , qui tire du péril, qui ;- 
serve de danger. 

Spspito, às, &vi, atum, arc. L 
Conserver sain et sani , présent: 
malheur, tirer du péril, deir. 
danger. 

e Soter , eris. m. Cic. Sauveur, cor* 
vateur 7 , qui a préservé , qui 1% 
vré. 

Soteria , órum. n. plur. Hart. Vect 
qu'on faisait, ou sacrifices m qua - 
frait pour la santé de quelqu'un, poco? 
sur le rétabli:sement de la santé: 
personne , présens m qu'on envoi! 
ses amis rétablis d'une maladie. 

Sota, m. f. Aire. Fille de Gars 

Sotiates, um. m, pl. Peuples dl 
cese d'Aire. 

. SP 

PADICEUS, 4, um. ou 

Spádicinus, a, um. et 

Spadicus, a , um. Bai. Couleur à 
ge brun, chat^in 

. Spädix, icis. zm. Gell. Branche ‘{ 
palmier arrachée avec son fruit. || /- 
Cheval bai. || Quint. Sorte d'isste"t 
de musique. [| Gell. Couleur de v? 
brun uu'chütain. 

Spädo , onis. t. Plin. Euneçst 
Spadones surculi. Col. Rejetons &-7 
bres qui ne portent peint. 

Spido , às, aré. Châtrer. i. 

Spídénitus , Qs. m. J'er. Castries 

Spädônius, a , um. Pn. Quine 7 
duit point , stérile , qui ne porte ps*.? 
ne germe point. 

Spagas , ädis. f. Plin. Poye; Fo 

Spa, iria , se. f. Spagirique. f. 4° 
séparer le pur de l'impur. 

Spagiricus , a, um. Spagirique. ? 
concerne la "séparation das par d avec i? 

ur. 

r Spagirista, m. m. et ——  * . 

Spagirus , i. m. Spagiriste , spa” 
que m, qui exerce la méègvine spe? 

uc. 

Spargänium, ii. neut. Sortc de par^ 
l| 7 eyez Fasciola. u 
- Spargendus , & , unm Sen. Qu'il i£ 
répandre. 1 

Spsrgens , tis. omn. gen. 5i. Ita. @ 
répand, 
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wgo , is, si. sum , gère. Cic. Ré- 
e , semer, jeter ça er la. || Stai. Faire 
r , répandre dans le monde. Spnr- 
aumum floribus. P'irg. Repandre des 
, dessus la terre, joucher laterre de 
i. —)in fluctus. Vrrg. Jetec dans les 

— nebulam. Hor. Obscurcir. — 5^ 
istas. Plin. Pousser des épis. — s^ 
sltas species. Plin. Se diviser en plu. 
s especes. — Spargitur fuma. giat. 
ait courir le bruit, le bruit se ré- 


i 
arnacum, i. n. Epernay. Fille de 
"pogne. | 
arvonum , i. n. Epernon. Fille dc la 
t$5e. 
arsim. adv, Plin. Cà et là , par-ci, 
à , de côté ct d'autre. 
arsio , onis. f. Stat. L'action de ré- 
re, de jeter qu et là; arrose- 
te Me 
arsürus , a, um. Ovid. Qui répan- 


ar&us, a , um. Firg. part. de Sparpo. 
indu , jeté. Sparsus albo. As a- 
É, marquelé , moncheté de blanc. 
sum Senatis corpus. Lucan. Le corps 
Sénateurs dispersé. S»arso ore mu- 
Ter. Femme qui a la boucbe fort 
de , fort étendue. Sparsi cayilli. Pro- 
Cheveux. épars , flottans. Sparsæ hu- 
itatis sale litterae. Cic. Lettres pleines 
nnéteté«. 
jarta , æ. f. Sparte , Lacédémone. 
e de la Lacouie. 
vartinus ,u , um. Qui est de Sparte. 
Éartürium , ii. a. Pli». Lieu planté de 
its d'Espagne , où il en croit beau. 
». 
j»artarius , fi. m. Qui fait des cordes 
: des brauches de genét. || Sorte 
seau de proie. . 
parteóli , orum, m. plur. Gers prépo- 
uans l'aacienne Rome pour faire le 
t, et pour éicindre les incendies, 
rs habits et leurs souliers ccuient faits 
des brins de gene. 
parteëlus, j. m, Petite corde faite 
: des brins dg gent 
»arteus ; à , uin. Colum. Qui est fait 
Oncw , 
artidtæ , arum. m. plur. Les Spartia- 
, les habitans de Sparte. 
partopolius , ii. m. Plin. Sorte de 
rc précieuse. || Sorte de masque d'un 
sur de l'ancienne tragédie. 
»ertum , 1. n. Plin. Sorte de jonc , ou 
e plante à longue tige sans feuilles, 
t ont fait des cordes ou des nattes. 
pXrllus , i. m. Mart. Sorte de poisson 
mer. 
pírum , i. nent. Lucil. et 
párus, i. m.Cic. Sorte de dard. || Plin. 
ie de poisson de mer. 


SP A 959 

Spasma , tis. n. Plin. P. Spasmnes. 

Spasinicus , a , um. l’lin. Qui cencerue 
les convulsions , lo rétrecissement des 
nerfs. | 

Spasmósus , a , um. Vegct. Qui a des 
convulsions, sujet aux com v ulsions, ot- 
tâqué de rétrecissenient d& nerís , sujet 
aux crampes. 

* Spasmus , i. m. Plin. Gonvulsion f, 
rétrecissement m de neris, crimpe. f. 

* Spasticus, à , um. Plin. Qui a la 
force d'attirer , atractii. || Sujet aux 
crampes, aux convulsions ; sitaqué de 
rétrecissement de nerfs , qui a des eon- 
vulsions. 

Spátilium , ti. neut. Plin. Sorte de 
brasselet. 

* Spita , e. f. Cels. Espatule. f. Ins- 
trument d'/4 pothicaireet de Cáirurgien. 

Spith'tlium , 1i. i. Mart. Petite bran- 
che de palmier où il y a des dattes, [| Piin. 
Garniture de toilette de feinmc. 'Toilctte 
garaie. || Sorte d'ornement de femme. 

SpAtharius , ii. m. J'oyez Satelles. 

Spathe ,.es. f. lia. Palmier. m. 
Arbre. 

Spathomele , es. f. Sonde f de Chi- 
rurpien. 

píthüta , ». f. Cels. Petite espatule. 
7 Spitiabundus , a , um. Qui a toujours 
envie de. courir , toujours prét à vaga- 
bonder. 

SpZtians , tis. omn. gen. Plin. Qui se 

omene , qui coit de côté et d'autre. 
I| Qvid. Qui. s'étend. 

SpXtiator, Oris. m.Cat. Coureur , va- 
gabond. 

Spitiätus , a , um. Ovid. part. de 

Spátior , áris , atus sum , ari. dep. Cic. 
Se promener , aller de côté et c'autre , 
courir c4 et là. || Sen. S'étondre. 

Späuosé, sius , sissfmé. adv. Plin. J. 
An large , spacieusement, largement , 
amplement. 

pätiüsttas, tis. f. ant. Lar; eur f, 
grande étendne. 

Spätiosus , a , um ; sior ,sissfinus. Col. 
Spacieux, vaste, large, ample, qui a 
beaucoup d'étendue, |] Ovil. Gros, 
prane. || Long. de longue durée , qui 

ure Jong-teips. 

Spätium ,ii. A. Cic. Espace, interval'e, 
éloignement m d'un lieu à un autre. 
| Promenade, lieu où l'on se proiene, 
allée. f. || Lice f où l’on court. || Temps, 
loisir m , durée f de temps. || Firg. Rte: 
due, grandeur. f. || Juv. Grosseur, sra:- 
deur , longueur , largeur. f. || Li. De- 
lai. m.'Spatium vitae. Cic. Durée f de la 
vie. — Academiæ. Cic. cole f des Aca- 
déiniciens. Spatia fabularum. f'ir, Fn- 
tr'actes. Duobus spatiis confectis. Cic. 
Aprés avoir fait deux tours d'ailée. : pa- 
tium deliberandi. Cic. Temps n de délibée 
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rer. — hominum. Plin. Graudeur , han- 
teur , staiure f/ aes hommes, e. pace qui 
est depuis les pieds jusqu'à la tête. Spa. 
£i meta no issima. : en. La mort. 
Spitüia, æ. f..Bibl. Branche f d'ar- 
bre. 
Spätüle , arum. /. plur. C.ls. Les omo- 
lates. 
Spécellàtus , a, um. Z'opisc. Fait en 
maniere de miroir, aussi luisant qu'un 
miroir, clair comuie un miroir. 
écialis, m. f. lé , n. is. dc. Ped, 
Spécial , particulier. 
Spicialitas, tis. f. Spécialité f, état 
ropre. 
Spicialfter. edv. Æsc. Ped, Spéciale- 
ment, particulierement, 
Sp?ciarius, a, um. Cæs, FPoyez Spe- 
cialis. 
Spéciitim. adv. Cic. Spécialemest , 
particulicrement , en particulier, à part, 
+ Sprciatus, a, wn, Z'ert. Miré , vu 
dans un miroir. 
i . Cic. Forme , figure f. 
ls c enre. || Image , repre- 
"| M nef, air md'une person- 
nomie,ressemblance. f'. || Beau- 
A p arence, ombre f, prétexte. m. 
1. Vug f, aspect. m. || Li .Fanióine, 
spectre en, v's oo f/mocturae, ||] Col. Qua- 
lité, f. *pecies vi.æ. Cic. D hors de la 
conduite, conduite c.térieure. ‘ pecie 
hanc non tuii! P'i,:. | ^e put scu 'tic cet. 
te vtie. — præber: Cos. l'aire semblant, 
donner à croire . avoir | apparence, tein- 
dre, faire frinte.—prætersenl'uses. Plaut. 
Tu es plus fou que tu parais. . d ou 
in speciem. Liv. Cic. Pour la montre, 
pour la parade. Zu speciem. Liv. Par ma- 
niere d'acquit |] Cic. A la sne, en aj a- 
rence. Præier speciem. Plaut.Contre Pape 
parencee Per speciem Plin. J. Sous om- 
re, sous covleur, sous prétexte, 
Sp?cies , erum. f. plur. Paul. Jct. Epi, 
ceries. f. || Epices f qu'on donnait aux 
Juges. 
pécitYco , às ," ar". Spzcifier; 
Sptcilicus , & , um. Srécifique. 
Specilegium. Fuyez Spiciie. im. 
Sp'cillum , i. n. Cels. Sonue f de Chi- 
rurgien. || Parr. Petitinstrum- nt à disil- 
ler quelque chose dans les veux. || Pn. 
Lunette. f. Specillum auricalarium. Cels. 
Cure-oreille. ri. 
Spécimen, inis. m. Cic. Preuve , mar- 
ue f, témoignage m, montre f. é han. 
tillon. m. |] Exemple, modele y, ina- 
ge. fl Essai n , épreuve f, pet. mm. 
pecimen sui dare. Cic. Donner dcs preu- 
ves de ce que l'on est. 
Sp*?cio , is, éré. Parr. Poyez A«picio. 
Spéciosé , siüs , sissimè. adv. Liv. Par. 
peusement , magni&quement , avec bon- 
ne grace. 


f. / . 
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* Spicin-Yras , atis. /. Bibl Beantc, | 
Voyez Forma. 

Spéciôsus , a, um, Ovid. Beau. i 
Con:sicérable , remarquable, specie: 
de belle apparence , probable , appart 
l| Quint. Pomprux, magnitiqne, : 
Cicux, qui a lonne mine , qma :: 
air. Specicsus horrore tituli. (vid. X 
un titre honoralle conne du relie! ! 
ciosq jocis j:bula. for. Piece de 
fort divertissante. 

Specis. pour Spcciebus. 

Sperito , às , arc. Plaut. F. Spet 

Sp?cium , ii. n. Pacuv. F^. Specls 

Specla. pour Specul*. 

Spectabilis ; m. f. l^, n.is. Cie. V 
ble , qu'ou peut voir. |] Beau , qci m 
d'être vu , digne d'étre regarde , qx. 
plaisir à voir. [| Z'uc. Considérabl,r 
marquable, à voir, à remarquer. 

Spectabundus, a, um. PZaut. Quis 
de regarder, qui- regarde par-t:ot 

Spectácülum , j. n... Cic. Spectal** 
jeux publ'c*, {| Ziv. Amphithéite: 
ieu d'aù l’on resaruait les specta 

Spectàmen, inis. #. Plaut. Ce 4. 
connoit:e , ce qui découvre. 5pe.z* 
bono servo. Plaut. Ce qui fait cos 
un bon serviteur. 

Spectandus, a , um. Jor, Q2 7 
voir , à voir, qui mere d'étze va, .-" 
d'être regardé, 

Spectaas , tis. omn. gen. Cic.@* 
gare. 

Spectátio , Gnis. f. Cic. L'air: 
regarder. 9p«c atio pocuuiz. Cc 
mena de bonté d'un arret &? 
re,oit. | 

Spectütissim?. adv. superl. Plis.!* 
un tié:-grand éclat. . 

Spectat. ns , a, um. Quint. Spéc- 
contemplat f. 

Spect:tor , os. m.. Cic. et 

Spectátrix , ics. f. Ov. Spectat 
&peciatr' ce f, qui reza-de , qui ar? 
pl». || Ter. Qui examine. ipocaa :: 
sy Lrrumque. Liv. Astrologue , 48 
nome. n. 

Spectitus , Qs. m. Cic. Regis! 
vue. f. 4 

Spectátus , & , ttm. part. de Specie 
Vu. [| Eprouvé. ll Remarquabte. 75 
dérable. Spectat'ssunus sui ordini 
Cic. Il était le plus considérable ct. 
crux de son rang. 

Spectile , js. ". Plaut. T a c'air dr: 
tre du cochon autour du nostr. 

Spectio, onis. f. Parr. Inspett” 
dans la science nnsvrale. | 

Specto , ds , #41, âtuin, ré. Cic" 
regarder, consid rer, contempler, 
sprctareur. |] "xaminez. | Juxer, ps 
ju senent, ||] Etre tourné, s tué vens. 
du coté de. || Avoir éowd, faire € 

dé:ai 
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‘ation. [] Regarder Avec estime , avoir 
la considération , faire cas , estimer, 
-e estime, faire état. || Avoir en vue, 
dre, avoir pour but. || Ovid. Eprou- 


faire essai oz épreuve. || Ter. Pren- 


: garde. Spectare ad Orientem. Cic. ou 
Orientem. Cas. Etre.tourpé à ou vers 
rient. Si ad vitulai spectes. Fitg. Si 
is considerez bien cette genisse "m^ 
is avez égard à cette genisse. Quor- 
+ spectat hœæc oratio ? Cic. À quoi tend 
discours ! Spectatur. impers. Plin. On 
t, on remarque. 

jpectrum, i. n. Cic. Spectre, fantó- 
. M. 

|pectus , às. m. Pacuv. P. Aspectus. 
jpécüla , ae. f. Cic. Beffroi , donjon m, 
iauguette , guérite. f. Esse in speculis. 
. Etre en sentinelle. || Ovid. Etre aux 
lets. 

vécdla , e. f. Cic. Foible espérance, 
on d'espérance, léger espoir. 
ipecülabundus, a, um. Suet. Qui re- 
de d'un lieu élevé pour découvrir. 
l'ac: Attaché à regarder. 

ipéciilàmen , Ínis. a. Prud. Vue. f. 
ipécülandus, a, um. Cic. Qu'il faut 
er, observer. 

3pzcüláris , m. f.ré, n. is. Plin. Qui 
icecne les befírois , les échauguettes. 
Transparent , au travers duquel on 
it voir, qui sert à découvrir. Specularis 
rificatio. Plin. Signal qu'on donne 
ne échauguette, du haut d'un beïtroi. 
lapis. Plin. Pierre transparente , dont 
anciens se scivaient pour leurs vitres. 
Ic transparent. 

pécüliriam, ii. n. Sen. FoyezSpecu- 
is. lapis. 

ipécülärius, ii. m, Ulp. Vitrier , lu- 
tier m , taiseur de chassis. 

ipécülatio , onis. f . Bibl. Lieu où l’on 
en sentinelle, Dies speculationis. Bibl. 
is qui 8 été vu. 


templateur m , qui coutemple , qui 
sidere. || Sentinelle , vedette f, cou- 
r , batteur d'estrade , espion. m. Jpe- 
ador naturæ. Gic. Physicien. s. 
‘pectilätôrium , ii. neut. Æpul. Voyez 
cala. 

péctilatórius, a, um. Cres. Qui sert 
*couvrir, àla découverte. Speculato- 
navis. Liv. '$peculatorium navigium. 
s. Frégate légere pour aller à lu dé- 
verte. 

pécfilitrix, icis. f. Cic. Celle qui 
sidere , qui contemple. 

pécülätus, às. m. Plin. L'action d'é- 
- d'a lieu élevé. || Métier m d'espion. 
occülatus , a, nm. Qui considere, 
examiue , qui épie. par.icipe de 
péculor, äris, áyis sum, üri. dép. 
. Etre en sentinelle, ètre en vedette, 


. |] : tat. Crainte. f. || 5S, 
;pecülator , oris. m. Cic. Spéculateur, . 
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battre l'estrade , faire le métier d'espion. 
|| Cic. Voir , regarder , considérer , con- 
templer , observer, examiner. || Epier, 
étre au guet , espionner. 

+ Spécülum, i. 7t. Cic. Miroir. m. 

Spécus , às. m. f. Hot. ou 

Spelaum , in. Firg. et 
* Spelunca, æ. f. Cic. Caverne f, an- 
tre m, grotte. f. || Fitr. Conduit, sou- 
terrain. || Mine. f. 

Spæäbilis , ;jn. f. 18, n.is. Plaut.Qu'on 
peut espérer. 

Sperans , tis, omn. gen. Pirg. Eepérant, 
qui espere. 

Speráta , æ. f. Afran. Epousée f, la 
mariée. 


Sperátus, i. m. Non. Le marié, l'époux. 

, Sperátus , a, um. Cic. part. de Spero. 
peratus ct sperata , chez les anciens 
étaient l'Accordé et PAccordée. 

Sperchea , æ. f. et 

Sperchia , æ. f. Promontoire de Macé- 
doive. || Z'iry.Phtlelia. 7 illede l'hessalie. 

, Sperchius , ii. m. Qvid. Agriomele. £ti- 
viere de Thessalie. 

Spernax , äcis. omn, gen. Sil. Ital. Mé- 
prisapt, dédaigneux, qui méprise, qui 
A du mépris. 

Spernendus , a, um. Ovid. Qu'on doit 
mépriser , méprisable. 

Sperno, is, sprévi, spretum , n&:& 
Cic. Mépriser , dédaigner , faire mépris , 
ne tenir compte » avoir du mépris, 1e- 
jeter avec dédain. || Enn. 77. Separo. 

Spero , üs . àvi , atum , ütz. Cic. Espé- 
ret , avoir de l'espérance , se proinettre. 

I 7 irg.Craindre. || Ter, Juger de. |] Croi- 

re. Sperarc dolorem. Firg. Attendre avec 
crainte quelque chose de fàclieux. U: 
spero. Cic. Comme je le crois, a ce que 
je pense, à mon sens. ' 

Spes, ei. f. Cic. Espérance /, espoir ur, 
attente. f. || Liv. Déesse de l'espérance: 
me tenei. Cic. 

’ai espérance. Spem /acere alicui. Cic. 
Faire espérer, donner des espérances à 
uelqu'un. Zn epe esse. Cic. Espérer. Ja 
nd spe est. Cels. On espere bicn de lui. 

Spetile , is. n. Fest. F. Spectile. 

Speusticus , a, um. Plin. Fait u la bàte. 

Spexéris. et 

Spexis. Plaut. pour Aspexeris et. As- 
peais. prétérit d’Aspicio. 

* Sphæra, ee. f. Cic. Sphere f, globe. m. 

Spharicus » 4, um. Sphérique , ue 
figure ronde. 

Sphærista, 2e. m. Joueur de paumo, 
paumier. qu. 

Sphzeristerium , ii. n. Plin. J. Jeu i de 
paume. 

Sphærita , te. f. Cat. Sorte de glteau. 

* Sphæroides, is. omnt. gen. P i;r. Sphé 
rique , de figure ronde. 

* Spharómzchia, æ. f. Sen. Le jeu, 

A 
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l'exercice m de là paume, - 

phærüla , c. f. Bibl. Pomme f de 
chandelier. 

Sphage , es. f. Creux ; de l'estomac 
ou celui qui est sous le nœud de la gorze. 

Spliagitides , dum. f^ plur. Veiues ju- 
£''aires , de la gorge. 

Spheniscus, i. m. Scalene m , fijure 
dont les côtés sont inegaux. 

Sphenois, fdis. 4. L'os sphénoide, 
situé entre le iét et l'os de la joue. 

Sphiucter , éris. n. Muscle qui sert 
à fermer un orifice. 

Sphinx, gis f. Plin. Sphinx, m. Mons- 
tre fabuleux. * 

Sphondy]as , i. 5t. Col. P. Spondylus. 

Sphrágis , $dis. f. Plin. Terre sipillée 
de Lenns. I| Cachet. m. || Chaton 1 de 
hazue. || Pierre précieuse verte qui n’est 
pas trausparente. 

Spica , à. f. Cic. Epi. m. [| Col. Gous- 
se À d'ail. Spica mutica. Fa... Lpi sans 


‘ barbe. — testacea. Pitr. Brique plus lon- 


pue que large. — cilissa. Ovid. Salrau. rm. 
fleur. - 

Spicatus , a , um. Plin. Qui porte , qui 
a des épis. Spiculum testaceum. parimen- 
tum. Firg. Carreau que l'on aispose en 
forme d'epi de bled. Spicaté nardi un- 
gneutum. Bibl. Puríum d'epi de uard ou 
de nard qui cro:t en épi. 

Spicens , a , um. 7arr. D'épi , qui con- 
cerne les épis. 

Spiciier , a , um. Æfart. Qui porte, qui 
produit des épis. 
— Spicllégium , ii. n. arr. L'action de 
glaner, de recueillir des épis que les 
ioissonneurs ont laissés ; glanage. mi. 
|| Spiciiére. m. 

Spicilégus , a , um. Col. Glancur m, 
glaneuse f', qui glane , qui ramasse. 

Spicio, is, cre. Plaut. F. Aspicio. 

Spico , às, dvi » ätum, àie. Grat. 
Disvoser, façonner en forme d’épi. 

Spicor, aris , âtus sum, à. pass. Plin. 
Se ‘crmer en épi, éjmer , pousser en épi. 

Spicillátor., oris. m. Tac. Soldat ariné 
de javelot , de dard , etc. 

Spiculátus , a , um. dolin. Voyez Acu- 
minatus. 

Spicülo, às, ävi ,: àtum , arc. Zlin. 
ZF'oycz Acumino. 

Spicülum , i. 2. Cic. Javelot , dard. m. 


|! Ziv. Pointe f d'une tléche, d'une lan- : 


ce, «ane liallebarde, [[ 7irg. Aiguillon 
ii une aluille. 

S.ucum , 1. 4. Cic. et 

5picus , WV n, Cie. PF. Spice. 

opina , 2, f. Cic. Epinc.f'. |] Pointe f, 
pritiant, «ard mm de évisson . de perc- 
CD. il Arrête f de poisson. IH Euuroit 
épineux, difficile, facheux. ^pina dorsi, 
C'els. Epine du dos. — argentea. Petr, 
Cuzc-dent z4 d'argent. 


, bideux à voir. || Singe. m. 24aima- 


-ouverture pout la liberie de l' 


xe, qui est animé , qui jouit de à 
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Spinachium , ii, u. ct | 
Spinacia , se. f. Epinard. m. Plante. 
Spinalium , 1. seat, Epinal. Fille 
Lorraine, 
Spinetícum Ostium , ij. n. Porto 
Primaro. Embouchure da P3. 
Spinetum , i. n. Firg. Lieu plem 
broussailles, de buisson: , €pineux,; 
vert de halliers. || Epinov. Zik 
Fla:idres. 
Spineus , a , um. Ovid. D'épine. 
‘Spinifer, a, am. Cic. Qui portt« 
épines. 
Spinigëna , ce. m. f. Col. Né i 
épine , dans les épines. 
Spiniger , a , um. Prud. P. Spirit 
Spinosus , a , um. Plin. Epinesx. 
d'épines. || Cat. Difficile , plein dec: 
cultés , rempli d'embarras , embaz» 
|j Cic. Rude, mal poli. 
Spinthäris , is. f. Fest. P. Spir 
Spinther , is. n. PLn. Brasselet $4 
les femmes portaient au haut du bre 
Spinturnicium , ii. zz. Plaat. Fac". 
guenon, visage ra de singe. 
Spinturnix, icis. f. Plim. Oies: 
mauvais augure. || Fest. Sorte c» 







Spinn, pour Spinus. 

Spinüla , e. f. dunin..de Spira. 

PÉote rm sil. vt. Plaut. Ec ! 

elote f, peloton rn 1 épingles. 

! Spiniülirius , ii. m. Finn Epimglir: 
faiseur d'épingles. 

Spinus , 1. f". Plin. Prunier sun 

Spionia , æ. f. .Plia. Vigne saei 

Spionicus, a, um. Col. De v;7* 
vage. | 

pira, x. f. Plin. Tour, et! 

ment m en ligne spirale. || Sostr ^ 
nement de femme. || Base f dx: 
lonne. [| Cat. Petit pain. || Gs: * 
tillé |j Nœud m des veines de: 27 
où paraissent diverses lizres &- 
l| Ju.. Bride f, ou coróon » qv: 
sous le mentom. . 

Spira, æ. f. Spire. Fille d'A 

Spiräbilis , m. f. 18 , n. is. Ci. ^ 
respire, qu'on peut respire — 

 Spir-cülum , i. n. fic. Sooepm- 












uu lieu. Spirazulun: vide. Bibl 5 
de la vie, resp:ration. f. | 
Spiræ, arum. f.plur. 7 irg. Re 
d'un serpent. 
Spivámen , Ynis. n. Lucr. et 
Spivàmentun , j. n. Fire. Sos 
couduit m , ouvcrture par ou l'ar 
et sort. [| Plin. Tuvau m de cir 
(| Sen.Conduit m delaiespiranon. , 
Souflc. m. Spirtmenta teinperus. : 
Espaces m de temps. 
Spiraus , tis. omn. gen. Cic. Qu: 
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£rg. Qui sie. J| Qui exhale une 
r .ópirahs aura. Virg. Vent qui souf- 
— graviter. Pirg. Qui répand une 
ur. forte. Spirantia ara. Viry. Statues 
conze auxquelles il ne manque que 
role. — exta. Virg. Entrailles des 
mes qui remuent encore. 
rarchus , i. m. Capitaine m de la 
siere compagnie des .Lanceurs de 
lot d'une légion. 

»irätio , onis. f. Respiration f, l'ac- 
de respirer ou de souflieg, ou. d'cx- 
r. || Spiration , procession fdu Saint- 
dt. Terme de Théologie. 
pirdtor , oris. m. Quint. Qui respire 
qui souifle. 
pirillum, i. n. Fest.Barbe fde chevre. 
pirftalis , m. f. l* , n. is. Fitr. Qu'on 
agir ou mouvoir par le moven du 
2 «preumatique. || Bibl. Spirituet. 
pirftuiális , m. f. lé , n. is. Bibl. Spi- 
el, de l'esprit. 
piritualitas , tis. f. Spiritualité. f. 
pirituäliter. adv. Bibl. Svirituelle- 
Y. 
piritus, fis. m. Cic. Haleine f', souffle, 
t m , respiration. f. || Esprits vitaux. 
animaux du corps || Liv. Esprit. m. 
"irg. Odeus ^ ^, Les. Exhalaison, va- 
r. f. fJ Col Vent. m. || Quit. Son m 
instrumens de musique à vent. |] / eH. 
. Le vie. |] Cas. Cœur. courage m, 
ndeur f d'ame , force f d'esprit. ]| Cic. 
m qu'on respire. || Fierté f, orgueil ra, 
bition. f .Spiritus dirus. Sen. Mauvaise 
"ur. —afferre. Cie. Donner de lafie. té, 
ser de l'ambition. — teter. Hor. Man- 
se haleine. — angustis. Cic. Courie- 
eine.— extremus. Cic —ultimus. Fell. 
'. Dernier soupir. —. gravior. Quint. 
1 trop fort. — attractas ab ait&. Virg. 
» ond soupir. — din reget artus. P ig. 
nt que l'age soutiendra le corps , taut 
' la vie durera. Spiritu divino afflari. 
. Etre animé , inspiré ae l'espot de 
su, — uno. Cic. Tout d'une haleine, 
is prendre halcine. — difflare. Plaut. 
isiper d'un souffle. Ultimum spiritum 
dere. Vell. Pat. Renáre le dernier sou- 
, expirer, Spiritum duccre. Cic. Respi- 
, — Jrangere. Liv. Abattre l'orgueil. — 
vere. Cæs. Prendre courage. — acere 
ui. Liv. Enfler le cœur à quelqu'un. 
piro , 3s , àvi , ütum , ár7, Plui. les- 
er , prendre haleine. || Z"irg. Scufiler, 
tir, jeter ou exhaler quelque senteur 
odeur. || Liv. Aspirer , désirer. 
jpissamentum , 1. n. Cic. Ce qui sert 
parssir, ou à rendre unc liqueur moins 
ide. |] Sen. Bouchon. m. 
ipissáMo , -Onis. f. Sen. Epgississe- 
at. #1. || L'action de boucher. 
pisse , siüs. adv. Col. Epais , dru , près 


ès. || Cic. Avec difficulté , avec'pejne. 


ako t. - 
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Spisstüs virens. Plin. Qui est d'un verd 
plis foncé. 

Spissesco, is, ér&. n. Lucr.Cels. S'épais- 
sir, se boucher, devenir moins liquide. 

Spissipridissimus , a, um. Plau. Qui 
marche "ort pesauiment. 

Spissitas , ätis. f. 7r. ct 

Spissitüdo , inis. f'. Scu. Solidité, 
épaisseur. f. 

Spisso , às , ävi, atum , arc. Cels. 
Reserrer, coudenser, épaissir. |] Plin. 
Faire cailler ou coaguler. 1j Petr. Redon- 
bler. 5pissat corpus aquilo. Ceis. Le vent 


.dé bise qui resserre les pores. 


Spissus , A, um ; sior , sissnnus. Pli. 
Resserré , condensé, dur , solide , íer- 
me. || Colum. Epais , dru , serré , qui est 
prés à prés, [| Cic. Lent , tardif, pesant. 
Sissa theatra. /Ior. Foule de spectateurs 
au tliéàtre. — corona viris. Virg. Asse:n- 
blée où l'on est pressé. Spissum opus. Ci. 
Ouvrage de longue haleine, ouvrage 
diihcile. . 

Spithäma , se. f. Pliu. Empan m , me- 
sure de toute |'étendue de la main, de- 
puis le bout du pouce jusqu'à celui du 
petit doigt. || Paline. m. ' 

* Splen , splenis. n. Plin. Rate. f. 

Splendens, tis. omn. gen. Hor. Res- 

lendissant, reluisant. || Plia. Célebre, 
illustre, renommé. 

Splendeo, cs, düi, deré. Cic. et | 

Splendesco, is, diu, cér&. Firg. Re- 
Tuire , resplendir , Briller , éclater, de- 
venir brillant ; avoir de l'éclat, du bril- 
Jant. {| Ovid. Devenir luisant. N'hil tam 
horridum , quod non splendescat oratione. 
Cic. 1l n'y a rien de si zrossier que le «is- 
cours ne rende éclatant. 

S.leudide , ius. adv. Cic * Splendice- 
meut , avec éclat , magnifiquement , 
ayec honneur, 
^ Splendido , &s, äré. Æpul. Rendre 
éclatant, brillant, reluisant. | 

SplendYdus, a, un» ; dior, üissimus. Cic. 
Ovid. Brillant , éclatant , luisant , reiui- 
saut , resplendissant ; qui u de l'éclat . du 
brillant. j| Cic. Ilustre , célebres. Spler- 
dida bilis. Her. Bile jaune. Splenaidior 
vitro. Hur. Plus clair que le crystal. 

Splenaona , æ. f. Espadon. m. 

Splendor , ôris. m. Cic. Splenceur f, 
lustre , éclat 7n , lueur brillante. || Ma- 

ificence , pompe. f. || Beauté f. l bra- 
voure f', air galant , grand air. Sprleraur 
nominis. Cic. Haute réputation ; noi 

lorieux, illustre. 

Splendui.. prit. de Splendeo et Splen- 
desco. 

Splénéticus, a , um. Plin. Qui a des va. 
peurs de rate, qui a le mal de rate, raticr.' 

Spleniitus , a, um. Mart. Qui à un 
plumasseau fur une plaie. 

Splueus , a , uin. Firmic. De là rato. 

a 
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Splenitis , is. f. Rameau supérieur de 
la veine portc. . 

Splenium , ii. n. Plin..Plumassean m 
à mettre sur une plaie. 

Spódium , il. n. Plin. Tutie f, suie mi- 


nérale qui s'attache aux voítes des four- 


naües où l'on fond la calamine avec le 
. cuivre rouge pour faire le cuivre jaune. 
Al Noir m d'ivoire , ivdire brûlé. 

Spoletanus, a, um. ct 

Spoletinus , «, um. De Spolette. 

Spól:tum, i. n. Spolette. Fille d'Italie. 

Spôülia , orum. 7. plur. Cic. Dépouil- 
lev f, butin, zz. || Peaux f de bétes écor- 

ées. 

Spóliandus , a , um. Qu'il faut dé- 
poviller, 00. 4 

SoSliárium , ti. n. Zn. Chambre où 
l'on se aépouillait, et où on laissait ses 
habits avant d'entrer dans le bain. || Sen. 
Lieu où l'os dépouillait les glauiatears 

ui avaient été tués sur l'arene. || Zia. 
Jun. Endroit à ètre dévalise , coupe- 
gorge. n. 

Spôliärius » ÿ. m. Liv. Receleur. m. 

Spóliatio , onis. f. Cic. Dépouille- 
ment m, volerie , pillerie. f. || Privatioa 
f d'une chose qu'on possédait. 

S»óliátor , óris. m. Cic. Voleur m , qui 
dépouille. 

óliatrix , icis, f. Cic. Celle qui dé- 
uille. : 

Spóoliátus , a , um. Cic. Dépouillé. 

l| Privé. || Volé,pill& Nihil spoliatius.Cic. 
11 n'y a rien de si pauvre que. part de 

* Spülio üs avi ,,átum , arc. Ter. Dé- 
pouiller. 1 Cic. Voler, détrousser , dé- 
valiser, ôter, enlever, ravir, priver, 
déposséder, dénuer, délabrer. Spoliäre 
vien inis. Col. Ebourgeonner , 
ébreuter la vigne. — urbes populis. Stat. 
Dépeupler des villes. — vitó. Firg. Oter 
la vie. — sylvas arboribus. Lucan. Dégra- 
der les forêts. ' 

Spólium , ii. n. Cic. Dépouille. f. || Ov. 
Peau f de bête écorckce. 

Spenda, s. f.Pirg. Bois de lit , bord 
m Fun lit. $pondd in extremé cubare. 
Hor. Coucher du côté de la ruelle. Orci- 
niana sponda. Mart. Licre. f. 

Spondæus ,i. m. 7. Spendeus. 

Spondalia , orum. n. plur. Cic. el . 

Spondaulia , orum. n. plur. Vers qu'on 
chantait durant les sacrifices. 

Spondaules , æ. m, Solin. Joueur m de 
filüüte qui accompagnait certains vers 
qu'on :chantait pendant les sacrifices. 

Spondens , tis. oma. gen. Ovid. Répon 
dant, qui promet. — — 

Spondeo , es , spópondi , sum , dere. 
Ci. Promettre , accorder , fiaucer. || Ré- 
pondre pour un autre, être sa caution. 
Spondeie fide sud. Plin. Engager sa pa- 
role , promettre sur sa foi. 


$ 


promis en mariage. |] Bibl X5 


S PO 
Spondeum , i. n. ÆpalVase m , qui 
vait aux libations ou pour la sacri 
- Spondeus ; | m. Quint. Sponde 
Pied de vers co pose de desz ni 
langues. Exemp. Vera. 
je pondikcens 2,8, um. Censor. Dei 
e. 
Spondiälia , inm. n. pixr. Cic. ] 
Spondaulia. 
ndilia , orum. nm. pl. P.S 
Sbondyle » es. f. Fin. Pelr « 
ronge la racine de la vigne. 
SpondyBis, is. f. Plin. Sore à 
pent. 
Spondylinm , ii. n. et 
Spondylum, i. n. Plin. Sorte de: 
Spondylus , i. mr. Plin. Sorte" 
son à coquille. |] Chair f de ;: 
l| Mart: Petit os. 
Syongia, æ. f. Cic. Eponge. f. 
Spongiæ, àrum. f'. plur. Col ix 
d'asperges entortillées ensemble. 
Sponpibla , se. f. Plin. Petite ^ 
spongieuse qui se lorme sur les eg" 
Spongióle , árum. f. plur. Cx. à 


Spongia. 

Spongiósus , a , um. Plin. Spot 
qui resseinble à une épon: e. 

Spons , tis. f. Col. 77. Spowz 

Sponsa , se. f. Cic. Accoréée , i5 
promise f en mariage. Sponsa cm 
est. Cic. Chacuu a sa marotte. 

Sponsália , orum ou ium. zn. p. 
Accordailles ; fiançailles , prom: 
de mariage. 

Sponsälis , m. f.12 ,n.is. Fel 
cordailles , de fiançailles , de prex 
de mariage. 

Sponsio, onis. f. Cic. Promew ^ 
gepement m de parole. || Gagre 
pari. rg- Sponsione provocare. Fa: 
— lacessere. Cic. Vouloir gaget, = 
pari. Sponsio fiat.Juv. Gageom, 

— voli. Cic. Promesse hun ve 

Sporais. pour Spoponderis. 

- Sponso, às , äré. Paul. Jet. Fa 
faire promesse de mariage. 

Sponsor , oris. m. Cic. Caation 

ondant. m. Sponsor conjugii. QE 

ance , qui fait promesse de 

Sponsum , i. n. Cic. et 

Sponsus , üs. m. 7 arr. Obl 
promesse. f. Ex spensu agcre. 

ntenter unc action pour rajsos 
promesse. 

Sponsus , i. m. Cic. Accordé , ís 








époux. m. 
' Spensus. a ,um. Ter: pert de Spot 
$porsa est mihi. Ter. Elle m'a été pra 





en mariage , c'est. meu accordée. 
t Spéntalis »s m.-f.M xA 4 
Foyez Spontaneis. 


oc Spontäneë. adv. Bibl Peyez Spot 


S PO 


sntäneïtas , ütis. f, Spofitanéité f, 
té d'une action faite volontaire- 
et sans contrainte. Z'erme de TAco- 


ontäneus , a , um. Cic. Volontaire, 
» Qui est fait de plein gré , qui est 
ontrainte , qui n'est point forcé. 
jnte. abl abs. Cic. Volontairement, 
ment, sans contrainte , plein 
du propre mouvement, de la puré 
ite. [| Lucan. De l'aveu , du consen- 
nt , avec l'agrément. Sponte sud.Cic. 
ui-même, de son propre mouye- 
. — med. Cic. De moi-même. 


outinus, a , uin. Soli4. F'oyez Spon- 


s. 
ntis. génit. Jém. de l'inusité/Spons. 
ds suce homo. Cels. Homme qui ne 
1d de personne , qui est maitre de 
ctions, qui est à soi. $uæ sponlis 
t est. Col. L'autre vient de soi-même, 
semer 

spondi. prétérit de Spondeo. 
;rKdes , dum. f. pl. Les Sporades. 
de la mer Fgée. 

ÿräides vence. 
, qui viennent jusqu'à la peau. 
gta, æ. f. Lol. Corbeille f', panier, 


. m. . 
ortella , æ. f. Cic. Petite corbeille , 
| Cequ'ou servuit au dessert dans 
orbeille. 

»rtüila , x. f. Juv. Gorbeille pleine 
indes et de fruits, que les Grands 
ome donnaient à ceux qui venaient 


aire la cour le matin. Les plus géné-. 


faisaient un festin, et les plus ména- 
e donnaient que la corbeille : on don- 
usssl ce présent en argent, ce qui s'ap- 
| du méme nom : Sportula,, Spor- 
ainsi que le festin. 

etio , onis. f. Mépris, dédain. m. 
etor , Oris. m. Ovid. Qui méprise, 
isaot , dédaigneux. 


retus, As. m. .4pul. Mépris , dé-' 


m, 
ctus , a , um. Pirg. Méprisé. parti- 
fe Sperno. 
esi. prétérit de Sperno. 
dastes, q. 9i... Hier, Fauteur m, 
mbLzasse les intéréts de quelqu'un. 
à. prétéris de Spuo. 
ma , æ. f. V'irg. Ecume , Lave. f. 
si spuma Plin. Litharge. f. 5pumas 
Lucr. Ecuiner , jeter de l'éc aine. 
mäbundus , a, um. Æ#pul. Plein 
ne od de bave. . . 
i maus , tis. omn. gen. Firg. Ecu- 
bavant , qui écume , qui bave. 
mätôrium , ji. neut. Fitr. Ecu- 


mätas , a, um. Cic. part. de Spumo. 
nätus , às. m. Slat. L'action d'écu. 
2e jeter de l'écume ou de la bave. 


/ 


ameaux de Ja veine. 


/ 
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Spümesco , is, cèré. Ovid. Ecumer, 
devenir plein d'écume ou de bave, se 
Couvrig d'écume, se tourner en écume. 

Spümeus , à , um. PUn. et 

Spümidus , a, um. Æ#pul. Ecumeux, 

lein d'écume ou de bave , ou qui ressem- 

e à del'écume , à de la bave. 

SpümYfer , a, um. Stat. Qui jetté de 
l’écume, Le 

Spümigëna , æ: m. f. Engendré d'é- 
cume. 

Spümiger , a, um. Lucr. Qui jette de 
l'écume, - 

Spümo, äs, &vi, ätum , âré. Fig. 
Ecumer , jeter de l'écume , baver , être ' 
couvert d'écume o4 de bave.. Spumant 
aspergine salsá. cautes. Firg. Les rochers 
sont couverts de l'écume des flats. 

Spümôsus, a, um. Plin. Ecumenx, 
plein d'écume , couvert d'écume, ba. 
veux. 

Spuo, is, pli, spütum , ré. ire. 
Cracher, crachoter. || Vomir ,. rejeter, 
Spuere in os. Plix. Cradher au visage, 
écarter la dragée. 

Spurcümen , injis. neut. Prud. Voyez 


Sparcitia. | 
a, um. Cic. partibipc de 


Spurcätus , 
Spurco. 

Spurcè. superl. Spurcissimè. adv. Cic. 
Salement, vilainement, honteusemert. 

Spurcidicus, a , um. Plaut: Qui dit 
des saletés. , 

Sparcifious a, um. Plaut. Qui fait dee 
saletés, des ordures. 

Spurcílóqnium , ii. n. Ter. Discours 
sale, entretien plein de saletés. 

Spurcitia , se. f. Bibl. et . 

Spurcíties, ei. f. Lucr. Saleté , ordure, 
immondice , mal-propreté. |f. || Lucr. 
Déshonnéteté. f. 

Spurco , äs , ävi, átum , arf, Paul. 
Jct. Salir , gàter , sodiller , corrompre , 
infecter. . - 

_Spurcus , a, um. Catul. cissimus. Cic. 
Sale , plein d'ordures , qui n'est pas nct. 
J Cic, Infáme , honteux, déshonnéte. 

purcus ager. (ol. Champ aride. — gla- 
diator. Farr. Gladiateyr féroce » Sanqui- 
naire , cruel. Spurcum vinum. Fest. Vin 
frelaté. . 

Spürius, a, nm. Ulp. Bâtard , qni n'est 
pas légitime ou de qui l'on ne conmoit 
pas le pere, enfant supposé. Plutarque dit 
en substance ce qui suit. Spurius est nn 
nom propre , un pronom , que les Romains 
écrivelent par les lettres initiales S. P. Ceux 
qui etaient sans pere légitime , étaieni ir- 
diques aussi par ces deux lettres S, P. qva 
voulaient dire Sine Pate. L'ignorance a 
confondu ces deux indications, et l'on a 
appelé Spurii , les enfans qui q'avpieru pas 
de pere lágiti 


Spütátilicus, a, um. Cc, Digne, q1'o3 
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crache dessus. Mot burlesque forgé par 
Sisema. 

Spütator, oris. m. Plaut. Grand cra. 
Cheur, qui ne (ait que cracher , qui vo- 
mit, qui rejette. ^ 

Spütisma , fus. n. Z'itr. Cracbat m , ce 

u'on rejette aprés avoir lavé sa bou- 
che, ou àppés avoir goûté quelque li- 
queur. 

Spüto, às, fvi, atum, ár*. Plaut. 
Cracher souvent , ne faire que cra- 
cher. 

Spütum , 1. n. Lucr. et 

SSpütus , às. m. Cels. Grachat. m. 


SQ 


QUALENS, tit. omn. gen. Firg. 

Crasseux , mal-piopre , sale. Squa- 
lens auro. Firg. Brillant, couvert d'or. 
— veneno telum.: Qvid. Fléche empoi- 
sonuée. 

Squäleo , ês, li, l&ré. n. J'irg. Etre 
sale, crasseux , plein d'ordure, mal- 

rapre. || Cic. Se négliger dans ses ha- 
Lite, être vêtu négligemment ou mal- 

roprement, pour mañquer le deuil. Squa. 
re serpeniivus. Ovid. Fourmiller de 
serpens. 

Squalídé , its. adv. Cic. Grossiere- 
meuts sans politesse , sans grace, sans 
agrément. 

Squalídus , a , nm. Ter. Sale , cras- 
seuxe, mal-propre. [| Cic. Bas, rampant. 
l| Zygin. Inculte. 

Squálftas , tis. f. .decius. et.— 

Squálítndo, inis. f. Accius. ow. 

Squälor, oris. m. Cic.Saleté , crasse, 
mal-vropreté. f. || Quint. Grossicreté.f, 
1! Cic. Deuil m, tristesse, f. 

Squalui. prétérit de Squaleo. 

1 Squälus , a, nm. Enn. Povez Sauali- 
dus. * ‘+ 

Squálus , j. m. Ovid. Chieh m de mer. 
Poisson. 

Squäma , te. f. Cic. Ecaille [as pois- 
sou. Squama arcis. Plin. Eraille f d'ai- 
rain, paille f£ de bronze. — in oculis. 
Plin. Cataracte. f. 

Squämätien. adv. Plin. En façon, en 
forme d'écailles , par écailles. 

Squämätus, a , um. Plir. Qui a des 
écailles , eouvert d'écailles. 

Squámeus , a, um. Jirg. Qui a des 
écailles , qui porte des écailles , couvert 

d'écailles. 

*  Squämifer, a, um. Cíc. et 

Squämiger , A , uri. Ovid. Couvert 
d'écailles, qui a des écailles, ou une 
écaille. 

Squáümosns , a , um. Cic. Plein d'é- 
cailles. 

Sq.iàmlila , æ. f. Cels. Petite écaille. 

óquarrósus , a, um. Zucil. Rude au 


. muablement , d'une maniere ten 
, 


8 QU 
toucher, raboteux. 
Squarus , i. m. Chien m de mer.] 
son. 
Squätina, ze. f. Plin. Ange. m.| 
son de mer. ' 
uatoraia , æ. f.et 
Sduatraes , a. f. Espece de a 
raie. Poisson de mer. 
Squilla, æ. f. Plin. Petite squille. 
son. || Oignon marin. Herbe. 
Squiuancia , æ. f. Squinancie./| 
ladie de gorge. 
Squinauthum , i. n. et 
Squinanthus , i. f. Jonc aroen 
Plante. 
Squirras, i. ;t. Squirre. m. 4 


dure dans le foic. 
ST 


T. Ter. Paix, silence , tai 
Stäbflimen , fnis. n. Ci. 
StfbYlunentum , i. n. Plant. M 
soutien 77 ; ce qui sert à soutertil 
Pure 
tébilio , is , ivi , itum, iré. M 
fermir , rendre solide. || Ci. 34 
appo er. . 
lis , m. f. 1E, n. is. Cic.4 
ferme , solide. || Assuré , certaiz | 
tant, immuable. Siæbilis amica 
Cic. Esprit constant dans ses 3 
Stabile est. Ter, C'est une ch! 
C'est une résolution prise. S!ebi 
Cat. Fruits de garde. 
4 Stfbïlitas, aus. f. Plin. Sub 
lidité , fermeté, immutabilite. ! 
Constance. f. ; 
Sttibiltter. adv. F'itr. Solide 
ble, constante, inébranlable. 
Stäbilitor , oris. zt. Sen. Qui 
i rend stable, qui soutien, 
'Sifbilitus, a, um. partici: : 
bilio. 
StKhbüla, orum. n. plur. Ji 
Stabulum. 
. Stibülans, tis. omn. gen. 6 
loge . qui habite, qui demesr| 
est dans son fort ou sa taniere. 
Stähülärns , ii. m. #fpul *j 
hôte m, qui loge les pa«ssans., 
Palirenier , valet d'écurie , «s: 
table. 
Stíbülatio, onis. f. Cul. 
dans l'étable, dans l'écurie. 
Sribülo, às, ar£. n. Ji. 
Stibdlor, àris , átus sum ,: 
Ovid. Etre dans l'étable ,. «dc 
l'écurie. || Farr. Ftce dans. 
dans sa bauge , dons son rej: 
‘sa taniere , dans son terrier, 
nid, etc. 
Siibijam , i. 5. Cic..Etable ,: 
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‘eaux communs , aire f des grands 
‘eaux , ruche fd'abrilles , repaire m de 
ns , d'ours, etc. || Fort m de cerfs, 
uge fie sangliers ; taniere f de re- 
rds ,.de Lléreaux ; terriecm de lapins, 
rme f de liévre , gite. m. Stabula alta 
rarum. Fire. La retraite f des bêtes 
aves. Stabulum confidentiæ nusquam 
t. Plaut. 1| n'y a de sûreté nulle 
er. — nequitiæ. Plaut. Le fort de la 
échanceté. — ea ercere, Ulp. Tenir hô- 
llerie. | 
Stachys, yos. f. Plin. Sauge dc mon- 
gne. Plante. 
Stacta ,, o. f. Plaut. et . 
Stacte , cs. f. Bibl. Ji^ur qui sort 
l'arbre de myrte. Stacte. m. 
Stactes , is. /. Fleur de la myrte., 
Stacteus , a , um. Plin. Qui concerne la 
ueur de myrte. 
tadia , æ. f. Ancien nom de l'Isle de 
10des. , | 
»tdialis , m. /. 1€ , n. ie. fut. de Limü. 
un stade ; de cent viugt- cinq pas 
ométriques , ou de six cent. vingt-ciuq 
»ds. 
Stidiasmns , i. m. Mesure par stades. 
StXd;atus, a, um. 7r. 
nné la longueur d'un stade. — | 
Stadiata porticus. F’arr. Portique où 
m s'exerçait comme dans le stade. 
| Stdiodrómus , i. 1. Pli. Qui s'exerce 
fa eourse , coureur. 
' aXdiam ,ii. n. Cic. Stade. m. Espace de 
ring cing pes géométriques. |] Licu 


se faisaient lesexercires de la course, - 


" carriere des jeux de la course, 

, Stagma, tis. n. Distillation. f. 

: Stagnans, tis. ema. gen. Jig. Couvert 

"wu, inondé, submersé, oü il ya 
'aucoup d'ean arrétée , où l'eau urrétée 

* mme une espece d'étang, 


t'Stagnátio , onis. f. Débordement m ,: 


5 ndation. f. || Séparation f de mé- 
ux. ^ ' | . . 
‘'ftagnätor, Gris. mt. Potier m d'étain. 


Seagnatnm , i. neut. Vase étamé ou. 


5 mé. | 
* Stagnätes, a , um. part. de Stagno. 
,'Jtagninus , a , um, Front. D'étang. 
Magno ,ü*, avi, ätum, dre. n. Pla, 
^ mder , noycr , mettre sous l’ean, sub. 
' rger, couvrir d'eau , sc déborder, for- 
tone espece d'étaug. I| Z'eget. Abrru- 
& Je bétail. Stognare urbis plano. T'ac. 
méer le bas d'une ville, cn faire ugue 
:'ece d'étang. || Etamer ou étaimer. : 


Bd 


." guder. || Émailler. || Plomber , ver- 
" wer. 

"'Wapsüsus , a, um. Æpul. Plyin d'é 
m ys. * 


» agnum , à. n. Cic. Etarg. 


egonias , (C. m. 
d 


xt. 
Plin. Encens m^loe. 


. dere telas. 


.qui l'on a , 
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Stalaginum , i. neut. Poyez Stala:- 
mium. 
Stalagma , tis, zt. Voyez Ungu: ntum. 
Succus. ' 
Stälagmias , v. m. Plin. Vitiiol m 
qu'on fait distiller. ° 
Stílagmium , ii. 7. Plin. Pendant m 
d'oreille rond, ^ Ÿ- 
Sthlasmus , i. m. 7. Homuncio. 
Stale, is. n. P. Stabulum. 
Stalices , uin. m. pl. Filets , rets , pan. 
neaux. m. 
Staliocanus portus. #. Saint-Paul-dc. 
Léon. Fille de Bretagne. 
Stalis , is. f. 7. Padex. 
Stallus , i. m. Stalle f ou siége m au 
chœur ; Chaire f dans le Chapitre. — 
^ Stámen , Ynis. n. Pliu. Fil m qui sert. 
de chaine au tisserand. || arr. Fil qu'on 
tire d'une quenouille en filant. || Chai- 
ne montée sur un métier. Stamine inren- 
Ovid. Ourdir 9i. monter unc 
chaine. 
Stämÿna, um. r. plur. Plin. Filets , fi- 
Jamens m des feuilles; veines f du bois. 
l| Ovid. Cordes f d'un instrument ce 


"musique, Stamina /fatalia. Tibul. Trame 


f de nos jour;. 
Stämineus , a , nm. Plin. Plein de 
filamens , ce filets. (| Prop. De fil. [| De 


, chaine de tisserand , ctc. 


Stamnärius , 3i, gt. Poticr m d'é:ain. 

Stamneus, a , uin. D'étain. 

Stamniätus , a, um. Joyez Ampho- 
ralis. 

Stamnium , 1i. 1. 7". Cadus. 

Star. num , i. 1. Etain. m. Métal, 

Stampæ , árum. f. plur. ou 

Stampe, es. f. Eiampes. Zill de 
Beauce. 

Standum est. Plin. J. I] faut s’arrèicr, 
on «oit s’en tenir. 

Stanneus, a, um. Cal. D'étain. 

Stannun 5 1; eut. Plin. Etain. m. AMé- 
at. n. 

Stans , tis. omn. gen. Cic. Qui est de- 
bout, qni est sar ses pieds, qui se tiert 
droit. || Zoyez Incolumis. Sians in n::0 
pede. Hor. Qui est debout sur un , picd. 
Ssantes paludes. /íor. Marais glacés. : 

Stopeda , æ. f. et 

Stapes, cdis. m. ou 

Suphis , ÿdis. f. Plin. Herbe aux 
poux. 

Staphrle , es. f.Luette. f.|] 7 oc: 
Vitis alba. " 

Stíphyliuus , i. f. Plin. Poyez Das. 
tina. 

Staphvlobolium , ii. z. Foulerie/, lic 
où l'on foule la vendange. 

Staphylodendros , i. F. Sorte ó'ac- 
bre qui portait des gousses pleines d'a- 
mancdes. 

Stipia, æ. f. Ktrer. m... 


\ " 
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‘Lifenus , i. m. Tiferno. Fleuve du 
Royaume de Naples. 

‘Cigillum , i. #. Catul. Soliveau , che- 
vron. m. 

Tignàrius , a , nm. Cic. De charpente, 
de charpenterie, de chazpenrier. Z'igna- 
rius [aber. Cic. Charpentier. m. 

Tigho, às, arc. 7itr. Construire eu 
couvnir de charpente. 

Tignum , i. nt. Ces. Poutre , solive f, 

flotis m, tout gros bois de charpente; 
[| Caius Jct. Perche f,éclhalas. m. Jus 
trans immittendi. Digest. Droit que l'on 
a de foire soutenir sa poutre dans le mur 
voisin. | | 

Tivrines , a , um. Plin. De tigre. ll T'a- 
cheté marqueté, moucheté comme la 
peau d'an tigre. ' 

Tigris, isowYdis, m. Plin. Le Tigre. 
Rivisre d'AÆssyrie. 

Tigris , ie. f. Hor. idis. Juv. Tigre. m. 
a iinal féroce. 

Tigurini, drum. m. pl. Penples de la 
Gaule Celtique. Habitans du Canton de 
d urich en Suisse. 

Tiguriuus , a , um. De Zurich , du 
Canton de Zurich. C 

igurinus s,1. m. Celr. et 

Tigar » 18. Ps arich. Fille de Suisre. 

Tilburgium , ñ. nent. Tilbury. Ziile 
d'Angleterre » dans le Comté d' Esser. 

Lila, ae. f. Col. Tilleul. m. Arbre 
!] Plin, Peau déliée qui est entre l'écorce 
et le bois des arbres, sur loquelle en 
écri ait autrefois. 

'Ufliceus , a , um. Col. De tilleul, fait 
de bois de tilleal. j 

Uma orum. m. pl. Peuples de Si- 
tc, 


Timésus , 1. m. Le Timée. Ouvrage de 


Platon. 

"'insüvus , i. m. Le Timavo. Riviere de 
l'Etat de Venise. 

T'imélactus , a , um, Pacuv. Epounvanté, 
etírayé , intimidé , 4 qui l'on fait peur. 

Tinendus a , um. Ovid. Qu'on doit 
craindre, qu'il faut appréhender, à crain- 
dre , dont on doit avoir peur. 

Tímens, tis. omn. gen. Lacr, Crai- 
gnant, qui craint, qui u peur, qui ap- 
préhende. 

Timeo . es 3 mi ,merc. act. et n. Cic. 
Craindre , appréhender , avoir peur. 
l| Avoir aversion , avoir en horreur. Ti 
mere œxro viii noram. Plin.Craindre que 
le vin ne fusse tort, no nuise à un malade. 
Ti:nco Danaos et dona ferentes. Virg. 
J'appréhende les Grecs, dans le temps 
tnême qu'ils font des présens. 

Tiwerensis pagus. m. Le Timerais. 
Dans DIEMle de Franæ , proche le lerche, 

Timescens , tis. omn. gen. V’oyes Ti. 
mens. 

Timethus , ij. m. Le Naso. cuve 


ull. 





} 
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de Sicile. 

Timica , æ. f. et 

Timici , orum. f. pl. Ville de l 
ritanie Césarienne. 

Timíde , iàs, issIm?. adv. Ci. 
crainte , avec appréhension, es cre 
avec timiditée 

Timíd(tes , atis. f. Cic. Timiit 
manque 7f de courage. 

midrs , a , um. Ctc. Timide, 
tif, qui craint, qni manque de 
qui appréhende , qni a peur. 

mor, Oris. m. Cic. Crainte , c 
hension , penr. f. 

Timoratus, 3 , um. Bibl. How’ 
bien, craignant Dieu , qui al 
cience timorce. 

Timut. prétérit de Times. 

. Tina, v. f. J'arr. Sorte derasi 
tre du viu, 

Tinca , æ. f. Æason. Tanche. /.7 
son d'eau douce. 

e OTinctilis, m. f. ]£ , n. is Oz 
sert à teindre , dont on teint. 

Tinctüra, æ. f. Plin Teirtrr.? 

Tinctürus , a , um. Ovid. Qui tc 

"'inctus , às. m. itr. Voyez: 1: 

Tinctus, a, um. Cic. Tein,* 
teinture. || Qui a une teinture. 7. 7: 
Tinclus veneno. Suet. Empous-. 
sensm. Quint. Qui renferme mE 
sens,—litteris. Cic. Qni a la cons: 
des Belles-Lettres. — eleganiis. (ii 
a de la politesse.— in acero. Celi.T: 
dans le vinaigre. 

Tinea, æ. f. JTor. ''eigne estr* 
Petit ver qui ronge la laine , lee 
bois , etc. || Plin, Sorte de vers «x 
quent la froidenr des fontaines. | ( 
Vers qui gütent les ruches des 3: 
J| Cels. Vers qui s'engendrent à: 
mité de l'intestin rectum. 

Tineo . as . üvi * itum $ Find 
Etre rongé par les vers. | 

Tineüsus, a, um. Col. Pleis & 
gnes ou tignes. 

Tingens , tis. omm. gen. Pie 
guant , qui teint. 

Tingi. indécl. f. et | 

Tingis, is. f. Tavger. File & 
Maurhanie T'ingitanc. 

. Tingitana, ee. f. La Mauritar | 
gitane. Contre d'Ajrique. 

Tingo, is ,nxi, uctom ,g'r-. o 
Teindre , mettre en teinture. ] :* 
br baigner, mouiller, abre 

onner la trempe. 

Tingomcene , ärum. m. pr À 
Ceux qvi boivent à tire-larigot. 
Tingui. Tert, Etre baptisé. 

Tinia, æ. f.Le Topino.Rivier vi 
brie , en Italie. . 

. "Vjnia , 5rum. n. plur. Fos. Vise 
à mcettte le vin. 
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de blocage dans une fondation. 
[ourder. 
tituncüla , e. f. ou 
tituncülum , 1. n. et 
tXtuncülus , i. m.-Petité statue. || Ca- 
D. m. 
U(tuo , is, tüi, tütum , tücr£&, Cic. 


tre , poser , établir , dresser , ériger. . 


rdonner , statuer. || Faire dessein, 
ter, résoudre , prescrire , déterminer. 
outenir , prétendre que. || Faire con- 
er. || Pirg. Offrir, dédier. || Liv. Assi- 
v , établir, proposer. S {atuere excm- 
n in aliquo ou in aliquem. Cic. Faire 
mple de quelqu'un. — de se. Ter. Se 
ire soi-même, se faire mourir. —ali- 
m capite primüm in terram. Ter. Je- 
quelqu'un la téte la premiere contre 
e. — statuam alicui. Plin. Dresser 
statue à quelqu'un. — pretium. Ter. 
tre le prix, estimer. Statuitur. impers. 
. On ordonne, on décide, on pro- 
ice. 
titur. impers. Ter. Og est. debant. 
in ne fait rien. || Ovid. On s'arrête, 
en demeure li. ^ 
títüra , æ. f. Cic. Stature , hauteur / 
) corps ou d'un arbre... 
itátus , às. m. Cic. Etat m , situation, 
ture, contenance. f. || Neud , peint 
icipal, fond m, ce quiy a de plus 
sidérable. Siatus minar. Hor. Posture 
1açante. Mentem à suo statu dimorere. 
; Paire perdre l'esprit, le jugement, 
201 sens. 
títas , a , nm. Cic. Arrêté, détermi- 
fixé , conclu , résolu , rézlé. Sratus 
. Ci: Jour nommé , préfix , mar- 
, indiqué. — reditus. Plia. J. Revenu 
ain. fixe. 
&tütio , Onis. f. Fitr. L'action de po- 
, de placer, de mettre en place. 
tftütam , i. n. Cic. Statut =, Ordon- 
ce f, Arrêt, Réglement. m. 
dtitus, a, um. Cic. Ordonné. || Pres- 
.|| Farr. Droit. pars. de Statuo. 
teatites, æ. f. Plin. Sorte de pierre 
"ieuse. 
teatocele , es. f. Sorte de hergne ou 
tumeur qui vient aux bourses, et qui 
;leine d'une matiere qui ressemble au 


'edto fia , tis. n. Plin. Tanne f, bou. 
m qui s'éleve sar la pequ , etqui est 
n d'une matiere graisscusc , qui res- 
ble à du suif. 

tega , æ. f. Plaut. Tillac m d'un na- 


Steganographia , æ. f. Art d'écrire 
hiffre , d'une maniere à cacher ce 
n écrit. 

legnus ,a , um. Plin. Foyez Sufctus 
onstrictus. , | 
ela , se. f. Plyi, Pierre élevée ou co- 
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lonwe , sur quoi l'on gravait lee choses dent 
on voulait que les passans fussent in- 
formés. 

Stele , es. f. Chaine de pierres de taille . 
dans une muraille 

Stelis, is. f. Plin. Sorte de’ glu ou de 

ul. 

Stella , æ. f. Cic. Etoile. f. || Ovid. 
Constellation. f. || Plia. Sorte de pois- 
son de mer. Stellt errantes. Cic. ou erra- 
tice. Plin. Planetes. f. Stella comans. 
Qvid. — grinita. Suet. Comete. f. 

Stellans , tis. oma. gen. Ovid. Brillant. 
l Zug Etoile , semé d'étoiles. |] Mart. 
Bowuiz:onné, boutonné. S$tellins noz. 
Cic. Nuit lort:claire. — gemnia. Ovid. 
Pierre précieuse tort brillante. — frons. 
Mart. Visage bourgeouné , boutonné , : 

lein de ‘boutons. — /ons bullis. Plin. 

ousce qui fait de peutes bouteilles sur 
la surface de son eau. 

Stelläria, æ. f. Pied - de -lion. s. 
Plante. 

Stellàris , m. f. rà , n. is. Mart. D'é- 
toilc. 

Stellätis eger ou campus. Plaine de la 
Campanie. 

Stellätio , onis. f. Plia- J'oyez Side- 
ratio. 

- Stellitüra 4 æ..f. Lampr. Fripponne- 
ries que faisaient les Tribuus ou Capi- 
taincs Romains à leurs soldais , cn grape 
pillant sur leur paie et sur leur étape. 

| Spart. Marque f qu'on donnait'aux sol- 

ats Romaivs pour se faire fournir l'é- 
tape , ou des vivres au lieu de leur paie. 
ll Joyez Stellionatus. 

Stellátus , a , um. Gj£- Parsemé dá'étoi- - 
les. part. de Stello. S. 

Stellifer , a, um. Cic. et 

Stelliger , a , um. Stat. Qui est couvert 
d'étoiles. . . 

Suellio , onis. m. Fig. Lésard tacheté 
de petites marques. 

Stellionátus , às. m. Ulp. Stelionat. m. 
Crime qui cst commis par ceur qui ven- 
dent comme leur propre ce qui ne leur ep- 
partient pas, ou comme franc et quitte ce 
qui est déjà hypothéqué à d'autres, etc. 
|| Les Romains appelaient Stellionet , 
Loute sorte de crime qui n'a-ait point de 
nom propre. 

Stellipireus , tis. oma. gen. Avien. Qui 
produit des étoiles. 

Stello , às, àvi , ätum , ar&. || lia. 
Semer , convrir, orner d'étqiles,  Bril- 
ler comme les étoiles. 

* Stemma , ätis. 4. Plin. Arbre généa- 
logique. || Stat. Noblesse tirée de ses an- 
cêtres.-|| Marr. Action glorieuse , belle. 
|| Images f, portraits m dc ses ancêtres , 

u'on plaçait dans une salle. || Inscrip- 
ton. f.{| Firmic. Couronne , guirlande/, 
chapeau m de fleurs. 
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Sténæum , i. n. Stenai. 7'ille de Cham- 

pagne , sur la Meuse. 
téndcoriasis , is. f. Peget. Maladie f 
des chevaux, espece de suffusion. 

Stenographia , æ. .f.Traité de la sub. 
dlité. 

* St'phäna , æ. f. Bibl. Etienne. Nom 
de femme. | 

St“phäne , es. f. Couronne fou bour- 
relet ou cercle m qui est entre la prunelle 
et le blanc de l'oeil. || Couropnement »t 
qui entoure le haut de quelqueyouvrage 
ow qui le ferme. , 

Stephaniæa , æ. f. Suture f coronale, 
ou du devant du crâne. 

* Stéphänitus, a , um. Col. Lié , ajusté, 
accommodé en maniere de couronne. 
Stephanitæ vites. Cic. Vignes dont quel- 
ques brins sont lice en anneau an côté de 
l'échala« qui les soutient. . 

Stéphänôms , tis. n. Ce qu'on emploie 
à faire des guirlandes , des chapeaux de 
fleurs. 

Stephanomelis , itis. f. Argentine. f. 
Plante. 

Steplianophoria , s. f. L'action de 
porter une couronne, une guirlande, 
un chapeau de fleurs. 

Stéphänôphôrus, a , um. Qui porte une 
guirlande , nn chapeau de fleurs. 

Stéphitnoplócus , a , um. et 

Stepbanopocus , a, um. Qui fait des 
conronnes , des guirlandes, des cha- 
peaüx de fleurs. 

S: Éphifnopola , se. m. f. et 

Strphünópolis , is. f. Qui vend de 
couronnes , des guirldndes, des chapeaux 
de fleurs. || Fi Transilranie. 

* Stéphänus, Bibl. Ftienne. Nom 
d'homme. ( Propr. Couronné. ) 

Stercôrans , tis. omn. gen. Qui fume, 
qui engraisse avec du fumier. 

- Stercórárium , 3j. neut. Col. Tas m de 
fumier. 

Stercórürius , a , um. arr. Qui con- 
cerne Je fumier. 

Stercôrätio , onis. f. Col. Engraisse- 
ment m de ]a terre par le fumier ; l'ac- 
tion de famer les terres. 

Stercórüátus , 8, um. Colum. Pumé , 
enpraissé par Je fumier. Stercorata cortis 
colluvies. Col. Égouttures f des fumiers 
ou curures f d'une basse-cour. 

Stercóreus, a, um, Plaut. De fumier. 
l| Puant , iníect. 

Stercóro , 48, àvi , àtum , árt. Col. Fu- 
mer , engraisser avec du fumier. || Servii 
de fumier , engraisser comme le fumier, 
Stercorare agrum fabd. Col. ,Engraisser un 
champ en y mettant des féves. 

Stercórosus , a, um. Col. Plein de fu- 
micr, où il y a beaucoup de fumier. Il Cic. 

. Fumé. Stercorosissimus loeus, Cat. Lien où 
il y a très-urande quantité de fumier. 
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Stercus, cèris. rent. Cic, Fumier. 1 
|| Fiente f d'animaux. || Ju. Excrèwe 
m humains. Stercus curi. Cic. Exo 


ment m du' Sénat , de la Cour. 

. Stereóbkta , a. m. Für. Massiir 
maçonnerie pour soutenir quelque c 
de moins massif. || Base. Î. 

Stereometria se. f£. Mesure des c: 
solides. . 

Stereontium, ii. neut. Cassel. PE: 
Hesse. 

Stériléficio , is, feci, factum 
Solin. Rendre stérile. 

Stérilesco , is , ért. Plin. Deverr s 
rile. 

Stérilis , m. fF. Y? , n. Es. Plin. Se 

ni n'est point fécond , qui ne rer. 
rien, qui ne produit rien, qoi rer 
avoir d'enfans. || Inírictueux , in 
dont il ye revient aucun arantjge.! 
lis pecunia. Cic. Argent mort, quir 
duit rien. — vcri. Pers. Qui ne s» 
la vérité. | 
' Stérilitas , Ætis. f. Cic. Stérliv. 
Sterilitas frugum. Feil. Pat. —«uvrt 
Tac. Disette f de vivres. 

' Stériliter. adv. Col. D'une mr^ 
stérile. 

Sterlinus , i. m. Sterling. m. fc. 
monnoie de compte en usageen Ari 
ce mot ne se dit point seul. 

Sternax, äcis. m. Vire. Oui jet** 
teme , qui renverse. || Qui Lrovcx” 
marchant. perlant d'un cherel. 

Sterno, is , strávi , strátnm , nc. À 
Etendre ou jeter par terre. |} Joe 
[| Coucher de son long. |[ Ovid. "t 
verser , mettre bas. Sernere locus sz 
Liv. Paver on lien. — lcctum. Ci. -' 
runi. Ov. Faire un lit , le préparer, #* 
nir prêt. —eeuos. Liv. Seller ou er 
cher les cheraux, len: mettre dix 
nais. — se somno. Frz. Seconche:: 
dermir.—mensam. Cic Mettre le coz 
—hostem. Liv. Défair l'ennemi. -r 
tos. Hor. Appaiser les vents. trux 
segetes. Ovid. Lesmoisson sont gi* 
sont renversées, sont foulées. 

Sternuo , is, nlii, nütum, nwi 
Cot. Etecnuer. - 

Sternütamentum , i. n. Cic. d 

Sternütätio , onis. f. Lternumer.? 
|| Cels. Ce qui fait éternner. iens 
menium salutare. Cels. Salaer ces: ” 
éternuent. $ternutamenta evocère. C 
— movers. Plin. Faire éternubr. 

SternützZ, às, avi, atom, arc. i- 
Eteruner souvent, ne faire-qu'éte* 

Sterquilipium , ii. n. Col. Fueri* 
le lieu où Pon amasse le fumer. 

Stertens , tis. emn. gen. Cic. Ross 
dormant. v 

Stertéra, s». f. Petr. Fenime à ds 
&oule, qui ronfle en-derment. 
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Sterto , is, tüí , tré. Cic. Dormir. 
| A onfler en dormant, Stertere totis præ- 
ordiis. Gic. Dormir de tout son cœur. 

Stétérag , steterunt , stéti, P. Sto. 

Steiigelisis Ducatus. m. Düché de Ste- 
in, en Poméranie. 

Stetinum , i, n. Stetin, Fille de la 
oméranie. . 

Stíbidium , ii. n. Plía. J. Lit m fait 
"herbes ou de jonc, sur lequel les an- 
iens sa mettaient à toole. 

Siibinus , a, um. Bibl. D'antimoine 
u de fard. 

Stbium, ii. 7. Pis, Ántimoine m , 
orte de minéral. || Bibl. P»rd noir, ou 
ntimoine préparé pour servir de fard, 

Stica, æ. f. Col. Guusse. f. || Plin 
ispece de raisin fort doux. 

Stigma, ftis. n. Plin. Marque, flé- 
rissure f faite avec un fer chaud. || Stig. 
uate. rm. 

* Stigmitias , ra m. Cic. Esclaye qui 
st marqué avec un fer chaud. 

Stigmátícus , a , un. Cic, Marqué avec 
in. fer chaud. 

. Stigmo , às, ärt. Prud. Marquer avec 
in. fer cbaud. 

Stigmosus , a , um. Petr. Voyez Stig- 
naticus. 

Stilbon, tis. m. Cic. Planete f de 
Mescure. 

Stilla, æ. f. Cic. Goutte f qui tombe. 

Stillans , antis. Oril. F'oyez Stillo. 

Stilläriumn ii.» /'itrue. Auvent. m. 
|| Sez. La bonne mesure , à Pégard dos 
‘iqueurs. | 

Stilltim. adv. J'arr. Goutte à goutte. 

Stillátio , ouis. f. Foyez Stllatns. 

Stillätitius , a , um. J’Ln. Qni dégoutte, 
jui tombe goutte à goutte , qui sort par 
20utte , qui distille. . 

Stillätus , às. 5i. Ov. Dégouttementm, 
"actien de dégoutter , distillation. f. 

Stillätus , a, um. Ovid. part. de Stillo. 

Stillicidium, ii. n. Cic. Gonttiere, f. 
! Fitr.Larmier, auvent m , ou l'extrémité 

d’an toit qui avance par-dessus l’entable- 
nent , pour re,eter les eaux de la pluie. 
|| Plin. Epaisseur f du feuillage des arbres, 
capable de mettre à couvert de la pluie. 

Étillo ; ds, avi, üàtum , arc. Plin. Dé- 
routter , toml:er gontte à goutte , sortir 
iu couler par gouite , distiller. Srillare 
liquid in aurein.7uv. Dire quelque chose 
: l'oreille. 

Stillôsus , a , um. Feget. P:ein de 
routtes. 

Stlus , i. zm. Cic. Aignille f de tablette, 
»oingon m , avec lequel on écri^ait sur un 
'ndui? de cire. Stylei. m. [1 7 itr, Aiguille 
f, style m d’un cadran. ! Col. Tige f 
l'une plante. f| T«r. Sryle m, maniere 
l'écrire. ]| Cic. Fréquent exercice de la 
wmposition. Siilum vertere. Fior. Chan- 
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ger de style, ou retoucher ce ‘qu’on a 
composé. , 

Stimmi. ind. n, Cele"Antimoine. m. 

Stimüla , æ. f. Juv. Déesse qui excite 
au plaisir. . 

Sifmülatio , onis. f. Plin. Aiguillonne- 
ment m , incitation, f. 
|. Stímiilátor , ovis. m. Cic. et 
_ Stimülátrix, icis. f. Plaut. Celui ou 
celle qui aiguillonne , qui excite , qui 

usse , qni anime ; boute-feu. m. 

Stímulàatus, às. m. Plin. P. Stimulatio. 

Stímülatus, a, um. participe de Sti- 
mulo. 

Stimüleus, a, ur. Plaut. Qui a des 
pointes, gni pique. Stimuleum suppli- 
cium, Plaut. kiriwieres. f. 

_Stimülo , às. üvi , átum , üct. Sil. 
Itol. Piquer , aiguillonner , conner de 
Paiguillon , appuyer , approcher , faire 
sentir l'éperon. || Cic. Amnier , exciter, 
pousser , inciter, émonvoir. || Cic. Tour- 
menter , faire de la peine. 

Stimttlosus, a, um. Cel. Aur. Plcin 
d'aigvillons. | 

Sihinülus, i. m. Plaut. Aignillon m , 
pointe. f.|| Cic. Ce quiexcite , qni ani- 
me. Stimulos alicui admovere. Cic. Encou- 
Fager quelqu'un , l'animer , l'exciter. 

. Stinetum, i. n. Satyrion. Plante. m. 

Stinguo , is, xi , ctum , guér&. Zucr. 
Eteindre. Z/eyez Extinguo. 

Stipans , tis. omn. gen. Ping. Qni ac- 

compagne, qui fait.cortége. 
. Supátio, onis. f. Cic. Cortége m , sui- 
te, troupe f qui accompagne, qui fait 
certége , qui suit. || Plin. J. Foule , pres- 
se. f. || Quint. Entassement. m. 

Süpátor, oris. m. Hor. Qui accompa- 
gne , qui est de la suite. Suipator corporis. 
Cic. Garde da corps. m. 

Stipätus , a , um. Cic. participe de 
Stipo. . 

" Snpend?ilis, m. f. 1€ , n. is. Sidon. 
Qui concerne la solde ou lesimpóts.  ' 

Stipendiáriam .:i. n. Teille.f, impôt 
m, tribut ordinaire. 

. Stipendiäriss, a , um. Cic. Tributuire, 
qui paie tout , qui paie lu taille. S'iper- 

iarium appidum."llin. Ville tributaire 
ou qui paie taille. — vectigol. Cio Impôt 
fixé , oruinaire. S:ipendi sil milites. Suet. 
Troupes que les tribntaires des Bomains 
étaient obligés de “ournir et d'entrete- 
nir. || Solaats qui faisaient leurs temps 
de service. 

Stipendior , áris , itus sum , &ri. Plin. 
Servir a ses dépens, porter làs armes 


.àses frais. 


. Stipeudiosus , a , um. Z'eget. Sondeyé, 
qvi est à la solde , qui reçeit paie peur 
porter les armes. 

Stipendium, ii. n. Cic. Sulde, paie f, sp- 
pointement gt de gens de guerre, || Temps 





pre S TI 
qu'ou est obligé au service , nombre de 
can»pagnes qu'on est engagé de faire os 
v'on a faites. || Cas. I5 pit , tribut. m. 
tipendium numerarc militibus ou stipen- 
dio milites afficere. Cic. Payer les troupes, 
faire la montre ou le prét aux soldats. 
Stipendia pedibus jacere. Liv. Servir dans 
l'infanterie, être fantassin. — quadra- 
ginta explere. Tac. Etre à sa quarantieme 
campagne. — merere. Cic. Porter les ar- 
mes. Confectis stipendiis. Cic. Apres avoir 

fait son temps. | 
Stipes , tis. rm. Ca. Pieu. m. || Ovid. 


Tronc m d'arbre , ou souche. f. || Ter. 


Stapide m , bête f, 
prit qu'uæe büche. | 

Stipo ,äs ,âvi, ütum , ár&. Z/irg. Epaié- 
sir, xendre épais. || Col. Bouchér. || Rem 
plir , entasser. || Cic. Entourec , envir 
ner , accompaguer en foule , faire cor- 
téga. Stinare per tabulata. Col. Fermer 
avec des planches. 

Stips, stipis. f. Cic. La plus petite mon- 
noie des Romains, qui dans ler premi re 
tempus , fuk d'une once de cuivre, et pour 
cela hommce Stips uncialis. |j Col. Profit, 
avantage m , utilité f, revenu. im. Slipern 
collisere. Cic.—emendicarc. 5uet. Deman- 
der l'aumóne , gueuser. — «pargere. Plin. 
Jeter de l'argent au peuple. 

- Stípüla , ee. f. Virg. Paille f£, chaume 
m , tuyau zn du bled. |I Chalumeau. m. « 
Stipülans, tis.omn. gen.Col.Qai stipule. 
Stipülaris , m. f.ré, n. is. Quint. De 
aille , de chaume. Stipularis anger.Quint. 
ne oie d'automne. 

Stípülátio , onis. f. Cic. Supulation , 
promesse f de. 

Supülütiuncüla , e. f. diminutif de 
Sti ulatio. 

tipülätor , Oris. m. Cic. Stipulateur 
m , celui qui stipule , qui promet de faire 
ce qu'on demande de lui. , 
| Stplilitus , às. m. Plin, Foÿyez Stipu- 
atio. 

Süpiilátus , a , um. Cic. Qui a stipulé. 
participe de 
. Stipiftor, &ris , dtns sum , äri. dépon. 
Cic. Stipuler , promettre de faire ce qu'on 
demande de soi. || Ulp. Exiger promesse. 
Stipulari id quod est. Cic.Stipuler 
la délivrance d'un legs. — de aliquo. Plin. 
Stipuler pour quelqu'un.—4a$ aliquo. Ulp, 
Demander l'eigàgement , la promesse 
de quelqu'un. 

Stiria , æ. f. Firg. Goutte f d'eau qui 
tombe , qui pend. |f Mart. Roupie. f. 

. Stiria , æ, f. Le Stirie. Province d 41. 
lemapne, 

Suriâticus , a, um. Solin. De roupie ou 
de goutte d’eau qui pend , qui tombe. 

tirícldium , fi. t. Catul. Gouttiere. f. 

Stirillum , i. n. Barbe f de chevre, 

Sürpátus , & , um. Plin. Enraciné , qui 


qui n'a pas plus d'esy 
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a pris racine , qui a poussé ox jeté de: 
racines. 

Stirpesco , is , ér?. Plin. Jeter , pom 
ser des ratipes, preudre racige. 

Stirpitus. adv. Cic. Des la racine , iu 
ma la racine. || Entierement , toc:- 

it. 

Stirps , pi m. f. Cic. Tronc m dr 
bre. || Souche. f'. || Plante fquancr 
|| Race , extraction. lignée. f. || C 
mencement m, origine, source f.p» 
cipe , fondément »t, cause. f. Slim. 


*nilis. O:id. Souche masculine. — qu 


tionis. Cic. Fandement de la qat 
— sceleratorum. Cæs. Enzence f à. 
quins , de scelerats. 

Stiva, æ. f. Cic. Manche m deli ds 
rue. 

Stivärius , ÿ. m. Bud. Qui tie: 
manche de la charrue. 

Silá'a , æ. f. Gell. Brigantinm,2 
liote f, bàtiment m de coarse, 

. Sulätärius , a , um. Juv. Qui core 
un navire de corsaire , qui est apport: 
un pirate. Silataria plllipura. Juv. Hat: 
de caution. 

Suätärius , ii. m. Capitaine , patre à 
navire, corsaire. m. || Flatteur, 
queur , railleur. m. || Qui porte 4 
armes. , 

Stlembus , a , um. Zucil. P. Ta 

Stlenpis, is. f. Goutte f d'huile. ||5:3 
d'ornement de téte de femme | 

Stlopus , i. m. Pers. Brait qui se iie. 
Írappant exprès sur une joue enflé 

to , às , Stell , sttum , art. Ci” 
debont, être sur ses pieds , se tenir dre 
|| Demeurer dans son sentiment, rr 
sister dans son opinion. [| Etre ea 
e, être en bonne posture, faire bon 
Eure. i| Btre arrêté, conclu. || Te. 
meurer , s'arrêter. || Liv. Sabsister, ” 
soutenir, dnrer. || Coáter. || Zo." 
point couler. Stare animis. Cic.—firas 
Liv. Avoir bon courage, tenir bou.—* 
mo. Hor. Avoir l'esprit net , étredeb 
sens. — in dequo alicui. Sen. Aller dejs 
avec quelqu'un. — conventis. Cic. —k 
áo. Liv. S'en tenir 3? ce dont on est cor 
nu.—alicujus jurejurando .Quint.S'ey 
porter au serment de quelqu'un. -* 
creto. Cæs.—judicatf re.—in eo quod ;- 
catum est. Cic. Acquiescer à la sentesrt 
au jugement , à l'arrét , s'en teniric 
qui a été jugé. —ab. Cic. —cum. Li. 
—pro aliquo. Quint.Tenir le pacti de gi* 
qu'un, étre dans les intéréts d'une pe 
soune. —per aliquem. Cis. Devoir sons 
lut à quelqu'un, subsister par son movet 
— magno pretio. Hor. Coüter beaucour: 
ête d'un grand prix. — ad cuni dé 
Etre échanson, chef de gobelet, à 
au buffet. || S'amuser à boire. — 7 
aliqnem. Cic. S'eppeser à quelos'as. a 
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tre contraire. — suppliciter. Hor. Etre 
n posture de suppliant. — verbis legis. 
)n:nt. Prendre la loi à la lettre. — alicui 
entum taleritis. Liv. Coûter à quelqu'un 
ent talens. Stat per me quominus illud 
at. Cic. Il ne tient qu'à moi que cela ne 
e fasse. S tetit fabula. T'er. Cette comédie 
réussi, a eu du succès. Ut stes œneus. 
lor. Afin qu'on vous dresse une sta- 
1€ de bronze. Steterit ubi jus. Hor. 
orsque le jus commencera à s'épais- 
ir, lorsque ls sauce sera prise oa fi- 
ée. Siabat in ducibus victoria. Liv. La 
ictoire dépendait des généraux. Quid 
tas ? Plaut. Pourquoi te tiens-tu là a ne 
ien. faire ? | 
Stôa, *. f. Gell. Voyez Porticus. || Gre- 
ier public d'Athenes. 

Stoarius , ii. m. Le Stoer. Fleuve d' Al. 
SteZholuia , a. f. Stockholm. Copiale 

tocholmia , æ. f. Sto . Capi 
e Suede, 

Stoebe, es. f. Plin. Plante arbores- 
ente , épineuse. 

Stoechades , dum. /. pl. Isles d'Hyeres. 
"rois Isles à la côte de Provence. || Oli- 
iers plantés à la ligue. 

Stoechas , ädis. f. Plin. Sorte de plan- 
> ‘odoriférante. 

.Stolcé. adv. Cic. En Stoicien , en 
toique , à ls facon des Stoïciens. 

Stólci , orum. m. pl, Stoiciens. $ecta- 
"urs de Zénog. 

Stoïcida, &. m. Juv. et 

Stolcus , i. m. Cic. Stoicien. m. Philo- 
iphe de la secte de Zénon. 

Stoicus , a, um. Cic. Stoicien, Stoi- 
gc, de Stoicien. 

Stóla , æ. f. Cic. Robe trainante, à 
usage des Dames Romaines , et dont les 
eux sexes se servaient, dans la. Grece. li 
a£. Honnéte femme. || £cl. Etole, f. 

Stólatus , a, um. or. Vétu d'une de 
's robes trainantes. Stolata mulier. Hor. 
-mme de qualité, Dame. f. 
Stolhoffa , æ. f. Stolhofien, Fille de 

Suabe, 

Stblidè , diùs, dissÿmè. adv. Cic. Sot- 
ment , en sot, en fat, en étourdi , à 
tourdi, impertinemment. 

Stóliditas , tis. f. P'oyez F'atuitas. 
Stólídua, & , um. Cic. ior, issimus, 
^id. Sot , fat, imperiinent , étourdi , 
zug nia. . 

Stôlo , onis, m. .Zarr. Rejeton inu- 
e , qui pousse au pied d'un arbre. 
usors Lourdeud , bébeté m , béte } 
i n'est propre à rien. 

Stósmickce, es. f. Plin, Scorbut. ra. 
aladi qui, aprés avoir ulcéré teute la 
che , jait tombes les denis, 
Stämaächäbundus, a, um. Tac. Voyez 
lijignabundus. 


promaächans , Als, om, gen. Cie. Qui 
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se dépite , qui est indigné , qui s'esto- 
maque. 

StómXchátus , a , um. Cic. participe de 
Stomachor.  . 

StómiXchicus , a , um. Plin. Sujet aux 
maux d'estomac. || Cels. Stomachique , 
qui remédie aux maux d'estomac, 

StómKchor, aris , átus sum , äri. dép. 
Cic. S'estomaqner , se dépiter , être fà- 
ché, étreindigné , se fâcher , s’impatien- 
ter , se mettre en colere ou de mauvaise 
humeur. Stomachari omnia. Cic. S'esto- 
maquer , se chagriner de tout. 

Stómichosé. adv. Cic. En s'estoma- 
quant, en se dépitant, en se füchant, 
avec indignation , avec dépit, avec’ co- 

ere. | 

Stómichosus , a , um. Cic. Dit eu écrit 
avec colere , avec indignation. || Jor. 
Qui s'estomaque aisément, qui se fâche 
pour peu de chose, qui se met facilement 
en colere ; sujet à se dépiter , à se cher. 
Stomachosiores littera. Cic. Lettres. écri- 
tes d'une maniere trop aipre, trop pi- 
quante , trop injurieuse. 

Stbmichur , i.m. Cels. Es m,le 
commencement ou l'extrémité de l'oeso- 
phese: || Qrifice m du ventricule. || Æor. 

entricule. m. || Cic. Colere f, empor- 
tement m, indignation , mauvaise hu. 
meur f , dépit m, humeur chagrine. 

| Esprit , goût. m. ]) 2Mia. J. Maniere , 

taisie , bumeur. f. 
* Stómilimna, æ. f. Mer de Marti- 
8, sur les côtes de Provence. 

* Stômäticus, a , um. Plia. Propre à 

érir les inflammations et les ulceres 

e la bodche. || Qi a des ulceres dans 
Ja bouche ,. des inflammations à la luet- 
te , etc. 

Stémôma , tis. n. Plin. Fer qu'on a 
acéré. || Ecaille mince et friable , qui 
s'enleye de dessus le fer rouge qu'on 


lorge. 
tÜrax , Rcis, m. J'irg. Storax. m. 
Gomme d'arbre odoriférante. 

Stôrea, we. f. Cos. Natte f, tout ce 
qu'on. étend par terre. 

Stüreo, 8s, ávi, átum , árc. Plaut. 
Natter, faire de la natte. 

Stribo , onis. m. Cic. et 

Stríbonus , à , um. Petr. ou 

Sträbus , a , um. Ovid. Louche , qui a 
Jes yeux de travers. . 

Strages , is. f. Cic. Carnage m , tue- 
rie f. massacre , meurtre m de plusieurs. 
l| J’irg. Renversement m , ruine f, 
grand abattis que cause un orage, «e- 
àt. m. 
8, Strägüla , €. f. Cic. Sorte d'habit que 
les anciens portaient de jour , dont ils se 
faisaient une couverture La nuit. . 

Strágüldta vestis. Bibl. Habit m qui 
sert de, couverture la nuit. 
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Stägülam , i. n- Cic. Couverture f de 
lit, courte-pointe. f. || Housse f de che- 
vel. 

Strámen , Ínis. n. Firg. et 

Strámentum, i. n. Cæs. Paille f, chau- 
me m , dont on fai la litiere aux animaux. 
In stramentis quies erat. Plin. — pernoc- 
tubat. Plaut. 1 couchait sur la paiile. 

Strämentitius, a, um. et 

Strämineus, a, um. Prop. De pa le, 
de chaume. Straminec casæ. Ovid. Mai- 
sons couvertes de chaume. 

Stfangülaes, tis. om. gen. Plin. Etran- 
glant, qui étrangle, qui suffoque, 

Strangülato , onis. f. Voyez Strangu- 
latas. 

Strangülätor , oris. m. Spart. et 

Strangülatrix , icis. f. Prud. Celui ou 
celle qui étrangle. 

Strangülatus , ds. m. Plin. Etranale- 
ment o , suffocation. f. ‘ 

Strangülätus , a , um. Plin. part. de 

. Strangülo , às, üvi , atum , árv. Cic. 

Etrangler , suffoquer , étouifer. Sérargu- 
lare arcá divitias. Stat. Tenir son ar- 
gent enfermé dans son coítre sans y tou- 

er 


* Strangüria , s. f. Cic, Difficulté f 
d'uriner , rétention f d'urine. Maladie. 

Sträpoô , onis. m. Ulp. Qui a l'haleine 
mauvaise. 

Stráta , orum. n. plur. Firg. Pavés, 
carreaux, cailloux = , pierres f dont on 
a pavé. 

Strítágema , Ktis. neut. Cic. Strata- 
geme m , ruse f de guerre. . 

Stritágeum , 1. n. F'itr. Arsenal m , où 
l'on mettait les depouilles des ennemis. 
H Salle f du Conseil de guerre. 

Strätegia , æ. f. Plin. Commande- 
ment in de gens de gnerre. 

Strätepus , i. m. Plin. Commandant y 
Général , Généralissime. m. 

Stritflax, äcis. m. Plaut. Cadet m, 
jeuue soldat. . 

Stidtiota , a» m. ef 

Stritiotes, s. m. Soldat. m. 

* Stritioticus , a, um. Plaut. Militai- 
re , de soldat , destiné à la guerre. 

Strätiotis , idis. f. Plin. Mille-feuille. 
f. Plante. 

Stratius, ii. m. Belliqueux. Surnom de 
Jupiter chez les Cariens. - 

tratonica , se. f. Ville de Carie , oz 
de Lycie , ou de Macédoine. 

Stratonica , æ. f. Frauco Castro. Fille 
de Macédoine. 

Styatonis insulse , &rum, f'. pl. 1sles du 
Golfe Arabique. 

. Stratonis turris. La tour de Straton ou 
, Césarée de Palestine. 

Strator , oris. m. Bibl. Qui renverse. 
Strátória , Orum. meut plur. bibl. 


Lits. nR. CCE y 
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Strátum , i. n. Cic. Couverture , courte 
poicte , housse. f. || Tapis m qu'on éteni 
I Vitr. Plate-iorme f, assem de ss 
blieres , posées sur un mur pour seu. 
les chevrons d'una convertat. 

Strâtüra , æ. f. *5uet. L'action de ps 
ver, ou le soin de faire parer, intendans 
f du pavé , des chaussées; og enm 
prise f du pavé. . 

Strátus , s. m. Quint. Curt. Liter] 
ce qu'on étend ‘pour se coucher dess. 

trdtus , a , um. Cic. Couche, ete: 
|| Liv. Pavé, renversé , ‘mis par v 
sabattu , jeté à bas. Sfratus lepidi Ek 
Plaut. Lit bien fait. — somno. Liv. 4: 
tu du sommeil. Sirata uuda equis 
Ovid. Eau qui est sans agitation, qu^ 
caline, qui est anic. Stratæ vile. À 
Provins couchés en terre. 

Strávi. prét. de Sterno. Star 
venti. (supp. se.) Firg. Les vai: 
sont appaisés. 
^ Strebula , es. f. Parr. Partie ded: 
olfertes en sacrifce. 

Strena , æ. f. Suet. Etrenne. Í - 
sent qu'on fait au premier iosrdiir 

Strenua , æ. f. duügust. Déesse 
vigueur. 

Strenué, adv. Cic. Couragesser 
avec vigueur , avec fore , virer 
l| Avec adresse , avec vitesse, pe 
tamment , en dilizence » pro 

Strenuïtas , átis. f. Ovid. Vale: 
gueur f, courage m , force. f.]] As: 
adresse. f. 

Strenuo, às, àré. Plaut. Se mo 
courageux. | 

Strenuus , a , um. Ter. ! 
vaillant, brave, vigoureux. |] Ori.” 
ligent , Pom PE , adroit , agile. 
impetu. Vell. Pat. Adroit à sas 
Strenua mors. Quint. Curi. Mon s 
Sirenulor, strenuissimus. Plaut. 

Strépitans , tis. om. gen. Tix. À 
fait du bruit. | 

Strépito , ás , ävi, ätum, dr.) 
Faire Lien du bruit. 

Strépitus , às. m. Lic. et | 

Strépitus , i, m. Enn. Bruit , &* 
fracas. m. || or. Son m d'iastrum»- 
musique. 



















. Strép:.— is, pii; pitum, ptrÉ o 
Faire bruit. |] Murrurer. [| Le. 


* ner , retentir, t 
- Strepsa , æ. f. Ville de Macédet 
Strepsicéros , Otis. m. Plin. Soit? 
chevreuil qui a le bois droit ei © 
nelé. | 
Strevelinum , i. zeut. Sterling. 7" 
d' Ecosse. 
Stria , æ. f. P itr. Le plein qui est 
les cavités des colonnes cennelées. 
Striztüra , æ. f^. F'itr. Cavité f des: 
lonnes cannclées. - 





STR 
riâtus , a, um. 7 itr. Cannelé , qui 
's cannelures Striata frons. A4pul. 
nt ride. 
tribiligo , fais. f.et | 
wibligo , Yois. f. Gell. Solécisme. 
triblita , e. f. Cic. J'oyez Scriblita. 
tribhtärius, 1i. 71. Non. Pàtissier. m. 
trictübille , àrum. f. pl. Plaut. Celles 
marchent en trainant les pieds. 
trice? , 10s , issimé. adve. Cic. Exacte- 
it , avec exactitude. || Etroitement, 
ie maniere serréé , pressée. 
trictim. adv. Cic D'une maniere ser» 
, coDcise', en peu de mots , briéve- 
it. Strictim altondere. Plaut. Raser. - 
ner ox coüper prés. 
trictipelle , àrum. f'. pl. arr. Celles 
se mélaient d'unirle jeau , de déri- 


triivello, ürum. f. pl. Parr. Celles. 


se mélaient de dépiler , d'ajuster les 
rcils, . 
trictivus , a , um. Cat. Cueilli avec la 
n , qu'on cueille à la main. 
trictor , Oris. m. Cat. Qui cueille avec 
main. 
itrictüra, &. f". Virg. Pailleite f£, qui 
t dn fer rouge quon forge. || Plin. 
ne f, de fer. || Prud. Liquéfaction , 
ite. . 
trictus , a , um. Ces. part. de Stringo. 
icti nervi. Lucr. Nerís retirés , racour- 
. Stricta lex. Stat. Lei prise à la 'ri- 
-ur. || Loi dure , sévere.—epistola.Sen. 
ttre seche, pleine de duretés. Strictior 
erone Demosthenes. Quint. Le style 
Démosthene est plus serré que celui 
'Cicéron. 
ridens » tis. omn. gen. P itr. Bruvant, 
| fdit un bruit aigre , perçant. Striden- 
plaustra. P irg. 
at mal graissées. 
3trideo , es , ui, dere. 7 irg. et 
»trido , is » di, &r?. or. Bruire, faire 
bruit aigre , pergant. || Ovid. Pétiller, 
re des pétillemens. i Firg. Craquer. 
idere dentibus. Cels, Grincer les dents, 
re craquer ses dents. 
Stridon , onis. f. Stridon, Fille de 
2lnotie. ' 
tridor, Oris. m. Cic. Bruit aigre, 
rcant , qui perce les orcilles , aigu. 
31inccment. m. Stridor suis. Plin.Gro- 
ement m d'un coclion, — serræ. Cic. 
it que fait une scie. —rudentum. Firg. 
rt des cordages. 
Stridülus , a um, O.id. Qui lait un 
ait aigre , aigu, per,ant , qui perce 
oreilles , qui craque vu qui pee , 
i fait des pétillemens. S;ridu 
. Ovid. Chariots dont les roues sont 
{ pisse. — Jax. Ovül. Flambeau 
3 t. ' 


ariots dont les roues 


uaga , X, f. Hygin. Sillen m, couche f 


plaus- N 
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de jardin , rangée f de quoi que ce soit ; 
él:vation f de terre. |] Rang æ d'esca- 
dron , rangée f de chevaux. 

Strigarium ,ii. n. Hygin. Académie f, 
lieu ou l'on dresse les cavaliers et des che-, 
vaur. : 

Strigätus, a, um. Aygin. Sillonné , 
Isbouré par sillons. 

Strigileciila , æ. f. #pul.diminuti| de 
Strigilis. | 

Strigil, 18. mt, et 

Strigilis ,is. f. Cic. Instrument en usa- 
ge dans les bains des anciens , avec le- 

uel on raclait le corps pour le nettoyer. 
1 Frottoir m , étrille , éponge f avec la- 
quelle on essuie. 

Strigillo, as, arf. Foyez Stringo. 

StrigHo, às , art. Etriller. 

Strigium , ii. n. Plaut. Mauvais. petit 
mantean, 

Strigmentum , i, n. Plin. Ordures qu'on 
emporte de dessus la pean en raclant o. 
en frottant. || Toute sorte de raclure. 

Suigo ; 485, dvi, átum, äre. Phæd. 
Cat. S'arréter en marchant , s'arrêter à 
tout bout de champ. 

Strigo , onjg. m. l’est. Homme ramas- 
sé , rablu. 

Strigoniensis Comitatus. m. Le Comté 
de Stngonie ou de Gran , dans la Basse- 
Hongrie. 

Strigonium , n. n. Strigonie. Fille de 
Hongrie. 

Strigosus , a , um. Cel. Elancé, maigre, 
langoureüx , qui n’a Que la peau sur les 
os, fatigué, harassé, qui est sur les dents, 
qui. n'en peut plus. S$trigosus orator. Cic. 
Maigre Orateur', de qui les discours font 

iué. Strigosiorequus Liv. Cheval m à qui 

es os peicent Ja peau , baridelle. f. S;ri- 
gosissimum corpus. Col. Corps tout dé- 
charné , squelette vivant. 

Stringendus , a. um. Cic. Qu'il faut 
serre”. 

Sinago,is,nxi,s:r.ctum , güré.Plin. 

, Serrer fort, |] Firg. Cueillir, arracher. 
ll Dézainer..|| Blesser légerement. || 
vid.Etileurer,toncher légerement en pas. 
sant, raser le bor& cótoyer. Siringere ali- 
quid. Sil. Itgl. Ne taire qu'effleurer une 
chose.—amimum. J i: g/l oucher, serrer le 
ceeur. —ripas. Firg. Côtoyer lcs bords.— 
ensem. Fig. Mettre l'épée à la pain. 

Stiingor , oris. zu. Lucr. Resserrement 
par le /roiu , claquement de dents , iris. 
sonneirent, frisson. rt. 

Stringotômium , ii. neui. 7 'cget. Sorte 
d'instrument de mar®chaf, Louroir, sn. 

Strio, às, avi, atum, äâre. /'itr. Can- 
neler, faire des cannelures. |; Plin. Sil- 
lonner , faire des raies. || Aevirer , quand 
les bœufs sont au bour d'ure raie. 

Strix , igis. f. Prop. Sorte d'oiseau de 
nuit. | Must. Spectre, fantôme ia , qui 





. 976 STR 
paroit ou qu'on se figure la nuit. || Für. 
Voyez Stria. 
StcóbHus , i. m. Ulp. Pomme f de pin. 
|| Téte f d'artichaut. ] 
Stróbus, i. f. Plin. Sorted'arbre odo- 
riférant. || Ville de Macédoine.  '. 


Stroma ,tis. neut. Fest. Joyez Stragu-. 


]um. 

Strombus, i. m. Plin. La grande con- 
que marine tortillée. 

Strópha, æ. f. Sen. Mart. Finesse, 
ruse f, tour m d'adresse , de subtilité. 

Strôphädes, um. f. plur. Fig. Les 
Strophades. Isles dans lu mer Iouienne. 

Stróphe , es. f. Strophe. f. 

Strüphiarius , ii. m. Plaut. Faiseur de 
mouchoirs ou tours de cou ou de certai- 
nes gorgerettes , pour soutenir le sein. 

Stróphiólum , i. neut. Plin. Espece de 
petite couronne de fleurs entortillée , 
à lusage des Prétres. 

Stróphium , ii. n. Catul. Goreerette. f. 
J Firg. Couronne f , chapeau m de fleurs, 

l'usage des Prétres. 

Strôphôsus , a , um. F'eget. Sujet à la 
colique , aux tranchées. 

. Stróphus, i m. Witr. Anneau eu lien 
rt , avec quoi l’aviron s'attache à «a che- 
eille. || Scrib. Larg. Tranchées , colique, 
douleur f de-ventre autour du nom- 
bril. 

Stroppus , i. m. Fest. Espece de cou- 
ronne que les Prétres portaient. 

Structilis , m. fe I$ , neut. is. Col. Qui 
est composé de plusieurs pieces. 

Structor , oris. m. Cic. Arcbitecte , ma- 
gon , charpentier' m , celui qui travaille 
a la maçonngrie ou à la charpenterie. 

Petron. Maître d'hôtel. m. || Afart. 

uyer-tranchant m , celui qui coupe les 
viandes à la table des Grands. Srructor 
annonæ. Cic. Général ou Commissaire m 
des vivres. || Vivandier ou pourvoyeur. m. 

Structum , i. n. Lucr. Massif. m. 

Structüta , æ.f. Col. Structure f, bâti- 
ment nt , construction. EN Z'itr. Maçon- 
nerie , charpente. f. || Cic. Arrangement. 
m. || Ov. Tournure f de vers. Structure 
crarice. Cæs. Mines f de cuivre. 

Structus , & , um. 7'irg. part. de Struo. 
Bat. || Cic. || Rangé en bataille. 

'Strues, is. f. Liv. Monceau, tas m, 

ile f, amas. m. || Ov. Serte de gäteau 
ait avec de la farine , du miel et de 
l'huile, dont on faisait oblation. 

Struferetarius , ii. m. Fest. et 
* Strufertarius, it... Celui qui faisait 
oblation de deux sortes de g^teaux , sous 
des arbres frappés de la foudre , ou pour 
quelques autres expiations. ( Z'un des 
géteaux élait nommé Strues , et l'autre 
Faretum , Fartüm , Feretum , ou Fer- 
tum. ) || Celai qui faisait ce dernier gà- 


teau. ? 


- | 
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Struix , icis. f. Fest. Construction. 


l| N«v. P"oyez Strues. Streices pati7c 
Plaut. Pile, f de plats, baffet dresté 







cœmeruditiæ. Solin. nnerie f àch 
et à ciment. Struiz m . Na. Y 
f de maux. 


Strüma, æ.'f.et — 
Strümæ , árum. f'. plnr. Cans. Ecr: 
les. f. Maladie. || Cic. Bosse f dei 
sus. Struma civitatis. Cic. Perte , hor: 
opprobre m d'une ville. 

trumäticus , a , um. Firmic. Qu: 
écrouelles. 

Strümea , æ. f. Plin. Sorte de ;: 

Strümosus , a, um. Colum. (*.. 
écrouelles.|| Qui est bossu. 

Strüo , is , strüxi , structum ,ér.? 
Bâtir , construire. || Cic. Machiner .' 
ser, dresser. || Quizz. Arranger. 4- 
aciem. Cic.—copias. Caes. Ranger os 
tre une armée en bataille. — mes. 
Liv. Forger un mensonge. — ii: 
Liv. Dresser, tendre des eub. 
— orationem. Gell. Faire, compe: 
discours. — epulas. Ovid. Order | 
festin. — opes. Liv. Amasser dn 
chesses. p S 

truppus. ez Stroppus. 

* Struthes mala , Orem. A. ps 

Col. Coiugs. m. Fruit. — 
Struthiócímelinus , a , um. Plix.7. 
truche. 

Struthiócímelus , 3. m. Plin ic 
che. f. Oiseau. 

Struthifmela , .órum. n. plar. C- 
Coings m , coignasses. f. Fruis. 

Struthium , ii. Jseut. Plin. L'beh 
Foulon. 

Struthos , i. m. 7'oyez Passer. 

Sttuxi. prétérit de Struo. 

Stryme , es. f. Isle de la mec Ee" 

Strymon , onis. m. Firg. Sue 
Riviere de Macédoine. 

Strymónlcus , a, um, et 

Strymünius , a , um. "Qui c 
cette riviere. ' 

Stádeo,.es, düi, dere. Cic. En. 
s'appliquer à l'étude. || S'étudier , 1^ 
] Tiectionner, favoriser. [| Souls 

ésirer. Studere «liquid. Cic. Dear. 
sioonément quelque chose. — in ex- 
Quint. — ia re aliqud. Gell. Sc 
s'appliquer , travailler , donner 167 
à quelque chose. — gloriæ. Cic. Rx 
cher la gloire. — alicui. Cic. Cie | 
à faire plaisir à quelqu'un. — novb 7* 
Cic. Courir aux nouveautés, óc 
dans la nouveauté. Qni te nec ama. 
studet tui. Cic. Qui n'a ni smitie pt 
personne , ni envie dé' ie rendre 
vice. 

Stiidiosé ,'ins, issímo. ede. Ci. ! 
affection , avec attache , avec grand 
avec applicatibn , arecatremuon. 

Studivs- 
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Stüdiôsus, FE um ; ior, issimns. Cic. 
udieax , qu aime l'étude , attaché à 
tude, qui s'applique aux Belles - Let- 
8. || Qui aime , qui affectionne , qui te- 
rise , qui est zélé. ||, Quint. Savant , 
‘in d'érudition. || Ovid. Qui soubaite , 
| désire , qui recherche avec passion. 
e restituendi mei, quàm retinendi stu- 
'sior. Cic. Il avait plus de passion pour 
' rétablir que pour m'arréter. Studio- 
rimus existimalionis meds. Cic, Très-in- 
essé pour ma réputation. — mutandi. 
ui aime fort le chargement. 

Stüdium , ji. n. Cic. Etude , applica- 
nf, exercice m du corps ou de l'esprig. 
Affectation , passion f; désir , zele m, 
ache f, attachement m , amitié , bien- 
lance. f.|| Soin , empressement. m. 
idium histrionale. Cic. Profession f de 
nédien. — puellare. Ovid. Amuse- 
ns m, occupations f, ou divertisse- 
ns imn de filles. — fallit laborem. Ovid. 

assion fait oublier la peine. Stxdio 
simili est. Ter. Son goût le porte ail- 
rs , jl est d'une humeur différente. 
quibus militia est. Cic. Ceux qui ai- 
nt la guerre, qui ont la passion de la 
rre. 5h studia contraria scinditur vul- 
. Virg. Le peuple est partagé en di- 
s sentimens. 
ulté, adv. Cic. Follement , sottement, 
pertinemment , en fou , comme un 
, eu sot, en étourdi, à l'étourdi, 
c imprudence , avec légereté. Stuftis. 
à eredere. Cic, Craire à la légere , être 
rêmement erédule. Stultiás agere. Cels. 
ir avec beaucoup d'imprudence. 
tulpesco , is, ré. Plaut. Devenir 


toltülóquentia, æ. f.et 
tuliílóquium , il. n. P laut. Folies , 
ises , impertinences f, discours ridi- 
» , fadaises f, entretien impertinent. 
tultilóquus , a , um. Plaut. Diseur 
»pertinences , conteur de fadaises , 
discoureur. 
tuittia , e. f. Cic. Folie, extrava- 
ce , sotjise , impertinence. f. 
ultiefdentis » &. f, l’action de regar, 
sottement. | . 
'ultívídus , a, um. Plaut. Qui fait 
s& folie, sa sottise en regardant. 
altius. adv. P. Stultè. 
ultus , a , um. Cic. Fou, extravagant, 
> impertinent. Siultissima persona, 
Très-sot personnage , personnage 
ridicule. Suliior scd ego. but. Mais 
uis encore plus fou. ' 
ñpa,.æ. f. Cic.Etoupe. f. 
üpärius, a, um. Plin. D'étoupe, 
concerne l'étoupe. 
üpcFcio, is, I ; factum , cérr, 
tonner , étourdir p causer de la 
rise. 23 * . +, 
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* Stüp?factus, a , um. Fire. paw. de 
Stüpéfio , is, factus suu, fi£ri.. Cic. 

S'étonner, être étonné ou surpris. 
Stüpendus , a, um. Etonnant, üont 

on doit s'étonner, surprenant. | 
Stüpens , tis. omn. gen. Plin. Qui «€. 
tonne , qui est étourdi. Srupens ad [rigus 
vinum. Plin. Vin. qui se geie, ^ — * 

Stüpeo , 6s, pli, per?. et 
: Stüpesco , is, püi , cér&. Cic." S'éton- 
ner , être étonné, surpris + étourdi ou in- 
terdit. || Voir avec etonnement , avec 
admiration. Stupere in aliquo. Fal. Flac. 
— in aliquem. Cic. Regarder quelqn'ün 
avec étonnement , avec admiration. 
Stupet oculorum acies. Hor. La vue s’é- 
blouit. Zerba stupuerunt. Ovid. La pe- 
role lui manqua. : ' 

Stüpcus, a, um. Zirg. D'étoupe. $tu- 
pea vincula. Firg. Cordes f, cordages m 
d'un vaisseau, — retinacula puppis. Ovid. 


Cables m des ancres. " 
Stüpídítas , atis. f. Cic. Stupidité , 
sottise f, etc. au 


Stüpidus , a , nm. Cic. Etonné , stups- 
de , hébété , qui s'étonne de tout, in- 
terdit, qui admire tout. || Iusensible, 
butord ; lourdaud. Lie. S , 

' Stüpor, eris. m. Cic, Stupidité , jn- 
sensillilitd faute f d'entendement. $tu- 
por sensuum. Plin. Engourdissement in 
des sens. — dentium. Cels. Agacement m 


des dents. 

Stuprätio , onis. f'. Plaut. L'action 
de ravir i'hohneur à une fille oy à unc 
femme. | 


Stuprfitor , Gris. m. Quint. Qui ravit 
l'honneur d'une flle ou d'une 1emmp , 
corrupteur. m1. Do 
": Stuprätus , a, um. Cic. part. de 

Stupro, às, ävi, ütum, ürj. Plaut, 
Ravir l'honneur d'une fille ou d'une 
femme. Stuprare pet vim. Cic. Violer, 
forcer, 04 | 

Stuprôsus , a , um. Pal. Maz. Quiest 
enrliu à la débauche des femmes. 

. Stuprum , i. n. Cic. L'action de désbo- 
morer, de corrompre une fille ou une 
veuve : ( à l'égard d'une jemme qui a soit 
mari, c’est Adulterium.) °°” | 
. Stupui. prés. de Stupeo et Stupesco. 

* Btürio , ónis. m. Juv. Ésturgeon, ;. 
Poisson. | TT 
^ Sturnus , i. m, Murt. Etourpeau , sap- 
sonner. m. Oiseau. De 5 

jus , 8, um. Firg. Du Styx 
l'Enfer , infernal, d'Emfer.  ,: ' fa 
' # Stylôbäta , æ. m. 7 itr. ef | 

Stylébites, ee. m. Parr. Piédestsl (m 
gontinu pour sontenir plusieurs colonnes, 
' Stylus. 7. Stilus. 

X Stymma , Étis. n, Plin. Marc m , rósi- 
deucc f, sédiment # , féces. f. 
Srypieris , Li £. où : 


f? 
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Stypterium , ii. #. Alun. m. || Métal. mn. 
l| Médicament astringeut. 

* Stypticus , a, um. Pia, Styptique, 
asttinpent , qui resserre. 

Styrax , ácis. f. Plin. Arbre odorifé- 
rant. || Plan. Storax , suc m, gommeodo- 
rilérante qu'on tire de cct arbre. 

Styx, ygis. f. Styx. Fontaine du Pé- 
loponese ou de la Campanic. || Fleuve 
d Enfer. 

S U 


UADA , te. f. Cic. Déesse de la 
rsuasion ou de l'éloquence. 

Suadela , &. f'. Plaut. Pessuasion f, le 
bien-dire. 

Suadens , tis. omn. gen. Stat. Persua- 
dant, qui persuade. 

Suüdeo , és, si, sum, dere. Cic. Per- 
suader quelque chose à quelqu'un. Sua- 


-— 


* ders pacem ou de pace. Cic. Porter à la 


aix , conseiller la paix. — somnos. Firg, 
i1 nvitec au sommeil. — digito silentia. Ov. 
Imposer silente par un si; ne de doigt ox 
dela main. — legem. Cic. Exborterare- 
cevorr une loi. Suadetur. impersonnel, 
Plaut. On persuade. on conseille, on 
est d'avis. 

Suïdibilis , m. /. 1€ , n. is. Bibl. Qui se 
laisse persuader , docile. 

t Suadilüdius., a , um. Tert. Qui con- 
seille le jeu. 

Suádus, a, um. Stat. Persuasif, qui 
persuade. 0. 

Suimet. pour Sua àpsa. Sudmcet vi.Plin. 
De ha propre force , par son propre 

oids. 
. Suapte.Cic. De soi-même. Suapte spon, 
$e. De son propre mouvement. 

Suärium , ij. 4. Plin. Toit m ou.étable 
£f à cochons. 

Suärius , ii. m. Pliu. Porcher , gar- 
deur m de cochons. 

Suärius, a , um. Plin. De cochon, de 
porc, de pourceau. Suarius Regotiator. 
Jin. Marchand de cochous. 

Suasi. pretérit de Suadeo. | 

Suasio , omis. f. Cic. Persuasion. f. 
|| Conseil , avis. m. 

Suäsor , Oris. m. Cic. Qui. persuade , 
qui conseille , qui invité, qui exhorte. 

Suäsôrius , a, um. Quint. Qui sert, 
qui est propre à Pirsnoder ; persuasif. . 

Suásum , i. 2. Plaut. Couleur f de suie 
de cheminée ; brun enlumé , foncé , 


. minime. 


Suisus , fs..rn. Ulp. F. Suasio. 
Suasus, a, um. 7 arr, De couleur de 


suie de cheminée , minime ; brun en- 


funé, foncé. 

Suatim. adv. N;gid. Comme. les co- 
chons, u la maniere Ges pourceaux. || 
Firg. D'une mauic-e douce , agréable. 

Suivè. adv. Firg. Agréablement.. 


« Avoir a portée. — ad«entua. Lit i11 
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. Suáviátio , onis. f. Geli. Païser tendre 
l'action de baiser tendrement. | 

Suävidicus , a, um. Lucr. & | 

Suäviläquens, tis. omm. gen. Ji} 
Qui parle agréableiseut , qui ale pa’ 

éable. 

Suävilôquentia , æ. f. Cic. Parier 

éable, doucenr f de lanrage. 

Suavflóquus. 7". Suariloquers. 

. Suivio P] ás , arc. Prop. Poge : 
vior. 

Suàvio , onis. m. Catul. Baiseur. 7 

Suäviôlum , i. n. Catul, Petit 
tendre. | 

Suävior , äris, ätus sum , ari. de. 
Baiser tendrement. 

Suavis , m.f.vé, n. is. Ci. D- 
charmant , agréable , suave. Sue: 
Cus, Cic. Tendre, cher ami. $25: 
mo. Hor. Discours plus agréable. 3: 
simus vir. Cic. Homme trés-sgra 
très-obligeant. 

Suävitas, ätis. f. Cic, Doncenr f.. 
ment. m. 

Suiviter. adv. Dic. Arec dx. 
avec agrément. 

Suäviüdo , inis. f. Plaut. Fne:. 
vitas. 

Suáavium , ii. 2. Cic. Baiser tenir. 

Sub. Préposition Qui gouverse is 
lorsqu'il y a du mouvement , et Tak 

u'il n'y en a point ; clle rer 
Français par À. Sub ictu boten. 5. 








arrivee.—dio. Col, A l'air, à cécon*. 
la belle étoile || Au , aux.—primc ^F 
Firg. Aux prenaers froids. — w.: 
Au soleil. || Après. —eos., lite. i7 
recitatæ sunt. tuæ. Cic. Après asoiris * 
lettres, on lut sur le camp less 
Auprès. —urbe. Z'er, A upres éelat 
Dans. — frig'do sudore mene 
ourir dans une sueur .roide.—» 
tempus. Suet. Dans le méme temps." * 
vaut. — oculis. Cas. Devant les" 
à la vue , en la présevce. — judicl* 
Hor. L'affaire est devant le Ji. 
question est indécise. || En —:* 
sanescere. Cels. Etre gueri en do 
— exemplo. Flin.J. En prenant ext 
en se faisant un modele. || Environ. + 
tempus.Hor. Envirou ce temps. "is 
par-dessous.—manus succedere. Pls 
nir sous lá main , se trouver tout i »* 
—quercu. Firg. Sous un chéne. - «2 
dro. Quint. Sous le e d'Aleus 
|| Sur. — vesperum. Ces. Sur k * 
— paend perpetuae servitutis. Sue! 
peine d'esclavage , sur peine de áe* 
esclave. || Vers. — noctem. Pire. V 
nuit. — eodem tempore. Ovid. Versk 
me temps. — exit vita. Suet. Veo 
deruiers jours de sa vie, peu de! 
avantsa mort. — amplrzus aücajs 
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vid. Aller embrasser quelqu'im. 
Subabsurdé, adv. Cic. Un peu malà 
opos , assez sottemeut , d'une maniere 
| peu impertioent», . 
Sübabsurdus , a , um. Ctc. Un peu im- 
rtinent, assez ridicule, sot. 2 
Sábaccüso, äs, âvi, ütum , ürvc. Cic, 
ccuser de quelqft chose, taxer en 
ielque maniere, blämer un peu. 
Sübïcerbus, a , un. Fest. Un peu 
re , rude, verd ou revêcie. 
Sübic(de.. adv. Ter. Un peu aigre- 
ent , avec quelque aigreur. 
Sübicidulé. adv, Ter. Avec tant soit 
u d'aigreur. ; 
SübZcidülus , a , vm. Cat. Tant soit peu 
pe. 
Sühicidus , ^ , um. Plin. Un peu ai- 
e, qui a quelque aigreur, aigret. 
Sübactio, onis. f. Cic. Éxercice , 
jn rn de cultiver. [| Jrg. L'action de 
rroyer ou de raboter le mortier dans 
bassin. 

Sübactor , oris. m. Lamprid. Qui con- 
(int , qui force. 
Sübactus , üs. m. Plin. P. Subactio. 
Sübsactus , 4 , um. Cic. participe de Su- 
go. Subjugué , vaincu, défait. || Exer- 
- lC». Pérri, battu, ramolli. || Liv. 
muerri. 
Sübadmóveo , és , móvi , motum, 
rf. Col. Approcher un peu... 
Sûbæger , pra, gram. Cels, Qui est un 
mx imdisposé ou un peu malade. . 
Sübægrè. ads. Lucr. Avec un peu de 
jne, avec quelque difficulté. | Avec 
ielque chagrin, avec un peu d'inquié- 
de. 
Sübærätus, a, um. Pers. Qui est fonr- 
an dedans , à quoi on a mis une piece 
: cuivre, un Hanc de cuivre. Subæratum 
trum. Pers. Piece d'or fourrée. 
SübtglYtatio , onis. f. Plaut, Mouve- 
ent m , agitation. f'. 

SübZgYto , às, üvi , ätum , are. Plaut. 
mouvoir , mcttre en mouvement , 
ranler, faire mouvoir sous soi. | 
Sübegrestis , m. f. i£ , n. is. Cic. Qui 
nt un peu le village, qui a des ma- 
eres rustiques , qui tient un peu du 
ivsan , du villagcoig , du sauvage. 

balàris , m. f. r& , n. is. Corn. Nep. 

n’on cache sous l'aisselle, (4I parle d'un 
&gnriard. ) 

Gbalbÿcans , tis. omn. gen. Parr. 
ancbhátre, un peu blauc , tirant sur le 


c. 

SE ballYco , às , arr, Varr. Tirer sur le 
anc, être Llanchètre. 

Sübalbídus, a, um. Plin. F. Subal- 
cans. . 

Sübalpinns , a^, nm. Plin. Qui est au 
ed des Alpes. . 

Subhalternicum , i. n. Plin. Sorte d'am- 
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bre jaune. 

Sübänärus, a , um. Cic. Un peu amer, 
qui a quelque amertume. 

Sübans, tis. qmn. gen. Plin. Qui est 
en chaleur, en amour. | 

Subáqueus , a, um. Qui est sous les 
eaux. 

Sábiquflus, a , um. Plaut. Noirátre , 
qui tire surleuoir, brun. 

Sábiritio , onis. f. Plin. L'action: de 
fouir la terre par-dessous. 

Sübirator , oris. m. Plin. Qui foujt la 
terre par-dessous. 

Sübäreo, es, rüi, rerX. et 

Sübäresco , is, rüi, c'ré. itr, Com- 
mencer à se sécher , devenir un peu sec , 
quelque peu aride. 

Stibarpütülus, a, um. ef. 

Sübargütus , a , um. Gell. Un peu 
subtil. 

Sübarlídé. adv. Gell. Avec quelque ari- 
dité , un peu aridement. 

Sübarmälis , is. rn. Spart. Cotte f d'ar- 
mes. 

Sübäro, äs, âvi, ütum, ür?. Plin. 
Fouir la terre par-dessous. 

Subarrógans , tis, omn. gen. Un peu 
arrogant. 

Bübanóganter. adv. Cic. Un pen arro- 
gamment. * 
' Snbarui. prétértt de Subareo. 

Sübaspec, tra, crum. Cels. Un péu 
rude au toucher. 

Subassentiens, tis. omn. gen. Quint. 
Qni est presque d'accord. 

Sübäter , tra , trum. Plqut. Noirátre, 
qui tire sur le noir. 
' Sübàtio , onis f. et 

Sübätus , às. m. Plin. C*aleur. f. L'ar- 
denr des femelles pour le male. 

Subaudio , is , ivi , itum , irt. Cic. 
Sous-entendre. 

Sübansculiätar , oris. ry. 
prête l'oreille, qui tàche 
écoute en passant, . 

Sübausculto , às , ävi, ätnm , art. 
Plaut. Tâcher d'ouir, prêter l'oreille, 
écouter en passant pu sans faire semblait 
de rien. 

Sübausterus , 9 , urn. Cels. Un péu &pre 
an goût. 

ubbalbé. ad. Spart. En bégayant up 


Quint. Oui 
d'ovir , qui 


en. 

T Subballio , 6sis. m. Plaut. (Mot forpé 
par Plaute, lorsque Psewdulus veut faire 
entendre qu'il est un second maître daps 
la msison de Ballio.) 7 

SubbisilYcanus , i. m, Plaut. Homme 
oisif qui allait se promeneg dans Ja zrande 
Salle du Palais pour apprendre des pog- 
velles, et pour causer, 7 

SubbYbo , is, bi , bitum » Léré. Plagt. 
Boire un peu plus. qu'il ne jaut, 

Subbigo , is, ër8 Cic, P. Subigo. 

* 
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Subblandior , iris , itus sum , iri. dép. 
Plaut. Flatter un peu , faire quelques ca- 
resses , dire quelques donceurs. . 

Snbcæritleus, &, um. Cat. ou 

Subcærülus , à , um. Cels. Joyez Sub- 
cœrulus. | 

Subcandidus, a, um. Piin. Blanchá- 
tre , un peu bianc , qni tire sur le blanc. 

Subcívus , a, um. Zucr. Un peu con- 
cave , un peu creux. 

Subcéno , às, ürc. 7". Subcænc. 

Subcentirio , onis. m. Li. Liente- 
nant m d'une compagnie “e cent hoin- 
mes, Sous-Centurion. m. 

Subcerno , is, ëré. Plin. Voyez Suc- 
cerno. 

Subcesivus. 7'. Snbsecivus. 

Subcineritius , a, um. Zibl. Cuit sous 
la cendre. 

Subcingo , i$, nxi , nctum, géré. Liv. 
Ceindre par dessous , mettre un ceintu- 
ron. I Z' itr, Entourer. 

Subcingülum , i. m. Plaut. Ceintu- 
ron m , ceinture. f. 

Subcisivum , i. #. Quiat. Ce qui reste, 
ce qu'on a de reste. 

Subcisivus , a, um. #. Subsecivus. 

Subcoacta , ôrum. n. plur. Cæs. Feu: 
tre. n. 

Subcœno , 8s , àvi , Atum , ärè. Quint, 
Manger dessous ou par-dessons. || Sou- 
per ou faire un repus à demi. 

Subcorrüleus , a, um. Cat. et 

Subcærülus , a , un. Cels. Bleuátre , 
qui tire sur le bleu. 

Subcoutümeliosé. adv. Cic. Un peu 
outrageusement , d'une- maniere un peu 
injurieuse. 

Subcrassálus , & , um. Jul. Cap. Un 
peu épais, un peu chargé d'embon- 
point. 

Subcresco , is, érc. Tibul. Posez Suc- 
cresco. 

Subcrispus , a , um. Cic. Qui a les che- 
veux un peu crépus. 

Subcrüdesco, is , ërë. Cels, Máric 
eu cuire à derni , être à moitié mûr ou 
cuit. 

Subcrüdas , a , um. Cels. Demi-crud, 
moitié cuit. 

Subcruentus , a , um. Cels. Un peu 
sarg'ante 

ubcüneätus , a, um.*7 itr. Arrété par 
eu bas avec un coin. , | 

Subcürätor, Gris. mí. Qui est chargé 
d'un soîn sous un autre ; subrogé tuteur 
ou cursteur. 

Subcustos , odis. m. Plaut. Sous-gar- 
dien. m. 

Subcütüneus , a , um. Solin. Qui est 
sous la peau entre cuir et chair. 

Subdebi 
peu débile, un.peu foible. 

Subdébilitätus, a., Am. Cic, Un peu 


- 


d'un autre. 


lis, m. f.i, n. is. Suet. Un ' peu en doute, soupconner , se d 


du ww rw a - | 
debilité , tant soit peu alío: ! 

Subdiäconätus, às. m. Ecd. Sous-D 
conat m , l'ordre m de Sous-Discre. 

Subdiicónus, i. m. E. Sow 
cre. m. Ces deux mots ne sont 

Subdiälis , 7n. f. 1£, n. is. Pl. 
est à l'air , à découvert. 

Subdidi. prétérit de Sabdo. 

Subdifficilis , m. f. € , n. is. C. 
peu difficile, qui soufíre quelque 
culté , qui n'est pas sans ditm te. 

Subdiffido , is, diffisus sem. 
Cic. Se défier un peu , avoir queky 
fiance, ne pas trop se fier 

Subdio. pour Sub dio. À Fair, n 
convert, 

Subdisjuncüvus , a, um. Qai à 
uu peu. 

Subdistinctio, onis. f. Sousse 
üon. 

Subdistinguo , guis , nxi , tel 
guëré. 4f sc. Ped. Sous-distingser, 
une nouvelle division , donner su 
velle distiuction. 

Subdititius, a, um. Cic. d 

Subditieus , a , um. Plant. Sepe 
mis on substitué à Ia place. 

Subdito, ae, arc. Lucr. Metr 2 
dessous. 

Subdftus , a , um. part. de Sabèn 
Mis dessous. || Supposé , misa 3x 








Subdiù. adv. Plaut. Dejour. 

Subdo, is, dídi, dítum, dé. : 
Mettre dessous ou par-dessoss | 
Supposer, mettre ou substiteerài i4 
snbroger. || Paul. Jet. Faire une 7 
sition. Subdere calcar equo. Od. Le: 
de l'éperon à un cheval. — spires. «| 
Enfler le cœur , élever le courge t 
ner de l'élévation, du cœur. — 
animo. Liv. Aisnillonner l'esprit -® 
T'ac. Accuser faussement quelqu.‘ 
imputer, lui imposer le crime dr 4 
tre. — puerum. Plaut. Su a^ 
fant. — partem. Paul. Jct. Faite :z* 
position de part. — rumorem. Tx. 
courir un faux bruit. . 

Subdóceo , es, cüi , doctum, ^ 
Cic. Enseigner tellement queer. 

Subdoctus , a, um. Quint. Lése 
instruit. 

Subdëlè. ade. Cic. Tinemest, "f 
fonrberie. À 

Subdólus , a , um. Ov. Four®, 

'nr. 

Subdómo , Ks , müi, mfítum » 
Plaut. Dompter , soumettre ou 155 
en quelque maniere. . 

Subdübito , às , àvi , ätum ,àre 
Cic. Se douter de quelque chose," 










Subdüco , js , xl , ctum $ cere. 
Tirer, retirer , ôter, eulcrer dec 
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ompter, calculer. || Cic. Déduire, 
traire. || Plaut. Prendre «la dérobée, 
ous main. !| Enjoller, séduire, four- 
tromper. ! Plin. J. Exposer. Subdu- 
corpus ab ictu. Petr. Éviter, esqui- 
un coup. — alicui cibum. Cic. Sous- 
€ la noarriture à quelqu'un. — a"i- 
t. Cat. Retirerson haleine. — aliquid 
bus. Plin. Tirer ou renifler quelque 
;e par le nez. — supercilia. $en. Se 
ogzner ; froncer le sourcil.—lac agnis. 
g. Oter , retrancher le lait aux 
saux. — se alicui. Ter. Se dérober de 
qu'un. — se custodia. Sen. S'échap- 
de prison. 
ubductirius , =, um. 
"ver. 
ubductio , onis. f. Cas.. L'action 
ilever, de tirer en haut. || Cic.Compte, 
ml. z. 
t bductus , 8 , um. 7'irg. participe de 
duco. Subductus vultus. Prop. Visa- 
, air , mine reírognée. 
ubdulcesco , is, éré. Cels, S'adoucir 
peu, devenir un peu doux. 
iubdulcis, m. f. cé, n. is. Plin, Un 
doux , dougátre , doucereux. 
jubdürätio , onis. f. Col. Foible en- 
cissement. . 
mbdücátor , oris. m. J/eget. Qui en- 
‘cit un peu. 
iubdürus , a , um. Cels. Un peu dur. 
jubduxi. prétérit de Subduco. 
Jbeédo , isou subes, edi , esum , déré. 
id. Manger, miner ou rogner per- 
isous. 
jubegi. prétérit de Subigo. 
iübeo , is, ivi ou Yi , tam, ir£. Cic. 
ir, se soumettre, se mettre sous. 
l'exposer. || Encourir. || Endurer, souf- 
' » soutenir , supporter. [| Cæs. Entrer. 
Accepter, recevoir. || Firg. Venir, 
venir, arriver. d Liv. Saisir , s'em. 
‘er ou prendre la place , sucréder. 
Val. Flac. Assaillir , attaquer. || Ter. 
revétir , prendre un personnage , faire 
* figure. || Plin. Venir dans Ia mémoi- 
Subire al-am. Col. S'exposer au ba- 
d. — fortunam. Liv. Courir fortune. 
conditionem. Cæs. Accepter les couci- 
ns, y acquiescer, — odium. Liv. Ea- 
wir la baine. — auzilio alicui. J'ire. 
nir au secours de quelqu'un. — por- 
t. Plin. Eotrer daus le port. — ad 4o;- 
. Liv. Aller aux ennemis. — is mare. 
in. — navigationem. Cas. Mettre à la 
r. — famam temeritatis. Cic. Pvsser 
ir téméraire.—deditionem.Cæs.Se ren- 
' à composition. —minás sermonis. Cic. 
* moigg exposé à la censure, faire par- 
moins de soi. — ad portam. Liv. Se 
'senter à une porte. — ous. Hor. Se 
ger d'un fardean, — tium. Cic. 


treprendre une affaire, s'en charger. 


Cat. Qui sert à 
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— aliquem: Val, Flac. Attaquer quel- 
u'un. Subesnt morbi. Firg. 1l survient 
es maladies. ° 

Süber , dris. n. Pur. Liége. m. Arbre. 

Süberectus , a ; um. Æpul. Levé, élevé. 

Sübëreus , a , um. Col. De liége. 

Sübéries ,ei. f. Fest. P. Suber, 

Süberigo, is, rexi , rectum , géré. Silk 
JZtal. Lever, élever, susciter, 

' Süberrans, tis. omn. gen. Claud. Qui 
court per-dessous. Suberrantes fluvii mon- 
tibus. Claud. Fleuves qui coulent sous les 
montagnes. . 

Süberro , iis , ár$. Courir par-dessous. 

Sübèst. 7. Subsum. 

Sübeundus , a , um, Quint. Qu'il faut 
gagner , fléchir. 

übex ,Ycis. mn. Cell. Marche-pied m, 
estrade f, ce qui se met ou qui s'étend 
dessous. 

Subfarränens , a , um. Plin. Qui rece. 
vait d'un esclave la portien de farine 
comme l'esclavc la recevait de son pa- 
tron. 

Subiervéfäcio , is. , Ér8. Plim. Faire 
bouillir un bouillon ,-faireun peu bouil- 
lir. 

Subfervéfactus , & , um. Plin. part. de 

Subferrého, is , factus sum , ficri. Plin. 
Bouillir , jeter un bouillon, bouillir un 


eu. 

d Subfervidus, a , um. Cels. Un pen ar- 
dent, un peu brâlant. 

Subfibülátus , a , um. Z'eget pant. de 

Subfibülo $ as , ávi , atum äre. Stat, 
Agraífer , attacher avec une boucle par- 
dessous. || Lier, cheviller ou crampon- 
ner , etc. par-dessous. 

Subfibülum , i. n. Fest. Voile blancdes 
Vestales. 

Subflävus , a, um. Suet. Un peu blond, 
qui tire sur le blond. 

Subfrico, às, cüi, ctum , cir&. Col. 
Frotter un peu contre. 

Subfrigidè. adv. Gell. Un peu froide- 
ment , avec quelque fcoidenr. 

Subirigidus , «, um. Uu peu froid, qui 
a quelque froideur. 

ubfuscus , à , um. 7'ac. Qui tire stir le 
brun tanné. : 

Subgamba, s. f. eget. Le boules 
d'un cheval , etc. 

Subglátio, is, îre. J'eget. Avaler un 

goulument. $wbglutirs dolores. Veget. 
aire ses douleurs en se mordant les le- 
vres , ronger son frein. 

Subgrandis , m. f. d£ , n. is. Cic. Un 
peu grand , moyeunement grand. 

Su rivis , m. f- vé, hn. i). Cic. Ur 
peu désagréable. 

Subgrunda, æ.f. Varr. Extrémité f* 
d'un toit qni avance pour rejeter l'eau 
de la pluie loin du pied de la murgille. 
il Fur. Auvent. m, pe 





- 
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Subgrandärium , ji. #. Place où dé- 
outtait l'eau du toit d'une maison. 
| Rutil. Lieu ordinaire des fosses ou des 
toinbe..ux des petits enfans des anciens, 
lorsqu'ils n'avaient pas encore quarante 
jours. 

Subgrundätio , onis. f. fitr. Entable- 
ment. n. 

Subgrundia , orum. neut. pl. Plin. F. 
Subgrunda. 

Subgutto , às , ärë. Plin. Dégoutter u 
eu. | 
d Sübhereo, es, si, sum, rer. Cels. 
Etre un peu adhérent , s'attacher un 
u, étre attaché dessous. . 
Sübhastitus, a, um. colin. part. de 

Sübhasto, ds ,àvi,ütum , ar&. Solin. 
Exposer à l'eucan. 

ábhorrídé. adv. Æ#ul. Gcll. Un peu 
mal-proprement, d'une mauitre un peu 
odieuse ou affreuse. 

Sabhorridus , a; um. Cic. Un peu mal- 
ropre , odieux ou affreux. 

Subhuünidus , a , um. Cels. Un peu hu- 
mide. ° 

Subjiceo , &s , ci , céré. Pli. Ewe si- 
tué ou placé au-dessous , au bas , au pied. 

Sub;acto, üs, avi, átum , ürc. Parr. 
Jeter souvent en bant. 

Subicito , às , àr&. Plaut. P. Subigo. 

Sübicülum , i. #. Plaut; dimin. de Su- 
bex. Subiculum flagri. Plaut. Magasin 
à coups d'éirivieres. | 

Subidus, a, um. Ge/l. Pressé des aiguil- 
lons d'amour , aiguillenné par l'amour. 

Subjeci. préterit de Subjicio. 

Subjecta , æ. f. Fitr. Base. f. 

. Subjectè adv. Liv. D'une maniere sou- 
mise. 

Subjectibilis, m. f. lÉ, n. is. Bibl. 
Sujet, qui peut être assujetni. 

Snbiectio, onis. f. 7 itr. Plan, modele. 
m. || Base. f. |] Liv.Supposigon. f. |] L'ac- 
tion de supposer une chose pour une au- 
tre. |] Cic. Exposition claire , expression 
évidente , représentation vive , descrip- 
tion expressive. || ad Her. L'action de 
mettre ensuite où incontinent aprés. {| 
Bibl, Hunmilité , soumission. f. 

Subjectissimé. adv. super. Cæs. Avec 
une entiere seuniission , avec toute sorte 
de soumission , d’une maniere ttés-sou- 
mise. Z. Subjecté. 

: Subjectivus , a , urn. Æpul. Qu'où étend 
dessous , qu'on met dessous. 

Subjecto ; ás , ärë. Jing. Mettre deë- 

us, 

Subjector , Gris. m. Cic. Imposteur , 
qui fais des suppositions , faussaire. m, - 
. Subjectus, üs. my Plin. L'acüon de. 
mettre dessous. a : 

Suhjectus , a , um. pgri. de Sabiicio, 
Cic. Mis dessqu* gu pár-dessous. || Sujet, 
xposé. || ac. Sujet, soumis, assnjetti. 
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[| Cels. Qu'on fait incontinest gres . ^ 

suit immédiatement. || *enec. Svece: 

[| Supposé , aposté , attitré. .ubjece 

sub metum. Cic. Sous la crainte sout cd 
ris. 

r Sübiens, euntis. omm. gen. Sü. li 

Survenant , qui survient. . 

Sübigendus, a, uin. Col. Qui 
remuer. 

Sülfgo,is, épi, actum , gere. 
Agiter ou remuer ce qui est dessom.! 
trir. || Liv. Cortraindre, forcer ,o- 
de force ou par force. ll Sail. Assujea 
dompter, subjuguer , vaincre. j 7i 
Frotter. Subigere gypsum. Fur. 
du plâtre. — terram. Cat. Corrov: 
Mortier de terre avec le rabot , es nt 
l'arpille avec les pieds. — da cote 2 
Vire. Aigüiser , rewoudre des cope 
des haches sur la pierre.—iergaegea 
Etriller un cheval, lui bouche 
dos. — ratem conto. Virg. Faire res: 
un bateau avec un crec. — /ater. i 
Fotcer d'avouer. 

' Subii. prétérit de Subeo. 
Subjices, um. m. pl. Enn. Less 
Subjícies , ei. f. Etrier. m. | 
Subjício , is, jeci, jectum , c « 

Mettre dessous. || Soumettre , asc 

subjuguer. || Supposer, faire une ss 

tion. || Aposter, attitrer. |] Allégue::: 

nir , apporter , produire oa ajouter s 

tôt. || /irg. Répondre. || Li. Metz: 

place, substituer. [| Prop. Soulfler. az 
rer. || Col. Planter. Subjicere brad 

lo. Ovid. Jeterle bras au cou , se p 

coy, enbrasser.—sub oculos. Quin. 

lis. Liv. — sub oculis. Cic. Mettre: 
les yeux, exposer à la vue, rendrer* 

—ra'ionem.Cic.Allèguer une raisot- 

tes. Quint. Aposter des témoins. —? 

præconis voct. Cic. Faire crier est- 

des biens à l'encan.—cogialionis 1i 

quid. Cic. Rappeler le souvenir dri 
ue chose. — carmina alicui, Pr 
er des vers i quelqu'un, les lu # 

rer. — alicui verbo duas res. Gic. D: 

deux siguihcations à un mot. —£i- 

tum, Cic. Supposer un testames- 

Subiicito , às , ár&. Plaut. Met: 
vent dessous , jeter souvent es 
eu l'air. 

Subiit. pour Subivit. P. Sube 

Süábimpetrandus , a, um. Tet 
faut tácher d'obtenir. 

Sübimpüdens, tis. oma. gen. G- 
peu impudent. | 

Sulin. adv. KE. Subind?, . 

Sûbinänis, m. f. né, n. is. Ce 
phu vain, de, peu d'importance. 

Sübindé. adv. Hor. Ensuite , Wp* 

a , incontinent après , aussi-tàt. |: 

De temps eu temps. 
Sübiniérens, tis. omn. gen. Bibl. Qv 
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e. Subinferentes omnem curam. Bill. 
^ort'fht toute sorte de soin. 
uübintiuo, is, tlüxi, fluxum , flüéré. 
. Couler pat-dessous ou sous terre. 
(Dinero is, ére. Fest. Livrer , four- 
à la place. 
ubinjicio , 1$ , üré. Sen. Jeter par. 
sous. 
ábinsulsus , à , um. Cic. Un peu sot, 
peu ridicule, un peu impertinent: 
ábintellizo , is , lexi , lectum , luéré. 
. Avoir quelque intelligence ; enten- 
tant soit peu. |] Sous- entendre. 
ülintro , ás , avi , átum, äré. Plaut. 
rer an pen. Lex subintravil , ut. Bibl. 
loi est survenue , afin. 
iábintroductus, a, um. Bibl. Intre- 
t par surprise. 
iübintroeo , i5, ir*. Bibl. Avoir quel- 
' entrée, entrèr ou ètre introduit se- 
tement: 
»ubinvídeo , es, vidi, visum, derë. 
. Porter une secrete evvie , ou porter 
>lque envie , être uu peu jaloux ou en- 
ux. 
übinvisus, a , um. Cic, Un peu odieux, 
peu haï, vu d'assez mauvais œil. 
3übinvito , ds, dvi, üátum , arc. Cíc. 
jter en quelque maniere. 
Sábinvitus , a , um. Plaut. Qni agit un 
u malgré soi, qui est contraint en 
elque maniere. 
Sübirdscor , éris , rátus sum , &ci. dép. 
7, Se fâcher un peu , se mettre en 
elque façon cn colerc. 
subirate. adv. Gell. Avec quelque sor- 
de colere, d'un mouvement un peu 
lérique. 
Subirätus , a , um. Cic. part. de Sub- 
sCOT. 
Subis , is. f. Plin. Oiseau qui va cas- 
' les aufs de l'aigle dans son nid. 
Sétitineus , a , um. Col. Soudain, 
bit, qui arrive a l'improviste. 
Sübftarius, a, um. Pluut. Fait à la 
te , à l'improviste. 
' Sübïrätio, onis. f. Aventure f, ar- 
ée subite. 
Sübító. adv. Cic. Soudain, soudaîne- 
nt, subitement , tout à coup, tout 
in coup , à l'improviste , inopinément. 
Süubitus , a, um. Cic. Soudain, subit, 
»piné, qui arrive soudainement, su- 
ement ; qui se fait à l'improviste ou 
: le cbamp. 24d subita belli reteniæ co- 
e. Tac. Corps de réserve d'une armée, 
np volant. m. 
ubjüg&lis, m. f. lé , n, is. Prid.Qu'on 
t sons le joug. Subjugale. Bibl. Ane 
, bête f de somme. 
Subjügätio, Onis. f. Col. L'action de 
ttre sous le joug. 
iubjügator, oris. m. Æoul. Qui met 
isle joug. , | 
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Subjügätus , a; um. #sc. Ped. part. de 
Subjugo. 

Subjügis , m. f. s, n. is. Plin. Quiest 


, attaché au joug , mis sous le joag , attelé. 


Subügium , it. neur. Cat. Courr-ie f, 
avec qui l'on attache les bœufs au joug. 

Subjugo , às, 3vi , atum , aiv. Clan. 
Subjuguer, dompter, mettre sous le joug. 

Sábivi. prét. de Subeo. 

, Subjunctivus, a, um. Subjonctit. 
Subjunctas , & , urb. Cic. part. de 
Subjungo , is, nxi , nctum , père. Cic. 

Attacher ou joindre avec. || Assujettir, 
réduire sous son ohéissance , soumettre, 
faire dépendre. || "rg. Atteler. - 

Süblübor, éris , lapsus sum , bi. dépon. 
Sen. Couler par - dessous, s'échapper. 
I| Chanceler , décheoir , ne pas se sou- 
tenif, se détraire , succomber , tomber 
en décadence ou en ruine. 

Süblabro , ds , àvi , 4tum, arc. Nœv. 
Sucer. - 

Süblacrimans , tis. own. gen. Feget. 
Larmovant. 

Süblapsus , a , am. Pirg. part. deSub- 
labor. Tombé en décadeice. 

Sübliqueo, às, ürt. Firg. Orner de 
plafonds , de lanibris ; plafonner. 

Sublfqueum , i. n. Ville de la Campa- 
nie. || Soublac. Yille du Royaume de 
Naples. . 

ublité. adv. Cic. D'une maniere éle- 
vée , avantageuse, sublime, relevée. 
l| Magmfiquement, pompensement. 

Sá! lteo , es, ti, titum , teré. Parr. 
Etre presque caché dessous, neBaroître 
ou n'être vu qu'à demi. 

Sublätio , onis. f. Quint. L'action d’9- 
ter , de soustraire , d’enleser, de retirer. 

Sühlátiàs. adv. Cic: P. Sublntè. 

Siblátus, a, uur. Cic. Oté , enlevé, 
soustrait, emporté. || Enorgueilli , enflé 
ou bouffi de gloire. || Liv. Elevé. Subla- 
tissima vex. Gell. Voix poussée à toute 
force. ' 

SüblYvo , äs , are. Jul. Cap. Se laver 
nn peu. 

Süblecto, às , àsi , ütum, äré. Plaut, 
Se jouer , se mnqner de quelqu'un en lui 
fai«ant des caresses. . 

* Süblectus , a, um. 7arr. Choisi à la 
place d'un autre. part. de 

Süblégo , is , legi , lectum , légëré. Mor. 
Cueillir , recueillir , rawasser 1la déro- 
bée. Il Ping: Déreber adroitement , fine. 
ment. || Liv. Elire , choi ir , substituer, 
subrogcr à la place. || Ge/!. Lire en pas- 
sant, à la dérobée. Sublegere sermonem 
alicujus. Pluut. Etré aux écoutes de ce 
que quelqu'un dit. 

Süblego , às , dvi, dtum art. Justi. 

Substituer. 
Sublestus , a , um ; ior, issimus. Plaut. 
Koible, qui est sans force , lèche. Sa igs- 
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tissimum vinum. Plin. Vin trés-plat. $«- 
blesa fides. Plaut. Crédit perdu ou dimi- 
nué. 
Süblévätus , a, um. Cars. participe de 
Sublevo. 
Süblévi. prét. de Sublino. 
. Sablóévo , as, ävi, ätum, art. Cic. 
Elever , relever , soulever. || Soulager, 
âidet, secourir, souténir , décharger. 
Sablica , se, f.Cæs.et — 
Sübliciug, ij. n. Liv. Pieu m à sontenit 
uti pont de bois , pilotis , arcboutant. m. 
. Süblícius , a , um.*Liv. Báti sur pilo- 
tis, élevé sur des pieux. Sublicius pons. 
Liv. Pont m de bois. | 
.. Sablido , is , éré. Prud. Frapper dou- 
Cement ou par-dessous. 
Süblfgáctlum , ij. n. Cic. et | 
., Sübligar , âris. a. Mart. Celeçon mi , 
trousse, culotte f, ef tout ce qui sert à 
vouvrir le même endroit du corps. 
Sübligütus , a , um. Mart. part. de 
.-Sübligo, ds, ävi, ätum, ürt. Plin. 
Lier pap-dessous. Subligare ensem lateri. 
ira. Mettre son épée à son côté, 
Sublimätus , a. um. 7/itr. Elevé. 
4 Süblimé. adv. Cic. Eu haut , en un lieu 
élevé ;, d'une maniere élevée, 
, Süblimen , Ynis. ;/^ Enn. Linteau m , le 


. 


dessus d'une porte ; (ce mot n'est pas 
bien certain. ) 

téores. m. 

Süblimis , m. f. m$ , n. is.,Cic. Elevé, 
jour A 

limisWnhelitus. Hor. Respiration forte. 
. Sublimiùs. adv. Quint. D'une maviere 
. Süblimitas , &tis, f. Plin. Elévation f, 
exhaussement. m. 

en haut. " . . 
Y t Süblimé , ás ’ ävi, átum , ür$. Cat. 
Süblimus, à, um. P". Sublimis. | 
-Süblingio, onis. m..Plaut Lécheur, 
bifno , is, léví , litum , nzr&. Cels. 
Frotter, oindre. || Plin. Mettre la pre- 

"s. Pleut. ]l m'a passé la plume par le 

ec , il s'est moqué de moi, il m'a pris 

üblftus , a, um. part. de Sublino. 

. Süblivens , tis. omn. gen. état. Qui de. 
] Süplivesco; is, cri. Cels. Devenir uf 
Per ivide. 

.,9ü 
peu livide. . EM | | 
t Süblücángl , $ , um. Plin. D'environ 
e 
üblücegs, ts. ómn. gen. Plin. Un 
lisant, . 


,. Süblimis , ium eut. plur. Sen. Mé- 
Snblime , relevé, grand. Su- 
s élevée. 
Y Süblimfter. adv. Col. Haut , en haut, 
i 
lever haut. 
ki ppe-sauce: m. 
miere couche de peinture. Sublevit mihi 
pour dupe. . 
ient un peu livide. . 
livídus, à, um, Cels. Qoi et un 
point du jour , un peu avant le jour. 
pet 


t: 


| "SUB 

Süblüceo , &s , xi , cec. Cic. 
peu, entre-luire, relaire os x 
sdit peu. 

Süblücídus , a, nm. pal. Tat 
peu luisant , entre-luisant, etc. 
* Süblüco , às , äré. Fes. 
émonder. 

! Süblünäris , m. f. ré , nent. is. 
naire, 

Süblünis , m. f. n£ , n.is. He. 
fait taot soit peu clair delmae. —— 

Sübluo, is, lii , lütum , li. V 
Arroser , laver , baigues ox 

3sant. | 

Sablürídus ,a um. Plant. Us pe: 
vide. 
. Süblustris j! m. f.1ré, n. i. Lo À 
rend un peu de clarté. Sublustns x 
Gell. Des expressions qui ne lus; 
d'avoir quelque brillant. 

Süblüteus , a, um. .fpuL Ui 
jaune. 

Süblütus , à , um. part. de Sable 

| Sublüvies , ei. f. Col. Ulcéne: 
tant du pus , qui se fait vers lag. 
pied des brebis. || pul. Pas 2.7 
dure. f. 

Submeiulus , a, um. Qui pie: 
soi, dans ses chausses , au lit , qu -» 
aller son urine. 
. Submentum, i. neut. Le dese 
menton.  . | 
, Subméreo | 65, rüi, ntum, rc. ;- 
Mériter un peu, n'étre pas inégs- 

Submergo , is, si, sum, gère. ^: 
Submerger , noyer, faire eufoxr: 
fond de l'eau, couler à fond. 

Subméfridianus , a, um. Lis. (v! 
fait, qi arrive vers le midi , d'en 
le midi. : 

: Subtersio , Onis. f. Firgüc. Sdv 
eon. J. 
. Submersor , Oris; m. Æpul. Qu” 


. 


















erre. 
Submersus , 4 , um. part. dc Sabses 
Submérus, a , um. Plaut. Presqut it 


ur, sans aucun mélange. 
P Subminia, æ. f. Pl. Sorte d'hé 
lement de serge rouge. 
Subministr.tio , onis. f. Bibl. L'xw 
de fournir , assistance f, secoans, X? 
ep. m. Subministratio Spiritds. Bibl.L» 
&istance du. Saint-Esprit.. 
_Subministrätor ,, oris. m. Ses. À 
fournit, qui supplée. 
SubmYnistratus , ds. A. Macr. FE 
hiture, £ ol 
Submlnistro , às , avi , átum , ire. 
ournir , donner, suppléer. 
Submisi. prét. de Sabmitto. 
Submissé , ius. adv. Cic. Àvec s 
inission , d'une maniere soumise ,bes 
blement. || Bas, tout bas, à voix best 
Submissins dideré. Cic. Parler glus bat 
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rbmissim. adv. Suet. Bas , tout bas, 
ix basse. 

5bmissio , ônis. f. Cic. Abaissement. 
ubmissio vocis. Cic. Abaissement m 
| voix. —orationis, Cic. Bassesse f 
liscours. 

bmissus , a , um ; ior, Sssïmus. Zir. 
issé P mis bas. || Cicer. Humble. Sub- 
d voce loqui. Cis.Parler bas. —roga- 


Ad. Prier humblement. Submissum : 


rdi genus. Quint, Style bas, rampant. 
cipe de 
bmitto , is, misi , missum , ecc. Plin. 
tre dessous. || Soumettre , céder, flé- 
» se soumettre. [| Baisser , abaisser. 
i minuer le prix. |} Cic. Mettre à la pla- 
subroger, substituer. || Envoyer sous 
1 ou seccetement. [| Sen. Aposter, at- 
r, suborner. || Laisser croitre.Submit- 
datus in herbas. Ov. Se coucher.sur 
‘Le.-s6 ad mensuram discentis. Quint, 
commoder à la portée de son disciple. 
» in amicitid. Cic. Descendre de sa 
ideur pour s'accommoder au carac- 
de ses amis. — animum. Liv. Perdre 
‘age , perdre cœur, se décourager. 
enua. Plin. Fléchir les genoux. 
1bmóle«té. adv. Cic. D'une maniere 
eu fàcheuse , un peu pénible , un pea 
ible, un pen dure. 
abimälestus, a, um. Cic. Un pen fà- 
1x , chagrinant , dur ov sensible. 
1bmollis, m. f. lé, n. is. Hor. Un 
mon , mollasse. 
1bmóneo , €s , nüi , DItum , nerd. Ter. 
rtir secretement , à demi-mot, à 
couvert , sourdement ; faire savoic 
y main. suggérer, donner à enten- 
, 04 à penser, 
abmorosns , a , um. Cic. Un peu bi- 
e , incommode , difficile ou fâcheux. 
ubmótor , ôris, m. Liv. Qui fait faire 
:e , qui écarte la foule ; qui fait reti- 
le monde , Huissier de salle: || Suisse 
,e Paroisse. 
ubmotus , 8 , um. Cic. part. de 


ubmÓveo , es , movi , inotum , verd. 


. Ecarter, éloigner » faire retirer, 
e faire place. || Plin. Diviser, séparer. 
Jor. Bannir. Submovetur illi. Sen. On 
fait faire place. 
nbmüto, äs, àvi, atum, ärë. Cic, 
ianger , donner en échange ; en troc , 
juer » faire échange. 
ubnascens , tís. oma. gen. Plin. Qui 
t par-dessous , à la place d'un autre. 
aEnascor, scéris , natus sum , sci. dép. 
m. Ponsser , croitre ou naître par-des- 
8, à la place d’an autre. 
a "48, ävi,atum, áré. Sil. Jt. 
ger dessous es par-dessous. 
ubnávigo , às , ávi , átum , âré. Bibl 
iguer ou faire róute uu -dessous , 
sa ronte au-dessous. 
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Subsecto , is, nexüi , nexum , ctérë. 
Pirg. Nouer par-dessous. || Plin. Ajou- 
ter. || Souscrire. 
Subnëgo , às, ävi, átum', âré. Cic. 
Nier ou refaser en quelque maniere. 
Suhnervo , à$ , àvi , átum , ár7. #pul. 


«Couper les nerfs. || Enerver , attoiblir. 


Subnexus, a , um. participe dc Sub- 
necto. 

Subnÿgtr, gra', grum. Parr. Noirhtre , 
tirant sur le nofr, tant soit peu ridic: 

Subnixus, a, um, Cic. Appuyé , áccot- 
té, soutenu. || Qui se fie, qui se tient 
fort sur. Subniro esse animo. Gell. Faire 
le fier se tenir fer. Sxbnitus victorif. 
Liv. Appuyé sur sa victoire. — innocen- 
tid. Liv. Sontenu de son innocence. 

Subnódo, äs, ivi, àtum , ärë. J'arr. 
Nos ar-dessous. 

Subnôto , is, ävi, atum, árc. Mart. 
Remarquer  tacitement. |}f Reprendre 
couvertement. T pun. J. Souscrire. $ub- 
notare libellis. Plin. J. Répondre des Re- 

uêtes: 
1 Subnüba , ee. f. Ov. Seconde femme, 
femine épousée en secondes noces. 

Subnübílus , a, um. Ov. Un peu obs- 
Cur, un peu nébuleux. 


Sübo, as, àvi,ütum , äré. Plin. Etre 


en chaleur. 

Sübobscene. adv. Æ#pul., D'une maniere 
un peu sale , un peu obscene , un peu 
contraire à l’honnétèté. 

Sübobscenus, a, ur. Cic. Un peu sale, 
un peu vilain, un peu obsceue, un peu 
déshonnéte oz contraire à la pudeur. 

Sübobstürus , a , um. Cic. Un peu obs- 
cur, un peu sombre ou épais. Un peu 
embarrassé. 

Sübódiosus , a , um. Cic. Un peu 
odieux. I Un peu ennnyant. 

Süboftendo , is, di, sum, déré. Cic. 
Déplaire un peu , n'étre pas agréable, 
se mettre en quelque maniere mal dans 
l'esprit. 

Sübóla, te. f. La Soule. Contrée de 
Guienne. 

Sübôleo , es , liii , l'ítum , ler&. n. Plaut. 
Sentir un peu, s'appercevoir de l'odeur. 
l| Ter. Avoir quelqne pressentiment , 
avoir le vent, se douter. 

Sübóriens, tis. omn. gen. Plin. Nais- 
sant , qui sort de dessous. 

Sübärior , iris , ortus sum , iri. dép. 
Lucr. Naitre ow sortir de dessous, sour- 
dre. 

Süibornans , tis. omn. yen. Plin. J. Su- 
bornant, qui suborne, 

Süborvator , oris. m. Lampr. Subor- 
neur. m. 

Subornitus , a , um. Cic. part. de 

Suborno, às, àv), atum, äre. Plaat. Cic. 
Faire honneur, honorer ou louer en quel- 
que façon. || Cic. Suborner , corrompre. 


b. 
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l| Suet. Aposter , atnitrer. Subornare ali- 
quem. Cic. Faire le bec à quelqu'un. 
Sübortus , às. m. Lucr. P oyez Ortus. 
. Subpeetulus , a, um. 7arr. Tant soit 
peu louche. 
Subpallesco , is, ërë. Cels. Pálir un 
eu, devenir un pen pâle. 
Subpaliídé. adv. Enn. D'une maniere 
wn peu pâle. 
Subpallidas, a , um. Cels. Un peu pâle. 
Subpäteo , es , er£. Æpul Etre à dé- 
couvert par dessous. 
= Subperniátus , a, um. Cat. Ejarreté, 
à qni l'on a coupé les jarrets. 

, Subpinguis , m. f. gu? , n. is. Cels. Un 
pen pras , grassouillet. | 
Suboræiectus, i. m. Liv. Lieutenant de 

Roi , Capitaine en second, Lieutenant- 

Colonel , Major, Subdélégué d'Inten- 

dance , Lieutenant - Particulier » Sous- 

Gouverneur , Sous-Principal. m. 

Subrancidus , à , um. Cic. Un peu ran- 
ce, qui sent le vieux. 

Subraucus, & , um. Cic. Un peu en- 
roué. 

Subrectus , a , um. dil. Ijal. part. de 
Subrigo , is. 

Subrétectus , a , um. Pell. Pat. Un peu 
refuit, remis ou seulagé. 

Subrémigo , às , àvi , átum , arb. 7irg. 
Ramer ou nager par-dessous. 

Subrenilis , m. f. l6 , n. is. P'eget. Qui 
est sous les reins , autour des reins ; qui 
occupe les reins. 

Subrzpens , tis. emn. gen. Plin. Qui se 
traine , qui se glisse insensiblement. 

Subrepo, it, psi, ptum, pêré. €ol. 

' Se couler sans être vu , se glisser à la dé- 
robée, se trainer sans qu'on s'en apper- 
çoive, venir peu à peu où insensible- 
ment, s'insinuer doucement. 

Subreptio, ônis. f. Plin. L'action de 
se glisser, de se couler insensiblement , 
de se trainer, de se dérober. - 

Subreptitius , & , um. Plaut. Qui se fait 
secretement, fait à la dérobée, déro- 
bé. || Supposé. || Surpris adroitement. 
l| Subreptice. 

Subrepilto , às , ävi, átum , art. Cat. 
Se glisser, se couler souvent à la déro- 
bée ox insensiblement. 

Subreptus, a, um. Cic. par. de Sub- 
repto ou de Subripie. 

Subrexi. prét. de. Subrigo , is. 

Subridens, tis. omn. gen. Firg. Sou- 
riant, qui sourit. | 

Subrideo, 6$, si, sum der£. Cic. Sou- 


rire. 

SubridIcülé. adv. Cic. D'une maniere 
wn peu ridicule. 

Subrigens, tis. omn. gen. Plin. Dres- 
sant , levant en hant. 

Subrígo, äs , ävi, ütum , äré. Col. 
Arroser un pen. 
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Subrigo, is , rexi , reetum , gei. F 
Dresser oz lever tant soit pes. 
Subriguus ,a , um. Plin. Taut soit 
arrosé. 
Subriagor ,ëris, gi- Cic. Se Bir 
peu de le faché. | 
u io , is, pai, reptum, pr". 
Prendre à la dérdbée , école sec 
ment , prendre, soustraire ou erri 
em cachette , attraper em surpra 
adroitement. Subripere akquid spat. 4 
Se dérober quelques momens. 
Subrôgo, às , âvi, ütum, i.v 
Sabroger , substituer , metre al v? 
Subrostränus , i. m. ou 
Subrostrarius , ii. m. Cic. Un oui 
nouvelliste. 
Subrótatus , a, um. Z'itr. Posto 
té sur deux roues. 
Subrótundus , a, um. Cdi Li 
rond, presque rond. . 
Subrübeo , es, büi , bere. Out 
un peu ronge, rougir un pes. 
S brübes , bra. brum. (ch as 
Subrübeus , a, um. Plin, 4 
Subrübicundus , a , um. Sex. Row 
tre , tirant sur le rouge . un peures 
Subrüfus , a, um. Plin. Rossa - 
rant sur le roux , un peu roux. 
Subrümo , às, àvi, àtum, st 
Faire tetter. | 
Subrümus , a , um. 7'arr. Qu? 
encore, qui est à la mamelle, 4 ^ 
encore sous la mere. | 
Subruncivus , a , um. #ygia. Qc" 
à marquer une étendue , uae s* 
Subruncivi lim tes. Hygin. Pettssc-: 
qui marquent l'étendue d'un cur. 
servent à y aller. . 
Subruo, is , rii , rütum , &t. |” 
Abattre , jeter par terre, meuc* 
dessus dessous , bouleverser , rer" 
saper , détruire. Sabruere Rege: vif 
bus. Hor. Vaincre les Rois à ka 
présens. 
Subruptus , a , um. 7'irg. Bos? 
dessous. 
Subrusticé. adv. Gell. D'ape u:* 


un peu grossiere , un pe rustiqu * 
e paysss 





sent un peu le village, Dh 
rustiquement. 

Subrusticus, a , um. Cic Un ps? 
gier, un rustique , 


i sent us p 
village , le villageois, le pe san. 
Subrütilus , a , um. Plin. Qui es 
roux un peu ardent. 
Subrütus , 8 , um. Liv. part. des 
Subsalsus , a, um. PLr. Unpa“ 
Subsannätio , ônis. f. Bibl. Mog 
dérision. f | 
Subsannätor , ôns. m. Bibl. Mo 
m , qui se rit. 
Sulsaeno ; às, üri , atum , is. À 





. Se moquer avec insulte 
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alsgreinitus , a, ung, Ter. Qui ta: 
un paquet qu'il porte. || Un. peu 
rgé. 
ubsätus,a , um. part. de Subsero. 
ubscindo , is , érc. Col. Couper par- 
sous. || Hacher , couper menu. 
ubscribens, tis. omn. gen. Suet. Qui 
scrit, qui signe. .- 
tubscribo, is, psi , ptum , bèrë. Cic. 
tscrire, signer ou écrire dessous || Ov. 
'Oriser , être de méme sentiment , 9p- 
uver. || Suet. Faire un état. || Pin. J. 
ider, avoir un procès, ètre en pro- 
. || Cic. Intervenir dans un procès, 
jaiadre à un accusateur. || J'ac. Ecrire 
retement. 
ubscriptio , ouis. f. Cic.' Souscription: 
|| L'action de se joindre à un accusa- 
r ; intervention f contre un accusé. || 
rement z , Ordonnance. f. 
ubscriptor , oris. m. Cíc. Celui qui se 
at à un accusateur. || Gell. Approba- 
r. m. 
abscripias , a, um. participe de Subs- 
o. 
jubscus, üdis. f. Fir. Queue f d'a. 
ide , (sorte de tenon pour emboíter. 
»scus ferrea. P'itr. Crampon m , main 
fer, harpon , crochet. n. 
Subsicivns, a, um. Cic. Qu'on a de 
te , qu’on ména?c. Æoræ sabsecivæ. 
. Les heures de loisir. 
nbs?co , às, cüi , sectum , cart. J’arr, 
uper par-dessous ou un peu. 
subsectus , a , uin. part. de Subseco. 
jubsécund. rius, à, um. Gell. Foyes 
)8&ecivts. . 
jubsideo, es, erc. Plin. Voyez Sub- 
eos . , 
jubsedi. 'préót. de Snbsideo. 
jubsellium., ii. 1. Cic. Banc, siége m, 
lette. f. Subsellii imivir. Plaut. Hom- 
du plus bas étage, un misérable. Sub- 
la. Mar:, Juges , Sénateurs , Sénat. 
A subselliis ia rostra rem deferre. Cic. 
peles du Sénat à l'Assemblée du 
iple. 
ubsentio , is , si , sum , tiré. Z'er. S'ap- 
'cevoig , se douter, avoir quelque 
'Ssentiment. 
jubsëquens , tis, oma, gen. Plin. Sui- 
it , qui suit. | 
jubséquor » éris, cütus sum , qui. dép. 
s. Suivre de prés , aller aprés. [| Pla. 
imiter , suivre l'exemple , seconder , 
ndre le parti. 
'übsericus, a, um. Lamprid. Qui est 
itié soie , tissu de soie. 
"ubsÉro, is, sevi, situm, rir. Col, 
ner aprés , sursemer. || Planter ou se- 
r dessous. 
ubsersio , is , vii ou viri , vitum , irc. , 
t. Rlaut. Servir , seconder. 
'obaessa , e. f. P eget. Emouscade. f. 
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Subsessor, óris. ri. J'al. Mar, Qui est 
en embuscade , qui dresse des embüchcs, 
qui tend des piéges. 

Subsevi. préterit de Subsero, 

Subsicivus. F'uyez Subsecivus. 

Subsidens, tis. omn. gen. Z'irg. Qui 
s'arrête. 

Subsideo, 65, sedi, sessum , sidéré. 
neut. Cic. S'arrêter ;. demeurer, || Guet- 
ter, épier, dresser des embâclhes , ten- 
dre des piéges. ll Column. Aller au fond , 
faire un dépôt, luissrr des résidences , 
déposer. Subsidere circa silvas. Liv. Se 
tenir en embuscade auprès des forèts. 

Suhaidi. pret. de Sübsido. 

Subsidiärius , a , uin. Cæs. Auxiliaire, 
subsidiaire , qui vient , qui va o4 qui cst 
envoyé au secours. 

Subsidior, aris, tus sum, äri. dép. 
Hirt. Secourir. ! 

SubsYdium , il. n. Cic. Secours m , ai- 
de. f. || Cas. Troupes f qui vierment au 
secours. || Zac. Recours. m. || Subside, 
impôt m, maltôte. f. Subsidia. Ces. 
Corps m de réserve. 

Subsido , dis, sedi , dèré, n. Cols. Al- 
ler au fond , s'abzisser , s’attaisser, dépo- 
ser ou tomber au tend. [| Cul. S'enfencer. 
|| Cic. S'arréter , rester , demeurer. || Ov. 
Etre situé au-dessous. || Z7or. Etre cou- 
ché dessous, |] Liv. Se coucher par terre. 
|| Plaut. Secourir. Afare sybsidit. Ovid. 
La mer devient calme. 

Subsignänus , i. m. L'ac. Soldat qui ser- 
vait sous un autre enseigue que l'Aigle 
Rowaine , comme les Lépionnaires. 

Subsionätio onis. f. Plaut. Foyez 
Subscriptio. . 

Snbsignätus, a, um. Callist. Jct. In- 
ventorie , scellé, enregistre, contrólé. ' 

Subsigno , äs, äré. Plin. J. Signer, 
epposer son seing ou ron cachet , scellsr, 
| Hypothéquer - obliger, engager. ; 

Bubaïlio ,is, lios füi . sultum, liré. 
n. Plaut. Sauter , tressaillir. ' 

Subsinilis , m. f.18, n: is. Cols. Qui 
ressein!le un peu, un peu ou à peu prés 
semblable. 

Subsimiliter. adv. Gel. Avec quelque 
sorte de ressemblance. 

Sulsimus, a, um 7'arr. Un 
mus , un peu camard. 

Subsipio , is , püi , péré. n. Parr. N'a. 
voir pas tout-a-fait le goût, ne goûter 
pas bien. ' 

Subsistentia , æ. f. Cels. Subsistance 
f, l'action de se soutenir. 

Subsisto , is, stiti , stítum , str, m. 
Cels. Résister , faire face , ‘aire terme, 
tenir bon , attendre de pied ferme. || S'ar- 
réter , demeurer, faire alte. || Cic. Suf- 
fire. || Tib. Subsister , se soutenir. (| Liv. 
Arrêter , faire demeurer. || Ulp. Douter. 
Suhsistit unda, Ovid. L'eau s'arréte. 


peu ca- 
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Subsitus, a ,.um. #pul. Qui est au- 
dessous. 

Subsolàánus , 1. m. Plin. L'est , vent de 
POrient équinózial. 

Subsortior , iris, itus sum, iri. depon. 
Cic. Tirer au sort, élire par le sort à la 
place de quelqu'nn. | | 

Subsortitio, ônis. f. Cic. L'élection 
d'un sujet au sort pour remplir une pla- 
ce vacante. 

Sabsortitus , a, um. Cic. Elu voz tiré 
en sort pour remplir la place d'un autre. 

Substantia , æ. f. Plin. Substance. f. 
f Quint. Biens m , richesses f, fonds. m. 

ubstantia omnis orationis. Quint. Le tond 
de son discours. . 

Substantialis , su. f. 164, n. is. Subs- 
tantiel, 
Substantiäliter. adverb. Substantielle- 
ment. 
.Substantive. ade. Subitantirement. 
Substantivum., i. n. Substantif. m. 
Substantivus , a , um. Substantiel. 
Substanto , às, àvi , átum , äré. 7irg. 
Réparer, faire des réparations , radou 
ber, donner le radoub. Terme de Ma- 
rine. 

Substernens , tis. omn. gen. Cic. Eten- 
dant dessous. 

Substerno , is, strávi , strâtum , niré. 
Ter. Etendre ox mettre dessous. || Cic. 


Soumettre. substernere anime omnia, Cic. - 


Mettre tout au-dessous de soi, s'élever 

ox se mettre au-dessus de tont. 
Substillum , i. n. Cat. Difficulié f d'u- 

riner, [| Fest. Bruine f avant ou aprés là 


pluie. | 

Substillus , a, um. Cat. Qui dégoutte 
ou qui tombe goutte à goutte. 

Subatüti, prétérit de Subsisto et de 
Substo. 

Substituendus , a, um. Plin. Qu'il faot 
substituer. 

Substitno, is , tli , tütum , tücre. Cic. 
Substituer, mettre à la place. 

Substítütio , ônis. f. Ulp. Substitu- 
tion. f. 

Substitütus ; & » un. Cic, Substitaé. 
part. de Substituo. 

Substo , às , stíti , stitygm , stäré. Ter. 
Tenir bon, tenir ferme , être constant , 
se soutenir, ne se point contredire. || Cic. 
Etre , exister , avoir de la réakté. 

SubstrXho. 7oyez Subtraho. 

Substrámen , fnis. n. 7/arr. Litiere f, 
tout ce qu'on met sous les animaux pour 
se coucher dessus. 22 

Substratus , (s. m. Plin. L'action d'é- 
tendre dessous. 

Substrátus , a, um. Etendu dessous, 
mis dessous. 

Substravi. prét. de -Substerno. 

. Substripo, 18 , ér&. Faire quelque bruit. 
pui. Dire en murmurant. 


8US 

Substrictus , a , ur ; tior. part. de 

Substringo , is , nxi , ictum , gere. 
Serrer , resserrer , restreindre. || Mer 
Tronsser en fasot , ferler. J| Juv. R 
mec. Substringere aurem. Hor. Se Lo 
les oreilles. 

Substructio , onis. f. P'isruv. F 
ment zt d'un bâtiment. 

Sabstructor , ôris. m. F'itrau. Qui 
des fondemens. 

Substructus , a , um. Fitr. de 

Substruo , is, xi , ctum , ert. Pix 
Poser des fondemens. 

Subsui. prét. de Subsuo. 

: Subsulens, i, m. Col. Sillon fait r* 
à près, én sorte que la terre Liboz 
paroit presqu'unie. . 

Subaultim. adv. Stat. En sautillar. 
Subsulto, às , &vi , átum , árv. Far 
Sautiller , faire de petits sauts. 
Subsultus , às. m. Liv. Petit st. 
. Subsultus , a, um. part. de Susi 
Subsum , sübes, subfüi , sübessr.(s 

Etre dessous , être caché ou c7 

|| Etre imminent ou tout contre. it 
voir peu d'esprit. Subest sper. (a 

reste encore quelque espérance. — * 
Ces. La nuit approche. — mons. Ot 4 
montagne est tout contre. 

Subsuo, is , sii , sütum, 

Coudre par-dessous. 

Subsurdus , à, um. Quint. Uupa: 

à demi-sourd , qui n'a pas un sou s* 

clair. 
Subsütas , & , ur. part, de Sabes. 
Subtal , älis. n. Creux m de dessoe! 
pied. 
Subtardus, & : um. J/arr. Un pr 


dif , un peu lent. ' 
Subtegmen , fnis. n. Ter. Poe? 
men. .. 
Subt?go , is , texi , tectum , gi ^ 
Gouvrir ou cacher uu peu. 
Subtégülänus, a , um. Jun. Ps 
Qui est sous les tuiles. 
Subtemen , fnis. rteut, Her. T# 
treme. f. Tissu et tout ce qui à np 
ce genre de travail. 
Subtendo , is, di , sum ettam. © 
Cat. Etendre dessous. 2 
Subtento , äs, âvi, átum , arc. 7» 
Tenter un peu, sonder. 
Subtentus , a, um. Cic. part. d 
tendo. Subienti loris lecti. Cat. lin* 
sangles oi: branles m , dits de vois, 
Subtënuis , md nu , n. is. Pat: 
peu ox assez délié. » 
Sabttpidé. adv. Plin. Un pev! 
ment , avec quelque sorte de tiedert. 
Subter. adv. Cic. Àu-dessous , dci 
par-dessous. | 
Sabter. prépos. qmi goierme P 
ou l'ablat. Cic. Sous, dessous, 4t 
sous. Subter littere. Firg. Sous le rii 
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nœnia. Stat. Sous les murailles. 
ubtercivätus, a, um. Solin. Cavé, 
usé pardessous. 
Jubtercütineus, a, um. Sext, Jur. 
| est sous la peau. 
ubterdüco, is, xi , ctum , cere. Plaut. 
rubterducere. Sc dérober , s'échapper , 
retirer à la dérobée. 
iubterfluens , tis. oma. gen. Plin. Qui 
ile par-dessous, 


'ibterfluo , is, füxi, flüxum , flüere. - 


Plin. Couler par-dessous. 

jubterfügio ,is , fügi , fágitum , géré. 

. S'eufuir, s'échapper seccetement , se 

ober , éluder , éviter, esquiver. 

mbterfügium , ii. «cut. Macrob. Sub- 
luge m , échappatoire , défaite f ; dé- 

T mb, Íaux-(uvant #, mauvaise ex- 

e. 

juhterhabitus, a , um. Apul. Méprisé. 

jubterläbor, cris, lapsus sum , bi. dep. 

rg. Coulcr au-dessous où pac-desseus, 

Lin Se dérober, s'échapper, s'écouler, 

retirer à la dérobée ou secreteuient, 

$subterlino, is, lovi , litum, lnèré. 
ir. Frotter , oindce par-dessous. 
$3ubtermeo , 4s, arc. &laud. Aller ou 
ser par-dessous. 

Subternätans , tiv out. gen. Solin. 

i nage par-dessous. : 

Subternus , a , um, Prud. Voyez Sub- 

raneus. 

Subtéro , 18, trivi , tritum , reré. Col. 

Dyer menu ou fin. 

Subterpédäneum , i. n. Pallad. Mar- 

"ped m ,estrade. f. 

iubterrüneus , & , um. Col. Souterrain , 

| est sons terre. 

Sabterrätôrium , ii. n. 7"arr. Houe f, 
au. m. Outils à remuer la terre. 
ubterrenus , a , um. #pul. Foyez 

bterraneus. 

Subterrco, es , rüi , ritum, rere, Plaut. 

'rayer un peu; canser quelque appré- 

nsion. 

ubterténuo, as, àvi , atum , ur. Lucr. 

er, rendre mince, ou affoiblir par- 

sous. 

Subtexi. prétérit de Suhtego. 

Jubtéxe , is, xiii , textum , xtré. Plin. 

ire un tissu, ajouter , joindre ou met- 
ensuite. || Pig. Couvrir. Subtexere 

no cœluwn. Firg. Obscurcir l'air par 
fumée. 

* Sabtïceo , es, era. et 

' Subticesco , is , éré. Se taire un peu, 
taire aprés. 

Subtilis, m. f. li, n. is. Lucr. Subti- 

t. Col. Subtilissimur- Cic. Subuil, dé- 

, mince, menu. || Cic. Fin , adroit, 

'énieux , qui a de la subtilité, raffiné. 
lin. Pénetrant. |] Col. Délicat. 

jubtilitas, 8tis. f. Cic. Subtilité , deli. 

esse, finesse, f. &ubtiliias muliebris. 


S UB : 989 
Fitruv. Taille fne ox finesse de taille 
d'une femine. 

Sabtiliter , iùs , 1f&Ymé. adv. Cic. Sub- 
tilement, délicatement, finement. 

Subtimeo , es ,müi , merz. Cic. Crain- 
dre un peu , être à demi-effrayé. . 

Subtitübo , às , äré. Prud. Chanceler, 
hésiter un peu. 

Subtractio , Ouis. f. Bibl. L'action de 
se retirer. Non sumus subtractionis filii. 
Jlebr. 10. 39. Nous ne sommes pas des 
personnes à nous retirer, nous ne som- 
mes pas du nombre de cenx qui se reti- 
rent. 

Subtractus , a , um. Cic. participe de 

Subtriho , is, träxi, tráctum , h#ré. 
Plaut, Soustraire , óter , eulever , déro- 
ber, prendre en cachette ou à Ja déro- 
bée , supprimer. 

Subtristis , m. f. t$ , n. is. Ter. Un peu 
triste, mélancolique ou chagiin, 

Subtritus, a, um. Pleut. Usé par 

sons. 

Subtrisi. prétérit de Subtero. 

Subtundo, is , tüdi, tüsum, dére. Tibal. 
Frapper ou battre légeremem. 

Subturpicülus , a, um. Cic. Tant soit 
peu sale ou honteux. 

Subturpis , m. f. pc, n. is. Cic, Un 
peu bonteux, un peu sale. 

Subtus. adverb. V'arr. Dessous, par- 
dessous , au-dessous. 

Subtüsus, a, um. participe de Sub- 
tando. 

+ Subvas , ídis. m. Gell. Certilicateur 
m de caution. 

Sübüber, is. omn. gen. Qui est à la 
mamelle. 

Sübücüla,se. f . Hor.Chemisc. f. l Fest. 
Sorte de gâteau dont on faisait oblation. 

Slibücilátus ,8, um. Quint, Vétu 
d'une chemise. 

Sübücülum , i. n. Fest. Gàteau m pour 
les oblations , /ait de fleur de froment, 
d'huile et de miel. 

Sabvectiv, onis. f. Cas. Voiture f, 
transport. rw. 

Subsetto , d9 , ävi, atum , arc. 7'irg. 
Zoyez Subveho. 

Subrectus , às. m. Tac. Foyez Subvec- : 
tie. 

Subvectus , a, um. Ovid. participe de 

Subvého, is, vex) , vectum , bérr. 
Cas. Voiturer , transporter, amener , ap- 
porter , porter par quelque voiture. 

Subvënio, is, veut , ventum , nir£, mw, 
Tac. Survenir , s'entremettree , s’inte 
ser. || Cic. Aider , secourir, subvenir , 
remédier. 

Subrentio , 9nis. f'. Fest. Subventiong 
aide { y SCCOUIS. Me . 

Sabvento, às, avi, átnm ,,are. Plant. 
Secourir, aider. 

, Subventüras , a, um. Ovid. Qui sc- 
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Vácinlum. Poyez Vaccinium. 

Väcivus. J'oyez Vacuus. 

Vico, às, ävi, ätam, ürÉ. neut. Cle. 
Btre vuide , n'être point rempli, n'être 
point occupé, être vacant. || Vater, 
a'adopnner , vemployer ; s'attacher , s'oc- 
cuper , ou s'appliquer à. || Firg. Etre de 


loisir , n'avoir rien à faire, étre sans : 


affaire , sans occupation. || Plin. Avoir 
Soin , prendre soin, soigner. P'acare phi- 
losophia. Cic. S’æppliquer à l'étude de la 

hilosophie. — milite et pecunid. Liv. 

avoir ni soldats ni argent, ètre sans 
soldats et sans argent. 

Väcuéfloio , is, fsci , factum , cérë. 
Cic. Vu.der , rendre vuide. J'acuefactas 
bello possessiones restituere. C. Nep. Re- 
mettre en possession de leurs béritages 
ceux que la guerre en avait chassés. 

Vacuit. pour Caruit. . 

Väcoïtes , ätis, f. itr. Vuide m , espa- 
. ce vuide. || Cic. Exemption. f^. J'acuitas 

molesti ou ab angoribu . Cic. Exemp- 
tion f de chagrin. 

Väicüna , e». f. Ovid. Décsse du loisir. 

Vicünälis, m. f.l£,n.is. Hor. Qui 
concerne la Déesse du loisir. 

Vicuo , às, ävi, àtum , ürá. /Mart. 
Vuider où évacuer. || Déserter , rendre 
désert. || Col, Nettoyer, écürer, purger. 

Vücuus , a, um. Cic. Vuide , où il n'y 
a rien dedans. [| Vacant , qui n’est point 
occupé. [| Libre, exempt ou oisif , qui n'a 
rien a faire, qui est sans occupation , qui 
ne fait rien, qui est de loisir. Z'acuus pe- 
riculo. Tac. Exempt de danger.—virium. 
Plaut. Qui manque de forges.— agr. //irg. 


Air libre, étendu , spacieux. euer. 
Ch 


Liv. Cheval échappé. — «ss. Liv. Champ 
qui n'appartient à personne. J/acua mens. 
Cic. Esprit sans souci. //acuq nomina. J'ec. 
Titres vains. Facuum laborls tempus. 
Ter Temps de loisir. //acui nummi. Scær. 
Jct. Argent qui ne porte point d'intérêts. 
— overarü. Colum Ouvriers qui n'ont 
poit de besogne. Facuas aures dare. 
Plaut. Donner audience, écouter avec 
cttention. Zu. caewum. venire. dor, Suc- 


céde.. 
» e; Uni. Ovid. Qui est 


Väcuissimus 
fort de loisir. 

Vädätus, a , em. Plaut. part. de Vador. 

Vädimônium , 3. a. Cic, Obligation f. 
de comparoître ep justice à certain jour. 
l| Ajournement mm, assignation. f. 7/a- 
dinonium constitutum. Cle. Echéance f, 
terme m d'une assignation. f. — obire, 
“islere. €ic. Comparoitre , se présenter à 
l'assignation. — promitlere. Parr. : Pro- 
méureé de comparoitre ,&  l'assignation. 
— debere cuipiam. Cic. Sue engagé à se 


trouver à une assignatiot prise avce quel. 


qu'uu. — cum alquá difjerrc. Cic. Don. 
ger à quelqu'un délai de comp.roitre, 
* 


V AG 


remettre une assignation à comperoitre. 
— deserere. Cic. Manquer a l'assigustos, 
faire détaut, laisser prendre ua deu 
contre soi. 

A adis. génijf de Vas. 

Vädo , äs , Avi ,, dtum , arc. Sol 
Passer à pué. 

Vüdo , 1$ , si , um , dérë. n. Cic Air. 
marcher. J’adere in praseeps. 32. T 
Se précipiter ou tomber en ruin .—( 
ci vid. Sen. Tr. Courir vite, se b:: 
d'aller, háter sa marche. 

Vá&dor, äris, átus sum , äri. dép. C: 
Demander caution de comparuitre 7 
justice, de se représenter quand cts 
sera sommé. J'adzri decem vadibus. 
Obliger un criminel de donner dix c- 
tions de se préseuter en justice. — & 
quem. Gic. Assiguer quelqu'uu à coss 
roitre en justice. 

Vüádosus, a, um. Liv Guéable,o« 
pont passer à gué. J’adosum mare. là 

er pleine de basses, rcmpl'e de batte 
où il y a quantité de bancs de sax 

Vidum,i. n. Cæs. ct, 

Vädus, i. m. Sail. Gué. m. || Be 
batture f, banc m de sable , bacs 
Vadum tentare. Ovid? Sonder leæ 

| Examiner avant d'entreprendre. E 

is emergese. Cic. Se retirer des # 
fonds , de dessus les basses. || Surat 
‘les difficultés , sortir «nu. mauvais 
Res estin vado. Ter. L'affaire est sit 
n'y a plus de dasge:. 

Ve. Wuerj. P irg. *talbeur. Pac 

Malheur aux veiucs. 

Væcors ct autresvoyez Vec. 

Væneo. Poyez Venco. 

Vier , fra , tuin. Cic. Fiu , rusé, 
tois , espiey.le. J'aferrGnus interpre C 
Subtil interpreie. 

Vafrämen , inis. n. et 

Vaträmentum , i. 7. Pal. Mas. * 
nesse, ruse, subülité f, tour m d'adrs 
espiéglerie. f. 

afrè. adv. Cic. Finement, es,r* 
en matois en espiegle. 

Vägäbunaus , & , um. 5en. et 

Vigans , tis. omm. gen. Cic. Vaga 
errant , qui va de cóté et d'autre. 

Vägätio, onis. f. Liv. Course f/ o 
là 



























à 

Vägè adv. ad Her. Cietla,es s 
pendant de côté et d'autre. 

Vägina. æ. f. Cic. Gaine f. fours 
étui. m. J'agina Jrumenti. Cic. Balle; 
froment , peau qui enveloppe le gt: 
—viscerum. Plin. Membrane f, tuti:t. 
qui enveloppe les entrailles. 

Vaginärius, ii. m. et 

Vàginátor , Oris, m. J"ir. Gaïairr. * 

Väginüla, e. f. Plin. dimia d. Va” 

Vägio is, rri, itum , ire. nest Cs 
Crier comme les ‘enfants au bercera 
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iuccentüriätus, a , um. Fest. Mis à la 
ce , qui remplit la place d'un autre. 
' in insidiis succenturiatus, Ter. Je se- 
en embuscade pour venir au. secours. 
uccentürio , as. àvi , átum , äârë. Gell. 
re des recrues. || Remplacer , relour- 
; mettre à la place , subetituer. 
uccentus, a , um. part. de Succino. 
uccerda, ae. f. litin. Fiente f de 
irceau. 
jaccerno ,is, Crevi , cretum , cerneré, 
n. Bluter , sasser , tainiser ; passer au 
> Au tamis, au bluteau. || Cribler. || 
parer, mettre à part. 
juccessa , orum. n. pl. Ovid. Succès 

bonne fortune. f. 
'uccessi, prétérit de Succedo. 
juccessio , onis, f. Cic. L'action de 
céder, de prendre la place d'un au- 
; succession. f 
Successivé. adv. Spart. Successive- 
nt. | 
»uccessivus , 4, um. Successif. 
jnccessor, oris. m. Cic. Successeur m , 
succede. 
uccesseum , 5. n. Ovid. Saccès. m. 
»uccessus , fs. m. Cic. Succès , événe- 
nt ze , réussite. f. || Cas. Approche, 
ivée. 
Successus , a , um. Cic. part. de Succe- 
. Omnia velles mihi successa. Cic.Vous 
1d riez que tout m'eüt réussi. 
»uccdda , æ. f. Plin. Laine grasse. 
occadüneus ,a , um. Fest. Foyez Suc- 
laneus. - 
juccidia , æ. f. Cic. Morceau de lard, 
porc salé. 
»uccído, is, di, cusum , déré. nent. 
zut. Tomber, cheoir ou plier dessous. 
juccido , is , di, sum , dert, Col. Cou- 
y scier, 
uccídus , a , um. Pli4. Moite , humi- 
Suocida vellera. Mart. 'Toisons qui 
nt point été apprétées. 
jncciduus , a , um. Ov. Qui tombe fa- 
"ment ; sujet à tomber, à plier sous. 
jaccinctälus, a , um. #pul. dimin de 
muccinctus , a, um. Liv. participe de 
'cingo. Ceint , troussó , relevé. Suc- 
ctus gladio , ferro. Liv. Quia l'épée 
côté. Succincta vestem. Ov. Qui a re- 
ussée sa robe. — palld cruent4. Fire. 
nte d'une robe ensanplantee, — arbe 
tubus."Cic. Ville entourée de ports. 
iuccfneus , a , um. Piin. D'ambre. 
yes Succinus. 
uccingens , tis. omn. gen Cic. Qui 
it, qut environne , qni entoure. S'raç- 
rens membrana. Diaphragme. m. 
uccingo , is , nxi , nctum , gir. Jing. 
ndre , trousser , retrousser. {| Cic. En- 
inner , entourer. 
uccingülum P» i. A. Iust. Ceinture hf 
ifurgnm. ge 
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Succino, is, nüi , centum , nërë. Mon 
Parler aprés un autre. || Chanter la con- 
tre-partie , chanter la basse. 

Succfnum', i. n. Plin. Ambre jaune, 
succin. m. Sorte de bitume. 

Succinus , a , um. Mart. D'ambre 
jaune. 

Succinxi. prét. de Succingo, 

Succïpio , is, pére. 7. Suscipio. 

Succisio , Ónis. f. Bibl. Succisio ligne- 
rum. Deuter. La coupe des bois. 

Succisivus , a, um. Liv. Coupe, ro- 
gré » retrauché. Succisivun tempus. Cic. 

emps ménagé , dérobé ou pris sur ses 
occupations. Joyez Subsecivus. 

Succisus , a , um. part. de Succido. 

Succlämatio , Gnis. f. Liv. Acclams- 
tion f', applaudissement. mn. || Cri m c'in. 
dignation. 

uccl&mütus , a , um. Quint. part. de 

Succlämo , äs, üvi , atum, árc. Ziv. 
Faire des acclamations , se récrier , faire 
des cris d'applaudissement ou. d'indigna. 
tion. Cüm succlamatum esset. Liv. Après 
qu'on ent fait un grand cri. 

Succollans , tis. omn. gen. $uet. Qui 
porte sur son ceu, sur ses épaules. 

Succollátio , ônis. f. $uet. L'action de 
porter sur ses épaules , sur son cou. 

Succollátus , a, um. Óuet. part. de 

Succollo, às, àvi, atum , aró. Plu. 
Charger sur son cou, prendre ov porter 
sur ses épaules. 

Succosus , a, um. Col, Plein äe suc, 
succulent. 

Suecresco , is , crevi , crethm , c£re. n. 
Col. Croitre par-dessous. || Plext. Croitre 
peu à peu. |] Cic. Venir aprés , succéder. 
Succrescere gloriæ seniorum. Liv. Prendre 
part à la gloire des anciens. 

Succrétus, a, um. Plaut. participe de 
Succerno , ou de Succresco. 

Succrevi, prét. de Succerno et de Suc. 
cresco. 

Succüba , xe. f. Ovid. Concubine. f. 

Succubi , órum. m. pl. Succube. Fille 
d Afrique. 

Succubitamus a , um. Z'reb.- Pol. Qui 
est de Succube. 

Succübui. prét. de Succumbo. 

Succüdo ,3s , üdi , sum, déré. 7 arr. 
Forger. 

Succülentus, a, um. Prad. 77. Suo. 
cosus. . 

Succumbo , is , clibtli , cübitum , béré, 
Liv, Succomber , tomber dessous. [1 Cie, 
Se laisser abattre, se laisser vaincre , 
être vaincu , céder, manques de courage. 
Succumbere culpa, F'iry. V'omber dane 
une faute. — precibus. Ov. Se laisser ga- 
gner par les prieres. 

Succurro, is , ri, sum, rire. Ces. Se. 
cour , donner seconrs, vemir an se 
ceurs. || Subvenir , remédier. || Cic. Venie 
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dans l'esprit , se présenter à la sée, 
s’offnir a l'idée , à la mémoíre. 7|. Aller 
an - devant , prévenir, Succurrit illud 
miki. Cic. Cela me vient dans l'esprit , 
me revient dans la mémoire. — nunquàm 
vestra fragilitas. Sen. Vous ne tlaites ja- 
mais réflexion sur votre foiblesse. Succur- 
sum est potu. Plin. On y remédia par la 
boisson. 

Succus , i. m. Cic. Suc m , humeur f. 
des corps, suc m des plantes, seve f 
des arbres. Il Force , vigueur. f. 

Succussür'us , a , um. Qui secoue fort. 
[| Qui jette bas ce qu'il a sur le dos , qui 
secoue sa charge de dessus son dos. 

Succussátor , oris. m. Lucil. Qui se- 
«oue fort , qui a le trot rude. || Qui se- 
coue sa charge de dessus sou dos. 

Succussi. prét. de Succutio. 

Succussio , Onis. f. Sen. Secensse f, 
secouement. m. Succussio terrae, Sen. 
Tremblement m de terre. 

Succasso, de , ävi, átum , ürc. "cei. 
Secouer, aller un trot rude. || Secoaer 
sa charge de dessus son dos. 

Succussor , Oris, m. Lucil, Poyez Suc- 
cussator. | 

Succussus , 05. m. Gic, Secousse f, se- 
couement. m. 


Suocütio , is , cussi , cussum , trt. Ov. — 


Secouer , donner une secousse , ebran- 
ler en secouant. 

Sücerda , æ. f. Lucil. P. Succerda. 

Sucro, Onis. m. Le Xuxar. Aiviere 
d'Espagne. 

Suctus, às. m1. Plin. Sucement m , l'ac- 
tion de sucer. 

Sûcüla , æ. f. Plaut.Jeune troie. Æni- 
mal. || Fitr.Truie. f. Rouleau autour du- 
quel se roule le cable d'une machine à pres- 
ser ou à enlever. || Treuil m de moulinet , 
de cabestan. || Plaut. Sorte de robe de 
dessous; 

Srcüle, drum: f. pl. Cic. Les Hyades, 
Jules au front du taureau. 

Südabundus, a, um. Ovid. Qui est 
tout en sueur. 

Südáriólum , i. n. Æ#pul. Petit mou- 
choir. 

Sädärium, ii. n. Catul, Mouchoir m 
de poche. || Frottoir. 7. 

Südatio , onis. f. Sen. L'action de 
suer. || Z"itr. Lieu où l'on sue dans les 
bains. 

Südátor , óris. m. Plin. Qui sue aisé- 
ment, sujet à suer. 

Südatorium , ii. neut. $uet. Lieu dans 
les bains où l'on suait , étuve f'pourfairc 
auer. 

Südätorius, a, um. Plaut. Qui sert à 
faire suer. | 

Südätrix, icis. f. Mart.Celle qui sue 
aisément. Sudatrir toga. Mart. Robe qui 
aait suer, 
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Südätus , a, um. Suet. de Suis. 
Südes , is. f. Cæs. Pieu. m.|| Long bi 
ton, brûlé par le bout pour l'enéuri: « 
ensuite l'amenuiser. || Plia-Sorte de pos 
son. 

Südicülum, i. n. Fest. Sorte det 
l| dimin. de Sudes. 

Südificus , à, um. Gell. Qvi bit 

Südis , is. f. Plin. Sorte de pois 

Südo, às, ávi , átum, ürc. act. « 
Cic. Suer. || Travailler avec eitort. p 
ner beaucoup. || Tomber oz coule 
goutte, comme la sueur. 

Südor, oris. m. Cic.Sueur. f . || Elo 
travail pénible. || Perte f extraordiz 
Südum , i. neut. Cic. Beau temps. 

Südus, & , um. /’iry. Serein , cs 
beau , sec , suns pluie. 

Sue , suem , sues. P. Sus , sais. 

Suecia , æ. La Suede. Roycam! 
Europe. 

Sueconi, órum. x. plur. Pesplai 
la Gaule Belgique. 

Suecus ,a , uin. Suédois. de Sez 

Suedi , orum. m. plur. Les Seda 

Suedia , e. f'. La Suede. 

Suelteri, órum. m. plur. Peuplai 
Diocese de Fréjus , en Provence. 

Sueo , es , eré. Lucr. P ogez Sex. 
uera, æ. f . Parr. Chair f de yx. 

Sueres , rnm. f. pl. Plaut. Motos! 
de porc ou de lard. 

Saerinum , i. n. Swerin. Fille dc à 
kelbourg. 

Suesco , is, süevi , süetum , cte -- 
Avoir coutume , être accoutuné, & 
dans l'habitude. 

Suessionensis , m. f. se, x. is! 
Soissons, du Soissonnois. 

Suessiônes , num. m. plur. Les Sc. 
nois , les peuples de ls Ville etdaCat 
de Soissons. 

Suetri, orum. m. plur. Plin. Per 
du Diocese de Senez., en Provence 

Suetus , a, um. Liv. part. de Sec 
Accoutumé à, quia coutume de. 
adulatio. Tac. Flatterie ordinaire. 

Suevi. prét. de Suesco. 

Suevi , órum. m. plar. Plis. Ses 
Peuples de l'ancienne Germonic. 






























Sueviu , e. f. La Suabe, os Sos 
Contrée d'Allemagne. 
Suevicus , &, um. De Souane. 


 Suevonja , æ. f. La Suede propt. 
Suevus , i. m. L'Oder. Flewe &- 
sie, en Allemagne. 
Suévus , a, um. (Sil. Jtel. Blog 
.Süles , etis. m. J'oyes Suties. 
Suffarciadmictus, a, um. Ses. 14 
couvert de paquets qu'il porte. 
Sutfarciuätus , a, um. Ter. pert. à 
Sulfarcfno , às , ürc. Æpul. Cuyo 
quelque paquet , donner quelque 
portet sous sa robe ou sous son masv* 
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Sufiarraneus , i. m. Plin. Qui 
‘ed au camp ou au marché par charges , 
ir Sachées , ef mon pas à grandes voi- 
res. 

Saiteci. préf. de Sufficio. . 
Suffectus , a , um. participe de Suff.cio. 
ufrcctus patri. Tac. Mis en la place de 
t pere. —in locum alterius. /.iv. Mis en 

place d’un autre. — sanguine. Pirg. 
aché de sang. 

Sufférentia ,æ. f. Bibl. Souffrance f, 
action de souffrir. || Patience. f. 
Suftÿro, fers, sust. li, sublätum , ferré. 
le. Souffrir , supporter, endurer, Sujfer 

malc'am. Cic. Payer une amerur. 

Sutleriim, adv. Suet. J'oy«z. Pleno, 
Suitevtus , a , um. Suet. part. de Suffer- 
o. Plein, rempli 

Suiler ffácio , s, feci , factum , cert. 
lin. Faire bouillir un bouillon , faire 
ouillit un peu. 

Sutrtersctio , is, iéri. 7”. Subferveño. 
Sufterveo , es , büi , veré. Pn, Bouil- 
mner un peu. . 

Sutfes , ctis. m. Liv. Cn (es souverains 
agistrats de la Féyullique de Car- 
iage. 
qs tTYbülátor , oris. m. Jlaut. Qoi 
»aife par-dessous. | 

Sutlfbülo , etc. /oyez Subfibilo. 

Sutfíliilum , i. n. Fest. Voile tlanc que 
s Veatales mettaient sur leur tête en 
icrifiant. 

Saflïciens, tis. omn. gen. Plin. Suff- 
nt, qui suffit. 

Suflfcienter. adv. Ulp. Sutfsamment. 
SutíYcientia , æ. f. Bibl. Suffisance. f. 
Snf Scio, is , feci , lectum , cer&. meut. 

act. Cic. Suifire , être sutfisant. || Met- 
e a la place, substituer. || 7"icg. Four- 

r. I] Etre assez fort, pousair résister. 
Teindre. tacher. Suffice. Stat. Seyez 
»ntent . soyez satisfait. 3u/ficit. impers. 

sufiit, c'est assez. 

Sufhendus , a , um, Col. Qu'il faut par- 
mer. 

Suffigo , is , xi , xum , géré. Plin. Fi. 
er , attacher. $SuffAgere cruci. Fell, 
ot. —kn cruce. Hirt. CruciBer , attacher 
: mettre en croix. 

Sutfimen, ÿnis. n. Ovid. Parfum. m. 
Suffimento, äs, án , atum, âré. Z'eget. 
wfnmer. 

Su ffimentum, i. n. Cic. Parfum. m. 
Sutfindo ,is , ré. Plin. Fendre un peu. 
Fendre par-dessous. 

Sotho , 18 , ivi r] itam , iré. Plin. Par- 
ner. 
fuifiscus Q0 m. Fest. Un sac, une 
urse, un panier. 

Suffitio, onis. m. Plin. Fumigation f, 
ction de parfumer. . 
Suffitor , oris. m. Plin. Parfnmeur. m. 
Pufhtus » fs. m. Plin. F'oye: Suftio. 
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Suffitus", a , um. part. de Suffo: 

Suinvi. prét. du Sutfio. 

Sutfixi. prét. de Suffigo. 

Suffixus , a, um. Cic. part. de Suffigo. 
Sulfixus cruci. Cic. Attaché en croix, 
à un gibet. 

Satfläbilis, m. f. ^, n. is. Prud Qu'on 
peut respirer , qu'on peut repousser en 
renuant son haleine. 

Sufflämen , Ynis. n. Juv. L'action d'en. 
rayer une roue. || Cbaine oz grosse per- 
che qui sert à enrayer des roucs dans une 
descente. ) 

Suiflàminandus , a , um, Sen. Qu'il fant 
enrayer. - 

Sufflämino , às , vi, átum , ärt. Sen. 
Enrsyer, mettre une chaine ou une grosse 
perche à une roue pour l'empécher de 
tourner dans un penchant qui est rude. 

Su.lüto, Onis. f. Plin. L'élévation 
des petites bouteilles qui se font sur l'eau. 

Suíflatoiium , ii. n. Bibl. SouíBet m 
à sou;fler. 

Sui.;átus , (is. m. Plin. Souffle, souf 
ment "=, l'action de souffler. || 5er. 
souffle de l'baleine. 

Suígatns , a , um. Plin. part. de Sufflo. 
Enflé de vent. Suf/íatus scientid. Fal. 
Flac. Pier de sa science. 

Sufflavus , a , um. Suet. Jaunâtre , un 
peu jaune , qui tire sur le blond. 

Sulflo , às , ávi , ätum , art. Plin. Souf- 
fler. || Plaut. Dire à l'oreille. 

Suifocitio p Onis. f- Plin. Suffocation 
f, étouffement. m. 

Sullócatus, a , um. Quint. part. de 

Suffoco , às , àvi , átum , átv. Cic, Sut- 
foquer , étoufier. || Faire mourir. 

ufiëdio , is , fodi , fossum , dir?, €ol. 
Fouir par-dessous , creuser dessous, mi- 
ner. || Ces. Percer. 

Suttoasio , onis. f. Sen. L'action de 
miner , de creuser, de fouir par-dessous. 

Suífossus , a , um. Plin. part. de Sufto- 
dio. SufJossus equus.Cæs. Cheval tué sous 
le cavalier: 

Sutfractus , a , um. part. de Suftringe. 

Sultrænâtio , onis. f. Plin. Foyez Suk- 
frenatio. 

Suffraganeus , i. m. Suflragant. m. 

Sulírigans , tis. omn. gen. Cic. Qoi 
donne sa voix, son sulfrage. 

Sutfrägätio , onis. f. Cic. Suffrage m, 
l'action de donner sa voix, ' 

Suffrägätor, oris. m. Cic. Qui donne 
son suftrage , sa voix. 

tAalfrigatôrius , a , um. Cic. De sntfra. 
g^: qui concerne les sulirages. 

Suftrágino, às, arc. Cat. Couper lee 
jarrets. 

Sulfrägiriosus , a , um. Col. Qni a des 
éparvins. 

Sutirägium , 1i. neut. Cic. Suffragem, 
Voix f qu'on dohne. a 
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Suffrägo , 1nis. f. Plin, Jarret m des 

jambes de derriere. || Pli m du jarret. 
[| Eparvin. m. Su/Trogi2es vitis. Col. Re- 

jetons m qui sortent du pied de la vigne. 

 Suffrágor , ris, £tus sum , üri. dépon. 
Cic. Donner son suftrape , sa voix. [| Fa- 
voriser. 

Suttregi. prét. de Suffringo. 

Suftrenatio , ônis. f. Plin. Liaison f', 
enchaînement ri , maniere d'engager les 
pierres les unes avec les autres caus une 
etructure. 

Suftríco , às, cüi ou civi, frictum on 
cátum , arc. Col. Frotter lécerement. 

Suffringo , is. fregi , fractum , géré. 
Cic. Rompre par le. milieu ou au-des- 
sous , par-dessous. 

Sutfrio, &s, avi, àtum , dt, Col. Emier, 
émietter. mettre en miettes ‘ou par miet- 
tes , rompre par très-petits morceaux. 

Suffudi. pret. de Sulifundo. 

Sufíügio, is, gi, gYtnm, pYré. Liv. 
S'enfuir à la dérobée , se dérol:er. Suffu- 
gere in tecta. 7 iv. S'enfuir dans la mai- 
son. — tactum. Lucr. Ne pouvoir être 
touché. — sensum. Lucr. Ne pouvoir être 
apperçu. 

uffügium , ii. n. Quint. Refuge, asyle 
m , retraitc. f. 

Saffulcio , is , *1 , tum , cir. Parr. Ap- 

payer ou soutenir par-dessous , étayer. 
uffulcrum , i. n. Vür. Etaie. f 

Sufïultus, a, um. J'arr. part. de Sut- 
fulcio. Appuyé , soutenu. 

Suílümidatio ouis. f. Cels. Suffumi- 
gation, fumée f , perium m qu’on donne 
par-dessons, . 

Sutfümigo , &s , &vi, tum , äré. Farr. 
Fumer , enfumer , faire de la fumée par- 
dessous. |j Donner an camouflet. 

Suffundatus , a , um. J"arr. Mis dessous 
pour fondement. ‘ 

Suffundo , i5 , füdi , füsum , diré. Plaut. 
Jeter, verser, répandre Su/fundere aciem 
eculorum. Sen.'T'roubler la vue. — orc rn- 
borem. Virg. Faire monter ou vemr lec 


fouge au visare , faire rougir. Su/fust 


felle sales. Ovid. Raïlleries piquantes , 
pleines de fiel. : uffusus malevolentiA ani- 
imus. Cic. Esprit plein de mauvaise vo- 
lonté , plein de haine. 

Suffüror, ari« , ätus sum, äri. dépon. 
Plaut. Dérober en cachetre , filouter. 

Suffüsio, onis. f. Cels. Suffusion f, 
épanchement m d'humeur sur les yeux, 
fluxion f' sur les veux. 


Suffüsor , oris. m. Frag. Poct. Qui ré. - 


pand , qui verse , qui arrnce. 
Sufíi :Srium , ii. nent. Bibl. Canal. m. 
FPoyez Intusorium 
Suffü«us , a , um. part. de Sutlundo. 
Suggéro , i5, gessi , gestum, r*ri. Ter. 
' Foürhir, donner. |] Cic. Suggérer. [| Rap- 
peler la mémoire , faire ressouvenir. 


toit m à porcs. 
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l| Ziv. Substituer, inettre àlaplace. 
Suggestio, Ouis. f. Bibl. Sogeites 
f; couseil. m. 
Sugoestum , i. nu. Cic. et 
Suguestus , üs. m. Liv. La tribue 
barangues à Rome. || Lieu élere. is. 
Eus come. Stat. Le devant d'une pre 
que , le haut dr la coëffure d'une tem» 
un tbur de cheveus. 
Suggestus , às. rm. . Saggestei 
lactic de nenérer P ‘88 
Suggestus , a, um. $il. Ital. gez - 
Supsero: 
uggillátio , onis. f. Plia. Contrun 
meurtrissure , tache livide, marg 
d’un coup imprimé sur le corp, ff: 
trissure. f. 
Sugsillätus, a, wm. PUn. pr. s 
Suggillo, às, än, àtum, ir. ^ 
Meurtrir, faire une contusion. |'{. 
Flétrir , diffamer , couvrir d'ubs 
fl Petr. Insulter, se railler. 
Suporédior , ëris , gressus sua. i" 
dép. Tac. S'avancer , se couler es ps 
sans bruit ou secretement, 
Suggressus , a , um. Tac. part. & 5: 
gredior. | 
Saggrunda et antres. Poya pr 
Sugilla e£ autres. Foye: par 
Sügo ,is,xi,ctum , gérx. Cic. a" 
tirer le suc , tetter. 
'Sul , sYbi , se. Pronom de la tri 
rsonne au singuler et au plerslv 
e soi, à soi, soi. 
Suila , æ. f. Ccls. Chair f dePot* 
cochon, du lard. rn. 
Suile , is. n. Col. Etalle f àcxk 

























Suillus, a, um. Ziv. De codo." 

rc, de pourceau. 

Suimet , sfbYmet , sémet.d 

Suimefipsius, silrimetipsi, semet 
Cic.De soi-même, à soi-même, sot-»^* 

Suinus , u , um. Z'arr. De cocha: 
porc, de pourcean. 

Suiones, um. m. plur. People ó* 
mapne. || Tac. Peuples de la Saeét* 
pre. || La Gotbie. 

Suitia , æ. f. Schwitz. Fille de ir 

Suitiensis pagus. .m. Le Cana 
Schwitz , dans la Suisse. 

Sulamitis , tis. f. Bibl. Nom de 

Sulc n en , Ynis. n. 4 pal. F. 

Sulcátim. ade. Prop. Par sillocs.' 
reTons » en sillonnant , en £u" 
sillons. 

Sukätio, ônis. f. J'arr. Le labos 
par sillons , l'action de sillonner. 

Sulcätor, Oris. m. Stat. Qui lit 
sillurs. 

Sulcátus , a , nm. Lucen. part. & 

Sulco, às , ävi, átum , äré. Cel. 
lonner , faire des sillons, labourr 
sillons , mener os tirer un silloa. 
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sin rugis. Ovid. Faire ridet la peau. 
æquor. Ovid. Naviscr. 
ulcülus , i. 7. Col. Petit sillon , petite 
se tirée droite, petite tranchée pour 
nter des arbres. 
ulcus , i. m. Cic. Sillon m , raie, fente, 
nchée f, ou fosse tirée droite pour 
nter de la vigne ou des arbres. || Pirg. 
lage m d'un navire. || PUn. Chaque fa- 
» qu'on donne à la terre. 
;ulfur , üris. n. Foyez Sulphur. 
»ulgia , s. m. La Sorgue. Riviere du 
rntat d'Avignon. 
Sulliacum , i. z. Sully. Zille del'Or- 
rzois. 
Sullatürio , is , ird. Cic. Imiter Silla. 
»ulmo , onis. m. Sulmona. Fille d'I- 


ie. 
sulphur, Gris. neut. P'irg. Soufre. m. 
lphur sacrum. Pers. La toudre. 
Sulphüräria , æ. f. Plin. Soufriere, 
ne f de soufre. 


Sulphürärius , ii. m. Plin. Qui tire le 


ifre de la mine et qui le prépare. 
Caiseur on vendeur ‘allumettes. 
Sulphürátio , onis, f. Sen. L'action de 
ifrer , de donner l'odeur ou le goût 
souíre. L 
3 ulphürátum , i. n. Mart. Allumette. f. 
Plin. Vapeur sulfurée ou souíreuse , 
balaison sulfureuse. 
Sulphüritus , a, um. Cels. Soufré, 
ulreux ; sulfuré , sulfureux. Sulphuratas 
ide. Cels. Laines blanchies à la fumée 
, soufre. — institor mercis. Mart. Ven- 
ur d'allumettes ou de meches soufrées. 
Iphuratum ramentum. Mart. Allumette. 
Aquæ sulphuratæ. Sen. Eaux qui sen- 
nt le souire. 
Sulphbüreus , a , um. Ovid. De soufre, 
lfuré , sulfureux, soufreux. — 
t Salphüro , às , äré. Ter. Soufrer, 
mner le goût ou l'odeur du soutre. 
Sulphürosus , a, um. 7itr. Suliureux, 
lfuré 4 soufreux , abondant en soufre, 
ein de sonfre. 
Sultis. Parr. pour Si vultis. 
Sum. Enn. pour Eum. . 
Sum , es , est , tüi , essé. Cic. Je suis, 
es , il est , j'ai été , être. || Avoir. || ^ a- 
ir. |] Causcr , être cause. Ce verbe s'em- 
oie avec le nominatif des pronoms posses- 
fs. Est meum hoc favere. Cic C’est à moi 
taire cela. $um totus vester. Cic. Je suis 
"ut à vous , je vous suis tout acquis 
i entierement dévoné. 71 s'emploie avec 
génitij. Est boni Judicis. Cic. ll est du 
"voir ou c'est l'affaire d'un bon Juge. 
lagni esse apud aliquem. Cic. Ktre tort 
itimé de quelqu'un. 24£vec le daté. Mihi 
esiderio est. Sen, J'ai envie , je voudrais 
ien. Esui potuique esse. Cic. Ulp. Etre 
on à boire et 3 manger. Esc oncri fe- 
vido. Liv. ( sous-entend. parem, ) Etre 
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assez fort pour porter nu fardeau. — de- 
risui omnibus. Plin. Et.e le jouct de tout 
le monde. Avec l'inf. Bené sperare est. 
Plin. 1l y a lieu “de bien espérer. Avec 
Pablatij. Mirá sum alacritate. Cic. Je suis 
merve:lleusement gai et dispos. .#vec 
les prépositions. Esse ab aliquo. Cic. Etre 
dm parti de quelqu'un, prendre ses in- 
térets, étre pour lui. —ad urbem. Cic. 
Etre à la ville ou dans la ville. — apud 
aliquem. Ter. Etre ou demeurer chez 
quelqu'un ou dans sa maison. — cum im- 
perio. Cic. Avoir avtorité, être en place. 
— in ditione. Cic. Etre sous l'autorité ou 
la Jurisdiction de quelqu'un. — ia rem 
cominunem. Plaut. Etre avantageux ou 
utile au bien commun , au public. cz 
atout lé monde. Est rectè apud. matrem. 
Cic. Ma mere se porte bien. — à me hoc 
totum. Cic. Tout cela fait pour moi. — iz 


Quæstione. Plin. On demande comment, 


c'est une question. Zneo esse ut. Corn. .N. 
Btre sur le point de. Est quód visam do- 
mum. Plaut. J'ai quelque affaire au lo- 
gis. — quód gaudeas. ic. Vous avez su- 
jet de vous réjonir. — scepé. Ter. Il ar- 
rive souvent. Fuerunt tres horæ. Cic. 
Trois heures se passerent. Erit ubi. Plaut. 
Il viendra un temps, il se trouvera une 
occasion. .Ero u£ me voles. Plaut. Je 
ferai ce que vous voudrez , ou vous 
me trouverez tcl que vous me souhaite- 
rez , je suis tout à vous. Si , ut es. Plaut. 
Si, suivant ta bonne coutume , si, com- 
me il vous est d'ordinaire. $its ut hic, 
hodiè impetrabo. Cic. J'obtiendrai que 
vous restiez , que vous demeuriez ici 
aujourd'hui, ou je ferai en sorte qu'on 
vous laisse ici pour aujourd'bui , ou vous 
ne me reluserez pas de passer la journée 
ici ou avec moi. Sunt qui. Il y en a qui. 
Quanti erat triticum ? Cic. Combien va- 
lajt le bled? Mul pluris est. Cic. 1l 
vaut beaucoup plus , il est beaucoup plus 
er. 
Sumatra, ,æ. f. Sumatra. Grande Isle 
d'Asie. 
Sume. impérat. F'oyez Sumo , is. 
Sümen, Ínis. n. Mart. Tettine f de 
truie qui allaite depuis deux jours. 
Sumendus , a , um. Colum. Qu'il faut 
prendre. 
Sumeriæ, ärum. f. plur. Sommicres. 
Ville du Bas-Languedoc. 
S. mes , is. m. Nom de Mercure, chez 
les Phéniciens. 
Sunicit. pour Subjicit. 
Sümloata , æ. f. Fest. Truie f qui a 
cochenné depuis peu. 
Sunuma , :e. f. Cic. Somme , somme f 
d'argent, |j L'essentiel , le principal, l'im- 
ortant ,. point , nœud m , but essentiel, 
in principale. {| Suprême antorité , sou- 
verain commandement. {| Quint. Perfec- 
2 
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tion f, achevement. m. Summa. shmma- 
rum. Sen. Ce quon eut dire de plus pré- 
cis. —reruin ad te redit. Ter. Tout le poids 
. de cette aifaire retombe sur to. — illa 
si. Cic. Pour conclusion, pour finir. 
— est in testibus, Cic. Tout dépend d^ ce 
que diront les témoins. — Acc est. Virg. 
'oilà lc tout, voilà l'essentiel. Belli sum- 
ram alicui cedere. Firg. Donner le soin 
des affaires dela guerre à quelqu'un, 
s'en décharger ou s'en reposer sur lui. 
Ad summam , in summá. Cic. Enfin, en 
un mot, bref. 

Summæ Alpes. f. plur, Ces. Le Grand 
Saint-Bernard ou le Mont Saint-Godard. 
Montagne de Savoic. 

Summänäle , is. n. Fest. Sorte de gà- 
teau , fai? cn ma-iere de roue quor. ofjrai 
en sacrifice , comme nos Pains béni*s. 

Summano, às , äré. Plaut. Dévorer , 
engloutir. 

ummànus , 1. 7. Cic. Surnom de Plu- 
ton. -^ 

Summirium , ii. nm. Sen. Sommaire, 
abréué. m. 

Summérius , a, um. 7". Nummarins. 

Summas , átis. 7n. f. Principal , qni est 
des premiers, qui est de qualité. Sum- 
mates matronæ. Plaut. Femmes f de qua- 

té. 

Summitim. adv. Cic. Sommairerhent , 
en abrégé. > 

Summatus , 0s. m. Liv. Souveraine au- 
torité , souveraineté , principauté. f. 

Summc. adv, Cic. Grandement , extré- 
mement* beaucoup; tont autant qu'il 
est possible, || Cels. Par haut , au heut. 

Gummergo. 7'oyez par Subm. les autres 
mots écrits par Summ. 

Summitas , atis. f. Pallad. Haut, som- 
met m, cinte. f. 

Summo. abl. abs. Quint. À la fin. 

Summæniänus , a , um. Mart. Qui de- 
meurc on qui se tient pres des remparts, 

| court le rempart. S:mmænianæ uzo- 
res. Mart. Coureuses f de remparts. 

Summoeenium , ii. n, Lieu pres des rcm- 
parts d'one ville. 

SuhmjSptrc. abl. abs. Cic Grande- 
ment , considérablement, extrêmement, 
beaucoup » fort. 

Sunimüla , ‘e. f. Sen. dim. de Summa. 

" Summum. acc. abs. Cic. Au plus , tout 
an plus, pour le plus. Æu. summum cras. 
Cic. Qu pour le plus 1ard demain. 

* Summus ,a , nm. Cic. Le plus baut , le 
plus élevé. ||] Le plus grand. |] Le dernier. 
Summus fiüctus. Virg. Le haut des flots. 
— suus. J'er. — amicus. Cic. L'ami le plus 
intime , le meilleur , le plus grand ami 
—puteus. Plaut. Fond m C'an puits.-—im- 
rator. Cic. Grand Capitaine , varisit 
Général d’arnée. Summa aqua. Cic. Su- 
perücio f de l'eau. — anas, Plaut. — se- 
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nectus. Cic. Extréme, derniere viéliess, 
— hiems. Cic. Fort m de l'hiver, — dia 
Firg. Grand jour , dernier jour. — (0 2 
melia. Cic. Dernier sífroti. — ix eo cs 
nia sunt. Cic. I! est acc.mpl: en tos 4 
choses. — ab irgo evertere. Lucr. Ec 
verser , renverser de fond en coribie.- 
forma. Ter. Bcanté parfaite. Samman . 
summa injuria. L'extréme jastice est : 
extrême injnstice. 44 summo. Pla: 
puis le baut , jusqu'au haut. S::s 
Quint. À la fin. : 

Summusso , às , ärè. Acc. Foy: Xi 
mnro. 

Summussus, & , um. Nov. Que 
mure. 

Summüto, äs, üvi , itum, lr.u 
Changer l'un contre l'autre , troquet 

Sümo ,is, sumsi ou sumpsi , ar 
ou sumptum , mir£. Cc. Prendre. ï 
prunter. || Choisir. {| Entreprendre, 1: 
tribuer , présumer , s'avantager , 47 
ger. [| Plaut. Employer , dépesse.? 
m:ere operam in re aliqu. Ter. Sez 
de la peine pour quelque chose. — & 
hilarem. Ter. Passer uu jour à sed 
— mutuum. Plaut. —pecuniam. G5 
prunter de l'argent. —jprincipius. Fa 
Commencer. — sibi spiritus. Cas. Der 
nir fier. — sapplicium. J'er. Pusir. 

Suinpse. pour Sumpsisse. 

Sumpti. Farr. pour Sum 

Sumptifäcio , is , feci, 
Plaut. Dépenser , faire dépense 

Sumptio , onis. f. Cic. Empruts.: 
] ca emprunte , l’action dempuc 
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| Cat. Prise f, ce qu'on prend is 
ois. 

Sumptíto , 8s, ävi, utwn, ii ^ 
Prendre souvent ou fréquemmest 

Sumptuärius , a , um. Cic. Qu'en 
ne la dépense. 

Sumptuosé , iüs, adv. Cic. Sos 
sement, avec beaucoup de dépesr.; 
tueusement. Sumptuastis se jedes 
Se vanter à outrance. | 

Sumptuôsus , 2, nm; sior, ss 
Cic. Somptmeux, qui fait besac! 
défense. || D'une grande dépeis .? 


coûte beaucoup. 
Sumptus, fs. m. Cic. Dépense /.* 





m qu'on fait. 
umptus , a , um. Cic. part. ds Sr* 
Sunam. indécl. Bi l1. Sunam. J?^ 


la Pales ine dans la T'ribu d Isiache.* 
du Mont Carmel. 
Sünämitis, Ydis. f. Bibl Sau 
qui est ae »unam. 
Suuici , orum. rx. plur. 
de la Germanie, en deçà ' 
Süno, às, arc. Lucil. Voyez Der 
ou Sino. | 
Suo .is , sli , sütum , ëré. Part? 
dre , joindre ensemble. i Atbrer, 





SUO 

» Suere aliquid capiti suo. Ter, Attirer 
^Ique malheur sur sa tête. 
3uopte. Cic. De son propre. Suopte in- 
tio. Cic. De son propre génie. 
s pellecticarius ; ii. m. Ulp. Valet de 
imbre. m. || Valet m de garde-robe. 
Gpellecticärius , a , un. Cels. Qui con- 
ne la toilette, les habits, le garde- 
uble , les meubles. 
Süpellex, lectilis. f£. Cic. Meubles m 
me maison , hardes f', fourniture f d'un 
nage, les choses nécessaires. Supellez 
C. Cic. Nécessités f de la vie. -— Ora- 
ur. Cic. Provision f des Orateurs , les 
ux communs de la Rbétorique. — vdr. 
"m. Cic. Ramas m de mots. 
jiper , péra , pérum. Lucr. J'oyez Su- 
us. 
3üper. prépos. qui gouv. l'accus. quand 
' JP da mouvement D l'abl. lorsquiil ny 
1 point; elle ‘exprime ordinairement en 
2nçais par Sur, dessus , au-dessus , par- 
sus, et quelquefois par Au-delà. Su- 
' Garamantas et Indos. Ping. Au-delà 
» Garamantes ct des Indiens. — gra- 
n id esse animadvertit. Sall. 11 reinar- 
t que cela était au.delà de son cré- 
. l| Durant, dansle temps, pendant , 

Super canam. Suet. En soupant , 


18 le temps du souper, durant ou Al 


1dant le souper, i Outre.—quàm quod, 
7^, Outre que. || Plus.—wille erant. Suet. 
étaient plus de ille: Il Pour, à.—Jau- 
sud laborem moliri. Virg. Travailler à 
uérir ox pour mériter des louanges. 
oucbant. — aliqad re scribere, Cic. 
rire touchant quelque chose. — som- 
71 servus. Quint. Curt. Valet de cham- 
. — Subterque premi, Plaut. Etre acca- 
: de tous côtés. 
père » Orum, neut. p£ur. 
Sépéra. Lucr. pour Suprà. 
eratis m. f. lé "s is. Ovid. Sur. 
ntable , qu'on peut surmonter. Supe- 
ilis murus, scalis. Liv. Mur qu'on peut 
nter avec des échelles, ES 
'üpéräbundanter. adv. Bibl. Surabon- 
nment. 
‘üpéräbundantia, 88. f. Bibl. Sura- 
idance., f. 
jJüpéribundo, às, dvi , üatum , &r&, 
^. Etre surabondant, être superflu, 
» de trop. {| Avoir de reste, 
pe tum , i, neut. Digest. Le pare 
ps ddYtus , a' Prop. part. de 
üp*ra ; 8 , um. Prop. 
üpéraddo, is , dYdi, tum , déré. 
g Ajouter par-dessus. 
‘üpéradnäta , ze. f. Derniere tunique 
‘œil , adhérente par dchors à la cor- 


ipéradnezus , a , um. Jul. Cap. Noué 
“dessus. 


Firg. Le 
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Süpéräidornätus , a , um. Sen. Orné par- 
dessus. 

Süpéradsto , às , art. P'irg. Etre ou se 
tenir au-dessus, paroitre au-dessus. $u- 
peradstitit arce, Virg, I1 parut au-dessus 
du château , il se tint au-dessus de la for- 
teresse. 

Süpérädultus , a', um. Bibl. Qui a 
pass l’âge de puberté oz la fleur de son 

se. 
"Süpzrzedtfico » 48 , avi , ütum, áré, 
Bibl. Bâtir dessus. 

Süpéraggéro , às , avi , atum , arc. Co- 
luin. Entasser , mettre dessus ou en un 
monceau. 

Süp*ragnata, &. f. "oyez Superadnata. 

Süpéralligo , às , àvi , atum , arf. Plin. 
‘Lier ou attacher par-dessus à. 

Süpérümentum, i. n. Ulp. Reste m, 
ce qui reste, restant , surplus. m. 

Sipérandus , a , um. Cic. Qu'il faut 
surmonter , qu'on doit vaincre. 

SüpÉrans, tis. omn. gen. Firg. Qui 
sarpasse. Superans animis. Virg. Qui sur- 
passe en courage. Superante multd die. 
Liv. Etant encore graud jour. Sunerantior 
ignis. Lucr. Le feu supérieur. Sup-ranzis- 
Simus mons inter juga Alpium. Solin. La 
plus haute de toutes les montagnes des 
es. 

p'ranteactus, & , um, Lucr. Qui s'est 
fait bien auparavant. Superanteacta citas. 
Lucr. Vie vasséc auparavant. 

Sipératio , onis. f. Z'iir. L'action de 
vaiucre , de surmonter ; désavantaye m 
d'étre vaincu. 

Süptrátor , oris. m. Ovid. et 

Süpératrix , icis. f. Barth. Celui ou 
celle qui surmonte ; qui à surmonté, qui 

a surpassé. 

'" Süptrattollo , is , ërè. Plaut. Elever 
su-dessus ou. par-dessus. 

. Süp“rätus, a , um. part. de Supero. 

Süperbé , iüs , issimè. adv. Ter. Super. 
bement , arrogarument , orgueilleuse- 

went, fierement , avec hauteur. 

Süperbia , e. f. Cic. Superbe , arto- 

ance, fierté , hauteur f , orgueil. m. 

uperbia candoris. P'irg. Le grand éclat de 
la blancheur. In superbiam aliquid acci- 
pere. Tac. Prendre une chose comme ua 
eliet de l'orgueil. . 

t Süperbibo, 1s, bibi, bftum , béré. 
Plin. Boire par-dessus, reboire. . 

Süperbificus, a, um. ‘en. Tr. Qui 
rend superbe, qui rend fier; qui donne 
de la fierté, de lorgueil. — 

SüperbYlëquentia , æ. f. Cic. . 

Süperbrlóquium , ii. n. Plin. Maniere 
de parler arrogante , pleine de bauteur , 
d'orgueil , de herté ; gasconnade , vante 
rie. f. 

Süperbio , is, ivi, 1tum , irf. Ovid, 
S'énorgueillir , s'enfler d'orgueil , dese. 
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nir superbe , fier , arrogant , glorieux, 
hautaio, orpueilleux ; se glorifier. [| Plin. 
Paroitre au-dessus , se 
faire distinguer des autres. Superbire no- 
mine avi. Ovid. Se glorifier du nom de 
son aieul. 

Süperbiter. adv. Non. Poyez Superbe. 

Süperbus , a, um ; ior , issimus. Cic. 
Superbe, orgueilleux , fier, hautain, 
alner, arrogant, insolent. [! Firg. No- 
ble , illustre, grand. i| Injucte. [| 7Zor. 
Masnifique. || Excellent. Sup»r*c aurcs. 
Liv. Oreilles délicates, qui se choquent 
de peu. Su m merum. Hor. Excellcat 
vin. — hodie te faciam. Plaut. Je te me:- 
trai aujourd'hui en état d’être honoré 
par des funérailles, c'est-à-dire , je t'as- 
sommerai. — est. Cic. C'est une inso- 
lence. 

Sipercido, is, cccídi, cásum , déré. 
Bibl. Tomber dessus. Supercecidit ignis. 
( Psalm. 57.) Le feu est tombé dessus. 

Süpercalco , às, àvi , ütum , ár&. Col. 
Fouler aux pieds , mavcher dessus. 

Süpercerno , is , eve. PUn. Cribler par- 
dessus. 

Süpercertor, äris , äri. dépon. Bibl. 
Combattre pour. 

Siüiperckdens , tis. omn. gen. Col, Tom- 
bant dessus. . . 

Sipercido, is, cldi , cásum , dérX. a. 
€ol. 'l'omber dessus. 

Süpercfliosus , a, um. Sen. Soutcil- 
leux, qui a de grands sourcils. || Qui a 
une sévérité arrogante , qui a l'air hau- 


‘tain , altier , présomptueux , qui a la 


mine dédaigneuse. || Hant , élevé, par- 
jant d'une montagne. 
Süpercllium , ji. neut. Cic. Sourcil. m. 
l| Arrogance f, orgueil m, fierté. f. || Liv. 
Sommet m, cime f, haut m , pointe. f. 
I] Fitr. Linteau. m. || Hor. Cli» 5 d'œil, 
coup ni d'œil. Supercilia coniuncta. Suet. 
Mine refrognée f upercilium triste. Lucret. 
Air triste , sombre, chagrin. — ponore. 
A]Ma:t. Quitter sa gravité, se déiaire de 
aon air sévere. — tollere. Cat. Lever les 
sourcils, Supercille censorio examinure. 
Jal. Mar. Examiner avec la sévérité 
d'un Censeur , examiner à la rigueur. — 
euncta movere. Hor. Mettre tout en mou- 
vement d'un clin d'œil. 
. Süperclaüdo , is , si, sum , déré. Liv. 
Enclerre , enfermer. . 
Süpercont?go , is, texi , tectum , géré. 
Cels. Clorre ou couvrir par«lessus. 
Supercorruo , is , re. neut. Pal. Max. 
Tomber ou se renverser de dessus. 
Süpercresco , is , crevi, cretum, cêré. 
A. Cels. Croitre par-dessus. 
Süpercübátio , onis. f. F'arr. L'action 
de Coucher dessus. 
,"üpercübo , äs, üvi , átum , Art. Cal. 
M cher densus. , x Art. Lai 


istinguer ou se - 


- par-dessns. 


tior. Bibl. Qui passe en grandest, c 


. Etre élevé au-dessus. : 
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Süpercurro , is, éré. Plo. J. Cei 
par-dessus , aller au-delà , passer. Ful 
gali longe supercurrit ager, Plin. J.Ter 
qui rapporte beaucoup plus qu'il ve tx 
pour payer l'impót. | 

Süperdandus, a, um. Col. Qu 
appliquet » metire par-dessus. 

Üperdico , is, xt, ctum, cé. 
Ajouter à ce qu'on a dit. 

Süperdo , às , dédi , dZtam , zr. ( 
Donner, mettre ou appliquer pir 
sus. 

Süperdüco, is , x1, ctum ,cere. P 
Amener encorc. 

Süpzreclitus , a, um. ZLucr. Ekr. 
dessus , fort élevé. 

Süp?rédo , is , esi , esum , &dérc. iz 
Manper après ou par-dessus. 

t Supéretfuens , tis. omn. gen. i- 
Qui se répand par-dessus. 

Süpéreffluo , 1s , érf. Bibl. Sex: 


Süptrep?ro , 1s , ere. Tibul Far” 
roitre par-dessus. 
Süpéreminens , tis, orn. gen. cce 


est plus grand, plus éminent. 
Supfemineo , es , nui, nett. 7 
Surpasser , passer en deur , éut:- 
grand, ètre plus éminent, paro:zt- 
s'élever au-dessus. 
Süpérénäto, às , avi , âtum, äre.ls: 
Surnager , nager au-dessus. 
Süpéreo, is , i. La-il. Mlc E 
dessus. 
Süp&rerSgo , às, arc. Bibl. Dow 
par-dessus ou en outre, 
Superescit. pour Superrerit. 
Superssi. prétérit de Superedo. 
Süpérest. impers. 11 reste, il yact 
lus. 
Süpfrevólo, às , dvi, &tum, à.” 
can. Voler par-dessus oz plus hast. 
Süpérexalrätus , a, um. part.& 
Süpèrexalto , às , ävi , ätum ,árc 
Elever au-dessus. 
Süpérexcurro , is; ér£. n. Clip. Sc 
dré sor. ) 
Süp*rextendo, is , Jr&. Pill. S-- 
dre dessus ow par-jessus. 
Süpérexto , ds , ut£, Surpasser, p* 
les au:res. LL 
Sápisrex:ollor, tollesis , toli. P 





Süperféror , ferris, lertur . liter 9 
ferri. Plin. Etre porté par -dessu:. 

Süperfeto , às. ogez Superlaic. 

.Süperficiärius , a, um. Car. Qu" 
báti sur le fonds d'autrui à cer 
conditions. 

Süperffciens , tis. omn. gen. Li. 
bérant. || Poyez Superfluens. 

Süperticies, eK Qic, Dessus 4, * 
perficie , surface. f. 





A 
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Süiperficiam , ii. n. Pomp. Jct. Foyez 


rperfees. 

üperfio , is, fiéri. Col. Etre de reste. 
Superflorco , es, rái , rer?. n. Col. et 

Süperfloresco , is , scéré. Plin. Fleurir 

ar-dessns. € 

Süpe:Borescens » ts. omn. gen. Plin. 
'ui fleurit par-dessus , après le fruit. 

Suüperduens , t'a. omn. gen. Cic. Qui 
étend beaucoup. || Zetr. Supertlu , sur- 
bondant. 

Süperfivitas ; ütis. f. Plin. Superfluité, 
urahondaunce f, trop grande abon- 
ance. a 

Süperfluo , is, flüxi , flàxum , flier? 
^lin. Couler par-dessus, regorger. || Cic. 
‘tre superflu , surabondant ou de reste. 

Süperfluum , i. neut. l'lin. Superflu, 
arplus. m. . 

üperfüuus , a , um. Jin. J Superflu, 
"zrabondant. || Qui coul par-dessus , qni 
ecgorge , qui se déborde. 

Superfluxi. prétéris de Superfluo. 

Süperfætätio, onis. f. Plin. Seconde 
4£ nouvelle portée. 

S'iperfœto , às , ài , atum , äré. Plin. 
>oncevoir de nouveau. || Devenir pleine 
mme seconde (lois. 

SápertÜraneus , a, um. Sidon. Foyez 
jupervacaneus. 

Süpertñre, Scav. Jcf, Etre de reste. 

Süpetüdi. pr.térit de Superiundo. 

Süperfügio, is. gérs. 7'al. Flac. Puniq 
»ar-dessu«, 

Siperfulgeo, eg , erf. Stat. Briller ou 
'eluire par-dessus ou davantage. 

Süperfundens , tis. oj. gen. Liv. Qui 
rerse , qui répand par-dessus. 

Speriundo ; 1$, fü.i, tüsum , déré. 
Lol. Verser dessus , répandre par-dessus. 

Süperfüsas, a, um. partic de Super- 
undo. Liv. Débordé. || ! pars, dispersé , 
'épandu «a et là, de coté et d'autre. 
l| »en. Inondé. 

Süprrfütürus, a , um. Plin. Qui reste- 
‘à , qui demeurera de reste , qui «era de 
‘este. - 

Süpergeudeo , es , ert. Bibl. Se réjouir 
ivec ezcés,. : 

Süperg'ro , is, ssi , stum, réré. Col, 
Npporter » jeter. ou amasser dessus. 

üpergestus , a, um. part. de Super- 
pero. )] 


Süpergloriósue , a, um. Bibl. Tout 

eurent de, loire. a 
rgrédior, déris , pressussum , 

li. dépon. Plin. Maschee dessus. || TE. 
jurmonter , surpasser , tre au-dessus. 

Süperhlinérüle , is, n. Bibl. Manteau 
 vétement m qui couvre les épaules. 

Süpéci , órum. m. pl. Virg. Dieux m, 
u1ssance f de la terre. 

Sáperjício , ie, jéci, jectum , jdcéré. 
Col. Jeter per-dessus. 
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Süperjacto , as, äré. Plin. Laftrcer ou 
sauter par-dessus. 

Süperjeci. prétérit de Superjacio. 

Sáperjectio , onis. f. Quint. Hyperbo- 
le. f. Figure de Khé:orique. 

Süperjectus , à, um. part. de Super- 
jacio. Aor. Répandu au-dessus. 

Suüperjectus , 0s. m. Col. Saut m , l'ac- 
tion de sauter par-dessus ou dessus. 

Süperjicio , 1s , jeci , jectum , £r&. Liv. 
Ajouter par-dessus. || Plin. 7 oyez Super- 
jacio. . 

Süpérillfgo , às , ávi , átum , ärë. Plin. 
Attacher ou licr par-dessus. 

Süpérillitus , a, um. Cels. Enduit, 
oint ou frotté par-dessus. 

Süperimmineo , es, er*. 7 irg. Etre 
sur le point d'arriver éessus. 

Süpérimpendens, tis. omn. gen.' Cat. 
Qui penche dessus , qui pend au-éessus. 

Süpzrimpendor , éris , di. dépon. Eibl. 
Se éonner pour. Superimpandar ipse pro. 
( 2. Cor, 12.) Je me sacriherai moi-même 

ur. 

Süpérimp5no , is, pôsui, positum , 
néré. Cels. Mettre dessus ou par-dessus, 
imposer de plus. 

ápériinpósítus , a, um. Stat. part. de 
Superimpono. 
äpérincidens , tis. omn. gen. Liv. Qui 


, tombe par-dessus. 


Säpérincido , is , «rt. Tomber dessus. 

Süpérincresco ,» is, crevi , cretum, 
céré Cels. Croitre par-dessus. | 
. Süpérincurvitus , a , um. Æpul. Cour- 
bé dessus. 

Sáip&rindico, is, xi, ctum , céré. Ulp. 
Dénoncer d'üboncant. 

Süápirindictio , onis. f. Ulp. Dénon- 
ciation réitérée. 

Süpérindüco, is , xi , ctum , cé.z, Plin. 
Mettre par-dessus. , 

Sripérinductie , onis. f. Lip. L'action 
de mettre au-dessus de ce qu'on a efiacé. 
l| Ce qu'ou met au-dessus de ce qu'on s 
etfacé. 

Siperinducjus , a, um. Zn. part. de 
Superinduco. 

üpfrinduo, js , dni, d&tum , ducr£, 

Suet. Vétir par-dessus. 4 

Süpérindätus , a , um. Siet. participe de 
Superinduo, : 

ÉipSrindnxi, prés. de Superinduco. 

Süpéringëro , is , gessi , gestum , rérE, 
Plin, Mettre dessus, jeter par dessus, 
mettre en tas, entasser. \ 

Süpé:inzestus, a, um. “il. Ital, part. 
de Superingero. | 

Suüp“riagessi. prét. de Snpenngero. 

Süp?rinjectus , a, um. Ovid. part. de 

Süp*rinjfcio , is, jeci, jectum , céré. 
Firg. Jeter par-dessus. 

Süpérinsideo , és , er^. Lucr Etre. for- 
tement imprimé ou gravé. 
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Süp*fint?eo , is , téxi , tectum , gère. 
Plin, Couvrir par-dessus. 

Sápfrintóno, às , nüi, nftum , nare. 
Firg. Tonner d'en haut. 

Siptrinancius , a, um. Cars. part, de 
Superinungo. 

Supérinandätio , onis. f. Plin. Débor- 
dement m , ox inondation f par dessus. 

—. Suptrinunge , is , xi , ctum , géré. Col. 
Oindre par-dessus. | 

Süpfrior , m. f. us. n. oris. Cic. Flus 
haut , plus éleyé , plus exhaussé. (| Supé- 
rieur , plus relevé , plus éminent, qui est 
d'un rang plus élevé. qui a quelque avan- 
tege au-dessus » qui surpasse. || Passe , 
précédent. || Qui a autorité sur. Superior 
vita. Cic. Vie passée. — largitione. Cic. 
Qui est plus libéral. Superiores. Cic. Les 
ancêtres , les peres , les devanciers. 

l| Caes. Ceux qui sont les plus forts. ( Ce 
mot gouverne l'ablatiJ. 

Süperjümentárius , ii. m. Suet. Celui 
qui a soin d'un haras. || Ecuyer. m. 

Süpèriùs. adv. Bibl. Au-dessus , plus 
haut , auparavant. 

Süperlacrymo , ds, üvl, ütum, arc. 
et c Pleurer Ne” He. H 

erlátio , ohis. f. er. Hyper- 
bole^ exagération. f. Zigure de Rheto- 
rique. 

Superlátivus , a, um. Superlatif. 

Süperlitus, a, um. Cic. part. de Su- 

erfero. Exagéré. Superlata verba. Cic. 

xagérations. f. 

Süperlaudäbilis, m. f. É, neut. is, 
Bibl. Louable au-delà de tout. 

Süperlevi. pretérè de Superlino. 

Süperliminäre , is. n. Plin. Lintean. m. 

Süperhino , is , levi , Dtuin , nér£. Plia. 
Oindre par-dessus. 

Süperlítus , u , um. lin. participe de 
Superlinà, 

üperlucror, äris, àtu$ sum , cräri. 
dépon. Biol. Gagner par-dessus , gagner 
de plus. | 
, Süpermando , is , di, sum , dóré. Plin. 
Manger aprés os par-dessus. 

Sápermeo, às , ávi , ätum , árd. neut. 
Plin. Gouler aprés ou passer. par-dessus. 

Süpermico, às , cui , ard. a. Sen. Bril- 
ler plus, éclater davantage, reluire par- 
dessus. 

Süpernans , tis. emn. gen. Gell, Qui 
euruage. 

Süpernas, ätis. omn. gen. Plin. Qui 
croi? sur uu lieu haut, sur une mon- 
tapne. 

Süperniltana , tis. om. gen. Plin. Sur- 
nageant, qui surnage , qui lotte dessus. 

Süpernäto, üs , avi , atom , dri. neut. 
Colum. Surnager , dotter dessus , nager 
par-dessus. 

Suipernitürälis, file /- Ih J H. js. Eccl. 
Surusturel. 
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Süperzütüraliter. edy. Ecl. Senat. 
rellement , d’une maniere survaturelle. 
Sypernätus , a, um. Plin. Né os cn 


depnis. 
üpernè. adv. Hor. D'es hsut, wc 
en haut. 

Süpernümféràrius , a , um. J'egd. Sa 
numéraire. 

Supernus , a , um. Ovid. D'en hast. 

- Süpéro , üs, àvi, atum , are. Pag 
Passer ou traverser au-delà. || Survaste, 
surmonter , vaincre. |[Survivre |j 6 
Rester , être de reste. || P aer. Exceic. 
monter plus haut. Supearat ne ? P iy Vi 
encore? est-il eucoie en vie! Sues 
multd die. Liv. Etant encore grand yos. 
Superare Ales. Li. Passer les Alps 
— canem cursu. Hor. Courir plss r» 
qu'un chien. — ferrum duriter. Ovid. En 
plus dur que le fer. Superet modà Mo 
tua nobis. Pirg. Pourvu que Maux 
nous reste. 

" S'ipérobruo , is, rüi, rütum , rh 
Prop. Accabler en couvrant ox charga 
par-dessus. 

Süpérobrütus , a, um. participe &$ 
perobruo. Ovid. Accablé de ce qua 
jeté par-dessus. . 

Süperordíno , às , aré. Eccl. Rasa. 

Süperpendens , tis. omn. gen. L». Qu 
pend au-dessus , qui penche dessus. 

Süperpendeo , es , erz. neut. Lis. Et: 
pendant ou pencher au-dessus. . 

Süperpingo, is, nxi, pictum, gi 
Plin. Peindre par-dessus. 

Süperplaüdo » is » Ér£. Solis. Foy 
Appla 
. Süperpondéro ; à5, ävi, atum, 
Colum. Peser exactement. 

Süperpondium , ii. n. «fpa. Lebe 
poids , le trait , ce qu'on donne perde 
e le poids. "—- . 

ü ono , js , 8 i ? situm, arte. 
Plin Mettre ou ober dessus, placer ss: 

Süperpôsitio, onis. Jf. Sola. P" 
Jeiunium. 

Süperpôsitus , i. am. #et. Insc. Fort 
Pre itus, . 

Süperpôsitus, a, um. Orid. perti. à 
Superpono. 

perpôsui. prétérit de Superposo. 

Süperquèm. adv. Liv. Outre que. 

Süperrado , is, si, sum , dire. Pla 
Racler par-dessus. 

Süperräsus , a, uin, Pl. paricip à 
Superrado. | 

Süperrätilo , &s , árc. Prad. Bulle 

r-dessus. | 

Süperscando, is, di, sua, déré. Lr 
Monter sur , dessus ou par-dessus. 

Süperscribo, is, pesi, puun, bir. 
Modest. Jot. Ecrire dessus. | 

Süperscriptio , onis. f. L'action Jj 
criré dessus. H Bibl. Inseripüa. f, 
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üperscriptus , a, um. part. de Supers- 
> 


^o. 
M persfdendus , a, um. ad Her. Qvil 
t discontinuer , qu'on doit surseoir , 
Sen 
Jáperstdens , tis. omn. gen. Suet. Qui 
seoit , qui discontinue. || Qui est assis 
sus, perché dessus. \ 
3d peraieo » 98 , sessi , sessum , dérë. 
'. Surseoir , cesser de faire » disconti- 
^r se dési«ter , remettre. || Suet. S'as- 
ár dessus. Supersederg pugnas. Hirt. 
sser le combat, se retirer du combat. 
labore itineris. Cic, Discontinuer son 
rage, ou s'éparpuer la peine d'un 
rage. — scribere. Plin. Cesser ou dis- 
tinuer d'écrire. — operam. Gell. Re- 
ttre sa besogne à une autre fois , sur- 
ir son travail. 
JüpersBmIno , ás , vi, ütum , ärÿ. 
M. Semer par-dessus. 
nipersessi. prétérit de Supersedeo. 
jüpersïliens , tis. omn. gen. Col. San- 
t dessus , qui saute par-dessus. 
jépersilio, is, irc. Col. Sauter dessus 
r-dessus. 
hiperspargo » is , si , sum , péré. ou 
lperspergo , is, si, sum , gêré. Cat. 
er ou répandre dessus, saupoudrer. 
hüperspéro , 8s , ävi, &tum , ar&. Bibl. 
ir une grande espérance , espérer 
iucoup. 
jüpersperi. prétérit de Superspergo. 
jüperspicio , is, ëré. Solin. Voir par- 
sus. 
'áperstagno, 8s , dvi , itum , ré. neut. 
vr. Se déborder, inonder , couv 
su, faire des mares d'eau en se dé- 
‘dant. 
üperstans , tis. omn. gen. Liv. Qni est 
out sur, qui se tieut dessus, au-dessus, 
' Superstatamino , às, áré. Pallad. 
urder par dessus. 
Üpersterno , is , stravi, strätnm , n&- 
Col. Etendre dessus ou par dessus. 
iperstes , stítis. omn. gen. Cic. Qui est 
ore en vie, qui est reste en vie , sur- 
int , qui survit, qu a survécu. || Plaut. 
noin. Superstes beMoruwm. Tac. Qui a 
appé à tous les périls de la guerre. 
arte Himidid. Ovid. Celui qui reste du 
iou de la femme , le dernier vivant 
deux. —gloriæ suce. Liv. Qui survit 
a gloire. — opus. Ovid. Ouvrage qui 
outient aprés la mort de son Auteur, 
emo adest. Plaut. I] n'y a point ici 
témoin. S dE 
uperstit. r Superest. 
überstitia , onis. 7. Cic. Superatition 
:ulte superstitieux , indiscret , outré; 
ise aévorion. de Cie. S U 
uperstítiosé. adv. Cic. Supetstitieuse- 
{| Quint. Scrapuleusement. 
dperstitiosus ; a ÿ um, Cic. Supersti- 


-» 
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tieux , faux dévot. || Devin m, devine- 
resse. f. 

Süperstito , às , arc. n. Plaut. Rester, 
demeurer, étre de reste. 

Süpersto , ás , ür&. neut. Liv. Se tenir 
au-dessus , étre debout sur. 

Süperstrátus , a , um. Liv. participe de 
Supcreterno. 

uperstructus, a, unt. $2». Bâti dessus. 

Süpeisubstantidlis, m. f. 1£ , n. is. 
Bibl. Qu surpasse toute autre substance 
ou nourriture, qui est la nourriture la 
plus essentielle. 

Süpersum , es, est , füi, ess?, Cic. 
Rester , être de reste. || Surpasser. || Sur. 
vivre. [|| Ter. Etre superflu, être en abon- 
dance, être de trop. || 7'irg. Venir à 
bout. || Durer. || Suet. Détendre , proté- 
AM » être favorable à. Superesse ulicui. 

ic. Survivre quelqu'un 04, à quelqu'un. 
— labori. Virg. Surmonter ou vaincre le 
travail. Quod superest. Virg. Au reste, 
quant au reste. 

Süpérräcäneus , a , um. Cic. Liv. Tnu- 
tile , qui n'est pas nécessaire, superflu. 
Commemoratio officiorum  supervacanea 
est. Cic. Il est inutile de: parler des ser- 
vices qu'on a rendus. 

Süperväcuïitas, átis. f. Bibl. Supertloi- 
té , inutilité. f- * 

Süpervícuó. adv. Ulp. Au-delà de ce 
qu'il faut , avec supurfluité , sans nécessi- 
té, inutilement. 

. Süpervicuus » 8, wm. Cic. Superflu , 
inutile. 

Süpervad» , is, dcr&. 7. Liv. Surmon- 
ter , vaincre. || Monter ou passer | ar-aes- 
sus , traverser ou passer au-delà. 

Süipervíganeus , a, um. Fest. Qui va 

et là , sur le haut eu dcssus. 

Süpervigor , äris, atus sum , &ri, dep. 
Col. S'étendre trop. || Passer su-cf1.. 

Süperväleo , es, lui, ler?. Bibl. Etre 
plus fort , devenir plus puissant 

Süperviho , is, vexi , ctum , hKré, Cat. 
Porter en haut ou au-dessus , faire mon- 


' ter. 


Süpervänlo , is , veni , ventum , mr£, 
neut. Liv. Survenir, arriver à l'in pro. 
viste , surprendre, venir sur. || Coli. 
Monter 08 passer dessus ou au-ucl. l| Se 
joindre , agir sur. || Stat. Prévenir. . ne 
parents annos vis. Stat. La force préviens 

àge. 
üperventus , às. m. Plii. Arrivée im- 
révue. 

Süpervestio , in, ivi , itum , ir?. Plin. 
Revéii- ou couvrir par-d«ssu . Superses- 
tire loliis. Plin. Couviir de 5. ilis. 

t Süpervestitas , a, um. .;pnl. ur de 
Supervestio. Revéti, ronvert our ce: us, 

üpervexi. prét. de Supervchi ., 
 Süpervivens, tis. omn. gea, .7, iL. Sur. 
vivant, qui suriite 
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Sü ivO , 15, xi , ctum , ver. Justin. 
Survivre, vivre au-delà , revenir du dan- 
ger de la mort. 

Süpérunctus , a , um. Scrib. Larg. Oint 
par-dessus. participe de 

Süpérungo , is, xi , ctum , gère. Cels. 
Oindre par-dessus. 

Süpervóllto , às, üvi , ütum , are. 
Firg. Voltiger ou voler fréquemment 
par-dessus ou au-dessus. 

Süpervólo , às, ävi, ütum , ré. n. 
Qvid. Voler au-dessus ou par-dessus. 

Sápenrvólütus , a , um. Col. Roulé per- 
dessus. 

Süptrus , & , um. Ci. D'en haut, ui 
est en. haut. Mare superum. Plaut. Le 
Golie de Venise. 

Supia , æ. f. La Suppe. Riviere de 
Campagne. 

Süpinätus, a , um. Sen. part. de Supi- 
no. Renversé ou retourné sur le ds ou 
en arriere , jeté à l'envers, cou: hé le 
ventre en haut. Supinatum os kabeie.: en. 
Avoir le visage levé vers le ciel , porter 
au vent ou le nez au vont. 

Sépinè. adv. Sen. Négligemment, non- 
chalamment. 

Süpinitas, âtis. f. Quint. L'attitude 
d'étre couché à la renverse ou sur le dos. 

I| Négligence , nonchalance , indolence. 
f. | Grossiereté , stupidité. f. 

Süpino, às, ävi , tam , are. Stat. Ben- 
verser en arriere , coucher sur le dos oz 
à la renverse, metue le ventre en haut, 
jeter Àl'envezs. Os supina:e. Sen. Porter 
au vent , léver le nez en haut pour se 
donner un air important ; ( allure ordi- 
naire de uos jeunes sots de Paris, etc.) 
Supinor nasuin nidore. Hor. L'odeur me 
prend par le nez. 

Süpinum , i. n. Le sapin d'un verbe. 

Süpinus , a, um. Cic. Renversé en ar- 
riere , couché sur le dos, mis le ventre 
en haut, jeté à l'envers. || Aor. Qui 
va en penchant, qui est sur un penchant, 
bâti sur un penchant. || Cat. Négligent, 
nonchalant , paresseux , indolent. || Ov. 
Qui va à reculons, qui rétrograde. Su- 

inis manibus excipere. Suet. Keceveir à 
bras ouverts.Supind in delicies cathedreæ. 

Pli«. Chaises f de commodité. Carmen 

expinum, Mart. Vers rétrograde. Exem- 

e. 

Signa te signa temerà me tungis et angis, 
Suppactus , a , um. part. de Suppinaor. 
Suppalpor , äris , atus sum, àri. dépon. 

Plaut. Flatter, caresser , cajoler, dire 

des douceurs, conter fleurettes., faire le 

galant. 

Suppar, äris. oran. gen. Cic. Presqu'é- 
gal, contemporain. 

Supp'risitor , aris , átus sum , ari. dép. 
Plaut. Flatter , faire le complaisant , imi- 
ter les parasites , faire le chien couchant. 
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. Suppäram , i. n. Pluat. et 
Suppärus , i. mm. Lucan. Yamtefouve: 
le m de femme. || ‘en. Veile f de pec. 
e ou bonnette , soit maille , c 
’étai. Terme de Marine. 
Suppátens, tis. omn. g. n. pul. Ur” 
étendu , un peu ouvert , un peu expo«. 
Suppedäneum , i. n. Pet. Iuxt Xs 
che-pied. m. 1 
Suppdïftätie , onis. f. C'c. L'acoezi 
subvenir, de fournir à; subveaüo: | 
fournissement. m. 
Suppëdito , às, ài , &tum , arc. 4° 
e£ neut. et 
Supp*dYtor , aris, átus som, ir. 
Cic. Fournir, subvenir. || Sutére. | 
suffisant , avoir suffsanurent or en ! 
dance. || 7e lus:r. Mettre s us les. 
Suppediiarc ab aliquo aliquid atica L7 
quelque chose de quel ;u'un peur ^ 
nir ou suppléer à quelqu'un où à cs 
chose. 
Supp*do , is , ére. et 
Suppello , is, tré. Cic. Lácher ios 
ment et sans bruit quelque cox. 
derriere. 
Suppendeo , es , er&. Col. Peair: 
dessus, 
Suppernätus , a, am. Cat. Es 
a $i l'ou a coupé les jarrets. 
appétiæ, drum. f'. pl. Cas. Aiki" 
cours. m. Suppetias ire , venir-.Cai-i 
ze. Plaut. Donner du secours, «ec 
Suppider » üris , atus sum , ári. &y 
Apul. Aider, secourir, venir es i5 
àlaide, an secours. 
e Suppetit. impers. Plin. J. Car 
sez , 1l suffit. 
Suppéto , is , re. L'lp. Demi 4 
cachette, ou à fausses ens”igaes. ,* 
Fournir , suffire , tre suf&sant. 57^ 
animus. Liv. Le cour ne ser 
point. — mihi lucrum. 
assez. — consilium. Lir. Je saisi 
que je dois faire, — lingua Llbers - 
a la liberté de dire son sennz* 
on peut parler avec liberté. 5xj? 
facte dictis. Plaut. Les actovs réro- 
aux paroles , parlant deseur qui à 
ce qu'ils premettent. 
ilo, as. ävi, atam , 8.” 
Filouter , déreber adroitement , 
qu'on s'en spperçoive. ) 
Suppingor, éris , pactus sum , gi? 
Attacher dessous su par-dessous 
Supplantajio , onis. f. Bibl. Tr 
rie, fourberie, trahison. f. 
Supplanto , ás , àvi , átum, àv. 
Flanter au-dessous. [| Ciz. Doaari! 
en jambe. || Supplanter. Supplers" 
tem. Col. Provigner la vigne. —4e= 
lato. Pers. Mignarder ses mots; 
délicat ou ]a petite bouche es 
flatter ses paroles. 
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Supplementum , i. neut. Cic, Supplé- 
‘ntm, recrue. f. || Col. Jet , jetton ou 
saim zt dec mouches à miel, nouvelle 
uplade d'abeilles. Supplementum colo- 
æ. J'ell. Pat. Renfort m d'une colonie. 

supplementum | milites scribere. Liv. 

ire des recrues, recruter. 
Suppleo + €s , plevi, pletum , pler&. 
^. Supplécr , parfaire , fournir de nou- 
au , remplir les places vuides, les rem- 
acer, mettre à la place de ce qui iman- 
e , rendre complet. Suppleverit si [etura 
gem. Firg. Si les agneaux remplacent 
5 brebis, ou selgn Servius , s'il vient au- 
nt d'agneaux qu'il y a de brebis. Sup- 
ere exercitum. Liv. Recruter , faire des 
crues. —Libliothecam. Cic. Achever une 
bliotheque. Suppletur. impers. Plin. 
en. On supplée. 

Supplétus , a, um. part. de Suppleo. 
Supplex , ícis. omn. gen. Cic. Sup- 
iant, qui supplie , qui présente une 
quête. Supplex libellus. Mart. Requéte 
, et. m. 

Supplícamentum , i. n. pul. Voyez 
applicatio. 

Spplícaus , tis. oma. gen. Ter. Sup- 
liant , qui supplie. 

Supplicassis. pour Supplicaveris. Foyez 
upplico. ' 

SupplÜcätio, onis. f. Cic. Priere pu- 
lique. 

upplicätor , oris. m. Prud. Suppliant, 

Supplicis. génitif de Supplex. 

Supplicíter. adv. Cic. et 

Supplicitùs. adv. Just. D'une maniere 
umble , soumise ; en suppliant, hum- 
lement. 

Supplicium , ii. n. Sall. Priere gubli- 
ue , sacrifice m, processiou pénérale, 
e qu'on offre en sacrifice. || Cic. Sup- 
lice m , peine f d'un crime. Sapplicisin 
e aliquo sumere. Cic. Se venger de quel- 
u^un , le puhir. 

Supplíco , às , ävi, atum , áró. n. Cic. 
upplier, prier bumblement ; faire une 
umb:e priere. || Faire des prieres publi- 
ues ou nne procession générale. 

Supplicuè. cdv. Æpul. PV. Suppliciter. 

Supplôdo , is , si, sum , déré. Cic. Frap- 
er contre terre, battre du ied. 

Supplôsio pedis, onis. f. Cic. Batte- 
ent n de pied contre terre ; l'action de 
'apper du pied contre terre. 

ppoenitet , tuit , teré. Cic. Se repen- 
r un peu, avoir quelques remords. 

Suppôno , is, pôsui , pósítum , nérë, 
: ettre dessous. || Cic. Mettre à la 
lace , subetituere M upposer , exposer 
ne fausseté. || Ovid.Soumettre.Suppone- 
t falcem aristis. Virg. Mettre la taux dans 
:s bleds ; les couper, les acier. — colla 
neri. Ovid. 8 e baisser pour recevoir un 


wdeau — humo, Qvi]. Enterrer. 


^ — 
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Supporto , às, ävi, äâtum, üre. Caes. 
Porter, transporter on voiturer en ce 
chette. . 

Suppôsitio , onis. f. Col. L'action de 
mettre dessous. || Plaut. Supposition f, 
l'action de supposer une chose pour use 
autre. 

Supp/isitítius , a , um. 7/arr. Supposé , 
mis au lieu d'un autre , substitué , faux, 
mis à la place du vrai. Supposilitius sibi 
ipsi. Mart. Qui ue peut être remplacé que 
par lui-méme. 

Suppôsitürus , &, um. Ovid. Qui met- 
tra dessous. 

Suppósitus , a, um. participe de Sup- 
pono. 

f Suppostor , Gris. m. Qui suppose, 
qui fait une supposition , qui substitue 
une chose peur une autre. 

T Suppostorium, ii. z. Etaie. f. || Sup- 
positoire, m. li 

Suppostrix, icis. f. Plaut. Qui met à 
la place d'un autre. 

uppostus, a, um. dil. Ital. J'oyex 
Suppositus. 
uppressi. prétérit de Su primo. 

Suppressio , onis. f. Plin. Etouffe. 
ment m , oppression. f..|| Suppression, 
rétention. f. || L'action de retenir ce qui 
n'est pas à soi. Suppressianes nocturnas. 
Plin. Cochemar. mn. Etoufíement. 

Suppressiüs. adv. Gell. Plus secrete- 
ment, plus à couvert. | 
. Snppressor , oris. m. Caius Jct. Pla- 
giaire. m. 

Suppressus, a , um. Cic. Bas. || Ovid. 
Arrêté , retardé. || Lucan.Caché , retenu. 

| Just. Coulé à fond. Oratio suppressior. 
ic. Discours rampant. participe de 

Supprímo , is , pressi , pressum , mëré. 
Cic. Supprimer , retenir , cacher , celer, 
tenir caché , dissimuler , ne pas faire pa- 
roitre. || Arréter , réprimer , resserrer. 
Supprimere lora. Ov. ser la brice. 

uppromo, is , prompei , promptum , 
mir "Plaut. Tirer dehors. pre" 

Supprómus ; i. masc. Plaut. Maitre 
d'hôtel m , celui qui & soin de la dé. 
pense. 

Snppüdet , duit , deré. Cic. Avoir quel 
que honte, être un peu bonteux. 

Suppürátio , onis. f. Cels. Apostume , 
suppuration f, écoulement m de ma- 
tiere. 

Suppürátorius , a , um. Plin. Qui sert 
à faire suppurer , suppuratit. 

Suppürátum , i. n. Plin. Voyez Suppu- 
ratio. 

Suppürátürus, a, um. Sen. Qvi sup- 
purera , qui jetera du pus , qui apos 
tumera 


Suppürätus , à, um. Sen. Qui suppure, 
qui est en apostume. 
Suppüro » 45, ävi » dtum , äré. n. Col 
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Suppurer, jeter du pus , apostumer , 
venir à suppuration. 

Suppitratio » onis. f. Col. Supputation 
f» calcul. m. 

Suppütätôrius , a , um. Plin. Qui sert 
à supputer , à calculer. 

Suppüto , às, ávi , atum , árc. Plin. 
‘Conper cà et là. {| Couper par-dessous. 
l| Plaut. Supputer , calculer, faire :wne 
supputation , faire son compte, s'imagi- 
per , supposer, se mettre en tête. Suppu- 
tare rotionem. Plaut. Faire le compte. 

Supra. préposition qui gouverne l'accu- 
satif ; elle s'exprime ordinairement en 
Français par Sur, dessus, au-dessus , par- 
dessus; et quelquefois par ku-deli, au- 
dessus. Supra vires. Hor. Au-delàè:des for- 
ces. — humanam spem. Liv. Au-delà de 
toute espérance. || Outre. Supra nume- 
rim. Plin. J. Outre le nombre. || Avec, 
Supra modum. Col. Avec excès, outre 
mesure. || Plus. »upra fidem. Quint. Plus 
qu'on ne saurait croire. — bibliothecam 
esse. Vitr. Etre Bibliothécaire, avoir 
soin "d'une bibliotheque. — capuf ecce 
homo. : Cic. Voilà un homme qui nens 
talonne , qui nous tient de prés , qui nous 
tombe dessus. — sant hostes. Liv. Les en- 
nemis s'avancent , on est prêt à en venir 
aux mains. 

Supra. adv. Cic. Ci-dessus , ci-devant, 
l| Dessus. Suprà qua sunt. Cic. Ce qui 
est au-dessus, ce qui vaut mienx. Nihil 
teprà. J'er. Rien de mieux , rien de meil- 
eut. 

Suprádictus , a, nm. 77or. Dit ci-de- 
Tent ; dont on a parlé ci-dessus , sus- 


t. 

Supràpósftus , a, um. Cic. Mis .ci-de- 
vant. 

Suprascriptus, a, um, Cic. Ecrit ci- 
devant ou ci-dessus. 

° Suprásédens , entis. omn. gen. Bibl, 
Qui est assis dessus. 

Suprema , orum. n. pl. Plin. Finfde la 
vie. || Tac. Mort f, derniers devoirs , fu. 
nérailles. f'. || Modest. Jct. Derniere vo- 
lonté. Suprema sua ordinare. Modest. Jct. 
Faire son testament , mettre ordre à ses 
affaires , marquer sa derniere volonté. 

Supremó. adv. Plin. et 

Supremum. adv. Firg. La derniere 
fois, pour la derniere fois. 

Supremus , a, um. 7'irg. Très haut, 
le plus haut. J Le dernier. [] Z'er. Très- 
, grand , suprême, souverain. Supremus 
sol. Hor. Seleil couchant, Supremum di- 
ccre. Plaut. Donner congé, licencier, 
renvoyet à la maison, marquer la levée 
de l'audience oz de l'assembiée. 

Süra, æ. f. Cels. Os postérieur de la 
jambe, petite focile. I lin. Gras m de 

a jauibe. | d'irg. Jam e, f. ll Jus. Bro- 
dequin zi , bottine. f. 


SUHR 
Sürkta , æ. f. Surate. Fille des Inda 
Surctius , a , um. Posez Surrectus. 
Surcülüceus, a , um. Plin. Sewblaba 
à un sion , à un rejeton, àuae pet» 
branche. 

Sarläris , m. f. vt , n. is. Col. a 

Surcülärius, à, um. Jar. De rr 
tons, de sicns, de petites branches. 

Surcülo , As, üvi , átum , äre. Coi 
Emonder, couper: les rejetons rue 
flus. 

. Surcülôsè.. adv. Plin. Par rejeim 
par sions. 

Surcülôsus , a, um. Plin. Qui a te 
coup de rejetons , où il v a quaatic e 
sions. 

Surcülus, i. m. Plin. Bejeton , sin: 
tite branche de l'année. I| Cic. Greir 
ranche qu'on prend poor enter. 

Surdaster , tra, trum. Cic. Soardn.. 
qui a l'oreille dure , qui est un peutor. 

ui entend un pen dur. 

.Surdé. adv. Æfran. Sonrgement. 

Surdiias , átis. f. Cic. Surdité, de” 
f d'oreille. 

Surdus , a, um. Cic. Sourd , qi ^ 
tend dur. || Pitr. Qui ne retenti: pax 
qui ne rend point de son , qui ne rése 
pes. || Ov. Qui ne se laisse point féx 
inflexible. Surda herba. Plin. Plaza 
n'a pas de vertu ou peu estimée. — x^ 
Ovid. Esprit distrait. Surdum noma. 
Jtel. Réputation inconnue. | 

" Surgens, tis. omn. gen. Pig. Qu v 
leve. Surgentes partes. Tac. Factiom * 
se ferment. — in cornua cervi. Pig Cr 

ui pertent leur tête droite ou capit 
don: les perches commencent à s cs 
ger de corps, de chevillures ; oti6« 
trois ans, cerfs dont leg.tétes ceuse 
cent à se semer. . 

Surgo 158 , rexi, rectum , dre. n. Us 
Se lever ou se relever, se rétablir. fa 
Crettre. || Plin. S'élever. l| Quis: Sec 
dre. || Firg. Devenir grand , sego:F 
s'enfier , s'élever , paroître. Surgiar. 
pers. Juv. On se leve. 

Surgrunis , Ydis. nt. Fest. MoyeCot 
nus. 

Sürio , is , $t8. 4 pul. Etre en chaler 
en ameur , parlant des animavz. 

Surpicülus , i. m. Col. Petit panier t! 
sicr ou de jonc.Surpiculus piscarins 
Nasse. f. | 

Surpo , is, éré. Hor. F'oyez Sume 

Surptus , a, um. Plaut. P/oya $ 
reptus. 

urpuit. Plaut. et Surpuergt. Her. p^ 
Sorripuit et Surripuerat. Jose; 
ou Subripio. 

'Surra , e. f. Seure ow Belleg:rn 
P'ile de Louryogne. 

Surrectus , a , um. Col. Dreseé droit. 
levé droit. | 



















SUR 

Surremit. Fest. pour Sumpsit et Sursum 
mit. 

Surrempsit. Enn. pour Sustulit et Usur- 
avit. ° 
Surrentum , i. neut. Tac. Sorrento. 
Ville‘ Archiépiscopale ‘du Royaume de 
Vaples. 

Surrepitur. impers. Quint. On se glisse, 
m s'insinne. 

Surrexe. pour Surrexisse. 

Surrexi. prét. de Surgo. 

Surria, æ. f. Le Comté de Surrey, 
n .fngleterre. 

Surrimo , is 


10. 
Surrfpiendus , a , um. Ovid. Qu'il fant 
^ustraire , qu'on doit dérober adroite- 
nent. . 

Surrípio , et autres commengans par 
utr. P4 ez Subr. 

Sursdm. adv. Cic. En haut. 

. Sürsüm deorsüm. T'er. Haut et bas. 

Sursüm versüs. Cic. Vers le hant. 

Sus. pour Sursum. Sus deque. Cic. Haut 
t bas , en haut et eh bas, sens dessus 
essous. $us deque aliquid. ferre. Cic. ou 
abere. Plaut. Laisser aller une chose 
ms dessus dessous , se mettre fort peu 
n peine de quelqne chose. 

Sus , sa, sum. pour Suns , sua , suum. 

Sus , suis. m. [. Cie. Cochon, porc, 
ourcesu. m. || PAcd. Truie, coche. f. 

Siisa , orum. n. pl. Plin. Suse. Ville de 
’erse. ] 

Suscepi. prétér. de Suscipio. 

Susceptio , onis. f. Cic. Entreprise. f. 
| Bibl. Secours , appui m, protection. f- 

Suscepto , lis , àré. Æpul. Voyez Sus. 
ipio, 

ISusceptor » Oris. m. Just. Entrepre- 
eur m , qui entreprend. || Bibl. Protec- 

?, 
"ur, défenseur. m. 

Susceptum , i. nent. Ovid. Voyez Sus- 
n t10. 

, Susceptus , 8, um, participe de Susci- 
io. 

Suscio , is, iré. Plaut. Foyez Scio. 
| Faire venir. | 

Suscípiendus , a , um. Lucr. Qu'il faut 
ntreprendre. 

Suscipio , is , cepi , ceptum , pir?. Cic. 
ntreprendre , prendre, se charger, s'at- 
rer, prendre sur soi, recevoir, com- 
iettre , soutenir , prendre en sa protec- 
on. || Z'irg. Reprendre, dire ensuite. 
uscipere liberos ex  filid alicujus. Cic, 
voir des eníans Ge la 6lle de quelqu'un. 
- personam viri boni. Cic. Contreta.re 
somme de bien. 2 Deo vota pro aliquo. 
lin. Faire des vœux an ciel pour quel- 
un. Suscepit consuetudo. Cic. C'est un 
age regu, c'est une coutume établie, 
est la mode, Suscipitur. impers. Ovid. 


n entreprend. 


» éré. Enn. Voyez Su- 


sus 

Suscltàblilum , i. neut. Parr! et 

Suscitämen, inis. n. fpul. F'oyez In. 
Citamentum. 

Suscíto , às , avi, ätnm, äré. Cic. 
Eveiller. || Susciter. |BEmouvoir, exci- 
ter inciter , pousser. || Plaut. Agiter. J 
Sen. Ressusciter, faire revivre , rendre la, 
vie. Suscitare ignem. Virg. Allumer ow 
rallumer le feu. 

Süsiana , e. f. LaSusiape , Chusistan, 
Contrée de Perse. 

Süsfdæ pilæ. f. plur. Curt. Gorges de 
Montagnes, pour aller du Chusistan en 
Perse. 

Süsïnus, a , um. Plin. De lis. 

- Suspectans, tis. omn. gen. Mart. Qui 
regarde souvent en baut. 

juspectátus, à , um. participe de Sus- 
pecto. 

Suspectio , onis. f. Ter. Soupcon. m. 

Suspecto , üs , üàvi, ütum , arc. Tac. 
Soupçonner. 

Suspecto. abl. abs. Paul. Jct. Avec 
soupçon. 
^ Suspectus, às. m. Plin. L'action de 
regarder en hant. J Sen. Admiration , 
estime. f. || Zirg. Hauteur. f. 

Suspectus, a , um ; tior , tissimus. 
part. de Suspicio. Cic. Soupçonné de, 
suspect. 

uspendens, tis. omn. gen. Suet. Qui 
suspend. 

uspendeo , 'és, di, sum, dert. Col. 
Pendre au-dessus , étre suspendu. 

Suspendiosus , a, um. Plin. Pendu, 

Suspendium , ii. neut. Cic. L'actionde 
se pendre, de pendre, d'attacher en 
haut. 

Suspendo , is, di, sum, dér&. Hor, 
Suspendre , pendre ; attacher en haut, 
|| Cic. Pendre. || Liv. Remettre, différer, 
surseoir, I| Plin. Arréter. || Ov. Retenir. 
J Plin J 'Tenir en suspens ou en doute. 

uspendere tellurem sulco. Firg. ou vo- 
mere. Stat. Labourer la terre. — aliquem 
adunco naso. Hor. Rire au nez de quel. 

u'un , le railler en sa présence , lui 
aire un pied de nez. — spiritum. Quint. 
S'arréter , se reposer, — se. Quint. Se 
pendre. 

Suspensio, ônis. f Hirt. Doute m, 
incertitude , suspension. f'. 

spensüra, e. f. Fir. L'action de 
suspendre. || Sen. Elévation. f. 
üspensus , a, um. Hor. part. de Sus- 

ndo. Cic Suspendu, attaché || O'id. 
Arrêté, || Firg. Incertain, douteux , eu 
suspens. $uspensus animus. Cic. inquiet, 
cha; rin. — ez fortund. Liv. Qui dépend 
de la tortune óuspensis auribus. Prop. 
Avec beauconp d'attention Suspense 
g'adu. fer. Sans faire de bruit. Juspensis- 
simum postinatum. Col. Terre tréa-bieg 
remuée avec la houe. 
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,Suspexi. prét. de Suspicio. 

Suspícans , tis. outs. gen. Ter. et 

Suspicax, àcis. omn. gen. Tac. Soup- 
çonneux , défiant, méfiant. 

Suspício , ônis. f. Cic. Soupçon m , dé 
fiance , méfance. f', || Conjecture. f. 

Susplcio , is , pexi, pectum , céré. Cic. 
Regarder en haut. fi smirer » regarder 
avec admiration. || . Soupconner, te- 
nir pour suspect ; avoir de la méfiance , 
du soupçon ; se méfier , se défier, croire 


peer 

uspiciôsè, iùs. adv. Cic. D'une ma- 
Biere soupconneuse , avec soupcon , par 
sOUptOD , SOUS un SOupcon , par conjec- 
ture 

Susplciosus, &, um; sissimus. Cic. 
Soupçonneux , défiant, méfiant. {| Sus- 
pect , qui fait soupçonner , qui cause des 
soupçons. 

uspíco , äs, üré. Plaut. et 

Susplcor, áris , ätug sum , äri. dép. Cic. 
Soupconner , se méfier , se défier , entrer 
en défiance , avoir des soupçons. || Con- 
jecturer, faire des conjectures. 

Suspirandus , a, um. Stat. Qu'on doit 
regretter, pour qui l'on doit soupirer, qui 
sera regretté, Suspiranda domus..Stat. Fa- 
mille qui sera regrettée. 

Suspirans , tis. omn. gen. Cic, Soupi- 
rant. Suspirantes cur. Cic. Soins qui 
font soupirer. - 

Suspirätio, Onis. f. Quint. et 


Suspirátus, ds. m. Ovid. L'action de , 


Soupirer , soup.F. mt. 

Suspiriosè. adv. Col. Avec difficulté de 
respirer. E 

Suspiriôsus , &, um. Plin. Asthmati- 
que, qui a pcine à respirer, qui a les 
courte-baleine , poussif, qui a une dif- 
ficulté de respiration. 

Suspirftus , us. m. Æ#pul. P'oyez Suspi: 
ratis, 

Suspirium , ii. m. Cic. Soupir. m. {| 
Col. Asthme m , difhculté f de respirer, 
courte-haleine. f. || Pousse. f. 

Suspiro. às , àvi , ütum , áve. Cic. Sov- 
pirer, jeter des soupirs , pousser des sou. 
pirs. || Lucr Exhaler, pousser des vapeurs 
ou des exbalaisons, !| uv, Aspicer , dési- 
rer ardemmcent , souhaiter avec passion. 

Susquédèque. adv.. Ci». Sens dessu. 
dessous. J'oyez Sus. 

Sussescia , æ. f. Le Comté de Sussex, 
en Angleterre. 

Sustendo , is, déré. Sall.'Tendre, dres- 
ser. sustendere alicui insidias. Sall, Dres- 
ser des embüches , tendre des piéges à 
quelqu'un. 

Sustentäciilum , i. neut. Tac. Sou- 


^ fien. m. 


Sustentütio , Onis. f. Cic. Délai. m. 


I| Firmic. Soutien. m. || Ulp. Foyez Nu- 
'rifio. 


SUT 
Sustentätor (oris. m. Quint. Cu 


soutient. 
Irmpers. Cas. On 










Sustentäitum est. 
tint , on tint bon, on fit ferme, 

Sustentätus, 0s. m. 4 pul. L'actios 
Soutenir. 

Sustento, &s, ävi, &tum , arc. Lx 
Supporter, porter, soutemir. || Ci. 
durer. {| Soufirir. || Entretenir. 4 Noe 
|| Conserver. || Dutférer , remettre ,n 
seoir. 

Sustínentia , æ. f. BibL Souties, 
pui, support. mt. 

Sustíneo , es , nli , tentum , ner. C 


Soutenir, porter , supporter , sen: 
soutien. || Endurer, souffrir. | Entrez 
nourrir. || Conserver. || ger, ds 








dre , être le soutien , servir d'appu,” 

pondre à , ne pas démentir. [| 4m 

retenir. || Liv. Difiérer , remettre. 7 

seoir, dilayer. Sustirere signa.Cas. F3 

alte. — expectationem sui. Cic. Bégcz 

à l'attente qu'on a de soi. — grades. 

S'arréter. — se ab omni asseum. x! 

porter aucun jugement , s’absteni! é- 

ger, de donner son cousentemet.f 

approbation. 
ustollens , tis. own. gen. Celi 
éleve , qui porte en haut. 

Sustollo , is , tüli , sublatum , tc? 
Firg. Elever, porter en haut. $2 
in equum. Cic. Mettre achesal —. 

Sustuli. prét. de Sustollo e: d£T- 
Susudata, æ. f. Stetin. Fide te 
de la Poméranie. 

« Süsüm. adv. Parr. Voyez Suns. 
Süsurrámen , Ynis. n. et. 
Süsurrátio , onis. f. Cas. Ce D 

tion de parler bas à l'oreille. j| Bre 

court sourdement, ce qui nes: 
l'oreille. 

Süsurro , is , &vi , àtm, ic. 
Ovid. Parler bas à l'oreille. || Mus 
pa:ler tout bas. 

Süsurrum , i. n. Ovid. et | 

Süsurrus, i. m. Cic. Brust «a «c 
fait en parlant bas. || or. Peu? 
murc , bruit sourd. | 

Süsurrus , a , um. Ovid. Qui zi: 
ger murmure , un petit bruit sos: 

Süsurrus, às. m. f p.Parl«; matt 

Süt?la , æ. f. Plaut. Fourbert.. 

Sutclocaptiotrica , &&, m. $«. 
pointilleux. — , 

Süterna , e. f. Parr. Couture df. 
vrage consu. | 

Sütilis , m. f. 1, n. is. Fig. 
Sutilis cymba. /'irg.-Barque de 
pieces jointes ensemble. 

Sütor , Oris. m. Cordornier. 7t. 

Sütorius , a , um. Cic. De cosdo: 
qui conceroe le cordonsier. 5? 
atramentum, Cic, L'encre dont «65 
donniers se servent pour les | 

e | 























. SUT 
ER trina , æ. f. Plin. Métier m de cor- 
1 zaier. || Liv. Boutique f/ de cordonnier. 
Statrinum, i. zn. Sen. Boutique f de 
«S onnier. 
Puxtrinus , & , um. Toc. De cordon 
Le 
Sritoom, ij. n. Plant. Lieu où on 
xd, où l'on travaille en couture. 
$iàtrus , i. m. Cat. Nom d’an Eléphant, 
> a türa , c. f. Liv. Couture. f.]]Su- 
e.. f. 
‘atus , 8 , um, Cic. Cousu. participe de 
de 
Suus, a, um. pronom. Cic. Son, ss, 
1 » fienne , qui est à soi , qui està lui. 
res cuique mos. Ter. Chacun a sa ma- 
re. —sibi pater. Plaut. Son propre pe- 
— in disputando, Cic. Qui est maitre 
soi ou qui est toujours le méme dans 
dispute. $ui quid quisque habet. Cic. 
que chacun a de propre. Sud morte 
lasnoi. Sen. Mourir de sa mort naturel- 
In: suum convertere. Front. Tourner à 
1 profit, s'approprier. Sud sponte. Caes. 


' son bon gré , de sa bonne volonté , de 


i-méme. 3uapte culpá. Plin. Par leur 
»pre faute. Suopte ingenio. Liv. De sa 
«& + de soi-même. 

Suusmet, SuÂmet, suummet. Sall. Son 
'me , $a méme , son propre , sa propre. 


S Y 


YRBARIS,jS. m. Riviere du Royan. 
me de Naples. 

Sybaris, is. f. Ville du: Royaume de 

tples. . 

Sybäritæ, árum. m. plur. Habitans 
S ybaris. 

3ybü&rYtanus , a, um. e£ 

Sybäriticus, a , um. Qui est de Syba- 

. li Poy*z Mollis, ou effeminatus, ou 

ntus , ox Opipares. 

j y bátritis , Ydis. f. Celle qui est de Sy- 
rte 

Sybaritida componere. Ovid. Faire un 
ité dela diversite des plaisirs amou- 


IX. 
jyce , es. f. Figue. f. Fruit. || Fic. 7. 
a Ladir. 


jvcites ,*ze. m. Surnom de Bacchus. 
Plin. Vin fait avec des figues séches. 
jorte de pierre préc'euse. 
iycÓómOorum , i. n. Fruit m de syco- 
re. | 
| ycómorus , i. f. Bibl. Sycomore. n. 
bre, . 

ycon , ci. n. Fig»e. f. Fruit. ' 
' Sycóphanta ,æ. m. Plaut. Calomnia- 


r. 7. 

' Sycóphantia , c. f. Plaur., Calom- 
ef. , 

Sycôphantiäsà. adv. Plaut. En ca- 


iniateur , à la maniere des calomuiu- 
rs. 


SYM . — 100 

* Sycóphantisso , äs, ür. Plant. ei 

* Sycôphantor, üris, atus sum , ard. 
dép. Calomniér, forger des cglomnies , 
être calomniateur. 

Syders. 7"oyez Sidus. 

Syderalis. J/oyez Sideralis. 

Sydus. 7oyez Sidus. 

Syedra , æ. f. Ville de la Cilicie. 

Syene , es. f. Syene. Fille d'Egypte. 

Sessa ; t€. f. Ville de Toscane. 

Sylliba, e. f. Cic. Syllabe. f.* 

Sylläbaätim. adv. Cic. Par syllabes, 
syllabe à syllabe. 

Syllibícus, a, um. Syllabique , de 
syllabe, 

Syllibus , i. m. Index m d'un livre. 

Syllaturio , is , itt. Cic. Imiter Sylla: 

Syllepsis , is. f. Syllepse. f. Figure 
de Rhetorique, lorsque sous un méme 
régime on joint des pluriels avec un sin- 

ier. 

Syllógismus , 1. m. Quint. Syllogis- 
me- m. Argument composé de deux: propo- 
sitions et d'une conclusion. 

Syllôgisticus , a , um. Quint. Où l'on 
se sert de syllogisme. 

Sylva et autres. Vuyez par Sil. 

Symbóla, e. f. Plaut. Ecot. m. 

Symbiálfcé. adv. Gel. Figurément , 
allégoriquement. , 

t Symbälicus, a , nm. Symbohque , 
figuré , allégorique. || Conjectural. 

Symbólum , i. n. Ter. et 

Symbôlus , i. m. Plaut. Ecot. m, || Ar- 
rhes, marque f, anneau m qu'on don- 
nait pour gage de sa parole. 

* Symmetria , e. f. Fitr. Symmétrie , 
proportion , convenance f des narties. 

Symmoniacum , i. m. et 

Symmonianum , i. 5. Trefle asphalti- 
que. Sorte dc plante. 

* Sympäthia ; €. f. Cic. Sympathie f, 
convenance maturelle, inclination na- 
turelle. 

Sympzthfcus , a, um. Svmpathique. 

* Symperasma , tis. x. Conclusion f; 
épilogue. m. 

+ Symphasis, is. f. Emersion f de 
plusieurs astres , qui paroissent en même 
temps. 

+ Sym phônesis » is. f. Union f de 
deux syllabes sous un méme son. || Cou- 
sonnance. f. tt 
. * Symphonia , ze. f. Cic. Symphonie 
f» accord de son, concert. m, 

Symphonia , ©. f.et 

Svymphoniíca, æ. f. Jusquiame. f. 
Plante. 

* Symphoniácus , 1|. m. Cic. Mun i- 
cien. m. 

Srmphoôniens, à, um. Cic. De sym. 
phonir , de musique , de musicien. 

* Symy'ircatices, MO. gm. pur. Cie. 
Voyez Contribulis. : 


b 
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Symplrytum , i. 5. La grande consou- 
de. lune. 
Sympl'gas, Kdis. f. "Mart. et 
Symplegma , tis. 7. Mar/.Concours.m. 
[| Embrassement. m. Foyez Complexio. 
Svmp^siácus , &, um. Qui concerne 
un lestia. 
Symypüsiarcha, se. m. et 
Svmpósiarchus, i. m. Celui qui dans 
un festin était élu pour modérateur. 
Sympüsiastes , e. m. Celui qui donne 
un lestin, un grand repas , qui régale. 
* Sympôsium , ji, n- Cic. oyez Convi- 
vium. 
Sympota , æ. tt. f.Camarade m de 
bouteille. 
Sympotris , æ. f. Femme qui boit dans 
un festin. 
Sympsalma , tis. n. Accord m , union f. 
de voix. . 
Symptoma , tis. n. Symptóme m , dis- 
position contre nature , qui suit la mala- 
ie. 


Svmptomasis , is. f. Etrécissemcut. m. 
J| Obstruction f du conduit par où les 
esprits visuels sont portés du cerveau à 
l'oeil. . 

Symptômätions, a, um. Qui tient du 
symptôme , qui concerne les symptômes. 

Sympullum , i. n. Parr. Sorte de gobe- 
let, qui etait d'usage dans Les sacrifices. 

Sympulum , i. a. et 

Sympavium , ii. n. Poyez Sympuilim. 

Syneresis , is. f. Contraction / de 
deux syllabes en une. 

Synägôga , e. f. Bibl. Synagogue, 
congrégation f, assemblée relipieuse des 
Juils. I Lieu de cette assemblée, 

Syvalæpha, æ. f. ou 

Synalephe , es. f. et 

Synalypla , e. f. Collision, rencontre 
des voyelles, césure. f. 

Synanche , es. f. Squinancie. f. Ma- 
ladic.: 

Synarthroais , is. f. Synarthrose f, 
articulation ferme des os. | 

Svnathroesmus, i. m. Figure de Rhé- 
torique , qui assemble plusieurs termes 
dans unc phrase. 

Synaxüria , orum. n. plug. Abrégé m 
de Vies des Saints qu'ón ait dans les 
Eglises. ' 

Synaxis , is. f. Collecte f. assemblée 
pour prier, pour enteigdre la parole de 

leu , et ponr participer aux Sacremens. 

| Célébiation des Sacrés Mysteres. || La 
ainte Eucüaristie. || Union avec Dieu. 

Svyncacurgzina, tis. neut. Choso faite 
pour se railler de quelque action , et de 
celui qui la faite. ' 

Syncatathesis , is. T. Approbation f5 
consentement. zn. 

Syncitegôrema , tis. 5n. CI 


ms ose si, nih- 
cative , étant jointe avec un | 


€ autre. 
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Syncerastum , i. n. Poye: Edulum. 

Syvcerè et autres. Voyez Sin, 

Synchrisis , is. f. Forez S 
Opposition f de mots ou de choses. 

"$ynchrónus , a, um. € 
de méme temps. 

Synchysis , is. f. Confusion f, tr 
désordre. m. !| Donat. Hyperbole, 
position f de mots, qui troubleT 
et l'arrangement d'une période. 

Synciput , ftis. n. Le devant deli: 
|| Bajoue de cochon apprétée. 

Syncomistus , a , om. Dont e 
rien Ôté. Syrcomistus panis. Pain ét 
nagé, pain bis-blanc. 

Syncondrôsis , is. f. Articulatict 
unit deux os ensemble par uu cart 

. Syncüpa , ef et 

Syncópe, es. f. Syncope f, reti 
ment. m. || Défaillance f, msnqs 
subit de toutes les forces. 

S vncrisis , is. f. Antithese f, 
raison de clioses opposées. 

Sysnderesis, is. f. Partie supéret- 
la raison. {| Remords. m. 

Syndicus , i. m. Syadic. m. [| ^7 
du Roi, Procureur z? du Roi. jj 1— 
gué m d'une communauté. u 

Synecdóche , es. f. Synecdoche; | 

(un qui emploie la partie peur le: 
e tont ponr la partie, un nomi. 
tain. pour un incertain. 

Synedria, ce. f, et 

Syuedrium , ii. n. Sérst m, 
où s'assemblent les Juge: , et cri ^ 
nent l'audience. || Consistoire 5. 
d'asseniblce. 

* Synedrns , 5. mt. Liv. Asse 
Conseiller , Sénateur. rm. 

* Syn?phrhi , ornm. rn. pl. Ci. Jar 
gers du méme àpe. 

Syn? ;hites , æ. m. Plin. Sortec* 
re précic.se. 

. ie, ds. fg. Assemblage m ioa 
Co»es en unc. J'ovez Perspicac 

Synestôtes, um. m. pt Pesitret 
priaient debout dars PFg'.e, ni" 
taicnt pas enccie admis aux Ssareret 

Svueurosis, is. f. Liaison des oz 
moven des nerfs. 

Syneripha , c. f. Cit Bie 
olligation f par écrit. Per sy7g7* 
olicui credere. Cic. Pr& er à qvelq-* 
son oblipation , sur son L:llet. Z:- 
grap^d agere. Cic. Poursuivre que 
sur son obl'sation , .demauacer l' : 
ment d'un billet. - 

* Syngriphes i. m. Plaut. Pose 
graplia. ]| Écrit signé de quetau'os | 
graphuh sumere à Frætorc. Plast. 
dre un passe-port du Prétror. | 

Synáclites , e. m. Plin. Sorte def 

éciense., , 

Synëchns , i. m. Continuanos. /. 

* 5$y5i 


r! -- 
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* Synódia ,. orum, 4. pl. Gic, Conte 
ice f, pourperier , aboucliement. n. , 
Synódicus , aq, um. Syuodique, qui 
acerne l'asseinblée. 
Synódita , ärum. m. plur. C'nobites , 
jx qui vivent en comniunauté. |] Prési 
ns de Synodes. 
Syuddoutis , is. m. Plin. 
isfon de mer. , 
Synodontites, æ.m. Sorte de pierre 
*cieuse. 


Thon. n. 


+ Ssuiidus, i. f£. Synode m , assem- 


ie. f', concile. m. 

Synaeciosis, is, f. Figure de Rhétori- 
e , qui joint plusieurs choses, 
Synopyma , orum. n. pl. Synonymes 
, nots qui signifient la méme chose. — , 
+ Syvonymia yw. f, Cic. Signilichtion 
mmune à plusieurs mots. || Dénoniinmt- 
n f commune. 

* Synonynius , a , um. De rûme nom. 
5ywonyme , qui a la inême siguifica- 
n. MED 
+ Synopsis , is. f. Front. Dessin m, 
résentation f d’un ouvrage , abrégé. 
l|. Cp. Inventaire. m. 

Syntayma , tis. n. Secours anuuel d'ar- 
nt qu'on re,oit des alliés pour fournir 
x dépenses ve la guerre. || Livre, ou- 
ue travaillé avec grand soin. | Ordre , 
'augeinent zt, disposition f d'une ar- 
€ divisée en plusieurs corps. J’oyez 
actura et Ordiualio.., 

* Syntaxis , is. f. Construction. f. 
Ordonnance. f'. || Salaire, gages 'm, 
pointemens annuels. || Montre , 94 rè- 
* f de troupes. . . 
' Syntecticus, a, um | Plin. Qui est en 
igueur , don les forces sont épuisées, 
» ynteresis , is. f. Attention f sur sui. 
Raison f qui s'eloignc des vi. es. 

+ Syntexis , is. f, Plin. Abatteinentde 
ces , épuisement zi , ne f. . 
Synthema, tis. n. Enseigne f qu'on 
nne sur le champ à une armée raugée 
bataille. {| Marque f qu'on donnait 
c sentiuelles , au lieu du mot dt ona 
sert à présent , le mot du guet. || Mar- 
> f qui servait de lettres de recom- 
ndatien , calumet des. peuples Septen- 
»naux de l'Amérique. | Marque f 
on donnait aux couriers publics pour 
faire donner des chevaux. || $a f- 
iduit , passe-port. m. (ERAS euig- 
tique etmysterieuse. || Selle f à tous 
-vaux pour courir le poate. j| Arrange- 
nt sn d'épis, 

Sy nthteis , is. f/. Stat. Amas m de plu- 
urs AP mis ensemble, pile f de 
ssellé. à 7Mart. Robe f de festin. || 
gv. Jct. Garde.róbe f,ce que quel- 
uu a d'habits de réserve. 
Synthèsis , is. f. Synthese. f. Figure 
RÀ. 


" 


eteiqjue opposée à l'analyse. || Com- 
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position f mélange. #.1} Qrdonnahcc /', 
arrangement 1, Structure. f. 

Syntimia , æ. f. Continuité f de même 
Son, teuuc. f. 

Sy rácüsa , «. f- Bibl, ei 

vracüsz , arum. f. pl. Svracusc. J'ille 
de Sicile. || Lieu a Rome ainsi nommé. 
yräcüsänus, a , um. Cic. et 
; Syrácüsius, a yum. Jerg. De Svracuse, 
yracusaja. 

Syri , orum. m. pl. Plin. Les Svriens , 
les peuples de la Syrie. 

Syria , æ. f. Plin. La Syrié. Grande 
Coutrse d'Asie. 

, Syriäcè, adv. Bibl. En laugue Svria: 
que. 

Syriicum ,i.n, lin, Sorte de couleur, 
l| Raciue d'angéli jue. 
 Sytiicue , a,, um. Plin. Syrien, de 
Svirie, qui vientde Syrie. &vituca radix. 
Eel. .Le benjoin ou la racine d'angé- 

que. . AR i 

_Syricus, a , um. Coluin. De Syrie , Sy« 
nen. : Ju 

, Syringa , æ. f. Fistule f, sorte d'ul« 
cere qui coule toujours, di‘icile 4 gué< 
gir-.|] Seringue. f. [] Ratelier. i. || Fosse 
tirée en loug. "a. L 

S yringites , e. m. Plin. Sorte de pierre 
précieuse. 

Syringium , ii. n. Fistale F, sorte d'ul. 
cere. || Trou m dn moyeu d'une roue. 

. Syrinx , gis 7. Syrinx. om d'une 
Nymphe changée en roseau. || Caverne. f', 
l|Seriegue. f. .- | 

Syriscud , 1. neut. el. — 

.. Syriscus , i. m. Cabas wt à mettré des 
pues. | 
.Syrissa, a. f. J'irg. Femme de Syrie, 

Syrites, æ. m1. Plin, Sorte de pierre 
précieuse. ZEN 

Syrius, ii. m, Picrre qui s'eng^ndre 
dans la vessie du loup. 

Syrius, a , um. DeSvrie , Syrien. 

* Syrma , átis. n. Ju-. Longue queue 
d’une robe. {| arc. Style trazique. 

* Syrmüticus , a , um, Zegei.. Qui à 

.une longue queue. | 
Syrmáítóphórus, a , um. Qui porte la 
queue d’une robe. 

Syrôcilices , um. m. pl. Peuples d'Asie, 

aux contins de la Syjie et de fa Cilicie, 

Svrüplicenices , um. m. pl, Ceux dela 
Phénicie maritime, 

Syrôphænicia , æ. f. La Phénicie mà- 

. ritime. - 

Svrüphonissa , æ. f. Bibl. Femme de 
la Phénicie maritime. 

Syrüphornix , icis. m. Qui est de {à 
Syrie maritime. 

Syrtes , ium. f. ple. Hors Lcs Syríed 
Golfe de la mer de Livye, creur à 
caute des bancs de suble móuvant qui 
changent souwrent de place. 

él 
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Syrticus , a , um. Lucan. Qui concer. 
ne les Syrtes. | 

Sv-tites , ae. m. Plin. Sorte de pierre 
précie. c. 

S:;ru« . ij. m. Quint. Curt. Lieu sou- 
terran, ou l'on serre les grains. 

S 'scenia, órum. n. plur. Repas publics 
des Lacedémoniens. 

Svserium . ij. n. Lieu où mangeaient 
en cosunun les Lacéaëénoniens 

* Svatema , dtis. 7. Svstéme m, suppo- 
sitinn, hypothese f de certain état d'urie 
c'iase. 

Svstñte , es. f. Fizure qui fait breve 
une s,!labe longae. Îl Covtraction f, 
resser ement :1 ct scotricules du cœus. 
l| Co^ traction f du pouls. 

* Sysiylus , a, um. Pitr. Où il y a des 
colonnes éloipnées les ques des autres 
de deux lois leur épaisseur. 

Sytriba, e. f. Couverture f de livre 

Syzetesis , is. f. 7. Disputauo et Dis- 
quisitio. 

Sy7ygia, te. f. Galan. Union de dix 
paires de nerfs, || Zcyez Coujugium et 
Coujugatio. 

Syzygiæ , üárum. f. plur. Conjorction 
et opposition de la lune avec la terie. 

à T 


Tnm e. f.et 


Täbicum , i. neut. Tabac. m. 
Plante. 
Tübänus , i. m. J'arr. Taon. nt. Grosse 
mouche qui pic ue. 


Tüb?iicio , in, cért: Cris, Faire sé- 
cher ou tomber en langueur. 

Täbéiactus , a, um. Son. Rendu lan- 
guissant. participe de  : 

Taäbètro , is, fier. Ceis. P. Tabeo. 

Tàbefluens, tis. omn. gen. Firg. Qui 
regorge d'humeurs corrompues. 

"bella , æ, f. Cic. Tableau m , tallet- 
te f sur laquelle les Jages écrivaient lcar 
avis ou le peuple sou suifrape. |] Mart. 
Part f ou quartier m de oûteau. 

Täbelle, arum. f. plur. Cic. 'Tabtlet- 
tes f , feuille d'ivoire ou de bois encui- 
ves de cire, sur lesquelles on écrivait, 

|] Lettres. f. ‘ 

T'übellärius , i1. m. Cic. Courier . mes- 
suuer , postillon, porteur oz de leitreg. 
l| Sédon. -4pol. Receveur d'impôt, Com- 
mis rn d'une recette. 

'Tábellarius , a , um. Cic. Qui concerne 
les tablettes, les lettres. Navi: tabellarig. 
Sen. Vaisseau d'avis, paquebot. n. 

'ibelio , onis. m. Iobeltion ; No- 
taire. 7n. 

Täbens, tis. ortrí. gen. Z'irg. Qul est en 
Jangueur , qut seche de langueur , qui se 
eonsume. ) 

"Tábego , 6s, bii, bérÿ. n. Ovid. Etre 
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en tangueur , sécher de langueut, deve. 
sétique , se consumer. ! 









e f, loge tajtc a: ec. des planches. / 

incina. f Hôtel” ie, auberge f . ci: 
ret m,taverne. /. l'asrrnœ Alsatice.\ 
verne. Fille de lu base. Adae. . 
fabernæ. Cie. Les trois Lojes. File 
Cienne du Lo'ium. 

T ibernácülum ,i- "cnt. Cic. 'Tenv 
pavillon. m. 

T'ibernàrius , ii. m. Cic Qri tiere 
tique, marchand en boutique. || Ci. 
beruiste, bótellier, cabaretier. 7. 

Tábernárins, a, um. Fire. v- 
cerne les auberges , les hôtellerie, 
cabarets, 

T&ibernüla , æ. f. Suet. diti . 
Taberna. 

Tábes , is. /. C.ls. Phthisie,la-:7 

i drssecbe, maladie f de consosr : 
T ovia. Pus. m. T'abes fori pecsnas - 
vocalis fert. Ter. La maladie er. 
ou la . chicane remplit la bourse diis 
cats. 

Tabescenus, tis. omn. gen. Claud. -: 
Tabens. 

Tàbesco , is, büi, cér*. Cc. Séde* 
langueur , devenir séc ou Ianewisss." 
consumer. Zabcscere dolore. Ter. Di 
cher de chagrin , de doulenr.— ode. 1 
Languir dans l'oisiveté. 

Täbidülus , a, um. Fire. din. à 

Tàbfídus , à , um. Ovid. Qin comer 
quí consume. || Qui a perdu sa vise 

ui seche de langueor. bide ni. Ir 
Nei e fondue, 
abificabilis, m. f. i2, m. is. 4e 

Täbificus, a , nm. Plin. Qui ccs 
qui desseche , qui fait s cher, qu 
sec et languissant, qni fair toml ere 
gueur. {| Zucan. Infecté, pestilest 

Tàbifluus ; a, um. Prad. For? 
befluens. 

Täbitüdo, fnls. £f. Plin. Poyc; Ti- 
Tablinum,, i. 2. F'itr. Cabinet 
entouré de tablettes vx garni ét 
bleaux , cabinet de peintures , tv 

de chartes. 

Tabor. indéci. nent. Bibl. le T 
Monlagne de Galilee. 

Tabresiam, il. n. Tauris o2 T 
Pit: de Perse. 

Tabui. prét. de Tabes er Tabex: 

TYbula, s. f. Cic. Ars m, pla 
desse , cartelle. f. jj] 'fa' leau. m. '! 
cie f , placard. m. || Crice , vente 
plus oftrant. || Tablette endtite ce 
sur laquelle on écrivait. (| Fd PF: 
Plaque, feuille. f. ||] 5enec. Dauier. 
trac. m. 

Täbülæ, árutn. f. n1. Cic. Registre 
papier journal. || Titres, papiers «.o- 
ces f d'un proces. || Quint. Testamex. 
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sulæ ti et expensi.Cic.Registre m 
recette et de dépense. — #o"æ. Cic. 
uveau mémoire. — pic'ce. Hor. 'Tà- 
aux. m.—sigratæ. Quint. Testament 
lié. Tabulas accusare. Cic. S'inscrire 
faux contre une piece. 
l'Xbülària , ium. n. plur. Sen. Les bro- 
uin m , sor:e de toriure. 
WQibbiàáris, m. f, ré, n. is. Plin. P10- 
* à faire des tablettes ou des tableaux 
. les concerne. 
DXbül;ium, ii. ^. Cic. Archive f du 
sor des cha:tes , lieu où sont conser- 
; les registres publics. Etude f. de 
iTavre, Grelle m de Greffer. 
L sbidurius, fi. m. Suet. Notaire, Gref- 
. mm. "|. en. Receveur m des deniers 
blice, || Cic. P. Ratiocinator. 
Iíbálata , orum. n. plur. Firg. Bran- 
*s basses des arbres , qui forment une 
»ecc de plancher, — 
Tibälätio, onis. f. Cic. L'action de 
v nchéier. || Plancher. m. 
Kibulitor, oris. m. Zitr. Qui plan- 
eie. 
Tibülatum, i. n. Cos. Plancher. m. 
Etage. m. 
'Tébülátus , à, um. Plin. J. Planchéié, 
uvert de planches. 
'Tabaleium, ii.neut. Tholey, Monastere 
ns l'archevéché de T'reves. 
Täbülinum , i. neut. Farr. Balcon m, 
lerie f , faite avec des planches.” 
'lTàbum, i. neut. Virg. Pus. m. 
T ícendus , a, um. Ovid. Qu'il faut 
re , dont on ne doit point parler. 
'láceus , tis. omn. gen. Plaut. Qui se 
it. T'acens ventus. Ovid. Vent appaisé , 
Imé. — fluvius. Sen. Fleuve qui coule 
ns bruit. ' 
Täceo , es, ctii, cítum , ceré.. actif 
neut. Ter. Se taire, ne dire mot. 7'a- 
t omnís ager. Virg. La campagne ne 
usse rien. — noz. ul. , La nuit est 
Ime. 
Ticitè. adv. et 
'Tiícító. adv. Cic. Tacitement , sans 
re mot, en se taisant. 
Täcitum , i. n. Ovid. Secret. m. 
Täcitarnitas, âtis, f. Ter. Taciturni- 
f , silence m , exactitude f à garder le 
cret. 
T'iciturnülus , a, um. #pul. dimin. de 
áciturnu: , a , um ; ior. issÿmus. 7Zor. 
aciturne, qui ne dit mot , silencieux. 
Calme. || Plaut. Qui ne fait point de 
ruit , où il ue s'en fait point. Z'aciturna 
pa. Hor. Cóte qui est à l'abri. 
Tücítürus , a, um. Cic. Qui se taira. 
Técitus a, um. Cic. part. de 'Taceo. 
ui ne dit mot. || Jing. Qu'on pssse sous 
lence. || Ovid. Secret, cacbé. Tacita 
sgr.sio. Cic. Consentement tacite. ,4bire 
whe tignuo. Liv. Déloger sans trompet- 
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tes , à la sourdine , secretement , sans 
faire de bruit. 

Tactíca , orum, n. pl. L'art de mettre 
des troupes en bataille. ou 

Tactica, &. f. ( suppl. ars. ) L'art de 
ranger une armée. 

lacticus, i. m. Fget. Qui possede 
l'art militaire. || Officier qui met des 
tronpes en bataille , qui fait faire des 
évolutions , Maréchal de bataille ou de 
Camp. 

Tactlis, m. f. l4, n. is. Lucr. Qu'on 
peut toucher , qui est l’objet du toucher. 

T'actio , onis. f. Cic. L'acticn de tou- 
cher , attouchement, toucher. m. 

Tactürus , 8 , um. Cic. Qui touchera. 

Tactus , fs, mt. Cic. Tact, toucher, 
attouchement. rn. 

Tactus, a, um.: Cic. part. de Tango. 
Tactus est probé. Plaut. On l'a trompé 
comme jl faut , il a été bien dupé , on 
lui eu a donné d'une bonne. De cælo 
faci quercus. Virg. Chénes sur lesquels 
le fen du ciel est tombé. Tactus fulmine. 
Plaut. Freppé de la foudre, — cupidine 
laudis. Ovid. Piqué , animé , touché du 
désir de la gloire. . 

Tacui. prétérit de Taceo. 

Toda , æ. f. Virg. Bois gommeux , 
dont on se sert pour s'éclairer; torche f, 
flambeau. m. || Noces f , mariage. m. 
| den. Tr. Hymenée f, épithalame m, 
chanson nuptiale. || PZin. Arbre dont on 
tire de la poix. Tædæ felices. Tac. Heu- 
reux mariage. | 

Tæder , is. m. La Ségura. Riviere 
d' Espagne. 

T edet , debat , düit , derc. impers. Cic. 
S'ennuyer , étre ennuyé , avoir de la 
répugnance. Z'adet nos vite. Cic. Nous 
somines las de la vie. 

T:dlíer , a, um. Ovid. Qui porte un 
flambeau ex une torche, 

t Tedio, às, äré. Lamprid. Foyei 
T det. 

t Tædiôsus, a, um. Zirmic. F'oÿez 
Fastidiosus. 

Tædium, li. neut. Ovid, Ennui , dé- 
goüt. m. 

Tædülus, a, um. Parr. Foyez Fas- 
tidiosus. 

Tena, s. f. P. Tænia. 

Tænära, órum. neut. plur. Le Cap de 
Matapan , en Laconie. 

Tenáris, Ydis. f. Ovid. et 

Tænärius , a, um. #irg. Du Ténure, 
de louvertnte pour descendre aux en- 
fers. Tanarid columna. Prop. Colonnes 
de marbre verd du Cap de pan , du 
"'énare. 

T:enarium Promontonut. et 

Tænarus , j. m. Le Ténare, Je Cap de 
Matapan en Lacanie, où les Poétes ont 
placé une auvertare pour descenure aux 

a 
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enters de la fable : il y avait aussi sur ce 


Cap une Ville du même nom. 

œænia.æ. f. Virg. Bande, bandelette f, 
ruban yj galon.m. || Jia, Sorte de poisson 
de mer. || Banc de roche qu'on voit sou: 
l'eau. || Col. Ver long et plat qvi s'engen- 
dre dans le corps humain. || #itr. Plate 
bande de l'ordre dorique. 

Tæniäca , e. f. Zar;. Morceau de 
viande , de pain , de gäteau , etc. qui est 
long et peu larpe. 

l:cnióla, &. f .Cis. diminuti} de Tania. 
Petite bandelette. 

Tæpocon , i. n. Fest. Maniere d'écrire 
dc haut en bas, comme font les Chi- 
nois. | 

Taster , tra, trum. 7. Teter. 

Tæxali, orum. pl.Peuples de Buchan, 
en Ecosse. | 


Tagæ , àrum. m. pl. Peuples d'Asie, : 


sur l'Orus. 
Tagasta, e. f. et 
Tagaste , es. f. Tagaste. Fille d" .4ffi- 
ue. 
1 Tiürax , acis. omn. gen. Cic, Filou , qui 
dérobe adroitement. ‘ 
Tages, is. m^ Le fils du Génie et l'in- 
venteur de la Science augurale. 
Tages, is. omn. gen. Fest. Foyez Ta- 
ax. 
Tago. Fest. pour Tango. 
Tauonins , n. m. Le 
. d'Espagne. 
Tagus, i. m. Montagne de Portugal. 
|| Le Tage. Riviere d'Espagne. 
n radali ; Orum. m. pl. Peuples de Scy- 
thie. 
Taizali, orum. m. plur. Peuples du 
Nortnumberland , cn 24ngleterre. 


T'aizrlium , ii. neant. Promontoire d'E- 


cosse , au Comté du Buchan. 

Tülares , ium. 77. plur. Articles m des 
doigts des pieds. 
alári, orum. m. piur. Articles m des 
doipts des mains. | 

álária , ium. n. pl. Cic. Talonuieres f. 
de Mercure , ailes f que les Poëtes lui 
ont attachées aux talons, j| $en. Goutte f 
qui commence aux talons. 

"T'alaris , m. f.ré,n. is. Cic. Dutalon, 
qui,concerne les talons. Talaris vestis. 
Cic. Robe longue, trainante , qui des- 
cend jusqu'aux talons. 

Tälärius , a, um. Cic. Qui concerne 
les dés ou les osselets. 

Tülassio , onis. m. 7°. Thalassio. 

Tàlea , æ. f. Plin. Branche d'arbre 
coupée par les deux bouts pour planter. 
|| Cæs. Bille f d'acier, sorte de monrroie 
d'Angleterre du tevips de César. || Farr.. 
Taille. f. Hl Firr. Sorte d'instruueut de 
gucrre employé dans les fortifications. 

Taient:an , 3. n. Æicr. T'alent i, som- 
«e f d'argent. |] Zr. Poids de 129 livres 


enares. Riviere, 


T A M | 
Romanes, qui lont go des nores, ! 
talent attique valait 60 nins qui : 
6oco dragmes ou denicrs, sb, aceqi 
préteud ) 560 feres de notre :monnos.: 
talent d'argent chez les Hebreux 1 
d» notre monnoie em iron 5002 brie: 
talent d'or chez les mêmes Héhr.z: 
lait -ooo» livres de notre monrc'. 

Tilebla, e. f. Col. diminuti! dc T 

“Fälio, onis. m. Cic. La peine c 
lion, talion. m. 

Tälipïdo , às, aré. Lucr. Nét 
ferme sur ses pieds, znarcher end 
celant, 

Talis, m. p.ie,n. 1s. Cie. T. 
telle sorte, de cette sarie . pat 
cette façon, semblable. 7'alc alic. 
Quelque chose de tel , de pare. 
semblable. 

Táliscunque, m. f . l'canque.s. ;- 
Tel que ce puisse étre. 

Täliter. adv. Cic. Tellement, &” 
maniere, de telle sorte, de t. 

on. 

Talitha, 
vous. 

Tälitrum ,1. neut. Suet.Chiquena- 

Talla, x. f. Lucil. Peau inténc 
l'oignon. L 

lalpa, æ. m. f. Cic. Taupe. f 
animal qui se territ, et a de Joy 
yeux. 

Tàlas, i.m.Hor. Plin. Talon. = | 
Les sept os qui composent le c: 
pied. [| Cic. Dé m à jouer. || Ose* 
J'alorum jactus. Ovid. Coup m « 

Tam. adv. Cic.Il 3 exprime ex F^ 
par autant , aussi , si fort , tellemes- 
d'autant plus, tant , cependant - 
sum amicus Reipublicr,quèmque 
Cic. Je suis autant ami de l'Etat qz^ 
sonne du monde, j'aime autx - 

ue qui que ce s0it.— scio eisc hoc i7 

e sais aussi certaineinent que e» 
— stupidus ecquis ? Cic. Qui t^ 
t-on si stupide ? est-il quelqu'ee 
hébété ? y a-t-il quelqu'un tellezts 
te ? —magis illa jremens. Virg. Et 
d'autaut plus irritée. — ea 166 '* 
afficit. Plaut. Tant cela tait b 
—gralia est. Plaut. Cependant ; 
remercie , je vous rends graces. 

'l'áma , (e. f. Lucil. Luûure f & 
bes, pour avoir trop marche. 

Tämirice, es. f. Plin. ct | 

'Xindrix , icis. f. Cels. Tamsr 
Ardrisseau. 

‘lamdé. adv. Lucil. F.'Tam. 

Tandiù. adv. P. Tandiu. 

Támen. coujonct. Cic. Cepeub 
ueanmoinns , toutefois, si est-ce 
pourtant. 

Tamesis, is. rh. La Tamise. À 
qui passe à Londres. 
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[rmetsi. conjonct. Cic. Encore que , femina constant. Plin. Tant les femme? 


ue , quoique , encore bien que. 
armiatis , 1s. /. Damiette. Fille 4! E- 
e. 
ieminia, c. fém. Cels. Raisin m de 
P. . 
ammaz. ind. f. Adonis. || Le mois 
[win des Syriens. 
mni , i. n. Bourg. 7ille Capitale 
a Province de Bresse, cn France. 
amus,i. f. Col. Sorte de plante. 
A inus , i. m. Promontoire dc l'inde, 
anager, eri. m. Pirs. Le Tanger. 
eve do la Lucanie , nujoud'hui le Nc- 

Fleuve du Royaume de Naples. 

Anais, is. m. 7 irg. Le Tanais. Fleuve 
Sarmatie. 
anarus, i. 
ali-. 
andem. adv. Cic. Enfin. 
andiü. adv. Cic. Autant dé temps, 
dant, tandis, tant. Zandid dom, 
liu quàm. Cic. Tandis que, taut 


m. Le Tanaro. Riviere 


'angendus , a, um. Prop. Qu'il faut 
cher. 
'afigo ,is,tétTai, tactum , gerc. Coe. 
1cher , manier. || Emouvoir, agiter. 
Ter. Railler , piquer, se moquer. 
Pluut. Se dérober. |] Duper , filouter. 
nper , attraper. J'angere portum. 
£z. Mouiller au port. Hem acu teii- 
t. Plaut. Vous avez mis le doigt 
sus , vous l'avez deviné, vous avez 
juste, vous avez trappé au but, 
s y êtes. Tanyi odore. Plin. Sentit 
' odeur. 


‘angômËènæ, ärum. f. pl. Petr. Dé- 
che , rartie f de plaisir. Tangomenas 
're. Petr. Faire la acbauche. 

"anis , is. f. 'anis. Fille dela Basse 

te. 

VP iticum ostium , i. 5. Une des bou- 
s du Nil. 

'anquàm. conj. Cic. Comme , com- 
si, de méme que si. 

anti. géx. abs. Cic. Si grand , si fort, 
ivantapenx,si considérable, si cher, 
nti mihi est. Cic, 1l m'est si avanta- 
ix, — est. Plant. 1l vaut autant.— dare, 
r. Donner tant. —nihil mihi est. Cic. 
n ne m'est plus cher. 

"antídem. gén. abs. Cic, Autant, tout 
aut , égal. 

"antilldülum. adv. Æpul. Si peu que 


1. 

"antillüm. adverb. Plaut. Tant soit 
Le 

"antillus , a , um. Plaut. Si petit. 
"zntisper. adv. Cic. Un peu, pendant 
peu de temys , un moment. Tantisper- 
".. Cio, Pendant que , jusqu'à ce 


'anto. abLabs. PUn. Tant. Tunta nabis 


fumdem cest periculum. Il 
danger. Pelilio est (antidem 
Pomp. Jct. La demande cst d'un poids 
égal . on demande un poids égal. 


tapis 7 , Couverture de 
pointe , housse. f. 


nous coûtent cher. 

‘Tantd. adv. Cic. Autant, d'autant. 
Guinquies tantó. Cic. Cinq fois autant. 
J'antó magis. Cic. D'autant plus. — ma- 
jor. Plin. D'autant plus grand. — antè. 
Cic. Si loug-teinps auparavant. 

'Tantónéré. adv, Cic. Tant, telie- 
ment, si fort, si ardemnient. 

T'antilo. all. abs. Cic. À si bas prix- 
Tantulo vœnire. Cic. Etre vendu si peu. 


Tantülüm. adv. Cic. Tant soit | ex. 


Tantulüm morc. Cic, Tant soit peu de 
retardement. 


"'antülus, a , um. C c. Si petit. ' 
Tantüm. ad., Cic. Seulement. || Tant, 


si fort. |! Autant, excepté. Tantimopinor. 
Cic. Je suis seulement d'avis.— intcr est. 
Cic. Excepté qu'il y a cette différence , il 
y a seulement cette différence. — id abest 
ab of(icio. Cic. Cela est si fort éloigné du 
devoir. — sat habes ? Ter. Te sufht-il de 
cela? cn as-tu assez ! en as-tu autant 

t'il t'en faut! — cibi et potionis adhi- 

ere, Cic. Faire tant boire et man;er. 
—insidiarum vite est. Plin. Tant la vie 
est exposée au contre-temps , est sujette 
aux accidens ; tant il y a des choses qui 
attaquent notre vie. — quod. Ci;. Ex- 
cepté que.—non. Cic. Presque , peu s'en 
faut, sur le poiut. 


Tavtunden. gén. Tantidem. Cic. Tan- 
à autant de 
ponderis. 


Tantummódó. adverb. Ter,  Seule- 


ment. 


Tantus, a, um. Cic. Si grand, si avan. 


tageux, si considérable, si cher , ai illus- 
tre, de si grande importance. Tantus 
natu. l’laut. Si âgé. — Imperator. Cic. Si 
grand Général. — labor, Ter. Travail si 
pénible. 
T'anta res. T'or. Chose de telle conséquen 
jte » affaire d'une aussi grande importan- 
cc. T'antæ molis crat. 
difficile , tant l'entreprise était grande. 
Sercenta tanta reddam. 
drai six cents fois autant. T'ibus tantis 
minüs reddit, Plaut, 1l en rend tois fois 
moins. 


uanius. Cic. Aussi grand que 


irg. Tant il était 


Plaut. J'en ren- 


Tantusdem , adem , umdem. Ulp. Au 


tant, le méme. 


Taos , i, m. Plin. Sorte de pierre pré- 


Ccicuse. 


T'ipes, ctis. m. Virg. et 
Tipete, is. n. Plaut. ou” 
Tápetium , ii. m. et 
Tápetum , i. m. Firg. Tapisserie f, 
it, courte. 


Taphiæ, árum. f. plur. Isles de la Mer 


d'lon.c. 
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Taphias, fdis. f. Une des Isles de lá 
Mer d’Ionie. 

Taphii orum. m. pl. Peuples des Isles 
Taphiæ. || Peuples sut le Pont-Euxin, 
vers le Boristhene. || Peuples de la Scy- 
thie Européenne. 

Taphiussa, æ. f. Ville de l'Isle de Cé- 
phalonie. 

Taprobima , æ. f. Ceilan. Isle de 'O- 
scan Indien. 

Tapulla, &. m. Lucil. Le Roi du festin. 

Tapulla , æ f. Fest. Loi qu'imposoit 
le loi dn festin. 

Tara, e. m. Le Terrain. Riviere qui 
passe à Beauvais. 

Tiírandus , i. m. Plin. Bulle. m. Bœu/ 
sauvage. 

J'arantasia , se. f. Tarantaise. Pille © 
Contrée de Savoie. . 

Tárantüla , e. f. Ovid. Tarentule. 
Jrr:ccte. venimeuz , espere d'araigaée. 

Tararia , æ. f. 'Forare. Fille Gu Beau- 
folois. 

T'arasco , onis. f. Tarascon. Fille de 
Provence. 

Tiüritantíra. indécl. Enn. Mot forgé 
pour exprimer le son de de la trompette, 
ses fanfares. 

Tarba, æ. f. Tarbes. Ville de Gascogne. 

Tarbelli, órum. m. plur. et 

Tarbellii , orum. m. plur. ou 


Tarbellini , orum. m. plur. Peuples de, 


Gascogne.  , 

Tarbellicus Sinus. rm. Le Golfe de 
Bayonne. 

ardätus, a, um. J'irg. particine de 

Tardo. 

Tardè , iùs, issimè. adv. Cic. Tard ow 
lentement. . 

'Fardeo , es , ert. et 

Tardesco , is, éri. Lucr. Devenir lent. 

Tardgífmüjus, a, um. Gell. Qui se 
plaint tard. | 

Tardigrädas ,a , um. Cic. Qui marche 
lentement , lent À marcher. 


"Fardilóquus , a, um. Sen. Lent à par-. 


ler » qui parle lentement , qui a le parler 
ent. 

Tardjpes , Édis. omn. gen. Cat. Poyez 
Turdigradus. Tardipes Deus. Cat. Vuk 
cain. 

Tarditas, átis. 

Tardities , ei. f. ou 

Tarditüdo , fnis. f. Plaut. Lenteur. f9. 

Retard, retardement, délai. m, Zar- 

itas ingenii. Cic. Pesanteur f d’esprit. 

Tardinscülè. adv. laut. Un peu tard , 
un peu lentement, avec quelque len. 
teur. | . 
Tardiuscüilus , à, um. Ter. Uy peu lent. 
Tardo , às , vb, Etum, âté. Lic. Tar- 
der, retarder, causpr du retardement, 
apporter du délai, arrêter, |] Tarder, 
Caniuser , s'arrêter, T'ardare animos. Gic. 


. Cic. et 


^ 


T AR 
Refroidir les esprits. — olvsa. Ci Res 
serrer le ventre. 

Tardor, oris. m. Pari. FeyeT 
tas. 

Tardus, a, um: ior, issu. 
Lent , pesant, lourd , tardil. Tards: 
injuriam. Cic. Qui est peu disposé à ss 
qui n'est pas malfaisant, Tarda 
Firg. Eau dormante. — aoz.Virs. * 
lente à venir, J'ardum dicta est. Pli, 
n'est pas aisé de dire. T'ardi seras. 
Sens perclas. T'ardior spe res. Li». 
qui arrive plus tard qu'on n'esgér 

Tarentasia , æ. f. 'Tarantaise. Fr 
Contrée de savoie. 

Tarentini , orum. ag. plur. Les T:* 
tins. 

Tarentínus, a, um. De-Taeret 

Tarentum , i. n. et 

Tarentus, i. f. Tarente. Vie 
Royaume de Naples. 

Targum. ind. Bibl. Paraphrase «e 
prétation. f. 

Tarmes , Ttis. m. 7'itr. Petit vas 
mouline le bois. 

Tarne , es. f. Fontaine de Lyéi. '! 
viere d'Aquitaine. |} Ville d'Ade 
|| Ville au pied du Most Imok: 

Tarpeia Aula, æ. f. Mart. Le Ca 

Rome. 

Tarpeiæ coronz , árum. f. pla Jr 
Couronnes données aux vaiaquesn c 
les jeux publics. 

Tarpeius Mons, tis. m. Moon 
à Rome, sur laquelte est situé le s 
tole. . 

Tarquinii , orum. f. pl. Ville & je 
cane. 

Tarrabeni , órum. m. plar. Pevpi: 
PIsle de Corse. 

Tarracima , a. f'. T'erracine. Jl. 
talic. 

Tarraco , ónis. m. Tarragose. }- 
d' Espagne. 

Terráconensis , m. f. s&,n. ik. 
Tarragone. 

Tarsensis , zm. f£. sd, m. is. Bit 
est de Tarse. 

Tarsus, i. f.'Tarse, Fille de C 
dans P Asie Mineure , c'était la por 
Papêire 3. Paul. 

artíra , Orum. m. pl. Pire L's* 
le Tartere. 

Tartireus, a , um. Cicen De Ie 
|| J'irg. Horrible , efécoyable. 7. 
custos. Virg. Cerbere , le chien it* 
têtes , qui garde e de 
— Dons Ol. Pluton. Ww 

Tártiri, orum. rm. 
M Scythes. 

Tartaria , . f. Tartarie. Grande i5 
êrée d'Asie. 

Bartarinus , a, um, Era. P. True 

Fartarum , i. n. Tartre m , be f à 
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&’attache antour des tonneaux. 
F'aartaras , i. m. Firg. L'enfer , le Tar- 
e. | 
Lartassium, ii. n. Tartas. Fille dans 
Duché d'A'bret, en Gascogne. 
X^ artesus ,i. f. On la prend pour Ta- 
ke. Fille d'Andalousie, en Espagne. 
L'arvanna, æ. f. Térouane. Fille iuinée 
rois. 
X^ arvisiana Marchia. ee. f. Ta Marche 
€-visanne , dans la Republique de Fe- 


‘€ © 
T'arvisiom , ii. n. 'Trévise. Pille de PE- 
| de Fenise. 

T'arus , i. m. Le Taro. Riviere de Lom- 
rdie. 

T'arusates, tum, mt. pl, Peuples d'Aqui- 
ne. 
'A'eruscum, i. n. Tarascon. J'ille de 
'Ovence. 

T'ascodunitari , órum. m. pl. Peuples 

Ya Gaule Narb: bnoise. 

"I'ascónium , ii. n. Plin. Terre grasse , 
anche , propre à faire des crcusets. 
Tasta, æ. f. Acqs ou Dax. ilc de 
uicnne. 

*T'at. interj. Plant. kh! 

"D áta, sw. m. Mart. Papa, mot d'en- 
rz, pour dire pere. 

Titæ. partic. adinir. Plaut. Ah! 
Tatienses, ium. m. plur. La troisieme 
artie du peuple Romain , ainsi nommée 
> Tatius, Roides Sabins , qui partapea 
. Royauté avec Romulus, lorsque les 
abins (nrent reçus dans Rome. [| Deux 
se six Décuries des Chevaliers Romains. 

'T'attzeus Sal. m. Plin. Sel de Phrygie. 
emede pour Les yeux. 

Tava,æ. jn. Le Tay. d' Ecosse. 

Taulantii, orum. m. "piur. Peuples 
'Illyrie ou de Macédoine. 

Taara, e. f. J'urr. Vache stérile. 

Tauracus , 4. m. Le Turgau. Contrée 
e Suisse. 

Taürea , æ. f. Juv. Nerf m de boeuf. 
| Sorte d'escourgée faite de cuir de 
‘œuf. 

Tavureduoum , i. #. Tournon. Fille de 
"ivarais. 

'Taurentinum , À. zm. Ville de la Gaule 
i arbonnoise. 

T'aurentium , ii, n. La Ciotat. Fille de 
Provence. 

T'auresium , il. n. Tauris ou Tebris. 
"ille de Perse. || Ville de Médie. 

Taureus , a, um. Ovid. De tonreau. 

Tauri , orum. zn, plur. et 

Tauri Scythze. i. Peuples de la Cher- 
onese "Taorique. |] Perples de la Sar- 
ratie Européeane. 

Tauriacum , i. reut. Toury. Pills de 
Jeausse en Franco. - 

Tsurica, te. f. e£ 

'Faudce Ghersonesus. P. ba Chersonese 
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Tenrique , la Crimée. Contrée d'Europe. 

Fauricornis , n. f,nt. neut. is. Prud. 
Qui a des co'nes de taureau. 

Taurïier, a, um. Lucan. Qui produit 
des taureaux. 

Tauriformis, m. f.mé , n. is. Prud. 
qui a la figure ou la forme d'un tau- 
reat. | 

Taurfgénus,, a, um. .4ccius. Engen- 


dré d’un taureau. : 


Taurii , orum. m. plur. et 

Taurilia ,.jum. n. plur. Fest. Jeux et 
sacrifices qu'on faisait à Rome à l’hon- 
neur des Dienx infernauv. 

Taurini, orum. m. plur. Habitans de 
Tunn. 

! Tauriniacum , 5. n. Torigni. Fille de 
Normandie. 

Taurinorum augusta. el 

Taurinum , i. n. Turin. Capitale du 
Piémont. 

Taurinus, a, um. 77g. De taureau. 
[| Sil. Ital. De Turin. 

T'anrisci, orum. m. pl. Peuples d’Al- 
Jemagne. | Les Piémontais. 

Tauroboliatus , 8, um. Zampr. Qui a 
sacrifié des taureaux à Cybele. 

Taurobolium ii. #7. Sacrifice d'un 
taureau en l'honnenr de Cybele, mere 
des Dieux. Ce mot se trouve dans les 
anciennes inscrlptiens, — 

T'aurocilicia , æ. f. Partie de la Cilicie 
qui joint le Mont Taorus. 

Taurominium , ii. An. Taormina, Fille 
de Sicile. | | 

"Taurunum , ij. 7t. et 

'"Faururnm , i. n. Belgrade. Pile de la 
Turquie en Europe, dans la Sere. 

Taurus , i. m. Le Mont "Taurus. 
Montagne d'Asie. 

Taurus, i. m. Cic. Taureau. mn. | 77r. 
Le Taureau, douzieme tigre du zo.jaqce. 
Constellation compos.e de cinq vc te-de c 
éteiles. || Plin. Sorte. d'oiseda. || Surte 
d'escarbot , insecte. || Q: int. Racine f£. 
d'arbre. Pest. Entrefesson. m. — 

Taus , i. m. le 'Tay. Fleuve d' Fcocse. 

Tautogrammaton, i. z. Veri cont 
tous les mots commencent par nn T 

Tautolrgia. e. f. Répétitior f de la 
même chose er d'autres termes. ^ 

T'ax. ind. n. Plaut. Son m aes coups 
de fouet. 

Taxätio , nis. f. Plin. Taxe , iv'posi- 
tion. f. || Appréciation , estmation. f. 
. Taxitor , oris. m. Fest. Qui taxe , qui 
injurie. . 

Taxens, a, um. Strat, D'K. 

TaxiMus, 1. m. Vlr. Morceeu de bois, 
etc. long, gui a six ou huit faces irar- 
quées de chiffres, avec lequel on jone 
aux des. || Toton. 7. 

Taxim. adv. ,Pomp. Poyez Paulrsim 
c4 Sensims. 


po^ T AX ! 

laxo, is, dii, átum , ar". Plin. 
Ta*eyz, mettre prix, apprécier, estimer, 
mettre le taux. || Reprendre , censurer , 
blàmer. || Far. Toucher. 

Taxo , onis. m. Taisson. m. Animal 
à Quatre pieds. 

"laxus, i. f. J'érg. If. m. Ærbre. 

Tuvyëtus , i, 74. Montagne de Lacanie. 

Tazns , i. mt. Su?aca. Fille de Circassie 
au j’onf- Euxin. + 


T E 


E. Æccusatif de Tu. Cic. Te. toi, 
Tcanum , i. ncul. Aucrenue Ville de 
Ja Pouille. 
Teanum Marrucinum, ài. n. Civita di 
Chieti , dons Pfhruzze Ci'érieure. 
Tean"m Sidicinum , i. a. Tiano, dans 
ja Terre de Labour. 
Techna , æ. f. L'er. Fourberie , tromr 
pere. f. 2. 
'Technici , orum. m. pl. Quiat. Ceux 
qui ont écrit des préceptes «es arts, 
Vechnophyon, i. 2n. Suet. Arsenal m 
de fourheries, 


T'echnasus , a, nm. Plaut. Artificieux , 


ein de fourberies. 
Tecolata , «e. f. On la 

Saint - Maximin. Jill de Provence. 
Fsolithus , i. 5m. Plin. Pierre qui 

rompt celle qui c:t dans Ja vessie. 
'l'ecté , iüs , issimè, adv. €íic. Secrete 

ment, an cachette. || Couvertement, en 
termes couverts, obscnrément. ) 
Tector, Oris. rn. itr. Qui enduit les 
fautailles , qui blanchit , qui peint lcs 
murs, Q^ \ 

.. "Tectoriólum , i, n. Cic. diminutif de 
Tectorium. Petit enduit de mnzrailie. 
''ectósium, ni. n. Cx. Enduit, cré- 

p. im. Tectorio udo colors induere. F itl. 
eindre à fresque. J'ectorium cinereu:n. 

Farr. Gritaille. f£. T'ectoria 

Pers. Langage fardé. 

Tectorius, a, um. Parr. Qui concerne 
l'eneuit, le crápi , etc. qui sert à enduire 
eu crépir. 

Tectósigo , &rnm. m. plur. et x 

Tectésäses , um. wt. plur. Anciens 
Penples du Lauguedoc. || Peuples de la 
F rit Noire, en dt mogne. - 

V'ectüsax , igis. m.f. Laneuedocien m, 
Lo reusdocienne, f» 

Tectum, i. a. Cic. Toit m, csuvertn- 
re f de mison. || Maison. f. Tectum dis- 

lu ia‘uin ou. petinatum. F'itr. Toit en 
€r. "5e , en dos d'âne , dovut: ja pluio 

. ve descend que d'un côté des deux pans, 
y lsluditatum, Für, Toit en parillon 
4 quatre pana , dont la pluie tombe des 
4RMre côtés, Ceca tecta. Qvid. IL.ahy- 

vinihey m. 


Tectus , a , um; jor, tissimus, .Gio, 


rend pour 


picta lingue. 


TEL 

participe de "Tego. Couvert, Vj Cache 
dissimulé. J"erba tecta. Cic. Paz olea (t« 
cures, Sermone iecio dicere, Oru.Paic 
à mots couverts. 

Tecum. Plaut. pour Cam te. Avec v. 
avec vous. 

Ted. pour Te. 

Teda, æ. f. Plin. Foyez Tæda. 

Tedifer , a, um. et 

T^dicer, a, um. 7. T dier. 

Tedignoloquides , is. omn. gen. Pis 
Qui dit des choses dignes de von. 

T^ges, tis. f. Cal. Natie f de pa. 
ou de jonc. 

Tépéticüla, re. f. Col. dimins: . 
Teges. Petite natte. | 

égillom, j. ^». Plaut. Mante, c« 

verture f , espece de gros capot. 

Tégiten, inis. m. Cid. et 

Temmen , inis. 4n. Cic. ox 

Tegmentum , i. n. Cas. Couvert — 
l| Zug, Ombrage. m. 

Tegna,æ f.'lain. Bourg de Das? 

Tégo ,is, texi, tectum. gère. Ci.C. 
crir , mettre une couverture. |} Coc- 
céler , dissimuler , ne pas faire par. 
|| Défendre, protécer, tesir sous ss” 
tection. T'egere lumina somno. PF vg. 5* 
dormir. — vultu animi dolotem. Ci.’ 
pas faire paroître sur son visage lesr 
nes d'esprit, cacher sen affliction ones — 
bel extérieur.—latus alicui. Hor. Pres 
da gauche ou le dessus de quelque: 

Tegüla, æ. f. Cic. Tout ce gr: 
à couvrir les maisons , ardoise , tm 
pierre plate , bardeau m , Table ; 
plomb ou de cvivre. 


Tegilàncus l , uin, De tuile , que. 





A couvrir | isons. 

Tegülacue um. f; plur. Tilliers, —- 
tite Ville de Normandi-. 

Tegülàarium , ii, neu. Tuilerie f. 
‘où se fait la tuile. 

Teocülärius, a, um. Qai conceræ 
tuile. 

Tesülárius, ii. 
fait ae la tuile. 

Tégülo, às, äré. Faire de laic 
Il Couvrir de tuile. 
| Tegülum,i n. PIin. ^ qui sert ic 
vrir les maisons, cannes f , roxee2 
‘jonc, vhaume m, paille, feuilles. : 
' doise , tuile f , pierre plate , Lbardesi * 
sible f de plomb ou de cnivre 

T''gümen, fnis. n. Liv. ct 


‘e 


m. 


Tuilier m, € 


a Tégümentum , 1. 7. Qic. Comte 


re. f. || Prétexte. m. 
r Téla, 9. f. Cic. Toile. f. 
Telimon , onis. f. Fir. Espere 
terme, figure à qui l'on jui supporte: 
sailles des corniches. 
Telchines, um. nm. plur. Habitants & 
Rhodes. 
, Velchinis, 3s. f. Jale de Rhodon 


i EL 


'elebore , àrum m. plur. Virg, Tele- 
ns , peuples d'Acarnani. 

"elebois , dis. f. Contrée ó'Acarhbanie 
-elephium , ii. neut. Plin. Pourpies 
vape. 

^elescóptum , ii n. Lunette d'appro- 
* ou de longue vue. 

l'elesia , ae. f. Liv. Telese. Fille de la 
rre de Labour. 

Celiambus » V. m. Vers qui finit par un 
be. 

l'elicardies , ii. m. Plin. Sorte de 


rre précieuse. 
T'elfifer, a, um. Sen. Tr. Qui porte 
: dars, des javelots , des fleches. - 


Celiformis, is. f. I'lin.Sorte de plante 
nblable au fénwprec. 
L'eBnum , i. n. Plin. Sorte de parfum 
t estimé. 
l'elis , is. f£. Fénu.srec. Plante. 
l'ellina vallis. f£. La Valteline. Contrée 
s des Grisons. 
Fe lüris, gén. de Tellus. 
Fellárus , 3. m. Le Dieu de la Terre. 
L'ellus, gris. f. Cic. Terre. f. || La 
esse de la Terre. 
l'elo, ónis. m. Voyez Telleno. 
lLelo', onis. m. ou 
D'ele Martius , ii. m. Toulon. Ville de 
Venice. m 
L&éloneum , i. neut. et 
l'flónia, æ. f. ou 
C'ékônium , ii. 7, Impôt m , taille, ga- 
te , deuane , maltôte. f. || Exection, 
'ception f des impôts. || Bureau m de 
naniers ou de receveurs d'impôts. 
l'elonii domus.4^ Tolhus, Fille d' 4L- 
:agne. 
Telonius, ii. m. L ano, ou ]l 
to. Ki iere du Royaume de Naples. 
l'elum , ji. n. Cic. Dard , javelot »t, 
he f , trait. m. || Corn. Nep. E pce. f. 
l teli jactum. Ter. À la portée du trait. 
tra teli jactum. Q. C. Hors de la portce 
trait. L'elum in jugulum innocentis in- 
dere. Plin. J. Àccuser faussement un 
ocent.— non mediocre ud res gerendas. 
. Moyen qui n'est pas peu consiléra- 
our venir à bout de ce qu'on entre- 
nd. Tela fortunæ. Cic. Coups m de la 
tane. — linguæ. Ov. Coups de langue. 
'ici. Lucr. Rayoos m du soleil. —con/c. 
onis. Cic. orts ;g d'une cenju- 
on. — pavoris. Lucr. Emotion f de 
frayeur. 
'éméränu»s, a, um. Gic. Téméraire, 
rudent, inconsidéré , mal-avisé , in. 
"ret. 
‘émérätor, Oris. m. Stat. Corrupteur, 
lateur , profanatear. m. 
rémératus, & , um. Ovid. participe de 
nero. 
‘émérè. adv. 
asidérément , 


— 


Cic. Tem 'raicement , 
sans discretion , im- 


TEM 17 
prudemment , indiscrettement. |] Fortm- 
tement , par hasard , saus dessein. !| Ter. 
Saus sujet , sans raison. 

Téméritas , atis. f. Cic. Témérité, in- 
considération , imprudence , indiscré- 
tion. f. T'emeritas credendi. Tac. Légere- 
té f à croire. | 

Témériter. adv. Acci. Voyez Temere. 

Téméntüdo , inis. f. Pacuv. Voyez Te- 
meritas. 

Téméro , 8s, üvi, ätum, àrt. Liv. 
Violer , profane: , corrompre , souiller , 
salir. T'emerare fluvios vencnis. Ovid. Em- 
poisormer les fleuves. 

Témérus, a, um. #cc. Poyez Teme- 
rarius. 

Temetum , i. n. Hor. Vin. m. 

Temno, is, si, tum, nèré. Zirg. Mé- 
priser, dédaigner. 

Temo , onis. m. Ovid. Timon m , fle- 
che f de char, etc. || Col. Traverse f^, 
piece de bois traversante. 

Tempe. neut, plur. Firg. et 

Tempea , érum. n. plur. Solin. Plaine 
de Thessalie ; autre en Béotie ; autre en 
Sicile ; ct généralement toutes les plaines 
agréables , couvertes de quelques bois, 
et arrosées de quelques ruisseaux. 

Tempéräcülum , i. eut. Apul. 7oyez 
Temperatura. 

Tempéramentum , i. 7. Cic. Tempéra- 
ment m, modération, retenue , médio- 
crité. f. || Moyen. m. 

Tempérans, tis. omn, gen. tior , tissi- 
mus. Ter. Tempérant, retenu, qui a de 
la modération, qui salt se commander, 
qui ne fait poiut d'excés. Temperans fa- 
mt. T'er.Qui a soin de sa réputation. —rei. 
Ter. Qui épargne son bien , qui ménage 
ses affaires, bon ménager. in omnibus. 
Cic. Qui est maitre de lui méme , qui se 
possede en teutes choses.— gaudii. lis. 
Qui ne s'abandonne poiut à la joie 

Tempéranter, 1ùs. adv. Tac. Modéré: 
ment, avec retenue , sans exces. 

Temp*rantia , æ. f. Cic. Tempérance, 
modération , retenue f, empire rm sur ses 
passions. || Frugalité. f. 

Températé. adv. Cic. Voyez Tempe- 
ranter 

Tempérätio. ouis. f. Cic. Tempéra- 
ment.m. || Alliage, mélarge. m. ||] Trem- 
pe» température , constitution. f. Tcm- 
peratio civitatis. Cic. Police f , ou gou- 
vernement m d'une Ville. — cc. Cic. 
Température f du ciel. — cris. Cic. Mé- 
lange m de cuivre. . 

empérütivus , a, um. Cal. dur Qui 
sert à temperer. . 

Temptriter , Gris. m. Cic. Qui sait 
mélanger , qui entend l'alliage. !| Qui 
donne la trempe. 

Tempérätüra, æ. f. Var, Tempsratu- 


re , complexion , constitotion. f'. [|] Pla 
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Volvozx , 6cis. m. Plin, Ver æ qui son me f, tumeur pleine de pu.] Men 


gelangne. P. Volucra. y 


Vélup. tidécl. n. Plaut. et : 


VÓlitpe. ind. n. Tri. Chose agréeble , 
qui fait plaisir , qui réjouit , qui cause de 

joie , dant on est rari. Folupe nuihi ex 
ie est. Plaut. Vous me iaites bien plaisir, 
vous ine rójouissez tont-à-fait. — est mihi. 
Tor. J'en ai bien de la joie , j'en suis ra- 
vi: ce n'est un vrai plaisir 

val ié. adv. d pul. Voluptuense- 
ment , dans le plaisir, pomi les délices » 
d'une maniere a faire plaisir. 

Väluptärius, s,um. Cic. Agréable , qui 
fait plaisir , qui cause de la volupté , déli- 
cieux , qui ravit , qui cliarme , Charinant, 
plein de délices, ravissant. || Voluptueux. 
qui aime la volupté , adonné au plaisir , 
qui cherche les délices , sensueg. 

Vóluptas, átis. f. Cic. Volupté f, 

laisir, sensualité. f.|| Voluptés i2 dé- 

ices f des sens, plaisirs déréglés. || 
Déesse de la volupté. 

Vôluptuor, äris, âtussum, üci. dép. 
Quint. Jouir des voluptés , goûter des 

isirs , nager daus lcs délices. 

Vóluptuósus, a , um. Plin. J. Qui cause 
de la volupté, qui fait du plaisir, déli- 
cieux , ravissant , charmant , voluptueux. 

Vólüta, e. f. Vitr. Volute. f. Partie 


des chapiteaux des colonnes qui représen- 
tent une écorce d'arbre tortillée en ligne 
spirale. 


Volüt&brum , i. n. Pig. Bourbier m, 
as se veautrent les sangliers. 


Vólüt&bundus ,« , um. Non. Quiaime : 


à se, veautrer. || Cic. Qui a Fesprit fort 


B slütitim. adv. Plant. En roulant. 
Vôlütätio , ouis. 
l| Corde. f.1]| Fal. FL Roulis m de vais- 
seau ; agitation f que la mer lui donne, 
H Veautrement m, l'action de se veautrer. 
Vélütätus , s. m. Plin. L'action de se 
vouler , roulement m d'un corps. 
Vôlütätus, a, ain. part. de Voluto, 
Vôlatè, adv. Plaut. F. Volutatim, 
Vólüto ,às, ävi, âtym, äré. Propert. 
Rouler, faire rouler, tourner en rond. 
F'olutare in secreto. Liv. Machiner se- 
ereteinent , traiter eu aecret, — voceni. 
Firg. Faire des roulemens de voix, ou 
fae rctentir sa voix. Folutari circum 
&rram. Cic. Etre porté autour de la ter- 
ve. — in luto. Parr. Se veautrer , se rou- 
ler dans la boue, 
Vólütus , 8s. m. Æpul. L'action de se 
trainer en rampant , en serpentant. 
Vólütus , a , um. J/irg. part. de Volvo, 
Vômer, méris. m. 7Pirgy. Soc m de 
eharrne. || Charrue. f. 
Vümex , 1cis. f. Plaut. Le baut du soe 
de la charrue, || Vomissement. zr. | 
Vómica 39:7: Cic âbcés A: apostu- 


f. Cic. Roulement.z., 


VOT 


Bourse pleine. Pomicam rmupen. (2: 
Faire aboutir un abcès , perr.u: 
apostume. ' 
Vómicus , a, um. Sen, Qui coacere: 
vowissement on qui fait vomir. 
Véëmitio, ônis. f. Cic. V omi 
Vóthíto , às , àvi , átum , bii. 
Vomir souvent. 
VómYtor , oris. m. Plaut. Qui voa. 
jet au vomissement. 
ómitórius, a, um. Plin. Voz 
qui fait vomir , émÉtique , qui exce 
vomir, qui cause le vomissement. 
Vómitur. impers. Cic. On vomit. 
Vèëmitus, às. m. Plin. Vomissesen: 
Vómo, is, müi, mitam, mé. G 
Vomir, rejeter ce qu'on a dam 
mac. Fomcre purpyream aninuam. }:: 
Mourir paf un vomissement de si. 
Vôpiscus, a, um. Pli. Celsi du: 
meaus qui nait en vie, l'autre étaxw 
mort. 
Vopte. pour Vos ipsi. Catal, Vm 


mémes. 

Vóráginosus , a, um. Æirt. Pkut 
goutíres , oà il M a besucoup d'abrae 
où ge trouvent beancoup d'osrertus« 
terres trés-profondes. 

Vórágo , Ínis. f. Cic. Goutíre, abr» 
tournant m d'eau. || Quin£. Curt. One 
ture f de terre profonde. Forge pa 
monii. Cic. Dissipateur , prodigse. s. 

Vôrâtio, onis. f. Cic. L'acuos de 
vorer. 

Vôrätor, oris. m. Plaut. Dévottiess 
qui dévore. | 
Vórátus , a , um. Mart. part. & V. 

Vôrazx, &cis. omn. gen. Ovid. Von. 
goulu , gourmand , qui mange artc i 
té r qui dévore. | 

Vôro ,äs, ävi, ütum , arc. Ci. De 
rer, manger avec avidité, avale p 
lument. Porare hamum. Plgat. B«c 
à l'hémecon , avaler l'appát. — Lx 
Cic. Dévorer les livres, étudier & 
avidité , avec excès, avec trop dur 
cation, — viam. Cat. Se dépèches dix 
courir vite. 

Vorsim , Vorsèm e£ autres. P. V^ 

Vorsus , às. m. Plaut. Branles,: 
votte , danse f en rond. 

Vortex, ícis. m. Firg. Tourus : 
d'eau , gouffre , abyme , tonrbillos# 
vent. || Cels. Douleur f d'intestss, 7 











lique. f. 
T orticis. . de Vortex. 
Vorticordius et autres. P . Vert, 


Vos. gén. vestri , vestrüm. dat. v* 
Cic. Vous , de vous .à vous. — 
Vosmetipsi. plur, Cic. Vourwents 
Vôtivus, a, um. Cic. Vqué, FE 
eu consacré par voeu. 
Vôtiier, a, mm. Slat Qut “ 
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Liv. Rétif, tenace. || Pim. Gluant, 
squeux , qui s'attacbe fortement. Te- 
:r sui juris. Col. Qui ne veut rien dé- 
Ordre de son droit. — propositi. Hor. 
onstant, ferme dans ses résolutions. 
justitiam. Juv. Equ'table. Ténacissimus 
iscipäinæ. Plin. J. Très-exact observa- 
‘ur de Ja discipline, des loix. 
Tencteri , órum. m. pl. Peuples d'Al- 
magne. 

Tenda , æ. f. Tende. Fille du Comté 
s Nice. | 

Tendanus mons. m. Col de Tende, 
zns D: Comté de Nice. 

Tendicüle , sw. f. Cic. Piége , lacs, f- 


t. ». || Sen. Perche f propre à étendre : 


1elque chose dessus. T'ndiculæ littera- 
tm. Cic. Détours captieux des mots. 
"endo, Onis. m. Cels. Tendon. rm. 
Teudo , is, t'tendi, tensum ox ten- 
my diré. Cic. Tendre, étendre, ban- 
»r. || Aller, prendre son chemin. || P'irg. 
«esser des tentes , des pavillons. || Ti 
jer , s'etforcer , faire ses eHorts. [| Pré. 
"nter. || Lever en haut. || Plia. S'éten- 
€. || Plaut. Avoir pour but. Tendere 
trbiton. Hor. Monter un luth.— arcum. 
irg. Bander un arc. — insidias. Sallust. 
resser des embüches.—vela. Firg. En- 
er les voiles, ( quand on parle des vents.) 
- ad altiora. Liv. Aspirer à des choses 
lus relevées. Ed tendit. Cic. 11 a pour 
it , il prétend. 

Teudor, oris. m. #pul. 7/. Extensio, 
Ténebræ ,ürum. f.p/. Cc. Ténebres. f. 
Obscurité. f. T'onebrie Reipublicar. Cic. 
emps fácheux de la République , trou- 
es m de l'Etat. — miki gggt. Cic. Je n'y 
»nnois rien , je n'y voll ue » Ce sont 
»ur moi des ténebres. 7/4 tenebris vitam 
ahere. Firg. Vivre ou passer sa vie dans 
»bscurité. 
Tnebrans, tis. omn. g:n. Qui cause 
*s ténebres, qui répand de l'obscurité. 
Ténebrärius, a, em. Fopisc. Obscur, 
H est dans l'obscurité. 

Ténebresco, is , dr. Bibl. Se couvrir 
> ténebres. 

T'énebricôsus , a , nm. Cic. Ténébreux, 
»scur , plein de ténebres , rempli d'ob- 
urité. [| Caché, secret, qu'on. dérobe 
la connoissance , oü l'on recherche 
»bscurité , qu'on cache. T*nebricosa po- 
na. Cic. Cave ou l'on vend du vin, ca- 
baret borgue. T'enebr'cosce libilines.Clc. 
ébauches secrettes ox honteuses. 
Téne ,9, tm. Cic. Foyez Tene- 
ous, 

Ténebrio, Onis. f. Jure. Qui fuit la 
miere , qui cherche l'obscurité , qui 
me l'obscurité , qui se cache, qui hait 
fand jour. 

tnebrio , ds, árc. Apul. ct 

Tinebra, ds, vi, ätum , &ré. ÆApal, 


| J 
TEN 
Couvrir de ténebres , obscurcir. 
Ténebrôsè. adv. Macr. Obscurément. 
"oTénebrosus , a, um. Cic. Ténébreux, 
obscure, convert de ténebres. 
Tén?dins , a, um. Qui es: de Tene- 
dos. || Faux témoin, calomniateur. Te- 
nedia securis ou bipennis. Cic. Juge vu ju- 
geuient trop sévere. 
T énédos , i. f£. Tenedos, Zsle de la me: 
de 


ET Tnellillus ; 8, um. Catul. Tout-a-fait 
tendre , d'une extrême délicatesse , tout 
jeune , tout petit. 

Ténelus, a, um. Stat. Fort tendre, 
trà s-delicat , trés-jeune , très-petit. 

Téneo, es , nüi, tentum , ner?. Cic. 
Tenir. || Jouir , posséder, avoir, occuper. 
être maitre. {| Rétenir » réprimer , arré- 
ter,retarder. || S'empécher de. || Garder, 
Etonserver, maintenir, soutenir. || Ter. 
Concevoir, comprendre, entendre, sa- 
voir. || Plaut. Consaincre. || 7irg. Se 
ressouvenir. || Liv. S'obstiner.. s'opinià- 
trer. Tenere famam. Cic. Entretenir , 
conserver sa réputat'on.—iam. Cic. Re. 
tenir sa colere , ronger son frein. — ri- 
sum Cic. S'empécher , se retenir de rire. 
—causam. Suet. (3apner ra cause.—propo- 
situm. Cic. Persister dans sa résolution. 
— eculos. Plin. Faire plaisir à voir , être 
agréable » la vue.—se loco. Cic. S'arréter 
à nn endroit , n’en pas branler.—dertrum 
cornu. Liv. Commander l'aile droite. 
— vestigia alicujus. Liv. Suivre les traces 
de quelqu'un , marcher sur ses pas. — ar- 


16:9 


guponto crimen alicujus. Cic. Àvoir une 


uve du crime de quelqu'un , le con- 
vaincre d'un crime , le hui. prouver. 7c- 
net fama. Liv. Le bruit dure encore. 
— magna me spes. Cic. J'ai beauconp 
d'espérance. — me cupiditas. Liv. J'ai ou 
jaurais bien envie, je voudrais bien. 
— per se lectores historia. Vitr. L'histoire 
attache d'elle-même ses Rcteurs. — con- 
suetudo. Quint. L'usage le veut ainsi, on 
a coutume, c'est la mode, Lectus eum 
tenet. Plaut. l| est malade. Tene tibi. 
Plaut. Garde-le pour toi, prends-le. Te- 
mes quid dicam ? Tcr. Entends-tu ce que 
je dis? Teneri ludis. Cic. Avoir la passion 
du jeu.—vir possum. Cic. À peine puis-je 
m'empécher.— de vi. Sen. Etre coupable, 
étre convaincu de violence. — testibus. 
Cic. Etre convaincu par témoins. — agna- 
dione , cognatione alicu'us. Cic. Etre pa- 
gent de quelqu'un , être lié de parenté 
avec quelqu'un , teuir a quelqu'an par les 
liens du sang.—a2licujus dominatu , impe- 
rio, Cic. Etre sous la puissance de quel- 

u'un. — neque ird, negme gra:id. Cic. 
faire aussi peu de cas des menaces que 
des bonnétetes , ne se soucier pas plus de 
la colere que de l'amour, n'étre pes pres 
sensible à l’emportement qu'à ou- 
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ceur. — metu. Liv. Etre saisi de crainte, 


étre retenu par la peur. — obsidione. 
Firg. Fire assiépé ou bloqué. — mani: 
festo. Cic. Etre pris sur le fait. — jœderi- 
bus alienis. Liv. Etre engagé par autrui, 
étre obligé à dégager la parole d'autrui , 
à observer ce qu'il a promis.—peandá. Cic. 
Etre obligé de subir une peine. — voto. 
Cic. Etre obligé par un vœu. 

'Téner,a, um; lor, rimus. 7 ire. Teu- 
dre , qui n'est pas dur , délicat. || Cic. 
Jeune. || Flexible, |] Juven. Ffféminé, 
douillet,voleptueux. l'eneriore animo esse. 
Cic. Avoir l'esprit mou. Tenerrima prata. 
Ov. Prés dont le foin est très-délicat. 

Tencra, a. m. Denre. Riviere de 
Flandre. . 

Teneramnnda , se. f. Dendermonde. 
Ville de Flandre. 

Ténérasco , is, ère. Lucr. et 

'Téntcesco , is, ré. Plin. S'attendrir, 
s'amollir , ramollir. 

Ténéré. adr. Plin. 
tendre, délicate. 

Teneriffa , c. f. Ténérifie. Une des 
Isles Canaries. 

Ténéritas, atis. f. Plin. Tendreté. f. 
|| 7i. Tendresse , délicatesse. f. 

Tén?rter, adv. Plin. F. Tenerè. 

TéntÓiltüdo, Ynis. f. Bibl. Tendreté. f'. 
|| Parr. Voyez Teneritas. 

Ténerrimé. adv. Trés-délicatement , 
avec beaucoup de délicatesse. 

'T énesinus , 1. nt. Cels. Eprintes f ,con- 
tinuelle envie d'aller à la selle sans qu'il 
sorte rien ou très-peu de chose. 

Teneza , æ. /. Tenez Province du 
Royaume d'Alger. 

T'énftee , arum, f. pl. Fest. Parques.f. 

T'Énor , Oris. m. Liv. Teneur, suite f , 


D'une maniere 


ordre m, continuité, continnation. f.. 


Cic. Air , ton m , mauiere. f. || Quint. 

ccent. m. T'enor fati. Ovid. Méme des- 
tin. 

Tensa , e. f. Fest. Brancard ou cha- 
riot m, surlequel on portait les Statues des 
Dieux aum jeur du Cirque. 

lensto , onis. f. Hygin. et 

Tensüra , æ. f. Feget. L'action de 

resser lestentes, de tenure les pavillons. 

''ensus , a , um. Stat. pari. de 'Yendo, 

J'ectibundus , a , um. Lir. qui essaie, 
qui terte , qui éprouve r3 tous cóies. 

T'entàmen. ÿnis. n. Ok, c4 

'l'entàmentum , ). n. Firg. ou 

Tentätio , onis. f .Liv. Essai m , epreu- 
ve , expérience , tentative , entreprise. f. 
Tentamenta alicujus pangere. P irg.Sondee 
quelqu'un. Z'entziio morbi. Cic. Ressenti- 
ment ni d'une maladie qu'on a eue. 

'l'ex.tátor , Oris. m. Har. T'entateur m1, 
qui tente. 

'l'evtatuf , à, um. 

1t0. 


Qvid. participe de 


icatesse , subtilité. /.]| A br. Foiie: 
f. || Cic. Maigreur. f. 


T EP 
TentipelBum , ii. n. Ti^». Remede « 
pour dérider , pour ôter les rides. 
Tento , às , àvi , atum , ar?. Ci. Te. 
ter, cS5sayer, éprouvez, erpérimenir 
l| Cæs. Attaquer. |! Tenter, tächer de e 
er ou d'atürer. || Ter. Sonder. j| 7 
echercher. [| Plaut. Tàter. Tenir: 
nia. Cic. Mettre tout en œuvre. — xc 
munia. Ces. Escalader les muraille 
T'entoriólum , i. n. Plin. Petit pai 
lon, pctite tente. 
Tentôrium , ii. n. Ovid. Tente f ,: 
villon. m. 
Tentotius, a , um. Treb. Pol. Qcica 
cerne les ientes , les pavillons. 
Tentus, a, um. Zfor. pari. de Te« 
. Ténuatio , onis. f Cels. i'action e 
rendre clair, plüs délié , plas mira 
moins épais. | 
Ténuutus , a, um. rt. de Tex: 
Ténui, prétérit de Teneo. 
Ténvicülus, a, um. Cic. dmiz: 
Ténuis, rx. f.nuë , pm. is ; nuior.i” 
mus. Col. Delié , mince. mem, : 
|| Cic. Subtil , fin , léger. || Peu cos - 
rable, de peu de consequence. sic” 
qui n’a rien d'élevé. || Zor. Mo 
etit , foible. Tezui loco ortus. Lv.5 
asse naissance, de basse condi: 
- Tenuitas , átis. f. Plin. Perte 











| Indigec 
pauvreté. f. || Simplicité. f. 

Ténuiter , ius, issIme. ad. C&.?*- 
tement , foiblement , subtilement. .« 
cstement , d'une maniere deliee. 

Ténuo, às, àvl, àátum , are. Hz 
Amenuiser , indrir , affoiblir : ^ 
dre plus sedi... mince , pla é: 
diminuer. || Pirg. Amaigrir , aue 
exiénuer, 

Ténus , às. m. Plaut. Lacs, lacet «- 
let , filet. 

T énus. prépos. Cic. Jusqu'à, jusqY 
( Cette prépostrion jointe avec un vf 
gouverne l'ablati} , ez'avec L: pluri: 
ni-if , ct 3e met toujours après.) Fe. 
nus. Cic. À un mot prés. Jimlo -- 
fungi. ^uet. N'avoir que le nom ei 
tre. Lumborum tenus. Uic Jusqu'aux rt 
(On trouve cependant) T'anaim tenui ;- 
Flac. Jusqu'au Tauaïs. Znguinibes 5» 
Cels. Jusqu'aux aines. 

Teorascia, æ. f. La Tiérasche. L 
tirée de Picarliie. 

Tépelicio , is, féci, factum, 
Cic. Faire tiédir , échaulfer un pes. 

Tépétactus, a, um. Cb. partit 

Tépéfio, is, factus sum, tiri. € 
Foyez Tepesca. 

dcpens, tis, omn. gen. Pug. Tiec 
un peu chaud. au 

Tépco.es, püi , perd, Plin. Luc üt- 
être un peu chand. 
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T#pesco ,1$, püi, céré. Cic. Tiédir, 
"venir un peu ow moins chaud, Tepes- 
cit rnentes. Lucan. Les esprits ne som 
lus si échantiés ,- sc ro/ic1.issent. 
'l'epblis, is. f.'leñis. Pille de Midie. 
plirias , oe. m. lPlin. Marbre cendré. 
T'epliritis, idis. f. Plin. Sorte de pier- 
* précieusc. 
épídarium , ii. n. Fr. Bain m d'eau 
ede , dans les bains publics. 
'T'*pidé. adv. Cels, Tant soit peu chau- 
ement. 0, ' 
Q0 «pido, às, &vi, ütum , ür&. Plin. 
endre tiede , échautier un peu , faire 
écir. 
Tépidülé. adv, 
‘epidè. 
T'épidëlus, & , um. pul. dimin. de 
T'épidus, a, um. Cels. Tiede , un peu 
haud ou tiédi. || Chaud. || Plaut. Indiflé- 
^nt , refroidi, qui n'a plus sa preuniere 
rdeur, qui a perdu son premier fou, 
ont la passion est ralentie. Tepidior fac- 
is. Plaut. Devenu plus indilferent. 
T'épor , oris. m. Cic. Tiédenr f, cha- 
mn modérée ov tempérée. 
Tepóráatus, a, um. Plin. part. 
oro. ( verbe inusité, ) 'Tiede , tiédi , 
int soit peu échauffé. 
Tepui. prétérit de Tepe . 
Ter. adv. Cic. Trois fois. 7er. ternus 
"arr. Trois fois trois. Z'er quatüor. Cic. 
'rois fois quatre. 
Teracatri Campi. Marckfelder. Con- 
ve d'All:magne. 
Teraphim. ind. m. pl. Hebr. Images , 
tatues qui rendaient des oracles aux 
uifs. 
Tercenteni, æ, a. plur. Mart. et 
Tercenti , æ, a. pl. Cic. Trois cents. 
Tercenties. adv. Cat. Trois cents fois. 
Tercentum. ind. Firg. Trois cents. 
Terdeni , x , a. plur. Virg. Trente, 
Terdona, c. f. Tortone 7 ille de 
ombardie. . ^ © 
Terebella, æ. f. et 
Terebellum , i. n. Foret m, vrille f, 
ercoir , trépan, m. "n 
érébinthinus, a, um. Col. Qui con- 
erne le térébinthe. 
Térébinthus , i. f. 7"irg. Térébinthe.m. 
{rbre résineur. 
Térebra,æ.f,Col.Tariereou tériere. f. 
"strument qui sert à percer. || Cels. Tré- 
in. m. Instrument de Chirurgien. 
Térebrätio, onis. f. Col. ct 
Térebrätns , às. m. Scrib. Larg. L'ac- 
on de percer avec la tariere. || L'action 
> frépaner. 
Térebrätas, à, um. Ovid. part. de 
Térebro, às , àvi , átum , arc. Col. Per- 
r avec la tariere. |] Trépaner. || ?laut. 
'tcer le cœur de compassion. 


Téredo , fnis. f. Col. ligne f, ver qui 


Gell. diminutij de 


de Te- 
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ronge les étoffes. || Ovid. Ver m qui carie 
le bois. || Ciron. m. 

Vérentin lodi. jJ. Val. Mar. Jeux sc. 
culaires | ccl.brés dans le champ de Mars. 

Térentas , i. 7n. Mart. Place f dans le 
champ de Mars. : 

lérea, étis. omn. gen. Liv. Rond ct 
long, cylindrique. Leres puer. Hor. Jcune 
garçon bien tourné, fait au tour. — ora- 
Ho. Cic. Discours égal, suivi. — to. 
tus. Hor. Qui nc se sert poiut de détours, 
qui agit franchement , qui va rondement. 
J'eretes plaga. Hor. Kets, filets faits avec 
de petites celles rondes. — aurcs. Cic. 
Oreilles délicates , fines, capables de 
discernement. 

Tergémina , æ. f. 7irg. La triple Hé- 
cate , c'est-à-dire , la Lune au ciel , Dia- 
ne sur la terre, et Procerpine aux cnfers. 

Tergéminus, a, um. Liv. Triple. || Hor. 
Trés-prand. Tergeminus vir. Ov. Gécion. 
— canis. Ovid. Le chien à trois tétes. 
Cerbere. — ignis Jovis. Stat. La foudre. 

Tergeo , es, si, sum, géré. Ovid. F'oyez 
Tergo. 

Tergeste, es. f. Trieste. Z’ille d'Istrie, 

Tergestini , orum. zn. plur, Habitans 
de Trieste, , 

Tergestinus , a, um. De Trieste. 

Tergestum , i. n. Posez Tcrgcste. 

Térginum , i. n. Plaut. Courroic f de 
cuir cru , dont on Joucttait les esclaves. 

Terginus, a, un. Plaut. Du dos. 

Tergiversauter. adv. Vell. Pat. En 
agissant contre ses sentimens , iraleré 
lui , en réculant, eu feíusant de faire. 

Tergiversätio, onis. f. Cic. Conduite 
peu sincere , détours cherchés pour ne 
pas se rendre à la raison , chicane, fuite f. 
pour éviter de faire ce qu'on doit. || Re- 
tardement. m. 

Tergiversor , áris , tus sum , äri. dp. 
Cic. Chercher des detours pour ne se pas 
rendre à la raison , user de supercherie 
pour éviter de faire ce qu'on doit, n'a- 
pir pas de bonne foi, n'aller pas droit, 

iaiser , || Etre lent , tirer en longueur, 
reculer à faire. || Martian. Jet, Se désister 
de faire uue accusation. T'ergiversart hüc 
et illuc. Cic. Dire tantôt une chose et 
tantót une antre. 

T'ergo, is, si, suin, gère. Plaut, Essuyer, 
nettoyer, fourbir, curer , écurer , t&vcher. 

Tergèrans , tis. omn. gen. Plin. Qui sc 
vautre , qui se roule sur le dos. ‘ 

Tergôrie. gen. de Tergus. 

Tergóro , às , àvi , atum , äre. Plin. Se 
vautrer , se roule sur le dos. || Chan- 
ger de peau. 

Tergum,i.n. Ci. Le dos. [|] Le derriere. 
l| Fig. Bouclier in de cuir. J'erya dare. 

uint. — vertere. Liv. S'eufuir, prendre 
la fuite, tourner le dos. 24 tergo, Tec. 
Derricre , par derriere. [| uv. Dc l'autre 
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côtê. Tergis. Tac. cu ín trrgis, Q. Curt. 
— luPrece. Etre aux trousses , suivre en 
queue. T.rga tauri ca''a. Gat 'Tambourc.m. 

Te:gus , ôris. n. Plin. Peau f , cuir it 
des ani ngux. 

Terina, +. f. Nocera. Fille de Calabre, 

Termentärium , ii. neut. Farr. Linge 
qu'on porte jusqu'à ce qu'il soit usé. 

Termentum , i. n. Plaut. Fayez Detri- 
mentum. | 

Termes , ftis. m. or. Branche f d’ar- 
bre asec les feuilles et les fruits. || Fest. 
Ver m qui cane les bois, et qui s'engen- 
dre daus la chair. 

Terninäl'a, jum. n. pl. Cic Les fêtes 
du Dieu Terminus. 

Termtnilis, m. f. lé, n. is. AZpal. Qui 


‘concerne les bornes , les limites. 


, TermYlnátio , ônis.f.Cic. Fin , concln- 
sion, maniere de terminer, terminai- 
son. f , 

Terminätns, a, um. Cic. part. de 

Termino , 8s, âvi,Atnm, aré. Cic. 
Terruiner , borner, limiter, donner ou 
mettre des bornes. || Achever , fir. 

Terminus , i. m. Le Dieu Terme , le 
Dieu qui présidait aux bornes, aux limites. 

Cic. Terme m, bornes, limites. f. 
| Bout m, fin, extrémité. f. 

Termo , onis, m. Farn F'oyez Termi- 
nus. 

Termulæ , ärum. f. pl. Termini. Fille 
du Royaume de Naples. 


Termus, i. m. Le Bosa. Riviere de 


Sardaigne. e 
T'ernarius , a, um. Col. De trois ou qui 
a trois pieds. 
Terni, æ, a. plur. Cic. Trois. 
Ternideni, æ, a. plur. Plin: Treize. 
Ternio , onis. m. #ni. Gell. Le nom- 
bre de trois. 


Ternodorumn , i. rteut, Tonnerre. ille. 


du Senonots. 


Ternus , à um. 7irg. Da nombre de: 


trois. 
Téro,is, trivi, tritum , réré. Plin. 
Broyer , piler, frotter. 


frottant. || Liv. Perdre. Z'erere iter. Vire. 


Frayer un chemin. — calcem calec. Firg. - 


Suivre pied à pied, marcher sur les talons. 
— molá. Plin. Moudre.—ctium. Liv. Em- 
[lover son loisir. — tempus. Liv. Perdre 
temps. 
Teroana morinórum , æ. f. Téronane. 
Pie de Picardie. ° 
erpsichore , es. f. Vire. Terpsithore 
l'une Les neuf pon 7 r 
Terra, :e. f. Cic. Terre. f. || Pays m, 
Contrée , Province. f. T'errarum ardua. 
Zirg. Les montagnes, les licux pleins 
de hanteurs. T'errc filius. Cic. Inconnu, 
homme dont on ne connait point l'ex- 
traction. 7'erram video. Cic. Je vois la 
&u des malüienrs, je suis prés du ter- 


Ovid. User en. 
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me que je souhaite. Terré marique. Cx. 
Par mer et par terre, sur mer et su 
terre, ' | 

Terriceus , a , um. Cs'. De tene 
fait. de terre. 

Terracina , æ. f. Terracine. Fil: à 
PEtat Ecclésiastique. 

Terre ino'us, üs. m. Q. Curt. Tr: 
blement mn de terre. 

Terraneola, se. f.Sorte de peii 
seau. 

Terrenïficus, &, um, Plaut. Qui 
frayeur. 

erréenam , i. n. Colum. Terza. 
roit m , terre. f. 

Terrenus , a , um. Ciz. Terresir »' 
terre, qui concerne la terre. Ter: 
Ulp. ferrznum iter. Plin. Gheui - 
terre, 

Terteo , és , rüi , ritum , rere. (iE 
frayer , épouvanter, causer de la trs; 
faire peur , jeter dans l'épouvante, a 
mer de la terreur, intimider ion. 

Terrestris, m. f. tic, n. is. Pli. 
restre, de terre. Terre.tris cena. F> 
Souper d'herbes ou de racines. 

Terreus, a, um. Col. De terre,- 
de terre. 

Tecnibilis, m. f. l£,n.is. Cie: 
rible, épouvantable, efírayant, 4.:* 

; qui cause la terreur. 

Terribiliter. adv. Bibl. Terableur 
cftroyablemeut, etc. 

Terricôla, æ. Mt, f- Apul. Habius 
la terre. 

Terricüla , t. f. Sen. New: 
frayente. 

Fertcilamentum, i. m. Æpul.Cis 
qui effraie. 

Terricülum, i. =. Liv. Épouvrartil: 

Terrifico $ üs , avi, &tum , ái. i; 
Eifrayer , épouvanter , faire perr, £ 
l'épousante , causer la terreur, &i7 
la frayeur dans l'esprit. 

Terrifícus , a, um. Père. Teri? 
effrayant , eíftroyable , épouvar: 
qui met la peur dans l'ame, qu e 
vantg, qui elíraie. 

Terrigéns, æ. m. f. Ovid. Nië 
terre, fils de la terre. | 

Terrflëquus, a, um. Zucr. Qui d: 
choses effrgyantes. 

Terrísónus , a , um. Claud. Qu ?* 
wn son épouvantable. 

Terrítio , onis. /. Ulp. P. Ten 

Tlerrito , äs, àvi , atum , àre. ^ 
Effrayer , épouvanter , inügider,* 

Territorium , ii, n. Cic. Territorr! 
étendue f de terre. - 

Terrítus, a, Urn. Liv. participe de J* 
reo. 

Terror , oris. m. Cic. Terreur f .! 

froi m , épouvante, frayear f, £: 
peur. 
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lerrósus, a. um. Piir. P. Terrulentus. 
l'errui. pré'érit de Terrco. 
l'errole tus, a, um. Prud. Terieux, 
!! Ge terre, 
Cer<i. pret. de Tergo ou de Tergeo. 
l'ersus , às, m. A4 pul. Nettoiement. m. 
l'ersus, a, um. Uvil. part. de Tergeo. 
l'erti?na, æ. f. Plin. Fievre tierce. 
l'ertiáni , órum, m. plur. Tac. Soldats 
la troisieme légion. || Eccllers de 
isicme. 
lCert'ánus, a , um. Cic. Du troisieme 
Irc. , De la troisieme classe, 
Tertiacium , ij. n. Pii. Tiers m , troi- 
me partie. || Chose dont une partie est 
tiers du total. || Cat. Poids 
res , ou tiers de la livre Romaine. 
l'ertiarius, a , um. Plin. Qui fait le troi- 
me róle, qui est le troisieme en ordre, 
il y a la troisieme partie de quelque 
nie. !| Vitr. Qui contient un nowbre, 
la troisieme partie de ce nombre. 
Tertiátio , ônis. f. Col. Troisieme fa- 
n, troisieme labour qu'on donne à la 
re , troisieme serre qu'on donne à un 
wc. 
Tertiátus , a , um. Col. part. de 'l'ertio, 
rtiata verba, J4pul. Paroles entrecou- 


es. . 
Terticeps , cípYtis. amn. gen. Parr. 
ij a trois têtes, trois sommets. 
Tertió. adv. Ter. Pour la troisieme 
8, troisiemement. 

Pertio , às , àvi , átum, àár&. Cic. Tier- 
r, donner la troisieme façon, facon- 
r pour la troisieme fois. 

Tertidm. adv. Cic. Troisiemement , 
ut la troisieme fois. 

Tertius , a, um. Cic. Troisieme. Ter- 
s à Jove Ajor. Ovid. Ajax arriere-pe- 
-fils de Jupiter, Tertio quoque die. Cic. 
' trois en trois jours. Aihil est tertium, 
8. 11 n'y a pointde milieu. Est quiddam 
tium. Cic. 1) y a un milieu. #d tertias. 
in. dd tertiam. Scrib. Larg. Jusqu'a la 
ninution de la troisieme partie, jue- 
'à la réduction du tiers. 

Tertius decimus, a, um. Liv, Trei- 
me. 

Tervanna , ze. f. Voyez Tarvanna. 
Teruncius , ii. m. Cic. Petite picce de 
"noie de la quatrieme pgrtie de l'as 
»main. T'eruncit non facere. Plawt. Esti- 
'r moins qu'une maille. Ex teruncio 
"edem facere. Col. lustituer héritier 
ur un quart. 

Tesqua , orum. z. pl, Hor. Lieux des- 
és à prendre les augures. || arr. Lieux 
a campagne consacrés à quelque divi- 
é. Tesqua inhospita. Hor. Lieux so- 
aires, 

Tesquor , ôris m. Ordure , saleté. f. 
Tessella , &e.; Plin. Petite piecequar- 
t pour les ouvrages de marqueierie. 


e quatre 
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l| Sen. Morceau de marbre en quarré ser- 
vant à paver, quarreau z à quarreler, 
qui a quatre paus. 

Tessellitus , a, um. Suet. participe de 
Tessello, às, ävi, átum , ard. Jidon, 
Marqueter , faire des ouvrages de pieces 
de rapport » faire de la marqueterie. 
Tesséra , te. f. Cic. Dém à jouer. || Liv. 
Mot du guet tracé sur un morceau de 
métal ou de bois. || Suet. Certaine mar- 
que qu'on montrait pour faire voir qu'on 
avait droit de quelque chose , mérean. m. 
] Plaut. Taille. f. Tessera nummaria. 
Suet. Billet m , ox lettre f de change. — 
kospitalis. laut. Lettre f de recominan- 
dation pour être lopé. 
Tessérärius , ii. m. L'ac. Celui qui prend 
ou qui donne le mot du guet, Officier qui 
a le’ mot. 
Tesscrarius , a , um. .#mm. Marc. De 
dés à jouer ou de mércaux, 
Tessërätus, a , um. Suet. Marqueté , 
bigarré , fait par petits quarreaux , échi- 
ueté. 
1 Tessérüla, se. f. Parr. Petite pieee 
quarrée pour la marqueterie. || Plz. di- 
minutif de 'l'essera. 
' Testa, oc. f. Hor. Vase m de terre 
MA Poisson zx à coquille. || Z'itr. Bri- 
ue. f. || Tuile. f. || Ciment. m. [| Plin. 
ét de pot , tesson. m. || P'irg. Lampe f 
de terre. || Cic. Coquille , coque , écaille. 


p^ H Sorte de petit bâtiment de mer tort 
ége 


r. || Cels. Esquisse 1: fragment m 
d'os. || Corn. Nep. Coquille sur laquelle 
on écrivait le nom de celui qu'on voulait 
bannir. Testarum su/fragiis , quod ostra- 
cismum vccant , decem annorum ezilio 
multatus cst. Corn, Nep. Il fut condamné 
à dix ans d'exil , par an jugement qu'on 
appelle Ostracisme. 

estábilis , m. f.1É, n. is. Gell. Qui 
peut déposer , qui a droit de porter té- 
moignage, qui peut être recu pour té- 
moin. || Qui peut tester , qui est en droit 
de faue testament. ' 

Testáceus, a, um. Plin. J. De terre cui- 
te. || Plin.De poisson à coquille,à écaille. 

estamentárius , iij. m. Cic. Qui sup- 
pose un testament. || Callist. Jet. Notaire 
m , qui reçoit un testament. 

'Testámentárius, a, um. Cic. Testa- 
mentaire , de testament , qui concerne . 
les testamens. 

Testämentum , 1. n. Cic. Tcstameut »7, 
ordonnance f de derniere volonte. T'esta- 
mentum ruptum. Digest. Testament cas- 
sé , rompu , anaullé. ( Quod fit vel pos- 
teriore tcstamento ritè perfecto , vel agna- 
Hone sui heredis. ) T'estamentum irritum. 
Digest. Testament sans effet. ( {rritum 
fier dicitur , quaudó testator post factum 
jure testamentum capiée est duninglus, cud 
neo heres extiti. 
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Testätim. adv. Pomp. Jet. A',yez Mi- 
nugim. | 
estätio , onis. f. Quint. 'l'emoigna 
gen , déposition. f. 
tito. adv. Ulp. Après avoir testé 
eu lait un testa»nent en présence de té 
moins. 
"l'estátor , oris. n. Suet. Testateur m, 
qui a fait testament. 
Testátrix, icis. f. Paul. Jet. Testa- 
trice /, celle qui a fait testament. 
Testätus, a, um. for. participe dc 'T'es- 
tor. | 
Tesiiculo, às, äré. Donner le mäle 
aux femelles. 
Testicülor, aris , âtus sum, àri. dép. 
Plaut. Produire des témoins. 
Testiculus, i. 0. Juv. Testiculc. m. 
Testificitio , onis. f. Cic. l'émoignæ 
gt 7: , déclaration. f. 
Testificätus, a, um. Cic. part. de , 
Testiffcor, àvris, atussum , äri. dép. 
Cic. Témoiguer , rendre ou potter téuoi- 
grage » certifier, assurer, déclarer. |] 
reudre à témoin. 
Testimoniälis, m. f.lË,n.is. eget. 
Qui concerne le témoignage. L'estimonia- 
les littere. Feget. Congé ou certificat m 
de service o& de blessure donué'à un 
soldat. 
Testimoaium , ii. n. Cic. Témoignage 
m, déposition, déclaratiou f, ceriih- 
cat. m. || Cæs. Preuve. f. || Cels. Signe. 


m. Testunonium dicere. Cic. Porter un . 


témoi?nage. — tribuere. Cic. Kendre un 
témoiunauc. 

"l'estis , is. rn. Cic. Témoin. gm. || Pn. 
Testicule. m. T'esiis i: oliumam reut.—de 
aliqui r.:. — alicujus rei. Cic. l'émcia de 

uelque chose. Postes facere. Ter. Pro- 
uire des témoins. 


Testor , aris , atus sum, àri. dép. Cic. . 


Témoiguer, porter ou renure témoi- 
gnage , assurer ,certiñer , déclarer, met- 
tre en evicence , donner des iwarques, 
faire voir des preuves, faire paroitre, 
marquer, être un signe, prouver. |} i'ien- 
dre à témoin, appeler en témuisnase. 
{| Liv. Tester, faire testament. Tes'or 
Deos. ‘ler, J'atteste les Dieux, je prends 
les : Vieux à témoin. 
‘Testu. ind. n. Cat. Vase :m de terre 
cuite, sous lequel on fait cuire quelque 
chose. |, Cliche. f. |] AToufie, fe 
estiiiceus , a ,nm. /'arr. Cuit sous la 
cloche. || 'Pravaillé sous la moutle, 
T'estüuinäatum , 1, n. est. Dome. nt. 
Toestüdinatas , a , um, Jii. ou 
Testadmeatus , a , um. Col. et 
Lestudinens, a, um. Zar. Voüté, 
fait eu vote ou en arcade. 


Testadineus , à, wm. Zlaut. De tortue. — 


[| D'écaille de tortue. 
l'estüao, fnis. f. Cic. Tortue. jJ. 4 nimol 
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amphibie. |] Ecaille f de tortue. || Voüte. i 
Ü) Jor. Tustrument de masique qoisxzi'i 
gure d'une tortue, luth. m jj Uzs. 1c 
tue militaire, lorsque les soldurs juigas :. 
leurs bouclixrs au-dessus de leurs 1. 
I| Zitr.Sallon,vestibule.m. 7e:zd». . 
JMart. Hérisspn m qui eresse ses pc 

Testüla , æ. f. Liv. dirmin. de T: 
Corn. Nep. Ostracisme. m. ( l'tie 
quille où bee Grecs écrivains 1: s 
quelque Granaqu'ib voulaient co”. 
à un exii de dir ans, sans le pri. 
reveiu de ses biens. ) Ejectus cui. : 
testularum smfjragüs, Corn. .vp. ^ 
banui pa: l'Ostzacisine. 7. sac 

T'estum , i. 2. Petr. uie. f. 
de terre cuite. ' 

Teta , æ. f. Farr. Pigeon ranie-.. 
seau. 

Tétánicus , a, um. Plin. Qi i 
nerís retirés, rétrécis , et qui nei. 
courber. 

Tétanothrum , i. n. Plin. Méca 
qui déride , qui unit le cuir, la p.:. 

Tétinus, i. za. Pün. Cont; 
rétrécissement it de nerís qui tita 
.corps roide. | 
. Tétarteus , a , um. Plin. Fojel- 
tanus ct Quadrituanus. 

Tétartemërion , ii. 2. Peycz Qui 
|i Quart me de cercle. ]t Tet lice: 

nes ‘du Zodiaque. |] Quadiat #,1- 
L'aspect de planets. 

'Tetarton , i. 4. Demi-setier. m. 
- 'letendi. prééri de Ten. 

Téter , a, um. 7" zr. tricr , teri 
Cic. Noir, sombre, épais, obs 
Cruel , rude , qui fait horreur. | — 
lat ct, puaut, pourri, C'torj& 

'"l'ethalassomenum viuum. f. 
n:&lé avec ve l’eau de mer. 

Tetuea , æ. f. et 

Tethya , &. f. Pün. Espece de c. 
Jage de mer. 

Tethys, yos. f. Déesse de ur.” 
.me de l'ücéan. |] Fig. Mer. f. 

Tetigi. pritéci£ de "Taago. 

Tetinerit. pour Feauerit. 7. Tc 

'eüni. pour Teuui. 

Tetiuisse. pour Tenuisse. 

Tetráchocdum , 1. a. Jit L'acte: 
quatre tons de suite. JJ lustram.- 
musique monté de quatrc curces. -- 
chorduim anus. Far. Les quoi — 
.de l'année. . 

Teträchordus, a , um. 7ir.* 
de quatre cordes. || Qui a quatre iv: 
quatie jeux. | 

Tetricoium, 4. n. Sen. Qui as 
membres où quatre vers. 

Tetrídorus , a, um. 75; Quass 

almes ce diuieasion, 

Tewadvachma , æ. /. G.. 4 | 

Teuadracuunun , i. z, Li. Monge 
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e la valenr de quatre dragmes. 

Tetraedron , i. 2. Tetraédre. m. Corps 
ont la suríace est de quatre triangles 
gaux et équilatéraux. Tous ces mots qui 
ommencent par Tetra sont grecs. 
Tetragnathium ; ll. n. OÙ 
"Tetragnathius , ii. m. Espece d'arai- 
née. | - 
Tetrigonum , i. n. Censorin.' Quadrat 
1, aspect quarré. 

Tetrigünus,a, um. Qui a quatre angles. 
‘Tetragrammäton , 1. neut. Le nom de 
lieu en quatre lettres. 

Teträlôgia, e. f. Quatre Tragédies 
v'on donnait aux fétes de Bacchus. 

Tetrímenus , a, um. De quatre mois, 
ui a quatre mois. 

Tetrámetrum , i. n. Vers m de quatre 
ieds. 
Tetrans, tis. n. Vitr. Quart m de cer- 
le, [| Quart m , quatrieme partie. [] Quar- 
ier. m. || Endroit où des lignes croisées 
e coupent. 

Tetrao , onis. f. Plin. Sorte de grand 
jseau. . 

Tetripharmäcum , i. n. Cels. Emplàtre 
sit avec de la cire, de la graisse, de la 
ésine et de la pois. [| part. Sorte de 
jets composé d'un faisan , d'un jambon, 
'une tettine de truie qui allaite depuis 
eux jours, et d'un gâteau. 

Tetriphóri , orum. m. pl. Für. Por- 
surs qui portent à quatre. 

Tetrípólis , is. f. Contrée de Syrie où 
y avait quatre Villes. | Partie d’Aitique 
ù il y avait quatre Villes 
Tetrarcha, se. m. Cic. Tétrarque. m. 
eigneur qui jouissait de la quatrieme par- 
e d'un pays. 

Tetrarchia , æ. f. Cic. Tétrarchie. f. 
signeurerie d'un quart de poys. 

etrastichon , i. n. Mart. Quatrin m, 
ramme de quatre vers. 

etrastíchbus , i. m. Treb. Poll. Ran- 
le f de quatre colonnes. 

Tetrastrophus , a, um. Qui a quatre 
rophes. 

Tetrastylus , a , um. 7 itr. Qui a quatre 
lonnes de front. 

'Tetrasyllibus , a , um. De quatre syl- 
bes , qui a quatre syllabes. 
Tetratericus, a , um. Qui se fait tous 
; quatre aus. 

Tetrè , triüs , terrfmè. adv. Cic. Cruel. 
nent. 

Tetricè, ady. D'un air sombre , avec 
acrin. 

l'etricitas , âtis. f. Ovid. ITnmevt cha- 
ne , air sombre , mauvaise humeur, 
meur noire. 

l'etrícus , a , um. Col. Qui a l'air som- 
', qui est de mauvaise hiineur, Tetrca 
'nerva. Mart. Eloquence fdn Rarrear. 
l'etrinnio ; i$, ira, £ut. Phil. Crier 


^ 
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comme les canards. 

Tetro , às, äré. Non. Infecter , (7 
puantir, corrormpre. 

Tettigômetra , æ. f. Plin. Espcce ce 
coque pleine d'œufs de cigales, daus 
laquelle ils se couvent. 

Tettigônia , æ. f. Plin. Petite cigale. 
[| Cigale femelle qui ne chante point. 

Tétüli. pour Tuli. Voyez Fero. 

Teüchites , æ. m. Plin. Sorte de ;one 
odoriférant. 

Teucri , órum. mt. pl. Troyens. 

Teucria, e. f.Surnom de la ville de 


Troye. 
Teuderium, ii. n. Tuddert. Ville de 
Westphalie. 


Teumesaus, i. mt. Montagne de Béatie. 

Teuriochæmæ, ärum. m. plur.Thurin- 
giens. Peuples d'Allemagne. , 

Teutâtes,æ. m.Le Mercure desGaulois. 

Teuthrania , ee. f. Tripoli. 7/ille de la 
Natolie , en Asie. 

Teutoburgium , ii. n. Dethmold. 7 iJe 
de JFestphalie , en Allemagne. || Erden - 
di. Ville de Hongrie. 

Teutënes , num. m. pl. ef 

T'eutóni , órum. m. plur. Teutons. 242. 
ciens peuples d'Allemagne. 

Teutónicus , a , um. l'eutonique , qui 
concerne les Teutons. 

Texelia, we. f. Texel. Isle de Hollande. 

Texi. prét. de Tego. 

Texô, is, xül ou xi,textum , xerc. 
Ter. Faire un tissu , trasser , tresser. T'e- 
cere flores. Ovid. Faire ua chapeau de 
fleurs , une guirlande. — plagos. Cic. 
Faire des rets , des filets. — opus. Cic. 
Composer un ouvrage. — basilicam. Cic. 
Elever un palais. — causas lethi. Prop. 
Mechiner la mort. 

Textile , js. n. Liv. Tissu. m. 

Textilis, m. f.15, n.is. Cic. Tissu, 
trassé , tressé , entrelacé, Textilis pictura. 
Cic.T'apisserie iaite au petit point.— ven- 
tus. Petron. Gaae. f. Textilia serta. Mar. 
Cbapeaux m, couronnes f de fieurs, 
guir andes f, festons. m. Textile aurum. 

n. Or trait. | Ouvrage de Bligrare d'or. 

Textivilitium , ii. t. Plaut. Espece de 
bourre, qui , à l'user; tombe d'une étoiie, 
telle qu'il s'en trouve ordinairement entre 
le dessus et Ia doublure d'un habit. j| Un 
rien , un zest. 

Textor , oris. 7. Cic. 'Tisserarc. ri. 
[| Tissutier , rubanier. m. J| Ouvrier en 
soie, férandinicr. rmn. ' 

Textorius , a , um. Sen. De tisserand. 

Teztrina , æ. f. Cic. Métier m, où pro- 
fcssion f de tisserand. ' 

Textrinum , i. 72. Cic. Métier, ev«roir 
m de tis:erand. [i Lieu oi il tras aille. 

'Textrinos, a , nm. Bibl, P. Texts, 

T'extrx. cis. f. Tibull. Cole qui fat 
dela toile. |] Trasseusc , tressense. f. 
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Textum , i. n. Firg. Tissu m. tissure. 
f.,Teatum vimineum. Mart. Panier m 
d'osier, corbeille. H — dicendi. Cio. 
Style. m. || Tissu m d'un discours. 

extüra , æ. f. Lucr. et 

Textus, às. m. Plin.'Tissure f, tissu.rn. 

Textus, a, um. 7'iry. part. de Texo. 
Tertum cœcis parietibus iter. Virg. Le 
chemin embrouillé du labyrinthe. 

Textus , às. mn. Texte. m. 

Texui. prétérit de Texo. 

TH 
HALAMAE, ürnm. f. plar. Émonc- 

| toires m du cerveau, qui donnent 
dans le nez. | 

Thalamegus , i. m. Suet. Sorte de na- 
vire Egyptien. ! . 

Thalamepolus , a, um. 7"eyez Cubicu- 
larius. 

Thalamentria , s. f. Femme f de 
chambre. 

Thalamia , e. f. Ville de Thessalie. 
|| Trou par où l’on fait passer une rame, 
sabord. m. Terme de Marine. 

Thalamita , æ. m. et 

Thalamius , ii.. 7m. Rameur , lorçat mr 
qui est vers la proue du báàtiment de 

s-bord. - 

'ThXlfmus, i. m. FPirg. Chambre f à 
coucher , chambre f du lit. [] Lit / nup- 
tial. || Mariage. m. || Rnche f d'abeille. 
l| Cavité f£ de l'oeil. T'halamum eumdem 
inire. Ovid. Se marier ensemble. « 

Thalassiarcha , æ. 7. Amiral. m. 

'Tbalassiarchia , s. f. Amirauté- f, 
charge d'Amiral. 

Thälassicus , a , um. Plaut. et 

Thilaesinus , a, um. Lucr. De couleur 


: de verd de mer. 


Thílassio , onis. m. Mart. ct 

Thílassius, ii. m. Catul. Hyménée m, 
le Dieu qui presidaitaur noces. || Epitha- 
lame. m. Chanspn nupticle. 

Thilassius , a , um. Sidon. Maritime, 
marin, de mer. 

Thalassocrator , oris. m. Amiral. m. 

'Thálassüám£li, ftos. m. Plin. Sorte de 
médecine. 

Thälassômetra ,. e. m. Pilote. m. 

Thülassucgns , i. zt. Matelot. mn. 

'T'hilassus , i. m. Mart. P .'Tbhalassio. 

Thilia, æ. f. Thalie , l'une des neuf 
JMuscs. 

Thalictmm , i. ncwt. Plin. Sorte de 
plante. 

Thallophôri , orum. m. plur. Ceux qui 
aux Panathénées d'Athenes portaient des 
branches d'olivier avec la féuille et le 
fruit. 

Thallus, i. m. Col. Tige f d'oignon. 
l| Zirg. Branche f d'ohvier avec les 
feuilles et le fruit. 


Thalude , e. m. Tagasxi Fluvs du 


T 
Royaume de Fez. | 
balysia, órum. m plar. Fêtes à Abe. 
nes à l'honneur de Cérès, apris que tou 
les ins étaient serres. 
amarus , 1. 7t. Le Thamaro. Ri 

du Royaume de Naples. 

Thamesis , is. zn. La Tamise. 
d'Angleterre. 

Thamnus , i. #1. Mois de Jain. || 
Sorté d'arbre. 

Thapsia ,æ. f. 

T'hapsus, i. f. Isle voisine de la 
l| Ville de Sicile. 

Thapsus, i. m. Sorte de bols de 
leur de buís. 

Tharaelia , orum, n. plar. Fèr 
Athenes à "honneur d'Apollon «, 
Diane. || Mois d'Avril. 

Thargelion, ii. n. Mois d'Arii : 
A théniens. 

Thargelus, i. m. Pot daus lex 
faisait cuire les prémices des bier ' 
la terre, à l'honneur d'Apolks c. 
Diane. 

"Tharsis , is. f.Tharse. Fille de 2 

Thasius , a, um. Jrrg. Qui estet: 
de Thasso. 

Thassus , i. f. Thasso. I;lc « Fi. 
la mer Egée. * . 

Thau. Bibl. 'T'hau , la derniere bz» 
l'alphabet Hébreu. 

heatralis , rn... 18 , n. is. Ci. a 

Theatricus, a , um. ÆAfaxreb. 1.5 
tral, de théâtre. 

Theatidium , ii. neut. Var. &c 
théâtre. 

Theatrum , i. neut. Cic. Thee. 
i Spectawurs de ce qui se passe s: 
théâtre. || Lieu où une chose esterp- 
à le vue, où elle paroit publ" 
l| Mart. Spectacle. m. . 

T heba , :. f. Thebes. Fille dc C. 

Thébæ, ärum. f. plsr, Thebes /- 
d'Esypte. 

Thebais , Ydis, f. La Thébaïde. 


dE te. " 
Thebàn!, órum. m. plur. CE: 
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Thebet. ind. m. Le mois de Jamie 
Théca,æ f. Cic. Etui m, gs 
coffret m , cassette f, écrin m, tX 
qui sert à serrer quelque chose de p^ 
volàme. || Zarr. Balle f du grain T 
"oria. Mart. Casse f d'ecritair. 
Thedo,onis.m.,.4 uson.Sorte cepo* 
Thela, &, m.La'Thile.Ririere de h:: 
_Thelis , ie. m. L'Egli. Riviere da 


n. 
Thélyptéris, is. f. Plin. Fosgert 
melle. Plante. 

Théma, tis. n. Quint. Matiere f À 
discours, sujet m* qu'on en j 


$4. 
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aiter , proposition f qu'on veut établis 
à prouver , argument » d'une dispute. 
Suet. Horoscope. m. || Position. f. 
Themis, is ou Ydis e£ istis. f. La 
éesse de la Justice , la Justice. 
Thenoliæ , árnm. f. plur. Thenailles. 
fbbaye en Picardie. 

Thensa , æ. f.Cic. F'oyez Tensa. 
Thensaurus , i. m. J'uyez Thesaurus. 
Theodemereusis ager. m. Le Thinme- 
is. Contrée du Blésois et du Pays Char- 
Qin. 

Thebdônis villa. f.'Thionville. Fille 
s Duché de Luxembourg. 

Theœnia , órum. n. plur, Baccbanales, 
tes dc Bacchus. 
Theügünia, æ. f.Cic. Généalogie f 
's Dieux. Poëme d" Hésiode. 

Theólágia , æ. f. Parr. Théologie. f. 
dence qui traite de la Divinité. 
Theëlôgice. adv. Théologiquement, 
| T'héologien. 
Theëlëgicus , a, um. Théologique, 
ii concerne la Théologie , qui traite de 
Divinité. 
Theëlügus , i. m. Cic. Théologien, 
it traite des choses qui concernent la 
ivinité. 
Theouinus , a , um. Hor. De Théon, 


i était un grand satyrique. || Satyrique , . 
"iztte rodere, Criti- 


édisaut. T'heonino 

ier, reprendre, censurer avec malignité. 
+ Theophania, æ. f. Apparition f de 
ien. 


T'heopolis , is. f. Antioche. Fille de 
rie. 


"T heorema , itis. n. Cic. Théoréme m, 
monstration de la vérité d'une pro- 
sition qui s'arréte à la spéculation. 
Proposition dont il faut démontrer la 
rité , contemplation, spéculation. f. 
Theôretica, se. f. et 
T'heoretíce, es, f. Quint. Théorie, ou 
ntemplation f d'un art. 

Theôria, æ. f. Fovez Theoretica. 

* Theoticus , a4 , um. Divin. 

* 'l'aeotimus , i. m. Tléotime., ami de 


eu. 

Theëtÿcos , is. f. La Vierge, la Mere 
Dieu. 

DL'heótócus , a, um. Né de Dieu. 

l'herapeuta , æ. mn. Médecin. zs. || Sau- 

ir. m. || Moine , Prêtre. m. 

peutice , es. f. Méthode de gué- 
les maladies. 

l'heraphiw. iad. m. pl. Théraphins. m, 

‘Les ou figures sculpices. 

"hcerarchus , i. 1. Gran d-Véneur. 

"heraaia , a. f. Saiut-Erini. file de lo 

|^ Ægée. 

‘herates, 2. m. Clrasscur. m. 

"hereutice , es. f. Art m do la chasse, 


erie. f. 
Lériäca, m. f. e 
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* Thérilce, es. f. Plin. Thérisque. f. 
^ "Therioma, itis noue Cels, Fistule f, 
sorte d'ulcere. 

Therionarche , es. f. Plin. Sorte d'ar- 
brisseau. 

Theriotrópbium , ii. n. Farr. Parc. m. 

|| Ménagerie f, lieu où l'on nourrit des 
tes. 

Theristrum , 1. n. Bibl, Habit m d'été 
fort léger. || Voile mn que portaient en été 
principalement les feuimes d'Pgypte. 

Therma , æ. f. Partie de la Sicile. 

l| Ville de Bithynie. 

Therme, árum. f. plur. Mart. Ther- 
mes, étuves f', bains. m. 

Therwæ, üárum. f. plur. Bath. Fill: 
d'Angleterre. || Fille de Thrace. 

Thermæ Himereuses. f. Ville de Si- 
cile. 

Therme Selinuntiæ. f.Ville de Sicile. 

Thermæ Stygianæ./f.Ville de''oscase^ 

'Thermajcus linus. m. Golte de Salo- 
nique, en Macédoine. 

berméläcio, is, feci , factnm , céré. 
Plaut. Faire chauífer les bains ou le 
étnves: 

Thermoclinium , ii. n. Bassinoire. / 

''hermodotes , ze. m. f, Celui qui con- 
nait de l'eau chaude dans les bains. 

Thermópola , c. m. Traiteur. zt. |] 
Veudgur ii de calé. 

Thermápolium , ii. n. Plaut. Logis ». 
de traiteur , cabaret. zx. || Café. mn. 

Thermôpôto , üs, äré. Plaut. Boire 
chaud. 

Thermópvla , ärum. f. plur. Liv. Len 
Thermonyles, passage , défilé, détroit 
dans la Grece, fameux par la resistance 
des Lacédémoniens , sous la conduite de 
Léonidas. 

Thermospodium, ii. neut. Chaufteret- 
te f, réchaud, m. 

Thermülæ , àrum. f. plar. Mart. dímt- 
nuti/ de Thermeæ. | 

'T'hesaurárius , a , um. Plaut. Qui con- 
cerne un trésor. 

Thésanrizo , ás , &rË. Bibl. Thésauri- 
ser, amasser des trésors. 

Tlesaurochrysonicocbrysides , is. #1. 
Plaut. Nom d'homme forgé par Plaute. 

Thésaurus , i. m. Cic. Trésor. sa. || Ri- 
chesses cachées. || Firg. Gütesa ru de 
mouches à miel. Thesauri maa illacum, 
Plin. Les creux. des joues. 

Thèsis , is. f. Cic. Sorte de déclame- 
tion des anciens li héteurs, ||] Position. f, 
|| These. 7. || Problème mn, proposition 7. 

Thesmophória , orum, x, plan J'lin, 
Les Fétes de Cérès. 

Thesnothetæ, ärum. m. piu. Sore 
de Magistrats à Atienes. 

Thessälia, æ. f. Thessalie. Contre dg 
Macédoine. 

Thessiheus, a, um. ef. 

rj a. 


li 
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Theseïlius , a, um. De Thessalie , 
Thessalien. 

ThessXlónica , æ. f. Cic. Thessaloni- 


que. Ville de Macédoine, aujourd'hui ' 


alonichi ou Salonique. 
Thessälônicenses , ium. m. plur. Bibl. 
Ceux de Thessalonique, T hessaloniciens. 
Thessilónicus , a, um. De Thessalo- 


nique. 

essälus ,a , um. Zoyez Thessalius. 
Theta. indecl. neut. Le Th. Lettre de 

Palphabet grec. || Mart. Marque f de 

cor anale "yo Note f dont on 

marquait les fautes , parce que c'est la pre- 

miere lettre de Thanatos, La mort; com- 


me le C chez les Romains , parceque c'est . 


la premiere de Condemno. 
Thétis , Ydis. f. Lo Déesse de la mer. 
l| Zirg. La mer. ' 
Thiasitas, tis. f. Fest. Voyez Sodalitas. 
Thiásus, i. m. Virg. 'l'roupe de gens 
qui dansent. [ Danse qu'on dansait aux 
êtes de Bacchus ou à son honneur. 
Thigernum , i. n. TThiers. 7ille de la 
Bassc- M uvergne. 
Thinissa, ze. f. Tunis. J’ille d'Afrique. 
Tüliísie , árnm. m. pl. Digest. Did@- 
tur ii quibus exsecti sunt testes. 
. Thlaspi. indécl. n. Plin. et 


Thlaspis , is. f. Cels. Senevé sauvage. 
lante. 


Thlfbiæ , árum. m. pl. Digest. Dicun- 
tur ii quibus testes attriti sunt. 

Thoeda, æ. f. La Toue. Riviere de 
Poitou. 

Thôlus ,i. zt. arr. Clet f d'une vote. 


— [| F'itr. Coupe , coupole , lanterne f d'un 
P 
( 


óme. || Dôme. m. 

Thowix , icis. f. Plaut. Cable m , cor- 
de f de groschanvre. |] 7-oyez Pulvillus. 

Thómus, i. m. Foyez Tomus. 

Thoraca , æ. f. Foyez Thorax. 

Thôrâcitus , a , um. Plin. Cuirassé » 
COuvert d'une cuirasse, 

Thoracida , æ. f, Buste. m. 

Thoracium , ii. n. Hune f de mât. 
[| Voyez Propugnaculum. - 

hôrax, ácis. m. Cels. Poitrine f', esto- 

mac. m. || P'irg. Cuirasse. f'. || Suet.T'oute 
sorte de vêtement qui couvre l'estomac. 

Thorunum , i. nt. Thorn. 7 ille de la 
Prusse Royale. . 

Thos , ois. m. Plin. Loup-cervier. m. 
Animal à quatre pieds. 

Thr&ces. Joyez Thrar. 


Thräcia, æ. f. La Thrace. Hoyaume . 


d'Europe. | . 
Thracica Chersonesus. f. La Cherso- 
nese de Thrace. 
Thráciídia , órum. v. plur. Cic. Armes 
des gladiateure armée à la Thracienne. 
rácias, a, um, de Thrace. , 
Thracius lapis. m. Plin.Sorte de pierre 
qui s'allume ep jegant de l'eau dessus , 


» 
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et s'éteint en y jetant de live. 
Thrascias , se. s. Plin. Vent da Nc) 
, nord-ouest. 
Thráso , onis. m. Ter. Andacexs, 
méraire , insolent. m. | 
Thrax , &cis. omn. gen. Sue. Qu 
de Thrace. 
Thrax , acis. m. Cic. Gladisteut 
à la Thracienne, 
Threicius , à, um. Fire. De 
* Thremi , orum. m. plar Bib. 
tes , lamentations. f. 
Threnodia , æ. f'. Chant plantit. 
Thridacias , se. f. et 
Thridax , äcis. f. Mandrasore 
Plante. 
Thrips , ipis. m. Plin. Ver qui 
le bois. 
Thrénns , i. m. Plin. Trône. a. 
Thryallis, idis. f. Pin. Eme 
bouillon. Plante dont les feri: js 
servi! de meche dans les lempa. 
Thüle , es. f. Islande. Hic! : 
Septentrional. 
hunium, ii. neut. Thu. F 
l'Evéché de Liége. 
Thunnus,i. m. Hor. Thon, z. 7: 
de mer. 
Thurarius , ii. m.Vendenr dex 
üreus ,a , um. Ovid. D'ex:r : 
concerne l'encens, Thsrea plox: - 
Arbrisseau qui porte lencens. 
Thürfbülum , i. #. Cic. Encem-1 
cassolette. f. 
Thüricrémnus , * , um. Ovid. Qc' 
de l'encens , où l’on brûle de l'r: 
Thürifer , a, um. Plin. Qei po? 
produit de l'encens. | 
t Thurlf'rarius » ii. m. Third 
m, qui porte l'encensoir. 
"rhürtl'gus » 8 , um. Oril (. 
cueille l'enceps. 

























ja, «#8. f. Le Thuingt ^ 
vince de la Haute-Sare. 
Thurinus , a , um. Aor. DeSri« 
* Thurium , ii. neus Sy baris. ÿ 
la Grece. 
Thus , üris. n. Cic. Encens. x. 
Thusci , orum. rn. plur. Les T. 
Thuscia , æ. f.La Toscane. 
d'Italie. 
Thuscülum , i. n. Piazt. Pa; 
d'encens , larme d'encens. 
Thuscus , a, um. Toscan , de T»: 
* Thya, æ. f. Plin Thye.». 
odoriférant. 
Thyädes, um. f. plur. Prétrewe| 
Bacchus. . 
ThyXsus, i. m. irs. Danse à I 
neur de Bacchus. ] 
Thyitira , cV f. Isle de ls mer d'Il 
Thyätyra, a. f. Ville de Lydie, 
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Chyiæ ,ärum. f. plur. Prétresses de 
€ hus. 
-byinus , a, wm. Bibl. De Thye. 
yina ligna. Bibl. Bois de Thye, bois 
»riférant , bois ondé , rayé ou veiné. 


Lhyites ,æ. m. Plin. Pierre très-dure, 


t on fait des mortiers. 

Lhyma , ätis. n. Sacrifice. m. || Victi- 
. f. l| Petite apostune. 

L'hymallus , i. #7. Sorte de poisson. 
l'hymbra , a. f. Plin. Sarriette. f. 
z/i£c. 

L'hymèle , es. f. Mart. Tribune f, où 


tent placés les joueurs d'instrumens et 


musiciens .du thédtre des anaiens. Or- 
:sire. m. 
Lhyméflíci , orum, m. pl. Fitr. Musi- 
ns et joueurs,d'inetrumeps du théâtre 
! anciens. 
Lhym£licus , a , um. #pul. Qui con- 
ne la scenc. 
Chymiäma, Ktis. n. Cels. Parfum m, 
tille f à brûler. 
Chymiamäterium , ii. n. Plin. et 
Cnymiaterium ,.ii. nent. Bibl. Encen- 
rm, cassoleite. f. 
DChyminus , a, um. Col. De Thym. 
C hymion ; à.,n. Cels. Cors mn aux 
: 8. 
l'hymites , æ. m. Col. Vin de thym, 
l'on a mis du thym. 
l'hymium , ii. n. Foyez Thymus. 
ÜChymnus, i. 1. Plin. Thon. m. Grand 
sson de mer. 
Phymosus, a , um. Plin. Abondant 
ch ym ; plein de thym , où l'on a mis 
thym. 
l’hymumn, i. n. Cels. Thym. m. Plante. 
l'hymus, i. f. Plin. Verrue f, cors, por- 
u 7 , en quelque endroit que ce soit. 
Chyni, orum. m. píur. Peuples de 
race. 
lhynia , e. f. Contrée de Thrace. 
Chynias , ädis. f. Ville de Thrace. 
sle du Pont-Euxin. |. 
l'hynnarius , a, um. Ulp. De Thon, 
concerne les thons. 
"hynus, a, um. Jor. De Bithynie. 
"hynus , i. m. Catul, Anneau m , ba- 


‘hyôneus , i. m. Hor. Furieux. Surnom 

Bacchus. 

‘hyræi , orum m. plur. Salentins. 

q d'Italie. 

‘hyrôma, itis. «t. itr. Battant m de 

te. 

"hyrreni , orum. m. plur. Toscans. 
les d'Italie. 

"hyrrenus , a , um. De Toscane. 

‘hyrsagctæ , aruc. :”. plur. Penples 

Scythie. 

"hyrsiger , a, um. $e. Zr. Qui porte 


yrse. 
"byrsus , i. m. Plin, Tige f'de plante. 
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|| Ovid. Le thyrse de Bacchus et de ses 
suivaus , sorte de deini-pique dont le fer 
était caché parmi Les feuilles de lierre. 

Thysias , icis. f. Bacchante, suivante 
f de Bacchus. || Cri m des Bacchantes. 
T I 
T4 ; €. f. Ovid. et 

Tiäras , &e. m. Firg. Tiare. f. Or- 


” nement de téte à l'usage des Rois et dca 


Prétres de Perse. Laure Sorte de bonnet 
eu usage chez les Phrygiens , d’où peu- 
dait de chaque côté 
joues. 
: Tiärâtus , a, um. Sidon. Qui porte une 
tiare sur la téte. d 
Tibareni, órum m. piur. Peuples de 
la Cappadoce. 
Tibe. pour Tibi. Poyez Ta. 
Tiberias , Kdis. f. 'Tibériade. 7 ille de 
Palestine. 
Tiberina, s. f.Ratisbonne. 7'illé de 
Baviere. 
Tiíb£rina ostia. .. Ostie. Pille à l'em- 
bouchure du Tibre. 
Tibérinus, a, um. Du Tibre.'Tiberi- 
nus campus. Liv. Le champ de Mars. . 
T'béris,is. m. Le Tibre Æleuve d'I- 
talie. T 
Tibérium , ii. n. Plin. Sorte de marbre 
gris tacheté. 
Tibi. dat. du pronom Tu. Plaut. A toi. 
Tibia , æ. f. Cols. Os m du devant de 
là jambe. || Flûte. f. 
ibiälia, ium. n. plur. Suet. Basrr, 
chaussettes. f. 
Tibiälis, m. f. lé , n. is. Plin. De flüte. 
l| Propre à faire des flûtes. 
Tibicen, Yuis. mt. Cic. Joueur de fláte. 
ll Jav. Etaie f étançon. nm. 
Tibicida , æ. m. f. Lucil. Qui donne 
des coups sur lee os des jambes. 
a Tibiciua, æ. f. Morat. Joneuse f de 
ète. 
Tibiscus , i. m. La Teysse. Kiviere de 
Hongsæ. 
Tibris,. is. m. Fogez Tiberis. 
Tibur , is. n. Tivoli. Fille d'Italie. 
Tiburni lucus , j. nm. Hor. Le bois $4- 
cré de Tibul ou de Tivoli. 
Tiburs, tis. omn. gen. et 
Tiburtinus , a, um. Qui est de TivoH. 
Tichóbiítes , se. m. Popise. Qui monte 
par-dessus un mur pour dérober. 
Ticinum , i. #. Pavie. Fille de l'Etat 
de Milan. 
Ticinus , i. m. Le Tésin. Riviere de 
PEtat de Milan. 
Tifata , ze. 7. Montagne de la Cam. - 
anie. 
Tifatum , i. n. Fest. Poyes Iicetum. 
Tifernum, i. n. Melise.7 ille du Hoyam 
me de Naples. 
_ Tifernum Metaurense. Ville d'Omluke, 


e quoi couvrir les 
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';fernus , i. m. Tiferno. Fleuve du 
Royaume de Naples. 

"Figillum , i. À. Catul. Soliveau , che- 
vron. m. 

Tignärins , a , vm. Cic. De charpente, 
de charpenterie, de cha:nentier. 7'igna- 
rius [aber. Cic. Charpentier. m. 

Tigno, às, àrc. Z’itr. Construire ex 
couvrir de charpente. 

Tigaum, i. n. C:es. Poutre , solive fs 
pilotu m, tout gros boi« de charpente. 
[| Caius Jct. Perche f,échalas. m. Jus 
ti;ni immittendi. Digest. Droit que l'on 
a de foire soutenir sa pontre dans le mur 
voisin. | 

Tigrines , 8 , um. Plin. De tigre. [| Ta- 
theté , marqueté, moucheté comme la 
peau d'un tigre. : . 

Tigris , isox dis, m. Plin. Le Tigre. 
Rivicre d' Mssyric. 

"Tigris , je. f. Hor. idis. Juv. Tigre. m. 
«t iinal féroce. 

Tigurini, drum. m. pl. Penples de la 
Ganle Geltique. Habitans du Canton de 
Aurich en Suisse. 

Tignrinus , a , um. De Zurich , du 
Canton de Zurich. 

"Tigurinus pagus , i. m. Celr. et 

'igur , i5. n. Zurich. 7/iile de Suaisre, 

Tilburgium , ji. next. ‘Lilbury. 7 iiic 
«d'Angleterre , dans le Comté d'Esser. 

Lila, æ. ff. Col. Tileul. m. Arbre 
!] Plin, Peau détiée qui est entre l'écorce 
et le bois des arbres, sur loquelie on 
écri ait. autrefois. 

'Ufliaceus , a , um. Col. De tilleul, fait 
de bois de tillenl. . 
Um orum. m. pl. Peuples de Si- 
tjlc. 

Timéus , 1. m. Le Timée. Ouvrage de 
Platon. 

mêmes, i. m. Le Timaro. Riviere de 
l'Etat de Venise. 

T'imélactus , à , um. Pacuv. Eponvanté, 
etfrayé , intimidé , à qui l'on fait peur. 

Timendus a , um. (Ovid, Qu'on doit 
craindre, qu'il faut appréhender, à crain- 
dre , dont on doit avoir peur, 

Tímens, tis. omn. gen. Lucr. Crai- 
gnant , qui craint, qui « peur, qui ap- 
préhende. 

'Timeo , és , mii , merit. act. et n. Cic. 
Craindre , appréhender , avoir peur. 

l| Avoir aversion , avoir en horreur. Ti 
mere Gro viii noxam. Plin.Craindre que 
le vin ne fusse tort, nc nuise à nn malade. 
firnro Janaos et dona ferentes. Firg. 
J'appréhende les Grecs, dans le temps 
même qu'ils font des présens. | 

Tituerensis pagns. m. Le Timernis. 
Duns l'Isle de France , proche le l'erche, 

"limescens , tis. oma. gea. Voyez Ti 
mens, . 

Timethus , à, m, Le Naso. J'lenve 
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de Sicile. 

Timica , æ. f.et 

Timici , órum. f’. pl. Ville de 
ritanie Césarienne. 

Timídé , iàs , issim?. adv. Cic. À 
crainte , avec appréhension , en cra. 
avec timiditée 

TimidYtas , atis. f. Cic. Timidr 
manque 7f de courage. 

midves , a, um. Cic. Timide , c 
tif. qui craint, qui manque de cos; 
qui appréhende , qni a peur. 

Timor, Oris. m. Cic. Crainte, rz 
hension , pear. f. 

Timorätus, à , um. Bibl. Hos: : 
bien, craignant Dieu , qui a b cx 
cience timorée, 

Timui. prétérit de "Timeo. 

Tina, æ. f. Parr. Sorte devas:r 
tre du vin. 

Tinca , e. f. -4nson. Tanche. f.!. 
son d'eau douce. 

- Tinctilis, m. f. 1l, n. is Odo 
sert à teindre , dont on teint. 

Tinctüra, e. f. Plin Toirter. : 

Tinctürus , a, um. Ovid. Qui te 

Tinctus , ds. m. itr. Poyez Tics: 

Tinctus, a, um. Cic. T«nt,r 
teinture. || Qni a une teinture, 7.7 
Tinclus veneno. Suet, Empoiss:.- 
zensu. Quint. Qui renferme m £: 
sens,—litteris. Cic. Qni a la conce 
des Belles-Lettres. — eleganii£. Li {: 
a de la politesse.— in aceto. Cel. Pi 
dans le vinaigre. 

Tinea , æ. f. JTor. ''eigne oat" 
Petit ver qui ronge la laine , lp: . 
bois, etc. || Plin, Sorte de vers qv: 
quent la froidenr des fontaines. [ C 

fers qui gâtent les ruches des se^ 
|| Cels. Vers qui s'engendrent à Fa” 
mité de l'intestin rectum. 

Tiíneo, üs, avi, atum, itc! 
Etre rongé par les vers. | 

Tineosus, a, um. Col. Plein c 

es ou tignes. j 
er ingens , tis. omn. gen. Pls. 
gnant , qui teint. 

Tingi. indecl. f. et 

Tingis, is. f. Taoger. File & 
Mauritanie Tingitanc. . 

'Tingitana, te. f. La Mauritas* . 
gane. Contrée d* 4jrique. 

Tingo, is , nxi , uctum , gr". à 
'Teindre , mettre en teiature. [| T° 
per baigner, mouiller, abreur 

onner la trempe. 

Tingomenæ , ärum. m. plur. if 
Ceux qvi boivent à tirc-larigot. 

Tingui. Zw. Etre baptisé. 

Tinia, æ. f. Le Topino.Firierc d4 
brie, en Italie. . 

Tinia, brum. zn. plur. Fet:. Vases 
à mettte le vin, | 
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Dinriafla, m. f. Scrib. Larg. Sorte de’ 


inte. 
Linnimentum, i. n. Plaut. Le son aigu 
s métaux sonnans. 
T'innio, is, nii , itum, its. m. Z'arr. 
*ndre uo son aigu comme celui des 
*taux qu'on fait sonner. || Catul. Tm- 
r. T'inniunt aures. Catul. Tes orciiles 
> tintent. 
Cinvoitus, fis. m. Z'irg. Son clair et aigu 
« métaux. |] Plin. 'Tintement. m. 
*'Finnülu«, a, um. Ovid. Qvi « un son 
air et aigu. 
L'innuncülus, i. mz. Col. Crécelle. f. 
L$eau. 
'Tintinnabülum, i. n. Plaut. .Clochet- 
» sonnette. f. 

T'intünnäcülus , i. zm. Plaut. L'esclave 
1 fouettait les autres. 
Tintinnio , is , irÉ, fran. et. 
*l'iutíno , às , aré. Nav. Foyez Tinnio. 
"T'intüiniilo , às , àrc. Jut. Phil. Rama- 
'r comme l'oiseau appelé Mérops. 
Tinum , j. n. Tein. Petite Fille da 
'auphiné. 

'inuncülus. i. m. Col. Sorte d'éper. 
er. Oiseau de proie. 
T'inurcium, ii. mr. Tournus. J'ille du 
{äconnois. 

Tinxi. prit. de Tingo. 

üla , ve. f. Plaut. et 
pulla , x. f. F'arr. Insecte qui a six 

eds , et qui court sur l'eau des fontai- 
1s. Espece d'araignée. 

"irasci , æ. f. La Tiérache. Contrée 
* la Picardie. 

'Tiro , onis. m. Cic. Nouveau soldat. 
Apprenti , novice m , celni qui fait son 
»prentissage. Tiro erercitus. Liv. Armée 
e gens sans expérience. — usu foremsi. 
ic. Qui est encore apprenti dans le 
étier d'Avocat, qui n'a point encore 
expérience du Barrcau. 

irôcinium , ii. 21. Cic. Apprentissage, 

oviciat. m. || Zi". Nouvelles levécs. 
| Suet. Coup m d'essai. Tirocinia ponere. 
ustin. Faire son chef-d'œuvre , sortir 
‘apprentissage. J'irocinio œtatis labi.Cic. 
Tauquer faute d'expérience. 

'Tirolensis , m. f. «? , n. is. Du Tirol. 

Tirolis , is. f. Le Tirol. Contrée entre 
T /Montagnes des Alpes. 
Tiruncüla , æ. f. Col. Jeune apprea- 
e, jeune novice. f. , 
Tiruncülus , i. m. Plin. J. Jeune ep- 
renti , jeune novice. m. 

Tis. Plau. pour (Tui. Poyez Ta. 
Tisiphóne,.es. f. Tisiphone. L'une 
es trois Furies. 

Tissa , æ. f. Tissa. Fille de Sicile. 
Tissenses , ium. m. plur. Habitans de 
a ville de Tissa. 

Titan. dnis. nm. Le frere de Saturne. 
| Sen. Tr. Le Soleil, 
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, Titänes , num. mt. plur. Les Titans. 
Titània ,. se. f. et 
Titänis , Idis. f£. Surnom de Diane, de 
ja Lune. ' 
Titäniïcus, a, um. ef 
Titänicus , » , um. ou 
Titinius , 1 , um. J'irg. De Titan , qui 
concerne ie« 'l'itans. 
Titaresius', ij. m. et 
Titaresus , i. m. Le Tirascot. Riviere 
de Thessalie. 
Tithonis , is. f. Ovid. Anrore. f. 
Tithymälus , 5. f. Plin. Tithymale.f. 
Plante, — ' 
. Titia lex. f.Loicontreles Juges qui 
prennent des présens. 
Titis aves. f. pl. Plin. Pigeoue ramiers 
dont les Augures considéraient le-ol. 
Titiensis Tribus. f. Tribu de Rome, 
pi tirait son nom de Titius-Tatius, 
oi des Sabins , associé de Romule. 
Titii , órum, m. pl. Parr. Les Prétreg 
d'Apollon, 
. ditillatio, Ónis. f. Cic. et . | 
Titillátas , &s. m. Piin. Chatonille. 
ment. m. 
Titillo , 3s , avi, &tum, äré. Cic. 
Chatouiller. mE 
Titio, onis. f. Cels. Tison. m. 
Titivilitium , ii. neut. et 1 
Tidvillitium , ii. nz. Plaat. Bourref qui 
ae fait entre deux étoffes dont l'une dou- 
ble l'autre. {| Rien, zest , fétu. m. 
Titäbans, tis. omn. gen. Ovid. Chan- 
celant , qui chmcele , qui hésite. 
Titübanter. adv. Cic. En chancelant, 
en hésitant, 
Titübantia , se. f. $uet. Bégayement. m. 
Titübàátio,onis. f. Cic.Chancelement m, 
hésitation f/, manque m de fermeté. 
T'tüibatus, a , nm. Cic. part. de 
Títübo , às, dvi, ütum , ar£. n. Ovid. 
Chanceler. || Cic. Hésiter , bégayer. 
TYtülus , 1. r'. Cic. Titre. m. I| Plin.J. 
Inscription. f'. [| Paul. Jct. Prétexte. m. 
Tityrus , i. m. Le plus fort bclier d'un 
troupeau. || Ministre des Dieux. || Sorte 
de petit oiseau. || Nom d'homme. 
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MARIUS, ii. f. Surnom de Ja. 
piter. 
Tmarus,i. m. Montagne de Thesprotie. 
T mesis, is. f. Section, division , sépa- 
ration , incision. f'.|| Figure de Rhétori- 
que qui divise des mots composés. 
T'molus , i. m. Montagne de la de 
Phrygie eu Lydie. || Fleuve de Lydie. 
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OCA, t». f. Pierre qui sert de limite 
à un champ. 
* Tocos , i. m. Usure. f. 
io, Onis. m. Cic. Uswier. me 
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T ;Jillus,a, um. Plost. Mince , me- 
nu. grêle. 

‘Tôlaceus , a , um. Plin. et 

Tôfinus, a , um. $uci. De taf. [|] Qui 
ressemble au tuf. 

Tofus, x. m. 7ür. Tuf. m. Sorte de 
pierre tendre et poreuse. 

Tópa, cz. f. Cic. Robe lougue que 
poriaient les Romains en temps de pair, 
! CXc.Gens de robe. || Hor. Sorte de robe 
des femmes du commun 4 Rome. [| Plin. 
La pair. 

"l'ópatàrims , ii. m. Suet. Qui fait des 
nirces de théâtre dont les acteurs sont 


hebitlés de grandes robes à la Romaine. 


T^gatülus , a, um. Mart. dim. de 

'lr'ogátus , a , um. Cic, Vétu d'une robe 
longue à la Romaine. Togata militia. 
(^ id. Le Barreau, les Avocats. — opera. 
(fart. Cortége qu'on faisait en robe lon- 
gue à certaines personnes. . 

"l'ogisonus , i, m. La Fossa Paltana. 
Riviere du Padouan. 

Tüvüla , se. f. Cic. dimin. de Toga. 

Tolbiicun , i. neut. Zulch. Fille da 
D'iché de Juliers . 

lclca, se. m. La Toucque. Riviere 
de Normandie. | 

Tolentinum , 1 n. Toientino. 7 ille de 
ia Marche d' 4ncone. 

Téiérabllis, m. f. 1E ,n. is. Cic. To- 
'-rable , supportable ,. qu'on peut souf- 
für, à supporter. |; Ter. Complaisant, 
condescendant , indulgent. 

Tólérábiliter , ius. adv. Col. D'nne 
maniere supportable , passablement. 

Télérandus, a, um. Cic. Qu'on doit 
snpporter , qu'il faut souffrir. 

lólérans, tis. oan. gen. Cic. Endu- 
rent, qui souffre , qui supporte. 

Téóléranter. adv. Cic. Patiemment , 
uvec tolérance. 

Tólfrantia , æ. f. Bibl. et 

Tol?rato , onis. f. Cic. on 

"l'olératus , (is. m. Patience f àsuppor- 
ter, a souftrir. : 

Tôlero, 8$, à*1 , àtum , ár*. Cic. 
Tolerer ; supporter, souifrir , endurer , 
$outen'r oM portes patienrent. ll Liv. 
Entrete iir. j| J'luut. Soulauer. 

Lol tànus, a , son. De Tolede. 

oleumi 2. lolede. 7 ile d'Lspagne. 

L'olauscinn, 11. 2. T 'ollius. Peii int de 
la Gill Holiruidoise. : 

Tolstôcu, orun. m. plur, Peuples de 
l4 v alaiie. 

dolleno . Qnis. m. Plia. Guinda! m, 
machine pour clever cs iardeaux , guin- 
écau, Cabestan, sinéas, virevau. mt. 
Termes de Marre. l| Cicognef , machina 
a élever l'eau d'un puits. 

Tollerunt. pour 'l'ulerint. £F. Fero. 
Tollisse. pour 'l'uli«se. £'. vero. 
Tollo, ànis, m. liant, Celui qui tire 
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de l’eau d'un puits. 

Tolo, is, sustáli, sublitum , Yr. 
Cie. Lever , élevez , enlever en lu. 
l| Ter. Oter , emporter. !| Plast. D: 
rer, prolonger. Toilere risum. Cic. E: 
ter de rire. — focem. Cic. Haune: 
voix. — anchoras. Cas. Lever Van | 
—domum alriis. Cic. Exhansser unes. 
son. — in crucem. Lir. Perdre , atu. 
au pibet , mettre en croix, — aligsic « 
ris. Cic. Se charger de quelque c» 
prendre un soin sur soi, — fluctus. }. 

xciter les Bots. — clamorem. Cic. F. | 
un cri. — animos, Liv. St: | 
gneillir, devenir fer. — in cœlam 
dibus. Cic. Louer extrémement, € 
jusqu'au ciel. — à medio. Cic. Faire 
rir , tner, — dolorem. Plia. Goérit. .. 
la douleur. — errorem. Cic. Détrain x 
erreur. — fidem de foro. Cic. Bass. 
Barreau la bonne foi. — bero: ij. 
Avoir des enfans. — . Cai. À, 

erdre l'espérance. — m. Ck. À 
ir, casser une loi. 

Tollono , onis. m. Plaut. e 

Tollonus , i. zm. 7 oyez 'Tolleno. 

Tolosa , e. f. Toulouse. Pila 4 
chiepi»copale, du uedoc. 

Toicsänus, a , um. De Toulouse. 1- 
lousain. 

Tólütáris , m. f. ré, n. is.et 
.'Tólutarius , a, um. Sen. D'asi* 
qui va l'amble, l'entr 


Tólutilóquentia, a». f. Naw. Vo: 
lité f de langue. 
Tólütim. adv. Parr. L'amble, :: 


trepas. J'olutim incedere. Jan. À” 
l'amble. 
Tómicella, æ. f. Farr. oa 
Tómácima, æ. f.Plin. et 
Tómaclum , i. n. Afart. os 
Tômäcülum , i. m. J'uv. Saucisse f.- 
velas m , saucisson m , mortadelle. : 
Tomentum , i. neut. F'arr. Bourx 

Tomentum circense Afart. Matel:s. = 

paille a’avoine oz de feuilles de jos-« 
Tomeriæ , ärum. f. plur. SaiatP. 

de Tomieres. 7 ille du Bas. Lo 
Tomex,ÿcis. f. Foyez Tomis. 
Toni, orum. m. plur. Tomes. } 
de la Basse-Mysie, su; le Pent-Es:. 
celebre par lexile d Ovide. 
Tómitanus , a, nm. Ovid. Debr 
de Tomes. - 

, Tômix, ícis. f.Füitr. Corde f dejc 
'Tómus , ). m. Mari. Tome. m. 
'T'ónans , tis. m. Ovid. Jupiter. [| & 

tonue, qui retentit. 

Tónádrium , ii. n. Quint Silflet mpi 
donner le ton. 

Tónatio, onis. f. Sen. Bruit a à 
tonnerre. 

Tondeco, es, tótondi , tontum, del: 

Cic.'Fondre,raset. Z'ondcreclquem ce 
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ut.Esctoquer de l'argent à quelqu'un. 
'onesco , 15 , escéré. 7. Tono, as. . 
'oneinsium , ii. 7, Tonneins. 7. To- 
ium. 

‘éni , orum. m. pl. Pqrr. Cordages m 
balistes. 

l'onfnfum , ii. n. T'onneins. 7 ille de 
icrine , sxr la Garonne. 

"ónitrilis, m. f.1*, n. is. Lucr. De 
nerre, qui concerne le tonnerre. 

"ónitru. indécl. n. Cic. et 

"Ünitrua , uum. neut. plur. Cic. Ton- 
re, nm, 

"Ünitruülis , m. f. 18, n. is. Æpul. 

| fait tonner , tonnant. 

-Óóuitcus , (s. m. cl 

"ónitruum , ui. 5. Cic. Tonnerre. 7n. 

"onninga, æ. f. Tonningen. Fille 
Duché de Sleswick. — ' 

lôno , üs , niii , nitum , nár&. 7m. Cic. 

nner. [} Prop. Faire grand bruit , faire 
tintamarre. Tonare ore. F'irg. Crier 

t faut. — laudes alicujus. Plin. l'aire 

entir les louanges de quelqu'un. 

"ono , 1s , ere. Plaut. P. Tono, as. 

"onsa , te. f. ou plutôt 

-onsae , ârum. f. pl. Firg. Aviron m 

ie. f. 

l'onsïlis , m. f. lé , n. is. Plin. Qu'on 
d, qu'on peut tondre. 

l'onsilla ,.a. f. Pacuv Pieu ferré par 
ot, qu'on enionce en terre sur le ri- 
e pour y amarrer des barques. 

l'onsillæ , ärum. f. pl. Cic. Amigda- 

, f» Glandes à l'entrée de La gorge. 

* Tonsio, onis.: f. Bibl. Action de 
dre , tonte f des brebis. 

"onsíto , às , àvi, âtum, ür$. Plaut. 

ndre souvent. 

"onsor , Oris. n. Cic. Barbier. m. 

l'onsorium ; ii. n. Vitr. Boutique f de 
bier. | . 

"onsórins, a, um. Cic. De barbier. 

"sOrius culter. Cic. Rasoir. m. 

"onstvicüla, æ-f.Cic. Petite barbiere. 

l'onstrina , æ. f. "l'er. Boutique. f de 

bier. | 

‘onstrix, icis. f. Plaut.-Barbiere. f. 

'onsüra ,æ..f.Col.et 

"onsus , (is. m. Plaut. L'action de ton- 
, de raser. || EccL. Tonsure. f. 

‘ousns, a , um. Ci. part. de Tondeo. 

idu , rasé. T'ousæ valles. Ov. Vallons 
t on a abattu les arbres. L'onsus reus, 
rt. Àccusé absous. 

'onui. prétérit de ''ono. 

onus , i. m. P itr. Ton. m. 

Gparcha, e. m. Bibl. Gouverneur m 

(e contrée, > 

üparchia, as. f.' Bibl. Gouternement 
e contrée. 

óp&zium , ii. n. et 

Spàzius , ii. f. Plin. Topare. f. Sorte 

iefre précieuse de eouleur d'or, 
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Tôphäceus, a, um. Pli», ou 
Tôphicius , a, um. Jul Cap. et 
Tôphinus , a, um. S':et. De tuf, 
Tophus , 1. m. Ovid. Tuf. m. Pierre 

poreuse et tendre. 

Tópia , orum. n.pl. Vitr. Pavsages au 
burin ou au ciscau. || Diverses figures que 
*les jardiniers font représenter à des ar- 
brisseaux en les taillant. 

Tôpiäria, ex f. Cic. L'art du jardinier 
qui fait représenter à des arbrisscaux di- 
verses figures , selon qu'il les taille. 

Tôpiarius, ii. m. Plin. Jardinier qu 
sait tailler les arbrisseaux de manicre 
à leur faire représenter diverses sortes de 
figures. 

Tópiàárius , a , vm. Cic. Qui concerne 
les ouvrages du jardinier qui taille les 
arbrisseaux. | 

Tôpica, orum. n. plur. Cic. Les To- 

iques , Livres qui traitent de l'art de 
ormer les argumens de la Dialectique. 

Tüpice , es. f. Cic. La partie de la Lo- 
give qui concerne les diverses manieres 

e former les argumens. 

Tópícus , a, um. Cic. Local , de lieu, 
qui concerne le lieu. 

Tópogriphia , &. f. Cik- Topogra- 
phie f/, ou description d'un lieu. . 

Tôpôtbesia , æ. f. Plan m , description 
ou disposition d'un lieu. 

Topper. adv. Fest. F'oyez Cito. 

'T'óral, àlis. #. H0or.Couverture f de lit. 

Torcüiar , àris. neut. eb - 

'TTorcülare, is. n. Col. Pressoir. m. |l 
Plin. Lieu où est le pressoir , app.lé du 
méme nom que la machine, qu'il coutient. 

Torcülürium , Ji. #. Cat, Pressoir. m. 

Torcülirius , ii. #1. Col. Celui qui con- 
duit le pressoir. 

Torcüllarius a, um. Col. De pressoir, 
qui concerne le pressnir. 

Torcülum , i. n. 7". Torcular. 

Torcülus , a, um. Cat. De pressoir. 

Torda, se. f. Ternburg. Fille de 
Transilvanie. 

Tordile, is. n. Plin.Semence de Seseli, 

Toretæ, &rum, m, plur. Peuples du 
Royaume de Pont. 

T'éreuma , átis. n. Cic. Vase m d'or oy 
d'argent ciselé, 

reuta. 7n. el 

Toreutes , s&. rt. Ciseleur, graveur, 
tourneur. m. 

Tôreütïce , es. f. Plin. Ciselurc , gra- 
vure. f. || Art de tourner au tour. - 

Téri, orum. m. plur. Cic. Muscles. m, 
|] Col. Grosses souches de vignes. || J'irg. 

Moiguon m de chair entre lesinuscles. 

Il Cut. Cordes f dont est compose une 

plus grosse. || Cels. Rameauz m de vei- 

nes. #'oyez lorus. . 

Torini , orum. m. plur. Peuples de 
Scythie. 
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Toriniacum , i. n. Torigini. Zille de 
Basse-Normandie, 

Torinna, æ. f. Turenne. Fille de 
Limousin. 

Tormentum ; i. n. Cic. Toutment m, 
torture , gêne f, supplice ;, peine. f. 
Ji Cas. Machiae F e erre lances 

es pierres. I Apul Cable. m. || arr. 
L'action de battre les grains. 

Tormina, num. n. plir. Cæs.Dyrsen- 
terie. f. || Plin. Tranchée f, douleurs 
aiguës dans les intesrias. 

orminälis , m. f .1«, n. is. Cels. Qui 
csute des tranchées. 

Torminosus, a , um. Cic. Sujet à la 
dyssenterie ou aux tranchées. 

Tormis, is. m. Tormes. Riviere ds 
Royaume de Léon. 

Tornacensis ager. m. Le Tournaisis, 
en Flandres. 

Tornacum , 1. neut. et 

Tornacusa, æ. f. Tournai. Fille de 
Flandres. 

Tornitilis , 7t. f£. 1£ ,n. is. Bibl. Tour- 
né , fait an (our. 

Tornitüra , æ. f. Bibl. Moulure. f. 

Tornitus , € , um. Jor. part. de 

Torne , às , avi, atum, äré. Cic. 
Tourner , faire au tour. || Plin. Faire 
tourner, agiter en rond. 

Tornoderum , i. n. Tonnerre. Fille de 
Bourgogne. 

Toinus , i. m. Firg. Tour m , machine 
eur quoi l'on fait les onvragcsau tour, 

Tórosus , &, um. Col Charnu , plein 
de muscles, musculeux. 

Torpedo , ïnis. f. Sall. Engourdisse- 
ment. m. || Cic. Torpille. f. Poisson. 

Torpens , tis. omn. gon. Liv. Qui est 
ensourdi. || Stat. Croupissant. 

"orpco , es , pli, perc. n. Cic. Etre 
ensourdi. || Liv. Etre languissant. 
.. Torpesco , is, ere. Plin. S'engourdir, 
devenir engourdi. ]| Scil. Devevir lan- 
guissant. 

Torpetopolis , "is, f. Saint - Tropez. 
Zille de Provence. 

Torpidc. adv. Gell Avec engourcisse- 
ment, d'une maniere engourdie où lan- 
guissante. 

Torpidi , órum. m. plur Peuples de 
Thrace , aux confins de la Macédoine. 

Torpidus, &a , um. Liv. Engourdi ox 
languissant. 

orpor, Oris. m. Cic. Engourdisse- 
ment. m. 
Torpôro , is, àvi , átum , aré. T'urpil. 
Engourdir. 
orpui. prét. de Torpeo. ‘ 
, Torquatus , a, um. ovid. Qui & un 
collier , qui porte un collier. 
ne Torqueo . es , si, tum, quéré. Liv. 
ordre. || Firg. Darder , lancer. l| Er 
'"r , rouler. || Cic., Tourmenter 
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dormer 1a torture , mettre à la torture. 
|| Plin. Faire tourner. Torgsere eel 
Fire. Tourner les yeux.—ora. Cic. Tor 
dre la bouche , faire des grimaces. — c 
rem. Hor. Détourner ses oreilles. — r: 
mina pollice. Ovid. Filer. — capillos. Ó 
Friser ses cheveux.—4erras. Vi:g.Gourr 
ner la terre.-caelum. T irg.Soutenir le c: 

Torques, is. m. et 

Torquis , is. m. Cic. f. Parr. Co 
lier. m. 

Torr&fifcio , is, feci, factam , c. 
Colum. Rótir , faire rôtir. 

Torréfactio, onis. f. Terréfactior. 
Terme de Chymiste. Action de faire r 
cher quelque chose sur une plaque: 

Torréfactus , a , um. J’eget. Kor. 

Torrens , tis. mr. Cic. Torrent. x. 

Torrens , tis. oma. gen. tior, tisszs. 
Firg. Ardent, bràlant , qui rótit, « 
brûle. || Violent , impétueux , prcap 
véhément, qui va avec rapidité ,quicez 
svec impétuosité. Terrens futmm. 1. 
Mort précipitée , violente. — so! v. 
Liv. Soldat brûlé des ardeurs dr «::' 

Torreo,es, rüi , tostum , tert. i: 
Ti àtir , faire rótir. || Cic. Brüler, k- 
brûler. 

Torresco , is, ere. Zucr. Etre. 
grillé; brûlé. 

Te-ridus , a, um. Plin. Brûlé, à: 
ché,tari par les ardeurs du soleil. f| 7: 
Qui brûle, qui rôtit, brûlant. Tor 
jons. Plin. Fontaine tarie , derséci: 
— frigore. Viry. Transi de froid. 

Torris , 18. m. 7irg. Tisonallur: 

'Torror , oris. /n. C«el. aur. Desc 
ment. mn. 

Torrui. prétérit de 'T'orreo. 

'Torsio , onis. f. Plin. Traxket : 
douleur des intestins, 

orta ,&. f. Mart. Tourte f. eie 
m. || Hace ok bat /, lien m de bois : 
avec une menue branche qu'on tori. 

Torte. adv. Lucr. De travers. B Di 
manicre efübarrassée. 

Toriilis , m. f.1&, n. is. Plia. Tor 
ou fait au tour. 

Tortivus , à, um, Col, De preuc 
ou tiré à la presse. 

Tortor , oris. m. Cic, Bourresu, o7 
tionnaire m , qui donne la torture. À 
tor equus. Non. Cheval qui trotte, | 
secoue , qui fatigue son homme. 

Tortäla, e. f. Bibl Petite toute; 
minui] de Torta, 

Tortum , i n. Paci. Corde. f. 

'Tortuósus , a , um. Ci. T'ortueux. 
ne va pas droit, qui va de travers es 
tournant, |] Embrouillé , emberresse. 

Tortüra , x. f. Bibl. Torture, f. 

T'ortus , às. m. Cic, Tortuosité f, Fi 
et. repli. 
. Tortus, a , um, Hor. part. de Torqee 
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orta , tortillé. | Ov. Entortille. || Frisé. 

Refrogné , déhiguré. Tortus verberibus. 
ic. Fnstigé , fouetté. —vino et irá. Hor. 
rre et en colere. | 

Torva. Firg. et 

Torve. adv. Plaut. De travers. 

T'orvinus , a , um. Farr. P. Torvus. 

Torvitas , &üis. f. Plin. Regard m de 
'avers ou menaçant. || Rigueur f, sévé- 
té eftcessive. . 

T'orviter. adv. Enn. Avec nn regard 
ienacant ou en regardant de travers. 

Tôrulus, i. rn. Plaut. Petit cordon, 
ordonnet. m. 4 J'itr. Aubour m des ar- 
res. || Parr. Sowe de coéffe à résean , 
on£ les femmes envcloppaient leurs che- 
"uT. 

Tôrus, i. m. Ovid. Lit. m. || P itruv. 
[oulure relerée en rond dans lea bases 
es colonnes. F, Tori. Toros riparnm in- 
Mere. Pirg. Coucher sur le rivage. Ercu- 
ens toros. Firg. Secouant la crinierc. 

Torvüm. edv, Firg. V. Torvè. 

Torvus, a, um. Cic. Qut a le regarü 
|reux oe menaçant. || Qui regarde de 
'avers. 

T'ostus , a , um. Co?*rmart. dc 'Torreo. 

Tot. plur. indécl. omn. gen. Cic. Tant, 
utant. 

Toti. dat. sing. ou nom. plur, de Totus. 

Tétidem. adj. pl r. indéol.: Cic, Au- 
int, tout autant de. ee, 

Tôties. adv. Cic. Autant de fois, taut 
e fois. 

Totundi. prét. de"Tondeo. 

Totus,a , um. gén. ius. Cic. Tont ou 
ntier. || Lucr. Tout autant. Ex toto. Cic. 
n totum.Cels. T out-à-fait , entierement. 

"l'oxandri , orum. m. pl. Peuples des 
avs-Bas. || Cluv. Penples de Zélande. 

oxicum , i. n. Plin. Poison. m. e 

T'oxillus , i. m. Plaut. Archer , arba- 
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C RABALIS,mMm f. lt, n. 5s. Ovid. 
De poutre , qui ressemble à une pou- 
€ , qui concerne une poutre. 'rabalis 
avus. Cic. Clef f de poutre , morcean de 
.r courbé enS , etc. qui arréte une poutre 
2ns wn mur par le bout. Clou , propre à 
indre les poutres. 

Tribàárium , ji. n. Var. Bateau m, ou 
1rque f de pécheur. || Canot , pirovue de 
1uvages , fait d'un seul arbre creusé. 
Tribea , a. f. Ovid. Sorte de rohe. 
Trübedtus , a , um. Ovid. Vétu d'une 
» ces sortes de robes. 

Trábectüla , ae. f- Fitr. Peute poutre. 
Solive. f. 

Tribícee , àmum. f. pl. Fest. Vaisceanx 


ers , frégates. f. 
ribes, b. En. ct 
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Trabs , bis. f. Virg. Poutre. /, [| Grosse 

solive. || 7"itr. Poitrail m de maison. || 

Jor, Toit m d'une maison. || Vaisseau, 
navire, bâtiment m de mer. 

Trabucchus , i. m. Machine f à lancer 
de grosses pierres. 

Trachea , æ. f. 4ul. Gell.Trachée ar- 
tere , âpre artere , artere f du poumou. 

Trachelus , i. m. 7 itr. Milieu m du 
mat de navire. || Grand hunier, grand 
mát de hune. || Petit hunier, màt m de 
hune d'avant. | Farr. Gorge. f. || En- 
taille f, qui est à chaque ovi des rou- 
leaux des machines , et qui seri à les tenir 
en état. 

Trachina , æ. f. Terracine. Ville d'I- 
talic , dans l'Etat de L'Eglise. 

Trachonttis , Ydis. f. Bibl. Traconite. 
Province de Palestine ou d'/4rabic. 

Tracta , orum. n. pl. Tib. Laine filée , 
qu'on entortille autour d'un fuseau. 

Tracta , æ. f. Plin. et 

Tracta , orum. n. plar. Cat. Morceau m 
de páte étendu. . " 
Tractabilis, m. f,l8 , n. is. Cic. Mania- 
ble , qu'on peut toucher, manier. || Trai- 
table, d'une humeur aisée , accommo- 
dant , qui est d'un commerce facile, d'un 
naturel doux , qui a les manieres commo- 
des , avec qui l'on trouve de la facilité. 

TractabYlítas , atis. f. "itr. Facilité f 
à être manié, à être mis en œuvre. 

Tractandus ,- a , um. Cic. Qu'on doit 
traiter , qu'on doit ménager. 

Tractatio, ouis. f. Cic. Maniement m, 
l'action de se servir, l'usage d'une chose. 
l| Quirt. Traitement. m. Z'ractatio vocis. 
Menagement m de la voix. 

Tractätor, Oris. m. Sen. et 

‘Tractätrix , icis. f. JMart. Celui ou 
celle qui manie , qui frotte , qui touche 
doucement. 

Tractátus , às. m. Plin. Maniement m, 
l'action de manier , de toucher. || Traité, 
discours m qui traite. |] Cic. Foyez Trac- 
tatio. 

M'ractátus, a, um. Cic. part. de Trac- 
to. Qui a été traité , dont on a parlé. 

Tractilis , m. f'..18 , n. is. Qu'on peut 
tirer, trainer. 

Tractim. adv, Virg. Tout-à-fait, tout 
de suite , sans interruption. 

Tractktius ,« , um. Lampt. Qu'on tire, 
qu'on traine. 

Tracto , äs,ävi, âtum, ärt. Cic. Ma- 
nier, toucher ow frotter doucement. 

| Traiter. || Avoir le maniement , la con- 
lie T'ractare se rectè. Cic. Se conduire 
sagement , aller droit , agir d’ane manie- 
re irréprochable.—vitam. Licr 'l'rainer sa 
vie. —bibliothecam. Cic. Avoir sin d'une 
bibliotheque. — causam. Cic. Plaider 
nne cause. — ariem. Cic, E*e cer un art, 
un metier. — animum. Ter. Gouverner, 
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ubertim lacrymas fandere. Plorare., est 
cum voce flere. Lugere , est cun misera- 
bilibus dictis , et habitàs mutatione flere. 
Maærer: , est cum silentio dolere. 

Flexibilis , op. Durus. 

Florescere . op. Scnesterc. 

Flumen , Fluvius et Torrens , sic diff. 
Flumen , est aqua quie continuo decurfit ; 
Fluvius, cursus aquæ : J'orrens aestate 
siccatur. 

Focus. 7 ide Altare. 

Folix , sic diff. à Fortunato. Hic com- 
modo temporis fruitur: alter veró , na- 
turæ bono. 

Forceps, ForJex , Forper, sic diversé 
significant. Forceps, iustrumentum est, 
fabrorum ; For/er , sartorum ; Forpez , 
tonsorum. 

Fores. Fide Valve. 

Foris , op. Intus, 

Forma et Figura , sic diilerunt. Forma 
bonum est nature ; J'igura , opus est ar” 
tis. 

Formosus , op. Deformis. 

Fôrpex. 7 ide Forceps. 

Fors et Foriuna, sic diff. Fors casus 
est ; Fortuna datur. 

Fortis, op. Junavus. 

Fortunatus. Jide Foelix. 
^ Fossa. Jide Lacus. 

,Fragilis , op. Solidus. 

Fraus , op. Fides , Integritas. 

Fremitus , sic diversus est à Fremore. 
Hic enim murmur hominum ; alter veró, 
bestiarum. 

Frugalitas , op. Profusio. 

Frui , op. Carere ; sic diff. ab Zi. Uti- 
mur ad commoditatem ; Fruimur , ad de- 
lectationem. 

Fucatus , op. Sincerus. 

Fugere , op. Appetere. 

Fulietruim, sic ditt, à Fulminc, Fulmen 
fit cun tonitru; Fulgetrum, cst tantüm 
coruscatio sine tonitru. 

Fultio et Fultura, sic ditt. Dicitur Fal 
tio cm fit ; Fuliura , cum facta est. 

Fulvus. Pide Flavus. 

Funda, Fundum et Fundus , sic diff. 
Fundus funditopes; ditiundit Funda 
lapillos ; Fundum cam tenui murmure 
fundit aquas. | 

Funcstus. op. Faustus. 

Eunis. Pide Restis. 

Funus. 7/ide Mors. 

Furca. 7 ide Crux. 

Furiatus et Furiosus, sic dift. Furiatus, 
qui furit ex causà ; Furiosus , à quo furor 
nusquam recedit. 

Furiosus , op. Sanus. . 

Furor , sic diff. ab Insanid Hac , per- 
petua est; ille , temporis vitium. 

Furvus. Pide Fluvus. 

Frais , op. Angustiüds, ' 
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ALEA,SiC dift. A Caride. Cæ 
est de lamiuá ; Galea , de coric. 

Galerus. 7 ide Pileus. 

Gaudere et La&taii diversè sur 
Gaudeinus animo : Letamur etiam s 
et vultu. 

Geminatus. Zide Duplicatus. 

, Generatim , op. Membratim, $i. 
tim. ' . 

Generosus , op. Degener : sic #, 
Nobili. Generosus , qui nobilissimo: 
re natus ; Nobilis , qui clare gestis ini. 
bilium ordinem se accersivit. 

Gens et Genus , sic diff. Gemu te 
minum quàm ferarum est. Gens x: 
gnationem plurimüm pertinet , av 
uno capite descendit : diciturenim ,(a 
Galorum. Vide Natio. 

Geographia, Cosmogzaphia , Are 
phia, Chorographia, et T'opograpsiv 
diff. Cosmographia , est totius gie 
descriptio; Geographia, totius ters; z 
drographia , totius aqux ; Chkorogwy. 
regni vel provinciæ ; Z'opegrapka, > 
jusvis loci. 

Germaunus frater et Uterinus , c^ 
Germani, isdem patre et matrem. 
Uterini , eàdem matre , sed diverso jt 
geniti. 

Gerere. Pide Agere. 

Gesa. ide Pilum. 

Gesta. 7ide Acta. 

Globus. Zid« Circus. 

Gloria , sic diff. à Clarirate. Glrer- 
torum judiciis constat ; Clorias, ts: 
rum. | 

Gratia , op. Olfensio. Gretias k»- 
agere , referre aut reddere , sic dif. His 
gratias ,, est memorein. accepti bet 
animum habere ; gère , serbis; Ree 
nut Acddere , facto memorem act" 
neficii animum ostendere. Là. / f 

Gratnitus, op. Emptitius. 

Gratus , op. Incommodus. | 

Gravida, Prœgnans, et Ina." 
difr. Gravidaest , quæ jam grasaat? 
ccptu; Z^regnans , quze velut occœp 
generando quod conceperit ; /x«1 
qua proxima est partui. a 

Gravis , ep. Jucundus, Levis: &* 
fert à Ponderoso. Grave , ponderosss 
fereuti ; Pouderosum , neturà grxe- 

Graviter , op. Ácuté, 

Gremium , sic diff. à Sins. CG: 
vestis reccptaculum ïinterins jet 
cretum ; Sinus verd, exterius esp 
receptaculum. 

Gressus. "ide Passus. 

Gubernator. 7ide Navarchur. 

Gutta , sic ditfert à Suld. Lx 
illa cacit. 
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Träjectio, ónis. f. Cic. L'action de 
averser. T'rajectio verborum. Cic, En- 
elacement m, ou transposition f de 


Ots. T'ajectiones stellarum. Cic. Mou- : 


ement m des étoiles. 

Träjectitius, a , um. Paul. Jct. Qu'on 
ansporte d'un lieu à un autre. Trajectitia 
rs. Modest. Ce qu'on paie pour le pas- 
12e d'un bac sur une riviere, — pecunia. 
?igest, Argent mis à la grosse aventure. 

Träjecto , às, avi, ütum , ard. Cels. 
aire passer d'un côté à l'autre ou au 
'avers. 

Trajectum , ji. n. Trajette, Ville du 
'oyaume de Naples. 

"l'rajectum: Francorum, Francfort. 7. 
'rajectum ad Oderam. 

Trajectum Inferius. Utrecht. 7’ille des 
'ays- Bas. 

'l'rajectum ad Moenum. Francfort,sur 
* Mein. Fille d'Allemagne. 

Trajectum ad Mosam. Mastrich. 7'ille 
le Brabant. 

Trajectum ad: Oderam. Francfort sur 
Oder. Fille d Allemagne. 

Trajectum ad Rhenum. Utrecht. Fille 
es Pays-Bas. 

Trajectum ad Scaldim. Tricht. Fille 
m Hainaut, sur l'Escaut. 

Trajectum | Suevorum. '- Shwindfurt. 
"ille d Allemagne. 

Trajectum Superius. Foyez Trajectum 
d Mosam. 

Trájectüra, e. f. J'ür. L'action de 
raverser , de passerau travers. || Saillie , 
vance, f. 

Träjectus , s. m. Liv. Trajet m , tra- 
ersée f', passage m , l'action de traver- 
er. 

T'rajectus ,a, um. Plin. Trauspercé. 
l'rajectum peus ferro. Poitrine percce 
e coups. L'rajectus in Africam. Ci@Qui 

passé en Afrique. — in cor. Jor. Passé 
asqu'au Cœur. — per domum. Ulp. Qui 
raverse une maison. part. de 

Träjlcio,is,jeci, jectum , cérë. Cic. 
"raverser, passer à ou au travers, percer 
"outre en outre , de part en part. 
| Liv. Faire passer , transporter. || cic. 
lejeter ou remettre sur. Trajicere Cy- 
rum. Plin. Passer en Cypre. — ererci- 
um fluvium. Cic. — copias flumine. Li. 
'aire passer , faire traverser une riviere 

ses troupes. 

Trälatio et autres. P". Translatio. 

Lrallesiom.fe pl. Ville de Phrygie sur 
»s frontieres de Carie. | Ville de Lydie. 

Tralli , orum. m. plur. Peuples de 
-rallie. 

Trallia , ve. f. Ville d'Illyrie. 

Tralliani , orum. m. plur. et 

TTrallii , orum. m. plur. P. Tralli. 

'Tráma , æ. f. Plaut. Trawe ou treme. 
.]|Sottises, bagatelles. f. 
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Trames, Ytis. 71. Cic. Sentier. m, Petit 
chemin étroit. 

Tramitto, 1s , éré. 77 Transmitto. 

Tramosericus, a, um. Dont la trame 
est de soie. 

Träneus, ij, m. Le mois de Juillet. 

Tranium , ii. n. 'Frani, 7Zille de la 
Pouille. mE 

Träno , üs , àvi , &tum , àrc. Liv. Pas- 
ser à lanage. Tranare nubila. F'irg. Fen- 
dre les nuées , percer les nuages. — peri- 
cla. Sil. Ital. Echapper des périls , sc 
sauver des dangers. .— pectus. Sil. Ital. 
Passer au travers du corps. 

Tranquilla , ze. f. Alcyon. m. Oiseau. 

T'ranquillé, illins , illissime. adv. Cic. 
Tranquillement , paisiblement , sans 
émotion, sans trouble, 

" Tranquillftas , atis. f. Cic. Tranquil- 
lité f, calme, repos. m.[| Bonace. f. 

Tranquillo. abl. abs. Plin. Dans un 
temps calme , tranquille. 

Tranquillo , às , ävi, átum , ar*. Cic. 
Tranquilliser » calmer , appaiser, mettre 
en paix ou en repos. 

ranquillum , i. n. Plaut. Temps cal- 
me, sérénité, bonace. f. : 

Tranquillus, a, um ; jor, issimus.Cic. 
Tranquille , calme , qui n'est point éiuu , 
qui est sans agitation , paisible , qui cst 
en repos ,qui n'est point dans lc trouble. 

Trans. prépos. qui gouverne l'accus. Cic. 
Au-delà, par-dela. 

Transábeo , bis, bii , bítum , irc. Star. 
Aller au-delà. 

Transactio, onis. f. Ulp. Transaction, 
convention f, contrat m d'accord. 

'Transactor , Oris. mt, Cic. Qui transice. 

Transactum est. Brut. Cic. C'en est 
fait , c'est une chose conclue et arratre, 

Transactus, a , um. Ter. part. de Tran- 
sigo. Passé , achevé. 

Transidactus , a , um. #pul. part. de 

Transidfgo ,is , degi , dactum , gere. 
Firg. Passer «outre en outre, percer de 
part en part. 

Transalpinus , a , um. Cic. Qui est 
au-delà des Alpes. 

Transinfmatio, onis. f. Métempsy- 
cose. f. 

'Transcendens , tis. omn. gen. Trans- 
cendant, qui passe les autres. 

Transcendeutälis , m. f. l*, neut. w. 
Transcendental. Térme de Logique. 

Transcerdo , is, di, sum , dere. Cic. 
act. et n. Tac. Pousser outre ; aller au- 
delà. || Traverser en montant. Z'-r1scen- 
dere ordinem nature. Liv. Violer les loix 
de la nature. — fines juris. Luci. Com. 
mettre une injustice. — iq Macedoniae 
Liv. Traverscr jusques dans la Macé- 
doine.  * 

Transcensus , às. m. Bi»l. P. Tran- 
situs. 
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Transcida , is , érc. Plaut. Battre dé- 
mesurément , etc. 

Transcindo , is , cidi , scissum, déré. 
Plaut. Déchirer. 

Traascnbo , is, psi , ptum , b£vé. Cic. 
Transcrire, copier. I Liv. Aliéner, trans- 
porter , transidrer son droit. || Sea. Met- 
tre au rang , au nombre. 

Transcniptio , Onis. f. Cic.- Trans- 
port m , cession. f. || Quént. Excuse f, 
prétexte. m. 

Transcriptus, a, um. Gell. pcrt. de 
Transcribo. 

"T'rranscurro , is , ri, sum, rèrè. neut. 
Ter. Courir vite d'un lieu à u& autre, 
passer en diligence, passer vite. Trans 
cursum est. 'Liv. On est accouru. 

Transcursum , i. #. T'er. L'action de 
courir vite. Transcurso opus est. Ter. Yl 
faut courir vitement. . 

Transcursus , às. m. Sen. Courseléae- 
re ou précipitée. Zn transcurs&. Plin. En 

assant. || Ses. Dans sa course. [| Zoyez 
biter. 

Trauscursus , a, um. #pul. participe 
de Transcurro. 

Transdo. Ter. 7. 'Trado. 

Transduco. Cic. F. Traduco. 

Transegi. prét. de Transigo. 

Transenna , æ. f . Cic. Fenétref à bar- 
reaux, treillis m , jalousie. f. || Plaut. Fi- 
let , lacet , collet , piége m à prendre des 
bétes. Per transennam dicere. Cic. Dire 
en passant. — aspicere. Gic. BR cgarder lé- 
gerement à travers d'une jalousie. Zn 
£ransennam ducere. Plaut. Prendre dans 
un filet. Faire donner dans le panneau, 
dans le piége; mettre dans les lacs. 

Transeo , is , iviou ii , ftum , ic. act. 
ou neut. Cic. Passer outre, au-delà , de 
l'autre côté ; traverser , percer , passer. 
|| N'avoir point d'égard , passer par- 
dessus. [| Négliger, omettre. || Plaut. 
Devancer. Transire in affectum. Cic. En- 
trer dans les inclinations. — ia colores 
varios. Plin. Prendre diverscs couleurs. 
— silentio. Cic. Passer sous silence. —in- 
glterius sententiam. Cic. Prendre , suivre 
le sentiment d'un autre. — ad adversarios. 
Cic. Passer du cóté des ennemis. — le- 
gem. Cic. Négliger une loi. 

T'ranséro , 1s , ëré. Stat. Enter. 

Transertus , a, um. Stat. Enté. 
Transíéro , fers, tüli, làtum , ferré. 
Cic. Transférer , transporter , porter ail- 
leurs, d'un lieu à un autre. {| Remet- 
tre, différer. || PUn. Traduire. || Plaut. 
Mettre , rejeter ou jeter sur. T'ransferre 
eliquid ad jortunam. Cic. Atiribuer une 
chose à la fortune , s'en prendre de quel- 
ue chose à ]a fortune. — se ad artes. Cic. 
'appliquer aux arts , aux scjences. — ad 
cognitionem. Cic. Faire connoitre. — in 
résus. Cic. Tourner en rajllerie. — veroa. 


: morphose. f. 
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Cic. User de métaphore , employer des 
mots métaphoriques. — auciores. Quid 
Traduire les Auteurs. — arbuscula, Pli». 
Transplanter de petits arbres. 
Transfigo , is, xi, xum , géte. Li 
Percer d'ousre en outre, de part en ja: 
"T rausfigürátio , onis. f. bi 
figuration , transformation f, chu? 
ment m de figure ou de forme , m 





















Transfigurätus , a, um. Suet. part. à 

Transfigüro , às ,ävi, atum, ir?. Pa 
Transfgurer , transformer , métar.- 
phoser , changer de forme, donner 
autre figure. de. Tr 

Transhxi. prét. de. "np jl 

"Transfixus , à , um. Z'irg. '1ransper: 
part. de Transhgo. 

Transfluo, is, fluxi , fluxum , ke 
neut. Plin. Couler au travers , se rx 
dre dehors , s'extravaser. 

'Transfódio , is, fodi , fossum , &- 
Ovid. Percer d'outre en outre, ce; 


en 

Transtormátio ; Onis. f.$e. Tm 
formation , métamorphose f, dur 
ment m de forme. 

Transtormátus , a , um. Quid. pers 
Transformo. 

Transformis , m. f. mE, n. is. VAT: 
se transforme , qui se métamorpke. 
qui cbange de forme. . 

Transformo , 3s, àvi , itum , & 
Ovid. Transformer , métamorphoy: 
changer la forme, donner ue a» 
forme. 

Transféro, à& , ävi, &tum , à." 
Percer tout outre, d'outre en outt. 
part en part. 

Transioss&us , a, um. Pal. Fi. K* 
de Transfodio. 

ansfrétätio , onis. f. Gcll. Pise 
un bras de mer , d'un détroit 

Transfréto , as, Avi, átum , irc. P: 
Juv. Passer un détroit ; traverser e? 
de mer. || Bibl. Passer au- del; de Tes 

Transtudi. prét. de 'l'ransiundo.— 

Transfüga , :e. m. Cic. Trausics * 
serteur m , qui se rend aux enaem 
son parti, ua rendu. Transfuge pot 
ts. Pal. Max. Qui & quitté les ze 
de son pays, pont s'attacher à d'agt* 

Transfyio, is, tügi , füpftnm ,gir 
Liv. Déserter vers les enuemis, ‘+4 
rendre aux ennemis , passer de leu c 

Transfügium , ii. n. Ziv. Déserus: 
de son parti, l'action de se rendre 
ennemis. 

Transfümo , às, ävi, itum, ürz. 
Pousser la fumée au-delà. 

Traosfundo, is, füdi, fasum, é* 
Col. Verser d'un vase dans un ast 
survaider. Zransfundere leudes mo - 
alium. Cic. Céder sa gloire à $a 
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artorem in alienum. Cic, Transporter 
. amour à nn autre. | 
Eransfüsio , onis, f. Cels. Transfu. 
D f', l'action de verser d'un vase dans 
autre. 
"ransíü:us , a , um. Bibl. pardcipe de 
anstundo. Qui a été sursuidé , qu'on 
'ersé d'un vase dans un autre. — 
^ransgrédior, cris , gressus sui , gré- 
dép. Cic. Passer outre , aller au-delà, 
verser. || PZia. Surpasser, vaincre. 
Uransgressio , Onis. f. Cic. L'action 
passer outre, d'aller au-delà , de tra- 
ser. T'ransgressio verborum. Cic. Usage 
1ré des mots, 
l'ransgressor, oris. pi. BibL. 
la loi. 
"ransgressus, (s. m. Gell. P. Trans- 
'8sio. 
"rausgressus , a, um. Cic. part. de 
ansgredior. 
Transjício , is, jeci , -jactum , cüre. 
in. Jeter au-dela. 
l.raus:ectio , onis. f. Cic. Transpo- 
on. f. Poyez 'Trajectio. 
l'ransjectus , a , um. Cic. participe de 
ansjicio. Qui passe au travers, qu'on 
t passer an travers. 
l'rans(go , is , egi , actum , géré. Tac. 
rcer tout outre , d'outre en outre , de 
‘ten part ; transpercer. || Ci. Finir, 
ever , terminer , dépécher , expédier. 
l'ransiger, contracter , traiter. J'ran- 
rre controversiam. Cic. Vuider , termi- 
r un différent. 
l'ransii. prét. de Transeo. 
l'ransjicio , is, céré. Cars. P .T'rajicio. 
lransYho , is, livi,lii etlui , sultum, 
*. Liv. Sauter par-dessus , franchir d'un 
it. {| Cic. Passer sous silence, omettre, 
sser par-dessus, 
l'ransilis , m. f.]é , neut. is. Plin. Qvi 
ise les autres. 
Transilvania , c. f. Transilvanie. 
ntrée d'Europe. 
l'rans Isalana , ce. f. Pays de delà 
sel. Dans les Prorinces- Unies. 
l'eansitio, onis. f. Liv. Passage m, 
"tion de passer. || Cic. Transition. f. 
Transttorius , & , um. Suet. Passager, 
r oà l'on passe, de passage. 
Iransítus , às. m. Cic. Passage m, 
u par où l'on passe , transit. sm. Tran- 
«s in. alios figuras. Plin. ''raustorma- 
n, métamorphose f, changement m 
forme. Ja transitu. Quint. En passant 
'erement, 
l'rausitus , a, um. iv. participe de 
anseo. Qui est passé. Lege li tran- 
I. Cic. Sans avoir égard a la loi Julia, 
int passé par-dessus la loi Julia. 
l'ransivi. pr&t. de Transeo. 
"rausjungo, is , nxi. nctum , gré. Ip. 
elec a une autre place qu'a l'ordinai- 


Violateur 
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re , changer la place de l'attelage. 

'ranslábor , éris ; lapsus sum , labi. 
dép. Claud. Passer par-delà. 

T ranslapsus, a , um. Claud. part. de 
Translabor. ; 

Translátio , onis. f. Plin. Trausplan. 
tation. f'.|| Cic. Métaphore , translation 
f» l'action de transférer , de faire passer 
une chose d'un lieu ou d'une main dans 
une autre. 

Trauslätitiè. adv. Ulp. Négligemment, 
par maniere d'gcquit. 

Translátitius , a , um. Cic. Pris d'ail- 
leurs , emprunté. || Commun, ordinaire, 
usité , qui n'est pas nouveau , qui se pra- 
tique ordinairemeut, qui est dans l'u- 
sage ordinaire. — . 

ranslátivé. adv. Mart. Jct. Par méta- 
phore » d'une maniere figusée. Foyez 
ranslatitié. 

Translätivus , a, um. Cic. Métapho- 
rique , figuré. || Qui doit ètre changé, 
qui exige un changement. Foyes Trans- 
latitius. 

Translätor, oris. m. Cic. 
porte, qui a transporté. 

Tränslätus , a , um. Stat. participe de 
Transfero. Transporté , porté aillenrs. || 
Ov. Tranaformé. l Quint. Métaphorique. 

Trauslëgo , is, legi, lectum, pére. 
Plaut, Lire tout d'un bout. à l'autre, 
eniierement. . 

Translücens , .tis. omn. gen. Plin. 
Transparent, diaphaue. 

Trauslüceo , es, xi, er$. neut. Plin. 
Etre transparent. 

Translücíidus , a , um. Plia. Foyæ 
Peilucidus. 

Transmärinus, a, um. Cic. Qui est 
au-delà de la mer,.par-dela la mer, 
d'outremer. 

Transmeätio , onis. f. Cels. Passage 
au travers , l'action de passer au travers 
ou au-delà." - 

Transmeo, 8s, àüvi , àtum , are. Cic. 
Passer au travers , aller au-delà. 

Transmigrätio , onis. f. Prud. Transs 
migration f, l’action d'aller demeurer 
aillenrs. 

- Transmigro , äs , ävi, átum , äré. Liv. 
Changer de demeure , aller demeurer 
ailleurs, 

Transwisi. prét. de Transmitto. 

' (Transmissio , ônis. f. Cic. et 
Transmissus , As. m. Cars. Trajet , pas 
sage m d’un lieu à un autre. 

'ransmissus , a , um. Z7 irg. part. de 

Transmitto 4 is, misi, missum , tcrt, 
Cic. Paaser outre, au-delà , au travers ; 
traverser. || Pin. Transmettre , trana- 

porter. |] 54. Ital. Percer tout outre, 
d'outre en outre, de part en part. || Plaut. 
Renvoyer. || Stat. Omettre . passer sous 
sileoce. JT'ransmittere tempus. Plin, J, 


Qui trans- 
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Passer ox perdre son temps.—discrimen. 
Plin, Fviterle danger. — cibos. Plin. Di- 
gérer les viandes. -— pectus cuspide. Sil. 
tal. Poi, narder. — alicui bellum. Cic. So 
décharger sur quelqu'un de la conduite 
d'une guerre. —per suos, Liv. Don- 
ner passage dans ron pays. —lu Africam 
vclis. Liv. Aller par mer eu Afrique , na- 
viger en Aífique, 

Transmontänus, a, um. Ziv. Ultra- 
montain , qui est au-delà des monts. 

Transmotus , a , um. Tac. participe de 

Transmäveo, es , móvi , motum , yere. 
Ter. Transporter , transférer. 

Transmütätio , onis. f. Bibl. Change- 
ment. rut. 

Transmüto , à$, avi, 3tum, art. 7Zor. 
Transinuer , faire changer de forme. 

Transrävigo , às , ävi, atum ,are. Bibl. 
Traverser üe l'autre côté de la mer. 

Transnito, ae , àvi , ätum , 
Liv. et 

Tl'ransno , üs , üvi, ütum , ürd. 
Pas:er à la nage. 

Transnomino , ds, àvi, 
Suet. Changer de nom. 

T'ransnum?ro , as, ävi, 
ad Her. Compter au-delà. 

Transpiaánus , a, um. Cic. Qui est aus 
delà du P ,. Ji ivierc d Italie. 

Transprétus , às. m. Lucr. Vue f an 
travers , l'action de voir à travers. 

Transpicio. is, pexi, pectum , ceré. 
Lucr. Voir au travers ou à travers. 

Transplantor, aris , átus sum, ári. 
pass. Bibl. Etre transplanté. , 

T'renspóno , i5 , püstii, pésitam, uéré. 
Gell. 'Transpocer , transposer. 

. Trausportätio , onis. f. en. Transport 
9h, l'action de transporter ou de transférer. 

Transportätus , a , um. Macr. part. de 

Transporto , äs, ävi, ütum , arc. Cic. 
Transporter , transiárer , porter ou faire 

asser d'un lien à un attre. || Suet. Exi- 
er , reléguer. 

Transpôsitus, a , um. Gell. part. de 
Transpono. 

Tránsposui. prét. de Transpono. 

Transquietus , a. um. Plaut. Très en 
repos, fort tranquille. 

T'ransrhenänus , a, um. Cæs. Qui est 
au-delà du Rhin. 

Transsubstantiätio , Onis. f. Eccl. 
Transsibstantiation f, changement d'une 
substance en une autre. 

Transtib*rinus, a , um. Cic. Qui est 
an-deli du Tibre. 

'Transtillum , i. #. Pitr. Petit soUveau. 

Transtineo , es, erc. Plaut. Etre posé 
de travers, entre deux. 

Transtra , orum. #. plur. 7 itr. Pontres 
traversantes d’une muraille. || Pirg. 
Bancs de galeres sur lesquels sont assis 
Jos forçats. 


äre. 


atum, à 


átum, à 


e 
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Transruli. prés. de Transfer; 
Transvädor , àris , ari. Bibl. Partei 
outre , aller au-delà. || Passez ua gue. 
Transváaríco ,às , árc. P eget.Broache 
Transvectio , onis. f. Cic. L'action 
asser ou de transporter. [| Liv. Mou 
es Chevaliers Romains , rerue f 
Cavalerie. 
T'ransvector , orig. s. Solin. Qu tr 
porte, voiturier. 
Transvectus , a , um. Sallast. pat. 
Transycho , is, vexi, vectum, ! 
Bil, 'l'ransporter, porter au-dela. > 
vectum est tempus. Tac. Le temps eu: 
piré , le terme est passé. 
Transvéhor , éris , vectus eum, v 
Tac. Etre transporté, être porté a: 
|| Liv. Faire roontre, passer co ra 
Transverbéro, às, avi , atum, . 
Cic. F. Pg. Percer tout outre, d'ou 
outre, de part ea» part. 
Transversa, orum. n. pl Jw. P: | 
Adsersaria. 
^O Transversarius, a, um. itr. Tor 
sant , qui traverse , mis en traven ,? 
de travers. ' 
Transversè. adv. Cars. De traves, 
travers. | 
Transversio , onis. f. Peget.Trst 
mation, métamorphose. f. 
Transversum, 3. n. Fest. Tram: 
|| Diapbragme. m. T'erme d'Arc. 
Transvertus , a , um. Cic. Quir 
se, qui est en travers, posé en UT 
mis de travers. || Qui vient à la i177 
J| Sail. De traverse, traversant. 7« 
versum. agi. Cic. Etre transporté à; 
ue passion.—digii. Cic. La larg” 
oigt. Transversos incursare. Fi" 
taquer les ennemis par le flanc. {7 
versus incedit. F'arr. Y marche: 
me une écrevisse à rrceulom & 
guinguois. T'anseersis prrlis, 5: 
attaquant en flancs. Transee tc 
Sen. Mots de travers , mal arrange F 


ticipe de ] 
"Traneverto 538, ti, sum, té j: 
Renverser. || Détonrner , tours : 
autre cóté. 
Transui. prétérit de Transuo. 
Transulto , às , Avi, 8tum , ài 
Sauter d'un endroit à un autre. 
'Transümo ,1s , sumsi , sumtum. ? 
Stat. Prendre de !a main d'uu astr 
Transumt'o , onis. f. Quin. Xe* 
se. f. Figure de Rhétorique. — 
Trausuo ,is , sdi , satum , süere. , 
Percer avec une aiguille , coudre x: 
vers. | 
Transvülíto , às, avi , átum, dre 
Voler souvent au-delà. .. 
Transvólo , às. avi , Stum , fr. 
Voler au-del: ou par-del:. E 
T'ransütus, a, um. Qvid. s 
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"ramsuo. Transutus Berubus. Ov. Em- 
ché. 
"répes, etis. m. Cat. et 
-rifpetes, um. m. plur. Parr. ou 
-rüpétum, i. n. Firg. et 
"ripetus, i. m. Cat. Meule f de pres- 
r à olives. 
"ripézita, æ. m. Plaut. Chaugeur, 
Iquier. m. 
"rÉKpezium , ii. n. Trapeze. m. Figure 
rrée dont les côtés sont inégaux. 
T'ripezóphórum , i. m. Cic. Pied os 
8515 m de table. 
"rpesus, zuntis. f. Plia. Trébizoude. 
le de l'Asie mineure, sur Le Pont- 
tin , ou la Mer Nojre. 
rí.imenus lacus. Liv. Lac de Trasi- 
ne , dans l'Etrutie. où les Romains 
"z2£^ défaüts par Annibal. 
-ràvio, &s, &rt. Lucr. Passer. 
Craulotes , se. m. f. et 
"raulus, i.:. Begue m, qui bégaie. 
-ravólo, ás, ävi, ütum , äré. Zarr. 
ez Tranavolo. 
-raxi. prétérit de Triho. 
Crebaciter. adv. Sid. P. Pervicacirer. 
"rebia, æ. f. Liv. Trebie. Riviere d'[- 
e, dans la Gaule Cispadane. 
"recse, &rum. f. plur. Troyes en Cham- 
ne. Fille Episcopale de France. 
recasees , ium. rm. plur. Plin. Les 
»yens en Champagne. 
-récéni , s , a. pl. Liv. et 
'rétenti, 9 , a. pl. Trois cents. 
Trécentiès. adv. Cat. Trois cents fois. 
Tréchédipna, orum. nm. plur. Juv. 
be f de cérémonie des Romains. 
RoDe f des parasites Grecs. 
'recórium , ii. n. Tréguier. Fille de 
Contrée: 


Basse Bretagne. 
de .Tré- 
er, en. Basse- Bretagne. 


"récÓrensis Ager. 

’rédéciès. adv. . Cic. Treize fois. 
"rédécim. ind. omn. gen, Liv. Troite. 
'rédécimus , a, um. Bibl. Treizieme. 
"reis. pour Tres. Trois. 
‘rémtbundus, a, um. Cic. Trem- 
nt. 

"rémeficio , is , feci, factum , cer. 
K- Faire trembler. || nler. 
réméfactus, a , um. pariiciie de Tre- 
acio. ” 

'rémendus , & , wn. Ov. Redoutahle, 
»n doit craind:e. 

'rémens , tis. omn. gen. Cic. Trem- 
at. 

'remisco , cis, cfr?. Ovid. Trembler. 
'remissis , i». m. ou | 
remissius , ii. m. Troisieme partie de 


remo 9 1s , miii , merce, n. Cic. Trem- 
', craindre , appréhender , redouter. 
'"émor, Ords. m. Jforat. Tremble- 
it, Jnvasis ma tremor. Ovid. Un trem- 
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blement m'a saisi, Téemor soll.$:n.'T'rem* 
blement de terre. 

Trémülus , a, um. Ter. 'T'remblant, qui 
tremble. || Cic. Qui fuit trembler. || 7707. 
Où l'on fait des tremblemens. T'emulus 
oculys. Ovid. O£il brillan:. 

Trépidanter , tiüs, tissimè. ade. Suef, 
En tremblant , avcc tremblement , a'une 
maniere craintive. 

Trépídárius , a, um. Firg. Poyez To: 
lutarius. 

Trépfdátio , onis. f'.' Sen. Tremble- 
ment, m. || Cic. Alarme, crainte , époa 
sante. f. 

Trépidè. adv. Cic. En tremblant , avec 
tremblement, avec épouvante. 

Trépído , às, ai, átum , àr?. n. Idae, 
Trembler. Casar. S'alarmes , prendre 
l'épouvante , être saisi de crainte, wé- 
pouyanter, être épouvanté ou eftrayé. 

Pers. Palpiter. || irg. Se hàter. || Liv. 

tre en émotion ou en trouble. Trepidat 
mihi pectus. Pers. Le cœur me bat, je 
sens des palpitatiohs de cour. 

Trépídülus, &, um. Plaut. Un peu 
tfemblant. | 

Trépidus, à um. 7irg. Tremblant, 
alarmé , épouvanté ; qui a pris l'alanne, 
l'épouvante ; saisi de crainte, de frayeur. 
Trepidæ res. Hor. Affaires (aclieuses , oc- 
casions dangereuses. T'repidi rerum sua- 
rum. J'irg. Gens qui craigrient pour leurs 
atfaires. 

Trépondo. ind. Quint. Trois livres pes 
sant , poids de trois livres. 

Tres , m. f. tria , n. trivm. gen. tribus, 
dat. et abl. Cic. Trois. (rium litterarum 
homo. Plaut. V. Fur. Tribus verbis te vo- 
lo. Plaut. Je veux vous dire trois mots, 
Nous disons en Français : J'ai deux mots 
à vous dire; un mot, s'il vous plait. Tres 
viri. Cic. 'Triumvirs. 

; "Tressis, m. f.s&, n. is. Pers. De la 
valeur de trois as Romains. 

Tréviri, orum. f. plur. Treves. Pille 
de la Gaule Belgique. 

Triangüläris, m. f.re, neut. is. Col, 
Triangulaice , qui a' trois anglee, qui 
fait trois angles. 

"Traogülum , i. n. Col. Triangle m, 

re triangulaire. 
riangülus ,a , um. Cic F'oyez Trist 
gularis. | 

Triärii, Orum, m. pl. Liv. Corps de 
réserve , troisieme corps de troupes, 
composé des soldats les plus expérimeh- 
tés. || Ceux qui portaient les étendsrds , 
les drapeaux , les enseignes, les guidows, 
les cornettes. 

Trias, ddis, f. Trinité f , nombre de 
trois. l 

Tifbacca, æ. f£. Petr. Pendant d'oteilf 
composé de trois perles. 1 


Triballi, 9royt. ;a. pl. Pin, 'T'fibal« 
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liens. Peuples de la Basse-Mysie. || Les qu'un. Tributum est. Cic. Ons axorte. 


Balçares. on a octroyé. 
riboci, orum. m. pl. Ces. Les Tri-  Tribus, üs. f. Cic. Tribe. f. Certa: 
bociens. Peuples d'Alsace partie d'un peuple. Tribu mei L 


Tribôlum,i. n. Plaut. Monnoie va- Changer de quartier. 
lant trois oboles. Triboli homo. Plaut Trbütarius , a, um. Plin. Tnbetir 
Homme de néant, qui paie tribut. 

* Tribrächus, i.m. et Tríbütim. adv. Cic. Par tribus, 

Tribrichys , yos. m. Quint. Tribra- tribas. 
que m, pied de vers composé de trois — Tribütio , onis. f'. Cic. Distributia 
syllales breves. Ez. Dómfni. partage. rm. 

Tribuarius , à , um. Cic. Qui concerne | TAbütor, oris. m. d pul. Di 
gne tribu , un quartier. m, qui distribue. 

Tribui. prétérit de Tribuo. Tribütorius, a. um. Lp. Oui cor 

Trilila, æ. f. C«es.Espece de traîneau ne le tribut , où i1 s'agit de distribe: 
dont on se servait pour faire sortir le grain  Tribütum , i. n. Cic. Tribgt, is: 
ds l'épi avant l'usage des fléaur. subside m , taille. f. 

Tribülirium , ii. z. Col. Lieu où les Tribütürus, a , um. Ov. Qui dox 
laboureurs serraient leurs instrumens. qui accordera. 

Tríbülatio, ouis. f. Bib. Tribula- — Tribütus , às. m. Plaut. P. Tr 
tion f, déplaisir m, douleur, afflic- ^ Tríbatus, a, um. Liv. pat à 
fion f , tourment. m. buo. Z'ibuta comitia. Liv. Asset: 

Tribulis , is. 7. f. Cic. Tribulaire, qui Tribuns des Quartiers. 
est de la méme tribu , du méme quartier. — Trice, árum. f. plur. Cic. Chee 

Tríbülo , às, Avi, atum, äré. Cat. Faire filets m que les oisearx s'entortillez:: 
sortir le yrain de l'épi avec le traineau. tour des pieds, ce qui les empä : 

Tríbulum , 1. n. Fire. F7. Tribula. marcher. Il Bagatelles , niaiseries f, az 

Tribulus, i. m. PL. Sorte de fruit, semens m de rien, sornettes. f. 
sorte de plante qui pique, chardon. m. Trícasses , ium. m. pl. Les Tiv» 
JL J"egot. Chausse-trape. f. 7. Muvex. . les habitaus de la ville de Troy. 

Tribünal, ális. n. Cic. Tribunal ,sié. — Tricassfínus, a, um. De Saint? 
ge m de Juges. || Vitr. Marches f d'un Trois -Châteaux, Tricassiens. Pr. 
autel. Tribunal nummarium. Sex. Tribu- de la caule Narbonnaise. P. Tre 
nal où l'on vend la justice, où l'on se Tricenanas ; a, um. itr. De uve 
laisse corrompre par argent. Pro tribu- qui a trente. T'ricenari us filias. $e | 
mali agere. Cic. Tenir le siège. "ula trente ans. T'ricenariæ vie. ji. 

Tribünälia, ium.n. pl. Plia. Bançsm Vignes dont Parpent rapporte 3: 
de gazon rangés les uns au-dessus des au- &mphores de vin. 
tres, pour faire couler l’eau en cascade. — "Triceni, æ, a. plur. Plin. Tres 

Tribünätas, üs. m. Cic. Dignité de  Tricenténi,æ, a. pl. Col. Tros e- 
Tribun. Tricentiés. adv. Mart. Treis cent: 

Trbünitins, a, um. Cic. De Tribun. - "Triíceps, cipitis. omzz. gen. Cx-Q- 
Tribunitus vir. Cic. Honune quia été trois têtes. 

Tribun. — candidatus. Ci. Qui brigue le Tricesimus, a, um. Ci-. Trent 
Tribunat. , T'ricesimo quoque die. Cic. 'T owslesce 
Tribünus, i. m. Cic. Tribun m du peu- jours. — anno post. Cic. Trente ansa 
le. Tribunus militaris ou milium. Cic. T'ricessis , 1s. m. Faorr. Piece der 
olonel m d'un régiment. — «rarius. noie de la valenr de trente as Roe: 
Fest. Trésorier ou Receveur m général. Tríchalcum , i. neut. Fur. Pier 
— celerum. Pop. Jct. Mestre m de camp | monnoie de cuivre de la valeur &t- 
d'un régiment de cavalerie. zicme de l'obole. 

Tríbuo, is, büi , bütum, büert. Cic. Trichias, e. m. idis. f. Plin. 5 
Donner, accorder, bailler, octroyer, de poisson de mer, qui se tieat 
attribuer. || Diviser, partager. || Avoir les rochers. 
des égards. Tribuere s'bi ninmiüm. Quint.— Trichïla,æ. f.Col.Bercezam deve 
S'en faire trop accroire. T'ribuere fidem Trichilam, i. n. Col. Sorte de t 
&cnsibus. Cic. Ajouter foi à ses sens. vaisseau, vase qui laisse écoulerles- 
— laudem alicui. Cic. Parler avantageu- trois endrois. || Cæs. 7. Straguls. 
sement de quelqu'un. — primas. Col. — Trichitis, idis. f. Plin. Srte Fr: 

. — priores partes. Cic. Donner le premier  Trichômänes, is.. f. Plin. Politis. 
ran2 , donner la préférence. — in duas Une des plantes capillaires. 

tes. Cic. Partager en deux. — ignaviz.  Trichôürum, i. n. Stat. Faifce 
Cic. Attribuer à la Richeté.--alicui muliiun, en trois corps de logi*. i| Faite etes 

"plerunum. Cic. Estimer bcaucoup quel. ble ;n qu est à trois faces eu divu: 


- 
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s. || Spart. Autel accompagné de deux 
res. 
"richrus , i. m. Plin. Sorte'de pierre 
cieuse de trois couleurs. 
7 ríciés. adv. Cic. Trente tois. 
C ricipitis. gen. de Triceps. 
Crichnäria, orum. n. plur. Plia. Ma- 
ts mqui se. mettaient sur les lits de 
le, les tapis dont on les couvrait. 
"arr. Salle / où l'on mange. 
"ricliniarches, re. m. Petr, Maitre 
dtel. m. 
"ricliniáris , m. f. r£ , n. is. Plin. ct 
"ricliniàrius , a, um. 7arr. Qui con- 
ne les salles où l'on mange. 
"riclinium , ii. 7t. Gic- Table auteur 
laquelle il y a trois lits pour se placer , 
p uditrieme ye restant. vuide pour la 
tmodité du service. || itr. Salle f où 
| mange. 
"rico , Onis. m. Lucil. Tracasseur m, 
s'embarrasse dans ce qu'il fait, vé- 
eur, qucrelleur; acariètre, chica- 
sr. m. || 7. Cineedus. 
Crico, às, àvi, ütum, äré. Bibl. 
mbarrasser. || /oyez 'Tricor. 
lricoccus, i. m. Plin. Tournesol. m. 
"HF. 
l'rícongius , ii. zt. Plin. Vase quicon- 
nt trois conges. 
l'icor , âris, ätus-sam , ari. dép.Cic. 
acasset , vétiller , s'embarrasser de 
n, étre toujours eníbarrassé , perdre 
temps en bagatelles , chicaner. 
Urfcornis , m. f. né, n. is. Plin. Qui 
trois cornes. 
Tricorpor, óris. omn. gen. 7'irg. Qui 
trois corps. 
Lricósus , a, um. Joyez Trico. 
Urícus, i. m. Plin. Sorte de pierre pré- 
ase de trois couleurs. 
Irícuspis , idis. oma. gen. Ovid. Qui 
rois pointes. 
' 'Trídacna , orum. n. plur. Plin. Hui- 
ssi grandes qu'il en fallait faire trois 
nchées. , 
lrídens , 6s. m. Wire. Trident m, 
wche à trois pointes. || Fija. Fourchet- 
f, instrument à trois pointes ,.à trois 
nts. ' 
l'ridentífer , a , um. et 
Cridentiger , a , um. Ovid. Qui porte 
trident. 
I'ridentini , orum. zm. plur. Habitans 
Trente. #ille d' ftalie. 
l'ridentum, i. n. Trente.Z ille d'Ztalie, 
cbre par le dernier Concile général qui 
ut feni. 
l'ríduum, i. 5. Cio. Espace de, trois 
ir? , trois jours de suite. 
Iriennis, m. f. né, n. is. Bibl. De 
is ans , qui a trois ans. 
lriennium , ii, neut. Cic. Espace de 
is ans. ' , 
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Triens, tis. m. Cic. Troisieme partie 
d'un total , le tiers. || /uv. Piece de mon-' 
noie de la valeur de la troisieme partie 
de l'as Romain. || Quatre onces. || F'irr. 
Le tiers du pied géométrique. || Propert. 
Vase contenant quatre fois le cvathus. 

'Trienial , àlis. neut. Pers. Vase conte- 


.nant la troisieme partie du setier Ilo- 


main. . ' 

Trientälis, m. f. 1é , n. is. Z'üruv. De 
quatre pouces , quia quatre pouces. || Dr 
quatre onces , qui pese quatre onces. 

Trientärius,, a, um. Jul. Cap. De la 
troisieme partie d'un total. 7'ientarium 
Jenus. Jul. Cap. Vsure au den'er trois, 
à trente-trois et un tiers peur cent. 

"Trierarchus , i. m. Cic. Général m des 
galeres. || Capitaire m de galert. 

'Trieres , rum. f. pl. Bibl. et 

Trieris, is. f. Bibl. Vaisseau m , flotte, 
Fl] 7 'oyez Triremis. 

rieterícus , a, um. 7irg. et 

Trictecfdes , um. f. plur. Cic. Qui se 
fait ou qui arrive tous les trois ans, trien- 
nal, de trois ans en trois ans. 

Triétéris, idis. f .Mar:. Espace de trois 
ans. 

Trifariam. adv. ou 

Trisäriè. adv. De troi« façons, de troi: 
sortes, en trois manieres. || En trois 
parties , ou par trois endroits. 

Trífárius , a , um. Solin. De trois sor. 
tes , de trois façons, qui est de trois ma. 
nieres. || Divisé en trois parties. 

Trifatidions, à , um. Æuson. Très. 
grand Prophéte ou Devin. 

Trifaux , aucis. o. g. P irg. Qui a trois 
gosiers,trois embouchuzes, trois entrées. 

Trier , a, um. et 

Triférus , a , um. Col. Qui porte trois 
fois l'an. 

Trítídus , a, um. Ovid. Fenduo , divisé. 
ou partage en trois. Tri/ida flamma. Ov. 
Foudre. f. . 

TrYiëlinus, i. m. Le Mont-Saint-Martin. 
Montrgne de la Campanie. . 

Triidlium, ii. n. Plin. Trefle. m. Herbe. 

T'ríformis , m. f. mé , n.is. Hor. Qui 
a trois formes ou trois figures. 

Trifur, ütis. m. Plaut. Grand voleur, 
maitre larron. 

Trifurcätus , &, um. Col. JF. Trifmecns. 

Trifurciter , a, um. Plaut. Grand pen- 
dard, vraitraine - potence. 

Trifurcus, €, um. Col. Qui a trois 
fourchons, trois pointes. 

Triga, æ. f. Varr. Attelage m de trois 
chevaux de front. 

Triarium, ii. 7, Pin. Place a Rome, 
voisine du charmp de Mars, où se feisaient 
les courses des chariots atselés de trois chc- 
vaux de jront. || Course f dechariots at. 
telés de trois chevaux de front. : 

i. "Trigàárius , ii, m. Plin. Celui qui con. 
2 
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duisait un chariot attelé de trois chevaux 
de front. 

Trigémína, e. f. L'une des portes de 
pincienne Rome , à présent la porte St- 

aul. 

Tríg£mini , ae, a. plur. Col. Trois ju- 
meaux. 

Trípéminus, a, um. Gell. Diversiñé, 
redoublé ou réitéré trois fois. 

Trigemmis , m. f. mé, n. is. Colum. 
Qui a trois bourgeons , trois boutons. 

Trigesiès. adv. P'itr. Trente fois. 

Trigesimus , a , um. Col. Trentieme. 

Triginta. ind. omn. gen. Firg. Trente. 

Trigia, e. f. et 

Triglida , e. f. 7'oyes Triglitis. 

Triglites , e. m. Serte de Pierre pré- 
cieuse. 

Triglitis , dis. f. Mulet. m. Poisson 
de mer. 

Triglyphas, i. m. #Fitr. Ornement m 
de la frise de l'ordre Dorique. 


Trigen , onis. m. Mart. Lieu dans les : 


bains, où l’on jomait à la paume.f| Ralle 
dont jouaient trois personnes rangées en 
trianple. 

Trigônälis, m. f. lé, m. is. Afart. 
Triangulaire , qui a ou qui faittrois an- 
gles, qui est en triangle. 

Trigonum , i. n. et 

TrigOnas , fi. m. 7'ür. Triangle m, 
figure triangulaire. Trigonum orthogo- 
nium. Vitr. Triangle à angles droits, 
rectangle. Zn trigono esse. Witr. Etre en 
trine aspect, en trine. 

Trigônus,a,um. Patr, F.Trisonalis. 

Trihorium , ii. n. Æuson. Espace de 
trois heures. 

Trílibris , m. f. 18, n. is. JZor. De 
trois livres , qui pese treislivres, trois 
livres pesant, du poids de trois livres. 
'CT'rlinguis , m. f. gué , n. ic. Hor. et 

Trilinguns , a, um. Prud. Qui a trois 
langues. 

rilix , cis. omn. gen. "itr. Triple en 
lisse, qui est, d'un triple tissn. 

Trimatus , s. m. Col. Age m dc trois 
ans. 

Trimestris, m. f. tré, n. is. Plin. 
De trois mois, qui a_treis mois , qui 
vient en trois mois. 

'Trimciallum , i. n. Petr. Vase foit de 
lalliage de trois métaux, fait de trois 
métaux. 

Triméter, tra , trum. 77or. De trois 


, mesures , qui a trois mesures. 


Trimma , ítis. n. Quint. P. Veterator. 
Trimédia , æ. f. Col. et 
Trimôdium, ii. n. Plin. Mesure de 
trois boisseaux outrois muids. 
Trimódius , a, um. Plin. Quicontient 
trois boisseaux ou trois muids, 
Trimülus , a, um. 5ve/. et 
 Tnmus, a ,um. Col. Quia trois ans. 


. du petit- 


TRI 
Trinäcria, æ. f. Pirg.Plin. La Sic| 
"insi apelée de ses trois Promanto:: 
Trinäcrius, a, tm. Zug, De S: 
Sicilien. ywvenes  J'rixacrü. La jesse 
Sicilienne. . 
Tine ppe » Otis. m. Árriere-pett. 
Is , ou de la petite-blle. 
rineptis , is. f. Arriere-pet 
du petit-6ls ou de la petite 
inoctialis, m. f. IX , n. is. Ms: 
trois nuits, qui dure trois suirs. 
Trinoctinm , ii. m. Gell. Trois xz 
espace de trois nuits. 
rinôdis , m. f. dé, s. is. Ori. | 
a trois nœuds. 
Trinundinum,i. n. Cic. T rois jours der 
ché, qui se tenait chaque nene : 
Tripundiao. Quin£. e£ [n trim 
Liv. À trois jours de masche e? 
en neuf jours. 
Trinus, a, um. Cic. Trois. 
Trióbólum , i. n. Plakt. « 
TriSbélus , i. rk. Pün. Piece é^c 
noie de la valeur de trois obeles. 73 
li homo. Plaut. Homme de nest 
Triôres, num. m plur. Mart. Ee 
la grande Ourse. Constelleties. 
Trioephthalmus,i. 7e. Plin. Socte &* 
re ieuse , qui représente tras 'd 
riotches , 1s. mz. Plin. Estri 
m. Sorte d'oiseau de proie. || Sorte à j: 
te. [| Poyez Buteo. 
ripalis, m. f-. I$ , n. is. Per. S 
nu de trois échalas. . 
Triparchus, a, um. Plaut. Tre-tJ 
fert dargnant. ° 
Tripartit. adv. Các. En trois pars. 
trois parties: |} Liv. Par trois eo 
T'ripartito redi. Liv. Attaqet | 
trois cnureils. 
Triparlitus ,a, um. Cic. Paris: pe 
gé en treis parties,divisé e trois pe* 
T Tripítinum , i. s. Plin. &er° 
à trois plats. 
f Tripectórus , 2, um. Ze: 0 
trois paitrines. 
Tripidalis, m. f.l15, nm. i Lr 
Tripidággus, a, um. Cel. Qsi 1. 
pieds de dimension. 2 Itirude &ips: 
Col. Une hauteur de, trois pieus 
Trfpellis , m. f. 1$ , m. is. Mr 
a trois peaux. 
Tripés, Zdis. omm. gen. Li. À 
trois pieds. 4 
Triphonicus, i. m. Vent«la Noc 
"Triplex, Ycis. omn. gem. Cic. 1 
trois. à Mart. Qui a treis fouill: : 
ice» Dea. Ovid. Les trois Farqv 
Triplícatio, onis. f. Caius. Jet Le 
de tripler. ' 
Trrplicätus « 3. um. Pa. pe 
Tri ge FK. nf de 
Triplicis. génik Triplex, 
"T ripliciter. ade. ad He. Téplen 
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trois facops, de trois manieres , dle 
8 sortes. 
"iplico, às, ävi, àtam , arc. Plin. 
pler. 
'riplinthius , a , um. F'itr. Qui a trois 
gs de briques, de pierre, etc. d'é- 
sseur. 
"riplus, 8, um. Cic. Le triple, trois 
| autant. 
'ripodis. génilif de Trinus. 
ripolis f.Bibl. Tripoli. 
"ille c&pitale du royaume 
"i Yp6lium , ix. neut, Plin. 
te de plante marine. 
'ripondium , ii. neut. et 
‘ripondo. ind. Le poids de trois li- 
3, trois livres pesant. . 
^ripüdio , d» , ári, átum , ar&. neut. 
. Danser en trépignant. |} Trépigner. 
"rípüdium, ii. neut. Crc. Danse f en 
;Xgnant. || Cicer. Trépignement. m. 
pudium solistimum. Cic. Lorsque les 
iles mangent avec tant d'avidité , qu'il 
r tombe du bec à terre quelque chose 
ce que les Augures leur ont donné à 
»ger. . 
ripus, ôdis. m. Cic. Tiépiel m 
tcequi est sontenu sur trois pieds. 
V'irg. Oracle d'Apollon, 
lriquetra, s. f. et 
lriquetram, i. 5. Triangle. m. 
l'riquetrus , a , um. Col. Triangulaire. 
Qui eat de Sicile, Sicilien, 
[rírémis , is. f. Cíc. Galere à trois 
ics. od d. triremes damnari. Ulp. Etre 
idamné aux galeres. 
l'ris. pour Tres. 
l'riscurria , ôrum. n. plur. Juv. Bouf- 
neries f , grandes badinerics, 
^ Trisippium , ii. n. Col. Marque qui se 
uve à la joue des exceilens chevaux. 
lrismégistus, a , um. Trois fois grand. 






per. 
Hone. 


e Turbit, 


* Trispastus, a, um. itr. Qui a trois. 


ies eu trois moufles. 

‘rissägo , Ínis. f. Plin. Germandrée. f'. 

1n'e. 

Crisso , às, dvi , vtum , äré. of ut. Phil. 

er comme l'hirondelle. —. 

Friste. adv. Cic. Tristement. 

l'risy£ga,orum. n. pl. Bibl, Trois étages. 

l'risticülus , a, um. Cic. Un peu triste. 

lrietfiícus, a, um. Poet. apud Cicer. 

i rend triste , qui cause de la tristesse , 
fait du chagrin. 

"ristimónia, ze. f. Corn. Nep. et 

^ristImonium, ii. n. Pr. P. Tristitia. 

"ristis , m. f/. 186, n. is ; ior , issimus. 

. Triste, chagrin, morne, mélanco- 

je , funeste, Eco d Sombre, 
ess sans éclat. || Qui rend triste. 

imer. jj Cruel, severe. |] Lucil. F3- 

, en «olere, 

ristitia, e. f. Cic. et 

ristities , ek. ([- 94 
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TristYtüdo , fnis. f. d pul. Tristesse f, 
chagrin , ennui. m. ?'ristila iugenii. Tac. 
Mélancolie naturelle. — temporum. Cic. 
Misere des temps , mauvais temps, temps 
de malheurs, le malheur des temps. 

Tristius. adv. Cic. Plus tristement. 
Tristius curari. Gic. Etre guéri plus diff. 
cilement, 

Tristor, áris, üri. Bibl. 7. Maree. 

.Trisulcus, a, um. Virg. Qui a trois 
pointes. 

Trisyllfbus , a, um. 7arr. De trois 
syllabes, qui a trois syllabes. 

Trit. Plaut. Bruit d'un petit pet. 

Tritivia, æ. f. Digest. Gtand'mere 
du trisaieul ou de la trisaïeule, 

T'iftávus , i. m. Plaut. Le grand-pere 
du trisaieul ou de la trisaieule. 

Tritensáte , árum. f. plur. Commé- 
morations des morts , qui se faisaient le 
troisieme et le neuvieme jour. 

Trithales , is. f. Plin. Petite joubarbe. 
Sortc de plante. | 

Triticeus , a , um. Zirg. De froment, 
qui concerne le froment. 

Tr:tícum , i. n. Cic. Froment. m. 

Triton , onis. m. Cie. Demi-Dieu ma- 
rin. || Triton. 5orte de monstre marin. 
|| Marais d'Afrique. 

. Tritonia , e. f. Virg. P. Tritonis. 

Tritôniäcus, a , um. Ovid. De Triton, 
qui concerne les Tritons, 

Tritônis , idis. f. Pirg. Pallas ou Mi- 
nerve , Déesse des sciences st de la guer- 
re , ainsi appelée, parce qu’elle parui la 
premiere jois aux hommes dans l'Afrique 
auprès d'un marais appelé Triton. 

ritónius, a, um. P. Tritoniacus. 

Tritor , oris. m Plin. Broveur m , qui 
broie. T'ritor stimulorum. Plaut. Gàtfuc 
de verges , garnement qai se fait sou- 
vent fouetter. . | 

Tritüra, æ. f. Col. L'áction de battre 
le bled. || L'action de broyer , broie- 
ment. m. 

Tritüro, ás, avi , átum , àc&. Colum. 
Battre le bled. ||] Broyer. 

Tritus , às. m. /lin. Broiement. m, 
l'action de broyer. 

Tritus, a, um; tior, tissimus. Plin. 
par/icit e de Tero. Trita vestis. Hor. — la- 
cerna. Karl. Habit usé, — verba. Cic. 
Mots communs, qui sout fort en usage , 
très-usités , qui sont dans la bonche de 
tont le monde. 7'üum sermone prover- 
biurn. Cic. Un proverbe qui se dit commu- 
nément. T'ritum iter, Cic. Cluégnin battu, 
fréquenté. 

rivenelica , a? f. Piaut. Très-prande 
sorciere , fort grande empoisonneuse, 

Trivi. prétérit de 'Tero. 

Tríva , ae. f. Ovid. Surnom de Diane, 

Triviæ Lacus. m. Pirg. Lac de Némi. 
dans l'Etat Eoclésiastiq ue. 4. 
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Triviälis, m. f.1lé, n. is. Suet. Tri- 
vial, vulgaire. 

Trivirium. adv. Col. Par trois person 

nes. 
+ Trivium, ii. n. Cic. Place f où abou- 
tissent trois rues, trois chemins, carre- 
four. Maledictum ex tiivio. Cic. Injure f 
de harengere. 

Trivius, a, um. Mart. De carrefour ; 
de lieu. où aboutissent trois rues, trois 
chen.irs. 

Triumphälia » um. m. pl. Tac. Hon- 
nenrs »x du triomphe. | 

Triumphälis , zn. f. ld , neut. is. Cic. 
Triomphal, de triomphe. 

"l'riumphans, tis. omn. gen. Cic. Triom- 
phant. Triumphantes equi. Ovid. Chevaux 
attelés à un char de triomphe. 

T'riamphätor, Oris. m. Bibl. Triom- 
phateur m , qui trioniphe. 

Triunphätus, ds. m. Plin.Triomphe m, 
l'action de triompher. 

Triumphatus, a , um. Firg. Dont on 
a triomphé. 

Triumpho, ás , àvi , atum , are. neuf. 
Fiol. Trompher , recevoir les honneurs 
du triomple. [| Etre ravi, être transporté 
de joie. 

Friumphus , i. m. Ci. Tdomphe. m. 

Friumvir, viri. m. Cic. Triumvir. zm 
T'iumviri capitales. Pomp. Jet. Trois Ma- 
ristrats qui afaient inspection sur les 
Prisons et jugeaient les affaires crimi- 
nelles. — mensarti. Liv. — monctales. 
— nummularü. Ulp. Trois Magistrats qui 
uvaient l’intendance des monnaies. 
— cpulones. Liv. Trois Magistrats qui 
avaient l'intendance des festins publics. 
— noctu;ni.- Tac. Trois magistrats char- 
[5s du soin de la police de Rome pendant 

A nuit, 

Triumvÿralis, m. f. lé, z. is. Hor. 
De Triumvir. | | 

Triumvirâtus, fs. m. Liv. Triumvirat 
m, dignité de Triumvir. 

'Triuncis , is. m. Cic. Foyez Quadrans. 

'Friuncis, m. f. té , n. is. Plin. Detrots 
onces. 

d'rivólum , i. z. Fest. Voyez Tribula. 

"Troas , idis. f£. La Troade. Contrée de 
DASie Mincure, oi était la ville de T'roie. 

'Uróchaus, i. m. Cic. Trochée. m. 
Pied de vsrs composé d'une longue et 
d'une breve. Exemple ; Soli. . 

‘Fréchaïcus , a, um. De trochée; qui 
corcerne une trochée. 

‘réchilos, i. mm, Plin. Rontelét. zm, 
Di'it oiscau. || Scotie. f. Ornement d'ar- 
c^lccture creuse camme: yu. demi-canal. 
Uo Nacelle. f. 

'lróchiscus i. m. Cels. Trochisqne. m. 
J'stte ma.se ronde et plate d'une co:1pa- 
siiion médicinale. . 

* rochieá , w. f'. F'itr, Ponlie f, mon. 


T RO 
Be. m. Trochleis pituitam adducere Quint 
Avoir de la peine à cracher. 

Trôchülus.i. m. Plaut. dim.de'Trochv:. 

Trôchum , i. n. Vitr. Espece de chai 

'Tróchus, i. m. Zior. Sabot m, toupie. ; 
l| Espece de roue avec laquelle Les 
fans jouaient. 

Trocmëni, orum. 7x. plur. ei 

Trocmi, orum. m. plur. Liv. Pecj* 
de Gala 

Tro . m. plur. Vire. Troyes 

Trog æ ,Brum. s». plur. Tre. - 
dytes. Peuples d'Afrique. 

Troglodytica, c. f£. La Trogicèr 
que. Contrée d'Ethiopie. 

Troja, æ. f. Royaume de Troye. 4. 
l'Asie Mineure. | Troye, sa Copie 
- Troja, e. f. Suet. 'l oarnois, an: 
sel. m. Trojam lade:e. Suei. Far: 
tournois. || Zvyez Scropha. 

Trojánus , 4, um. Troven, de Tr 
T'ojonus equus. Cic. Embüches secre 
pièges cachés. 

roicus , a, um. Cic. Foyez Trouz 

Trojügéna, e. m. f. Firg. et 

"Proius, a, um. Firg. 'l' roy en, de Tr: 

Trôpæi , orum. m. plur. Plin. Vest. 
mer qui soníflent sur la terre. 

Tropæophorus, a, um. fps ( 
porte des trophées. 

Trôpæum, i. m. Cic. Trophée. : 
JMarque de victoire. 

Trépæus ,a, um.^$uct. Qm a sein 
réveiller quelqu'un à qui le sommeil * 
nuisible. Celui qui après avoir frs” 
quelqu'un par jeu, se tonrne uns" 
côté pour faire croire que ce n'est ps: 

Trophæum , i. à. Povcz Tropres. 

Trôpièi, órum. m. plur. /74 gis. Tt 
ques m de la Sphere. Cercles perzi.- 
à l'Equateur. 

Trópicum 1. n. Petr. F. Conver:: 
Motatip. 

Trôpicus, a, um. Gell. Pignré. Trori - 
Cancri. Tropique dn Cancer ex d'é 

ui est vers leSeptentrion.— Caprke 
T'ropique du Cepricorne , qui est ven - 
Midi, et qui est celui d'hyver. 

Trópis , ts. f. Mart. Sentine f d'ant 
timent de mer. || Vin m des valets, pr 
vin, vin dégouttant. 

Tropologia, æ. f. Discours allése 
que pbur la rélormation des mœur 

Trôpus, i. #1. Cic. Trope. m. fx" 
de. Rhétorique. 

Tros, Trôis. m. Pirg. Troyes, qur 
de Troye. 

Trossüla, æ. f. Plaut. Coquettæ ; 
qui se délicate. 

Trossulum , i. n. Trosso..fncienne v — 
de l'Etrare , à une petite licuc dle Alex” 
Fiascone, dans le Patrimotrre de 5. Pier- 

Trossülus , i. m. Sem Chevalier, © 
valier. m. || Pers. Dameret. sm. 
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"Fra, wm. f. Far. Grande cuiller 
ercée , espece d'écumoire propre à re- 
uer ce qu'on fait cuire dans un pot. 
Trücis. gén. de "Brux. 

Trücidatio , onis. f. Cic Carnage, 
assacre "m , turie. f. 

Trücido, äs, ävi, ätum, fre. Cic. 
[assacrer , tuer. Trucidare fenore ali- 
em. Cic. Faire périr quelqu'un , le rui- 
er par des usures. | 

''rücülenter , iis ,issimè. adv. Quint. 
ruellemeni. 

T'cücülen:ia , x. f. Plaut. Cruauté. f. 

Trücülentus, a, um. Cic. Cruel. Tru- 
identus feris cunctis. Plin. Qui exerce sa 
*mauté sur toutes les bites sauvages. 

'lrücólo , às , àvi, ütum, äré. dut. 
lil. Chanter comme lcs grives. 

Trüdes , is. m. loc. Croc m, perche 
^rrée par le bout. 

(Trüdo, is, si, sum» déré. laut. 
'oussér avec violence , entrainer. T'rudi- 
ur dies die. Hor. Les jouis se suivent; 
n jour chasse l'autre. 

Trulla, æ. f. J’arr, Petite écumoire, 
ctite cuiller. (| 7"itr. Truelle. f, || Liv. 
téchaud m, chautierctie. f. || Cic. vase m 
ropre à boire. qui avait un manche. 
I or. Vase m servan à boire. || Mart. 
?ot m de chambre. {| Bassin ;^ de clraise 
»ercée. 

Trulleum , i. n. Parr. P. Malluvium. 

Trullissätio, onis. f. itr. Crépit, en, 
luit m , l'action d'enduire, de crépir. 

Trullisso, às, ävi, atum, are. 7 ür. 
^répir, enduire. . 

'F'cullus , i. m. Grand Sallon du Palais. 
le l'Empereur à Constantinople , où se 
int le sixieme Concile général. 

'Truncátus , a , um. duet. part. de 

'l'runco, äs, àvi, átum , árc. J'al. 
Flac. Tronquer, couper, rogner par le 
sant, Truncare fuciem suam. Front. Se 
léBgurer le visage. 

T'runcilàtus, a , um. Plaut. Tronçon- 
i6. |} Qui porte un troncon. 

Truucüli , órum. m. pl. Ces. 'Yron- 
"0n$ m, extrémités des membres des ani- 
maux bonnes à manger, petite oie. Trun- 
cult suum. Cels. Picus m de cochon , ba- 
joues f de porc, languiers m de cochon. 
—Aanseris. Cic. Petite oje , les pieds, les 
bouts des ailes et le cou d'une oie. 

Truncülus , i. m. Cels. T'rongon , dar- 
ne, plutot que dalle ( du mot Celtique 
darn , partie. ) 

Truncus, 8, um. Col. Voyez Mutilus. 
Truncus vultus. Stat.Tète d'homme cou- 
pée. Trunca tempora. Ov.T éte dont on 
a arraché ou roinpu les cornes. 

$3 runcus , j. m. Cic. Tronc. m. || Stu- 

ide m, büche. f. Tuncus columnae. P arr. 
Eu, corps ; vil 5 d'une colonne. 

d'rao » onis, zi. Carcil. Homme qui a 


T 
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an très-grand nez. || 7. Onocrotalus. 

Trüsans, tis. omn. gen. Cat. Qui pous- 
se souvent avec riolence. 

Trusatfls , m. f. 1é, 5. i8. Gell. Qu'on 
tourne à bras, qu'on fait tourner à for- 
ce de bras. 

Trusi. prét. dc Trudo. .. 

TTrütfna , e. f. P itr. Balance f, trébu- 
chet. m. || Cic. Examen, jugement. m. 
Trütinätus, a, um. Apul part. de 

T'rütinor , äris ; ätus sum, äri. dépon. 
Pers. Peser ou examiner avec soin. 
.T'rux, trücis. omn. gen. Cic. Cruel, 
barbare, farouche , aítreux , sanvage. 
Tryblium, ii. n. Plaut. Voyez Catin gs. 
Tryginum, i. n. Plin. Sorte de coa- 
leur faite avec de la lie de vin cuite. 


T U 
v, tül,.tYbi, te. pron. 'Cic. Toi, 


vous. | 
Tu , tu. Plaut. Cri du hibou. 

'Tuàatim. adv. Plaut. A votre mode’, 
à votre maniere. 

Tüba,æ. f. Cic. 'Trompette.f. [] ür. 
Trompe f d'une pompe oz de quelque 
machine hydraulique. Tuba belli. Cic. 
Trompette, boutc - feu de la guerre , 

ui excite à la guerre. 

Tüber, béris. n. Plin. Truffe. f. Fruit 
qui croit en terre. || Bosse, tumeur f. 

'Tübercülum, i. r. Cels, Petite tumeur. 

"Tübéro, às, àic. Æ#pul. P. Tumeo. 

Tübicen, ínis. m. Or. Trompette m, 
qui sonne de la tromprite. 

'I übilustrium , Ji. n. Ovid. et 

Tüllustrum , i. n. Fête des Romains, 
où l'on jetait de l'eau lustrale sur les trom- 
pettes pour les purifier. 

Tubülátio, onis. f. Æpul. L'action de 
faire un tuyau, de creuser en maniere 
de canal. m. | 

Tübülatus, a, um. Plin. Fait en for- 
me de tuyau, creusé en maniere de canal. 

Tübülus , i. m. Fur, Petit tuyau, ca- 
nal. m. 

Tüburcfnátus , s , um. Æpul. part. de 

Tüburcinor , áris , atus aum , ári. dep. 
Plaut. Manger à la hâte ou ;oulument. 

Tübus, i. m. Plin. Tuyau. m. T'ubi 
viscerum. Mart. Boyaux. m, 

Tüca, orum. n. pl. "pul. Bisques f, 
assaisonnemens ou garnitures dc potages. 

Tüceétum , i. n. Pers. Espece de sauce 
fort épaisse. || Piece de bœuf qui sc con- 
servait long - temps dans cette sorte 
d'assaisonnement, 

Tüdes, Yüs. m. Pig. Maillet m, 
mailloche. f. 

Tüdicüla, s. f. Col. Machine pour 
écraser les olives lorsqu'on veut en urer 

’huile. : 


rine ; 85, avi, ätum , Art. Farr, 


rimer , graver. || Agir, toarmenter. 
* 
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Fide Sevus. 

Tristitia , op. Hilaritas, Lætitia. 

Truculentus. Pide Sævus. 

Tubicen et Cornicen , sic diff. Tubi- 
eines sd prælium vocabant ; éomiines, 
quoties movenda sunt signa , canunt. 

Tueri , op. Premere. 

Tumulus. ide Mors. 


Turba diversé sumitur. Singulari nu- 


mero multudinem significat ; plurali 
verb , Turbæ, perturbationem , stre- 
pitnm. 
Turbare , op. Liquare. 
Turbatus, op. Quietus , Placatus. 
Tarma. Vide Caterva , Cohors. 
Turpis , op. Honestus. 
Turpitudo. Vide Obscomitas. - 
1 WV 


ACUUSs, op. Plenus. 
V Vagus , op. Stabilis. - 
Valens, op. infirmus. 
Vulere, op. AEgrotare. 
Valve, sic dift.à Foribus, Hæ, fo- 
ràs ; llle» , intüs revolvuntur. 
' Vapalare , op. Verberare. 
Varius , op. Constans. 
, Ubera. 7ide Mamilla. 
Uberids, op. Angustiüs. 
Ubertas, op. Tenuitas. 
Vecors , op. Cordatus. 
Vectigalis , op. Immunis. 
Vehemens, op. Lenis. 
Velocitas , ide Celeritas. 
Vendere , op. Emere. 
Vendicatio. Jide Condictio. 
Venilia. Vide Salacia. 
Venter. Jide Uterus. 
Verberare, op. Vapulare. 7 idg.Pulssre. 
Vereri et. T'imere , sic diff. P'ereri, est 
forum , et honesti amore, T'imere , est 
servorum , et formidine pœnæ. 
+ Ventas , op. Mendacium , Fictios 
Verus , op. Fictus. 
Vesperé , op. Mane. 
Vestimentum et Zestis , sic diff. Hac, 
feniünarum ; illud, virorum dicitur. 
Vetare et Prohibere , sic dif. Hoc, 
est factis , 1llud verbis resistere, 
Vetus , op. Novus. Pide Priscus ; sic 
diff. a 7 etusto. etus novo compara- 
tuc ; J’etustus ad antiquitatem refertur. 
Vicinia. et J'icinias , sic diff. Hæc, 
personas ; illa, loca spectat. 
Vicüuma, Vide Hoátia. 


* 


F INIS- 


AUS 7 i 
V'U 

Victor, 6n. Victus. , 

Victus. Fide Cibus. 

Videre. Fide Aspicere. 

Vigere op. Deflorescere, Jure 

Vilis, op. Pretiosus. 

Vincire ; op. Resolvere. 

Vindex et r , sic dif. Hic, Ur 
injsrise ; ille, qui ulchacitur. 

iolentus , op. T Jas. 

Vit et Masculus sic dift. Vir see 
intelligitur , et quidein satu, aspis, 
virtute ; Masculus vero 
lus etiam ab homine difiert, uas: 
malibus. 

Viridis , op. Siccus. 

Virtus , op. Vitium. 

Vis diversè sumitur. Singulari se" 
impetum et injuriam notat ; plural 5 
ad Donum et fortitudinem relie 

isere. J'ide. Aspicere. 

Vitare. Fide Cavere. 

, Vitium , op. Virtus. 

Vituperare , op. Laudare. 

Ulcus. Vide Plaga. 

Ultimus, op. Primus. 

Ultor. Vide Viudex. 

Ultrà. Vide Citrà. 

Ulva. Vide Algs. 

Unda et Æqua, sic diff. Unda, os 
«st aqua; qua) etiam 

Undulatus, Pide Cymatylis. 

Unicas. ide Solitarius. 

Universus. Jide Omnis. 

Unus. 7 ide Solitarius. 

Voluntarlus , op. Fatalis. 

Voluntas , sic dif. à J/oluptetseDs 
co A illa , animum arn 

oluptas , op. AEgrumr, ot. 

Urbanus, op. Pastoralis, Ret» 

Urbs. 7'ide Civitas , Oppius. 

Urgere , op. Remittere. 

Uterinus. 7 ide Consanguiness, &* 
manus. 

Uterque. Pide Duo. 

Uterns, mc dift. à Zentre et {4 
Alvus dicitur nrornm;:; Uterus , c7* 
rum ; J'enicr, utrisque. Iterum Ë ! 
Fulva. Dici Uterus muliersn; 
va caterairum ammantium. 

Uu. Zide About , Fru. 

Uwndus. J’ide Humidus. 

Vulgaris, op. Rarus. 

Vulnus. Fide Plaga. 

Vulva. Vide Uterus. 
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s ordre, foule. f, || Trouble , bruit, 
amarre , remuement. m. oa ture 
populares. Quint. Exciter des séditions 
mi le peuple. T'urba prunorum. Pli. 
|! sn de prunes.-vulnerum. Plin. Grand 
nbre de plaies , quantité de blessures. 
ter eos incæperat.‘l'er. I] y avait déjà 
óeicélé entAeux , ils avaient déja eu 
Lruit enseinble. 

-urbámentum , i. n. Sal] Troublem, 
eute, sédition f, mouvement popu- 
e , remuement séditieux. 

"urbáaté. adv. Cas. Avec trouble, en 
ordre , avec confusion. . 
^"urbáatio 9 ODis. LE Bibl, Voyez Tur- 
nentum. 

‘urbätor ; Orjs. m. Liv. Brouillon, 
Mn, séditieux , perturbateur m, qui 
se du trouble , esprit remuant. 
“urbätrix, icis. /. "rud. Brouillonne, 
le qni cause du troutle. 

"urbatum , i. a. 4'ac Trouble m, 
eute. f 

"urbátus , a, um. Cic. part. de Turbo. 
"urbella , &. f. Plaut.dimin, deTurba. 
lPurbíde. edv. Cic. Avec trouble , 
c confusion. 
Cnvbídálus, a, 
ublc. , 
l'urbídus , a , um ; dior , disffmus.Cic. 
oublé , qui n'est point clair , obscur. 
jirouillon , remuant , séditieux, tur- 
ent. || Tac. Troublé, ému. || Firg. 
i va avec prédphation. . 
l'urbfnätio , onis. f. Plin. Figure 
ne toupie, d'une poire. 

lur! Ynztus , a , um. Plin. Qul va en 
nte comine une toupie, comme une 
re, qui en a Ja figure. . 
l'urbineus , « . um. O.id. Qui tourne 
rond , eü maniere d* tourbillon. 
l'urbo , fnis. m. Cic. Tourbilion de 
it, révolin. m. || Firg. Sabot in , tou- 
. f. |] Ovid. Tout ce qui 4 la figure de 
pig. 9444. Gouffre . abvine 5a dont 
tu va en tournant. |] Pli». Tisot. in. 
id. Ital.Fntortillement " d'un serpent. 
rbo sazi, Firg. Roulement m «une 
rre.— AMártis. Ovid.Pureur guerriere. 
cipublicæe. Ci, Désolateur m de la rés 
lique. —mentis. Ovid. Trouble m d'es- 
t. — letl.i. Cat. Danger m de mort. 
lurbo , 48, ävi, àtum , árv. Cic. Trou- 
r , brouiller , eauser du trouble , exci- 
de la confusion, mettre en uésordre, 
id. Rendre trouble. 1 J'ac. Remuer, 
e des mouvemens séditieux. J'urba- 
| est. impers, Ter. I] y a eu du trouble, 
bruit. 

"urbülenté. adv. €ic. e 

"urbülentet. adv. Cic. Turbulemment, 
c trouble. ] 

'urbülento , 8s , aré, Æpul. F.Turbo. 
urbülentus , a , um; tior, tissImus. 


um. Prad. Un peu. 
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Phant. Trouble, qui n'est pas clair. [| Gic: 
Trouble , qui est dans le trouble, qui est 
dans l'sgitstion , en désordre , dans l'em- 
barres. || Durbulent, brouillon , remuant, 
séditieux. 

Turcæ , árum. m^ plur. et 

Turci , órum. s. . Les Turcs. Na» 
tlon d'Asie, 

Turcícus , a ; um. De Turc ou de 'Dgr- 
quie. 

Turda , s. f. Pers, Grive. f . Oiseau. 

Turdülus, i. m. Plin. Petite grive. 

Turdus , i. m. Plin. Grive f. Oiseau. 
ll Sqrte de poisson. 

Türeus , a , um. Col. F. 'Thureus. 

Turgens, tis. qenzt. gen. Plin. Qui 
s'enhe. en 

Turgeo , 65 , ér8. n. P/irg.'Ette enfé. 
Turgere alicul. Plaut. Etre en colere con- 
tre quelqu'un. 

Targesco , is , ré. Ovid. S'enfler , de- 
venir enflé. Turgesci: pagina. Pers. EA 

e se remplit. 

"üurgtde. ade. ,fpsl. Avec enflure. 

Turgidülus , à, um, Cat. Un peu enfié. 

Turgídus , a, um. Cic. Enflé, gonflé, 
front armé de cornes. 

Turibalum , etc. 7. Thàdbulum. 

Türio , onis. m. Col. Tendron , extré- 
mité f dea branches d'arbres. 

Turma, æ. f. Cic. Compagnie f de ca- 
valerie ou de chevaux Jégers. | Escadron. 
m. || Fell. Pat. Foule, multitude. f. 

'urmále , is. a. Stat. P. Bellicum. 

Turmälis , m. f. 18 , n. je. Liv. Quiest 
de la même Compagnie de cavalerie , dn 
méme escadron , qui escadronne avec. 
Turmalis statua. Cic. Statue placée dans 
un endroit avec beaucoup d'autres. 

Turmätim. adv. Cæs. Par compagnies 
de cavalerie, par escadrons. 

Türo, ënis. m. Tours. Fille de Frarlce. 

Türónes, um. m. plur. La ville de 
Tours. || Les Tourangeaux , les habitans 
de Tours, J| Les peuples dela Touraine. 
Province France. . 

Turpè. adv. Plaut. Vilainement, hen. 
t€uscment. Voyez "Turpis. 

Turpicülus,a , um. Cic. Un peu dés- 
bonféte, un peu vilain, un peu hon- 
teux. || Cat.Un peu difforme, wn peu laid, 
un peu mal-fsit. m 

J'urpificätus , a , um. Cic. Devenn laid 
ow diiiorme ; rendu ou devenu déshon- 
néte , honteux ou vilain. 

Turpilfquor , éris , qui. depon. Plaut. 
Dire aes choses déshonnéjes , hou- 
teuses. 

Turpilucricüpidus , a ,um. Plaut. Avi- 
de d’un gain-honteux. 

Turpis , 7n. f. pá ; «is; lor, iss]mus. 
Cic. Déshonnéte ; vilain , honteux , sale. 
Turpe «st. C'est une chose houtcuse, i! 
est bien honteuz , i] est déshnnuëto, 
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|| Difforme, lail, malfair. |] Pig. — 'Tüté, ius , iesfmè. ady, Ciz. Skremer, 
Enorme, || Sul. Cracl. Turpe caput. Virg. en assurance, avec ou eu sürete. 
Grosse téte. Thrpes phocæ. J'irg. Veaux Tuteipse. pronem. Firg. Toi miae 
nrhrins , Énormes en grandeur. J'urpius vous-même. 

nihil turpi. Cice. Rieu n'est plus honicux Tütsla, se. f. Cic. Défense, prc 
















que ce qui est déshounète. tion. f. I Ulp. Tutele , charge f de: 
Turpiter. adv. Cic. Honteusement , teur.]| Sil. Ztal Figure f d'use dir: 
vilainement. placée à la pouppe d'un navire sou 


Türpítüdo , Ynis. f. Cic. Difformité, protection de la quelle il était. 
P . || Honte f, déshonnenr &,in- — Tutela, te. €. Tulles. Ville du Bai: 
finie. f. I] Saleté , déshonnèteté. f- mousin. - 

Turpo , ds , Avi, átum , äré. Æor. en- Tütelàns, m. f. r$, n. is. Ut: 
dre la!d os diftorme. || Fix. Salir, souil- tuteles , qui concerne les tuteles.| 7. 
ler , gàter , diffaner , déchonorer. * télairc: 

Turrícüla, s. f. Mart. Cornet mà  Tütelarius, ii. m. Plis. Gardes” 
joucraox dés. || F'itr. Tourelk f, pete quia la garde, à qui l'on a commis le: 
tour. . chargé de la garde. 77. AEdituus. 


Turrifer ,a , um. Ovid. et ° Tütelina , æ.f. Déesse, protectri. 
Turiiser ,e, um. 7’îrg. Quiporte ane fruits de la terre. 

tour ou ues tonrs. Tuteinet. pronom. Lucret. Toi-str 
Turris , is. f. Cic. Tour. f. vous-méine. 


Turritus , a , um. Ov. Qui a des tours, Tütd. adv. Cic. P. Tute. 
ohily adesteurs, eharpc ou garni de Tüto, äs, ävi, átum , are. Plz: 
tours. Turrita Dea. Prop. La Dcesse Cy- Tütor,àris, àtus snm ,àri. dt 
bcle. — puppis. Pirg. Navire du premier Détendre, protéger, conserver, 7 
rang , qu a des chát. aux devant et der- tenir, garantir, préserver. Tits” 
4 


r:ere , de proue et de pouppe. religione. Tac. Se couvrir du mans 
Tursio , enis. m. Plin. Marsouin. m. "la religion. 

Grand poisson de mer. Tütor, oris. m. Hor, Détenses:.r 
Turtur, üris. m. Cic. Tourterelle. f. tecteur. m. || Cic. Tuteur m, c. 

Oiscau. tutele. Tutor finium. Hor. Charge ^ 
Türunda, ze. f. Parr. Masse f de pâte garde des frontieres. 

qu'on (ait avaler aux vola lles qu'on veut  Tütiüdi. prét. de 'l'undo. 

en;.raissec. || Cat. Tente f de charpic. ' Tütülatus,a , um. 7'"arr. Qui pott 
Tus tans. n. Z^. Thus. « touffe de cheveux au sommet de hi* 


Tiicia,. f. LaToscanc.Contiée d'Italie.  Titülus, i. m. 7'arr. 'T'ouffe deche - 
'Tuscanicus , a, um. Quint. /. Tuscus. sur le sommet de la tête . liéea var. 





Tuscülinum ,i. n. Maison de Campa- de couleur de pourpre. 
gne de C'céron , près de Frescati. Tütns ,a,um;tior , issímos. G5 
Tuscülänus , a , um.Cic. De Tusculum, aù l'on est en assurance , en sèretc 
de kre«cati. l'on n'a rien à craindre. |] Qui est à^-- 
Tv sculanze quæstiones. Cic.Les Tuscu- à couvert, sans danger , hors der . 
lanes. Cinq livres de Cicéron. en assurance, en südrcté ; quina:' | 
'l'usculum, i. n.Frescati. P ille d'Italie. craindre. F.Securus. 
Tusculum. 7. Thusculum. Tüto es-e. Cic. ou in tuto ess. : 
Tuscis , a , um. .Hor. De Toscane, Etre en sûreté ou en assurance, t: 
Toscan. rien à craindre. 
Tussedo , ais. pull. P.'Tussis. Tuus , &, um. Cic. Tien , vôtre. T. 


Tussicüla, ee. f. Plin. J. Petite toux. est. Ter. C'est à vous , c'est votre 2°: 

Tussilägo , inis. f. Plin. Pas d'âne. m., està faire à vous , c'est votre de 
Plante. il est de votre. devoir. 

Tussio , is, ivi , itum , Irc. Hor. T ous- 


ser , avoir la toux. T Y 
T'ussis, is. f. Ter. Toux.f". Tusses con- rwuus,i. m. Cat. Tombea. 
coquere. Plin. Cuire un rhume , cuire les ulchre , bücher, m. | 
huneurs qui causent la toux. vmpiínícus ,a ,um. PH». Hv. 
Tüsus ,a, um. Plin. 77. Tunsus. que. 
Tutáculum , i. n. Prud. ou Tympnistria , 3. f. Petr. Femme? 
Tütämen , Ínis. n. Zirg. et bat du tambour , on qui joue du ur: | 


Tütimentum, i. n. Liv. Refuge m, de basque. 
défense f, ce qui sert commede.rampary — Tympinites, tas. m. Cels. Hydro; 


où d'asyle. ^, f: Maladie. . 
Tütütor, oris. m. fpul. Défenseur, ” Tympüinitfcus a , um. Fige. J^ 
nrotecteur. m. 'Tympenicus. — ^" 
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Tymp!nizo , às , ávi ,' átum , ür?. 
uet. Battre le tambour , battre la. caisse 
| Jouer du tambour de basque. 
Tympänotriba , æ. f. Plaut. Tam 
out m, celui qui bat la caisse. 
Tympänam ; 5. 7. Cic. Tambour. m. 
| Pitr. Tympan m,le dedans d'un fron- 
n. |] Panncau. m. || Roue dentelée ou 
rande roue creuse , dans laquelle un 
omme marche pour la faire tourner et 
our élever par son moyen des fardeaux 
esans. || Roue d'un. tournebroche qu'un 
uen fait tourner. || Roue creuse pour 
ever de l'eau. || Vaisseau renversé pour 
'5 horloges d'eau. 

'Tvplion , ouis. m. Pli«. Tourbillon de 
'hnt , ouragan. n. 

Typhonicus «ventus ou. Euro Aquilo. 
tbl. Nord-Est, veut entre Le levant ct 
Nord. 

Typogräphin, :e. f. Imprimerie. f. 
Typoéräphium , ii. 7, Imprimerie f , 
eu où l'on imprime. . 
Typogräphus, i. nt. Imprimeur. 7. 
Typotheta, æ. m, Directeur m# d'Im- 
imeric. 

Typus, i. m, Cig. Moule , modele m, 
rme, figure. f 

T yraanicé. adv. Cic. Tyranniquement, 
| tyran, 

Tyrrannicida, e. m. f. Plin. Meur- 
ier d'un tyran, qui a tué un tyran, 
T yraunnfcidium , ii. neuf. Plin, Meur- 
e m dun tyran. 

T yrannicus , a , um. Cic. Tyrannique, 
! tyran. 

T yvannis , 1dis. f. Cic. T vrannie. f. 
T yrannoctónus, à, um . Cic, Qui a 
é un tyran, meurtrier d'un tyran. 
'T'yrmhnus , i. m. Fire. Roi. m. || Cic. 
yran m , Roi injuste , celui qui exerce 
je tyrannie. Laté tyrannus. Hor. Hoi 
1 aune vaste domination, dont les 
at«4 sont vastes. 

'l'yridméthistus , i. m. Plin. Couleur 
rméthiste purpurine. 

'Tyriantbínus , a , um. Mart. De cou- 
sr de pourpre violette. 

Tyrius, a, um. De Tyr: || Ovid. De 
ulcur de pourpre. 
'T'y tii. orum. m.pl. Tyriens, Peuples de 
yr. Il Carthagino:s qui en étaient sortis. 
Tyro, onis. 7. "Tiro. | 
Tyros , i. f. V. Tyrus. 
T'yrôtäricus , i. m. Cic. Sorte de ragoût 
t avec de la viande salée et du fromage. 
'P'yrrhenia , æ. f,.Toscane. Province 
'talie. 
V yrrhenus , a, um. Firg. Toscan, de 
scane. 
T'yrsio , onis. £.Marsouin, pourceau m 
mer, Grand poisson. 
C'yrancüla , &. f.7. Tiruncula. 
C'yrancülus , i. gi. P. Tirunculus. 
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. Tyrus , i. fT yr. Zsle et ville de la côte 
de Phénicie. Il Marr. Ecarlate , pourpre- 
f. Tyros te vestit. Mart. Vous êtes vétu de 
pourpre ou d'écarlate. Tyron epotarc. 
Mart. Etre teint en pourpre, en écar- 
late. v 


ACAR 8, tis. orn. gen. Ovid Qui 
est de loisir , qui n'est point occupé, 
ui ne fait rien , qui est sans affaires. 
| Cic. Qui vaque ÿ qui s'emploie , qui 
s'adonne , qui s'occupe à. || Firg. Vuide 
vacant. //acans animus. Ovid. Esprit qui 
est de loisir. — saltus. Firg. Clairiere f 
de forét. Lieu dégarni d'arbres dans 
une forit , dans lequel on seme , ou qu'on 
laisse en friche pour la pâture du betail , 
ou pour le ressui du sauve. — mulier. 
Mart. ct. Veuve, f 

Väcanter. adv. Gell. Inutilement , vai- 
nemrent, en vain. . 

V cat. émpers. On a ie temps , on ale 
loisir. 

Vicatim. adv. Plaut. A loisir. —.— 

Väcätio, onis. f. Cic. Dispense) exemp. 
tion f de peine, de travail; relàche, wt. 

Väcävi. prét. de Vaco.. 

Vacca , æ. f. Cic. Vache. f. Animal. 

Vaccinium , ii. m. Pire. Vaciet. m. 
Ærbrisseou qui porte des baies noires. |] 
Fleur dhyacinthe. Plante. 

Vaccinus, a,um. Pin. De vache. 

Vacoüla, æ. f. Firg. Genisse , taure f, 
petite vache. 

Väcerra,.æ. f. Col. Poteau, pieu ou 
pilieran d'écurie ou de manége pour y 
attacher les. chevaux. || Enceinte f de 
claiesou de picux dans laquelle on fait 
parquer les bris. || Claie. f. 

V ácerrósus , à , um. Foyez Vecors et 
Vesanrs. 

Väcillans, tis. omn. gen. Cic. Qvi ve- 
cille, qui chancele. || Branlant , chance. 
Jant. |] Qui n'est point fermé, qui ne se 
tient point ferme. J/acillaries litteru!ar. 
Cic. Caracteres tremblans , écrits d'une 
main qui n'est point lerme. Facil 
lans testis..7Modest. Jct. Témoin qui se 
ccupe. 

icillàtio , onis. f. Quint. Chancele- 
ment, branlement rb du corps ; mou- 
vement'qu'on lui donne, tantôt d'un 
côté , tantôt d'un autre ; fréquens chan- 
emens de posture d’ane personne de- 
ut ; l'action de ne ,e yas tenir ferme, 
de n'être pas fertne sur ses piecs. 

Väcillo. 2s, ävi, ütum, art, Cic. 
Vaciller , chanceler , ne »e pas tenir dans 
une postare' fergge , :.'être pas lien sur 
ses piedg , se pencher tantôt d'un côté, 
tantôt d'en autre , étant debout. || Bran. 
ler. F'acillat res. Cic. La chose est peu 
assurée. TU 
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| Æut. Phil. Cger comme an ]levre. 

Vàgito, äs , üvi, &tum , ard. Ofat. 
rier souvent comme les petits enfans 
ui sont au berceau. . 

Vägitus , üs. m. Mart. Cri m des petily 
nfana au berceau, 

Vügo , üs , üvi , átum , ürë. Plaut. et 

Vigor ,ürs, âtus sum, üri. dép. cic. 
tre vagabond , aller çà et là, courir de 
Dté et d'autre, errer , être errant , va- 
abonder. || Faire des digressions, des 
rarts d'esprit ; s'égafer , s'écarter. 7/a- 
zrèterras. Prop. — per orbem terrarum. 
;c. Courtr le monde. — in ogris. Cic, 
ourir les champs. — tot urbe. F'irg. 
ourir par toute la ville, — dícendo. Cic. 
attre la campagne dans ses discours, 
écarter de son sujet. J'ogatur animus. 
ic. L'esprit s'épare. — fama. ‘Liv. Le 
ruit court, se répand. — oratio. Cic. Le 
iscours est plein de digressions. — no- 
ten. Cic. La réputation s'étend. 

Vágor , oris. m. Lucr. Voyez Vapitus. 

Vagorítum , i. n. Séez. Fille Episco- 
ie de la Normandie. 

Vigülitio ; Onis. f. Fest. Plainte rem- 
ie d'ipjures. , 

Vágus ,a , um. Cic. Vagabond, er- 
mt, qui court cà et là , qui ve de côté 
: d'autre, qui court le pays. || Vague, 
icertain , peu constant, terme , qui 
'est point arrêté, peu solide , quj chan- 
e à tout moment, inconstant , chan- 
eant. agus animus. Cic. Esprit irréso- 
1, léger. P'agum nomen, Plin. Nom 
»mmuau à plusieurs. — manè. Mart. Ma- 
née que l'on pesse à courir çà et lh. 7a- 
|! gressus. Mart. Pas , courses qu'on fait 

aventure. 

Vah. interj. Ah ! ah! 

Vähs. inferj. Plaut. Ha! ha! 

Vahalis , ie. m. Tac. Le Vahal , bras, 
ruche duR hin qui se perd dans la Meuse. 

Valdé , diüs. adv. Cic. Fort, beau- 
up , grandement , extrêmement. Val- 
8. Plaut. Qui-dà , fort bien. 

Vitle. iupérat. Cic. Adien , porte-toi 
ien. Pal: œternum. Virg. — supremum 
icere. Óvid. Dire un éternel adieu, le 
ernier adieu. — in biduum. Ter. Adieu 
iSqu'apres demain. — dicere. Virg. — 
'eere. Bibl. Dire adieu. 

V&lens , ti» ; tior, tissimus. omn. gen. 
ic. Fort . robuste , puissant. || Plin..Ef- 
zace. Valens ad emnia. Plin. Qui est 
»n à toutes choses, propre à tout. Fa- 
ntior omni ratione emor patric. Ovid. 
‘amour de la patrie l'emporte sur-tout, 
it plus fort que toute autre considéra- 
on. J’alentissimus cibus. Cels. Mets m, 
anger trés-nourrissant. Voyez Valeo. 

Välenter , tids. adv. Col. Fortement, 
issamment. Jaleniiüs spirare, Ovid. 
»uffler plas fort. — 
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«lentia, e. f Solin. Force , puis- 
tance , vigueur. J. || Valence. Fille d E:- 


ne. . 
flentüilns a um. Piawt. dimin. de 
Valens, 

Väleo, es , ti , Mum , lérë. neut. Cic. 
Se porter bien, être en bonne smté , en 
bonne disposition. || Etre fort , robuste , 
puissant, vigoureux. || Avoir de l'auto- 
rité , du poids , du pouvoir , de is force. 
|| Plin. Etre efficace , ètre bon, être 

ropre à , servir à. || Valoir , être prisé, 

tre estimé. J'alere ab oculis. Gell. Avoir 
de hons yeux , bonne vue, la vue saine. 
|| N'voir point mel aux yeux. —auctori- 
tate. Cic. Avoir du crédit , de l'autorité. 
— à pecunid. Plaut. Avoir beaucoup 
d'argent. — apud aliquem. Cic. Etre fort 
bien dans l'esprit de quelqu'un , étre en 
crédit auprès de qnelqu'un.—solis verbis, 
Liv. N'avoir que des paroles. — alicui. 
Cic. S'employer pour le serrice de quel- 
qu'un. || Etre utile à quelqu'un. — amicis. 


Cic. Avoir beaucoup d'amis, étre puis- 
sant par ses amis. Ne valeam si. Mart. 
Malheur me puisse-t-il arriver si. 7aleas. 


Ter. Va-t-en. Je vous baise les mains, je 

suis votre serviteur. J'aleat. Cic, Qu'il 

s'egy aille. Faletuf. impers. Plaut. On se 
orte bien. 

Välesco, is , ÿre. Tac, Se renforcer , 
se fornfier, devenir fort. 

Viletüdinàrium , ij. #. Col, Infirme. 
rie / , ou hôpital des maludes, hôtel. 

eu. m. 

Väletüdinärius , 4, um. Cols. Valetu- 
dinaire , malesain ," infirme , maladif , 
sujet à être malade , qui est d'une foible 
constitution , qui a une foible santé. J/a- 
letudinarius L Calist. Médecin m 
d'hôpital. 

Väletädo , Ynis. f. Cic. Santé. f. |] Plin. 
J. Maladie / , l'état de la santé bonne 
ou mauvaise. Jaletudini indulgere, in- 
servire , dare o . Cic, Avoir soin de 
sa santé , la m er. J'aletudine tenta- 
ri. Cic. Etre attaqué de maladie. 

Valgia , e». f. Plout. Moue f , grimace 
qu'on fait de Ja bonche pour se moquer. 

Valgio, is, irc. Plaut. Faire la moue 
pour se moquer. 

Valgiter. adv. Petr. En se moquant par 
des grimaces. 

Valgus , a , um. Plaut. Qui a les jam- 
bes courbées en dehors. Jalgum sua. 
vium. Plaut. Baiser donné en grimacant, 
en faisant la moue pour se moquer. 

Vitlide , diàs , dissimè. adv. Cie. For- 
tement, extrémement , beaucoup. Fuli- 
diüs aÿfectare. Quint. Atfecter trop. F’a- 
lidiestn facere. Cic. Favoriser au dernier 


oint. . 
Väliditrs , dus. va Plaut. Force f, 
pouvoir m , validité. f. 


M 
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Villdus, a,um, ior , issimus. Pix. 
Fort , robuste , qui a de la force. 7 alidus 


sustinere 


pondus. Plin. Assez fort 
porter un fardeau. — opum. 


our 


Tac. Qui est 


ort riche, qui a de grands biens, opu- 
lent. F’alidum vinum. Ovid. Vin vigou- 
reux , qui a de la force. 7Z'alidior ducibus 
exercitus. Liv. Armée plus forte par ses 
officiers. J'alidissini «quium Tac. Meil- 


leure cavalerie , élite 


e la cavalerie. 


Valläris, in. f. ré , n.is. Juv. De rem- 
parts, de reiranchement. J'aliaris coro- 
ma. Liv. Couronne qu'on donnait à celui 
qui avait le premier monté sur les rem- 
parts des ennemis, qui avait forcé Jeurs 


retranchemens. 


Vallätus , a , um. Plin. Fortifié , rem- 
paré » palissadé ; garni , bardé ou revêtu 


e palissades. || 


ic. Entouré. 7"allatus 


&icariis. Cic. Entouré de coupe-jarrets. 
Vallecula , æ. f. Fest. Vallon m, pe- 


tite vallée. 
Valles , is. f. Firg. Vallée. f. 
Vallicüla. Foyez V allecula. 


Vallis , is. f. 7 arr. Vallée. f. 7 allis 


alarkrh. Cat. Creux m des aisselles. 


Vallo , äs , àvi ; átum , àre. Cic, Forti- 
fier , remparer , garnir de palissades , en. 
tourer , border ou revêtir de palisgades , 

lissader. 7allare jus. Cic. Attermi? le 

roit. —moaitis aliquem. Sil. Ital. Forü- 


fier quelqu'un par des avis salutaires. 


Vallum, i. n. Cic. Rempart, retran- 
chement m , palissades. f. ] J'arr, Van. 


m. Vallum pecurus. Ov. 


angée f de 


dents d'un peigne. — aristarum. Cic. 


Barbe f des épis. 


Vallus , i. 7m. Cic. Pal, pieu , palis m, 
dont on fait des palissades ou des retran- 
chemens, || 7irg. Echalas. m. || Ces. 
Rempart ,'retranchement m, palissa- 


des. fF.|| "arr. Van. m. 


Välor, oris. m. Plin. Valeur f, prix. mn. 
Valvæ , árüm. f. plur. Cic. Battans m 


rtes ou de fenétres , etc. 


'de T 

. Valvàum , a, um. Zitr. Qui a des bat- 
tans. Valvatæ fenestra. Firg. Fenêtres 
qui ont des battans, qui vont depuis le 


haut du plancher ; jusqu'en bas. 
Valvülus, i. m. et 


Valvus , i. ri. Col. Cosse , gonsse. f. 
Väna. n. pl. F'irg. Loco adverbii vané. 
Vàné. adv. Fire. Vainement , en vain. 
Vanesco , is, ecc. Cic. Disparoitre , 


s'évanouir. 


, Vànidicus , a, um, Plaut. Grand discur 
de bapgatelles, conteur de sornettes , 


babillard, 
qui debite des sottises , hableur, 


rand parleur, diseur de riens, 


Vünilóquentia 2. f. Liv. Hablerief', 
discours impertinent, . paroles inutiles , 


fadaisce, f. 


Vanilóquidorus , à, nm. Plaut. Qui 


dotine des paroles vaines. 
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Vänïlôquus , a, um. Liv. Foye Vi 
nidicus. 

Vàanilóquium , ii. n. Bibl, Discoursic | 
pertinent , paroles inutiles, faduses. 7 L 

.Vünitas , ätis. f. Cic. Vanité ], var] 

gloire. || Fourberie , fausseté f, meus 
ge. m.|| Hablerie , gasconnade. f- (4. 
constance f , changement. m. || Sen. 1n 

tilité. f. | 

Vanities, ei. f. #pal. el 

Vänitüdo , Ynis. f. Plaut. P. Vant: 

Vanno , às , aré. Lucil. Vanner. 

. Vannus , i. f. F'irg. Van m à vast. 
Vàno , äs, are. Æccius. V. Fallo. 
Vänüm. adv. Ter. En vain, va: 

ment , inutilement. 

Vàauus, a, um. Cic. Vain , mx! 
ui est sans cffet , frivole. [|] Zing. Va 
| Hableur , menteur, fourbe. Fans: 

genio Liv. Qui a l'esprit foible , tz. 

'évent , étourdi. 

Väpidè. adv. Suet. Sans force, loi: 
ment. 

Väpiditas, aus. f. Plaut. Evspo 
tion, P, évent. m. 

Vüpídus , a , um. Col. Evaporé , ec : 
té, qui a perdu sa force ou ses esc". 
J Qui exhale une mauvaise odeur. F- 

um us. Pers. Mauvais coeur , egi: 

porté au mal, esprit gáte. 

Väpor , Oris. m. Cic. Vapeur. f. [C- 
Chaleur. f. || Zor. Influence. /. 

Viporarium , ii. n. Cic. Lieuqur” 
coit la fumée des étuves. 

Váporátio , Onis. f. Plin. Evspx: 
tion, élévation des vapeurs, etr 
tion. f. || Fumigation f , parfum. m. 

Viporiátus , a , um. Col, Qui s'est n 
poré , qui s'est exhalé en vapeur , éest 
ché en évaporant. 

Väporifer, a , um. Stat. Qui exhi: 

urjette , qui envoie , qui pousse, © 
sort des vapeurs. 

Väpôro, às , avi, atum, arc. ec: 
neut. Firg, Parfumer. || Pli». Exh-* 
envoyer , pousser des vapeurs. [| Cx. * 
sécher en exhalant des vapcurs. 

Väpôrôsus, a, um. Col. Vapor 
lein de vapeurs , qui envoie , qu c 

e, qui jette, pousse, etc. d'ou il 

des vapeurs. 

Vipos , otis. m. Lucr. Voyez Vap: 

Vappa , æ. f. or. Vin poussé oa e^ 
té. || Homme de néant , cocun, * 
raud. m. | 

Vüpülàris, m. j. rc, n. is. Plazt.Qs: - 

Väpülo , às , àvi , átum , arc. a. Fe 
Cic. Etre battu. J'apulaverunt viucz = 
Les vignes ont été battues des ven?s. 

Vära , c. f. Fitr. Piece de bois trae 
sante, travers m, traverse f, tiaversiz 

Väri , orum. m. plur. Ceis. Bé 
fourchus par le haut, et plantes [^ 
soutenir quelque chose, 
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"ÉKv$ , ocum. m. plur. Cels. Boutons m, 
hes f qui viennent au visage. 

7 Xyians , tis. omn. gen. Plia. Vâriant, 
ngeant , inconstant , qui change. 
rianes uva. Colum. Raisin qui commer- 
à tourner. — cilium. Plin. Temps in- 
istant. 

r &riantia , e. f. Lucr. 7". Varietas. : 
/ &riatim. adv. Gell. Diversenent , de 
[érentes manieres. 

Fäiriätio , Onis. f. Liv. Variation. f. 
Váriátus , a , um. Cat. part. de Vario. 
V aricítàs. adv. Æpul. A jambes éten- 
es , en étendant les jambes. || En les 
irtant , à jambes écartées , à jambes 
r'ouvertes. 

Värÿco , às ,àvi , aturf, arit, n. Quint. 
arter les jambes , les entr'ouvrir. 
Väricosus, a, um. J4v. Qui a des va- 
cs aux jambes. 

Vv árfcüla , æ. f. Cels. dimin. de Varix. 
V árfcus , a , um. Ovid. Qui a de gran- 
s jambes, ou qui alonge, qui étend 
y jambes. . 

Vírié. adv. Cic. Diversement , en dif- 
entes manieres, de diverses façons, 
féremment. . 
Virifgátus , a , um. #pul. Diversifié, 


hs 
Kricgo às , ar&. n. Æpul. Diversifier, 
arref. 

'árictas , âtis. f- Cic. Variété Qier- 
é , bigarrure, f..|| Chargement. m 7a- 
tas cceli. Cels. Inconstance f du temps. 
arzetates igne facte. Plin. Taches rau- 
s aux jambes, qui viennent de s’étre 
p approché du feu. 

Vario » 45, üvi , atum , ürc. Cic. Varier, 
v ersiber , bigarrer. || Changer. [| Col. 
ler, tourner ( parlant des jruits.) Va- 
ird acu tapetio. Mart. Faire de la ta- 
sserie à l'aiguille. — pectora palinis. Cr- 
l. Se meurtrir la poitrine à force de 
aps: — otium labore. Plin. J. Méler 

repos au travail. Si variaret, Liv. Si 

»n n'était point d'accord , si les senti- 
æns élajent partagés. Jariari virgis. 
laut. Etre étrillé ou fouetté vigoureu- 
‘ment. 

Virus, a, um: Cic. De diverses coa- 
ur$ , bigarré. |[ Diversi&é.]| Qui a des 
ches , tacheté, moucheté , iuarqueté. 

Variable ; chongesnt ; leger, incons- 
nt. [|| Z'æyx. Ditferent , divers. || Lan- 
id. Adulterin , bàtard. 

Vii cix , Ícis, m. Cels. f. Quint: Varice. 
. Feines dee jambes, enflies par un sang 
vsster qui ne circule pas bien. || Tunteur 
olle et sans douleur au dedans du jarret 
1 cheval. ' 

Vàárus , a, um. For. Qui a les jambes 
urbées ou tortues. || Pers. Difiérent, 
vers. [| Ovid. Courbé , cróchu ,. tortu. 
“era brachia tendere. Mari. Etendre les 


VA S 
bra : pour embrasser. 

Vas, ädis. m. Cic. Caution f, répou-: 
dant. m. //as mortis ou ad mortem. Cic. 
Celui qui s'oblige à représenter uu con- 
damné à mort. 

Vas, ásis. n. Cic. Vase, vaisseau mt, 
vaisselle. f. Pasa Samia. Cic. Vaisselle 
terre de Samos.— conclamarc. Cæs.Crier 
qu'on plie bagage, — colligere.CUæs. Plier 

age. 

a irum, ii. t. Cic. Vaisselle. f. || Ue- 
tensile. m. || P itr. Chambre f,ou heu =» 
où l’on conservait les vases ou la vaissel- 
le , buffet. n. 

Vascänes, num. m. pl. Les peuples 
de la Gascogne. || Peuples d'Espagne. 

Vascónia, ze. f. La Gascogne. Province 
de France. | 

Vascülirius , ij. m. Cic. Qui fait des 
vases , de la vaisselle. 

Vascülum ,4 ^. Plin. Petit vase. 

Vascus , a , um. Virg. Poyez Levis e£ 
Inanis. , 

V nit. pour Ivit. P. Vado. 

Vastätio , ónis. f. Cic. Dégât , pillage, 
ravage , saccagement. m. 

Vastätor , oris. rt. Ovid. et 

Vastätrix, Îcis. f. Sen. Qui ravage, qui 
fair le dégât, qui détruit, qui ruine. 

Vastätus , a , um. Cic. part. de Vasto, 
V'astata defensoribus urbs. Liv. Ville mise 
hors d'état de détense. 

Vasté ,iüs, issimè. adv. Cic. D'une 
maniere vaste, étendue. Zastis ducere 
verba. Cic. Etendre ou alonger trép ses 
mots , ouvrir trop la bouche en les pro- 
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‘nençan?. 


Vastesco , is, érë. Non. Etre désolé, 
saccapé , ravagé ; devenir désert. 

Vastificus , a, um. Cic. Qui fait du 
dépat, du ravage. 

Castitas, atis. f. Cic. Grandeur f, 
grande étendue. || Cic. Dégât , ravapge m, 
désolation , ruine f , saccagement m, 
destruction. f. J'astitas soli. Sen. Tr. 
Etendue f deterre.—odoris. Plin, Force 
f d'une odeur. — bellu. Col. Graudeur 
et grosseur f d'une béte. . 

astidies , €i. f. Cic. et 

Vastittido , fnis. f. Cat. P. Vastatio. 

Vasto , às , ävi, atum , ar&. Cic. Pil- 
ler , ravager , saccager , désoler , ruiner 
ou rendre désert, F'astare usros cultoribus. 
Fir;. Dépeupler Tes campagnes «te la- 
bourenurs. — lerra et incendio. Liv. Mettre 
à feu et à save. 

Vastus, 3, um ; tlor , tissimus. Cic. 
Vaste, étendu, grand , spacieux . d’une 
grandeur démesurée, ample. ||] Sa/1. De. 
sert. IL Voyez Vastatus. J'astés animus. 
Sall. Esprit immodéré , qui porte trop 
loin ses vues. — impetus. Hor. Puissant 
eíiort. 

- Vàsum ,i. n. Plaut. Vase, vaisscau. m. 
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VAT. 
Vites , iz. m. f. Cic. Prophete , devín. 


. m.||Propbétesse , devineresse. f. || /zor. 
des vers. 


Poete m i gui iit P'ates cothur- 
uatus. Hor. Poéte tragique, Auteur we 
de Tragédies. T 
Vütlcárus, i. m. Gell. Dieu qui pré- 
sidait à la parole. || Colline à Rome , le 
Vatican. 
Vátícinitio , onis. f. Cic. Prophétie, 
prédiction , divination. f. 
Vädçinätor , oris. m. Ovid, Prophete, 
devin m, qui prédit l'avenir. 
Váticfnium , ii. n. Plin. Prophétie f , 
oracle m , prédiction. f. 
Vätidhius, « , um. Voyez Vaticinus. 
Vütíciner, äris, átus sum , ari. dép. 
Cic. Prophétiser, rendre des oracles, 
rédir l'avenir, faire des prédictions, 
eviner. 
Vatlcinus,'a, um. Ovid. Qui con- 
tient des prophéties , etc. || Poétique. 
Vütídicus , a, um. Plin. De Prophete , 
de devin. . 
Vätidus , 4, u:n. Plin. Quia les jambes 
tortues eo dehors, qui les a de travers. 
Vatraz, «cis. omn. gen. Lucil. Qui a 
les iz.uves tortues ou les pieds tortus. 
Vaurenses, ium. x, Mabitans deLavaur. 
Vaurum , i- 4. Lavaur. Yale de Lon- 


uedec. 
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U BER, Oris. n. Liv. Tetton m , ma- 
melle. f. || Pis æ, tette. f. ]| Ducr. 
Boutdu tetton , trayon. m. || /irg. Abon- 
dauce, fertilité, fécondité. f. Uber apum. 
Pallad. Jct. Jeton de mouches à miel, 
essaim mt de jeunes abeilles. 

Uber, fris; jor, errímus. omn. gen. 
Cic. Abondant , fécond , fertile. Uberivr 
honor. Ovid. Un plus d houneur. 

Ubáérius, esrimè. adv. Cic. Plus ou trop 
abondumment, plus copieusement. [| Plus 
au long, d'une maniere plus ou trop 
étendue. 

Ubéro, äs, ävi, àtum , áre. Plin. J. 
Fertiliser , rendre fertile, faire porter 

n. Col. Etre fertile, être abondaat , 
abonder. . 

Ubertas , átis. f. Cic. Fertilité , abon- 
dance, fécondité. f. 

Ubertim. adv. Catul. En abondance, 
copieusement. 

Übertus ; a, um Gell. Voyez Uber. 

Ubi. edv. Cic. Où, eu signification de 
repos. || Firg. Après que. |] Cas. Quand, 
lorsque , aussi-tôt que. Ubi loci res est ? 
Plaut. On en est l'aliaire ! en quel état est 
l'affaire t Ubi gcntiun , terrarum ? Plaut. 
En quel pays f cbez quelle uationf en 
quel lieu 1 où * Ubi illuxit. Cas. Quaud 
il ft jour, lorsque le jour fut venu, 
lorsque le jour purut. 

Ubi ubi. ei . 


lieux. 









' U?B&1 
Ubíicunqué. edv. Cic Eo quique Le 
que co soit, quelque pari que ce pcr 
tre. 
Ubinam ‘ad’. Cic. Où ! eo quel be: 
en ut" endroit ? 
! uäquè. adv. Æpul. En quei 
lieu que ce sait. 
Ubiqué. od». Cic. Par-toat, en s 


Ubívis. adv. Cy. Par- tout oi: 
voudrez , où il vous plaira, quelque :: 
que ce soit. 

U D 


U DO, Onis. m. JMart. Chaussoss 
laine. || Escarpin. z-. 
Udus, a, um. Pig. ‘Tumide, = 
I| Col. Movillé, hamecté. || Mar. & 
bien bu. Ldum gaudium. suani. Jd - 
lée' de larmes. 
^ VE 


V x. cenjonct. qui se joint à la fac 
mof. Cic. Ou , eu bien. 
Vecordia , æ. f. Cic. Lâcheté. hi 
se f d'ame. || Sall. Folie, sorts 
ecordíter. adv. Plaut. Lace: | 
avec bassesse d'ame. || Follemest,#: | 
ment. 
Vécors , ordis. omn. gen. Ci. Li 
quis le cœur bas, l'amte basse. !. 
n , furieux , qui est hors de :* 
qui 1 l'esprit troublé. Fecordisses : 
mo. Cic. Homme trés-làche , quisi, 
fort basse. 1 | 
Vectibllis', m. f. 1$, n. is. Sex: 
peut voiturer. 
Vectabülum, i. &. Gell. Vare 
Vectärius a, um. 7arr. De vesc 
qui voiture. 
Vectátie, Sais. f. Ser. L'action à 
turer, voiture f , transpert. s. 
Vectiärius, a , um. 7 itr. Qui = 
d'un levier , d'une barre pour lire ev 
que chose. | 
Vectibilis,m. f. l5, n. is. P.Vecus 
Vecticarius. Col. Foyes Vectiane 
Vecticülarius , a , um. Cat. Qui v 
d'un levier pour rompre des pert 
dessein de voler. || Pg: V ectix 
Vectigal , alis. n. Cic, "Tribut. nt. , 
tm, taille. f. (| Rente f, rere? 
| e. m. || Frais m de vous" 
u'on paie pour la voiture. || Dr 
e tran:pert. e 
Vectipalis , m. f.15 , n. is. Cie. -7 
taire, qui paie tribut , sujet aux in» 
taillable: || D'impôts. Pecsigeles es 
Chevaux de lonage, chevaux de p° 
Vectigäliürum. Sues. por Vecnigs 
Vectio , onis. f. Cic. Voiune f, 
port. 7. 
Y ectis is, m. Cic. Levier. m- | 
Barre. f. t 























